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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

أي أن وجوده في  )تعالی۔ حق وأبدي الوجود.   -الواحد المطلق خالد ليس له مثيل. اسمه  هو 
لا يخاف   -عز وجل-الله هو خالق كل شيء وهو الواسع العليم.   (الكون حقيقي وليس خياليا

الله لا يخاصم ولا يميز ضد   (أي أن ليس هنالك ما هو أقوى منه )أحدا ولا يخشى من شئ  
أحد. ھو أبدي الوجود لايتأثر بالزمن. إنه خارج دائرة الولادة والموت، لم يلد ولم يولد. هو  

( ست غورو)لحصول على معرفته بنعمة الشيخ مستنير بنفسه و موجود بذاته. ويتم ا  

॥ ਜਪੁ ॥ 

 الذكر والتأمل 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

 لقد كان موجودًا منذ البداية الخلق ومنذ بداية العصور 

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚ ੁ॥੧॥ 

!هو أيضا حق وموجود في الوقت الحاضر، سيكون أيضًا حقًا و موجودًا في   يا نانك
 .المستقبل

ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 

لا تجلب نقاء الذهن حتى ولو  )الوضوء والاستحمام في أماكن الحج (الطهارة الخارجية مثل 
 .قام المرء ذلك ملايين المرات

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹਵੋਈ ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

الشعائر  )العقل لا يتوقف عن التجول من خلال التزام الصمت حتى من خلال التأمل 
 .المستمر
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ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 

حتى ولو استحوذ المرء على كل ما في الكواكب من ممتلكات مادية، فإن جشع العقل لا  
 .يرضي 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਤਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥ 

t رء الحكمة الدنيوية ولكن في النهاية، لن تكون هذه الحكمة ذات فائدة يمتلك الم . 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜ ੈਿੁਟ ੈਪਾਤਲ ॥ 

t  كيف يمكن إذا للمرء أن يحقق الوحدة مع الحقيقة الأزلية؟ كيف يمكن هام جدار الأوهام
جلاله؟  عز –الذي يفصلنا عن الله    

ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

 .يا نانك! ، بالعيش حسب أوامر الله وارشاداته كما شاء سبحانه لك

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

 كل ما يكون يحدث بمشيئة الله وحده، ولكن مشيئته سبحانه لا يمكن بیانها

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ 

 لقد خلقت جميع النفوس بإرادته سبحانه ويتم الحصول على كل المجد والعظمة بمشيئته

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮ ੁਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥ 

ته وهو يوزع العسر واليسر أيضا حسب إرادته.  بعض الناس أخيار وبعضهم أشرار بإراد
( استنادا إلى الأعمال السابقة )  

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥ 

 ينعم البعض ويخضعون لنعمته بمشيئته بينما يضل الآخرون ضلالا 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

يستطيع أن يهرب منه جميع الناس يخضعون لإرادته ومشيئته ؛ أي شخص لا  . 
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ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝ ੈਿ ਹਉਮੈ ਕਹ ੈਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

 .يا نانك! الشخص الذي يفهم إرادته، لن يتبع هواه 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਿਾਣ ੁਹੋਵੈ ਤਕਸ ੈਿਾਣੁ ॥. 
 وحدهم الأشخاص الذين باركهم الله بالقوة الروحية يمكنهم أن يحمدوا عظمته تعالی۔ 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

 .بعض الناس يغني لمجده تعالى على ما آتاهم الله من نعمة فضلا من الله ورحمة 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

 بعض الناس يغني لعظمته وفضائله العليا 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 بعض الناس يغني له بعد إدراكهم إياه تعالى بالتفكر ف كل أمر فلسفي عميق 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਸਾਤਜ ਕਰ ੇਿਨੁ ਖਹੇ ॥ 

 يغني البعض من سلطته على الخلق والتدمير 

ਗਾਵੈ ਕ ੋਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥ 

 .بعض الناس يغني أنه يبدأ الخلق ويعيده

ਗਾਵੈ ਕ ੋਜਾਪ ੈਤਿਸੈ ਿੂਤਰ ॥ 

أنه يظهر في الأفق البعيدبعض الناس يغني  . 
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ਗਾਵੈ ਕ ੋਵੇਖ ੈਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਰ ॥ 

 بعض الناس يغني أنه تعالى يراقبنا وجها لوجه، وأنه حاضر دائما 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵ ੈਤੋਰਿ ॥ 

 لا تعد ولا تحصى فضائله

ਕਰਥ ਕਰਥ ਕਥੀ ਕੋਿੀ ਕੋਰਿ ਕੋਰਿ ॥ 

ولكن قصة سمته ليس لها  ) لقد وصف ملايين البشر الله تعالى عدد لا يحصى من المرات. 
(نهاية  . 

ਦੇਦਾ ਦੇ ਲੈਦ ੇਥਰਕ ਪਾਰਹ ॥ 

( مغادرة من هذا العالم)يواصل الله رزقنا ونستمر في تلقي هداياه حتى نتعب من النعم.   

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਰਰ ਖਾਹੀ ਖਾਰਹ ॥ 

 على مر العصور، نستمر في استهلاك هباته تعالی

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ੁ॥ 

 هو الحاكم الذي، يجري بأمره نظام الكون باكمله

ਨਾਨਕ ਰਵਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥ 

  ||لكنه لا يزال يهتم )یایھاالحكيم ناناك، إن الله تعالى بزهرنا دائما في النعيم ولا يعنيه شيء. 
3 || 

ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ ਭਾਰਖਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .الله سبحانه وتعالى حي لا يموت قانونه الكوني خالد، ولغته في الحب الدائم

ਆਖਰਹ ਮੰਗਰਹ ਦੇਰਹ ਦੇਰਹ ਦਾਰਤ ਕਰ ੇਦਾਤਾਰੁ ॥ 

الخليقة بأكملها تتوسل إلى النعم والبركات باستمرار ويستمر الوهاب العظيم في منح  
 .خيراته
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ਫੇਰਰ ਰਕ ਅਗੈ ਰਖੀਐ ਰਜਤ ੁਰਦਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

 إذا ما التي يمكن أن نقدمة للوهاب العظيم حتى نتمكن من رؤية عرشه المقدم 

ਮੁਹ ੌਰਕ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ ਰਜਤ ੁਸੁਰਣ ਧਰ ੇਰਪਆਰੁ ॥ 

 ماذا يجب أن نقول حتى نحصل على حبه؟ 

ਅੰਰਮਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਰਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

  وتفان، بمحبة  الله  اسم اذكر الفجر، قبل  ما فترة وهي  ” أمرت“ في الوقت الذي يتمتع فيه من 
  هو  هذا و). تعالى الله اسم تدبر رحيق  وهو بالنعم، تستمتع  حتى  وتدبر  بفهم فضائله  أحمد

( ن السابقينالسطري في  المطروح السؤال على  الجواب  

ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

يتم الحصول على جسد الإنسان كمكافأة للأعمال الحسنة التي تم القيام بها في الماضي  
 .ويتم تحقيق التحرر من دورة الولادة والموت بنعمته 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭ ੁਆਪੇ ਸਰਚਆਰੁ ॥੪॥ 

4 ||بهذه الطريقة ندرك أنه تعالى هو الأحد القائم بذاته إلى الأبد. أيها الحكيم ناناك،   

ਥਾਰਪਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

(إنه تعالى أحد، خالق لذاته )لا يمكن إنشاء أو خلق القوة الإلهية.   

ਆਪੇ ਆਰਪ ਰਨਰੰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 .هو الله الطاهر الأحد الذي أوجد نفسه بنفسه

ਰਜਰਨ ਸੇਰਵਆ ਰਤਰਨ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 

  التكريم على  حصلوا والإخلاص بالحب تعالى  اسمه  وتذكروا بشغف  ” إسمه  ”ين تلوا ولئك الذ 
 .الحقيقي

ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਰਨਧਾਨੁ ॥ 

 .أيها الحكيم ناناك، لنتأمل أيضا فضائل إسمه 
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ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਰਨ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥ 

بإخلاص، لنستمع إلى فضائل الله سبحانه بتفان،   دعونا نغني ونستمع إلى كلمة الغورو نانك
 ونغمر قلوبنا بالحب له

ਦੁਖੁ ਪਰਹਰਰ ਸੁਖੁ ਘਰਰ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، يتخلص المرء من كل المعاناه ويحقق السلام الروحي الحقيقي 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਦੰ ਗੁਰਮੁਰਖ ਵੇਦੰ ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਰਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

الأغنية الأبدية ومن خلال الغورو نتلقى المعرفة   من خلال الغورو نانك نسمع كلمة الله ،
 .الإلهية وندرك أن الله متغلغل في كل شيء

ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖ ੁਬਰਮਾ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ 

وآلهة أخرى أيضا   (Parvati) و باروتي (Vishnu) هناك إله واحد فقط بالنسبة لنا شيفا، فيشنو
(ا أعطيناه تعالى العديد من الأسماءأي أن الله واحد، على الرغم من أنن )إله.   

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 حتى لو تعرفت على الله تعالى، فلن يمكنني وصفه، لأن الكلمات تعجزعن وصفه

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਰਹ ਬੁਝਾਈ॥ 

 يا غورو!أعطني الحكمة

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸ ੋਮੈ ਰਵਸਰਰ ਨ ਜਾਈ॥੫॥ 

المزود الوحيد لجميع الكائنات أنني لا أنسى الله أبداً ،   

ਤੀਰਰਥ ਨਾਵਾ ਜੇ ਰਤਸੁ ਭਾਵਾ ਰਵਣ ੁਭਾਣ ੇਰਕ ਨਾਇ ਕਰੀ॥ 

الحج إلى الأماكن المقدسة مفيد فقط إذا كان الله راضيا إذا لم يكن راضيا، فما النفع من  
 طقس الاستحمام في الأماكن المقدسة؟ 

ਜੇਤੀ ਰਸਰਰਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ ਰਵਣੁ ਕਰਮਾ ਰਕ ਰਮਲੈ ਲਈ॥ 

خليقته، أدرك أنه لا يمكن الحصول على أي شيء بدون رحمته عندما أنظر إلى  . 
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ਮਰਤ ਰਵਰਚ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਰਣਕ ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਰਸਖ ਸੁਣੀ॥ 

يصبح العقل غنيًا بالمعرفة الإلهية عندما يستمع المرء إلى تعاليم جورو مرة واحدة حتى مع  
 .الحب العميق والتفاني الكامل

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਰਹ ਬੁਝਾਈ॥ 

غورو!أعطني الحكمةيا    

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸ ੋਮੈ ਰਵਸਰਰ ਨ ਜਾਈ॥੬॥ 
 أنني لا أنسى الله أبداً ، المزود الوحيد لجميع الكائنات. 

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਆਰਜਾ ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ॥ 

 حتى لو كان بإمكانك أن تعيش حياة طويلة جدا، أو حتى عشرة أضعاف 

ਨਵਾ ਖੰਿਾ ਰਵਰਚ ਜਾਣੀਐ ਨਾਰਲ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ 

كنت معروفا في جميع أنحاء التميع قارات ويتبعك الجميع، وحتى لو    

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕ ੈਜਸੁ ਕੀਰਰਤ ਜਰਗ ਲੇਇ॥ 

 وحصلت على اسم وسمعة جيدة ، مع الثناء والشهرة في جميع أنحاء العالم

ਜੇ ਰਤਸੁ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵਈ ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛ ੈਕੇ॥ 

الذي لا يهتم به أحد ومع ذلك إذا لم يباركك الله بنظرة النعمة والرحمة، فأنت مثل شخص  . 

ਕੀਿਾ ਅੰਦਰਰ ਕੀਿੁ ਕਰਰ ਦੋਸੀ ਦੋਸ ੁਧਰੇ॥ 

وتحتقر أفعالك (مثل الدودة)في نظر الله، روحياً ، ستُعتبر متواضعًا   

ਨਾਨਕ ਰਨਰਗੁਰਣ ਗੁਣੁ ਕਰ ੇਗੁਣਵੰਰਤਆ ਗੁਣ ੁਦੇ 

يا ناناك ، يبارك الله حتى هذا الحقيرغير المستحق بفضائل ويمنح المزيد من الفضائل على  
 .الفاضلين
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ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ ਰਜ ਰਤਸੁ ਗੁਣ ੁਕੋਇ ਕਰ॥ੇ੭॥ 

لا يوجد أحد أكثر تقيًا من ال يبدأ كل سطر في هذا المقطع وفي المقاطع الثلاثة التالية بكلمة  
  أي  دون  نهائي  وتفان   كامل  بتركيز الله كلمة  إلى الاستماع ”اي-سونی “  كلمة  تعني. ”اي سوني “

إليه  تستمع  ما قبول   في  الإطلاق على  تردد أو شك . 

ਸੁਰਣਐ ਰਸਧ ਪੀਰ ਸੁਰਰ ਨਾਥ॥ 

بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، پرتقي المرء روحيا مثل القديسين أو رجال الدين  
 .أو اليوغائيين

ਸੁਰਣਐ ਧਰਰਤ ਧਵਲ ਆਕਾਸ॥ 

بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يتعرف المرء على أنه تعالى هو الوحيد الذي  
يس هنالك ثورا يدعم الأرض وفقا لنصوص الهندوسية يتولى الكون كله أو أنه ل  . 

ਸੁਰਣਐ ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ॥ 

بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يعرف المرء أن الله وحده هو الوالي من يدعم  
 .جميع القارات والأراضي السفلى

ਸੁਰਣਐ ਪੋਰਹ ਨ ਸਕ ੈਕਾਲੁ॥ 

المرء من عواقب الزمن ولا يتوه فيما بين  بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يتجر 
 .دورات الولادة والموت 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਰਵਗਾਸੁ॥ 

 يا نانك! أنصار الله إلى الأبد في حالة الفرح والنعيم 

ਸੁਰਣਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸ॥ੁ੮॥ 

8 ||بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص ، تمحى كل الآلام والأحزان والخطايا.   
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ਸੁਰਣਐ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਇੰਦ॥ੁ 

الإشارة إلى الألهة  )الاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخاص، يتحلى المرء بالصفات الإلهية 
( درا يعني ضمنيا الصفات الإلهية.الأسطورية الهندوسية شيفا وبراهما وإن   

ਸੁਰਣਐ ਮੁਰਖ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦ॥ੁ 

رء في غناء  بالاستماع إلى كلمة الله بلحمها والإخلاص، تتبدد الطاقة السلبية، ويبدأ الم 
 تسابيحه فيستنير بالله، 

ਸੁਰਣਐ ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਤਰਨ ਭੇਦ॥ 

بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يمكن للمرء أن يتفهم حرام جسده وبالانتفاع بهم  
 .كما ينبغي، يتعلم المرء فن التوحد مع الله

ਸੁਰਣਐ ਸਾਸਤ ਰਸਰਮਿਰਤ ਵੇਦ॥ 

الإشارة إلى  ) بالاستماع إلى كلمة الله بالحمية والتقالي، يكتسدية المرء المعرفة الروحية 
( شاسترا وسيم رئيس وفيداس تعني ضمنيا المعرفة الروحية. -ندوسية الكتب المقدسة اله  

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਰਵਗਾਸੁ॥ 

 .أيها الحكيم نانك! أنصار الله في فرح ونعيم أيدي ابدا
 

SikhBookClub.com



PAGE 3 

 

ਸੁਣਿਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ 

 .من خلال الاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، تمحى كل الآلام والأحزان والخطايا

|| 9 |  

ਸੁਣਿਐ ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਣਿਆਨੁ 

من خلال الاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص ، يكتسب المرء الصدق والرضا والمعرفة  
 .الروحية

ਸੁਣਿਐ ਅਠਸਣਠ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ 

 .بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يصبح المرء ورعًا

ਸੁਣਿਐ ਪਣਿ ਪਣਿ ਪਾਵਣਿ ਮਾਨੁ ॥ 

 بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يتلقى المرء المعرفة الإلهية والشرف الحقيقي
ਸੁਣਿਐ ਲਾਿੈ ਸਿਣਿ ਣਿਆਨੁ 

المرء ينسجم بسهولة مع  من خلال الاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص ، فإن عقل 
 .التأمل الحدسي 

ਨਾਨਕ ਭਿਤਾ ਸਦਾ ਣਵਿਾਸੁ ॥ 

 .يا ناناك ، أنصار الله إلى الأبد في حالة فرح ونعيم

ਸੁਣਿਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦ 

10 ||بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص ، يمحى كل الألم والحزن والخطية.   

ਸੁਣਿਐ ਸਰਾ ਿੁਿਾ ਕੇ ਿਾਿ ॥ 

الله بالحب والإخلاص ، يصبح المرء فاضلاً للغاية  بالاستماع إلى كلمة  . 

ਸੁਣਿਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਣਤਸਾਿ ॥ 

 .بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، يصل المرء إلى النعيم الروحي 
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ਸੁਣਿਐ ਅੰਿੇ ਪਾਵਣਿ ਰਾਿ 

بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص حتى الجاهل روحيا يصبح مستنيرا ويجد الطريق  
 .الصحيح

ਸੁਣਿਐ ਿਾਥ ਿੋਵੈ ਅਸਿਾਿੁ 

 بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، تصبح الأمور المعقدة ممكنة الفهم۔
ਨਾਨਕ ਭਿਤਾ ਸਦਾ ਣਵਿਾਸੁ 

 أيها الحكيم تاناك، أنصار الله هم في فرح ونعيم أبدي۔ 

ਸੁਣਿਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥ 

11 ||ان والخطايا. بالاستماع إلى كلمة الله بالحب والإخلاص، تمحي كل الآلام والأحز  || 

إدراکه۔  مجرد   

ਮੰਨੇ ਕੀ ਿਣਤ ਕਿੀ ਨ ਿਾਇ ॥ 

إن الحالة الروحية للعقل الذي لديه إيمان كامل باسم الله عالية جدًا بحيث لا يمكن لأي  
 .كلمات وصفها 

ਿੇ ਕੋ ਕਿ ੈਣਪਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

 من يحاول أن يصف حالة ذهن المؤمنين يصيبه الندم۔ 

ਕਾਿਣਦ ਕਲਮ ਨ ਣਲਖਿਿਾਰੁ ॥ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਣਿ ਕਰਣਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ليس هناك من يقدر على تدوين الحالة الذهنية الروحية للمؤمن الحقيقي، ولكن العديد من  
 .الناس يتأملونها على أي حال

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 

يعيش   نعم ھی حالة نقية، ومن يؤمن إيمانا تاما بها، سيصبح هو نفسه نقيا أيضا. والذي
12 ||وفقًا لنصيحة المعلم يمكن أن يختبر طعم نقاوته الإلهية   || 
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ਮੰਨੈ ਸੁਰਣਤ ਿੋਵੈ ਮਣਨ ਬੁਣਿ ॥ 

 .إن الإيمان الكامل بالله سينتج عنه وعیا بديهيا في عقل وفكر المرء 

ਮੰਨੈ ਸਿਲ ਭਵਿ ਕੀ ਸੁਣਿ ॥ 

 إن الإيمان الكامل بالله سيجعلك على دراية بكل العوالم والأزمنة۔ 

ਮੰਨੈ ਮੁਣਿ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ 

 .إن الإيمان الكامل بالله سيجعل نفسك قوية و غير قابلة للسقوط في أية رذائل

ਮੰਨੈ ਿਮ ਕੈ ਸਾਣਥ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .عند الإيمان الكامل باشد، لا يحتاج المرء إلى المثول أمام ملك الموت

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੩॥ 

“ 13 ||بها، سيصبح هو نفسه تقيا أيضا.  تاما  إيمانا يؤمن ومن نقية،  حالة  هي  ”نعم  || 

ਮੰਨੈ ਮਾਰਣਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥ 

بأي نوع من الرذائل وما  )عند الإيمان الكامل بالله، لن يتم إعاقة الطريق الروحي للمؤمنين 
(إلى ذلك . 

ਮੰਨੈ ਪਣਤ ਣਸਉ ਪਰਿਟੁ ਿਾਇ ॥ 

في حالة روحية عالية   (لعالممن ا )عند الإيمان الكامل بالله، سيرحل المؤمنون  . 

ਮੰਨੈ ਮਿੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 

 .عند الإيمان الكامل بالله، لا يتبع المرء شعائر دينية بلا معنى

ਮੰਨੈ ਿਰਮ ਸੇਤੀ ਸਨਬੰਿੁ ॥ 

 .عند الإيمان الكامل بالله، يلتزم المؤمنون بشدة بطريق الحق والاستقامة 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੪॥ 

اسم الله نقي تمامًا ولكن فقط الشخص الذي لديه إيمان كامل به والذي يعيش وفقًا  
14 ||لنصيحة المعلم يمكن أن يختبر طعم نقائه الإلهي.   | 
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ਮੰਨੈ ਪਾਵਣਿ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

عند الإيمان الكامل بالله، يحصل المرء على التحرير من خلال التحرر من دورة الولادة و  
 الموت 

ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਿਾਰੁ ॥ 

بإظهار طريق  )عند الإيمان الكامل باله، يمهد المرء الطريق لربط أفراد الأسرة مع الله تعالى 
( النجاة لهم  

ਮੰਨੈ ਤਰੈ ਤਾਰੇ ਿੁਰੁ ਣਸਖ ॥ 

عند الإيمان الكامل بالله، لا ينقذ المرء نفسه فحسب، بل يساعد أيضا في إنقاذ تلاميذ  
 الحكيم غورو 

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਣਿ ਨ ਣਭਖ ॥ 

 الإيمان الكامل بالله، أيها الحكيم تاناك، لا يضل المرء متوسط لتلبية احتياجاته

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੫॥ 

ي تمامًا ولكن فقط الشخص الذي لديه إيمان كامل به والذي يعيش وفقًا  اسم الله نق 
15 ||لنصيحة المعلم يمكنه تذوق نقائه الإلهي.   || 

ਪੰਚ ਪਰਵਾਿ ਪੰਚ ਪਰਿਾਨੁ ॥ ਪੰਚੇ ਪਾਵਣਿ ਦਰਿਣਿ ਮਾਨੁ ॥ 

أولئك الذين يذكرون الله في كل وقت يشاركهم سبحانه ليكونوا قادة روحانيين ويكرمهم الله  
أمام عرشهعز وجل    

ਪੰਚੇ ਸੋਿਣਿ ਦਣਰ ਰਾਿਾਨੁ ॥ ਪੰਚਾ ਕਾ ਿੁਰੁ ਏਕੁ ਣਿਆਨੁ ॥ 

 أولئك المشبعة نفوسهم باسم الله هم المرموقين، حيث ينصب تركيزهم دائما على كلمة الله 

ਿੇ ਕੋ ਕਿ ੈਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਕਰਤੇ ਕੈ ਕਰਿੈ ਨਾਿੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

 مهما سعى الإنسان لفهم وصف تدابير الخالق ، ويعجز عن استيعابها 
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ਿੌਲੁ ਿਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ 

( هذا هو الثور الأسطوري)البر يولد من الطيبة، فهي القوة التي خلقها الله لتعزيز ودعم الكون.   

ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਣਪ ਰਣਖਆ ਣਿਣਨ ਸੂਣਤ ॥ 

الاستقامة تجلب القناعة. يتم الحفاظ على موازنة الحياة من خلال الاستقامة والرحمة  
 والرضا. هذه الفضائلالثلاث مثلها مثل الخرز في الخيط۔ 

ਿੇ ਕ ੋਬੁਝੈ ਿੋਵੈ ਸਣਚਆਰੁ ॥ ਿਵਲੈ ਉਪਣਰ ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥ 

ي تبقى  إذا فهم المرء ذا التوازن بين هذه الفضائل، فسيرى الحقيقة بأن قوانين الله هي الت
(وليس الثور حسب المتد الهندوسي القديم)الكون في حالة توازن   

ਿਰਤੀ ਿੋਰੁ ਪਰੈ ਿੋਰੁ ਿੋਰੁ ॥ ਣਤਸ ਤੇ ਭਾਰੁ ਤਲੈ ਕਵਿੁ ਿੋਰੁ ॥ 

هنالك الكثير من العوالم وراء هذا الكون أكثر مما نتصور! فما هي القوة التي تحملهم، وتدعم  
لى التوازن  ن الله هو الذي يحافظ عنقلهم إن والرضا المضمون هذا هو أنه ليس الثور، ولك

 .في الكون من خلال الاستقامة والرحمة

ਿੀਅ ਿਾਣਤ ਰੰਿਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ ਸਭਨਾ ਣਲਣਖਆ ਵੁਿੀ ਕਲਾਮ ॥ 

 جميع أسماء وصفات مخلوقات الله المختلفة مكتوبة بقلمه الذي لا ينفد 

ਏਿੁ ਲੇਖਾ ਣਲਣਖ ਿਾਿੈ ਕੋਇ ॥ ਲੇਖਾ ਣਲਣਖਆ ਕੇਤਾ ਿੋਇ ॥ 

سجل كهذا؟ فقط تخيل كم من ورقة سيحتاج ذلكفمن ذا الذي بوسعه كتابة   

ਕੇਤਾ ਤਾਿੁ ਸੁਆਣਲਿੁ ਰੂਪੁ ॥ ਕੇਤੀ ਦਾਣਤ ਿਾਿੈ ਕੌਿੁ ਕੂਤੁ ॥ 

من يمكنه إدراك    (خيرات الطبيعة )يا لها من فردا يا له من جمل مذيلا ويا لها من نعم خلابة 
 مداها؟ 

ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ਣਤਸ ਤੇ ਿੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 

سبحانك مساحات الكون الشاسعة بكلمة واحنا فيها ظهرت مئات الآلاف من   لقد أنشات 
(أي الحيوات)الأنهار  . 

SikhBookClub.com



ਕੁਦਰਣਤ ਕਵਿ ਕਿਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਵਾਣਰਆ ਨ ਿਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

كيف يمكني وصف إيداعك اليل وأتى بهذا القدر من العجز. ولا أملك أي عطاء يليق  
 .بعظمتك. حتى أن تقديم حياتي لن يكفي

ਿੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਣਤ ਣਨਰੰਕਾਰ ॥੧੬॥ 

16 ||كل ما يرضي جلالتك هو خير للجميع انت الواحد الذي لا يموت وغير ذا الشكل.   | 

ਅਸੰਖ ਿਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥ ਅਸੰਖ ਪੂਿਾ ਅਸੰਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

تأمل عدد لا يحصى من الناس في اسمك بالحب الكثير يعبدونك ويمارسون طقوس تزهدية  
 لا تعد ولا تحصى

ਅਸੰਖ ਿਰੰਥ ਮੁਣਖ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥ ਅਸੰਖ ਿੋਿ ਮਣਨ ਰਿਣਿ ਉਦਾਸ ॥ 

هنالك تلاوات شعائرية للكتب المقدسة والفيدا لا تحصى، وهناك عدد لا يحصى من  
العالم اليوغانيون الذين لا تزال عقولهم منفصلة عن . 
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ਅਸੰਖ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਗਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من المخلصين يتاملون في فضائل و حكمة الله تعال 

ਅਸੰਖ ਸਤੀ ਅਸੰਖ ਦਾਤਾਰ ॥ 

 هناك عدد لا يحصى من القديسين والمحسنین۔ 

ਅਸੰਖ ਸੂਰ ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥ 

الهجوم في  هناك عدد لا يحصى من المجاهدين الروحيين الأبطال الذين يحملون وطأة 
 المعارك

ਅਸੰਖ ਮੋਗਨ ਗਿਵ ਿਾਇ ਤਾਰ ॥ 

هناك عدد لا يحصى من المخلصين الخافتين الذين ينسجمون مع الله تعال بتركيز مخلص  
 .متفاني

ਕੁਦਰਗਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .كيف يمكنني وصف إبداعك الهائل وأني بهذا القدر من العجز

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

بعظمتك حتى أن تقديم حياتي لن يكفيولا املك اي عطاء يليق  . 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

 .أينما كنت ، هذا هو الأفضل للجميع 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੭॥ 

17 ||كل ما يرضي جلالتك هو خير للجميع. أنت الواحد الذي لا يموت وغير ذا الشكل.   || 

ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ 

السفهاء الذين أعماهم الجهلهناك عدد لا يحصى من   . 
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ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ 

 .ناك عدد لا يحصى من اللصوص والمختلسين

ਅਸੰਖ ਅਮਰ ਕਗਰ ਜਾਗਹ ਜੋਰ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من من يفرضون إرادتهم بالقوة

ਅਸੰਖ ਗਿਵਢ ਹਗਤਆ ਕਮਾਗਹ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من السفاحين والقتلة الذين لا يرحمون

ਅਸੰਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪ ੁਕਗਰ ਜਾਗਹ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من الخطة الذين يستمرون في الخطيئة 

ਅਸੰਖ ਕੂਗਿਆਰ ਕੂਿ ੇਗਿਰਾਗਹ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من الكاذبين الضالين في أكاذيبهم

ਅਸੰਖ ਮਿੇਛ ਮਿੁ ਭਗਖ ਖਾਗਹ ॥ 

 .ناك عدد لا يحصى من الأشرار الذين ينجحون من خلال تصرفاتهم الغير أخلاقية

ਅਸੰਖ ਗਨੰਦਕ ਗਸਗਰ ਕਰਗਹ ਭਾਰੁ ॥ 

هناك عدد لا يحصى من المغتابين الذين يستمرون في ارتكاب الذنوب عن طريق الجهر  
 .بالسوء من القول عن الأخرين

ਨਾਨਕ ੁਨੀਚੁ ਕਹ ੈਵੀਚਾਰੁ ॥ 

هؤلاء في السطور السابقة )يصف ناناك حالة الوضيعين  (. 

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

يكفيلا أملك أي عطاء يليق بعظمتك. حتى أن تقديم حياتي لن  . 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

 .كل ما يرضيك فهو خير للجميع
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ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੮॥ 

18 ||كل ما يرضي جلالتك هو خير للجميع. أنت الواحد الذي لا يموت وغير ذا الشكل.   || 

ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من أسماء مخلوقتك و عدد لا يحصى من اماكنها

ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ ਅਸੰਖ ਿੋਅ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من العوالم المنيعة الحصينة التي تتجاوز الخيال 

ਅਸੰਖ ਕਹਗਹ ਗਸਗਰ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 

سبحانه  لإبداعاته اللانهائية الطبيعة  تصف أن  يمكنها  لا ”تحصى  ولا  تعد“حتى كلمة  . 

ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਿਾਹ ॥ 

باستخدام الكلمات يمكننا غناء مديحه وثناياهباستخدام تلك الكلمات يمكن أن نذكر اسمه   . 

ਅਖਰੀ ਗਗਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 

باستخدام وسيلة الكلمات فقط يمكن اكتساب المعرفة الإلهية، فيمكن غناء تسابيحه  
 .ومعرفة فضاله

ਅਖਰੀ ਗਿਖਣੁ ਬੋਿਣੁ ਬਾਗਣ ॥ 

الكلمات لا يمكن التعبير عن النصوص المكتوبة والخطاب المنطوق إلا باستخدام  . 

ਅਖਰਾ ਗਸਗਰ ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਗਣ ॥ 

 فقط من خلال الكلمات يمكن تفسير مصير المرء 

ਗਜਗਨ ਏਗਹ ਗਿਖੇ ਗਤਸੁ ਗਸਗਰ ਨਾਗਹ ॥ 

يعني أن لا أحد  )أجمع، وهو أعلى من أن يكتب له مصير.   الله هو الذي كتب مصيرالخلق
( لديه القدرة على كتابة مصيره عز وجل  

ਗਜਵ ਿੁਰਮਾਏ ਗਤਵ ਗਤਵ ਪਾਗਹ ॥ 

 .نحن نتلقي ما قدره الله تعال لنا
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ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ 

 .الكون المخلوق هو تصوير يجلي معنى اسمك سبحانك

ਗਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 

عدم كل مكان على الإطلاقفبدون اسمك،  . 

ਕੁਦਰਗਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

كيف يمكنني وصف إيداعك الهائل وأني بهذا القدر من العجز ولا أملك أي عطاء يليق  
 .بعظمتك

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

 .حتى أن تقيم حياتي لن يكفي

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

 .كل ما يرضي جلالتك هو خير للجميع

ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੯॥ 

19 ||أنت الواحد الذي لا يموت و غير ذا الشكل.   

ਭਰੀਐ ਹਥ ੁਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ 

 عندما تكون اليدين والقدمين والجسم متسخين، 

ਪਾਣੀ ਧੋਤ ੈਉਤਰਸੁ ਖੇਹ ॥ 

 .يمكن للتطهر بالماء أن يزيل الأوساخ

ਮੂਤ ਪਿੀਤੀ ਕਪਿ ੁਹੋਇ ॥ 

 عند تلوث الملابس بالبقع من البول، 

ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ ਿਈਐ ਓਹ ੁਧੋਇ ॥ 

 .يمكن للصابون غسلها ليجعلها نظيفة
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ਭਰੀਐ ਮਗਤ ਪਾਪਾ ਕ ੈਸੰਗਗ ॥ 

 ولكن عندما يكون العقل ملطخا وملوئا بالأفكار والأفعال الخبيثة، 

ਓਹ ੁਧੋਪੈ ਨਾਵ ੈਕੈ ਰੰਗਗ ॥ 

الله اسم وتدبر ”نعم”لا يمكن تطهيره إلا بحب ال . 

ਪੁੰ ਨੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣ ੁਨਾਗਹ ॥ 

“ أوصاف؛  مجرد   ليسا ” الأثم“ أو  ”الطاهر  

ਕਗਰ ਕਗਰ ਕਰਣਾ ਗਿਗਖ ਿੈ ਜਾਹੁ ॥ 

 .فنحن نصبح عفيفين أو مذنبين بنوع الأفعال التي نرتكبها وننقلها إل الحياة التالية 

ਆਪੇ ਬੀਗਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹ ੁ॥ 

 .يحصد المرء ما يزرعه

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥ 

.أيها الحكيم ناناك، حسب  (أي أننا نجزي الحسنات ونعاقب بالسيئات حسب أعمالنا)
20 ||ر من هذا العالم بما يفعل. الشريعة الإلهية، فالإنسان يأتي إل ويغاد  || 

ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 

 الحج والشعائر القاسية والإحسان والصدقة هي أمور في حد ذاتها 

ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ ਗਤਿ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 

 .لا تجلب سوی ذرة بسيطة من الفضل 

ਸੁਗਣਆ ਮੰਗਨਆ ਮਗਨ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 

قلبه،  في  بالحب سبحانه  ويتنكره  بإخلاص الله اسم ويتدبر ”نعم“ المرء الذي يستمع إل   

ਅੰਤਰਗਗਤ ਤੀਰਗਥ ਮਗਿ ਨਾਉ ॥ 

نعم“يقوم بالحب الحقيقي من خلال تزكية نفسه داخليا، وذلك عن طريق الانخراط في  ”. 
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ਸਗਭ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਮੈ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 

 .لن أنال أية قضائل إلا إذا غنيت تسابيحك 

ਗਵਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤ ੇਭਗਗਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

مخلصة كل النعم في ناداك يا الله يا مهيب! فبدون الفضائل، لا يمكن أن تكون هناك عبادة  . 

ਸੁਅਸਗਤ ਆਗਥ ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥ 

 أنا أركع لك يا خالق مايا وخالق الكلمة المقدسة

ਸਗਤ ਸੁਹਾਣੁ ਸਦਾ ਮਗਨ ਚਾਉ ॥ 

 .الواحد الحي، الجميل الودود، المليء دائما بالفرح الأبدي

ਕਵਣੁ ਸ ੁਵੇਿਾ ਵਖਤ ੁਕਵਣ ੁਕਵਣ ਗਥਗਤ ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 

وفي أي تاريخ؟ متى خلق الكون؟ في أي وقت، وفي أي لحظة؟ في أي يوم   

ਕਵਗਣ ਗਸ ਰੁਤੀ ਮਾਹ ੁਕਵਣੁ ਗਜਤ ੁਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

 في أي موسم، وفي أي شهر كان؟ متى خلق الكون؟

ਵੇਿ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਡਤੀ ਗਜ ਹੋਵ ੈਿੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

متى خلق الكون وإلا لكانوا قد سجلوه في البور أناس   (العلماء الهندوس) لم يعرف الباندت 
(الكتب الهندوسية المقدسة )  

ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆ ਗਜ ਗਿਖਗਨ ਿੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 

 .ولم يعرفه علماء الفقه المسلمون، وإلا لكانوا قد سجلوه في القرآن

ਗਥਗਤ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰੁਗਤ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 

 لم يكن اليوم والتاريخ ولا الشهر والموسم معروفين لليوغائيين، 

ਜਾ ਕਰਤਾ ਗਸਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਸੋਈ ॥ 

 .الخالق وحده الذي أنشا هذا من العدم يعرف
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ਗਕਵ ਕਗਰ ਆਖਾ ਗਕਵਸਾਿਾਹੀ ਗਕਉ ਵਰਨੀ ਗਕਵ ਜਾਣਾ ॥ 

 كيف أتكلم عن عظمة الله؟ كيف أسبح؟ كيف أصف فضائله؟ كيف اعرفه؟ 
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ਨਾਨਕ ਆਖਣਿ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਇਕ ਦੂ ਇਕੁ ਣਸਆਿਾ ॥ 
 يا ناناك! الجميع يتحدثون عنه، يتصرفون بحكمة أكثر من البقية. 

ਵਡਾ ਸਾਣਿਬੁ ਵਡੀ ਨਾਈ ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਿੋਵੈ ॥ 
 عظيم هو السيد، عظيم اسمه. كل شيء يحدث حسب مشيئته. 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕ ੋਆਪੌ ਜਾਿੈ ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਿੈ ॥੨੧॥ 

يدعي أنه يعرف الله المجهول معرفة كاملة، لن يكون مستحقًا نعمته. يا ناناك! الذي    

ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 
 هناك عوالم سفلية تحت عوالم سفلية، ومئات من الآلاف من العوالم السماوية أعلاه 

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਣਲ ਥਕੇ ਵੇਦ ਕਿਣਨ ਇਕ ਵਾਤ ॥ 
)تقول الفيدا  vedas أنفسهم يحاول أن يجد حدود خليقته. أن العلماء قد استنفدوا    (  

ਸਿਸ ਅਠਾਰਿ ਕਿਣਨ ਕਤੇਬਾ ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ 
عالم. لكن في الواقع هم كذلك لا يحصى هناك أصل   18000تقول الكتب المقدسة أن هناك 

 واحد لهم جميعًا، وهو الله نفسه. 

ਲੇਖਾ ਿੋਇ ਤ ਣਲਖੀਐ ਲੇਖੈ ਿੋਇ ਣਵਿਾਸੁ ॥ 
حتى لا توجد أرقام يمكن استخدامها  ) اللامتناهي. ليس من الممكن تفسير خلق الله   

(لوصف ذلك  

ਨਾਨਕ ਵਡਾ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 
 يا ناناك! الله أكبر؛ هو وحده يعرف ما أعظم هو. 

ਸਾਲਾਿੀ ਸਾਲਾਣਿ ਏਤੀ ਸੁਰਣਤ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
لا يقدرون على تقييم مدى بهجه ومجده.  (يتحدون معه ولكن)الذين يمدحون الله الرائع    
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ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਿ ਪਵਣਿ ਸਮੁੁੰ ਣਦ ਨ ਜਾਿੀਅਣਿ ॥ 
 هذا مثل الجداول والأنهار التي تتدفق في المحيط وتتحد معه ولكنها لا تدرك اتساعها. 

ਸਮੁੁੰ ਦ ਸਾਿ ਸੁਲਤਾਨ ਣਗਰਿਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 
الملوك والأباطرة بجبال الملكية ومحيطات الثروة  (حتى )  

ਕੀੜੀ ਤੁਣਲ ਨ ਿੋਵਨੀ ਜੇ ਣਤਸੁ ਮਨਿੁ ਨ ਵੀਸਰਣਿ ॥੨੩॥ 
|| 23 ||يضاهون أفقر الفقراء الذين لا ينسون الله أبدًا.  لا   

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਣਸਫਤੀ ਕਿਣਿ ਨ ਅੁੰ ਤੁ ॥ 
 فضائل الله لا تنتهي. لا نهاية له هو وصفهم. 

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਕਰਿੈ ਦੇਣਿ ਨ ਅੁੰ ਤ ੁ॥ 
 لا نهاية لخليقته. لا نهاية لهداياه. 

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਵੇਖਣਿ ਸੁਿਣਿ ਨ ਅੁੰ ਤ ੁ॥ 
نهاية لأصوات طبيعته حتى لو حاول المرء أطول فترة  لا يمكن إيجاد نهاية لمشاهد خلقه ولا 

 ممكنة. 

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਣਕਆ ਮਣਨ ਮੁੰ ਤ ੁ॥ 
 من المستحيل معرفة حدود مخططاته. 

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
 لا يمكن إدراك حدود الكون المخلوق.

ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
 من المستحيل معرفة أين تبدأ خليقته وأين تنتهي. 

ਅੁੰ ਤ ਕਾਰਣਿ ਕੇਤੇ ਣਬਲਲਾਣਿ ॥ 
 يكافح الكثيرون لمعرفة حدوده، 
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ਤਾ ਕੇ ਅੁੰ ਤ ਨ ਪਾਏ ਜਾਣਿ ॥ 
 لكن لا يمكن العثور على حدوده.

ਏਿੁ ਅੁੰ ਤੁ ਨ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 
 لا يستطيع أحد أن يعرف هذه الحدود. 

ਬਿੁਤਾ ਕਿੀਐ ਬਿੁਤਾ ਿੋਇ ॥ 
 كلما قلت عنهم أكثر، لا يزال هناك المزيد ليقال. 

ਵਡਾ ਸਾਣਿਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 
السيد، بلا حدود هو بيته السماوي. عظيم هو   

ਊਚੇ ਉਪਣਰ ਊਚਾ ਨਾਉ ॥ 
 أعلى العلي اسمه. 

ਏਵਡੁ ਊਚਾ ਿੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 
 فقط شخص عظيم مثله،  

ਣਤਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 
 يمكن أن يعرف دولته السامية. 

ਜੇਵਡੁ ਆਣਪ ਜਾਿੈ ਆਣਪ ਆਣਪ ॥ 
||  24 ||يا ناناك! يمنح بركاته بنعمته.   

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਣਤ ॥੨੪॥ 

24 ||ناناك! يمنح بركاته بنعمته. يا    || 

ਬਿੁਤਾ ਕਰਮ ੁਣਲਣਖਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
 بركاته وفيرة لدرجة أنه لا يمكن حسابها. 

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਣਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 
 يؤمن المانح العظيم فقط بالعطاء وليس لديه ذرة من الجشع والحرص. 
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ਕੇਤ ੇਮੁੰਗਣਿ ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥ 

الله اللامتناهي ويلتمسون منه. يسأل الكثير من المحاربين الأبطال العظماء من    

ਕੇਣਤਆ ਗਿਤ ਨਿੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
 كثيرون يفكرون فيه ويسكنون فيه حتى لا يحُصون.

ਕੇਤ ੇਖਣਪ ਤੁਟਣਿ ਵੇਕਾਰ ॥ 
 الكثير منهم يتم استهلاكهم في الرذائل ويموتون في القلق. 

ਕੇਤ ੇਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰੁ ਪਾਣਿ ॥ 
. (بعدم الاعتراف به أبدًا)ينكرون قبولها يواصل الكثيرون الاستمتاع بعطايا الله، لكنهم         

ਕੇਤ ੇਮੂਰਖ ਖਾਿੀ ਖਾਣਿ ॥ 
. (لكن انسوا المعطي )الكثير من الجهلة يستمرون في الأكل   

ਕੇਣਤਆ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰ ॥ 
 الكثير منهم مقدر لهم تحمل الكرب والحرمان والانتهاكات المستمرة. 

ਏਣਿ ਣਭ ਦਾਣਤ ਤੇਰੀ ਦਾਤਾਰ ॥ 

.(لأنها تصرفنا إليك من أجل إحسانك)بركاتك، أيها المعطي العظيم  هذه الآلام هي أيضًا   

ਬੁੰ ਣਦ ਖਲਾਸੀ ਭਾਿੈ ਿੋਇ ॥ 
 لا يتحقق التحرر من الأنا والتعلق الدنيوي إلا بقبول إرادتك.

ਿੋਰੁ ਆਣਖ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
 لا أحد لديه أي رأي في ذلك.

ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ 
دة الله للتغلب على الارتباط بمايا، إذا اقترح شخص جاهل طريقة أخرى غير قبول إرا  

ਓਿ ੁਜਾਿੈ ਜੇਤੀਆ ਮੁਣਿ ਖਾਇ ॥ 
 سيواجه آثار حماقته. 
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ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 
ويستمر في تلبيتها.  (احتياجاتنا)هو نفسه يعرف   

ਆਖਣਿ ਣਸ ਣਭ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 
 قليلون هم الذين يعترفون بهذه الحقيقة. 

ਣਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਣਸਫਣਤ ਸਾਲਾਿ ॥ 
بكنز حمد الله، يا ناناك! الذي ينعم      

ਨਾਨਕ ਪਾਣਤਸਾਿੀ ਪਾਣਤਸਾਿੁ ॥੨੫॥ 
|| 25 || ||هو أغنى روحيا فى العالم.   

ਅਮੁਲ ਗੁਿ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 

 فضائل الله لا تقدر بثمن. لا تقدر بثمن هو الجهد لاكتساب تلك الفضائل. 

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਮੁਲ ਭੁੰ ਡਾਰ ॥ 

كنوزه. الذين يقتنون فضائله لا يقدرون بثمن ولا تقدر بثمن هي    

ਅਮੁਲ ਆਵਣਿ ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਣਿ ॥ 
 الذين يأتون إلى هذا العالم ويغادرون بعد الحصول على فضائله لا يقدرون بثمن. 

ਅਮੁਲ ਭਾਇ ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਣਿ ॥ 
 المشبعون في حبه لا يقدرون بثمن. الذين انغمسوا فيه لا يقدرون بثمن.

ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਿੁ ॥ 
دارما، لا تقدر بثمن محكمة العدل الإلهية. لا تقدر بثمن قانونه الإلهي في   

ਅਮੁਲੁ ਤੁਲ ੁਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 
 لا تقدر بثمن هو نظام عداله، لا تقدر بثمن قوانين العدل الالهي. 

ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਿੁ ॥ 
 لا تقدر بثمن بركاته ونعمه لا تقدر بثمن. 
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ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਿੁ ॥ 
بثمن قيادته الملكية.لا تقدر بثمن رحمته؛ لا تقدر   

ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲ ੁਆਣਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
 إنه لا يقدر بثمن. لا يقدر بثمن فوق التعبير! 

ਆਣਖ ਆਣਖ ਰਿੇ ਣਲਵ ਲਾਇ ॥ 
 كثيرون، بتلاوة اسم الله في تأمل عميق ينغمسون فيه لكنهم يفشلون في وصفه بالكامل. 

ਆਖਣਿ ਵੇਦ ਪਾਠ ਪੁਰਾਿ ॥ 
تصفه.  (وبوراناسالفيدا  )كتابات الكتب المقدسة    

ਆਖਣਿ ਪੜ ੇਕਰਣਿ ਵਣਖਆਿ ॥ 
 والعلماء يتحدثون عنه ويتحدثون عنه. 

ਆਖਣਿ ਬਰਮੇ ਆਖਣਿ ਇੁੰ ਦ ॥ 

 عدد لا يحصى من براهما و إندرا يتحدثون عن الله.
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ਆਖਹਿ ਗੋਪੀ ਤੈ ਗੋਹ ਿੰ ਦ॥ 

مدائحه   (جوبيس)وأعوانه   (الإله الهندوسي )يغني كريشنا  . 

ਆਖਹਿ ਈਸਰ ਆਖਹਿ ਹਸਧ॥ 

( الأشخاص ذوو القوى الخارقة للطبيعة.)والسيدها  (الإله الهندوسي )يثني عليه شيو   

ਆਖਹਿ ਕੇਤੇ ਕੀਤ ੇਬੁਧ॥ 

 .كثير من المثقفين الذين خلقهم يحمدونه 

ਆਖਹਿ ਦਾਨ  ਆਖਹਿ ਦੇ ॥ 

 .تعجب به الشياطين. الآلهة تعجب به 
ਆਖਹਿ ਸੁਹਰ ਨਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇ ॥ 

 .كثير من الرجال الأتقياء والقديسين وأتباعهم ينشدون بحمده

ਕੇਤੇਆ ਖਹਿ ਆਖਹਿ ਪਾਹਿ॥ 

 .كثيرون يمدحونه ويحاولون وصفه 

ਕੇਤ ੇਕਹਿ ਕਹਿ ਉਹਿ ਉਹਿ ਜਾਹਿ॥ 

 .لقد تحدث عنه كثيرون مرارًا وتكرارًا، ورحلوا
ਏਤ ੇਕੀਤ ੇਿੋਹਰ ਕਰੇਹਿ॥ 

 لو كان يخلق أكبر عدد مما خلقه بالفعل وحاول الجميع ، 
ਤਾ ਆਹਖ ਨ ਸਕਹਿ ਕੇਈ ਕੇਇ॥ 

 .حينذاك لا يمكن وصف جميع فضائله أيضا

ਜੇ ਡੁ ਭਾ ੈ ਤੇ ਡ ੁਿੋਇ॥ 

 .إنه عظيم كما يشاء
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ਨਾਨਕ ਜਾਿੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ॥ 

 .يا ناناك! هو الإله الحقيقي يعلم فقط ما أعظم هو 
ਜੇ ਕੋ ਆਖੈ ਬੋਲੁ ਹ ਗਾੜੁ॥ 

 لو ادعى أي شخص أنه قادر على وصف الله ، 
ਤਾ ਹਲਖੀਐ ਹਸਹਰ ਗਾ ਾਰਾ ਗਾ ਾਰੁ॥੨੬॥ 

 .اعتبره أجهل شخص 
ਸੋ ਦਰ ੁਕੇਿਾ ਸ ੋਘਰੁ ਕੇਿਾ ਹਜਤ ੁਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ॥ 

بما أنك في كل  )يا إلهي! أي نوع من المسكن يمكن أن يكون هناك، حيث تهتم بخلقك 
؟ (مكان  

 ਾਜੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸਿੰ ਖਾ ਕੇਤ ੇ ਾ ਿਿਾਰ 
في إبداعك وتكوينك يتم غناء أنواع لا حصر لها من الموسيقى السماوية لك، وتنتج ألحاناً لا  

 .حصر لها 

ਗਾ ਹਿ ਤੁਿਨੋ ਪਉਿੁ ਪਾਿੀ ਬੈਸਿੰ ਤਰੁ ਗਾ  ੈਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ॥ 

الرياح والبحار والأمطار والحرائق كلها تغني لك بالأصوات التي تصدرها. العدل الصالح أيضا  
 .يغني لك

ਗਾ ਹਿ ਹਚਤ ੁਗੁਪਤੁ ਹਲਹਖ ਜਾਿਹਿ ਹਲਹਖ ਹਲਹਖ ਧਰਮੁ  ੀਚਾਰੇ॥ 

، الملائكة الأسطورية، الذين يحتفظون بسجل الإجراءات،  (Gupt و Chitr) كل من جتر و غُبت
 .الذي يقرأ هذا السجل، يغنون لك (Dharma) والقاضي الصالح لدارما

ਗਾ ਹਿ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਦੇ ੀ ਸੋਿਹਨ ਸਦਾ ਸ ਾਰੇ॥ 

تتألق في روعة دائمًا ما، روعتك تغني أيضًا   (الآلهة الهندوسية )وآلهة الجمال  شيفا وبراهما
 .بمديحك
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ਗਾ ਹਿ ਇਿੰ ਦ ਇਦਾਸਹਿ ਬੈਿੇ ਦੇ ਹਤਆ ਦਹਰ ਨਾਲੇ॥ 

جالس على عرشه الرائع جنبًا إلى جنب مع الآلهة والإلهات الأخرى،   (الإله الهندوسي )إندرا 
 .يعجبون بك بطريقة توسعية 

ਗਾ ਹਿ ਹਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅਿੰ ਦਹਰ ਗਾ ਹਨ ਸਾਧ ਹ ਚਾਰੇ॥ 

يمدحونك في تأمل عميق؛ القديسين أيضًا ينشدون    (رجال مقدسون ذو قوى روحية )سيدها 
 .لك في تأمل عميق 

ਗਾ ਹਨ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸਿੰ ਤੋਖੀ ਗਾ ਹਿ  ੀਰ ਕਰਾਰੇ॥ 

المنضبطون، المحسنون، القانعون والشجاع، كلهم يغنون مديحك باستجداء والتماس  
 .شديد

ਗਾ ਹਨ ਪਿੰ ਹਡਤ ਪੜਹਨ ਰਖੀਸਰ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ  ੇਦਾ ਨਾਲੇ॥ 

يغنون   (vedas)إن القُرّاء والمعلمين روحياً الذين ظلوا على مر العصور يقرؤون الفيدا، 
 .بمديحك

ਗਾ ਹਿ ਮੋਿਿੀਆ ਮਨੁਮੋਿਹਨ ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ॥ 

المغامرون الجميلون في السماء وعلى الأرض وفي العوالم السفلية يغنون بحمدك  
 .باستجداء

ਗਾ ਹਨ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰ ੇਅਿਸਹਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ॥ 

دو أن الأشياء الثمينة، وجميع الأماكن المقدسة للحج، التي أنشأتها تغني بحمدكيب . 

ਗਾ ਹਿ ਜੋਧ ਮਿਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾ ਹਿ ਖਾਿੀ ਚਾਰੇ॥ 

المحاربون الأقوياء، القديسون ذوو القوى الروحية العظيمة، والمخلوقات من جميع مصادر  
 الحياة الأربعة يغنون بحمدك 

ਗਾ ਹਿ ਖਿੰ ਡ ਮਿੰ ਡਲ  ਰਭਿੰ ਡਾ ਕਹਰ ਕਹਰ ਰਖੇ ਧਾਰ ੇ

عدد لا يحصى من القارات والأنظمة الشمسية والمجرات التي أنشأتها ودعمتها أنت، تغني  
(تعمل بشكل لا تشوبه شائبة تحت إمرتك.)لك   
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ਸੇਈ ਤੁਧੁਨੋ ਗਾ ਹਿ ਜੋ ਤਧੁੁ ਭਾ ਹਨ ਰਤ ੇਤੇਰ ੇਭਗਤ ਰਸਾਲੇ॥ 

الذين يرضونك ويكرسون لك حقاً ويشبعون بحبك هم الذين يستطيعون أن يغنوا بحمدك  
 .فقط

ਿੋਹਰ ਕੇਤੇ ਗਾ ਹਨ ਸੇ ਮੈ ਹਚਹਤ ਨ ਆ ਹਨ ਨਾਨਕੁ ਹਕਆ  ੀਚਾਰੇ॥ 

 يا ناناك! يغني الكثيرون عنك حتى ولا يخطرون ببالي. كيف يمكنني وصف كل منهم؟ 
ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ॥ 

وهو موجود إلى الأبد. هذا المعلم حقيقي وجودي وعظمته أبدية  (الله)هو وحده  . 

ਿੈ ਭੀ ਿੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਹਜਹਨ ਰਚਾਈ॥ 

 .الذي خلق هذا الكون موجود الآن وسيظل حاضرًا دائمًا. لا يولد ولا يموت 
ਰਿੰਗੀ ਰਿੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਹਰ ਕਹਰ ਹਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਹਜਹਨ ਉਪਾਈ॥ 

بألوان وأنواع وأصناف مختلفة (وهم دنيوي)لقد خلق مايا  . 

ਕਹਰ ਕਹਰ  ੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਿਾ ਹਜ  ਹਤਸ ਦੀ  ਹਡਆਈ॥ 

نه يحرسها بعظمته بعد أن صنع الخليقة ، فإ . 

ਜੋ ਹਤਸੁ ਭਾ  ੈਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿੁਕਮੁ ਨ ਕਰਿਾ ਜਾਈ॥ 

 .يفعل ما يشاء. لا يستطيع أحد أن يأمره بما يفعل
ਸੋ ਪਾਹਤਸਾਿੁ ਸਾਿਾ ਪਾਹਤਸਾਹਿਬੁ ਨਾਨਕ ਰਿਿੁ ਰਜਾਈ॥੨੭॥ 

27 ||يا ناناك! هو ملك الملوك العلي، من الضروري أن تعيش وفقًا لإرادته.   || 

ਮੁਿੰ ਦਾ ਸਿੰ ਤੋਖੁ ਸਰਮ ੁਪਤ ੁਝਲੋੀ ਹਧਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਹਬਭੂਹਤ॥ 

يا يوغي! اجعل الأقراط مطمئنة، واعمل بجد على وعاء التسول والكيس. تأمل في نام الرماد  
 .الذي يغطي جسدك

ਹਖਿੰ ਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਹਤ ਡਿੰ ਡਾ ਪਰਤੀਹਤ॥ 

دع الوعي بالموت هو معطفك المرقع؛ الشخصية الأخلاقية العالية هي أسلوب حياتك  
صا السيروالإيمان بالله يكون ع  . 
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ਆਈ ਪਿੰ ਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ ਮਹਨ ਜੀਤ ੈਜਗੁਜੀਤੁ॥ 

فلتكن الأخوة العالمية هي طائفتك. السيطرة على إغراءاتك هي الطريقة الحقيقية للتغلب  
 .على عقلك وروحك

ਆਦੇਸੁ ਹਤਸੈ ਆਦੇਸੁ॥ 

 .أنحني له ، أنحني بتواضع 
ਆਹਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਹਦ ਅਨਾਿਹਤ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋ ੇਸ॥ੁ੨੮॥ 

28 ||طاهر، بلا بداية ولا نهاية، ولا يتغير عبر العصور. إنه دائم الوجود،   

ਭੁਗਹਤ ਹਗਆਨੁ ਦਇਆ ਭਿੰ ਡਾਰਹਿ ਘਹਿ ਘਹਿ  ਾਜਹਿ ਨਾਦ॥ 

يا يوغي! دع الحكمة الروحية بأن الله يسود كل شيء هي الطعام الذي تعده؛ اجعل الشفقة  
ذي  طعام واجعل اهتزاز الموسيقى الإلهية في كل قلب هو الطبل ال هي الموزع الخاص بك لل 

 .تستخدمه لإنشاء الصوت
ਆਹਪ ਨਾਥੁ ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਹਰਹਧ ਹਸਹਧ ਅ ਰਾ ਸਾਦ॥ 

الخالق نفسه هو السيد الأعلى للجميع وكل خليقته تحت سيطرته. إن التساهل في عمل  
 .المعجزات والبحث عن ملذات أخرى هو انحرافات تبعدك عنه 

ਸਿੰ ਜੋਗੁ ਹ ਜੋਗੁ ਦੁਇ ਕਾਰ ਚਲਾ ਹਿ ਲੇਖੇ ਆ ਹਿ ਭਾਗ॥ 

والانفصال عنه بمشيئته. نأتي لنحصل على ما هو مكتوب في مصيرنا الاتحاد به   

 

SikhBookClub.com



PAGE 7 

 

ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ॥ 

 .أنحني له، أنحني بتواضع
ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ॥ੁ੨੯॥ 

، بلا بداية ولا نهاية، ولا يتغير عب  (غير متأثر بالشرور الدنيوية)هو دائم الوجود، طاهر 
29 ||العصور.   

ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਤਵਆਈ ਤਿਤਨ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ॥ 

الغموض هو أنه يرانا ولكن غير تلاميذه الحقيقيين لا  )ظروف غامضة. خلق الخالق مايا في  
(يستطيع أحد رؤيته   

ਇਕ ੁਸੰਸਾਰੀ ਇਕ ੁਭੰਡਾਰੀ ਇਕ ੁਲਾਏ ਦੀਬਾਣੁ॥ 

 .الله نفسه هو الخالق والمعيل والمدمّر 

ਤਜਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ਤਜਵ ਹੋਵ ੈਫੁਰਮਾਣੁ॥ 

السماوية إنه يجعل الأشياء تحدث حسب متعة مشيئته. هذا هو رتبته  . 

ਓਹ ੁਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਵੈ ਬਹੁਿਾ ਏਹੁ ਤਵਡਾਣੁ॥ 

 !! يراقب الجميع، لكن لا يستطيع أحد أن يراه. ما أعجب هو 
ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ॥ 

 .أنحني له، أنحني بتواضع
ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ॥ੁ੩੦ 

ابل للتدمير ولا يتغير عبر  ، ليس له بداية، غير ق(غير متأثر بالشرور الدنيوية ) هو أبدي طاهر 
30 ||العصور.   || 
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ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ॥ਜੋ ਤਕਛ ੁਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ 

في عالم بعد عالم هي مقر سلطته ومخازنه. كل ما تم وضعه فيها تم وضعه هناك مرة واحدة  
 .إلى الأبد

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਤਸਰਜਣਹਾਰੁ॥ 

 .بعد أن صنع الخليقة فإن الخالق يراقبها
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ॥ 

 .يا ناناك! نظام الله للحفاظ على خليقته كامل 
ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ॥ 

 .أنحني له، أنحني بتواضع
ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ॥ੁ੩੧॥ 

  (غير قابلة للتدمير)، بلا بداية ولا نهاية (غير متأثر بالشرور الدنيوية ) هو دائم الوجود ، طاهر 
31 ||. وغير متغيرة عبر العصور  || 

ਇਕ ਦੂ ਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਤਹ ਲਖ ਹੋਵਤਹ ਲਖ ਵੀਸ॥ਲਖ ੁਲਖੁ ਗੇੜਾ ਆਖੀਅਤਹ ਏਕ ੁਨਾਮੁ ਜਗਦੀਸ॥ 

لو كان هناك مائة ألف لسان وزاد هذا العدد عشرين ضعفًا وتلا أحد اسم الله مئات الآلاف  
(مما يعني الانغماس الكامل في اسم الله في التأمل)من المرات بكل لسان،   

ਏਿ ੁਰਾਤਹ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ 

بالتخلي عن غرور المرء تمامًا  )يمكن للمرء أن يتحد مع الله بصعود هذه الخطوات الصحيحة. 
(والتأمل في نام بتفانٍ محب  

ਸੁਤਣ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ॥ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਕੂੜੀ ਕੂੜ ੈਠੀਸ॥੩੨॥ 

ذين يعتقدون أنه يمكنهم  بعد أن سمعوا عن الحالة العالية للأرواح المستيقظة روحياً، فإن ال
بدون التخلي عن الأنا، يشبهون   (تكرار اسم الله)أيضًا الارتقاء إلى مستواهم بمجرد تقليد 

الديدان المتواضعة التي تتخيل أن ترتفع عالياً في السماء. يا ناناك! لا يمكن الحصول على  
32 ||الاتحاد بالله إلا بنعمته. الباطل هو تفاخر المدعين.   || 
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ਆਖਤਣ ਜੋਰੁ ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ॥ 

 .إن قوة الكلام والقدرة على الصمت مع سكون الذهن ليست فطرية بل هبة من الله 
ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਤਣ ਦੇਤਣ ਨ ਜੋਰੁ 

 .حتى طلب الصدقة أو التبرع بها هو أمر يفوق قدرتنا

ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਤਣ ਮਰਤਣ ਨਹ ਜੋਰੁ॥ 

وأين نولد وإلى متى  ليس لدينا أي خيار بشأن متى )الحياة والموت ليسا في سيطرتنا. 
( سنعيش. ليس لدينا أي خيار بشأن متى وأين وكيف سنموت أيضًا.  

ਜੋਰੁ ਨ ਰਾਤਜ ਮਾਤਲ ਮਤਨ ਸੋਰੁ॥ 

 .بطبيعتها، ليس لعقلنا القدرة على الامتناع عن التصويت من أفكار الجشع والقوة والأنا 
ਜੋਰੁ ਨ ਸੁਰਿੀ ਤਗਆਤਨ ਵੀਚਾਤਰ 

حصول على المعرفة أو التأملليست لدينا القوة لتحقيق اليقظة الروحية أو ال . 

ਜੋਰੁਨ ਜੁਗਿੀ ਛੁਟ ੈਸੰਸਾਰ ੁ

 .ليس لدينا قدرة أو قوة فطرية للهروب من إغراءات العالم
ਤਜਸੁ ਹਤਿ ਜੋਰੁ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਸੋਇ॥ 

 .هو وحده يمتلك كل القوة وهو وحده الذي يعتني بخليقته 

ਨਾਨਕ ਉਿਮ ੁਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ॥੩੩॥ 

33 ||. (يقرره الله لنانصبح ما  )يا ناناك! لا أحد متفوق أو أدنى   || 

ਰਾਿੀ ਰੁਿੀ ਤਿਿੀ ਵਾਰ॥ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਪਾਿਾਲ॥ 

خلق الله الليالي والنهار والشهور والمواسم. كما خلق الرياح والماء والنار والمناطق الدنيا من  
 .الكون

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਿਾਤਪ ਰਖੀ ਧਰਮਸਾਲ॥ 

 .في وسط هؤلاء، أسس الأرض كمكان البشر لمتابعة التقدم الروحي
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ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੰਗ॥ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿ॥ 

 .عليه وضع أنواعًا مختلفة من الكائنات بأسماء لا نهاية لها 

ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ॥ਸਚਾ ਆਤਪ ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ॥ 

 .سيحاكمون بأفعالهم. الله نفسه هو الحق، والصحيح هو حضوره

ਤਿਿੈ ਸੋਹਤਨ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ॥ੁਨਦਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵ ੈਨੀਸਾਣੁ॥ 

هناك، بحضور الله، يتم قبول المختارين الذين تقدموا روحياً ويتلقون علامة النعمة من الله  
 .الرحيم

ਕਚ ਪਕਾਈ ਓਿੈ ਪਾਇ॥ਨਾਨਕ ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ॥੩੪॥ 

إن النجاح والفشل اللذان يتعلقان بالنمو الروحي يحكم عليهما في حضور الله. يا ناناك! فقط  
34  ||ا إذا كان قد نجح أو فشل. عند الوصول إلى حضرة الله يكتشف المرء م  || 

ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ॥ 

حياة صالحة  (المرحلة الأولى من التطور الروحي )الواجب الأخلاقي للشخص في دارم خند  . 

ਤਗਆਨ ਖੰਡ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ॥ 

( مرحلة اكتساب المعرفة الإلهية.)في السطور لمتابعة  فهم الآن عمل جيان خند   

ਕੇਿ ੇਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਿਰ ਕੇਿ ੇਕਾਨ ਮਹੇਸ॥ 

 هنا، يدرك المرء أن في خليقة الله الكثير من الرياح والمياه والنار. الكثير من كرشنا 

(Krishnas) و شيوا (Shivas)مما يشير إلى أن قوى الله في التدبير والدمار لا حصر لها ،. 
ਕੇਿ ੇਬਰਮ ੇਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਤਹ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕ ੇਵੇਸ॥ 

صُنع الكثير من براهمس بأشكال وألوان لا حصر لها، مما يعني أن قدرة الله على الخلق لا  
 .نهاية لها 

ਕੇਿੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕਿੇ ੇਕੇਿ ੇਧੂ ਉਪਦੇਸ॥ 

هناك العديد من هذه الجبال والأرض حيث يؤدي الناس واجباتهم. هناك العديد من  
هرو القديسين مثل د  (Dhru )وهناك العديد من الدروس لتعلمها. 
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ਕੇਿ ੇਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਿੇ ਕਿੇ ੇਮੰਡਲਦੇਸ॥ 

 !الكثير من الإندراس، الكثير من الأقمار والشمس، العديد من العوالم والأراضي 
ਕੇਿ ੇਤਸਧ ਬੁਧ ਨਾਿ ਕੇਿ ੇਕੇਿ ੇਦੇਵੀ ਵਸੇ॥ 

 .الكثير من القديسين مع العديد من سادة اليوغيين، الكثير من الآلهة من مختلف الأنواع
ਕੇਿ ੇਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਤਨ ਕੇਿ ੇਕੇਿ ੇਰਿਨ ਸਮੁੰ ਦ॥ 

 .الكثير من الآلهة والشياطين، والكثير من الحكماء الصامتين، والعديد من محيطات الجواهر
ਕੇਿੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਿੀਆ ਬਾਣੀ ਕੇਿ ੇਪਾਿ ਨਤਰੰਦ॥ 

ق الحياة، والعديد من اللغات، والعديد من سلالات الحكامالعديد من طر . 

ਕੇਿੀਆ ਸੁਰਿੀ ਸੇਵਕ ਕੇਿੇ ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਅੰਿੁ॥੩੫॥ 

 .شارك الكثير من المصلين في أنواع مختلفة من التأملات! يا ناناك! لا نهاية لخليقته 

ਤਗਆਨ ਖੰਡ ਮਤਹ ਤਗਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ॥ਤਿਿੈ ਨਾਦ ਤਬਨੋਦ ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ॥ 

، الحكمة الروحية طاغية وسامية  (كما هو موضح في المقطع الأخير)الروحية في عالم المعرفة 
ويختبر المرء الفرح الإلهي. هذه هي حالة النعيم الروحي كما لو أن الموسيقى من جميع أنواع  

 الألحان يتم الاستمتاع بها 
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ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ੁ

 .سرام خند هي مرحلة العمل الجاد لتجميل الروح ورفعه

ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ ਬਹੁਿ ੁਅਨੂਪੁ॥ 

والتأمل بالحب والتفاني  (الاسم)بذكر نام )هنا يتم تشكيل عقل مستنير بجمال لا يضاهى.  ( 

ਿਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਤਹ॥ਜੇ ਕੋ ਕਹ ੈਤਪਛ ੈਪਛੁਿਾਇ॥ 

العقل المستنير تفوق الوصف وإذا حاول المرء أن يصف، فسيفشل ويندم  حالة مثل هذا 
 .على المحاولة

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਤਨ ਬੁਤਿ॥ 
 .هنا يتم تشكيل الوعي الحدسي والفكر وفهم العقل

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਾ ਤਸਿਾ ਕੀ ਸੁਤਿ॥੩੬॥ 
36 ||وعي المحاربين الروحيين و المحققين هنا تتشكل كائنات الكمال الروحي.    || 

ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ॥ 

(كرم خند)القوة الروحية هي صفة مرحلة النعمة الإلهية   

في هذه المرحلة، ينعم الإنسان بنعمة الله ويصبح روحياً قوياً لدرجة أن الشرور الدنيوية أو  
الآن بعد  عليه   تؤثر أن يمكن لا  ”المايا“ . 

ਤਿਥੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ॥ 

باستثناء الذين وصلوا إلى هناك  )الروحانية، لا يسكن هناك أي شخص آخر في هذا البعد من 
( وأصبحوا مستحقين لنعمته.  

ਤਿਥੈ ਜੋਿ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ॥ 

المحاربون الروحيون الشجعان والأقوياء يصلون إلى هذه المرحلة فقط، الذين قهروا إغراءات  
( لأنا، إلخالعاطفية، االرغبة، الغضب، الجشع، الارتباطات )الشرور الدنيوية   
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ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰ॥ 

 .إنهم مشبعون تمامًا بجوهر الله

ਤਿਥੈ ਸੀਿੋ ਸੀਿਾ ਮਤਹਮਾ ਮਾਤਹ॥ 

 .يظلون مستغرقين تمامًا في تسبيح الله

ਿਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਤਹ॥ 

 .لا يمكن وصف استنارتهم الروحية

ਨਾ ਓਤਹ ਮਰਤਹ ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਤਹ॥ 

الشرور الدنيوية التغلب عليهمإنهم محصنون من الموت الروحي ولا تستطيع  . 

ਤਜਨ ਕੈ ਰਾਮੁ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਤਹ॥ 

 .يثبت الله في داخل هذه العقول 

ਤਿਥੈ ਭਗਿ ਵਸਤਹ ਕੇ ਲੋਅ॥ 

 .يصل المخلصون من عوالم كثيرة إلى هذه المرحلة ويسكنون هناك 

ਕਰਤਹ ਅਨੰਦ ੁਸਚਾ ਮਤਨ ਸੋਇ॥ 

 .إنهم يختبرون الفرح الأبدي لأن شعور حضور الله موجود دائمًا في قلوبهم

ਸਚਖੰਤਡ ਵਸ ੈਤਨਰੰਕਾਰੁ॥ 

 .هذه مرحلة اندماج مع الله. في عالم الحقيقة هذا، العبد القدير يبقى في قلب المحب

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲ॥ 

 .بعد أن خلق الله الرحيم، ينعم بنظرته السعيدة على خليقته 
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ਤਿਥੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੰਡ॥ਜੇ ਕੋ ਕਥ ੈਿ ਅੰਿ ਨ ਅੰਿ॥ 

المخلص على الكواكب التي لا نهاية لها والأنظمة الشمسية التي لا  في هذه المرحلة، يتعرف  
 .نهاية لها والمجرات التي لا نهاية لها. إنه يدرك أن خليقة الله لا حدود لها

ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ॥ 

 .في هذه المرحلة، يدرك المرء أن خلقه يتكون من عوالم تتجاوز العوالم

ਤਜਵ ਤਜਵ ਹੁਕਮੁ ਤਿਵੈ ਤਿਵਕਾਰ 

المرء أن كل شيء يعمل كما يأمر يدرك  . 

ਵੇਖੈ ਤਵਗਸ ੈਕਤਰ ਵੀਚਾਰੁ॥ 

 .يدرك المرء أن الله يعتني بخليقته ويستمد منها اللذة

ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ॥੩੭॥ 

37 ||يا ناناك! من المستحيل وصف هذه المرحلة؛ لا يمكن إلا أن يكون من ذوي الخبرة.   || 

ਜਿ ੁਪਾਹਾਰਾ ਿੀਰਜੁ ਸੁਤਨਆਰ॥ੁ 

الانضباط الذاتي  )والصبر على الصائغ.   (في متجر الصاغة )اتي الفرن اجعل الانضباط الذ
والصبر صفتان أساسيتان يجب امتلاكهما إذا كنت ترغب في الشروع في مهمة تحقيق  

( التنوير الروحي   

ਅਹਰਤਣ ਮਤਿ ਵੇਦ ੁਹਥੀਆਰੁ॥ 

إيقاظ العقل بالمعرفة الروحية)دع العقل يكون السندان، والحكمة الروحية هي الأدوات.   

 

ਭਉ ਖਲਾ ਅਗਤਨ ਿਪ ਿਾਉ॥ 

في انضباط صارم النار لتحقيق التنوير    (الاسم)ليكن الخوف من الله المنفاخ وتلاوة النام 
 .الروحي 
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ਭਾਂਡਾ ਭਾਉ ਅੰਤਮਿਿੁ ਤਿਿੁ ਢਾਤਲ॥ 

N  في بوتقة محبة الله، تذوب بتفان ذهب رحيق نامبروسيال. )مع محبة الله في القلب
( انغمس في اسمه بتفان  

ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ॥ 

مما يؤدي إلى التنوير  )كل هذا سيكون بمثابة سك حقيقي حيث يتم سك عملة اسم الله 
( الروحي من خلال تشكيل عقل الفرد   

ਤਜਨ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰਮ ੁਤਿਨ ਕਾਰ॥ 

 .يتم إنجاز هذا العمل فقط من قبل الذين باركتهم نعمته الإلهية 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲ॥੩੮॥ 

38 ||الرحيمة، ينالون النعيم الأبدي ويصبحون واحدًا مع الله. يا ناناك! بنعمته   || 

ਪਵਣੁ ਗੁਰ ੂਪਾਣੀ ਤਪਿਾ ਮਾਿਾ ਿਰਤਿ ਮਹਿ॥ੁ 

بما  )بما أن الهواء مهم للجسم، فإن المعلم هو الروح. الماء كالأب والأرض مثل الأم العظيمة. 
الحياة كلها   أن الهواء ضروري للجسد، فإن التوجيه الروحي ضروري للروح. والماء هو مصدر

( ا.ويساعد أمنا الأرض على إنتاج الخيرات التي نستهلكه  

ਤਦਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਿੁ॥ 

الذين يلعب   (الطاقات الإيجابية والسلبية )تشبه الأيام والليالي الممرضات والممرضات 
( تكليفه العالم كالمسرح حيث كلنا ممثلون ونلعب أدوارنا حسب )العالم كله في أحضانه.   

ਚੰਤਗਆਈਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ਵਾਚੈ ਿਰਮ ੁਹਦੂਤਰ॥ 

 .الحسنات والسيئات يمتحنها سبحانه وتعالى

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕ ੇਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਤਰ॥ 

 .وفقًا لأفعالهم، يقترب البعض من الله، ويبتعد آخرون عنه 
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ਤਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਤਲ॥ 

العالم محققين الهدف النهائي وهو أن  الذين تأملوا في نام بشغف وتفانٍ محب، غادروا هذا 
 .يصبحوا واحداً مع الله

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਿੀ ਛੁਟੀ ਨਾਤਲ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! أصبحت أرواحهم مشرقة وتحرروا من مايا.   || 

ਸੋ ਦਰ ੁਰਾਗ ੁਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 

في راغ آسا بواسطة المعلم الأول  (ذلك الباب)هكذا دار  : 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ॥ 

واحد تحقق بنعمة المعلم الصادقإله أبدي  : 

ਸੋ ਦਰ ੁਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸ ੋਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਜਿ ੁਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ 

 .يا إلهي! ما أروع المدخل إلى بيتك الرائع، حيث تهتم بالخليقة 

ਵਾਜੇ ਿੇਰ ੇਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿ ੇਿੇਰ ੇਵਾਵਣਹਾਰੇ॥ 

الآلات  في إبداعك، يعزف عدد لا يحصى من الموسيقيين على عدد لا يحصى من 
 الموسيقية ، وينتجون ألحاناً لا حصر لها ، 

ਕੇਿੇ ਿੇਰ ੇਰਾਗ ਪਰੀਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿ ੇਿੇਰ ੇਗਾਵਣਹਾਰੇ॥ 

 .ويغني عدد لا يحصى من المطربين مديحك في مقاييس موسيقية لا حصر لها

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵ ੈਰਾਜਾ ਿਰਮੁ ਦੁਆਰੇ॥ 

. والقاضي على اعمالنا دهرراج يغني ايضا  ( تحت إمرتك)الريح والبحر والنار يرنمون بحمدك 
 .بحمدك

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਤਚਿ ੁਗੁਪਿ ੁਤਲਤਖ ਜਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਿਰਮੁ ਬੀਚਾਰੇ॥ 

أحكامًا على   (دارامراج)تشتر وجوبت، الملائكة اللذان يصدر القاضي الصالح في دارما 
 .سجلاتها ، يغنيان لك
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ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਈਸਰੁ ਬਿਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰ ੇਸਦਾ ਸਵਾਰੇ॥ 

 .اللهم يا رب شيفا وبراهما والآلهة دائما مشرقة في روعتك تغني أيضا بحمدك

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਇੰਦਿ ਇੰਦਿਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ॥ 

 .الرب إندرا، جالسًا على عرشه الرائع مع آلهة وإلهات أخرى يغنون بمديحك 
ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਤਸਿ ਸਮਾਿੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਸਾਿ ਬੀਚਾਰ ੇ

يمدحونك في تأمل عميق، كما أن عددًا لا يحصى   (رجال مقدسون ذوو قوى روحية )سيدها 
 .من القديسين يغنون لك في تأمل عميق 
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ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

 .المنضبطون، المحسنون، المحاربون الراضون والشجعان، كلهم يغنون بمديحك

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਪੰਨਿਤ ਪੜਨਿ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਿਾਲੇ ॥ 

 .إن القوافل والمثقفين روحياً الذين كانوا يقرؤون الفيدا منذ زمن طويل، يغنون بمديحك 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਿੁ ਮੋਹਨਿ ਸੁਰਗੁ ਮਛ ੁਪਇਆਲੇ ॥ 

 .لخادمات الرائعات الجميلات في السماوات والأرض والمناطق السفلية يغنين لك 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਰਤਿ ਉਪਾਏ ਤੇਰ ੇਅਠਸਨਠ ਤੀਰਥ ਿਾਲੇ ॥ 

( من صنعك.)حصر لها وجميع الأماكن المقدسة تغني بحمدك جواهر لا   

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

المحاربون الأقوياء، والقديس ذو القوى الروحية العظيمة ، والمخلوقات من جميع مصادر  
 .الحياة الأربعة يغنون بمديحك

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਨਰ ਕਨਰ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

عدد لا يحصى من القارات والأنظمة الشمسية والمجرات التي أنشأتها ودعمتها أنت ، تغني  
(تعمل بشكل لا تشوبه شائبة تحت إمرتك.)لك   

ਸੇਈ ਤੁਧਿੋ ਗਾਵਨਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 

 .إنما يغنون بحمدك الذين يرضونك ومشبوهين بحبك وتفانيك

ਹੋਨਰ ਕੇਤੇ ਤੁਧਿੋ ਗਾਵਨਿ ਸੇ ਮ ੈਨਚਨਤ ਿ ਆਵਨਿ ਿਾਿਕੁ ਨਕਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

يا ناناك! يغني الكثيرون عنك، حتى أنهم لا يتبادرون إلى الذهن، كيف يمكنني وصفهم  
 جميعًا؟ 
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ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਿਾਈ ॥ 

موجود إلى الأبد. هذا  (الله)هو وحده   

 .المعلم حق وعظمته أبدي

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਿ ਜਾਸੀ ਰਚਿਾ ਨਜਨਿ ਰਚਾਈ ॥ 

هو الذي خلق هذا الكون موجود الآن، وسيكون موجودًا أيضًا في المستقبل. لا يولد ولا  
 .يموت

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਨਰ ਕਨਰ ਨਜਿਸੀ ਮਾਇਆ ਨਜਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 

بألوان وأنواع وأصناف مختلفة  (أوهام دنيوية )لقد خلق مايا  . 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਨਜਉ ਨਤਸ ਦੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

الخليقة، فإنه يحرسها بنفسه، أي عظمته بعد أن خلق  . 

ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਨਿਨਰ ਹੁਕਮੁ ਿ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 .يفعل ما يشاء. لا يمكن إصدار أوامر له 

ਸੋ ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਨਤਸਾਨਹਬੁ ਿਾਿਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! إنه إمبراطور الأباطرة، لا بد من الالتزام بإرادته 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

اسطة المُْعَلِّمِ الأوََّلِ رَجَ أسَْاءَ بو : 

ਸੁਨਣ ਵਿਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

 .يا إلهي! باستماع من الآخرين يقول الجميع أنك عظيم

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 

 .لكن ما مدى روعتك وما أعظم شأنك، لا يمكن للمرء أن يقول إلا بعد رؤيتك حقًا

ਕੀਮਨਤ ਪਾਇ ਿ ਕਨਹਆ ਜਾਇ ॥ 

بالكامل لا يمكن تقدير إنشائك أو وصفه  . 
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ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

 .الذين يحاولون الوصف فقدوا هويتهم ، واندمجوا فيك

ਵਿੇ ਮੇਰ ੇਸਾਨਹਬਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

 .يا سيدي العظيم! أنت كريم للغاية ومحيط من الفضائل

ਕੋਇ ਿ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਿੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||امتدادك. لا يعرف أحد مداك أو اتساع   || 

ਸਨਭ ਸੁਰਤੀ ਨਮਨਲ ਸੁਰਨਤ ਕਮਾਈ ॥ 

 لتقدير عظمتك، فكر الكثيرون عليك في انسجام مع آخرين كثيرين، 

ਸਭ ਕੀਮਨਤ ਨਮਨਲ ਕੀਮਨਤ ਪਾਈ ॥ 

تقدير قيمتك بمساعدة كثيرين غيرهم  (الفلاسفة )وحاول العديد من   

ਨਗਆਿੀ ਨਧਆਿੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 

وشيوخهم، كلهم حاولوا أن يصفوا عظمتك،المتعلمين، خبراء التأمل، الحكماء   

ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਨਤਲ ੁਵਨਿਆਈ ॥੨॥ 

 .ولكن لا يمكن أن يوصف ذرة من عظمتك

ਸਨਭ ਸਤ ਸਨਭ ਤਪ ਸਨਭ ਚੰਨਗਆਈਆ ॥ 

 كل حق، كل انضباط صارم، كل صلاح، 

ਨਸਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਨਿਆਈਆ ॥ 

( الرجال القديسين)العظيمة للسداس  كل القوى الروحية المعجزية   

ਤੁਧੁ ਨਵਣੁ ਨਸਧੀ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈਆ ॥ 

 .لا يستطيع أحد تحقيق أي من هذه الفضائل بدون نعمتك
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ਕਰਨਮ ਨਮਲੈ ਿਾਹੀ ਠਾਨਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 

عندما يحصلون بنعمتك على هذه الفضائل، لا يمكن لأحد أن يمنعهم من تلقي هذه  
 .الفضائل 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਨਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 

يمكن للرجل العاجز أن يصف فضائلك؟ كيف    

ਨਸਿਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥ 

 .خلقك مليء بفضائلك

ਨਜਸੁ ਤੂ ਦੇਨਹ ਨਤਸੈ ਨਕਆ ਚਾਰਾ ॥ 

 .من تباركه بهذه الفضائل، لا أحد لديه القوة لعرقلة طريقه 

ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨ 

 .يا ناناك! الله نفسه هو مجمل ذلك الشخص المحظوظ

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 : بواسطة المُْعَلِّمِ الأوََّلِ رَجَ أسَْاءَ 

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਨਵਸਰੈ ਮਨਰ ਜਾਉ ॥ 

 .عندما أنطق باسمه، أشعر بأنني حي روحياً، لكن إذا لم أفعل ذلك ، أشعر بالميت روحياً 

ਆਖਨਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ॥ 

، فإن نطق اسمه يبدو صعبًا للغاية(على الرغم من معرفة ذلك) . 

ਸਾਚੇ ਿਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 

المرء برغبة شديدة في تذكره بمحبة وإخلاص ، عندما يشعر   

ਉਤ ੁਭੂਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਨਹ ਦੂਖ ॥੧॥ 

 .ثم بإشباع هذه الرغبة، تنتهي كل آلام المرء
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ਸੋ ਨਕਉ ਨਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

 يا أمي! لماذا يترك المرء هذا الله ، 

ਸਾਚਾ ਸਾਨਹਬੁ ਸਾਚੈ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من هو السيد الحقيقي وعظمته أبدية 

ਸਾਚੇ ਿਾਮ ਕੀ ਨਤਲੁ ਵਨਿਆਈ 

 في محاولة لوصف ولو ذرة من عظمة السيد الحقيقي، 

ਆਨਖ ਥਕੇ ਕੀਮਨਤ ਿਹੀ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد ضاق الناس بالضجر، لكنهم لم يتمكنوا من تقييم ذلك

ਜੇ ਸਨਭ ਨਮਨਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਨਹ ॥ 

 .حتى لو اجتمع الجميع وتحدثوا عن عظمته 

ਵਿਾ ਿ ਹੋਵੈ ਘਾਨਿ ਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

 .لن يصبح أكبر أو أقل

ਿਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਿ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

 .ان الله لا يموت. لا يوجد سبب للحزن 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਿ ਚੂਕ ੈਭੋਗੁ ॥ 

 .يستمر في العطاء، وأحكامه لا تنفد أبدًا

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਿਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .هذه الفضيلة وحده لا يوجد مثله 

ਿਾ ਕੋ ਹੋਆ ਿਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||. (أي شخص مثله )لم يكن هناك أبدًا ولن يكون هناك   || 

ਜੇਵਿੁ ਆਨਪ ਤੇਵਿ ਤੇਰੀ ਦਾਨਤ ॥ 

! عطاياك عظيمة مثلك(يا الله) . 
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ਜਿਜਿ ਜਿਿੁ ਕਜਿ ਕੈ ਕੀਤੀ ਿਾਜਤ ॥ 

 .الذي خلق النهار، خلق الليل أيضا

ਖਸਮੁ ਜਿਸਾਿਜਿ ਤੇ ਕਮਿਾਜਤ ॥ 

 .الذين ينسون ربهم وسيدهم حقيرون ومذلون 

ਿਾਿਕ ਿਾਿੈ ਬਾਝੁ ਸਿਾਜਤ ॥੪॥੩॥ 

 .يا ناناك! بدون الاسم، هم منبوذون بائسون

ਿਾਗੁ ਗੂਿਿੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راج جوجري، القصر الرابع 

ਿਜਿ ਕੇ ਿਿ ਸਜਤਗੁਿ ਸਤਪੁਿਖਾ ਜਬਿਉ ਕਿਉ ਗੁਿ ਪਾਜਸ ॥ 

أيها العبد المتواضع للرب، أيها المعلم الحقيقي ، أيها الكائن البدائي الحقيقي: أقدم لك  
 !صلاتي المتواضعة، أيها المعلم

ਿਮ ਕੀਿੇ ਜਕਿਮ ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਕਜਿ ਿਇਆ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥੧॥ 

ك. أرجوك ارحمني ، وباركني بنور  أنا مجرد حشرة، دودة. أيها المعلم الصادق! أطلب ملاذ
 .النعام ، اسم الرب

ਮੇਿ ੇਮੀਤ ਗੁਿਿੇਿ ਮ ੋਕਉ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥ 

 .يا أعز أصدقائي! أيها المعلم الإلهي! من فضلك نورني باسم الرب

ਗੁਿਮਜਤ ਿਾਮੁ ਮੇਿਾ ਪਰਾਿ ਸਖਾਈ ਿਜਿ ਕੀਿਜਤ ਿਮਿੀ ਿਿਿਾਜਸ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

هو أنفاسي للحياة. كيرتان الحمد للرب هو احتلال حياتي  (اسم الله)بتعاليم المعلم، فإن النام  . 

ਿਜਿ ਿਿ ਕ ੇਿਡ ਭਾਗ ਿਡਿੇੇ ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਸਿਧਾ ਿਜਿ ਜਪਆਸ ॥ 

 .عباد الرب أصحاب الحظ الأعظم؛ لهم ايمان بالرب واشتياق الى الرب
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ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਾਮੁ ਜਮਲੈ ਜਤਰਪਤਾਸਜਿ ਜਮਜਲ ਸੰਗਜਤ ਗੁਣ ਪਿਗਾਜਸ ॥੨॥ 

 .اقتنوا اسم الرب هار هار. تتألق فضائلهم بالانضمام إلى صحبة الجماعة المباركة

ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਸੁ ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਿੀਣ ਿਮ ਪਾਜਸ ॥ 

الذين لم يحصلوا على الجوهر السامي لاسم الرب، هار، هار، هار، هم أكثر سوء الحظ؛  
 .يقودهم ملك الموت

ਿੋ ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਜਣ ਸੰਗਜਤ ਿਿੀ ਆਏ ਜਧਰਗ ੁਿੀਿ ੇਜਧਰਗੁ ਿੀਿਾਜਸ ॥੩॥ 

الذين لم يسعوا إلى ملجأ المعلم الصادق والسانجات، لعنة الجماعة المقدسة حياتهم،  
 .وملعون آمالهم في الحياة

ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਿ ਸਜਤਗੁਿ ਸੰਗਜਤ ਪਾਈ ਜਤਿ ਧੁਜਿ ਮਸਤਜਕ ਜਲਜਖਆ ਜਲਖਾਜਸ ॥ 

الصادق، لديهم مثل هذا المصير المحدد  الخدم المتواضعون للرب الذين نالوا شركة المعلم  
 .مسبقًا على جباههم

ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਿਤ ੁਿਜਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਜਮਜਲ ਿਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥੪॥੪॥ 

طوبى، صحبة صادقة مباركة للجماعة المقدسة حيث يتم الحصول على جوهر الرب. في  
( اسم الرب)لقائه مع خادمه المتواضع، أو ناناك، يضيء نور النام  . 

ਿਾਗੁ ਗੂਿਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راج جوجري ، القصر الخامس

ਕਾਿੇ ਿੇ ਮਿ ਜਿਤਿਜਿ ਉਿਮ ੁਿਾ ਆਿਜਿ ਿਜਿ ਿੀਉ ਪਜਿਆ ॥ 

ا الرب العزيز نفسه هو الذي يرعيك؟ لماذا يا عقل! تتآمر وتخطط بينم  

ਸੈਲ ਪਥਿ ਮਜਿ ਿੰਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਜਿਿਕ ੁਆਗੈ ਕਜਿ ਧਜਿਆ ॥੧॥ 

 .من الصخور والحجارة خلق الكائنات الحية. يضع غذائهم أمامهم

ਮੇਿ ੇਮਾਧਉ ਿੀ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਲੇ ਸੁ ਤਜਿਆ ॥ 

 .يا عزيزي رب النفوس، يخلص من ينضم إلى الصحبة الصادقة للجماعة المقدسة
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ਗੁਿ ਪਿਸਾਜਿ ਪਿਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

بكرم الشيخ و فضله، تم الحصول على المكانة العليا، ويزهر الخشب الجاف مرة أخرى في  
 .المساحات الخضراء المورقة 

ਿਿਜਿ ਜਪਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਜਿਤਾ ਕੋਇ ਿ ਜਕਸ ਕੀ ਧਜਿਆ ॥ 

أحد  يدعمه  أحد  لا –الأمهات والآباء والأصدقاء والأطفال والأزواج  . 

ਜਸਜਿ ਜਸਜਿ ਜਿਿਕ ੁਸੰਬਾਿੇ ਠਾਕੁਿੁ ਕਾਿੇ ਮਿ ਭਉ ਕਜਿਆ ॥੨॥ 

 .ربنا وسيدنا يوفر الرزق لكل شخص. ايها العقل! لماذا انت خائف جدا

ਊਡੇ ਊਜਡ ਆਿੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਜਤਸੁ ਪਾਛੈ ਬਿਿ ੇਛਜਿਆ ॥ 

تاركة صغارها وراءهاطيور النحام تطير مئات الأميال   . 

ਜਤਿ ਕਿਣੁ ਖਲਾਿ ੈਕਿਣੁ ਿੁਗਾਿੈ ਮਿ ਮਜਿ ਜਸਮਿਿੁ ਕਜਿਆ ॥੩॥ 

 من يطعمهم ومن يعلمهم أن يطعموا أنفسهم؟ هل فكرت بهذا في ذهنك؟

ਸਜਭ ਜਿਧਾਿ ਿਸ ਅਸਟ ਜਸਧਾਿ ਠਾਕੁਿ ਕਿ ਤਲ ਧਜਿਆ ॥ 

  جميع الكنوز التسعة والقوى الخارقة للطبيعة الثمانية عشر في حوزة ربنا وسيدنا في راحة
 .يده

ਿਿ ਿਾਿਕ ਬਜਲ ਬਜਲ ਸਿ ਬਜਲ ਿਾਈਐ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਿਾਿਜਿਆ ॥੪॥੫॥ 

 .الخادم ناناك فداك إلى الأبد يا رب. امتدادك ليس له حدود ولا حدود
ਿਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੪ ਸ ੋਪਿੁਖੁ 

 :راجاسا، القصر الرابع، بوراخ هذا الكائن البدائي 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਰਸਾਜਿ ॥ 

N الشيخ الصادقإله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة  . 
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ਸੋ ਪੁਿਖ ੁਜਿਿੰਿਿੁ ਿਜਿ ਪੁਿਖੁ ਜਿਿੰਿਿੁ ਿਜਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

هذا الكائن البدائي طاهر ونقي. الرب، الكائن الأولي، طاهر ونقي. الرب لا يمكن الوصول إليه،  
 .لا يمكن الوصول إليه ولا مثيل له 

ਸਜਭ ਜਧਆਿਜਿ ਸਜਭ ਜਧਆਿਜਿ ਤੁਧੁ ਿੀ ਿਜਿ ਸਿ ੇਜਸਿਿਣਿਾਿਾ ॥ 

فيك، عزيزي الرب، أيها الرب الخالق الحقيقي الكل يتأمل   . 

ਸਜਭ ਿੀਅ ਤੁਮਾਿੇ ਿੀ ਤੂੰ  ਿੀਆ ਕਾ ਿਾਤਾਿਾ ॥ 

 .كل الكائنات الحية لك، أنت واهب كل النفوس 

ਿਜਿ ਜਧਆਿਿੁ ਸੰਤਿ ੁਿੀ ਸਜਭ ਿੂਖ ਜਿਸਾਿਣਿਾਿਾ ॥ 

 .تأملوا في الرب أيها القديسون. إنه مبدد كل حزن

ਿਜਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਿੁ ਿਜਿ ਆਪੇ ਸੇਿਕ ੁਿੀ ਜਕਆ ਿਾਿਕ ਿੰਤ ਜਿਿਾਿਾ ॥੧॥ 

الرب نفسه هو السيد، والرب نفسه هو العبد. يا ناناك! إن البشر المساكين بائسون  
 !وبائسون
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ਤ ੂੰ  ਘਟ ਘਟ ਅੂੰ ਤਰਿ ਸਿਬ ਰਿਿੂੰ ਤਰਿ ਜੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਿਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .اللهم انت وحدك تتغلغل في كل القلوب وتتجلى دائما في كل مكان

ਇਰਕ ਦਾਤੇ ਇਰਕ ਭੇਖਾਿੀ ਜੀ ਸਰਭ ਤੇਿ ੇਚੋਜ ਰਿਡਾਣਾ ॥ 

 .البعض يعطون والبعض الآخر متسولون. هذا كله ما تبذل من العجائب

ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਧੁ ਰਬਿੁ ਅਿਿੁ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

. أنا لا أعرف غيرك(المستهلك)أنت نفسك المعطي، وأنت المستمتع  . 

ਤ ੂੰ  ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਬੇਅੂੰ ਤੁ ਬੇਅੂੰ ਤ ੁਜੀ ਤੇਿ ੇਰਕਆ ਗੁਣ ਆਰਖ ਿਖਾਣਾ ॥ 

 .أنت الله العلو الكبير، بلا حد ولا نهاية. لا يمكن التحدث عن فضائلك ولا يمكنني وصفها 

ਜੋ ਸੇਿਰਹ ਜੋ ਸੇਿਰਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਰਤਿ ਕੁਿਬਾਣਾ ॥੨॥ 

 .يفدي ناناك حياته للذين يتذكرونك دائمًا بإخلاص 

ਹਰਿ ਰਧਆਿਰਹ ਹਰਿ ਰਧਆਿਰਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਸੇ ਜਿ ਜੁਗ ਮਰਹ ਸੁਖਿਾਸੀ ॥ 

يتذكروك دائمًا بمحبة وإخلاص، يعيشون حياتهم في أمن و سلام يا الله!الذين  . 

ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤ ੁਭਏ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਰਤਿ ਤ ਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

الذين ذكروا الله بمحبة وإخلاص، خلصوا من قيود الغنى والقوى الدنيوية ومن الخوف من  
 .الموت إلى الأبد

ਰਜਿ ਰਿਿਭਉ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਿਿਭਉ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਰਤਿ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਿਾਸੀ ॥ 

 .الذين يتفكرون دائمًا في الله الذي لا خوف عليه بمحبة وتفان، تبدد كل مخاوفهم 

ਰਜਿ ਸੇਰਿਆ ਰਜਿ ਸੇਰਿਆ ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿ ਰਪ ਸਮਾਸੀ ॥ 

 .الذين يتذكرون الله دائمًا بتفانٍ محب، يندمجون فيه في النهاية
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ਸੇ ਧੂੰ ਿੁ ਸੇ ਧੂੰ ਿੁ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਰਤਿ ਬਰਿ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

 .إن الذين ذكروا الله بمحبة وإخلاص حقاً مباركون. ناناك يكرس حياته لهم

ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਭੂੰ ਡਾਿ ਜੀ ਭਿੇ ਰਬਅੂੰ ਤ ਬੇਅੂੰ ਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! كنوز التفكر اللانهائية تفيض

ਤੇਿ ੇਭਗਤ ਤੇਿੇ ਭਗਤ ਸਿਾਹਰਿ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਰਿ ਅਰਿਕ ਅਿੇਕ ਅਿੂੰ ਤਾ ॥ 

يغنون مدائحك بطرق مختلفة لا حصر لهاعدد لا يحصى من المصلين  . 

ਤੇਿੀ ਅਰਿਕ ਤੇਿੀ ਅਰਿਕ ਕਿਰਹ ਹਰਿ ਪ ਜਾ ਜੀ ਤਪੁ ਤਾਪਰਹ ਜਪਰਹ ਬੇਅੂੰ ਤਾ ॥ 

عدد لا يحصى من الناس يعبدونك، يرددون اسمك بإخلاص وممارسة التكفير عن الذنب  
(لك)  

ਤੇਿ ੇਅਿੇਕ ਤੇਿੇ ਅਿੇਕ ਪੜਰਹ ਬਹੁ ਰਸਰਮਰਰਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਰਿ ਰਕਰਿਆ ਖਟੁ ਕਿਮ ਕਿੂੰ ਤਾ ॥ 

الكتب  ) (shastras و smritis) يقرأ أتباعك الذين لا حصر لهم العديد من سمرت و شاشترا
الأخرى الموضحة  ، ويهتمون بجميع المراسم الدينية الستة والمراسم (المقدسة الهندوسية 

 .في هذه الكتب

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਿੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਜੀ ਜੋ ਭਾਿਰਹ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਭਗਿੂੰ ਤਾ ॥੪॥ 

المحبون فقط هم فاضلون حقًا، ويسعدون سيدييا ناناك! هؤلاء  . 

ਤ ੂੰ  ਆਰਦ ਪੁਿਖੁ ਅਪਿੂੰ ਪਿੁ ਕਿਤਾ ਜੀ ਤੁਧੁ ਜੇਿਡੁ ਅਿਿੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت الكائن الأعلى البدائي، خالق الكون المنتشر بلا حدود. لا أحد بمثلك

ਤ ੂੰ  ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤ ੂੰ  ਏਕੋ ਜੀ ਤ ੂੰ  ਰਿਹਚਿੁ ਕਿਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ائمًا واحد ونفس الشيء. أنت الخالق الذي لا يفنىالعمر بعد العمر، أنت د . 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਿੈ ਸੋਈ ਿਿਤੈ ਜੀ ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਕਿਰਹ ਸੁ ਹੋਈ 

 .كل شيء يحدث حسب إرادتك. أنت نفسك تنجز كل ما يحدث
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਰਸਰਸਰਟ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਰਸਿਰਜ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

ستدمره كله أنت نفسك خلق الكون بأسره، وبعد أن صنعته ، أنت نفسك  . 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਕਿਤ ੇਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 

 . الخادم ناناك يغني التسبيح المجيد للخالق العزيز، العليم بكل شيء 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

اعَ لرَِاقِبِ المُْعَلِّمِ الرابع   رَقْعَ أسََّ

ਤ ੂੰ  ਕਿਤਾ ਸਰਚਆਿੁ ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ 

 .يا إلهي أنت الخالق الحقيقي وسيدي

ਜੋ ਤਉ ਭਾਿੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਤ ੂੰ  ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .فقط ما يرضيك يحدث، وأنا أتلقى ما تمنحه لي 

ਸਭ ਤੇਿੀ ਤ ੂੰ  ਸਭਿੀ ਰਧਆਇਆ ॥ 

 .يا الله! الكون كله خلقك، والكل يتفكر فيك بتفانٍ محب

ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿਰਹ ਰਤਰਿ ਿਾਮ ਿਤਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .من ترحم به يدرك اسمك الثمين

ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਾਧਾ ਮਿਮੁਰਖ ਗਿਾਇਆ ॥ 

 .الذي اتبع تعاليم الشيخ اختبر نعمة اسمك، ومن اتبع عقله الأناني فقد هذه التجربة الثمينة 

ਤੁਧੁ ਆਰਪ ਰਿਛੋਰੜਆ ਆਰਪ ਰਮਿਾਇਆ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك تفصل بين إرادتك وبين نفسك. أنت نفسك وحد أتباع المعلم معك

ਤ ੂੰ  ਦਿੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਰਹ ॥ 

الحياة وكل المخلوقات أمواج في ذلك النهريا الله! أنت نهر  . 

ਤੁਝ ਰਬਿੁ ਦ ਜਾ ਕੋਈ ਿਾਰਹ ॥ 

 .لا يوجد أحد غيرك
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ਜੀਅ ਜੂੰ ਤ ਸਰਭ ਤੇਿਾ ਖੇਿੁ ॥ 

 .الكائنات الحية هي جزء من مسرحية الحياة العجيبة 

ਰਿਜੋਰਗ ਰਮਰਿ ਰਿਛੁਰੜਆ ਸੂੰ ਜੋਗੀ ਮੇਿ ੁ॥੨॥ 

الانفصال أو الاتحاد مع الله أمر مقدّر. البعض يظل منفصلاً عنك ، بينما يجتمع الآخرون  
 .معك وفقًا لمصيرهم وإرادتك

ਰਜਸ ਿੋ ਤ  ਜਾਣਾਇਰਹ ਸੋਈ ਜਿੁ ਜਾਣੈ ॥ 

 .من تلهم لفهمه، هو وحده يفهم الطريقة الصحيحة للحياة 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਰਖ ਿਖਾਣੈ ॥ 

ينيغني دائمًا بحمدك ويصف فضائلك للآخر  . 

ਰਜਰਿ ਹਰਿ ਸੇਰਿਆ ਰਤਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .من ذكرك بتفان محب نال السلام والراحة 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

 .بشكل حدسي يندمج في اسم الله
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ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 

 .أنت نفسك الخالق. كل ما يحدث هو من خلال ما تفعله

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يوجد غيرك

ਤੂ ਕਬਰ ਕਬਰ ਵੇਖਬਹ ਜਾਣਬਹ ਸੋਇ ॥ 

 .أنت تصنع الكون بأكمله، تراقبه وتفهمه. أنت على دراية باحتياجات الجميع 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

 .يا ناناك! يتجلى الله في الذين يعيشون وفقًا لتعاليم المعلم

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

اعَ رَجاَءَ الْمُعَلِّمِ الأوََّلِ   :رَجْعَ أسََّ

ਬਤਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਬਨਵਾਸਾ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਬਤਨਬਹ ਕੀਆ ॥ 

لكات  نحن البشر نعيش في مستنقع العالم. ملأ الله هذا المستنقع بنار الشهوات للممت 
 .الدنيوية بدلاً من الماء 

ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਿੀਅਲੇ ॥੧॥ 

في هذا المستنقع، الناس عالقون في الوحل الكثيف من الارتباطات العاطفية ويغرقون  
( غير قادرين على بذل أي جهد للتقدم الروحي.)هناك   

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਬਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 

الله القدير؟ يا عقلي الأحمق! ألا تتذكر   

ਹਬਰ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਬਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بينما تستمر في نسيان الله، تتلاشى فضائلك
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ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪਬੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

غير قادر )يا إلهي! أنا لست يوغيا ولا قديسًا، ولست متعلمًا حتى وأنا أعيش كحمق جاهل. 
( على إنقاذ نفسي من الرذائل الخطيرة.  

ਪਰਣਵਬਤ ਨਾਨਕ ਬਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਬਜਨ ਤੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਬਰਆ ॥੨॥੩॥ 

 .يدعو ناناك، يا إلهي! احفظني في ملجأ أتباع المعلم الذين لم يتركوك أبدًا

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

اعَ لخَِامِسٍ بواسطة المعلم الخامس  :رَجْعَ أسََّ

ਭਈ ਪਰਾਪਬਤ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

 .لقد أنعم الله عليك بجسد بشري جميل 

ਗੋਬਿੰਦ ਬਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਿਰੀਆ ॥ 

 .هذه فرصتك الوحيدة لمعرفة الله والوصول إليه 

ਅਵਬਰ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਬਕਤ ੈਨ ਕਾਮ 

لا تفيدك شيئا (اكتساب الثروة والسلطة الدنيوية )جميع المهام الأخرى  . 

ਬਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 

 .لذلك، كن مع الجماعة المقدسة وتفكر فقط باسمه بمحبة وتفان 
ਸਰੰਜਾਬਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ 

 .ابذل قصارى جهدك لعبور هذا العالم المرعب من الرذائل

ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਤ ਰੰਬਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنت تهدر هذه الحياة بلا فائدة في حب الثروات والقوى الدنيوية 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 

أو ضبط النفس أو الحياة الصالحة لم تمارس التفكر و محاسبة النفس أو الانضباط الذاتي  . 
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ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਬਨਆ ਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .و لم تتبع تعاليم المعلم ولا تذكر الله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥ 

مخلوقات من الأفعال الوضيعة  (البشر)يقول ناناك: يا إلهي! نحن  . 

ਸਰਬਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥ 

 نطلب حمايتك و نصرتك ، يرجى حفظ شرفنا 
ਸੋਬਹਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 

أغنية التسبيح. راغ غوري ديباكي، بواسطة المعلم الأول -سهيلا : 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله واحد فريد، أبدي، علو، بديع . عرفته بنعمة المعلم الصادق

ਜੈ ਘਬਰ ਕੀਰਬਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤ ੇਕਾ ਹੋਇ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

تسبيحات الله وتفكر في فضائله، في تلك الجماعة المقدّسة، حيث تتُلى    

ਬਤਤੁ ਘਬਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਬਹਲਾ ਬਸਵਬਰਹੁ ਬਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

وتتفكر   (نشيد تسبيحه )يا روحي! أنت تذهب أيضًا في هذا التجمع المقدس وتغني سهيلة 
 .في الخالق بمحبة وتفان

ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰ ੇਬਨਰਭਉ ਕਾ ਸੋਬਹਲਾ ॥ 

الذي لا خوف عليه  (الشجاع)لإلهي  (نشيد مديحه )أصدقائي الأعزاء! غنوا سهيلة  . 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਬਜਤ ੁਸੋਬਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أهدي نفسي لأغنية تسبيحه التي تجلب السلام الأبدي

ਬਨਤ ਬਨਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਬਨ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

 .الفَعّال العظيم، الذي يعتني بخلقه يومًا بعد يوم، سوف يعتني أيضًا باحتياجاتك
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ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਬਤ ਨਾ ਪਵ ੈਬਤਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 

أيها البشر! عندما لا تستطيع حتى تقييم قيمة هباته ؛ فكيف تقدر قيمة ذلك الراعي؟ إنه  
 .لانهائي 

ਸੰਿਬਤ ਸਾਹਾ ਬਲਬਖਆ ਬਮਬਲ ਕਬਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 

 .يا أصدقائي! إن وقت مغادرتي لهذا العالم محدد من قبل. أعدوني للذهاب إلى منزل سيدي 

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਬਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਬਹਿ ਬਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

 .يا أصدقائي! من فضلكم أعطوني بركاتكم ، حتى أتمكن من الاندماج مع سيدي

ਘਬਰ ਘਬਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਬਨਤ ਪਵੰਬਨ ॥ 

يتم تسليم الإشارات حول تاريخ ووقت المغادرة من هذا العالم إلى المنزل بعد المنزل، ويتم  
يوماستدعاء الأشخاص كل   . 

ਸਦਣਹਾਰਾ ਬਸਮਰੀਐ ਨਾਨਕ ਸੇ ਬਦਹ ਆਵੰਬਨ ॥੪॥੧॥ 

 يا ناناك! ذلك اليوم بالنسبة لنا يقترب أيضًا، لذا تذكر الله، الذي يدعونا جميعًا بتفانٍ مب 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

اعَ بواسطة الْمُعَلِّمِ الأوََّلِ   :رَجْعَ أسََّ

ਬਿਅ ਘਰ ਬਿਅ ਗੁਰ ਬਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ 

ستة هم مؤلفوها أو معلموها، مع ست مجموعات من  هناك ستة شاسترا أو كتب مقدسة، و
 .التعاليم

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 

 .لكن المعلم الأعلى للجميع هو الله نفسه بأشكال لا حصر لها

ਿਾਿਾ ਜੈ ਘਬਰ ਕਰਤੇ ਕੀਰਬਤ ਹੋਇ ॥ 

 يا بابا! ابق في ذلك المكان المقدس أو مع العابدين حيث تغنى تسبيحات الخالق، 
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ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ ਵਡਾਈ ਤੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .واصبر نفسك مع الذين يحبون الله. بهذه الطريقة ستنال الإكرام في بلاط الله

ਬਵਸੁਏ ਚਬਸਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ ਬਥਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥ 

 هناك العديد من الثواني والدقائق والساعات والأيام والأسابيع والشهور، 

ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ ਰੁਬਤ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤ ੇਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 

وهناك مواسم مختلفة في السنة. لكنهم جميعا نشأوا من مصدر واحد، وهو الشمس  
ى من مظاهر الخالق لكنه واحد فقطالواحدة. يا ناناك! بالمثل هناك عدد لا يحص . 
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ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ دهاناساري، المعلم الأول

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤਾਵਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

ا إلهي! الخليقة كلها تؤدي عبادة آرتي، السماء مثل طبق فيه الشمس والقمر مثل  
 .مصباحين، وعناقيد النجوم مثل اللآلئ المرصعة

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਿਣੁ ਚਿਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 

وكل    (المروحة )الهواء العبق القادم من جبل الملايو مثل البخور، والريح مثل الشافار الكوني 
 .النباتات مثل تقدمة الزهور، أيها المضيئ 

ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਿ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 

! ما أروع عبادة آرتي لك(من الولادة والموت)يا مدمر الخوف  . 

ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ ਿਾਜੰਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يشبه صوت   (صوت دقات القلب لجميع الكائنات الحية )اللحن المتدفق للموسيقى الإلهية 
 .الطبول الذي يعُزف في آرتي 

ਸਹਸ ਤਿ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹਵਹ ਤੋਵਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮੂਰਵਤ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋੁਹੀ ॥ 

ومع ذلك ليس لديك عيون    (لأنك تتغلغل في جميع المخلوقات)الله! لديك آلاف العيون يا 
. لديك الآلاف من النماذج، ومع ذلك ليس لديك أي شكل خاص بك (لأنك عديم الشكل) . 

ਸਹਸ ਪਦ ਵਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਵਬਨੁ ਸਹਸ ਤਿ ਗੰਧ ਇਿ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥ 

، ومع ذلك ليس لديك  ( جميع المخلوقاتلأنك تتغلغل في )لديك الآلاف من الأقدام الطاهرة 
. لديك آلاف الأنوف، لكن ليس لديك أنف. هذه المسرحية الخاصة بك  (لأنك بلا شكل)أقدام 

 .تدخل لي 
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ਸਭ ਮਵਹ ਜੋਵਤ ਜੋਵਤ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

( الله)النور أو القوة المتدفقة في كل شخص من نفس النور الأعلى.   

ਵਤਸ ਦੈ ਚਾਨਵਣ ਸਭ ਮਵਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

المنير للكل، من نفس المنارة الخالدة (قوة التفكير)الضوء  . 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਵਤ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 

أن مصدر الحياة هو نفسه في  )لكن هذا الفهم يتم الكشف عنه فقط من خلال تعاليم المعلم 
(كل واحد  

ਜੋ ਵਤਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ 

 .لذلك فإن قبول ما يرضي الله هو عبادته الحقيقية 
ਹਵਰ ਚਰਣ ਕਿਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਵਭਤ ਮਨੋ ਅਨਵਦਨੁੋ ਮੋਵਹ ਆਹੀ ਵਪਆਸਾ 

 .يا الله! قلبي يشتاق لاسمك الإلهي، كل يوم أنا عطشان لرحيق اسمك

ਵਕਿਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹ ਨਾਨਕ ਸਾਵਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਿਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

إلى اسمك مثل طائر مغرد يتوق إلى قطرة مطر، من فضلك   يا إلهي! ناناك يتوق و يشتاق
 .أعطني نعمتك لي حتى أظل منغمساً في اسمك

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بورابي، المعلم الرابع

ਕਾਵਮ ਕਰੋਵਧ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਵਰਆ ਵਮਵਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

هذه الرذائل إلا من خلال   هذا الجسم البشري مليء برذائل الغضب والشهوة، ولا يمكن تدمير
 .مقابلة المعلم الحقيقي

ਪੂਰਵਬ ਵਲਖਤ ਵਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਵਨ ਹਵਰ ਵਲਿ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ولكن من خلال كتابة محددة مسبقًا فقط يتم مقابلة المعلم، الذي تملأ تعاليمه الذهن  
 .بالحب والإخلاص لله
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ਕਵਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਨੁ ਿਡਾ ਹੇ ॥ 

بتواضع، فهذا عمل ذو جدارة كبيرةاسجد للمعلم و أطعه   . 

ਕਵਰ ਡੰਡਉਤ ਪੁਨੁ ਿਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .انحنوا له. هذا عمل فاضل حقا 

ਸਾਕਤ ਹਵਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਵਣਆ ਵਤਨ ਅੰਤਵਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ 

 .لا يقدر غير المؤمنين بهجة تذكر الله لأن شوكة الأنانية مغروسة في أعماقهم

ਵਜਉ ਵਜਉ ਚਲਵਹ ਚੁਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਿਵਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਵਹ ਵਸਵਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 

كما يتصرفون في الحياة مع الأنا، كذا يعانون كثيرا، مثل المشي على الأقدام مثقوبة  
 .بالشوكة. إنهم يتحملون في النهاية عذاب الموت

ਹਵਰ ਜਨ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਵਮ ਸਮਾਣੇ ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਿ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

منغمسين في تكريسه المحب  ، يظل الأشخاص الذين يحبون الله ( من ناحية أخرى)
 .ويتخلصون من دورة الولادة والموت 

ਅਵਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬਿਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

 .إنهم يدركون الإله الأعلى غير القابل للتدمير ، وتنتشر شهرتهم في جميع مناطق الكون

ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪਿਭ ਤੇਰ ੇਹਵਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਿਡ ਿਡਾ ਹੇ ॥ 

نحن فقراء ووديعون، لكنك ما زلت لك. أنت أعظم العظماء، أرجوك احمينا من هذه  يا الله! 
 .الرذائل

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਵਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੪॥ 

يا ناناك! اسم الله هو القوت الوحيد والدعم الحقيقي، ومن خلال نام فقط نختبر السلام  
 .السماوي

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

غ جوري بورابي، بواسطة المعلم الخامسرا  : 
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ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

يا أصدقائي! اسمعوا! أقدم لكم أن هذه الحياة البشرية هي الفرصة الوحيدة لاتباع تعاليم  
(لأن المعلم وحده يمكنه أن يباركك مع نام اسم الرب.)المعلم   

ਈਹਾ ਖਾਵਟ ਚਲਹੁ ਹਵਰ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

بلاط  )الحياة البشرية هي فرصة لكسب ثروة اسم الله ، حتى تكون مرتاحاً في العالم الآخر 
(الله.  

ਅਉਧ ਘਟੈ ਵਦਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ ਮਨ ਗੁਰ ਵਮਵਲ ਕਾਜ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ا عقلي! كل يوم وليلة الحياة المتبقية للمرء تتضاءل. دعنا نجعل هذه الحياة ناجحة باتباع  
( قبل فوات الأوان.)معلم تعاليم ال   

ਇਹ ੁਸੰਸਾਰੁ ਵਬਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਵਹ ਤਵਰਓ ਬਿਹਮ ਵਗਆਨੀ ॥ 

هذا العالم مغمور في الرذائل والسخرية، فقط الشخص الحكيم الإلهي قادر على السباحة عبر  
 .محيط العالم من الرذائل

ਵਜਸਵਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਿੈ ਇਹ ੁਰਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਤਵਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

يوصف إلا الشخص الذي يوقظه الله من سبات الانخراط الدنيوي  لا يفهم هذا السر الذي لا 
 .ويساعده على تذوق فرح اسمه 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਵਬਹਾਝਹੁ ਹਵਰ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਵਹ ਬਸੇਰਾ ॥ 

يا أصدقائي! جمّعوا تلك الثروة التي أتيتم من أجلها إلى هذا العالم فقط. الله يسكن في قلبك  
 .من خلال المعلم فقط

ਵਨਜ ਘਵਰ ਮਹਲੁ ਪਾਿਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਬਹੁਵਰ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

 .بهذه الطريقة! ستجد الله بسلام وعفوية في داخلك ولن تكون هناك جولات ولادة وموت لك 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਵਬਧਾਤੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 

 .أيها العليم بجميع الأشياء! أيها الخالق الأسمى! أرجو تحقيق هذا التوق في عقلي 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਇਹੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਵਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥ 

أتباعك الصادقين بدون غرور، هذه هي السعادة الوحيدة التي   (أبقى في صحبة )لكي أخدم 
 .يطلبها خادمك ناناك 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الصادق
ਰਾਗੁ ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ਪ੍ਤਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: تغلب على واحد 

ਮੋਿੀ ਿ ਮੰਿਰ ਊਸਰਤਹ ਰਿਨੀ ਿ ਹੋਤਹ ਜੜਾਉ ॥ 

باللآلئ ومرصع بالجواهر  حتى لو كنت أعيش في قصر رائع مبني  (اللهم امنحني هذا الفهم)
 والياقوت، 

ਕਸਿੂਤਰ ਕੁੰ ਗੂ ਅਗਤਰ ਚੰਿਤਨ ਲੀਤਪ੍ ਆਵੈ ਚਾਉ ॥ 

 .ومعطر بالمسك والزعفران وخشب الصندل، إنه لمن دواعي سروري أن ترى

ਮਿ ੁਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 

 .اللهم اني اخاف ان اضل وانساك بعد رؤية هذه القصور

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਜੀਉ ਜਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 .بدون ذكر الله تتألم روحي وكأنها تحترق وتشتعل 

ਮ ੈਆਪ੍ਣਾ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਤਿ ਿੇਤਿਆ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد أكدت من معلمي، أنه لا يوجد مكان آخر يلجأ إليه المرء حيث يمكن للمرء أن يجد الفرح  
 .والسلام إلا الله

ਧਰਿੀ ਿ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਿੀ ਪ੍ਲਤਘ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 

في قصر حيث تكون الفرش مرصعة بالألماس والياقوت والسرير بالجواهر اللهم لو كنت    

ਮੋਹਣੀ ਮੁਤਿ ਮਣੀ ਸੋਹੈ ਕਰੇ ਰੰਤਗ ਪ੍ਸਾਉ ॥ 

 .و لو كانت امرأة جميلة جدا وآسرة تتزين بالمجوهرات ، تحاول لأميل إليها
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ਮਿ ੁਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੨॥ 

 اللهم إني خائف أن اضل وانساك من رؤي 
شياءهذه الأ . 

ਤਸਧੁ ਹੋਵਾ ਤਸਤਧ ਲਾਈ ਤਰਤਧ ਆਿਾ ਆਉ ॥ 

 .يا إلهي! لو كنت يوغيا بارعا قادرا على أداء الكرامات والمعجزات واستدعاء القوى الغامضة 

ਗੁਪ੍ਿ ੁਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ਿੈਸਾ ਲੋਕੁ ਰਾਿੈ ਭਾਉ ॥ 

 .وأظهر واختفي حسب الرغبة، حتى يذهلني الناس 

ਮਿ ੁਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 

 .اللهم إني خائف أن أضل وانساك من رؤية هذه القوى

ਸੁਲਿਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਤਲ ਲਸਕਰ ਿਿਤਿ ਰਾਿਾ ਪ੍ਾਉ ॥ 

 يا إلهي! حتى لو كنت سأصبح إمبراطورًا وأنشأ جيشًا ضخمًا، واجلس على السرير، 

ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਿੈਠਾ ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥ 

إصدار الأوامر وجمع الضرائب، يا ناناك! كل هذا لا طائل منه ويمكن أن يزول مثل نفخة من  
 .الريح

ਮਿੁ ਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੧॥ 

 .اللهم إني خائف أن أضل وانساك من رؤية هذه المملكة

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 سيري راغ بواسطة المعلم الأول 

ਕੋਤਟ ਕੋਟੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ੀਅਣੁ ਅਤਪ੍ਆਉ ॥ 

 اللهم لو استطعت العيش لملايين وملايين السنين ولو كان الهواء طعامي وشرابي ، 

ਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਿੁਇ ਗੁਫੈ ਨ ਿੇਿਾ ਸੁਪ੍ਨੈ ਸਉਣ ਨ ਥਾਉ ॥ 

 .و لو كنت أعيش في كهف ولم أر الشمس أو القمر ولم أنم قط حتى في الأحلام
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ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

عد القيام بكل هذا، لن أتمكن من وصف قيمتك. كيف أقول ما أعظم شأنكحتى ب  . 

ਸਾਚਾ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਤਨਜ ਥਾਇ ॥ 

 . يتجلى الإله الخالي من أي شكل في ذاته 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਆਿਣੁ ਆਿਣਾ ਜੇ ਭਾਵੈ ਕਰੇ ਿਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نصف عظمته بالاستماع إلى الآخرين. عندما يرضيه، يغرس فينا الشوق والاضطراب  
( لمعرفته وترنم بحمده.)  

ਕੁਸਾ ਕਟੀਆ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪ੍ੀਸਤਣ ਪ੍ੀਸਾ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 اللهم لو شُققت وتقطعت إلى قطع مرارًا و تكرارًا، وُوضعت في الطاحونة وأطحن إلى دقيق، 

ਅਗੀ ਸੇਿੀ ਜਾਲੀਆ ਭਸਮ ਸੇਿੀ ਰਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 .احترقت بالنار واختلطت بالرماد

ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

بعد كل هذا، لن أكون قادرًا على وصف شأنك وعظمتك وقيمتك. كيف أقول ما أعظم  حتى 
 شأنك؟

ਪੰ੍ਿੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥ 

 اللهم لو كنت طائرا تحلق وتطير في مئات السماء 

ਨਿਰੀ ਤਕਸੈ ਨ ਆਵਊ ਨਾ ਤਕਿੁ ਪ੍ੀਆ ਨ ਿਾਉ ॥ 

حتى إذا كنت غير مرئي، لا آكل ولا أشرب أي شيء (وأطير عالياً ) . 

ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 

 حتى ذلك الحين لم أستطع تقدير قيمتك. كيف أقول ما أعظم شأنك وقيمتك؟ 
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ਨਾਨਕ ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥ 

 .يا ناناك! لو كان لدي أطنان من الأوراق مكتوب عليها مدحك ولو كنت أفكر فيها 

ਮਸੂ ਤੋੜਿ ਨ ਆਵਈ ਲੇਖੜਣ ਪਉਣੁ ਚਲਾਉ ॥ 

 ولو كنت سأكتب تسبيحك بالحبر والقلم الذي لا ينتهي بسرعة الريح ، 

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮੜਤ ਨਾ ਪਵ ੈਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 

 حتى ذلك الحين لا يمكن تحديد قيمتها الخاصة بك. كيف يمكنني وصف عظمتك؟ 

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣਾ ਲੇਖੈ ਖਾਣਾ ਖਾਉ ॥ 

 .أيها البشر! الكلمات التي تتكلمها وكل ما تأكله مُعدّة مسبقًا وأنت مسئول عنها

ਲੇਖੈ ਵਾਿ ਚਲਾਈਆ ਲੇਖੈ ਸੁੜਣ ਵੇਖਾਉ ॥ 

بما في ذلك ما نسمعه   (الخيارات التي نتخذها)نحن مسؤولون عن الطريق الذي نسير فيه 
 .وما نراه

ਲੇਖੈ ਸਾਹ ਲਵਾਈਅੜਹ ਪਿੇ ੜਕ ਪੁਛਣ ਜਾਉ ॥੧॥ 

، كلها مُحددة مسبقًا وأنت مسئول عنها. لا داعي لسؤال  ( مدى الحياة)الأنفاس التي تأخذها 
 .أي عالم عن ذلك

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ 

هذه ليست سوى وهم (العالم / ما سوى الله)يا صديقي! مسرحية مايا  . 

ਅੰਧੈ ਨਾਮੁ ੜਵਸਾੜਰਆ ਨਾ ੜਤਸੁ ਏਹ ਨ ਓਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إن الأعمى الروحيين يتخلون عن اسم الله ولا ينالون السلام لا هنا ولا في الآخرة 

SikhBookClub.com



ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾੜਲ ॥ 

وت، يضيع الشخص وقتًا ثمينًا في جمع الثروة الدنيويةفي هذا العالم منذ الولادة حتى الم . 

ੜਜਥੈ ਬੜਹ ਸਮਝਾਈਐ ੜਤਥੈ ਕੋਇ ਨ ਚੜਲਓ ਨਾੜਲ ॥ 

 .بعد الموت، أنت وحدك المسؤول عن أفعالك. لن يأتي أحد لإنقاذك

ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤਿ ੇਸੜਭ ਬੰਨੜਹ ਪੰਡ ਪਰਾੜਲ ॥੨॥ 

عديمة الفائدة مثل حزم  حتى الذين يبكون على موت شخص ما، لا يفيدون أحداً، ودموعهم  
 .القش

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤ ੁਬਹੁਤੁ ਘੜਿ ਨ ਆਖੈ ਕੋਇ 

 .يا الله! كل واحد يطلب منك المزيد والمزيد من الثروة ولا أحد يطلب

ਕੀਮੜਤ ੜਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਕਹੜਣ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥ 

 .لم يضع أحد أي قيمة للأشياء التي طلبها المرء. لم يعد أحد أكبر بقوله 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਬੁ ਏਕੁ ਤੂ ਹੋੜਰ ਜੀਆ ਕੇਤੇ ਲੋਅ ॥੩॥ 

 .يا الله! أنت وحدك الأزلي. كل الكائنات الأخرى وكل العوالم الأخرى ستفني وتزول

ਨੀਚਾ ਅੰਦੜਰ ਨੀਚ ਜਾੜਤ ਨੀਚੀ ਹੂ ਅੜਤ ਨੀਚੁ ॥ 

! حتى لو كان رجل ينتمي إلى أدنى مرتبة اجتماعية، (يا الله)  

ਨਾਨਕੁ ੜਤਨ ਕੈ ਸੰੜਗ ਸਾੜਥ ਵੜਡਆ ੜਸਉ ੜਕਆ ਰੀਸ ॥ 

البقاء في مجتمعهم وشركتهم ولا يريد التنافس مع من هم في الطبقة   يا إلهي! يفضل ناناك
( الذين نسوك.)العليا   

ੜਜਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅੜਨ ੜਤਥੈ ਨਦੜਰ ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥੪॥੩॥ 

 هناك نظرة كرمك ولطفك، حيث يتم رعاية المتواضعي

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول
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ਲਬੁ ਕੁਤਾ ਕੂਿ ੁਚੂਹਿਾ ਠੜਗ ਖਾਧਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

إن الانغماس في الحرص الجشع هو التصرف مثل الكلب ، والكذب مثل التعامل مع  
 .القذارة، وخداع الآخرين مثل أكل الجثة 

ਪਰ ੜਨੰਦਾ ਪਰ ਮਲੁ ਮੁਖ ਸੁਧੀ ਅਗੜਨ ਕਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ॥ 

التشهير بالآخرين مثل وضع قذارتهم في فمك، والتصرف في حالة الغضب مثل حرق  
 .جسدك

ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 

 .يا خالقي! البقاء منغمسًا في هذه الرذائل ومدح ما نفعله 

ਬਾਬਾ ਬੋਲੀਐ ਪੜਤ ਹੋਇ ॥ 

 .يا بابا! قل فقط ما سوف يجلب لك الشرف في بلاط الله

ਊਤਮ ਸੇ ਦੜਰ ਊਤਮ ਕਹੀਅੜਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਬੜਹ ਰੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالفضيلة في بلاط الله. والذين  هم وحدهم هم الأسمى والأعلى حقًا، الذين يحكم عليهم  
 .يفعلون السيئات يبكون وينوحون 

ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ ਰਸੁ ਰੁਪਾ ਕਾਮੜਣ ਰਸੁ ਪਰਮਲ ਕੀ ਵਾਸੁ ॥ 

إدمان (بدون ذكر الله)إن كونك مهووسًا بجمع المال والثروة و منغمسا في الشهوة والعطور  . 

ਰਸੁ ਘੋਿੇ ਰਸੁ ਸੇਜਾ ਮੰਦਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ ॥ 

ركوب الخيل باهظة الثمن والأسرة المريحة والأطعمة اللذيذة وتناول  والانغماس المفرط في 
 .اللحم هي أيضًا إدمان

ਏਤ ੇਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ ਕੈ ਘੜਿ ਨਾਮ ੜਨਵਾਸੁ ॥੨॥ 

عندما تنخرط العديد من أنواع الإدمان في جسد الإنسان ، أين يتبقى مكان لتعيش محبة  
 الله؟
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ੜਜਤੁ ਬੋੜਲਐ ਪੜਤ ਪਾਈਐ ਸੋ ਬੋੜਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

الكلمات تستحق الثناء والتي تجلب الشرف في بلاط الله فقط هذه  . 

ੜਿਕਾ ਬੋੜਲ ੜਵਗੁਚਣਾ ਸੁੜਣ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ 

 .اسمع أيها العقل الجاهل الأحمق! يفسد المرء نفسه بالتلفظ بكلمات وقحة 

ਜੋ ੜਤਸੁ ਭਾਵੜਹ ਸੇ ਭਲੇ ਹੋੜਰ ੜਕ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥੩॥ 

 الذين يرضون له هم فاضلون، و ماذا يقال غير ذلك؟

ੜਤਨ ਮੜਤ ੜਤਨ ਪੜਤ ੜਤਨ ਧਨੁ ਪਲੈ ੜਜਨ ੜਹਰਦ ੈਰੜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

الذين يذكرونه دائمًا بمحبة، والذين يسكن الله دائمًا في قلوبهم لديهم حكمة حقيقية وشرف  
 .حقيقي وثروة حقيقية 

ੜਤਨ ਕਾ ੜਕਆ ਸਾਲਾਹਣਾ ਅਵਰ ਸੁਆੜਲਉ ਕਾਇ ॥ 

تمُنح لهم؟ما المديح الذي يمكن تقديمه لهم؟ ما هي الزينة الأخرى التي يمكن أن   

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ ਰਾਚੜਹ ਦਾੜਨ ਨ ਨਾਇ ॥੪॥੪॥ 

يا ناناك! الذين محرومون من فضل الله ونعمته، لا يحبون أن يعطوا الصدقات ولا يتضرعون  
ويظلون منغمسين في الملذات الدنيوية  (حبه )باسمه  . 

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਅਮਲੁ ਗਲੋਲਾ ਕੂਿ ਕਾ ੜਦਤਾ ਦੇਵਣਹਾੜਰ ॥ 

 .لقد أحاط الله الذين لا يتمتعون بنعمته، في ارتباط عاطفي بأوهام الدنيا أو الباطل

ਮਤੀ ਮਰਣੁ ੜਵਸਾੜਰਆ ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ੜਦਨ ਚਾੜਰ ॥ 

منغمسين في هذه الارتباطات العاطفية، يصبحون غافلين عن الموت و ينغمسون في  
 .الملذات الدنيوية المؤقتة
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ਸਚੁ ੜਮੜਲਆ ੜਤਨ ਸੋਿੀਆ ਰਾਖਣ ਕਉ ਦਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 

 .الذين تخلوا عن هذا الحب المسكر للارتباطات الدنيوية عرفوا الإله الأزلي 
ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕਉ ਸਚੁ ਜਾਣੁ 

 اعلم يا ناناك! أن الإله الحقيقي وحده أبدي، 

ੜਜਤੁ ਸੇੜਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  بلاط اللهينال المرء الفرح والسلام، ويذهب إلى (يتذكره بإخلاص) خدمة من 

ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁਿ ਬਾਹਰਾ ੜਜਸੁ ੜਵੜਚ ਸਚਾ ਨਾਉ 

 .الصدق والحقيقة هي الخمر الذي لا يتم تقطيره من دبس السكر بل من اسم الله
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ਸੁਣਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਜੇਤੜੇ ਿਉ ਹਤਨ ਬਹਿਿਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

(الاسم)أفدي حياتي للذين يسمعون و يتلوون نام . 

ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਮਿਿੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੨॥ 

 .لا ينُظر إلى عقل المرء في النعيم إلا عندما يظل مستغرقًا في ذكر الل 

ਨਾਉ ਨੀਰੁ ਚੰਹਿਆਈਆ ਸਤ ੁਪਰਮਿੁ ਤਹਨ ਵਾਸੁ ॥ 

الفاني! استعمل اسم الل وفضائله كماء للاستحمام وادهن عطر البر والصدق على  أيها البشر 
 .جسدك

ਤਾ ਮੁਖੁ ਿੋਵੈ ਉਜਿਾ ਿਖ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਹਤ ॥ 

أكبر من مليون هدية  (من اسم الل)بعد ذلك سينوّر وجهك، وهذه الهبة الوحيدة  . 

ਦੂਖ ਹਤਸੈ ਪਹਿ ਆਖੀਅਹਿ ਸੂਖ ਹਜਸੈ ਿੀ ਪਾਹਸ ॥੩॥ 

ياك على من هو مصدر كل سبل الراحةينبغي أن تخبر مصائبك و بلا . 

ਸੋ ਹਕਉ ਮਨਿੁ ਹਵਸਾਰੀਐ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ॥ 

 لماذا ننسى الل الذي له حياتنا وأرواحنا؟ 

ਹਤਸੁ ਹਵਣੁ ਸਭੁ ਅਪਹਵਤੁ ਿੈ ਜੇਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 

 .بدون تذكر الل، كل ما نلبسه ونأكله يلوث أذهاننا 

ਿੋਹਰ ਿਿਾਂ ਸਹਭ ਕੂੜੀਆ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੫॥ 

 .اللهم ما تشاء وترضى به فهو مقبول وما سوى ذلك فهو باطل

ਹਸਰੀਰਾਿੁ ਮਿਿੁ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول
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ਜਾਹਿ ਮੋਿ ੁਘਹਸ ਮਸੁ ਕਹਰ ਮਹਤ ਕਾਿਦੁ ਕਹਰ ਸਾਰੁ ॥ 

 .حرق الارتباط الدنيوي العاطفي، وحوله إلى حبر. حوِّل ذكائك إلى أنقى أنواع الورق

ਭਾਉ ਕਿਮ ਕਹਰ ਹਚਤੁ ਿੇਖਾਰੀ ਿੁਰ ਪੁਹਿ ਹਿਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .اجعل قلمك وعقلك لمحبة الل كاتبا. واكتب أفكارًا نقية عن الل بعد استشارة المعلم

ਹਿਖੁ ਨਾਮੁ ਸਾਿਾਿ ਹਿਖੁ ਹਿਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 

 .نعم اكتب تسبيحات الل مرارًا وتكرارًا، والتي لا نهاية لها ولا حد لها 

ਬਾਬਾ ਏਿੁ ਿੇਖਾ ਹਿਹਖ ਜਾਣੁ ॥ 

لكي تكتب مثل هذا الحساب ، يا بابا! تعلم   

ਹਜਥੈ ਿੇਖਾ ਮੰਿੀਐ ਹਤਥੈ ਿੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .لذلك عندما يتم طلب حساب أعمالنا، يتم تمييزه على أنه صحيح

ਹਜਥੈ ਹਮਿਹਿ ਵਹਿਆਈਆ ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਸਦ ਚਾਉ ॥ 

 حيث تمُنح العظمة والسلام الأبدي والفرح الأب ، 

ਹਤਨ ਮੁਹਖ ਹਿਕੇ ਹਨਕਿਹਿ ਹਜਨ ਮਹਨ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

بعلامة    (الاسم الحقيقي )هناك، تمُسح وجوه الذين تنسجم أذهانهم مع النام الحقيقي 
 .الشرف

ਕਰਹਮ ਹਮਿੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਨਾਿੀ ਿਿੀ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੨॥ 

نالها نعمة الل، وليس من خلال الكلام الفارغ (الاسم)لكن النام  . 

ਇਹਕ ਆਵਹਿ ਇਹਕ ਜਾਹਿ ਉਹਿ ਰਖੀਅਹਿ ਨਾਵ ਸਿਾਰ ॥ 

يأتون إلى هذا العالم ويغادرون. البعض يسمي بأسماء مشهورة عدد لا يحصى من الأفراد  . 

ਇਹਕ ਉਪਾਏ ਮੰਿਤ ੇਇਕਨਾ ਵਿੇ ਦਰਵਾਰ ॥ 

 والبعض يولد متسولين، والبعض الآخر يمتلك محاكم واسع 
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ਅਿੈ ਿਇਆ ਜਾਣੀਐ ਹਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥੩॥ 

 .عندما يذهبون إلى العالم فيما بعد، يدركون أنهم بدون نعم ضيعوا حياتهم

ਭੈ ਤੇਰੈ ਿਰੁ ਅਿਿਾ ਖਹਪ ਖਹਪ ਹਿਜੈ ਦੇਿ ॥ 

 .اللهم ان جسدي يذبل خوفا من خوفك العظيم

ਨਾਵ ਹਜਨਾ ਸੁਿਤਾਨ ਖਾਨ ਿੋਦ ੇਹਿਿੇ ਖੇਿ ॥ 

 .رأيت بعيني الذين يعُرفون بالملوك والأباطرة يتحولون إلى غبار

ਨਾਨਕ ਉਿੀ ਚਹਿਆ ਸਹਭ ਕੂੜ ੇਤੁਿੇ ਨੇਿ ॥੪॥੬॥ 

تنكسر كل المرفقات الزائفة  يا ناناك! عندما يغادر المرء من العالم ،  . 

ਹਸਰੀਰਾਿੁ ਮਿਿਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਸਹਭ ਰਸ ਹਮਿੇ ਮੰਹਨਐ ਸੁਹਣਐ ਸਾਿੋਣੇ ॥ 

 .الإيمان باسم الل هو الاستمتاع بالحلويات، والاستماع إلى اسمه هو تذوق الأطباق المالحة 

ਖਿ ਤੁਰਸੀ ਮੁਹਖ ਬੋਿਣਾ ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ 

ذائقة الأطباق الحامضة، والترنيم بحمد الل مثل الاستمتاع بالطعام  يشبه تلاوة اسم الل 
 .الحار

ਿਤੀਿ ਅੰਹਮਿਤ ਭਾਉ ਏਕੁ ਜਾ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

بالنسبة للذين ينعمون بنعمته، فإن الشعور بالحب لله هو مثل الاستمتاع بجميع الأطباق  
 .اللذيذة

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

(في النهاية )يا بابا! كل هذه الأطعمة تدمر سعادتنا وتبتلينا في المصائب والبلايا  
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ਹਜਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لأن الاستمرار في المشاركة الكاملة في هذه الملذات الدنيوية يذهب بك بعيدًا عن الل  
العقل مسببة البؤس للجسد، والأفكار الشريرة تمر عبر  . 

ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਸੁਪੇਦੀ ਸਤ ੁਦਾਨੁ ॥ 

. وممارسة الصدقة  (السعادة)إن صبغ عقل المرء باسم الل يشبه ارتداء الملابس الحمراء 
( النفاسة والنظافة )والصدق والصفاء كلبس اللون الأبيض   

ਨੀਿੀ ਹਸਆਿੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਹਧਆਨੁ ॥ 

ليكون ذكر الل بمحبة وإخلاص رداء إكرامك  اجعل إزالة الرذائل من عقلك ثوبك الأزرق، و
 .الأبيض

ਕਮਰਬੰਦ ੁਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

 .فلتكن القناعة حزام خصري، واسم الل ثروتي وشبابي

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਪੈਨਣੁ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

الداخلية  يا بابا! إن التساهل في الملذات الدنيوية بارتداء الملابس الجميلة يفسد سعادتك 
التي تحصل عليها بذكر الل) . 

ਹਜਤੁ ਪੈਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لأن الاستمرار في المشاركة الكاملة في هذه الملذات الدنيوية المتمثلة في ارتداء الملابس  
 .الجميلة يذهب بك بعيدًا عن الل مسببة البؤس للجسد والأفكار الشريرة التي تمر عبر العقل

ਘੋੜੇ ਪਾਖਰ ਸੁਇਨੇ ਸਾਖਹਤ ਬੂਝਣੁ ਤੇਰੀ ਵਾਿ ॥ 

اللهم إن فهم طريقة الحياة المليئة بذكرك واتباعه كامتلاك خيول مزينة بقطع ذهبية ودروع  
 .واقية من الحديد

ਤਰਕਸ ਤੀਰ ਕਮਾਣ ਸਾਂਿ ਤੇਿਬੰਦ ਿੁਣ ਧਾਤੁ 

 .إن السعي وراء فضائلك يشبه حمل كل الأسلحة، مثل القوس والسهم والرمح والسيف
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ਵਾਜਾ ਨੇਜਾ ਪਹਤ ਹਸਉ ਪਰਿਿੁ ਕਰਮੁ ਤੇਰਾ ਮੇਰੀ ਜਾਹਤ ॥੩॥ 

 .تكريمك في بلاطك مثل الطبول والرماح. نعمتك هي أعلى مكانة اجتماعية لي 

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਚੜਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

التي تحصل  )يا بابا! إن التساهل في هذه الملذات الدنيوية يحرمك من السعادة الداخلية 
(عليها بذكر الل . 

ਹਜਤੁ ਚਹੜਐ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لأن الاستمرار في المشاركة الكاملة في هذه الملذات الدنيوية يذهب بك بعيدًا عن الل  
 .مسببة البؤس للجسد والأفكار الشريرة تمر عبر العقل 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀ ਨਾਮ ਕੀ ਨਦਹਰ ਤੇਰੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

العيش في قصر جميل. اللهم إن  الفرح الذي أحصل عليه من خلال الإقامة في نام مثل 
 .نظرتك الكريمة ولطفك مثل لذة الأسرة الكبيرة 
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ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ਹਰੋੁ ਆਖਣੁ ਬਹੁਤੁ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .حكم أمرك مسرة إرادتك يارب. إن قول أي شيء آخر بعيد عن متناول أي شخص

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਤਤਸਾਹੁ ਪੂਤਿ ਨ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 

 .يا ناناك! المالك الحقيقي لا يطلب النصيحة من أي شخص آخر في قراراته

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਸਉਣਾ ਖੁਸੀ ਖਆੁਰੁ ॥ 

 .يا بابا! لذة النوم الآخر خاطئة كاذبة 

ਤਿਤ ੁਸੁਤੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਤਹ ਚਲਤਹ ਤਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੭॥ 

 .بهذا النوم يتلف الجسد ويدخل الشر والفساد في الذهن

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਕੁੁੰ ਗੂ ਕੀ ਕਾਂਇਆ ਰਤਨਾ ਕੀ ਲਤਲਤਾ ਅਗਤਰ ਵਾਸ ੁਤਤਨ ਸਾਸੁ ॥ 

ورائحة الجسم بخور عطري نقيبجسم الزعفران واللسان جوهرة  . 

ਅਠਸਤਠ ਤੀਰਥ ਕਾ ਮੁਤਖ ਤਿਕਾ ਤਤਤੁ ਘਤਿ ਮਤਤ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 

 .بالوجه الممسوح في ثمانية وستين مكاناً مقدسًا للحج والقلب ينير بالحكمة 

ਓਤ ੁਮਤੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੧॥ 

 .بهذه الحكمة، رتلّ تسبيح الاسم الحقيقي، كنز الامتياز

ਬਾਬਾ ਹੋਰ ਮਤਤ ਹੋਰ ਹੋਰ ॥ 

 .يا بابا! الحكمة الأخرى عديمة الجدوى ولا صلة لها بالموضوع

ਿੇ ਸਉ ਵੇਰ ਕਮਾਈਐ ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਿੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إذا لو يعُمل بالباطل مائة مرة فهو باطل في آثاره 
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ਪੂਿ ਲਗੈ ਪੀਰੁ ਆਖੀਐ ਸਭੁ ਤਮਲੈ ਸੁੰ ਸਾਰ ੁ॥ 

؛ قد يرحب بك العالم كله ؛ (روحي   شيخ،معلم)قد تكون مُعبدًا ومُعشقًا بصفتك بير   

ਨਾਉ ਸਦਾਏ ਆਪਣਾ ਹੋਵ ੈਤਸਧੁ ਸੁਮਾਰ ੁ॥ 

 .قد تتبنى اسمًا نبيلًً، وتكون معروفًا بامتلًكك قوى روحية خارقة للطبيعة 

ਿਾ ਪਤਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵ ੈਸਭਾ ਪੂਿ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

 .ومع ذلك، لو لم تقبل في ديوان الرب، فكل هذه العبادة باطل

ਤਿਨ ਕਉ ਸਤਤਗੁਤਰ ਥਾਤਪਆ ਤਤਨ ਮੇਤਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يمكن لأحد أن يطيح بالذين أسسهم المعلم الصادق

ਓਨਾ ਅੁੰ ਦਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾਮੋ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥ 

 .بداخلهم كنز الاسم، اسم الرب، و بالاسم ينورون ويشتهرون 

ਨਾਉ ਪੂਿੀਐ ਨਾਉ ਮੁੰ ਨੀਐ ਅਖੁੰ ਡੁ ਸਦਾ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥੩॥ 

. الواحد الحقيقي هو سليم إلى الأبد وغير  (بالاسم)ويؤمنون بالنام  (الاسم)يعبدون النام 
 .منقطع

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ ਤਾ ਿੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥ 

 عندما يختلط الجسد بالتراب ماذا يحدث للروح؟ 

ਿਲੀਆ ਸਤਭ ਤਸਆਣਪਾ ਉਠੀ ਚਤਲਆ ਰੋਇ ॥ 

 .احترقت كل الحيل الذكية، وتغادر باكيا

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਵਸਾਤਰਐ ਦਤਰ ਗਇਆ ਤਕਆ ਹੋਇ ॥੪॥੮॥ 

ماذا سيحدث عندما يذهبون إلى محكمة الرب؟  (الاسم)الذين ينسون النام يا ناناك!   

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਗੁਣਵੁੰ ਤੀ ਗਣੁ ਵੀਥਰ ੈਅਉਗੁਣਵੁੰ ਤੀ ਝੂਤਰ ॥ 

 .الزوجة الصالحة تنضح بالفضيلة. غير الفاضل يعانون في البؤس
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ਿੇ ਲੋੜਤਹ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ ਨਹ ਤਮਲੀਐ ਤਪਰ ਕੂਤਰ ॥ 

زوجك الرب، فعليك أن تعلم أنه لا يقابله الباطليا عروس الروح! إذا كنت تشتاق إلى  . 

ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ ਨਾ ਪਾਈਐ ਤਪਰੁ ਦੂਤਰ ॥੧॥ 

 .لا يمكن لأي قارب أو طوف أن يذهب بك إليه. زوجك ربنا بعيد 

ਮੇਰ ੇਠਾਕੁਰ ਪੂਰੈ ਤਖਤਤ ਅਡੋਲ ੁ॥ 

 .ربي و سيدي كامل؛ عرشه أبدي لا يتزعزع

ਗੁਰਮੁਤਖ ਪੂਰਾ ਿੇ ਕਰ ੇਪਾਈਐ ਸਾਚੁ ਅਤੋਲ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يحصل على الرب الحقيقي الذي لا   (Gurmukh) الرجل الذي يصل إلى الكمال مثل جورومخ 
 .يقاس

ਪਰਭੁ ਹਤਰਮੁੰ ਦਰ ੁਸੋਹਣਾ ਤਤਸੁ ਮਤਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ ਮਤੋੀ ਹੀਰਾ ਤਨਰਮਲਾ ਕੁੰ ਚਨ ਕੋਿ ਰੀਸਾਲ ॥ 

هناك أحجار كريمة وياقوت ولآلئ وألماس لا تشوبه   قصر الرب الاله جميل جدا. بداخلها ،
 .شائبة. يحيط حصن من الذهب بمصدر الرحيق هذا

ਤਬਨੁ ਪਉੜੀ ਗਤੜ ਤਕਉ ਚੜਉ ਗੁਰ ਹਤਰ ਤਧਆਨ ਤਨਹਾਲ ॥੨॥ 

كيف يمكنني الصعود إلى القلعة بدون سلم؟ بالتفكر في الرب، من خلًل المعلم، أنا مبارك  
 .ومتعال

ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰ ੂਗਰੁੁ ਤੁਲਹਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 .المعلم هو السلم، والمعلم هو القارب، والمعلم هو الطوافة ليذهب بي إلى اسم الرب

ਗੁਰੁ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬੋਤਹਥੋ ਗਰੁ ੁਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥ 

المعلم هو القارب الذي سيحملني عبر محيط العالم؛ المعلم هو الضريح المقدس للحج،  
 .والمعلم هو النهر المقدس

ਿੇ ਤਤਸੁ ਭਾਵ ੈਊਿਲੀ ਸਤ ਸਤਰ ਨਾਵਣ ਿਾਉ ॥੩॥ 

 .إذا كان يرضيه، فأنا أستحم في بركة الحقيقة، وأصبح منورا ونقيًا
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ਪੂਰੋ ਪੂਰੋ ਆਖੀਐ ਪੂਰ ੈਤਖਤਤ ਤਨਵਾਸ ॥ 

 .يدُعى الأكثر أكمل الكاملين. يجلس على عرشه الكامل

ਪੂਰੈ ਥਾਤਨ ਸੁਹਾਵਣ ੈਪੂਰ ੈਆਸ ਤਨਰਾਸ ॥ 

اليائسينإنه يبدو جميلًً جدًا في مكانه المثالي. و يحقق آمال  . 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਿੇ ਤਮਲੈ ਤਕਉ ਘਾਿ ੈਗੁਣ ਤਾਸ ॥੪॥੯॥ 

 يا ناناك! إذا حصل المرء على الرب الكامل، فكيف تنقص فضائله؟ 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਗਤਲ ਤਮਲਹ ਅੁੰ ਤਕ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ 

 .تعالوا يا أخواتي العزيزات ورفقاتي الروحيين! عانقني في حضنك

ਤਮਤਲ ਕੈ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀਆ ਸੁੰ ਮਰਥ ਕੁੰ ਤ ਕੀਆਹ ॥ 

 .دعونا نلتقي معًا ونحكي قصصًا عن زوجنا القوي 

ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬ ਸਤਭ ਗਣੁ ਅਉਗਣ ਸਤਭ ਅਸਾਹ ॥੧॥ 

 .ربنا الحقيقي وسيدنا مجمع جميع الفضائل والكمالات ؛ ونحن بلً فضيلة على الإطلًق

ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕ ੋਤੇਰ ੈਿੋਤਰ ॥ 

 .أيها الخالق الرب! الكل في قوتك

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੀਐ ਿਾ ਤੂ ਤਾ ਤਕਆ ਹੋਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

غيرك  شيء  أي  إلى أحتاج  لا – لي  أنت.  )(أسهب في الحديث عن الكلمة الواحدة لشباد  . 

ਿਾਇ ਪੁਿਹ ੁਸੋਹਾਗਣੀ ਤੁਸੀ ਰਾਤਵਆ ਤਕਨੀ ਗੁਣੀ= ॥ 

الرب؟ بزوجك تستمتعين  فضيلة   صفات بأي“اذهب واسأل عرائس النفوس السعداء،  ” 

ਸਹਤਿ ਸੁੰ ਤੋਤਖ ਸੀਗਾਰੀਆ ਤਮਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ 

بسهولة و راحة ورضا وكلمات حلوةنحن مزينون  . 
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ਤਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਤਮਲੈ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣੀ ॥੨॥ 

 .نلتقي بحبيبنا، مصدر الفرح، عندما نستمع إلى كلمة شاباد المعلم
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ਕੇਤੀਆ ਤੇਰੀਆ ਕੁਦਰਤੀ ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਤ ॥ 

 لديك الكثير من القوى الإبداعية، يا رب! بركاتك الكريمة عظيمة جدا

ਕੇਤ ੇਤੇਰ ੇਜੀਅ ਜੰਤ ਤਿਫਤਤ ਕਰਤਿ ਤਦਨੁ ਰਾਤਤ ॥ 

 .الكثير من كائناتك ومخلوقاتك يمدحونك ليلا ونهارا 

ਕੇਤ ੇਤੇਰ ੇਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇਤੇ ਜਾਤਤ ਅਜਾਤਤ ॥੩॥ 

الأشكال والألوان، وفئات كثيرة عالية و سافلة لديك الكثير من  . 

ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਿਚੁ ਊਪਜ ੈਿਚ ਿਤਿ ਿਾਤਚ ਿਿਾਇ ॥ 

 .بلقاء الحق الواحد الأحد يحق الحق. الصديقون يتصلون بالرب الحقيقي 

ਿੁਰਤਤ ਿੋਵੈ ਪਤਤ ਊਗਵੈ ਗਰੁਬਚਨੀ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 

المعلم،  يتم الحصول على الفهم الحدسي ويتم الترحيب بالفرد بشرف، من خلال كلمة 
 .المليئة بخوف الله

ਨਾਨਕ ਿਚਾ ਪਾਤਤਿਾਿੁ ਆਪੇ ਲਏ ਤਿਲਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 

 .يا ناناك! المَلِك الحقيقي يجرُّنا و يجذبنا إلى نفسه

ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੧ ॥ 

ਭਲੀ ਿਰੀ ਤਜ ਉਬਰੀ ਿਉਿ ੈਿੁਈ ਘਰਾਿੁ ॥ 

قلبي   من الأنانية  وخفت  نجحت، لقد –لقد فرغت من كل شيء   . 

ਦੂਤ ਲਗੇ ਤਫਤਰ ਚਾਕਰੀ ਿਤਤਗੁਰ ਕਾ ਵੇਿਾਿ ੁ॥ 

 .منذ أن آمنتُ بالمعلم الصادق لقد جعلت الطاقات الشريرة تخدمنى 

ਕਲਪ ਤਤਆਗੀ ਬਾਤਦ ਿੈ ਿਚਾ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ॥੧॥ 

 .لقد تركت مؤامراتي التي لا طائل فيها بنعمة الرب الحقيقي الذي لا يبالي بأي شيء
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ਿਨ ਰੇ ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

الخوفأيها العقل! اللقاء مع الواحد الحقيقي، يخُرج  . 

ਭੈ ਤਬਨੁ ਤਨਰਭਉ ਤਕਉ ਥੀਐ ਗੁਰਿੁਤਖ ਿਬਤਦ ਿਿਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 بدون خوف الله، كيف يمكن لأي شخص أن يصبح شجاعًا بأن لا خوف عليه؟ كُن جرومخ 
(Gurmukh) وانغمس في شباد. (Shabad) 

ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਆਖਤਣ ਤੋਤਿ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .كيف نصفه بالكلمات؟ لا نهاية لأوصافه 

ਿੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੜ ੇਦਾਤਾ ਏਕੋ ਿੋਇ ॥ 

 .هناك الكثير من المتسولين، لكن المعطي هو الوحيد

ਤਜਿ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਿੈ ਿਤਨ ਵਤਿਐ ਿੁਖ ੁਿੋਇ ॥੨॥ 

 .هو واهب الروح والبرانة، روح الحياة. عندما يسكن في الذهن يوجد سلام

ਜਗੁ ਿੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ ਤਖਨ ਿਤਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ ॥ 

إحداثها في حلم. وفي لحظة يتم لعب المسرحية إنما الدنيا لهو ولعب تدور  . 

ਿੰਜੋਗੀ ਤਿਤਲ ਏਕਿੇ ਤਵਜੋਗੀ ਉਤਿ ਜਾਇ ॥ 

 .بعض الناس يتصلون مع الرب، والبعض الآخر ينفصلون 

ਜੋ ਤਤਿੁ ਭਾਣਾ ਿ ੋਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

 .ما شاء يكون وما لم يشأ لا يكون. لا يمكن فعل أي شيء آخر

ਗੁਰਿੁਤਖ ਵਿਤੁ ਵੇਿਾਿੀਐ ਿਚੁ ਵਖਰ ੁਿਚ ੁਰਾਤਿ ॥ 

المادة الأصلية. يتم شراء البضائع الحقيقية برأس المال   (Gurmukhs) يشتري جورومخ
 .الحقيقي

ਤਜਨੀ ਿਚੁ ਵਣੰਤਜਆ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਾਬਾਤਿ ॥ 

 .الذين يشترون هذه البضائع الحقيقية من المعلم الصادق الكامل هم مباركون
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ਨਾਨਕ ਵਿਤੁ ਪਛਾਣਿੀ ਿਚੁ ਿਉਦਾ ਤਜਿੁ ਪਾਤਿ ॥੪॥੧੧॥ 

ناناك! الرجل الذي يخزن هذه البضائع الحقيقية ليَعرف ويدرك المادة الأصليةيا  . 

ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲ ੁ੧ ॥ 

ਧਾਤੁ ਤਿਲੈ ਫੁਤਨ ਧਾਤੁ ਕਉ ਤਿਫਤੀ ਤਿਫਤਤ ਿਿਾਇ ॥ 

عندما يندمج المعدن بالمعدن، فإن الذين يرددون تسبيح الرب يتم اتصالهم بالرب الجدير  
 .بالثناء 

ਲਾਲੁ ਗੁਲਾਲ ੁਗਿਬਰਾ ਿਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥ 

 .مثل الخشخاش، فهم مصبوغون باللون القرمزي العميق من الصدق والحقيقة

ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਿੰਤੋਖੀਆ ਿਤਰ ਜਤਪ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥ 

 .تلك الأرواح المطمئنة التي تتفكر في الرب بمحبة حنيفا، تصل إلى الرب الحقيقي و تلقاه

ਭਾਈ ਰੇ ਿੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰਣੇੁ ॥ 

أقدام المشايخ الصوفية المتواضعينيا إخوة القدر، أصَبِحوا غبار  . 

ਿੰਤ ਿਭਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਿਕੁਤਤ ਪਦਾਰਥੁ ਧੇਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الصوفية، تم العثور على المعلم. إنه كنز التحرير، مصدر كل ثروة   / في مجتمع القديسين
 .طيبة 

ਊਚਉ ਥਾਨੁ ਿੁਿਾਵਣਾ ਊਪਤਰ ਿਿਲ ੁਿੁਰਾਤਰ ॥ 

الرب فوق ذلك المستوى الأعلى من الجمال الأخاذ، يقع قصر  . 

ਿਚੁ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ ਦਰ ੁਘਰੁ ਿਿਲ ੁਤਪਆਤਰ ॥ 

يتم الحصول على هذا الجسد البشري بالأفعال الصحيحة، ويتم العثور على الباب الذي في  
 .داخلنا الذي يؤدي إلى قصر الحبيب

ਗੁਰਿੁਤਖ ਿਨੁ ਿਿਝਾਈਐ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਬੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

(Gurmukhs) يدرب الجوروموخ  الروح الأعلىعقولهم على التفكير في الرب،  . 
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ਤਤਿਤਬਤਧ ਕਰਿ ਕਿਾਈਅਤਿ ਆਿ ਅੰਦੇਿਾ ਿੋਇ ॥ 

 .من خلال الأعمال التي ترتكب تحت تأثير الصفات الثلاث، يتم إنتاج الأمل والقلق 

ਤਕਉ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਤਤਿਕੁਿੀ ਛੁਿਿੀ ਿਿਤਜ ਤਿਤਲਐ ਿੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

كيف يمكن لأي شخص أن يتحرر من هذه الصفات الثلاث بدون المعلم ؟ بالحكمة البديهية  
لتقي به ونشعر بالأمن والسلامن . 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਿਲ ੁਪਛਾਣੀਐ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਿਲ ੁਧੋਇ ॥੩॥ 

يتم تحقيق قصر وجوده في داخل منزل أنفسنا عندما يلقي الضوء علينا وينوِّرنا بفضله وكرمه  
 .ويغسل تلوثنا

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਿੈਲ ੁਨ ਉਤਰ ੈਤਬਨੁ ਿਤਰ ਤਕਉ ਘਰ ਵਾਿ ੁ॥ 

المعلم. بدون الرب كيف يمكن عودة إلى لوطن؟لا تتم إزالة هذا التلوث بدون   

ਏਕੋ ਿਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਅਵਰ ਤਤਆਗੈ ਆਿ ॥ 

 .تأمل وتفكر في كلمة الشباد الواحدة، وتخلَّ عن الآمال الأخرى 

ਨਾਨਕ ਦੇਤਖ ਤਦਖਾਈਐ ਿਉ ਿਦ ਬਤਲਿਾਰੈ ਜਾਿੁ ॥੪॥੧੨॥ 

 .يا ناناك! أنا أفدي نفسي تضحية لمن يرى إلى الأبد، ويرغب الآخرين إلى رؤيته 

ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੧ ॥ 

ਤਧਿਗੁ ਜੀਵਣ ੁਦੋਿਾਗਣੀ ਿੁਿੀ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .حياة العروس المهجورة ملعونه. ينخدع حب الازدواجية 

ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਕੰਧ ਤਜਉ ਅਤਿਤਨਤਿ ਤਕਤਰ ਢਤਿ ਪਾਇ ॥ 

 .مثل جدار من الرمال تنهار ليلا ونهارا، وفي النهاية تنهار تماما

ਤਬਨੁ ਿਬਦੈ ਿੁਖੁ ਨਾ ਥੀਐ ਤਪਰ ਤਬਨੁ ਦੂਖੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

 .بدون كلام شعباد لا يأتي الأمن والسلام. بدون زوجها الرب، مصائبها ومعاناتها لا تنتهي 

SikhBookClub.com



ਿੁੰ ਧੇ ਤਪਰ ਤਬਨੁ ਤਕਆ ਿੀਗਾਰੁ ॥ 

 يا عروسة الروح بدون زوجك ربي ما أحسنتِ زينتكِ؟
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ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹ ੈਦਿਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .في هذا العالم لن تجد أي مأوى، وبكونك على الباطل ستعاني في العالم الآخر

ਆਰਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ ਸਚਾ ਵਡ ਰਿਿਸਾਣੁ ॥ 

 .لرب الحقيقي عليم بكل شيء. لا يخطئ. إنه المزارع العظيم في الكون 

ਿਰਹਲਾ ਧਿਤੀ ਸਾਰਧ ਿ ੈਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣ ੁ॥ 

 .أولاً يعُِد الأرض، ثم يزرع نبتة الاسم الحقيقي 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਉਿਜੈ ਨਾਮੁ ਏਿੁ ਿਿਰਮ ਿਵ ੈਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

 .الكنوز التسعة مصنوعة من اسم الرب الواحد بفضله وكرمه، نحصل على رايته وشارته 

ਗੁਿ ਿਉ ਜਾਰਣ ਨ ਜਾਣਈ ਰਿਆ ਰਤਸੁ ਚਜ ੁਅਚਾਿੁ ॥ 

إذا كانوا لا يعرفون المعلم، فما فائدة حياتهم؟ بعض الناس على دراية كبيرة، لكن   

ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧ ਗੁਬਾਿੁ ॥ 

 .لقد نسي الأعمى النعام اسم الرب. إن الذين يتبعون هواهم في ظلام دامس

ਆਵਣੁ ਜਾਣ ੁਨ ਚੁਿਈ ਮਰਿ ਜਨਮ ੈਹੋਇ ਖੁਆਿੁ ॥੩॥ 

والبعثمجيئهم وذهابهم في التناسخ لا ينتهي ؛ هم يضيعون بالموت   . 

ਚੰਦਨੁ ਮੋਰਲ ਅਣਾਇਆ ਿੁੰ ਗੂ ਮਾਂਗ ਸੰਧੂਿੁ ॥ 

Nيجوز للعروس شراء زيت وعطور خشب الصندل، وتضعهما بكميات كبيرة على شعرها. 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹ ੁਘਣਾ ਿਾਨਾ ਨਾਰਲ ਿਿੂਿੁ ॥ 

 قد تلطف أنفاسها بورق التنبول والكافور، 

ਜੇ ਧਨ ਿੰਰਤ ਨ ਭਾਵਈ ਤ ਸਰਭ ਅਡੰਬਿ ਿੂੜ ੁ॥੪॥ 

العروس لا ترضي زوجها فكل هذه الزخارف كاذبة ولكن إذا كانت هذه  . 
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ਸਰਭ ਿਸ ਭੋਗਣ ਬਾਰਦ ਹਰਹ ਸਰਭ ਸੀਗਾਿ ਰਵਿਾਿ ॥ 

 .استمتاعها بكل الملذات باطل، وكل زخارفها فاسدة

ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਰਦ ਨ ਭੇਦੀਐ ਰਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਿਦੁਆਰਿ ॥ 

 كيف يمكن أن تبدو جميلة في باب المعلم ؟  (Shabad) إذا لم يتم اختراقها مع شابد 

ਨਾਨਿ ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਗਣੀ ਰਜਨ ਸਹ ਨਾਰਲ ਰਿਆਿੁ ॥੫॥੧੩॥ 

 .يا ناناك! طوبى لتلك العروس المحظوظة التي تحب زوجها الرب

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 سيري راغ، المنزل الأول 

ਸੁੰ ਞੀ ਦੇਹ ਡਿਾਵਣੀ ਜਾ ਜੀਉ ਰਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 .الجسد الفارغ مخيف عندما تخرج الروح من الداخل

ਭਾਰਹ ਬਲੰਦੀ ਰਵਝਵੀ ਧੂਉ ਨ ਰਨਿਰਸਓ ਿਾਇ ॥ 

 .انطفأت نار الحياة المشتعلة، ودخان النفس لم يعد يخرج 

ਿੰਚੇ ਿੁੰ ਨੇ ਦੁਰਖ ਭਿੇ ਰਬਨਸੇ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥੧॥ 

يبكون وينوحون بألم، ويضيعون من حب الازدواجية  (الحواس)الأقارب الخمسة  . 

ਮੂੜ ੇਿਾਮੁ ਜਿਹੁ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 

 .أيها الأحمق: رددوا اسم الرب واحفظوا فضائلكم

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੰਿਾਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .الغرور والملكية مغرية جدا؛ لقد نهب الكبرياء الأناني الجميع

ਰਜਨੀ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਦੂਜੀ ਿਾਿੈ ਲਰਗ ॥ 

 .الذين نسوا النام، اسم الرب، مرتبطون بشؤون الازدواجية 

ਦੁਰਬਧਾ ਲਾਗੇ ਿਰਚ ਮੁਏ ਅੰਤਰਿ ਰਤਿਸਨਾ ਅਰਗ ॥ 

نار الشهوة في الداخلمتعلقين بالازدواجية، يتعفن وتموت؛ تمتلئ من   . 
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ਗੁਰਿ ਿਾਖੇ ਸ ੇਉਬਿ ੇਹੋਰਿ ਮੁਠੀ ਧੰਧ ੈਠਰਗ ॥੨॥ 

الذين يحميهم المعلم هم قد نجوا وخلصوا؛ كل الآخرين مخدوعون ومسلبون من قبل أمور  
 .دنيوية خادعة 

ਮੁਈ ਿਿੀਰਤ ਰਿਆਿੁ ਗਇਆ ਮੁਆ ਵੈਿੁ ਰਵਿੋਧੁ ॥ 

 .يموت الحب، وتختفي المودة. يموت الكراهية والاغتراب

ਧੰਧਾ ਥਿਾ ਹਉ ਮੁਈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਿਿੋਧੁ ॥ 

والتملك والغضب  (ما سوى الله)تنتهي التشابكات وتموت الأنانية والتعلق بمايا   . 

ਿਿਰਮ ਰਮਲੈ ਸਚੁ ਿਾਈਐ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਦਾ ਰਨਿੋਧੁ ॥੩ 

 .إلى الأبد (Gurmukhs) الذين ينالون رحمته ينالون الحق. يعيش في ضبط متوازن جورومخ

ਸਚੀ ਿਾਿ ੈਸਚ ੁਰਮਲੈ ਗੁਿਮਰਤ ਿਲੈ ਿਾਇ ॥ 

يتم استيفاء الرب الحقيقي بالأفعال الحسنة والأعمال الصالحة، ويتم العثور على تعاليم  
 .المعلم

ਸੋ ਨਿ ੁਜੰਮੈ ਨਾ ਮਿ ੈਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

 .ثم لا يخضعون للولادة والموت؛ لا يأتون ويذهبون في التناسخ

ਨਾਨਿ ਦਰਿ ਿਿਧਾਨੁ ਸੋ ਦਿਗਰਹ ਿੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥ 

محترمون عند باب الرب؛ هم يرجعون إلى دَارِ الرَّبِّ بالتكريم والشرفيا ناناك! إنهم  . 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، المنزل الأول

ਤਨੁ ਜਰਲ ਬਰਲ ਮਾਟੀ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਮਨੂਿੁ ॥ 

، فإن العقل يصدأ(العالم/ ما سوى الله)يحترق الجسد إلى رماد. بسبب حبها لمايا . 

ਅਉਗਣ ਰਿਰਿ ਲਾਗੂ ਭਏ ਿੂਰਿ ਵਜਾਵੈ ਤੂਿ ੁ॥ 

 .تصبح العيوب أعداء، والباطل ينفجر في بوق الهجوم والقتال
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ਰਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਿਮਾਈਐ ਦੁਰਬਧਾ ਡੋਬ ੇਿੂਿੁ ॥੧॥ 

 .بدون كلمة شابد ضاع الناس في التناسخ. وغرق العديد من الناس لأجل حب الازدواجية ، 

ਮਨ ਿੇ ਸਬਰਦ ਤਿਹ ੁਰਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

 .(Shabad) يا عقل! اسبح وعبر بتركيز وعيك على شابد

ਰਜਰਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਰਝਆ ਮਰਿ ਜਨਮ ੈਆਵੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يموتون ويواصلون   (اسم الرب)لا يفهمون النعام  (Gurmukh) الذين لم يصبحوا جورموخ
 .القدوم والذهاب في التناسخ

ਤਨੁ ਸੂਚਾ ਸ ੋਆਖੀਐ ਰਜਸ ੁਮਰਹ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ذلك الجسد طاهر حيث يثبت الاسم الحقيقييقال أن  . 

ਭ ੈਸਰਚ ਿਾਤੀ ਦੇਹੁਿੀ ਰਜਹਵਾ ਸਚ ੁਸੁਆਉ ॥ 

 .من تشبع جسده بخوف الحق ولسانه يتذوق الصدق

ਸਚੀ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੀਐ ਬਹੁਰੜ ਨ ਿਾਵੈ ਤਾਉ ॥੨॥ 

تم إحضاره إلى النشوة بكرم الرب الحقيقي و فضله. لا يجب أن يمر هذا الشخص بنار الرحم  
 .مرة أخرى

ਸਾਚੇ ਤੇ ਿਵਨਾ ਭਇਆ ਿਵਨੈ ਤੇ ਜਲ ੁਹੋਇ ॥ 

 .جاء الهواء من الرب الحقيقي ومن الهواء جاء الماء

ਜਲ ਤੇ ਰਤਿਭਵਣੁ ਸਾਰਜਆ ਘਰਟ ਘਰਟ ਜੋਰਤ ਸਮੋਇ ॥ 

 .خلق العوالم الثلاثة من الماء. غرس نوره في كل قلب

ਰਨਿਮਲ ੁਮੈਲਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸਬਰਦ ਿਤ ੇਿਰਤ ਹੋਇ ॥੩॥ 

 .يتم الحصول على الشرف (Shabad) الرب الطاهر لا يتلوث. منسجمة إلى شابد

ਇਹ ੁਮਨੁ ਸਾਰਚ ਸੰਤੋਰਖਆ ਨਦਰਿ ਿਿ ੇਰਤਸੁ ਮਾਰਹ ॥ 

 .من يكتفي عقله بالحق، ينعم عليه بفضل الرب وكرمه 

SikhBookClub.com



PAGE 20 

 

ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਚਚ ਭੈ ਰਤੇ ਜੋਚਤ ਸਚੀ ਮਨ ਮਾਚਿ ॥ 

يظل مشبعًا   (الأثير، والنار، والهواء، والماء، والأرض)جسده المكون من خمسة عناصر 
 .بالخوف من الله ونوره يملأ عقله

ਨਾਨਕ ਅਉਗਣ ਵੀਸਰੇ ਗੁਚਰ ਰਾਖੇ ਪਚਤ ਤਾਚਿ ॥੪॥੧੫॥ 

ويحفظ المعلم شرف يا ناناك! لقد تخلى عن كل رذائله   

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਚਰ ॥ 

يا ناناك! إذا عشنا بصدق باتباع تعاليم المعلم، يمكننا السباحة عبر هذا المحيط الدنيوي من  
 .الرذائل

ਇਚਕ ਆਵਚਿ ਇਚਕ ਜਾਵਿੀ ਪੂਚਰ ਭਰੇ ਅਿੰਕਾਚਰ ॥ 

الأناني يتناوبون في دورات الولادة والموتوإلا فإن العديد من  . 

ਮਨਿਚਿ ਮਤੀ ਬੂਡੀਐ ਗੁਰਮੁਚਖ ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਚਰ ॥੧॥ 

الشخص الذي يتبع إملاءات عقله يغرق في محيط من الرذائل الدنيوية ولكن الشخص الذي  
 .يتبع تعاليم المعلم، يساعده الله على السباحة 

ਗੁਰ ਚਬਨੁ ਚਕਉ ਤਰੀਐ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

المعلم كيف يمكن لأي شخص السباحة عبر محيط العالم من الرذائل وكيف  بدون إرشادات 
 يعيش مع الأمن والسلام؟

ਚਜਉ ਭਾਵੈ ਚਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .اللهم نجني بأي طريقة تفضلها. لا يمكن ان ادعو لي سواك 
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ਆਗੈ ਦੇਖਉ ਡਉ ਜਲੈ ਪਾਛੈ ਿਚਰਓ ਅੰਗੂਰੁ ॥ 

لناس مثل حرق الأشجار ويولد أطفال جدد مثل الخضر  العالم أشبه بغابة يموت فيها ا
 .الجديدة التي تنبت

ਚਜਸ ਤੇ ਉਪਜੈ ਚਤਸ ਤੇ ਚਬਨਸੈ ਘਚਿ ਘਚਿ ਸਚੁ ਭਰਪੂਚਰ ॥ 

 .الذي خلقهم هو مدمرهم أيضا. يسود الله الأبدي كل قلب

ਆਪੇ ਮੇਚਲ ਚਮਲਾਵਿੀ ਸਾਚੈ ਮਿਚਲ ਿਦੂਚਰ ॥੨॥ 

حضرتك في مسكنك الأبدياللهم أنت تتحد وتتصل البشر مع نفسك وتحفظهم في  . 

ਸਾਚਿ ਸਾਚਿ ਤੁਝੁ ਸੰਮਲਾ ਕਦ ੇਨ ਚਵਸਾਰੇਉ ॥ 

 .اللهم بارك لي حتى أذكرك بمحبة وإخلاص مع كل نفس ولا أنساك أبدًا

ਚਜਉ ਚਜਉ ਸਾਿਬੁ ਮਚਨ ਵਸੈ ਗੁਰਮੁਚਖ ਅੰਚਮਿਤੁ ਪੇਉ ॥ 

كثير من السادات يسكن في ذهني واسم رحيق الله سأستمتع به كثيرا بنعمة المعلم  -
 .وفضله 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਧਣੀ ਗਰਬੁ ਚਨਵਾਚਰ ਸਮੇਉ ॥੩॥ 

 .العقل والجسد لك أنت يا سيد. أرجو أن تخلصني من غرورتي ودعني أدمج واتصل معك

ਚਜਚਨ ਏਿੁ ਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ਚਤਿਭਵਣੁ ਕਚਰ ਆਕਾਰੁ ॥ 

، ( الأرض والسماء والمنطقة السفلى)هو الذي خلق هذا الكون على شكل ثلاثة عوالم   

ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਾਨਣੁ ਜਾਣੀਐ ਮਨਮੁਚਖ ਮੁਗਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

 .لا يمكن إدراكه إلا بنور كلمة المعلم، بينما يظل الحمقى المتحمسون في ظلام الجهل

ਘਚਿ ਘਚਿ ਜੋਚਤ ਚਨਰੰਤਰੀ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਚਤ ਸਾਰੁ ॥੪॥ 

 .الرجل الذي يرى أن النور داخل في كل قلب يفهم جوهر تعاليم المعلم

ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਜਨੀ ਜਾਚਣਆ ਚਤਨ ਕੀਚੈ ਸਾਬਾਚਸ ॥ 

أتباع المعلم الذين أدركوا الله وعرفوه هم يمُدحونهؤلاء   . 
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ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਚਲ ਚਮਲੇ ਸਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਚਸ ॥ 

 .يجتمعون ويندمجون ويتصلون مع الحق وتظهر فضائل الله فيهم

ਨਾਨਕ ਨਾਚਮ ਸੰਤੋਖੀਆ ਜੀਉ ਚਪੰਡੁ ਪਿਭ ਪਾਚਸ ॥੫॥੧੬॥ 

 . الله، ويسلمون أجسادهم وأرواحهم إلى(اسم الرب)يا ناناك! إنهم راضون عن النعام 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 سيري راغ، بواسطة المعلم الأول 

ਸੁਚਣ ਮਨ ਚਮਤਿ ਚਪਆਚਰਆ ਚਮਲੁ ਵੇਲਾ ਿੈ ਏਿ ॥ 

للقاء الله (الحياة البشرية )اسمع يا عقلي! يا صديقي العزيز! هذا هو الوقت   . 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਬਚਨ ਸਾਸੁ ਿੈ ਤਬ ਲਗੁ ਇਿ ੁਤਨੁ ਦੇਿ ॥ 

أجسامنا مفيدة إلى حد ماطالما أننا في الشباب ونتنفس، فإن  . 

ਚਬਨੁ ਗੁਣ ਕਾਚਮ ਨ ਆਵਈ ਢਚਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਖੇਿ ॥੧॥ 

 .بدون فضيلة، لا فائدة منه. ينهار الجسد في كومة تراب

ਮੇਰ ੇਮਨ ਲੈ ਲਾਿਾ ਘਚਰ ਜਾਚਿ ॥ 

 .قبل أن تعود إلى الوطن الأبدي (Naam) يا عقلي! اكتسب ربح نعام

ਗੁਰਮੁਚਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੀਐ ਿਉਮੈ ਚਨਵਰੀ ਭਾਚਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .احمد اسم الله بمحبة وإخلاص بتعاليم المعلم حتى تنطفئ نار الأنانية

ਸੁਚਣ ਸੁਚਣ ਗੰਢਣੁ ਗੰਢੀਐ ਚਲਚਖ ਪਚੜ ਬੁਝਚਿ ਭਾਰੁ ॥ 

قد نستمع إلى جميع أنواع الكتب المقدسة ونربط هذه القصص الأسطورية ببعضها البعض.  
 قد نقرأ ونكتب ونفسر الكثير من هذه القصص ، 

ਚਤਿਸਨਾ ਅਚਿਚਨਚਸ ਅਗਲੀ ਿਉਮੈ ਰੋਗੁ ਚਵਕਾਰੁ ॥ 

 .ولكن مع ذلك تتزايد رغباتنا ليلًا ونهارًا ونبقى مبتلين بمرض الأنا والأهواء الشريرة 
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ਓਿ ੁਵੇਪਰਵਾਿੁ ਅਤੋਲਵਾ ਗੁਰਮਚਤ ਕੀਮਚਤ ਸਾਰੁ ॥੨॥ 

إن الإله الذي لا يبالي بأي شيء منزه عن أي مقياس، يمكننا أن نفهم قيمته الحقيقية بتعاليم  
 .المعلم فقط

ਲਖ ਚਸਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ ਲਖ ਚਸਉ ਪਿੀਚਤ ਚਮਲਾਪੁ ॥ 

حتى لو كان لدى شخص مئات الآلاف من الأفكار الذكية، وحب مئات الآلاف من الأشخاص  
 ورفقتهم، 

ਚਬਨੁ ਸੰਗਚਤ ਸਾਧ ਨ ਧਿਾਪੀਆ ਚਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 

نعاني البؤس   (Naam) مع ذلك كله بدون الشركة المقدسة لا يروي العطش الروحي. بدون نام 
 .والويلات 

ਿਚਰ ਜਚਪ ਜੀਅਰੇ ਛੁਿੀਐ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥੩॥ 

رغبات الدنيوية بتذكر  يا روحي! دعونا نفهم أنفسنا من خلال تعاليم المعلم وننقذ أنفسنا من ال
 .الله بمحبة وتفان 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਗੁਰ ਪਚਿ ਵੇਚਚਆ ਮਨੁ ਦੀਆ ਚਸਰੁ ਨਾਚਲ ॥ 

 لقد استسلمت نفسي كاملا لتعاليم المعلم ، 

ਚਤਿਭਵਣੁ ਖੋਚਜ ਢੰਢੋਚਲਆ ਗੁਰਮੁਚਖ ਖੋਚਜ ਚਨਿਾਚਲ ॥ 

 .نتيجة لذلك أدركت بنعمة المعلم وجود الله الذي كنت أبحث عنه في كل مكان

ਸਤਗੁਚਰ ਮੇਚਲ ਚਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਿਭੁ ਨਾਚਲ ॥੪॥੧੭॥ 

 .يا ناناك! إن الله معي دائمًا من الآن. لقد حقق المعلم الصادق هذا الاتحاد معه 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਚੰਤਾ ਨਿੀ ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਿੀ ਆਸ ॥ 

 .أنا لست قلقا من الموت، ولا اشتاقُ إلى الحياة
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ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪਿਚਤਪਾਲਿੀ ਲੇਖੈ ਸਾਸ ਚਗਰਾਸ ॥ 

 .أنت رب كل الكائنات والمخلوقات. أنت تحتفظ بحساب أنفاسنا ولقم الطعام 

ਅੰਤਚਰ ਗੁਰਮੁਚਖ ਤੂ ਵਸਚਿ ਚਜਉ ਭਾਵੈ ਚਤਉ ਚਨਰਜਾਚਸ ॥੧॥ 

 .أنت تسكن في قلب أتباع المعلم، أنت تحكم بتقدير شخص كما يرضى لك

ਜੀਅਰੇ ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥ 

والتفكر في اسم الله حصل ذهني على الرضا يا روحي العزيزة! بالتأمل   . 

ਅੰਤਚਰ ਲਾਗੀ ਜਚਲ ਬੁਝੀ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم وكرمه حصلتُ على مثل هذه المعرفة الإلهية بأن نار الرغبة المشتعلة  
 .بداخلي ق خمدت وانطفأت
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ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਤ ਜਾਣੀਐ ਗੁਰ ਤਿਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਤਰ ॥ 

। يمكننا أن نفهم حالة أنفسنا بالاستسلام للمعلم بتفان كامل وبدون أي شك. 

ਿੁਇਆ ਤਜਤ ੁਘਤਰ ਜਾਈਐ ਤਤਤ ੁਜੀਵਤਿਆ ਿਰੁ ਿਾਤਰ ॥ 

المكان أو الحالة التي نريد الوصول إليها بعد الموت، يجب أن نحاول الوصول إلى تلك الحالة  
 .أثناء العيش بقهر عقولنا

ਅਨਹਿ ਸਬਤਿ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

 .يمكننا الاستمتاع بالموسيقى الإلهية الممتعة بتعاليم المعلم

ਅਨਹਿ ਬਾਣੀ ਪਾਈਐ ਤਹ ਹਉਿੈ ਹੋਇ ਤਬਨਾਸੁ ॥ 

، فإن الأنا الداخلية تدمر تمامًا ( جرو واني )]عندما ننعم بهذه الحالة من التمتع بالكلمة الإلهية   . 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਹਉ ਸਿ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਾਸੁ ॥ 

 .أفدي حياتي للذين يتبعون تعاليم معلمهم حقًا

ਖਤਿ ਿਰਗਹ ਪੈਨਾਈਐ ਿੁਤਖ ਹਤਰ ਨਾਿ ਤਨਵਾਸੁ ॥੩॥ 

 .إنهم يتلون تسبيح الله دائمًا ويتم تكريمهم في بلاط الله

ਜਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਰਤਵ ਰਹੇ ਤਸਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਿੇਲੁ ॥ 

( أوهام دنيوية ) أينما أرى أجد البشر ينغمسون في مايا   

ਤਤਿਹੁ ਗੁਣ ਬੰਧੀ ਿੇਹੁਰੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਤਗ ਸੋ ਖੇਲੁ ॥ 

السمات الثلاث للمايا تمسك بجسم الإنسان في العبودية؛ كل من يأتي إلى هذا الدنيا  
 .يخضع للعبها

ਤਵਜੋਗੀ ਿੁਤਖ ਤਵਛੁਿੇ ਿਨਿੁਤਖ ਲਹਤਹ ਨ ਿੇਲੁ ॥੪॥ 

يبقون في بؤسلا يتحدون بالله، بل يظلون بعيدين عنه و (مانموخ)إن أصحاب الإرادة  . 
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ਿਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਘਤਰ ਵਸੈ ਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ ਹੋਇ ॥ 

العقل المحب الذي يخشى الله عندما ينفصل عن الشؤون الدنيوية ويأتى ليسكن في الداخل  
(يتوقف عن التائه والتجول)  

ਤਗਆਨ ਿਹਾਰਸੁ ਭੋਗਵੈ ਬਾਹੁਤਿ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 

الأشياء الدنيوية مرة أخرىثم يتمتع بجوهر الحكمة الروحية العليا؛ لن يشعر بجوع  . 

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਿਨੁ ਿਾਤਰ ਤਿਲੁ ਭੀ ਤਿਤਰ ਿੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧੮॥ 

ألم الانفصال والفراق عن  ) يا ناناك! اخضع غرورك واتحد مع الله، حتى لا تعاني أبدًا من الألم 
بعد الآن (الله . 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

ਏਹੁ ਿਨੋ ਿੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਲੋਭੇ ਲਗਾ ਲੁੋਭਾਨੁ ॥ 

الأحمق والحريص! أنت منغمس في الحرص والجشعيا عقلي  . 

ਸਬਤਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਕਤਾ ਿੁਰਿਤਤ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ॥ 

لا يتأثر بالكلمة الإلهية، وعقله الشرير يعاني في دورة الولادة والموت  (السكات)الكافر  . 

ਸਾਧੂ ਸਤਗੁਰੁ ਜੇ ਤਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥੧॥ 

لذي هو كنز جميع الفضائللكن إذا لقي المعلم الصادق فإنه يدرك يعرف الله ا . 

ਿਨ ਰੇ ਹਉਿੈ ਛੋਤਿ ਗੁਿਾਨੁ ॥ 

 .يا عقلي! اترك كبريائك الأناني 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਤਵ ਤੂ ਪਾਵਤਹ ਿਰਗਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اتبع تعاليم المعلم ، الذي هو صورة الله وبرك الخلود، حتى تحصل على الإكرام والتعظيم في  
 .بلاط الله
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ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਤਪ ਤਿਨਸੁ ਰਾਤਤ ਗੁਰਿੁਤਖ ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਨੁ ॥ 

يا عقلي! تذكر الله ليلا ونهارا بمحبة وتفان، وبنعمة المعلم وفضله أدرك القيمة الروحية لثروة  
( اسم الرب)نام  . 

ਸਤਭ ਸੁਖ ਹਤਰ ਰਸ ਭੋਗਣੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਤਿਤਲ ਤਗਆਨੁ 

احصل على الحكمة الروحية في الصحبة المقدسة و ستتمتع بكل وسائل الراحة والملذات  
 .الإلهية 

ਤਨਤਤ ਅਤਹਤਨਤਸ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਸੇਤਵਆ ਸਤਗੁਤਰ ਿੀਆ ਨਾਿੁ ॥੨॥ 

يتذكر الله بمحبة وتفان ليلا ونهارا( اسم الرب)الذي أعطاه المعلم الصادق بعطية نام  . 

ਕੂਕਰ ਕੂਿ ੁਕਿਾਈਐ ਗੁਰ ਤਨੰਿਾ ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ ॥ 

مثل الذي يعمل بالباطل كمثل الكلب. حتى أن مثل هذا الشخص يشوه الافتراء على المعلم  
 .ويعاني من وصمة عار

ਭਰਿੇ ਭੂਲਾ ਿੁਖੁ ਘਣੋ ਜਿੁ ਿਾਤਰ ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥ 

 .الشكوك تقوده إلى الضلال، ويتألم بشدة، ويتعامل معه شيطان الموت بلا رحمة 

ਿਨਿੁਤਖ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਰਿੁਤਖ ਸੁਖੁ ਸੁਭਾਨੁ ॥੩॥ 

دائمًا بشكل  الأمن والسلام و أن أتباع المعلم يكونون سعداء  (مانوخ)ولذا لا يجد المغرور 
 .عجيب 

ਐਥੈ ਧੰਧੁ ਤਪਟਾਈਐ ਸਚੁ ਤਲਖਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

في هذا العالم ينغمس الناس في ملاحقات كاذبة ، ولكن في العالم الآخرة لا يقُبل سوى  
 .حساب أفعالك الحقيقية

ਹਤਰ ਸਜਣੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਾ ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

التي تتم تحت قيادة   صديق الله الحميم. الأعمال (اتبع تعاليم المعلم)لذلك اخدم المعلم 
 المعلم هي الأسمى، 
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ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਕਰਤਿ ਸਚੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੯॥ 

يا ناناك! الرجل الذي حصل على ختام قبولية الله وموافقته بفضله وكرمه لم ينس اسم الله  
 .أبدًا

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਕ ੁਤਤਲ ੁਤਪਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ਰੋਗੁ ਵਿਾ ਿਨ ਿਾਤਹ ॥ 

للحظة، إنهم يشعرون نسيانه كأن عقلهم يعاني من مرض خطينسيان الله الحبيب ولو   

ਤਕਉ ਿਰਗਹ ਪਤਤ ਪਾਈਐ ਜਾ ਹਤਰ ਨ ਵਸੈ ਿਨ ਿਾਤਹ ॥ 

 إذا كان لا يتفكر ولا يتأمل في الله فكيف يمكن بلوغ الإكرام في بلاطه؟ 

ਗੁਤਰ ਤਿਤਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਅਗਤਨ ਿਰ ੈਗੁਣ ਿਾਤਹ ॥੧॥ 

هوات الدنيوية بترنم تسبيحه الجليللذلك بلقاء المعلم يوجد الأمن والسلام. تنطفئ نار الش . 

ਿਨ ਰੇ ਅਤਹਤਨਤਸ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਾਤਰ ॥ 

 .ايها العقل! سخِّر تسبيحات الله نهارا وليلا

ਤਜਨ ਤਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਤੇ ਜਨ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الذين لا يتركون النام ولو للحظة واحدة قليلون ونادرون في هذا العالم
ਜੋਤੀ ਜੋਤਤ ਤਿਲਾਈਐ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਤ ਸੰਜੋਗੁ 

 لو دمجنا روحنا مع الروح الأسمى وعقلنا بالعقل الأعلى ، 

ਤਹੰਸਾ ਹਉਿੈ ਗਤੁ ਗਏ ਨਾਹੀ ਸਹਸਾ ਸੋਗੁ ॥ 

 .فتزول الغرائز القاسية والعنيفة والأنانية ، ويزول الشك والحزن

ਗੁਰਿੁਤਖ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਿਤਨ ਵਸੈ ਤਤਸੁ ਿੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 

ويسُكن الله في ذهنه وعقله، يعطيه المعلم فرصة الاتحاد  الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم 
 .مع الله
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ਕਾਇਆ ਕਾਿਤਣ ਜੇ ਕਰੀ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰੁ ॥ 

إذا سلمت نفسي لله ، فسأختبر وأشعر بنعيم الاتحاد مع الله؛ كما تشعر العروس الصغيرة  
 .عندما تسلم نفسها لسيدها الله

ਤਤਸੁ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਜਈ ਜੋ ਿੀਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ 

لا تقع في حب الجسد الذي هو حادث لامحالة،  (لروحا)هذه النفس   

ਗੁਰਿੁਤਖ ਰਵਤਹ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੋ ਪਿਭੁ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥ 

 .ولكن تتبع تعاليم المعلم وتتمتع بلذة الاتحاد مع الله الساكن في قلبها
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ਚਾਰੇ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਨਰ ਮਰੁ ਗੁਰਮੁਨਿ ਹਨਰ ਜਲੁ ਪਾਇ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم يطفئ جميع الحرائق الأربعة في ذهنك عن طريق سكب ماء اسم الله  
 .ويبقى منفصلاً عن مايا

ਅੰਤਨਰ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਨਿਆ ਅੰਨਮਰਤੁ ਭਨਰਆ ਅਘਾਇ ॥ 

زهرة اللوتسحينذاك ستشعر بسعادة غامرة كما لو أن قلبك قد نما مثل   (lotus)   وستشعر
 .بالأمن والراحة والرضا 

ਿਾਿਕ ਿਤਗੁਰੁ ਮੀਤ ੁਕਨਰ ਿਚੁ ਪਾਵਨਹ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ॥੪॥੨੦॥ 

لذلك يا ناناك! اجعل المعلم صديقك حتى إذا وصلت إلى محكمة الله، يمكنك الحصول على  
 .الاتحاد مع الله الأبدي 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਜਪਹੁ ਨਪਆਨਰਆ ਗੁਰਮਨਤ ਲੇ ਹਨਰ ਬੋਨਲ ॥ 

 .يا عزيزي! اتبع تعليمات المعلم، اقرأ وتذكر الله بمحبة وإخلاص 

ਮਿੁ ਿਚ ਕਿਵਟੀ ਲਾਈਐ ਤੁਲੀਐ ਪੂਰੈ ਤੋਨਲ ॥ 

اسم  )تتذكر نام )عندما يتم اختبار عقلك على ميزان الحقيقة، فإنه يصل إلى توقعاته الكاملة. 
( بصدق وتتأمل في كلمة المعلم (الرب  

ਕੀਮਨਤ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈਐ ਨਰਦ ਮਾਣਕ ਮੋਨਲ ਅਮੋਨਲ ॥੧॥ 

 .يصبح هذا العقل كجوهرة غالية لا تقدر بثمن ولا يمكن تقدير قيمتها 

ਭਾਈ ਰੇ ਹਨਰ ਹੀਰਾ ਗੁਰ ਮਾਨਹ ॥ 

الذي لا يقدر بثمن يقيم ويوجد في تعليم المعلم  (اسم الرب)يا أخي! نام  . 
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ਿਤਿੰਗਨਤ ਿਤਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਨਹਨਿਨਿ ਿਬਨਦ ਿਲਾਨਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الجماعة المقدسة. ثم ندرك الله بأن نمدحه ليلاً ونهارًا بكلمة  نلتقي بالمعلم الحقيقي في 
 .المعلم

ਿਚੁ ਵਿਰੁ ਧਿੁ ਰਾਨਿ ਲੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪਰਗਾਨਿ ॥ 

من رأس مال الصدق والحقيقة. لكننا نفهم هذا من خلال التنوير    (الاسم)نشتري ثروة نام 
 .الذي حصلنا عليه من المعلم

ਨਜਉ ਅਗਨਿ ਮਰ ੈਜਨਲ ਪਾਇਐ ਨਤਉ ਨਤਰਿਿਾ ਦਾਿਨਿ ਦਾਨਿ ॥ 

كما يتم إطفاء النار عن طريق سكب الماء كذا يتم إطفاء نار الرغبة من خلال خدمة خادم الله  
( باتباع تعاليم المعلم.)  

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਿ ਲਗਈ ਇਉ ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਤਰਾਨਿ ॥੨॥ 

كَ رسول الموت بهذه الطريقة وستعبر محيط العالم المرعب من الرذائل وتحمل   لن يمسَّ
 .الآخرين معك

ਗੁਰਮੁਨਿ ਕੂੜ ੁਿ ਭਾਵਈ ਿਨਚ ਰਤ ੇਿਚ ਭਾਇ ॥ 

أتباع المعلم لا يحبون الباطل. إنهم مشبعون بالحق والصدق؛ إنهم يحبون الصدق والحقيقة  
 .فقط

ਿਾਕਤ ਿਚੁ ਿ ਭਾਵਈ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ ॥ 

 .عبدة القوة لا يحبون الصدق والحق. هم يقفون على أساس الباطل

ਿਨਚ ਰਤ ੇਗੁਨਰ ਮੇਨਲਐ ਿਚੇ ਿਨਚ ਿਮਾਇ ॥੩॥ 

الذين مصبوغون بصبغة الصدق والحقيقة هم قادرون على لقاء المعلم الصادق فقط، الذي  
 .يوصلهم مع الله الأبدي

ਮਿ ਮਨਹ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲ ੁਿਾਮੁ ਰਤਿੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੀਰੁ 

مثل الجوهرة الثمينة التي تسكن في أذهاننا (اسم الرب)نام  . 
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ਿਚੁ ਵਿਰੁ ਧਿੁ ਿਾਮੁ ਹੈ ਘਨਟ ਘਨਟ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

و البضاعة الحقيقية التي تسكن وتجعل مكانا في أعماق كل قلبه (الاسم)النام  . 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਨਿ ਪਾਈਐ ਦਇਆ ਕਰੇ ਹਨਰ ਹੀਰੁ ॥੪॥੨੧॥ 

الثمين يتحقق بتعاليم المعلم عندما يمَُنُّ الله بفضله وكرمه (الاسم )يا ناناك! هذا النام  . 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਭਰਮੇ ਭਾਨਹ ਿ ਨਵਝਵੈ ਜੇ ਭਵੈ ਨਦਿੰਤਰ ਦੇਿੁ ॥ 

تجولتَ في جميع الأماكن المقدسة في العالم لن تنطفئ نار الشكولو  . 

ਅੰਤਨਰ ਮੈਲੁ ਿ ਉਤਰ ੈਨਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਧਰਗੁ ਵੇਿੁ 

 .إذا لم يغسل القذارة الداخلية للأنا، ملعونة تلك الحياة، وملعون ذلك اللباس للزهد 

ਹੋਰੁ ਨਕਤੈ ਭਗਨਤ ਿ ਹੋਵਈ ਨਬਿੁ ਿਨਤਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਿ ॥੧॥ 

لأداء العبادة التعبدية إلا بتعاليم المعلم الصادقلا توجد طريقة أخرى  . 

ਮਿ ਰੇ ਗੁਰਮੁਨਿ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਨਰ ॥ 

 .أيها العقل! اتبع تعاليم المعلم وأطفئ نار الرغبات من الداخل

ਗੁਰ ਕਾ ਕਨਹਆ ਮਨਿ ਵਿੈ ਹਉਮੈ ਨਤਰਿਿਾ ਮਾਨਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تظلانإذا تم تكريس تعاليم المعلم في العقل، فإن الأنا ونار الرغبة الدنيوية س . 

ਮਿੁ ਮਾਣਕੁ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ ਰਾਮ ਿਾਨਮ ਪਨਤ ਪਾਇ ॥ 

لأجل تذكر الاسم بتفانٍ محب يصبح العقل كأنه لا يقدر بثمن ينال جوهرة الشرف وينال  
 .الشرف في كل مكان 

ਨਮਨਲ ਿਤਿੰਗਨਤ ਹਨਰ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਨਿ ਹਨਰ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥ 

لأجل الانضمام إلى الجماعة الصادقة والشعور بالله وعرفانه، يظل أتباع المعلم دائمًا  
 .منغمسين في حب الله
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ਆਪੁ ਗਇਆ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਨਮਨਲ ਿਲਲੈ ਿਲਲ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

عندما تختفي أنانية المرء ينال الراحة والسلام ، ويصبح واحدًا مع الله كما لو أن موجة قد  
أخرى اندمجت وانضمت مع موجة  . 

ਨਜਨਿ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਨਤਓ ਿੁ ਅਉਗੁਨਣ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

 .الذين لا يفكرون في اسم الرب سيستمرون في دورة الولادة والموت بسبب رذائلهم

ਨਜਿੁ ਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਿੁ ਿ ਭੇਨਟਓ ਿੁ ਭਉਜਨਲ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥ 

الشخص الذي لم يلتق مع المعلم يستمر في المعاناة ويتم استهلاكه في محيط الرذائل  
 .الدنيوي الرهيب 

ਇਹ ੁਮਾਣਕੁ ਜੀਉ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ ਇਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

هذه النفس البشرية مثل الجوهرة التي لا تقدر بثمن، ولكن بدون تذكر الله إنها تضيع، وكأنها  
 .تباع بفلس واحد

ਨਜੰਿਾ ਿਤਗੁਰੁ ਰਨਿ ਨਮਲੈ ਿੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਿ ਿੁਜਾਣ ॥ 

تنيرون تمامًاالذين ينعمون بسرور شركة المعلم هم رجال حكماء ومس . 

ਗੁਰ ਨਮਨਲ ਭਉਜਲ ੁਲੰਘੀਐ ਦਰਗਹ ਪਨਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

باللقاء مع المعلم عبروا فوق محيط العالم المرعب من الرذائل. هم يكرمون ويوافقون في  
 .ديوان الله

ਿਾਿਕ ਤੇ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ ਿਬਦੁ ਿੀਿਾਣੁ ॥੪॥੨੨॥ 

ويستمرون في العزف على  يا ناناك! تتألق وجوه هؤلاء الأشخاص بشرف الذين ينشأ عقلهم 
الكلمة الإلهية  (طبلة )لحن  . 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਵਣਜੁ ਕਰਹ ੁਵਣਜਾਨਰਹੋ ਵਿਰੁ ਲੇਹੁ ਿਮਾਨਲ ॥ 

( نام)تعاملوا في البضائع الحقيقية   (البشر)أيها التجار   
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ਤੈਿੀ ਵਿਤੁ ਨਵਿਾਹੀਐ ਜੈਿੀ ਨਿਬਹੈ ਿਾਨਲ ॥ 

القادم التي ستتماشى معك في العالم (الأعمال الصالحة )اشترِ تلك الأشياء  . 

ਅਗੈ ਿਾਹੁ ਿੁਜਾਣੁ ਹੈ ਲੈਿੀ ਵਿਤੁ ਿਮਾਨਲ ॥੧॥ 

التي ترغب في بيعها   (أفعالك)في العالم الآخر حكيم. سيختبر بدقة السلعة   (الله)المصرفيُّ 
 .له ويتأكد من أنها أصلية

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮੁ ਕਹਹੁ ਨਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

 .أيها الإخوة! انطقوا باسم الله بعقل مخلص ومركّز 

ਹਨਰ ਜਿੁ ਵਿਰੁ ਲੈ ਚਲਹੁ ਿਹੁ ਦੇਿੈ ਪਤੀਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يفرح ويرضى حقًا (الله)خذوا عاصمة تسبيح الله من هذا العالم. لذلك عندما يراها السيد  . 
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PAGE 23 

 

ਜਿਨਾ ਰਾਜਿ ਨ ਿਚੁ ਹੈ ਜਿਉ ਜਿਨਾ ਿੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

 الذين ليس لديهم أصول الصدق والحقيقة كيف يمكنهم العثور على الأمن والسلام؟ 

ਖੋਟੈ ਵਣਜਿ ਵਣੰਜਿਐ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ॥ 

 .لو استمروا في العيش في الباطل فعقولهم وأجسادهم تصبح كاذبة 

ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਜਮਰਗ ਜਿਉ ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਜਨਿ ਰੋਇ ॥੨॥ 

مثل الغزلان التي وقعت في الفخ ، فإنها تعاني في عذاب رهيب؛ يصرخون باستمرار من  
 .الألم

ਖੋਟੇ ਪੋਿ ੈਨਾ ਪਵਜਹ ਜਿਨ ਹਜਰ ਗੁਰ ਦਰਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

مثل العملات المزيفة الأشخاص المزيفون لا يكرمون في بلاط الله ولا يحصلون على رؤية  
 .الله المباركة

ਖੋਟੇ ਿਾਜਿ ਨ ਪਜਿ ਹੈ ਖੋਜਟ ਨ ਿੀਝਜਿ ਿੋਇ ॥ 

 .الكاذبة ليس لها مكانة اجتماعية أو شرف. لا أحد ينجح بالباطل

ਖੋਟੇ ਖੋਟੁ ਿਮਾਵਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਪਜਿ ਖੋਇ ॥੩॥ 

 .الكذبة الذين يمارسون الباطل فقط يفقدون شرفهم ويسقطون في دائرة الولادة والموت

ਨਾਨਿ ਮਨੁ ਿਮਝਾਈਐ ਗੁਰ ਿੈ ਿਬਜਦ ਿਾਲਾਹ ॥ 

المعلم وحمد اللهيا ناناك! يجب أن نوجه أذهاننا بكلمة  . 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਜਗ ਰਜਿਆ ਭਾਰੁ ਨ ਭਰਮੁ ਜਿਨਾਹ ॥ 

 .الذين يحبون الله ليسوا مصابين بالخطيئة أو بأي نوع من الشك
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ਹਜਰ ਿਜਪ ਲਾਹਾ ਅਗਲਾ ਜਨਰਭਉ ਹਜਰ ਮਨ ਮਾਹ ॥੪॥੨੩॥ 

يكتسبون النعيم الروحي بشكل كبير بتذكر الله، يأتي الله الذي لا خوف عليه ليسكن في  
 .أذهانهم

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 سيري راغ، بواسطة المعلم الأول، الضربة الثانية

ਧਨੁ ਿੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ ਨਾਠੀਅੜੇ ਜਦਨ ਚਾਜਰ ॥ 

 .الثروة وجمال الشباب والزهور ضيوف لبضعة أيام فقط

ਪਬਜਣ ਿੇਰੇ ਪਿ ਜਿਉ ਢਜਲ ਢੁਜਲ ਿੁੰ ਮਣਹਾਰ ॥੧॥ 

 .مثل أوراق زنبق الماء تذبل وتتلاشى وتموت في النهاية 

ਰੰਗੁ ਮਾਜਣ ਲੈ ਜਪਆਜਰਆ ਿਾ ਿੋਬਨੁ ਨਉ ਹੁਲਾ ॥ 

 .يا صديقي! طالما أنك في ريعان شبابك ، استمتع بالمتعة الروحية لمحبة الله

ਜਦਨ ਥੋੜੜੇ ਥਿੇ ਭਇਆ ਪੁਰਾਣਾ ਚੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فلن  )لم يبق لك سوى أيام قليلة على هذه الأرض، وبعدها ستشعر بالإرهاق وسيكبر جسدك. 
( تقدر أن تذكر الله  

ਿਿਣ ਮੇਰ ੇਰੰਗੁਲੇ ਿਾਇ ਿੁਿੇ ਿੀਰਾਜਣ ॥ 

 .قد ذهب أصدقائي المحبوبون للنوم في المقبرة 

ਹੰ ਭੀ ਵੰਞਾ ਡੁਮਣੀ ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਜਣ ॥੨॥ 

فأنا أبكي بصوت ضعيف وفي ذهني المزدوج ، يجب أن    (بسبب الانفصال عن سيدي)
 .أذهب إلى هناك أيضًا

ਿੀ ਨ ਿੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ ਆਪਣ ਿੰਨੀ ਿੋਇ ॥ 

تستمع إلى هذا بأذنيك؟يا عروسي الجميلة! لماذا لا   
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ਲਗੀ ਆਵਜਹ ਿਾਹੁਰੈ ਜਨਿ ਨ ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥੩॥ 

، ولا يمكنك البقاء مع والديك إلى  (العالم التالي )أنه يجب عليك الذهاب إلى أهل زوجك؛ 
(هذا العالم.)الأبد   

ਨਾਨਿ ਿੁਿੀ ਪੇਈਐ ਿਾਣੁ ਜਵਰਿੀ ਿੰਜਨ ॥ 

، تتعرض  (وية فقطالتي لا تزال منخرطة في الشؤون الدني)ياناناك! عروس الروح النائمة 
 .للسرقة من فضائلها في وضح النهار من قبل الرذائل

ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗੰਠੜੀ ਅਵਗਣ ਚਲੀ ਬੰਜਨ ॥੪॥੨੪॥ 

 .لقد فقدت فضائلها وستخرج من هذا العالم مع الكثير من الخطايا 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦੂਿਾ ੨ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول، الضربة الثانية 

ਆਪੇ ਰਿੀਆ ਆਜਪ ਰਿੁ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

 .إنه مملوء بالحب، وهو نفسه المتعة وهو نفسه الذي ينعم ويتمتع بالمتعة 

ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ ਆਪੇ ਿੇਿ ਭਿਾਰੁ ॥੧॥ 

( العريس.)هو نفسه العروس وهو السيد   

ਰੰਜਗ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਿਾਜਹਬੁ ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .مملوء بالحب، سيدي محيط بكل مكان

ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਿਾਲੁ ॥ 

 .هو نفسه الصياد والسمكة. هو نفسه الماء والشبكة 

ਆਪੇ ਿਾਲ ਮਣਿੜਾ ਆਪੇ ਅੰਦਜਰ ਲਾਲੁ ॥੨॥ 

وهو نفسه الطُعم (ثقالة )هو نفسه الكرة المعدنية للشبكة  . 

ਆਪੇ ਬਹੁ ਜਬਜਧ ਰੰਗੁਲਾ ਿਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥ 

 .يا صديقي! إلهي الحبيب مرح في نواح كثيرة 
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ਜਨਿ ਰਵੈ ਿੋਹਾਗਣੀ ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩ 

يبارك دائما عرائس النفوس المحظوظات. لكن انظر هذا الشخص المغترب    (الله)السيد 
الذي لا يلمح أبدًا (إلي  ) . 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਨਿੁ ਬੇਨਿੀ ਿੂ ਿਰਵਰੁ ਿੂ ਹੰਿੁ ॥ 

من فضلك اسمع دعائي: أنت البركة، وأنت البجعة الروحية يدعو ناناك . 

ਿਉਲੁ ਿੂ ਹੈ ਿਵੀਆ ਿੂ ਹੈ ਆਪੇ ਵੇਜਖ ਜਵਗਿੁ ॥੪॥੨੫॥ 

في النهار وأنت زنبق الماء في الليل. أنت نفسك تنظر إليهم وتزهر   (lotus) أنت زهرة لوتس
 .في النعيم 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

لثالثة سيري راغ، بواسطة المعلم الأول، الضربة ا : 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਧਰਿੀ ਬੀਿੁ ਿਰਮਾ ਿਰੋ ਿਜਲਲ ਆਪਾਉ ਿਾਜਰੰਗਪਾਣੀ ॥ 

 .يا صديقي! اعتبر جسدك هذا كمزرعة، أعمالك الصالحة البذور والنعام مياه للري

ਮਨੁ ਜਿਰਿਾਣੁ ਹਜਰ ਜਰਦ ੈਿੰਮਾਇ ਲੈ ਇਉ ਪਾਵਜਿ ਪਦ ੁਜਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥ 

ستحقق أعلى  دع عقلك يكون مثل المزارع وتنمو في قلبك محصول نام. بهذه الطريقة  
 .درجات الحرية من كل الرغبات الدنيوية 

ਿਾਹੇ ਗਰਬਜਿ ਮੂੜ ੇਮਾਇਆ ॥ 

 أيها الأحمق! لماذا تفتخر بالثروات الدنيوية؟ 

ਜਪਿ ਿੁਿੋ ਿਗਲ ਿਾਲਿਰ ਮਾਿਾ ਿੇਰੇ ਹੋਜਹ ਨ ਅੰਜਿ ਿਖਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الأب والأطفال والزوجة والأم وجميع الأقارب لن يتمكنوا من مساعدتك في النهاية 

ਜਬਖੈ ਜਬਿਾਰ ਦੁਿਟ ਜਿਰਖਾ ਿਰ ੇਇਨ ਿਜਿ ਆਿਮੈ ਹੋਇ ਜਧਆਈ ॥ 

تخلص من حشائش الخطايا الدنيوية والرذائل والأفكار الشريرة من عقلك واجعل روحك تذكر  
 .الله بمحبة وتفان 
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ਿਪੁ ਿਪੁ ਿੰਿਮੁ ਹੋਜਹ ਿਬ ਰਾਖੇ ਿਮਲੁ ਜਬਗਿੈ ਮਧੁ ਆਿਰਮਾਈ ॥੨॥ 

مثل زهرة اللوتس ويشعر  عندما يذكر الله، يصبح التقشف وضبط النفس حماة له، يزهر قلبه 
 .وكأن الرحيق يقطر بداخله 

ਬੀਿ ਿਪਿਾਹਰੋ ਬਾਿਰੋ ਿੰਗਰਹੈ ਿੀਜਨ ਖੋੜਾ ਜਨਿ ਿਾਲੁ ਿਾਰੈ ॥ 

الطفولة  )كل يوم ويذكر الموت في مراحل الحياة الثلاث  (اسم الرب)من يجمع ثروة نام 
، ( والشباب والشيخوخة   

ਦਿ ਅਠਾਰਮੈ ਅਪਰੰਪਰੋ ਚੀਨੈ ਿਹੈ ਨਾਨਿੁ ਇਵ ਏਿੁ ਿਾਰੈ ॥੩॥੨੬॥ 

ويسعى إلى نفس الإله اللامتناهي من دراسة جميع الكتب الدينية. يقول ناناك إن الله  
 .يساعد ذلك الشخص على عبور محيط الرذائل الدنيوي الرهيب 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

 .سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة الثالثة 

ਅਮਲੁ ਕਸਰ ਧਰਤੀ ਬੀਜੁ ਿਬਦੋ ਕਸਰ ਿਚ ਕੀ ਆਬ ਸਿਤ ਦੇਸਹ ਪਾਣੀ ॥ 

شابد  (نصيحة المعلم من خلال)اجعل الأعمال الصالحة التربة، واجعل   (Shabad )   تكون
 .البذرة؛ وسقيها باستمرار بماء الحق 

ਹੋਇ ਸਕਰਿਾਣੁ ਈਮਾਿੁ ਜੰਮਾਇ ਲੈ ਸਿਿਤੁ ਦੋਜਕੁ ਮੂੜ ੇਏਵ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 

إيمانك واعتقادك. هكذا ستعرف   (قوّي)أيها الأحمق! كن مزارعًا روحيًا حقيقيًا، اسِتحكم 
( ة بالبؤس.الحياة المليئ)والجحيم   (الحياة السعيدة)حقيقة الجنة   

ਮਤ ੁਜਾਣ ਿਸਹ ਗਲੀ ਪਾਇਆ ॥ 

يمكنك الوصول إلى الله بمجرد كلامكلا تظن يومًا ولا تحسب قط أنه  . 

ਮਾਲ ਕ ੈਮਾਣ ੈਰੂਪ ਕੀ ਿੋਿਾ ਇਤੁ ਸਬਧੀ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لقد ضيعت هذه الحياة في كبرياء الغنى وروعة الجمال 

ਐਬ ਤਸਿ ਸਚਕੜ ੋਇਹ ੁਮਿੁ ਮੀਡਕੋ ਕਮਲ ਕੀ ਿਾਰ ਿਹੀ ਮੂਸਲ ਪਾਈ ॥ 

أذهاننا مثل الضفدع الذي لا يقدر  هذا الجسد مليء ببركة وحفرة من الخطايا التي يعيش فيها 
في نفس البركة التي هو موجود فيها. كذلك لا يقدر عقلنا على   (lotus) وجود زهرة اللوتس

 .تقدير الله في جسدنا لأنه منغمس في الرذائل

ਿਉਰੁ ਉਿਤਾਦੁ ਸਿਤ ਿਾਸਿਆ ਬੋਲੇ ਸਕਉ ਬੂਝ ੈਜਾ ਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 

الطنانة لزهرة اللوتسمثل الضفدع لا يتأثر بزيارة النحلة  (lotus).   كذلك أذهاننا لا تفهم تعاليم
 .المعلم إلا إذا سمح الله لها بذلك
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ਆਿਣੁ ਿੁਿਣਾ ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ ਇਹ ੁਮਿੁ ਰਤਾ ਮਾਇਆ ॥ 

نظرًا لأن أذهاننا تشتت انتباهنا بسبب الرغبات الدنيوية، فإن كل التعاليم القديسة ليس لها  
( يح المارة.مثله كمثل صوت الر)تأثير على أذهاننا   

ਿਿਮ ਕੀ ਿਦਸਰ ਸਦਲਸਹ ਪਸਿੰਦੇ ਸਜਿੀ ਕਸਰ ਏਕੁ ਸਧਆਇਆ ॥੩॥ 

 .تمُنح نعمة السيد وفضله للذين يرضون قلبه وهم يتذكرون الإله الواحد الوحيد بمحبة وتفان 

ਤੀਹ ਕਸਰ ਰਿੇ ਪੰਜ ਕਸਰ ਿਾਥੀ ਿਾਉ ਿੈਤਾਿੁ ਮਤ ੁਕਸਿ ਜਾਈ ॥ 

أفكارك الشريرة يمكن  تستطيع أن تصوم الثلاثين، وتصلي الصلوات الخمس كل يوم، لكن  
 .أن تحيد وتضيع هذه الأعمال القديسة 

ਿਾਿਕੁ ਆਿੈ ਰਾਸਹ ਪੈ ਚਲਣਾ ਮਾਲ ੁਧਿੁ ਸਕਤ ਕ ੂਿੰਸਜਆਹੀ ੪॥੨੭ 

 يقول ناناك: بما أنك تسير نحو طريق الموت فلماذا تركز على جمع الثروة والممتلكات فقط ؟ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ 

الرابعةسيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة   

ਿੋਈ ਮਉਲਾ ਸਜਸਿ ਜਗੁ ਮਉਸਲਆ ਹਸਰਆ ਕੀਆ ਿੰਿਾਰੋ ॥ 

( هو رب العالمين)الله نفسه هو المولى الحقيقي الذي خلق الكون ورعاه.  

ਆਬ ਿਾਕੁ ਸਜਸਿ ਬੰਸਧ ਰਹਾਈ ਧੰਿੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

إنه هو الذي ربط الأرض والبحر معًا بموجب قانونه الكوني، وحافظ عليهما في وئام. العجيب  
 !هو ذلك الخالق

ਮਰਣਾ ਮੁਲਾ ਮਰਣਾ ॥ 

! أن الموت سيأتي يومًا ما  .تذكر يا مُلاا

ਿੀ ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لذا عش حياتك تحت خوف الخالق المبجل
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ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ ਜਾਣਸਹ ਿਾਮੁ ਿੁਦਾਈ ॥ 

 .أنت ملا، وأنت قاضي فقط عندما تنجذب وترغب إلى محبة الله 

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪਸੜਆ ਹੋਵਸਹ ਕੋ ਰਹੈ ਿ ਿਰੀਐ ਪਾਈ ॥੨॥ 

 .قد تكون مثقفًا جدًا، لكن لا يمكنك الهروب من الموت في نهاية حياتك

ਿੋਈ ਕਾਜੀ ਸਜਸਿ ਆਪੁ ਤਸਜਆ ਇਕ ੁਿਾਮੁ ਕੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥ 

الذي يتخلص عن الأنانية والغرور هو وحده القاضي، ويجعل اسم الله نصيبه ودعمه الوحيد  
 .في الحياة

ਹੈ ਿੀ ਹੋਿੀ ਜਾਇ ਿ ਜਾਿੀ ਿਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੩ 

 .الخالق موجود الآن، سيكون دائمًا هناك. لم يولد ولا يموت 

ਪੰਜ ਵਿਤ ਸਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਸਹ ਪੜਸਹ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣਾ ॥ 

 .يمكن أن تصلي خمس مرات كل يوم وتتلو القرآن 

ਿਾਿਕੁ ਆਿੈ ਗੋਰ ਿਦੇਈ ਰਸਹਓ ਪੀਣਾ ਿਾਣਾ ॥੪॥੨੮॥ 

قريبًا يناديك، وستنتهي كل ملذاتك الدنيوية   (الموت)يقول ناناك: إن قبرك  . 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

 .سيري راغ بواسطة المعلم الأول: الضربة الرابعة 

ਏਕੁ ਿੁਆਿੁ ਦੁਇ ਿੁਆਿੀ ਿਾਸਲ ॥ 

يرافقني دائمًا،  (جوع ورغبة )وكلبتان  ( جشع/ حرص)كلب واحد   

ਿਲਕੇ ਿਉਕਸਹ ਿਦਾ ਬਇਆਸਲ ॥ 

 .وتبدأ هذه الرذائل الثلاثة في التأثير علي من الصباح الباكر

ਕੂੜ ੁਛੁਰਾ ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

( مقارنة بالجثث.)في يدي سكين الباطل الذي جمعت به ممتلكات الدنيا   
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ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 

 يا خالقي! الآن ما زلت أعيش مثل صياد بدوي من الطبقة الدنيا، 
ਮੈ ਪਸਤ ਕੀ ਪੰਸਦ ਿ ਕਰਣੀ ਕੀ ਕਾਰ 

 .لم أصغِ لنصيحتك الحميدة ولم أفعل الحسنات 

ਹਉ ਸਬਗੜੈ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਸਬਕਰਾਲ ॥ 

 .لذلك، أبدو مشوهًا ومشوهًا بشكل رهيب

ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਿਾਮੁ ਤਾਰੇ ਿੰਿਾਰੁ ॥ 

التأمل والتفكر في اسمك بإخلاص ومحبة فقط يمكن أن يحررني أنا والآخرين مثلي من هذا  
 .العالم

ਮੈ ਏਹਾ ਆਿ ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنت أملي الوحيد ودعمي الوحيد

ਮੁਸਿ ਸਿੰਦਾ ਆਿਾ ਸਦਿੁ ਰਾਸਤ ॥ 

تكلم بالافتراء ليلا ونهارا بفمي أ . 

ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੀ ਿੀਚ ਿਿਾਸਤ ॥ 

 .أنا الرجل المخزي الذي أتجسس على منازل الآخرين
ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਤਸਿ ਵਿਸਹ ਚੰਡਾਲ 

 .تسكن شياطين الشهوة والغضب في جسدي 

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 

 .يا خالقي! الآن ما زلت أعيش مثل صياد بدوي من الطبقة الدنيا 
ਫਾਹੀ ਿੁਰਸਤ ਮਲੂਕੀ ਵੇਿੁ 

 .أخطط للإيقاع بالآخرين، رغم أنني أبدو بريئًا 
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ਹਉ ਠਗਵਾੜਾ ਠਗੀ ਦੇਿੁ ॥ 

 .أنا مخادع حتى يمكنني أن أخدع بلدي

ਿਰਾ ਸਿਆਣਾ ਬਹੁਤਾ ਿਾਰੁ ॥ 

 .أنا أعتبر نفسي ذكيًا جدًا ولكني خاطئ جدًا

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੩॥ 

الطبقة الدنيا يا خالقي! الآن ما زلت أعيش مثل صياد بدوي من  . 

ਮੈ ਕੀਤਾ ਿ ਜਾਤਾ ਹਰਾਮਿੋਰੁ ॥ 

 .اللهم إني بائس جاحد لم يقدر ما فعلته لي، آخذ ما يخص الآخرين
ਹਉ ਸਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਿਾ ਦੁਿਿੁ ਚੋਰੁ 

. أنا لص شرير(عندما أغادر هذا العالم)كيف سأواجهك يا الله  . 

ਿਾਿਕੁ ਿੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .هذا ما يقوله ناناك المتواضع بعد تفكير عميق

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੪॥੨੯॥ 

 يا خالقي! الآن ما زلت أعيش مثل صياد بدوي من الطبقة الدنيا، 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ 

 .سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة الرابعة 

ਏਕਾ ਿੁਰਸਤ ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥ 

 .يوجد مصدر واحد للوعي بين جميع المخلوقات

ਿੁਰਸਤ ਸਵਹੂਣਾ ਕੋਇ ਿ ਕੀਅ ॥ 

إنشاء أي شيء بدون هذا الوعي لم يتم  . 
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ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ 

 .كما هو مستوى وعيهم، كذلك أسلوب حياتهم 

ਲੇਖਾ ਇਕੋ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 

 .نأتي ونذهب في التناسخ حسب أعمالنا

ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਕਰਤਹ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

 لماذا يا روح! لماذا تحاول أن تكون ذكيًا جدًا؟ 

ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ ਤਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( في عطاء وعينا ونزعه منا. )العطاء أو النزع لا يتردد الله في   

ਿੇਰ ੇਜੀਅ ਜੀਆ ਕਾ ਿੋਤਹ ॥ 

 .كل المخلوقات لك وأنت سيدها

ਤਕਿ ਕਉ ਸਾਤਹਬ ਆਵਤਹ ਰੋਤਹ ॥ 

أن الله قد غضب علينا؟   (كيف نظن)  

ਜੇ ਿੂ ਸਾਤਹਬ ਆਵਤਹ ਰੋਤਹ ॥ 

كنا نعتقد أن السيد ليس سعيدًا معي،   (حتى لو)  

ਿੂ ਓਨਾ ਕਾ ਿੇਰੇ ਓਤਹ ॥੨॥ 

ليك وأنت منهم،إنهم ينتمون إ  

ਅਸੀ ਬੋਲਤਵਗਾੜ ਤਵਗਾੜਹ ਬੋਲ ॥ 

 .بلغتنا البذيئة نفسد كل شىء بكلماتنا البذيئة

ਿੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਤਰ ਿੋਲਤਹ ਿੋਲ ॥ 

 .ما زلت تحكم على أفعالنا بنظرتك الرشيقة ولطفك وكرمك
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ਜਹ ਕਰਣੀ ਿਹ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ॥ 

 .عندما يكون سلوك أحد جيدًا، يصبح وعيه أيضًا كاملً 

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਤਟ ॥੩॥ 

بدون الأعمال الصالحة  ( مستوى الوعي )ينخفض  . 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਗਆਨੀ ਕੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

 ناناك يتوسل، أي نوع من الأشخاص هو رجل حكيم ؟

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਬੂਝ ੈਸੋਇ ॥ 

(يشعرون بأنهم جزء من الله.)هم الذين يدركون أنفسهم ويعرفون  (الحكماء)  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

نعمة المعلم وفضله والتفكير في الإيثار (المعرفة للنفس يأتي منهذا ) .(Gurbani) 

ਸੋ ਤਗਆਨੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੩੦॥ 

 .هؤلاء الحكماء والعقلء مقبولون في بلط الله

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

 .سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة الرابعة 

ਿੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਿ ੁਲਹਾ ॥ 

في نهرك الواسع؛  ) أنت مثل نهر شاسع، يعرف كل شيء وينظر كل شيء. أنا سمكة صغيرة 
كيف أفهم حدودك؟   (لذلك  

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿਹ ਿੂ ਹੈ ਿੁਝ ਿੇ ਤਨਕਸੀ ਫੂਤਟ ਮਰਾ ॥੧॥ 

أنا أبكي من الألم    (من الماء كسمكة صغيرة )أينما نظرت أنا أراك ماء فقط؛ عندما أخرج 
(والانفصال عنكبسبب الفراق )وأموت  . 

ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਉ ਨ ਜਾਣਾ ਜਾਲੀ ॥ 

( لا أخاف من الموت أو سبب الوفاة.)لا أخاف من الصياد ولا من الشباك   
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ਜਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਿਾ ਿੁਝੈ ਸਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، سأدعوك (الموت)ولكن عندما يأتي ألم  . 

ਿੂ ਭਰਪੂਤਰ ਜਾਤਨਆ ਮੈ ਦੂਤਰ 

لكني أنا اعتبرتك بعيدا أنت موجود في كل مكان دائمًا ؛ (يا إلهي!) . 

ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੀ ਸੁ ਿੇਰੈ ਹਦੂਤਰ 

 .ما أفعل، أفعله في حضورك

ਿੂ ਦੇਖਤਹ ਹਉ ਮੁਕਤਰ ਪਾਉ ॥ 

 .أنت ترى كل أفعالي وأعمالي، ومع ذلك أتجاهل وجودك

ਿੇਰ ੈਕੰਤਮ ਨ ਿੇਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

 .أنا لم أعمل أفعالا كتبة بواسطتك، ولم أذكرك بالحب
ਜੇਿਾ ਦੇਤਹ ਿੇਿਾ ਹਉ ਖਾਉ 

كله ما تعطيني آ  . 

ਤਬਆ ਦਰ ੁਨਾਹੀ ਕੈ ਦਤਰ ਜਾਉ ॥ 

إلى أي باب أذهب؟  ( سواك)لا يوجد باب آخر   

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

 :يقدم ناناك هذه العبادة الواحدة

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੈ ਪਾਤਸ ॥੩॥ 

 .هذا الجسد والروح ملكك تمامًا

ਆਪੇ ਨੇੜ ੈਦੂਤਰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪੇ ਮੰਤਝ ਤਮਆਨ ੁ 

المنتصف. هو في كل مكان هو نفسه قريب وبعيد. هو نفسه في  . 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪੇ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨ ੁ ॥ 

 .هو نفسه ينظر ويستمع. خلق العالم بقوته الخلقة وسلطته الإبداعية
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ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨ ੁ ॥੪॥੩੧॥ 

 .يقول نانك إن كل ما يرضيه مقبول 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

المعلم الأول: الضربة الرابعة سيري راغ، بواسطة  . 

ਕੀਿਾ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮਤਨ ਮਾਨੁ ॥ 

(لا ينبغي لهم أن يفتخروا)لماذا يشعر المخلوق بالفخر في أذهانهم؟   

ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਤਿ ਦਾਨੁ 

 .الهبة في يد المانح العظيم

ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥ 

 .هو يعطي أم لا. هذا من دواعي سروره ورضاه

ਕੀਿ ੇਕੈ ਕਤਹਐ ਤਕਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

 أي شيء يمكن إيجاده بأمر المخلوقات؟ 

ਆਪੇ ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਸਚੁ ॥ 

 .الله نفسه هو الحق. وهو يرضى من الصدق والحقيقة 

ਅੰਧਾ ਕਚਾ ਕਚੁ ਤਨਕਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( الجاهل.)الباطل والضحل هو الأعمى   

ਜਾ ਕੇ ਰੁਖ ਤਬਰਖ ਆਰਾਉ ॥ 

 .صاحب أشجار الغابة ونباتات البستان يزينها 

ਜੇਹੀ ਧਾਿੁ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

 .يعطيهم جميع أسمائهم حسب أصلهم

ਫੁਲੁ ਭਾਉ ਫਲੁ ਤਲਤਖਆ ਪਾਇ ॥ 

 .إن الزهرة وثمار محبة الله يتم الحصول عليها بالقدر المحدد
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ਆਤਪ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

 .وكما نحن نزرع كذلك نحصد ونأكل 

ਕਚੀ ਕੰਧ ਕਚਾ ਤਵਤਚ ਰਾਜੁ ॥ 

مدرب أيضًا غير   (البناء)جسدنا مثل منزل بجدران ضعيفة وعقلنا  . 

ਮਤਿ ਅਲੂਣੀ ਤਫਕਾ ਸਾਦੁ ॥ 

 .نكهة العقل وذائقته لاذعة ورائعة بدون الملح 

ਨਾਨਕ ਆਣੇ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥ 

 .يا ناناك! كما يشاء هو، يجعل الأمور في نصابها الصحيح

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਸਾਬਾਤਸ ॥੩॥੩੨॥ 

 .لا أحد يتم قبوله في بلط الله بدون التأمل والتفكر في اسمه

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ॥ 

 .سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة الخامسة 

ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ ਛਲੈ ਨਹ ਘਾਉ ਕਟਾਰਾ ਕਤਰ ਸਕੈ ॥ 

، ولا يمكن لأي خنجر أن يبطل تأثيره الشرير( مايا)لا يمكن خداع ما لا يمكن تصوره  . 

ਤਜਉ ਸਾਤਹਬੁ ਰਾਖੈ ਤਿਉ ਰਹੈ ਇਸੁ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥ 

كذلك، ويبدأ عقل الشخص الحريص الجشع في الترددكما يحفظنا سيدنا نحن موجودون  . 

ਤਬਨੁ ਿੇਲ ਦੀਵਾ ਤਕਉ ਜਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 كيف يضيء مصباح الحكمة الإلهية بدون زيت التأمل والتفكر في اسم الله؟

ਪੋਿੀ ਪੁਰਾਣ ਕਮਾਈਐ ॥ ਭਉ ਵਟੀ ਇਿ ੁਿਤਨ ਪਾਈਐ 

 .اجعل قراءة كتاب عبادتك الزيت، وليكن مخافة الله فتيل سراج هذا الجسد

ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਤਣ ਜਲਾਈਐ ॥੨॥ 

 .أضيئ هذا المصباح بفهم الصدق و الحقيقة
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ਇਹ ੁਿੇਲ ੁਦੀਵਾ ਇਉ ਜਲੈ ॥ 

( سراج الحكمة الإلهية.)هذه هي الطريقة التي يضُاء بها هذا السراج   

ਕਤਰ ਚਾਨਣੁ ਸਾਤਹਬ ਿਉ ਤਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

معرفة الله  ، حينذاك يتم الحصول على (بالحكمة الإلهية )إنما يتحقق هذا عندما تنير عقلك 
 .وشعو وإدراكه 

ਇਿੁ ਿਤਨ ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ 

 إذا تظهر كلمة المعلم تأثيرها على الجسد، 

ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ਕਮਾਣੀਆ ॥ 

 .فيتم الحصول على الفرح والسرور والأمن والسلم بالتأمل والتفكر في اسمه بتواضع
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ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀਆ ॥੩॥ 

العالم كله خاضع للمجيء والذهاب (ثم يدرك المرء أن) . 

ਵਵਵਿ ਦੁਨੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥ 

بدلاً من القلق بشأن الطبيعة  )لذلك، يجب أن نخدم الله ونعبده بتلاوة اسمه بمحبة وتفان 
(المؤقتة للعالم . 

ਤਾ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .ثم نتحد ونتصل معه 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ ॥੪॥੩੩॥ 

بعد الاتحاد معه والاتصال  )ناناك يقول: سنكون خاليين متخلصين من القلق والاضطراب
( به.  

ਵਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

 سيري راغ، من قبل المعلم الثالث، الضربة الأول 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :الله خالق واحد. أدركته وشعرت به بنعمة المعلم الصادق وفضله 

ਹਉ ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਆਪਣਾ ਇਕ ਮਵਨ ਇਕ ਵਿਵਤ ਭਾਇ 

 .أتبع تعاليم معلمي الصادق بإخلاص حنيفا، وأركز وعيي عليه بمحبة 

ਸਵਤਗੁਰੁ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ ਹੈ ਵਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

المعلم الحقيقي هو مثل مكان الحج الذي يحقق الرغبات. هذه الحقيقة معروفة فقط للذين  
 .يسمح لهم المعلم الصادق بتعريفها 
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ਮਨ ਵਿਿੰ ਵਦਆ ਵਰੁ ਪਾਵਣਾ ਜੋ ਇਛ ੈਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

 .تتحقق كل رغبات القلب بفضل المعلم الصادق وكرمه 

ਨਾਉ ਵਿਆਈਐ ਨਾਉ ਮਿੰਗੀਐ ਨਾਮੇ ਸਹਵਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

  (اسم الرب)ومع ذلك ينبغي على المرء أن يصلي للحصول على نام فقط ، والتأمل في نام 
 .وبالتالي الدخول في حالة من الاتزان والنعيم 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਹਵਰ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ਵਤਖ ਜਾਇ ॥ 

الجليل وسوف يطفأ عطشك إل الثروات الدنيوية (اسم الرب)يا عقلي! تذوق رحيق نام   . 

ਵਜਨੀ ਗੁਰਮੁਵਖ ਿਾਵਖਆ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الذين استسلموا للمعلم تمامًا وذاقوا وجود الله، دخلوا وظلوا في حالة الاتزان والنعيم

ਵਜਨੀ ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵਵਆ ਵਤਨੀ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਵਨਿਾਨੁ ॥ 

 .الذين خدموا المعلم الصادق باتباع تعاليمه حصلوا على كنز الاسم

ਅਿੰ ਤਵਰ ਹਵਰ ਰਸੁ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਿੂਕਾ ਮਵਨ ਅਵਭਮਾਨੁ ॥ 

 .بقيت قلوبهم مشبعة برحيق الله وفقدوا غطرستهم وكبرياءهم

ਵਹਰਦ ੈਕਮਲ ੁਪਰਗਾਵਸਆ ਲਾਗਾ ਸਹਵਜ ਵਿਆਨੁ ॥ 

ت قلوبهم بفرح ، وتوافقوا مع الله ودخلوا في حالة من  ازدهر (lotus)مثل زهرة اللوتس،
 .الاتزان والنعيم

ਮਨੁ ਵਨਰਮਲੁ ਹਵਰ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਪਾਇਆ ਦਰਗਵਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

 .منغمسين في محبة الله، أصبحت أذهانهم طاهرة ونالوا الشرف في بلاط الله

ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵਵਨ ਆਪਣਾ ਤੇ ਵਵਰਲੇ ਸਿੰ ਸਾਵਰ ॥ 

العالم نادرون وقليلون جدًاالذين يخدمون المعلم الصادق في هذا  . 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਵਰ ਕੈ ਹਵਰ ਰਾਵਖਆ ਉਰ ਿਾਵਰ ॥ 

 .الذين يحفظون الله في قلوبهم يخضعون للأنانية والتملك 
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ਹਉ ਵਤਨ ਕੈ ਬਵਲਹਾਰਣੈ ਵਜਨਾ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਵਪਆਰੁ ॥ 

(و أفدي حياتي لهم)أنا تضحية لمن هم في حب نام  . 

ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਿਹ ੁਜੁਗੀ ਵਜਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ ॥੩॥ 

وحدهم في سلام وراحة على مر العصور وكر الدهور الذين لديهم ثروة اسم الله التي لا  هم 
 .نهاية لها 

ਗੁਰ ਵਮਵਲਐ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਿੂਕ ੈਮੋਹ ਵਪਆਸ ॥ 

 .باللقاء مع المعلم، يتم الحصول على الاسم، ويذهب عطش الارتباط العاطفي

ਹਵਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਘਰ ਹੀ ਮਾਵਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 

خترقًا مع الله ومشغولا معه وبائنا عن الدنيا كائنا فيها ويقوم بكل  بعد ذلك يبقى العقل م
 .نشاط في العالم بشكل طبيعي 

ਵਜਨਾ ਹਵਰ ਕਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਹਉ ਵਤਨ ਬਵਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥ 

 .أفدي نفسي للذين يتمتعون بالطعم اللذيذ السامي لاسم الله

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਸਿੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

نستقبل الاسم كنز كل خير، فقط بنعمة الله وفضلهيا ناناك!   (لكن) . 

ਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਵਰ ਭਰਮਾਈਐ ਮਵਨ ਵਹਰਦ ੈਕਪਟੁ ਕਮਾਇ ॥ 

يرتدي الناس جميع أنواع الأزياء ويتجولون في كل مكان، لكن يمارسون الخداع في قلوبهم  
 .وعقولهم

ਹਵਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਮਵਰ ਵਵਸਟਾ ਮਾਵਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

إنهم لا ينجحون في إدراك الله ومعرفته. بدلاً من ذلك، يموتون روحياً وتبقى عقولهم  
 .منغمسة في الأفكار الشريرة 
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ਮਨ ਰੇ ਵਗਰਹ ਹੀ ਮਾਵਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 

 .أيها العقل! ابق منفصلاً كائنا بين أسرتك 

ਸਿੁ ਸਿੰ ਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸੋ ਕਰ ੇਗੁਰਮੁਵਖ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، والانضباط الذاتي والنبل والشرف ذلك الشخص فقط الذي  (يقرأ الاسم) يمارس الحق  (لكن)
 .يستنير عقله بنعمة المعلم وفضله 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਵਦ ਮਨੁ ਜੀਵਤਆ ਗਵਤ ਮੁਕਵਤ ਘਰੈ ਮਵਹ ਪਾਇ ॥ 

 .الذي غلب عقله بتعليمات المعلم، ينال الخلاص والنجاة حتى أثناء إقامته في المنزل أيضا

ਹਵਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਿਆਈਐ ਸਤਸਿੰਗਵਤ ਮੇਵਲ ਵਮਲਾਇ ॥੨॥ 

( الصوفية )لذلك يا عقلي! ينبغي أن تقرأ نام بصحبة القديس.   

ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆ ਭੋਗ ਕਰਵਹ ਨਵ ਖਿੰ ਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਹ 

 .يمكنك الاستمتاع بمتعة مئات الآلاف من النساء ، وتحكم القارات التسع في العالم

ਵਬਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ ਵਫਵਰ ਵਫਵਰ ਜੋਨੀ ਪਾਵਹ ॥੩॥ 

 .لكن بدون المعلم الصادق، لن تجد السلام ؛ سوف تتجسد وتخُلقُ مرة بعد مرة 

ਹਵਰ ਹਾਰੁ ਕਿੰ ਵਿ ਵਜਨੀ ਪਵਹਵਰਆ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਵਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

 .الذين يحتفظون دائمًا بذكر الله في قلوبهم باتباع تعاليم المعلم بكل تواضع 

ਵਤਨਾ ਵਪਛ ੈਵਰਵਿ ਵਸਵਿ ਵਫਰੈ ਓਨਾ ਵਤਲ ੁਨ ਤਮਾਇ ॥੪॥ 

ة والقوى الروحية الخارقة للطبيعة ، لكنهم لا يهتمون بمثل هذه الأشياء  يتبعهم الثروة الدنيوي
 .أصلا

ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 

 .كل ما يرضي مشيئة الله تتحقق. لا يمكن عمل أي شيء آخر
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ ਹਵਰ ਦੇਵਹੁ ਸਹਵਜ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥੨॥੩੫॥ 

حتى يتمكن خادمك ناناك من البقاء روحيا بتلاوة اسمك   (اسم الرب)اللهم بارك لي نام 
 .بشكل حدسي 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم، الضربة الأولى

ਸਿਿ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ ਸਿਿ ਹੀ ਕਾ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥ 

 .يعيش الجميع في طاعة لمن يحكم 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਿਚੁ ਘਸਿ ਪਰਗਿੁ ਹੋਇ ॥ 

المعلم، فسيظهر هذا الإله  إذا عاش المرء قائما بالأعمال وفقًا لتعاليم  (بالطريقة نفسها)
 .الأبدي في قلبه

ਅੰਿਸਰ ਸਿਿ ਕੈ ਿਚੁ ਵਿੈ ਿਚੇ ਿਚੀ ਿੋਇ ॥ 

 .من يثبت في قلبه الإله الأزلي يكسبفرحاً 

ਿਸਚ ਸਮਲੇ ਿੇ ਨ ਸਵਛੁੜਸਹ ਸਿਨ ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

الذي هو  )الذين يلقون سبحانه وتعالى لا يفترقون مرة أخرى؛ يأتون للعيش في منزل أنفسهم 
( الله. أيضًا مسكن   

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਮੈ ਹਸਰ ਸਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 يا إلهي! كلي الوجود! ليس لدي احد سواك 

ਿਿਗੁਰੁ ਿਚੁ ਪਰਭੁ ਸਨਰਮਲਾ ਿਿਸਿ ਸਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إلى لقاء الله الطاهر بكلمة المعلم (الذي هو تجسيد لله ومظهره )يقودنا المعلم الصادق  . 

ਿਿਸਿ ਸਮਲੈ ਿੋ ਸਮਸਲ ਰਹੈ ਸਿਿ ਨਉ ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਲਾਇ ॥ 

، يدمجه الله ويتصل به مع نفسه، ويبقى كذلك  (تعليم)الشخص الذي يتفق مع كلمة المعلم 
 .مندمجاً ومتصلا
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ਿੂਿ ੈਭਾਇ ਕੋ ਨਾ ਸਮਲੈ ਸਿਸਰ ਸਿਸਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

لا يستطيع أحد أن يتحد مع الله ويتصل به بينما هو لا يزال متعلقًا بالأمور الدنيوية. مثل هذا  
( في دورات الولادة والموت.) جيء والذهاب الشخص سوف يستمر في الم  

ਿਭ ਮਸਹ ਇਕੁ ਵਰਿਿਾ ਏਕੋ ਰਸਹਆ ਿਮਾਇ ॥ 

 .الله الواحد يتغلغل في الكل ويسود في كل مكان

ਸਿਿ ਨਉ ਆਸਪ ਿਇਆਲੁ ਹੋਇ ਿੋ ਗੁਰਮੁਸਿ ਨਾਸਮ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

 .عندما يكون الله رحيمًا، يظل المرء منغمسًا في اسم الرب بنعمة المعلم وكرمه 

ਪਸੜ ਪਸੜ ਪੰਸਿਿ ਿੋਿਕੀ ਵਾਿ ਕਰਸਹ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

 .وعلماء الدين والمنجمون ويتناقشون  (pandit /الرهبان) عد كل قراءاتهم، يتجادل البانديت 

ਮਸਿ ਿੁਸਿ ਭਵੀ ਨ ਿੁਝਈ ਅੰਿਸਰ ਲੋਭ ਸਵਕਾਰੁ ॥ 

بفكرهم المنحرف وعقلهم الضال لا يدركون الحقيقة. في الداخل هم مليئون بالجشع  
 .والرذائل

ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਭਰਮਿੇ ਭਰਸਮ ਭਰਸਮ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

إنهم يواصلون التجول وسط ملايين الولادات والوفيات ويستمرون في المعاناة ضائعين في  
 .الخزي

ਪੂਰਸਿ ਸਲਸਿਆ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਿਣਹਾਰੁ ॥੩ 

والذي   (الذي تشكل بناءً على أعمالهم السابقة )صرفون وفقًا لمصيرهم المحدد مسبقًا إنهم يت 
 .لا يستطيع أحد محوه

ਿਿਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਗਾਿੜੀ ਸਿਰੁ ਿੀਿੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

خدمة المعلم الصادق صعبة جدا، لأنها تنطوي على التخلص من غرورنا الذاتي والتنازل عن  
 .حياتنا تمامًا
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ਿਿਸਿ ਸਮਲਸਹ ਿਾ ਹਸਰ ਸਮਲੈ ਿੇਵਾ ਪਵ ੈਿਭ ਥਾਇ ॥ 

 .يلتقي المرء مع الله بتحقيق الكلمة، وبالتالي يكافأ كل تكريس وتفدية 

ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਿੁ ਹੋਇ ਿੋਿੀ ਿੋਸਿ ਿਮਾਇ ॥ 

ترتفع شخصية الفرد إلى مستوى المعلم، ويندمج ضوء الفرد مع الضوء الأسمى بتجربة  
 .شخصية المعلم شخصيًا 

ਸਿਨ ਕਉ ਪੂਰਸਿ ਸਲਸਿਆ ਸਿਨ ਿਿਗੁਰੁ ਸਮਸਲਆ ਆਇ ॥੪॥ 

بناءً على  )إنما لا يأتون للقاء المعلم الصادق إلا الذين لديهم مثل هذا المصير المحدد مسبقًا 
(الأعمال السابقة  . 

ਮਨ ਭੁਿਾ ਭੁਿਾ ਮਿ ਕਰਸਹ ਮਿ ਿੂ ਕਰਸਹ ਪੂਕਾਰ ॥ 

 .يا عقلي! لا تبكي في جوع الشهوات؛ توقف عن الشكوى

ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਸਿਸਨ ਸਿਰੀ ਿਭਿੈ ਿੇਇ ਅਿਾਰੁ ॥ 

 .الله الذي خلق الملايين من الأنواع، يمُِدُّهم جميعًا بالقوت 

ਸਨਰਭਉ ਿਿਾ ਿਇਆਲੁ ਹੈ ਿਭਨਾ ਕਰਿਾ ਿਾਰ ॥ 

 .إن الله الذي لا خوف عليه رحيم إلى الأبد. هو يعتني بالجميع 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਿ ਿੁਝੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਿ ਿੁਆਰੁ ॥੫॥੩॥੩੬॥ 

أي بالتأمل والتفكر في نام  )لمعلم فقط يا ناناك! وصلنا إلى فهم هذه الحقيقة باتباع تعاليم ا
وبالتالي حصلنا على باب التحرير والنجاة  (فقط . 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਸਿਨੀ ਿੁਸਣ ਕੈ ਮੰਸਨਆ ਸਿਨਾ ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿੁ ॥ 

يجدون  )الذين استمعوا إلى اسم الرب وآمنوا به إيماناً راسخاً، توقفت عقولهم عن الشرود 
( السلام داخل أنفسهم.  
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ਗੁਰਮਿੀ ਿਾਲਾਸਹ ਿਚੁ ਹਸਰ ਪਾਇਆ ਗੁਣਿਾਿੁ ॥ 

 .يسبحون الله بتعاليم المعلم ويجدونه كنز التميز

ਿਿਸਿ ਰਿੇ ਿੇ ਸਨਰਮਲੇ ਹਉ ਿਿ ਿਸਲਹਾਰੈ ਿਾਿੁ ॥ 

 !الذين هم في تكريس الله طاهرون. هل لي أن أكون تضحية لهم

ਸਹਰਿ ੈਸਿਨ ਕੈ ਹਸਰ ਵਿੈ ਸਿਿੁ ਘਸਿ ਹੈ ਪਰਗਾਿੁ ॥੧॥ 

 .الذين يسكن الله في قلوبهم منوّرون و مستنيرون

ਮਨ ਮੇਰ ੇਹਸਰ ਹਸਰ ਸਨਰਮਲੁ ਸਿਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الإله الطاهر السبحان بمحبة وتفان

ਿੁਸਰ ਮਿਿਸਕ ਸਿਨ ਕਉ ਸਲਸਿਆ ਿੇ ਗੁਰਮੁਸਿ ਰਹੇ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ة الله  لكن الذين لديهم مثل هذا المصير المحدد مسبقًا، إنما هم يظلون منغمسين في محب
 .بنعمة المعلم وفضله 

ਹਸਰ ਿੰਿਹ ੁਿੇਿਹੁ ਨਿਸਰ ਕਸਰ ਸਨਕਸਿ ਵਿੈ ਭਰਪੂਸਰ ॥ 

 .أيها القديسون! انظروا بوضوح إلى أن الله قريب؛ إنه محيط بكل مكان 

ਗੁਰਮਸਿ ਸਿਨੀ ਪਛਾਸਣਆ ਿੇ ਿੇਿਸਹ ਿਿਾ ਹਿੂਸਰ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم يدركونه ويرونه حاضرًا دائمًا

ਸਿਨ ਗੁਣ ਸਿਨ ਿਿ ਮਸਨ ਵਿੈ ਅਉਗੁਣਵੰਸਿਆ ਿੂਸਰ ॥ 

يسكن إلى الأبد في أذهان الفاضلين. إنه بعيد عن الذين لا قيمة لهم والذين يفتقرون إلى  
 .الفضيلة 

ਮਨਮੁਿ ਗੁਣ ਿੈ ਿਾਹਰੇ ਸਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ੇਝੂਸਰ ॥੨॥ 

بلا فضيلة على   (الذين ملوثون في الأغراض الدنيوية والشهوات النفسانية )مانوخ العنيد 
الرب يموتون في إحباط الإطلاق. بدون اسم  . 
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ਸਿਨ ਿਿਸਿ ਗੁਰੂ ਿੁਸਣ ਮੰਸਨਆ ਸਿਨ ਮਸਨ ਸਿਆਇਆ ਹਸਰ ਿੋਇ ॥ 

 .الذين يسمعون ويؤمنون بكلمة المعلم، يتذكرون الله بحماسة

ਅਨਸਿਨੁ ਭਗਿੀ ਰਸਿਆ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

 .هم غارقون في الإخلاص دائما. تصبح عقولهم وأجسادهم طاهرة 

ਕੂੜਾ ਰੰਗੁ ਕਿੁੰ ਭ ਕਾ ਸਿਨਸਿ ਿਾਇ ਿੁਿੁ ਰੋਇ ॥ 

مثل لون القرطم العابر، الزائف هو بهجة الملذات الدنيوية. يشعر المرء بالأذى عندما تختفي  
 .هذه البهجة 

ਸਿਿੁ ਅੰਿਸਰ ਨਾਮ ਪਰਗਾਿੁ ਹੈ ਓਹੁ ਿਿਾ ਿਿਾ ਸਥਰੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

في الداخل، يظلون دائمًا ثابتًا ومستقرًا (المعرفة الإلهية)لكن الذين لديهم ضوء نام المشع  . 
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ਇਹ ੁਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕ ੈਹਰਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥ 

على الرغم من أن الناس تنعموا بهذه الحياة البشرية أن الكثير من الناس لا يتلوون اسم الرب  
 .بتفان

ਪਰਿ ਰਿਰਿਐ ਰਹਣਾ ਨਹੀ ਆਿੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

يجدوا مكاناً للراحة في  عندما يأتي الموت، لن يتمكنوا من البقاء هنا ولن   (لا يدركون ذلك)
 .العالم التالي 

ਓਹ ਵੇਿਾ ਹਰਥ ਨ ਆਵਈ ਅੰਰਤ ਿਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

 .هذه الفرصة لن تأتي مرة أخرى. في النهاية سيرحلون، يندمون ويتوبون

ਰਜਿੁ ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਿੋ ਉਬਰੈ ਹਰਰ ਿੇਤੀ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥੪॥ 

 .الذين يباركهم الله بنعمته يخلصون. إنهم منسجمون معه بمحبة 

ਦੇਿਾ ਦੇਿੀ ਿਭ ਕਰੇ ਮਨਮੁਰਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

الذين يظهرون تكريسهم لله ولكن ليس لديهم حب حقيقي له. كل هؤلاء المغرورين بأنفسهم  
 .لا يفهمون الطريق الصحيح إلى الله

ਰਜਨ ਿੁਰਮੁਰਿ ਰਹਰਦਾ ਿੁਧੁ ਹੈ ਿੇਵ ਪਈ ਰਤਨ ਥਾਇ 

 .لكن إخلاص الذين باركت قلوبهم نعمة المعلم يقبله الله 

ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਵਰਹ ਹਰਰ ਰਨਤ ਪੜਰਹ ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਇ ਿਮਾਇ ॥ 

يغنون بحمد الله المجيد. يقرؤون عن الله كل يوم. يترنمون بحمد الله ، يندمجون في  
 .الاستيعاب 

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਦਾ ਿਚੁ ਹੈ ਰਜ ਨਾਰਮ ਰਹੇ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥੫॥੪॥੩੭॥ 

 .يا ناناك! إن كلمات الذين ينسجمون مع اسم الرب بحب صحيحة وصادقة إلى الأبد 
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ਰਿਰੀਰਾਿੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਰਜਨੀ ਇਕ ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਿੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਰ ॥ 

 .الذين يتأملون في اسم الرب بعزم واحد، ويتفكرون في تعاليم المعلم

ਰਤਨ ਕੇ ਮੁਿ ਿਦ ਉਜਿੇ ਰਤਤੁ ਿਚੈ ਦਰਬਾਰਰ ॥ 

 .وجوههم متألقة إلى الأبد في بلاط الله الحقيقي 

ਓਇ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀਵਰਹ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਚੈ ਨਾਰਮ ਰਪਆਰਰ ॥੧॥ 

 .إنهم يستمتعون برحيق أمبروسيال دائما إلى الأبد، وهم يحبون الاسم الحقيقي 
ਭਾਈ ਰੇ ਿੁਰਮੁਰਿ ਿਦਾ ਪਰਤ ਹੋਇ 

 .يا أخي! يتم تكريم المرء إلى الأبد باتباع نصيحة المعلم

ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਦਾ ਰਧਆਈਐ ਮਿੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وبالتالي، يتم غسل قذر الأنانية يجب أن نفكر في الله إلى الأبد،   . 

ਮਨਮੁਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਰਵਣ ੁਨਾਵੈ ਪਰਤ ਜਾਇ ॥ 

 .مانوخ العنيد لا يعرف اسم الرب. بدون اسم الرب يفقدون شرفهم

ਿਬਦੈ ਿਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਿਾਿੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

 .إنهم مرتبطون بحب الازدواجية  (shabad).لا يتذوقون طعم الشاباد

ਰਵਿਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਪਵਰਹ ਰਵਰਚ ਰਵਿਟਾ ਿੇ ਰਵਿਟਾ ਮਾਰਹ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

( في قذارة الرذائل.)إنها مثل الديدان في القذارة، تسقط في ذلك القذارة وتستهلك فيها   

ਰਤਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਿਫਿੁ ਹੈ ਜੋ ਚਿਰਹ ਿਤਿੁਰ ਭਾਇ ॥ 

 .حياة الذين يسيرون في انسجام مع إرادة المعلم مثمرة

ਕੁਿ ੁਉਧਾਰਰਹ ਆਪਣਾ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇ ॥ 

ى للأمهات اللواتي ولدتهميتم إنقاذ أسرهم. طوب . 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ਰਜਿ ਨਉ ਰਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 

 .يهب نعمته بمشيئته الذين هم مباركون، تأملوا في اسم الله

ਰਜਨੀ ਿੁਰਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਵਾਇ ॥ 

 .الذين تأملوا في نام بالمعلم، ينتهي بهم الأمر بمحو غرورهم وكبريائهم

ਓਇ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਰਨਰਮਿੇ ਿਚੇ ਿਰਚ ਿਮਾਇ ॥ 

 .هم طاهرون في الداخل والخارج. يندمجون في حقيقة الحقائق 

ਨਾਨਕ ਆਏ ਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਰਹ ਰਜਨ ਿੁਰਮਤੀ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ॥੪॥੫॥੩੮॥ 

 .يا ناناك! المبارك مجيء الذين يتبعون تعاليم المعلم ويتأملون في اسم الله بمحبة وتفان

ਰਿਰੀਰਾਿੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

بواسطة المعلم الثالثسيري راغ،  : 

ਹਰਰ ਭਿਤਾ ਹਰਰ ਧਨੁ ਰਾਰਿ ਹੈ ਿੁਰ ਪੂਰਛ ਕਰਰਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

بالنسبة لمحبي الله، فإن ثروة نام هي البضاعة التي يتعاملون بها، و بموجب نصيحة المعلم،  
( في بضاعة الاسم هذه.)يتاجرون   

ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਿਿਾਹਰਨ ਿਦਾ ਿਦਾ ਵਿਰੁ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

لآبدين. بسم الله بضاعتهم ودعمهميحمدون اسم الله إلى أبد ا . 

ਿੁਰਰ ਪੂਰੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜਾਇਆ ਹਰਰ ਭਿਤਾ ਅਤੁਟੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥ 

 .غرس المعلم الكامل اسم الله في العابدين؛ بالنسبة لمحبي الله فهو كنز لا ينضب

ਭਾਈ ਰੇ ਇਿੁ ਮਨ ਕਉ ਿਮਝਾਇ ॥ 

 (:يا أخي! أرشد عقلك بهذه الطريقة 

ਏ ਮਨ ਆਿਿੁ ਰਕਆ ਕਰਰਹ ਿੁਰਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا عقلي! لماذا أنت كسول؟ اطلب إرشاد المعلم وتأمل في اسم الله
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ਹਰਰ ਭਿਰਤ ਹਰਰ ਕਾ ਰਪਆਰੁ ਹੈ ਜੇ ਿੁਰਮੁਰਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .إن التأمل العميق في الله مع الانتباه الكامل لنصيحة المعلم هو الإخلاص الحقيقي 

ਪਾਿੰਰਡ ਭਿਰਤ ਨ ਹੋਵਈ ਦੁਰਬਧਾ ਬੋਿ ੁਿੁਆਰੁ ॥ 

حب  )تتم عبادة الله بالنفاق. كل الكلمات التي يتم التحدث بها في الازدواجية لا يمكن أن  
تجلب الضرر ( الأشياء غير الله . 

ਿੋ ਜਨੁ ਰਿਾਇਆ ਨਾ ਰਿੈ ਰਜਿੁ ਅੰਤਰਰ ਰਬਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 

لكن الشخص الذي لديه استنارة حقيقية ومعرفة إلهية، يبرز حتى في حشد من المنافقين  
 .أيضا 

ਿੋ ਿੇਵਕੁ ਹਰਰ ਆਿੀਐ ਜੋ ਹਰਰ ਰਾਿੈ ਉਰਰ ਧਾਰਰ ॥ 

 .ويقال إن الذين يحفظون الله في قلوبهم هم عبيده

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਉਪੇ ਆਿੈ ਧਰੇ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਮਾਰਰ ॥ 

 .تقدموا العقل والجسد هدية أمام الله، وقهروا الأنانية من الداخل والقضاء عليها

ਧਨੁ ਿੁਰਮੁਰਿ ਿੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਰਜ ਕਦ ੇਨ ਆਵੈ ਹਾਰਰ ॥੩॥ 

ومقبولون من الله، هم أتباع المعلم الذي لا يهزمه الرذائل في معركة الحياةهم مباركون   . 

ਕਰਰਮ ਰਮਿੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਰਵਣੁ ਕਰਮ ੈਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .الذين ينالون نعمته يجدونها. لا يمكن العثور عليه بدون نعمته وفضله 
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਆਇ ॥ 

fالملايين من الأنواع تعيش طويلا للقاء سبحانه وتعالى. الذين يلتقون بالذي يوحده فقط. 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੬॥੩੯॥ 

استيعابهم دائمًا في نعم الله  يا ناناك! الذين يتبعون المعلم بأقصى درجات الاحترام ويتم 
 .بتواضع كامل، يصلون إلى الله تعالى

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .يشبه اسم الله ببحر مملوء ومحيط من الأفراح، ويتم الحصول عليه بنعمة المعلم وكرمه 

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਈਐ ਸਹਿੇ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

يجب على المرء دائمًا التأمل والتفكر في اسم الله باتباع تعاليم المعلم للاندماج في اسمه  
 .بسهولة 

ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਹਜਰ ਸਚ ਜਸਉ ਰਸਨਾ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 

بحمد الله (تلقائيًا)بهذه الطريقة، يصبح قلبنا مشبعًا بالله الأزلي ويغني لساننا  . 

ਭਾਈ ਰੇ ਿਗੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ॥ 

 .يا أخي! العالم في بؤس منغمس في حب الازدواجية 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸੁਖੁ ਲਹਜਹ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يتم إيجاد السلام في ملجأ المعلم بالتأمل الدائم في اسم الرب

ਸਾਚੇ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗਈ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਹਜਰ ਜਿਆਇ ॥ 

لا يتلطخ بقذارة الرذائلبالتأمل والتفكر في الله، تظل العقول طاهرة ، والعقل النقي  . 
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

 .بكلمة المعلم، يتحقق الله ويندمج المرء في رحيق اسمه 

ਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ਪਿਚੰਡੁ ਬਲਾਇਆ ਅਜਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਿਾਇ ॥੨॥ 

 .أضاء المعلم الضوء الساطع للحكمة الروحية، وتبدد ظلام الجهل 

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ ਹਉਮੈ ਜਤਿਸਨਾ ਜਿਕਾਰੁ ॥ 

 .المنموخ العنيد ملوث بالرذائل. إنهم ممتلئون بتلوث الأنانية والشر والرغبة 

ਜਬਨੁ ਸਬਦੈ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਮਜਰ ਿੰਮਜਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

لا يغسل ويعيشون في   (للأنانية وما إلى ذلك)بما أنهم لا يتأملون في الله فإن هذا التلوث 
 .بؤس على الرغم من دورات الموت والولادة

ਿਾਤੁਰ ਬਾਿੀ ਪਲਜਚ ਰਹੇ ਨਾ ਉਰਿਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

 .منغمسين في اللعب الوهمي للعالم، فهم ليسوا مرتاحين لا في هذا العالم أو الذي يليه

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਪ ਤਪ ਸੰਿਮੀ ਹਜਰ ਕ ੈਨਾਜਮ ਜਪਆਰੁ ॥ 

 .بسبب حبهم لاسم الله، يتمتع أتباع المعلم بمزايا العبادة والتكفير عن الذنب وضبط النفس 
ਗੁਰਮੁਜਖ ਸਦਾ ਜਿਆਈਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ 

 بتوجيه من المعلم وإرشاده، يجب على 
 .المرء دائمًا التأمل في الخالق الواحد

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਆਈਐ ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਆਿਾਰੁ ॥੪॥੭॥੪੦॥ 

 .يا ناناك! دعونا نتأمل في اسم الله الذي يدعم جميع الكائنات

ਸਿੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

الثالثسيري راغ، بواسطة المعلم  : 
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ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਜਹ ਜਿਆਜਪਆ ਬੈਰਾਗੁ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ ॥ 

إن المغرور بنفسه متشابك للغاية في الارتباط المادي، بحيث لا يمكن لمثل هذا الشخص  
 .أن يحب الله، ولا يمكن أن ينفصل عن الثروة الدنيوية 

ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹਜਰ ਦਰਗਜਹ ਪਜਤ ਖੋਇ ॥ 

م، وبالتالي يظل في حزن، ويذل ويخيب في بلاط  لا يفكر في كلمة المعل (المغرور بنفسه )
 .الله

ਹਉਮੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਖੋਈਐ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

بفضل نعمة المعلم، تم التخلص من الأنانية وتشبع العقل في نام مما أدى إلى تحقيق  
 .النعيم الروحي 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਅਜਹਜਨਜਸ ਪੂਜਰ ਰਹੀ ਜਨਤ ਆਸਾ ॥ 

الدنيوية ليلا ونهارا يا عقلي! تظل مليئا بالرغبات  . 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਜਿ ਮੋਹ ੁਪਰਿਲੈ ਘਰ ਹੀ ਮਾਜਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتم حرق الارتباط بالثروات الدنيوية باتباع تعاليم المعلم. حتى تصبح الحالة الذهنية للإنسان  
 .فيما بين العالم حالة زاهد

ਗੁਰਮੁਜਖ ਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ਜਬਗਸੈ ਹਜਰ ਬੈਰਾਗੁ ਅਨੰਦੁ ॥ 

ال التي رسمها المعلم ويظل سعيدًا من الداخل، لأن في داخل ذلك يقوم أتباع المعلم بالأعم
 .الشخص حب الله ورضاه

ਅਜਹਜਨਜਸ ਭਗਜਤ ਕਰ ੇਜਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮਾਜਰ ਜਨਚੰਦੁ ॥ 

مثل هذا الشخص ينغمس في إخلاص لله نهارًا وليلاً. وبعد نبذ الأنا يبقى هذا الشخص  
 .هادئاً

ਿਡੈ ਭਾਜਗ ਸਤਸੰਗਜਤ ਪਾਈ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਸਹਜਿ ਅਨੰਦੁ ॥੨॥ 

رفقة قديسين بحسن الحظ وأدرك الله بسلام ونعيم ( مثل هذا الشخص)وجد   . 
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ਸੋ ਸਾਿੂ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ ਜਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

 .هو وحده قديس يسكن في قلبه نام الله المقدس 

ਅੰਤਜਰ ਲਾਜਗ ਨ ਤਾਮਸੁ ਮੂਲੇ ਜਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥ 

 .وجوده الداخلي لا يتأثر بالغضب أو الطاقات المظلمة على الإطلاق؛ فقد أنانيته وغروره

ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਸਤਗੁਰੂ ਜਦਖਾਜਲਆ ਹਜਰ ਰਸੁ ਪੀਆ ਅਘਾਏ ॥੩॥ 

 .كشف المعلم الحقيقي له كنز اسم الله؛ إنه يستمتع بجوهر الله السامي ويشبع

ਜਿਜਨ ਜਕਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਿਸੰਗਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਜਗ ਬੈਰਾਜਗ ॥ 

الله، فقد فعل ذلك بحظه الكامل، بالانخراط في عبادة الله مع الجماعة  كل من أدرك 
 .المقدسة

ਮਨਮੁਖ ਜਿਰਜਹ ਨ ਿਾਣਜਹ ਸਤਗੁਰੁ ਹਉਮੈ ਅੰਦਜਰ ਲਾਜਗ ॥ 

يتجول المانوخ ذوو الإرادة الذاتية حول الضالين، لكنهم لا يعرفون المعلم الصادق. إنهم  
 .مرتبطون بالأنانية داخليًا

ਨਾਨਕ ਸਬਜਦ ਰਤੇ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਰੰਗਾਏ ਜਬਨੁ ਭੈ ਕੇਹੀ ਲਾਜਗ ॥੪॥੮॥੪੧॥ 

 يا ناناك! الذين يتفقون 
مع كلمة المعلم مشبعون في محبة الله. بدون مخافة الله المبجلة، لا يمكن أن يشبع المرء  

 .بمحبة الله

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ਅੰਤਜਰ ਸਭ ਿਥੁ ਹੋਇ ॥ 

وة اسم الله في نفسه. كل ما يسعى إليه المرء موجود في الجسديمكن للمرء أن يجد ثر . 
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ਜਖਨੁ ਜਖਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

 بالاستماع إلى المعلم والتأمل في نم الله في كل 
 .لحظة، يتم تأمين ثروة اسم الله من قبل أتباع المعلم

ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ ਿਡਭਾਜਗ ਪਰਾਪਜਤ ਹੋਇ ॥੧॥f 

الله لا ينضب. بالحظ السعيد، يتم الحصول عليه كنز اسم  . 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਤਜਿ ਜਨੰਦਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

 .يا عقلي! استسلم للافتراء والأنانية والغرور
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਰਿਆਇ ਤੂ ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا عقلي الطالب بإرشاد المعلم! تذكر دائمًا الله الخالق الوحيد بالحب والتفاني 

ਗੁਿਮੁਿਾ ਕ ੇਮੁਿ ਉਜਲੇ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

 .بالتفكير في كلمة المعلم، تتألق وجوه أتباع المعلم بالشرف وتنور

ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਸੁਿੁ ਪਾਇਦੇ ਜਰਪ ਜਰਪ ਰਿਦ ੈਮੁਿਾਰਿ ॥ 

 .لأجل تذكر الله دائمًا بمحبة وإخلاص، فإنهم يتمتعون بالسلام هنا وبعد ذلك

ਘਿ ਹੀ ਰਿਰਚ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਿੀਚਾਰਿ ॥੨ 

 .أدركوا وجود الله في الداخل بالتفكير في كلمة المعلم

ਸਤਗੁਿ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਿਰਹ ਮਥੇ ਰਤਨ ਕਾਲੇ ॥ 

لتعاليم المعلم الصادق يتعرضون للعارالذين لا ينتبهون  . 

ਅਨਰਦਨੁ ਦੁਿ ਕਮਾਿਦੇ ਰਨਤ ਜੋਹੇ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥ 

 .إنهم يتصرفون دائمًا بطريقة لا تجلب سوى المعاناة ويعيشون دائمًا في خوف من الموت 

ਸੁਪਨੈ ਸੁਿੁ ਨ ਦੇਿਨੀ ਬਹ ੁਰਚੰਤਾ ਪਿਜਾਲੇ ॥੩॥ 

الشديدحتى لا يجدون السلام في أحلامهم. لقد استهلكتهم نار القلق  . 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਿਸ ਕਿੇਇ ॥ 

 .الله الواحد واهب الكل. هو نفسه يمنح كل النعم 

ਕਹਣਾ ਰਕਛ ੂਨ ਜਾਿਈ ਰਜਸੁ ਭਾਿੈ ਰਤਸੁ ਦੇਇ ॥ 

يعطي كما يشاء  (ولا يمكن لأحد أن يقال في هذا الأمر شيئا)لا أحد لديه رأي في هذا؛   . 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੪੨॥ 

ناناك! ندرك القدير بنعمة المعلم فقط وهو نفسه يعرف كل شيءيا  . 
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ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਸਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਸੇਿੀਐ ਸਚੁ ਿਰਿਆਈ ਦੇਇ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله دائمًا بمحبة وتفان. فالذي يفعل ذلك ينعم بمجد أبدي 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਮਰਨ ਿਸੈ ਹਉਮੈ ਦੂਰਿ ਕਿੇਇ ॥ 

ي العقل بواسطة نعمة المعلم وفضله، ويتم طرد الأنانية إنه يثبت ف . 

يكف هذا العقل عن تجوله في السعي وراء الثروات الدنيوية فقط عندما يلقي هو نفسه  
 .بنظرة النعمة 

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

 .يا أخي! تذكر الله بمحبة وتفان باتباع إرشادات المعلم

ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨੁ ਸਦ ਮਰਨ ਿਸੈ ਮਹਲੀ ਪਾਿੈ ਥਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

عندما يكون كنز اسم الله مدفوناً في ذهن المرء، فإن هذا الشخص يعيش إلى الأبد في  
 .محضر الله

ਮਨਮੁਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਿੁ ਹੈ ਰਤਸ ਨਉ ਠਉਿ ਨ ਠਾਉ ॥ 

 .تعيش الهوى الفسانية في ظلمة الجهل ولا يجد أي سلام روحي في أي مكان في العالم 

ਬਹ ੁਜੋਨੀ ਭਉਦਾ ਰਫਿੈ ਰਜਉ ਸੁੰ ਞੈਂ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥ 

 .يستمر في التجول في دورات لا حصر لها من الولادة والموت، مثل غراب في منزل مهجور

ਗੁਿਮਤੀ ਘਰਿ ਚਾਨਣਾ ਸਬਰਦ ਰਮਲੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੨॥ 

يتلقى المرء نور المعرفة الإلهية بالعمل على تعاليم المعلم فقط، وبكلمة المعلم يحصل المرء  
 .على اسم الله
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ਤਰ ੈਗੁਣ ਰਬਰਿਆ ਅੰਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਿ ॥ 

. هذه تخلق  (الرذيلة والفضيلة والقوة بنسيان الله)الناس عموا وضلوا من أنماط المايا الثلاثة 
 .نوعًا من الضباب أو الوهم في العقل

ਲੋਭੀ ਅਨ ਕਉ ਸੇਿਦੇ ਪਰਿ ਿੇਦਾ ਕਿ ੈਪੂਕਾਿ ॥ 

ا بدافع الجشع  يلقي العديد من علماء الدين الخطابات بصوت عالٍ، لكنهم في الواقع يفعلونه
 .وليس بدافع حب الله

ਰਬਰਿਆ ਅੰਦਰਿ ਪਰਚ ਮੁਏ ਨਾ ਉਿਿਾਿੁ ਨ ਪਾਿੁ ॥੩॥ 

 .مثل هؤلاء الناس يلتهمهم سم المايا، ولا يحققون شيئًا في هذه الحياة أو بعدها

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਰਿਸਾਰਿਆ ਜਗਤ ਰਪਤਾ ਪਰਰਤਪਾਰਲ ॥ 

 .تعلقًا بمايا، فقد نسوا الأب، عزيز العالم

ਬਾਝਹੁ ਗੁਿੂ ਅਚੇਤ ੁਹੈ ਸਭ ਬਿੀ ਜਮਕਾਰਲ ॥ 

 .بدون توجيهات المعلم، يجهل الناس الطريق الصحيح في الحياة، وبالتالي يموتون روحياً 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮਰਤ ਉਬਿ ੇਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਲ ॥੪॥੧੦॥੪੩॥ 

 .يا ناناك! لا يمكن إنقاذهم إلا بتعاليم المعلم وتذكر الله بمحبة وتفان 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਰਿ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥ 

في شرك هذا العالم. لكن أتباع   (الرذيلة والفضيلة والقوة)لقد وقعت الأنماط الثلاثة للمايا 
 .المعلم يصل إلى الحالة الرابعة وهي تمجيد روحي 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮੇਲਾਇਅਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਰਸਆ ਮਰਨ ਆਇ ॥ 

وفضله. يأتي اسم الله ليثبت في الذهنيوحدنا و يصلنا معه بمنحه نعمته   . 
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ਪੋਤ ੈਰਜਨ ਕੈ ਪੁੰ ਨੁ ਹੈ ਰਤਨ ਸਤਸੰਗਰਤ ਮੇਲਾਇ ॥੧॥ 

 .الذين في مصيرهم كنز الفضائل، يوحدهم الله في الجماعة المقدسة 

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਮਰਤ ਸਾਰਚ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا أخي! يظلون مندمجين في حب الله باتباع تعاليم المعلم

ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਣਾ ਸਾਚੈ ਸਬਰਦ ਰਮਲਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، وبالتالي،  (صادقة )في حياتك اليومية لا تمارس شيئًا سوى الحق، واكتسب حياة صادقة 
(الله. )يمكنك أن تتحد وتتصل مع الكلمة الحقيقية   

ਰਜਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਰਣਆ ਰਤਨ ਰਿਿਹੁ ਬਰਲ ਜਾਉ 

 .أفدي حياتي الذين أدركوا قيمة اسم الله 

ਆਪੁ ਛੋਰਿ ਚਿਣੀ ਲਗਾ ਚਲਾ ਰਤਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 

نفسي لهم بتواضع متخليا عن غروري وأعيش وفقًا لرغباتهم أسلم . 

ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਸਹਜੇ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

 .فالشخص الذي يفعل ذلك ينعم باسم الله ويبقى مشبعًا فيه 

ਰਬਨੁ ਗੁਿ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਇ ॥ 

الحصول على اسم اللهبدون توجيه المعلم لا يتحقق وجود الله في الداخل، ولا يتم  . 

ਐਸਾ ਸਤਗੁਿੁ ਲੋਰਿ ਲਹੁ ਰਜਦ ੂਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

 .لذلك، يجب أن تجد مثل هذا المعلم الصادق الذي به يمكنك إدراك ذلك الإله الأبدي

ਅਸੁਿ ਸੰਘਾਿੈ ਸੁਰਿ ਿਸੈ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

 .أهلك هواك الشريرة فتسكن في سلام. كل ما يرضي الله يأتي ,

ਜੇਹਾ ਸਤਗੁਿੁ ਕਰਿ ਜਾਰਣਆ ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

 .كما هي شدة إيمان المرء بالمعلم، كذلك هو السلام الروحي للفرد
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ਏਹੁ ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ 

ليس هناك أدنى شك في البيان الذي ذكر أعلاه، دع أي شخص يحاول أن يحب المعلم  
 .ويكتشف 

ਨਾਨਕ ਏਕ ਜੋਰਤ ਦੁਇ ਮੂਿਤੀ ਸਬਰਦ ਰਮਲਾਿਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੧॥੪੪॥ 

يا ناناك! المعلم والله هما نور واحد في شكلين؛ بكلمة المعلم ينال المرء الاتحاد والاتصال  
 .بالله 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਅੰਸਮਿਤੁ ਛੋਸਿ ਸਿਸਿਆ ਲੋਭਾਣੇ ਿੇਵਾ ਕਰਸਹ ਸਵਿਾਣੀ 

الذين يهجرون الحياة الروحية التي تمنح رحيق نام، والذين هم مغرورون يتشبثون المغرور 
رين من دون الل بسم الغنى والثروات الدنيوية ويخدمون ويعبدون الآخ . 

ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਗਵਾਵਸਹ ਿੂਝਸਹ ਨਾਹੀ ਅਨਸਿਨੁ ਿੁਸਿ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

ويعيشون كل حياتهم في    (حماقتهم)ولذا ينسون الغرض من حياة الإنسان. إنهم لا يدركون 
 .بؤس

ਮਨਮੁਿ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਹੀ ਿੂਸਿ ਮੁਏ ਸਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ 

والجشع لا يتذكرون الل ويموتون موتاً   وهكذا فإن المغرورين بأنفسهم الذين عموا باحرص
 .روحيًا، كما لو أنهم غرقوا بلا ماء

ਮਨ ਰੇ ਿਿਾ ਭਜਹੁ ਹਸਰ ਿਰਣਾਈ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الل واطلب ملجأ الل

ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਿੁ ਅੰਤਸਰ ਵਿੈ ਤਾ ਹਸਰ ਸਵਿਸਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أبدًا  لذلك، ترتبط كلمة المعلم بعقلك ونتيجة لذلك لن تنسى الل . 

ਇਹ ੁਿਰੀਰੁ ਮਾਇਆ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਸਵਸਚ ਹਉਮੈ ਿੁਿਟੀ ਪਾਈ ॥ 

. شر الأنانية والعداوة بداخلها(الثروة والسلطة الدنيوية والقوة)هذا الجسد هو دمية المايا  . 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮਨਮੁਸਿ ਪਸਤ ਗਵਾਈ ॥ 

الولادة والموت و  يعلق هؤلاء الأشخاص المغرورون في دائرة    (بسبب شر العداوة والأنانية )
 يفقدون شرفهم وكرامته
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ਿਤਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਿਿਾ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਸਤ ਸਮਲਾਈ ॥੨ 

مع النور الأسمى   (روحه )ومع ذلك، ينال المرء سلامًا أبدياً باتباع تعاليم المعلم ويندمج نوره 
 .وينضم معه 

ਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਅਸਤ ਿੁਿਾਲੀ ਜੋ ਇਛੇ ਿੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

باتباع تعاليمه تجلب سلامًا عميقًا، ويتم تحقيق رغبات المرءإن خدمة المعلم الصادق  . 

ਜਤੁ ਿਤੁ ਤਪੁ ਪਸਵਤ ੁਿਰੀਰਾ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੰਸਨ ਵਿਾਏ ॥ 

تجلب خدمة المعلم مزايا الامتناع عن ممارسة الجنس والصدق والانضباط الذاتي. تطهر  
 .الجسد. ويأتي الل ليسكن في الذهن 

ਿਿਾ ਅਨੰਸਿ ਰਹੈ ਸਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਮਸਲ ਪਿੀਤਮ ਿੁਿੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

مثل هذا الشخص يبقى سعيدًا إلى الأبد ليلاً ونهارًا. ويتم الحصول على الأمن والسلام بلقاء  
 .الحبيب

ਜੋ ਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿਰਣਾਗਤੀ ਹਉ ਸਤਨ ਕੈ ਿਸਲ ਜਾਉ ॥ 

 أفدي نفسي للذين يبحثون عن ملاذ المعلم الصادق

ਿਸਰ ਿਚੈ ਿਚੀ ਵਸਿਆਈ ਿਹਜੇ ਿਸਚ ਿਮਾਉ ॥ 

الصادقين. يتم استيعابهم بشكل حدسي في الل ينعمون بالعظمة الحقيقية في دار   

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਸਿ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਉ ॥੪॥੧੨॥੪੫॥ 

 .لكن يا ناناك! ينعم المرء بفرصة لقاء أتباع مثل هذا المعلم بنعمة الل فقط

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਸਜਉ ਿੋਹਾਗਸਣ ਤਸਨ ਿੀਗਾਰੁ 

التي تزين جسدها  (المهجورة )بطقوس دينية، مثل العروس   (البشر)وخ يقوم من . 
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ਿੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਵਈ ਸਨਤ ਸਨਤ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

 .زوجها الل لا يأتي إلى قلبها. تزداد بؤسا يوما بعد يوم

ਸਪਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਨਾ ਿੀਿੈ ਘਰੁ ਿਾਰੁ ॥੧॥ 

يستطيع أن يتصور بلاط الللا يمكن لأحد أن يشعر بوجود الل بأداء الطقوس الدينية. ولا   . 

ਭਾਈ ਰੇ ਇਕ ਮਸਨ ਨਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥ 

 .يا أخي! تأمل في اسم الل بعقل واحد حنيفا

ਿੰਤਾ ਿੰਗਸਤ ਸਮਸਲ ਰਹੈ ਜਸਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਿੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

واحصل على السلام بالتفكر في اسم الل   (الأولياء/ الصوفية )ابق متحدًا مع رفقة القديسين . 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਿਿਾ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਪਰੁ ਰਾਸਿਆ ਉਰ ਧਾਸਰ ॥ 

 (الل)أتباع المعلم هم مثل العرائس المتزوجات إلى الأبد الذين يحافظون دائمًا على أزواجهم 
 .في قلوبهم

ਸਮਠਾ ਿੋਲਸਹ ਸਨਸਵ ਚਲਸਹ ਿੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 

إنهم يتحدثون مع الجميع بمحبة ولطف ويتعاملون مع الخلق بنهاية التواضع والخضوع.  
يستمتع بصحبتهم   (الل)سيدهم  . 

ਿੋਭਾਵੰਤੀ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤ ੁਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 

 .الرجل الذي يحب المعلم حبا جما هو مثل عروس محترمة تتمتع بالنعيم الزوجي 

ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਿਤਗੁਰੁ ਸਮਲੈ ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਿਉ ਹੋਇ ॥ 

 .لا يستيقظ مصير الشخص وتقديره إلا بالحظ الكامل ويلتقي بالمعلم الصادق

ਅੰਤਰਹੁ ਿੁਿੁ ਭਿਮੁ ਕਟੀਐ ਿੁਿੁ ਪਰਾਪਸਤ ਹੋਇ 

 .تزول الآلام والشكوك من الداخل وينال السلام

ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਿੁਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

 .الشخص الذي يقبل رضاء المعلم ويرضى برضاه لا يعاني أبدًا من أي ألم
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ਗੁਰ ਕ ੇਭਾਣੇ ਸਵਸਚ ਅੰਸਮਿਤੁ ਹੈ ਿਹਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

أمبروسيالالرحيق، رحيق   (Ambrosial)   موجود في إرادة المعلم. يتم الحصول عليها بسهولة
 .بديهية

ਸਜਨਾ ਪਰਾਪਸਤ ਸਤਨ ਪੀਆ ਹਉਮੈ ਸਵਚਹੁ ਿੋਇ ॥ 

 .الذين حصلوا على هذا الرحيق، شاركوا فيه بتبديد غرورهم من الداخل

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਿ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈਐ ਿਸਚ ਸਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੩॥੪੬॥ 

الل بمحبة وإخلاص باتباع تعاليم المعلم، حتى نتمكن من  يا ناناك! يجب أن نتأمل في اسم 
 .الاتحاد والاتصال معه 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਜਾ ਸਪਰੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ ਧਰੇਇ ॥ 

، فإنها تسلم جسدها وعقلها له (زوجها)على الل  (العروس)عندما تتعرف الروح  . 

ਿੋਹਾਗਣੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੀਆ ਿੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ 

العرائس  )تقوم بالأعمال مثل الأرواح المتحدة إلى الأبد  (العروس)بعد ذلك هذه الروح 
 المتزوج 
 (.بسعادة

ਿਹਜੇ ਿਾਸਚ ਸਮਲਾਵੜਾ ਿਾਚੁ ਵਿਾਈ ਿੇਇ ॥੧॥ 

 .ستندمج مع الإله الحقيقي بكل سهولة ، و سيباركك بعظمة حقيقية 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਸਿਨੁ ਭਗਸਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

إخوتي! لا توجد عبادة تعبدية بدون المعلميا  . 
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ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਸਤ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਲੋਚੈ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى لو كان الجميع يتوق ويشتاق إليه فلا يمكن أيضا إتمام عبادة الل بدون توجيهات  
 .المعلم

ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਕਾਮਸਣ ਿੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

تتجول في ملايين   (حب الأشياء غير الل)ة ، التي تظل عالقة في الازدواجي( العروس)الروح 
 .الوجود

ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਨੀਿ ਨ ਆਵਈ ਿੁਿੀ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਇ ॥ 

في عذاب  (حياتها)، وتقضي الليل (لا راحة )بدون توجيهات المعلم، لا تجد أي نوم  . 

ਸਿਨੁ ਿਿਿੈ ਸਪਰੁ ਨ ਪਾਈਐ ਸਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

وتهدر الحياة عبثًا   (الزوج)الل ومعرفته إدراك  (العروس)بدون كلمة المعلم لا تستطيع الروح  . 
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ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਜਗੁ ਫਿਰੀ ਨਾ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਨਾਫਿ ॥ 

يتجول العالم بأسره منغمسًا في الغرور الذاتي والهوى النفساني، دون أن يدرك أن الثروة  
 .الدنيوية لا تصاحب أي شخص بعد الموت 

ਅੰਧੀ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਫਿ ॥ 

فهو مقيد ومكمم من قبل ملك الموتالعالم الأعمى روحياً لا يتأمل في اسم الله. ولذلك   . 

ਸਤਗੁਫਰ ਫਮਫਿਐ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਹਫਰ ਨਾਮਾ ਫਰਦੈ ਸਮਾਫਿ ॥੩॥ 

يتم الحصول على الثروة الحقيقية لاسم الله بلقاء المعلم الصادق وتكريس اسم الله في  
 .القلب

ਨਾਫਮ ਰਤੇ ਸੇ ਫਨਰਮਿੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਫਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

يحصلون على سلام وتوازن بديهي من  الذين ينسجمون مع اسم الرب طاهرون ومطَهرون. 
 .خلال المعلم

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰੰਗ ਫਸਉ ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥ 

 .عقولهم وأجسادهم مشبعة بحب الله، وألسنتهم تذوق جوهره السامي

ਨਾਨਕ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਜੋ ਹਫਰ ਧੁਫਰ ਛੋਫਿਆ ਿਾਇ ॥੪॥੧੪॥੪੭॥ 

يتلاشى أبدًا يا ناناك! الذين شبعهم الله بحبه منذ البداية، حبهم لله لا  . 

ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਫਿ ਫਕਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਫਤ ਕੀਜੈ ਫਬਨੁ ਗੁਰ ਭਗਫਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

 .إنما يعبد المرء الله عندما يمنح الله رحمته بالمعلم، لا توجد عبادة تعبدية بدون نعمة المعلم
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ਆਪੈ ਆਪੁ ਫਮਿਾਏ ਬੂਝੈ ਤਾ ਫਨਰਮਿੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ॥ 

يسلم نفسه للمعلم، يفهم السر وتصبح حياته نقية  الشخص الذي . 

ਹਫਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਫਦ ਫਮਿਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

 الله حق، و كلمته حق. يتم الحصول على الاتحاد مع الله بكلمة المعلم فقط 

ਭਾਈ ਰੇ ਭਗਫਤਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਫਗ ਆਇਆ ॥ 

عبادة الله؟ أيها الإخوة! لماذا أتيتم إلى هذا العالم إذا كنتم لا تريدون    

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਫਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إذا لم تكن قد خدمت المعلم الكامل باتباع تعاليمه، فقد أهدرت حياتك عبثًا

ਆਪੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੁਿਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਿਫਸ ਫਮਿਾਏ ॥ 

 .الله محيي العالم وهو نفسه واهب السلام، وبعد أن يغفر لنا بلطف يوحدنا معه و يصلنا به

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਫਕਆ ਵੇਚਾਰੇ ਫਕਆ ਕੋ ਆਫਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

إذن ماذا عن كل هذه الكائنات والمخلوقات العاجزة؟ لا يمكن لأي شخص أن يقول في هذا  
 .الأمر

ਗੁਰਮੁਫਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਿਾਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥ 

العبادة  )يمنح الله نفسه بعض الناس شرفا وكرامة بالمعلم، ويأمرهم بخدمته وطاعته. 
( التعبدية   

ਦੇਫਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਫਹ ਿੋਭਾਣਾ ਚਿਫਦਆ ਨਾਫਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

عند التحديق في عائلاتهم، يغريهم الارتباط العاطفي ويحاصرهم، لكن لا أحد يوافقهم في  
 .النهاية 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਫਵ ਗੁਣ ਫਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਫਤਸ ਦੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 

الفضائل باتباع تعاليم المعلم  من المستحيل تقدير قيمة الشخص الذي أدرك أن الله هو كنز 
 .الصادق
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ਹਫਰ ਪਿਭੁ ਸਿਾ ਮੀਤ ੁਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਿਾਈ ॥੩॥ 

 .والله صديقي ورفيقي. يكون الله نصيرا لي في النهاية 

ਆਪਣੈ ਮਫਨ ਫਚਫਤ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਫਬਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

اعدة  قد تعتقد بعقلك الواعي أن أنانيتي قد ولت وذهبت، ولكن لا تزول الأنانية بدون مس
 .المعلم

ਹਫਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਭਗਫਤ ਵਛਿੁ ਹੈ ਕਫਰ ਫਕਰਪਾ ਮੰਫਨ ਵਸਾਈ ॥ 

 .فالرب الرحيم يحب أتباعه، و بإظهار الرحمة يلقي في قلوبهم إخلاصه المحب

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਫਤ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਫਿ ਦੇ ਵਫਿਆਈ ॥੪॥੧੫॥੪੮॥ 

الله نفسه أتباع المعلم  يا ناناك! يمنح وعيًا مستنيرًا وفكرة منورة بنعمته وفضله؛ يبارك 
 .بالمجد

ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਫਜਫਨ ਜਾਇਆ ਧੰਨੁ ਫਪਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

؛ وطوبى أيضًا لأبيه الكريم(جورو أنجاد ديفجي )طوبى للأم التي أنجبت المعلم  . 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਫਵ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਫਵਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

مثل هذا المعلم الصادق، حصل الكثيرون على السلام   (باتباع تعاليم)من خلال خدمة 
 .وتخلصوا من أنانيتهم من الداخل

ਦਫਰ ਸੇਵਫਨ ਸੰਤ ਜਨ ਿੜੇ ਪਾਇਫਨ ਗੁਣੀ ਫਨਧਾਨੁ ॥੧॥ 

يتبعون  )الذين يقفون عند عتبة باب المعلم و يخدمونه  (الأولياء / الصوفية )القديسون 
نز كل الفضائل، يدركون أن الله ك   (تعاليمه  . 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਗੁਰ ਮੁਫਿ ਫਧਆਇ ਹਫਰ ਸੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في الله بتفانٍ محب باتباع تعاليم المعلم
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਫਨ ਵਸੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਫਨਰਮਿੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .تسكن كلمة المعلم في العقل، ويصبح الجسد والعقل طاهرين

ਕਫਰ ਫਕਰਪਾ ਘਫਰ ਆਇਆ ਆਪੇ ਫਮਫਿਆ ਆਇ ॥ 

قلبي بفضله ونعمته. لقد جاء هو نفسه للقائي جاء هو ليحل في  . 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਿਾਹੀਐ ਰੰਗੇ ਸਹਫਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .نغني تسبيحه من خلال كلمة المعلم ، نحن مشبعون في حبه بسهولة بديهية 

ਸਚੈ ਸਫਚ ਸਮਾਇਆ ਫਮਫਿ ਰਹੈ ਨ ਫਵਛੁਫੜ ਜਾਇ ॥੨॥ 

أخرىعندما نصبح صادقين، نندمج مع الحق؛ إذا بقينا متحدين معه ، فلن نفترق مرة  . 

ਜੋ ਫਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸੁ ਕਫਰ ਰਫਹਆ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 

 .فهو يفعل ما يشاء. لا أحد يستطيع أن يفعل أي شيء 

ਫਚਰੀ ਫਵਛੁੰ ਨੇ ਮੇਫਿਅਨੁ ਸਤਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

لقد اتحد الله مع نفسه الذين انفصلوا عنه لفترة طويلة من خلال وضعهم تحت مسؤولية  
 .المعلم الصادق

ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

 .هو نفسه يكلفهم بمهامهم كلها؛ لا يمكن فعل أي شيء آخر

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗ ਫਸਉ ਹਉਮੈ ਤਫਜ ਫਵਕਾਰ ॥ 

 .فإن جسد المرء وعقله مشبعان بحب الله بالتخلص من الأنا والأفكار الشريرة 

ਅਫਹਫਨਫਸ ਫਹਰਦ ੈਰਫਵ ਰਹੈ ਫਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਫਨਰੰਕਾਰ ॥ 

الله الذي لا شكل له والذي يبدد الخوفيتفكرون في قلوبهم ليلا ونهارا في اسم  . 

ਨਾਨਕ ਆਫਪ ਫਮਿਾਇਅਨੁ ਪੂਰੈ ਸਬਫਦ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੬॥੪੯॥ 

 .يا ناناك! وحدهم الله اللامتناهي مع نفسه واتصلهم به من خلال كلمة المعلم الكامل
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ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਗੋਫਵਦ ੁਗੁਣੀ ਫਨਧਾਨੁ ਹੈ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

كون هو كنز الفضائل. لا يمكن معرفة حدودهإله ال . 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨ ਪਾਈਐ ਹਉਮੈ ਫਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 .يمكن إدراكه إلا من خلال تبديد الأنا من الداخل وليس عن طريق الماشية
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PAGE 33 

 

ਸਤਗੁਰਿ ਰਿਰਿਐ ਸਦ ਭੈ ਿਚੈ ਆਰਿ ਵਸੈ ਿਰਿ ਆਇ ॥੧॥ 

بلقاء المعلم الصادق يتخلل المرء إلى الأبد الخوف المبجل من الله الذي يأتي هو نفسه  
 .ليسكن في العقل والذهن

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਿੁਰਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

المعلميا أخي! الأشخاص النادرون فقط يدركون الله ويعرفونه باتباع تعاليم  . 

ਰਬਿੁ ਬੂਝੇ ਕਿਿ ਕਿਾਵਣੇ ਜਿਿੁ ਿਦਾਿਥੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .أداء الطقوس والمراسم بدون فهم وفراسة إهدار للحياة البشرية القَيِّمة 

ਰਜਿੀ ਚਾਰਿਆ ਰਤਿੀ ਸਾਦੁ ਿਾਇਆ ਰਬਿੁ ਚਾਿੇ ਭਿਰਿ ਭੁਿਾਇ ॥ 

الذين تذوقوا رحيق اسم الله يتمتعون بنكهته وذائقته. دون أن يتذوقوه ضلوا في الشك  
 .ضائعين ومخدوعين

ਅੰਰਿਿਤੁ ਸਾਚਾ ਿਾਿੁ ਹੈ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਿ ਜਾਇ ॥ 

 .اسم الله الأبدي هو رحيق أمبروسيال لا يستطيع أحد أن يصف ذلك

ਿੀਵਤ ਹੂ ਿਿਵਾਣੁ ਭਇਆ ਿੂਿੈ ਸਬਰਦ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

ي بلاط الله الذي هو ينغمس في كلمة المعلم الكامل عندما يشرب  يقُبل المرء على الفور ف
 .رحيق اسم الله 

ਆਿੇ ਦੇਇ ਤ ਿਾਈਐ ਹੋਿੁ ਕਿਣਾ ਰਕਛ ੂਿ ਜਾਇ ॥ 

 .لا نجد عطية هذا الرحيق إلا إذا مَنَحنََا إياه بنفسه. لا يمكن فعل أي شيء آخر للحصول عليه

ਦੇਵਣ ਵਾਿੇ ਕੈ ਹਰਥ ਦਾਰਤ ਹੈ ਗੁਿੂ ਦੁਆਿੈ ਿਾਇ ॥ 

يد المانح العظيم، ويتلقاها المرء من خلال المعلمالهدية في  . 
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ਜੇਹਾ ਕੀਤੋਿੁ ਤੇਹਾ ਹੋਆ ਜੇਹੇ ਕਿਿ ਕਿਾਇ ॥੩॥ 

يصبح كما كان ولد من بطن أمه طاهرا  )يصبح المرء كما جعله الله بناءً على أعمال الماضي.
( ونقيا من الذنوب  

ਜਤ ੁਸਤੁ ਸੰਜਿੁ ਿਾਿੁ ਹੈ ਰਵਣੁ ਿਾਵੈ ਰਿਿਿਿ ੁਿ ਹੋਇ ॥ 

العفة والصدق وضبط النفس. لا يطهر أحد بدون التأمل والتفكر في ناماسم الله هو  . 

ਿੂਿੈ ਭਾਰਗ ਿਾਿੁ ਿਰਿ ਵਸੈ ਸਬਰਦ ਰਿਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

يأتي اسم الله ليحل في الذهن والعقل من خلال حسن الحظ. ويندمج المرء فيه بكلمة  
 .المعلم

ਿਾਿਕ ਸਹਜੇ ਹੀ ਿੰਰਗ ਵਿਤਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਿਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੭॥੫੦॥ 

المشبع بحب الله بشكل حدسي، يطور فضائله ويعُِد حسناته  يا ناناك! الشخص . 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਕਾਂਇਆ ਸਾਧੈ ਉਿਧ ਤਿੁ ਕਿੈ ਰਵਚਹੁ ਹਉਿੈ ਿ ਜਾਇ ॥ 

قد يعذب المرء جسده بأقصى درجات مخالفة النفس والانضباط الذاتي، ويمارس التأمل  
ويعلق رأسًا على عقب، ومع ذلك كله لا تزول الأنا من الداخل (المراقبة )المكثف العميق  . 

ਅਰਧਆਤਿ ਕਿਿ ਜੇ ਕਿੇ ਿਾਿੁ ਿ ਕਬ ਹੀ ਿਾਇ ॥ 

بمجرد  )يمكن للمرء أن يؤدي طقوسًا دينية، لكن هذا الشخص لن يصل أبدًا إلى اسم الله. 
( أداء الطقوس والمراسم  

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਜੀਵਤੁ ਿਿੈ ਹਰਿ ਿਾਿੁ ਵਸੈ ਿਰਿ ਆਇ ॥੧॥ 

كما لو كان المرء قد  ) ندما يقضي المرء تمامًا على الأنا ويزيله كاملا باتباع تعاليم المعلم ع
، فإن اسم الله يأتي ليحل في العقل (مات وهو على قيد الحياة  
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ਸੁਰਣ ਿਿ ਿੇਿੇ ਭਜੁ ਸਤਗੁਿ ਸਿਣਾ ॥ 

 .اسمع يا عقلي! أسرع إلى حماية ملاذ المعلم 

ਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਛੁਟੀਐ ਰਬਿੁ ਭਵਜਿੁ ਸਬਰਦ ਗੁਿ ਤਿਣਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .ننقذ من خلال نعمة المعلم وفضله ونجونا، ونعبر المحيط العالمي السام المليء بالرذائل

ਤਿ ੈਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਵਕਾਿੁ ॥ 

. حب  (الرذيلة والفضيلة والقوة)سوف يهلك كل شيء ويفنى تحت تأثير أنماط المايا الثلاثة 
في الرذائلالازدواجية يقود المرء إلى الانغماس  . 

ਿੰਰਿਤੁ ਿੜੈ ਬੰਧਿ ਿੋਹ ਬਾਧਾ ਿਹ ਬੂਝੈ ਰਬਰਿਆ ਰਿਆਰਿ ॥ 

.  (لتحقيق مكاسب مادية )الكتب المقدسة بدافع التعلق  (pandit /الزاهد) يقرأ البانديت
، يفشل في إدراك الله ومعرفته( مايا)غارق في حب سم  . 

ਸਤਗੁਰਿ ਰਿਰਿਐ ਰਤਿਕੁਟੀ ਛੂਟ ੈਚਉਥੈ ਿਰਦ ਿੁਕਰਤ ਦੁਆਿੁ ॥੨॥ 

المعلم الصادق الكامل فقط، يجد المرء التحرر والتخلص من الصفات الثلاث للمايا  بلقاء 
ويصل إلى الحالة الرابعة للخلاص والنجاة  (الرذيلة والفضيلة والقوة) . 

ਗੁਿ ਤੇ ਿਾਿਗੁ ਿਾਈਐ ਚੂਕੈ ਿੋਹ ੁਗੁਬਾਿੁ ॥ 

ييتم العثور على الطريق الصالح للحياة من خلال المعلم، وتبدد ظلام الارتباط العاطف  . 

ਸਬਰਦ ਿਿੈ ਤਾ ਉਧਿੈ ਿਾਏ ਿੋਿ ਦੁਆਿੁ ॥ 

إنما يتحرر المرء ويحقق الخلاص والنجاة عندما يمحو الهوى النفسانية وغروره الذاتي باتباع  
و أن المرء قد مات بينما لا يزال على قيد الحياةكلمة المعلم، وصار هو كما ل  . 

ਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਰਿਰਿ ਿਹੈ ਸਚੁ ਿਾਿੁ ਕਿਤਾਿੁ ॥੩॥ 

متحداً مع الاسم الأبدي للخالق بواسطة فضل المعلم ونعمتهيظل المرء  . 

ਇਹ ੁਿਿੂਆ ਅਰਤ ਸਬਿ ਹੈ ਛਿੇ ਿ ਰਕਤ ੈਉਿਾਇ ॥ 

 .هذا العقل قوي جدا. لا تحُرر ولا تفرج عن شخص بأي وسيلة 
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ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦੁਿੁ ਿਾਇਦਾ ਬਹੁਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

(يعاقبه بشدة) يصيب العقل الإنسان بمرض الازدواجية ويفرض عقوبة شديدة.  

ਿਾਿਕ ਿਾਰਿ ਿਗੇ ਸੇ ਉਬਿੇ ਹਉਿੈ ਸਬਰਦ ਗਵਾਇ ॥੪॥੧੮॥੫੧॥ 

يا ناناك! الذين يتخلصون من غرورهم و أنانيتهم من خلال كلمة المعلم ويتوافقون مع اسم  
 .الله، يتم خلاصهم ونجاتهم

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਰਕਿਿਾ ਕਿੇ ਗੁਿੁ ਿਾਈਐ ਹਰਿ ਿਾਿੋ ਦੇਇ ਰਦਿੜਾਇ ॥ 

 .عندما يظهر الرحمة، يتم مقابلة المعلم الذي يزرع اسم الله في القلب

ਰਬਿੁ ਗੁਿ ਰਕਿੈ ਿ ਿਾਇਓ ਰਬਿਥਾ ਜਿਿੁ ਗਵਾਇ 

لم يدرك أحد اسم الله بدون اتباع تعاليم المعلم، و بدون إدراك اسم الله يضيع المرء حياته  
 .عبثًا

ਿਿਿੁਿ ਕਿਿ ਕਿਾਵਣੇ ਦਿਗਹ ਰਿਿੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

من العقاب في بلاط الله بأداء الأعمال الطقسية  (الإنسان) يعاني المانوخ . 

ਿਿ ਿੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥ 

 .أيها العقل! تخلَّ عن حب الازدواجية 

ਅੰਤਰਿ ਤੇਿੈ ਹਰਿ ਵਸੈ ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਸੁਿੁ ਿਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .الله يسكن فيك. ستجد السلام بخدمة المعلم

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਜਾ ਸਰਚ ਧਿੇ ਰਿਆਿ ੁ॥ 

هي   (جورباني )شخص الحب للإله الأبدي، يدرك ذلك الشخص أن كلمة المعلم عندما ينمي ال
 .الكلمة الإلهية 
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ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਿੁ ਿਰਿ ਵਸੈ ਹਉਿੈ ਕਿੋਧੁ ਰਿਵਾਰਿ ॥ 

 .يأتي اسم الله ليحل في الذهن بالقضاء على الأنانية والغضب

ਿਰਿ ਰਿਿਿਿ ਿਾਿੁ ਰਧਆਈਐ ਤਾ ਿਾਏ ਿੋਿ ਦੁਆਿੁ ॥੨॥ 

بالتأمل والتفكر في اسم الله بعقل نقي (الرذائلمن )يتحقق التحرر والتخلص   . 

ਹਉਿੈ ਰਵਰਚ ਜਗੁ ਰਬਿਸਦਾ ਿਰਿ ਜੰਿੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

يموت العالم المنغمس في الأنانية. يموت ويولد من جديد. يستمر في القدوم والذهاب في  
 .التناسخ 

ਿਿਿੁਿ ਸਬਦੁ ਿ ਜਾਣਿੀ ਜਾਸਰਿ ਿਰਤ ਗਵਾਇ ॥ 

كلمة المعلم؛ يفقدون كرامتهم ويذهبون في  أصحاب الهوى النفسانية لا يدركون قيمة  
 .الخزي

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਿਾਉ ਿਾਈਐ ਸਚੇ ਿਹੈ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

، ويبقى المرء منغمساً في الله  ( باتباع تعاليمه )يحقق المرء اسم الله من خلال خدمة المعلم 
 .الأبدي
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ਸਬਦਿ ਮੰਦਿਐ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇ ॥ 

عندما يطيع المرء كلمة المعلم ويزيل الهوى النفسانية والغرور الذاتي،حينذاك يدرك المرء أن  
 .الله هو المعلم النهائي 

ਅਿਦਿਿੁ ਭਗਦਿ ਕਰ ੇਸਿਾ ਸਾਚੇ ਕੀ ਦਿਿ ਿਾਇ ॥ 

 .إنه يعبد الله الأزلي دائمًا بعقل منسجم معه 

ਿਾਮੁ ਪਿਾਰਥੁ ਮਦਿ ਿਦਸਆ ਿਾਿਕ ਸਹਦਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ 

 .يا ناناك! ثروة اسم الله تسكن في العقل، وهو يندمج في الإله الأبدي بشكل حدسي
ਦਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਦਿਿੀ ਪੁਰਖੀ ਸਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਦਿਓ ਸੇ ਿੁਖੀਏ ਿੁਗ ਚਾਦਰ ॥ 

يظلون دائمًا بائسينالذين لم يتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي   . 

ਘਦਰ ਹੋਿਾ ਪੁਰਖੁ ਿ ਪਛਾਦਿਆ ਅਦਭਮਾਦਿ ਮੁਠੇ ਅਹੰਕਾਦਰ ॥ 

موجود في قلوبهم، لكنهم لا يعرفونه. لقد سلبهم كبريائهم الأناني   (الله)الكائن البدائي 
 .وغطرستهم

ਸਿਗੁਰੂ ਦਕਆ ਦਿਟਦਕਆ ਮੰਦਗ ਥਕੇ ਸੰਸਾਦਰ ॥ 

العالم متسولين، حتى  تم رفضهم من قبل المعلم الصادق بسبب غرورهم، يتجولون حول 
 .يستنفدوا ويتعبوا

ਸਚਾ ਸਬਿੁ ਿ ਸੇਦਿਓ ਸਦਭ ਕਾਿ ਸਿਾਰਿਹਾਰੁ ॥੧॥ 

 .إنهم لا يتأملون في كلمة المعلم الحقيقية التي يمكنها إنجاز جميع المهام 
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ਮਿ ਮੇਰ ੇਸਿਾ ਹਦਰ ਿੇਖੁ ਹਿੂਦਰ ॥ 

 .يا عقلي! انظر وأشعر بحضور الله بجانبك

ਿਿਮ ਮਰਿ ਿੁਖੁ ਪਰਹਰੈ ਸਬਦਿ ਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إنه يدمر آلام الولادة والموت، وهو يسود في كل مكان بشكل كامل في شكل كلمة المعلم 

ਸਚੁ ਸਿਾਹਦਿ ਸੇ ਸਚੇ ਸਚਾ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 .الذين يمدحون الحق الحقيقي يصبحون أيضًا حقيقيين ويصبح اسم الله دعمهم الوحيد

ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਿਿੀ ਸਚੇ ਿਾਦਿ ਦਪਆਰੁ ॥ 

وهم مشبعون   ( يتأملون في اسم الله بمحبة وإخلاص)ويتعاملون بصدق إنهم يتصرفون  
 .بحب الله

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਿਰਿਿਾ ਕੋਇ ਿ ਮੇਟਿਹਾਰੁ ॥ 

أمره الذي لا يستطيع أحد محوه (الله)لقد كتب الملك الحقيقي  . 

ਮਿਮੁਖ ਮਹਿੁ ਿ ਪਾਇਿੀ ਕੂਦਿ ਮੁਠੇ ਕੂਦਿਆਰ ॥੨॥ 

ا إلى بلاط الله. هؤلاء الكذبة  إن الأشخاص الذين يتسمون بالهوى النفسانية لا يصلون أبدً 
 .ينهبهم الباطل

ਹਉਮੈ ਕਰਿਾ ਿਗੁ ਮੁਆ ਗੁਰ ਦਬਿੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

 .يموت العالم كله روحياً منغمسا في الأنانية. هناك ظلام مطلق للجهل بدون إرشاد المعلم

ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਦਿਸਾਦਰਆ ਸੁਖਿਾਿਾ ਿਾਿਾਰੁ ॥ 

الله الذي هو واهب الأمن والسلام (ثروات العالم وقوته) نسي العالم الله في حب مايا  . 

ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਿਦਹ ਿਾ ਉਬਰਦਹ ਸਚੁ ਰਖਦਹ ਉਰ ਧਾਦਰ ॥ 

الذين يخدمون المعلم الصادق الكامل ويتبعون تعاليمه يخلصون؛ يحفظون الحق كامنا في  
 .قلوبهم
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ਦਕਰਪਾ ਿੇ ਹਦਰ ਪਾਈਐ ਸਦਚ ਸਬਦਿ ਿੀਚਾਦਰ ॥੩॥ 

لأبدية يمكن أن يدرك الله بنعمته بالتأمل والتفكر في كلمة المعلم ا . 

ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਦਿ ਮਿੁ ਦਿਰਮਿਾ ਹਉਮੈ ਿਦਿ ਦਿਕਾਰ ॥ 

 .يصبح العقل طاهرًا نقيا باتباع تعاليم المعلم الصادق الكامل، ويتم تبديد الأنانية والرذائل

ਆਪੁ ਛੋਦਿ ਿੀਿਿ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਿੀਚਾਰ ॥ 

الذاتي، كما لو أنه  من خلال التفكير في كلمة المعلم يتخلى المرء عن الهوى النفسانية والغرور 
 .مات وهو لا يزال على قيد الحياة

ਧੰਧਾ ਧਾਿਿ ਰਦਹ ਗਏ ਿਾਗਾ ਸਾਦਚ ਦਪਆਰੁ ॥ 

 .ينتهي السعي وراء الشؤون الدنيوية عندما تتبنى محبة الله

ਸਦਚ ਰਿ ੇਮੁਖ ਉਿਿੇ ਦਿਿੁ ਸਾਚੈ ਿਰਬਾਦਰ ॥੪॥ 

 .الذين ينسجمون مع الحق وجوههم مشعة ومنورة بالشرف والكرامة في بلاط الله

ਸਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿ ਮੰਦਿਓ ਸਬਦਿ ਿ ਿਗੋ ਦਪਆਰ ੁ॥ 

 الذين لا يؤمنون بالكائن البدائي المعلم الحقيقي، والذين لا يحبون كلمة المعلم، 

ਇਸਿਾਿੁ ਿਾਿੁ ਿੇਿਾ ਕਰਦਹ ਿੂਿੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

كل الوضوء والجمعيات الخيرية والأعمال الصالحة تضيع وتستهلك في النهاية بحبهم  
 .للازدواجية

ਹਦਰ ਿੀਉ ਆਪਿੀ ਦਕਿਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਿਾਗੈ ਿਾਮ ਦਪਆਰੁ ॥ 

 .عندما يهب الله نفسه نعمته، يلهمهم حب النام 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਦਿ ਿੂ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਦਿ ਅਪਾਦਰ ॥੫॥੨੦॥੫੩॥ 

 .يا ناناك! من خلال الحب اللامتناهي والتفاني للمعلم تأمل في اسم الله وأدخله في قلبك

ਦਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

الثالثسيري راغ، بواسطة المعلم  : 
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ਦਕਸੁ ਹਉ ਸੇਿੀ ਦਕਆ ਿਪੁ ਕਰੀ ਸਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਿਾਇ ॥ 

 عندما أذهب وأسأل معلمي لمن سأخدم؟ ما الذي يجب أن أتأمل فيه؟ 

ਸਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਿਾ ਮੰਦਿ ਿਈ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇ ॥ 

 .يجب أن أقبل رضاء المعلم الحقيقي، وأن أقضي على الأنانية و أزيله من الداخل

ਏਹਾ ਸੇਿਾ ਚਾਕਰੀ ਿਾਮੁ ਿਸੈ ਮਦਿ ਆਇ ॥ 

 .من خلال هذه الخدمة والتفاني، سيأتي اسم الرب ليحل في ذهني 

ਿਾਮੈ ਹੀ ਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇ ॥੧॥ 

 من خلال اسم الله ينال السلام. أنا منمق روحياً بالكلمة الحقيقية للمعلم 

ਮਿ ਮੇਰ ੇਅਿਦਿਿੁ ਿਾਗੁ ਹਦਰ ਚੇਦਿ ॥ 

الله بمحبة وتفان يا عقلي! ابق دائمًا يقظًا من هجمات الرذائل، وتأمل في اسم . 

ਆਪਿੀ ਖੇਿੀ ਰਦਖ ਿੈ ਕੂੰ ਿ ਪਿੈਗੀ ਖੇਦਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الحقل   (الشيخوخة )، لئلا يغزو الفلامنجو   (من حياتك الروحية )بهذه الطريقة احمِ المحصول 
( لجسدك ويبطل كل مساعيك الروحية )  

ਮਿ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਸਬਦਿ ਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥ 

(كلمة إلهية.) تتحقق رغبات العقل عندما يبقى قلب المرء ممتلئًا بالشباد   

ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਦਿ ਕਰਦਹ ਦਿਿੁ ਰਾਿੀ ਹਦਰ ਿੀਉ ਿੇਖੈ ਸਿਾ ਹਿੂਦਰ ॥ 

 .من يتأمل في اسم الله ليلًا ونهارًا بمحبة وإخلاص لله، يراه دائمًا ظاهرًا أمامه 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਿਾ ਮਿੁ ਰਾਿਾ ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਿੂਦਰ ॥ 

عن الذين تظل عقولهم منسجمة إلى الأبد مع الكلمة الإلهية   يبتعد الشك . 

ਦਿਰਮਿੁ ਸਾਦਹਬੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚਾ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰੁ ॥੨॥ 

 .لقد أدركوا السيد الطاهر، الكنز الأبدي للفضائل 
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ਿੋ ਿਾਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸੂਿੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥ 

مدركين  الذين يظلون على دراية بالإغراءات الدنيوية يخلصون من الرذائل، والذين يظلون غير 
 .ينهبون ثروتهم الروحية

ਸਚਾ ਸਬਿੁ ਿ ਪਛਾਦਿਓ ਸੁਪਿਾ ਗਇਆ ਦਿਹਾਇ ॥ 

 .إنهم لا يدركون الكلمة الحقيقية للمعلم، ومثل الحلم تتلاشى حياتهم عبثًا 

ਸੁੰ ਞੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਿਾ ਦਿਉ ਆਇਆ ਦਿਉ ਿਾਇ ॥ 

 .مثل الضيوف في منزل مهجور فإنهم يتركون العالم خالي الوفاض تمامًا كما دخلوا إليه
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ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ ਬਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 

وبهذه الطريقة تضيع حياة هؤلاء الذين يريدون أنفسهم. ما هو الوجه الذي سيظهرونه عندما  
 يذهبون إلى بلاط الله؟ 

ਸਭ ਬਿਛੁ ਆਪੇ ਆਬਪ ਹੈ ਹਉਮੈ ਬਿਬਿ ਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

د في الكل، لكن كونهم في الأنا لا يمكن أن يقبلوا ذلك الله نفسه الكل و هوموجو  

ਗੁਰ ਿੈ ਸਿਬਦ ਪਛਾਣੀਐ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਬਿਿਹੁ ਗਿਾਇ ॥ 

، ويتم  (أن الله هو الكل في الكل)ومع ذلك من خلال مباركة كلمة المعلم، فإنهم يدركون ذلك 
 .القضاء على آلام أنانيتهم من الداخل

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਬਨ ਆਪਣਾ ਹਉ ਬਤਨ ਿੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

 .أنا أخدم بكل تواضع الذين يتبعون تعاليم المعلم

ਨਾਨਿ ਦਬਰ ਸਿੈ ਸਬਿਆਰ ਹਬਹ ਹਉ ਬਤਨ ਿਬਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੪॥੨੧॥੫੪॥ 

 .يا ناناك! أنا تضحية للذين يحكم عليهم بأنهم يستحقون الشرف في بلاط الله

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، من خلال المعلم الثالث

ਜੇ ਿੇਲਾ ਿਖਤੁ ਿੀਿਾਰੀਐ ਤਾ ਬਿਤ ੁਿੇਲਾ ਭਗਬਤ ਹੋਇ ॥ 

। ਹੈ l لعبادة الله  إذا فكرنا في الوقت المناسب لعبادة الله، فقد نجد أنه لا يوجد وقت محدد 
( أي لحظة مقبولة.)  

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਸਿੇ ਸਿੀ ਸੋਇ ॥ 

 .نصبح مثل الله الأبدي من خلال تشبعنا دائمًا بمحبة الله وننال المجد الأبدي
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ਇਿ ੁਬਤਲ ੁਬਪਆਰਾ ਬਿਸਰੈ ਭਗਬਤ ਬਿਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥ 

 أنت تنسى الله الحبيب ولو للحظة، أي نوع من التكريس والمحبة هذا ؟ 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਿ ਬਸਉ ਸਾਸੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਿੋਇ ॥੧॥ 

. بعد ذلك يصبح كل من العقل والجسد  (بدون تذكر الله )عندما لا يضيع حتى نفََس واحد 
 .هادئين بالتناغم مع الله 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਬਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله بمحبة وتفان 

ਸਾਿੀ ਭਗਬਤ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਹਬਰ ਿਸੈ ਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

العبادة الحقيقية عندما يأتي الله ليثبت في القلب إنما تتم  . 

ਸਹਜੇ ਖੇਤੀ ਰਾਹੀਐ ਸਿੁ ਨਾਮੁ ਿੀਜੁ ਪਾਇ ॥ 

ونزرع بذرة اسم الله  (من أجسادنا) إذا كنا في حالة من الاتزان البديهي نزرع المزرعة  . 

ਖੇਤੀ ਜੰਮੀ ਅਗਲੀ ਮਨੂਆ ਰਜਾ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .يتم تحقيق محصول وفير من حيث الرضا البديهي للعقل

ਗੁਰ ਿਾ ਸਿਦੁ ਅੰਬਮਿਤੁ ਹੈ ਬਜਤ ੁਪੀਤੈ ਬਤਖ ਜਾਇ ॥ 

 كلمة المعلم هي رحيق أمبروسيال يستمتع بها، قد روت الشوق إلى مايا 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਸਾਿਾ ਸਬਿ ਰਤਾ ਸਿੇ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

 .هذا العقل المطهر المتناغم مع الله يظل مخترقًا معه 

ਆਖਣੁ ਿੇਖਣੁ ਿੋਲਣਾ ਸਿਦੇ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ويتكلمون وينطقون كل شيء حسب الكلمة الإلهيةهؤلاء الناس يرون  . 

ਿਾਣੀ ਿਜੀ ਿਹ ੁਜੁਗੀ ਸਿੋ ਸਿੁ ਸੁਣਾਇ ॥ 

 .أصبح كلامهم الذي هو كلمة المعلم مشهورًا في جميع العصور الأربعة، ولا يكرزون إلا بالحق 

SikhBookClub.com



ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਰਬਹ ਗਇਆ ਸਿੈ ਲਇਆ ਬਮਲਾਇ ॥ 

 .قد تم القضاء على أنانيتهم وتملكهم، ويقبلهم الحق في نفسه 

ਬਤਨ ਿਉ ਮਹਲੁ ਹਦੂਬਰ ਹੈ ਜੋ ਸਬਿ ਰਹੇ ਬਲਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

 .الذين يظلون متناغمين بمحبة مع الحق، يدركون وجوده في الداخل

ਨਦਰੀ ਨਾਮੁ ਬਿਆਈਐ ਬਿਣੁ ਿਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .نتأمل في نام بفضل نعمته وفضله. بدون رحمته لا يمكن أن يتحقق 

ਪੂਰੈ ਭਾਬਗ ਸਤਸੰਗਬਤ ਲਹੈ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਬਜਸੁ ਆਇ ॥ 

المرء عن العابدين والجماعة المقدسة بالقدر الكامل ويقابل المعلم يبحث  . 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਦੁਖੁ ਬਿਬਖਆ ਬਿਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

من الداخل من خلال البقاء دائمًا   (الارتباطات الدنيوية )يتم تبديد المعاناة من حب مايا 
 .مشبعًا باسم الله

ਨਾਨਿ ਸਿਬਦ ਬਮਲਾਿੜਾ ਨਾਮੇ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੨॥੫੫॥ 

ناناك! يحصل المرء على الاتحاد والاتصال بالله بالاندماج مع كلمة المعلميا  . 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਆਪਣਾ ਭਉ ਬਤਨ ਪਾਇਓਨੁ ਬਜਨ ਗੁਰ ਿਾ ਸਿਦੁ ਿੀਿਾਬਰ ॥ 

 .الذين يتداولون في كلمة المعلم، ينعمون بخوفه المبجل

ਸਤਸੰਗਤੀ ਸਦਾ ਬਮਬਲ ਰਹੇ ਸਿੇ ਿੇ ਗੁਣ ਸਾਬਰ ॥ 

ويسكنون في أمجاد   (الأولياء / الصوفية )يظلون متحدين إلى الأبد مع أشخاص قديسين 
 .الحق

ਦੁਬਿਿਾ ਮੈਲੁ ਿੁਿਾਈਅਨੁ ਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਰ ਿਾਬਰ ॥ 

 .إنهم يطرحون قذارة ازدواجيتهم العقلية، ويحفظون الخالق في قلوبهم
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ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਸਿੁ ਮਬਨ ਸਿੇ ਨਾਬਲ ਬਪਆਰੁ ॥੧॥ 

ي أذهانهم. إنهم مغرمون بهصحيح كلامهم والصحيح يسكن ف  . 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰ ਨਾਬਲ ॥ 

 .يا عقلي! العالم مليء بقذارة الأنا

ਹਬਰ ਬਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੋਹਣਾ ਸਿਬਦ ਸਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

بكلمة  (بالحسنات)لكن الله طاهر، فهو جميل دائمًا. هو قادر على تجميل البشر وتزيينه 
 .المعلم

ਸਿੈ ਸਿਬਦ ਮਨੁ ਮੋਬਹਆ ਪਿਬਭ ਆਪੇ ਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥ 

 .الذين يفتنون بالكلمة الحقيقية للمعلم، فإن الله نفسه يباركهم بالاتحاد معه والاتصال به 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਸਮਾਇ ॥ 

 .فهم مشبعون في نام دائمًا، و متشكلون اتحادًا روحيًا مع الخالق

ਜੋਤੀ ਹੂ ਪਿਭੁ ਜਾਪਦਾ ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

لنور الروحي الداخلي، لا يمكن التعرف على هذا الضوء الداخلي بدون  يظهر الله من خلال هذا ا
 .توجيه المعلم

ਬਜਨ ਿਉ ਪੂਰਬਿ ਬਲਬਖਆ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਬਟਆ ਬਤਨ ਆਇ ॥੨॥ 

 .لكن المعلم الحقيقي يأتي للقاء الذين فقط تم تحديدهم مسبقًا 

ਬਿਣੁ ਨਾਿੈ ਸਭ ਡੁਮਣੀ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ 

بائسون. يضيعون حياتهم في حب الازدواجية بدون اسم الله، وقعوا في شرك مايا وهم  . 

ਬਤਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਿਦੀ ਦੁਖੀ ਰੈਬਣ ਬਿਹਾਇ ॥ 

 .بدونه لا يمكن للمرء أن يعيش بسلام حتى للحظة، ويعيش حياته كلها في كرب
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ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਣਾ ਅੰਿੁਲਾ ਬਿਬਰ ਬਿਬਰ ਆਿੈ ਜਾਇ 

موت مرارًا  يتجول الشك، والازدواجية، يأتي الأعمى الروحي ويذهب في دورة الولادة وال
 .وتكرارًا

ਨਦਬਰ ਿਰ ੇਪਿਭੁ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

 .عندما يمنح الله نعمته وفضله، فإنه وحده يجمعهم به 
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PAGE 36 

 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਕਿਉ ਮੁਿਕਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ 

الله يرى ويسمع كل شيء، فكيف يمكن لأي شخص أن يستطيع ذلك (نحن نفعل أو نقول) . 

ਪਾਪੋ ਪਾਪੁ ਿਮਾਵਦ ੇਪਾਪੇ ਪਚਕਿ ਪਚਾਇ ॥ 

 .لهذا السبب الذين يستمرون في ارتكاب الآثام، تنهمكهم الذنوب أنفسهم

ਸੋ ਪਰਭੁ ਨਦਕਿ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਕਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

هؤلاء المغرورون بأنفسهم لا يفهمون ذلك وبالتالي لا يستطيعون إدراك   (بسبب خطاياهم)
 .حضور الله

ਕਜਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋਈ ਵੇਖੈ ਨਾਨਿ ਗੁਿਮੁਕਖ ਪਾਇ ॥੪॥੨੩॥੫੬॥ 

يا ناناك! هذا الشخص وحده يرى الله الذي يكشف له نفسه. وقد قدم مثل هذا الشخص  
المعلم بأقصى درجات الاحترامبالكامل إلى  . 

ਸਰੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਕਬਨੁ ਗੁਿ ਿੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ ਿਉਮੈ ਪੀੜ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يختفي مرض الأنا المؤلم بدون اتباع إرشادات المعلم

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਮਕਨ ਵਸੈ ਨਾਮੇ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

المرء مغمورًا و منغمسا في اسم اللهيسكن الله في القلب بنعمة المعلم وفضله، ويبقى  . 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਕਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਿਕਮ ਭੁਲਾਇ ॥੧॥ 

 .يدرك المرء الله بكلمة المعلم، ويضيع المرء في الشكوك والأوهام بدون تعاليم المعلم
ਮਨ ਿੇ ਕਨਜ ਘਕਿ ਵਾਸਾ ਿੋਇ 

 .يا عقلي! اسكن في منزلك الحقيقي، نفسك الداخلي 
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ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਕਿ ਤੂ ਕਿਕਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਿੋਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

استمر في مدح الله بتلاوة اسم الله، حتى لا تضطر إلى المرور بعملية المجيء   (يا عقلي )
مرة أخرى (داخل وخارج هذا العالم)والذهاب  . 

ਿਕਿ ਇਿੋ ਦਾਤਾ ਵਿਤਦਾ ਦੂਜਾ ਅਵਿੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .الله وحده هو المعطي المحيط بكل مكان. لا يوجد اخر على الاطلاق

ਸਬਕਦ ਸਾਲਾਿੀ ਮਕਨ ਵਸੈ ਸਿਜੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

 .عندما يتم الثناء عليه بكلمة المعلم، يأتي ليثبت في قلوبنا ونحقق السلام دون عناء 

ਸਭ ਨਦਿੀ ਅੰਦਕਿ ਵੇਖਦਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 

 .كل شيء في لمحة نعمة الله. كما يشاء يعطي

ਿਉਮੈ ਸਭਾ ਗਣਤ ਿੈ ਗਣਤੈ ਨਉ ਸੁਖੁ ਨਾਕਿ ॥ 

أعمالنا وأفعالنا الصالحة. وبسبب هذا العد، لا يمكننا تحقيق  وبسبب الأنانية نحسب كل 
 .السلام

ਕਬਖੁ ਿੀ ਿਾਿ ਿਮਾਵਣੀ ਕਬਖੁ ਿੀ ਮਾਕਿ ਸਮਾਕਿ ॥ 

بنفسها بالقيام بأعمال في الأنا (السم)تستهلكنا الأنا  . 

ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਠਉਿੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜਮਪੁਕਿ ਦੂਖ ਸਿਾਕਿ ॥੩॥ 

متورطين في الرذائل و يستمرون في  لا يجدون أي عزاء روحي بدون تلاوة نام، ويبقون 
 .المعاناة بسبب دورات الولادة والموت

ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਸਭੁ ਕਤਸ ਦਾ ਕਤਸੈ ਦਾ ਆਧਾਿੁ ॥ 

 .الجسد والروح له. هو دعم للجميع 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਿੁ ॥ 

إذا فهم المرء هذه الحقيقة بنعمة المعلم وفضله، فعندئذٍ ينال المرء التحرر والتخلص من  
 .الرذائل
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ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਕਿ ਤੂੰ  ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿਾਵਾਿੁ ॥੪॥੨੪॥੫੭॥ 

 .يا ناناك! غنّ بحمد اسم الله الذي لا حدود لفضائله 
ਕਸਿੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ 

 سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث 

ਕਤਨਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੈ ਕਜਨਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਿੁ ॥ 

الأبدالذين ينعمون بنام هم في نشوة ويتمتعون بالسلام إلى  . 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਦੂਖ ਕਨਵਾਿਣਿਾਿੁ 

 .أدركوا الواحد الحقيقي القادر على تدمير كل الآلام بكلمة المعلم

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਕਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਕਪਆਿੁ ॥ 

 .يغنون تسبيح الواحد الحقيقي المجيد إلى الأبد ويحبون اسم الله كثيرًا

ਕਿਿਪਾ ਿਕਿ ਿ ੈਆਪਣੀ ਕਦਤੋਨੁ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਿੁ ॥੧॥ 

 .لقد وهب الله بنفسه نعمته ووهبهم كنز العبادة التعبدية 

ਮਨ ਿੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! غن تسبيحه المجيد، وكن في نشوة إلى الأبد

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਿਕਿ ਕਸਉ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

 .يتحقق الله بكلمة الحق ويبقى الإنسان مفتوناً به

ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁ ਲਾਲੁ ਥੀਆ ਿਤਾ ਸਿਕਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

في التفاني الحقيقي، يتشرب الذهن باللون القرمزي العميق لمحبة الله، بسلام واتزان  
 .حدسي 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਮੋਕਿਆ ਿਿਣਾ ਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

بالتفكير في كلمة المعلم، يصبح العقل مفتوناً جدًا لدرجة أن الخبرة المكتسبة لا يمكن  
 .وصفها 
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ਕਜਿਵਾ ਿਤੀ ਸਬਕਦ ਸਚੈ ਅੰਕਮਰਤੁ ਪੀਵ ੈਿਕਸ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

 .اللسان المشبع بالنام الحقيقي يشرب الرحيق الخالد ببهجة، يغني تسبيح الله المجيد

ਗੁਿਮੁਕਖ ਏਿੁ ਿੰਗੁ ਪਾਈਐ ਕਜਸ ਨੋ ਕਿਿਪਾ ਿਿੇ ਿਜਾਇ ॥੨॥ 

 .ينال أتباع تعاليم المعلم هذه المحبة، عندما يمنح الله نعمته بمشيئته

ਸੰਸਾ ਇਿ ੁਸੰਸਾਿੁ ਿੈ ਸੁਕਤਆ ਿੈਕਣ ਕਵਿਾਇ ॥ 

يستهلكهم السعي وراء  )هذا العالم وهم وخيال. يمضي الناس ليالي حياتهم نائمين. 
( الإغراءات الدنيوية.  

ਇਕਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਿਕਿ ਲਇਅਨੁ ਆਪੇ ਲਇਓਨੁ ਕਮਲਾਇ ॥ 

 .يرفع البعض بمتعة مشيئته وإرادته ويوحّدهم معه 

ਆਪੇ ਿੀ ਆਕਪ ਮਕਨ ਵਕਸਆ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਚੁਿਾਇ ॥ 

( وهم التعلق الدنيوي.)طريق طرد مايا. هو نفسه يأتي إلى الذهن عن   

ਆਕਪ ਵਡਾਈ ਕਦਤੀਅਨੁ ਗੁਿਮੁਕਖ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੩॥ 

 .هو نفسه يمنحهم المجد بمنحهم الإدراك الحقيقي بالمعلم

ਸਭਨਾ ਿਾ ਦਾਤਾ ਏਿੁ ਿੈ ਭੁਕਲਆ ਲਏ ਸਮਝਾਇ ॥ 

 .الله نصير الجميع. هو نفسه يصُلح الذين يخطئون

ਇਕਿ ਆਪੇ ਆਕਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਦੂਜ ੈਛਕਡਅਨੁ ਲਾਇ ॥ 

بربطهم بالثنوية  (روحياً )لقد ترك البعض يضل  . 

ਗੁਿਮਤੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਜੋਤੀ ਜੋਕਤ ਕਮਲਾਇ ॥ 

( الله.)ويندمج نور المرء في النور الأسمى  (تزول الازدواجية)باتباع تعاليم المعلم، يتحقق الله   

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮੇ ਿਕਤਆ ਨਾਨਿ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੫॥੫੮॥ 

الله، يندمج المرء في ذلك الاسم نفسه يا ناناك! بالبقاء دائمًا مشبعًا بحب اسم  . 
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ਕਸਿੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 سيري راغ، من قبل المعلم الثالث ؛ 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਕਤਰਸਨਾ ਤਕਜ ਕਵਿਾਿ ॥ 

الله الأبدي بالتخلص من الرغبات   (التي تتبع المعلم)حققت عروس الروح الجديرة بالتقدير 
 .الدنيوية وجميع الرذائل

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਿੰਕਗਆ ਿਸਨਾ ਪਰੇਮ ਕਪਆਕਿ ॥ 

إن عقل عروس الروح الفاضلة مشبع بكلمة المعلم وهو في فرح وسرور، يتلو نام بحب عميق  
 .وحماسة 
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ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਬਰ ਵੇਖਹੁ ਮਬਨ ਵੀਚ 

 .فكر في عقلك وسترى بنفسك أنه بدون توجيهات المعلم لم يدرك أحد الله

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਨ ਉਿਰੈ ਬਿਚਰੁ ਗੁਰ ਸਿਬਿ ਨ ਿਰੇ ਬਪਆਰੁ ॥੧॥ 

والسبب هو أن قذارة الأفكار الشريرة في شخص مغرور بنفسه لا يتم غسلها إلا بالتأمل  
 .والتفكر في كلمة المعلم بمحبة

ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਬਿਗੁਰ ਿੈ ਭਾਣੈ ਚਲ ੁ॥ 

 .يا عقلي! تصرف وفقًا لإرادة المعلم ورضاه

ਬਨਿ ਘਬਰ ਵਸਬਹ ਅੰਬਮਿਿੁ ਪੀਵਬਹ ਿਾ ਸੁਖ ਲਹਬਹ ਮਹਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حينذاك سوف تسكن في داخل منزل وجودك. سوف تشرب في رحيق أمبروسيال، وستجد  
 .السلام بالعيش في حضرته 

ਅਉਗੁਣਵੰਿੀ ਗੁਣੁ ਿ ੋਨਹੀ ਿਹਬਣ ਨ ਬਮਲੈ ਹਿੂਬਰ ॥ 

 .غير الفاضل ليس له أي ميزة ؛ لا يجوز له الجلوس في حضرته 

ਮਨਮੁਬਖ ਸਿਿੁ ਨ ਿਾਣਈ ਅਵਗਬਣ ਸੋ ਪਿਭੁ ਿੂਬਰ ॥ 

قيمة كلمة المعلم بسبب نقص المزايا، يبدو الله بعيدًا عنه المغرور لا يدرك  . 

ਬਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਬਣਆ ਸਬਚ ਰਿੇ ਭਰਪੂਬਰ ॥ 

 .من ناحية أخرى، الذين أدركوا الوجود الأبدي، يظلون ممتلئين بمحبته 

ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਮਨੁ ਿੇਬਿਆ ਪਿਭੁ ਬਮਬਲਆ ਆਬਪ ਹਿੂਬਰ ॥੨॥ 

إلى محضره يثُقب قلبهم بالحب الإلهي بكلمة المعلم ويدخلهم الله نفسه  . 

ਆਪੇ ਰੰਗਬਣ ਰੰਬਗਓਨੁ ਸਿਿੇ ਲਇਓਨੁ ਬਮਲਾਇ ॥ 

 .الذين يشبعهم الله بحبه، بكلمة المعلم يوحدهم معه 
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ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਨ ਉਿਰ ੈਿੋ ਸਬਚ ਰਿੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .هذا اللون الحقيقي لن يتلاشى بالنسبة للذين يتفقون مع حبه

ਚਾਰੇ ਿੁੰ ਡਾ ਭਬਵ ਥਿੇ ਮਨਮੁਖ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

النفسانية من التجول في اتجاهات مختلفة، لكنهم لا يفهمون  لقد سئم أصحاب الهوى  
 .الطريقة الصحيحة للحياة 

ਬਿਸੁ ਸਬਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਬਮਲੈ ਸਚੈ ਸਿਬਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

 .إنما يمكن الالتقاء والاندماج مع الله للذي يوحده المعلم

ਬਮਿਿ ਘਣੇਰੇ ਿਬਰ ਥਿੀ ਮੇਰਾ ਿੁਖੁ ਿਾਟੈ ਿੋਇ ॥ 

الأصدقاء على أمل أن يتمكن أحدهم من إنهاء معاناتي  لقد سئمت تكوين الكثير من 
( الانفصال عن الله.)  

ਬਮਬਲ ਪਿੀਿਮ ਿੁਖੁ ਿਬਟਆ ਸਿਬਿ ਬਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

 .لقد وصلت إلى الاتحاد مع القدير بكلمة المعلم عند لقائي مع حبيبي، انتهت معاناتي

ਸਚੁ ਖਟਣਾ ਸਚੁ ਰਾਬਸ ਹੈ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

ثروة الحقيقية وتجميعها. الأبدية هي سمعة الشخص  إن ذكر الله بتلاوة نامه هو كسب ال
 .الذي يفعل ذلك

ਸਬਚ ਬਮਲੇ ਸੇ ਨ ਬਵਛੁੜਬਹ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹੋਇ ॥੪॥੨੬॥੫੯॥ 

 .يا ناناك! كن من أتباع المعلم الذين اتحدوا مع الله الأبدي ولم ينفصلوا عنه مرة أخرى

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਆਪੇ ਿਾਰਣੁ ਿਰਿਾ ਿਰੇ ਬਸਿਸਬਟ ਿੇਖੈ ਆਬਪ ਉਪਾਇ ॥ 

 .الخالق نفسه خلق الخليقة. لقد خلق الكون ، وهو نفسه يراقبها
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ਸਭ ਏਿੋ ਇਿੁ ਵਰਿਿਾ ਅਲਖੁ ਨ ਲਬਖਆ ਿਾਇ ॥ 

 .الله الوحيد الذي يحيط يسود في كل مكان. إنه لا يسبر غوره ولا يمكن وصفه

ਆਪੇ ਪਿਭੂ ਿਇਆਲ ੁਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

و نفسه يمنحنا الفهم الله نفسه رحيم. ه . 

ਗੁਰਮਿੀ ਸਿ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਸਬਚ ਰਹੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

فإنهم الذين يسكن الله دائمًا في قلبهم باتباع تعاليم المعلم، يظلون منسجمين مع هذا الإله  
 .الأبدي

ਮਨ ਮੇਰ ੇਗੁਰ ਿੀ ਮੰਬਨ ਲੈ ਰਿਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! استسلم لإرادة المعلم ورضاه 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਸਭੁ ਥੀਐ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 .سوف يهدأ عقلك وجسدك وسيأتي نام للسكونة في القلب

ਬਿਬਨ ਿਬਰ ਿਾਰਣੁ ਿਾਬਰਆ ਸੋਈ ਸਾਰ ਿਰੇਇ ॥ 

 .وقد خلق الخليقة تعالى يؤيدها ويهتم بها

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਬਿ ਪਛਾਣੀਐ ਿਾ ਆਪੇ ਨਿਬਰ ਿਰੇਇ ॥ 

 .تتحقق كلمة المعلم عندما يعطي هو نفسه نظرة النعمة 

ਸੇ ਿਨ ਸਿਿੇ ਸੋਹਣੇ ਬਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਿਾਬਰ ॥ 

الذين يهبهم الله نعمته وفضله، ينغمسون في اسم الله، ويصبحون مقدرًا لهم أن يبدوا  
 جميلين في البلاط 

 .الإلهي 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਚੈ ਸਿਬਿ ਰਿੇ ਆਬਪ ਮੇਲੇ ਿਰਿਾਬਰ ॥੨॥ 

 .إنهم أتباع حقيقيون للمعلم ومشبوهون مصبوغون بصبغة حب الله؛ لقد وحدهم الله نفسه 
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ਗੁਰਮਿੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਬਿਸ ਿਾ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ 

 احمد من ليس له نهاية أو حدود بتعاليم المعلم 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਆਪੇ ਹੁਿਬਮ ਵਸੈ ਹੁਿਮੇ ਿਰ ੇਿੀਚਾਰੁ ॥ 

 .وفقًا لمشيئة الله، يسكن في قلوب الجميع ويتأمل في رعاية مخلوقاته

ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਹਉਮੈ ਬਵਚਹੁ ਖੋਇ ॥ 

مد الله بكلمة المعلم بعد أن نتخلص من الأنا من الداخل، يجب أن نح  . 

ਸਾ ਿਨ ਨਾਵੈ ਿਾਹਰੀ ਅਵਗਣਵੰਿੀ ਰੋਇ ॥੩ 

 . الروح التي لا تتلو اسم الله، تمتلئ بالعيوب والحزن

ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਬਚ ਲਗਾ ਸਚੈ ਨਾਇ ਬਿਿਪਬਿ ਹੋਇ ॥ 

 .يجب أن أستمر في مدح الواحد الأحد الحقيقي حتى أشبع وأبارك

ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿਹਾ ਅਵਗੁਣ ਿਢਾ ਿੋਇ ॥ 

الله أن أكون قادرًا على التفكير في فضائل الله، وأن أجمع تلك الفضائل وأن أكون قادرًا أدعو 
 .على تنظيف نفسي من عيوبي 

ਆਪੇ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇਿਾ ਬਿਬਰ ਵੇਛੋੜਾ ਨ ਹੋਇ 

 .الشخص الذي يتحد به الله معه، لا ينفصل عنه مرة أخرى

ਨਾਨਿ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਬਿਿੂ ਪਾਈ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥੨੭॥੬੦॥ 

ناناك! هذه هي دعائي بأن استمر في مدح معلمي، لأنه يمكن إدراك الله بالمعلميا  . 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਸੁਬਣ ਸੁਬਣ ਿਾਮ ਗਹੇਲੀਏ ਬਿਆ ਚਲਬਹ ਿਾਹ ਲੁਡਾਇ ॥ 

؛ أنت محاصر في الملاحقات الدنيوية الأنانية. كيف يمكنك أن  (العروس)اسمع يا روح 
اة بلا مبالاة؟تتجول في الحي   
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ਆਪਣਾ ਬਪਰੁ ਨ ਪਛਾਣਹੀ ਬਿਆ ਮੁਹੁ ਿੇਸਬਹ ਿਾਇ ॥ 

أنت لست مهتمًا بلقاء الله تعالى. كيف   (أنت مشغول جدًا في الملاحقات الدنيوية )
؟ (بعد الموت)ستواجهه   

ਬਿਨੀ ਸਖੀ ਿੰਿ ੁਪਛਾਬਣਆ ਹਉ ਬਿਨ ਿੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

الاتحاد مع اللهأنحني في الخشوع وأكرم لأتباع المعلم الذين أدركوا طريق  . 

ਬਿਨ ਹੀ ਿੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾ ਸਿਸੰਗਬਿ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ 

 !بالانضمام إلى العابدين الصادقين، أتمنى أن أصبح مثلهم
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ਮ ੁੰ ਧੇ ਕੂੜਿ ਮ ਠੀ ਕੂੜਿਆੜਿ ॥ 

ما لم تستيقظ فلن تكون  )يا عروس الروح المضللة! لقد خدعك سراب التشابكات الدنيوية. 
( قادرًا على مقابلة العريس العظيم  

ੜਿਿ  ਿਰਭ  ਸਾਚਾ ਸੋਹਣਾ ਿਾਈਐ ਗ ਿ ਬੀਚਾੜਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بالتأمل في كلمة المعلم (الوسيمالعريس )أيها العروس! يمكنك لقاء ذلك الإله الأبدي  . 

ਮਨਮ ੜਿ ਕੁੰ ਤ  ਨ ਿਛਾਣਈ ੜਤਨ ੜਕਉ ਿੈੜਣ ੜਿਹਾਇ ॥ 

؛ وكيف يمكن تحريرهم؟. (الله)عرائس النفوس العصاميات لا يتعرفون على زوجاتهم 
( سيبقون منهمكين في التعلق الدنيوي)  

ਗਿੜਬ ਅਟੀਆ ੜਤਰਸਨਾ ਜਲੜਹ ਦ ਿ  ਿਾਿੜਹ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

النفوس المغرورة في نار الرغبة والمعاناة بسبب الازدواجية مليئة بالغرور، تحترق  . 

ਸਬੜਦ ਿਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ੜਤਨ ੜਿਚਹ  ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

 .عرائس الروح الذين يفكرون في كلمة المعلم سعداء وبالتالي يتخلصون من غرورهم

ਸਦਾ ੜਿਿ  ਿਾਿੜਹ ਆਿਣਾ ੜਤਨਾ ਸ ਿੇ ਸ ੜਿ ੜਿਹਾਇ ॥੨॥ 

ة بالسلام والنعيم الروحي ينعمون بزوجهم الله إلى الأبد وحياتهم مليئ  . 

ੜਗਆਨ ੜਿਹੂਣੀ ੜਿਿ ਮ ਤੀਆ ੜਿਿਮ  ਨ ਿਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .هؤلاء العرائس الذين ليس لديهم المعرفة الإلهية، لا يمكنهم كسب محبة الله

ਅੜਗਆਨ ਮਤੀ ਅੁੰ ਧੇਿ  ਹੈ ੜਬਨ  ੜਿਿ ਦੇਿੇ ਭ ਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .مخمورين من الجهل يبقون في الظلام. رغباتهم بدون تلبية الله لا تزول 

ਆਿਹ  ੜਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਮ ੈੜਿਿ  ਦੇਹ  ੜਮਲਾਇ ॥ 

(الزوج)يا أصدقائي الروح! ساعدوني في مقابلة الله.   
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ਿੂਿੈ ਭਾੜਗ ਸੜਤਗ ਿ  ੜਮਲੈ ੜਿਿ  ਿਾਇਆ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

وتدخل في حالة من   (الزوج)هي التي تلتقي بالمعلم الصادق من خلال الحظ الجيد، تجد الله 
 .النعيم الروحي الدائم

ਸੇ ਸਹੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ੜਜਨ ਕਉ ਨਦੜਿ ਕਿੇਇ ॥ 

 .الذين يهبهم نعمته، يصبحون عرائس أرواحه السعيدة 

ਿਸਮ  ਿਛਾਣੜਹ ਆਿਣਾ ਤਨ  ਮਨ  ਆਗੈ ਦੇਇ ॥ 

 .يعترفون بأن الله هو السيد الأعلى، ويسلمون أذهانهم و جسدهم وأرواحهم له 

ਘੜਿ ਿਿ  ਿਾਇਆ ਆਿਣਾ ਹਉਮੈ ਦੂੜਿ ਕਿੇਇ ॥ 

اعندما يقابل الله في قلوبنا، تبدد كل الأن  . 

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾਿੁੰ ਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਨੜਦਨ  ਭਗੜਤ ਕਿੇਇ ॥੪॥੨੮॥੬੧॥ 

التي تفكر في الله ليلا ونهارا تعظم للغاية (العرائس)يا ناناك! هذه الأرواح  . 

ੜਸਿੀਿਾਗ  ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਇੜਕ ੜਿਿ  ਿਾਿੜਹ ਆਿਣਾ ਹਉ ਕੈ ਦੜਿ ਿੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

لأصدقائها الآخرين في سعادة روحية، تتساءل كيف يمكنها تحقيق  عند رؤية عروس الروح 
( الزوج.)الاتحاد مع الله   

ਸੜਤਗ ਿ  ਸੇਿੀ ਭਾਉ ਕੜਿ ਮੈ ੜਿਿ  ਦੇਹ  ੜਮਲਾਇ ॥ 

( الزوج)أفكر في المعلم بحب عميق أنه قد يقودني إلى الاتحاد مع الله   

ਸਭ  ਉਿਾਏ ਆਿੇ ਿੇਿੈ ੜਕਸ  ਨੇਿ ੈੜਕਸ  ਦੂੜਿ ॥ 

يراقب خليقته. هو كلي الوجودلقد خلق الله الكل وهو  . 

ੜਜੜਨ ੜਿਿ  ਸੁੰਗੇ ਜਾੜਣਆ ੜਿਿ  ਿਾਿੇ ਸਦਾ ਹਦੂੜਿ ॥੧॥ 

لتكون دائمًا معها ، وتتمتع بحضوره الدائم (الزوج)هي التي تعرف الله  . 
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ਮ ੁੰ ਧੇ ਤੂ ਚਲ  ਗ ਿ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 

 .يا روح! يجب أن تعيش في وئام مع إرادة المعلم ورضاه

ਅਨੜਦਨ  ਿਾਿੜਹ ੜਿਿ  ਆਿਣਾ ਸਹਜੇ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||النفوس التي تتأمل في الله ليلا ونهارا، تندمج في الحق بشكل حدسي.   || 

ਸਬੜਦ ਿਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਚੈ ਸਬੜਦ ਸੀਗਾੜਿ ॥ 

 .عرائس الروح الذين يتحدون بسعادة مع زوجاتهم، يتزينون باسم الله

ਹੜਿ ਿਿ  ਿਾਇੜਨ ਘੜਿ ਆਿਣੈ ਗ ਿ ਕੈ ਹੇੜਤ ੜਿਆੜਿ ॥ 

في قلوبهم (زوجاتهم)للمعلم، وجدوا إلههم لأجل حبهم  . 

ਸੇਜ ਸ ਹਾਿੀ ਹੜਿ ਿੁੰ ੜਗ ਿਿੈ ਭਗੜਤ ਭਿੇ ਭੁੰ ਡਾਿ ॥ 

، الذي تمتلئ مخازنه بالتفاني(من قلوبهم)يتمتع زوجهم بمحبة بالسرير الجميل  . 

ਸੋ ਿਰਭ  ਿਰੀਤਮ  ਮੜਨ ਿਸੈ ੜਜ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਿ  ॥੨॥ 

2 ||للجميع. أن الله الحبيب يثبت في أذهانهم. يوفر الرزق   || 

ੜਿਿ  ਸਾਲਾਹੜਨ ਆਿਣਾ ੜਤਨ ਕ ੈਹਉ ਸਦ ਬੜਲਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥ 

(عريسهم)أنا إلى الأبد تضحية لمثل هؤلاء العروس الذين يسبحون الله.   

ਮਨ  ਤਨ  ਅਿਿੀ ੜਸਿ  ਦੇਈ ੜਤਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਿਾਇ ॥ 

( تقديسًا)أعرض عليهم جسدي وروحي ورأسي ولمس أقدامهم   

ੜਜਨੀ ਇਕ  ਿਛਾੜਣਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚ ਕਾਇ ॥ 

 .لأنهم أدركوا الواحد الأحد وتخلوا عن حب الازدواجية 

ਗ ਿਮ ੜਿ ਨਾਮ  ਿਛਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥੨੯॥੬੨॥ 

 .يا ناناك! يتعرف أتباع المعلم على نام، ويتم استيعابهم في الواحد الحقيقي 

ੜਸਿੀਿਾਗ  ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث
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ਹੜਿ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚ  ਤੂ ਸਭ  ੜਕਛ  ਤੇਿ ੈਚੀਿੈ ॥ 

يا الله! أنت موجود في كل مكان، منتشر ومحيط في كل مكان وقوتك تسيطر على العالم  
 .كله 

ਲਿ ਚਉਿਾਸੀਹ ਤਿਸਦੇ ੜਿਿੇ ੜਬਨ  ਗ ਿ ਭੇਟੇ ਿੀਿੈ ॥ 

لا يزال الملايين يتوقون إلى الاتحاد معك ويضيعون لأنهم لن يكونوا قادرين على مقابلتك  
 .بدون تلقي التوجيه الروحي من المعلم

ਹੜਿ ਜੀਉ ਬਿਸੇ ਬਿੜਸ ਲਏ ਸੂਿ ਸਦਾ ਸਿੀਿੈ 

 .ولكن عندما يمنح عزيز القدير نعمته تجد الروح سلامًا دائمًا 

ਗ ਿ ਿਿਸਾਦੀ ਸੇਿ ਕਿੀ ਸਚ  ਗੜਹਿ ਗੁੰਭੀਿੈ ॥੧॥ 

، الذي هو عميق بما  (بالتأمل في نام)أتمنى أنه بنعمة المعلم وفضله أستطيع أن أخدم الحق 
 .لا يقاس

ਮਨ ਮੇਿ ੇਨਾੜਮ ਿਤ ੇਸ ਿ  ਹੋਇ 

عقلي! ستجد السلام منسجمًا مع اسم الله، يا    

ਗ ਿਮਤੀ ਨਾਮ  ਸਲਾਹੀਐ ਦੂਜਾ ਅਿਿ  ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

 .اتبع تعاليم المعلم، وامدح اسم الله؛ لا توجد وسيلة أخرى

ਧਿਮ ਿਾਇ ਨੋ ਹ ਕਮ  ਹੈ ਬੜਹ ਸਚਾ ਧਿਮ  ਬੀਚਾੜਿ ॥ 

 .يتم دائمًا تطبيق العدالة الكاملة بأمر من الله

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦ ਸਟ  ਆਤਮਾ ਓਹ  ਤੇਿੀ ਸਿਕਾਿ ॥ 

تلك النفوس الشريرة، التي تغريها و تضللها محبة الارتباطات الدنيوية ، تخضع لأمرك. 
( يمكنك منحهم العقوبة المناسبة )  

ਅੜਧਆਤਮੀ ਹੜਿ ਗ ਣ ਤਾਸ  ਮੜਨ ਜਿੜਹ ਏਕ  ਮ ਿਾੜਿ ॥ 

 .لكن الأرواح التي تميل روحيا تفكر في إله واحد هو كنز الامتياز
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ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰ ੈਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

 .عظيم هو القدير الذي يبارك تلك الكائنات الروحية ويكرّمها الله تعالى

ਮਨ ਕੇ ਤਿਕਾਰ ਮਨਤਹ ਿਜੈ ਮਤਨ ਚੂਕ ੈਮੋਹ ੁਅਤਿਮਾਨੁ ॥ 

 من يزيل الشر العقلي من العقل ويطرح التعلق العاطفي والغرور الأناني، 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਣਆ ਸਹਜੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੁ ॥ 

 .يأتي للتعرف على الروح الشاملة، ويتم امتصاصه في اسم الله بشكل حدسي 

ਤਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਤਿ ਤਿਰੈ ਤਿਵਾਨੁ ॥ 

بدون إرشاد المعلم لا يمكن التخلص من الميول الشريرة. أصحاب الإرادة الذاتية يواصلون  
 .التجول مثل المجانين 

ਸਿਿੁ ਨ ਚੀਨੈ ਕਥਨੀ ਿਿਨੀ ਕਰੇ ਤਿਤਿਆ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੁ ॥੩॥ 

إنهم لا يفكرون في كلمة المعلم. بدلاً من ذلك، ينطقون بكلمات جوفاء فقط وهم منغمسون  
 .في س مايا

ਸਿੁ ਤਕਛੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ਹੈ ਿੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .الله هو الكل، موجود في الكل وليس مثله شيء

ਤਜਉ ਿੋਲਾਏ ਤਿਉ ਿੋਲੀਐ ਜਾ ਆਤਪ ਿੁਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 

أمدح، متى يشاءببركاته   . 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਿਾਣੀ ਿਰਹਮੁ ਹੈ ਸਿਤਿ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

 .كلمة المعلم هي الله نفسه. من خلال الكلمة، يتحد المرء مع القدير
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂ ਤਜਿ ੁਸੇਤਵਐ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੦॥੬੩॥ 

يا ناناك! دع اسم الله يسكن فيك بتذكره بحماس. بهذه الطريقة يتم الحصول على السلام  
 .الروحي 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، من خلال المعلم الثالث

ਜਤਗ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਿੂਜੈ ਿਾਇ 

العالم ملوث بقذارة الأنانية ويعاني بسبب ذلك. هذا القذر من الأنا يلتصق بنا بسبب حبنا  
 .للارتباطات الدنيوية 

ਮਲ ੁਹਉਮੈ ਧੋਿੀ ਤਕਵੈ ਨ ਉਿਰੈ ਜੇ ਸਉ ਿੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

التخلص من قذارة الأنانية هذه عن طريق أخذ حمامات مطهرة في مئات الأضرحة  لا يمكن 
 .المقدسة

ਿਹ ੁਤਿਤਧ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਿੂਣੀ ਮਲ ੁਲਾਗੀ ਆਇ ॥ 

يقوم الناس بالعديد من الطقوس للتخلص من هذه الأوساخ ولكن بدلاً من ذلك، ينتهي بهم  
 .الأمر بضعف القذارة 

ਪਤਿਐ ਮੈਲ ੁਨ ਉਿਰੈ ਪੂਛਹੁ ਤਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||، لا تزال هذه القذارة. انطلق واسأل الحكماء. ( الكتب المقدسة )حتى بقراءة   || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਗੁਰ ਸਰਤਣ ਆਵੈ ਿਾ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! عند القدوم إلى ملاذ المعلم، ستصبح طاهرًا ونقيًا 

ਮਨਮੁਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਤਰ ਥਕੇ ਮੈਲੁ ਨ ਸਕੀ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

التأمل في اسم الله، لكن قذارتهم لم تزول  لقد سئم أصحاب الشهوات النفسانية من  . 

ਮਤਨ ਮੈਲੈ ਿਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن أداء الخدمة التعبدية بعقل ملوث، ولا يمكن الحصول على اسم الله
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ਮਨਮੁਿ ਮੈਲੇ ਮੈਲੇ ਮੁਏ ਜਾਸਤਨ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 

القذر عن إرادته في النجاسة، ويرحلون روحيًا في عار (يزول)يموت  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਮਤਨ ਵਸੈ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥ 

 .بنعمة المعلم وفضله، يأتي الله ليثبت في قلب المرء ، ويتبدد قذر الأنا 

ਤਜਉ ਅੰਧੇਰੈ ਿੀਪਕੁ ਿਾਲੀਐ ਤਿਉ ਗੁਰ ਤਗਆਤਨ ਅਤਗਆਨੁ ਿਜਾਇ ॥੨॥ 

 .تبدد الحكمة الروحية للمعلم الجهل مثل المصباح المضاء في الظلام

ਹਮ ਕੀਆ ਹਮ ਕਰਹਗੇ ਹਮ ਮੂਰਿ ਗਾਵਾਰ ॥ 

“ المغرورون بهذه الكلمات الحمقى ينطق. ”لقد فعلت هذا، وسأفعل ذلك . 

ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਤਵਸਤਰਆ ਿੂਜੈ ਿਾਇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

 .عندما أنسى فاعل الكل؛ أنا واقع في حب الازدواجية 

ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਿੁਿੁ ਨਹੀ ਸਤਿ ਿਤਵ ਥਕੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

أنحاء العالم، حتى يصبحوا منهكينلا يوجد ألم مثل ألم مايا. يدفع الناس للتجول في جميع  . 

ਗੁਰਮਿੀ ਸੁਿੁ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੩॥ 

 .بتعاليم المعلم والسلام المتجذر في القلب، يتحقق السلام الداخلي 
ਤਜਸ ਨੋ ਮੇਲੇ ਸੋ ਤਮਲੈ ਹਉ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ 

 .أنا تضحية لمن يجتمع ويندمج مع الله تعالى 
ਏ ਮਨ ਿਗਿੀ ਰਤਿਆ ਸਚੁ ਿਾਣੀ ਤਨਜ ਥਾਉ 

المتناغم مع العبادة التعبدية بالكلمة يلتقي بالقدير في ذاته إن القلب . 

ਮਤਨ ਰਿ ੇਤਜਹਵਾ ਰਿੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਚੇ ਗਾਉ 

 .في هذه الحالة، يتشبع العقل واللسان بحب الله ويغنيان تسبيحه

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਚੇ ਮਾਤਹ ਸਮਾਉ ॥੪॥੩੧॥੬੪॥ 

ويبقى دائمًا متحداً مع الواحد الحقيقي يا ناناك! بهذه الطريقة لا ينسى المرء أبدًا اسم الله  . 
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ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الرابع، البيت الأول

ਮ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਤਿਰਹੁ ਅਤਿ ਅਗਲਾ ਤਕਉ ਪਰੀਿਮੁ ਤਮਲੈ ਘਤਰ ਆਇ ॥ 

في  )في ذهني وجسدي ألم الانفصال الشديد؛ أنا قلق، كيف يمكن لحبيبي أن يقابلني 
؟ (قلبي   

ਜਾ ਿੇਿਾ ਪਰਿੁ ਆਪਣਾ ਪਰਤਿ ਿੇਤਿਐ ਿੁਿੁ ਜਾਇ 

 عندما أرى إلهي، يزول ألمي من الانفصال برؤيته نفسه

ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਤਿਨ ਸਜਣਾ ਪਰਿੁ ਤਕਿੁ ਤਿਤਧ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇ ॥੧॥ 

1 || ”واندمج معه؟ بالله  ألتقي   كيف“ أذهب وأسأل أصدقائي    || 

ਮੇਰ ੇਸਤਿਗੁਰਾ ਮੈ ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ 

أصلا بدونكآخر  (دعم)يا معلمي! ليس لدي  . 

ਹਮ ਮੂਰਿ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਿੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਲੇ ਹਤਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

و  || 1 || حن أغبياء وجهلة لكننا طلبنا مقدسك. بنعمتك ستوحدنا مع الله تعالى.   

 || فة

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਪਰਿੁ ਆਤਪ ਤਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

الله به معلم هو معطي اسم الله. بعد أن استلمت اسم الله من المعلم وحدك   . 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਹਤਰ ਪਰਿੁ ਿੁਤਝਆ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

من الناحية الروحية، فإن المعلم قريب جدًا من الله ويفهمه جيدًا. لا يوجد شيء آخر عظيم  
 مثل المعلم 

ਹਉ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਢਤਹ ਪਵਾ ਕਤਰ ਿਇਆ ਮੇਲੇ ਪਰਿੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 

يوحّدني القدير بنعمته أسعى للدخول إلى حرم المعلم بعد تسليم نفسي تمامًا حتى  . 
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ਮਨਹਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਤਰ ਉਪਾਵ ਥਕੇ ਸਿੁ ਕੋਇ ॥ 

.  ذلك إلى وما التقشف ممارسة  أو  الذنب عن  التكفير خلال من ”الخالق “لم يعثر أحد على 
هذه الجهود غير المجدية  مثل بذل  من  الجميع سئم لقد  . 
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ਸਹਸ ਸਸਆਣਪ ਕਸਿ ਿਹੇ ਮਸਿ ਕੋਿੈ ਿੰਗੁ ਿ ਹੋਇ 

بتجربة الآلاف من التقنيات الذكية الأخرى، فإن العقل الخام وغير القابل للانطباع لا يحتضن  
 .أي حب إلهي 

ਕੂਸਿ ਕਪਸਿ ਸਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਜੋ ਬੀਜੈ ਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

إلا ما يزرعه لم يدرك أحد الله بالتكفير أو الباطل أو الخداع. لا يحصد المرء  . 

ਸਭਿਾ ਤੇਿੀ ਆਸ ਪਰਭੁ ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਿੇ ਤੂੰ  ਿਾਸਸ ॥ 

Nاللهم أنت رجاء الجميع. كل الكائنات لك. أنت ثروة الجميع. 

ਪਰਭ ਤੁਧਹੁ ਖਾਲੀ ਕੋ ਿਹੀ ਦਸਿ ਗੁਿਮੁਖਾ ਿੋ ਸਾਬਾਸਸ ॥ 

 .اللهم لا يعود أحد خالي الوفاض من بابك. يتم الإشادة بأتباع المعلم والاستحسان 

ਸਬਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਸਿ ਲੈ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੀ ਅਿਦਾਸਸ ॥੪॥੧॥੬੫॥ 

 .ناناك يدعو بتواضع: يا إلهي، أنقذ كل الناس الذين يغرقون في محيط الرذائل المرعب 

ਸਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الرابع

ਿਾਮੁ ਸਮਲੈ ਮਿੁ ਸਤਰਪਤੀਐ ਸਬਿੁ ਿਾਮੈ ਸਧਰਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥ 

لأن التعلق وعدم تحقيق  )بدون الاسم ملعون الحياة. عند استقبال اسم الله يشبع الذهن. 
(الرغبات الدنيوية يؤديان إلى البؤس  

ਕੋਈ ਗੁਿਮੁਸਖ ਸਜਣੁ ਜੇ ਸਮਲੈ ਮੈ ਦਸੇ ਪਰਭੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

 إذا وجدت أحد أتباع المعلم الذي يظهر لي الله كنز الفضائل، 

ਹਉ ਸਤਸੁ ਸਵਿਹੁ ਚਉ ਖੰਿੀਐ ਮੈ ਿਾਮ ਕਿੇ ਪਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 

المستنير من الاسمسأفدي بنفسي لمثل هذا  . 
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ਮੇਿ ੇਪਰੀਤਮਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥ 

بالتأمل في اسمك  (فقط)يمكنني أن أعيش روحيًا  (الله)يا حبيبي!  . 

ਸਬਿੁ ਿਾਵੈ ਜੀਵਣੁ ਿਾ ਥੀਐ ਮੇਿ ੇਸਸਤਗੁਿ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا معلمي! بدون الاسم، لا يمكن أن توجد حياتي الروحية. الرجاء غرس اسم الله في قلبي

ਿਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਿਤਿੁ ਹੈ ਪੂਿੇ ਸਸਤਗੁਿ ਪਾਸਸ ॥ 

 .اسم الله جوهرة لا تقدر بثمن، وهي في حوزة المعلم المثالي 

ਸਸਤਗੁਿ ਸੇਵੈ ਲਸਗਆ ਕਸਿ ਿਤਿੁ ਦੇਵੈ ਪਿਗਾਸਸ ॥ 

 .يتم الكشف عن جوهرة الاسم ويتم استنارة المرء بخدمة المعلم

ਧੰਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡ ਭਾਗੀਆ ਜੋ ਆਇ ਸਮਲੇ ਗੁਿ ਪਾਸਸ ॥੨॥ 

للذين يتبعون تعاليم المعلم طوبى و حظوظة  . 

ਸਜਿਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਿ ਭੇਸਿਓ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਵਸਸ ਕਾਲ ॥ 

هؤلاء الأشخاص التعساء الذين لم يلتقوا بالمعلم الحقيقي ، الكائن الأسمى الأعلى، يقعون  
 .في قبضة الموت الروحي

ਓਇ ਸਿਸਿ ਸਿਸਿ ਜੋਸਿ ਭਵਾਈਅਸਹ ਸਵਸਚ ਸਵਸਿਾ ਕਸਿ ਸਵਕਿਾਲ ॥ 

الولادة والموت مرارًا وتكرارًا تحت سيطرة الرذائليتجولون في دورة  . 

ਓਿਾ ਪਾਸਸ ਦੁਆਸਸ ਿ ਸਭਿੀਐ ਸਜਿ ਅੰਤਸਿ ਕਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥ 

 .لا تقابل أو لا تقترب من هؤلاء الأشخاص الأنانيين الأنانيين، الذين امتلأت قلوبهم بالغضب 

ਸਸਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਅੰਸਮਰਤ ਸਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਵਸਹ ਆਇ ॥ 

على هو بركة من رحيق أمبروسيال. المحظوظون هم الذين يأتون  المعلم الصادق، الكائن الأ
(يباركهم المعلم.)للاستحمام فيها   
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ਉਿ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਿ ੈਸਿਿਮਲ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਇ ॥ 

لعدد لا يحصى من الولادات، حيث   (من الشر)باتباع نصيحة المعلم، يتم تطهير قذارتهم 
 .يغرس المعلم في نفوسهم نام الطاهر

ਜਿ ਿਾਿਕ ਉਤਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਸਤਗੁਿ ਕੀ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥੨॥੬੬॥ 

يا ناناك! بتشبعهم بالمعلم الحقيقي، يحصل العابدين المصلين على حالة النعيم العليا.  
( الاتحاد بالله )  

ਸਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ 

 سيري راغ، بواسطة المعلم الرابع 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਸਵਥਿਾ ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਮੇਿੀ ਮਾਇ ॥ 

اده ، وأصف أمجاده وأتحدث عن أمجادهيا أمي! أريد باستمرار أن أغني أمج  . 

ਗੁਿਮੁਸਖ ਸਜਣੁ ਗੁਣਕਾਿੀਆ ਸਮਸਲ ਸਜਣ ਹਸਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

تابع المعلم الواحد فقط، الصديق الروحي يمكنه المساعدة في تطوير مثل هذه الفضيلة. لقاء  
 .مثل هذا الصديق الروحي، يمكن للمرء أن يغني تسبيح الله

ਹੀਿੈ ਹੀਿੁ ਸਮਸਲ ਬੇਸਧਆ ਿੰਸਗ ਚਲੂਲੈ ਿਾਇ ॥੧ 

يصبح عقل المرء مشبعًا   (عند لقاء المعلم وتلاوة نام)كما يخترق الماس ماسة أخرى كذا 
 .بالحب العميق لله 

ਮੇਿ ੇਗੋਸਵੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਸਤਰਪਸਤ ਮਸਿ ਹੋਇ ॥ 

يا إلهي! عالم الكون! باركني حتى أتمكن من الاستمرار في غناء تسبيحك ، حتى يشبع عقلي.  
( من الشهوات الدنيوية )  

ਅੰਤਸਿ ਸਪਆਸ ਹਸਿ ਿਾਮ ਕੀ ਗੁਿੁ ਤੁਸਸ ਸਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بلطفه وكرمه (معك)في داخلي عطش لاسم الله، وأدعو الله أن يوحدني المعلم  . 
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ਮਿੁ ਿੰਗਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਕਿੇ ਪਸਾਉ ॥ 

 أيها المحظوظون! أشبعوا محبة الله في عقولكم، حتى يسعد المعلم و يغمركم بمباركة
 .نام

ਗੁਿੁ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਏ ਿੰਗ ਸਸਉ ਹਉ ਸਸਤਗੁਿ ਕੈ ਬਸਲ ਜਾਉ ॥ 

أنا أفدي نفسي    (هذا هو السبب)يغرس المعلم بلطف نام في كل من يأتي إلى ملجأه؛ 
 .للمعلم الصادق

ਸਬਿੁ ਸਸਤਗੁਿ ਹਸਿ ਿਾਮੁ ਿ ਲਭਈ ਲਖ ਕੋਿੀ ਕਿਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 

الصادق لم يتم إدراك الاسم بدون المعلم، حتى لو قام الناس بأداء مئات الآلاف، وحتى  
 .ملايين الطقوس 

ਸਬਿੁ ਭਾਗਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਿਾ ਸਮਲੈ ਘਸਿ ਬੈਸਠਆ ਸਿਕਸਿ ਸਿਤ ਪਾਸਸ ॥ 

لا يتحقق الله على الرغم من   (محدد مسبقًا)لا يتم تلبية المعلم وبدون المعلم بدون مصير 
يقيم دائمًا بالقرب من قلبناأنه   . 

ਅੰਤਸਿ ਅਸਗਆਿ ਦੁਖੁ ਭਿਮੁ ਹੈ ਸਵਸਚ ਪਿਦਾ ਦੂਸਿ ਪਈਆਸਸ ॥ 

 .الجهل والشك والزخارف الزمنية مثل شاشة فاصلة عن الله

ਸਬਿੁ ਸਸਤਗੁਿ ਭੇਿੇ ਕੰਚਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਮਿਮੁਖੁ ਲੋਹੁ ਬੂਡਾ ਬੇਿੀ ਪਾਸਸ ॥੩॥ 

المعلم الصادق. يرتد المرتد بعيدا  بدون الاستسلام واتباع نصيحة  (ذهبًا )لا يصبح المرء نقيًا 
( تغرق مثل الحديد بينما القارب قريب)عن الرذائل على الرغم من أن المعلم قريب.   

ਸਸਤਗੁਿੁ ਬੋਸਹਥੁ ਹਸਿ ਿਾਵ ਹੈ ਸਕਤੁ ਸਬਸਧ ਚਸਿਆ ਜਾਇ ॥ 

المعلم مثل السفينة التي لديها القدرة على عبور محيط مايا هذا بمنح نام ولكن كيف يمكن  
؟(ينعم من المعلم و مع الاسم)على هذه السفينة   لشخص واحد أن يصعد  
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ਸਸਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਸਵਸਚ ਬੋਸਹਥ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

الجواب هو أن الشخص الذي يقود حياته وفقًا لتوجيهات المعلم الحقيقي، يحققها ويصبح  
 .واحدًا مع الله 

ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਿਕਾ ਸਜਿਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਲਏ ਸਮਲਾਇ ॥੪॥੩॥੬੭॥ 

حظوظين جدا، الذين اتحدوا مع الله بالمعلم الصادقيا ناناك! طوبى للم . 
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PAGE 41 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :سری راگ، بواسطة المعلم الرابع

ਹਉ ਪੰਥੁ ਦਿਾਈ ਸਿਤ ਖੜੀ ਕੋਈ ਪਰਭ ੁਦਿੇ ਸਤਸਿ ਜਾਉ ॥ 

إذا كان أحدهم فقط يشاركني في   (من أرض الله)أطلب الطريق  (في الرغبة )لقد وقفت دائمًا 
 .الطريق إلى الله، فسأذهب معه 

ਸਜਿੀ ਮੇਰਾ ਸਪਆਰਾ ਰਾਸਿਆ ਸਤਿ ਪੀਛੈ ਲਾਸਗ ਸਿਰਾਉ ॥ 

 .كنت أسير على خطى أولئك الذين يتمتعون بحب حبيبي

ਕਸਰ ਸਮੰਿਸਤ ਕਸਰ ਜੋਦੜੀ ਮੈ ਪਰਭ ੁਸਮਲਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥੧॥ 

 .أتوسل إليهم المضي قدمًا وخدمتهم والالتفاف وراءهم

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਿਾ ਕੋਈ ਮੋ ਕਉ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇ ॥ 

 !يا إخواني أتمنى أن يوحدني أحد مع الله

ਹਉ ਿਸਤਗੁਰ ਸਿਟਹੁ ਿਾਸਰਆ ਸਜਸਿ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਦੀਆ ਸਦਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا تضحية للمعلم القادر على إظهار الله لي  (يريد عقلي ذلك) . 

ਹੋਇ ਸਿਮਾਣੀ ਢਸਹ ਪਿਾ ਪਰੂੇ ਿਸਤਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 

أترك دعمًا مشرفًا آخر أطمح إلى الوقوع عند أقدام المعلم المثالي (يريد عقلي ذلك)  

ਸਿਮਾਸਣਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਿਸਤਗੁਰੁ ਕਰ ੇਿਾਬਾਸਿ ॥ 

( المتواضع)المعلم هو فخر أولئك الذين ليس لديهم دعم آخر، المعلم وسائل الراحة  . 

ਹਉ ਗੁਰੁ ਿਾਲਾਸਹ ਿ ਰਜਊ ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਸਰ ਪਰਭ ੁਪਾਸਿ ॥੨॥ 

يسود  )مع الإلهي الذي يسكن بالقرب مني   أنا دائما جائع لمدح المعلمالقادر على مصالحتني 
( في الجوار.  
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ਿਸਤਗੁਰ ਿੋ ਿਭ ਕੋ ਲੋਚਦਾ ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਿਭ ੁਕੋਇ ॥ 

 .بقدر العالم بأسره ، يريد كل شخص أن يلتقيبالمعلم الحقيقي

ਸਬਿੁ ਭਾਗਾ ਦਰਿਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਭਾਗਹੀਣ ਬਸਹ ਰੋਇ ॥ 

ن ويبكونلكن بدون الحظ السعيد ، لا تتحقق رؤية المعلم الحقيقي، البائسون يجلسو . 

ਜੋ ਹਸਰ ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਿ ੋਥੀਆ ਧੁਸਰ ਸਲਸਖਆ ਿ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

كل الأشياء تحدث حسب إرادة الله. لا أحد يستطيع أن    (لكن ماذا عن الكائنات الحية أيضًا؟)
 .يمحو أمر القدر المحدد مسبقًا 

ਆਪੇ ਿਸਤਗੁਰੁ ਆਸਪ ਹਸਰ ਆਪੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇ ॥ 

الذي هو أيضًا جزء منه. بعد أن   ( الحكمة الإلهية )المعلم إن الله بنفسه يجعلنا على اتصال مع 
 .نبلغ المعلم، يمنحنا الاتحاد مع نفسه

ਆਸਪ ਦਇਆ ਕਸਰ ਮੇਲਿੀ ਗੁਰ ਿਸਤਗੁਰ ਪੀਛੈ ਪਾਇ ॥ 

 .بينما نتبع حكمة المعلم ، فإن الله من منطلق رحمته يوحدنا معه 

ਿਭੁ ਜਗਜੀਿਿੁ ਜਸਗ ਆਸਪ ਹੈ ਿਾਿਕ ਜਲ ੁਜਲਸਹ ਿਮਾਇ ॥੪॥੪॥੬੮॥ 

هو نفسه حياة الكون بأسره، وفي النهاية يندمج الجميع فيه تمامًا كما يندمج الماء  يا ناناك، 
 .في الماء

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥. 
 :سری راج، بواسطة المعلم الرابع

ਰਿੁ ਅੰਸਮਰਤੁ ਿਾਮੁ ਰਿੁ ਅਸਤ ਭਲਾ ਸਕਤ ੁਸਬਸਧ ਸਮਲੈ ਰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

الحصول على هذا  إن اسم الله هو العصير السامي واهب الحياة الروحية. كيف يمكن 
 العصير؟ كيف يمكن للإنسان أن يأكل هذا العصير؟
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ਜਾਇ ਪੁਛਹ ੁਿੋਹਾਗਣੀ ਤੁਿਾ ਸਕਉ ਕਸਰ ਸਮਸਲਆ ਪਰਭੁ ਆਇ ॥  

لتتذوق جوهر الإسم ، اذهب واسأل عرائس النفوس السعيدة عن التقنية التي استخدموها  
 .حتى جاء الله لملاقاتهم 

ਓਇ ਿੇਪਰਿਾਹ ਿ ਬੋਲਿੀ ਹਉ ਮਸਲ ਮਸਲ ਧੋਿਾ ਸਤਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 

، لا تقل الكثير؛ أفرك وأغسل  ( فوق أي نوع من الثناء على الذات) لكن كونهم لا يهتمون 
(اطلب منهم بتواضع أن يجيبوا)أقدامهم بشكل متكرر.   

ਭਾਈ ਰੇ ਸਮਸਲ ਿਜਣ ਹਸਰ ਗੁਣ ਿਾਸਰ ॥ 

وتأمل في تسبيح الله المجيد  ،  (المعلم)يا أخي! اذهب وقابل صديقك الروحي  . 

ਿਜਣੁ ਿਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ੁਹੈ ਦੁਖੁ ਕਢੈ ਹਉਮੈ ਮਾਸਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .المعلم الحقيقي، هو الكائن البدائي، هو الذي سيطرد ألمك ويخضع غرورك

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਤਿ ਦਇਆ ਪਈ ਮਸਿ ਆਇ ॥ 

 .أتباع المعلم هم عروس الروح السعيدة؛ امتلأت أذهانهم باللطف

ਿਸਤਗੁਰ ਿਚਿੁ ਰਤੰਿੁ ਹੈ ਜੋ ਮੰਿੇ ਿੁ ਹਸਰ ਰਿ ੁਖਾਇ ॥ 

المعلم ثمينة مثل الجوهرة. من يؤمن بها ويعيش وفق النصيحة   (نصيحة )قالوا لي أن كلمة 
 .يذوق جوهر الجليل العظيم

ਿੇ ਿਡਭਾਗੀ ਿਡ ਜਾਣੀਅਸਹ ਸਜਿ ਹਸਰ ਰਿੁ ਖਾਧਾ ਗਰੁ ਭਾਇ ॥੨॥ 

جسده كله، يصبح   (البهجة ويتمتعون بهذه )يا ناناك! الشخص الذي يسكن الإلهي في عقله 
(أزهار)عقله أخضر  . 

ਇਹ ੁਹਸਰ ਰਿੁ ਿਸਣ ਸਤਸਣ ਿਭਤੁ ਹੈ ਭਾਗਹੀਣ ਿਹੀ ਖਾਇ ॥ 

هذا الجوهر السامي لله، بهجة نام في كل نصل وقش في الكون ، لكن المؤسسين لا  
 .يتذوقونه
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ਸਬਿੁ ਿਸਤਗੁਰ ਪਲੈ ਿਾ ਪਿੈ ਮਿਮੁਖ ਰਹੇ ਸਬਲਲਾਇ ॥ 

هذه البهجة. أصحاب الإرادة الذاتية يواصلون  بدون المعلم الحقيقي، لا يمكن الحصول على 
 .العيش في بؤس

ਓਇ ਿਸਤਗੁਰ ਆਗੈ ਿਾ ਸਿਿਸਹ ਓਿਾ ਅੰਤਸਰ ਕਰੋਧੁ ਬਲਾਇ ॥੩॥ 

لأن في قلوبهم شيطان   (لا تقبل نصيحة المعلم)إنهم لا يتواضعون أمام المعلم الحقيقي 
 .الغضب

ਹਸਰ ਹਸਰ ਹਸਰ ਰਿੁ ਆਸਪ ਹੈ ਆਪ ੇਹਸਰ ਰਿੁ ਹੋਇ ॥ 

( نصرة حياة جميع الكائنات)والجوهر الجليل. الله نفسه هو الاسم   . 

ਆਸਪ ਦਇਆ ਕਸਰ ਦੇਿਿੀ ਗੁਰਮੁਸਖ ਅੰਸਮਰਤ ੁਚੋਇ ॥ 

في حرم   (كما يختار المرء العسل من خلية العسل) يبارک الله نفسه وبلطفه إكسير اسم الله،
 (.المعلم

ਿਭੁ ਤਿੁ ਮਿੁ ਹਸਰਆ ਹੋਇਆ ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਿਸਿਆ ਮਸਿ ਿੋਇ ॥੪॥੫॥੬੯॥ 

، ويصبح عقله أخضر  (يزدهر الجسد والعقل)ي يسكن فيه الله يا ناناك!في عقل الإنسان الذ
(أزهارا ) . 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :سری راگ، بواسطة المعلم الرابع

ਸਦਿਿੁ ਚੜ ੈਸਿਸਰ ਆਥਿੈ ਰੈਸਣ ਿਬਾਈ ਜਾਇ ॥ 

 .يطلع النهار ثم ينتهي وينتهي الليل أيضا

ਆਿ ਘਟ ੈਿਰ ੁਿਾ ਬੁਝ ੈਸਿਸਤ ਮੂਿਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਇ ॥ 

 .الحياة تتضاءل ، لكن المرء لا يدرك ذلك.كل يوم ، فأر الموت يقضم حبل الحياة
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ਗੁੜੁ ਸਮਠਾ ਮਾਇਆ ਪਿਸਰਆ ਮਿਮੁਖੁ ਲਸਗ ਮਾਖੀ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥੧॥ 

الإنسان الذي يسير وراء عقله يقع في حب حلاوة مايا ويأكل مثل الذباب الذي يتشبث  
 بالدبس ويتعثر 

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈ ਮੀਤ ੁਿਖਾ ਪਰਭੁ ਿੋਇ ॥ 

أخي! الله صديقي ورفيقييا   . 

ਪੁਤ ੁਕਲਤ ੁਮੋਹ ੁਸਬਖੁ ਹੈ ਅੰਸਤ ਬੇਲੀ ਕੋਇ ਿ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وفي   (لأنه يؤثر على التقدم الروحي بشكل سلبي )التعلق العاطفي بالأطفال والزوج هو السم 
 .النهاية ، لا أحد يسير معك كمساعد لك 

ਗੁਰਮਸਤ ਹਸਰ ਸਲਿ ਉਬਰੇ ਅਸਲਪਤ ੁਰਹੇ ਿਰਣਾਇ ॥ 

محبة الله من خلال تعاليم المعلم ، يخلصون.إنهم يعيشون في حرم   أولئك الذين يعتنقون
 .الله وفي نفس الوقت يظلون منفصلين عن العالم
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ਓਨੀ ਚਲਣੁ ਸਦਾ ਨਨਹਾਨਲਆ ਹਨਿ ਖਿਚੁ ਲੀਆ ਪਨਿ ਪਾਇ ॥ 

دائمًا؛ لقد جمعوا ثروة اسم الله، ونالوا الإكرام   (عن العالم)هؤلاء الرجال الذين رأوا الابتعاد 
(في هذا العالم وفي بلاط الله) . 

ਗੁਿਮੁਨਖ ਦਿਗਹ ਮੰਨੀਅਨਹ ਹਨਿ ਆਨਪ ਲਏ ਗਨਲ ਲਾਇ ॥੨॥ 

الله بنفسه  )بلاط الله. والله نفسه يعانقهم باحتضانهم يتم تكريم أتباع هؤلاء المعلم في 
( يأخذهم في حمايته.  

ਗੁਿਮੁਖਾ ਨੋ ਪੰਥ ੁਪਿਗਟਾ ਦਨਿ ਠਾਕ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ 

يعيشون أمام المعلم. لا مانع في طريق الله   تم الكشف عن الطريق الإلهي لأتباع المعلمالذين 
 .للوصول إليهم

ਹਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਨ ਨਾਮੁ ਮਨਨ ਨਾਨਮ ਿਹਨਨ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥ 

لقد استمروا في مدح اسم الله ، ويبقى اسم الله في أذهانهم، يظلون منسجمين مع اسمه  
 .في كل الأوقات

ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਨਿ ਵਜਦ ੇਦਨਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੩॥ 

يتدفق في قلوبهم لحن  )تدق في انسجام تام. (كما لو كانت الأجراس)بداخلهم تسابيح الرب 
يتمجدون بمعدل الله الأزلي (اسم الله المتعثر . 

ਨਜਨੀ ਗੁਿਮੁਨਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਨਹਆ ਨਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹ ੈਸਾਬਾਨਸ ॥ 

أولئك الذين تمجدوا اسم الإلهي أمام المعلم، يا إلهي! لقد صليت أمام المتسول ليوفر علي  
(الجميع يصفق لهم.)شركته.  

ਨਿਨ ਕੀ ਸੰਗਨਿ ਦੇਨਹ ਪਰਭ ਮੈ ਜਾਨਚਕ ਕੀ ਅਿਦਾਨਸ ॥ 

 .يا إلهي! أرجوكم أن تمنحوني شركتهم
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ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਵਡ ੇਨਿਨਾ ਗੁਿਮੁਖਾ ਨਜਨ ਅੰਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਿਗਾਨਸ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ 

يا ناناك! يستيقظ مصير هؤلاء الأشخاص الذين يقفون أمام المعلم، الذين ينير قلبهم بنور  
 .اسم الله

ਨਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੧ ॥ 

 :سري راج للمعلم الخامس ، أول بيت

ਨਕਆ ਿੂ ਿਿਾ ਦੇਨਖ ਕੈ ਪਿੁਰ ਕਲਿਰ ਸੀਗਾਿ ॥ 

ية أبنائك وزوجتك المزينة بشكل  أيها الأحمق! أيها الأعمى! لماذا تشعر بسعادة غامرة لرؤ 
 جميل؟ 

ਿਸ ਭੋਗਨਹ ਖੁਸੀਆ ਕਿਨਹ ਮਾਣਨਹ ਿੰਗ ਅਪਾਿ ॥ 

 .تستمتع بالمأكولات الشهية، ولديك الكثير من المرح، وتنغمس في ملذات لا تنتهي 
ਬਹੁਿੁ ਕਿਨਹ ਫੁਿਮਾਇਸੀ ਵਿਿਨਹ ਹੋਇ ਅਫਾਿ 

 

ਕਿਿਾ ਨਚਨਿ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਿ ॥੧॥ 

! أنت لا تتذكر الخالق (في حب مايا)أيها الأعمى الذي يسير وراء عقله   

ਮੇਿ ੇਮਨ ਸੁਖਦਾਿਾ ਹਨਿ ਸੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! أن الله نفسه هو واهب السعادة

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਿਨਮ ਪਿਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يتحقق الله بنعمة المعلم ورحمته 

ਕਪਨਿ ਭੋਨਗ ਲਪਟਾਇਆ ਸੁਇਨਾ ਿੁਪਾ ਖਾਕ ੁ॥ 

، والتي    (الذهب والفضة )وتكديس الثروة أنت منغمس في الأكل والشرب   (أيها الأحمق!)
 .ستتحول يومًا ما إلى تراب
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ਹੈਵਿ ਗੈਵਿ ਬਹ ੁਿੰਗ ੇਕੀਏ ਿਥ ਅਥਾਕ ॥ 

 .لقد جمعت العديد من أنواع الخيول الجيدة والفيلة الجيدة والمركبات التي لا تتعب أبدًا 

ਨਕਸ ਹੀ ਨਚਨਿ ਨ ਪਾਵਹੀ ਨਬਸਨਿਆ ਸਭ ਸਾਕ ॥. 
ت لا تذكر أحداً لقد نسيت حتى أقاربك ، فأن (في مرح مايا) . 

ਨਸਿਜਣਹਾਨਿ ਭੁਲਾਇਆ ਨਵਣ ੁਨਾਵ ੈਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

. خلعك الرب الخالق من قلبه(في الحياة الروحية )بدون الاسم الإلهي أنت قذر   

ਲੈਦਾ ਬਦ ਦੁਆਇ ਿੂੰ  ਮਾਇਆ ਕਿਨਹ ਇਕਿ ॥ 

تربح لعنات  )تأخذ حسنات. (التي بها الناس)تجمع الأموال  (بالخيانة )أنت   (أيها الأحمق!)
(الآخرين.  

ਨਜਸ ਨੋ ਿੂੰ  ਪਿੀਆਇਦਾ ਸੋ ਸਣ ੁਿੁਝ ੈਅਨਨਿ ॥ 

 .أولئك الذين ترغب في إرضائهم سوف يموتون معك

ਅਹੰਕਾਿੁ ਕਿਨਹ ਅਹੰਕਾਿੀਆ ਨਵਆਨਪਆ ਮਨ ਕੀ ਮਨਿ ॥ 

(مايا)عقلك وتفخر بـ أيها المتكبر! لقد تعرضت لضغط حكمة  . 

ਨਿਨਨ ਪਰਨਭ ਆਨਪ ਭੁਲਾਇਆ ਨਾ ਨਿਸੁ ਜਾਨਿ ਨ ਪਨਿ ॥੩॥ 

، ليس له مكانة في هذا العالم  (في حضرة الرب)الذي ضله الرب نفسه  (المخلوق المؤسف)
 .ولا شرف في بلاط الله

ਸਨਿਗੁਨਿ ਪੁਿਨਖ ਨਮਲਾਇਆ ਇਕ ੋਸਜਣੁ ਸੋਇ ॥ 

بة لهم صديقهم الوحيد أولئك الذين اتحدهم المعلم الحقيقي مع الله، فهو بالنس  . 

ਹਨਿ ਜਨ ਕਾ ਿਾਖਾ ਏਕੁ ਹੈ ਨਕਆ ਮਾਣਸ ਹਉਮੈ ਿੋਇ ॥ 

 .ولا يضرهم أحد. الناس الأنانيون يصرخون في محاولة لإيذائهم

ਜੋ ਹਨਿ ਜਨ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਿ ੇਦਨਿ ਫੇਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

 .يفعل الله ما يحبه مخلصه. لا يتم رفض أي من طلبه في محكمته
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ਨਾਨਕ ਿਿਾ ਿੰਨਗ ਹਨਿ ਸਭ ਜਗ ਮਨਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੭੧॥ 

يصبح قدوة  )يا ناناك! إن الإنسان الذي يظل مشبعًا بحب الله يصبح منارة في العالم كله.
( للآخرين  

ਨਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 سري راج للمعلم الخامس

ਮਨਨ ਨਬਲਾਸੁ ਬਹ ੁਿੰਗੁ ਘਣਾ ਨਦਰਸਨਟ ਭੂਨਲ ਖੁਸੀਆ ॥ 

ذلك كل أنواع التسلية  إذا كان لدى الإنسان أنواع كثيرة من الرغبات في ذهنه ، بما في 
 .والمشاهد التي تذهل العيون

ਛਿਰਧਾਿ ਬਾਨਦਸਾਹੀਆ ਨਵਨਚ ਸਹਸੇ ਪਿੀਆ ॥੧॥ 

 .حتى الأباطرة الجالسون على عروشهمينغمسون في القلق

ਭਾਈ ਿੇ ਸੁਖ ੁਸਾਧਸੰਨਗ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يا أخي ، السلام موجود فقط في جماعة المقدس 

ਨਲਨਖਆ ਲੇਖੁ ਨਿਨਨ ਪੁਿਨਖ ਨਬਧਾਿ ੈਦੁਖੁ ਸਹਸਾ ਨਮਨਟ ਗਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

مقالاً تم محو كل قلقهم ومعاناتهم (الذي على جبهته الحظ السعيد)كتب الخالق   

ਜੇਿ ੇਥਾਨ ਥਨੰਿਿਾ ਿੇਿੇ ਭਨਵ ਆਇਆ ॥ 

 إذا قام شخص ما بزيارة جميع الأماكن الجميلة والبقع في العالم، 

ਧਨ ਪਾਿੀ ਵਡ ਭੂਮੀਆ ਮਿੇੀ ਮੇਿੀ ਕਨਿ ਪਨਿਆ ॥੨॥ 

  بدون“ ير من الأراضي ، فلا يزال المرء بائسًا بقوله حتى لو كان المرء غنيًا جدًا ، ويمتلك الكث 
لي  هذا.”أرضي  !” 

ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਨਨਸੰਗ ਹੋਇ ਵਿਿ ੈਅਫਨਿਆ ॥ 

من الخوف والخطر ، يعامل الناس بغرور عظيم،  (على الناس) إذا ألقى الرجل أمره   
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ਸਭੁ ਕ ੋਵਸਗਨਿ ਕਨਿ ਲਇਓਨੁ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਖਾਕ ੁਿਨਲਆ ॥੩॥ 

بدون اسم الله اختلطوا في الترابإذا كان قد أخضع الجميع ، لكن  . 

ਕੋਨਟ ਿੇਿੀਸ ਸੇਵਕਾ ਨਸਧ ਸਾਨਧਕ ਦਨਿ ਖਨਿਆ ॥ 

إذا أصبح ثلاثون كرورًا من الملائكة خدامه، يجب أن يقف سيدهاس وساديكاس عند  
 .بابهلخدمته 

ਨਗਿੰਬਾਿੀ ਵਡ ਸਾਹਬੀ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਸੁਪਨੁ ਥੀਆ ॥੪॥੨॥੭੨॥ 

، وكلها   (ما زالت بدون اسم الله)والإمبراطوريات الشاسعة يسيطر على الجبال والمحيطات 
 .تختفي مثل الحلم 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سري راج، بواسطة المعلم الخامس

ਭਲਕੇ ਉਸਿ ਪਪੋਲੀਐ ਸਿਣ ੁਬੁਝ ੇਮੁਗਧ ਅਜਾਸਣ ॥ 

تستيقظ كل صباح لتدليل جسدك ، لكن دون فهم الغرض الحقيقي من الحياة ، تظل طائشًا  
 .وجاهلً 

ਿੋ ਪਰਭ ੁਸਿਸਿ ਨ ਆਇਓ ਛੁਟੈਗੀ ਬੇਬਾਸਣ ॥ 

، وفي النهاية سيُلقى في الوحل  (خلقه الذي )لا يتذكر الله أبدًا  . 

ਿਸਿਗੁਰ ਿੇਿੀ ਸਿਿ ੁਲਾਇ ਿਦਾ ਿਦਾ ਰੰਗ ੁਮਾਸਣ ॥੧॥ 

 .ركز وعيك على المعلم الحقيقي؛ واستمتع بالنعيم إلى الأبد

ਪਰਾਣੀ ਿ ੰ  ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਸਣ ॥ 

(اسم الله في العالم)يا مخلوق! لقد جئت لتحصد ثمار  . 

ਲਗਾ ਸਕਿ ੁਕੁਫਕੜ ੇਿਭ ਮਕੁਦੀ ਿਲੀ ਰੈਸਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تقترب من نهايتها (مدى الحياة)ما هي الأنشطة غير المجدية التي ترتبط بها؟ ليلة حياتك  . 

ਕੁਦਮ ਕਰ ੇਪਿੁ ਪੰਖੀਆ ਸਦਿੈ ਨਾਹੀ ਕਾਲੁ ॥ 

 .الحيوانات والطيور تمرح وتلعب غير مدركة للموت

ਓਿ ੈਿਾਸਿ ਮਨੁਖੁ ਹੈ ਫਾਿਾ ਮਾਇਆ ਜਾਸਲ ॥ 

لقد نسي الجنس البشري أيضًا الموت مثل الحيوانات والطيور.وهو محاصر في مصيدة مايا.  
(ثروات وقوى دنيوية ) . 

ਮੁਕਿ ੇਿੇਈ ਭਾਲੀਅਸਹ ਸਜ ਿਿਾ ਨਾਮੁ ਿਮਾਸਲ ॥੨॥ 

 .فقط الأشخاص الذين يكرسون اسم الله في قلوبهم بالحب يعتبرون محررين من تأثير مايا 
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ਜੋ ਘਰੁ ਛਸਿ ਗਿਾਿਣਾ ਿ ੋਲਗਾ ਮਨ ਮਾਸਹ ॥ 

الذي عليك أن تغادره يومًا ما،  (هذا العالم)يا أصدقائي! عقلك مرتبط بهذا المنزل   

ਸਜਿੈ ਜਾਇ ਿੁਧੁ ਿਰਿਣਾ ਸਿਿ ਕੀ ਸਿੰਿਾ ਨਾਸਹ ॥ 

وأنت لا تهتم حتى أين عليك أن تذهب. وحيث يتعين عليك التعامل معها ، فأنت لا تنزعج  
(حتى قليلً ) . 

ਫਾਿੇ ਿੇਈ ਸਨਕਲੇ ਸਜ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਸਹ ॥੩॥ 

فقط أولئك الذين تحرروا من   (جميع المخلوقات محاصرة في افتتان المايا، في هذا السحر)
 .الورطات الدنيوية الذين يسلمون أنفسهم بالكامل للمعلم 

ਕੋਈ ਰਸਖ ਨ ਿਕਈ ਦ ਜਾ ਕੋ ਨ ਸਦਖਾਇ ॥ 

، لا تبحث عن أي شخص آخر(بدون المعلم)لا أرى أي شخص آخر يمكن أن ينقذك  . 

ਿਾਰੇ ਕੁੰ ਿਾ ਭਾਸਲ ਕੈ ਆਇ ਪਇਆ ਿਰਣਾਇ ॥ 

 بعد البحث في كل مكان، أتيت في النهاية إلى ملجأ المعلم، 

ਨਾਨਕ ਿਿੈ ਪਾਸਿਿਾਸਹ ਿੁਬਦਾ ਲਇਆ ਕਢਾਇ ॥੪॥੩॥੭੩॥ 

 .يا ناناك ، لقد أنقذني الله القدير من الغرق في الرذائل الدنيوية 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سري راج، بواسطة المعلم الخامس

ਘੜੀ ਮੁਹਿ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਕਾਜ ਿਿਾਰਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .يأتي المرء إلى هذا المنزل الدنيوي كضيف لفترة قصيرة ، لكن يبدأ في حل الشؤون الدنيوية 

ਮਾਇਆ ਕਾਸਮ ਸਿਆਸਪਆ ਿਮਝੈ ਨਾਹੀ ਗਾਿਾਰ ੁ॥ 

، يظل متورطًا في تعلق مايا والشهوة ( لا يفهم طريق الحياة الصحيح)الأحمق  . 

ਉਸਿ ਿਸਲਆ ਪਛੁਿਾਇਆ ਪਸਰਆ ਿਸਿ ਜੰਦਾਰ ॥੧॥ 

ويسقط في براثن رسول الموت يرحل حزناً   . 
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ਅੰਧੇ ਿ ੰ  ਬੈਿਾ ਕੰਧੀ ਪਾਸਹ ॥ 

حالتك في هذا العالم مثل شجرة   (المنغمس في المرفقات الدنيوية )أيها الأحمق الأعمى 
 .على ضفة نهر يمكن اقتلعها في أي لحظة

ਜੇ ਹੋਿੀ ਪ ਰਸਬ ਸਲਸਖਆ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਬਿਨੁ ਕਮਾਸਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المكتوب مسبقًا، فلديك الآن فرصة للعيش وفقًا لتعاليم المعلمإذا كان هذا هو مصيرك  . 

ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਿਿੁਰੀ ਪਕੀ ਿਢਣਹਾਰ ॥ 

بغض النظر عما إذا كان الشخص طفلً أو شاباً أو شخصًا مسنًا ، يمكن الاتصال به من هذا  
 .العالم في أي وقت

ਲੈ ਲੈ ਦਾਿ ਪਹੁਸਿਆ ਲਾਿੇ ਕਸਰ ਿਈਆਰ ੁ॥ 

مع المتبرعين (في الميدان) حاصدين الذين يصلون يعد ال (عندما يريد صاحب الحقل) . 

ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਸਕਰਿਾਣ ਦਾ ਿਾ ਲੁਸਣ ਸਮਸਣਆ ਖੇਿਾਰੁ ॥੨॥ 

عندما يأمر المالك، يتم حصاد المحصول وقياسه، عندما يأمر الرب، يأتون ويأخذون الكائنات  
 .الحية 

ਪਸਹਲਾ ਪਹਰੁ ਧੰਧ ੈਗਇਆ ਦ ਜ ੈਭਸਰ ਿੋਇਆ ॥ 

تقضي الساعة الأولى من ليلة حياة الإنسان في   (ماياليلة حياة رجل أحمق يعيش في )
تظل مشبعة ونائمة  ( في نوم التعلق)الملحقات الدنيوية ، والساعة الثانية  . 

ਿੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ ਿਉਿੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ 

يضيع الجزء الثالث من الحياة في المعارك والصراعات غير المجدية؛ وفي الجزء الرابع من  
 .الحياة يطل يوم الموت

ਕਦ ਹੀ ਸਿਸਿ ਨ ਆਇਓ ਸਜਸਨ ਜੀਉ ਸਪੰਿੁ ਦੀਆ ॥੩॥ 

 الرب الذي وهبها الحياة والجسد لا يخطر ببالها 
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ਿਾਧਿੰਗਸਿ ਕਉ ਿਾਸਰਆ ਜੀਉ ਕੀਆ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

 أنا مكرس لشركة الأشخاص القديسين؛ أهدي روحي لهم، 

ਸਜਿ ਿੇ ਿੋਝੀ ਮਸਨ ਪਈ ਸਮਸਲਆ ਪੁਰਖੁ ਿੁਜਾਣੁ ॥ 

الحلو الله العليممن خلله جاء الفهم إلى ذهني وقد قابلت  . 

ਨਾਨਕ ਸਿਿਾ ਿਦਾ ਨਾਸਲ ਹਸਰ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੭੪॥ 

 يا ناناك! أختبر حضور الله، الذي يعرف مشاعر المرء الداخلية، دائمًا معي، 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سري راج، بواسطة المعلم الخامس

ਿਭੇ ਗਲਾ ਸਿਿਰਨੁ ਇਕ ੋਸਿਿਸਰ ਨ ਜਾਉ ॥ 

(الله) الواحد دعني أنسى كل شيء، لكن دعني لا أنسى  . 

ਧੰਧਾ ਿਭੁ ਜਲਾਇ ਕ ੈਗੁਸਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਿਿੁ ਿੁਆਉ ॥ 

لقد أحرق المعلم كل تعلقتي بالشؤون الدنيوية وأعطاني اسم الرب. هذا الاسم وحده الآن هو  
 .هدف حياتي

ਆਿਾ ਿਭ ੇਲਾਸਹ ਕੈ ਇਕਾ ਆਿ ਕਮਾਉ ॥ 

 .تخلَّ عن كل الآمال الأخرى، وامتلك رجاءً واحدًا فقط لتحقيق الله 

ਸਜਨੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਿਆ ਸਿਨ ਅਗੈ ਸਮਸਲਆ ਿਾਉ ॥੧॥ 

في  )أولئك الذين يخدمون المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه، يحصلون على الاحترام في الآخرة 
(حضرة الرب . 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਕਰਿੇ ਨੋ ਿਾਲਾਸਹ ॥ 

 .يا عقلي! سبح الخالق

ਿਭੇ ਛਸਿ ਸਿਆਣਪਾ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਸਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تواضع إرشادات المعلمتخلَّ عن كل حيلك الذكية، واطلب بكل   . 
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ਦੁਖ ਭੁਖ ਨਹ ਸਿਆਪਈ ਜੇ ਿੁਖਦਾਿਾ ਮਸਨ ਹੋਇ ॥ 

يبتلى بك، إذا كان لديك الله، واهب السلم   (بسبب الغنى والقوى الدنيوية )لا ألم ولا جوع 
 .في عقلك

ਸਕਿ ਹੀ ਕੰਸਮ ਨ ਸਛਜੀਐ ਜਾ ਸਹਰਦ ੈਿਿਾ ਿੋਇ ॥ 

 لن يفشل أي تعهد ، عندما يكون الله الأبدي دائمًا في قلبك

ਸਜਿੁ ਿ ੰ  ਰਖਸਹ ਹਿ ਦੇ ਸਿਿੁ ਮਾਸਰ ਨ ਿਕ ੈਕੋਇ ॥ 

 .يا إلهي! لا أحد يستطيع أن يؤذي ذلك الشخص الذي تحميه

ਿੁਖਦਾਿਾ ਗੁਰੁ ਿਿੇੀਐ ਿਸਭ ਅਿਗਣ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੨॥ 

المعلم الذي يعطي السلم؛ الذي يطرد كل   (ونتبع تعاليم)لذلك، يجب علينا دائمًا أن نخدم 
 .عيوبنا

ਿੇਿਾ ਮੰਗ ੈਿੇਿਕ ੋਲਾਈਆ ਂਅਪੁਨੀ ਿੇਿ ॥ 

 .يا إلهي!أطلب الصدقات لخدمة أولئك الذين وضعتهم في خدمتك 
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ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਮਸਕਤ ੇਤੂਠੈ ਪਾਵਾ ਦੇਵ ॥ 

 .يا إلهي! إن أظهرت لطفك، باركني بجمعية وخدمة القديسين

ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਵਸਗਕਤ ਸਾਕਿਬੈ ਆਪੇ ਕਰਣ ਕਰੇਵ ॥ 

كل شيء في يد سيدنا، وهو على كل شيءقدير  (يا أخي!) . 

ਸਕਤਗੁਰ ਕ ੈਬਕਿਿਾਰਣੈ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇਵ ॥੩॥ 

يحقق كل آمالي ورغباتيأكرس نفسي للمعلم الحقيقي، الذي   . 

ਇਕ ੋਕਦਸੈ ਸਜਣੋ ਇਕ ੋਭਾਈ ਮੀਤ ੁ॥ 

(الحقيقي )، هو الأخ والصديق الوحيد   (حقيقي )يظهر إله واحد فقط  (يا أخي! في العالم) . 

ਇਕਸੈ ਦੀ ਸਾਮਗਰੀ ਇਕਸੈ ਦੀ ਿੈ ਰੀਕਤ ॥ 

 .كل ثروة العالم منحها ذلك الإله الواحد كرامته مستمرة في العالم

ਇਕਸ ਕਸਉ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ਤਾ ਿੋਆ ਕਨਿਚਿ ੁਚੀਤ ੁ॥ 

عن    (بجانب المايا)، يتوقف عقله (فی ذكر الله)عندما ينغمس عقل الإنسان في الله الواحد 
 .الحركة 

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਤ ੁ॥੪॥੫॥੭੫॥ 

 .يا ناناك، بالنسبة لمثل هذا الشخص، اسم الله هو الطعام الروحي واللباس والدعم

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

بواسطة المعلم الخامسسری راج،  : 

ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤ ੇਜੇ ਆਵ ੈਇਕ ੁਿਕਥ ॥ 

 إذا تم العثور على إله واحد، فعندئذ توجد كل الأشياء الأخرى في العالم 

SikhBookClub.com



ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥੁ ਸਫਿ ੁਿੈ ਜੇ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਕਕਥ ॥ 

 .تصبح الحياة البشرية الثمينة مثمرة عندما يتلو المرء اسم الله

ਗੁਰ ਤੇ ਮਿਿ ੁਪਰਾਪਤ ੇਕਜਸੁ ਕਿਕਖਆ ਿੋਵੈ ਮਕਥ ॥੧॥ 

 .الشخص الذي تم تحديده مسبقًا، يتم قبوله في بلاط الله من خلال كلمة المعلم

ਮੇਰ ੇਮਨ ਏਕਸ ਕਸਉ ਕਚਤ ੁਿਾਇ ॥ 

(الله)يا عقلي ركز وعيك على الواحد  . 

ਏਕਸ ਕਬਨੁ ਸਭ ਧੰਧ ੁਿੈ ਸਭ ਕਮਕਥਆ ਮੋਿ ੁਮਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  (الثروات والقوى الدنيوية )العاطفي بمايا بدون الواحد ، كل التشابكات لا قيمة لها. الارتباط 
 .خاطئ تمامًا

ਿਖ ਖੁਸੀਆ ਪਾਕਤਸਾਿੀਆ ਜੇ ਸਕਤਗੁਰੁ ਨਦਕਰ ਕਰੇਇ ॥ 

يتم الاستمتاع بمئات الآلاف من ملذات الثروات الدنيوية، إذا أعطى المعلم الحقيقي لمحة  
 .عن النعمة 

ਕਨਮਖ ਏਕ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿ ੁਿੋਇ ॥ 

م الله حتى ولو طرفة عين، يصبح ذهني وجسدي هادئينعندما يبارك المعلم اس . 

ਕਜਸ ਕਉ ਪੂਰਕਬ ਕਿਕਖਆ ਕਤਕਨ ਸਕਤਗੁਰ ਚਰਨ ਗਿੇ ॥੨॥ 

أولئك الذين لديهم مثل هذا المصير المحدد مسبقًا، يتلقون الدعم الكامل من المعلم  
 .الحقيقي

ਸਫਿ ਮੂਰਤ ੁਸਫਿਾ ਘੜੀ ਕਜਤ ੁਸਚੇ ਨਾਕਿ ਕਪਆਰੁ ॥ 

اللحظة مثمرة، التي تنتقل بتكريس محب لله الأزلي كان ذلك الوقت ميموناً، وكانت تلك  . 

ਦੂਖੁ ਸੰਤਾਪੁ ਨ ਿਗਈ ਕਜਸੁ ਿਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 .المعاناة والحزن لا يمسان أولئك الذين ينعمون باسم الله
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ਬਾਿ ਪਕਕੜ ਗੁਕਰ ਕਾਕਿਆ ਸੋਈ ਉਤਕਰਆ ਪਾਕਰ ॥੩॥ 

الرذائل  فقط هذا الشخص هو الذي تم خلاصه حقًا وهو الذي يسحبه المعلم من محيط 
 .الدنيوية

ਥਾਨੁ ਸੁਿਾਵਾ ਪਕਵਤੁ ਿੈ ਕਜਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ॥ 

 .المكان الذي ينضم فيه القديسون معًا جميل ومقدس

ਿੋਈ ਕਤਸ ਿੀ ਨੋ ਕਮਿੈ ਕਜਕਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਿਭਾ ॥ 

 .من يلتقي المعلم المثالي في الجماعة المقدسة يجد مأوى في بلاط الله

ਨਾਨਕ ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਿਾਂ ਕਜਥੈ ਕਮਰਤ ੁਨ ਜਨਮ ੁਜਰਾ ॥੪॥੬॥੭੬॥ 

يا ناناك! أقام مسكنه الدائم حيث لا يوجد موت روحي. حيث لا توجد دورة الولادة والموت ؛  
 .حيث الحياة الروحية لا تضعف أبدا

ਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :سری راج، بواسطة المعلم الخامس

ਸੋਈ ਕਧਆਈਐ ਜੀਅੜੇ ਕਸਕਰ ਸਾਿਾਂ ਪਾਕਤਸਾਿੁ ॥ 

الذي هو الملك فوق رؤوس كل   (دميه عند ق ) يا روحي! ينبغي أن يتأمل المرء في الرب 
 .الملوك

ਕਤਸ ਿੀ ਕੀ ਕਕਰ ਆਸ ਮਨ ਕਜਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਵੇਸਾਿੁ ॥ 

الذي يؤمن به جميع الكائنات الحية  (الاستشهاد)يا عقلي! فقط الرجاء لله   . 

ਸਕਭ ਕਸਆਣਪਾ ਛਕਿ ਕੈ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਿੁ ॥੧॥ 

اترك كل المكر وسقط عند قدمي المعلم  (يا عقل!)  

ਮਨ ਮੇਰ ੇਸੁਖ ਸਿਜ ਸੇਤੀ ਜਕਪ ਨਾਉ ॥ 

 .يا عقلي ، تأمل في الاسم بسلام وتوازن بديهي 
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ਆਠ ਪਿਰ ਪਰਭੁ ਕਧਆਇ ਤੂੰ  ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਕਨਤ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .أربع وعشرون ساعة في اليوم اذكروا الله.غنوا باستمرار أمجاد سيد الكون

ਕਤਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ ਕਜਸੁ ਜੇਵਿੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

آخر مثله يا عقلياطلب ملجأه ، فلا يوجد   . 

ਕਜਸੁ ਕਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ਘਣਾ ਦੁਖ ੁਦਰਦੁ ਨ ਮੂਿੇ ਿੋਇ ॥ 

 .بتذكره في وقت التأمل، يتحقق السلام العميق ، ولا يوجد ألم ولا معاناة على الإطلاق

ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਕਰ ਚਾਕਰੀ ਪਰਭੁ ਸਾਕਿਬੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 

 .إلى الأبد ، اخدم وتذكر بمحبة الله الذي هو سيدنا الحقيقي 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਿੋਇ ਕਨਰਮਿਾ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

 .في صحبة القدوس يصير الذهن طاهرًا وخاليًا من الخوف من الموت 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਭ ੈਭੰਜਨੋ ਕਤਸੁ ਆਗੈ ਕਕਰ ਅਰਦਾਕਸ ॥ 

 .فقدم صلاتك إلى الله ، واهب السلام ومهلك الخوف

ਕਮਿਰ ਕਰ ੇਕਜਸੁ ਕਮਿਰਵਾਨੁ ਤਾਂ ਕਾਰਜੁ ਆਵ ੈਰਾਕਸ ॥੩॥ 

 .كل شؤونه تحل لمن يهبها الله الرحيم

ਬਿੁਤੋ ਬਿੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ ਊਚ ੋਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 

 .يقال أن الله هو أعظم العظماء. مسكنه هو أعلى من العلي 

ਵਰਨਾ ਕਚਿਨਾ ਬਾਿਰਾ ਕੀਮਕਤ ਕਕਿ ਨ ਸਕਾਉ ॥ 

 .ليس له لون ولا شكل. لا يمكن تقدير قيمته 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਮਇਆ ਕਕਰ ਸਚੁ ਦੇਵਿੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੭੭॥ 

الخالداللهم اظهر رحمتك على ناناك وباركه باسمك  . 
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ਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :سری راج، بواسطة المعلم الخامس

ਨਾਮੁ ਕਧਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ ਕਤਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਿ ੁਿੋਇ ॥ 

 .من يتأمل في النعام فهو في سلام. وجهه يتألق بالحب والسعادة

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਿੋਇ ॥ 

 .الحصول عليها من المعلم المثالي ، تم تكريمه في جميع العوالم

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕੈ ਘਕਰ ਵਸੈ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ 

 .يسكن هذا الإله الأزلي في الجماعة المقدسة 
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ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تتأمل في اسم الله بمحبة وتفان 

ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਰਿ ਆਿੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الاسم رفيقك ، وسوف يكون الاسم معك دائمًا وسيخلصك في محكمة الله

ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਰਡਆਈਆ ਕਵਨੈ ਆਵਰਹ ਕਾਰਮ ॥ 

يتلاشى اللون بسبب الوهم. لأنه تم تدمير هذا اللون أخيرًايا عقلي! نبل العالم لا فائدة منه.  . 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੰਿੁ ਸਭ ੁਰਿਕਾ ਜਾਤੋ ਰਿਨਰਸ ਰਨਦਾਰਨ ॥ 

لا طعم لها ولا طعم لها وستتلاشى في النهاية  (الثروات والتسابيح الدنيوية )كل ملذات مايا  . 

ਜਾ ਕੈ ਰਹਰਦ ੈਹਰਰ ਵਸੈ ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਿਾਨੁ ॥੨॥ 

يصبح فاضلاً ويتم الاعتراف به في كل مكان على أنه  الشخص الذي يسكن الله في عقله ، 
 .شخص مهم جدًا

ਸਾਿੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਰਤਆਰਿ ॥ 

 .يا عقلي! كن غبارًا لأقدام المعلم واترك غرورك.وتقبل بكل تواضع تعاليم القديس المعلم

ਉਪਾਵ ਰਸਆਣਪ ਸਿਲ ਛਰਡ ਿੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਿੁ ॥ 

الأنانية الذكية للحصول على نعمته والبقاء بتواضع في حرم  يا عقلي! تخل عن كل الجهود 
 .المعلم

ਰਤਸਰਹ ਪਰਾਪਰਤ ਰਤਨੁ ਹੋਇ ਰਜਸੁ ਮਸਤਰਕ ਹੋਵੈ ਭਾਿੁ ॥੩॥ 

يحصل    (يعيش تحت حماية المعلم وهو)الشخص الذي استيقظ تقديره ومصيره على جبهته 
3على اسم راتان الإلهي.  . 
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ਰਤਸੈ ਪਰਾਪਰਤ ਭਾਈਹੋ ਰਜਸੁ ਦੇਵੈ ਪਰਭੁ ਆਰਪ ॥ 

(من خلال المعلم)مرحبا اخوتي! إنما يعُطى اسم الله للشخص الذي أعطاه الله بنفسه  . 

ਸਰਤਿੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸ ੋਕਰ ੇਰਜਸੁ ਰਿਨਸੈ ਹਉਮੈ ਤਾਪੁ ॥ 

 .يقوم ذلك الإنسان بخدمة المعلم حيث يتم تدمير حرارة الأنا

ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੁਰੁ ਭੇਰਿਆ ਰਿਨਸੇ ਸਿਲ ਸੰਤਾਪ ॥੪॥੮॥੭੮॥ 

78. 4.8شاكل الرجل الذي يحصل على المعلم. يا ناناك! يتم التغلب على جميع م . 

ਰਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਇਕ ੁਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ ਇਕ ੋਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 

فقط الإلهي هو صديق الروح. الله هو الذي ينقذ الروح من الرذائل وغيرها  (يا أخي!) . 

ਇਕਸ ਕਾ ਮਰਨ ਆਸਰਾ ਇਕ ੋਪਰਾਣ ਅਿਾਰੁ ॥ 

برجاء الله في ذهنك ، فالله وحده هو دعم الروحلذلك احتفظ فقط  . 

ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 

هو الدعم الوحيد الذي دائمًا ما يسعد من ملجأه (الله)أن باربراهم كارتار  . 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਿਲ ਉਪਾਵ ਰਤਆਿੁ ॥ 

 يا عقلي! اترك كل الجهود ،

ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਰਿ ਰਨਤ ਇਕਸੁ ਕੀ ਰਲਵ ਲਾਿ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 (داخل نفسك)حافظ على التفاني  (فقط اعتني بكلمة المعلم ، و)تذكر دائما المعلم بأكمله. 
. راحو(قدمي ) للكائن الإلهي  . 

ਇਕ ੋਭਾਈ ਰਮਤ ੁਇਕ ੁਇਕੋ ਮਾਤ ਰਪਤਾ ॥ 

 .الله هو أخي وصديقي وأمي وأبي 

SikhBookClub.com



ਇਕਸ ਕੀ ਮਰਨ ਿੇਕ ਹੈ ਰਜਰਨ ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਰਦਤਾ ॥ 

، الذي وهب الجسد والروح  (الله) يعتمد عقلي على دعم ذلك الروح الأعلى . 

ਸੋ ਪਰਭ ੁਮਨਹ ੁਨ ਰਵਸਰੈ ਰਜਰਨ ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਵਰਸ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

 .قد لا أنسى أبدًا سيد الكون في ذهني ؛ الذي أبقى كل شيء تحت سيطرته

ਘਰਰ ਇਕ ੋਿਾਹਰਰ ਇਕ ੋਥਾਨ ਥਨੰਤਰਰ ਆਰਪ ॥ 

 .إن الله يسكن في قلبي وهو يسود في كل مكان في الكون 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਰਜਰਨ ਕੀਏ ਆਠ ਪਹਰ ਰਤਸੁ ਜਾਰਪ ॥ 

 تأمل بمحبة وتفان ليلا ونهارا في الله الذي خلق كل البشر والمخلوقات 

ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਰਰਤਆ ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਿ ਸੰਤਾਪੁ ॥੩॥ 

من الله ، فلن يكون هناك معاناة (بلون الحب)إذا بقيت ملوناً فقط  . 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਏਕ ੁਹੈ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

، لا أحد مساو له   (سيد العالم كله ) هو الإله الأعلى  باربراهم . 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਭ ੁਰਤਸ ਕਾ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੁਹੋਇ ॥ 

 .له الروح والجسد. كل ما يرضيه يأتي

ਿੁਰਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਭਇਆ ਜਰਪ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੭੯॥ 

من يتأمل في الله من خلال المعلم الكامل ، يصبح هو نفسه كاملاً. لذلك تأمل يا ناناك! في  
 .ذلك الإله الأزلي بمحبة وتفان

ਰਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਰਜਨਾ ਸਰਤਿੁਰ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੇ ਪੂਰ ੇਪਰਿਾਨ ॥ 

تحقيقهم وتقديرهم تمامًا الذين يركزون وعيهم على المعلم الصادق يتم  . 
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ਰਜਨ ਕਉ ਆਰਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਰਤਨ ਉਪਜੈ ਮਰਨ ਰਿਆਨੁ ॥ 

 .الحكمة الروحية تتسرب في أذهان الذين يرحمهم الله

ਰਜਨ ਕਉ ਮਸਤਰਕ ਰਲਰਖਆ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

 .الذين تم تعيينهم على هذا النحو ينالون اسم الله

ਮਨ ਮੇਰ ੇਏਕੋ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

الله بتفانٍ محبيا عقلي! تأمل في اسم   . 

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਊਪਜਰਹ ਦਰਿਹ ਪੈਿਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .تنشأ كل أنواع الملذات ووسائل الراحة في حياة ذلك الشخص ، ويتم تكريمه في بلاط الله

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਿਇਆ ਭਾਉ ਭਿਰਤ ਿੋਪਾਲ ॥ 

 .إن من يذكر الله بتفانٍ محب ، يتحرر من الخوف من دورات الولادة والموت

ਸਾਿੂ ਸੰਿਰਤ ਰਨਰਮਲਾ ਆਰਪ ਕਰ ੇਪਰਰਤਪਾਲ ॥ 

 .في الجماعة المقدسة ، تصبح حياته طاهرة. الله بنفسه يحفظه من الرذائل ويغذيه 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਲ ੁਕਿੀਐ ਿੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਰਖ ਰਨਹਾਲ ॥੨॥ 

بالنظر إلى الرؤية المباركة للمعلم ، فإنه مسرور. يغسل دنس الرذائل وينقذ من دورة الولادة  
 .والموت

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

 .إن الله الأسمى يسود كل الأماكن والفراغات

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕ ੁਹੈ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .الواحد هو المعطي للجميع ، لا يوجد غيره على الإطلاق

ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੁਿੀਐ ਕੀਤਾ ਲੋੜ ੇਸ ੁਹੋਇ ॥੩॥ 

 .في مقدسه ، يخلص المرء من الرذائل ، كل ما يشاء يحدث
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ਰਜਨ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਸੇ ਪੂਰ ੇਪਰਿਾਨ ॥ 

 .الذين يسكن الله الأسمى في أذهانهم هم مكتملون ومُعظمون تمامًا

ਰਤਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਰਨਰਮਲੀ ਪਰਿਿੁ ਭਈ ਜਹਾਨ ॥ 

 .سمعتهم طاهرة ونقية. تم الكشف عنها في جميع أنحاء العالم

ਰਜਨੀ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਰਿਆਇਆ ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥੧੦॥੮੦॥ 

نفسي للذين تأملوا في إلهي الحبيب بالحب والتفاني يا ناناك! أفدي  . 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸਮਸਲ ਿਸਿਗੁਰ ਿਭੁ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ਹਸਰ ਿੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਸਿ ਆਇ ॥ 

 .تنتهي معاناة المرء، بلقاء المعلم الصادق واتباع تعاليمه ويمتلئ العقل بنعمة اسم الل 

ਅੰਿਸਰ ਜੋਸਿ ਪ੍ਰਗਾਿੀਆ ਏਕਿੁ ਸਿਉ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥ 

الواحد ، يتوهج عقل المرء بالنور الإلهي بالتناغم مع الل  . 

ਸਮਸਲ ਿਾਧੂ ਮੁਖ ੁਊਜਲਾ ਪ੍ਰੂਸਿ ਸਲਸਖਆ ਪ੍ਾਇ ॥ 

من خلال لقاء القديس المعلم، يصبح وجه المرء مشعًا ومنورا من خلال إدراك المصير  
 .المحدد مسبقًا 

ਗੁਣ ਗੋਸਵੰਦ ਸਿਿ ਗਾਵਣੇ ਸਿਰਮਲ ਿਾਚੈ ਿਾਇ ॥੧॥ 

، تظهر المقالات المكتوبة في الولادة الأولى    (يظهر احمرار الحياة الروحية الداخلية على الوجه )
، يكون لدى الشخص دائمًا التوق   (شخص) للعائل النبيل. في الاسم المقدس للسيد الأبدي 

(الل) إلى غناء فضائل غوبند . 

ਮੇਰ ੇਮਿ ਗੁਰ ਿਿਦੀ ਿੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 يا عقلي! إن الانضمام إلى كلمة المعلم يعطي نعيمًا روحيًا ، 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਸਿਰਥਾ ਜਾਇ ਿ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .جهود الشخص الذي يعيش وفق تعاليم المعلم المثالي لا تذهب هباءً 

ਮਿ ਕੀਆ ਇਛਾਂ ਪ੍ੂਰੀਆ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮੁ ਸਿਧਾਿੁ ॥ 

 .تتحقق رغبات المرء عندما يتم الحصول على كنز اسم الل
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ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਿਦਾ ਿੰਸਗ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪ੍ਛਾਿੁ ॥ 

له ينحرف عن الركض وراء الرغبات الدنيوية. الإله  أي أن عق ) وقد تحققت جميع رغبات عقله. 
الذي يعرف قلب كل شخص يرى دائمًا ذلك الشخص بجسده ، الرب الخالق ، يبدو أنه  

 .صديقه 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਦੀ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਜਸਪ੍ ਿਾਮੁ ਦਾਿੁ ਇਿਿਾਿੁ ॥ 

بالتأمل في اسم الل، ينمي المرء الرحمة من خلال نعمة المعلم ويصبح العيش المستقيم  
 .محترمًا.ويجعل فمه يضيء 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਸਿਿਸਿਆ ਿਸਜਆ ਿਭੁ ਅਸਭਮਾਿੁ ॥੨॥ 

 .يتم القضاء على الشهوة والغضب والجشع ، ويتم التخلي عن كل كبرياء أناني 

ਪ੍ਾਇਆ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਿਾਮੁ ਪ੍ੂਰਿ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ 

م الحصول على أجر التأمل على اسم الل وتكمل كل الأموريت . 

ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਸਭ ਮੇਸਲਆ ਦੀਆ ਅਪ੍ਣਾ ਿਾਮੁ ॥ 

 .بإظهار الرحمة ، أنعم الل على الاسم واتحد مع نفسه 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਸਹ ਗਇਆ ਆਸਪ੍ ਹੋਆ ਸਮਹਰਵਾਿੁ ॥ 

 .لقد صار الل نفسه رحيمًا وانتهت دورة الولادة والموت 

ਿਚੁ ਮਹਲ ੁਘਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਦੁ ਪ੍ਛਾਿੁ ॥੩॥ 

 .من خلال فهم واتباع تعاليم المعلم ، يدرك المرء أن الل في قلبه 

ਭਗਿ ਜਿਾ ਕਉ ਰਾਖਦਾ ਆਪ੍ਣੀ ਸਕਰਪ੍ਾ ਧਾਸਰ ॥ 

 .بإظهار نعمته ، يحمي الل أتباعه ويخلصهم من الرذائل

ਹਲਸਿ ਪ੍ਲਸਿ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਿਾਚ ੇਕ ੇਗਣੁ ਿਾਸਰ ॥ 

العابدون والمخلصون على الشرف في هذا العالم  من خلال التفكير في فضائل الل ، يحصل 
 .وفي بلاط الل 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗੁਣ ਿਾਰਦੇ ਰਿ ੇਰੰਸਗ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 .مشبعًا بحب الل اللامحدود واللامتناهي، يستمرون دائمًا في التفكير في فضائله 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਿੁਖ ਿਾਗਰੋ ਿਾਿਕ ਿਦ ਿਸਲਹਾਰ ॥੪॥੧੧॥੮੧॥ 

ط السلاميا ناناك! لقد أفدوا أنفسهم للإله الأسمى، محي . 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੁ ਜੇ ਸਮਲੈ ਪ੍ਾਈਐ ਿਿਦੁ ਸਿਧਾਿੁ ॥ 

 .إذا قابلنا المعلم المثالي ، يمكننا الحصول على كنز الكلمة الإلهية 

ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣੀ ਜਪ੍ੀਐ ਅੰਸਮਰਿ ਿਾਮੁ ॥ 

 .اللهم انعم بنعمتك لنتأمل اسمك الكامل بالحب

ਜਿਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਟੀਐ ਲਾਗੈ ਿਹਸਜ ਸਧਆਿੁ ॥੧॥ 

 .قد نهرب من آلام دورات الولادة والموت ، وقد يتركز أذهاننا عليك بشكل بديهي 

ਮੇਰ ੇਮਿ ਪ੍ਰਭ ਿਰਣਾਈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! اطلب ملاذ الل

ਹਸਰ ਸਿਿੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਿਹੀ ਏਕੋ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تأمل بتفانٍ محب في اسم الل وحدهليس هناك من يخلصك من الرذائل سوى الل، لذلك  . 

ਕੀਮਸਿ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈਐ ਿਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمته. إنه محيط من الفضائل لا يسبر غوره 

ਵਡਭਾਗੀ ਸਮਲ ੁਿੰਗਿੀ ਿਚਾ ਿਿਦੁ ਸਵਿਾਹੁ ॥ 

 .يا عقلي المحظوظ! انضم إلى الجماعة المقدسة واكتسب كنز الكلمة الإلهية 

ਕਸਰ ਿੇਵਾ ਿਖੁ ਿਾਗਰੈ ਸਿਸਰ ਿਾਹਾ ਪ੍ਾਸਿਿਾਹੁ ॥੨॥ 

 .تذكر الل بتفانٍ محب ، فهو محيط النعيم وملك الملوك
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਿਰਾ ਦੂਜਾ ਿਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

 اللهم اني اتكئ عليك فقط. أنت دعمي الوحيد ، 

ਮੈ ਧਰ ਿੇਰੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਿੇਰ ੈਿਾਸਣ ਰਹਾਉ ॥ 

 .اللهم إنك دعمي الوحيد وأنا موجود بقوتك فقط

ਸਿਮਾਸਣਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਣ ੁਿੂੰ  ਿਰੇੈ ਿੰਸਗ ਿਮਾਉ ॥੩॥ 

 .اللهم لك شرف الودعاء. من فضلك ارحم حتى أظل دائمًا مندمجاً معك

ਹਸਰ ਜਪ੍ੀਐ ਆਰਾਧੀਐ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗੋਸਵੰਦ ੁ॥ 

 .يا عقلي! اقرأ وتأمل في الل بتفان محب ليلا ونهارا 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਿਿੁ ਧਿੁ ਰਖ ੇਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖੀ ਸਜੰਦ ੁ॥ 

حياتنا  إنه يحفظ أرواحنا وجسدنا وثرواتنا. بنعمته يحمي  . 

ਿਾਿਕ ਿਗਲੇ ਦੋਖ ਉਿਾਸਰਅਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਿਖਸਿੰਦ ੁ॥੪॥੧੨॥੮੨॥ 

 .يا ناناك! إن الل الرحيم يغفر أبدًا ، وهو يغسل كل آثام أتباعه 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਪ੍ਰੀਸਿ ਲਗੀ ਸਿਿੁ ਿਚ ਸਿਉ ਮਰ ੈਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

، الذي لا يموت أبدًا وهو خالي من دورة الولادة   (الل)لقد وقعت في حب الحقيقة الدائمة 
 .والموت

ਿਾ ਵੇਛੋਸਿਆ ਸਵਛੁਿੈ ਿਭ ਮਸਹ ਰਸਹਆ ਿਮਾਇ ॥ 

 .حتى لو حاول المرء أن ينفصل عنه ، فإنه لا ينفصل ، لأنه يسود الكل

ਦੀਿ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਿਾ ਿੇਵਕ ਕ ੈਿਿ ਭਾਇ ॥ 

 .سوف يزيل آلام ومعاناة الضعفاء. يحتمل الخير لمحبيه
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ਅਚਰਜ ਰੂਪ੍ੁ ਸਿਰੰਜਿੋ ਗੁਸਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ ॥੧॥ 

 .يا أمي! قابلت الل العجيب الطاهر بواسطة المعلم

ਭਾਈ ਰੇ ਮੀਿ ੁਕਰਹ ੁਪ੍ਰਭ ੁਿੋਇ ॥ 

 يا أخي اجعل هذا الل صديقا لك
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਤਰਿਗੁ ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸ ੈਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حب مايا ملعون لا أحد يبدو سعيدًا بعد الوقوع في افتنان سحر مايا

ਦਾਨਾ ਦਾਿਾ ਸੀਲਵੰਿੁ ਤਨਰਮਲ ੁਰੂਪੁ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

رقيق ، طاهر ، ووسيم بلا حدود يا أخي! أن الله عالم كل القلوب، وهو حكيم، صالح ، . 

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ ਵਡਾ ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .إنه رفيق ومساعد عظيم، وهو أسمى من عالٍ ولا حدود له ولا نهاية له 

ਬਾਲਕ ੁਤਬਰਤਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਤਨਹਚਲ ੁਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥ 

حالته وكيفيته لا تستمر ولا تطول مثل   )لم يكن في سن الإنجاب والطفولة، ولم يشيخ أبدا. 
( الحيوانات والمخلوقات  

ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ ਤਨਰਾਰਾ ਆਰਾਰ ੁ॥੨॥ 

، مهما   (بمعدل هذا الإلهي ). (لا يمكن لأحد أن يأمر)محكمة ذلك الرب غير قابلة للتغيير. 
لذين لا ملجأ لهمطلبت، تحصل على شيء. الله ملجأ ا . 

ਤਜਸੁ ਪੇਖਿ ਤਕਲਤਵਖ ਤਹਰਤਹ ਮਤਨ ਿਤਨ ਹੋਵੈ ਸਾਂਤਿ ॥ 

الخطايا. برؤية الله تعالى، وبرؤيته يبرد   (كل ) ها هو قد هلكت كل آثامنا وتحطمت (يا أخي!)
( روحيًا)العقل والجسد  

ਇਕ ਮਤਨ ਏਕੁ ਤਰਆਈਐ ਮਨ ਕੀ ਲਾਤਹ ਭਰਾਂਤਿ ॥ 

العقل بالتأمل في الله بعقل واحد متجه ، تبدد شكوك  . 

ਗੁਣ ਤਨਰਾਨੁ ਨਵਿਨੁ ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ 

 .إنه كنز الفضائل ، وكل يوم هو في شأن، وهباته كاملة 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਰੀਐ ਤਦਨੁ ਤਵਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ ॥੩॥ 

3يا أخي! يريد الله أن يتذكر العقل ولا تنساه أبدا لا في النهار ولا في الليل. . 

ਤਜਨ ਕਉ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਤਵੰਦ ੁ॥ 

 .الذين تم تعيينهم مسبقًا ، يكون الله صديقهم ورفيقهم

ਿਨੁ ਮਨੁ ਰਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭ ੋਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਤਜੰਦ ੁ॥ 

 .أسلم له جسدي وعقلي وثروتي. أفدي حياتي الكاملة له 

ਦੇਖੈ ਸੁਣ ੈਹਦੂਤਰ ਸਦ ਘਤਿ ਘਤਿ ਬਿਹਮ ੁਰਤਵੰਦ ੁ॥ 

(صلوات كل مخلوق)ويسمع   (أعمال كل مخلوق)إن الله بوجوده معنا ، يرى  . 

ਅਤਕਰਿਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥੪॥੧੩॥੮੩॥ 

 .يا ناناك! الله لطيف ومتسامح لدرجة أنه يعتز به حتى البشر الذين لا يشكرون

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਨੁ ਤਜਤਨ ਪਿਤਭ ਦੀਆ ਰਤਖਆ ਸਹਤਜ ਸਵਾਤਰ ॥ 

نا وأجسادنا وثرواتنا وأعاننا بهذه الطريقة الجميلة والكمال الله الذي وهبنا أذهان . 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਤਰ ਥਾਤਪਆ ਅੰਿਤਰ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

 الذي خلق الجسد بخلق كل القوى الجسدية في الجسد ، ووضع نوره اللامتناهي في الجسد ، 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਿਭੁ ਤਸਮਰੀਐ ਅੰਿਤਰ ਰਖੁ ਉਰ ਰਾਤਰ ॥੧॥ 

الأبد بالاحتفاظ به دائمًا في قلوبنايجب أن نتأمل في الله بتفانٍ محب إلى  . 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

(من يقدر)يا عقلي! بدون الله لا يوجد غيره على الإطلاق   

ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ ਦੂਖੁ ਨ ਤਵਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .ابق في حرم الله إلى الأبد، ولن يصيبك أي ألم
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ਰਿਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ ਸਇੁਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕ ੁ॥ 

ستكون في النهاية مثل   (كل الثروة الدنيوية )المجوهرات والكنوز واللؤلؤ والذهب والفضة 
 .الغبار بالنسبة لك وقت الموت

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਬੰਰਪਾ ਕੜੂ ੇਸਭੇ ਸਾਕ ॥ 

( العمر قصيرة )  خاطئة  العلاقات كل  –الأم والأب والأطفال والأقارب   . 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਤਿਸਤਹ ਨ ਜਾਣਈ ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

 .لا يرتبط مونموخ ذو العقلية الحيوانية بالله الذي خلقه ولا يشرك به في أي شيء

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਣੈ ਦੂਤਰ ॥ 

أن الله يسكن بعيدًا ، وهو موجود في كل مكان بداخله وخارجه   (الرجل الجاهل)يعتقد  . 

ਤਿਿਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਤਚ ਰਤਹਆ ਅੰਿਤਰ ਹਉਮੈ ਕੂਤਰ ॥ 

بشهوة مايا ، ومليء بالغرور والباطلالفاني مصاب  . 

ਭਗਿੀ ਨਾਮ ਤਵਹੂਤਣਆ ਆਵਤਹ ਵੰਞਤਹ ਪੂਰ ॥੩॥ 

لاسم الله، حشود من الناس تغادر هذا العالم خالي الوفاض]بدون تفديته  . 

ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਪਿਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ਜੀਅ ਜੰਿ ਕਤਰ ਦਇਆ ॥ 

(من نار الشهوات)أيها الخالق أرحمهم وحفظهم  . 

ਤਬਨੁ ਪਿਭ ਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ ਮਹਾ ਤਬਕਿ ਜਮ ਭਇਆ ॥ 

مخيفًا جدًا على المخلوقات. يا إلهي! لا يوجد حامي بدونك (الموت . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ ਕਤਰ ਅਪੁਨੀ ਹਤਰ ਮਇਆ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 

يا الله! من فضلك ، لن أنسى اسمك أبدًا  (أدع وقل) يا ناناك!   

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس
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ਮੇਰਾ ਿਨੁ ਅਰੁ ਰਨੁ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਮ ੈਦੇਸੁ ॥ 

لدي مثل هذا الجسد الوسيم ، لدي الكثير من الثروة وأنا أحكم على   (يا بشر ، قد تعتقد ذلك)
 .هذه الأرض الشاسعة 

ਸੁਿ ਦਾਰਾ ਬਤਨਿਾ ਅਨੇਕ ਬਹੁਿੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥ 

 .لدي أطفال وزوجة والعديد من الأقارب. أنا أستمتع بكل أنواع الملذات والملابس الجميلة

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਦ ੈਨ ਵਸਈ ਕਾਰਤਜ ਤਕਿ ੈਨ ਲੇਤਖ ॥੧॥ 

 .ومع ذلك ، إذا كان اسم الله لا يسكن في قلبك ، فلا فائدة منه 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله بمحبة وتفان 

ਸੰਗਤਿ ਤਨਿ ਸਾਰ ਕੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

على تعاليم المعلم بتواضع حافظ دائمًا على الصحبة المقدسة وركز وعيك  . 

ਨਾਮੁ ਤਨਰਾਨੁ ਤਰਆਈਐ ਮਸਿਤਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥ 

 .فقط الشخص المعين يمكن أن يتأمل في الاسم الثمين

ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰੀਅਤਹ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੁ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم بكل تواضع ، يتم إنجاز جميع مهامنا

ਰੋਗੁ ਭਿਮੁ ਕਿੀਐ ਨਾ ਆਵ ੈਨਾ ਜਾਗੁ ॥੨॥ 

، ولا يموت (مرة أخرى)الأنا ، ويزول تجولها ، ولا يولد ثانية  ينقطع مرض  . 

ਕਤਰ ਸੰਗਤਿ ਿੂ ਸਾਰ ਕੀ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਉ ॥ 

انضم إلى الصحبة الصادقة، صحبة الحرمين. هذا مثل الاستحمام في ثمانية وستين مزارًا  
 .مقدسًا للحج
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ਜੀਉ ਪਿਾਣ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਰੇ ਸਾਚਾ ਏਹ ੁਸੁਆਉ ॥ 

حك وعقلك وجسدك منورا بالأنوار الروحية ، وهذا هو الهدف  بهذه الطريقة تصبح حياتك ورو
 .الحقيقي للولادة البشرية

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਤਰਿਗੁ ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸ ੈਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حب مايا ملعون لا أحد يبدو سعيدًا بعد الوقوع في افتنان سحر مايا

ਦਾਨਾ ਦਾਿਾ ਸੀਲਵੰਿੁ ਤਨਰਮਲ ੁਰੂਪੁ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .يا أخي! أن الله عالم كل القلوب، وهو حكيم، صالح ، رقيق ، طاهر ، ووسيم بلا حدود

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ ਵਡਾ ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .إنه رفيق ومساعد عظيم، وهو أسمى من عالٍ ولا حدود له ولا نهاية له 

ਬਾਲਕ ੁਤਬਰਤਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਤਨਹਚਲ ੁਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥ 

حالته وكيفيته لا تستمر ولا تطول مثل   )خ أبدا. لم يكن في سن الإنجاب والطفولة، ولم يشي
( الحيوانات والمخلوقات  

ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ ਤਨਰਾਰਾ ਆਰਾਰ ੁ॥੨॥ 

مهما   ،  (بمعدل هذا الإلهي ). (لا يمكن لأحد أن يأمر)محكمة ذلك الرب غير قابلة للتغيير. 
 .طلبت، تحصل على شيء. الله ملجأ الذين لا ملجأ لهم

ਤਜਸੁ ਪੇਖਿ ਤਕਲਤਵਖ ਤਹਰਤਹ ਮਤਨ ਿਤਨ ਹੋਵੈ ਸਾਂਤਿ ॥ 

الخطايا. برؤية الله تعالى، وبرؤيته يبرد   (كل ) ها هو قد هلكت كل آثامنا وتحطمت (يا أخي!)
( روحيًا)العقل والجسد  

ਇਕ ਮਤਨ ਏਕੁ ਤਰਆਈਐ ਮਨ ਕੀ ਲਾਤਹ ਭਰਾਂਤਿ ॥ 

 . بعقل واحد متجه ، تبدد شكوك العقل بالتأمل في الله

ਗੁਣ ਤਨਰਾਨੁ ਨਵਿਨੁ ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ 

 .إنه كنز الفضائل ، وكل يوم هو في شأن، وهباته كاملة 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਰੀਐ ਤਦਨੁ ਤਵਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ ॥੩॥ 

3يا أخي! يريد الله أن يتذكر العقل ولا تنساه أبدا لا في النهار ولا في الليل. . 

ਤਜਨ ਕਉ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਤਵੰਦ ੁ॥ 

 .الذين تم تعيينهم مسبقًا ، يكون الله صديقهم ورفيقهم

ਿਨੁ ਮਨੁ ਰਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭ ੋਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਤਜੰਦ ੁ॥ 

 .أسلم له جسدي وعقلي وثروتي. أفدي حياتي الكاملة له 

ਦੇਖੈ ਸੁਣ ੈਹਦੂਤਰ ਸਦ ਘਤਿ ਘਤਿ ਬਿਹਮ ੁਰਤਵੰਦ ੁ॥ 

(صلوات كل مخلوق)ويسمع   (أعمال كل مخلوق)إن الله بوجوده معنا ، يرى  . 

ਅਤਕਰਿਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥੪॥੧੩॥੮੩॥ 

 .يا ناناك! الله لطيف ومتسامح لدرجة أنه يعتز به حتى البشر الذين لا يشكرون

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਨੁ ਤਜਤਨ ਪਿਤਭ ਦੀਆ ਰਤਖਆ ਸਹਤਜ ਸਵਾਤਰ ॥ 

 .الله الذي وهبنا أذهاننا وأجسادنا وثرواتنا وأعاننا بهذه الطريقة الجميلة والكمال 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਤਰ ਥਾਤਪਆ ਅੰਿਤਰ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

 الذي خلق الجسد بخلق كل القوى الجسدية في الجسد ، ووضع نوره اللامتناهي في الجسد ، 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਿਭੁ ਤਸਮਰੀਐ ਅੰਿਤਰ ਰਖੁ ਉਰ ਰਾਤਰ ॥੧॥ 

نتأمل في الله بتفانٍ محب إلى الأبد بالاحتفاظ به دائمًا في قلوبنايجب أن  . 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

(من يقدر)يا عقلي! بدون الله لا يوجد غيره على الإطلاق   

ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ ਦੂਖੁ ਨ ਤਵਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .ابق في حرم الله إلى الأبد، ولن يصيبك أي ألم
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ਰਿਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ ਸਇੁਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕ ੁ॥ 

ستكون في النهاية مثل   (كل الثروة الدنيوية )المجوهرات والكنوز واللؤلؤ والذهب والفضة 
 .الغبار بالنسبة لك وقت الموت

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਬੰਰਪਾ ਕੜੂ ੇਸਭੇ ਸਾਕ ॥ 

( العمر قصيرة )  خاطئة  العلاقات كل  –الأم والأب والأطفال والأقارب   . 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਤਿਸਤਹ ਨ ਜਾਣਈ ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

 .لا يرتبط مونموخ ذو العقلية الحيوانية بالله الذي خلقه ولا يشرك به في أي شيء

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਣੈ ਦੂਤਰ ॥ 

أن الله يسكن بعيدًا ، وهو موجود في كل مكان بداخله وخارجه   (الرجل الجاهل)يعتقد  . 

ਤਿਿਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਤਚ ਰਤਹਆ ਅੰਿਤਰ ਹਉਮੈ ਕੂਤਰ ॥ 

 .الفاني مصاب بشهوة مايا ، ومليء بالغرور والباطل

ਭਗਿੀ ਨਾਮ ਤਵਹੂਤਣਆ ਆਵਤਹ ਵੰਞਤਹ ਪੂਰ ॥੩॥ 

لاسم الله، حشود من الناس تغادر هذا العالم خالي الوفاض]بدون تفديته  . 

ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਪਿਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ਜੀਅ ਜੰਿ ਕਤਰ ਦਇਆ ॥ 

(من نار الشهوات)أيها الخالق أرحمهم وحفظهم  . 

ਤਬਨੁ ਪਿਭ ਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ ਮਹਾ ਤਬਕਿ ਜਮ ਭਇਆ ॥ 

مخيفًا جدًا على المخلوقات. يا إلهي! لا يوجد حامي بدونك (الموت . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ ਕਤਰ ਅਪੁਨੀ ਹਤਰ ਮਇਆ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 

يا الله! من فضلك ، لن أنسى اسمك أبدًا  (أدع وقل) يا ناناك!   

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس
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ਮਰੇਾ ਿਨੁ ਅਰੁ ਰਨੁ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਮ ੈਦੇਸੁ ॥ 

لدي مثل هذا الجسد الوسيم ، لدي الكثير من الثروة وأنا أحكم على   (يا بشر ، قد تعتقد ذلك)
 .هذه الأرض الشاسعة 

ਸੁਿ ਦਾਰਾ ਬਤਨਿਾ ਅਨੇਕ ਬਹੁਿੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥ 

والملابس الجميلةلدي أطفال وزوجة والعديد من الأقارب. أنا أستمتع بكل أنواع الملذات  . 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਦ ੈਨ ਵਸਈ ਕਾਰਤਜ ਤਕਿ ੈਨ ਲੇਤਖ ॥੧॥ 

 .ومع ذلك ، إذا كان اسم الله لا يسكن في قلبك ، فلا فائدة منه 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله بمحبة وتفان 

ਸੰਗਤਿ ਤਨਿ ਸਾਰ ਕੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الصحبة المقدسة وركز وعيك على تعاليم المعلم بتواضع حافظ دائمًا على  . 

ਨਾਮੁ ਤਨਰਾਨੁ ਤਰਆਈਐ ਮਸਿਤਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥ 

 .فقط الشخص المعين يمكن أن يتأمل في الاسم الثمين

ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰੀਅਤਹ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੁ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم بكل تواضع ، يتم إنجاز جميع مهامنا

ਰੋਗੁ ਭਿਮੁ ਕਿੀਐ ਨਾ ਆਵ ੈਨਾ ਜਾਗੁ ॥੨॥ 

، ولا يموت (مرة أخرى)ينقطع مرض الأنا ، ويزول تجولها ، ولا يولد ثانية   . 

ਕਤਰ ਸੰਗਤਿ ਿੂ ਸਾਰ ਕੀ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਉ ॥ 

انضم إلى الصحبة الصادقة، صحبة الحرمين. هذا مثل الاستحمام في ثمانية وستين مزارًا  
 .مقدسًا للحج
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ਜੀਉ ਪਿਾਣ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਰੇ ਸਾਚਾ ਏਹ ੁਸੁਆਉ ॥ 

الطريقة تصبح حياتك وروحك وعقلك وجسدك منورا بالأنوار الروحية ، وهذا هو الهدف  بهذه 
 .الحقيقي للولادة البشرية
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ਐਥੈ ਮਿਲਮਿ ਵਡਾਈਆ ਦਰਗਮਿ ਪਾਵਮਿ ਥਾਉ ॥੩॥ 

تحصل على المجد في هذا العالم والشرف في بلاط الله (بهذه الطريقة ) . 

ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਆਮਪ ਪਰਭ ੁਸਭ ੁਮਕਛ ੁਮਿਸ ਿੀ ਿਾਮਥ ॥ 

 .الله بنفسه يفعل كل شيء وينجزه. كل شيء تحت سيطرته 

ਿਾਮਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲਦਾ ਅੰਿਮਰ ਬਾਿਮਰ ਸਾਮਥ ॥ 

الحياة الروحية والموت. هو معنا من الداخل والخارجوهو نفسه يمنح  . 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਿੀ ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥੪॥੧੫॥੮੫॥ 

 .لقد لجأ ناناك إلى الرب الذي هو سيد النفوس

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸਰਮਣ ਪਏ ਪਰਭ ਆਪਣ ੇਗਰੁ ੁਿੋਆ ਮਕਰਪਾਲੁ ॥ 

بإلهه  الإنسان الذي يرحمه المعلم ، يحتمي . 

ਸਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਮਸਐ ਮਬਨਸੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 .ببركة تعاليم المعلم الصادق، يتم القضاء على جميع التشابكات الدنيوية 

ਅੰਦਰ ੁਲਗਾ ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਅੰਮਿਰਿ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਲੁ ॥੧॥ 

 .يظل قلبه مرتبطًا بالاسم الإلهي. يفرح قلبه بسبب نعمة الله ولطفه وكرمه وفضله 

ਿਨ ਿੇਰ ੇਸਮਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ ॥ 

 .يا عقلي! اخدم المعلم الصادق باتباع تعاليمه 

ਕਰ ੇਦਇਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣੀ ਇਕ ਮਨਿਖ ਨ ਿਨਿ ੁਮਵਸਾਰੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .لا تنس الله في عقلك ولو بطرفة عين. ومن قام بهذا العمل رحمه الله وأنعم عليه 
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ਗੁਣ ਗੋਮਵੰਦ ਮਨਿ ਗਾਵੀਅਮਿ ਅਵਗੁਣ ਕਟਣਿਾਰ ॥ 

الشرور والرذائلغنوا دائما بحمد رب الكون الذي هو مزيل  . 

ਮਬਨੁ ਿਮਰ ਨਾਿ ਨ ਸੁਖੁ ਿਇੋ ਕਮਰ ਮਡਠੇ ਮਬਸਥਾਰ ॥ 

 .بعد أن رأيت وجربت كل أنواع عروض مايا ، استنتجت أنه بدون اسم الله لا يوجد سلام

ਸਿਜੇ ਮਸਫਿੀ ਰਮਿਆ ਭਵਜਲੁ ਉਿਰ ੇਪਾਮਰ ॥੨॥ 

من خلال تشبعهم بشكل حدسي بمدائحه ، عبر البشر الفانيون فوق محيط العالم المرعب  
رذائلمن ال . 

ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਲਖ ਸੰਜਿਾ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ੂਧੂਮਰ ॥ 

إن الملايين من الرحلات والأعمال والمساعي والجهود المبذولة لإخضاع الحواس يتم  
 .الحصول عليها من غبار أقدام القديسين

ਲੂਮਕ ਕਿਾਵੈ ਮਕਸ ਿੇ ਜਾ ਵਖੇੈ ਸਦਾ ਿਦੂਮਰ ॥ 

 من الذي تخفي أعمالك السيئة؟ يرى الله كل شيء، 

ਥਾਨ ਥਨੰਿਮਰ ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਪਰਭੁ ਿੇਰਾ ਭਰਪੂਮਰ ॥੩॥ 

 .الله كلي الوجود وهو موجود في كل مكان

ਸਚੁ ਪਾਮਿਸਾਿੀ ਅਿਰੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥ 

 !تستمر مملكة الله إلى الأبد. أمر الله لا يتغير.مكان الله الأزلي المستقر يبقى إلى الأبد 

ਸਚੀ ਕੁਦਰਮਿ ਧਾਰੀਅਨੁ ਸਮਚ ਮਸਰਮਜਓਨੁ ਜਿਾਨੁ ॥ 

خلقها حق والعالم الذي خلقه حقالقوة اللانهائية التي  . 

ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਨਾਿੁ ਿਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੪॥੧੬॥੮੬॥ 

أنا دائما أذهب إلى ذلك الإله    (قل)يجب أن نتذكر اسم الله الأزلي الذي يظل ثابتًا. يا ناناك! 
 .إلى الأبد
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ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਉਦਿ ੁਕਮਰ ਿਮਰ ਜਾਪਣਾ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਮਟ ॥ 

 .أيها المحظوظون! ابذلوا جهدًا ، وتأملوا في الله واكسبوا ثروة الاسم

ਸੰਿਸੰਮਗ ਿਮਰ ਮਸਿਰਣਾ ਿਲੁ ਜਨਿ ਜਨਿ ਕੀ ਕਾਮਟ ॥੧॥ 

بالبقاء في الصحبة الصادقة للقديسين والتأمل في اسم الرب، فإنك تزيل قذارة الرذائل التي  
 .ارتكبت منذ الولادة وحتى الولادة

ਿਨ ਿੇਰ ੇਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਮਪ ਜਾਪੁ ॥ 

 يا عقلي! ترنم وتأمل بسم الله

ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਭੁੰ ਮਚ ਿੂ ਸਭੁ ਚੂਕ ੈਸੋਗ ੁਸੰਿਾਪ ੁ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ستحصل على الثمرة السارة، وتزول كل أحزانك ومتاعبك (ببركة تذكر اسم الله) . 

ਮਜਸੁ ਕਾਰਮਣ ਿਨੁ ਧਾਮਰਆ ਸੋ ਪਰਭ ੁਮਡਠਾ ਨਾਮਲ ॥ 

الرجل الذي حقق هذا الغرض، وتذكر  )الفكر لهذا الغرض، لقد بلغت ولادة هذا  (أيها الأخ!)
ذلك الإلهي يعيش مع نفسه  (اسم الرب، وقد رأى . 

ਜਮਲ ਥਮਲ ਿਿੀਅਮਲ ਪੂਮਰਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣੀ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਮਲ ॥੨॥ 

 .(2) الماء ، على الأرض، في السماء، وينظر إلى جميع الكائنات الحية

ਿਨੁ ਿਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਿੋਇਆ ਲਾਗੀ ਸਾਚ ੁਪਰੀਮਿ ॥ 

الله دائما، تصبح الروح والجسد طاهرين باحتضان الحب مع  . 

ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬਰਿਿ ਕੇ ਸਮਭ ਜਪ ਿਪ ਮਿਨ ਿੀ ਕੀਮਿ ॥੩॥ 

الإنسان الذي لديه قدم صدق وخدمة لأكال بوراك، اكتسب مزايا أداء كل العبادات والتكفير  
 .عن الذنب
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ਰਿਨ ਜਵੇਿਰ ਿਾਮਣਕਾ ਅੰਮਿਰਿ ੁਿਮਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

واللؤلؤ ،   (الحقيقية )هو الجوهرة   إن اسم الله واهب الحياة الروحية الخالدة،  

ਸੂਖ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਰਸ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥ 

 .أيها الخادم ناناك! بالترنيم بحمد الرب، يتم الحصول على ملذات الهدوء الروحي 

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸੋਈ ਸਾਸਿੁ ਸਉਣੁ ਸੋਇ ਮਜਿ ੁਜਪੀਐ ਿਮਰ ਨਾਉ ॥ 

الكتاب الديني وهذا هو الفأل الميمون الذي يذكر به اسم اللههذا هو  . 

ਚਰਣ ਕਿਲ ਗੁਮਰ ਧਨੁ ਦੀਆ ਮਿਮਲਆ ਮਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 

ووجدته بلا مكان  (ثروة كلمة الله الطاهرة )لقد أعطاني المعلم كنز قدمي اللوتس اللورد  . 

ਸਾਚੀ ਪੂੰ ਜੀ ਸਚੁ ਸੰਜਿੋ ਆਠ ਪਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

والتقشف الحقيقي ، تأتي من غناء أمجاده ، أربع وعشرين ساعة  الثروة الحقيقية لاسم الله ، 
 .في اليوم 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭੁ ਭੇਮਟਆ ਿਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ ॥੧॥ 

 .بمنح نعمته ، أعلن الله ذاته ، ولم نعد نتعرض لدورة الولادة والموت

ਿੇਰ ੇਿਨ ਿਮਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਮਗ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله بمحبة وتفان 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਮਰ ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਸਦਾ ਸਿਾਈ ਸੰਮਗ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .أن الله كلي الوجود، موجود في كل جسد، فهو دائمًا رحيم وحاضر دائمًا 

ਸੁਖਾ ਕੀ ਮਿਮਿ ਮਕਆ ਗਣੀ ਜਾ ਮਸਿਰੀ ਗੋਮਵੰਦ ੁ॥ 

 .لا أستطيع أن أصف السعادة التي أشعر بها عندما أتأمل في الرب الذي هو سيد الكون
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ਮਜਨ ਚਾਮਖਆ ਸੇ ਮਿਰਪਿਾਮਸਆ ਉਿ ਰਸ ੁਜਾਣ ੈਮਜੰਦ ੁ॥ 

، وأرواحهم وحدها تعرف مذاق رحيق  (من المايا)الذين يتذوقون إكسير الاسم يشبعون 
 .الاسم
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ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਤ ਮਤਿ ਵਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

يثبت في العقل في صحبة القديسين (الله)اللورد الحبيب المسامح   . 

ਤਿਤਿ ਸੇਤਵਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਣਾ ਸੋਈ ਰਾਿ ਿਤਰੰਦ ੁ॥੨॥ 

 الرجل الذي تأمل في الرب الحبيب ، أصبح ملك الملوك 

ਅਉਸਤਰ ਹਤਰ ਿਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਤਿਤ ੁਕੋਤਿ ਮਿਿ ਇਸਿਾਿੁ ॥ 

 .عندما نغني تسبيح الله ، يبدو الأمر كأننا نستحم في ملايين الأماكن المقدسة 

ਰਸਿਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ ਕੋਇ ਿ ਪ੍ੁਿੈ ਦਾਿੁ ॥ 

 .لا توجد صدقة تساوي مزايا الترنيم بحمد الله 

ਤਦਰਸਤਿ ਧਾਤਰ ਮਤਿ ਤਤਿ ਵਸੈ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਹਰਵਾਿੁ ॥ 

طيف والرحيم ليحل في العقل  القدير الل (الله)يباركنا بنظرته النعمة ، يأتي أكال بورك 
 .والجسد

ਿੀਉ ਤਪੰ੍ਡੁ ਧਿੁ ਤਤਸ ਦਾ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਿੁ ॥੩॥ 

 .هذه الحياة، وهذا الجسد، وهذه الثروة كلها من ذلك الإله، أنا دائمًا أضحّي له 

ਤਮਤਲਆ ਕਦ ੇਿ ਤਵਛੁੜੈ ਿੋ ਮੇਤਲਆ ਕਰਤਾਤਰ ॥ 

ينفصل أبدًا عن الرب، إذن ذلك الإنسان لا  (عند قدميه ) الإنسان الذي قد ربطه الخالق  . 

ਦਾਸਾ ਕ ੇਬੰਧਿ ਕਤਿਆ ਸਾਚੈ ਤਸਰਿਣਹਾਤਰ ॥ 

من عبيده إلى الأبد  (قيود الاشتباكات الدنيوية )لقد قطع الخالق الحقيقي الدائم قيود مايا  . 

ਭੂਲਾ ਮਾਰਤਗ ਪ੍ਾਇਓਿੁ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਿ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

المراعاة وبدون  حتى لو ضل خادمه من قبل ، فقد وضعه الرب على الطريق الصحيح بعدم 
 .النظر إلى مزاياه وعيوبه 
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ਿਾਿਕ ਤਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਤਿ ਸਗਲ ਘਿਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੧੮॥੮੮॥ 

 .يا ناناك! احتمي بالرب الذي هو نصرة كل الأجساد ودعمها

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਰਸਿਾ ਸਚਾ ਤਸਮਰੀਐ ਮਿੁ ਤਿੁ ਤਿਰਮਲ ੁਹੋਇ ॥ 

العقل نقيًا ، ويصبح الجسد طاهرًاببركة التأمل في اسم الله يصبح  . 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਸਾਕ ਅਗਲੇ ਤਤਸੁ ਤਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

قد يكون لدينا والدتنا وأبونا والعديد من الأقارب الآخرين ، لكن لا أحد غير الله يقف إلى  
 .جانبنا 

ਤਮਹਰ ਕਰ ੇਿੇ ਆਪ੍ਣੀ ਚਸਾ ਿ ਤਵਸਰ ੈਸੋਇ ॥੧॥ 

للحظةإذا منح الله نفسه رحمته ، فلن ينساه الإنسان ولو  . 

ਮਿ ਮੇਰ ੇਸਾਚਾ ਸੇਤਵ ਤਿਚਰ ੁਸਾਸ ੁ॥ 

 .يا عقلي! طالما هناك نفس في جسدك ، تأمل في الله الأبدي

ਤਬਿੁ ਸਚੇ ਸਭ ਕੂੜ ੁਹੈ ਅੰਤ ੇਹੋਇ ਤਬਿਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بدون الحق ، كل شيء باطل. في النهاية ، سيهلك الجميع

ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ਤਿਰਮਲਾ ਤਤਸੁ ਤਬਿੁ ਰਹਣੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

أستطيع أن أنجو ولا أحيي بدونه ربي وسيدي طاهر؛ لا    . 

ਮੇਰ ੈਮਤਿ ਤਤਿ ਭੁਖ ਅਤਤ ਅਗਲੀ ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

 .يا أمي! هناك رغبة شديدة في ذهني وجسدي في أن يأتي شخص ما ويوحدني معه 

ਚਾਰੇ ਕੁੰ ਡਾ ਭਾਲੀਆ ਸਹ ਤਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਿਾਇ ॥੨॥ 

(الله)لقد بحثت عن الحيل الأربع، ولم أجد أي دعم آخر غير خسم فربهو  . 
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ਤਤਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਤਸ ਕਤਰ ਿੋ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

صلّ على باب المعلم الذي يمكنه أن يوحدك مع الخالق (يا عقلي!) . 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿਾਮ ਕਾ ਪ੍ਰੂਾ ਤਿਸੁ ਭੰਡਾਰ ੁ॥ 

 .المعلم هو معطي الاسم. كنزه ممتلئ ولا ينتهي

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤੁ ਿ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰੁ ॥੩॥ 

 .يجب على المرء دائمًا أن يمدح الله الذي لا تنتهي صفاته

ਪ੍ਰਵਦਗਾਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿਸ ਦੇ ਚਲਤ ਅਿੇਕ ॥ 

 .الحمد لله الذي له مظاهر كثيرة وعجائبه لا تعد ولا تحصى 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ ਏਹਾ ਮਤਤ ਤਵਸੇਖ ॥ 

الأبد، هذه هي الحكمة الرائعة يجب على المرء دائمًا أن يتأمل في اسمه إلى  . 

ਮਤਿ ਤਤਿ ਤਮਠਾ ਤਤਸੁ ਲਗੈ ਤਿਸੁ ਮਸਤਤਕ ਿਾਿਕ ਲੇਖ ॥੪॥੧੯॥੮੯॥ 

 .يا ناناك! الإنسان الذي يظهر على جبهته نقش الحظ السعيد، يجد الله عزيزًا في عقله وقلبه

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸੰਤ ਿਿਹ ੁਤਮਤਲ ਭਾਈਹੋ ਸਚਾ ਿਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ॥ 

 يا إخواني القديسين! اجتمعوا وتأكدوا من اسم الحق في قلبكم ، 

ਤੋਸਾ ਬੰਧਹੁ ਿੀਅ ਕਾ ਐਥੈ ਓਥੈ ਿਾਤਲ ॥ 

 .اجمع ثروات ونفقات معك لرحلة الروح في الدنيا والآخرة 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਪ੍ਾਈਐ ਅਪ੍ਣੀ ਿਦਤਰ ਤਿਹਾਤਲ ॥ 

لحصول عليها من  يتم ا (نعمة الاسم)عندما ينظر الرب بنظرته الكريمة، إذن هذا نام توشا 
 .المعلم الكامل

SikhBookClub.com



ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਤਤਸੁ ਹੋਵੈ ਤਿਸ ਿੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ੁ॥੧॥ 

 .الذين يرحمهم ينالون نعمته 

ਮੇਰ ੇਮਿ ਗੁਰ ਿੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਿ ਕੋਇ ॥ 

(في عالم الحياة العليا)يا عقلي! لا يوجد أحد مثل المعلم  . 

ਦੂਿਾ ਥਾਉ ਿ ਕ ੋਸੁਝੈ ਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

التفكير في أي شخص آخر سوى المعلم الذي يمكنه أن يوحدني مع ذلك الرب  لا أستطيع 
 .الحقيقي

ਸਗਲ ਪ੍ਦਾਰਥ ਤਤਸੁ ਤਮਲੇ ਤਿਤਿ ਗੁਰੁ ਤਡਠਾ ਿਾਇ ॥ 

يشبه الحصول على جميع الكنوز   (اتباع تعاليم المعلم)الحصول على لمحة عن المعلم 
 .الدنيوية

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਿਿ ਮਿੁ ਲਗਾ ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ ॥ 

الذين تعلقّ عقلهم بأقدام المعلم محظوظون جدًايا امي!  . 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਮਰਥ ੁਗੁਰੁ ਗਰੁੁ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

مانح كل المواهب ، وامتلاك كل أنواع القوة المنتشرة في   (هو صورة الإله الذي هو)المعلم 
 .جميع الكائنات 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਡੁਬਦਾ ਲਏ ਤਰਾਇ ॥੨॥ 

مظاهر الإله الأعلى، والسيد المتعالي، والمعلم وحده هو القادر على  المعلم هو مظهر من 
 .إنقاذ الذين يغرقون في محيط العالم من الرذائل 

ਤਕਤ ੁਮੁਤਖ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁ॥ 

 .بأي فم وبأي لسان أمدح المعلم القادر على القيام بكل الأعمال 

ਸੇ ਮਥ ੇਤਿਹਚਲ ਰਹੇ ਤਿਿ ਗੁਤਰ ਧਾਤਰਆ ਹਥੁ ॥ 

ركهم المعلم وحماهم، إنهم يظلون هادئين ومستقرينالذين با . 
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ਗੁਤਰ ਅੰਤਮਰਤ ਿਾਮੁ ਪ੍ੀਆਤਲਆ ਿਿਮ ਮਰਿ ਕਾ ਪ੍ਥ ੁ॥ 

 اسم الله علاج لداء الولادة والموت للذين أعطاهم المعلم الرحيق أمبروسيال لاسم الله ، 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਸੇਤਵਆ ਭ ੈਭੰਿਿੁ ਦੁਖ ਲਥੁ ॥੩॥ 

الذي هو مدمر الخوف ويبدد الأحزان،  (تجسيد الله)إنهم يتبعون تعاليم المعلم  . 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਗਤਿਰ ਗਭੀਰੁ ਿੈ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ੁਅਘਖੰਡ ੁ॥ 

 .المعلم الصادق بحر عميق من السلام وهو مدمر كل الخطايا والذنوب 

ਤਿਤਿ ਗੁਰੁ ਸੇਤਿਆ ਆਪਣਾ ਿਮਦੂਿ ਿ ਲਾਗੈ ਡੰਡ ੁ॥ 

على رأسه  (رسول الموت)الشخص الذي خدم معلمه لا يهاجم عصا جمدوس  . 

ਗੁਰ ਿਾਤਲ ਿੁਤਲ ਿ ਲਗਈ ਖੋਤਿ ਤਡਠਾ ਬ੍ਰਿਮੰਡੁ ॥ 

 .لقد بحثت في جميع أنحاء العالم ورأيت أنه لا أحد يساوي المعلم

ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦੀਆ ਸੁਖ ੁਿਾਿਕ ਮਿ ਮਤਿ ਮੰਡੁ ॥੪॥੨੦॥੯੦॥ 

 .يا ناناك! الذي أنعمه المعلم الصادق بكنز اسم الله ، هذا الشخص في نعيم روحي 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਤਮਠਾ ਕਤਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਕਉੜਾ ਉਪਤਿਆ ਸਾਦੁ ॥ 

 .يعتبر المرء أن الملذات الدنيوية حلوة ، ينغمس فيها ولكن فيما بعد يجدها مرارة ومؤلمة

ਭਾਈ ਮੀਿ ਸੁਤਰਦ ਕੀਏ ਤਬ੍ਤਖਆ ਰਤਿਆ ਬ੍ਾਦ ੁ॥ 

قد ينمي المرء الحب لإخوته وأصدقائه ، ولكن في النهاية يكتشف أنه لم يبن شيئًا سوى  
والمعاناةشبكة من الألم   . 

ਿਾਂਦ ੇਤਬ੍ਲਮ ਿ ਿੋਿਈ ਤਿਣੁ ਿਾਿ ੈਤਬ੍ਸਮਾਦ ੁ॥੧॥ 

 .لا يستغرق الأمر أي وقت حتى تختفي هذه الشبكة. بدون اسم الله يترك المرء في حيرة

ਮੇਰ ੇਮਿ ਸਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਲਾਗੁ ॥ 

( اتبع تعاليمه )يا عقلي! انخرط في خدمة المعلم الصادق . 
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ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤਿਣਸਣਾ ਮਿ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

كل ما هو مرئي    (تخل عن التعلق بالأشياء الدنيوية ، لأن) توقف عن المشي خلف عقلك و 
 .قابل للتلف

ਤਿਉ ਕੂਕਰ ੁਿਰਕਾਇਆ ਧਾਿੈ ਦਿ ਤਦਸ ਿਾਇ ॥ 

 .مثل الكلب المجنون يركض ويسير في كل الاتجاهات 

ਲੋਭੀ ਿੰਿ ੁਿ ਿਾਣਈ ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ 

يأكل كل شيء ، سواء كان  )كل شيء.  الشخص الجشع، غير مدرك لعواقب الشر ، يستهلك
( صالحاً للأكل أو غير صالح للأكل  

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਤਦ ਤਬ੍ਆਤਪਆ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿੋਿੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

 .ينغمس الناس في تسمم الشهوة والغضب ، ويتجولون في دورة الولادة والموت 

ਮਾਇਆ ਿਾਲੁ ਪਸਾਤਰਆ ਭੀਿਤਰ ਿੋਗ ਬ੍ਣਾਇ ॥ 

( من ثروات العالم وقوته )الطُعم  نشر الله شبكة مايا ، وفيها وضع  (كصياد)  

ਤਿਰਸਿਾ ਪੰਖੀ ਿਾਤਸਆ ਤਿਕਸ ੁਿ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥ 

 يا امي! لقد أوقع حب المايا المخلوق في شرك. لا يستطيع المخلوق الهروب من ذلك الفخ 

ਤਿਤਿ ਕੀਿਾ ਤਿਸਤਿ ਿ ਿਾਣਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਿੈ ਿਾਇ ॥੩॥ 

 .من لا يدرك الخالق ، يستمر في دورة الولادة والموت

ਅਤਿਕ ਪਰਕਾਰੀ ਮੋਤਿਆ ਬ੍ਿ ੁਤਬ੍ਤਧ ਇਿ ੁਸੰਸਾਰੁ ॥ 

من نواح كثيرة بأشكال وألوان عديدة ( مايا)لقد فتن هذا العالم  . 

ਤਿਸ ਿੋ ਰਖੈ ਸ ੋਰਿੈ ਸੰਤਮਰਥੁ ਪੁਰਖ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

(الله القدير اللامتناهي ) هم وحدهم يخلصون، الذين يحميهم أكال بورك  . 

ਿਤਰ ਿਿ ਿਤਰ ਤਲਿ ਉਧਰੇ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬ੍ਤਲਿਾਰੁ ॥੪॥੨੧॥੯੧॥ 

ناناك! أنت دائمًا ذبيحة لمحبي الذين خلصهم ارتباطهم به يا  . 
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ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 سيري راغ، للمعلم الخامس ، الضربة الثانية

ਗੋਇਤਲ ਆਇਆ ਗੋਇਲੀ ਤਕਆ ਤਿਸੁ ਡੰਿੁ ਪਸਾਰ ੁ॥ 

إلى مكان للرعي ،   (يأخذ بضائعه وماشيته )يذهب جوالا  (لفترة قصيرة في أوقات الشدة
من عظمتهحيث لا يحب إظهار أي   . 

ਮੁਿਲਤਿ ਪੁੰ ਿੀ ਿਲਣਾ ਿੂੰ  ਸੰਮਲ ੁਘਰ ਬ੍ਾਰੁ ॥੧॥ 

أيها البشر! عندما ينتهي الوقت المخصص لك ، سيكون عليك مغادرة هذا العالم. يجب أن  
 .تعتني بمسكنك الحقيقي 

ਿਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਤਪਆਤਰ ॥ 

(تعاليمه اتبع )يا عقلي! غنّ بحمد الله، واخدم المعلم الصادق بمحبة  . 

ਤਕਆ ਥੋੜੜੀ ਬ੍ਾਿ ਗੁਮਾਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

؟ (لهذه الحياة القصيرة )لماذا تفتخر بهذا الشيء الصغير   

ਿੈਸੇ ਰੈਤਣ ਪਰਾਿੁਣ ੇਉਤਠ ਿਲਸਤਿ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 

يمكنك المغادرة من هنا عندما  )مثلما يغادر الضيف، الذي يأتي للإقامة ليلاً، في الصباح 
(تنتهي حياتك . 

ਤਕਆ ਿੂੰ  ਰਿਾ ਤਗਰਸਿ ਤਸਉ ਸਭ ਿੁਲਾ ਕੀ ਬ੍ਾਗਾਤਿ ॥੨॥ 

؟ هذه هي حديقة كل الزهور(عائلة الحديقة )لماذا تسمم بهذه الأسرة   . 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਤਕਆ ਕਰਤਿ ਤਿਤਿ ਦੀਆ ਸੋ ਪਰਭੁ ਲੋਤੜ ॥ 

  كل  أعطى   الذي الله  عن  ابحث جدًا؟ فخور  أنت لماذا –هذا الشيء ملكي ، هذا العقار ملكي 
 .هذا
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ਸਰਪਰ ਉਠੀ ਿਲਣਾ ਛਤਡ ਿਾਸੀ ਲਖ ਕਰੋਤੜ ॥੩॥ 

كل  )المؤكد أنه يجب علينا يومًا ما أن نغادر هذا العالم ونترك ورائنا الآلاف والملايين من 
(ثرواتنا الدنيوية  . 

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਿ ਭਰਮਤਿਆ ਦੁਲਭ ਿਿਮ ੁਪਾਇਓਇ ॥ 

 .بعد التجول في ملايين التجسيدات ، حصلت على هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂੰ  ਸੋ ਤਦਿੁ ਿੇੜਾ ਆਇਓਇ ॥੪॥੨੨॥੯੨॥ 

 .يا ناناك! احفظ اسم الله في قلبك؛ يوم المغادرة يقترب

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਤਿਿਰ ੁਿਸਤਿ ਸੁਿੇਲੜੀ ਤਿਿਰ ੁਸਾਥੀ ਿਾਤਲ ॥ 

عندما يسكن   (حيًا)مثل العروس تكون سعيدة ما دام العريس معها ، يكون الجسد سعيدًا 
الجسدفي  (الروح)رفيقها  . 

ਿਾ ਸਾਥੀ ਉਠੀ ਿਤਲਆ ਿਾ ਧਿ ਖਾਕ ੂਰਾਤਲ ॥੧॥ 

هذا العالم يختلط الجسد بالتراب (الروح)ولكن عندما يغادر الرفيق  . 

ਮਤਿ ਬ੍ੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਦਰਸਿੁ ਦੇਖਣੈ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

 .لقد أصبح ذهني غافلاً عن الرغبات الدنيوية ويتوق لرؤية الرب 

ਧੰਿੁ ਸੁ ਿੇਰਾ ਥਾਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

( حيث تتذكر أنت)للجسد الذي سكنت فيه طوبى   (يا الله!) . 

ਤਿਿਰ ੁਿਤਸਆ ਕੰਿ ੁਘਤਰ ਿੀਉ ਿੀਉ ਸਤਭ ਕਿਾਤਿ ॥ 

، يحترم الجميع جسد العروس  (الجسد)في المنزل   (الروح)ما دام العريس  . 

ਿਾ ਉਠੀ ਿਲਸੀ ਕੰਿੜਾ ਿਾ ਕੋਇ ਿ ਪੁਛ ੈਿੇਰੀ ਬ੍ਾਿ ॥੨॥ 

ويغادرك، فلا أحد يسألك ويبتعد  (الروح / العريس / جيوتما)ولكن عندما يقوم الزوج المتواضع   
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ਪੇਈਅੜ ੈਸਿੁ ਸੇਤਿ ਿੂੰ  ਸਾਿਰੁੜੈ ਸੁਤਖ ਿਸ ੁ॥ 

  في   التأمل في   استمر ،  (العالم هذا في )  والديك منزل في  أنك  طالما! (الروح)أيها العروس 
(الله  محكمة ) زوجك منزل  في  بسلام  العيش من تتمكن حتى ، الله – زوجك  

ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਿਿ ੁਅਿਾਰੁ ਤਸਖੁ ਿੁਧੁ ਕਦ ੇਿ ਲਗੈ ਦੁਖੁ ॥੩॥ 

تعلم كيف تعيش من خلال مقابلة المعلم ، وتعلم التصرف بشكل جيد، وتعلم الآداب  
 والأخلاق المناسبة فلن تشعر بأي ألم 

ਸਭਿਾ ਸਾਿੁਰੈ ਿੰਞਣਾ ਸਤਭ ਮੁਕਲਾਿਣਿਾਰ ॥ 

، وعليهم جميعًا   ( دورهم في الآخرة )يجب على جميع المخلوقات الذهاب إلى منزل الأصهار 
 .الذهاب إلى مكلاوا

SikhBookClub.com



PAGE 51 

 

ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਜਿ ਜਿਆਰੁ ॥੪॥੨੩॥੯੩॥ 

(الله)يا ناناك! طوبى للمرأة التي أصبحت في حب خسم فربهو  

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ॥ 

 :سيري راغ، للمعلم الخامس ، الضربة السادسة 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕੁ ਓਹੀ ਜਿਜਨ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

الخالق الوحيد للكونالله الذي خلق هذا العالم المرئي هو  . 

ਜਿਸਜਹ ਜਧਆਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਰਬ ਕੋ ਆਧਾਰ ੁ॥੧॥ 

 .يا عقلي! تأمل في الله بتفانٍ محب، الذي هو دعم للجميع 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨ ਮਜਹ ਜਧਆਇ ॥ 

على سبيل المثال ، تخلى عن الأنا وكن مخلصًا  )احتفظ بقدم المعلم في ذهنك  (يا أخي!)
( للمعلم  

ਛੋਜਿ ਸਗਿ ਜਸਆਣਿਾ ਸਾਜਚ ਸਬਜਿ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 تخل عن كل ما تبذلونه من الذكاء. ركز على الله الأبدي بكلمة المعلم 

ਿੁਖੁ ਕਿੇਸੁ ਨ ਭਉ ਜਬਆਿੈ ਗੁਰ ਮੰਿ ੁਜਹਰਿ ੈਹੋਇ ॥ 

 .الشخص الذي قرر كلمة المعلم في قلبه، لا يعاني من الألم والخوف 

ਕੋਜਿ ਿਿਨਾ ਕਜਰ ਰਹੇ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਿਜਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

الملايين من الجهود ، ولكن بدون مأوى المعلم ، لا يمكن لأي إنسان  سئم الناس من بذل 
 .تجاوز تلك الأحزان والمتاعب

ਿੇਜਖ ਿਰਸਨੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰ ੈਿਾਿ ਸਗਿੇ ਿਾਜਹ ॥ 

 .الإنسان الذي يأخذ عقله دعم المعلم برؤية المعلم ، تم تدمير كل ذنوبه السابقة
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ਹਉ ਜਿਨ ਕੈ ਬਜਿਹਾਰਣੈ ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਿੈਰੀ ਿਾਜਹ ॥੩॥ 

الذين يقعون عند أقدام المعلم و يتبعون تعاليمه ( المحظوظين) ي الأشخاص أفدي نفس  . 

ਸਾਧਸੰਗਜਿ ਮਜਨ ਵਸੈ ਸਾਚੁ ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

صحبة  )اسم الإله الأبدي يثبت في العقل أثناء العيش في الصحبة الصادقة المقدسة 
(القديسين . 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਨਾ ਮਜਨ ਇਹ ੁਭਾਉ ॥੪॥੨੪॥੯੪॥ 

البقاء في الصحبة  )المحظوظون الذين لديهم هذا الحب في أذهانهم يا ناناك! هؤلاء هم 
( المقدسة   

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸੰਜਚ ਹਜਰ ਧਨੁ ਿੂਜਿ ਸਜਿਗੁਰੁ ਛੋਜਿ ਸਗਿ ਜਵਕਾਰ ॥ 

।اجمع ثروة اسم الله ، واحترم معلمك ، وأثبته في القلب ، وبالتالي اترك كل الرذائل. 

ਜਿਜਨ ਿੂੰ  ਸਾਜਿ ਸਵਾਜਰਆ ਹਜਰ ਜਸਮਜਰ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੧॥ 

(تنجو من الرذائل)تأمل في الله الذي خلقك وزينك وجعلك جميلا  . 

ਿਜਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਿਾਰੁ ॥ 

 .أيها العقل! رتلّ اسم هذا الإله ، الذي هو الذات الوحيدة والذي لا نهاية له

ਿਰਾਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਜਿਨਜਹ ਿੀਆ ਜਰਿ ੇਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الحياة ، وهب العقل والجسد ، وهو دعم قلب لجميع الكائنات الحيةمن وهب هذه   

ਕਾਜਮ ਕਰੋਜਧ ਅਹੰਕਾਜਰ ਮਾਿੇ ਜਵਆਜਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

।إن الناس المضطهدين بسبب التعلق بالعالم مسكرون بالشهوة والغضب والأنا. 

ਿਉ ਸੰਿ ਸਰਣੀ ਿਾਗੁ ਚਰਣੀ ਜਮਿੈ ਿੂਖ ੁਅੰਧਾਰੁ ॥੨॥ 

معاناتك وظلام جهلك؛ سيزول   (المعلم)ابحث عن ملاذ القديس   . 
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ਸਿ ੁਸੰਿੋਖੁ ਿਇਆ ਕਮਾਵੈ ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

خدمة سنتوخ، هذا هو أفضل ما يجب   (أرباح) الذي يكسب رحمة  (الرجل المحظوظ)
(هذه هي أفضل طريقة الحياة)فعله  . 

ਆਿੁ ਛੋਜਿ ਸਭ ਹੋਇ ਰੇਣਾ ਜਿਸੁ ਿੇਇ ਿਰਭੁ ਜਨਰੰਕਾਰੁ ॥੩॥ 

يتخلى عن الأنانية ويصبح غبار أقدام  الرجل المحظوظ الذي ينعم به الرب الغني اسمه، 
 .الجميع

ਿੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਸਗਿ ਿੂੰ ਹੈ ਿਸਜਰਆ ਿਾਸਾਰੁ ॥ 

 .الفكرة الوحيدة التي تتبادر إلى ذهنه هي أنه أينما كنت فأنت الوحيد

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਭਰਮੁ ਕਾਜਿਆ ਸਗਿ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨੫॥੯੫॥ 

يا رب! ما يبدو عليه هذا  يقول ناناك: الرجل الذي أزال المعلم عقله من الشرود والشكوك، 
 العالم كله لك 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਿੁਜਕਰਿ ਸੁਜਕਰਿ ਮੰਧੇ ਸੰਸਾਰ ੁਸਗਿਾਣਾ ॥ 

منخرط في الأعمال الشريرة والأعمال   (الذي تم تحديده وفقًا للكتاب المقدس)إن العالم كله 
 .الصالحة 

ਿੁਹਹੂੰ  ਿੇ ਰਹਿ ਭਗਿ ੁਹੈ ਕੋਈ ਜਵਰਿਾ ਿਾਣਾ ॥੧॥ 

 .إن محب الله يبتعد عن هاتين الفكرتين ، ولكن نادراً ما يوجد مثل هذا الشخص

ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت محيط في جميع الكائنات، وداعم الكل

ਜਕਆ ਕਹਉ ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ ਿੂੰ  ਵਿ ਿੁਰਖ ੁਸੁਿਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أقول وأسمع عنك أكثر من ذلك؟يا إلهي! أنت العظيم الحكيم القدير. ماذا يمكنني أن   
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ਮਾਨ ਅਜਭਮਾਨ ਮੰਧੇ ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਨਾਹੀ ॥ 

إن الشخص الذي يعلق في شعور من الاحترام أو عدم الاحترام من العالم ليس خادمًا حقيقيًا  
 .لله

ਿਿ ਸਮਿਰਸੀ ਸੰਿਹ ੁਕਈੋ ਕੋਜਿ ਮੰਧਾਹੀ ॥੨॥ 

واحد  أيها القديسون! الرجل الذي يرى الرب في كل مكان ويرى كل شخص بنفس الحب هو 
 .في المليون 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਇਹ ੁਕੀਰਜਿ ਕਰਿਾ ॥ 

العالم من المجد لكسب الطريقة  هي  هذه –كلمات جيان أديك مجرد أقوال   . 

ਕਥਨ ਕਹਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ਗੁਰਮੁਜਖ ਕੋਈ ਜਵਰਿਾ ॥੩॥ 

 .إنه أحد أتباع المعلم النادر الذي لا يستطيع إلقاء مثل هذه المواعظ بدون دوافع أنانية 

ਗਜਿ ਅਜਵਗਜਿ ਕਛ ੁਨਿਜਰ ਨ ਆਇਆ ॥ 

 .إنه لا يلتفت إلى ماهية الخلاص وما هو الخلاص 

ਸੰਿਨ ਕੀ ਰੇਣ ੁਨਾਨਕ ਿਾਨੁ ਿਾਇਆ ॥੪॥੨੬॥੯੬॥ 

(يرى الرب في كل مكان) يا ناناك! الإنسان الذي نال الصدقات من تراب أرجل القديسين  . 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ॥ 

 سيري راغ، للمعلم الخامس ، الضربة السابعة

ਿੇਰ ੈਭਰੋਸੈ ਜਿਆਰੇ ਮੈ ਿਾਿ ਿਿਾਇਆ ॥ 

! أثق في حبك ، لقد أمضيت أيامي في المداعبات(رب الآب)أيها الحبيب  . 

ਭੂਿਜਹ ਚੂਕਜਹ ਬਾਜਰਕ ਿੂੰ  ਹਜਰ ਜਿਿਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

أنه حتى لو ارتكبت أخطاء ، فسوف   أنتم أمنا وأبونا ، والأطفال يخطئون.أعلم (أنا متأكد)
 .تتجاهلهم كما يتجاهل الأب أخطاء أطفالهم
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ਸੁਹੇਿਾ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ 

( إننا نتبع إرادتك)السهل القول  (من)  

ਿੇਰਾ ਜਬਖਮੁ ਭਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( امشي في إرادتك)يا رب! من الصعب أن تتبع وصيتك  (لكن)  

ਹਉ ਮਾਣੁ ਿਾਣ ੁਕਰਉ ਿੇਰਾ ਹਉ ਿਾਨਉ ਆਿਾ ॥ 

دعمك. أعلم أنك ملكي ( فقط)، لدي  (! أنا فخور بأنك على رأسي (إلهي يا ) . 

ਸਭ ਹੀ ਮਜਧ ਸਭਜਹ ਿੇ ਬਾਹਜਰ ਬੇਮੁਹਿਾਿ ਬਾਿਾ ॥੨॥ 

(منفصل أيضًا) أنت تسكن في جميع الكائنات ، وما وراء الجميع  . 

ਜਿਿਾ ਹਉ ਿਾਨਉ ਨਾਹੀ ਿੇਰੀ ਕਵਨ ਿੁਗਿਾ ॥ 

 .أيها الأب والرب! لا أعرف ما هو الطريق لإرضائك
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ਬੰਧਨ ਮੁਕਤ ੁਸੰਤਹ ੁਮੇਰੀ ਰਾਖੈ ਮਮਤਾ ॥੩॥ 

 أيها القديسون! الأب الله هو الذي سيحررني من قيود مايا. انه يعرفني

ਭਏ ਕਕਰਪਾਲ ਠਾਕੁਰ ਰਕਹਓ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

 .لقد أصبح الرب رحيمًا وانتهت دورة ولادتي وموتي 

ਗੁਰ ਕਮਕਲ ਨਾਨਕ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੪॥੨੭॥੯੭॥ 

المعلم، أصبح المرء يعرف أن الله اللامتناهي يا ناناك! بلقاء  . 

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، للمعلم الخامس ، الضربة الأولى

ਜਨਾ ਕਮਕਲ ਭਾਈਆ ਕਕਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

لقد قطعت الولادة والموت (القديس)يا أخي! بلقاء الرجل الكريم  . 

ਸਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਮਕਨ ਵੁਠਾ ਹਆੋ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲ ੁ॥ 

। الحقيقي رحيمًا وثبت في ذهني لقد صار الرب  . 

ਪੂਰਾ ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਕਿਆ ਕਬਨਕਸਆ ਸਭੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥ 

 .لقد قابلت المعلم الصادق الحقيقي وانتهت كل عبودية مايا موه

ਮੇਰ ੇਸਕਤਗੁਰਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਕਵਿਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

 .يا معلمي الصادق! أفدي نفسي لك

ਤੇਰ ੇਦਰਸਨ ਕਉ ਬਕਲਹਾਰਣੈ ਤੁਕਸ ਕਦਤਾ ਅੰਕਮਰਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( للرب)فداك نفسي برؤيتك. أنت مسرور وأعطيتني اسمًا روحيًا للحياة   

ਕਜਨ ਤੂੰ  ਸੇਕਵਆ ਭਾਉ ਕਕਰ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥ 

الذين تأملوا فيك بمحبة هم العقلاء والحكماء حقا (يا رب!) . 
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ਕਤਨਾ ਕਪਛ ੈਛੁਿੀਐ ਕਜਨ ਅੰਦਕਰ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥ 

باتباع الذين بداخلهم كنز الاسميتحرر المرء الفاني من عبودية الورطات الدنيوية  . 

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਕਜਕਨ ਕਦਤਾ ਆਤਮ ਦਾਨੁ ॥੨॥ 

 لا يوجد فاعل آخر أكبر من المعلم الذي قدم موهبة الحياة الروحية

ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣ ੁਹਕਹ ਕਜਨ ਗੁਰੁ ਕਮਕਲਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .الذين يقابلون المعلم بنعمة الحب هم الوحيدون الذين أتوا إلى العالم 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਕਤਆ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਜਾਇ ॥ 

। الرب يجدون مكاناً للجلوس في محضر الله وينالون الشرف   (اسم)مشبعين إلى الأبد مع 
 .في بلاطه 

ਕਰਤੇ ਹਕਿ ਵਕਡਆਈਆ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਪਾਇ ॥੩॥ 

 .كل المجد بيد الخالق. يتم الحصول عليه فقط إذا تم طلبه مسبقًا

ਸਚੁ ਕਰਤਾ ਸਚ ੁਕਰਣਹਾਰੁ ਸਚੁ ਸਾਕਹਬੁ ਸਚੁ ਿੇਕ ॥ 

خالق العالم القادر على فعل كل شيء وهو سيد الكل هو أبدي ، وهو دعم الجميعإن  . 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਵਖਾਣੀਐ ਸਚੋ ਬਕੁਧ ਕਬਬੇਕ ॥ 

ينشأ العقل الحكيم  (وبتذكره )يسميه الأبدي، بترديد الاسم الحقيقي   (مخلوق)كل كائن حي  . 

ਸਰਬ ਕਨਰੰਤਕਰ ਰਕਵ ਰਕਹਆ ਜਕਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਏਕ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 

يبلغ الحياة الروحية (الاسم)ب الواحد يا ناناك! من يهتف الر   

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪੂਜੀਐ ਮਕਨ ਤਕਨ ਲਾਇ ਕਪਆਰੁ ॥ 

 .عبادة الله في صورة الله بمحبة في عقلك وجسدك
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ਸਕਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰ ੁ॥ 

(محمي )الدعم لكل إنسان  (اسم الله)يعطي   (المعلم)المعلم هو واهب الحياة الروحية ،  . 

ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ ਸਚਾ ਏਹ ੁਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

(العيش وفقًا لتعاليم المعلم)إن أفضل حكمة وأحكم فلسفة هو كسب كلمة المعلم  . 

ਕਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਕਤ ਰਕਤਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਸਭ ੁਛਾਰ ੁ॥੧ 

الرمادبدون التشبع بـ الصحبة الصادقة، فإن كل ارتباط بالثروة يشبه  . 

ਮੇਰ ੇਸਾਜਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਕਲ ॥ 

 .يا صديقي! احفظ اسم الله في قلبك

ਸਾਧੂ ਸੰਗਕਤ ਮਕਨ ਵਸੈ ਪਰੂਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بالبقاء في الجماعة المقدسة ، يأتي اسم الله ليحل في الذهن ، وتصبح الرحلة الروحية ناجحة 

ਗੁਰੁ ਸਮਰਿੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰ ੁਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ॥ 

صاحب جميع السلطات ، والمعلم لا حصر له. فقط بحسن الحظ يحصل الرجل  المعلم هو 
 .على رؤية المعلم

ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਕਨਰਮਲਾ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

أعظم   (شخصية )المعلم بعيد عن متناول الحواس ، والمعلم هو الحبل بلا دنس ، ولا يوجد 
 .من المعلم

ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

، القادر على فعل كل شيء. في حرم المعلم هناك  (صورة الخالق وشكله )المعلم هو كرتار 
 مجد أبدي 

ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਕਰ ਕਕਛ ੁਨਹੀ ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜ ੇਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

 لا يمكن فعل أي شيء بالتمرد على المعلم. هذا ما يريد المعلم أن يفعله
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ਗੁਰੁ ਤੀਰਿੁ ਗੁਰ ੁਪਾਰਜਾਤ ੁਗੁਰੁ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰੁ ॥ 

। الشجرة المتعالية ، المعلم هو الذي يحقق جميع   (هو)، المعلم  (هو الحج الحقيقي )المعلم 
 .الرغبات

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਉਧਰੈ ਸਭ ੁਸੰਸਾਰੁ ॥ 

(من الرذائل)يخلص العالم كله  (ببركته )يعطي اسم الله  (الذي) (المعطي )المعلم هو  . 

ਗੁਰੁ ਸਮਰਿੁ ਗੁਰ ੁਕਨਰੰਕਾਰੁ ਗੁਰੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ 
المعلم الذي هو شكل الله هو صاحب كل القوى التي ليس لها شكل خاص ، وهو الأعلى ،  

 .الذي لا يمكن الوصول إليه وهو اللانهائي 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਕਹਮਾ ਅਗਮ ਹੈ ਕਕਆ ਕਿੇ ਕਿਨਹਾਰੁ ॥੩॥ 

يقول؟   أن شخص لأي  يمكن ماذا – إن مدح المعلم سامي للغاية   

ਕਜਤੜ ੇਫਲ ਮਕਨ ਬਾਛੀਅਕਹ ਕਤਤੜ ੇਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ 

بغض النظر عن عدد الأشياء التي نحملها في أذهاننا برغبتنا ، يتم الحصول عليها جميعًا من  
 .المعلم

ਪੂਰਬ ਕਲਖੇ ਪਾਵਣ ੇਸਾਚ ੁਨਾਮੁ ਦੇ ਰਾਕਸ ॥ 

تم العثور   (حرم المعلم)وفقًا للسجل المكتوب للأعمال الصالحة التي تمت في الولادة الأولى 
اسم الله الأبديعليها. يستثمر المعلم في  . 

ਸਕਤਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆਂ ਬਾਹੁਕੜ ਨਹੀ ਕਬਨਾਸੁ ॥ 

 إذا أتينا إلى حرم المعلم ، فلن يتم تدمير الحياة الروحية التي نتلقاها منه مرة أخرى 

ਹਕਰ ਨਾਨਕ ਕਦ ੇਨ ਕਵਸਰਉ ਏਹੁ ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਤੇਰਾ ਸਾਸੁ ॥੪॥੨੯॥੯੯॥ 

l الآتي إلى  )تي ، هذه الأنفاس لن أنساك أبدًا. هذه حيا (لجأ إلى المعلم)يا الله!  (قل)يا ناناك! 
كلها مُعطاة لك  (الجسد  
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ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਸੰਤ ਜਨਹ ੁਸੁਕਣ ਭਾਈਹੋ ਛਿੂਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

جيدا. تحررت الرذائل المرتبطة باسم الله الأزلي  الإخوة! أيها القديسون! إستمع  . 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵਣ ੇਤੀਰਿ ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

وترديد اسم الله في حضور المعلم هو حج جميع    (التخلي عن الأنا)إن عبادة قدمي المعلم 
 .الحج

ਆਗੈ ਦਰਗਕਹ ਮੰਨੀਅਕਹ ਕਮਲੈ ਕਨਿਾਵੇ ਿਾਉ ॥੧॥ 

رمون في بلاط الله. حتى من لا مأوى  معترف بهم ومك (الذين يتبعون هذه النصيحة )إنهم   
 .لهم يجدون ملجأ في بلاطه 
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ਭਾਈ ਰੇ ਸਾਚੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ ॥ 

 .يا أخي! فقط خدمة المعلم الصادق حق صحيحة

ਸਤਿਗੁਰ ਿੁਠੈ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا كان المعلم مسرورًا ، فعندئذ يوجد الرب منتشرًا في كل ما هو غير مرئي ولا يمكن العثور  
 .على سره

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਨ ਤਿਿਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي للمعلم الصادق، الذي منح اسم الله الأبدي 

ਅਨਤਿਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਚੇ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .أحمد الله دائمًا طوال الوقت وأغني دائمًا بحمد الرب

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚ ੇਸਚਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

l م  لقد أصبح اسم الله الأبدي طعامي الروحي ، وأصبح اسم الله الأبدي ثيابي ، وأنا أردد اس
 الرب الأبدي في جميع الأوقات 

ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਨ ਤਵਸਰੈ ਸਫਲ ੁਮੂਰਤਿ ਗੁਰੁ ਆਤਪ ॥ 

 المعلم هو الشخص القادر على إعطاء كل الثمار ، والله لا ينسى مع كل نفس

ਗੁਰ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਤਿਸਈ ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਸੁ ਿਾਤਪ ॥ 

 .لا أحد يرُى على أنه عظيم مثل المعلم. تذكر دائما تعاليمه 

ਨਿਤਰ ਕਰ ੇਿਾ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਿਾਤਸ ॥੩॥ 

 .عندما ينظر المعلم بنعمة ، إلى كنز كل الفضائل ، يتم الحصول على اسم الله الأبدي 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕ ੁਹੈ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يا أخي! الله الذي يسود الكل، هو والمعلم شكل واحد
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ਤਿਨ ਕਉ ਪੂਰਤਿ ਤਲਤਖਆ ਸੇਈ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ॥ 

المقدس النهائي ، يتأملون في اسم الربالذين يعتبرون الكتاب  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਮਰ ੈਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥ 

 .يا ناناك! الإنسان الذي يلجأ إلى المعلم لا يموت موتاً روحيًا ، ولا يمر بدورة الولادة والموت

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد. أدركت بنعمة المعلم الصادق
ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ 

 :سيري راغ بواسطة المعلم الأول، الضربة الأولى، أشتابادي

ਆਤਖ ਆਤਖ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ ਤਿਉ ਤਿਉ ਿਾਪੈ ਵਾਇ ॥ 

। । قد ننطق بحمد الله ونغني به حسب الأفكار المختلفة التي تنشأ في أذهاننا 

ਤਿਸ ਨੋ ਵਾਇ ਸੁਣਾਈਐ ਸ ੋਕੇਵਡੁ ਤਕਿ ੁਥਾਇ ॥ 

ومن يغني بحمدهلكن المرء لا يعرف ما أعظم هو وأين يسكن ،   . 

ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਿੇਿੜੇ ਸਤਭ ਆਤਖ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

 .كل من هم مسبحون يسبحون الرب بكل وجوههم

ਿਾਿਾ ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .يا أخي! الله لا يمكن الوصول إلى الله المتعالي واللانهائي

ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕ ਥਾਇ ਸਚਾ ਪਰਵਤਿਗਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

l وملاذه مقدس أيضا المقدس هو اسم الولي الصادق  . 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਪੀ ਕੇਿੜਾ ਤਲਤਖ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يمكن معرفة مدى أمرك ؛ لا أحد يعرف كيف يكتبها

ਿੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਤਹ ਤਿਲ ੁਨ ਪੁਿਾਵਤਹ ਰੋਇ 

مجدك على الإطلاق (وصف)حتى لو اجتمع مئات الشعراء ، فلن يتمكنوا من الوصول إلى  . 
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ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਸਤਭ ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਆਖਤਹ ਸਇੋ ॥੨॥ 

(من الآخرين)لم يقدرك أي مخلوق ، فكل المخلوقات تتحدث عنك فقط بعد أن تسمع   . 

ਪੀਰ ਪੈਕਾਮਰ ਸਾਲਕ ਸਾਿਕ ਸੁਹਿ ੇਅਉਰੁ ਸਹੀਿ ॥ 

 هناك العديد من القديسين والأنبياء والمرشدين الروحيين ورجال الإيمان والشهداء ، ,

ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਕਾਿੀ ਮੁਲਾ ਿਤਰ ਿਰਵੇਸ ਰਸੀਿ ॥ 

على بابك كثير من المشايخ والقاضيين والمولويين والدراوي جاء    

ਿਰਕਤਿ ਤਿਨ ਕਉ ਅਗਲੀ ਪੜਿੇ ਰਹਤਨ ਿਰੂਿ ॥੩॥ 

 .ينالون المزيد من البركات إذا استمروا في مدح الرب

ਪੁਤਿ ਨ ਸਾਿੇ ਪੁਤਿ ਨ ਢਾਹੇ ਪੁਤਿ ਨ ਿੇਵੈ ਲੇਇ ॥ 

نصيحة أثناء  الله لا يطلب مشورة عندما يبني. لا يطلب مشورة عندما يهلك. لا يطلب أي 
 .العطاء أو الأخذ

ਆਪਣੀ ਕੁਿਰਤਿ ਆਪੇ ਿਾਣੈ ਆਪੇ ਕਰਣ ੁਕਰੇਇ 

 .الله بنفسه يعرف طبيعته ، هو نفسه خلق هذا العالم

ਸਭਨਾ ਵੇਖ ੈਨਿਤਰ ਕਤਰ ਿੈ ਭਾਵ ੈਿੈ ਿੇਇ ॥੪॥ 

 .يرى كل شيء بعينيه ، لكنه يعطي له فيفرح به

ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਿਾਣੀਅਤਹ ਨਾਵਾ ਕੇਵਡ ੁਨਾਉ ॥ 

। جميع الأماكن. لا يمكنني وصف حجم اسمه لا يمكن معرفة أسماء  . 

ਤਿਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸੋ ਕੇਵਡ ੁਹੈ ਥਾਉ ॥ 

 ما أعظم ذلك المكان الذي يسكن فيه السيد إلهي؟ 

ਅੰਿਤੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਹਉ ਤਕਸ ਨੋ ਪੁਿਤਣ ਿਾਉ ॥੫॥ 

 لا يمكن لأي مخلوق الوصول إليه. إلى من أذهب لمعرفة ذلك؟
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ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ ਿੇ ਤਕਸੈ ਵਡਾ ਕਰੇਇ ॥ 

، فإنه لا يهتم بما إذا كان هذا الشخص ينتمي إلى    (روحيًا)متى أراد الله أن يرفع شخصًا 
 .مكانة اجتماعية عالية أو منخفضة 

ਵਡੇ ਹਤਥ ਵਤਡਆਈਆ ਿੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਿੇਇ 

 .كل المجد بيد الرب العظيم. المخلوق الذي يرضيه ينعم بالمجد

ਹੁਕਤਮ ਸਵਾਰੇ ਆਪਣ ੈਚਸਾ ਨ ਤਢਲ ਕਰੇਇ ॥੬॥ 

يجمل حياة المخلوق ، ولا يتهاون على الإطلاق في مشيئته أنه   

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖੈ ਿਹੁਿੁ ਿਹੁਿੁ ਲੈਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਤਰ 

 .كل مخلوق يطلب الكثير بفكرة تلقي هدايا من الله 

ਕੇਵਡੁ ਿਾਿਾ ਆਖੀਐ ਿੇ ਕ ੈਰਤਹਆ ਸੁਮਾਤਰ ॥ 

 .ما هو الحجم الذي يجب أن يسمى المانح؟ يعطي هدايا تفوق القياس 

ਨਾਨਕ ਿੋਤਟ ਨ ਆਵਈ ਿੇਰ ੇਿੁਗਹ ਿੁਗਹ ਭੰਡਾਰ ॥੭॥੧॥ 

 يا ناناك! كنوزك ممتلئة دائمًا ، ولا يمكن أن تنقصها أبدًا 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :بواسطة المعلم الأول

ਸਭੇ ਕੰਿ ਮਹੇਲੀਆ ਸਗਲੀਆ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

الله)لإرضاء ذلك الخسام برابهو )جميع المخلوقات تنتمي إلى الرب خسام ، وكلها مزينة  )  ، 
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ਗਣਤ ਗਣਾਵਣਣ ਆਈਆ ਸੂਹਾ ਵਸੇੁ ਣਵਕਾਰੁ ॥ 

تجلب عدم استقرار ،  (أيضًا)لكن الذين يتباهون بزينتهم ، فإن ملابسهم الحمراء الداكنة   

ਪਾਖੰਣਿ ਪਰੇਮ ੁਨ ਪਾਈਐ ਖਟੋਾ ਪਾਜ ੁਖੁਆਰੁ ॥੧ 

 .لا يمكن كسب حب الله بالنفاق والعرض الكاذب يفسدها في النهاية 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਇਉ ਣਪਰੁ ਰਾਵ ੈਨਾਣਰ ॥ 

 .يا إلهي! هذا الزوج الرب يحب المرأة الفانية 

ਤੁਧੁ ਭਾਵਣਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਪਣੀ ਣਕਰਪਾ ਲੈਣਹ ਸਵਾਣਰ ॥੧॥ ਰਹਾ 
 .لكن المحظوظين فقط هم من يستطيعون إرضاءك الذين تباركهم بنعمتك

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਣਪਰ ਕ ੈਪਾਣਸ ॥ 

تي يقع جسدها وعقلها في يد  من خلال كلمة المعلم ، ال  (حياتها) لكن المرأة التي جمّلت 
( أي لخدمة زوجها الله) خسام برابهو.  

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਣਿ ਖਿੀ ਤਕੈ ਸਚੁ ਕਹ ੈਅਰਦਾਣਸ ॥ 

 .مع تقييد يديها ، تقف وتنتظره وتتوسل إليه بصدق  

ਲਾਣਲ ਰਤੀ ਸਚ ਭ ੈਵਸੀ ਭਾਇ ਰਤੀ ਰੰਣਗ ਰਾਣਸ ॥੨॥ 

وتظل مشبعة بحب  ، وتبقى دائمًا في خوف الرب ،   (المحبة )تظل مشبعة بالرب المحبوب 
 .الرب ، ويظل الحبل في لونه 

ਣਪਰਅ ਕੀ ਚੇਰੀ ਕਾਂਢੀਐ ਲਾਲੀ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ 

تسمى أمة   (تجعل اسم الرب دعامة لحياتها)التي تؤمن باسم الرب  (لأقدام الرب)الخادمة 
 .الرب الزوج
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ਸਾਚੀ ਪਰੀਣਤ ਨ ਤੁਟਈ ਸਾਚੇ ਮੇਣਲ ਣਮਲਾਉ ॥ 

 .حبها الحقيقي لا ينتهي أبدًا. بسبب حبها الحقيقي ، تظل دائمًا متحدة مع الأزواج الأبدي 

ਸਬਣਦ ਰਤੀ ਮਨੁ ਵੇਣਧਆ ਹਉ ਸਦ ਬਣਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੩॥ 

 .أفدي نفسي لعروس الروح التي يتشرب عقلها دائمًا في محبة الله من خلال كلمة المعلم

ਸਾ ਧਨ ਰੰਿ ਨ ਬੈਸਈ ਜੇ ਸਣਤਗੁਰ ਮਾਣਹ ਸਮਾਇ ॥ 

،   (تتبع بأمانة تعاليم المعلم)الروح تلك ، التي اندمجت بالكامل في المعلم الحقيقي عروس 
 .لم يتخل عنها الله أبدًا

ਣਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਨਉਤਨੋ ਸਾਚਉ ਮਰ ੈਨ ਜਾਇ ॥ 

 .بيت عصائر محبوبه دائمًا جسد جديد وصادق. لا يموت ولا يولد

ਣਨਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਾਚੀ ਨਦਣਰ ਰਜਾਇ ॥੪॥ 

لجميلة وفقًا لإرادته بنظرة نعمته الأبديةيحب دائمًا تلك المرأة ا . 

ਸਾਚੁ ਧਿੀ ਧਨ ਮਾਿੀਐ ਕਾਪਿੁ ਪਰੇਮ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

। مثل هذه الزوجة تحبك أربطة الحقيقة وتجعل اللورد برييت ثوبها وإكليلها. 

ਚੰਦਨੁ ਚੀਣਤ ਵਸਾਇਆ ਮੰਦਰ ੁਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

حيث تختبر لمحة  )الواعي إنها تضع عطر تقرير الله في العقل ، وهيكلها هو العقل الداخلي 
(عن الله . 

ਦੀਪਕੁ ਸਬਣਦ ਣਵਗਾਣਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ॥੫॥ 

،   ((في القلب)المصباح  (أيقظ)وكما هو الحال ، فقد )بكلمة المعلم  (القلب)شخص أحيا 
 الذي جعل اسم الله قلادة عنقه

ਨਾਰੀ ਅੰਦਣਰ ਸੋਹਣੀ ਮਸਤਣਕ ਮਣੀ ਣਪਆਰੁ 

جعل مظهره جميلًا في حب الرب الأبديهو الذي طبع حب الرب على جبهته ، فقد  . 

SikhBookClub.com



ਸੋਭਾ ਸੁਰਣਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਸਾਚੈ ਪਰੇਣਮ ਅਪਾਰ 

النساء – الأخرى الكائنات  بين جميلة  (مقبولة ) هي  المرأة تكون أن  ،  المجد ( وهذا ما تعتبره ) . 

ਣਬਨੁ ਣਪਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਣਤ ਣਪਆਣਰ ॥੬॥ 

أبدًا على أي شخص سوى الزوج اللورد  تعيش في حب كلمة معلمها ، فهي لا تتعرف 
 .الموجود في كل مكان 

ਣਨਣਸ ਅੰਣਧਆਰੀ ਸੁਤੀਏ ਣਕਉ ਣਪਰ ਣਬਨੁ ਰੈਣਣ ਣਵਹਾਇ 

مخلوقات نائمة في الليل الأسود من ارتباط مايا! لا تمر ليلة الحياة بسهولة بدون اتحاد الرب  
 الزوج 

ਅੰਕੁ ਜਲਉ ਤਨੁ ਜਾਲੀਅਉ ਮਨੁ ਧਨੁ ਜਣਲ ਬਣਲ ਜਾਇ ॥ 

، حتى الثروة   (في الرذائل)وهذا الجسد. بدون ذكر الرب يحترق العقل فلتحترق ذلك القلب  
 .تذهب سدى

ਜਾ ਧਨ ਕੰਣਤ ਨ ਰਾਵੀਆ ਤਾ ਣਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਜਾਇ ॥ 

 .إذا كانت المرأة لا يحبها زوجها ، فإن شبابها يذهب سدى 

ਸੇਜੈ ਕੰਤ ਮਹੇਲਿੀ ਸੂਤੀ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

l ، لكنها لا تفهم (الله)المرأة البائسة تنام على سرير خسام برابهو  . 

ਹਉ ਸੁਤੀ ਣਪਰੁ ਜਾਗਣਾ ਣਕਸ ਕਉ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

أبقى نائمة ، أنت مستيقظ على    (في سبات التعلق بمايا)يا زوج الرب! أنا ، المرأة الفانية 
وأسأل؟ ؛ إلى من أذهب   (مايا لا تستطيع أن تتغلغل فيك)الإطلاق   

ਸਣਤਗੁਣਰ ਮਲੇੀ ਭੈ ਵਸੀ ਨਾਨਕ ਪਰੇਮੁ ਸਖਾਇ ॥੮॥੨॥ 

، تثبت في خوف الله ، يصبح    (عند قدمي الرب)يا ناناك! المرأة التي توحدها المعلم الصادق 
(في الحياة)محبة الله رفيقها  . 
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ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪ ੇਕਥ ੈਆਪੇ ਸੁਣਣ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

الفضائل وأنت نفسك تصف تلك الفضائل وتسمع تلك التي تفكر  يا إلهي ، أنت تمتلك كل  
 .فيها بنفسك 

ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਪਰਣਖ ਤੂੰ  ਆਪੇ ਮੋਲ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

। هي الجوهرة ، أنت نفسك هو المانح لتلك الأحجار   (شكل اسمك)يا إلهي! أنت نفسك 
هي القيمة اللانهائية (جوهرة -اسمك)الكريمة ، أنت نفسك  . 

ਸਾਚਉ ਮਾਨੁ ਮਹਤ ੁਤੂੰ  ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰ ੁ॥੧॥ 

( المجد للخلائق)أنت نفسك الكبرياء الأبدي ، المجد ، أنت المعطي   

ਹਣਰ ਜੀਉ ਤੂੰ  ਕਰਤਾ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

 .يا إلهي! أنت خالق كل شيء وصانع كل شيء 

ਣਜਉ ਭਾਵੈ ਣਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ  ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਣਮਲੈ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  (أفضل)مك وحده هو لي اسمك. اس (ارحم)كما تريد. يا إلهي!  (باسمك)يا إلهي! احتفظ بي 
 صك بالنسبة لي

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਣਨਰਮਲਾ ਆਪੇ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك الماس اللامع ، أنت نفسك لون ماجيث

ਆਪੇ ਮੋਤੀ ਊਜਲੋ ਆਪੇ ਭਗਤ ਬਸੀਠੁ ॥ 

 .أنت نفسك اللؤلؤة اللامعة ، أنت نفسك وسيط أتباعك

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਣਦ ਸਲਾਹਣਾ ਘਣਟ ਘਣਟ ਿੀਠੁ ਅਿੀਠੁ ॥੨॥ 

المعلم الصادق ، يمكنك الثناء ، في كل جسد أنت مرئي ، وأنت وحدك غير  من خلال كلمة 
 .مرئي 
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ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਣਹਥਾ ਆਪ ੇਪਾਰ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

من هذا العالم  ) أنت السفينة   (التي تعبرها)يا إلهي! أنت محيط بهذا العالم، أنت السفينة 
والشاطئ  (المحيط . 

ਸਾਚੀ ਵਾਟ ਸੁਜਾਣ ੁਤੂੰ  ਸਬਣਦ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

الشكل التعبدي ، أنت تعرف كل شيء ، أنت أيضًا الشخص الذي يعبر هذا المحيط  أنت 
 .العالمي من خلال كلمة المعلم

ਣਨਿਣਰਆ ਿਰੁ ਜਾਣੀਐ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ॥੩॥ 

يكون الظلام المطلق. يا إلهي! تلك المخلوقات التي لا   (رحلة الحياة هذه)بدون مأوى المعلم 
العالم تخافك ، عليها أن تتحمل الخوف من   

ਅਸਣਥਰੁ ਕਰਤਾ ਦੇਖੀਐ ਹਰੋ ੁਕੇਤੀ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

يبدو أن خالقًا واحدًا فقط هو الأبدي ، بينما الخليقة اللانهائية الأخرى تولد   (في هذا العالم)
 .وتموت 

ਆਪੇ ਣਨਰਮਲ ੁਏਕੁ ਤੂੰ  ਹੋਰ ਬੰਧੀ ਧੰਧ ੈਪਾਇ ॥ 

في التعلق  )وبقية العالم مرتبط  ،  (من التعلق بمايا)يا إلهي! أنت وحدك نظيف من القذارة 
(بمايا . 

ਗੁਣਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਬਰ ੇਸਾਚ ੇਣਸਉ ਣਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 

l  تم خلاصهم من خلال ربط سورة باستمرار عند أقدام   (بهذا المرفق)الذين خلصهم المعلم ،
 .الرب
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਰਿ ਪਛਾਣੀਐ ਸਾਰਿ ਿਤ ੇਗੁਿ ਵਾਰਿ ॥ 

(الله)لا يمكن للمرء أن يتعرف على الله إلا من بكلمات المعلم المصبوغ في اسم برابهو . 

ਰਤਤੁ ਤਰਿ ਮੈਲ ੁਿ ਲਗਈ ਸਿ ਘਰਿ ਰਜਸੁ ਓਤਾਿੁ ॥ 

الارتباطات  من )إن الشخص الذي يتناغم عقله دائمًا مع خدمة الله لا يتلوث أبدًا بالقذارة 
( الدنيوية  . 

ਿਿਰਿ ਿਿ ੇਸਿੁ ਪਾਈਐ ਰਬਿੁ ਿਾਵੈ ਰਿਆ ਸਾਿੁ ॥੫॥ 

ومن يلقي عليه الرب بنظرته الرحيمة ينالها. لا يمكن ربط اسمه به بدون التأمل والتفكر في  
 .اسم الله

ਰਜਿੀ ਸਿੁ ਪਛਾਰਣਆ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਜੁਗ ਿਾਰਿ ॥ 

 .أولئك الذين سبق لهم أن اتحدوا بالرب يتمتعون بالنعيم الروحي 

ਹਉਮੈ ਰਤਿਸਿਾ ਮਾਰਿ ਿੈ ਸਿੁ ਿਰਖਆ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

في قلوبهم  (اسمه )ورغباتهم ويحافظون على الرب الأبدي أنانيتهم   (مايا)يقتلون غرورهم و  . 

ਜਗ ਮਰਹ ਲਾਹਾ ਏਿੁ ਿਾਮੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿ ਵੀਿਾਰਿ ॥੬॥ 

 .في هذا العالم ، الربح الحقيقي هو اسم الله الذي يكسبه التأمل في كلمة المعلم

ਸਾਿਉ ਵਖਿ ੁਲਾਿੀਐ ਲਾਭੁ ਸਿਾ ਸਿੁ ਿਾਰਸ ॥ 

(يبقى )دائمًا  ( الذي ينخفض)الربح  (منه )، (يجب إضافة رأس مال الاسم فقط)الأبدي  . 

ਸਾਿੀ ਿਿਗਹ ਬੈਸਈ ਭਗਰਤ ਸਿੀ ਅਿਿਾਰਸ ॥ 

ويصلي ، يجلس في محضره الأبدي  (أمامه )من يعبد الرب باستمرار   . 

ਪਰਤ ਰਸਉ ਲੇਖਾ ਰਿਬੜੈ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਰਸ ॥੭॥ 

يكُشف اسم الرب (لأنه بداخله ) (باحترام) (رحلة الحياةعن ) تم مسح روايته  . 
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ਊਿਾ ਊਿਉ ਆਖੀਐ ਿਹਉ ਿ ਿੇਰਖਆ ਜਾਇ ॥ 

 .يقُال للرب أعلى الأعلى وأسمى الأسمى. لكن لا يمكن أن يراه أحد

ਜਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਏਿ ੁਤ ੂੰ  ਸਰਤਗੁਰਿ ਿੀਆ ਰਿਖਾਇ ॥ 

।أينما نظرت ، أراك فقط. لقد ساعدني المعلم الحقيقي في رؤيتك. 

ਜੋਰਤ ਰਿਿੂੰ ਤਰਿ ਜਾਣੀਐ ਿਾਿਿ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੩॥ 

 .يا ناناك! من خلال الثبات في التوازن الروحي ، يدرك المرء أن نور الله موجود في كل مكان

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਿ ਜਾਰਣਆ ਸਿੁ ਖਾਿਾ ਅਸਗਾਹ ੁ॥ 

। غوره ، لم تنتبه الأسماك للشبكةالذين يعيشون في محيط مليء بالماء لا يسبر   

ਅਰਤ ਰਸਆਣੀ ਸੋਹਣੀ ਰਿਉ ਿੀਤ ੋਵਸੇਾਹੁ ॥ 

। ، لكن لا ينبغي أن يثق بالشبكة   (يبدو)جميلة جدًا وحكيمة   (السمكة التي يجب رؤيتها) . 

ਿੀਤ ੇਿਾਿਰਣ ਪਾਿੜੀ ਿਾਲੁ ਿ ਟਲੈ ਰਸਿਾਹੁ ॥੧॥ 

فقط بسبب الثقة ، والموت لا يفلت من رأسه  (على الشبكة )يقبض   

ਭਾਈ ਿੇ ਇਉ ਰਸਰਿ ਜਾਣਹੁ ਿਾਲੁ ॥ 

 .يا أخي! فكر في الموت على رأسك هكذا 

ਰਜਉ ਮਛੀ ਰਤਉ ਮਾਣਸਾ ਪਵੈ ਅਰਿੂੰ ਤਾ ਜਾਲੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

مفاجئة ، يسقط موت مفاجئ على رأس إنسان (سمكة )مثلما يتم صيد سمكة في شبكة  . 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਬਾਧੋ ਿਾਲ ਿੋ ਰਬਿੁ ਗੁਿ ਿਾਲੁ ਅਫਾਿ ੁ

دون القدوم   (على رأس الجميع)والخوف من الموت العالم كله مليء بالخوف من الموت ،  
 .إلى ملجأ المعلم لا لا مفر منه 
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ਸਰਿ ਿਤ ੇਸੇ ਉਬਿ ੇਿੁਰਬਧਾ ਛੋਰਿ ਰਵਿਾਿ ॥ 

 .الذين يشبعون بحب الله الأزلي، والذين يتخلون عن الازدواجية والخطيئة ، يخلصون

ਹਉ ਰਤਿ ਿ ੈਬਰਲਹਾਿਣੈ ਿਰਿ ਸਿੈ ਸਰਿਆਿ ॥੨॥ 

عند باب الرب (اب المعلمعند ب )أفدي نفسي للذين هم بأمان  . 

ਸੀਿਾਿੇ ਰਜਉ ਪੂੰ ਖੀਆ ਜਾਲੀ ਬਰਧਿ ਹਾਰਿ ॥ 

فكما أن الشباك في أيدي النسور والطيور الجارحة هي للطيور ، كذلك الارتباط بمايا هو  
 .سبب الموت الروحي للبشر

ਗੁਰਿ ਿਾਖੇ ਸ ੇਉਬਿ ੇਹੋਰਿ ਫਾਿੇ ਿੋਗੈ ਸਾਰਿ ॥ 

الباقون في فخ التعلق بعباءة الماياالذين كانوا يحميهم المعلم نجوا من فخ مايا ، ووقع  . 

ਰਬਿੁ ਿਾਵੈ ਿੁਰਣ ਸੁਟੀਅਰਹ ਿੋਇ ਿ ਸੂੰਗੀ ਸਾਰਿ ॥੩॥ 

 .بدون اسم الله ، يتم التقاطهم ويلُتهمون بدون أصدقاء وبدون رفقاء

ਸਿੋ ਸਿਾ ਆਖੀਐ ਸਿੇ ਸਿਾ ਿਾਿੁ ॥ 

 .على المرء أن يتأمل في الله الأزلي الذي لا يتزعزع عرشه

ਰਜਿੀ ਸਿਾ ਮੂੰ ਰਿਆ ਰਤਿ ਮਰਿ ਸਿੁ ਰਧਆਿੁ 

، تمتلئ أذهانهم بذكر   (التأمل والتفكر في اسم الله)أولئك الذين تنغمس أذهانهم في سمران 
 .الله

ਮਰਿ ਮੁਰਖ ਸ ਿੇ ਜਾਣੀਅਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਜਿਾ ਰਗਆਿੁ ॥੪॥ 

 .الذين لديهم شركة عميقة مع الله في أذهانهم وأفواههم باللجوء إلى المعلم يعتبرون أتقياء
ਸਰਤਗੁਿ ਅਗੈ ਅਿਿਾਰਸ ਿਰਿ ਸਾਜਿੁ ਿੇਇ ਰਮਲਾਇ 

( يوحد مع   (المعلم)يا عقلي! استمر في الصلاة وقدم صلاتك المخلصة للمعلم للقاء الرب ، 
 .الرب
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ਸਾਜਰਿ ਰਮਰਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਮਿ ਤ ਮੁਏ ਰਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

أنه قد مات  (يعتقد ذلك) إذا التقى المرء بالرب ، يصل المرء إلى النعيم الروحي ، ثم 
بأكل السم ( شيطان الموت)جمدوت . 

ਿਾਵੈ ਅੂੰ ਿਰਿ ਹਉ ਵਸਾਂ ਿਾਉ ਵਸ ੈਮਰਿ ਆਇ ॥੫॥ 

(إلى الأبد)يمكنني دائمًا الثبات في اسمه، اسمه يثبت في ذهني ( إذا التقي بالرب) . 

ਬਾਝੁ ਗੁਿ  ਗੁਬਾਿੁ ਹੈ ਰਬਿੁ ਸਬਿੈ ਬ ਝ ਿ ਪਾਇ ॥ 

 .بدون المعلم ، هناك ظلمة وبدون اسم الله ، لا يمكن الحصول على الفهم

ਗੁਿਮਤੀ ਪਿਗਾਸੁ ਹੋਇ ਸਰਿ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

بتعليمات المعلم ، يضيء النور الإلهي ويتم امتصاص البقايا البشرية في حب الرب  
 .الحقيقي

ਰਤਿੈ ਿਾਲੁ ਿ ਸੂੰ ਿਿੈ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

(الله)بالنور العظيم  ( الروح)ناك ويندمج نور الإنسان لا يدخل الموت ه . 

ਤ ੂੰ ਹੈ ਸਾਜਿੁ ਤ ੂੰ  ਸੁਜਾਣ ੁਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਮੇਲਣਹਾਿੁ ॥ 

 .يا إلهي! أنت صديقي ، أنت عالم أحزاني ، أنت قادر على مقابلتي عند قدميك

ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੂੰ ਤ ੁਿ ਪਾਿਾਵਾਿ ੁ॥ 

لفضائلكفقط بكلمة المعلم يمكنك الثناء عليك ، ثم لا نهاية  . 

ਰਤਿੈ ਿਾਲੁ ਿ ਅਪੜ ੈਰਜਿੈ ਗੁਿ ਿਾ ਸਬਿੁ ਅਪਾਿੁ ॥੭॥ 

الخوف من الموت لا يمكن أن يصل إلى القلب الذي قد استقرت فيه كلمة المعلم، والرب  
 .اللامتناهي نفسه استقر فيه

ਹੁਿਮੀ ਸਭ ੇਊਪਜਰਹ ਹੁਿਮੀ ਿਾਿ ਿਮਾਰਹ ॥ 

 .جميع الناس يولدون في ظل حكم الله ، يعملون فقط تحت حكمه 

SikhBookClub.com



ਹੁਿਮੀ ਿਾਲੈ ਵਰਸ ਹੈ ਹੁਿਮੀ ਸਾਰਿ ਸਮਾਰਹ ॥ 

إن الخلق في خوف الموت فقط في حكم الرب ، فبحسب الحكم فإن الكائنات ثابتة في ذكر  
 .الرب

ਿਾਿਿ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸ ੋਿੀਐ ਇਿਾ ਜੂੰ ਤਾ ਵਰਸ ਰਿਛ ੁਿਾਰਹ ॥੮॥੪॥ 

 .يا ناناك! الشيء الوحيد الذي يحدث هو أن إرضاء الله لا شيء في قوة هذه الكائنات

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਮਰਿ ਜ ਠੈ ਤਰਿ ਜ ਰਠ ਹੈ ਰਜਹਵਾ ਜ ਠੀ ਹੋਇ ॥ 

  (ينخرط في الرذائل)إذا كان عقل المرء قد تلوث من الرذائل ، فإن الجسد يصبح ملوثاً أيضًا 
 .ويلوث اللسان أيضًا
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ਮੁਖਿ ਝੂਠੈ ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ ਖਿਉ ਿਖਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

لا يمكن أن يكون نقيًا أبدًا (مع بعض الأعمال الخارجية النقية من الداخل)مثل هذا المخلوق  . 

ਖਬਨੁ ਅਭ ਸਬਦ ਨ ਮਾਂਜੀਐ ਸਾਚ ੇਤੇ ਸਚ ੁਹੋਇ ॥੧ 

وحده يأتي  بدون الماء المقدس لكلمة المعلم، لا يمكن للعقل أن يطهر أو يتطهر. من الحق 
 .الحق

ਮੁੁੰ ਧੇ ਗੁਣਹੀਣੀ ਸੁਿ ੁਿੇਖਹ ॥ 

ما هي السعادة بدون فضيلة؟  (يا عروس الروح!)أيتها المخلوقة الساذجة!    

ਖਿਿੁ ਿਲੀਆ ਿਖਸ ਮਾਣਸੀ ਸਾਖਚ ਸਬਖਦ ਸੁਿ ੁਨੇਖਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بكلمة المعلم (مرتبطة )التي  (المرأة)لا تتمتع بنعمة الاتحاد مع الزوج الرب إلا . 

ਖਿਿੁ ਿਿਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਝੂਿੇਇ ॥ 

في قلب عروس الروح ، فإن عروس الروح    (العريس / الزوج اللورد )إذا لم يسكن الله 
 .المنفصلة تحزن

ਖਜਉ ਜਖਲ ਥੋੜ ੈਮਛੁਲੀ ਿਿਣ ਿਲਾਵ ਿਿੇਇ ॥ 

 .إنها تئن من الألم مثل سمكة في المياه الضحلة

ਖਿਿ ਭਾਵੈ ਸੁਿ ੁਿਾਈਐ ਜਾ ਆਿੇ ਨਦਖਿ ਿਿੇਇ ॥੨॥ 

  (إليها)، عندما ينظر   (المرأة)الروحي فقط عندما يرضى الزوج يتم الحصول على النعيم  
(بنظرة لطف)بنعمة  . 

ਖਿਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਿਣਾ ਸਿੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਖਲ ॥ 

مع أفضل   (تجلس بصحبة القديسين)يا عروس الروح! ستلتقي    (أيتها المرأة المخلوقة!)
(العريس)الأصدقاء ، وتمدح زوجك الرب . 
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ਤਖਨ ਸੋਹੈ ਮਨੁ ਮੋਖਹਆ ਿਤੀ ਿੁੰ ਖਗ ਖਨਹਾਖਲ ॥ 

। بالنظر إليه ، فإن جسدك مجيد والروح أسيرة وأنت مشبع بحبه. 

ਸਬਖਦ ਸਵਾਿੀ ਸੋਹਣੀ ਖਿਿੁ ਿਾਵ ੇਗੁਣ ਨਾਖਲ ॥੩॥ 

لجميلة التي تتزين باسم الرب وتجمع الفضيلة تستمتع بزوجهاالزوجة ا . 

ਿਾਮਖਣ ਿਾਖਮ ਨ ਆਵਈ ਿੋਟੀ ਅਵਗਖਣਆਖਿ ॥ 

كونها خالية من الفضائل ، فإن حياة المرأة الشريرة من الداخل والمليئة بالرذائل تذهب  
 .سدى

ਨਾ ਸੁਿੁ ਿੇਈਐ ਸਾਹੁਿੈ ਝੂਖਠ ਜਲੀ ਵੇਿਾਖਿ ॥ 

تضيع حياتها  )لا يجد في الآخرة نعمة روحية. في الباطل تشتعل حياته الروحية بالفوضى 
(الروحية  . 

ਆਵਣੁ ਵੁੰ ਞਣ ੁਡਾਿੜੋ ਛੋਡੀ ਿੁੰ ਖਤ ਖਵਸਾਖਿ ॥੪॥ 

الزوج الرب قد نسيها (تبقى الدورة الصعبة للولادة والموت لأن)بالنسبة لها   

ਖਿਿ ਿੀ ਨਾਖਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੁਤੀ ਸੋ ਖਿਤ ੁਸਾਖਦ 

. أي عادات سيئة هجرتها؟ (الله)الروحية الجميلة لعريسها كانت العروس   

ਖਿਿ ਿ ੈਿਾਖਮ ਨ ਆਵਈ ਬੋਲੇ ਫਾਖਦਲ ੁਬਾਖਦ ॥ 

 لماذا تتكلم عبثًا بما لا يمكنها العمل من أجل الاتحاد مع الزوج الرب؟ 

ਦਖਿ ਘਖਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ ਛੂਟੀ ਦੂਜ ੈਸਾਖਦ ॥੫॥ 

ة ولا تجد مأوى في بلاط  عروس الروح هذه التي تنجذب إلى الملذات الدنيوية الأخرى مهجور 
 .الله

ਿੁੰ ਖਡਤ ਵਾਚਖਹ ਿੋਥੀਆ ਨਾ ਬੂਝਖਹ ਵੀਚਾਿੁ ॥ 

لكنهم لا يفهمون معنى تلك الكتب بسبب عقدة النقص  )يقرأ الباندت الكتب الدينية 
(لديهم . 
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ਅਨ ਿਉ ਮਤੀ ਦੇ ਚਲਖਹ ਮਾਇਆ ਿਾ ਵਾਿਾਿ ੁ॥ 

(الثروة)المايا بعد الوعظ للآخرين يبتعدون عن هذا العالم، لأن الوعظ لهم هو عمل لكسب  . 

ਿਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵ ੈਿਹਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਿੁ ॥੬॥ 

 .إنهم يتجولون في عالم الباطل، الذين يمارسون الاسم ، هم الأسمى 

ਿੇਤ ੇਿੁੰ ਖਡਤ ਜੋਤਿੀ ਬੇਦਾ ਿਿਖਹ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

 .هناك الكثير من البانديت والمنجمين الذين يتأملون في الفيدا

ਵਾਖਦ ਖਵਿੋਖਧ ਸਲਾਹਣੇ ਵਾਦ ੇਆਵਣੁ ਜਾਣ ੁ॥ 

إنهم معجبون بالمشاجرات المشاكسة ويمجدون خلافاتهم وحججهم وما زالوا يستمرون  ਼ 
 في دورة الولادة والموت في خضم المناقشات 

ਖਬਨੁ ਗੁਿ ਿਿਮ ਨ ਛੁਟਸੀ ਿਖਹ ਸੁਖਣ ਆਖਿ ਵਿਾਣ ੁ॥੭ 

عن طريق السرد أو الاستماع   (من دورة الولادة والموت)لا يمكن لأي إنسان أن يبلغ التحرر 
(لجيدة البحتة ا)إلى الروايات  . 

ਸਖਭ ਗੁਣਵੁੰ ਤੀ ਆਿੀਅਖਹ ਮੈ ਗੁਣ ੁਨਾਹੀ ਿੋਇ ॥ 

لكن ليس لدي أي فضيلة  )الجميع يسمون أنفسهم فاضلين ، لكن لا توجد فضيلة في داخلي.
( على الإطلاق.  

ਹਖਿ ਵਿੁ ਨਾਖਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੈ ਭਾਵ ੈਿਰਭ ੁਸੋਇ ॥ 

الفاضلة الجميلةإذا بدأت أيضًا في الشعور بالحب تجاه الله ، فسأصبح أيضًا عروسه  . 

ਨਾਨਿ ਸਬਖਦ ਖਮਲਾਵੜਾ ਨਾ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥੮॥੫ 

 .يا ناناك! من خلال الارتباط بكلمة المعلم ، لا يتم فصل من وصل بقدم الرب مرة أخرى

ਖਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

SikhBookClub.com



ਜਿੁ ਤਿੁ ਸੁੰ ਜਮ ੁਸਾਧੀਐ ਤੀਿਖਥ ਿੀਚੈ ਵਾਸ ੁ॥ 

ويمارس التقشف وضبط النفس ، ويسكن في الأضرحة  يمكن للمرء أن يهتف ويتأمل ،  
 المقدسة للحج ؛ 

ਿੁੁੰ ਨ ਦਾਨ ਚੁੰ ਖਗਆਈਆ ਖਬਨੁ ਸਾਚੇ ਖਿਆ ਤਾਸੁ ॥ 

 ينبغي أن يعطي الصدقات ، ويعمل سائر الحسنات ، ولكن ما نفعه بدون الحق؟ 

ਜੇਹਾ ਿਾਧੇ ਤੇਹਾ ਲੁਣੈ ਖਬਨੁ ਗੁਣ ਜਨਮ ੁਖਵਣਾਸ ੁ॥੧॥ 

l كما تزرع هكذا تحصد. بدون فضائل ، هذه الحياة البشرية عديمة الفائدة. 

ਮੁੁੰ ਧੇ ਗੁਣ ਦਾਸੀ ਸੁਿ ੁਹੋਇ 

كن عبدا لفضائل الله من أجل الفضائل ، عندها فقط    (يا عروس الروح) أيها المرأة الساذجة! 
 .ستحصل على السعادة الروحية

ਅਵਗਣ ਖਤਆਖਗ ਸਮਾਈਐ ਗੁਿਮਖਤ ਿੂਿਾ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

عن الرذائل يمكن للمرء أن يندمج عند قدمي الرب ، من خلال السير على  فقط بالتخلي 
 .حكمة المعلم يجد المرء الرب المثالي

ਖਵਣੁ ਿਾਸੀ ਵਾਿਾਿੀਆ ਤਿੇ ਿੁੁੰ ਡਾ ਚਾਖਿ ॥ 

ولا يجني  )ينظر حوله في جميع الاتجاهات الأربعة   (عبث لتحقيق ربح)التاجر بدون رأس مال 
(أي ربح . 

ਮੂਲ ੁਨ ਬੁਝ ੈਆਿਣਾ ਵਸਤ ੁਿਹੀ ਘਿ ਬਾਖਿ 

  (غير معروف)، يبقى رأس ماله الحقيقي  (في حياته )الشخص الذي لا يفهم الرب الأصلي 
 .مخفيًا في قلبه 

ਖਵਣੁ ਵਿਿ ਦੁਿੁ ਅਗਲਾ ਿੂਖੜ ਮੁਠੀ ਿੂਖੜਆਖਿ ॥੨॥ 

من خلال الانخراط في الباطل ، وحرمانها من   ( بسبب الفضائل الروحية )تتعرض للسرقة 
لروحية الشتائم ، وتعاني الكثير من المشاكل ا . 

SikhBookClub.com



ਲਾਹਾ ਅਖਹਖਨਖਸ ਨਉਤਨਾ ਿਿਿ ੇਿਤਨੁ ਵੀਚਾਖਿ ॥ 

 .من يتأمل ويقيم جوهرة الاسم ليلا ونهارا ، يجني أرباح النعيم الروحي 

ਵਸਤੁ ਲਹ ੈਘਖਿ ਆਿਣ ੈਚਲੈ ਿਾਿਜੁ ਸਾਖਿ ॥ 

 يجد الخالق في قلبه ، ويغادر بنجاح بعد تحقيق الغرض من الحياة البشرية

ਵਣਜਾਖਿਆ ਖਸਉ ਵਣਜੁ ਿਖਿ ਗੁਿਮੁਖਿ ਬਰਹਮ ੁਬੀਚਾਖਿ ॥੩॥ 

ومن خلال المعلم   (الذين يتاجرون باسم الله)يا صديقي ، تداول مع الأشخاص القديسين 
 .فكر في الله المنتشر 

ਸੁੰ ਤਾਂ ਸੁੰਗਖਤ ਿਾਈਐ ਜੇ ਮਲੇੇ ਮੇਲਣਹਾਿੁ ॥ 

إذا قام الرب القادر على الاتحاد بنفسه بترتيب صحبة القديسين ، فيمكنه العثور على الكنز  
 .في صحبة القديسين 

ਖਮਖਲਆ ਹੋਇ ਨ ਖਵਛੁੜ ੈਖਜਸੁ ਅੁੰ ਤਖਿ ਜੋਖਤ ਅਿਾਿ ॥ 

 الإنسان الذي يمتلئ قلبه بنور الرب اللامتناهي لن ينفصل مرة أخرى من عند قدمي الرب ، 

ਸਚੈ ਆਸਖਣ ਸਖਚ ਿਹੈ ਸਚੈ ਿਰੇਮ ਖਿਆਿ ॥੪॥ 

 .لا يزال منسجمًا مع الله الأزلي من خلال الحب الحقيقي والتفاني

ਖਜਨੀ ਆਿੁ ਿਛਾਖਣਆ ਘਿ ਮਖਹ ਮਹਲ ੁਸੁਥਾਇ 

 .الذين عرفوا أنفسهم وجدوا حضور الله في قلوبهم

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਿਖਤਆ ਸਚੋ ਿਲੈ ਿਾਇ ॥ 

(الله)متشبعين بمحبة الله ، فهم يدركون الحقيقة الأبدية  . 
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ਤ੍ਰਿਭਵਤ੍ਿ ਸੋ ਪ੍ਿਭ ੁਜਾਿੀਐ ਸਾਚੋ ਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥੫॥ 

إذا بقينا متعلقين باسم الرب الحقيقي ، فإن هذا الرب الأبدي   (يا عروسة الروح)أيها المرأة! 
 .معترف به على نطاق واسع في المباني الثلاثة 

ਸਾ ਧਨ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਿੀ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਤ੍ਪ੍ਰੁ ਜਾਰਾ ਸੰਤ੍ਿ ॥ 

بأطرافها ، تصبح تلك المرأة جميلة الحياة المرأة التي فهمت الرب   . 

ਮਹਲੀ ਮਹਤ੍ਲ ਬੁਲਾਈਐ ਸੋ ਤ੍ਪ੍ਰੁ ਰਾਵ ੇਰੰਤ੍ਿ ॥ 

 .هذه المرأة مدعوة إلى قصر الرب، أن الزوج اللورد يسحرها بالحب

ਸਤ੍ਚ ਸੁਹਾਿਤ੍ਿ ਸਾ ਭਲੀ ਤ੍ਪ੍ਤ੍ਰ ਮੋਹੀ ਿੁਿ ਸੰਤ੍ਿ ॥੬ 

وجديرة  إنها مغرمة بفضائل الله لدرجة أنها تتشرب في محبة الله وتصبح حقًا محظوظة  
 بالثناء 

ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਤ੍ਲ ਚੜਾ ਥਤ੍ਲ ਚਤ੍ੜ ਡੂਿਤ੍ਰ ਜਾਉ ॥ 

 إذا ابتعدت عن الطريق الصحيح وسرت في جميع أنحاء الأرض ، حتى لو تسلقت جبلًا ، 
ਬਨ ਮਤ੍ਹ ਭੂਲੀ ਜੇ ਤ੍ਿਰਾ ਤ੍ਬਨੁ ਿੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪ੍ਾਉ 

حتى لو كنت أتجول في الأدغال ، فبدون المعلم لا يمكنني الحصول على فهم حقيقي  
الروحيللطريق   

ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੀ ਜੇ ਤ੍ਿਰਾ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੭॥ 

أفتقد اسم الله ، فسأحتمل دورة الولادة والموت    (في الغابات والجبال)إذا ظللت أتجول 
 .مرارًا وتكرارًا

ਪ੍ੁਛਹ ੁਜਾਇ ਪ੍ਧਾਊਆ ਚਲੇ ਚਾਕਰ ਹੋਇ 

إذا كنت ترغب في العثور على طريقة الحياة الصحيحة ، فاذهب واسأل أولئك الذين  
،  (على طريق الرب)كخدام   (في طريق الحياة)يسيرون على طريق أنفسهم   
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ਰਾਜਨੁ ਜਾਿਤ੍ਹ ਆਪ੍ਿਾ ਦਤ੍ਰ ਘਤ੍ਰ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ملكاً لهم ، ولا يواجهون أي عائق في طريقهم إلى بلاطه  (الله)إنهم يعتبرون سيد الكون  . 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਰਤ੍ਵ ਰਤ੍ਹਆ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੬॥ 

فقط في كل مكان ، ولا يرون في أي مكان آخر غيره يا ناناك! إنهم يرون إلهًا واحدًا  

ਤ੍ਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਿੁਰ ਰੇ ਤ੍ਨਰਮਲ ੁਜਾਿੀਐ ਤ੍ਨਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰੁ ॥ 

(من الرذائل)من خلال المعلم ، ندرك أن الله الطاهر ، وأن أجسادنا وروحنا تصبح طاهرة   . 

ਤ੍ਨਰਮਲ ੁਸਾਚੋ ਮਤ੍ਨ ਵਸੈ ਸੋ ਜਾਿ ੈਅਭ ਪ੍ੀਰ ॥ 

يظهر في عقل الإنسان هذا الرب المقدس دائمًا الذي يعرف الألم الداخلي   (بنعمة المعلم)
 .للإنسان

ਸਹਜੈ ਰੇ ਸੁਖ ੁਅਿਲੋ ਨਾ ਲਾਿੈ ਜਮ ਰੀਰੁ ॥੧॥ 

 .بسهولة حدسية ، يوجد سلام عظيم ، والخوف من الموت لا يؤذينا 

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈਲ ੁਨਾਹੀ ਤ੍ਨਰਮਲ ਜਤ੍ਲ ਨਾਇ ॥ 

لا تبقى في الذهن مغمورة في الماء النقي لاسم الله (الرذائلمن )يا أخي! إن القذارة  . 

ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕ ੁਰੂ ਹਰੋ ੁਮੈਲੁ ਭਰੀ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك طاهر تمامًا ، وكل الأماكن الأخرى مليئة بقذارة الرذائل

ਹਤ੍ਰ ਕਾ ਮੰਦਰ ੁਸੋਹਿਾ ਕੀਆ ਕਰਿੈਹਾਤ੍ਰ ॥ 

(لمنزله )قصرًا جميلًا إن قلب الإنسان جعله خالق الخلق  . 

ਰਤ੍ਵ ਸਤ੍ਸ ਦੀਪ੍ ਅਨੂਪ੍ ਜੋਤ੍ਰ ਤ੍ਰਿਭਵਤ੍ਿ ਜੋਤ੍ਰ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

الشمس والقمر مصباحان ذوان ضوء جميل لا مثيل له. في جميع أنحاء العوالم الثلاثة ،  
 .يسود الضوء اللانهائي

SikhBookClub.com



ਹਾਟ ਪ੍ਟਿ ਿੜ ਕੋਠੜੀ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

الله للتجارة  يوجد داخل الجسد دكاكين و مدن وحصون يتم فيها تداول اسم . 

ਤ੍ਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਭੈ ਭੰਜਨਾ ਦੇਖੁ ਤ੍ਨਰੰਜਨ ਭਾਇ ॥ 

الله ، مدمر الخوف ، من خلال تطبيق مرهم الحكمة الإلهية ومحبة الله   (تدرك)حاول أن ترى 
 .الطاهر

ਿੁਪ੍ਰ ੁਪ੍ਿਿਟੁ ਸਭ ਜਾਿੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਠਾਇ ॥ 

مكان في العالم  إذا احتفظ الإنسان بفكره في مكان واحد ، فإن الرب يبدو أنه يسكن في كل 
 .غير المرئي 

ਐਸਾ ਸਤ੍ਰਿੁਰੁ ਜੇ ਤ੍ਮਲੈ ਰਾ ਸਹਜੇ ਲਏ ਤ੍ਮਲਾਇ ॥੩॥ 

। إذا حصل الإنسان على مثل هذا المعلم الصادق فإنه يوحده بسهولة مع الرب. 

ਕਤ੍ਸ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ ਪ੍ਰਖੇ ਤ੍ਹਰ ੁਤ੍ਚਰ ੁਲਾਇ ॥ 

ويفحصنا بمحبة واهتمام كامل ( النقاء)إنه يختبر حياتنا الروحية على محك  . 

ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪ੍ਾਇਨੀ ਖਰ ੇਖਜਾਨੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

، يضيف الصالحين إلى خزنته   (بسعره )الكاذبون لا يحصلون على مكان  . 

ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਦੂਤ੍ਰ ਕਤ੍ਰ ਇਉ ਮਲ ੁਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

ستزال الأوساخ ،   (اضطرابات العقل)بهذا المسعى  تخلص من الأمل والخوف ، بلقيام
( وسوف يمتص العقل في قدمي الرب)  

ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਿ ੈਸਭੁ ਕ ੋਦੁਖੁ ਨ ਮਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

يطلب السعادة ، ولا أحد يسأل عن الحزن ؛  (في العالم) كل مخلوق   

ਸੁਖੈ ਕਉ ਦੁਖ ੁਅਿਲਾ ਮਨਮੁਤ੍ਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ 

الإرادة النفسانية لا تفهم هذا  )منوخ العنيد تأتي المعاناة الشديدة بعد الملذات ، لكن 
الغموض) ). 
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ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਤ੍ਰ ਜਾਿੀਅਤ੍ਹ ਸਬਤ੍ਦ ਭੇਤ੍ਦ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥੫॥ 

।  الذين يعرفون السعادة والحزن على حد سواء ويثقبون أرواحهم بالاسم ، يجدون السلام
 .الإلهي 

ਬੇਦੁ ਪ੍ੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ ਬਾਿੀ ਬਿਹਮ ਤ੍ਬਆਸੁ ॥ 

لبراهما فيدا و فياس ،   (مؤلفات)يقرأ كلمات   

ਮੁਤ੍ਨ ਜਨ ਸੇਵਕ ਸਾਤ੍ਧਕਾ ਨਾਤ੍ਮ ਰਰ ੇਿੁਿਰਾਸੁ ॥ 

 .أن الحكماء الصامتين والمتعبدين والمجاهدين مشبعون باسم الله كنز الفضائل

ਸਤ੍ਚ ਰਰ ੇਸੇ ਤ੍ਜਤ੍ਿ ਿਏ ਹਉ ਸਦ ਬਤ੍ਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੬॥ 

l الذين ينسجمون مع الاسم الحقيقي يربحون لعبة الحياة ؛ أنا أفدي نفسي لهم إلى الأبد. 

ਚਹ ੁਜੁਤ੍ਿ ਮੈਲੇ ਮਲ ੁਭਰੇ ਤ੍ਜਨ ਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .الذين ليس لفمهم اسم الرب ، فإن عقولهم تمتلئ من قذارة الرذائل

ਭਿਰੀ ਭਾਇ ਤ੍ਵਹੂਤ੍ਿਆ ਮੁਹ ੁਕਾਲਾ ਪ੍ਤ੍ਰ ਖੋਇ ॥ 

 الذين يفتقرون إلى محبة الرب وتفانيه ، يفقدون كرامتهم ، وتسُود وجوههم

ਤ੍ਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤ੍ਵਸਾਤ੍ਰਆ ਅਵਿਿ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥੭॥ 

 .الذين نسوا الاسم ، خدعوا بالخطيئة ، يبكون

ਖੋਜਰ ਖੋਜਰ ਪ੍ਾਇਆ ਡਰ ੁਕਤ੍ਰ ਤ੍ਮਲੈ ਤ੍ਮਲਾਇ ॥ 

 .أثناء البحث ، وجد أن الخوف من الله موجود في القلب وأن المعلم مختلط بالله

ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਿੈ ਘਤ੍ਰ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਇ ॥ 

الروح الداخلية ،  الإنسان الذي يعرف نفسه، يبتعد عقله عن التجول في الخارج ويبقى في 
(وتزول كل الأنا والرغبة الدنيوية ) وتختفي غروره ، وتختفي تريشنا . 

ਨਾਨਕ ਤ੍ਨਰਮਲ ਊਜਲੇ ਜੋ ਰਾਰੇ ਹਤ੍ਰ ਨਾਇ ॥੮॥੭॥ 

l  يا ناناك! هؤلاء الناس المصبوغون بلون اسم الرب ، تصبح حياتهم نقية ومشرقة. 
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ਤ੍ਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਸੁਤ੍ਿ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਚਰਿੀ ਲਾਿੁ ॥ 

 .اسمع أيها العقل الأحمق والمضلل! استسلم بتواضع للمعلم

ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ੍ ਨਾਮੁ ਤ੍ਧਆਇ ਰੂ ਜਮੁ ਡਰਪ੍ ੈਦੁਖ ਭਾਿ ੁ॥ 

 .اقرأ اسم الله وتأمل فيه ، سيخاف منك شيطان الموت وسيزول حزنك

ਦੂਖੁ ਘਿੋ ਦੋਹਾਿਿੀ ਤ੍ਕਉ ਤ੍ਥਰੁ ਰਹੈ ਸੁਹਾਿੁ ॥੧॥ 

لا تتذكر الاسم ، هي تبتلى بحزن شديد، فكيف تبقى خصام   (العروس الروح)المرأة البائسة 
ثابتة على رأسها؟  (الزوج الله)ساي   
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ਭਾਈ ਰੇ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਮ ੈਥਾਉ ॥ 

 .يا أخي! لا أرى أي مكان آخر غير المعلم 

ਮ ੈਧਨੁ ਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਨਰ ਦੀਆ ਬਨਿ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لقد منحني المعلم كنز ثروة اسم الله ، فأنا أضحي لهم

ਗੁਰਮਨਿ ਪਨਿ ਸਾਬਾਨਸ ਨਿਸੁ ਨਿਸ ਕੈ ਸੰਨਗ ਨਮਿਾਉ ॥ 

أسمح لي بالسلام   (المعلم)تعليمات المعلم. طوبى له يتم الحصول على الشرف من خلال 
 .معه 

ਨਿਸੁ ਨਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨਰ ਜਾਉ ॥ 

 .بدون هذا المعلم لا أستطيع العيش لمدة ساعة ، لأنه بدون الاسم أموت روحيا  

ਮੈ ਅੰਧੁਿੇ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਟੇਕ ਨਟਕੀ ਘਨਰ ਜਾਉ ॥੨॥ 

انسى الاسم أبدا، سأبلغ قدمي الرب بدعم من  أنا أعمى في ارتباط مايا، يرحم الرب، فلا 
 .المعلم

ਗੁਰੂ ਨਜਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਿਾ ਚੇਿੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

l  هؤلاء التلاميذ الذين كان معلمهم أعمى عن ارتباط مايا لا يمكنهم العثور على مكان للنعيم
 .الروحي 

ਨਬਨੁ ਸਨਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕਆ ਸੁਆਉ 

الرب ، وبدون الاسم لا يمكن أن يكون هناك هدف آخر  بدون المعلم لا يمكن العثور على اسم 
للحياة  (خالص) . 

ਆਇ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਵਣਾ ਨਜਉ ਸੁੰ ਞੈ ਘਨਰ ਕਾਉ ॥੩॥ 

 .مثل الغراب الذي يتجول في منزل مهجور، يندم الرجل على مجيئه وذهابه 
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ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਦੇਹੁਰੀ ਨਜਉ ਕਿਰ ਕੀ ਭੀਨਿ ॥ 

تختفي القوة الجسدية مثل جدار الرملبدون الاسم، يعاني الجسد كثير ا من الألم بحيث   . 

ਿਬ ਿਗੁ ਮਹਿ ੁਨ ਪਾਈਐ ਜਬ ਿਗੁ ਸਾਚੁ ਨ ਚੀਨਿ 

 .لا يمكننا أن ندرك الله حتى نقرر الله الأزلي في قلوبنا

ਸਬਨਦ ਰਪੈ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ਨਨਰਬਾਣੀ ਪਦ ੁਨੀਨਿ ॥੪ 

هذه الحالة الروحية المرسومة في كلمة المعلم موجودة إلى الأبد حيث لا يمكن للشهوة أن  
 تستمر

ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣ ੇਗਰੁ ਪੁਨਛ ਕਾਰ ਕਮਾਉ ॥ 

سأطلب من معلمي للحصول على نربن بد واسأل المعلم عن ذلك وأفعل ما يقول لي  
ا له  .وأتصرف وفق 

ਸਬਨਦ ਸਿਾਹੀ ਮਨਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਜਨਿ ਜਾਉ ॥ 

سأشارك في كلمة المعلم وأمدح الرب ، عسى أن يسكن الرب في ذهني وسيحترق حزن  
 .الأنا

ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਨਮਿਾਵੜਾ ਸਾਚੇ ਸਾਨਚ ਨਮਿਾਉ ॥੫॥ 

أتمنى أن يكون لي اتحاد جميل مع الرب في ولاية سهاج ، أتمنى أن يكون لي اتحاد دائم مع  
 رب الأبدية

ਸਬਨਦ ਰਿ ੇਸੇ ਨਨਰਮਿੇ ਿਨਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁ

 .المشبعون بكلمة المعلم ، يتخلون عن الشهوة والغضب والأنا ويعيشون حياة التقوى 

ਨਾਮੁ ਸਿਾਹਨਨ ਸਦ ਸਦਾ ਹਨਰ ਰਾਖਨਹ ਉਰ ਧਾਨਰ ॥ 

ا بالله  ا ، ويحتفظون دائم  في قلوبهم  (الذكر)إنهم يحمدون اسم الرب دائم  . 

ਸੋ ਨਕਉ ਮਨਹ ੁਨਵਸਾਰੀਐ ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰ ੁ॥੬॥ 

(الحياة)يجب ألا ينُسى الرب الذي هو نصير جميع الكائنات   
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ਸਬਨਦ ਮਰ ੈਸੋ ਮਨਰ ਰਹੈ ਨਿਨਰ ਮਰ ੈਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ 

ويصبح قويا    (هذا الموت)بالتشبث بكلمة المعلم ، يموت  (من الرذائل)يموت الإنسان الذي 
 .في وجه الرذائل ، لا يموت الموت الروحي مرة أخرى

ਸਬਦੈ ਹੀ ਿੇ ਪਾਈਐ ਹਨਰ ਨਾਮੇ ਿਗੈ ਨਪਆਰੁ ॥ 

هذه الحياة الروحية التي لا تتزعزع توجد فقط بكلمة المعلم ، فقط بكلمة المعلم يتشكل  
 .الحب في اسم الرب

ਨਬਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਭੂਿਾ ਨਿਰੈ ਮਨਰ ਜਨਮ ੈਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੭॥ 

، ويبقى مرار ا وتكرار ا في دورة الولادة  (من طريق الحياة)بدون كلمة المعلم ، يضل العالم 
 .والموت

ਸਭ ਸਾਿਾਹੈ ਆਪ ਕਉ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੀ ਹੋਇ ॥ 

 .الجميع يحمدون أنفسهم ويطلقون على أنفسهم أعظم العظماء 
ਗੁਰ ਨਬਨੁ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੀਐ ਕਹ ੇਸਣੁੇ ਨਕਆ ਹੋਇ 

 بدون المعلم ، لا يمكن للمرء أن يعرف نفسه. ماذا يمكن أن يحدث إذا قلنا واستمعنا فقط؟ 

ਨਾਨਕ ਸਬਨਦ ਪਛਾਣੀਐ ਹਉਮੈ ਕਰ ੈਨ ਕੋਇ ॥੮॥੮॥ 

 .يا ناناك! من يعرف نفسه من خلال كلمة المعلم لا يتحدث عن مجده

ਨਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਨਬਨੁ ਨਪਰ ਧਨ ਸੀਗਾਰੀਐ ਜੋਬਨੁ ਬਾਨਦ ਖੁਆਰੁ 

 .إذا تزينت المرأة بالمجوهرات ولم تجد زوج ا ، فإن شبابها يضيع

ਨਾ ਮਾਣੇ ਸੁਨਖ ਸੇਜੜੀ ਨਬਨੁ ਨਪਰ ਬਾਨਦ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

، وزينتها تذهب سدى (الله) لا تستطيع أن تتمتع بملذات حبه. بدون زوجها   
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ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ ਨਾ ਘਨਰ ਸੇਜ ਭਿਾਰ ੁ॥੧॥ 

(القلب)البائسة من بؤس شديد لأن زوجها لا يأتي ليسكن في منزلها تعاني العروس  . 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

ا (أنت)يا عقلي ، تأمل في اسم الله ، ستكون سعيد  . 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਪਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਸਬਨਦ ਨਮਿੈ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 بدون المعلم لا يمكن أن يكون هناك حب للرب. والعقل المرتبط بشباد ملوّن باسم الرب |

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਹਨਰ ਵਰੁ ਸਹਨਜ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

يتم الحصول على النعيم الروحي فقط من خلال الخدمة التي يحددها المعلم ، في الحالة  
(الله)ورد بزوج ليجد المرء نفسه مزين ا  (من خلال الانضمام)الروحية الثابتة  . 

ਸਨਚ ਮਾਣੇ ਨਪਰ ਸੇਜੜੀ ਗੜੂਾ ਹੇਿ ੁਨਪਆਰੁ ॥ 

نفسها أن تتمتع بسرير زوج الرب الجميل ، الذي يهتم بشدة   (العروس الروح)يمكن للمرأة 
 .بالرب الزوج ، والحب العميق

ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਾਨਣ ਨਸਞਾਣੀਐ ਗੁਨਰ ਮੇਿੀ ਗੁਣ ਚਾਰ ੁ॥੨॥ 

। من خلال المعلم ، يصبح المرء على معرفة عميقة بالرب. عند لقاء المعلم ، تصبح فاضلة. 

ਸਨਚ ਨਮਿਹ ੁਵਰ ਕਾਮਣੀ ਨਪਨਰ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਿਾਇ ॥ 

  وتغري  الحقيقي  الحب خلال  من الله –أيتها العروس الجميلة العزيزة ، تعرفي على العريس 
حبه بإشباع الله زوجك . 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਾਨਚ ਨਵਗਨਸਆ ਕੀਮਨਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .ينضم إلى الرب ، تزدهر الروح والجسد. لا يمكن تحديد قيمة تلك الحياة

ਹਨਰ ਵਰੁ ਘਨਰ ਸੋਹਾਗਣੀ ਨਨਰਮਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 

 .تصبح هذه الروح المحظوظة تقية بالاسم الحقيقي وتجد إلهها الحبيب في داخلها(
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ਮਨ ਮਨਹ ਮਨੂਆ ਜੇ ਮਰੈ ਿਾ ਨਪਰੁ ਰਾਵ ੈਨਾਨਰ ॥ 

  روح  فإن (للعقل الشريرة الأفكار كل  تنتهي  عندما) نفسه ،  إذا مات العقل داخل العقل
الله  – عريسها  بصحبة   تتمتع العروس . 

ਇਕਿੁ ਿਾਗੈ ਰਨਿ ਨਮਿੈ ਗਨਿ ਮੋਿੀਅਨ ਕਾ ਹਾਰੁ ॥ 

 .في هذه الحالة ، مثل اللؤلؤ في عقد حول العنق ، تتحد روح العروس والعريس في واحد

ਸੰਿ ਸਭਾ ਸੁਖ ੁਊਪਜੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥ 

لكن هذا النعيم الروحي يتم اختباره فقط في صحبة القديسين الحقيقيين. من خلال تعاليم  
ا للاسم  .المعلم ، وجدوا دعم 

ਨਖਨ ਮਨਹ ਉਪਜੈ ਨਖਨਨ ਖਪੈ ਨਖਨੁ ਆਵੈ ਨਖਨੁ ਜਾਇ ॥ 

بدون دعم الاسم ، تصبح مايا داعمة لحياة المخلوق. إذا جاءت مايا ثم الحماس ، إذا ذهب  
 .(فالخوف

ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ਰਨਵ ਰਹੈ ਨਾ ਨਿਸੁ ਕਾਿੁ ਸੰਿਾਇ ॥ 

ا بكلمة المعلم  لا يمكن أن يعذبه الموت   (عند قدمي الرب)من يظل مرتبط  . 
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PAGE 59 

 

ਸਾਹਿਬੁ ਅਤੁਲ ੁਨ ਤੋਲੀਐ ਕਥਹਨ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 

لا يمكن موازنته وتقييمه، فهو فوق الميزان والتقييم ، ولا يمكن لقائه   (الكائن)هذا السيد 
 .بمجرد الكلمات 

ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਹਰਆ ਆਏ ਵਜਿੁ ਹਲਖਾਇ ॥ 

كما يأتي بائع  يأتي جميع البشر إلى هذا العالم بعدد من الأنفاس محدد مسبقًا ، تمامًا 
 .متجول إلى مدينة بها العاصمة المصرح بها مسبقًا

ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚ ਕੀ ਲਾਿਾ ਹਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 

حسب إرادة الرب،  (من الحياة الروحية )التجار الذين يتأملون في الرب يربحون   

ਪ ੂੰ ਜੀ ਸਾਚੀ ਗੁਰ ੁਹਮਲੈ ਨਾ ਹਤਸੁ ਹਤਲ ੁਨ ਤਮਾਇ ॥੬॥ 

الذين يحصلون على معلم غير جشع مثل بذور  لا يمكن جني هذه الفوائد إلا من قبل 
 .السمسم لمجده

ਗੁਰਮੁਹਖ ਤੋਹਲ ਤੋੁਲਾਇਸੀ ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ ਤੋਲ ੁ॥ 

, وفقًا لتعاليم المعلم (السلوك)سيواصل أتباع المعلم دائمًا تقييم ثروته من الحقيقة  . 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮੋਿਣੀ ਗੁਹਰ ਠਾਕੀ ਸਚ ੁਬੋਲੁ ॥ 

بكلمة المعلم الحقيقيةالأمل والرغبة اللذان يجذبان أذهاننا مقيدة   . 

ਆਹਪ ਤੁਲਾਏ ਤੋਲਸੀ ਪ ਰ ੇਪ ਰਾ ਤੋਲ ੁ॥੭ 

على مقياس الحقيقة  (لاختبار نجاح الحياة البشرية ) هو نفسه يزن المخلوق  . 

ਕਥਨੈ ਕਿਹਣ ਨ ਛੁਟੀਐ ਨਾ ਪਹਿ ਪੁਸਤਕ ਭਾਰ ॥ 

 .لا يخلص أحد بمجرد الكلام، ولا بقراءة الكثير من الكتب
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ਕਾਇਆ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਹਬਨੁ ਿਹਰ ਭਗਹਤ ਹਪਆਰ 

إذا لم يكن هناك استقرار الله في القلب، ولا محبة للرب، فلا يمكن أن يوجد الله بنقاء  
 .الجسد وحده

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਲੇੇ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰ ॥੮॥੯॥ 

يوحده المعلم في اتحاد مع الله (اسم الله في حرم المعلم)يا ناناك! الشخص الذي لا ينسى  . 

ਹਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

معلم الأولسيري راغ، بواسطة ال  : 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਪ ਰਾ ਜੇ ਹਮਲੈ ਪਾਈਐ ਰਤਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

نعم ، يتم العثور على هذه الأحجار الكريمة  )هي جوهرة   (كما لو كانت ثمينة ) فكرة صفات الله 
(فقط إذا تم العثور على المعلم المثالي  . 

ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਹਪਆਰੁ ॥ 

। محبة الرب القديرمن خلال تسليم أذهاننا لمعلمنا ، نحصل على  . 

ਮੁਕਹਤ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਅਵਗਣ ਮੇਟਣਿਾਰ ੁ॥੧॥ 

يتم الحصول على سلعة الاسم ، الذي يتحرر من الرذائل القادرة على القضاء   (بنعمة المعلم)
 .على الرذائل 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਹਬਨੁ ਹਗਆਨੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .ا أخي! بدون المعلم لا يمكن أن تكون هناك صحبة عميقة مع الله 

ਪ ਛਿੁ ਬਰਿਮ ੇਨਾਰਦ ੈਬੇਦ ਹਬਆਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 اذهب واسأل براهما وناراد وفياس كاتب الفيدا ، سوف يوافقون ، 

ਹਗਆਨੁ ਹਿਆਨੁ ਿੁਹਨ ਜਾਣੀਐ ਅਕਥ ੁਕਿਾਵ ੈਸੋਇ ॥ 

هو   (فقط من خلال المعلم)للحصول على صحبة عميقة مع الله ، لإضافة سورة إلى ذكر الله ، 
الذي لا يمكن وصف صفاتههذا الفهم. المعلم وحده يمدح الرب  . 
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ਸਫਹਲਓ ਹਬਰਖੁ ਿਰੀਆਵਲਾ ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਿੋਇ ॥ 

هو شجرة خضراء و مثمرة ، ذات ظل كثيف عميق  (كما كان)المعلم  . 

ਲਾਲ ਜਵੇਿਰ ਮਾਣਕੀ ਗੁਰ ਭੂੰ ਡਾਰ ੈਸੋਇ ॥੨॥ 

وجد في خزينة الله المعلم (أي الصفات الروحية النقية العالية ) غني بالجواهر واللآلئ الحمراء  . 

ਗੁਰ ਭੂੰ ਡਾਰੈ ਪਾਈਐ ਹਨਰਮਲ ਨਾਮ ਹਪਆਰੁ ॥ 

।محبة اسم الله المقدس تأتي من خزينة المع. 

ਸਾਚੋ ਵਖਰ ੁਸੂੰ ਚੀਐ ਪ ਰ ੈਕਰਹਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

।   لا يمكن الحصول على الصفقة الأبدية بشأن اسم الرب اللامتناهي إلا بنعمة المعلم
 .المثالي 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖ ਮੇਟਣ ੋਸਹਤਗੁਰੁ ਅਸੁਰ ਸੂੰਘਾਰੁ ॥੩॥ 

هو  (الإيروتيكي )مانح الملذات ، ومزيل الأحزان ، والمعلم هو  (بنعمة الاسم)المعلم   

 .مدمر الشياطين 

ਭਵਜਲ ੁਹਬਖਮੁ ਡਰਾਵਣ ੋਨਾ ਕੂੰ ਿੀ ਨਾ ਪਾਰ ੁ॥ 

هذا  )هذا العالم المحيط محطم للغاية ، مخيف جدًا ، لا يوجد شاطئ مرئي ، لا يوجد عبور.
( شاسعًا وصعبًا ومروعًا من الرذائل ، لا شاطئ له على الجانبين العالم يشبه محيطًا   

ਨਾ ਬੇਿੀ ਨਾ ਤੁਲਿਿਾ ਨਾ ਹਤਸੁ ਵੂੰ ਝੁ ਮਲਾਰ ੁ॥ 

محيط هذا العالم ولا يوجد قارب ولا طوف ولا قطب ولا ملاح لمساعدتنا في عبور . 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੈ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ਨਦਰੀ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰੁ ॥੪॥ 

 .المعلم الحقيقي وحده هو سفينة الإنقاذ في المحيط المرعب ، ورؤية نعمته تفوق الرجال 

ਇਕ ੁਹਤਲ ੁਹਪਆਰਾ ਹਵਸਰੈ ਦੁਖੁ ਲਾਗ ੈਸੁਖ ੁਜਾਇ ॥ 

 .عندما ينُسى الرب ولو للحظة ، يصاب البشر الفاني بالحزن وتنتزع سعادته
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ਹਜਿਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ ॥ 

 .احرق ذلك اللسان المتعفن الذي لا يهتف باسم الرب بذوق

ਘਟ ੁਹਬਨਸੈ ਦੁਖੁ ਅਗਲੋ ਜਮੁ ਪਕਿੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੫॥ 

عندما يتم تدمير جسد شخص بدون سيمران ، فإنه يعاني كثيرًا ، وعندما يتم تجميده ، فإنه  
 .يندم

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਹਰ ਗਏ ਤਨੁ ਿਨੁ ਕਲਤ ੁਨ ਸਾਹਥ ॥ 

।   يرافقهم لم ذلك ومع ،  ”لي  وهذا ، لي هذا“لقد غادر الكثير من العالم وهم يصرخون 
(الموت بعد) زوجاتهم ولا ثروتهم  ولا جسدهم . 

ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਨੁ ਬਾਹਦ ਿੈ ਭ ਲੋ ਮਾਰਹਗ ਆਹਥ ॥ 

باتباع طريق مايا ( من طريق الحياة الصحيح)الثروة بدون اسم الله لا معنى لها ، يضيع المرء  . 

ਸਾਚਉ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ ਗਰੁਮੁਹਖ ਅਕਥੋ ਕਾਹਥ ॥੬॥ 

 .يجب على المعلم الدائم أن يتذكر مدح هذا المعلم اللامتناهي من خلال المعلم

ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਪਇਐ ਹਕਰਹਤ ਕਮਾਇ ॥ 

 .يولد الإنسان ويموت ويدفع إلى التناسخ. يعمل بحسب أعماله السابقة 

ਪ ਰਹਬ ਹਲਹਖਆ ਹਕਉ ਮੇਟੀਐ ਹਲਹਖਆ ਲੇਖੁ ਰਜਾਇ ॥ 

محو هذا المصير القائم على الأعمال الماضية عندما يكون مكتوباً بإرادة الله؟  كيف يمكن  

ਹਬਨੁ ਿਹਰ ਨਾਮ ਨ ਛੁਟੀਐ ਗੁਰਮਹਤ ਹਮਲੈ ਹਮਲਾਇ ॥੭॥ 

بدون اسم الرب لا يمكن أن يكون هناك خلاص. فقط عندما يتم العثور على حكمة المعلم  
(الرب يربط المخلوق عند قدميه ) . 

ਹਤਸੁ ਹਬਨੁ ਮੇਰਾ ਕ ੋਨਿੀ ਹਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਪਰਾਨੁ ॥ 

غير الله الذي وهبني هذه الحياة ، هذه الحياة (في العالم)ليس لدي أي دعم آخر  . 
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ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਹਲ ਬਲਉ ਲੋਭੁ ਜਲਉ ਅਹਭਮਾਨੁ ॥ 

التي فصلتني عن اسم  )أتمنى أن تحترق هذه الأنا والتعلق والجشع وهذه الأنا الخاصة بي 
(الله . 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਹਨਿਾਨੁ ॥੮॥੧੦॥ 

كنز الفضائل موجود في الله   (المرفقة بكلمة المعلم)يا ناناك! ينبغي اعتبار كلمة المعلم  . 

ਹਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਹਰ ਹਸਉ ਪਰੀਹਤ ਕਹਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਕਮਲੇਹਿ ॥ 

 .أيها العقل! أحب الله بقدر ما تحب الماء والزهور

ਲਿਰੀ ਨਾਹਲ ਪਛਾਿੀਐ ਭੀ ਹਵਗਸੈ ਅਸਨੇਹਿ ॥ 

( فقط)أزهار القرنبيط  (المتبادل)يتم دفع القرنبيط بواسطة أمواج الماء ، ولكن بسبب الحب   

ਜਲ ਮਹਿ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕ ੈਹਬਨੁ ਜਲ ਮਰਣੁ ਹਤਨੇਹਿ ॥੧॥ 

 .مثل أزهار اللوتس ، خلق الله بعض المخلوقات في الماء التي لا تستطيع العيش بدون ماء 
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ਮਨ ਰੇ ਕਿਉ ਛੂਟਕਿ ਕਿਨੁ ਕਿਆਰ ॥l 

( أهواء مايا)لا يمكنك التخلص من  (مع الرب)يا العقل! بدون الوقوع في الحب  . 

ਗੁਰਮੁਕਿ ਅੰਤਕਰ ਰਕਿ ਰਕਿਆ ਿਿਸੇ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .الرب يثبت في قلوب الأتقياء. يمنحهم كنز خدمته المحبة

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ॥ 

 .أيها العقل! أحب الله كما تحب السمكة الماء 

ਕਜਉ ਅਕਿਿਉ ਕਤਉ ਸੁਿੁ ਘਣੋ ਮਕਨ ਤਕਨ ਸਾਂਕਤ ਸਰੀਰ ॥ 

।كلما زاد الماء ، زادت متعة الأسماك ، والبرد في عقلها وجسمها وجسمها. 

ਕਿਨੁ ਜਲ ਘੜੀ ਨ ਜੀਿਈ ਿਰਭੁ ਜਾਣ ੈਅਭ ਿੀਰ ॥੨॥ 

للحظة والله يعرف ألم انفصالهالكن بدون الماء ، لا يمكن للأسماك أن تحيا ولو   . 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਚਾਕਤਰਿ ਮੇਿ ॥ 

 .أيها العقل! أحب الرب مثل مطر الطيور

ਸਰ ਭਕਰ ਥਲ ਿਰੀਆਿਲੇ ਇਿ ਿੂੰ ਦ ਨ ਿਿਈ ਿੇਿ ॥ 

حتى لو امتلأت جميع البرك بالماء ، وكانت الأرض مزدهرة باللون الأخضر ، فإنها لا تفيد  
إذا لم تسقط قطرة المطر في فمه الطائر المغرد  . 

ਿਰਕਮ ਕਮਲੈ ਸੋ ਿਾਈਐ ਕਿਰਤ ੁਿਇਆ ਕਸਕਰ ਦੇਿ ॥੩॥ 

يتحد المرء مع الله فقط من خلال نعمته ، وإلا فإن الجسد والروح يجب أن يتحملوا نتائج  
 .الأعمال الماضية 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਦੁਿ ਿੋਇ ॥ 

الماء الحليبيا عقلي! يجب أن تحب الله كما يحب  . 
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ਆਿਟਣੁ ਆਿੇ ਿਿੈ ਦੁਿ ਿਉ ਿਿਕਣ ਨ ਦੇਇ ॥ 

يتحمل   (الماء) عندما يتم وضع هذا الحليب الممزوج بالماء على النار ، فإن الماء المغلي 
 .نفسه ، ولا يسمح للحليب بالتعفن

ਆਿੇ ਮੇਕਲ ਕਿਛੁੰ ਕਨਆ ਸਕਚ ਿਕਡਆਈ ਦੇਇ ॥੪॥ 

 .يوحِّد الله المفصولين معه ، ويباركهم بالمجد الحقيقي 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਚਿਿੀ ਸੂਰ ॥ 

 .أيها العقل! أحب الله بقدر حب شاكفي مع الشمس

ਕਿਨੁ ਿਲੁ ਨੀਦ ਨ ਸੋਿਈ ਜਾਣੈ ਦੂਕਰ ਿਜੂਕਰ ॥ 

। ، معتقدة أن الشمس قريبة جدًا بينما هي    (في الليل)لا تنام ولو للحظة  (بطة تشاكوي)إنها 
 .بعيدة جدًا

ਮਨਮੁਕਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਿਿ ੈਗਰੁਮੁਕਿ ਸਦਾ ਿਜੂਕਰ ॥੫॥ 

، معتقدة أن الشمس قريبة جدًا بينما هي    (في الليل)لا تنام ولو للحظة  (بطة تشاكوي)إنها 
 .بعيدة جدًا

ਮਨਮੁਕਿ ਗਣਤ ਗਣਾ ਿਣੀ ਿਰਤਾ ਿਰ ੇਸੁ ਿੋਇ 

يحاول الشخص صاحب الإرادة الذاتية أن يتباهى بحساب ما يسمى بأعماله العظيمة ، ولكن  
 .كل ما يفعله الخالق يحدث

ਤਾ ਿੀ ਿੀਮਕਤ ਨਾ ਿਿ ੈਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

 .لا يمكن تقدير قيمة الله ، على الرغم من رغبة جميع الناس في ذلك

ਗੁਰਮਕਤ ਿੋਇ ਤ ਿਾਈਐ ਸਕਚ ਕਮਲੈ ਸੁਿੁ ਿੋਇ ॥੬॥ 

بمجرد أن يحصل المرء على  )يتم تقدير صفات الله فقط عندما يتم تلقي تعاليم المعلم. 
متع بالنعيم الروحيحكمة المعلم ، يتحد المرء مع اسم الرب الأبدي ويت  
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ਸਚਾ ਨੇਿੁ ਨ ਤੁਟਈ ਜੇ ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥ 

।إذا التقوا بالمعلم الحقيقي فإن الحب الحقيقي لا ينكسر. 

ਕਗਆਨ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਕਤਰਭਿਣ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥ 

من خلال توجيهات المعلم ، نحصل على المعرفة الإلهية ونكتسب نظرة ثاقبة حول العوالم  
 .الثلاثة

ਕਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਿੀਸਰੈ ਜੇ ਗੁਣ ਿਾ ਗਾਿਿ ੁਿੋਇ ॥੭॥ 

 .إذا أصبح الإنسان مشترًا للفضيلة ، فلن ينسى الاسم المقدس

ਿੇਕਲ ਗਏ ਸ ੇਿੰਿਣੂੰ  ਜੋ ਚੁਗਦੇ ਸਰ ਤਕਲ ॥ 

।  مثل الطيور التي تأتي للنقر بالقرب من بركة الماء ثم تطير بعيدًا ، وبالمثل ، فإن البشر في
 .هذا العالم ضيوف لفترة قصيرة 

ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਿਕਤ ਕਿ ਚਲਣਾ ਿੇਲਣ ੁਅਜੁ ਕਿ ਿਕਲ ॥ 

يجب على كل مخلوق أن يلعب لعبة على مدار الساعة ويبتعد عن هنا ، تنتهي هذه اللعبة  
( بًاقري)في يوم أو يومين   

ਕਜਸੁ ਤੂੰ  ਮੇਲਕਿ ਸੋ ਕਮਲੈ ਜਾਇ ਸਚਾ ਕਿੜ ੁਮਕਲ ॥੮॥ 

 .الشخص الذي تلتقي به ، هو وحده يتحد عند قدميك ، ومن هنا يفوز برهان الحياة الحقيقي 

ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਿਰੀਕਤ ਨ ਊਿਜੈ ਿਉਮੈ ਮੈਲ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

।بدون المعلم ، لا ينشأ الحب ولا يتم إزالة قذارة الأنا. 

ਸੋਿੰ ਆਿੁ ਿਛਾਣੀਐ ਸਿਕਦ ਭੇਕਦ ਿਤੀਆਇ ॥ 

 .عندما يتم استيعاب العقل البشري في كلمة المعلم ، فإنه يتعرف على الرب داخل نفسه 

ਗੁਰਮੁਕਿ ਆਿੁ ਿਛਾਣੀਐ ਅਿਰ ਕਿ ਿਰ ੇਿਰਾਇ ॥੯॥ 

 عندما يفهم الإنسان نفسه من خلال المعلم ، فما الذي يتبقى له أيضًا ليفعله أو ينجزه؟ 
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ਕਮਕਲਆ ਿਾ ਕਿਆ ਮੇਲੀਐ ਸਿਕਦ ਕਮਲੇ ਿਤੀਆਇ ॥ 

يجتمعون عند قدمي الرب في طاعة لكلمة المعلم ، لا يوجد أي فصل بداخلهم يمكن  الذين  
 .إزالته وجمع شمله مع الرب

ਮਨਮੁਕਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਿਿ ੈਿੀਛੁਕੜ ਚੋਟਾ ਿਾਇ ॥ 

 .لكن الرجل الذي يسير وراء عقله لا يفهم هذا ، يتأذى من الانفصال عن قدمي الرب 

ਨਾਨਿ ਦਰ ੁਘਰੁ ਏਿੁ ਿੈ ਅਿਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੧੦॥੧੧॥ 

ولا يرى مكاناً آخر   (يظهر)يا ناناك! بدون الرب ، ليس لديه دعم آخر   

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਮਨਮੁਕਿ ਭੁਲੈ ਭੁਲਾਈਐ ਭਲੂੀ ਠਉਰ ਨ ਿਾਇ ॥ 

। تبتعد عن الطريق الصحيح ، والمرأة الضالة عن    (في الحياة) المرأة التي تسير خلف عقلها 
مكاناًالطريق لا تجد  . 

ਗੁਰ ਕਿਨੁ ਿੋ ਨ ਕਦਿਾਿਈ ਅੰਿੀ ਆਿ ੈਜਾਇ ॥ 

(في مايا)غير المعلم. المرأة العمياء تتجول    (الطريق الصحيح)لا أحد يستطيع إظهار  . 

ਕਗਆਨ ਿਦਾਰਥੁ ਿੋਇਆ ਠਕਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

، ينُهب الإنسان ويذهب   (بسقوط مايا)يفقد الإنسان ثروة المعرفة الإلهية  . 

ਿਾਿਾ ਮਾਇਆ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

هي التي تخدعنا بوهمها  (الإغراءات الدنيوية )أخي! مايا يا   . 

ਭਰਕਮ ਭੁਲੀ ਡੋਿਾਗਣੀ ਨਾ ਕਿਰ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أن تندمج عند قدمي زوج الرب  (أبدًا)المرأة البائسة ، التي تضل في الضلال ، لا يمكنها  . 
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ਭੂਲੀ ਕਿਰ ੈਕਦਸੰਤਰੀ ਭੂਲੀ ਕਗਰਿੁ ਤਕਜ ਜਾਇ ॥ 

، تتجول في جميع أنواع    (نفسها الداخلية )تتخلى عن منزلها عروس الروح المغرورة ، التي  
 .الطقوس والعبادات المحفوفة بالمخاطر ، كما لو كانت تائهة في بلاد أجنبية

ਭੂਲੀ ਡੂੰ ਗਕਰ ਥਕਲ ਚੜੈ ਭਰਮੈ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇ ॥ 

ولكن    (تؤدي الحج وطقوسًا أخرى)تضيع عروس الروح من الطريق الصحيح ، وتتسلق الجبال 
ا يتردد في الشكعقلها دائمًا م  . 

ਿੁਰਿੁ ਕਿਛੁੰ ਨੀ ਕਿਉ ਕਮਲੈ ਗਰਕਿ ਮੁਠੀ ਕਿਲਲਾਇ ॥੨॥ 

منذ البداية ، بحسب حكم الرب ، لا يستطيع المنفصلون أن يلتصقوا بقدم الرب ، فهي  
 .تنُهب في أهنكار ، وتتخيلها

ਕਿਛੁਕੜਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲਸੀ ਿਕਰ ਰਕਸ ਨਾਮ ਕਿਆਕਰ ॥ 

। تشبعهم بنعمة اسم الله سوف يوحد المعلم المفصولين مع الله من خلال  . 
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ਸਾਚਿ ਸਹਚਿ ਸੋਭਾ ਘਣੀ ਹਚਿ ਗੁਣ ਨਾਮ ਅਧਾਚਿ ॥ 

بجعل اسم الله هو الدعم الرئيسي لهم ، سيكونون قادرين على الحصول على الحقيقة  
 .والهدوء والمجد العظيم في بلاط الله

ਚਿਉ ਭਾਵੈ ਚਿਉ ਿਖੁ ਿ ੂੰ  ਮ ੈਿੁਝ ਚਿਨੁ ਕਵਨੁ ਭਿਾਿੁ ॥੩॥ 

أحد سواكاحفظني عند رجليك كما تريد. ليس لدي   (يا رب! . 

ਅਖਿ ਪਚਿ ਪਚਿ ਭੁਲੀਐ ਭੇਖੀ ਿਹੁਿੁ ਅਚਭਮਾਨੁ ॥ 

يرتكب الناس أخطاء من خلال قراءة الكتب باستمرار وارتداء الملابس الدينية يصبحون  
 .متغطرسين للغاية 

ਿੀਿਥ ਨਾਿਾ ਚਕਆ ਕਿੇ ਮਨ ਮਚਹ ਮੈਲ ੁਗੁਮਾਨੁ ॥ 

لأنا؟ ولكن ما فائدة الاستحمام في الأماكن المقدسة عندما يمتلئ عقل المرء بقذارة ا  

ਗੁਿ ਚਿਨੁ ਚਕਚਨ ਸਮਝਾਈਐ ਮਨੁ ਿਾਿਾ ਸੁਲਿਾਨੁ ॥੪ 

هو الملك ، ولا يمكن لأحد أن يفسرها بدون المعلم (في هذه المدينة الجسدية ) يكون العقل  ) 

ਪਰੇਮ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿਮੁਚਖ ਿਿੁ ਵੀਿਾਿੁ ॥ 

يتم الحصول على ثروة الاسم المنتجة للحب  (عند قدمي الرب) من ملاذ المعلم  . 

ਸਾ ਧਨ ਆਪ ੁਗਵਾਇਆ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਚਦ ਸੀਗਾਿ ੁ॥ 

 .هذه الروح العروس تتخلص من أنانيتها من خلال تزيين نفسها بكلمة المعلم

ਘਿ ਹੀ ਸੋ ਚਪਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਕੈ ਹੇਚਿ ਅਪਾਿੁ ॥੫॥ 

 .لقد وجدت أن زوج اللورد اللانهائي في منزلها في هيردا من خلال حب المعلم الموهوب

ਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਾਕਿੀ ਮਨੁ ਚਨਿਮਲ ੁਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

 .من خلال أداء خدمة المعلم المحددة ، يصبح العقل نقيًا ، ويتم الحصول على النعيم الروحي
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ਗੁਿ ਕਾ ਸਿਦੁ ਮਚਨ ਵਚਸਆ ਹਉਮੈ ਚਵਿਹੁ ਖੋਇ ॥ 

 .عندما يتم استقرار كلمة المعلم في العقل ، يتم القضاء على الأنانية من الداخل

ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਮਚਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 

ثروة الاسم وتزداد الفضائل الروحية في العقل باستمرار يتم الحصول على    

ਕਿਚਮ ਚਮਲੈ ਿਾ ਪਾਈਐ ਆਚਪ ਨ ਲਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .يتم الحصول على الاسم فقط بنعمة الله: لا يمكن الحصول عليها بجهود المرء

ਗੁਿ ਕੀ ਿਿਣੀ ਲਚਗ ਿਹੁ ਚਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

متخلص من الأنانية من الداخل وتثبت عند قدمي المعل  (لذلك يا أخي!) . 

ਸਿੇ ਸੇਿੀ ਿਚਿਆ ਸਿੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੭॥ 

 .ببركات قدمي المعلم، إذا بقينا مصبوغين بلون الرب الدائم، نلتقي بهذا الرب الأبدي

ਭੁਲਣ ਅੂੰ ਦਚਿ ਸਭੁ ਕ ੋਅਭਲੁ ੁਗੁਿ  ਕਿਿਾਿੁ ॥ 

 .كلهم مخطئون، فقط المعلم والخالق معصوم من الخطأ

ਗੁਿਮਚਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇਆ ਲਾਗਾ ਚਿਸੈ ਚਪਆਿੁ ॥ 

فيه  (الله) عقله من خلال السير على حكمة المعلم، يثبت محبة الإنسان الذي فهم  . 

ਨਾਨਕ ਸਾਿੁ ਨ ਵੀਸਿ ੈਮਲੇੇ ਸਿਦੁ ਅਪਾਿੁ ॥੮॥੧੨॥ 

 .يا ناناك! هو الذي توحده كلمة المعلم الرب اللامتناهي ، لا ينساه الرب الأبدي أبدًا 

ਚਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਚਿਰਸਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਸੁਿ ਿੂੰ ਧਪ ਘਿ ਨਾਚਿ ॥ 

 .الرغبة الجذابة في مايا تدفع الناس إلى الارتباط عاطفياً بأطفالهم وأقاربهم وأسرهم وأزواجهم
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ਧਚਨ ਿੋਿਚਨ ਿਗੁ ਠਚਗਆ ਲਚਿ ਲੋਚਭ ਅਹੂੰਕਾਚਿ ॥ 

والشهوة والجشع والفخر خدعت العالم   (الجمال)إن الرغبة في الثروة الدنيوية والشباب 
 .بأسره 

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਹਉ ਮੁਈ ਸਾ ਵਿਿ ੈਸੂੰ ਸਾਚਿ ॥੧॥ 

، وخداع التعلق هذا يكتسب زخمًا في جميع أنحاء العالم  (أيضًا)لقد خدعني خداع التعلق   . 

ਮੇਿ ੇਪਰੀਿਮਾ ਮ ੈਿੁਝ ਚਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

غيرك (قادر)ليس لدي  (لإنقاذي من هذا الخداع)يا ربي الحبيب!  . 

ਮ ੈਿੁਝ ਚਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਭਾਵਈ ਿ ੂੰ  ਭਾਵਚਹ ਸਖੁੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .انا لا احب احد غيرك. عندما تحبني أجد النعيم الروحي 

ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੀ ਿੂੰਗ ਚਸਉ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਚਦ ਸੂੰ ਿੋਖੁ ॥ 

 .راضيًا عن تعاليم المعلم ، أمدح اسم الله بمحبة 

ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਿਲਸੀ ਕ ਿਾ ਮੋਹ ੁਨ ਵੇਖ ੁ॥ 

 .لا تنظر إلى هذا المرفق القابل للتلف ، فكل ما هو مرئي سيهلك

ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਇਆ ਚਨਿ ਿਲਦਾ ਸਾਥ ੁਦੇਖੁ ॥੨॥ 

مسافرًا على الطريق ، هذا الرفيق كله هو فهم يومي  (أصبح)قد أتى  (المخلوق هنا) . 

ਆਖਚਣ ਆਖਚਹ ਕੇਿਿ ੇਗੁਿ ਚਿਨੁ ਿ ਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

  (أنه يمكن للمرء بالتالي الهروب من سحر المايا ، ولكن)تخبر الكائنات اللانهائية أن تخبر 
 .بدون المعلم لا يوجد فهم صحيح

ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਿੇ ਚਮਲੈ ਸਚਿ ਿਪੈ ਪਚਿ ਹੋਇ 

إذا تم العثور على اسم الرب ، وتشبع عقل الإنسان بحب الرب ، فسيتم تكريمه في العالم  
 .الآتي
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ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਚਹ ਸੇ ਭਲੇ ਖੋਟਾ ਖਿਾ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 

. لا أحد يستطيع أن يكون صادقًا ، ولا أحد يبقى  (تلقائيًا)الأشخاص الذين تحبهم هم الطيبون 
 .كاذباً

ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਛੁਟੀਐ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਿਾਚਸ ॥ 

فقط باللجوء إلى المعلم. الرجل الذي يسير وراء    (من براثن تريشنا) إنها تحصل على التحرر 
 <عقله لا يراكم إلا رأس المال السيئ 

ਅਸਟ ਧਾਿ ੁਪਾਚਿਸਾਹ ਕੀ ਘਿੀਐ ਸਿਚਦ ਚਵਗਾਚਸ ॥ 

هذه المعادن الثمانية التي صنعها الرب ، إذا تم تشكيلها وفقًا لكلمة المعلم ، فإنها تصل إلى  
 .دفعة روحية

ਆਪੇ ਪਿਖੇ ਪਾਿਖ  ਪਵ ੈਖਿਾਨੈ ਿਾਚਸ ॥੪॥ 

। ويجد الكائنات الحقيقية في    (الكائنات الحية )يقوم اللورد الفاحص بنفسه بفحص السيخ 
 .خليته 

ਿੇਿੀ ਕੀਮਚਿ ਨਾ ਪਵ ੈਸਭ ਚਡਠੀ ਠੋਚਕ ਵਿਾਇ ॥ 

 .لا يمكن العثور على القيمة الخاصة بك. لقد اختبرت كل شيء

ਕਹਣੈ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ਸਚਿ ਚਟਕੈ ਪਚਿ ਪਾਇ ॥ 

। ، فقط بقول عمق فضائلك لا يمكن العثور عليها. الذين يؤمنون بك نالوا الإكرام 

ਿਮਚਿ ਿ ੂੰ  ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੋਿੁ ਕੀਮਚਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਇ ॥੫ 

 .يجب الثناء فقط على حكمة المعلم ، ولكن لا توجد طريقة أخرى للتعبير عن تقديرك

ਚਿਿ ੁਿਚਨ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ ਚਿਿੁ ਿਚਨ ਹਉਮੈ ਵਾਦੁ ॥ 

يبدو اسم الله جميلًا ، في ذلك الجسد ينمو شجار الأنا وتريشنافي الجسد حيث لا   . 

ਗੁਿ ਚਿਨੁ ਚਗਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਚਿਚਖਆ ਦ ਿਾ ਸਾਦੁ ॥ 

 .بدون المعلم ، لا يتم الحصول على المعرفة الإلهية ، وهناك طعم آخر هو سم مايا النقي 
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ਚਿਨੁ ਗੁਣ ਕਾਚਮ ਨ ਆਵਈ ਮਾਇਆ ਫੀਕਾ ਸਾਦੁ ॥੬॥ 

شيء آخر ، حتى أن ملذات المايا ستذوق طعمها   بدون المزايا الروحية ، لن يساعد أي
 .اللطيف

ਆਸਾ ਅੂੰ ਦਚਿ ਿੂੰ ਚਮਆ ਆਸਾ ਿਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥ 

يولد الإنسان بسبب رغبات الولادة السابقة ، وفي هذه الولادة أيضًا يختبر نتائج الرغبات  
 .الجيدة والسيئة 

ਆਸਾ ਿੂੰ ਚਧ ਿਲਾਈਐ ਮੁਹ ੇਮੁਚਹ ਿੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

هنا ، ويظل عالقًا في تريشنا طوال حياته ، ويضرب على  محاصرًا في تريشنا ، يطُرد المرء من 
 .وجهه مرارًا وتكرارًا

ਅਵਗਚਣ ਿਧਾ ਮਾਿੀਐ ਛ ਟੈ ਗੁਿਮਚਿ ਨਾਇ ॥੭॥ 

بسبب الحياة الشريرة ، قُتلت تريشنا كثيرًا. فقط باتباع تعاليم المعلم والانخراط في اسم  
(من شرك الأمل والرغبة ) الرب يمكن تحرير المرء  . 
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ਸਰਬ ੇਥਾਈ ਏਕ ੁਤ ੂੰ  ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖ ੁ॥ 

أنقذ الكائنات  )يا إلهي! أنت نفسك تثبت في كل الكائنات. كما تريد ، تفعل ذلك بنفسك 
(من شرك آسا تريشنا . 

ਗੁਰਮਜਤ ਸਾਚਾ ਮਜਿ ਵਸੈ ਿਾਮੁ ਭਲੋ ਪਜਤ ਸਾਖ ੁ॥ 

رفيق  اسمك ، فقط بحكمة المعلم ، يمكن أن يثبت في عقل البشر. اسمك وحده خير 
 وشرف للمخلوق

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਜਿ ਸਚੈ ਸਚ ੁਭਾਖ ੁ॥੮॥ 

 .بتلاوة كلمة المعلم الحقيقية ، يتم القضاء على مرض الأنا 

ਆਕਾਸੀ ਪਾਤਾਜਲ ਤ ੂੰ  ਜਤਿਭਵਜਿ ਰਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

يا إلهي! في السماء ، في العالم السفلي ، في جميع المباني الثلاثة ، أنت نفسك تسود في  
 .كل مكان

ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਤ ੂੰ  ਆਪ ੇਜਮਲਜਹ ਜਮਲਾਇ ॥ 

الإخلاص ، تمنح حبك. أنت وحدك الكائنات معك (مخلوقاتك)أنت نفسك تمنح  . 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਵੀਸਰੈ ਜਿਉ ਭਾਵ ੈਜਤਵੈ ਰਿਾਇ ॥੯॥੧੩॥ 

لا تنساني اسمك أبدًا  (لكن ارحم)يا ناناك! استخدم إرادتك كما تريد   

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਰਾਮ ਿਾਜਮ ਮਿੁ ਬੇਜਿਆ ਅਵਰੁ ਜਕ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 اسم الله مثقوب في ذهني. إلى من يجب أن أهتم به أيضًا؟ 
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ਸਬਿ ਸੁਰਜਤ ਸੁਖੁ ਊਪਿੈ ਪਿਭ ਰਾਤਉ ਸਖੁ ਸਾਰ ੁ

عندما يكون الإدراك منسجمًا مع الكلمة الإلهية ، تختبر حالة من الغبطة. مشبعًا بحب الله ،  
 .يتمتع الإنسان بجوهر كل الملذات 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖੁ ਤ ੂੰ  ਮੈ ਹਜਰ ਿਾਮੁ ਅਿਾਰੁ ॥੧॥ 

 .اللهم احفظني كما يحلو لك ، لكن دع اسمك يكون دعمي 

ਮਿ ਰੇ ਸਾਚੀ ਖਸਮ ਰਿਾਇ ॥ 

هو السيارة الصحيحة (الله)دة خسم بربهو يا عقلي! المشي في إرا  . 

ਜਿਜਿ ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਜਰਆ ਜਤਸੁ ਸੇਤੀ ਜਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذي خلق هذه الأجساد والعقول وجعلها جميلة  (عند قدميه )إنك ترتبط بالرب  (يا عقل!) . 

ਤਿੁ ਬੈਸੂੰ ਤਜਰ ਹੋਮੀਐ ਇਕ ਰਤੀ ਤੋਜਲ ਕਟਾਇ 

 إذا قطعت جسدي إلى قطع صغيرة وقدمه في نار قربانية ، 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਮਿਾ ਿੇ ਕਰੀ ਅਿਜਿਿੁ ਅਗਜਿ ਿਲਾਇ ॥ 

 إذا جعلت جسدي وعقلي من مادة الهافان وأحرقهما في النار كل يوم ، 

ਹਜਰ ਿਾਮੈ ਤੁਜਲ ਿ ਪੁਿਈ ਿੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

هذه لا تصل إلى اسم اللهوإذا قمت بتنفيذ ملايين ومرات من الطقوس الدينية ، فإن كل  . 

ਅਰਿ ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਈਐ ਜਸਜਰ ਕਰਵਤ ੁਿਰਾਇ ॥ 

 إذا تم وضع المنشار على الرأس وتمزق الجسم إلى قسمين ، 

ਤਿੁ ਹੈਮੂੰ ਚਜਲ ਗਾਲੀਐ ਭੀ ਮਿ ਤੇ ਰੋਗੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

حتى لو تم فرك الجسم في ثلج جبال الهيمالايا ، فإن مرض الأنا وما إلى ذلك لا يتم إزالته  
 .من العقل 

ਹਜਰ ਿਾਮੈ ਤੁਜਲ ਿ ਪੁਿਈ ਸਭ ਜਿਠੀ ਠੋਜਕ ਵਿਾਇ ॥੩॥ 

(الله)لقد فحصت بدقة ورأيت، لا توجد طقوس تصل إلى مستوى تذكر اسم برابهو  . 
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ਕੂੰ ਚਿ ਕ ੇਕੋਟ ਿਤੁ ਕਰੀ ਬਹ ੁਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਿਾਿੁ ॥ 

،  (كالذهب والخيول والفيلة ) حتى لو تبرعت بممتلكاتي الدنيوية   

ਭ ਜਮ ਿਾਿੁ ਗਊਆ ਘਿੀ ਭੀ ਅੂੰ ਤਜਰ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਿੁ ॥ 

تصبح الأنا فخرًا   (بالأحرى هذا التبرع وحده )تبرع بالأرض ، تبرع بالكثير من الأغاني ، ومع ذلك  
 .بالعقل

ਰਾਮ ਿਾਜਮ ਮਿੁ ਬੇਜਿਆ ਗੁਜਰ ਿੀਆ ਸਚੁ ਿਾਿੁ ॥੪॥ 

 لقد اخترق اسم الله عقلي. أعطاني المعلم هذه الهدية الحقيقية

ਮਿਹਠ ਬੁਿੀ ਕੇਤੀਆ ਕੇਤ ੇਬੇਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

رسين في الفكر وكم عدد الذين يفكرون ويفهمون الفيدا؟كم من البشر مصممين و متم  

ਕੇਤ ੇਬੂੰ ਿਿ ਿੀਅ ਕੇ ਗੁਰਮੁਜਖ ਮੋਖ ਿੁਆਰ ॥ 

هناك الكثير من التشابكات الأخرى للروح. لكن التحرر من الرذائل لا يتم الحصول عليه إلا  
 .باتباع تعاليم المعلم 

ਸਚਹੁ ਓਰ ੈਸਭ ੁਕੋ ਉਪਜਰ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥੫॥ 

، سيمران روب كرم متفوق على   (الله)دائمًا ما يكون أدنى من تذكر اسم بربهو   (فعل)كل 
 .جميع الأفعال والأديان 

ਸਭੁ ਕ ੋਊਚਾ ਆਖੀਐ ਿੀਚੁ ਿ ਿੀਸ ੈਕੋਇ ॥ 

لا أحد يبدو منخفضًا ومتواضعا ،  (في العالم)يجب أن يطُلق على كل مخلوق لقب جيد ،   

ਇਕਿੈ ਭਾਂਿੇ ਸਾਜਿਐ ਇਕ ੁਚਾਿਿੁ ਜਤਹ ੁਲੋਇ ॥ 

। نور  )يوجد نفس   (الكائنات)لأن الخالق الواحد قد خلق كل الكائنات ، وفي العوالم الثلاثة 
(الخالق . 
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ਕਰਜਮ ਜਮਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਿੁਜਰ ਬਖਸ ਿ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੬॥ 

منذ البداية ، وفقًا لحكم الرب ، الشخص الذي أعُطي هدية سيمران ، لا يمكن لأي طرف  
(الهبة )إيقافه في طريق تلك  . 

ਸਾਿੁ ਜਮਲੈ ਸਾਿ  ਿਿੈ ਸੂੰ ਤਖੋੁ ਵਸ ੈਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

।عندما يلتقي القديس بالقديس ، من خلال حب المعلم ، يحصل على الرضا. 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀਐ ਿੇ ਸਜਤਗੁਰ ਮਾਜਹ ਸਮਾਇ ॥ 

, إذا ظل الإنسان مستغرقًا في تعاليم سات جورو ، فيمكن الثناء على الخالق ذي   (لأنه )
 الفضائل اللامتناهية ، 

ਪੀ ਅੂੰ ਜਮਿਤ ੁਸੂੰ ਤੋਜਖਆ ਿਰਗਜਹ ਪੈਿਾ ਿਾਇ ॥੭ 

بكسب   (خارج العالم)يصل العقل إلى القناعة بشرب شكل التسبيح ، ويبلغ محضر الرب 
 .الاحترام

ਘਜਟ ਘਜਟ ਵਾਿੈ ਜਕੂੰ ਗੁਰੀ ਅਿਜਿਿੁ ਸਬਜਿ ਸੁਭਾਇ 

من خلال كلمة المعلم ، كونه متحدًا في طبيعة الرب في جميع الأوقات ، يصبح المرء مقتنعًا  
تدق في كل جسد   (حياة الإلهية ال)بأن حبة  . 

ਜਵਰਲੇ ਕਉ ਸੋਝੀ ਪਈ ਗਰੁਮੁਜਖ ਮਿੁ ਸਮਝਾਇ ॥ 

 .لكن هذا الفهم لا يأتي إلا لعدد قليل من الأشخاص الذين لجأوا إلى المعلم وشرحوا أفكارهم

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਵੀਸਰੈ ਛ ਟੈ ਸਬਿੁ ਕਮਾਇ ॥੮॥੧੪॥ 

! الذين لا ينسون اسم الله ويمارسون تعاليم المعلم ، يتم تحريرهميا ناناك . 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਜਚਤ ੇਜਿਸਜਹ ਿਉਲਹਰ ਬਗੇ ਬੂੰ ਕ ਿੁਆਰ ॥ 

 .أيها العقل! هذه القصور المزينة بجداريات وأبواب بيضاء قوية ، تبدو جميلة
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ਕਜਰ ਮਿ ਖੁਸੀ ਉਸਾਜਰਆ ਿ ਿ ੈਹੇਜਤ ਜਪਆਜਰ ॥ 

 .لقد تم إنشاؤها لإرضاء العقل. لكن كل هذا حب وإخلاص لمايا 

ਅੂੰ ਿਰ ੁਖਾਲੀ ਪਿੇਮ ਜਬਿੁ ਢਜਹ ਢੇਰੀ ਤਿੁ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

lلكن إذا كانت القلب خالية من الاسم بلا حب، فسوف تنهار وتتراكم. 

ਭਾਈ ਰੇ ਤਿੁ ਿਿੁ ਸਾਜਥ ਿ ਹੋਇ ॥ 

। (وهي تغادر العالم) يا أخي! هذه الهيئة لا تتعامل مع هذه الثروة  . 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਿੁ ਜਿਰਮਲੋ ਗੁਰੁ ਿਾਜਤ ਕਰ ੇਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

والله وحده يمنح هذه الهدية من خلال   (التي سترافقك بعد الموت)اسم الله هو أنقى ثروة. 
 .المعلم

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਿੁ ਜਿਰਮਲੋ ਿੇ ਿੇਵੈ ਿੇਵਿਹਾਰ ੁ॥ 

إذا كان الله نفسه قادرًا على العطاء (عندها فقط)اسم الله هو ثروة مقدسة  . 

ਆਗੈ ਪ ਛ ਿ ਹੋਵਈ ਜਿਸੁ ਬੇਲੀ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

 .الإنسان الذي يصبح المعلم نفسه مساعده، يصبح كارتار نفسه ، ليس لديه مانع في الآخرة

ਆਜਪ ਛਿਾਏ ਛੁਟੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸਿਹਾਰੁ ॥੨॥ 

 .ولكن إذا كان الرب نفسه ينقذنا من ارتباط مايا ، فإن الرب نفسه هو الغافر
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ਮਨਮੁਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗ ੁ॥ 

 .وفقًا لإرادة الرب ، فإن الأبناء والبنات متحدون في العالم ، لكن المونموخ يعتبرهم ملكاً له

ਨਾਰੀ ਦੇਖਖ ਖਿਗਾਸੀਅਖਿ ਨਾਲੇ ਿਰਖੁ ਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

(لئلا يموت هؤلاء الأبناء والبنات)برؤية زوجته وهو مصدوم أيضًا   يسعد مونوخ . 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਸਬਖਦ ਰੰਗਾਿਲੇ ਅਖਿਖਨਖਸ ਿਖਰ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 

 .الأتقياء مشبعون باسم الله ويستمتعون بإكسير الرب ليلًا ونهارًا

ਖਿਤ ੁਿਲੈ ਖਿਤ ੁਜਾਿਣੋ ਸਾਕਤ ਡੋਖਲ ਡੋਲਾਇ ॥ 

يهتز عقله عندما يفقد عابد السلطة المغرور الثروة ،  . 

ਬਾਿਖਰ ਢੰੂਖਢ ਖਿਗੁਿੀਐ ਘਰ ਮਖਿ ਿਸਤੁ ਸਥੁਾਇ ॥ 

يعاني عندما يحاول أن يجد السعادة في الخارج. إنه لا يدرك أن المصدر الرئيسي للنعيم  
 .الاسم، موجود دائمًا في الداخل

ਮਨਮੁਖਖ ਿਉਮੈ ਕਖਰ ਮੁਸੀ ਗੁਰਮੁਖਖ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੪॥ 

المغرور من ثروة الاسم هذه ، لكن أتباع المعلم  ن خلال الانغماس في الأنا ، يسُلب الشخص 
 .يجمعها بسهولة

ਸਾਕਤ ਖਨਰਗੁਖਣਆਖਰਆ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ੁਪਛਾਣ ੁ॥ 

 .أيها العابد للقوة الدنيوية عديم الجدارة يتعرف على أصلك الحقيقي

ਰਕਤ ੁਖਬੰਦ ੁਕਾ ਇਿ ੁਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਖਸ ਖਪਰਾਣ ੁ॥ 

ه بعد كل شيء سوف يسقط  هذا الجسد مصنوع من دم الأم والسائل المنوي للأب ، تذكر أن
 .في النار
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ਪਿਣੈ ਕ ੈਿਖਸ ਦੇਿੁਰੀ ਮਸਤਖਕ ਸਿੁ ਨੀਸਾਣ ੁ॥੫॥ 

كل شخص لديه  )على جبين كل مخلوق هذا الأمر المعصوم ، أن هذا الجسد يخضع للأنفاس 
الأنفاس المحدد مسبقًا يعتمد الجسم على عدد / .( عدد من الأنفاس الثابتة  . 

ਬਿੁਤਾ ਜੀਿਣੁ ਮੰਗੀਐ ਮਆੁ ਨ ਲੋੜ ੈਕੋਇ ॥ 

(قريبًا)الحياة الطويلة مطلوبة ، لا أحد يريد أن يموت  . 

ਸੁਖ ਜੀਿਣ ੁਖਤਸੁ ਆਖੀਐ ਖਜਸੁ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖਸਆ ਸਇੋ ॥ 

ولكن فقط حياة هذا الشخص تعتبر سعيدة حقًا في قلبه ، من خلال نعمة المعلم ، يثبت  
 .الله

ਨਾਮ ਖਿਿੂਣੇ ਖਕਆ ਗਣੀ ਖਜਸੁ ਿਖਰ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਿਇੋ ॥੬॥ 

الشخص حيًا روحيًا بدون الاسم ولا يدرك أبدًا وجود اللهكيف يمكنك اعتبار ذلك   . 

ਖਜਉ ਸੁਪਨੈ ਖਨਖਸ ਭੁਲੀਐ ਜਬ ਲਖਗ ਖਨਦਰਾ ਿੋਇ ॥ 

 كما ينسى الرجل حلمًا في الليل وهو نائم سريعًا ، 

ਇਉ ਸਰਪਖਨ ਕ ੈਿਖਸ ਜੀਅੜਾ ਅੰਤਖਰ ਿਉਮੈ ਦੋਇ ॥ 

سيطرة  وبهذه الطريقة يتجول المخلوق في مصاعب ، في قلبه فخر وازدواجية وهو تحت 
 .حلم المايا 

ਗੁਰਮਖਤ ਿੋਇ ਿੀਿਾਰੀਐ ਸੁਪਨਾ ਇਿ ੁਜਗੁ ਲੋਇ ॥੭॥ 

 .من خلال تعليمات المعلم ، يدرك الفاني ويرى أن هذا العالم ليس سوى حلم

ਅਗਖਨ ਮਰ ੈਜਲ ੁਪਾਈਐ ਖਜਉ ਬਾਖਰਕ ਦੂਧੈ ਮਾਇ ॥ 

 .عندما تطفأ شهية الطفل بشرب حليب الأم ، فإن نار تريشنا هذه تنطفئ بماء الرب 

ਖਬਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁ ਨਾ ਥੀਐ ਖਬਨੁ ਜਲ ਮੀਨੁ ਮਰਾਇ ॥ 

 .كما أن اللوتس لا يبقى بدون ماء وكما تموت السمكة بدون ماء
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖਰ ਰਖਸ ਖਮਲੈ ਜੀਿਾ ਿਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੧੫॥ 

، من خلال المعلم ، بترديد تسبيح الله والحصول على إكسير    بالطريقة نفسها ، يعيش ناناك
 .الرب

ਖਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਡੂੰ ਗਰੁ ਦੇਖਖ ਡਰਾਿਣ ੋਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 

 .عند وصولها إلى قمة الحياة الروحية ، مثل تسلق جبل مخيف ، صُدمت الروح الحية لرؤيتها

ਊਿਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ ਨਾ ਪਉੜੀ ਖਤਤੁ ਤਾਸੁ ॥ 

 .هذا المخلوق ليس لديه سلم لتسلق ذلك الجبل 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਅੰਤਖਰ ਜਾਖਣਆ ਗੁਖਰ ਮੇਲੀ ਤਰੀਆਸੁ ॥੧ 

 .من خلال المعلم يتم التعرف على الرب داخل نفسه. لقد وحدني المعلم معه وتم خلاصي

ਭਾਈ ਰੇ ਭਿਜਲੁ ਖਬਖਮੁ ਡਰਾਂਉ ॥ 

صعب (السباحة )و  (جدًا)يا أخي! هذا المحيط العالمي مخيف  . 

ਪੂਰਾ ਸਖਤਗੁਰੁ ਰਖਸ ਖਮਲੈ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ਿਖਰ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من خلال إعطائه   (هذا المحيط)إذا التقى شخص ما بالمعلم المثالي بالحب ، يمكنه عبور 
 .اسم المعلم برماتما

ਿਲਾ ਿਲਾ ਜੇ ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਿਲਣਿਾਰੁ ॥ 

سيغادرإذا كنت أتذكر دائمًا أنني يجب أن أغادر العالم ، إذا فهمت أن العالم كله  . 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਿਲਸੀ ਅਮਰੁ ਸੁ ਗੁਰ ੁਕਰਤਾਰੁ ॥ 

(بلا موت)كل من جاء، سوف يغادر، فقط المعلم والخالق هم من ثابتين  . 

ਭੀ ਸਿਾ ਸਾਲਾਿਣਾ ਸਿੈ ਥਾਖਨ ਖਪਆਰੁ ॥੨॥ 

 .ثم ينبغي على المرء أن يمدح الإله الأبدي بوضع الحب في الصحبة الصادقة 
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ਦਰ ਘਰ ਮਿਲਾ ਸੋਿਣ ੇਪਕੇ ਕੋਟ ਿਜਾਰ ॥ 

 بوابات جميلة ، منازل وقصور ، حصون مبنية بشكل متين ، 

ਿਸਤੀ ਘੋੜੇ ਪਾਖਰੇ ਲਸਕਰ ਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 

 الفيلة والخيول والسروج والملايين من الجيوش غير المعدودة، 

ਖਕਸ ਿੀ ਨਾਖਲ ਨ ਿਖਲਆ ਖਖਪ ਖਖਪ ਮੁਏ ਅਸਾਰ ॥੩॥ 

استنفدوا أنفسهم  لن يستمر أي من هؤلاء في النهاية ، ومع ذلك فإن الكثير من الجهلة قد 
 .ويموتون روحياً في سعيهم وراء الأشياء الدنيوية 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੰਿੀਐ ਮਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥ 

 .قد يراكم الإنسان الذهب والفضة ، لكن الثروة شرك

ਸਭ ਜਗ ਮਖਿ ਦੋਿੀ ਫੇਰੀਐ ਖਬਨੁ ਨਾਿੈ ਖਸਖਰ ਕਾਲੁ ॥ 

كن بدون الاسم ،  يجوز للإنسان أن يصلي في جميع أنحاء العالم من أجل إعلان سيادته ، ول
 .يقف الموت على رأسه

ਖਪੰਡੁ ਪੜ ੈਜੀਉ ਖੇਲਸੀ ਬਦਫੈਲੀ ਖਕਆ ਿਾਲੁ ॥੪॥ 

 عندما يسقط الجسد ، تنتهي لعبة الحياة.إذن ماذا سيحدث لمن يفعلون أشياء سيئة ؟ 

ਪੁਤਾ ਦੇਖਖ ਖਿਗਸੀਐ ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ ॥ 

يزهر وهم يرون المرأة على السرير (له ) يسعد الأب أن يرى أبنائه ، خسم . 

ਿੋਆ ਿੰਦਨੁ ਲਾਈਐ ਕਾਪੜ ੁਰੂਪੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

 .يشم رائحة خشب الصندل ويزين نفسه بملابس جميلة 

ਖੇਿੂ ਖੇਿ ਰਲਾਈਐ ਛੋਖਡ ਿਲੈ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੫॥ 

المتكبر منزله   (المخلوق)لكن في النهاية يتحول الجسد إلى غبار ويختلط في تراب، ويغادر 
(العالم)ويغادر  . 
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ਮਿਰ ਮਲੂਕ ਕਿਾਈਐ ਰਾਜਾ ਰਾਉ ਖਕ ਖਾਨੁ ॥ 

رئيسًا أو إمبراطورًا أو ملكاً أو  )قد يطلق عليه سردار ، مهاراجا ، بادشاه ، سوبا ، أو مانسابدار.
(حاكمًا أو سيدًا ؛  

ਿਉਧਰੀ ਰਾਉ ਸਦਾਈਐ ਜਖਲ ਬਲੀਐ ਅਖਭਮਾਨ ॥ 

।قد يدُعى الزعيم والنواب ، لكن كل شيء يتعفن ويحترق بفخر. 

ਮਨਮੁਖਖ ਨਾਮੁ ਖਿਸਾਖਰਆ ਖਜਉ ਡਖਿ ਦਧਾ ਕਾਨੁ ॥੬ 

 .الرجل الذي يسير وراء العقل نسي اسم الرب ، ويبدو وكأنه قصبة تحترق بنار الغابة

ਿਉਮੈ ਕਖਰ ਕਖਰ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਗ ਮਾਖਿ ॥ 

  أنا ،  كبير أنا“ بالقول بالغرور مهووسًا (هنا من أخيرًا)كل ما جاء إلى العالم سيختفي ويغادر
 .”كبير
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ਸਭੁ ਜਗ ੁਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਹਹ ॥ 

. بسبب التعلق الدنيوي  (مليء بالرذائل)هذا العالم كله مثل مخزن من السخام الأسود 
ا مثل السخام الأسودوالجسد والعقل والضمير ، يتلوث الجميع ويصبح نجس   . 

ਗੁਹਿ ਿਾਖੇ ਸ ੇਹਨਿਮਲੇ ਸਬਹਦ ਹਨਵਾਿੀ ਭਾਹਹ ॥੭॥ 

(من هذه الخزانة )بكلمته عطش الذين ظلت نيران رغبتهم نظيفة أطفأ المعلم   . 

ਨਾਨਕ ਤਿੀਐ ਸਹਿ ਨਾਹਮ ਹਸਹਿ ਸਾਹਾ ਪਾਹਤਸਾਹੁ 
يا ناناك! يقرؤون الاسم ويتذكرون الله بالحب الذي هو ملك كل الملوك. وبالتالي ، فهم  

 .قادرون على السباحة عبر محيطات العالم

ਮੈ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਿ ੈਹਹਿ ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਵੇਸਾਹੁ 
ا الاسم الإلهي، وهو الجوهرة التي اشتريتها وهو ثروتي الحقيقية   .لن أنسى أبد 

ਮਨਮੁਖ ਭਉਜਹਲ ਪਹਿ ਮੁਏ ਗੁਿਮੁਹਖ ਤਿ ੇਅਥਾਹ ੁ॥੮॥੧੬ 

الاضمحلال الإرادي والموت في محيط العالم الرهيب الذي لا أساس له من الرذائل ولكن  
 .أتباع المعلم يسبحون عبرها

ਹਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੨ ॥ 

 .سيري راغ، بواسطة المعلم الأول: الضربة الثانية 

ਮੁਕਾਮੁ ਕਹਿ ਘਹਿ ਬੈਸਣਾ ਹਨਤ ਿਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ ॥ 

نحن نعيش في هذا العالم ونعتقد أن هذا هو منزلنا الدائم على الرغم من أن الخوف من  
ا   .المغادرة موجود دائم 

ਮੁਕਾਮੁ ਤਾ ਪਿ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਿਹੈ ਹਨਹਿਲ ੁਲੋਕ ॥੧॥ 

لى الأبد ، عندها فقط يمكن أن تعُرف بأنها مكان دائم للعيش  إذا ظلت المخلوقات مستقرة إ
 .فيه
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ਦੁਨੀਆ ਕੈਹਸ ਮੁਕਾਮੇ ॥ 

لا يمكن أن يكون مسكن ا أبدي ا (للكائنات الحية )هذا العالم  . 

ਕਹਿ ਹਸਦਕੁ ਕਿਣੀ ਖਿਿੁ ਬਾਧਹੁ ਲਾਹਗ ਿਹੁ ਨਾਮੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ا على  اتصال باسم اللهافد نفسك للحياة الروحية العالية لرحلة حياتك ، ابق دائم  . 

ਜੋਗੀ ਤ ਆਸਣ ੁਕਹਿ ਬਹ ੈਮੁਲਾ ਬਹ ੈਮੁਕਾਹਮ ॥ 

 .يجلس اليوغيون في وضعهم اليوغي ، ويجلس الملالي في محطات استراحتهم

ਪੰਹਿਤ ਵਖਾਣਹਹ ਪੋਥੀਆ ਹਸਧ ਬਹਹਹ ਦੇਵ ਸਥਾਹਨ ॥੨॥ 

 .يقرأ البراهمة الكتب ويقيم في معابد الآله المعجزة 

ਸੁਿ ਹਸਧ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇਖ ਪੀਿ ਸਲਾਿ ॥ 

الآلهة ، الرجال المثاليون ، عبدة شيفاجي ، مطربو السماء ، الحكماء الصامتون ، القديسون ،  
 الوعاظ ، المرشدون الروحيون والقادة ، 

ਦਹਿ ਕੂਿ ਕੂਿਾ ਕਹਿ ਗਏ ਅਵਿੇ ਹਭ ਿਲਣਹਾਿ ॥੩॥ 

ا على    (الذين يظهرون هنا في هذا الوقت )كل واحد منهم غادر بدوره من العالم،  هم أيض 
المغادرة وشك  . 

ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਉਮਿੇ ਗਏ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੂਿ ੁ॥ 

 .سار الملك والخان والملك والأمير والوزير إلى خيامهم

ਘੜੀ ਮੁਹਹਤ ਹਕ ਿਲਣਾ ਹਦਲ ਸਮਝੁ ਤੂੰ  ਹਭ ਪਹੂਿੁ ॥੪॥ 

،  ( لا تغفل)يجب على الجميع المغادرة في غضون ساعة أو ساعتين. أيها العقل! كن حكيما 
( في الآخرة )عليك أيضا أن تصل   

ਸਬਦਾਹ ਮਾਹਹ ਵਖਾਣੀਐ ਹਵਿਲਾ ਤ ਬੂਝ ੈਕੋਇ 

l  (أن كل مخلوق يجب أن يغادر هنا)الكل يقول لفظيا ولكن قلة قليلة تعتقد . 
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ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ ਜਹਲ ਥਹਲ ਮਹੀਅਹਲ ਸੋਇ ॥੫॥ 

في كل  )الذي في الماء ، في الأرض ، في الفضاء  (الذي هو خالد)يدعو أن نفس الإله  ناناك
( مكان  

ਅਲਾਹੁ ਅਲਖੁ ਅਗੰਮੁ ਕਾਦਿੁ ਕਿਣਹਾਿੁ ਕਿੀਮ ੁ

من هو الله اللامتناهي الذي لا يمكن الوصول إليه ، صاحب الطبيعة كلها ، خالق العالمين ،  
 والرحيم لجميع الكائنات الحية؟ 

ਸਭ ਦੁਨੀ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ ਮੁਕਾਮੁ ਏਕੁ ਿਹੀਮੁ ॥੬ 

( قابل للتلف) العالم كله يأتي ويذهب  (وإلا)الوحيد الذي يدوم إلى الأبد   

ਮੁਕਾਮੁ ਹਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਹਜਸੁ ਹਸਹਸ ਨ ਹੋਵੀ ਲੇਖ ੁ॥ 

।فقط الله الذي ليس لديه نقش الموت على رأسه يمكن أن يسمى أبدي ا. 

ਅਸਮਾਨੁ ਧਿਤੀ ਿਲਸੀ ਮਕੁਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕ ੁ॥੭॥ 

الأرض ، كل شيء هالك ، لكن هذا الإله الواحد أبديهذه السماء ، هذه  . 

ਹਦਨ ਿਹਵ ਿਲੈ ਹਨਹਸ ਸਹਸ ਿਲੈ ਤਾਹਿਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥ 

ملايين النجوم ستهلك (يبدو)النهار والشمس قابلان للتلف ، الليل والقمر يتلفان ،  . 

ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕ ੁਹੈ ਨਾਨਕਾ ਸਿ ੁਬੁਗੋਇ ॥੮॥੧੭॥ 

الكلمة المعصومة إلى الأبد  يا ناناك! يوجد إله واحد فقط يمكنه أن يقول هذه . 

ਮਹਲੇ ਪਹਹਲੇ ਸਤਾਿਹ ਅਸਟਪਦੀਆ 

 سبعة عشر أشتابادي، من قبل المعلم الأول 

ਹਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 

 :سيري راغ، للمعلم الثالث: الضربة الأولى ، أشتابادي

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 .أكال بورك هو واحد وهو يلتقي بنعمة المعلم الصادق
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ਗੁਿਮੁਹਖ ਹਕਰਪਾ ਕਿ ੇਭਗਹਤ ਕੀਜੈ ਹਬਨੁ ਗੁਿ ਭਗਹਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

।  بفضل نعمة المعلم ، يستطيع المرء ممارسة الإخلاص لله. بدون نعمة المعلم ، العبادة
 .التعبدية غير ممكنة 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਹਮਲਾਏ ਬੂਝ ੈਤਾ ਹਨਿਮਲ ੁਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 

(حيا)، يصبح تقيا    (المعلم)عندما يتعلم المرء أن يتحد مع نفسه  . 

ਹਹਿ ਜੀਉ ਸਿਾ ਸਿੀ ਬਾਣੀ ਸਬਹਦ ਹਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

 .الله أبدي وكذلك كلمة المعلم حق. من خلال كلمة المعلم يتم الإتحاد بالله

ਭਾਈ ਿੇ ਭਗਹਤਹੀਣੁ ਕਾਹ ੇਜਹਗ ਆਇਆ ॥ 

 يا أخي! لماذا أتيت إلى هذا العالم ، إذا كنت لن تعبد الله؟ ?

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਸਵੇ ਨ ਕੀਨੀ ਹਬਿਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

فأنت بالتأكيد قد أهدرت   (لم تتأمل في الله تعالى)تكن قد خدمت المعلم المثالي إذا لم 
 .حياتك

ਆਪੇ ਹਹਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਹਸ ਹਮਲਾਏ ॥ 

  (الكائنات مع نفسه )الله نفسه هو دعم حياة جميع الكائنات في العالم ، وهو نفسه يوحد 
 .بنعمته

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਹਕਆ ਵੇਿਾਿੇ ਹਕਆ ਕੋ ਆਹਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .وإلا فإن هؤلاء البشر الوديعين لا يستطيعون فعل أي شيء أو قول أي شيء

ਗੁਿਮੁਹਖ ਆਪੇ ਦੇ ਵਹਿਆਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਿਾਏ ॥੨॥ 

بواسطة المعلم، وهو يؤدي بنفسه خدمته وتفانيه  (اسمه)يمجد الرب نفسه  . 

ਦੇਹਖ ਕੁਟੰਬ ੁਮੋਹਹ ਲੋਭਾਣਾ ਿਲਹਦਆ ਨਾਹਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ا) (له )عند رؤية عائلته، يقع المرء في حب  أنه لا أحد يرافقه أثناء سيره من العالم  (لا يفهم أبد  . 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਗੁਣ ਤਿਧਾਿੁ ਪਾਇਆ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لا يمكن تقدير الرجل الذي يجد الله ، كنز الفضائل ، في ملجأ المعلم

ਪਰਭੁ ਸਖਾ ਹਤਰ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ਅੰਿੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

عندما يغادر  )هو الرفيق في نهاية الوقت  (الحقيقي)يصبح الرب الحبيب الذي هو الصديق 
(الأقارب الآخرين معًاجميع  . 

ਪੇਈਅੜ ੈਜਗਜੀਿਿੁ ਦਾਿਾ ਮਿਮੁਤਖ ਪਤਿ ਗਿਾਈ ॥ 

لله الذي هو واهب كل   (في هذا العالم)المنزل الناضج   (هذا)لقد فقد المونموخ شرفه في 
 .الهدايا ودعم جميع الكائنات الحية في العالم 

ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਮਗੁ ਿ ਜਾਣੈ ਅੰਧ ੇਠਉਰ ਿ ਕਾਈ ॥ 

  (في ارتباط مايا)،   (الطريق الصحيح للحياة)لأي إنسان أن يفهم بدون ملجأ المعلم ، لا يمكن 
يحصل على أي دعم (في أي مكان)الإنسان الأعمى  . 

ਹਤਰ ਸੁਖਦਾਿਾ ਮਤਿ ਿਹੀ ਿਤਸਆ ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਈ ॥੪॥ 

الإنسان الذي ليس لديه الله في عقله ، والذي يعطي كل وسائل الراحة ، يندم عليه في  
 .النهاية 

ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਿਿੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਤਿ ਿਸਾਇਆ॥ 

 .الذين في هذه الحياة بالذات قد زرعوا في أذهانهم حياة العالم والرب المعطي بحكمة المعلم

ਅਿਤਦਿੁ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਿੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇਆ ॥ 

من الأنا والتعلق بمايا (من الداخل)يعبدون الله ليلا ونهارا في جميع الأوقات ، يتخلصون  . 

ਤਜਸੁ ਤਸਉ ਰਾਿਾ ਿੈਸੋ ਹੋਿ ੈਸਚੇ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

 .الإنسان المشبع بالحب يصبح مثله ، وهو يظل دائمًا منغمسًا في الرب

SikhBookClub.com



ਆਪੇ ਿਦਤਰ ਕਰ ੇਭਾਉ ਲਾਏ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

الرجل الذي يلقي عليه الرب بنفسه نظرة رحمة ، يغرس محبته فيه ، وهذا الرجل يتأمل  
 .فضائل الرب من خلال كلمة المعلم 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਹਉਮੈ ਤਿਰਸਿਾ ਮਾਤਰ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، ينمو السلام البديهي ، ويموت الأنا والرغبة

ਹਤਰ ਗੁਣਦਾਿਾ ਸਦ ਮਤਿ ਿਸੈ ਸਚੁ ਰਤਖਆ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੬॥ 

 .إن الله ، واهب كل الفضائل ، يعمل باستمرار في من يحفظه في القلب

ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਤਿਰਮਲਾ ਮਤਿ ਤਿਰਮਤਲ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

।الهي طاهر إلى الأبد. لا يمكن إدراكه إلا بعقل نقي. 

ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹਤਰ ਮਤਿ ਿਸੈ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 .إذا استقر كنز الاسم في الذهن ، فإن كل حزن الأنا يزول 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਿਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ਹਉ ਸਦ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੭॥ 

الصادق الكلمة الإلهية أفدي نفسي إلى الأبد للشخص الذي تلا له المعلم  . 

ਆਪਣੈ ਮਤਿ ਤਚਤਿ ਕਹ ੈਕਹਾਏ ਤਿਿੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਿ ਜਾਈ 

حتى لو قال المرء في عقله أنه ما زال يحافظ على غروره ويجعل الآخرين يقولون ذلك أيضًا ،  
 .فلا يزال المرء بدون تعاليم المعلم لا يغادر

ਹਤਰ ਜੀਉ ਭਗਤਿ ਿਛਲੁ ਸੁਖਦਾਿਾ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੰਤਿ ਿਸਾਈ ॥ 

 .الله هو واهب الحب وكل السعادة لقديسيه ، بنعمته يثبت في أذهان قديسيه

ਿਾਿਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਦੇਇ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਦੇ ਿਤਿਆਈ ॥੮॥੧॥੧੮ 

 .يا ناناك! ينعم الله بالإنسان أحسن يقظة ، ويمنحه الإكرام والمجد من خلال المعلم

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث
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ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਦ ੇਜਮਿੰਿੁ ਲਗੈ ਤਿਿ ਆਇ ॥ 

 الذين يقومون بشؤونهم الدينية المقررة في الأنا ، يقع عليهم عصا ملاك الموت ،  ,

ਤਜ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਿਤਿ ਸੇ ਉਿਰ ੇਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 

لكن الذين يقبلون بتواضع تعاليم المعلم يتم إنقاذهم من هذا الخوف من شيطان الموت من  
ة في الاسمخلال التأمل بمحب . 

ਮਿ ਰੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! اتبع تعاليم المعلم وتأمل بمحبة في الاسم

ਧੁਤਰ ਪੂਰਤਿ ਕਰਿ ੈਤਲਤਖਆ ਤਿਿਾ ਗੁਰਮਤਿ ਿਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

।  الذين كتب لهم الخالق مثل هذا من البداية ، يتم استيعابهم في الاسم من خلال تعليمات
 .المعلم

ਤਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਿੀਤਿ ਿ ਆਿਈ ਿਾਤਮ ਿ ਲਾਗੋ ਭਾਉ 

 .بدون اللجوء إلى المعلم ، لا ينشأ الإخلاص والحب لله في العقل البشري

ਸੁਪਿੈ ਸੁਖ ੁਿ ਪਾਿਈ ਦੁਖ ਮਤਹ ਸਿ ੈਸਮਾਇ ॥੨॥ 

 لا يحصل على السعادة حتى في الأحلام ، فهو دائمًا محاط بالحزن 

ਜੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕੀਚੈ ਿਹੁਿੁ ਲੋਚੀਐ ਤਕਰਿ ੁਿ ਮੇਤਿਆ ਜਾਇ ॥ 

هذا الشوق والإلهام لا ينجح ، لأن تأثير  ) حتى لو كان المونموخ يتوق إلى التأمل في الله 
(قة لا يمكن محوه دون اللجوء إلى المعلمالأعمال التي تمت في الحياة الساب . 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭਗਿੀ ਮੰਤਿਆ ਸੇ ਭਗਿ ਪਏ ਦਤਰ ਥਾਇ ॥੩॥ 

قبولهم بالكامل في بلاط اللهستسلم أتباع الله تمامًا لمشيئته وهم الذين يتم   . 

ਗੁਰੁ ਸਿਦੁ ਤਦੜਾਿੈ ਰੰਗ ਤਸਉ ਤਿਿੁ ਤਕਰਪਾ ਲਇਆ ਿ ਜਾਇ ॥ 

يبارك المعلم بحب الكلمة ويثبتها بحزم في كل من يأتي إليه ولكن العثور على المعلم  
 .الحقيقي هو أيضًا نعمة من الله
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ਜੇ ਸਉ ਅੰਤਮਰਿ ੁਿੀਰੀਐ ਭੀ ਤਿਖੁ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥੪॥ 

، هناك شجرة حتى لو قمنا بسقيها مئات المرات ، فإنها لا تزال تؤتي ثمار   مثل مونموخ
 .السم بسرعة 

ਸੇ ਜਿ ਸਚ ੇਤਿਰਮਲੇ ਤਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਿਾਤਲ ਤਪਆਰੁ ॥ 

 .الذين يعيشون حياة تقية إلى الأبد، أولئك هم الذين يحبون المعلم

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਿਦੇ ਤਿਖੁ ਹਉਮੈ ਿਤਜ ਤਿਕਾਰੁ ॥੫॥ 

لأنا من الداخل ويعيشون وفقًا لإرادة المعلم عن طريق إزالة  هؤلاء البشر يزيلون سم ا 
 .اضطراب الأنا

ਮਿਹਤਠ ਤਕਿ ੈਉਪਾਇ ਿ ਛੂਿੀਐ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਸਧੋਹੁ ਜਾਇ ॥ 

। بعناية، لا   (وغيرها من الكتب الدينية ) و سمرت  لا شك أنه يجب عليك قراءة شاشترا 
بأي شكل من الأشكال بعقلك العنيد (من سم الأنا)يمكنك الهروب  . 

ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ ਉਿਰ ੇਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦੁ ਕਮਾਇ ॥੬॥ 

 .فقط الذين انضموا إلى المصلين وعاشوا وفقًا لكلمة المعلم تم إنقاذهم من الرذائل

ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਰਾਿਾਰ ੁ

 .اسم الله هو كنز الفضائل الذي لا نهاية له ولا حدود

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੇਈ ਸੋਹਦ ੇਤਜਿ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਕਰਿਾਰੁ ॥੭॥ 

من خلال اللجوء إلى المعلم ، يصبح هؤلاء البشر فقط جميلين ، الذين يمنحهم الله نفسه  
 نعمة

ਿਾਿਕ ਦਾਿਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਅਉਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

। المعطي، لا يوجد غيره على الاطلاقيا ناناك! الرب هو  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੮॥੨॥੧੯॥ 

فقط من خلال نعمة المعلم ، التي وجدت بنعمة الله  (اسم الله)تم العثور على  . 

SikhBookClub.com



PAGE 66 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਪੰਖੀ ਸਿਰਸਖ ਿੁਹਾਵੜਾ ਿਚੁ ਚੁਗੈ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

।  طائر المخلوق ، الجالس في شجرة الجسد هذه ، ثابتًا في حب المعلم ، يمضغ باستمرار
 .رداء اسم الرب ، ويصبح صاحب حياة جميلة 

ਹਸਰ ਰਿੁ ਪੀਵ ੈਿਹਸਿ ਰਹੈ ਉਡੈ ਨ ਆਵ ੈਿਾਇ ॥ 

يتجنب   (لهذا)،  (لا يتجول في العالم المادي) يشرب عصير اسم الله ، ويبقى في هدوء روحي 
 .دورة الولادة والموت 

ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿਾ ਪਾਇਆ ਹਸਰ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

، وهو دائمًا منغمس في اسم الرب  (عند قدمي الرب)  (الحقيقي )إنه يقيم في منزله  . 

ਮਨ ਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

عقلي! افعل كما يقول المعلميا   . 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਿੇ ਚਲਸਹ ਤਾ ਅਨਸਿਨੁ ਰਾਚਸਹ ਹਸਰ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 إذا كنت تمشي في حكم المعلم ، فستظل دائمًا مرتبطًا باسم الله 

ਪੰਖੀ ਸਿਰਖ ਿੁਹਾਵੜੇ ਊਡਸਹ ਚਹ ੁਸਿਸਿ ਿਾਸਹ ॥ 

ولكن  )  (جالسة خلفها)على الأشجار  (على أجسادها)التي تبدو جميلة  (الطيور)المخلوقات 
تطير وتتجول في كل الاتجاهات   (خلف عباءات الأشياء المادية  . 

ਿੇਤਾ ਊਡਸਹ ਿੁਖ ਘਣ ੇਸਨਤ ਿਾਝਸਹ ਤੈ ਸਿਲਲਾਸਹ ॥ 

، زادوا معاناتهم ، كانوا دائمًا غاضبين ومنفصلين( خلف الرداء)كلما طاروا  . 
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ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲ ੁਨ ਿਾਪਈ ਨਾ ਅੰਸਮਿਤ ਫਲ ਪਾਸਹ ॥੨॥ 

، ولا يمكنهم الحصول على فاكهة الاسم الروحية  (الله)بدون ملجأ المعلم لا يرون مسكن  . 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਿਹਮ ੁਹਰੀਆਵਲਾ ਿਾਚ ੈਿਹਸਿ ਿੁਭਾਇ ॥ 

الإنسان الذي يعيش في حضرة المعلم هو ، إذا جاز التعبير ، شجرة خضراء. إنه مرتبط بالرب  
 .دائمًا ، ويثبت في هدوء روحي ، ويظل منغمسًا في حب الرب

ਿਾਖਾ ਤੀਸਨ ਸਨਵਾਰੀਆ ਏਕ ਿਿਸਿ ਸਲਵ ਲਾਇ 

 .بإضافة سورة إلى كلمة تسبيح الله ، أزال الفروع الثلاثة للمايا 

ਅੰਸਮਿਤ ਫਲੁ ਹਸਰ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਖਵਾਇ ॥੩॥ 

) أمرت ماي الذي إذا أكله إنس   / امبروسيال ।هو   .(اسم الله وحده هو فاكهةان لا يموت بعده
 .نفسه يعطيها ليأكل

ਮਨਮੁਖ ਊਭੇ ਿੁਸਕ ਗਏ ਨਾ ਫਲੁ ਸਤੰਨਾ ਛਾਉ ॥ 

الذين يسيرون وراء أذهانهم ، كأنهم أشجار ذبلت وهي واقفة ، لا تثمر ، ولا ظل لها ،   (لكن)
نعم ، ولا يخدمون أحدا  (لها اسم الربأي ليس ) ). 

ਸਤੰਨਾ ਪਾਸਿ ਨ ਿੈਿੀਐ ਓਨਾ ਘਰੁ ਨ ਸਗਰਾਉ 

(لا يحصلون على دعم روحي )لا يجب أن يجلسوا بجانبهم ، ليس لديهم بلا مأوى  . 

ਕਟੀਅਸਹ ਤੈ ਸਨਤ ਿਾਲੀਅਸਹ ਓਨਾ ਿਿਿੁ ਨ ਨਾਉ ॥੪॥ 

। الله. ليس لديهم كلمة ولا اسم  (يظلون بائسين) يتم قطعهم وحرقهم دائمًا  . 

ਹੁਕਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਪਇਐ ਸਕਰਸਤ ਸਫਰਾਉ ॥ 

 .يتصرفون في حكم الرب ويتجولون على أعمالهم السابقة 

ਹੁਕਮੇ ਿਰਿਨੁ ਿੇਖਣਾ ਿਹ ਭੇਿਸਹ ਤਹ ਿਾਉ ॥ 

من خلال حكمك وحده تحصل العديد من الكائنات على رؤيتك ، يجب أن تذهب  
 .المخلوقات إلى أي مكان ترسله 
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ਹੁਕਮੇ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਿੈ ਹੁਕਮੇ ਿਸਚ ਿਮਾਉ ॥੫ 

 .بأمرك يسكن الله في أذهانهم. بأمرك يظلون مندمجين في الحقيقة 
ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਣਸਹ ਿਪੁੜੇ ਭੂਲੇ ਸਫਰਸਹ ਗਵਾਰ 

بسبب ارتباطهم  )هناك العديد من المفكرين الأغبياء الذين لا يفهمون حكم الرب ، فإنهم 
يضلون ويتجولون   (بمايا . 

ਮਨਹਸਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿ ੇਸਨਤ ਸਨਤ ਹੋਸਹ ਖੁਆਰੁ ॥ 

يمارسون أعمالهم بعناد ؛ كل يوم يعانون من الخزي والضيقإنهم  . 

ਅੰਤਸਰ ਿਾਂਸਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾ ਿਸਚ ਲਗ ੈਸਪਆਰੁ ॥੬॥ 

 ليس لديهم سلام في أذهانهم ، وليس لديهم محبة أبدية في الرب 

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਮੁਹ ਿੋਹਣ ੇਗਰੁ ਕੈ ਹੇਸਤ ਸਪਆਸਰ ॥ 

 .وجوه خدام المعلم جميلة ، الذين يقعون في حب المعلم

ਿਚੀ ਭਗਤੀ ਿਸਚ ਰਤੇ ਿਸਰ ਿਚੈ ਿਸਚਆਰ ॥ 

من خلال العبادة التعبدية الحقيقية ، فإنهم مشبعون بالحق ؛ ويتم الحكم عليهم بالحق  
 .والصدق في بلاط الله

ਆਏ ਿੇ ਪਰਵਾਣ ੁਹੈ ਿਭ ਕਲੁ ਕਾ ਕਰਸਹ ਉਧਾਰੁ ॥੭॥ 

 .طوبى لمجيئهم إلى العالم ، لأنهم لا يخلصون أنفسهم فحسب ، بل ينقذون نسلهم كله أيضًا 

ਿਭ ਨਿਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਨਿਰੀ ਿਾਹਸਰ ਨ ਕੋਇ ॥ 

l كلهم يعملون أعمالهم بنظرة نعمة الله. لا أحد خارج إمرته. 

ਿੈਿੀ ਨਿਸਰ ਕਸਰ ਿੇਖੈ ਿਚਾ ਤੈਿਾ ਹੀ ਕ ੋਹੋਇ ॥ 

 .عندما ينظر الرب الدائم إلى مخلوق ، يصبح هذا المخلوق كذلك

ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਵਡਾਈਆ ਕਰਸਮ ਪਰਾਪਸਤ ਹੋਇ ॥੮॥੩॥੨੦॥ 

التسبيح مع الاسم. لكن اسمه مرتبط بنعمه يا ناناك! يتم الحصول على  . 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਸਖ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈਐ ਮਨਮੁਸਖ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

في حرم المعلم ، خلف عقل المرء لا يفهمه المرء    (فقط)يمكن التأمل في اسم الله 
(سيمران) . 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਿਾ ਮੁਖ ਊਿਲੇ ਹਸਰ ਵਸਿਆ ਮਸਨ ਆਇ ॥ 

 .هؤلاء الذين لجأوا إلى المعلم ، هم دائمًا آمنون في الآخرة ، الله يسكن في أذهانهم

ਿਹਿੇ ਹੀ ਿੁਖ ੁਪਾਈਐ ਿਹਿੇ ਰਹੈ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

يتم العثور على النعيم الروحي فقط من خلال الاتزان الروحي. فقط من خلال الاتزان الروحي  
 .يظلون منغمسين في الرب
ਭਾਈ ਰੇ ਿਾਿਸਨ ਿਾਿਾ ਹਇੋ 

خادما لعبيد الله ،  يا أخي! كن  

ਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਸਤ ਹੈ ਸਵਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(محظوظ)تمُنح لشخص نادر   (هذه الهدية )هذه هي خدمة المعلم، هذا هو إخلاص المعلم.   

ਿਿਾ ਿੁਹਾਗ ੁਿੁਹਾਗਣੀ ਿੇ ਚਲਸਹ ਿਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

بزوجها الربإذا سارت المرأة المحظوظة وفقًا لإرادة المعلم ، فستتمتع دائمًا  . 

ਿਿਾ ਸਪਰੁ ਸਨਹਚਲ ੁਪਾਈਐ ਨਾ ਓਹ ੁਮਰ ੈਨ ਿਾਇ ॥ 

( يلتقي المرء بالرب الزوج الذي يبقى ثابتًا ، والذي لا يموت أبدًا ، ولا يولد    (في ملاذ المعلم
 .أبدًا

ਿਿਸਿ ਸਮਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ ਸਪਰ ਕੈ ਅੰਸਕ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

أخرى ، يتم استيعابها دائمًا  المرأة التي تلتقي بالرب الزوج من خلال الكلمة ، لا تنفصل مرة 
 .في الرب الزوج 
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ਹਸਰ ਸਨਰਮਲ ੁਅਸਤ ਊਿਲਾ ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .الله طاهر للغاية. لا يمكن إدراكه بدون كلمة المعلم

ਪਾਿੁ ਪੜ ੈਨਾ ਿੂਝਈ ਭੇਖੀ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

لا يمكن فهم الله من    / غرنت، لا يفهمه المرء. لقد ضاع المنافقون في الشك.  بقراءة دارام
 .خلال قراءة الكتب المقدسة. المدعون المخادعون لا يزالون موهمين في الشك

ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਿਿਾ ਪਾਇਆ ਰਿਨਾ ਹਸਰ ਰਿੁ ਿਮਾਇ ॥੩॥ 

ن  يوجد الله دائمًا من خلال السير على حكمة المعلم ، ويظل طعم اسم الله في لسا
(الإنسان) . 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਿਹਸਿ ਿੁਭਾਇ ॥ 

الإنسان الذي يسير وفقًا لحكمة المعلم يضع حدًا للتعلق بمايا داخل نفسه ، ويبقى في حالة  
 .توازن روحي ، ويظل مستغرقًا في حب الرب
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PAGE 67 

 

ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਬਿਰੈ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥ 

بدون كلمة المعلم ، يظل العالم يتجول في الألم بسبب حبه لمايا ، التي استهلكت  
 .الأشخاص الذين يريدون إرادتهم

ਸਿਦੇ ਨਾਮੁ ਬਿਆਈਐ ਸਿਦੇ ਸਬਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

الكلمة يمكن استيعاب  فقط من خلال كلمة المعلم يمكن تذكر اسم الرب ، فقط من خلال 
 .المرء في الرب الأبدي

ਮਾਇਆ ਭੂਲੇ ਬਸਿ ਬਿਰਬਿ ਸਮਾਬਿ ਨ ਲਗ ੈਸੁਭਾਇ ॥ 

الرجال المعجزون ، الذين تغويهم الخيرات الدنيوية ، يضلون ، ولا يتعلق اهتمامهم بالحب  
 .السامي

ਤੀਨੇ ਲੋਅ ਬਿਆਪਤ ਿੈ ਅਬਿਕ ਰਿੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 

شديدة الالتصاق  (جميع الكائنات)هيمن هذه المايا في جميع المباني الثلاثة ،   

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਬਤ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਦੁਬਿਿਾ ਮਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 

 .بدون تعاليم المعلم ، لا يتحقق التحرر من المايا ، ولا تزول الازدواجية التي تسببها المايا 

ਮਾਇਆ ਬਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਬਕਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

تقوم بها مايا من خلال التأثير على  ما هو اسم مايا؟ ما هو شكل مايا؟ ما هي الأعمال التي 
 الكائنات الحية؟ 

ਦੁਬਖ ਸੁਬਖ ਏਿੁ ਜੀਉ ਿਿੁ ਿੈ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

 .تحت تأثير مايا ، يظل هذا الكائن منشغلاً بالحزن والسعادة ، ويقوم بكل العمل بإلهام مايا

ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਭਰਮੁ ਨ ਿੂਕਈ ਨਾ ਬਿਿਿੁ ਿਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

الشك ، ولا يتم القضاء على الأنانية من الداخل بدون كلمة المعلم ، لا يتبدد  . 
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ਬਿਨੁ ਪਰੀਤੀ ਭਗਬਤ ਨ ਿੋਿਈ ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 .بدون حب لا يمكن أن تكون خدمة الرب تكريسًا وبدون الاسم لا يمكن قبول الإنسان 

ਸਿਦੇ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਾਇਆ ਕਾ ਭਰਮੁ ਜਾਇ ॥ 

الكلمة يتم إزالة الانحراف الناتج عن   لا يمكن قتل الأنا إلا من واسطة كلمة المعلم، ومن خلال
 .إلهام مايا 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਗਰੁਮੁਬਖ ਸਿਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥ 

في حرم المعلم ، مستغرقًا في الهدوء الروحي وحب   (المواد الثمينة )تم العثور على اسم الله 
 .الله

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਭਗਬਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

। تقدير فضائل الحياة الروحية العليا ، وبدون فضائل الحياة  بدون ملاذ المعلم ، لا يتم 
 .الروحية لا يمكن أن يكون هناك استقرار لله 

ਭਗਬਤ ਿਛਲੁ ਿਬਰ ਮਬਨ ਿਬਸਆ ਸਿਬਜ ਬਮਬਲਆ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

وفي التوازن   (يتحقق التوازن الروحي) (الإنسان )إن الله الذي يحب التعبد يثبت في عقل 
 .الروحي يجد المرء ذلك الرب

ਨਾਨਕ ਸਿਦੇ ਿਬਰ ਸਾਲਾਿੀਐ ਕਰਬਮ ਪਰਾਪਬਤ ਿੋਇ ॥੮॥੪॥੨੧॥ 

 يا ناناك! فقط من خلال شباد يستطيع المرء أن يحمد الله. لكن هذه الهبة تأتي فقط بنعمته

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਮੇਰ ੈਪਰਬਭ ਕੀਨਾ ਆਪੇ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

الارتباط بمايا ، وهو بنفسه يقود البشر إلى هذا الوهمإن إلهي هو الذي خلق  . 
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ਮਨਮੁਬਖ ਕਰਮ ਕਰਬਿ ਨਿੀ ਿੂਝਬਿ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਿਾਏ ॥ 

يؤدي الأشخاص المغرورون بأنفسهم طقوسًا دينية محددة ، لكنهم لا يفهمون الطريقة  
 .الصالحة للحياة ويضيعون حياتهم عبثًا

ਗੁਰਿਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਬਿ ਿਾਨਣੁ ਕਰਬਮ ਿਸੈ ਮਬਨ ਆਏ ॥੧॥ 

لمة المعلم هو النور الإلهي ومصدر المعرفة الإلهية في هذا العالم! بنعمة الله يأتي ويثبت  ك 
 .في عقل الفاني 

ਮਨ ਰੇ ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਸੁਖ ੁਿਇੋ ॥ 

يحصل المرء على نعيم روحي  (فقط بالتأمل في اسم الله)يا عقلي! تذكر وتأمل في اسم الله.  . 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਿੀਐ ਸਿਬਜ ਬਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 مدحاً للمعلم المثالي، تشعر أن الرجل لقيه بسهولة

ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਬਗਆ ਿਬਰ ਿਰਣੀ ਬਿਤ ੁਲਾਇ ॥ 

من الخوف يبدد ( كل نوع)،   (العقل)من خلال وضع العقل عند قدمي الله ، يتم إزالة شرود  . 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿਦੁ ਕਮਾਈਐ ਿਬਰ ਿਸੈ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

الله ويقيم في القلبمن خلال العيش وفقًا لكلمة المعلم ، يأتي  . 

ਘਬਰ ਮਿਬਲ ਸਬਿ ਸਮਾਈਐ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸਕੈ ਖਾਇ ॥੨॥ 

 .يندمج الإنسان بشكله الخاص في منزله ولا يستطيع الخوف من الموت أن يبتلعه 

ਨਾਮਾ ਛੀਿਾ ਕਿੀਰੁ ਜੋੁਲਾਿਾ ਪੂਰ ੇਗੁਰ ਤੇ ਗਬਤ ਪਾਈ ॥ 

المثالينام ديو الخياط وكبير الحائك حصلوا على الخلاص من خلال تعاليم المعلم  . 

ਿਰਿਮ ਕੇ ਿੇਤੇ ਸਿਦੁ ਪਛਾਣਬਿ ਿਉਮੈ ਜਾਬਤ ਗਿਾਈ ॥ 

  (وبالتالي داخل أنفسهم) لقد أصبحوا مجتمعين مع الله ، والتواصل العميق مع تسبيح الرب 
 .دمروا بذرة الأنا والغرور النفساني
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ਸੁਬਰ ਨਰ ਬਤਨ ਕੀ ਿਾਣੀ ਗਾਿਬਿ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩ 

ولا يستطيع أحد أن يمحو هذا الشرف الممنوح  يا أخي! الآن ينشد الآلهة والبشر ترانيمهم ،  
 .لهم

ਦੈਤ ਪੁਤ ੁਕਰਮ ਿਰਮ ਬਕਛ ੁਸੰਜਮ ਨ ਪੜ ੈਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

، ابن شيطان، لم يقرأ عن الطقوس الدينية والتكفير عن الذنب ، لأنه لم يكن يعرف  (برهلاد)
 .الازدواجية 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਭੇਬਟਐ ਬਨਰਮਲੁ ਿੋਆ ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਖਾਣੈ 
، وبدأ في ترديد اسم الله طوال الوقت( حيًا)المعلم المثالي، أصبح تقياً ببركة لقاء  . 

ਏਕੋ ਪੜ ੈਏਕ ੋਨਾਉ ਿੂਝ ੈਦੂਜਾ ਅਿਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੪॥ 

 .تلا تسبيح الرب، وفهم فقط اسم الرب الواحد ، ولم يعرف أحدًا غير الرب كالرب

ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜੋਗੀ ਸੰਬਨਆਸੀ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

والزاهدون وقديسي البهاة الستة ضائعين في أوهام المايا دون ملجأ المعلم  يظل اليوغيون . 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਿਬਿ ਤਾ ਗਬਤ ਬਮਬਤ ਪਾਿਬਿ ਿਬਰ ਜੀਉ ਮੰਬਨ ਿਸਾਏ ॥ 

فقط من خلال اللجوء إلى المعلم والالتزام باسم الرب في الذهن ، يصلون إلى أعلى حالة  
 .روحية وطريقة حياة صحيحة 

ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਬਸਉ ਬਿਤ ੁਲਾਗੈ ਆਿਣ ੁਜਾਣ ੁਰਿਾਏ ॥੫॥ 

 .عندما يركزون وعيهم على الكلمة الإلهية ، تنتهي جولات ميلادهم وموتهم

ਪੰਬਿਤ ਪਬੜ ਪਬੜ ਿਾਦੁ ਿਖਾਣਬਿ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

يقرأ البانديت المناقشة ويستمعون إليها فقط ، ويظلون أيضًا ضلالين في التجول بدون ملجأ  
 .المعلم

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਿ ਿੇਰੁ ਪਇਆ ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਮੁਕਬਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 إنهم يقعون في فخ أربعة وثمانين مسماراً وبدون اسم لا ينالون التحرير 
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ਜਾ ਨਾਉ ਿੇਤ ੈਤਾ ਗਬਤ ਪਾਏ ਜਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਏ ॥੬॥ 

عندما يتأملون في الاسم وعندما يوحدهم المعلم الصادق باتحاد الرب ، فإنهم ينالون  
 .الخلاص

ਸਤਸੰਗਬਤ ਮਬਿ ਨਾਮੁ ਿਬਰ ਉਪਜੈ ਜਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਸੁਭਾਏ 

المعلم بحب، ثم بالبقاء في الصحبة الصادقة، يتجلى اسم الله في   (الإنسان)عندما يجد 
 .الإنسان
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ਚਲਾ ਸਤਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

 .أسلم روحي وجسدي ، وأتخلى عن غرورتي وأمشي وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي

ਸਦ ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਤਵਟਹੁ ਤਿ ਹਤਰ ਸੇਤੀ ਤਚਤ ੁਲਾਏ ॥੭॥ 

 .المعلم الذي يوحد عقلي مع الله ، أنا دائمًا أفدي نفسي لذلك المعلم

ਸੋ ਬਰਾਹਮਣੁ ਬਰਹਮ ੁਿੋ ਤਬਿੰ ਦੇ ਹਤਰ ਸੇਤੀ ਰਿੰ ਤਗ ਰਾਤਾ ॥ 

، الذي يظل مشبعًا بالرب في محبة الرب( الرب)إنه البراهمة ، الذي يتعرف على إبراهيم  . 

ਪਰਭੁ ਤਨਕਤਟ ਵਸੈ ਸਭਨਾ ਘਟ ਅਿੰ ਤਤਰ ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਵਰਲੈ ਿਾਤਾ ॥ 

الرب يسكن بالقرب من جميع الكائنات في كل الأجسام لكن هذا يعتبر نادرًا من قبل الذين  
ا إلى المعلملجأو . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਪਛਾਤਾ ॥੮॥੫॥੨੨॥ 

يا ناناك! يتعرف المرء على الرب المرتبط بالكلمة ، ويجد اسم الرب ويحظى بالاحترام في  
 العالم الآتي

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਸਹਿੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

الخلق بأكمله إلى راحة البال ، ولكن بدون ملاذ المعلم ، لا يتم الحصول على سهج  يتوق 
 .أوستها

ਪਤਿ ਪਤਿ ਪਿੰ ਤਿਤ ਿੋਤਕੀ ਥਕੇ ਭੇਿੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇ 

حتى أن   (مثل شاسترا أديك دارام )لقد سئم البانديت والمنجم من القراءة المكثفة عنه 
 .القديسين الستة من البهاة ظلوا يتجولون
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ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਹਿ ੁਪਾਇਆ ਆਪਣੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਰਿਾਇ ॥੧ 

أولئك الذين يمنحهم الله نعمة حسب إرادته ، يجتمعون مع المعلم ويحصلون على حالة  
(سهج)التوازن   

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਸਹਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

(داخل الإنسان)يا أخي! بدون ملجأ المعلم لا ينشأ الاستقرار الروحي  . 

ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਸਹਿ ੁਊਪਿੈ ਹਤਰ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، ويجد    (راحة البال)فقط من خلال الانخراط في كلمة المعلم يتم استقرار الهدوء الروحي 
 .المرء الإله الأبدي

ਸਹਿੇ ਗਾਤਵਆ ਥਾਇ ਪਵੈ ਤਬਨੁ ਸਹਿੈ ਕਥਨੀ ਬਾਤਦ ॥ 

كرتن فضائل الله مقبولة أيضًا فقط إذا تم ذلك في حالة من الهدوء الروحي. بدون هدوء  
الديني لا طائل منهروحي ، فإن الحديث  . 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਭਗਤਤ ਊਪਿ ੈਸਹਤਿ ਤਪਆਤਰ ਬੈਰਾਤਗ 

 .يتولد التعبد من الحكمة الإلهية ، وينتج محبة الله والسيادة في العالم

ਸਹਿੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਿ ਸਾਤਤ ਹਇੋ ਤਬਨੁ ਸਹਿੈ ਿੀਵਣ ੁਬਾਤਦ ॥੨ 

عبثًاينتج الاتزان الروحي نعيمًا وسلامًا روحيًا ، وبدون اتزان روحي تصبح جميع الحياة   . 

ਸਹਤਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਹਤਿ ਸਮਾਤਿ ਲਗਾਇ ॥ 

سبح الله دائمًا بالثبات في الهدوء الروحي والتأمل في الهدوء الروحي  (يا أخي!) . 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਗਣੁ ਊਚਰੈ ਭਗਤਤ ਕਰ ੇਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 إنسان يبقى في هدوء روحي ويغني بحمد الله ، ويضع السورة عند قدمي الرب ، 

ਸਬਦੇ ਹੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਰਸਨਾ ਹਤਰ ਰਸੁ ਿਾਇ ॥੩॥ 

 .باتباع كلمة المعلم ، يأتي الله ليسكن في القلب ، ويتذوق المرء الجوهر السامي لاسم الله
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ਸਹਿੇ ਕਾਲੁ ਤਵਿਾਤਰਆ ਸਚ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥ 

 باللجوء إلى الله الأزلي ، وبلوغهم حالة الهدوء العقلي ، أزالوا الخوف من الموت من أذهانهم ، ,

ਸਹਿੇ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 .بسبب القيام بهذا العمل الأبدي ، فإن اسم الله يسكن فيهم بسهولة

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ ਸਹਿੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

 .الذين أدركوه محظوظون جدًا ؛ يظلون منغمسين فيه بشكل حدسي

ਮਾਇਆ ਤਵਤਚ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਮਾਇਆ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ॥ 

।  البقاء في ارتباط مايا لا يخلق الاستقرار الروحي ، مايا محاصرة في أي حب آخر غير بربهو
(الله) . 

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਹਉਮ ੈਿਲੈ ਿਲਾਇ ॥ 

(يحرق نفسه )إن الإنسان الذي يقوم بمثل هذه الأعمال الأنانية لا يحترق إلا في الأنا  . 

ਿਿੰ ਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥੫॥ 

دورة ولادته وموته أبدًا ، فهو يستمر في الولادة من جديد لا تنتهي   

ਤਤਰਹੁ ਗੁਣਾ ਤਵਤਚ ਸਹਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਤਰ ੈਗੁਣ ਭਰਤਮ ਭਲੁਾਇ ॥ 

لا يوجد استقرار روحي في طبائع المايا الثلاث. تؤدي الشروط الثلاثة إلى ضلال البشر في  
 .الخرافات 

ਪਿੀਐ ਗੁਣੀਐ ਤਕਆ ਕਥੀਐ ਿਾ ਮੁਿੰ ਢਹ ੁਘੁਥਾ ਿਾਇ ॥ 

الابتعاد عن المفهوم  )القراءة والدراسة والمناقشة إذا فقد المرء جذوره؟ ما هو الهدف من 
( الأساسي لمحبة الله وخلقه   

ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਤਹ ਸਹਿੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੬॥ 

عند الوصول إلى المرحلة الروحية الرابعة ، يتم إنتاج راحة البال ، ويتم الحصول عليها تحت  
 .حماية المعلم
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ਤਨਰਗੁਣ ਨਾਮੁ ਤਨਿਾਨੁ ਹੈ ਸਹਿੇ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

إن اسم الله المنفصل عن الصفات الثلاث هو كنز كل شيء ، يفُهم عندما يصل المرء إلى 
 .الاستقرار الروحي 

ਗੁਣਵਿੰ ਤੀ ਸਾਲਾਤਹਆ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

 .فقط المخلوقات الفاضلة تمدح هذا الرب وتقول ، صحيح هي شهرة الرب الأبدية 

ਭੁਤਲਆ ਸਹਤਿ ਤਮਲਾਇਸੀ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

بشكل غير محسوس مع نفسه ، أولئك الذين ضلوا الطريق ، لكن   ( يومًا ما)سوف يتحد الله 
 .هذا الاتحاد لن يحدث إلا من خلال كلمة المعلم 

ਤਬਨੁ ਸਹਿੈ ਸਭੁ ਅਿੰ ਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਬਾਰੁ ॥ 

الظلام الخفي  يبقى  (في العالم)أعمى   (في التعلق بالمايا)بدون راحة البال ، يظل العالم بأسره 
 .للتعلق بمايا

ਸਹਿੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ ਸਚ ੈਸਬਤਦ ਅਪਾਤਰ ॥ 

। بواسطة الحكمة الإلهية يأتي فهم الرب الحقيقي اللامتناهي. 

ਆਪੇ ਬਿਤਸ ਤਮਲਾਇਅਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਰਤਾਤਰ ॥੮॥ 

 .من خلال مسامحة نفسه ، يوحد المعلم المثالي الإنسان مع الخالق

ਸਹਿੇ ਅਤਦਸਟੁ ਪਛਾਣੀਐ ਤਨਰਭਉ ਿੋਤਤ ਤਨਰਿੰ ਕਾਰੁ ॥ 

من خلال الاستقرار الروحي يتم التعرف على الرب غير المرئي والشجاع والمستنير والخالي  
 .من الشكل

ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਿੋਤੀ ਿੋਤਤ ਤਮਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

للجميع   (سورة )نفس الإله هو مانح كل الهبات لجميع الكائنات ، وهو قادر على دمج الجيوت 
 .في جيوت 
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ਪੂਰੈ ਸਬਤਦ ਸਲਾਹੀਐ ਤਿਸ ਦਾ ਅਿੰ ਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੯॥ 

 .الحمد لله الذي لا نهاية لفضائله

ਤਗਆਨੀਆ ਕਾ ਿਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਹਤਿ ਕਰਤਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

 .ثروة البنات السماوات هو اسم الرب ، وهم يتاجرون معه بالاتزان 

ਅਨਤਦਨੁ ਲਾਹਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਲੈਤਨ ਅਿੁਟ ਭਰੇ ਭਿੰ ਿਾਰ ॥ 

بالتأمل في  )تنضب كنوزهم المليئة بنام دهان إنهم يكسبون فوائد الله طوال الوقت ، ولا  
(الاسم . 

ਨਾਨਕ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵਈ ਦੀਏ ਦੇਵਣਹਾਤਰ ॥੧੦॥੬॥੨੩॥ 

 .يا ناناك! يتم منح هذه الكنوز لهم من قبل المانح ، وهذه الكنوز لا تنكسر أبدًا
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਿਸਿਗੁਸਰ ਸਮਸਲਐ ਫੇਰੁ ਨ ਪਵੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ੁਜਾਇ ॥ 

، وتزول آلام الولادة والموت  (ملايين الأنواع)لقاء مع المعلم، لا يتعين على المرء أن يتجول  . 

ਪੂਰੈ ਿਬਸਦ ਿਭ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ਹਸਰ ਨਾਮੈ ਰਹੈ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

الحقيقية بالارتباط بكلمة المعلم بأكملها ، ويبقى الإنسان منغمساً في اسم اللهتفُهم الحياة  . 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਿਸਿਗੁਰ ਸਿਉ ਸਿਿ ੁਲਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! ركز على المعلم 

ਸਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਿਦ ਨਵਿਨੋ ਆਸਪ ਵਿੈ ਮਸਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 يبدو دائمًا أن اسم الله القدوس هو فرح جديد ، والله نفسه يتبادر إلى الذهن

ਹਸਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੀ ਿਰਣਾਈ ਸਜਉ ਰਾਖਸਹ ਸਿਉ ਰਹਣਾ ॥ 

في ملجأك ، في الحالة الروحية التي تحتفظ بها    (المخلوقات)يا إلهي! احفظ أنت 
(المخلوقات) . 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਬਸਦ ਜੀਵਿੁ ਮਰ ੈਗੁਰਮੁਸਖ ਭਵਜਲ ੁਿਰਣਾ ॥੨॥ 

لعالم. يلجأ  من أجل الانخراط في كلمة المعلم، يظل الإنسان خاليًا من الرذائل أثناء سيره في ا
 المرء إلى المعلم ، ويعبر المحيط العالمي

ਵਡੈ ਭਾਸਗ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮਸਿ ਿਬਸਦ ਿੁਹਾਈ ॥ 

من حسن الحظ ، تم الحصول على الاسم. اتباع نصيحة المعلم والمشي في كلمة المعلم  
 .يجعل الحياة جميلة 
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ਆਪੇ ਮਸਨ ਵਸਿਆ ਪਰਭੁ ਕਰਿਾ ਿਹਜੇ ਰਸਹਆ ਿਮਾਈ ॥੩॥ 

يكون الإنسان دائمًا راسخًا في   (بكلمة المعلم)ويثبت في الفكر. الرب الخالق نفسه يأتي  
 رباطة جأش روحية

ਇਕਨਾ ਮਨਮੁਸਖ ਿਬਦੁ ਨ ਭਾਵ ੈਬੰਧਸਨ ਬੰਸਧ ਭਵਾਇਆ ॥ 

الكثير من أصحاب الإرادة النفسانية لا تحب كلمة المعلم. يتم دفعهم إلى التناسخ في  
 .عبودية مايا

ਲਖ ਿਉਰਾਿੀਹ ਸਫਸਰ ਸਫਸਰ ਆਵੈ ਸਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 

عبثا (البشرية )لقد ولدوا من جديد في أربعة وثمانين مليون حياة. ويفقدون ولادتهم  . 

ਭਗਿਾ ਮਸਨ ਆਨੰਦ ੁਹੈ ਿਿੈ ਿਬਸਦ ਰੰਸਗ ਰਾਿੇ ॥ 

 .يبقى الفرح في ذهن المتعبد ، ويظلون مشبعين بلون حب الرب في كلمة تسبيح الرب

ਅਨਸਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਸਹ ਿਦ ਸਨਰਮਲ ਿਹਜੇ ਨਾਸਮ ਿਮਾਿੇ ॥੫॥ 

نون بفضائل الرب المقدسة في جميع الأوقات ، ويظلون منغمسين في الهدوء  إنهم يغ
 .الروحي وباسم الرب

ਗੁਰਮੁਸਖ ਅੰਸਮਰਿ ਬਾਣੀ ਬੋਲਸਹ ਿਭ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

ويتعرفون على   (كلمة المعلم)  يتلون أمرت ماي شباد (أتباع المعلم)السيخ الحقيقيون للمعلم 
 .الرب في كل مكان في قلوب الجميع

ਏਕੋ ਿੇਵਸਨ ਏਕੁ ਅਰਾਧਸਹ ਗੁਰਮੁਸਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬॥ 

في الرب ويصفون صفاته التي لا يمكن    (أتباع المعلم) يتأمل السيخ الحقيقيون للمعلم 
 .وصف جميع صفاتها

ਿਿਾ ਿਾਸਹਬੁ ਿੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਸਖ ਵਿੈ ਮਸਨ ਆਇ ॥ 

في الرب الأبدي. الذين يتأملون، يأتي الرب ليسكن في أذهانهم  ينبغي للمرء أن يتأمل . 
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ਿਦਾ ਰੰਸਗ ਰਾਿੇ ਿਿ ਸਿਉ ਅਪੁਨੀ ਸਕਰਪਾ ਕਰ ੇਸਮਲਾਇ ॥੭ 

 .الذين تشربوا شربة محبة الرب، الرب يندمج معهم برحمته بمنحهم رحمته

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਆਪ ੇਇਕਨਾ ਿੁਸਿਆ ਦੇਇ ਜਗਾਇ ॥ 

( من نوم مايا) القيام بذلك. يوقظ كثيرا هو نفسه يفعل كل شيء وهو نفسه يتسبب في  . 

ਆਪੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇਦਾ ਨਾਨਕ ਿਬਸਦ ਿਮਾਇ ॥੮॥੭॥੨੪॥ 

l يا ناناك! من أجل الارتباط بكلمة المعلم ، يوحدهم الرب نفسه عند قدميه. 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الثالث

ਿਸਿਗੁਸਰ ਿੇਸਵਐ ਮਨੁ ਸਨਰਮਲਾ ਭਏ ਪਸਵਿੁ ਿਰੀਰ ॥ 

نقيًا (أيضًا)تعاليم المعلم واتبعناه، يصبح العقل نقيًا ويصبح الجسد إذا حملنا   . 

ਮਸਨ ਆਨੰਦ ੁਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭੇਸਿਆ ਗਸਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

 .من خلال لقاء الله الذي لا يسبر غوره، يتم الحصول على السعادة والسلام الأبدي في القلب 

ਿਿੀ ਿੰਗਸਿ ਬੈਿਣਾ ਿਸਿ ਨਾਸਮ ਮਨੁ ਧੀਰ ॥੧॥ 

صحبة الرب، يصل الذهن إلى الديمومة والاستحكام باسم الرب الدائمبالثبات إلى الأبد في  . 

ਮਨ ਰੇ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਸਨਿੰਗੁ ॥ 

 .يا عقلي! انزع عنك الحجاب وابحث عن المعلم

ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਵਐ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਿੈ ਲਗ ੈਨ ਮੈਲ ੁਪਿੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالقذارة  (العقل)يسكن الله في العقل تحت حماية المعلم ، ولا يشعر  . 

ਿਿੈ ਿਬਸਦ ਪਸਿ ਊਪਜੈ ਿਿੇ ਿਿਾ ਨਾਉ ॥ 

العزة والكرامة تأتي من خلال كلمة الصدق والحق. الذين لديهم اسم الرب الأبدي هم  
 .صادقون حقا
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ਸਜਨੀ ਹਉਮੈ ਮਾਸਰ ਪਛਾਸਣਆ ਹਉ ਸਿਨ ਬਸਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

ولديهم صحبة عميقة مع الله  (الداخلية )أنا أفدي نفسي للذين تخلصوا من الأنا  . 

ਮਨਮੁਖ ਿਿੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਿਨ ਠਉਰ ਨ ਕਿਹ ੂਥਾਉ ॥੨॥ 

।الأعداء لا يعرفون السيد الحقيقي. لا يجدون ملجأ أو مأوى أو دعما في أي مكان. 

ਿਿੁ ਖਾਣਾ ਿਿੁ ਪੈਨਣਾ ਿਿ ੇਹੀ ਸਵਸਿ ਵਾਿ ੁ॥ 

هو اسم الله، يظلون دائمًا منغمسين في الحق (لباسهم الروحي ) الذين طعامهم وشرفهم  . 

ਿਦਾ ਿਿਾ ਿਾਲਾਹਣਾ ਿਿ ੈਿਬਸਦ ਸਨਵਾਿੁ ॥ 

 .إنهم يمدحون الرب الحقيقي ويظل أذهانهم دائمًا منغمسًا في الكلمة الإلهية 

ਿਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਗੁਰਮਿੀ ਸਨਜ ਘਸਰ ਵਾਿੁ ॥੩॥ 

الذي موجود في كل مكان وباتباع نصيحة المعلم ،   (الله)إنهم يتعرفون على الروح الإلهية 
 .يظل عقلهم ثابتًا في وعيهم الداخلي

ਿਿੁ ਵੇਖਣੁ ਿਿੁ ਬੋਲਣਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਿਿਾ ਹੋਇ ॥ 

ثابت.    (من المايا)من رأى الرب في كل مكان ، يرى الرب يتكلم في كل مكان ، فإن جسده 
( يصبح جسده وعقله حقيقيين. يقاوم هجمات مايا ورذائل)  

ਿਿੀ ਿਾਖੀ ਉਪਦੇਿੁ ਿਿੁ ਿਿੇ ਿਿੀ ਿੋਇ ॥ 

والحقيقة هي سمعة هؤلاء  إنهم يروون قصصًا صادقة ، ويعطون خطبًا صادقة، والصدق  
 .الأشخاص الشرفاء حقًا 

ਸਜੰਨੀ ਿਿੁ ਸਵਿਾਸਰਆ ਿੇ ਦੁਖੀਏ ਿਲੇ ਰੋਇ ॥੪॥ 

 .الذين نسوا الحق هم بائسون يغادرون منتحبين 

ਿਸਿਗੁਰੁ ਸਜਨੀ ਨ ਿੇਸਵਓ ਿੇ ਸਕਿ ੁਆਏ ਿੰਿਾਸਰ ॥ 

 الذين لم يخدموا المعلم الحقيقي ، لماذا أتوا إلى هذا العالم؟ 
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ਜਮ ਦਸਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਸਹ ਕੂਕ ਨ ਿੁਣ ੈਪੂਕਾਰ ॥ 

 .يطرقون على باب السجن ولا أحد يسمع صراخهم ينتبه لصرخاتهم

ਸਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਮਸਰ ਜੰਮਸਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੫॥ 

 .لقد فقدوا حياتهم البشرية عبثًا ، ثم استمروا في الولادة والموت مرة أخرى 
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ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ ਭਖਜ ਪਏ ਸਖਤਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ 

, ، لجأوا بسرعة إلى المعلم، (في حرارة الرذائل)هؤلاء البشر حينما رأوا هذا العالم يحترق  

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸਚੁ ਖਦੜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਖਚ ਸੰਜਖਿ ਰਹਣਾ ॥ 

يرشدهم المعلم إلى إدراك الحقيقة ، ويعلمهم طريقة العيش دائمًا في الصدق وضبط  
 .النفس 

ਸਖਤਗੁਰ ਸਚਾ ਹੈ ਬੋਖਹਥਾ ਸਬਦੇ ਭਵਜਲ ੁਤਰਣਾ ॥੬ 

lالمعلم هو السفينة الأبدية. بالانضمام إلى كلمة المعلم يعبر المرء المحيط العالمي. 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਖਿਰਦੇ ਰਹੇ ਖਬਨੁ ਸਖਤਗੁਰ ਿੁਕਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

تستمر المخلوقات في التجول في مائة آلاف أربعة وثمانين تجسد وبدون المعلم لا تحقق  
تحررال . 

ਪਖੜ ਪੰਖਿਤ ਿੋਨੀ ਥਕੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

من خلال القراءة والدراسة، أصبح البانديت والحكماء الصامتون مرهقين ، لكنهم مرتبطون  
 .بحب الازدواجية، فقدوا شرفهم

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ਖਬਨੁ ਸਚੇ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੭॥ 

l الأبديقال المعلم كلمته أنه لا يوجد حامي للمخلوق سوى الرب  . 

ਜੋ ਸਚੈ ਲਾਏ ਸ ੇਸਖਚ ਲਗ ੇਖਨਤ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰੰਖਨ ॥ 

lالذين باركهم الله بذكره يظلون منسجمين مع الاسم ويتصرفون دائمًا بالحق. 
ਖਤਨਾ ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਿਹਖਲ ਰਹੰਖਨ 

 .لقد وصلوا إلى أعمق مكان، ويعيشون في حضور الرب الدائم
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ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੁਿੀਏ ਸਦਾ ਸਚੈ ਨਾਖਿ ਰਚੰਖਨ ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥ 

 .يا ناناك! الناس الذين يعبدون الله سعداء دائمًا، فهم دائمًا ثملون باسم الرب

ਖਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਿੁਸਕਲ ੁਅਖਤ ਬਣ ੈਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ ॥ 

 من واجه مصاعب جسيمة ولا أحد يقدم لها أي دعم، 

ਲਾਗੂ ਹੋਏ ਦੁਸਿਨਾ ਸਾਕ ਖਭ ਭਖਜ ਿਲੇ ॥ 

 ليصير أعداؤه قتلة له، ليهرب منه أقاربه ، 

ਸਭੋ ਭਜ ੈਆਸਰਾ ਚੁਕੈ ਸਭ ੁਅਸਰਾਉ ॥ 

 وعندما ذهب كل دعمه وفقد كل أمله ، ,

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ॥੧॥ 

lومع ذلك، إذا تذكر ذلك الشخص كل الله المنتشر، فلن يعاني أدنى ضرر. 

ਸਾਖਹਬੁ ਖਨਤਾਖਣਆ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 

الضعفاءالرب نصرة  . 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਖਥਰੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚ ੁਜਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

। إنه لم يولد ولا يموت، وهو ثابت على الإطلاق، يفهم هذه الحقيقة من خلال كلمة المعلم. 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਵ ੈਦੁਬਲਾ ਨੰਗ ਭੁਿ ਕੀ ਪੀਰ ॥ 

 إذا كان الإنسان ضعيفًا بسبب الفقر والجوع ، 

ਦਿੜਾ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵ ੈਨਾ ਕ ੋਦੇਵੈ ਧੀਰ ॥ 

لم يكن لديه مال ، فلن يشجعه أحد ؛ إذا   

ਸੁਆਰਥੁ ਸੁਆਉ ਨ ਕੋ ਕਰ ੇਨਾ ਖਕਛ ੁਹੋਵੈ ਕਾਜ ੁ॥ 

 لا يمكن لأي إنسان أن يلبي حاجته ، ولا يستطيع أحد أن ينجز عمله منه ، 
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ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਖਨਹਚਲ ੁਹੋਵੈ ਰਾਜੁ ॥੨ 

 .إذا جاء الله ليسكن في ذهنه ، فإنه يصبح ملكوته المعصوم من الخطأ

ਜਾ ਕਉ ਖਚੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਦੇਹੀ ਖਵਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 

 .من ابتلي بفرط القلق وأمراض البدن

ਖਗਰਸਖਤ ਕੁਟੰਖਬ ਪਲੇਖਟਆ ਕਦ ੇਹਰਿੁ ਕਦ ੇਸੋਗੁ ॥ 

 .يتم لفه في حانة عائلية في المنزل ، أحياناً يكون سعيدًا وأحياناً حزينًا

ਗਉਣੁ ਕਰ ੇਚਹ ੁਕੁੰ ਟ ਕਾ ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਸੋਇ ॥ 

الاتجاهات الأربعة ، ولا يمكنه الجلوس أو النوم حتى للحظة ، يتجول في جميع   

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਨੁ ਿਨੁ ਸੀਤਲ ੁਹੋਇ ॥੩॥ 

 .ولكن إذا سكن الله في عقله ، فيهدأ جسده ، ويهدأ عقله 

ਕਾਖਿ ਕਰੋਖਧ ਿੋਖਹ ਵਖਸ ਕੀਆ ਖਕਰਪਨ ਲੋਖਭ ਖਪਆਰੁ ॥ 

في   (دائمًا)كان حب تلك الشهوة إذا كان الإنسان ممسوسًا بالشهوة والغضب والتعلق، إذا 
 الجشع ، 

ਚਾਰੇ ਖਕਲਖਵਿ ਉਖਨ ਅਘ ਕੀਏ ਹੋਆ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰ ੁ

 إذا ارتكب كل الذنوب الكبرى والأخطاء وأصبح قاتلًا شيطانيًا ، 

ਪੋਥੀ ਗੀਤ ਕਖਵਤ ਖਕਛ ੁਕਦ ੇਨ ਕਰਖਨ ਧਖਰਆ ॥ 

 إذا لم يسمع من قبل كتاب ديني أو أغنية دينية أو قصيدة دينية ، 

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਖਨਿਿ ਖਸਿਰਤ ਤਖਰਆ ॥੪॥ 

ومع ذلك ، حتى مثل هذا الخاطئ ينجو من هذه الرذائل إذا تذكر الله وتأمل في اسمه ولو  
 .للحظة
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ਸਾਸਤ ਖਸੰਖਿਰਖਤ ਬੇਦ ਚਾਖਰ ਿੁਿਾਗਰ ਖਬਚਰ ੇ॥ 

كتبًا شعائرية   (سبعة وسبعون)جرعات من الفلسفة ،  (ستة )حتى لو كان الرجل الفاني ينطق 
هياً وأربعة فيدا شف . 

ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀਆ ਤੀਰਖਥ ਗਵਨੁ ਕਰ ੇ॥ 

 قد يكون زاهدًا عظيمًا، من اليوغيين ؛ ويمكنهم زيارة الأضرحة المقدسة للحج ، 

ਿਟੁ ਕਰਿਾ ਤੇ ਦੁਗੁਣ ੇਪੂਜਾ ਕਰਤਾ ਨਾਇ ॥ 

 وحتى لو أدى الشعائر الست مرتين وعبادات ، 

ਰੰਗੁ ਨ ਲਗੀ ਪਾਰਬਰਹਿ ਤਾ ਸਰਪਰ ਨਰਕ ੇਜਾਇ ॥੫॥ 

، فعليه أن يذهب إلى الجحيم (في داخله )محبة  (عند قدميه )إذا لم يكن لدى الله   

ਰਾਜ ਖਿਲਕ ਖਸਕਦਾਰੀਆ ਰਸ ਭੋਗਣ ਖਬਸਥਾਰ ॥ 

 حتى لو كان الرجل يتمتع بالملكية والأمراء والنبلاء وأشهى الأشياء ، 

ਬਾਗ ਸੁਹਾਵ ੇਸੋਹਣ ੇਚਲੈ ਹਕੁਿੁ ਅਿਾਰ 

 أن تكون له جنات جميلة ، ويطيع الجميع حكمه

ਰੰਗ ਤਿਾਸੇ ਬਹ ੁਖਬਧੀ ਚਾਇ ਲਖਗ ਰਖਹਆ ॥ 

 قد يحظى بمتعة ووسائل ترفيه من جميع الأنواع ، ويستمر في الاستمتاع بالملذات المثيرة ، 

ਖਚਖਤ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਸਰਪ ਕੀ ਜੂਖਨ ਗਇਆ ॥੬॥ 

 ومع ذلك ، إذا لم يتأمل في الله ، فسوف يدخل في تناسخ الحية

ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਖਢ ਅਚਾਰਵੰਤੁ ਸੋਭਾ ਖਨਰਿਲ ਰੀਖਤ ॥ 

ثروات هائلة، ويحافظ على السلوك الفاضل، ويتمتع بسمعة طيبة ويلتزم  قد يمتلك المرء  
 بالعادات الدينية ؛ 

ਿਾਤ ਖਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈਆ ਸਾਜਨ ਸੰਖਗ ਪਰੀਖਤ ॥ 

 قد يكون لديه عواطف محبة من الأم والأب والأطفال والأشقاء والأصدقاء ؛
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ਲਸਕਰ ਤਰਕਸਬੰਦ ਬੰਦ ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ ॥ 

جيدًا بالأسلحة ، ويمكن للجميع الامتثال باحترام ؛ قد يكون لديها جيوش مجهزة   
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ਚਿਚਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਿਾ ਖਚਿ ਰਸਾਿਚਿ ਦੀਿ ॥੭॥ 

يؤُخذ إلى الجحيم (أخيرًا)ولكن إذا لم يسكن الله في عقله، فإنه  . 

ਕਾਇਆ ਰੋਗੁ ਨ ਚਿਦੁ ਚਕਿ ੁਨਾ ਚਕਿ ੁਕਾਿਾ ਸੋਗ ੁ॥ 

إذا لم يصاب جسد الإنسان بأي مرض من قبل ، ولم يكن لديه أي نوع من عدم الراحة ، ولم  
نوع من القلق ، يكن لديه أي   

ਚਮਰਿ ੁਨ ਆਵੀ ਚਿਚਿ ਚਿਸੁ ਅਚਹਚਨਚਸ ਭੋਗੈ ਭੋਗ ੁ॥ 

 قد يكون غير متذكّر بالموت، ويستمتع ليلاً ونهارًا بالملذات ؛ 

ਸਭ ਚਕਿ ੁਕੀਿੋਨੁ ਆਪਣਾ ਜੀਇ ਨ ਸੰਕ ਧਚਰਆ ॥ 

 لقد جعل كل شيء في العالم ملكاً له، ولا شك أنه قد نشأ في ذهنه ، 

ਚਿਚਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਮਕੰਕਰ ਵਚਸ ਪਚਰਆ ॥੮॥ 

lولكن مع ذلك، إذا لم تتذكر الله الأسمى، فسوف تسقط تحت سلطة رسول الموت. 

ਚਕਰਪਾ ਕਰ ੇਚਜਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

الذي يرحمه الله بكامل طاقته يجد الصحبة المقدسة  (الأكثر حظًا)فالشخص  . 

ਚਜਉ ਚਜਉ ਓਹ ੁਵਧਾਈਐ ਚਿਉ ਚਿਉ ਹਚਰ ਚਸਉ ਰੰਗੁ ॥ 

ادقة، كلما وقع في حب الربكلما انضم إلى الصحبة الص  . 

ਦੁਹਾ ਚਸਚਰਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਆਚਪ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਥਾਉ ॥ 

 .لخالق هو سيد العالمين. لا يوجد مكان آخر للسلام أو الراحة 

ਸਚਿਗੁਰ ਿੁਠੈ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਨਾਉ ॥੯॥੧॥੨੬॥ 

 .يا ناناك! يتم الحصول على اسم الرب الذي يسعد المعلم دائمًا
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ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ॥ 

راغ، للمعلم الخامس، الضربة الخامسة سيري  : 

ਜਾਨਉ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬ੍ਾਿਾ ॥ 

 .لا أفهم ما يرضي الله

ਮਨ ਖੋਚਜ ਮਾਰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( الذي يرضي الرب)يا عقلي! ابحث عن طريقك   

ਚਧਆਨੀ ਚਧਆਨੁ ਿਾਵਚਹ ॥ 

 المتأملون يمارسون التأمل، 

ਚਗਆਨੀ ਚਗਆਨੁ ਕਮਾਵਚਹ ॥ 

 العلماء يناقشون الدين، 

ਪਰਭੁ ਚਕਨ ਹੀ ਜਾਿਾ ॥੧॥ 

(بمعنى أن الله غير موجود بهذه الطرق)لكن نادرًا ما يفُهم الله   

ਭਗਉਿੀ ਰਹਿ ਜੁਗਿਾ ॥ 

يلتزم بضبط النفس (الصيام، تولسي مالا ، تيراث إشنان ، إلخ (عابد الله)وشنو بهغت  . 

ਜੋਗੀ ਕਹਿ ਮੁਕਿਾ ॥ 

 يتحدث اليوغي عن الخلاص، 

ਿਪਸੀ ਿਪਚਹ ਰਾਿਾ ॥੨॥ 

الكفارة يظلون مخمورين في الكفارة القديسون الذين يؤدون  . 

ਮੋਨੀ ਮੋਚਨਧਾਰੀ ॥ 

 .القديسون الذين يصمتون يلتزمون السكوت 

ਸਚਨਆਸੀ ਬ੍ਰਹਮਿਾਰੀ ॥ 

 الحزن تسمم الحزن 
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ਉਦਾਸੀ ਉਦਾਚਸ ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

 .ويسكرون بالحزن

ਭਗਚਿ ਨਵੈ ਪਰਕਾਰਾ 
 .هناك تسعة أشكال من العبادة التعبدية 

ਪੰਚਿਿੁ ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

الفيدا بصوت عال  يتلو البانديت  . 

ਚਗਰਸਿੀ ਚਗਰਸਚਿ ਧਰਮਾਿਾ ॥੪॥ 

l يبقى رب المنزل مخمورا في دين الأسرة. 

ਇਕ ਸਬ੍ਦੀ ਬ੍ਹ ੁਰੂਚਪ ਅਵਧੂਿਾ ॥ 

  ( فقط، واحدة بكلمة ينطقون ممن الكثير هناك ) ،  ”ألاخ ألاخ “هناك الكثير ممن يصرخون 
،  عراة ينفون من وهناك ،  عديدة  أشكالاً  يتخذ  من وهناك  

ਕਾਪਿੀ ਕਉਿੇ ਜਾਗੂਿਾ ॥ 

 مرتدي المعاطف المرقعة، السحرة ، الذين يظلون مستيقظين دائمًا ، 

ਇਚਕ ਿੀਰਚਥ ਨਾਿਾ ॥੫॥ 

 .وهناك كثيرون يستحمون في الأماكن المقدسة للحج

ਚਨਰਹਾਰ ਵਰਿੀ ਆਪਰਸਾ 

حتى لا  )هناك الكثير ممن لا يزالون جائعين ، وهناك الكثير ممن لا يلمسون الآخرين 
(يتشتت انتباه أحد . 

ਇਚਕ ਿੂਚਕ ਨ ਦੇਵਚਹ ਦਰਸਾ ॥ 

(يعيشون ولا يرون أحداً   )هناك الكثير ممن يختبئون في الكهوف وغيرها  . 

ਇਚਕ ਮਨ ਹੀ ਚਗਆਿਾ ॥੬॥ 

 .هناك الكثير ممن يظلون على دراية بأذهانهم
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ਘਾਚਿ ਨ ਚਕਨ ਹੀ ਕਹਾਇਆ ॥ 

(لأي شخص آخر)لم يطلق أي منهم نفسه على نفسه  . 

ਸਭ ਕਹਿ ੇਹੈ ਪਾਇਆ ॥ 

يقولونه هو أننا وجدنا اللهكل ما   . 

ਚਜਸੁ ਮੇਿੇ ਸੋ ਭਗਿਾ ॥੭॥ 

l ( الله نفسه )هو الذي اتحده  (الله)لكن المخلص   

ਸਗਿ ਉਕਚਿ ਉਪਾਵਾ ॥ ਚਿਆਗੀ ਸਰਚਨ ਪਾਵਾ ॥ 

 .ترك كل هذه الحجج وكل الإجراءات ، لجأت إلى الرب

ਨਾਨਕ ੁਗੁਰ ਿਰਚਣ ਪਰਾਿਾ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 

 .لقد سقط ناناك عند قدمي المعلم 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

واحد ويلتقي بنعمة المعلم الصادق (الله)أكال فورخ  . 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول ، الضربة الثالثة 

ਜੋਗੀ ਅੰਦਚਰ ਜੋਗੀਆ ॥ 

 .يا الله ، بين اليوغيين ، أنت أعظم يوغي

ਿੂੰ  ਭੋਗੀ ਅੰਦਚਰ ਭੋਗੀਆ ॥ 

نت تنغمس في الأشياء المادية حتى بين الذين ينغمسون في ملذات المايا ، فأ . 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਸੁਰਚਗ ਮਚਿ ਪਇਆਚਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 

حدود صفاتك لا يعرفها أي كائن في السماء أو في هذا العالم أو في المناطق السفلية من  
 .العالم السفلي 
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣ ੈਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ਿੇਰ ੇਨਾਵ ਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنا مخلص لك و أفدي نفسي لاسمك

ਿੁਧੁ ਸੰਸਾਰ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 .أنت خلقت العالم
ਚਸਰੇ ਚਸਚਰ ਧੰਧੇ ਿਾਇਆ 

 .وجعلت الجميع في العمل

ਵਖਚਹ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਕਚਰ ਕੁਦਰਚਿ ਪਾਸਾ ਢਾਚਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .أنت تهتم بعالمك الذي صنعته من خلال خلق الطبيعة و رمي النرد بعيدًا عن العالم

ਪਰਗਚਿ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ 

 .أنت تتجلى في امتداد خلقك

ਸਭੁ ਨਾਵ ੈਨੋ ਪਰਿਾਪਦਾ ॥ 

 .كل مخلوق يشتاق لاسم الرب هذا 

ਸਚਿਗੁਰ ਬ੍ਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਚਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 

الخليقة بأكملها محاصرة في فخ   (لأن)لكن بدون ملاذ المعلم ، لم يعثر أحد على اسم الرب 
 .مايا 

ਸਚਿਗੁਰ ਕਉ ਬ੍ਚਿ ਜਾਈਐ ॥ 

 .أفدي نفسي للمعلم الصادق

ਚਜਿ ੁਚਮਚਿਐ ਪਰਮ ਗਚਿ ਪਾਈਐ ॥ 

بلغوا أعلى حالة روحية الذين  . 
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ਸੁਰਿ ਨਿ ਮੁਰਨ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਸ ੋਸਰਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

الذي تتوق إليه الآلهة والبشر والأشخاص الذين يتوقون إليه، قد   (نام بدارث)إن الاسم بدارث 
 .أوضحها المعلم الصادق

ਸਿਸੰਗਰਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

 ما نوع التجمع الذي يجب اعتباره الصحبة الصادقة؟ 

ਰਜਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

حيث يتم مدح اسم الله فقط  (الصحبة الصادقة هي تلك) . 

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਸਰਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੫॥ 

فقط ترديد اسم الله وتذكره هو أمر    (في الصحبة الصادقة )يا ناناك! أوضح المعلم الصادق أن 
( الله)اللورد.   

ਇਹ ੁਜਗਿੁ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

حرف عن الطريق الصحيح للحياةهذا العالم يضلله مايا وين  . 

ਆਪਹੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

(كل شيء يحدث تحت إرادتك)عن نفسك. لقد تم تضليله  (العالم)يا رب! لقد انفصلت  . 

ਪਿਿਾਪੁ ਲਗਾ ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਾਗ ਰਜਨਾ ਕੇ ਨਾਰਹ ਜੀਉ ॥੬ 

الازدواجية البائسة التي لم تكتب نعمة نعمك في مصيرها تعاني من ألم  (الروح)إن العروس  . 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਰਕਆ ਨੀਸਾਣੀਆ ॥ 

 ما هي أعراض هروب المرأة؟

ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ ਰਿਿਰਹ ਰਨਮਾਣੀਆ ॥ 

 .لقد فقدن من زوجهم الرب ويتجولن في خزي
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ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਰਿਨਾ ਕਾਮਣੀ ਦੁਖੀ ਿੈਰਣ ਰਵਹਾਇ ਜੀਉ ॥੭॥ 

 .وجوههن مغطاة بقذارة الرذائل ، وتقضي حياتهن في بؤس

ਸੋਹਾਗਣੀ ਰਕਆ ਕਿਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

الممارسات والإجراءات التي يمارسها ويقوم بها الأزواج والزوجات؟ ما هي   

ਪੂਿਰਬ ਰਲਰਖਆ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

لقد تلقوا الآن اسم ثمرة الله كطقوس مكتوبة للأعمال الصالحة التي تمت في الحياة  
 .السابقة 

ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਕ ੈਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੮ 

يه الله ، بالنظر إلى نعمته ، هو نفسه يوحدهم عند قدم . 

ਹੁਕਮੁ ਰਜਨਾ ਨੋ ਮਨਾਇਆ ॥ 

 الذين جعلهم الله يلتزمون بمشيئته ، 

ਰਿਨ ਅੰਿਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

في قلوبهم  (كلمة التسبيح)يحافظون على اسمه  . 

ਸਹੀਆ ਸ ੇਸੋਹਾਗਣੀ ਰਜਨ ਸਹ ਨਾਰਲ ਰਪਆਿੁ ਜੀਉ ॥੯॥ 

 الذين يستمتعون بالسير في مشيئة الله ، 

ਰਿਨ ਰਵਚਹੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

الداخليزيلون وهم مايا من  . 

ਨਾਨਕ ਸਰਿਗੁਿੁ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ਜੋ ਸਭਸ ੈਲਏ ਰਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 

ويوحد كل الكائنات عند قدمي الرب  (يلجأ)يا ناناك! فكر في المعلم بطريقة أنه  . 

ਸਰਿਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لجأ ذلك الرجل إلى المعلم وحصل على اسم الله 
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ਰਜਰਨ ਰਵਚਹੁ ਅਹਕਿਣੁ ਚੁਕਾਇਆ 

الداخلالذي قضى على الأنانية من  . 

ਦੁਿਮਰਿ ਕਾ ਦੁਖੁ ਕਰਿਆ ਭਾਗੁ ਬੈਠਾ ਮਸਿਰਕ ਆਇ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 

l ويشرق    )يزول ألم العقل الشرير من داخل ذلك الإنسان، وتستيقظ الثروة على جبهته. 
( الحظ السعيد.  

ਅੰਰਮਿਿ ੁਿੇਿੀ ਬਾਣੀਆ ॥ 

ماء الحياة الروحية ،  (كما كانت)إن تسبيحك هو  (يا رب!)  

ਿੇਰਿਆ ਭਗਿਾ ਰਿਦ ੈਸਮਾਣੀਆ ॥ 

 .هذه الكلمة تتخلل وتسكن في قلوب أتباعك 

ਸੁਖ ਸਵੇਾ ਅੰਦਰਿ ਿਰਖਐ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਿਰਹ ਰਨਸਿਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 

بسبب تفانيك في الخدمة، والثبات داخل المصلين ، فإنك تمنحهم رحمتك وتباركهم  
نظرة نعمة عليهم وتجاوزهم بالخلاص وتلقي  . 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਜਾਣੀਐ ॥ ਰਜਿ ੁਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

 .ثم ينبغي اعتبار المرء أنه التقى المعلم ، إذا تم نطق اسم الله من خلال هذا الاتحاد

ਸਰਿਗੁਿ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਥਕੀ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 

سئم الجميع من أداء الطقوس  بدون المعلم الصادق، لا يمكن للمرء أن يدرك الله؛ لقد 
 .الدينية

ਹਉ ਸਰਿਗੁਿ ਰਵਿਹੁ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 

 .أفدي نفسي للمعلم الصادق
ਰਜਰਨ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾ ਮਾਿਰਗ ਪਾਇਆ 

 .الذي هدى المخلوق الضال إلى طريق الحياة الصحيح
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ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਜੇ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 

 .إذا ألقى الله بنظرته على النعمة ، فإنه يوحدنا معه

ਿੂੰ  ਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

أنت منتشر في كل الكائنات  (يا رب!) . 

ਰਿਰਨ ਕਿਿ ੈਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥- 
 .ومع ذلك ، فإن هذا الخالق يخفي نفسه

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਿਗਿੁ ਹੋਇਆ ਜਾ ਕਉ ਜੋਰਿ ਧਿੀ ਕਿਿਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 

 .يا ناناك! يتجلى الخالق في الإنسان الذي أظهر فيه الخالق نوره بواسطة المعلم

ਆਪੇ ਖਸਰਮ ਰਨਵਾਰਜਆ ॥ 

نفسه يكرم أتباعه  (الرب)السيد  . 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਦੇ ਸਾਰਜਆ ॥ل 

 .قد خلقه بنفسه بإعطاء الروح والجسد

ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੈਜ ਿਖੀਆ ਦੁਇ ਕਿ ਮਸਿਰਕ ਧਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 

( بتزويده بحمايته الكاملة )الرب نفسه يحافظ على شرف مخلصه بوضع يديه على جبهته  . 

ਸਰਭ ਸੰਜਮ ਿਹੇ ਰਸਆਣਪਾ 

يحتاج العبد إلى بذل كل الجهود لإخضاع الحواس وكل هذه الحكمة الأخرى ، لا   

ਮੇਿਾ ਪਿਭੁ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਜਾਣਦਾ 
 .الرب الحبيب نفسه يعرف كل احتياجات الخادم

ਪਿਗਿ ਪਿਿਾਪ ੁਵਿਿਾਇਓ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਿ ੈਜੈਕਾਿੁ ਜੀਉ ॥੧੭ 

 .يعلن الله مجد عبده ، ويصرخ العالم كله إليه

ਮੇਿ ੇਗੁਣ ਅਵਗਨ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 

 .لم يأخذ في الاعتبار مزايا وعيوب
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ਪਿਰਭ ਅਪਣਾ ਰਬਿਦੁ ਸਮਾਰਿਆ 

 .لقد تذكر الرب فقط طبيعته البدائية

ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਕੈ ਿਰਖਓਨੁ ਲਗੈ ਨ ਿਿੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 

من خلال إمساكي من رقبته، ولا يمكن أن يحني شعري مصيبة   (من الرذائل)لقد أنقذني  . 

ਮੈ ਮਰਨ ਿਰਨ ਪਿਭੂ ਰਧਆਇਆ ॥ 

أتأمل في الرب بمحبة بجسدي وروحي أنا   . 

ਜੀਇ ਇਰਛਅੜਾ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد حصلت على فاكهة الاسم ، التي كنت أتمناها دائمًا في روحي

ਸਾਹ ਪਾਰਿਸਾਹ ਰਸਰਿ ਖਸਮੁ ਿੂੰ  ਜਰਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੧੯॥ 

  (أنت رب الأرباب وسيد جميع الكائنات.) يا رب! أنت الرب على رؤوس الملوك والأباطرة. 
يش بتذكرك وترديد اسمكناناك يع . 
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! لقد أظهرت نفسك على شكل هذا الكون ، 

ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਕਰਿ ਰਦਖਲਾਇਆ ॥ 

 .وقد نظمت أنت نفسك مسرحية مايا هذه باعتبارها مظهرك الذي يبدو منفصلاً عنك

ਸਭੁ ਸਚ ੋਸਚ ੁਵਿਤਦਾ ਰਜਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਸੈ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੨੦॥ 

لمن يرحم الله عليه  (هذا السر)يشرح الله الأبدي موجود في كل مكان.   . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 الرجل الذي وجد بنعمة المعلم سر وجود الله في كل مكان، 

ਰਤਥੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

 .أزال الرب ارتباط مايا من قلبه 

ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਕ ੈਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨੧॥ 

 الرب بنعمته يدمجه بنفسه

ਗੋਪੀ ਨੈ ਗੋਆਲੀਆ ॥ 

، أنت نفسك   (يامونا)أنت نفسك نهر  (غوبي )يا إلهي! أنت نفسك خادمات حليب كريشنا،
 .كريشنا ، الراعي 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀਆ ॥ 

 .أنت نفسك تحمل الأرض

ਹੁਕਮੀ ਭਾਂਡ ੇਸਾਰਜਆ ਤੂੂੰ  ਆਪੇ ਭੂੰ ਰਨ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੨॥ 

NNبأمرك ، صُنع البشر. أنت نفسك تزينهم ، ثم تدمرهم مرة أخرى. 
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ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਿ ਰਸਉ ਰਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

الذين وقعوا في حب المعلم ،  (المحظوظون)هؤلاء البشر   

ਰਤਨੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

 .لقد أزالوا حب مايا من داخلهم

ਰਨਿਮਲ ਜੋਰਤ ਰਤਨ ਪਰਾਣੀਆ ਓਇ ਚਲੇ ਜਨਮ ੁਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੩॥ 

(العالم)يصبح النور الروحي لهؤلاء الناس طاهرًا، ويطهرون ولادتهم ويغادرون  . 

ਤੇਿੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਚੂੰ ਰਗਆਈਆ ॥ ਮੈ ਿਾਰਤ ਰਦਹ ੈਵਰਡਆਈਆਂ ॥ 

 .يا إلهي! أحمد فضائلك الأبدية ليلا ونهارا 

ਅਣਮੂੰ ਰਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਮਾਰਲ ਜੀਉ ॥੨੪॥੧॥ 

 .يا ناناك! الرب هو عطاء كل عطية دون أن يطلبها. احتفظ بهذا الرب في قلبك

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الخامس

ਪੈ ਪਾਇ ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ 

 .أنا عند قدميه لإرضاء الرب

ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਿਰਖ ਰਮਲਾਇਆ ਰਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਿ ੁਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .لقد وحدني المعلم الحقيقي بالرب. ليس هناك من هو أعظم من ذلك الرب

ਗੋਸਾਈ ਰਮਹੂੰ ਡਾ ਇਠੜਾ ॥ 

 .رب الكون عزيز عليّ جدا

ਅੂੰ ਮ ਅਬ ੇਥਾਵਹ ੁਰਮਠੜਾ ॥ 

وأمي هو أعز إليّ من أبي  . 

ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਰਭ ਸਜਣਾ ਤਧੁੁ ਜੇਹਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .بين جميع الأخوات والإخوة والأصدقاء ، لا يوجد أحد مثلك 
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ਤੇਿ ੈਹੁਕਮੇ ਸਾਵਣ ੁਆਇਆ ॥ 

بأمرك، جاء المعلم في حياتي  (شهر مطر)مثل شهر ساون  . 

ਮੈ ਸਤ ਕਾ ਹਲੁ ਜੋਆਇਆ ॥ 

 .قررت خلق مستوى عال من السلوك 

ਨਾਉ ਬੀਜਣ ਲਗਾ ਆਸ ਕਰਿ ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

لقد بدأت في زرع بذرة اسمك، مع توقع كبير أنه في رحمتك يمكنك أن تباركني بمحصول  
 .وفير من الاسم

ਹਉ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਇਕ ੁਪਛਾਣਦਾ ॥ 

 .بعد مقابلة المعلم ، أدركت إلهًا واحدًا فقط

ਦੁਯਾ ਕਾਗਲੁ ਰਚਰਤ ਨ ਜਾਣਦਾ ॥ 

 .لا أعرف كيف أكتب أي حساب آخر بدون اسمك 

ਹਰਿ ਇਕਤੈ ਕਾਿੈ ਲਾਇਓਨੁ ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਂਵੈ ਰਨਬਾਰਹ ਜੀਉ ॥੩॥ 

. الآن ، كما يحلو لك ، ساعدني في إنجاز هذه  (زراعة محصول نام)لقد كلفتني بمهمة واحدة 
 المهم

ਤੁਸੀ ਭੋਰਗਹੁ ਭੁੂੰ ਚਹੁ ਭਾਈਹੋ ॥ 

( ملجئين إلى المعلم)يا رفاقي المؤمنين! أنتم أيضًا تتمتعوا باسم الرب.   

ਗੁਰਿ ਦੀਬਾਰਣ ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ ॥ 

 .لقد زينني المعلم برداء الشرف في بلاط الله 

ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਿੁ ਰਪੂੰ ਡ ਦਾ ਬੂੰ ਰਨ ਆਦੇ ਪੂੰ ਰਜ ਸਿੀਕ ਜੀਉ ॥੪॥ 

لذلك ، أصبحت سيد الجسد (التعلق ، الكبرياء . 

ਹਉ ਆਇਆ ਸਾਮ੍ਹੈ ਰਤਹੂੰ ਡੀਆ ॥ 

H يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك. 

SikhBookClub.com



ਪੂੰ ਰਜ ਰਕਿਸਾਣ ਮੁਜੇਿੇ ਰਮਹਰਡਆ ॥ 

اللمس والذوق والشم والبصر والسمع تعمل الآن تحت سيطرتي  حواس )المزارعون الخمسة 
أصبحوا مستأجري (، كما لو كانوا . 

ਕੂੰ ਨੁ ਕੋਈ ਕਰਿ ਨ ਹੂੰਘਈ ਨਾਨਕ ਵੁਠਾ ਘੁਰਘ ਰਗਿਾਉ ਜੀਉ ॥੫॥ 

لا يمكن لأي عضو أن يتمرد علي ويرفع رأسه. الآن بلدة جسدي يسكنها عدد كبير من السكان  
 .ذوي الصفات الحميدة

ਹਉ ਵਾਿੀ ਘੁੂੰ ਮਾ ਜਾਵਦਾ ॥ 

 أفدي نفسي لك 

ਇਕ ਸਾਹਾ ਤੁਧ ੁਰਧਆਇਦਾ ॥ 

 .أتذكرك باستمرار بإخلاص محب

ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ ਹਉ ਤੁਧ ਰਵਟਹੁ ਕੁਿਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੬॥ 

 .يا إلهي! كنت عديم الفضيلة ، لقد باركتني بالفضائل الإلهية. أكرس نفسي لك

ਹਰਿ ਇਠੈ ਰਨਤ ਰਧਆਇਦਾ ॥ 

وتفان ؛ ، أيها الله الحبيب، أذكرك باستمرار بمحبة  (الآن)  

ਮਰਨ ਰਚੂੰ ਦੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ॥ 

تتحقق جميع رغبات قلبي   (من خلال القيام بذلك) . 

ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਅਨੁ ਲਾਹੀਅਨੁ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੭॥ 

(بنعمتك )لقد أنجزت كل مهامي، وشبع كل جوعى  . 

ਮ ੈਛਰਡਆ ਸਭੋ ਧੂੰ ਧੜਾ ॥ 

 .لقد تخليت عن كل أعمالي 

ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ ਸਚੜਾ ॥ 

الحقيقيأتذكر فقط سيد الكون  . 
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ਨਉ ਰਨਰਧ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਹਰਿ ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਰਛਰਕ ਜੀਉ ॥੮॥ 

الثروة مقيد في حظيرة قلبي -اسم الله هو كنوز العالم التسعة ، هذا الاسم (الآن بالنسبة لي ) . 

ਮੈ ਸੁਖੀ ਹੂੂੰ  ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ 

(الدنيوية )لقد وجدت أفضل سعادة روحية من بين كل الملذات  (ببركة الكلمة ) . 

ਗੁਰਿ ਅੂੰ ਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 .لقد زرع المعلم كلمة تسبيح الله في القلب

ਸਰਤਗੁਰਿ ਪੁਿਰਖ ਰਵਖਾਰਲਆ ਮਸਤਰਕ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ ॥੯॥ 

(الله)على رأسي وجعلني أرى  (الرشيقة )وضع المعلم يده  . 

ਮੈ ਬਧੀ ਸਚੁ ਧਿਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥ 

 .لقد أسست معبد الحقيقة

ਗੁਿਰਸਖਾ ਲਹਦਾ ਭਾਰਲ ਕੈ ॥ 

أدخلتهم فيه لقد بحثت عن تلاميذ المعلم ، و   . 

ਪੈਿ ਧੋਵਾ ਪਖਾ ਫੇਿਦਾ ਰਤਸੁ ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 

 .أغسل أقدامهم وأسندهم وأنحني وأسقط عند أقدامهم
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ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਗੁਰ ਪਣਿ ਆਇਆ ॥ 

 عند سماع مدح المعلم، أتيت أيضًا إلى المعلم ، 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਣਦੜਾਇਆ ॥ 

 .أسمائهم وتبرعاتهم وجودة الاستحمام جعلتني متأكدًا

ਸਭੁ ਮੁਕਤੁ ਿੋਆ ਸਸੈਾਰੜਾ ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਬੇੜੀ ਚਾਣੜ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 

الحقيقييا ناناك! تم إنقاذ العالم كله بركوب القارب   

ਸਭ ਣਸਿਸਣਿ ਸੇਵ ੇਣਦਨੁ ਰਾਣਤ ਜੀਉ ॥ 

كل الخليقة تعبدك ليلا ونهارا   (يا رب!) . 

ਦੇ ਕੰਨੁ ਸੁਿਿੁ ਅਰਦਾਣਸ ਜੀਉ ॥ 

بانتباه  (كل مخلوق)أنت تسمع صلاة  . 

ਠੋਣਕ ਵਜਾਇ ਸਭ ਣਿਠੀਆ ਤੁਣਸ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਿਾਇ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 

وخلصت إلى أن  لقد فحصت بشكل كامل جميع الادعاءات التي قدمها مختلف الأشخاص ،  
 .أنت وحدك من أنقذ أي شخص من الرذائل

ਿੁਣਿ ਿੁਕਮੁ ਿੋਆ ਣਮਿਰਵਾਿ ਦਾ ॥ 

 .لآن أصدر الرب الرحمن الرحيم أمره 

ਪੈ ਕੋਇ ਨ ਣਕਸੈ ਰਞਾਿਦਾ ॥ 

 .هذه الرذائل لا يمكن أن تؤذي أي شخص في حماية المعلم

ਸਭ ਸੁਖਾਲੀ ਵੁਠੀਆ ਇਿ ੁਿੋਆ ਿਲੇਮੀ ਰਾਜੁ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 

ون في النعيم الروحي ،وقد تم تأسيس قاعدة التواضع  الذين عندهم نعمة الرب يسكن
 والرحمة
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ਣ ੰਣਮ ਣ ੰਣਮ ਅੰਣਮਿਤੁ ਵਰਸਦਾ ॥ 

 .بسهولة الإكسير اسم الرب تمطر بداخلي

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਖਸਮ ਦਾ ॥ 

(الله)أتحدث بكلمات مدحه بإلهام خسم بربهو . 

ਬਿ ੁਮਾਿੁ ਕੀਆ ਤੁਧ ੁਉਪਰੇ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਪਾਇਣਿ ਥਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 

( ما أنطق به )أنا متأكد من أنك ستوافق على  أنا فخور جدا بك.   . 

ਤੇਣਰਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ ॥ ਿਣਰ ਲੋਚਾ ਪ ਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥ 

 .يا إلهي! اشبع رغبتي ايضا المحظوظون الذين يعبدونك دائمًا جائعون لرؤيتك

ਦੇਿ ੁਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਣਤਆ ਮੈ ਗਲ ਣਵਣਚ ਲੈਿੁ ਣਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 

 .يا رب يا معطي السعادة! امنحني رؤيتك المباركة ، احفظني في حمايتك

ਤੁਧੁ ਜੇਵਿ ੁਅਵਰੁ ਨ ਭਾਣਲਆ ॥ 

 .لم أجد أي شخص آخر مثلك

ਤ ੰ  ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਇਆਣਲਆ ॥ 

 .أنت تتغلغل في القارات والعوالم والمناطق السفلى

ਤ ੰ  ਥਾਣਨ ਥਨੰਤਣਰ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਚੁ ਅਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 

أنت منتشر في كل مكان. يا ناناك! بالنسبة للمصلين ، فإن اسم الرب هو الدعم الدائم  
 .للحياة

ਿਉ ਗੋਸਾਈ ਦਾ ਪਣਿਲਵਾਨੜਾ ॥ 

وأنا مصارع متواضع لسيدي الذي وهبني القوة لهزيمة أبطال   (هذا العالم يشبه الساحة)
 .عظماء مثل الشهوة والغضب والجشع 
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ਮੈ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਉਚ ਦੁਮਾਲੜਾ ॥ 

تمكنت من  )، أرتدي غطاء الرأس العالي للبطل   (وتلقيت مباركته )بعد مقابلة المعلم لكن 
( هزيمة المشاعر الخمسة  . 

ਸਭ ਿੋਈ ਣਛੰ  ਇਕਠੀਆ ਦਯੁ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਆਣਪ ਜੀਉ ॥੧੭॥ 

 .اجتمع الجميع لمشاهدة مباراة المصارعة مع رذائي ، والله الرحيم نفسه جالس لرؤيتها

ਵਾਤ ਵਜਣਨ ਿੰਮਕ ਭੇਰੀਆ ॥ 

( بمعنى ، كل الكائنات تجري وراء مايا)واق والبوق والطبول والمزامير. تعزف الأب . 

ਮਲ ਲਥੇ ਲੈਦ ੇਫੇਰੀਆ ॥ 

حول القرية ، في الساحة  )معًا ، وقاموا بجولات  (خمسة كاماديكا)اجتمع المصارعون 
(العالمية  . 

ਣਨਿਤੇ ਪੰਣਜ ਜੁਆਨ ਮੈ ਗੁਰ ਥਾਪੀ ਣਦਤੀ ਕੰਣਿ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 

الرغبة ،  )المصارعين الشباب الخمسة  (وهزمت )بعد تلقي مباركة من المعلم ، لقد هزمت 
(والغضب ، والجشع، والتعلق ، والأنا . 

ਸਭ ਇਕਠੇ ਿੋਇ ਆਇਆ ॥ 

, ،   (لخوض معاركهم الخاصة )إلى هذه الساحة العالمية  (النفوس)لقد جاء كل الناس   

ਘਣਰ ਜਾਸਣਨ ਵਾਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

وفقًا لأفعالهم في هذا العالم سوف يتجسدون في أنواع )  لكنهم سيعودون بطرق مختلفة.
( مختلفة   

ਗੁਰਮੁਣਖ ਲਾਿਾ ਲੈ ਗਏ ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮ ਲ ੁਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥੧੯॥ 

يجب أن يغادر أتباع المعلم من هنا بعد كسب ثروة الاسم، وسيعود المغرور بأنفسهم بعد أن  
 .فقدوا أي مزايا أتوا بها
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ਤ ੰ  ਵਰਨਾ ਣਚਿਨਾ ਬਾਿਰਾ ॥ 

 يا إلهي! ليس لديك لون خاص ولا رموز خاصة ، 

ਿਣਰ ਣਦਸਣਿ ਿਾਜਰੁ ਜਾਿਰਾ ॥ 

 .ومع ذلك ، فأنت مرئي في العالم كله 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਤੁ  ੈਣਧਆਇਦ ੇਤੇਰ ੇਭਗਤ ਰਤ ੇਗੁਿਤਾਸ ੁਜੀਉ ॥੨੦॥ 

 .أنت كنز الفضائل والذين يعبدونك يسمعون مديحك يبقون مشبعين بحبك ويذكرونك

ਮੈ ਜੁਣਗ ਜੁਣਗ ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ ॥ 

دائما أقوم بخدمة جميلة وتفاني لذلك الرب الحبيبأنا  . 

ਗੁਣਰ ਕਿੀ ਣਮਿਿੀ ਜੇਵੜੀ ॥ 

( بالعلاقة الدنيوية )لقد قطع المعلم عن روابطي المتعلقة بالمايا  . 

ਿਉ ਬਾਿੁਣੜ ਣਛੰ  ਨ ਨਚਊ ਨਾਨਕ ਅਉਸਰੁ ਲਧਾ ਭਾਣਲ ਜੀਉ ॥੨੧॥੨॥੨੯॥ 

خلال البحث سنحت لي  يا ناناك! الآن لن أتجول في هذه الساحة العالمية مرارًا وتكرارًا. من 
 الفرصة للتأمل

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

واحد وهو يلتقي بنعمة المعلم الصادق (الله)أكال بورخ  . 

ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ਪਿਰ ੇਘਰੁ ੧ ॥ 

 : سيري راغ بواسطة المعلم الأول الحارس أول هزم 

ਪਣਿਲੈ ਪਿਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਮਤਿਾ ਿੁਕਣਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਣਸ ॥ 

العمل! يتم وضعك في بطن أمك في الجزء الأول من ليلة الحياة، بأمر الربيا صديقي في  . 

ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਣਰ ਕਰ ੇਵਿਜਾਣਰਆ ਣਮਤਿਾ ਖਸਮ ਸਤੇੀ ਅਰਦਾਣਸ ॥ 

أيها التاجر المخلوقات! في بطن الأم، علقت رأسًا على عقب وواصلت الكفارة، تصلي أمام  
(الله)خسم بربهو  . 
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ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਣਸ ਵਖਾਿੈ ਉਰਧ ਣਧਆਣਨ ਣਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

 .تكلمت صلاة إلى سيدك وأنت مقلوب رأسًا على عقب ، وتأملت فيه بحب عميق ومودة

ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਣਲ ਭੀਤਣਰ ਬਾਿੁਣੜ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ॥ 

مرة أخرى (مرة أخرى)يأتي عارياً في العالم الحي، و سيذهب عارياً  . 

ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ ਿੈ ਮਸਤਣਕ ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੇ ਪਾਣਸ ॥ 

كما كتبت أذن الله على جبهته   (رأس الحياة الروحية )وللمخلوق نفس  . 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪਿਾਿੀ ਪਣਿਲੈ ਪਿਰੈ ਿੁਕਣਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਣਸ ॥੧॥ 

بأمر الله (من ليلة الحياة)في أول هبة يا ناناك! استقر المخلوق في بطن أمه  . 
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ਦੂਜ ੈਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਵਸਣਰ ਗਇਆ ਣਿਆਨੁ ॥ 

ينسى المخلوق اهتمام الله   (بعد الولادة)أيها التاجر المحترم! في الساعة الثانية من الليل 
 .,ويغفل عنه

ਹਥੋ ਹਣਥ ਨਚਾਈਐ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਜਉ ਜਸੁਦਾ ਘਣਰ ਕਾਨੁ ॥ 

إلى كرشن جي في منزل   (مثل)يا صديق العمل! يرقص المخلوق المولود على يد كل مخلوق 
 .جسودها

ਹਥੋ ਹਣਥ ਨਚਾਈਐ ਪਰਾਿੀ ਿਾਤ੍ ਕਹ ੈਸੁਤ੍ ੁਿੇਰਾ ॥ 

بأيدي الجميع ، الأم تقول هذا ابني  (يلعب)يرقص  (المولود)المخلوق  . 

ਚੇਣਤ੍ ਅਚੇਤ੍ ਿੂੜ ਿਨ ਿੇਰੇ ਅੰਣਤ੍ ਨਹੀ ਕਛ ੁਤ੍ੇਰਾ ॥ 

تهور! تذكر، لأن في النهاية لن يبقى معك شيءولكن يا عقلي الغبي الم . 

ਣਜਣਨ ਰਣਚ ਰਣਚਆ ਣਤ੍ਸਣਹ ਨ ਜਾਿ ੈਿਨ ਭੀਤ੍ਣਰ ਿਣਰ ਣਗਆਨੁ ॥ 

 .الفاني لا يتذكر الرب في عقله من خلال اتحاد عميق معه الذي خلقه وخلقه

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਦੂਜ ੈਪਹਰੈ ਣਵਸਣਰ ਗਇਆ ਣਿਆਨੁ ॥੨॥ 

(بعد الولادة)الثانية من الحياة يا ناناك! الإنسان ينسى الله في المرحلة  . 

ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕ ੈਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਿਨ ਜੋਬਨ ਣਸਉ ਣਚਤ੍ੁ ॥ 

يتخلل عقلك بالثروة   (الحياة)تعال للتجارة أيها الصديق الفاني! في المرحلة الثالثة من الليل 
 .والشباب

ਹਣਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਨ ਚੇਤ੍ਹੀ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਬਿਾ ਛੁਟਣਹ ਣਜਤ੍ੁ ॥ 

من قيود عبودية   / الارتباط بالمال)الله ، فببركته يمكنك التخلص من قيود إنك لا تذكر اسم 
( مايا  
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ਹਣਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਨ ਚੇਤ੍ ੈਪਰਾਿੀ ਣਬਕਲੁ ਭਇਆ ਸੰਣਗ ਿਾਇਆ ॥ 

بحيث لا يتذكر اسم الله ،  ( التعلق بمايا)يصبح الفاني منغمسًا جدًا في مايا   

ਿਨ ਣਸਉ ਰਤ੍ਾ ਜੋਬਣਨ ਿਤ੍ਾ ਅਣਹਲਾ ਜਨਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

بثرواته ويندهش من الشباب ، يضيع حياته بلا فائدةيستمتع  . 

ਿਰਿ ਸੇਤ੍ੀ ਵਾਪਾਰ ੁਨ ਕੀਤ੍ੋ ਕਰਿ ੁਨ ਕੀਤ੍ ੋਣਿਤ੍ ੁ॥ 

 .ما كان يتاجر بالدين ولا يصادق الأعمال الصالحة ولم يجعل الحياة الروحية العليا صديقته 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪਰਾਿੀ ਿਨ ਜੋਬਨ ਣਸਉ ਣਚਤ੍ ੁ॥੩॥ 

! في المرحلة الثالثة من الحياة ، عقل المرء مرتبط بالثروة والشباب يا ناناك . 

ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕ ੈਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਲਾਵੀ ਆਇਆ ਖੇਤ੍ੁ ॥ 

في المرحلة الرابعة من العمر ، يا صديقي التاجر! كما يكبر المحصول ويصبح صالحًا للحصاد  
 .، تصبح عجوزًا ومستعدًا للرحيل

ਜਾ ਜਣਿ ਪਕਣੜ ਚਲਾਇਆ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਕਸੈ ਨ ਣਿਣਲਆ ਭੇਤ੍ੁ ॥ 

يا صديقي التاجر ، عندما يمسك رسول الموت الروح ويرسلها ، لا أحد يعرف سر المكان  
 .الذي ذهبت إليه 

ਭੇਤ੍ੁ ਚੇਤ੍ ੁਹਣਰ ਣਕਸੈ ਨ ਣਿਣਲਓ ਜਾ ਜਣਿ ਪਕਣੜ ਚਲਾਇਆ ॥ 

متى سيأخذك رسول الموت ويأخذك بعيدًا لذا فكر في الخالق! لا أحد يعرف هذا السر ،  . 

ਝੂਠਾ ਰੁਦਨੁ ਹੋਆ ਦੋੁਆਲੈ ਣਖਨ ਿਣਹ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

 ثم يحدث بعض البكاء والبكاء الكاذب حول جسدك وفي لحظة تصبح غريبًا 

ਸਾਈ ਵਸਤ੍ੁ ਪਰਾਪਣਤ੍ ਹੋਈ ਣਜਸੁ ਣਸਉ ਲਾਇਆ ਹੇਤ੍ ੁ॥ 

 .في الحياة التالية ، تتلقى فقط ما كنت تتوق إليه في هذه الحياة

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਲਾਵੀ ਲੁਣਿਆ ਖੇਤ੍ ੁ॥੪॥੧॥ 

 .يا ناناك! هكذا تنتهي حياة الإنسان في المرحلة الرابعة من الحياة مثل الحقل الناضج
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ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الأول

ਪਣਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਬਾਲਕ ਬੁਣਿ ਅਚੇਤ੍ੁ ॥ 

مثل عقول الأبناء  (تصير عقول المخلوق)ة من ليل الحياة أيها التاجر المحترم! في أول هب . 

ਖੀਰੁ ਪੀਐ ਖੇਲਾਈਐ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਿਾਤ੍ ਣਪਤ੍ਾ ਸੁਤ੍ ਹੇਤ੍ ੁ॥ ਿਾਤ੍ ਣਪਤ੍ਾ ਸਤੁ੍ ਨੇਹੁ ਘਨੇਰਾ 
ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਸਬਾਈ ॥ 

 .يا صديق العمل! يتم حلب الطفل وتدليله ، الأم والأب يحبان الابن كثيرا

ਸੰਜੋਗੀ ਆਇਆ ਣਕਰਤ੍ ੁਕਿਾਇਆ ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 

 .بفضل الحظ الجيد والأعمال الماضية ، جاء الفاني إلى العالم ويعمل الآن لحياته التالية 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਣਬਨੁ ਿੁਕਣਤ੍ ਨ ਹੋਈ ਬੂਡੀ ਦੂਜ ੈਹੇਣਤ੍ ॥ 

(من هذا الارتباط)العالم يغرق في تعلق مايا، بدون التأمل في اسم الله لا يمكن تحرير المرء  . 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਪਣਹਲੈ ਪਹਰੈ ਛੂਟਣਹਗਾ ਹਣਰ ਚੇਣਤ੍ ॥੧॥ 

يا ناناك! قل أيها المخلوق! في المرحلة الأولى من حياتك، فقط من خلال التأمل في الله  
 .سوف تتخلص من تعلق مايا 

ਦੂਜ ੈਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕ ੈਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਭਣਰ ਜੋਬਣਨ ਿੈ ਿਣਤ੍ ॥ 

يسكر الفاني بتسمم الشباب  يا صديقي في العمل! في النصف الثاني من ليلة الحياة ، . 

ਅਣਹਣਨਣਸ ਕਾਣਿ ਣਵਆਣਪਆ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਅੰਿੁਲੇ ਨਾਿੁ ਨ ਣਚਣਤ੍ ॥ 

يا صديق العمل! يبقى الفاني مكبوتاً في شهوة الليل والنهار ، وليس اسم الله في ذهن من  
 .أعمى في الشهوة

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਘਟ ਅੰਤ੍ਣਰ ਨਾਹੀ ਹੋਣਰ ਜਾਿ ੈਰਸ ਕਸ ਿੀਠੇ ॥ 

يتعرف على مذاق العديد من   (إلى جانب الاسم)قلب المخلوق إن اسم الله لا يسكن في 
 .العصائر الحلوة والحامضة الأخرى
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ਣਗਆਨੁ ਣਿਆਨੁ ਗੁਿ ਸੰਜਿੁ ਨਾਹੀ ਜਨਣਿ ਿਰਹੁਗੇ ਝੂਠੇ ॥ 

البشر الكاذبون ليس لديهم أفكار إلهية بدون مزايا أي حكمة إلهية أو تأمل أو ضبط نفس،  
 .سوف يسقطون في دائرة الولادة والموت 

ਤ੍ੀਰਥ ਵਰਤ੍ ਸੁਣਚ ਸੰਜਿੁ ਨਾਹੀ ਕਰਿ ੁਿਰਿੁ ਨਹੀ ਪਜੂਾ ॥ 

لن تنفعك أي أعمال طقسية ، مثل زيارة الأماكن المقدسة ، أو الصوم ، أو تطهير الجسد ، أو  
 .أداء أعمال التقوى والعبادة

ਨਾਨਕ ਭਾਇ ਭਗਣਤ੍ ਣਨਸਤ੍ਾਰਾ ਦੁਣਬਿਾ ਣਵਆਪੈ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 

، لا يتحرر المرء إلا من خلال العشق المحب لله. كل شيء آخر يؤدي إلى الازدواجية    يا ناناك
(حب الأشياء الدنيوية ) . 

ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕ ੈਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਸਣਰ ਹੰਸ ਉਲਥੜ ੇਆਇ ॥ 

في الهزيع الثالث من ليلة الحياة ، ينزل البجع على رأسه ، ويأتي  ) يا صديقي في العمل! 
مما يدل على أن عمرك قد تقصر وعليك تذكر الله)شعرك بياض على الرأس. وشيب  ). 

ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ ਜਰੂਆ ਣਜਿੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਆਵ ਘਟ ੈਣਦਨੁ ਜਾਇ ॥ 

 .يا صديقي التاجر! الشباب يتآكل ، والشيخوخة تنتصر ، مع مرور الوقت ، تتضاءل أيامك
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ਅੰਤਿ ਕਾਤਿ ਪਛੁਿਾਸੀ ਅੰਧਿੇੁ ਜਾ ਜਤਿ ਪਕਤਿ ਚਿਾਇਆ ॥ 

وحملوك إلى الأمام،    (رسول الموت)يا مخلوقات أعمى تعلقها بالمايا! عندما يمسك بك جام 
 .ستندم في اللحظة الأخيرة 

ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਅਪੁਨਾ ਕਤਿ ਕਤਿ ਿਾਤਿਆ ਤਿਨ ਿਤਿ ਭਇਆ ਪਿਾਇਆ ॥ 

سيصبح ملكية أجنبية في لحظةلقد صنعت كل شيء بنفسك واعتنت به، كل ذلك  . 

ਬੁਤਧ ਤਿਸਿਜੀ ਗਈ ਤਸਆਣਪ ਕਤਿ ਅਿਗਣ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 

 .في ارتباط مايا يقتل عقل الفاني ، وتضيع الحكمة ، ويقوم بأعمال شريرة وفي النهاية يتوب

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਿੀਜੈ ਪਿਿੈ ਪਰਭੁ ਚੇਿਿ ੁਤਿਿ ਿਾਇ ॥੩॥ 

مرحلة الثالثة من الحياة، أصبح الرأس  ال)ناناك يقول: أيها الفاني! في الهزيع الثالث من الليل 
راقب الليل ، دع وعيك يركز على الله بمحبة  (أبيض، . 

ਚਉਥੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕ ੈਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਤਬਿਤਧ ਭਇਆ ਿਨੁ ਿੀਣੁ ॥ 

 .يا صديقي التاجر! في الساعة الرابعة من الليل يشيخ المخلوق ويضعف جسده

ਅਿੀ ਅੰਧ ੁਨ ਦੀਸਈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਕੰਨੀ ਸੁਣ ੈਨ ਿੈਣ ॥ 

 .تعمى عيناك ولا تبصر يا صديقي التاجر! و أذناك لا تسمعان أي كلام

ਅਿੀ ਅੰਧ ੁਜੀਭ ਿਸ ੁਨਾਿੀ ਿਿੇ ਪਿਾਕਉ ਿਾਣਾ ॥ 

لا يبقى في لسانك، أنت تعيش فقط بمساعدة الآخرين (القوة)تعمى عيناك والذوق  . 

ਗੁਣ ਅੰਿਤਿ ਨਾਿੀ ਤਕਉ ਸਿੁੁ ਪਾਿੈ ਿਨਿੁਿ ਆਿਣ ਜਾਣਾ ॥ 

قلوبنا، والآن من أين نحصل على السعادة؟ يمر أتباع العقل  لم نغرس قط صفات الله في 
 .بدورة الولادة والموت 
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ਿਿ ੁਪਕੀ ਕੁਤਿ ਭਜੈ ਤਬਨਸੈ ਆਇ ਚਿੈ ਤਕਆ ਿਾਣੁ ॥ 

عندما تنضج زراعة الجسد ، فإنها تفنى. على أن هذا الجسد خاضع للمجيء والذهاب، فكيف  
 نفخر به؟ 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਿਿੈ ਗੁਿਿੁਤਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥੪॥ 

تعرف على   (أنت عجوز الآن) (من ليلة الحياة)يقول ناناك: أيها البشر! في الساعة الرابعة 
 كلمة المعلم 

ਓਿਕ ੁਆਇਆ ਤਿਨ ਸਾਤਿਆ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਜਿੁ ਜਿਿਾਣਾ ਕੰਤਨ ॥ 

بدأ  )تعالوا للتجارة أيها المخلوقات! انتهى أنفاس الشيخوخة ، والرجل العجوز على كتفه 
(يرقص . 

ਇਕ ਿਿੀ ਗੁਣ ਨ ਸਿਾਤਣਆ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਅਿਗਣ ਿਿਸਤਨ ਬੰਤਨ ॥ 

يا صديقي التاجر! طوال حياتك ، لم يكن لديك ذرة فضيلة ، لذلك الآن ستقيدك رذائك  
 .وتدفعك بعيدًا

ਗੁਣ ਸੰਜਤਿ ਜਾਿ ੈਚੋਟ ਨ ਿਾਿੈ ਨਾ ਤਿਸੁ ਜੰਿਣੁ ਿਿਣਾ ॥ 

المخلوق الذي يذهب هنا بضبط النفس، لا يعاني من أذى جمراج ، ولا يمر بدورة الولادة  
 .والموت

ਕਾਿੁ ਜਾਿੁ ਜਿੁ ਜੋਤਿ ਨ ਸਾਕੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭ ੈਿਿਣਾ ॥ 

 .فخ الموت وملائكته لا يستطيعون لمسه، ومن خلال الحب والإخلاص يعبر بحر الخوف

ਪਤਿ ਸੇਿੀ ਜਾਿ ੈਸਿਤਜ ਸਿਾਿੈ ਸਗਿੇ ਦੂਿ ਤਿਟਾਿੈ ॥ 

 .يذهب بشرف ويندمج في النعيم ويزول كل أحزانه 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਗੁਿਿੁਤਿ ਛੂਟੈ ਸਾਚੇ ਿੇ ਪਤਿ ਪਾਿ ੈ॥੫॥੨॥ 

يقول ناناك: من خلال المعلم، تحرر الفاني من كل مخاوف العالم وحصل على شرف من  
 الرب الحقيقي
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ਤਸਿੀਿਾਗੁ ਿਿਿਾ ੪ 

 :سيري راغ، بواسطة المعلم الرابع

ਪਤਿਿੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕ ੈਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਪਾਇਆ ਉਦਿ ਿੰਝਾਤਿ ॥ 

يضع المخلوق الله في بطن الأم.   (مرحلة الحياة)يا صديقي التاجر في أول مرحلة من الليل 
( يجعل الله المخلوق يسكن في رحم الأم.)  

ਿਤਿ ਤਧਆਿੈ ਿਤਿ ਉਚਿੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਿਤਿ ਨਾਿੁ ਸਿਾਤਿ ॥ 

يتأمل في الله ، ويحافظ على بقاء اسم الله    ، ( مخلوق في بطن الأم) أيها التاجر المخلوقات! 
 .في الهرداء

ਿਤਿ ਿਤਿ ਨਾਿੁ ਜਪੇ ਆਿਾਧੇ ਤਿਤਚ ਅਗਨੀ ਿਤਿ ਜਤਪ ਜੀਤਿਆ ॥ 

يهتف باسم الله ويتأمل ويتردد باسم الله ويسكن في النار (المخلوق في بطن الأم) . 

ਬਾਿਤਿ ਜਨਿੁ ਭਇਆ ਿੁਤਿ ਿਾਗਾ ਸਿਸ ੇਤਪਿਾ ਿਾਿ ਥੀਤਿਆ ॥ 

وأمك وأبيك مسروران برؤية وجهكلقد ولدت وخرجت من رحم أمك ،  . 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿ ੁਤਿਸੁ ਚੇਿਿ ੁਪਰਾਣੀ ਕਤਿ ਤਿਿਦ ੈਗੁਿਿੁਤਿ ਬੀਚਾਤਿ ॥ 

أيها البشر! تذكروا الإله الذي أرسل هذا الطفل إلى العالم. من خلال تعاليم المعلم تنعكس  
 .عليه في قلبك

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਪਤਿਿੈ ਪਿਿੈ ਿਤਿ ਜਪੀਐ ਤਕਿਪਾ ਧਾਤਿ ॥੧॥ 

(من ليلة الحياة)كان الله يرحم ، يمكن ترديد اسم الله في أول ساعة يقول ناناك: إن   . 

ਦੂਜ ੈਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਨੁ ਿਾਗਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .في النصف الثاني من الليل أيها التجار! العقل مرتبط بالازدواجية

ਿੇਿਾ ਿੇਿਾ ਕਤਿ ਪਾਿੀਐ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿੇ ਿਾਿ ਤਪਿਾ ਗਤਿ ਿਾਇ ॥ 

  إنه  ،  ملكي  إنه “يا صديقي التاجر! والدتك ووالدك يعانقك عن قرب في أحضانهما ، قائلين: 
الطفل  هو هكذا  ؛ ”ملكي، وهذا ابني، هذا ابني  . 
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ਿਾਿੈ ਿਾਿ ਤਪਿਾ ਸਦਾ ਗਿ ਸੇਿੀ ਿਤਨ ਜਾਣ ੈਿਤਟ ਿਿਾਏ ॥ 

والدتك ووالدك يعانقانك باستمرار في أحضانهما ؛ في أذهانهم ، يعتقدون أنك ستوفر لهم  
 .الدعم وتدعمهم

ਜੋ ਦੇਿੈ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣ ੈਿੂਿਾ ਤਦਿੇ ਨੋ ਿਪਟਾਏ ॥ 

ويتشبث بها  (الهبة )الذي يعطي  (المانح)الأحمق لا يذهب إلى  (الرجل) . 

ਕੋਈ ਗੁਿਿੁਤਿ ਿੋਿੈ ਸ ੁਕਿ ੈਿੀਚਾਿੁ ਿਤਿ ਤਧਆਿੈ ਿਤਨ ਤਿਿ ਿਾਇ ॥ 

قلبه  لا يوجد سوى شخص نادر يؤدي العبادة ويعبد من خلال المعلم ويتأمل فيه، ويوحد  
 .وحبه مع الله

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਦੂਜ ੈਪਿਿੈ ਪਰਾਣੀ ਤਿਸੁ ਕਾਿ ੁਨ ਕਬਿੂੰ  ਿਾਇ ॥੨॥ 

، ينجو من   (من الحياة)في المرحلة الثانية  (مثل هذا الشخص الذي يذكر الله)ناناك يقول: 
(ومن دائرة المواليد والوفيات في المستقبل) الموت  . 

ਿੀਜੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕ ੈਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਨੁ ਿਗਾ ਆਤਿ ਜੰਜਾਤਿ ॥ 

يا صديقي في العمل! في الساعةالثالثة من ليلة الحياة ، ينغمس العقل في تعلق المنزل  
 والتعلق بالأمور الدنيوية

ਧਨੁ ਤਚਿਿੈ ਧਨੁ ਸੰਚਿੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਨਾਿਾ ਿਤਿ ਨ ਸਿਾਤਿ ॥ 

، ولا يثبت اسم الله أبدًا في قلبه  (فقط )، ويجمع الثروة  (فقط)يراكم الإنسان الثروة  . 

ਿਤਿ ਨਾਿਾ ਿਤਿ ਿਤਿ ਕਦੇ ਨ ਸਿਾਿੈ ਤਜ ਿੋਿ ੈਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ॥ 

 .لا يفكر المرء أبدًا في اسم الله ، والذي يمكن أن يكون المساعد الوحيد له في النهاية 
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ਇਹ ੁਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਝਠੂੀ ਅੰਤਿ ਛੋਤਿ ਚਤਿਆ ਪਛੁਿਾਈ ॥ 

 .هذه الثروة والممتلكات ومايا كاذبة. في النهاية ، التخلي عنهم ، يذهب الفاني في حزن 

ਤਿਸ ਨੋ ਤਿਰਪਾ ਿਰ ੇਗੁਰੁ ਮੇਿੇ ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ॥ 

قلبه الشخص الذي رحمه الله يقابله المعلم ، ويحتفظ دائمًا باسم الله في   . 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਪਰਾਣੀ ਸੇ ਿਾਇ ਤਮਿੇ ਹਤਰ ਨਾਤਿ ॥੩॥ 

يذهبون من هنا   (هؤلاء البشر الذين في هذه المرحلة الثالثة يتأملون في الله)يقول ناناك 
 .ليتحدوا مع الله

ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿ ੈਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਹਤਰ ਚਿਣ ਵੇਿਾ ਆਦੀ ॥ 

، حان وقتك تغادر هذا العالم( الشيخوخة )الليل يا صديقي التاجر! في المرحلة الرابعة من  . 

ਿਤਰ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਸਭ ਚਿੀ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਦੀ ॥ 

 .يا صديقي التاجر! اخدم المعلم المثالي الحقيقي باتباع تعاليمه ، فثمة ليلة حياتك بأكملها

ਹਤਰ ਸੇਵਹੁ ਤਿਨੁ ਤਿਨੁ ਤਿਿ ਮੂਤਿ ਨ ਿਤਰਹੁ ਤਿਿ ੁਅਸਤਥਰੁ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਹੋਵਹ ੁ॥ 

الله في كل لحظة ولا تتأخر فيه تكون خالدا في كل العصور (اذكر)اخدم  . 

ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਸਦ ਮਾਣਹ ੁਰਿੀਆ ਿਨਮ ਮਰਣ ਦੁਿ ਿਵੋਹੁ ॥ 

 .بهذه الطريقة، ستستمتع بالسعادة الأبدية برفقة الله وتتخلص من آلام دورة الولادة والموت

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ਭੇਦ ੁਨ ਿਾਣਹ ੁਤਿਿ ੁਤਮਤਿ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਸੁਿਾਂਦੀ ॥ 

اعلم أنه لا يوجد فرق بين الله والمعلم الصادق، الذي يعطي الإخلاص لله في صحبة السعادة 
 .الحقيقية 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਸਫਤਿਓ ੁ ਰੈਤਣ ਭਗਿਾ ਦੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ناجحة (كل الحياة)يقول ناناك: في المشاهدة الرابعة ليلة المصلين    
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ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

بواسطة المعلم الخامسسيري راغ،  : 

ਪਤਹਿੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਧਤਰ ਪਾਇਿਾ ਉਦਰ ੈਮਾਤਹ 

 .يا صديقي التاجر! في أول مرحلة من الليل، وضع الخالق روحك في رحم أمك

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸ ੁਿੀਆ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਿਤਰ ਮੁਹਿਤਿ ਿਰਮ ਿਮਾਤਹ ॥ 

يا صديقي التاجر! في الشهر العاشر، تطورت إلى إنسان كامل ، وتم منحك الوقت  
 .المخصص لك لأداء أعمالك

ਮੁਹਿਤਿ ਿਤਰ ਦੀਨੀ ਿਰਮ ਿਮਾਣੇ ਿੈਸਾ ਤਿਿਿ ੁਧੁਤਰ ਪਾਇਆ 

 .لقد أعطيت هذا الوقت لأداء أعمالك ، حسب مصيرك المحدد مسبقًا 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਤਿਨ ਭੀਿਤਰ ਪਰਭੂ ਸੰਿੋਇਆ ॥ 

।لقد قيدك الله في علاقات مع والدتك وأبيك وأخيك وابنك وزوجتك. 

ਿਰਮ ਸੁਿਰਮ ਿਰਾਏ ਆਪੇ ਇਸੁ ਿੰਿ ੈਵਤਸ ਤਿਛ ੁਨਾਤਹ ॥ 

 .لا يتحكم هذا المخلوق في شيء ، فالله نفسه يصنع منه الأعمال الصالحة والسيئة 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਪਤਹਿੈ ਪਹਰੈ ਧਤਰ ਪਾਇਿਾ ਉਦਰ ੈਮਾਤਹ ॥੧॥ 

يضع الله قدم المخلوق في بطن أمه (من ليلة الحياة)المرحلة يقول ناناك: في أول  . 

ਦੂਿ ੈਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਭਤਰ ਿੁਆਨੀ ਿਹਰੀ ਦੇਇ ॥ 

 .في الساعة الثانية من الليل يا صديقي التاجر! يرتفع ملء الشباب فيك مثل الأمواج

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਨ ਪਛਾਣਈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਮਨੁ ਮਿਾ ਅਹੰਮੇਇ ॥ 

لا يميز المرء بين الخير والشر ، العقل مثمل بالغروريا صديقي التاجر!  . 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਨ ਪਛਾਣ ੈਪਰਾਣੀ ਆਗੈ ਪੰਥ ੁਿਰਾਰਾ ॥ 

 .الفاني لا يميز بين الخير والشر ، والطريق أمامنا غادر
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ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਬਹੂੰ  ਨ ਸਤੇਵਆ ਤਸਤਰ ਠਾਿ ੇਿਮ ਿੰਦਾਰਾ ॥ 

رأسه لا يلجأ الإنسان إلى المعلم المثالي ، لذلك يقف الطغاة على  . 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਬ ਪਿਰਤਸ ਬਵਰੇ ਿਬ ਤਿਆ ਿਬਾਬ ੁਿਰੇਇ ॥ 

لا يظن الإنسان أبدًا أنه عندما يأتي دارماراج للقبض على من عانى في الغرور ، فماذا يجيبه  
؟ (عن سيئاته )  

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਦੂਿ ੈਪਹਰੈ ਪਰਾਣੀ ਭਤਰ ਿੋਬਨੁ ਿਹਰੀ ਦੇਇ ॥੨॥ 

الشباب الأول في البشريقول ناناك: في الساعة الثانية من الليل، تصاعد موجات  . 

ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿ ੈਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਤਬਿੁ ਸੰਚੈ ਅੰਧੁ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

، في جهل أعمى ، تكدس    (منتصف العمر) يا صديقي التاجر! في المرحلة الثالثة من حياتك 
(من الثروة الدنيوية)السم  . 

ਪੁਤਿਰ ਿਿਤਿਰ ਮੋਤਹ ਿਪਤਿਆ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਅੰਿਤਰ ਿਹਤਰ ਿੋਭਾਨੁ ॥ 

متورط في حب أبنائه وزوجته يا صديقي تاجر! وحلقات الجشع باقية في قلبه إنه  . 

ਅੰਿਤਰ ਿਹਤਰ ਿੋਭਾਨੁ ਪਰਾਨੀ ਸ ੋਪਰਭ ੁਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .توجد موجات من الرغبات في عقله والفاني لا يتأمل في ذلك الرب

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਤਸਉ ਸੰਗ ੁਨ ਿੀਆ ਬਹ ੁਿੋਨੀ ਦੁਿੁ ਪਾਵੈ ॥ 

 .إنه لا يتصالح مع الصحبة الصادقة ويعاني في العديد من التناسخات

ਤਸਰਿਨਹਾਰੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ਸੁਆਮੀ ਇਿ ਤਨਮਿ ਨ ਿਗੋ ਤਧਆਨੁ ॥ 

 .لقد نسي الرب الخالق ولم يوجه انتباهه إليه ولو للحظة 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਤਬਿੁ ਸੰਚੇ ਅੰਧ ੁਅਤਗਆਨੁ ॥੩॥ 

من ثروات  )الليل إن الفاني الجاهل الأحمق يجمع السم يقول ناناك: في الساعة الثالثة من 
(العالم . 
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ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿ ੈਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਤਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ 

 .في المرحلة الرابعة من الليل، يا صديقي التاجر! يقترب يوم الموت ذاك 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ਿੂੰ  ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਿੇਰਾ ਦਰਗਹ ਬੇਿੀ ਹੋਇ ॥ 

المعلم، تأمل في اسم الله ، أيها التاجر المحترم وسيكون صديقك في بلاط الرب بواسطة  . 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ਪਰਾਣੀ ਅੰਿ ੇਹੋਇ ਸਿਾਈ 

أيها البشر! بواسطة تعاليم المعلم تأمل في الاسم الإلهي، والذي سيكون مساعدك في  
 .ساعتك الأخيرة 

SikhBookClub.com



PAGE 78 

 

ਇਹ ੁਮੋਹ ੁਮਾਇਆ ਤੇਰ ੈਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਗਤ ਲਿਾਈ ॥ 

لا يمكن أن يكون معك ، فأنت مغرم به  (الذي حوصرت فيه )هذا التعلق بمايا  . 

ਸਿਲੀ ਰੈਗਿ ਿੁਦਰੀ ਅੰਗਿਆਰੀ ਸੇਗਿ ਸਗਤਿੁਰੁ ਚਾਨਿੁ ਹੋਇ ॥ 

تستنير  طالت حياتك الليلية في ظلام الجهل ؛ ولكن الآن من خلال تعاليم المعلم ، سوف 
 .بالمعر الإلهية 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਿੀ ਚਉਥੈ ਪ੍ਹਰੈ ਗਦਨੁ ਨੇੜ ੈਆਇਆ ਸੋਇ ॥੪॥ 

عندما يضطر  )يقترب النهار  (من الحياة)يقول ناناك: أيها البشر! في الساعة الرابعة من الليل 
(المرء إلى المغادرة   

ਗਲਗਿਆ ਆਇਆ ਿੋਗਿੰਦ ਕਾ ਿਿਜਾਗਰਆ ਗਮਤਰਾ ਉਗਠ ਚਲੇ ਕਮਾਿਾ ਸਾਗਥ ॥ 

ا تصل الدعوات من الله ، يجب على المرء أن يغادر هذا العالم مع  يا صديقي الفاني! عندم
 .حساب الأعمال التي تمت خلال حياته 

ਇਕ ਰਤੀ ਗਿਲਮ ਨ ਦੇਿਨੀ ਿਿਜਾਗਰਆ ਗਮਤਰਾ ਓਨੀ ਤਕੜ ੇਪ੍ਾਏ ਹਾਥ ॥ 

في ذلك الوقت هذه الودائع في متناول اليد بقوة ، يا صديق العمل! لا تسمح بالاسترخاء  
طويلاً الذي يستغرق وقتًا   . 

ਗਲਗਿਆ ਆਇਆ ਪ੍ਕਗੜ ਚਲਾਇਆ ਮਨਮੁਿ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲੇ ॥ 

عند الوصول إلى الحكم المكتوب يتم القبض على المخلوقات وترحيلها. دائما بائسة ، رجال  
 .عنيدون 

ਗਜਨੀ ਪ੍ੂਰਾ ਸਗਤਿੁਰੁ ਸੇਗਿਆ ਸੇ ਦਰਿਹ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ 

مرتاحين في حضرة  الذين يحافظون على المعلم بأكمله للحصول على الدعم يكونون دائمًا 
 .الله
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ਕਰਮ ਿਰਤੀ ਸਰੀਰ ੁਜੁਿ ਅੰਤਗਰ ਜੋ ਿੋਿੈ ਸੋ ਿਾਗਤ ॥ 

الذي يحصد فيه المرء ما يزرعه  (الأعمال)في هذه الحياة البشرية ، يشبه الجسد حقل الكرمة  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਿਤ ਸੋਹਗਹ ਦਰਿਾਰੇ ਮਨਮੁਿ ਸਦਾ ਭਿਾਗਤ ॥੫॥੧॥੪॥ 

ن دائمًا في دورة الولادة يقول ناناك: إن طالبي بلاط الرب يتمجدون، والعصيان موجودو
 .والموت

ਗਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ س 

 :يري راغ، للمعلم الرابع ، الضربة الثانية ، مقتطفات 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥N 

واحد وهو يلتقي بنعمة المعلم الصادق (الله)أكال بورخ  . 

ਮੁੰ ਿ ਇਆਿੀ ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਗਕਉ ਕਗਰ ਹਗਰ ਦਰਸਨੁ ਗਪ੍ਿੈ ॥ 

أن   (في هذا العالم)وهي تعيش في منزل والديها  (الروح)كيف يمكن للعروس الجاهلة 
 تحصل على الرؤية المباركة لزوجها الله؟ 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਅਪ੍ਨੀ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਿੁਰਮੁਗਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਗਸਿੈ ॥ 

شؤون منزل زوجها  (المعلم)عندما يمنح السيد الرب رحمته ، تتعلم الزوجة الشبيهة بالجورو  . 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਗਸਿੈ ਿੁਰਮੁਗਿ ਹਗਰ ਹਗਰ ਸਦਾ ਗਿਆਏ ॥ 

 .تتعلم الزوجة الشبيهة بالجورو الأعمال المنزلية لزوجها وتتأمل في ربها 

ਸਹੀਆ ਗਿਗਚ ਗਿਰ ੈਸੁਹੇਲੀ ਹਗਰ ਦਰਿਹ ਿਾਹ ਲੁਡਾਏ ॥ 

من خلال العيش بالصحبة الصادقة ، يمكن للمرء أن يسير بسهولة في هذا العالم ويصل إلى  
 .محضر الله دون أي قلق

ਲੇਿਾ ਿਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਿਾਕੀ ਜਗਪ੍ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਕਰਿੈ ॥ 

।من خلال تذكر اسم الله باستمرار ، تكمل حساب دارماراج ، وبقية حساب دارماراج. 
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ਮੁੰ ਿ ਇਆਿੀ ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਿੁਰਮੁਗਿ ਹਗਰ ਦਰਸਨੁ ਗਦਿੈ ॥੧॥ 

وترى زوجها الله (في هذه الولادة البشرية )تلجأ المرأة العريسة إلى منزل المعلم  . 

ਿੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰ ੇਿਾਿੁਲਾ ਿੁਰਮੁਿੇ ਹਗਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

। أنا متزوج ، ولجأت إلى المعلم ، لقد وجدت زوج الرب  (مع زوج الرب)يا أبي!  . 

ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਕਗਿਆ ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡੁ ਿਲਾਇਆ ॥ 

 .ذهب ظلمة جهلي. لقد أعطى المعلم الطفل الضوء الساطع الحقيقي للإدراك الإلهي

ਿਗਲਆ ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਗਿਨਗਸਆ ਹਗਰ ਰਤਨੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਲਾਿਾ 
لقد   (بمباركة هذا النور)، وتم تبديد الظلام  ( في داخلي )لقد أشرق الحكمة التي قدمها المعلم 

(شكل)وجدت الجوهرة الثمينة لاسم الله  . 

ਹਉਮੈ ਰੋਿੁ ਿਇਆ ਦੁਿੁ ਲਾਥਾ ਆਪ੍ ੁਆਪ੍ੈ ਿੁਰਮਗਤ ਿਾਿਾ ॥ 

لنفسانيبالمشي على حكمة المعلم ، انتهى حزن الأنا ، مع معرفة الذات انتهى الغرور ا . 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਗਤ ਿਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਅਗਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦ ੇਮਰ ੈਨ ਜਾਇਆ ॥ 

 .لقد حصلت على الله الخالد ربنا زوجي إنه خالد وبالتالي لا يموت أو يذهب 

ਿੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰ ੇਿਾਿੋਲਾ ਿੁਰਮੁਿੇ ਹਗਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

، لقد وجدت الله  (من زوج الله)أنا متزوج   يا أبي! بعد أن لجأت إلى المعلم ،  

ਹਗਰ ਸਗਤ ਸਤ ੇਮੇਰ ੇਿਾਿੁਲਾ ਹਗਰ ਜਨ ਗਮਗਲ ਜੰਞ ਸੁਹੰਦੀ ॥ 

، فالتحد معًا ، يقيم مخلصون الله حفلة زواج رائعة (العريس)يا أبي العزيز! الأبدي هو إلهي  . 

ਪ੍ੇਿਕੜੈ ਹਗਰ ਜਗਪ੍ ਸੁਹੇਲੀ ਗਿਗਚ ਸਾਹੁਰੜੈ ਿਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ॥ 

وتحيا حياة سعيدة في الدنيا وتجد مجدًا عظيمًا في الآخرة أيضًاهي التي تتأمل في الله   . 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਗਿਗਚ ਿਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ਗਜਗਨ ਪ੍ੇਿਕੜੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਗਲਆ ॥ 

تمجد في الآخرة  (بالتأكيد)والمرأة التي طبعت اسم الله في بيت قلبها  . 
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ਸਭੁ ਸਿਗਲਓ ਜਨਮ ੁਗਤਨਾ ਦਾ ਿੁਰਮੁਗਿ ਗਜਨਾ ਮਨੁ ਗਜਗਿ ਪ੍ਾਸਾ ਢਾਗਲਆ ॥ 

।   (الحياة)الذين قد سيطروا على أذهانهم بواسطة نعمة المعلم، ولعبوا لعبة المثمرة حياة 
 .بعناية 

ਹਗਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਕਾਰਜੁ ਸੋਗਹਆ ਿਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੁਰਿੁ ਅਨੰਦੀ ॥ 

جميلًا ، ويتحقق كل الله   (الاتحاد مع الله)من خلال الانضمام إلى محبي الله ، يصبح الزفاف 
 .المنتشر الذي هو مصدر النعيم الأسمى

ਹਗਰ ਸਗਤ ਸਗਤ ਮੇਰ ੇਿਾਿੋਲਾ ਹਗਰ ਜਨ ਗਮਗਲ ਜੰਞ ਸੋੁਹੰਦੀ ॥੩॥ 

الحقيقي الأبدي ، وبحضور محبي الله ، تبدو حفلة الزواج   (العريس)يا أبي العزيز! هو إلهي 
 .جميلة 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਿ ੇਬਾਬੁਲਾ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜ ੋ॥ 

أعطني هبة اسم الله ، أعطني هذا المهر (أطلب منك المهر)يا أبي!  . 

ਹਰਿ ਕਪ੍ੜ ੋਹਰਿ ਸੋਭਾ ਦੇਵਹੁ ਰਜਤ ੁਸਵਿੈ ਮੇਿਾ ਕਾਜੋ ॥ 

مع زوج رام ، يبدأ جيل المرأة. لينجز العمل يا أبي! أعطني الله ثيابي ومجدي مع زوج الله ،  ! 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਕਾਜੁ ਸਹੁੇਲਾ ਗੁਰਿ ਸਰਤਗੁਰਿ ਦਾਨੁ ਰਦਵਾਇਆ ॥ 

من خلال العبادة التعبدية لله ، يصبح هذا الاحتفال سعيدًا وجميلًا ؛ لقد أعطى المعلم  
 .الحقيقي هذه الهبة من اسم الله

ਖੰਰਿ ਵਿਭੰਰਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ਇਹ ੁਦਾਨੁ ਨ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ 

।بمهر اسم الله نال مجده في وطنه وفي العالم. وهذا المهر لا يضاهيه مهر آخر. 

ਹੋਰਿ ਮਨਮੁਖ ਦਾਜ ੁਰਜ ਿਰਖ ਰਦਖਾਲਰਹ ਸੁ ਕੂੜ ੁਅਹੰਕਾਿੁ ਕਚੁ ਪ੍ਾਜ ੋ॥ 

 .المهر الآخر الذي يتظاهر المرتدون به هو مجرد كبرياء زائف ومجرد إظهار

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਿ ੇਬਾਬੁਲਾ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜ ੋ॥੪ 

 يا أبي! أعطني هبة اسم الله ، أعطني نفس المهر 
ਹਰਿ ਿਾਮ ਿਾਮ ਮੇਿ ੇਬਾਬੋਲਾ ਰਪ੍ਿ ਰਮਰਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ 

 .يا أبي! متحدًا بهذا الإله الشامل ، تضاعف ذريتي مثل الكرمة المزدهرة

ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਸਦ ਪ੍ੀੜੀ ਗੁਿੂ ਚਲੰਦੀ ॥ 

ى دائمًامنذ عدة عصور ، كان جيل الزوج اللورد للمعلم قد مض . 

ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਪ੍ੀੜੀ ਚਲੈ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਰਜਨੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ॥ 

التقى المعلم وهتفوا باسم الله (عائلة دينية )في كل عصر هناك جيل من المعلم الصادق  . 
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ਹਰਿ ਪ੍ੁਿਖੁ ਨ ਕਬ ਹੀ ਰਬਨਸੈ ਜਾਵੈ ਰਨਤ ਦੇਵੈ ਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

। الله القدير لا يموت ولا يزول. كل ما يعطي يزداد. 
ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੰਤ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਰਪ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੋਹੰਦੀ 

। هما شكل واحد. بالتأمل في اسم الله    (وأتباعه )وجن بهغت  (الله القدير)يا ناناك! بربهو 
 .تصبح المرأة جميلة 

ਹਰਿ ਿਾਮ ਿਾਮ ਮੇਿ ੇਬਾਬੁਲਾ ਰਪ੍ਿ ਰਮਰਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥੫॥੧॥ 

من الأرواح التالية لجورو مثل الكرمة  )تضاعفت ذريتي   يا أبي العزيز! من خلال لقائي مع الله ،
 .المزدهرة 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

 :سيري راغ، للمعلم الخامس: الإنشاد

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 .إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਗੋਰਬੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

(في داخلك) يا عقلي العزيز! يا صديقي العقل! احتفظ باسم الله . 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਰਨਬਹ ੈਤੇਿ ੈਨਾਲੇ ॥ 

معك (دائما)يا عزيزي العقل! يا صديقي العقل! هذا الحرام سيكون  . 

ਸੰਰਗ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ਰਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ॥ 

لا يترك العالم خالي الوفاض ( يكون اسم الله رفيقك معك. من يتذكر اسم الله . 

ਮਨ ਰਚੰਦ ੇਸੇਈ ਫਲ ਪ੍ਾਵਰਹ ਚਿਣ ਕਮਲ ਰਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

ركز على أقدام الله الجميلة ، ستحصل على كل الثمار التي يريدها ذهنك (يا أخي!) . 
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ਜਰਲ ਥਰਲ ਪ੍ੂਰਿ ਿਰਹਆ ਬਨਵਾਿੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

।  الرب ، رب العالم ، غزير في الماء في كل مكان على الأرض ، يسود في كل جسد وينظر
 .الجميع بعين النعمة 

ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧਸੰਰਗ ਭਰਮ ੁਜਾਲੇ ॥੧॥ 

يا أيها العقل الحبيب! يعطي ناناك هذه النصيحة: ، تخلص من شكوكك أثناء إقامتك في  
 المصلين ، 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਝੂਠੁ ਪ੍ਸਾਿੇ ॥ 

لن يتعايش هذا الكون إلى الأبد  أيها العقل! صديقي العزيز! بدون الله ، . 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਰਬਖੁ ਸਾਗਿੁ ਸੰਸਾਿ ੇ॥ 

 .يا عزيزي العقل! هذا العالم محيط مليء بالسم 

ਚਿਣ ਕਮਲ ਕਰਿ ਬੋਰਹਥੁ ਕਿਤੇ ਸਹਸਾ ਦੂਖ ੁਨ ਰਬਆਪ੍ੈ ॥ 

لا خوف ولا حزن يستطيع أن يؤكد نفسه   (مع بركاتها)اجعل أقدام الخالق الجميلة سفينة  . 

ਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਭੇਿ ੈਵਿਭਾਗੀ ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ੈ ॥ 

الشخص الذي كان محظوظًا بما يكفي للحصول على المعلم المثالي ، يتأمل في اسم الرب  
 .ثماني ساعات في اليوم

ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੇ ॥ 

 .منذ البداية ، وعلى مر العصور ، هو سيد عبيده. اسمه نصرة أتباعه 

ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਝੂਠ ਪ੍ਸਾਿੇ ॥੨॥ 

 .يا عقل صديقي العزيز! بدون الله ، لن يتعايش هذا الكون إلى الأبد

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ੍ ਸਵਲੀ ॥ 

 .يا عزيزي العقل! يا صديقي! صفقة باسم الله هذه الصفقة مربحة
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ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਦਿ ੁਰਨਹਚਲ ੁਮਲੀ ॥ 

 .يا عزيزي العقل! يا صديقي العقل! أبقِ باب الله مفتوحًا ، فهذا الباب لا يتزعزع

ਹਰਿ ਦਿ ੁਸੇਵੇ ਅਲਖ ਅਭਵੇੇ ਰਨਹਚਲ ੁਆਸਣੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

من وجد باب الله الغيب الذي لا يمكن تمييزه ، يصل إلى مثل هذا المسكن الروحي الذي لا  
 .يتزعزع أبدًا

ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਿਣੁ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸੰਸਾ ਦੂਖੁ ਰਮਿਾਇਆ ॥ 

للوصول إلى تلك الغاية الروحية ، تنتهي دورات الولادة والموت ، وتختفي جميع أنواع  
 المخاوف والألم 

ਰਚਤਰ ਗੁਪ੍ਤ ਕਾ ਕਾਗਦ ੁਫਾਰਿਆ ਜਮਦੂਤਾ ਕਛ ੂਨ ਚਲੀ ॥ 

،    (الملك الذي يعُتقد أنه يحتفظ بسجل لأعمالنا الصالحة والسيئة ) تمزق حساب جتر غبت 
ل أي شيء وحتى سعاة الموت لا يمكنهم فع . 

ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ੍ ਸਵਲੀ ॥੩॥ 

 يا عزيزي العقل! ناناك يعلمك أن تتاجر باسم الله 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਕਰਿ ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਰਨਵਾਸੋ ॥ 

 .يا عزيزي العقل! يا صديقي العقل! قف في صحبة جورموخ

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪ੍ਿਗਾਸੋ ॥ 

يصبح اسم الله استنارة روحية في   (في صحبة جورموخ) يا عزيزي العقل! يا صديقي العقل! 
 .الترانيم

ਰਸਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਇਛ ਸਗਲੀ ਪ੍ੁੰ ਨੀਆ ॥ 

।تتحقق كل الرغبات بالتأمل في الرب واهب السعادة. 
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ਪੁਰਬੇ ਕਮਾਏ ਸ੍ਰੀਰੰਗ ਪਾਏ ਹਰਰ ਰਮਲੇ ਰਿਰੀ ਰਿਛੁੰ ਰਿਆ ॥ 

وفقًا لطقوس الأعمال الصالحة التي تم إجراؤها في الولادة الأولى، تم العثور على لكشمي  
المنفصلة منذ فترة طويلة  (مرة أخرى)بتي بربهو . 

ਅੰਤਰਰ ਬਾਹਰਰ ਸ੍ਰਬਰਤ ਰਰਿਆ ਮਰਿ ਉਪਰਿਆ ਰਬਸ੍ੁਆਸ੍ੋ ॥ 

( من الكائنات)الله كلي الوجود في الداخل والخارج يصبح العقل مقتنعاً بأن   . 

ਿਾਿਕੁ ਰਸ੍ਖ ਦੇਇ ਮਿ ਪਰੀਤਮ ਕਰਰ ਸੰ੍ਤਾ ਸੰ੍ਰਗ ਰਿਿਾਸ੍ੋ ॥੪॥ 

 أيها العقل الحبيب! ناناك يعلمك أن تلتزم بصحبة جورموخ 

ਮਿ ਰਪਆਰਰਆ ਿੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਰ ਪਰੇਮ ਭਗਰਤ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥ 

 يا عقلي العزيز! يا صديقي العقل! الشخص الذي يظل عقله مشبعًا بحب الله وتفانيه ، 

ਮਿ ਰਪਆਰਰਆ ਿੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਰ ਿਲ ਰਮਰਲ ਿੀਿੇ ਮੀਿਾ ॥ 

। تعيش   (وهكذا)يا صديقي العزيز العقل! إن الإنسان يبلغ الحياة الروحية بمقابلة الله 
 .السمكة بمقابلة الماء

ਹਰਰ ਪੀ ਆਘਾਿੇ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਿੇ ਸ੍ਰਬ ਸ੍ੁਖਾ ਮਿ ਿੁਠੇ ॥ 

, من تسبيح الله ،   (روب)بشرب الترنيمة الروحية  (بالعطش إلى مايا)الإنسان الذي يشبع 
 تأتي كل الملذات في ذهنه ، 

ਸ੍ਰੀਧਰ ਪਾਏ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ਇਛ ਪੁੰ ਿੀ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਤੁਠੇ ॥ 

 .ينال اتحاد الرب ، يغني تسبيح الرب ، تحققت كل رغباته 

ਲਰਿ ਲੀਿੇ ਲਾਏ ਿਉ ਰਿਰਧ ਪਾਏ ਿਾਉ ਸ੍ਰਬਸ੍ ੁਠਾਕੁਰਰ ਦੀਿਾ ॥ 

على تسعة كنوز من ثاكور لأن ثاكور أعطاه   (كما كان)، وقد حصل (الله)لقد احتضنه ثاكور 
كل ثروة العالم  (كما لو)اسمه الذي هو  . 
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ਿਾਿਕ ਰਸ੍ਖ ਸੰ੍ਤ ਸ੍ਮਝਾਈ ਹਰਰ ਪਰੇਮ ਭਗਰਤ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥੫॥੧॥੨॥ 

مستغرقًا في حب الله وتفانيه ، يظل عقله (المعلم)يا ناناك! الإنسان الذي تعلمه سنت جان  . 

ਰਸ੍ਰੀਰਾਗ ਕੇ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

 :ترانيم سيري راغ للمعلم الخامس

ੴ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਰਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الصادق

ਡਖਣਾ ॥ 

 الدخانة: لغة الجنوب 

ਹਠ ਮਝਾਹੂ ਮਾ ਰਪਰੀ ਪਸ੍ ੇਰਕਉ ਦੀਦਾਰ ॥ 

في قلبي ، لكن كيف يمكن رؤيته؟  ( يسكن)زوجي الحبيب   

ਸੰ੍ਤ ਸ੍ਰਣਾਈ ਲਭਣ ੇਿਾਿਕ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

 يا ناناك! يطلب دعم الروح في ملجأ الرب القديس

ਛੰਤੁ ॥ 

( نوع من التكوين)جانت:   

ਿਰਿ ਕਮਲ ਰਸ੍ਉ ਪਰੀਰਤ ਰੀਰਤ ਸੰ੍ਤਿ ਮਰਿ ਆਿਏ ਿੀਉ ॥ 

 .إن تقليد الحب والإخلاص لله يأتي فقط في أذهان القديسين 

ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਰਬਪਰੀਰਤ ਅਿੀਰਤ ਦਾਸ੍ਾ ਿਹ ਭਾਿਏ ਿੀਉ ॥ 

الازدواجية تتعارض مع سياسة القديسين ، فلا يحبها عباد الربيبدو أن  . 

ਦਾਸ੍ਾ ਿਹ ਭਾਿਏ ਰਬਿੁ ਦਰਸ੍ਾਿਏ ਇਕ ਰਖਿੁ ਧੀਰਿੁ ਰਕਉ ਕਰ ੈ॥ 

بدون رؤية الرب ، لا شيء يرضي عبيده. بدونه ، كيف يمكنهم أن يكونوا في سلام ولو  ?
 للحظة؟ 
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ਿਾਮ ਰਬਹੂਿਾ ਤਿੁ ਮਿੁ ਹੀਿਾ ਿਲ ਰਬਿੁ ਮਛੁਲੀ ਰਿਉ ਮਰੈ ॥ 

تمامًا كما   (يبدو أن الموت الروحي قد أتى ) ، يصبح عقل العبد يعرج (الله)بدون اسم بربهو 
 .تموت سمكة بدون ماء

ਰਮਲੁ ਮੇਰ ੇਰਪਆਰੇ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰੇ ਗੁਣ ਸ੍ਾਧਸੰ੍ਰਗ ਰਮਰਲ ਗਾਿਏ ॥ 

حتى يتمكن عبدك من أن يغني معًا في   يا ربي الحبيب! دعم الروح يارب! التقيت بعبدك ،
 .الصحبة الصادقة 

ਿਾਿਕ ਕੇ ਸ੍ੁਆਮੀ ਧਾਰਰ ਅਿੁਗਰਹੁ ਮਰਿ ਤਰਿ ਅੰਰਕ ਸ੍ਮਾਿਏ ॥੧॥ 

يا سيد ناناك وربه! أرجو أن تظهر لي الرحمة ، حتى يظل جسدي وروحي مندمجين في  
 أحضانك ، 

ਡਖਣਾ ॥ 

 الدخاني: لغة الجنوب 
ਸ੍ੋਹੰਦਿੋ ਹਭ ਠਾਇ ਕੋਇ ਿ ਰਦਸ੍ੈ ਡੂਿਿ ੋ

يسكن ويتجمل في كل مكان ، ولا يبدو أن أي مخلوق هو أي شيء آخر غير الله الله  . 

ਖੁਲ੍ਹਿ ੇਕਪਾਟ ਿਾਿਕ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਭੇਟਤ ੇ॥੧॥ 

॥  يا ناناك! عند مقابلة المعلم الحقيقي ، يفصل العقل نفسه عن الرغبات الدنيوية. ثم يفهم
 .الإنسان أن الله يسود في كل مكان

ਛੰਤੁ ॥ 

نوع من التكوين )جانت:   

ਤੇਰ ੇਬਿਿ ਅਿੂਪ ਅਪਾਰ ਸੰ੍ਤਿ ਆਧਾਰ ਬਾਣੀ ਬੀਿਾਰੀਐ ਿੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! إن كلماتك الإلهية جميلة وفريدة من نوعها ، وهذه هي دعم القديسين ونفكر فيها 

ਰਸ੍ਮਰਤ ਸ੍ਾਸ੍ ਰਗਰਾਸ੍ ਪਰੂਿ ਰਬਸ੍ੁਆਸ੍ ਰਕਉ ਮਿਹੁ ਰਬਸ੍ਾਰੀਐ ਿੀਉ ॥ 

أبدًاعندما يتأملون في الاسم ، يصبحون مقتنعين بأن اسم الرب يجب ألا ينُسى  . 

SikhBookClub.com



ਰਕਉ ਮਿਹੁ ਬੇਸ੍ਾਰੀਐ ਰਿਮਖ ਿਹੀ ਟਾਰੀਐ ਗੁਣਿੰਤ ਪਰਾਿ ਹਮਾਰੇ ॥ 

l  يا مصدر الفضائل يا رب! يا حياة القديسين يارب! لا ينبغي أن ينسى اسمك أبدًا من العقل
 .، ولا يجب إزالته من العقل طالما طرفة عين

ਮਿ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਤ ਹੈ ਸ੍ੁਆਮੀ ਿੀਅ ਕੀ ਰਬਰਥਾ ਸ੍ਾਰੇ ॥ 

الثمرة المرجوة ويأخذ جوهر معاناة كل مخلوقيمنح السيد الرب  . 

ਅਿਾਥ ਕ ੇਿਾਥੇ ਸ੍ਰਬ ਕ ੈਸ੍ਾਥੇ ਿਰਪ ਿੂਐ ਿਿਮ ੁਿ ਹਾਰੀਐ ॥ 

من خلال التأمل في الله ، ونصره من دون دعم وصديق للجميع ، فإننا لا نفقد حياتنا في  
 .لعبة المقامرة 

ਿਾਿਕ ਕੀ ਬੇਿੰਤੀ ਪਰਭ ਪਰਹ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਭਿਿਲ ੁਤਾਰੀਐ ॥੨॥ 

هذه الصلاة إلى الله: من فضلك أرجو رحمتك وساعدنا في السباحة عبر هذا    يقدم ناناك
 .المحيط المروع من الرذائل

ਡਖਣਾ ॥ 

 لدخاني: لغة الجنوب 
ਧੂਿੀ ਮਿਿੁ ਸ੍ਾਧ ਖ ੇਸ੍ਾਈ ਥੀਏ ਰਕਰਪਾਲ 

 .المحظوظون الذين يرحمهم خسم بربهو يغتسلون في غبار أقدام الجورموخ 

ਲਧੇ ਹਭੇ ਥੋਕਿ ੇਿਾਿਕ ਹਰਰ ਧਿੁ ਮਾਲ ॥੧॥ 

 .يا ناناك ، أولئك الذين جمعوا كنز الاسم، شعروا أنهم وجدوا كل ما يحتاجون إليه

ਛੰਤੁ ॥ 

نوع من التكوين )جانت:   

ਸ੍ੁੰ ਦਰ ਸ੍ੁਆਮੀ ਧਾਮ ਭਗਤਹ ਰਬਸ੍ਰਾਮ ਆਸ੍ਾ ਲਰਗ ਿੀਿਤ ੇਿੀਉ ॥ 

الذين يعيشون على أمل بلوغهم (للعقل)الأقدام الجميلة للرب السيد هي مسكن المصلين  . 
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ਮਰਿ ਤਿੇ ਗਲਤਾਿ ਰਸ੍ਮਰਤ ਪਰਭ ਿਾਮ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਿਤੇ ਿੀਉ ॥ 

أجسادهم يظلون    (من خلال)من خلال أذهانهم  (بهجت جان)من خلال التأمل في اسم الله 
م جالمخمورين في برابهو نام ، ويستمرون في شرب الروحانية هار نا  . 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਮ੍ਿ ਪੀਵਤੇ ਸਦਾ ਮ੍ਿਿੁ ਿੀਵਤੇ ਮ੍ਿਖੈ ਿਨੁ ਫੀਕਾ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 

إنهم يتناولون رحيق الاسم ويصبحون أحياء روحياً. إنهم يعتبرون طعم الملذات السامة في  
 .العالم لطيفًا

ਭਏ ਮ੍ਕਿਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪਿਭ ਰੇਿੇ ਸਾਧਸੰਗਮ੍ਤ ਮ੍ਨਮ੍ਧ ਰਾਮ੍ਨਆ ॥ 

كنوز في الصحبة الصادقة وحدهعندما رحم رب الكون ، اعترفت أن هناك تسعة  . 

ਸਿਿਸੋ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘਨ ਮ੍ਪਆਿੇ ਹਮ੍ਿ ਿਤਨੁ ਰਨ ਅੰਤਮ੍ਿ ਸੀਵਤੇ ॥ 

يحتفظ المخلصون دائمًا باسم الله الثمين في أذهانهم ، ويتمتعون بكل وسائل الراحة  
 والنعيم من محبة الله 

ਇਕ ੁਮ੍ਤਲ ੁਨਹੀ ਮ੍ਵਸਿੈ ਪਿਾਨ ਆਧਾਿਾ ਜਮ੍ਪ ਜਮ੍ਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ ॥੩॥ 

نسون الرب ، دعم الحياة ، يعيشون بالتأمل فيه باستمراريا ناناك! حتى للحظة لا ي  . 

ਡਖਣਾ ॥ 

( ملتان)دخانة ، هي إحدى لغات جنوب البنجاب   

ਜੋ ਤਉ ਕੀਨੇ ਆਪਣ ੇਮ੍ਤਨਾ ਕੂੰ  ਮ੍ਰਮ੍ਲਓਮ੍ਹ ॥ 

، تقابلهم(عبدًا)الذين تجعلهم  (العرافون) (يا رب!) . 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਮ੍ਪ ਰੋਮ੍ਹਓਹ ੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਆਮ੍ਪ ਸੁਮ੍ਣਓਮ੍ਹ ॥੧॥ 

أنت مخمورا (بسماعك)أنت تسمع نفسك ، وأنت  (منهم)! يا ناناك  

ਛੰਤੁ ॥ 

 .تشانت: تكوين

ਪਿੇਰ ਠਗਉਿੀ ਪਾਇ ਿੀਝਾਇ ਗੋਮ੍ਿੰਦ ਰਨੁ ਰੋਮ੍ਹਆ ਜੀਉ ॥ 

 .يرضي المصلين الله بحبهم وتفانيهم اللامحدود
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ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ਅਗਾਮ੍ਧ ਕੰਠੇ ਲਮ੍ਗ ਸੋਮ੍ਹਆ ਜੀਉ ॥ 

يصبح كائنًا حيًا جميلًا من    (جدًاإنسان محظوظ )وحده  (القديسين)بفضل نعمة بهجت جان  
 .خلال احتضان الرب الذي لا يسبر غوره

ਹਮ੍ਿ ਕੰਮ੍ਠ ਲਮ੍ਗ ਸੋਮ੍ਹਆ ਦੋਖ ਸਮ੍ਭ ਜੋਮ੍ਹਆ ਭਗਮ੍ਤ ਲਖ੍੍ਣ ਕਮ੍ਿ ਵਮ੍ਸ ਭਏ ॥ 

بسبب خلق سمات التعبدية   (بداخله )إنسان يتشبث بالله ويصبح جميلًا ، وذهبت كل رذائل 
 .، يقع برابهو جي تحت سيطرته 

ਰਮ੍ਨ ਸਿਿ ਸੁਖ ਵੁਠੇ ਗੋਮ੍ਵਦ ਤੁਠੇ ਜਨਰ ਰਿਣਾ ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਰਮ੍ਿ ਗਏ ॥ 

 .عندما يرضى الله ، يكون المخلص دائمًا في النعيم وتنتهي دورة الولادة والموت 

ਸਖੀ ਰੰਗਲੋ ਗਾਇਆ ਇਛ ਪੁਜਾਇਆ ਿਹੁਮ੍ਿ ਨ ਰਾਇਆ ਹੋਮ੍ਹਆ ॥ 

بمعنى أن أفكار عقله قد  )برفقة المصلين وهو يغني ترانيم الثناء للرب ، وقد تحققت رغباته 
، لا يشعر بضغط مايا مرة أخرى  (استنفدت . 

ਕਿ ੁਗਮ੍ਹ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਮ੍ਪਆਿੇ ਸੰਸਾਿ ੁਸਾਗਿ ੁਨਹੀ ਪੋਮ੍ਹਆ ॥੪॥ 

قوتها على الذين استولى عليهم الرب  يا ناناك! لا يمكن للمحيطات العالمية أن تمارس 
 الحبيب 

ਡਖਣਾ ॥ 

 الدخاني: لغة ملتان 

ਸਾਈ ਨਾਰੁ ਅਰੋਲੁ ਕੀਰ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦ ੋ॥ 

 .اسم المعلم لا يقدر بثمن. لا أحد يعرف قيمتها

ਮ੍ਜਨਾ ਭਾਗ ਰਿਾਮ੍ਹ ਸੇ ਨਾਨਕ ਹਮ੍ਿ ਿੰਗੁ ਰਾਣਦ ੋ॥੧ 

الله على جباههم يتمتعون بوحدة   (الصحوة)يا ناناك! الذين لديهم الثروة   

ਛੰਤੁ ॥ 

 تشانت: تكوين 

SikhBookClub.com



ਕਹਤੇ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸੁਣਤੇ ਸਮ੍ਭ ਧੰਨੁ ਮ੍ਲਖਤੀ ਕੁਲ ੁਤਾਮ੍ਿਆ ਜੀਉ ॥ 

الذين يهتفون باسم الرب يصبحون في حالة جيدة ، ومستمعو تسبيح الرب يصبحون  
العالمي محظوظين وكتاب تسبيح الرب يأخذون جميع عائلاتهم عبر المحيط  . 

ਮ੍ਜਨ ਕਉ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ੁਨਾਰ ਹਮ੍ਿ ਿੰਗੁ ਮ੍ਤਨੀ ਿਿਹਰ ੁਿੀਚਾਮ੍ਿਆ ਜੀਉ ॥ 

 .الذين ينضمون إلى صحبة القديسين مشبعون باسم الله ويتأملون في الرب

ਿਿਹਰੁ ਿੀਚਾਮ੍ਿਆ ਜਨਰ ੁਸਵਾਮ੍ਿਆ ਪੂਿਨ ਮ੍ਕਿਪਾ ਪਿਮ੍ਭ ਕਿੀ ॥ 

 .هم الذي أنعم عليهم الرب بنعمته الكاملة ، زرع الرب في أذهانهم وجعل حياتهم جميلة 

ਕਿੁ ਗਮ੍ਹ ਲੀਨੇ ਹਮ੍ਿ ਜਸੋ ਦੀਨੇ ਜੋਮ੍ਨ ਨਾ ਧਾਵ ੈਨਹ ਰਿੀ ॥ 

، ذلك الرجل لا يركض مرة    (هبة )بيده ، أعطاه مدحه  (المحظوظ)الشخص الذي أخذ الرب  
 .أخرى ، لا يختبر الموت الروحي 

ਸਮ੍ਤਗੁਿ ਦਇਆਲ ਮ੍ਕਿਪਾਲ ਭੇਿਤ ਹਿੇ ਕਾਰ ੁਕਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਰਾਮ੍ਿਆ ॥ 

من خلال لقاء المعلم الحقيقي الرحيم ، دمروا شهوتهم وغضبهم وجشعهم وازدهرت حياتهم  
 .الروحية

ਕਿਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਿੁ ਸਆੁਰੀ ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕ ੁਵਾਮ੍ਿਆ ॥੫॥੧॥੩॥ 

الذي لا يوصف، وفدى  (الله)لا يمكن وصف فضائل خسم بربهو   

 .ناناك حياته له 
ਮ੍ਸਿੀਿਾਗੁ ਰਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਿਾ 

التاجر ~، فاناجاراو  سيري راغ ، للمعلم الرابع  : 

ੴ ਸਮ੍ਤ ਨਾਰੁ ਗੁਿ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بواسطة نعمة المعلم

ਹਮ੍ਿ ਹਮ੍ਿ ਉਤਰ ੁਨਾਰੁ ਹੈ ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਮ੍ਸਮ੍ਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

، اسم الله سام وعال  (في العالم)الله الذي خلق كل مخلوق  . 
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ਹਮ੍ਿ ਜੀਅ ਸਭ ੇਪਿਮ੍ਤਪਾਲਦਾ ਘਮ੍ਿ ਘਮ੍ਿ ਿਰਈਆ ਸੋਇ ॥ 

منتشر في كل جسد (الله)إنه يتبع كل كائنات الله ، وأن سوهنا رام  . 

ਸੋ ਹਮ੍ਿ ਸਦਾ ਮ੍ਧਆਈਐ ਮ੍ਤਸੁ ਮ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .دائما تأمل في ذلك الرب. لا يوجد غيره بدونه 

ਜੋ ਰੋਮ੍ਹ ਰਾਇਆ ਮ੍ਚਤ ੁਲਾਇਦੇ ਸੇ ਛੋਮ੍ਡ ਚਲੇ ਦੁਖੁ ਿਇੋ ॥ 

يشعون ويتركون كل شيء  الذين يبقون أذهانهم مثبتة على تعلق مايا ، عندما يأتي الموت ، 
 وراءهم 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਮ੍ਧਆਇਆ ਹਮ੍ਿ ਅੰਮ੍ਤ ਸਖਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 

 يا ناناك! الذين يذكرون اسم الله في حياتهم ، يصبح الله بالتأكيد معينًا لهم

ਰੈ ਹਮ੍ਿ ਮ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .بدونك الله! ليس لدي دعم آخر

ਹਮ੍ਿ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਪਾਈਐ ਵਣਜਾਮ੍ਿਆ ਮ੍ਰਤਿਾ ਵਡਭਾਮ੍ਗ ਪਿਾਪਮ੍ਤ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا صديقي! تم العثور على الله في حرم المعلم بسبب الحظ الجيد الفائق 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਿਣੁ ਭਾਈਆ ਹਵਿ ਵਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 

 .أيها الإخوة! بدون الارتباط بالقديسين ، لم يحصل أحد على اسم الله
ਵਿਵਿ ਹਉਮੈ ਿਿਮ ਿਮਾਿਦੇ ਵਜਉ ਿੇਸੁਆ ਪੁਤ ੁਵਨਨਾਉ ॥ 

 .الذين يتصرفون بالغرور يظلون عاجزين مثل ابن عاهرة لا اسم لها
ਵਪਤਾ ਜਾਵਤ ਤਾ ਹੋਈਐ ਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਿਿ ੇਪਸਾਉ ॥ 

(يرحم الفاني )الرب إلا عندما يكون المعلم مسروراً -لا يمكن الوصول إلى نسب الأب . 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਹਵਿ ਅਵਹਵਨਵਸ ਲਗਾ ਭਾਉ ॥ 

 .الإنسان الذي قابل المعلم بثروة كبيرة ، يستمر حبه لله ليلا ونهارا 
ਜਨ ਨਾਨਵਿ ਬ੍ਰਹਮ ੁਪਛਾਵਣਆ ਹਵਿ ਿੀਿਵਤ ਿਿਮ ਿਮਾਉ ॥੨॥ 

 .أدرك الخادم ناناك أن الرب كلي الوجود ويتصرف ليغني تسبيح الله
ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਲਗਾ ਿਾਉ ॥ 

 .في ذهني رغبة شديدة في اسم الله

ਗੁਵਿ ਪੂਿੈ ਨਾਮੁ ਵਦਰੜਾਇਆ ਹਵਿ ਵਮਵਲਆ ਹਵਿ ਪਰਭ ਨਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .لقد زرع المعلم المثالي الاسم في داخلي ومن خلال التأمل في الاسم التقيت بالرب الإله 
ਜਬ੍ ਲਗੁ ਜੋਬ੍ਵਨ ਸਾਸੁ ਹੈ ਤਬ੍ ਲਗੁ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇ ॥ 

سيكون من الصعب  )في الشباب ، فعندئذ تأمل في اسم الله  ( قادم) طالما هناك نفس 
(التأمل في الاسم في الشيخوخة  . 

ਿਲਵਦਆ ਨਾਵਲ ਹਵਿ ਿਲਸੀ ਹਵਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

 .سيرافقك الله في رحلة حياتك و سيخلصك من المعاناة في النهاية

ਹਉ ਬ੍ਵਲਹਾਿੀ ਵਤਨ ਿਉ ਵਜਨ ਹਵਿ ਮਵਨ ਿੁਠਾ ਆਇ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي للذين لديهم اسم الله في أذهانهم 
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ਵਜਨੀ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇਵਤਓ ਸੇ ਅੰਵਤ ਗਏ ਪਛਤੁਾਇ ॥ 

في ندم  (هنا)الأشخاص الذين لم يتذكروا اسم الله ، غادروا أخيرًا  . 

ਿੁਵਿ ਮਸਤਵਿ ਹਵਿ ਪਰਵਭ ਵਲਵਿਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇ ॥੩॥ 

! الشخص الذي لديه الكتابة على جبهته من محكمة الله العليا ، يتذكر اسم الربيا ناناك . 

ਮਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਪਰੀਵਤ ਲਗਾਇ ॥ 

 .أضف الحب إلى اسم الله يا عقلي 
ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਸਬ੍ਦੀ ਪਾਵਿ ਲਘਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

(العالميأخذه الرب عبر محيط ) الرجل المحظوظ الذي يجد المعلم ، من خلال كلمة المعلم  . 

ਹਵਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ ਹਵਿ ਆਪੇ ਦੇਿ ੈਲੇਇ ॥ 

। الله نفسه يتجلى في العالم ، وهو بنفسه يعطي الحياة للكائنات ويستعيدها بنفسه. 
ਹਵਿ ਆਪੇ ਭਿਵਮ ਭੁਲਾਇਦਾ ਹਵਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਵਤ ਦੇਇ ॥ 

 .إن الله نفسه يضل في الشك وهو نفسه يمنح الفهم
ਗੁਿਮੁਿਾ ਮਵਨ ਪਿਗਾਸੁ ਹੈ ਸ ੇਵਿਿਲੇ ਿੇਈ ਿੇਇ ॥ 

।  هؤلاء الذين لجأوا إلى المعلم يحصلون على التنوير الروحي في أذهانهم ، لكن مثل هؤلاء
 .الأشخاص نادرون جدًا

ਹਉ ਬ੍ਵਲਹਾਿੀ ਵਤਨ ਿਉ ਵਜਨ ਹਵਿ ਪਾਇਆ ਗੁਿਮਤੇ ॥ 

 .أفدي حياتي للذين أدركوا الله ، من خلال تعاليم المعلم
ਜਨ ਨਾਨਵਿ ਿਮਲ ੁਪਿਗਾਵਸਆ ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਿੁਠੜਾ ਹੇ ॥੪॥ 

 .لقد استقر الله في عقل ناناك ، وازدهرت زهرة قلبه 
ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਜਪਨੁ ਿਿੇ ॥ 

 .يا روحي! ترنم اسم الله
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ਹਵਿ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਭਵਜ ਪਉ ਵਜੰਦ ੂਸਭ ਵਿਲਵਿਿ ਦੁਿ ਪਿਹਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا روحي! أنت تهرب وتلجأ إلى المعلم في صورة الله و ستتركك كل الآثام والأحزان
ਘਵਿ ਘਵਿ ਿਮਈਆ ਮਵਨ ਿਸ ੈਵਿਉ ਪਾਈਐ ਵਿਤ ੁਭਵਤ 

؟ (يدركه )؛ فكيف يطلبه المرء  (لكنه غير مرئي )عندما يسكن الله في كل قلب   

ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਸਵਤਗੁਿੁ ਭੇਿੀਐ ਹਵਿ ਆਇ ਿਸੈ ਮਵਨ ਵਿਵਤ ॥ 

ويستقر في ذهنه  (نفسه )عندما يقابل المرء المعلم الصادق الكامل ، يأتي الله  . 

ਮੈ ਿਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿੁ ਹੈ ਹਵਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਗਵਤ ਮਵਤ ॥ 

ي ، فإن اسم الله هو الدعم الوحيد ، من نام يحصل المرء على حالة روحية أعلى ،  بالنسبة ل 
 .ويحصل المرء على أكال

ਮੈ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹੁ ਹੈ ਹਵਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਵਤ ਪਵਤ ॥ 

 .أنا أؤمن باسم الرب الإله واسم الله وحده هو وضعي الاجتماعي وشرفي 
ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇਆ ਿੰਵਗ ਿਤੜਾ ਹਵਿ ਿੰਵਗ ਿਵਤ ॥੫॥ 

l يا ناناك! من حفظ اسم الله يظل مصبوغا بلون محبة الله 
ਹਵਿ ਵਿਆਿਹੁ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਸਵਤ ॥ 

استمر في التأمل في الله الدائم  (يا أخي!) . 

ਗੁਿ ਬ੍ਿਨੀ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਜਾਵਣਆ ਸਭ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਤੇ ਉਤਪਵਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

المعلمالله ، الذي نشأت منه كل الخلق ، لا يمكن أن يتحقق إلا من خلال تعليم   . 

ਵਜਨ ਿਉ ਪੂਿਵਬ੍ ਵਲਵਿਆ ਸ ੇਆਇ ਵਮਲੇ ਗੁਿ ਪਾਵਸ ॥ 

 .الذين لديهم مثل هذه الكتابة الأساسية ، يأتون إلى المعلم ويلتقي بهم
ਸੇਿਿ ਭਾਇ ਿਣਜਾਵਿਆ ਵਮਤਰਾ ਗੁਿੁ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਵਸ ॥ 

। عن اسم الله في سيفاك بهاف (بداخلهم)تعال لتتاجر باسم الله يا صديقي! يكشف المعلم  . 
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ਿਨੁ ਿਨੁ ਿਣਜੁ ਿਾਪਾਿੀਆ ਵਜਨ ਿਿਿੁ ਲਵਦਅੜਾ ਹਵਿ ਿਾਵਸ ॥ 

 .طوبى للناس المحبين لله و لجهودهم في جمع ثروة اسم الله

ਗੁਿਮੁਿਾ ਦਵਿ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਸੇ ਆਇ ਵਮਲੇ ਹਵਿ ਪਾਵਸ ॥ 

।  تظل وجوه الناس الذين يعيشون في حضور المعلم مشرقة عند باب الله ، يلتقون عند
 .قدمي الله

ਜਨ ਨਾਨਿ ਗੁਿੁ ਵਤਨ ਪਾਇਆ ਵਜਨਾ ਆਵਪ ਤੁਠਾ ਗੁਣਤਾਵਸ ॥੬॥ 

 يا ناناك! تم العثور على المعلم أيضًا فقط من قبل الذين يرضي الله نفسه كنز كل الفضائل 
ਹਵਿ ਵਿਆਿਹੁ ਸਾਵਸ ਵਗਿਾਵਸ ॥ 

تأمل بمحبة في اسم الله مع كل نفس ولقمة من الطعام   (يا أخي!) . 

ਮਵਨ ਪਰੀਵਤ ਲਗੀ ਵਤਨਾ ਗਿੁਮੁਿਾ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਵਜਨਾ ਿਹਿਾਵਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥੧॥ 

إن محبة الرب تثبت في أذهان الأتقياء ، الذين تتمثل طريقة حياتهم في التأمل في اسم  
 .الله
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الصادق
ਤਸਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕਾ ਨਾਤਲ ॥ 

، للمعلم الرابع ، مع سالوكاس  ( ملحمة )حرب سيري راغ  . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਰਾਗਾ ਤਵਤਿ ਸਰੀਰਾਗ ੁਹੈ ਜੇ ਸਤਿ ਧਰੇ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 

سِري راغ هو الأفضل فقط إذا كان المخلوق يضيف دائمًا الحب  من بين جميع راغ ، فإن  
إلى الاسم، (ليف)  

ਸਿਾ ਹਤਰ ਸਿੁ ਮਤਨ ਵਸ ੈਤਨਹਿਲ ਮਤਿ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

غير قابل   (المتذكر)أتمنى أن يثبت الإله الحقيقي في العقل ويصبح عقل الرب الخالد 
 .للتغيير 

ਰਿਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਬੀਿਾਰੁ ॥ 

التفكير في كلمة المعلم وفهمها ، يحصل الفاني على نام راتنا الذي لا يقدر بثمنمن خلال  . 

ਤਜਹਵਾ ਸਿੀ ਮਨੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਰੀਰ ਅਕਾਰੁ ॥ 

। لسانه صحيح ، والعقل صحيح ، ولا تنجح إلا الولادة البشرية. 
ਨਾਨਕ ਸਿੈ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸੇਤਵਐ ਸਿਾ ਸਿੁ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁ॥੧॥ 

ورة الرب صحيحة إلى الأبديا ناناك! تجارة الذين يكسبون حكم المعلم في ص . 

ਮਃ ੩ 

 شالوك للمعلم الثالث 
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ਹੋਰੁ ਤਬਰਹਾ ਸਭ ਧਾਿ ੁਹੈ ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਤਹਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

।كل أنواع الحب الأخرى تكون عابرة حتى يتشبع المرء بحب السيد. 
ਇਹ ੁਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹਆ ਵੇਖਣ ੁਸੁਨਣ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

(الرب)ويسمع وهذا العقل ، المفتون بالمايا ، لا يستطيع أن يرى   . 

ਸਹ ਿੇਖੇ ਤਬਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਅੰਧਾ ਤਕਆ ਕਰੇਇ ॥ 

الزوج ، لا يمكن أن يولد الحب (الرب)الأعمى؟ بدون رؤية  (العقل)ماذا يفعل  . 

ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਅਖੀ ਲੀਿੀਆ ਸੋਈ ਸਿਾ ਿੇਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! الرب ، الذي أعمانا بتورطنا في مايا ، يمكن لنفس الرب الأبدي أن يعيد النظر مرة  
ىأخر . 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਇਕ ੋਕਰਿਾ ਇਕ ੁਇਕੋ ਿੀਬਾਣੁ ਹਤਰ ॥ 

 .الله وحده هو الخالق وليس هناك سوى محكمة واحدة لهذا القاضي الوحيد

ਹਤਰ ਇਕਸੈ ਿਾ ਹੈ ਅਮਰੁ ਇਕ ੋਹਤਰ ਤਿਤਿ ਧਤਰ ॥ 

احفظ هذا الإله الواحد في ذهنك فقط أمر ذلك الخالق الواحد يتحكم في الكون. لذلك ، . 

ਹਤਰ ਤਿਸੁ ਤਬਨੁ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ਡਰੁ ਭਰਮ ੁਭਉ ਿੂਤਰ ਕਤਰ ॥ 

يزيل خوف الآخرين وضلالهم (إذن)لا يوجد شريك لذلك الإله ،  . 

ਹਤਰ ਤਿਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਤਹ ਤਜ ਿੁਧੁ ਰਖੈ ਬਾਹਤਰ ਘਤਰ 

سبح نفس الله الذي يحميك في كل مكان (أيها المخلوق!) . 

ਹਤਰ ਤਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਸੋ ਹਤਰ ਜਤਪ੍ ਭਉ ਤਬਖਮੁ ਿਤਰ ॥੧॥ 

 .الذي يفرح الله عليه ، يسبح عبر محيط العالم الصعب من الخوف بتذكره بتفان محب 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਿਾਿੀ ਸਾਤਹਬ ਸੰਿੀਆ ਤਕਆ ਿਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਤਲ ॥ 

الهدايا ملك للسيد، ولا يمكن لأي قوة أن تجري معه (كل) . 

ਇਕ ਜਾਗੰਿ ੇਨਾ ਲਹੰਤਨ ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਿੇਇ ਉਠਾਤਲ ॥੧॥ 

قد لا يتلقون هذه الهدايا   (يؤدون جميع أنواع الطقوس)حتى عندما يكون البعض مستيقظًا   
للنوم  (هدايا)، بينما يستيقظ الله نفسه للآخرين ليعطيهم  .. 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਤਸਿਕ ੁਸਬੂਰੀ ਸਾਤਿਕਾ ਸਬਰ ੁਿੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਂ ॥ 

والتحمل هي نفقات سفر الملائكةالثقة والرضا والمثابرة   . 

ਿੀਿਾਰੁ ਪ੍ੂਰੇ ਪ੍ਾਇਸਾ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ ॥੨॥ 

 .يدرك أتباع المعلم الله ؛ بينما الذين يتكلمون فقط لا يجدون مكانا في بلاط الله
ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਭ ਆਪ੍ੇ ਿੁਧ ੁਉਪ੍ਾਇ ਕ ੈਆਤਪ੍ ਕਾਰੈ ਲਾਈ ॥ 

 يا إلهي! أنت نفسك خلقت الخليقة كلها وأنت جعلتها في الأعمال ، 
ਿੂੰ  ਆਪ੍ੇ ਵੇਤਖ ਤਵਗਸਿਾ ਆਪ੍ਣੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

 .أنت نفسك مسرور بالنظر إلى عظمتك المجيدة
ਹਤਰ ਿੁਧਹੁ ਬਾਹਤਰ ਤਕਛ ੁਨਾਹੀ ਿੂੰ  ਸਿਾ ਸਾਈ 

 .يا إلهي بدونك لا شيء آخر. أنت الرب الحقيقي
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ਿੂੰ  ਆਪ੍ੇ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਿਾ ਸਭਨੀ ਹੀ ਥਾਈ ॥ 

نفسك تنتشر في كل مكانأنت  . 

ਹਤਰ ਤਿਸੈ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿ ਜਨਹੁ ਜੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨॥ 

 .أيها القديسون! تأمل في الله الذي يحررك أخيرًا من الرذائل
ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਫਕੜ ਜਾਿੀ ਫਕੜ ੁਨਾਉ ॥ 

 الكبرياء في المكانة الاجتماعية فارغ ؛ الفخر بالمجد الشخصي لا فائدة منه ، 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਇਕਾ ਛਾਉ ॥ 

 .الرب وحده يعطي الظل لجميع الكائنات
ਆਪ੍ਹੁ ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਕਹਾਏ ॥ 

( هذا الشخص لا يصبح عظيما)إذا قدم شخص ما نفسه على أنه فاضل ،   

ਨਾਨਕ ਿਾ ਪ੍ਰੁ ਜਾਪ੍ ੈਜਾ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! لن يعُرف هذا إلا عندما يتم تكريم ادعاء المرء في محكمة الله
ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوك من قبل المعلم الثاني 

ਤਜਸੁ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਤਰ ਿਲੀਐ ॥ 

، الذي أحبه ،  (المعلم)أفضل أن أموت قبل أن أنفصل عن العزيز   

ਤਜਸੁ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਤਰ ਿਲੀਐ ॥ 

، الذي أحبه ،  (المعلم)أفضل أن أموت قبل أن أنفصل عن العزيز   

ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਣ ੁਸੰਸਾਤਰ ਿਾ ਕ ੈਪ੍ਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥੨॥ 

لعنة  الحياة هذه  –للعيش من بعده في العالم   
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਧਰਿੀ ਸਾਜੀਐ ਿੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਿੁਇ ਿੀਵੇ ॥ 

 .أنت نفسك خلقت الأرض والشمس والقمر كمصباحين
ਿਸ ਿਾਤਰ ਹਟ ਿੁਧੁ ਸਾਤਜਆ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁਕਰੀਵ ੇ॥ 

أعمالهم في الحياةيدير فيها البشر  (أسواقًا) لقد أنشأت أربعة عشر عالمًا  . 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਹਤਰ ਲਾਭੁ ਿੇਇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਥੀਵ ੇ॥ 

(بمعنى أن ولادتهم تنجح)بالنسبة للذين يتبعون المعلم ، يمنحهم الله الربح  . 

ਤਿਨ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਤਵਆਪ੍ਈ ਤਜਨ ਸਿੁ ਅੰਤਮਰਿ ੁਪ੍ੀਵ ੇ॥ 

।الذين يستمتعون برحيق الاسم لا يخافون من الموت. 
ਓਇ ਆਤਪ੍ ਛੁਟ ੇਪ੍ਰਵਾਰ ਤਸਉ ਤਿਨ ਤਪ੍ਛ ੈਸਭੁ ਜਗਿੁ ਛੁਟੀਵ ੇ॥੩॥ 

 .هم مخلصون ، بما في ذلك أنفسهم وعائلاتهم ، وكل من يتبعهم يخلص أيضًا 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، بواسطة المعلم الأول

ਕੁਿਰਤਿ ਕਤਰ ਕੈ ਵਤਸਆ ਸੋਇ ॥ 

 .بعد أن خلق الكون ، يسكن الخالق نفسه فيه 
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ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੇ ਸ ੁਬੰਦਾ ਹਇੋ ॥ 

 .الإنسان الذي يعتقد أن جسم الإنسان موجود في هذه الخليقة لأي غرض هو خادم الل 
ਕੁਦਰਤਤ ਹੈ ਕੀਮਤਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

يرى المرء أن الل يتغلغل في الطبيعة في شكل الشمس والقمر والفصول وأنواع مختلفة.  
 .لكن خلق الل لا يقدر بثمن

ਜਾ ਕੀਮਤਤ ਪਾਇ ਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .حتى إذا حاول المرء إيجاد القيمة ، فلا يمكن تحديد القيمة

ਸਰੈ ਸਰੀਅਤਤ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਤਬਨੁ ਬੂਝ ੇਕੈਸੇ ਪਾਵਤਹ ਪਾਰੁ ॥ 

، دون فهم الل   (أي الطقوس الدينية الخارجية )الذين لا ينظرون إلا إلى الشريعة وما إلى ذلك 
الجانب الآخر من الحياة؟ ، كيف يمكنهم العثور على   

ਤਸਦਕ ੁਕਤਰ ਤਸਜਦਾ ਮਨੁ ਕਤਰ ਮਖਸੂਦ ੁ॥ 

 .اجعل الإيمان ينحني أمامه واجعل انتصار العقل هدف حياتك
ਤਜਹ ਤਿਤਰ ਦੇਖਾ ਤਤਹ ਤਿਤਰ ਮਉਜੂਦ ੁ॥੧॥ 

 ثم ، حيثما نظرنا ، يكون الل حاضرًا
ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਗੁਰ ਸਭਾ ਏਵ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਨੇੜੈ ਨਾ ਦੂਤਰ ॥ 

الحصول على الفائدة الحقيقية من صحبة المعلم من خلال بقاء الجسم بالقرب منه أو  لا يتم 
 .بعيدًا عنه 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਸਤਤਗੁਰੁ ਤਾਂ ਤਮਲੈ ਜਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਦੂਤਰ ॥੨॥ 

N  يا ناناك! يجب أن تقابل المعلم الصادق، إذا ظل عقلك في حضور المعلم. )لا يمكن
( كلمته الحصول على فائدة مقابلة المعلم إلا باتباع    

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਪਤ ਦੀਪ ਸਪਤ ਸਾਗਰਾ ਨਵ ਖੰਡ ਚਾਤਰ ਵੇਦ ਦਸ ਅਸਟ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 

 الجزر السبع ، سبع بحار ، تسع قارات ، أربع فيدا وثمانية عشر بورانا ، 
ਹਤਰ ਸਭਨਾ ਤਵਤਚ ਤੂੰ  ਵਰਤਦਾ ਹਤਰ ਸਭਨਾ ਭਾਣਾ ॥ 

 .أنت الوحيد الذي يعيش في كل هذه ، ويبدو أن الجميع يحبك 
ਸਤਭ ਤੁਝ ੈਤਿਆਵਤਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਤਰ ਸਾਰਗ ਪਾਣਾ ॥ 

 .يا رب الكون ويا معطي القوس! كل الكائنات الحية تتأمل عليك وحدك
ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਆਰਾਿਦੇ ਤਤਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥ 

 .أفدي حياتي لأتباع المعلم الذين يتذكرونك بمحبة
ਤੂੰ  ਆਪੇ ਆਤਪ ਵਰਤਦਾ ਕਤਰ ਚੋਜ ਤਵਡਾਣਾ ॥੪॥ 

Nرغم( أنت تتغلغل في كل شيء من خلال خلق وسائل التسلية الرائعة( 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਤਕਆ ਸਦਾਈਐ ਤਹਰਦ ੈਹੀ ਤਲਤਖ ਲੇਹੁ ॥ 

 لماذا تسأل عن قلم ، ولماذا تسأل عن الحبر؟ اكتب في قلبك ، 
ਸਦਾ ਸਾਤਹਬ ਕ ੈਰੰਤਗ ਰਹੈ ਕਬਹੂੰ  ਨ ਤੂਟਤਸ ਨੇਹੁ ॥ 

هذا الحب أبدًا لن ينكسر   (عندئذ)في حب الرب   (غارقًا)بقي الإنسان   (وهكذا إذا)  
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ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ ਤਲਤਖਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 

قابل للتلف أيضًا  (الورق)المكتوب  (الورق)القابل للتلف و  (الشيء)القلم هو  . 

ਨਾਨਕ ਸਹ ਪਰੀਤਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਿੁਤਰ ਛੋਡੀ ਸਚ ੈਪਾਇ ॥੧॥ 

لن يهلك أبدا (في قلب المخلوق) لكن يا ناناك! الحب الذي زرعه الرب على بابه  . 

ਮਃ ੩ ॥ 

الوك للمعلم الثالثش : 

ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਨਾਤਲ ਨ ਚਲਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਵਉਪਾਇ ॥ 

  (الممتلكات والأقارب الدنيوية )إذا كنت تفكر مليًا في الأمر ، فستستنتج أن كل ما هو مرئي 
 .لن يرافقك بعد الموت

ਸਤਤਗੁਤਰ ਸਚੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਸਤਚ ਰਹਹੁ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

أننا يجب أن نظل دائمًا منسجمين مع الل  لقد علمنا المعلم الصادق هذه الحقيقة بحزم ؛  
 .الأزلي 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! إذا كانت هناك نعمة من الرب ، فإن الإله الحقيقي يسكن في القلب من خلال  
 كلمة المعلم 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਅੰਦਤਰ ਬਾਹਤਰ ਇਕ ੁਤੂੰ  ਤੂੰ  ਜਾਣਤਹ ਭੇਤੁ ॥ 

Nيا الل! أنت وحدك تسكن داخلنا وخارجه ، وتعرف كل الأسرار. 
ਜੋ ਕੀਚੈ ਸ ੋਹਤਰ ਜਾਣਦਾ ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਚੇਤ ੁ॥ 

يتأمل فيه  (ثم)يعرف الل،  (وهو كلي الوجود)يا عقلي! كل ما يفعله  . 
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ਸੋ ਡਰ ੈਤਜ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ ਿਰਮੀ ਤਵਗਸੇਤੁ ॥ 

 .من يرتكب المعاصي يعيش في خوف ومن يعيش صالحين يفرح

ਤੂੰ  ਸਚਾ ਆਤਪ ਤਨਆਉ ਸਚੁ ਤਾ ਡਰੀਐ ਕੇਤ ੁ॥ 

N أنت نفسك صادق ، والصحيح عدلك. لماذا يجب ان يخاف أحد؟ 
ਤਜਨਾ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਪਛਾਤਣਆ ਸੇ ਸਤਚ ਰਲੇਤ ੁ॥੫॥ 

 يا ناناك! الذين لديهم فهم الل الحقيقي ، يندمجون فيه وحده 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ ਕਾਗਦ ੁਭੀ ਜਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 القلم الذي يحترق بما في ذلك العيد وهذه الورقة تحترق أيضًا ، 
ਤਲਖਣ ਵਾਲਾ ਜਤਲ ਬਲਉ ਤਜਤਨ ਤਲਤਖਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

, مايا ،  (مجرّد)كما مات الكاتب الذي كتب قصة حب   

ਨਾਨਕ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

يمكن القيام به يكسب ما نقش عليه من البداية. لا شيء آخر   (المخلوق)يا ناناك!  . 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਹੋਰੁ ਕੂੜ ੁਪੜਣਾ ਕੂੜ ੁਬੋਲਣਾ ਮਾਇਆ ਨਾਤਲ ਤਪਆਰੁ ॥ 

تزيد من حب    (لأن هذه المساعي )مسعى عقيم  (المرتبط بالمايا)القراءة والحديث عن الآخر 
 مايا 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਤਿਰੁ ਨਹੀ ਪਤੜ ਪਤੜ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

لا أحد يستطيع أن يعيش إلى الأبد  يا ناناك! بدون اسم الرب ،  
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹਤਰ ਕਾ ॥ 

 .إن مجد الل عظيم، و غناء تسبيح عظيم
ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਤਨਆਉ ਹੈ ਿਰਮ ਕਾ ॥ 

 .عظمة الل عظيمة لأن عدله حسب الحق

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ ॥ 

بمعنى أن هذا هو  ) (هذا)للوجود هو  (الحقيقي)الثمر  (لأن)أفضل عمل إن التسبيح هو  
(الغرض من الولادة . 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤਹਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥ 

 .الحمد للرب الذي لا يسمع للقيل والقال 
ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਅਪੁਤਛਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥ 

 الحمد للرب الذي لا يعطي الصدقة لأحد بسؤال 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ਮੁਈ ਸੰਪਉ ਤਕਸੈ ਨ ਨਾਤਲ ॥ 

الثروة لا تذهب مع أحد ، ولكن كل المخلوقات التي تدعم الثروة تلتهم الغطرسة ، والموت  
 .الروحي يظل ميتًا

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਤਲ ॥ 

ويظلون خائفين من الموتبسبب حبهم للازدواجية ، فإنهم جميعًا يعانون  . 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਖਿ ॥੧॥ 

l   يا ناناك! يحتفظ الأشخاص الذين يمثلون مونموخ جورو دائمًا باسم الرب في قلوبهم
 .ويتجنبون الموت الروحي

ਮਃ ੧ ॥ 

 :بواسطة المعلم الأول
ਗਿੀ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆ ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥ 

أشرار في سلوكنانحن نعتبر أنفسنا فاضلين في محادثاتنا ، لكننا  . 

ਮਨਹ ੁਕੁਸੁਧਾ ਕਾਿੀਆ ਬਾਹਖਰ ਖਚਟਵੀਆਹ ॥ 

 .أذهاننا نجسة وشريرة ، ولكننا في الظاهر نظهر مقدسين وقديسين
ਰੀਸਾ ਕਖਰਹ ਖਿਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਖਹ ਦਰ ੁਿੜੀਆਹ ॥ 

نقتدي بحذر بمن يخدمون السيد  (ومع ذلك) . 

ਨਾਖਿ ਿਸਮੈ ਰਿੀਆ ਮਾਣਖਹ ਸੁਖਿ ਰਿੀਆਹ ॥ 

ويفرحون في النعيم  (سيدهم الإله )إنهم مستغرقون في حب خسم  . 

ਹੋਦ ੈਿਾਖਣ ਖਨਿਾਣੀਆ ਰਹਖਹ ਖਨਮਾਨਣੀਆਹ ॥ 

।على الرغم من امتلاكهم القوة، إلا أنهم يتصرفون كشخص ضعيف ومتواضع. 
ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ ਜੇ ਖਿਨ ਕੈ ਸੰਖਗ ਖਮਿਾਹ ॥੨॥ 

بقينا في صحبتهم إذا  (عندها فقط)يا ناناك! يمكن أن تكون ولادتنا ناجحة  . 

ਪਉੜੀ 

 :بوري
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ਿ ੰ  ਆਪੇ ਜਿ ੁਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਖਪ ਜਾਿ ੁ

يا إلهي! هذا العالم مثل المحيط العميق الذي فيه أنت نفسك ماء، أنت نفسك السمكة  
(جاذبية دنيوية )وأنت نفسك الشبكة  (البشر) . 

ਿ ੰ  ਆਪੇ ਜਾਿੁ ਵਿਾਇਦਾ ਆਪੇ ਖਵਖਚ ਸੇਬਾਿੁ ॥ 

عوامل الجذب  )الجذب الدنيوية ، وأنت نفسك الطُعم أنت نفسك تنشر شبكة عوامل 
متشابكة فيها (البشر)التي تظل الأسماك  (الدنيوية   

ਿ ੰ  ਆਪੇ ਕਮਿ ੁਅਖਿਪਿੁ ਹੈ ਸੈ ਹਥਾ ਖਵਖਚ ਗੁਿਾਿ ੁ

، تمامًا كما تظل زهرة اللوتس الجميلة   (الرغبات الدنيوية )أنت نفسك لا تتأثر بأوساخ المايا 
تنمو فيهاغير متأثرة بالمياه العكرة التي   . 

ਿ ੰ  ਆਪੇ ਮੁਕਖਿ ਕਰਾਇਦਾ ਇਕ ਖਨਮਿ ਘੜੀ ਕਖਰ ਖਿਆਿੁ 

أنت نفسك تحررهم من شبكة عوامل الجذب الدنيوية الذين يفكرون فيك من قلوبهم بمحبة  
 .وإخلاص ولو للحظة 

ਹਖਰ ਿੁਧਹੁ ਬਾਹਖਰ ਖਕਛ ੁਨਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਖਿ ਖਨਹਾਿੁ ॥੭॥ 

l المعلم يمكن للمرء أن يشعر بالسعادة يا الله! ما من شيء غيرك. ولكن فقط من خلال كلمة 
 .من خلال إدراك أنك منتشر في كل مكان

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੈ ਬਹੁਿਾ ਰੋਵ ੈ॥ 

 .من لا يفهم أمر الله يصرخ بمرارة

ਅੰਦਖਰ ਧੋਿਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵ ੈ॥ 

(أبدًابمعنى ، لا يوجد سلام  ) (لذلك لا يستطيع النوم)لديه قلق في عقله  . 
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ਜੇ ਧਨ ਿਸਮ ੈਚਿੈ ਰਜਾਈ ॥ ਦਖਰ ਘਖਰ ਸੋਭਾ ਮਹਖਿ ਬੁਿਾਈ ॥ 

ولكن إذا عاشت العروس حياتها وفقًا لإرادة سيدها الإلهي ، فإنها تحصل على الشرف في  
 .كل من هذا العالم وفي بلاط الله

ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਇਹ ਮਖਿ ਪਾਈ ॥ 

( المتعمد)يرحم الله، ثم يتم الحصول على هذا الفهم   (لكن يا ناناك!)  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਖਚ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

يتم امتصاص الكائن إلى الأبد في الرب (سيد الإرادة) من خلال نعمة المعلم   

ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਮਨਮੁਿ ਨਾਮ ਖਵਹ ਖਣਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰ ਭਾ ਦੇਖਿ ਨ ਭੁਿੁ ॥ 

نيوية  جاذبية د)يا مانموخ العاصمي! الخالي من الاسم، لا تضلوا عند النظر إلى لون القرطم  
(عابرة   

ਇਸ ਕਾ ਰੰਗ ੁਖਦਨ ਥੋਖੜਆ ਛੋਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਿ ੁ॥ 

بضعة أيام فقط ، كما أن قيمته غير ذات أهمية  (اللذة)يدوم لونه  . 

ਦ ਜ ੈਿਗੇ ਪਖਚ ਮੁਏ ਮ ਰਿ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥ 

 .ومنغمسين في الازدواجية ، فإن الحمقى والجهلاء والمكفوفين روحيا يضيعون حياتهم

ਖਬਸਟਾ ਅੰਦਖਰ ਕੀਟ ਸੇ ਪਇ ਪਚਖਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

 .مثل الديدان والحشرات، تعيش في قذارة الرذائل ، وتموت فيها مرات ومرات

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਿ ੇਸੇ ਰੰਗੁਿੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

।  يا ناناك! أولئك المشبعون بالاسم جميلون، فهم مسرورون ويصلون إلى حالة المعلم من
 .رباطة الجأش
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ਭਗਿੀ ਰੰਗੁ ਨ ਉਿਰ ੈਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

خلال استيعابهم في حالة الحب والتفاني، لا يتلاشى لون إخلاصهم أبدًا من   

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਸਸਖਟ ਉਪਾਈ ਸਭ ਿੁਧ ੁਆਪੇ ਖਰਜਕ ੁਸੰਬਾਖਹਆ ॥ 

القوت  (كل) ، وتزود   (كله )أنت نفسك خلقت العالم   (يا الله!) . 

ਇਖਕ ਵਿੁ ਛਿੁ ਕਖਰ ਕ ੈਿਾਵਦੇ ਮੁਹਹੁ ਕ ੜ ੁਕੁਸਿ ੁਖਿਨੀ ਢਾਖਹਆ ॥ 

। تخدع وتملأ بطونها وتنطق بأفواهها الأكاذيب (تعتبرك سرا لا  )مخلوقات كثيرة  . 
ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰਖਹ ਿੁਧੁ ਓਿ ੈਕੰਖਮ ਓਇ ਿਾਇਆ ॥ 

(الغش)إنهم يفعلون ما تريد ، لقد جعلتهم مشغولين في مثل هذه الأعمال  (يا الله!) . 

ਇਕਨਾ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਓਨੁ ਖਿਨਾ ਅਿੁਟ ਭੰਡਾਰ ਦੇਵਾਇਆ ॥ 

الحقيقي ، أعُطوا الكثير من كنوز الرضا التي لا خسارة فيهاالذين وهبهم الله حكمة اسمه  . 

ਹਖਰ ਚੇਖਿ ਿਾਖਹ ਖਿਨਾ ਸਫਿ ੁਹੈ ਅਚੇਿਾ ਹਥ ਿਡਾਇਆ ॥੮॥ 

 .الذين يستخدمون المايا بذكر الرب ، يكافئون وأيدي الذين حرموا من ذكر الله تبقى إلى الأبد
ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਪਖੜ ਪਖੜ ਪੰਖਡਿ ਬੇਦ ਵਿਾਣਖਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 

 .من أجل الثروة ، قرأ البراهمة وفسروا الفيدا في انسجام تام

ਦ ਜ ੈਭਾਇ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਮਨ ਮ ਰਿ ਖਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 الرجل الذي نسي اسم الله في حب مايا أحمق العقل يعاقب ، 
ਖਜਖਨ ਜੀਉ ਖਪੰਡੁ ਖਦਿਾ ਖਿਸੁ ਕਬਹ ੰ  ਨ ਚੇਿ ੈਜੋ ਦੇਂਦਾ ਖਰਜਕ ੁਸੰਬਾਖਹ ॥ 

والذي يوفر القوت  (أي الولادة البشرية )أبدًا الله الذي وهب الحياة والجسد إنه لا يتذكر   . 
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ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਿਹੁ ਨ ਕਟੀਐ ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

।لا يتم قطع حبل الولادة أبدًا من حلقه ويولد ويموت مرات ومرات. 
ਮਨਮੁਖਿ ਖਕਛ  ਨ ਸ ਝੈ ਅੰਧਿੇੁ ਪ ਰਖਬ ਖਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 

شيئًا ويفعل ما هو مكتوب له منذ البداية الرجل الأعمى العنيد لا يفهم  . 

ਪ ਰੈ ਭਾਖਗ ਸਖਿਗੁਰੁ ਖਮਿੈ ਸੁਿਦਾਿਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

 .من خلال القدر المثالي، يلتقي بالمعلم الحقيقي، مانح السلام، ويأتي الاسم ليحل في ذهنه 

ਸੁਿੁ ਮਾਣਖਹ ਸੁਿ ੁਪੈਨਣਾ ਸਿੁੇ ਸੁਖਿ ਖਵਹਾਇ ॥ 

ويقضي حياته في نعيم سعيدإنه يستمتع بالراحة ، ويرتدي الراحة ،   . 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਨਾਉ ਮਨਹ ੁਨ ਖਵਸਾਰੀਐ ਖਜਿ ੁਦਖਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! لا تنسى هذا الاسم في ذهنك ، والذي به يتم تكريمه في محكمة الرب الحقيقي 
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ਮਃ ੩ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਿਾਸ ੁ॥ 

 .الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، نال السلام وأدرك أن الله كنز الفضائل 
ਗੁਰਮਿੀ ਆਪੁ ਪਛਾਤਣਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

النور الإلهي لاسم اللهمن خلال تعاليم المعلم ، يتعرف على نفسه ، وفي داخله يضيء  . 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਕਮਾਿਣਾ ਿਤਿਆਈ ਿਿੇ ਪਾਤਸ ॥ 

 .يتأمل في الاسم الأبدي ويتم تكريمه في بلاط الله
ਜੀਉ ਤਪਿੰ ਿੁ ਸਭ ੁਤਿਸ ਕਾ ਤਸਫਤਿ ਕਰ ੇਅਰਦਾਤਸ ॥ 

( عارفين أمام الرب)الروح والجسد يعملان كل شيء و يحمدان الرب   . 

ਸਚੈ ਸਬਤਦ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਖੁੇ ਸੁਤਖ ਤਨਿਾਸੁ ॥ 

معلم يمدح الرب دائمًا ، وينغمس دائمًا في النعيم الروحي من خلال كلمة ال . 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਿੰ ਜਮ ੁਮਨੈ ਮਾਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਤਰਿਗੁ ਜੀਿਾਸ ੁ॥ 

ملعونة  اسم بدون والحياة ،  له  وضبط ترنيمة هذا –تسبيح الرب ثابت في العقل   . 

ਗੁਰਮਿੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਖ ਮੋਤਹ ਤਿਣਾਸੁ ॥ 

اسم الرب. يتم تدمير أصحاب الإرادة الذاتية من  تم الحصول على   (المعلم)بتعليمات جورو 
 .خلال المودة الدنيوية 

ਤਜਉ ਭਾਿੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਿ ਿੰ  ਨਾਨਕ ੁਿੇਰਾ ਦਾਸੁ ॥੨॥ 

 .يا الله! نجني كما يحلو لك ، ناناك هو خادمك
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿ ਿੰ  ਸਭਸ ੁਦਾ ਿ ਿੰ  ਸਭਨਾ ਰਾਤਸ 

وأنت سيد الكل. أنت الداعم للجميع يا الله! كل الكائنات هي خليقتك ،  . 

ਸਤਭ ਿੁਰੈ ਪਾਸਹੁ ਮਿੰਗਦੇ ਤਨਿ ਕਤਰ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

 .هذا هو السبب في أن جميع الكائنات دائمًا في أزواج ، تطلب الصدقات منك وحدك

ਤਜਸੁ ਿ ਿੰ  ਦੇਤਹ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਤਮਲੈ ਇਕਨਾ ਦ ਤਰ ਹੈ ਪਾਤਸ ॥ 

، لكن بالنسبة للبعض أنت  الذي تمنحه يحصل على كل شيء. بالنسبة للبعض ، تبدو بعيدًا 
 .دائمًا معهم

ਿੁਰੁ ਬਾਝਹੁ ਥਾਉ ਕ ੋਨਾਹੀ ਤਜਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮਿੰਗੀਐ ਮਤਨ ਿੇਖਹੁ ਕ ੋਤਨਰਜਾਤਸ ॥ 

لا يوجد مكان آخر غير ذلك يمكننا أن   (يا الله!) بغض النظر عن الطرف الذي يقرر في أذهانهم 
 .نطلب منه شيئًا

ਸਤਭ ਿੁਰੈ ਨੋ ਸਾਲਾਹਦ ੇਦਤਰ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਗਾਤਸ ॥੯॥ 

يا إلهي! بعد كل شيء ، يثني الجميع عليك ، ولكن أولئك الذين بقوا في حضور المعلم ، أنت  
 .تتجلى وتشرف في محكمتك

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك بواسطة المعلم الثالث

ਪਿੰ ਤਿਿੁ ਪਤੜ ਪਤੜ ਉਚਾ ਕ ਕਦਾ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਤਪਆਰੁ ॥ 

।  ، بعد القراءة مرارًا وتكرارًا، يتلو البانديت بصوت عالٍ الكتب المقدسة من أجل حب مايا
( بدلاً من حب الله أو الارتقاء الروحي للمستمعين) . 

ਅਿੰ ਿਤਰ ਬਿਹਮ ੁਨ ਚੀਨਈ ਮਤਨ ਮ ਰਖੁ ਗਾਿਾਰ ੁ॥ 

 .لا يطلب الله في القلب، لذلك العقل أحمق وأمي

ਦ ਜ ੈਭਾਇ ਜਗਿੁ ਪਰਬੋਰਦਾ ਨਾ ਬ ਝ ੈਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .إنه يكرز للعالم بحب الازدواجية ، لكنه هو نفسه لا يفهم المعرفة الإلهية 
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ਤਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇਆ ਮਤਰ ਜਿੰ ਮੈ ਿਾਰੋ ਿਾਰ ॥੧॥ 

 .إنه يهدر حياته بلا فائدة ويمر في دورات الولادة والموت 
ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك للمعلم الثالث

ਤਜਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿਆ ਤਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਬ ਝਹ ੁਕਤਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

، فقط الذين قاموا بالأعمال المنصوص   (على سبيل المثال، انظر)في اعتبارك وفهم  ضع
 .عليها من قبل المعلم الصادق هم الذين بلغوا الاسم

ਸਦਾ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖ ੁਮਤਨ ਿਸ ੈਚ ਕ ੈਕ ਕ ਪੁਕਾਰ ॥ 

 .السلام والنعيم دائما في قلوبهم و أذهانهم إلى الأبد، وانتهى بكاءهم ونحبهم
ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਖਾਇ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਹੋਿੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

من خلال التخلص من الأنا ، يصبح عقلهم طاهرًا. يتم الحصول على هذا الفهم من خلال 
 .التفكير في كلمة المعلم

ਨਾਨਕ ਸਬਤਦ ਰਿ ੇਸੇ ਮੁਕਿ ੁਹੈ ਹਤਰ ਜੀਉ ਹੇਤਿ ਤਪਆਰੁ ॥੨॥ 

منسجمون مع محبة   (لأنهم)! هؤلاء المشبعون بكلمة المعلم تحرروا من الرذائل ، يا ناناك
 .الله

ਪਉੜੀ 

 :بوري
ਹਤਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਸਫਲ ਹੈ ਗਰੁਮੁਤਖ ਪਾਿੈ ਥਾਇ ॥ 

يعتبر التأمل في اسم الله مثمرًا للجميع ، ولكنه يلبي موافقة الله فقط عندما يتم إجراؤه وفقًا  
 .لتوجيهات المعلم

ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਭਾਿੈ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ੁਤਮਲੈ ਸੋ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਆਇ ॥ 

هذا الشخص الذي يرُضي الله معه يلتقي مع المعلم ، وهذا الشخص هو الوحيد الذي يتأمل  
 .في اسم الله 
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਤਰ ਪਾਈਐ ਹਤਰ ਪਾਤਰ ਲਘਾਇ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، ندرك الله. ويساعدنا الله على السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਮਨਹਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁਛਹ ੁਿੇਦਾ ਜਾਇ ॥ 

 .بعناد الذهن لم ينل أحد الله. اذهب واستشر الفيدا في هذا الشأن 
ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਕੀ ਸਿੇਾ ਸੋ ਕਰ ੇਤਜਸੁ ਲਏ ਹਤਰ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

الله نفسه في الخدمة (بما في ذلك المعلم)يا ناناك! الكائن الوحيد الذي يخدم الله هو الذي   

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

للمعلم الثالثشالوك   : 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸ ਰਾ ਿਰੀਆਮੁ ਤਜਤਨ ਤਿਚਹੁ ਦੁਸਟੁ ਅਹਿੰਕਰਣੁ ਮਾਤਰਆ ॥ 

يا ناناك! أن الإنسان محارب شجاع ينتصر على غروره النفساني ويزيل الأنا الشريرة من  
( العقل)  

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਤਹ ਜਨਮ ੁਸਿਾਤਰਆ ॥ 

। ، تكون الولادة ناجحة  (الرب)وبحضور المعلم ، مدح اسم  . 
ਆਤਪ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੁਕਿ ੁਸਭੁ ਕੁਲ ੁਤਨਸਿਾਤਰਆ ॥ 

 .إنه متحرر من الرذائل إلى الأبد ويحرر عائلته كلها
ਸੋਹਤਨ ਸਤਚ ਦੁਆਤਰ ਨਾਮੁ ਤਪਆਤਰਆ ॥ 

 .يجد الأشخاص الذين يحبون الاسم المجد في محكمة الإله الحقيقي 
ਮਨਮੁਖ ਮਰਤਹ ਅਹਿੰਕਾਤਰ ਮਰਣੁ ਤਿਗਾਤੜਆ ॥ 

غرورهم ويموتون بشكل مؤلم  الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة النفسانية يموتون من 
 .لدرجة أنهم حتى يحطون من الموت 

ਸਭੋ ਿਰਿ ੈਹੁਕਮੁ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਤਿਚਾਤਰਆ ॥ 

 كل شيء يحدث حسب مشيئة الله. ماذا يستطيع الفقراء ان يفعلوا؟ 
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ਆਪਹੁ ਦ ਜ ੈਲਤਗ ਖਸਮੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين لديهم إرادة نفسانية ، بدلاً من التفكير في أنفسهم ، يصبحون  
 .مرتبطين بالثروات الدنيوية ويتركون السيد 

ਨਾਨਕ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਤਿਸਾਤਰਆ ॥੧॥ 

 يا ناناك! بسبب عدم وجود الاسم ، فإنهم دائمًا ما يشعرون بالحزن ، وينسون السعادة منهم
ਮਃ ੩ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਗੁਤਰ ਪ ਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦੜਾਇਆ ਤਿਤਨ ਤਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

بثبات ، بددوا أي شكوك من الداخل (نام)الذين زرع فيهم المعلم المثالي إنهم ،  . 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ ਕਤਰ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥ 

المستقيم الذي يرونه  (الطريق)نورًا   (هذا التسبيح) إنهم يمدحون اسم الله ويجعلون  . 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਏਕ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ਅਿੰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਿਸਾਇਆ 

يتناغمون مع الله ويقررونه في قلوبهمإنهم يدمرون الأنا ، و  . 
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ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਸਾਚ ੈਨਾਹਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

من الموت لا يمكن أن يمسهم لأنهم منغمسون في اسم الله من    (الخوف)حتى الشيطان 
 .خلال تعاليم المعلم

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਤ ੈਕਰਤਾ ਜੋ ਭਾਵ ੈਸ ੋਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ 

بالاسم كل هذا هو معجزة الرب نفسه ، الذي يرضى عنها ويوحّده  (لكن) . 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾ ਜੀਵੈ ਹਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹਿਨੁ ਮਹਰ ਜਾਇਆ ॥੨॥ 

l  ناناك يشعر بالحياة الروحية والسعادة عندما يسكن في اسم الله. بدون التأمل في الاسم
 .ولو للحظة ، يشعر بالحزن التام وكأنه قد مات 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੋ ਹਮਹਲਆ ਿਹਰ ਦੀਿਾਣ ਹਸਉ ਸ ੋਸਭਨੀ ਦੀਿਾਣੀ ਹਮਹਲਆ ॥ 

l   الإنسان القادر على الحصول على الاحترام الذي حصل عليه في بلاط الله ، يحظى بالاحترام
 .في جميع محاكم العالم

ਹਜਥੈ ਓਿ ੁਜਾਇ ਹਤਥੈ ਓਿ ੁਸੁਰਿਰੂ ਉਸ ਕ ੈਮੁਹਿ ਹਿਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਹਰਆ ॥ 

 .أينما ذهب ، يتم الاعتراف به على أنه مشرف. في رفقته يخلص كل الخطاة
ਓਸੁ ਅੰਤਹਰ ਨਾਮੁ ਹਨਧਾਨੁ ਿੈ ਨਾਮੋ ਪਰਵਹਰਆ ॥ 

( بمعنى أن الاسم هي دائرة الضوء حول رأسه )في قلبه كنز الاسم والاسم عائلته   

ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਨਾਇ ਹਕਲਹਵਿ ਸਭ ਹਿਹਰਆ ॥ 

، تغُسل كل  (الاسم)يجب على المرء أن يؤمن في الاسم أن يتأمل في الاسم وحده، بترديد 
 .الذنوب وتزيل كل الخطايا
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ਹਜਨੀ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ਇਕ ਮਹਨ ਇਕ ਹਚਹਤ ਸੇ ਅਸਹਥਰੁ ਜਹਗ ਰਹਿਆ ॥੧੧॥ 

تم تأسيس مجدهم  )الذين تذكروا اسم الله رددوه بعقل واحد، صاروا ثابتين في العالم 
(ومكانتهم . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثالث

ਆਤਮਾ ਦੇਉ ਪੂਜੀਐ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

الذي ينير الروح  (الله)مع الاتزان الروحي للمعلم ، يجب على المرء أن يمدح  . 

ਆਤਮੇ ਨੋ ਆਤਮ ੇਦੀ ਪਰਤੀਹਤ ਿੋਇ ਤਾ ਘਰ ਿੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇ ॥ 

 .إذا كانت روح الإنسان تؤمن بالروح الأسمى ، فإنها ستصل إلى الحكمة الإلهية داخل منزلها
ਆਤਮਾ ਅਿੋਲ ੁਨ ਿੋਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 

। تتأرجح تحت ضغط  تكتسب الروح البشرية طريق المعلم واتزانه ، وتصبح مستقرة ولا 
 .الثروات والرذائل الدنيوية

ਗੁਰ ਹਵਣੁ ਸਿਜ ੁਨ ਆਵਈ ਲੋਭੁ ਮੈਲ ੁਨ ਹਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥ 

 .بدون المعلم الصادق الكامل، لا تأتي حالة الهدوء ، ولا يتم إزالة الجشع من العقل 
ਹਿਨੁ ਪਲੁ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਵਸ ੈਸਭ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

ولو للحظة ، فإن المرء يكتسب ميزة   (الله بصدقاذكر )إذا كان نعم مقررا ثابتا في القلب 
 .الاستحمام في جميع الأماكن المقدسة الثمانية والستين

ਸਚੇ ਮੈਲ ੁਨ ਲਗਈ ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

الشخص المرتبط بالله الأبدي لا يتلوث بأوساخ الخطايا. يحدث هذا فقط عندما يكون المرء  
 .مشبعًا بحب الأشياء الدنيوية بدلاً من الله

ਧੋਤੀ ਮੂਹਲ ਨ ਉਤਰ ੈਜੇ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

لا يمكن غسل هذه القذارة من الرذائل أبدا، حتى بالاستحمام في ثمانية وستين مزارًا مقدسًا  
 .للحج
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ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰ ੇਅਿੰਕਾਰੀ ਸਭ ੁਦੁਿੋ ਦੁਿ ੁਕਮਾਇ ॥ 

ويعاني فقط من الألم  (الحج وما إلى ذلك) [الأنانية ] يقوم المنموخ بأعمال على أساس أهنكار . 

ਨਾਨਕ ਮੈਲਾ ਊਜਲ ੁਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਹਤਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

في المعلم الصادق الكامل   (المخلوق)القذر نقيًا فقط إذا اندمج   (العقل)يا ناناك! يصبح 
(بمعنى أنه يمحو الأنانية ) . 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਮਨਮੁਿੁ ਲੋਕੁ ਸਮਝਾਈਐ ਕਦਿ ੁਸਮਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

الشخص الذيل الذي أدار وجهه بعيدًا عن المعلم، لا يفهم أبدًا من خلال الاستشارة  
 .والتفسيرات 

ਮਨਮੁਿੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ ਪਇਐ ਹਕਰਹਤ ਹਿਰਾਇ ॥ 

لا يختلط بهم ويتجول حسب الأعمال التي تم   (بطبيعته )حتى لو مزجناه مع جورومخ، فهو 
(في الماضي )القيام بها  . 

ਹਲਵ ਧਾਤੁ ਦੁਇ ਰਾਿ ਿੈ ਿੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

إن حب الإخلاص لله أو حب الثروات الدنيوية هما الطريقتان الوحيدتان للعيش في هذا  
يعتمد   (يمشي )العالم ، ويتبع الناس أحدهما أو الآخر وفقًا للأمر الإلهي.فالرجل الذي يمارس 

 .على مشيئة الله 

ਗੁਰਮੁਹਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਹਰਆ ਸਿਹਦ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ 

 .يتحكم أتباع المعلم في عقله عن طريق اختبار كل أفكاره على محك كلمة المعلم
ਮਨ ਿੀ ਨਾਹਲ ਝਗੜਾ ਮਨ ਿੀ ਨਾਹਲ ਸਥ ਮਨ ਿੀ ਮੰਹਝ ਸਮਾਇ ॥ 

إنه يحارب الأفكار الشريرة في عقله ، وينصح عقله ويحول هذه الأفكار الشريرة في النهاية إلى  
 .أفكار جيدة
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ਮਨੁ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਲਿ ੈਸਚ ੈਸਿਹਦ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .العقل الذي تم تزيينه من خلال كلمة المعلم يحصل على ما يشاء 
ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਭੁੰ ਚੀਐ ਗੁਰਮੁਹਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 أثناء السير مع تعاليم المعلم ، يجب على المرء دائمًا أن يستمر في تناول رحيق اسم الله
ਹਵਣੁ ਮਨੈ ਹਜ ਿੋਰੀ ਨਾਹਲ ਲੁਝਣਾ ਜਾਸੀ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇ ॥ 

آخر غير عقلهم ، سوف يغادرون وقد أهدروا حياتهمالذين يكافحون مع شيء   . 

ਮਨਮੁਿੀ ਮਨਿਹਠ ਿਾਹਰਆ ਕੂੜ ੁਕੁਸਤ ੁਕਮਾਇ ॥ 

 .المنموخ العنيد ، من خلال العناد وممارسة الباطل ، يخسر لعبة الحياة
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਹਜਣੈ ਿਹਰ ਸੇਤੀ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

على العقل بنعمة المعلم، ويوحد الحب مع الرب   ينتصر جورومخ  

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਮਨਮੁਹਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

صاحب الارادة النفسانية  )يتجول منموخ  (لكن)يا ناناك! يذكر جورومخ دائمًا اسم الله الأبدي. 
( والهوى  

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਹਰ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਿ ੁਜਨ ਭਾਈ ਿਹਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਿੀ ॥ 

الإخوة المخلصون لله ، استمعوا إلى نصيحة إلهية من المعلم الحقيقي أيها  . 

ਹਜਸੁ ਧੁਹਰ ਭਾਗੁ ਿੋਵ ੈਮੁਹਿ ਮਸਤਹਕ ਹਤਹਨ ਜਹਨ ਲੈ ਹਿਰਦ ੈਰਾਿੀ ॥ 

 .أن الذين كانوا مباركين من البداية سيبقون هذه الرسالة مقررةفي أذهانهم 
ਿਹਰ ਅੰਹਮਰਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਸਿਜੇ ਚਾਿੀ ॥ 

تعاليم المعلم ، يمكن للمرء أن يتذوق بشكل حدسي المعرفة النقية الشبيهة  من خلال 
 .بالرحيق عن الإله 
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ਤਿ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ਹਮਹਟਆ ਅੰਹਧਆਰਾ ਹਜਉ ਸੂਰਜ ਰੈਹਣ ਹਕਰਾਿੀ ॥ 

 .النور الإلهي يضيء في القلوب ويبدد ظلمة الجهل. مثل الشمس تزيل ظلام الليل 
ਅਹਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਿੁ ਹਨਰੰਜਨੁ ਸੋ ਦੇਹਿਆ ਗੁਰਮੁਹਿ ਆਿੀ ॥੧੨॥ 

، هو خارج موضوع الحواس وغير مرئي يرُى بالعيون من خلال    (بهذه العيون)الرب غير المرئي 
 .المعلم
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ 

 :شلوک للمعلم الثالث

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਸ ੋਤਸਰੁ ਲੇਖੈ ਲਾਇ 

أي  ) الإنسان الذي يؤدي الخدمة المنصوص عليها من المعلم، أن الإنسان ينجح في رأسه 
(الولادة البشرية  . 

ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕ ੈਰਹਤਿ ਸਤਚ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

يظلون منغمسين بمحبة في الحقيقضون على الأنانية والغرور من الداخل ؛   . 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਿ ਸੇਤਵਓ ਤਿਿਾ ਤਿਰਥਾ ਿਿਮ ੁਗਵਾਇ 

 .الذين لم يؤدوا الخدمة المقررة لـ المعلم الصادق ، فقدوا حياتهم البشرية عبثًا
ਿਾਿਕ ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸ ੋਕਰੇ ਕਹਣਾ ਤਕਛ ੂਿ ਿਾਇ ॥੧॥ 

||1|| كل ما يرضي الرب    (لأن) (لأي شخص)يمكن أن يقال   (جيد أو سيء) يا ناناك! لا شيء 
 .يفعله 
ਮਃ ੩ ॥ 

 :واسطة المعلم الثالث

ਮਿੁ ਵੇਕਾਰੀ ਵੇਤਿਆ ਵੇਕਾਰਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ 

الأفعال بالرذائل  (فقط)العقل المتورط في الرذائل ، يفعل  . 

ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਅਤਗਆਿੀ ਪੂਿਦੇ ਦਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥ 

محكمة  على العقوبة في  (فقط)في حب مايا ، يحصلون  (وهم محاصرون)الذين يعبدون 
 .الرب

ਆਿਮ ਦੇਉ ਪੂਿੀਐ ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿੂਝ ਿ ਪਾਇ ॥ 

بدون المعلم لا يوجد فهم (لكن )يجب على الروح أن تعبد الرب ، مانح النور ،  . 
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ਿਪੁ ਿਪੁ ਸੰਿਮ ੁਭਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ 

يتم الحصول على جميع مزايا العبادة والتكفير عن الذنب والتقشف من خلال الاستسلام  
المعلم الحقيقي التي يتم تلقيها فقط من خلال النعمة الإلهيةلإرادة  . 

ਿਾਿਕ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਵਣੀ ਿੋ ਹਤਰ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥਾਇ ਪਾਇ ॥੨॥ 

فإن أي خدمة ترضي الله مقبولة ،اتبع تعاليم المعلم باهتمام كامل لأنه يتم   (وإلا) يا ناناك! 
 .الموافقة فقط على التفاني الذي يرضي الله

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰ ੇਤਿਿ ੁਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਵ ੈਤਦਿੁ ਰਾਿੀ ॥ 

 .يا عقلي! اذكر الله بمحبة ، حتى يكون هناك سلام دائم في الحياة
ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰ ੇਤਿਿ ੁਤਸਮਰਿ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪਾਪ ਲਹਾਿੀ ॥ 

 .يا عقلي! بالتأمل في اسم الله تزول كل الذنوب
ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰ ੇਤਿਿ ੁਦਾਲਦੁ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਤਹ ਿਾਿੀ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، بحيث يمكن إزالة جميع الأحزان والآلام والجوع والفقر
ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਮੁਤਖ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰੀਤਿ ਲਗਾਿੀ ॥ 

يكون بنعمة المعلم الصادق محبة اسم الله في داخلك (حتى )يا عقلي! تأمل في اسم الله،  . 

ਤਿਿ ੁਮੁਤਖ ਭਾਗ ੁਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਸਾਚੈ ਹਤਰ ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਿਾਮੁ ਿਪਾਿੀ ॥੧੩॥ 

 .لكن الشخص الذي سبق تعيينه فقط هو الذي يذكر الله بتفان محب 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥: 
 :شالوق للمعلم الثالث
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਿ ਸੇਤਵਓ ਸਿਤਦ ਿ ਕੀਿ ੋਵੀਚਾਰੁ ॥ 

من خلال  (اسم الله)الاعتبار الذين لم يؤدوا الخدمة الموصوفة من قبل المعلم ولم يأخذوا في 
 كلمة المعلم، 

ਅੰਿਤਰ ਤਗਆਿੁ ਿ ਆਇਓ ਤਮਰਿਕ ੁਹੈ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

على الرغم من أنهم يظهرون  )لا يوجد ضوء حقيقي في قلوبهم، فهم أموات في عالم البشر 
(أحياء . 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਮਤਰ ਿੰਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

دورة لا نهاية لها من الولادة والموتيمرون عبر ملايين الأنواع ، ويتم تدميرهم في  . 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸ ੋਕਰ ੇਤਿਸ ਿੋ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਸੋਇ 

 .الذي يوجه منه الرب نفسه ، يمكنه القيام بالأعمال التي حددها المعلم
ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਚ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹੈ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

الرب بنعمة  عليه  حصل الذي  ، ’الاسم‘المعلم لديه كنز   . 

ਸਤਚ ਰਿ ੇਗੁਰ ਸਿਦ ਤਸਉ ਤਿਿ ਸਚੀ ਸਦਾ ਤਲਵ ਹੋਇ ॥ 

 .هم الذين يشبعون بالاسم من خلال كلمة المعلم . حبهم وتفانيهم لله حقيقي إلى الأبد

ਿਾਿਕ ਤਿਸ ਿੋ ਮੇਲੇ ਿ ਤਵਛੁਿੈ ਸਹਤਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

بل يندمج فيه بشكل غير محسوس  يا ناناك! الذي اتحده الله مع نفسه لم ينفصل عنه أبدًا ، . 

ਮਃ ੩ ॥. 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸੋ ਭਗਉਿੀ ਿੁੋ ਭਗਵੰਿ ੈਿਾਣੈ ॥ 

،  (له شركة عميقة مع الرب)هو من يعرف الرب    (المخلص الحقيقي )بهاجوتي   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

يتعرف المرء على نفس  (أي بأخذ تعاليم المعلم)وبفضل المعلم   
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ਧਾਵਿੁ ਰਾਖ ੈਇਕਿੁ ਘਤਰ ਆਣੈ ॥ 

 .إنه يمنع عقله من الركض وراء الرذائل ويدخل في مرحلة سلمية 
ਿੀਵਿੁ ਮਰ ੈਹਤਰ ਿਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

بينما لا يزال منخرطًا في الشؤون الدنيوية ، يتحكم مثل هذا الشخص في رغباته الدنيوية  
لحياة ، ويستمر في ترديد تسبيحه لدرجة أنه يشعر وكأنه ميت وهو على قيد ا . 

ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਉਿਮ ੁਹੋਇ ॥ 

ممتاز ،   (المخلص)هذا بهاجوتي   

ਿਾਿਕ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

(ثم لا يرحل) يا ناناك! هو منغمس في الرب إلى الأبد   

ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਅੰਿਤਰ ਕਪਟੁ ਭਗਉਿੀ ਕਹਾਏ ॥ 

،   ((المخلص الحقيقي )لكنه يسمي نفسه بهاغوتي )الإنسان الذي لديه عيب في قلبه   

ਪਾਖੰਤਿ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਦ ੇਿ ਪਾਏ ॥ 

 .لا يستطيع أن يقابل الله بالنفاق، ولن يبلغ الله الأسمى أبدا

ਪਰ ਤਿੰਦਾ ਕਰ ੇਅੰਿਤਰ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 

 يسب على الآخرين ويلوث عقله ، 
ਿਾਹਤਰ ਮਲ ੁਧੋਵੈ ਮਿ ਕੀ ਿੂਤਿ ਿ ਿਾਏ ॥ 

كذبة  لا تزال   (ولكن) من الخارج ،  (بالاستحمام وما إلى ذلك)استمر في غسل الأوساخ  (و)
 .العقل

ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਸਉ ਿਾਦ ੁਰਚਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يتعارض مع الصحبة الصادقة، 
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ਅਿਤਦਿੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਰਚਾਏ ॥ 

 .إنه يحب مايا وهو بائس دائمًا
ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਿ ੈਿਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

 إذا لم يذكر الله واستمر في أداء جميع أنواع الطقوس ، 
ਪੂਰਿ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਿ ਿਾਏ ॥ 

( طقوس الأعمال الصالحة والسيئة التي كتبت على الذهن)لا يمكن محو  (الطريقة بهذه ) . 

ਿਾਿਕ ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ ੇਮੋਖੁ ਿ ਪਾਏ ॥੩ 

دون القيام بالأعمال   (التعلق بمايا)لا يمكن التخلص من   (الحقيقة هي أنه )يا ناناك! 
 .المنصوص عليها من قبل المعلم

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਸੇ ਕਤਿ ਿ ਸਵਾਹੀ ॥ 

 الذين تأملوا في المعلم ، هم الشموس الجديدة لا تحزن كل يوم ، 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਸੇ ਤਿਰਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

(عن الممتلكات الدنيوية ) الذين تأملوا في المعلم راضون تمامًا  . 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਤਿਿ ਿਮ ਿਰੁ ਿਾਹੀ ॥ 

الموت الذين يتذكرون المعلم الحقيقي لا يخافون من  . 
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ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਆ ਜਕਿਪਾਲੁ ਹਜਿ ਸੇ ਸਜਿਗੁਿ ਪੈਿੀ ਪਾਹੀ ॥ 

 .هم فقط يسلمون أنفسهم للمعلم الحقيقي الذي يكرمه الله“

ਜਿਨ ਐਥੈ ਓਥ ੈਮੁਖ ਉਿਲੇ ਹਜਿ ਦਿਗਹ ਪੈਧੇ ਿਾਹੀ ॥੧੪॥ 

في بلاط الرب (أيضًا)كلا العالمين لا يزالان مزدهرين ، ويتم تعظيمهما  . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

للمعلم الثاني  شالوق : 

ਿੋ ਜਸਿੁ ਸਾਂਈ ਨਾ ਜਨਵੈ ਸੋ ਜਸਿੁ ਦੀਿੈ ਡਾਜਿ ॥ 

N) الرأس الذي لا ينحني أمام الله لا قيمة له ولا قدر له )من لا يطيع الله فلا قيمة له. 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਜਪਿੰ ਿਿ ਮਜਹ ਜਿਿਹਾ ਨਹੀ ਸ ੋਜਪਿੰ ਿਿੁ ਲੈ ਿਾਜਿ ॥੧॥ 

! الجسد البشري الذي لا يوجد فيه ألم للانفصال عن الله ، لا قيمة له يا ناناك . 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :بواسطة المعلم الخامس
ਮੁਿੰ ਢਹ ੁਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਜਿ ਜਿਜਿ ਿਨਜਮ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي ترك الله ، يبقى إلى الأبد في دورات الولادة والموت
ਕਸਿੂਿੀ ਕੈ ਭੋਲੜ ੈਗਿੰਦੇ ਡੁਿੰ ਜਮ ਪਈਆਸੁ ॥੨॥ 

، سقط في حفرة كريهة الرائحة مليئة   (من اسم الله)الذي ، ظنًا أنه المسك  (الغزال إنها مثل)
 .بالثروات
ਪਉੜੀ ॥ 

 الدنيوية
ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਜਧਆਈਐ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿੋ ਸਭਨਾ ਉਪਜਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الرب الذي يتسلط على جميع الكائنات
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ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿੋ ਅਿੰ ਿੀ ਅਉਸਜਿ ਲਏ ਛਡਾਏ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في ذلك الله الذي يستطيع أن يخلصنا في النهاية من دورات الولادة والموت 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਮਨ ਮੇਿ ੇਿੁ ਮਨ ਕੀ ਜਿਿਸਨਾ ਸਭ ਭਖੁ ਗਵਾਏ ॥ 

 .أن اسم الله يروي كل الجوع والرغبة الشديدة في الذهن يا عقلي! اذكره 
ਸੋ ਗੁਿਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਿਜਪਆ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨ ਜਨਿੰ ਦਕ ਦੁਸਟ ਸਜਭ ਪੈਿੀ ਪਾਏ ॥ 

يطلب جميع القذف والأشرار المغفرة والرحمة من أتباع المعلم المحظوظ الذين كانوا دائمًا  
 .يتأملون في اسم الله 

ਨਾਮੁ ਅਿਾਜਧ ਸਭਨਾ ਿੇ ਵਡਾ ਸਜਭ ਨਾਵੈ ਅਗ ੈਆਜਿ ਜਨਵਾਏ ॥੧੫॥ 

l  وهب قد الأسماء رب  ؛ (الوسائل) كل من  أكبر (يعني ) وهذا –يا ناناك! تأمل في اسم الرب  
 الجميع 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثالث

ਵੇਸ ਕਿ ੇਕੁਿੂਜਪ ਕੁਲਖਿੀ ਮਜਨ ਖੋਟੈ ਕੂਜੜਆਜਿ ॥ 

الشخص المغرور هو مثل المرأة القبيحة ذات الشخصية الشريرة والعقل المخادع ، التي  
 .تزين نفسها بملابس جيدة

ਜਪਿ ਕ ੈਭਾਿ ੈਨਾ ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਕਿ ੇਗਾਵਾਜਿ ॥ 

لا تتبع حكم الزوج ، ولكن المرأة الحمقاء تحكم الزوج ، والنتيجة هي أنها دائما بائسة (لكنها . 

ਗੁਿ ਕੈ ਭਾਿੈ ਿੋ ਚਲੈ ਸਜਭ ਦੁਖ ਜਨਵਾਿਿਹਾਜਿ ॥ 

التي تعيش في وئام مع إرادة المعلم ، سوف تنجو من كل   (عروس الروح المحظوظة )لكنها 
 .الألم والمعاناة

ਜਲਜਖਆ ਮੇਜਟ ਨ ਸਕੀਐ ਿੋ ਧੁਜਿ ਜਲਜਖਆ ਕਿਿਾਜਿ ॥ 

لا يمكن محوه (مقال الطقوس على جباه الكائنات الحية )ما كتبه الخالق منذ البداية  . 

SikhBookClub.com



ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਉਪੇ ਕਿੰ ਿ ਕਉ ਸਿਦੇ ਧਿੇ ਜਪਆਿੁ ॥ 

 .تقرر عروس الروح المحظوظة عقلها وجسدها لسيدها ، وتتبع بكل حب كلمة المعلم
ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਦੇਖਹੁ ਜਿਦ ੈਿੀਚਾਜਿ ॥ 

ذهنك وانظر بنفسك أنه بدون تذكر الله دائمًا بمحبة وتفان ، لم يدركه أحد على  تأمل في 
 .الإطلاق

ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੁਆਜਲਓ ਸੁਲਖਿੀ ਜਿ ਿਾਵੀ ਜਸਿਿਨਹਾਜਿ ॥੧॥ 

(الزوج)يا ناناك! والمرأة الجميلة والجميلة هي التي رحمها الخالق  . 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਿਾਿੁ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨ ਜਦਸੈ ਉਿਵਾਿ ੁਨ ਪਾਿੁ ॥ 

، بدايته أو نهايته غير مرئية   (الجهل الروحي )حب مايا مثل محيط من الظلام  . 

ਮਨਮੁਖ ਅਜਗਆਨੀ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦੇ ਡੁਿ ੇਹਜਿ ਨਾਮੁ ਜਵਸਾਜਿ ॥ 

 .الجهلاء والعصيان الذين يتركون الله ويعانون من آلام شديدة ويغرقون في بحر الرذائل
ਭਲਕੇ ਉਜਿ ਿਹ ੁਕਿਮ ਕਮਾਵਜਹ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਜਪਆਿੁ ॥ 

كل يوم ينهضون في الصباح ويؤدون جميع أنواع الطقوس ، لكنهم يقعون في حب  
( حب الأشياء الدنيوية ، بدلاً من الله)الازدواجية  . 

ਸਜਿਗੁਿੁ ਸੇਵਜਹ ਆਪਿਾ ਭਉਿਲੁ ਉਿਿ ੇਪਾਜਿ ॥ 

الرذائلالذين يخدمون ويتبعون تعاليم المرشد الحقيقي يعبرون محيط العالم المرعب من  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਜਖ ਸਜਚ ਸਮਾਵਜਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਿ ਧਾਜਿ ॥੨॥ 

الذين يعيشون في حضور المعلم، من خلال غمر الاسم الحقيقي في   (المخلوقات)يا ناناك! 
( الرب)قلوبهم يتم استيعابهم واندماجهم في  . 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਜਿ ਿਜਲ ਥਜਲ ਮਹੀਅਜਲ ਭਿਪੂਜਿ ਦੂਿਾ ਨਾਜਹ ਕੋਇ ॥ 

في الماء ، على الأرض ، في كل مكان على الأرض ، ليس له  الرب موجود في كل مكان 
 .شريك

ਹਜਿ ਆਜਪ ਿਜਹ ਕਿ ੇਜਨਆਉ ਕੂਜੜਆਿ ਸਭ ਮਾਜਿ ਕਢੋਇ ॥ 

الرب نفسه يحكم على الأعمال الصالحة والسيئة للكائنات ، ويفصل بين جميع الكائنات  
 .الكاذبة في العقل من قدميه 

ਸਜਚਆਿਾ ਦੇਇ ਵਜਡਆਈ ਹਜਿ ਧਿਮ ਜਨਆਉ ਕੀਓਇ ॥ 

الدين هذا على الله حكم  وقد  –يحترم تجار الحق  . 

ਸਭ ਹਜਿ ਕੀ ਕਿਹ ੁਉਸਿਜਿ ਜਿਜਨ ਗਿੀਿ ਅਨਾਥ ਿਾਜਖ ਲੀਓਇ 

يحمي الأيتام والفقراء  (دائما)سبح الرب الذي  (يا أخي!) . 

ਿੈਕਾਿੁ ਕੀਓ ਧਿਮੀਆ ਕਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਡਿੰ ਡ ੁਦੀਓਇ ॥੧੬॥ 

lيكرم الصالحين و يعاقب الخطاة. 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

للمعلم الثالث شالوق : 

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੀ ਕਾਮਿੀ ਕੁਲਖਿੀ ਕੁਨਾਜਿ ॥ 

امرأة ذات ملامح قمرية سيئة وقذرة ،  (المخلوق)وأتباع العقل   

ਜਪਿੁ ਛੋਜਡਆ ਘਜਿ ਆਪਿਾ ਪਿ ਪੁਿਖ ੈਨਾਜਲ ਜਪਆਿੁ ॥ 

 .التي تركت سيدها الله الساكن في قلبها ووقعت في حب ثروات العالم
ਜਿਿਸਨਾ ਕਦ ੇਨ ਚੁਕਈ ਿਲਦੀ ਕਿ ੇਪੂਕਾਿ ॥ 

 .رغباتها الدنيوية لا تشبع أبدًا، وتحترق في هذه الرغبات، تستمر في البكاء
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ਨਾਨਕ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਿੂਜਪ ਕੁਸੋਹਿੀ ਪਿਹਜਿ ਛੋਡੀ ਭਿਾਜਿ ॥੧॥ 

يكرهها خادم  (أيضًا)هي مثل امرأة قبيحة من دون الاسم و   (مانموخ جيف)يا ناناك!  . 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਦਿਆਦਰ 

 الشخص المشبع بالحب لكلمة المعلم هو مثل الزوجة الملتزمة بسعادة
ਸਿਾ ਰਾਵ ੇਦਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੈ ਿਰੇਦਮ ਦਿਆਦਰ ॥ 

 .التي تتمتع دائمًا بصحبة سيدها، مع الحب الحقيقي والتفاني 
ਅਦਤ ਸੁਆਦਿਉ ਸੁੁੰ ਿਰੀ ਸਭੋਾਵੁੰ ਤੀ ਨਾਦਰ ॥ 

 .هذا الشخص مثل عروس جميلة ورائعة للغاية يتم الإشادة بها في كل مكان

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਿੇੀ ਮੇਿਣਹਾਦਰ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! كونه مشبعًا بالاسم، وحد الله هذه الروح السعيدة مع نفسه 
ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਦਰ ਤੇਰੀ ਸਭ ਕਰਦਹ ਉਸਤਦਤ ਦਿਦਨ ਫਾਥੇ ਕਾਦਿਆ ॥ 

(من الثروة الدنيوية والقوة)الجميع يغني تسبيحك الذي حررته من العبودية يا إلهي!  . 

ਹਦਰ ਤੁਧਨੋ ਕਰਦਹ ਸਭ ਨਮਸਕਾਰੁ ਦਿਦਨ ਿਾਿ ੈਤੇ ਰਾਦਿਆ ॥ 

من الخطايا والذنوب (هم)يا إلهي! تنحني أمامك جميع الكائنات التي أنقذتها  . 

ਹਦਰ ਦਨਮਾਦਣਆ ਤ ੁੰ  ਮਾਣੁ ਹਦਰ ਡਾਿੀ ਹ ੁੰ  ਤ ੁੰ  ਡਾਦਿਆ ॥o 

يحترمون في أي مكان أنت تصبح لهم فخرهم. يا إلهي! انت الاقوى يا إلهي! الذين لا   . 

ਹਦਰ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਮਾਦਰ ਦਨਵਾਏ ਮਨਮੁਿ ਮ ੜ ਸਾਦਧਆ ॥ 

، ويقود المونموخ الحمقى إلى   (أي وضعهم في شدة)يخُضِع الرب المستكبرين بقتله 
 .الاستقامة 
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ਹਦਰ ਭਗਤਾ ਿੇਇ ਵਦਡਆਈ ਗਰੀਬ ਅਨਾਦਥਆ ॥੧੭॥ 

والأيتام إن الرب يكرم الفقراء    

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثالث

ਸਦਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਿੋ ਚਿੈ ਦਤਸੁ ਵਦਡਆਈ ਵਡੀ ਹੋਇ ॥ 

 .يتمتع الشخص الذي يعيش وفقًا لتعاليم المعلم الحقيقي بمجد عظيم في بلاط الله
ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਉਤਮ ੁਮਦਨ ਵਸੈ ਮੇਦਿ ਨ ਸਕ ੈਕੋਇ ॥ 

الاسم الأعلى من قلوبهم اسم الرب يثبت في عقله، ولا يستطيع أحد أن يزيل طقوس  . 

ਦਕਰਿਾ ਕਰ ੇਦਿਸੁ ਆਿਣੀ ਦਤਸੁ ਕਰਦਮ ਿਰਾਿਦਤ ਹੋਇ ॥ 

بتلك النعمة  (الاسم الأسمى)نعمته ينال  (الله نفسه )ومن يمنح  . 

ਨਾਨਕ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤ ੇਵਦਸ ਹੈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਬ ਝ ੈਕੋਇ ॥੧॥ 

هذا السر بأن هذا السبب في سلطة   يا ناناك! يفهم بعض الكائنات الحية من جور موخ 
 .الخالق 
ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਿਨੀ ਆਰਾਦਧਆ ਅਨਦਿਨੁ ਹਦਰ ਦਿਵ ਤਾਰ ॥ 

 يا ناناك! الذين تأملوا في اسم الرب كل يوم ، 
ਮਾਇਆ ਬੁੰ ਿੀ ਿਸਮ ਕੀ ਦਤਨ ਅਗੈ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 

(تصبح مايا خادمة لهم)مايا ، خادمة الرب ، تعمل أمامهم   

ਿ ਰੈ ਿ ਰਾ ਕਦਰ ਛੋਦਡਆ ਹੁਕਦਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ 

(وهم لا يترددون وراء مايا) (جورو) قد أتقنهم المعلم  (بحكم الرب)وفقا لإرادة الرب  . 
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ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਦਿਦਨ ਬੁਦਝਆ ਦਤਦਨ ਿਾਇਆ ਮੋਿ ਿੁਆਰੁ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم الذين أدركوا هذا السر، تحرروا من الرذائل والتعلق الدنيوي
ਮਨਮੁਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਣਨੀ ਦਤਨ ਮਾਰੇ ਿਮ ਿੁੰ ਿਾਰੁ ॥ 

لا يفهمون الأمر الإلهي. إنهم يعيشون دائمًا في خوف من   (أصحاب الإرادة النفسانية ) منموخ 
 .الموت 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਦਿਨੀ ਅਰਾਦਧਆ ਦਤਨੀ ਤਦਰਆ ਭਉਿਿੁ ਸੁੰ ਸਾਰੁ ॥ 

 الذين يتأملون في حضور المعلم قد عبروا محيط العالم ، 
ਸਦਭ ਅਉਗਣ ਗੁਣੀ ਦਮਿਾਇਆ ਗੁਰੁ ਆਿੇ ਬਿਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

 .لقد أظهر المعلم الفضائل في قلوبهم ومحى كل رذائلهم. إن المعلم مبارك جدا
ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਦਰ ਕੀ ਭਗਤਾ ਿਰਤੀਦਤ ਹਦਰ ਸਭ ਦਕਛ ੁਿਾਣਿਾ ॥ 

 .المصلين الحقيقيين لديهم إيمان كامل بالله. يعتقدون أنه يعرف كل شيء 
ਹਦਰ ਿੇਵਡੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਿਾਣੁ ਹਦਰ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿਾ ॥ 

يعترفون بأي شخص آخر على أنه مساو لله ويعلمون أنه يعطي العدل الحقيقيإنهم لا  . 

ਕਾੜਾ ਅੁੰ ਿੇਸਾ ਦਕਉ ਕੀਿ ੈਿਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਦਮ ਮਾਰਿਾ 
إذا )لماذا يجب أن يكون لدينا أي خوف أو شك ، لأن الله لا يعاقب أحداً بدون سبب عادل؟ 

(الرب لا يضرب ظلماً ، فلا داعي للقلق. (يعُتقد أن)  

ਸਚਾ ਸਾਦਹਬੁ ਸਚ ੁਦਨਆਉ ਿਾਿੀ ਨਰ ੁਹਾਰਿਾ ॥ 

  من) الخاطئ  الرجل يخسر  (”الضرب“ هذا بسبب)الرب نفسه لا ينُسى وعدله أيضًا لا ينُسى ، 
( طاياالخ . 

ਸਾਿਾਦਹਹੁ ਭਗਤਹ ੁਕਰ ਿੋਦੜ ਹਦਰ ਭਗਤ ਿਨ ਤਾਰਿਾ ॥੧੮॥ 

الرب ينقذ أتباعه من الرذائل  أيها المحبون! سبحوا الرب بالتواضع واحمدوا الرب ،  
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثالث

ਆਿਣੇ ਿਰੀਤਮ ਦਮਦਿ ਰਹਾ ਅੁੰ ਤਦਰ ਰਿਾ ਉਦਰ ਧਾਦਰ ॥ 

، لإبقائه في القلب بالداخل( دائمًا)للقاء الحبيب  (يتوق العقل) . 

ਸਾਿਾਹੀ ਸ ੋਿਰਭ ਸਿਾ ਸਿਾ ਗੁਰ ਕ ੈਹੇਦਤ ਦਿਆਦਰ ॥ 

 .وفي الحب الذي منحه المعلم، امتدح هذا الرب 

ਨਾਨਕ ਦਿਸੁ ਨਿਦਰ ਕਰ ੇਦਤਸੁ ਮੇਦਿ ਿਏ ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਦਣ ਨਾਦਰ ॥੧ 

يا ناناك! الذي ينظر إليه الرب بالحب هو الذي يطابق نفسه ، والمرأة نفسها هي الحكيم  
 الحي
ਮਃ ੩ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਦਰ ਿਾਈਐ ਿਾ ਕਉ ਨਿਦਰ ਕਰੇਇ ॥ 

بالرب من خلال القيام بالأعمال  يلتقي  (المخلوق)الذي ينظر إليه الرب بنعمة ،  (المخلوق)
 .التي حددها المعلم

ਮਾਣਸ ਤੇ ਿੇਵਤੇ ਭਏ ਦਧਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

 .من خلال التأمل في اسم الله بتفانٍ محب ، يكتسب البشر فضائل الملائكة 

ਹਉਮੈ ਮਾਦਰ ਦਮਿਾਇਅਨੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਰ ੇ॥ 

الرذائل من خلال كلمة المعلم الذين أزُيلت غرورهم وتم اتحادهم بهذا الرب، يتم إنقاذهم من  . 

ਨਾਨਕ ਸਹਦਿ ਸਮਾਇਅਨੁ ਹਦਰ ਆਿਣੀ ਦਕਰਿਾ ਕਰ ੇ॥੨॥ 

 .يا ناناك! لقد جعلهم الرب بنعمته في حالة اتزان 
ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਹਦਰ ਆਿਣੀ ਭਗਦਤ ਕਰਾਇ ਵਦਡਆਈ ਵੇਿਾਿੀਅਨੁ ॥ 

لهم (بنعمة الإخلاص)مجده  (من المصلين)لقد أظهر الرب نفسه  . 

ਆਿਣੀ ਆਦਿ ਕਰ ੇਿਰਤੀਦਤ ਆਿੇ ਸੇਵ ਘਾਿੀਅਨੁ ॥ 

 .إن الله بنفسه يلهم إيمانهم به ويجعلهم يتذكرونه بمحبة وتفان
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ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦ ੁਰਿਿੁ ਘਿੀ ਬਹਾਰਿਅਨੁ ॥ 

 .الله ينعم المصلين ويبارك عليهم السلام الأبدي

ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਰਿਿੁ ਿਹਰਿ ਚੁਰਿ ਨਿਕ ਘੋਰਿ ਚਾਰਿਅਨੁ ॥ 

يعيشون في سلام ويلقيهم في هاوية    لا يسمح للخطاة بالثبات، ولا يترك الخطاة (ولكن)
 .الجحيم

ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਰਪਆਿੁ ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਰਨਸਤਾਰਿਅਨੁ ॥੧੯॥ 

 بمباركة محبته بمحبته ودعمه لهم ، يخلصهم الله من الشرور
ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوق للمعلم الأول

ਕੁਬੁਰਿ ਡੂਮਿੀ ਕੁਦਇਆ ਕਸਾਇਰਿ ਪਿ ਰਨੰਦਾ ਘਟ ਚਹੂੜੀ ਮੁਠੀ ਕਰੋਰਿ ਚੰਡਾਰਿ ॥ 

الشريرة والقسوة وعادات القدح بالآخرين والغضب هي الرذائل التي تلوث العقل النية   

ਕਾਿੀ ਕਢੀ ਰਕਆ ਿੀਐ ਜਾਂ ਚਾਿੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਰਿ ॥ 

عندما تكون هذه الرذائل الأربعة في الذهن ، فما فائدة الخطوط الاحتفالية المرسومة حول  
 .منطقة الطهي 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਿਿੀ ਕਾਿਾਂ ਨਾਵਿ ੁਨਾਉ ਜਪੇਹੀ ॥ 

جعلون الحق ، والانضباط الذاتي والعمل الصالح خطوطًا مقدسة ، ويتأملون اسم  هم الذين ي
 .الله بمحبة وتفاني كالحمام المقدس 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਊਤਮ ਸੇਈ ਰਜ ਪਾਪਾਂ ਪੰਰਦ ਨ ਦੇਹੀ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الذين لا يعلمون الآخرين عن الخطايا يعتبرون صالحين في حضرة الرب
ਮਃ ੧ 

 :بواسطة المعلم الأول
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ਰਕਆ ਹੰਸੁ ਰਕਆ ਬਗੁਿਾ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਿੇਇ ॥ 

، فقد يلقي الله بنظرته على أي شخص   (منافق)أو رافعة  (قديسًا)سواء أكان المرء بجعة 
 يختاره

ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵ ੈਨਾਨਕਾ ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਿੇਇ ॥੨॥ 

بجعة مشرقة (الذي يتصرف بقذارة من الداخل)يا ناناك! إن شاء الرب ، يجعل حتى الغراب  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕੀਤਾ ਿੋੜੀਐ ਕੰਮੁ ਸੁ ਹਰਿ ਪਰਹ ਆਖੀਐ ॥ 

l مهما كان العمل الذي ترغب في إنجازه ، ادع الله له. 

ਕਾਿਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ ਸਰਤਗੁਿ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ ॥ 

 .سوف يرتب عملك. يشهد المعلم الحقيقي على ذلك

ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਰਨਿਾਨੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਚਾਖੀਐ ॥ 

المقدسة  يتم الحصول على طعم الرحيق الطهي لاسم الله في الجماعة  . 

ਭ ੈਭੰਜਨ ਰਮਹਿਵਾਨ ਦਾਸ ਕੀ ਿਾਖੀਐ ॥ 

 .يا الله الرحيم ، مدمر الخوف ، أرجوك احفظ شرف عبدك 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਿ ਗਾਇ ਅਿਖੁ ਪਰਭ ੁਿਾਖੀਐ ॥੨੦॥ 

 .يا ناناك ، من خلال ترديد تسبيحه ، يمكننا أن نفهم الله غير المفهوم
ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثالث

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਭ ੁਰਤਸ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਿਾਿ ੁ॥ 

 .له الجسد والروح. يعطي دعمه للجميع
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ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਿੁ ॥ 

 .يا ناناك! يجب على المرء أن يخدم المانح يوميًا في حضور المعلم
ਓਨਾ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਿੇ ਓਨਾ ਨੋ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਿ ੇਨਮਸਕਾਿੁ ॥੧॥ 

 إنهم سعداء إلى الأبد ، وهم محترمون في كل مكان
ਮਃ ੩ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਰਤਗੁਿ ਰਮਰਿਐ ਉਿਟੀ ਭਈ ਨਵ ਰਨਰਿ ਖਿਰਚਉ ਖਾਉ ॥ 

عند لقاء المعلم الحقيقي ، يتغير عقل المرء تمامًا ، باحثًا عن محبة الله ، ويشعر المرء كما لو  
 .أنه حصل على كل الثروة التي قد يحتاجها

ਅਠਾਿਹ ਰਸਿੀ ਰਪਛ ੈਿਗੀਆ ਰਿਿਰਨ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਸੈ ਰਨਜ ਿਾਇ ॥ 

إن قوى سيدهيس  )يظل ثابتًا في القلب.  (لكنه لا يهتم و )ثمانية عشر يذهبون خلفه مباشرة 
، وتبقى دائمًا   (لكن هذا الشخص لا يهتم بها)ثمانية عشر الخارقة تحت طلب المرء ودعوته 

( ثابتة في العقل.  

ਅਨਹਦ ਿੁਨੀ ਸਦ ਵਜਦ ੇਉਨਮਰਨ ਹਰਿ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥ 

تسبيح الله غير المندفع باستمرار في الداخل ، وفي حالة  بشكل غير محسوس ، يهتز لحن 
 .عالية يظل عقله منسجمًا مع الله

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਰਤਨਾ ਕ ੈਮਰਨ ਵਸ ੈਰਜਨ ਮਸਤਰਕ ਰਿਰਖਆ ਿੁਰਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! يكمن الإخلاص لله في القلب للذين لديهم طقوس تعبدية مكتوبة على جباههم
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪਰਭ ਖਸਮ ਕਾ ਹਰਿ ਕ ੈਦਰਿ ਆਇਆ ॥ 

 .أنا شاعر الله المتواضع ، أتيت إلى عتبة باب الله
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ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਸੁਿੀ ਪੂਕਾਿ ਢਾਢੀ ਮੁਰਖ ਿਾਇਆ ॥ 

 .في ساحة الرب سمعت صرخة المهاجم ورأيتني

ਹਰਿ ਪੁਰਛਆ ਢਾਢੀ ਸਰਦ ਕੈ ਰਕਤ ੁਅਿਰਿ ਤੂੰ  ਆਇਆ ॥ 

 تناديني ضدي فسألت يا ضادي! ماذا تفعل 
ਰਨਤ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਿ ਪਰਭ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥ 

أتأمل في اسمك  (أعط نفس الصدقة ) يا رب رحيم! دائمًا   (توسلت) . 

ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ਨਾਨਕੁ ਪੈਨਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਿੁ 
أن أقرأ اسمه وبارك لي أيضًا بشرف  (ناناك)ألهمني الله  . 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

। هو واحد ويلتقي بنعمة المعلم (الله)أكال فورخ  . 
ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਕਬੀਿ ਜੀਉ ਕਾ ॥ ਏਕ ੁਸੁਆਨੁ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਿਾ 

 .بني بهجت كبير جي في راج سيراج. رنم هذه الكلمة على لحن بجعة 
ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤ ੁਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਰਜ ਰਦਨ ਰਦਨ ਅਵਿ ਘਟਤ ੁਹੈ ॥ 

المتبقي له  العمر )تعتقد الأم أن ابنها يكبر ؛ إنها لا تفهم أن حياته تتضاءل يومًا بعد يوم. 
( يتناقص  

ਮੋਿ ਮੋਿ ਕਰਿ ਅਰਿਕ ਿਾਡੁ ਿਰਿ ਪੇਖਤ ਹੀ ਜਮਿਾਉ ਹਸੈ ॥੧॥ 

إنها تحبه وتداعبه كثيرًا قائلة إنه ملكي إلى الأبد. ومع ذلك ، بمشاهدة هذا ، يضحك شيطان  
 .الموت على حماقتها

SikhBookClub.com



PAGE 92 

 

ਐਸਾ ਤੈਂ ਜਗ ੁਭਰਮਿ ਲਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! لقد أوقعت العالم في مثل هذا الوهم العميق
ਕੈਸੇ ਬੂਝ ੈਜਬ ਿੋਮਿਆ ਿੈ ਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

كيف يمكن للمرء أن يفهمك  ] . (أنني محاصر في الوهم)مايا المخدوع لا يفهم حتى  (كيان)
[ وقد فتنته مايا؟  

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਛੋਮਿ ਮਬਮਿਆ ਰਸ ਇਤੁ ਸੰਗਮਤ ਮਿਿਚਉ ਿਰਣਾ ॥ 

يقول كبير: أيها الفاني! ترك أذواق المايا والجلوس بصحبة هذه العصائر يؤدي حتماً إلى  
 الموت الروحي

ਰਿਈਆ ਜਪਿੁ ਪਰਾਣੀ ਅਿਤ ਜੀਵਣ ਬਾਣੀ ਇਿ ਮਬਮਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 

حياة أبدية ؛ هذه هي الطريقة التي يسبح بها   ( الإنسان)نشيد الرب وحمده يعطي  (هذا)
العالمي المحيط  

ਜਾਂ ਮਤਸੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

 فقط عندما يرضيه ذلك ، يتشرب المرء بالحب له ، 

ਭਰਿੁ ਭੁਲਾਵਾ ਮਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥ 

 .ويزول الوهم والضلال من عقله 

ਉਪਜੈ ਸਿਜੁ ਮਗਆਿ ਿਮਤ ਜਾਗੈ ॥ 

، وتتجلى حكمة المعرفة ،  (داخل الوجود)تنشأ حالة من الهدوء   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ਅੰਤਮਰ ਮਲਵ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

l  وبفضل نعمة المعلم يصبح المرء مرتبطًا بالرب في القلب 

ਇਤੁ ਸੰਗਮਤ ਿਾਿੀ ਿਰਣਾ 
 لا يوجد موت روحي بعقل متعلق بالرب ، 
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ਿੁਕਿੁ ਪਛਾਮਣ ਤਾ ਿਸਿ ੈਮਿਲਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ਿੂਜਾ ॥ 

 عندما يتعرف المرء على حكم الرب ، فإنه يتحد بالرب

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਮਤਰਲੋਚਿ ਕਾ 
 :شري راج ، بقلم تريلوشان

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ੁਿਮਿ ਆਗਲੜਾ ਪਰਾਣੀ ਜਰਾ ਿਰਣੁ ਭਉ ਮਵਸਮਰ ਗਇਆ 

 .في عقل الإنسان ، التعلق الثقيل بالثروة نسي من خلاله الخوف من الشيخوخة والموت

ਕੁਟੰਬ ੁਿੇਮਿ ਮਬਗਸਮਿ ਕਿਲਾ ਮਜਉ ਪਰ ਘਮਰ ਜੋਿਮਿ ਕਪਟ ਿਰਾ ॥੧॥ 

 .أيها الرجل الكاذب! تنظر إلى عائلتك وتزهر مثل القرنبيط ، تنظر حولك في منزل غريب
ਿੂੜਾ ਆਇਓਮਿ ਜਿਮਿ ਤਣਾ ॥ ਮਤਿ ਆਗਲੜ ੈਿੈ ਰਿਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥ 

 .عندما يأتي رسول الموت القوي ، لن أكون قادرًا على مقاومة قوتهم الهائلة

ਕੋਈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਆਇ ਕਿ ੈ॥ 

ويقدم هذا الطلب  (لعالمفي ا)نادر  (شخص مقدس)يأتي سان جان  - 

ਮਿਲ ੁਿੇਰ ੇਬੀਠੁਲਾ ਲੈ ਬਾਿੜੀ ਵਲਾਇ ॥ ਮਿਲ ੁਿੇਰ ੇਰਿਈਆ ਿੈ ਲੇਮਿ ਛਿਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

( من حب مايا)يا رام! احضني. يا إلهي! قابلني وسلمني   

ਅਮਿਕ ਅਮਿਕ ਭੋਗ ਰਾਜ ਮਬਸਰੇ ਪਰਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪ ੈਅਿਰੁ ਭਇਆ ॥ 

يا مخلوق! لقد نسيت الرب في ملذات مايا العديدة ، وتفهم أنك ستبقى إلى الأبد في هذا  
 .العالم المحيط 

ਿਾਇਆ ਿੂਠਾ ਚੇਤਮਸ ਿਾਿੀ ਜਿਿੁ ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆ ॥੨॥ 

، لا تذكر الله. لقد ضيعت   (ثروات وقوى العالم)أيها الشخص الكسول ، الذي خدعته مايا 
 .حياتك عبثا

ਮਬਿਿ ਘੋਰ ਪੰਮਿ ਚਾਲਣਾ ਪਰਾਣੀ ਰਮਵ ਸਮਸ ਤਿ ਿ ਪਰਵੇਸੰ ॥ 

تسير في ظلمة شديدة حيث لا تتدخل الشمس ولا القمر   (من التعلق بمايا)يا مخلوق! أنت  . 
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ਿਾਇਆ ਿੋਿ ੁਤਬ ਮਬਸਮਰ ਗਇਆ ਜਾਂ ਤਜੀਅਲੇ ਸੰਸਾਰੰ ॥੩॥ 

أبدأ في مغادرة العالم ، فإن هذا التعلق بمايا سيترك على الفور   (في وقت الوفاة)عندما 
؟ (الآنفلماذا لا تغادر )  

ਆਜੁ ਿੇਰ ੈਿਮਿ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ਿੈ ਪੇਿੀਅਲੇ ਿਰਿਰਾਓ ॥ 

; ؛ (الوجه )يجب رؤية دارماراج   (عالق في مايا)لقد أصبح واضحاً في ذهني أنه   . 

ਤਿ ਕਰ ਿਲ ਕਰਮਿ ਿਿਾਬਲੀ ਮਤਿ ਆਗਲੜ ੈਿੈ ਰਿਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥੪॥ 

 .رسله ، بقوتهم الهائلة ، يسحقون الأقوياء بين أيديهم. لا أستطيع الوقوف ضدهم

ਜੇ ਕੋ ਿੂੰ  ਉਪਿੇਸੁ ਕਰਤ ੁਿੈ ਤਾ ਵਮਣ ਮਤਰਮਣ ਰਤੜਾ ਿਾਰਾਇਣਾ 
 .إذا كان أحدهم يمكنّني ، فليعرف أن الله كلي الوجود ينتشر في الغابات والتلال العشبية

ਐ ਜੀ ਤੂੰ  ਆਪੇ ਸਭ ਮਕਛ ੁਜਾਣਿਾ ਬਿਮਤ ਮਤਰਲੋਚਿੁ ਰਾਿਈਆ ॥੫॥੨॥ 

شيء كل تفهم نفسك  أنت!  الوجود كلي   المبجل إلهي يا“يقول تريلوشان:  .” 

ਸਰੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ 
 :سيري راج ، بقلم بهجت كبير جي 

ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਿਿੁ ਰੇ ਪੰਿੀਆ ਅਬ ਮਕਛ ੁਕਿਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

لا يمكن   (الذي استخدمته معي والتي )يا بانديت! استمع إلى معجزة من ذلك الرب الرائع  
(كما هي )قولها في هذا الوقت  . 

ਸੁਮਰ ਿਰ ਗਣ ਗੰਿਰਬ ਮਜਮਿ ਿੋਿੇ ਮਤਰਭਵਣ ਿੇਿੁਲੀ ਲਾਈ ॥੧ 

لقد ربط جميع العوالم الثلاثة في سلسلة من الارتباطات الدنيوية وأذهل الملائكة والبشر  
 .والخدام السماويين والموسيقيين

ਰਾਜਾ ਰਾਿ ਅਿਿਿ ਮਕੰਗੁਰੀ ਬਾਜੈ ॥ 

ترن ،  (في داخلي )أن أوتار ذلك الرب  (تلك المعجزة الرائعة هي)  

ਜਾ ਕੀ ਮਿਸਮਟ ਿਾਿ ਮਲਵ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 يبدو أن الشكل الخفيف يعيش في الكلمة بعين نعمة الرب 
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ਭਾਠੀ ਗਗਿੁ ਮਸੰਮਿਆ ਅਰੁ ਚੁੰ ਮਿਆ ਕਿਕ ਕਲਸ ਇਕ ੁਪਾਇਆ ॥ 

لقد أصبح عقلي فرن. إن التردد في الأعمال السيئة هو رفض للماء الزائد. اكتساب الفضائل  
 ، كما كان ، هو 

ن قد تلقيت رباً الكحولية ؛ والعردة النقية هي قطعة من ذهب. الآ (شكل الاسم)مع   

ਮਤਸੁ ਿਮਿ ਿਾਰ ਚੁਐ ਅਮਤ ਮਿਰਿਲ ਰਸ ਿਮਿ ਰਸਿ ਚੁਆਇਆ ॥੨॥ 

، حيث يقطر برفق تيار من النبيذ    (من اسم الله في وعاء قلبي النقي )أسكب هذا الخمر 
(رحيق اسمه )الأكثر روعة ونقاءًا  . 

ਏਕ ਜੁ ਬਾਤ ਅਿੂਪ ਬਿੀ ਿੈ ਪਵਿ ਮਪਆਲਾ ਸਾਮਜਆ ॥ 

كما لو أن أنفاسي  )نكتار هذا مع كل نفس ، حدث شيء مذهل ، وهو أنني أستمتع باسم 
( أصبحت كأس النبيذ  

ਤੀਮਿ ਭਵਿ ਿਮਿ ਏਕੋ ਜੋਗੀ ਕਿਿ ੁਕਵਿੁ ਿੈ ਰਾਜਾ ॥੩॥ 

من يقدر  )أكبر منه؟   (ربما)في العالم كله. قل لي ، من  (يظهر)لا يوجد سوى رب واحد يسود 
(أن يكون ملكاً أعظم منه؟   

ਐਸੇ ਮਗਆਿ ਪਰਗਮਟਆ ਪੁਰਿੋਤਿ ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤਾ ॥ 

المعانق في حب   (الآن). يقول كبير (في داخلي )وهكذا يتم الكشف عن هوية ذلك الرب 
 الرب ، 

ਅਉਰ ਿੁਿੀ ਸਭ ਭਰਮਿ ਭਲੁਾਿੀ ਿਿੁ ਰਾਿ ਰਸਾਇਿ ਿਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 

ذهني مستغرق في مصدر الملذات  (ولكن بنعمة الرب)أن بقية العالم ضاع في الوهم  . 
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ਸ੍ਰੀਰਾਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ 
 :شري راغ ، ترنيمة بهجت بياني جي 

ਪਹਰਰਆ ਕੈ ਘਰਰ ਗਾਵਣਾ ॥ 

الحارس منزل“يتم غنائها على أنغام  ”. 

ੴ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਰਿ ॥ 

واحد ويلتقي بنعمة المعلم (الله)أكال فورخ  . 

ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੁੰ ਡਲ ਜਬ ਆਛਤ ਉਰਧ ਰਧਆਨ ਰਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

أيها الإنسان! عندما كنت ملفوفًا في مهد الرحم ، مقلوبة رأسًا على عقب وكنت مستغرقًا  
 .في التأمل

ਰਿਰਤਕ ਰਪੁੰ ਰਡ ਪਿ ਿਿ ਨਾ ਅਰਹਰਨਰਸ੍ ਏਕੁ ਅਰਗਆਨ ਸ੍ੁ ਨਾਗਾ ॥ 

لم يكن لديك بعد ذلك غرور وجود الجسد لقد انغمست في ذكر الله ليلاً ونهاراً ، وكان هناك  
 .غياب تام للجهل 

ਤੇ ਰਿਨ ਸ੍ੁੰ ਿਲ ੁਕਸ੍ਟ ਿਹਾ ਿੁਖ ਅਬ ਰਿਤ ੁਅਰਧਕ ਪਸ੍ਾਰਰਆ ॥ 

تذكر الألم والمعاناة الفظيعة لتلك الأيام في الرحم ، لكنك الآن بسطت عقلك كثيرًا في  
 .التعلق الدنيوي

ਗਰਭ ਛੋਰਡ ਰਿਰਤ ਿੁੰ ਡਲ ਆਇਆ ਤਉ ਨਰਹਰਰ ਿਨਹ ੁਰਬਸ੍ਾਰਰਆ ॥੧॥ 

 .تركت رحم أمك ، منذ أن جئت إلى العالم ، وأنت نسيت رحم أمك
ਰਿਰਰ ਪਛੁਤਾਵਰਹਗਾ ਿੂਰਿਆ ਤੂੁੰ  ਕਵਨ ਕੁਿਰਤ ਭਰਰਿ ਲਾਗਾ ॥ 

ثم تلتقي الأيدي  (ضياع الوقت باليد)أيها الأحمق! ما الوهم الذي تقوم به؟  . 
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ਿੇਰਤ ਰਾਿੁ ਨਾਹੀ ਜਿ ਪੁਰਰ ਜਾਰਹਗਾ ਜਨੁ ਰਬਿਰ ੈਅਨਰਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  (دورات المواليد والموت / مدينة الموت ) تذكر الرب ، وإلا سوف يتم دفعك إلى جامبوري، 
مثل رجل لا حصر له يتجول (أنت تائه ) . 

ਬਾਲ ਰਬਨੋਿ ਰਿੁੰ ਿ ਰਸ੍ ਲਾਗਾ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਿੋਰਹ ਰਬਆਪੈ 

في مرحلة الطفولة ، ظللت مشغولاً باللعب والأكل ، وتزايدت ارتباطاتك بالمتع الدنيا في كل  
 .لحظة 

ਰਸ੍ੁ ਰਿਸ੍ੁ ਿੇਧ ੁਅੁੰ ਰਿਰਤ ੁਰਬਖੁ ਿਾਖੀ ਤਉ ਪੁੰਿ ਪਰਗਟ ਸ੍ੁੰ ਤਾਪੈ ॥ 

ابتلعت سم المايا معتبرة إياه رحيقا نقيًا ولذيذًا. بعد ذلك ، بدأت جميع الرذائل الخمس  
تعذبك (الجشع ، والتعلق، والشهوة ، والغضب ، والأنا) . 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸ੍ੁੰ ਜਿ ੁਛੋਰਡ ਸ੍ੁਰਕਰਤ ਿਰਤ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਨ ਅਰਾਰਧਆ ॥ 

الرب لقد تركت حكمة الترانيم والتوبة والعمل الصالح ، ولا تتأمل في اسم  . 

ਉਛਰਲਆ ਕਾਿੁ ਕਾਲ ਿਰਤ ਲਾਗੀ ਤਉ ਆਰਨ ਸ੍ਕਰਤ ਗਰਲ ਬਾਂਰਧਆ ॥੨॥ 

أخذت المرأة وعانقتها  (بشهوة)الشهوة على قدم وساق، وعلى الجانب الشرير عقلك،  (فيك) . 

ਤਰੁਣ ਤੇਜ ੁਪਰ ਰਤਰਅ ਿੁਖ ੁਜੋਹਰਹ ਸ੍ਰੁ ਅਪਸ੍ਰੁ ਨ ਪਛਾਰਣਆ ॥ 

ترى حتى الوقتهو حماس الشباب ، بالنظر إلى وجوه النساء الأجنبيات ، وأنت لا  (فيك) . 

ਉਨਿਤ ਕਾਰਿ ਿਹਾ ਰਬਖੁ ਭੂਲੈ ਪਾਪ ੁਪੁੁੰ ਨੁ ਨ ਪਛਾਰਨਆ ॥ 

يا مخمورا في الشهوة! أيها الأقوياء الضائعون في مايا! أنت لا تفهم ما هي الخطيئة وما هي  
 .الفضيلة 

ਸ੍ੁਤ ਸ੍ੁੰ ਪਰਤ ਿੇਰਖ ਇਹ ੁਿਨੁ ਗਰਰਬਆ ਰਾਿੁ ਰਰਿ ੈਤੇ ਖੋਇਆ ॥ 

الرب من قلبكعند رؤية ثروات الأبناء ، يتكبر عقلك. لقد نسيت  . 

ਅਵਰ ਿਰਤ ਿਾਇਆ ਿਨੁ ਤੋਲੇ ਤਉ ਭਗ ਿੁਰਖ ਜਨਿ ੁਰਵਗੋਇਆ ॥੩॥ 

؛ بهذه الطريقة خسرت أفضل   (ستحصل)مايا   (كم) عقلك   (الأقارب)تفحص عقول الآخرين 
نبيلة (بشرية )ولادة   
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ਪੁੁੰ ਡਰ ਕੇਸ੍ ਕੁਸ੍ਿ ਤੇ ਧਉਲੇ ਸ੍ਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

يأتي من الهاوية   (رقيقًا جدًا كأنه صار )لقد أصبح شعرك أفتح من قرنبيط أبيض ، وصوتك 
 .السابعة 

ਲੋਿਨ ਸ੍ਰਿਰਹ ਬੁਰਧ ਬਲ ਨਾਠੀ ਤਾ ਕਾਿੁ ਪਵਰਸ੍ ਿਾਧਾਣੀ ॥ 

(فيك) عيونك تدمع ، وحكمة ذكاءك ضعفت ، ولكن الشهوة تسقط  . 

ਤਾ ਤੇ ਰਬਖੈ ਭਈ ਿਰਤ ਪਾਵਰਸ੍ ਕਾਇਆ ਕਿਲ ੁਕੁਿਲਾਣਾ 
بوذا الخاص  لهذا تسمم عقلك وفقد جسدك قوته وبريقه، هناك فيض من الموضوعات في 

 .بك ، لقد ذابل شكل جسمك
ਅਵਗਰਤ ਬਾਰਣ ਛੋਰਡ ਰਿਰਤ ਿੁੰ ਡਰਲ ਤਉ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥ 

سأصافح فيما بعد  (عندما يضيع الوقت)عند دخولك العالم تركت تراتيل الله.   

ਰਨਕੁਟੀ ਿੇਹ ਿੇਰਖ ਧੁਰਨ ਉਪਜੈ ਿਾਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਬੂਝ ੈ॥ 

التعلق والأنا ، لكنها لا تفهم   (بالنسبة لهم)تخلق   (الأبناء والأحفاد)إن رؤية الأطفال الصغار  
يجب التخلي عن كل شيء  (أنه ) ). 

ਲਾਲਿੁ ਕਰ ੈਜੀਵਨ ਪਿ ਕਾਰਨ ਲੋਿਨ ਕਛ ੂਨ ਸ੍ੂਝੈ ॥ 

يتوق إلى العيش أكثر (ومع ذلك فإن الإنسان) يبقى غير مرئي للعين  . 

ਥਾਕਾ ਤੇਜ ੁਉਰਡਆ ਿਨੁ ਪੁੰਖੀ ਘਰਰ ਆਂਗਰਨ ਨ ਸ੍ੁਖਾਈ ॥ 

الراقد في   (الميت)في النهاية ، تنحسر قوة الجسد وتطير الروح بعيدًا ، ثم لا يبدو الجسد 
 الفناء جيدًا 

.ਬੇਣੀ ਕਹ ੈਸ੍ੁਨਹੁ ਰੇ ਭਗਤਹ ੁਿਰਨ ਿੁਕਰਤ ਰਕਰਨ ਪਾਈ ॥੫॥ 

l يقول بني: اسمعوا أيها المصلين ، ما من أحد قد نال الخلاص بعد الموت. 
ਰਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ॥ 

 :سيرى راغ

SikhBookClub.com



ਤੋਹੀ ਿੋਹੀ ਿੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੁੰ ਤਰੁ ਕੈਸ੍ਾ ॥ 

 يا الله! بيني وبينك ما الفرق؟
ਕਨਕ ਕਰਟਕ ਜਲ ਤਰੁੰਗ ਜੈਸ੍ਾ ॥੧॥ 

 .الفرق ليس أكثر من بين الأساور الذهبية والذهبية أو بين الماء وأمواج الماء
ਜਉ ਪੈ ਹਿ ਨ ਪਾਪ ਕਰੁੰ ਤਾ ਅਹੇ ਅਨੁੰ ਤਾ ॥ 

 أيها السيد اللامحدود! إذا لم نرتكب أي ذنوب ، 
ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਨਾਿੁ ਕੈਸ੍ੇ ਹੁੁੰ ਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

؟ ”بافان باتي “ (الخطاة مطهر)فكيف يمكن أن يصبح اسمك   

ਤੁਿ੍ਹ ਜੁ ਨਾਇਕ ਆਛਹੁ ਅੁੰ ਤਰਜਾਿੀ ॥ 

 يا رب عارف قلوبنا! أنت سيدنا 
ਪਰਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ ਜਨ ਤੇ ਸ੍ੁਆਿੀ ॥੨॥ 

من خلال النظر إلى السيد ، يتعرف على صورة خادمه ويتم اختبار الخادم من قبل السيد.  
تذكر أن العبد يحكم عليه بمعرفة مدى صلاح سيده ، ويتم الحكم على السيد بمعرفة مدى  )

( صلاح عبده.  

ਸ੍ਰੀਰੁ ਆਰਾਧੈ ਿ ੋਕਉ ਬੀਿਾਰੁ ਿੇਹ ੂ॥ 

انٍ محب طالما لدي هذا الجسد  يا الله! باركني بهذه المعرفة الإلهية التي سأعبدك بتف 
 .البشري

ਰਰਵਿਾਸ੍ ਸ੍ਿ ਿਲ ਸ੍ਿਝਾਵੈ ਕੋਊ ॥੩॥ 

أنك موجود في كل مكان (أيضًا)قد يمنح بعض القديس رافيداس الفهم  (ارحم أيضًا أن) . 
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ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਚਉਪਦ ੇਘਰ ੁ੧ ਮਹਲਾ ੪ 

 .راغ ماجه ، للمعلم الرابع: تشاو باداس ، أول فوز

ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

।   عداوة بلا  ، خوف بلا ،  الانتشار واسع  ، الكون خالق إنه . ”الأبدي الوجود“يوجد إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك لقد . الذات وتكشف والموت الولادة دورة  يتجاوز ،  الزمن عن مستقل ،

 .المعلم
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮੈ ਹਤਰ ਮਤਨ ਭਾਇਆ 

 .يبدو اسم الله عزيزًا على ذهني 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ॥ 

حفظت اسم الله (فقط)مع حظ كبير  . 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮ ਤਸਤਿ ਪਾਈ ਕ ੋਤਵਰਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .وبفضل المعلم حققت نجاحاً في التأمل في الاسم ، لكنه شخص نادر يتبع تعاليم المعلم

ਮ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਖਰਚੁ ਲਇਆ ਬੰਤਨ ਪਲੈ ॥ 

احتفظت   (لذلك)لقد جعلت نام جزءًا مهمًا من حياتي ، كما لو كان ذلك حساباً لرحلة حياتي ، 
 .باسم الله في قلبي 

ਮੇਰਾ ਪਰਾਣ ਸਖਾਈ ਸਦਾ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ॥ 

م رفيق حياتي ، سيكون معي دائمًاأصبح الاس . 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦੜਾਇਆ ਹਤਰ ਤਨਹਚਲ ੁਹਤਰ ਿਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .لقد غرس المعلم بقوة في قلبي. الآن لدي ثروة أبدية من الاسم
ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮ ੁਰਾਇਆ 

 .إن الله هو أعز أصدقائي ، والملك الحبيب ، واهب الحياة الروحية
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ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਮੇਰੇ ਪਰਾਣ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 

 .إذا جاء أحدهم وعرفّني عليه ، مُجدد أنفاسي
ਹਉ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਬਨੁ ਦੇਖੇ ਪਰੀਿਮਾ ਮ ੈਨੀਰ ੁਵਹੇ ਵਤਹ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

لا أستطيع العيش بدون رؤية حبيبي. بسبب معاناة هذا الانفصال الروحي ، تنهمر دموع  
 .عيناي

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿ ੁਮੇਰਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 

المعلم الحقيقي ، كان صديقي المفضل كما لو كان رفيقي منذ الطفولةصديقي ،   

ਹਉ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਬਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 !لا أستطيع العيش بدون رؤيته يا أمي 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ੁਮੇਲਹ ੁਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਿਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੪॥੧ 

الاسميقول ناناك: يا الله! الذي ترحمه يلتقي المعلم ويمكنه جمع ثروة  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ ماجه للمعلم الرابع

ਮਿੁਸੂਦਨ ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਨ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 .الله عقلي وجسدي وروح الحياة

ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

 .لا أعرف إلا الله

ਕੋ ਸਜਣ ੁਸੰਿ ੁਤਮਲੈ ਵਡਭਾਗੀ ਮ ੈਹਤਰ ਪਰਭੁ ਤਪਆਰਾ ਦਸੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

قديس ، فقد يرشدني إلى الطريق  إذا كان من حسن حظي فقط أن أقابل أحد محبي الله ،  
 .إلى إلهي الحبيب

ਹਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਜੀ ਭਾਤਲ ਭਾਲਾਈ ॥ 

 .أبحث في ذهني من خلال البحث والبحث ، وأفتش جسدي
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ਤਕਉ ਤਪਆਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਮਲੈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 .يا أمي! كيف قابلت الرب الحبيب
ਤਮਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਖੋਜੁ ਦਸਾਈ ਤਵਤਚ ਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .إنضمامي إلى جماعة القديسين أسأل عن الطريق إلى الله لأنه ثابت في صحبة القديسين
ਮੇਰਾ ਤਪਆਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

الحامي من الرذائل (هو)لقد وجدت المعلم الحبيب   (يا رب!) . 

ਹਮ ਬਾਤਰਕ ਦੀਨ ਕਰਹ ੁਪਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

نحن أبناؤك الجهلة. احمينا   (يا رب!)  

ਮੇਰਾ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਗੁਰ ੁਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਜਲ ਤਮਤਲ ਕਮਲ ੁਤਵਗਸੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

تتفتح الزهرة عندما تقابل   (مثل)أمي وأبي   (عزيز بالنسبة لي مثل) المعلم الصادق الكامل 
يزدهر قلبي عندما يقابل المعلم  (لذلك)الماء  . 

ਮ ੈਤਬਨੁ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

لن يحصل عقلي على السلام  يا إلهي! بدون رؤية المعلم ،  

ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਤਨ ਵੇਦਨ ਗੁਰ ਤਬਰਹੁ ਲਗਾਵੈ ॥ 

في ذهني وجسدي  (وهو دائمًا)الألم  (مثل)الانفصال عن المعلم  . 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਗੁਰੁ ਮੇਲਹ ੁਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥ 

،   (الكامل الصادق)وجدت المعلم. يا خادم ناناك! من خلال لقاء المعلم  (أنا)يا إلهي! ارحمني 
( العقل)يزهر   
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الرابع

ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਣੀਐ ॥ 

 .يا أصدقائي القديسين! دعونا نجتمع معًا ونقرأ ونتأمل في فضائل الله
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਥਾ ਰਨਤ ਸੁਣੀਐ 

 .دعونا نستمع دائمًا إلى قصة اسم الله

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਗ ੁਭਉਜਲੁ ਦੁਤਿ ੁਤਿੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

معًا في الصحبة الصادقة والجماعة المفدسة، يعبر المرء هذا   (صفت صلاح)تغني بحمد الله 
يصعب عبوره  (بدون صفة الصلاح)المحيط العالمي من هذا العالم  . 

ਆਉ ਸਖੀ ਹਰਿ ਮੇਲ ੁਕਿੇਹਾ ॥ 

، دعونا ننشئ جماعة من القديسين لتحقيق الاتحاد مع الله( القديسين!)تعالوا، يا أصدقائي!  . 

ਮੇਿ ੇਪਰੀਤਮ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ॥ 

 مهما كان جورموخ يعطيني رسالة ربي الحبيب ، 

ਮੇਿਾ ਰਮਤੁ ਸਖਾ ਸੋ ਪਰੀਤਮੁ ਭਾਈ ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਨਿਹਿੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

هو صديقي ، رفيقي ، سيدي ، أخي  (مكان وجود الله)قل لي الله  . 

ਮੇਿੀ ਬੇਦਨ ਹਰਿ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਜਾਣ ੈ

القديسين!المعلم فقط يعرف عذاب الانفصال في قلبي يا أصدقائي  . 

ਹਉ ਿਰਹ ਨ ਸਕਾ ਰਬਨੁ ਨਾਮ ਵਖਾਣ ੇ

 .أنني لا أستطيع التحلي بالصبر بدون ترديد اسم الله
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ਮੈ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ ੁਦੀਜ ੈਗੁਿ ਪੂਿੇ ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਉਧਿੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

  (هذا هو الدواء)جسدك أيها المعلم الكامل الصادق! علمني  (-لهذا أتوسل إلى المعلم وأقول)
باسم   (في المحيط العالمي ) . أيها المعلم الكامل الصادق! اعبرني (الذي يمكن أن يعالج ألمي )

 .الله

ਹਮ ਚਾਰਤਰਕ ਦੀਨ ਸਰਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥ 

نحن شاتريكس متواضعون وقد أتينا إلى ملاذ المعلم (-قل)يا خادم ناناك!  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੂੰ ਦ ਮੁਰਖ ਪਾਈ ॥ 

(توضع في الفم)قطرة  (مثل جاترك سوانتي )نضع اسم الله في الفم  (لمبفضل نعمة المع) . 

ਹਰਿ ਜਲਰਨਰਧ ਹਮ ਜਲ ਕੇ ਮੀਨੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਲ ਰਬਨੁ ਮਿੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥ 

مثل  )الله محيط الماء ، نحن سمكة ذلك الماء ، بدون أن يأتي الاسم جال الموت الروحي 
( سمكة تموت بدون ماء  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

الرابعراغ ماجه للمعلم  : 

ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਤ ਰਮਲਹ ੁਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥ 

 !تعالوا، قابلني ، يا أصدقائي القديسين
ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਦਸਹੁ ਮ ੈਭਖੁ ਲਗਾਈ 

 !أرني الطريق إلى إلهي ، فأنا جائع واتسكع لمقابلته
ਮੇਿੀ ਸਿਧਾ ਪੂਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤ ੇਰਮਰਲ ਹਰਿ ਦਿਸਰਨ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੧ 

  (مع رحيق اسمك)يا حياة الدنيا يا رب! يا مانح! يا إلهي! وفِّي بتفاني ، أن ينتعش ذهني 
 .بالاندماج في رؤيتك

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਰਗ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

 .الانضمام إلى جماعة القديسين ، وتذكر والتركيز على كلمة الله
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੇਿੈ ਮਰਨ ਭਾਣੀ ॥ 

ذهنيإن عظة تسبيح الله مرضية روحياً في  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤੁ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਜੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

، أستمتع بهذا    (في مجمع القديسين)رحيق اسم الله حلو في ذهني. عند لقائي مع المعلم 
 .الرحيق والنعيم الإلهي 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਗਰਤ ਪਾਵਰਹ 

 .فقط بحسن الحظ ينال المرء رفقة القديسين

ਭਾਗਹੀਨ ਭਰਰਮ ਚੋਟਾ ਖਾਵਰਹ 

(يعانون من جروح الرذائل)لكن المحظوظين يتأذون من التجوال  . 

ਰਬਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗ ੁਨ ਲਭੈ ਰਬਨੁ ਸੰਗਰਤ ਮੈਲ ੁਭਿੀਜੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

بدون الحظ السعيد ، لا يمكننا أن نجد رفقة قديسين ، بدون مثل هذا الارتباط ، يمتلئ  
 .أذهاننا بالشرور الدنيوية

ਮੈ ਆਇ ਰਮਲਹ ੁਜਗਜੀਵਨ ਰਪਆਿੇ ॥ 

لرب الحبيب ، واهب الحياة للعالم! تعال و قابلنيأيها ا  

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਮਰਨ ਧਾਿੇ ॥ 

 .باركني برحمتك ، واحفظ الاسم في ذهني 
ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥ 

  (دائمًا)ببركة حكمة المعلم يجد عقل المرء اسم الله حلوًا، ويظل عقله  (-قل)يا خادم ناناك! 
 .غارقًا في الاسم

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ ماجه للمعلم الرابع
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ਹਰਿ ਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

من خلال المعلم والانضمام إلى صحبة الأشخاص القديسين ، أدركت الحكمة الروحية  
 .وحصلت على الجوهر السامي لرسالته

ਮਨੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

لون اسم الله (المعلم  / جورو)الله، لقد منحتني عقلي مشبع بلون اسم  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ ਮਨੁ ਹਰਿ ਿਰਸ ਟੁਰਲ ਟੁਰਲ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

أقرأ دائمًا اسم الله بفمي ، وعقلي يقفز في عصير اسم الله (الآن) . 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮੈ ਗਰਲ ਮੇਲਾਈਐ ॥ 

 .تعالوا أيها القديسون!َ وقدوني إلى حضن إلهي
ਮੇਿ ੇਪਰੀਤਮ ਕੀ ਮੈ ਕਥਾ ਸਣੁਾਈਐ ॥ 

 .وأخبروني بكلمات تسبيح ربي الحبيب

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਰਮਲਹ ੁਮਨੁ ਦੇਵਾ ਜੋ ਗੁਿਬਾਣੀ ਮੁਰਖ ਚਉਦਾ ਜੀਉ ॥੨ 

أسلم ذهني له  (ويستمع إليه )يا قديسي الرب! قابلني من ينطق كلمة المعلم بفمه  . 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

المعلملحسن الحظ ، قادني الله لمقابلة  . 

ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਹਰਿ ਿਸੁ ਮੁਰਖ ਪਾਇਆ ॥ 

المعلم المثالي وضع جوهر اسم الله في فمي (ذلك)و  . 

ਭਾਗਹੀਨ ਸਰਤਗੁਿੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਖੁ ਗਿਭ ਜੂਨੀ ਰਨਰਤ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

لا ينعم الأشخاص المؤسفون بلقاء المعلم ، والأشخاص الغافلين عن تعاليم المعلم  
الولادة الجديدةيستمرون في الوقوع في دورات الولادة و . 

ਆਰਪ ਦਇਆਰਲ ਦਇਆ ਪਰਰਭ ਧਾਿੀ ॥ 

 .وقد أنعم الله الرحمن الرحيم
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ਮਲ ੁਹਉਮੈ ਰਬਰਖਆ ਸਭ ਰਨਵਾਿੀ ॥ 

 .برحمته، غسل عقله تمامًا من أوساخ الأنا وسم مايا
ਨਾਨਕ ਹਟ ਪਟਣ ਰਵਰਚ ਕਾਂਇਆ ਹਰਿ ਲੈਂਦ ੇਗੁਿਮੁਰਖ ਸਉਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥ 

! هؤلاء البشر، الذين هم في حضور المعلم ، يشترون صفقة اسم الله في كوخهم  يا ناناك
(البقاء)الجسدي ، في مدينة الجسد نفسها  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الرابع

ਹਉ ਗੁਣ ਗੋਰਵੰਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ॥ 

 .يشتاق عقلي إلى الترنيم بحمد الله والتأمل في اسمه
ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

 .من خلال الانضمام إلى جماعة القديسين ، يمكنني تقرير الاسم و تثبيته في قلبي 

ਹਰਿ ਪਰਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਿ ਸੁਆਮੀ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਹਰਿ ਿਸੁ ਕੀਚੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يا الله! السيد! الذي لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره ، مع بركاتك يمكنني مقابلة المعلم  
 .والتمتع بجوهر الاسم
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਜਨ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ 
 .طوبى لعبيد الله الذين لهم صحبة عميقة مع الله

ਜਾਇ ਪ੍ੁਛਾ ਜਨ ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 

يجب أن أذهب إلى هؤلاء الآلهة وأطلب الحمد من الله (روحي ترغب في ذلك) . 

ਪ੍ਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਰਲ ਮਰਲ ਧੋਵਾ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪ੍ੀਚ ੈਜੀਉ ॥੨॥ 

أقدامهم ، وأغسل أقدامهم معًا. ويمكن شرب عصير اسم الله باللقاء مع عباد الله  أركع على  
 .فقط

ਸਰਤਗੁਿ ਦਾਤ ੈਨਾਮੁ ਰਦੜਾਇਆ ॥ 

قد أثبت اسم الله في قلبي (هبة الاسم )المعلم، مانح  . 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਿ ਦਿਸਨੁ ਪ੍ਾਇਆ 

 .من حسن حظي أنني حصلت على الرؤية المباركة للمعلم

ਅੰਰਮਰਤ ਿਸੁ ਸਚੁ ਅੰਰਮਰਤ ੁਬੋਲੀ ਗੁਰਿ ਪ੍ੂਿੈ ਅੰਰਮਰਤ ੁਲੀਚੈ ਜੀਉ ॥੩ 

من خلال تناول رحيق الاسم أمبروسيال ، أنا أنطق الرحيق مثل الاسم. لا يمكن الحصول  
3 ||على رحيق النعام إلا من المعلم.   || 

ਹਰਿ ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਤ ਪ੍ੁਿਖੁ ਰਮਲਾਈਐ ॥ 

 .يا إلهي! ساعدني في الانضمام إلى رفقة القديسين والمعلم الحقيقي 
ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ 

 .في صحبة الشعب الإلهي ، يمكن تحقيق التأمل في نام بسهولة أكبر 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸਣੁੀ ਮੁਰਖ ਬੋਲੀ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਪ੍ਿੀਚੈ ਜੀਉ ॥੪॥੬ 

ومن خلال تعاليم المعلم ، قد   يا ناناك! صل لكي أستمر في الاستماع وتلاوة تسبيح الله ،
6 || 4 ||أظل منغمسًا في اسم الله.   || 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ ماجه ، المعلم الرابع

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਤੁਸੀ ਰਮਲਹ ੁਰਪ੍ਆਿੀਆ ॥ 

 .الإخوة والأخوات الأعزاء! تعالوا نجلس معًا
ਜੋ ਮੇਿਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦਸੇ ਰਤਸ ਕ ੈਹਉ ਵਾਿੀਆ ॥ 

ي نفسي من أجلهاالأخت التي يمكن أن تخبرني عن حبيبي سأفد  . 

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਲਧਾ ਹਰਿ ਸਜਣ ੁਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਘੁਮਾਈਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

من خلال الانضمام إلى المصلين المقدس ، بمساعدة المعلم ، أدركت الله يا صديقي. لذلك  
1 || ، أفدي نفسي للمعلم.   || 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .يا إلهي! أينما نظرت ، ها أنت ذا
ਤੂ ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਵਆ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

 .يا عالم العقول ، أنت تتغلغل في كل قلب
ਗੁਰਿ ਪ੍ੂਿੈ ਹਰਿ ਨਾਰਲ ਰਦਖਾਰਲਆ ਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਸਦ ਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 أنا دائمًا تضحية للمعلم بأكمله ، لقد أظهر لي المعلم بأكمله أن الله يسكن معي
ਏਕੋ ਪ੍ਵਣ ੁਮਾਟੀ ਸਭ ਏਕਾ ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਰਤ ਸਬਾਈਆ ॥ 

، والعنصر الترابي هو نفسه أيضًا    (نفس)يوجد هواء واحد فقط   (الأجسادفي كل ) (يا أخي!)
 .لجميع الأجساد ، ولا يوجد سوى نور إلهي واحد في جميع الأجسام 
ਸਭ ਇਕਾ ਜੋਰਤ ਵਿਤ ੈਰਭਰਨ ਰਭਰਨ ਨ ਿਲਈ ਰਕਸੈ ਦੀ ਿਲਾਈਆ ॥ 

يمكن  على الرغم من أن نفس النور يضيء في جميع القلوب ، إلا أن جميعها متميزة ، ولا  
 .خلط أحدهما مع الآخر أو الخلط بينه وبين الآخر
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ਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਦੀ ਇਕ ੁਨਦਿੀ ਆਇਆ ਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਵਤਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، رأيت إلهًا واحدًا فقط في كل منهما. أنا تضحية للمعلم 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਣੀ 

لحياة الروحيةبكلمات المعلم الذي يعطي ا (دائمًا)ينطق الخادم ناناك  . 

ਗੁਿਰਸਖਾਂ ਕ ੈਮਰਨ ਰਪ੍ਆਿੀ ਭਾਣੀ ॥ 

 .ترضي الكلمات الإلهية أذهان تلاميذ المعلم
ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਕਿ ੇਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਗੁਿ ੁਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ਿਉਪ੍ਕਾਿੀਆ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥ 

. المعلم المثالي هو فاعل خير وسخي ومتبرع  (نفس نور الله موجود في الجميع)يعلم المعلم 
4 ||للجميع.   || 

7 ||ਸਤ ਚਉਪ੍ਦ ੇਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ॥ 

 :سبعة ثو فداس من المعلم الرابع

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਘਿ ੁ੧ ॥ 

 :راغ ماجه ، المعلم الخامس ، تشاو باداس ، أول فوز

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਿ ਦਿਸਨ ਤਾਈ ॥ 

 يتوق عقلي لرؤية المعلم ، 
ਰਬਲਪ੍ ਕਿ ੇਚਾਰਤਰਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ॥ 

خاصة من ماء المطر ينوح مثل طائر المطر الذي ينوح من أجل قطرة  . 

ਰਤਰਖਾ ਨ ਉਤਿ ੈਸਾਂਰਤ ਨ ਆਵੈ ਰਬਨੁ ਦਿਸਨ ਸੰਤ ਰਪ੍ਆਿੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||بدون الرؤية المباركة للمعلم الحبيب ، لا يروي عطشي ، ولا أجد السلام ،   || 

ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਰਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਿ ਦਿਸਨ ਸੰਤ ਰਪ੍ਆਿ ੇਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

l وقفة || 1 ||المحبوب. أفدي نفسي للرؤية المباركة للقديس المعلم   || 
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ਤੇਿਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ ਸਹਜ ਧੁਰਨ ਬਾਣੀ ॥ 

يخلق موجة من الاتزان الروحي   (في داخلي )تسبيحك  (يبرد )مهدئ  (هد فمك . 

ਰਚਿ ੁਹੋਆ ਦੇਖੇ ਸਾਰਿੰਗਪ੍ਾਣੀ ॥ 

 .يا حامل القوس! لقد مر وقت طويل منذ أن رأيتك
ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸ ੁਜਹਾ ਤੂੰ  ਵਰਸਆ ਮੇਿੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਿਾਿ ੇਜੀਉ ॥੨॥ 

 .يا صديقي العزيز! يا رب! تبارك القلب الذي تسكن فيه 
ਹਉ ਘੋਲੀ ਹਉ ਘੋਰਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਿ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਿਾਿ ੇਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا معلمي الحبيب! يا صديقي الله! أفدي نفسي لك
ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਰਮਲਤ ੇਤਾ ਕਰਲਜੁਗੁ ਹੋਤਾ 

 .يا الله الحبيب! عندما لا ألتقي بك حتى لمدة ساعة ، فإن شقيقي كَليُغ يحدث 
ਹੁਰਣ ਕਰਦ ਰਮਲੀਐ ਰਪ੍ਰਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

أخبرني الآن متى سأتمكن من مقابلتك   (أنا محتار في انفصالك) . 
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ਮੋਹਿ ਰੈਹਿ ਨ ਹਿਿਾਿੈ ਨੀਦ ਨ ਆਿੈ ਹਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਿਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

دون زيارة محكمة المعلم، فالسلام لا يأتي بداخلي (بسهولة )لا تمر  (حياتي )ليلتي   

ਿਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਹਲ ਘੁਮਾਈ ਹਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਿਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||أنا ، إلى الأبد أفدي حياتي لمعلمي الحقيقي.   || 

ਭਾਗੁ ਿੋਆ ਗੁਹਰ ਸੰਿ ੁਹਮਲਾਇਆ ॥ 

 .سن الحظ ، وحدني الله مع القديس المعلم 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਹਿਨਾਸੀ ਘਰ ਮਹਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

। ببركات المعلم ، أدركت وجود الله الخالد في داخلي. 
ਸੇਿ ਕਰੀ ਪ੍ਲ ੁਚਸਾ ਨ ਹਿਛੁੜਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਮੁਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

، سأخدمك ولن أفصل عنك ولو للحظة  يا إلهي! أنا ، خادمك ناناك . 

ਿਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਹਲ ਘੁਮਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ਰਿਾਉ ॥੧॥੮॥ 

8 || 1 ||وقفة   ||يا سيدي! فديت نفسي لك ، ناناك هو مخلصك المتواضع   || 

ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਸਾ ਰੁਹਿ ਸੁਿਾਿੀ ਹਜਿ ੁਿੁਧ ੁਸਮਾਲੀ ॥ 

 .يا معطي كل الكائنات! عندما ألتزم بك في قلبي ، يبدو ذلك الوقت مريحًا بالنسبة لي 
ਸੋ ਕੰਮੁ ਸੁਿੇਲਾ ਜੋ ਿੇਰੀ ਘਾਲੀ ॥ 

 .يا إلهي! العمل الذي أقوم به لخدمتك ، يبدو هذا العمل مريحاً بالنسبة لي
ਸੋ ਹਰਦਾ ਸੁਿੇਲਾ ਹਜਿ ੁਹਰਦ ੈਿ ੰ  ਿੁਠਾ ਸਭਨਾ ਕ ੇਦਾਿਾਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||وهادئ القلب الذي تسكن فيه اللهم طوبى   || 
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ਿ ੰ  ਸਾਝਾ ਸਾਹਿਿੁ ਿਾਪ੍ੁ ਿਮਾਰਾ ॥ 

 .اللهم فاعل خير للجميع أنت والدنا جميعا 
ਨਉ ਹਨਹਧ ਿੇਰ ੈਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

، كنوزك لا تنفد أبدًا (كل العالم)لا يوجد سوى تسعة كنوز في منزلك  . 

ਹਜਸੁ ਿ ੰ  ਦੇਹਿ ਸੁ ਹਿਰਪ੍ਹਿ ਅਘਾਿੈ ਸੋਈ ਭਗਿ ੁਿੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

يا إلهي! الذي تمنحه عطية اسمك ، يشبع من الخيرات الدنيوية ، ويشبع ، وهو وحده  
(يمكن تسميته) مخلصك  . 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਸੈ ਿੇਰੀ ਿੈਠਾ ॥ 

 يا الله! لقد علق الجميع أمله عليك
ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਹਰ ਿ ੰ ਿੈ ਿੁਠਾ ॥ 

 .أنت تسكن في كل جسد 
ਸਭੇ ਸਾਝੀਿਾਲ ਸਦਾਇਹਨ ਿ ੰ  ਹਕਸੈ ਨ ਹਦਸਹਿ ਿਾਿਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .يقال إن جميع الكائنات الحية لديها شركة معك وحدك. لا يوجد مخلوق مختلف عنك
ਿ ੰ  ਆਪ੍ੇ ਗੁਰਮੁਹਖ ਮੁਕਹਿ ਕਰਾਇਹਿ 

باللجوء إلى المعلم ،  (من قيود المايا)يا مانح! أنت نفسك تحرر الكائنات   

ਿ ੰ  ਆਪ੍ੇ ਮਨਮੁਹਖ ਜਨਹਮ ਭਿਾਇਹਿ 

 .ت نفسك تستعبد الكائنات في دورة الولادة والموت

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੇਰ ੈਿਹਲਿਾਰੈ ਸਭ ੁਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ਦਸਾਿਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੯॥ 

أنا داس ناناك ، أنا تضحية لك ، هذا الخليقة كلها هي مشهدك الخاص (يا رب! . 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 
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ਅਨਿਦੁ ਿਾਜੈ ਸਿਹਜ ਸੁਿੇਲਾ ॥ 

। حالة  اللحن المستمر لتسابيح الله يرن في داخلي بشكل حدسي وعقلي ينعم بالسلام في 
 .من التوازن الروحي 

ਸਿਹਦ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕਲੇਾ ॥ 

 من خلال الارتباط بكلمة المعلم ، يستمتع المرء دائمًا ويتمتع به

ਸਿਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਆਸਿੁ ਊਚ ਸਿਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

في حالة من التوازن الروحي ، أتأمل في نشوة مع تركيز عقلي على أعلى مقعد منمق للكائن  
1 ||الأسمى.   || 

ਹਫਹਰ ਹਘਹਰ ਅਪ੍ੁਨੇ ਹਗਰਿ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

 بعد أن تجولت في الخارج ، تحول ذهني الآن تركيزه إلى الداخل ، 
ਜੋ ਲੋੜੀਦਾ ਸੋਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

الذي أردته  (السلام الروحي )لقد حصلت على  . 

ਹਿਰਪ੍ਹਿ ਅਘਾਇ ਰਹਿਆ ਿੈ ਸੰਿਿ ੁਗੁਹਰ ਅਨਭਉ ਪ੍ਰੁਖੁ ਹਦਖਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੨ 

أيها القديسون! لقد شبع ذهني تمامًا ، وأعطاني المعلم الاستنارة الروحية وجعلني أرى الله  
 .المنتشر في جميع الأمكنة 
ਆਪ੍ੇ ਰਾਜਨੁ ਆਪ੍ੇ ਲੋਗਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الملك ، وهو نفسه الرعايا

ਆਹਪ੍ ਹਨਰਿਾਿੀ ਆਪ੍ੇ ਭਗੋਾ 
نفسه يتمتع بكل الأشياءهو   (كونه منتشرًا في جميع الكائنات)الرب أيضًا بلا شهوة و  . 

ਆਪ੍ੇ ਿਖਹਿ ਿਿ ੈਸਚੁ ਹਨਆਈ ਸਭ ਚ ਕੀ ਕ ਕ ਪ੍ੁਕਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

  ||هو نفسه يجلس على العرش ويقيم العدل الحقيقي. لذلك انتهت كل صرخاتي وشكاوي. 
3 || 
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ਜੇਿਾ ਹਡਠਾ ਮ ੈਿੇਿ ੋਕਹਿਆ ॥ 

 كما رأيته ، وصفته كذلك 

ਹਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਹਜਹਨ ਭੇਦ ੁਲਹਿਆ ॥ 

ينعم بنعمة الاتحاد معه ومن وجد هذا السر   . 

ਜੋਿੀ ਜੋਹਿ ਹਮਲੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਪ੍ਸਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 

يا ناناك! روح ذلك الشخص تندمج مع الروح العليا ، ينال السلام الروحي ويرى الله يسود في  
10  || 3 || 4 ||كل مكان.   || 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਹਜਿ ੁਘਹਰ ਹਪ੍ਹਰ ਸੋਿਾਗੁ ਿਿਾਇਆ ॥ ਹਿਿੁ ਘਹਰ ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

 .يا صديقي! القلب الذي أصبح محظوظًا بحضور زوج الله ، هذا القلب يغني بحمد الله
ਅਨਦ ਹਿਨੋਦ ਹਿਿੈ ਘਹਰ ਸੋਿਹਿ ਜੋ ਧਨ ਕੰਹਿ ਹਸਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

੧॥ الروحية المرأة ، التي منحها جمال روحي ، تزين النعيم الروحي في قلبها ، وتزين الملذات  . 
ਸਾ ਗੁਿਿੰਿੀ ਸਾ ਿਡਭਾਗਹਿ ॥ 

 تصبح صاحبة كل الفضائل ، وتصبح محظوظة للغاية
ਪ੍ੁਿਰਿੰਿੀ ਸੀਲਿੰਹਿ ਸੋਿਾਗਹਿ 

 .تنعم بالحكمة الروحية والطبيعة الطيبة والحظ السعيد 
ਰ ਪ੍ਿੰਹਿ ਸਾ ਸੁਘਹੜ ਹਿਚਖਹਿ ਜੋ ਧਨ ਕੰਿ ਹਪ੍ਆਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

، تصبح حياتها الروحية جميلة ، وتصبح سيدة   المرأة ، التي تصبح محبوبة لخسم برابهو
 .العقل حسن التكوين وسيدة الحكمة الجيدة

ਅਚਾਰਿੰਹਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਧਾਨੇ ॥ 

( في الصحبة )يرتفع سلوكها ، فهي مقبولة   
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ਸਭ ਹਸੰਗਾਰ ਿਿ ੇਹਿਸੁ ਹਗਆਨੇ ॥ 

 كل الصفات الروحية تسير في حياته ، 

ਸਾ ਕੁਲਿੰਿੀ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਜੋ ਹਪ੍ਹਰ ਕੈ ਰੰਹਗ ਸਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

رأة التي تصبح جميلة في لون حب الرب للزوج ، تعتبر من سلالة عالية ، وتصبح أخويةوالم . 

ਮਹਿਮਾ ਹਿਸ ਕੀ ਕਿਿੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

 لا يمكن وصف مجد هذا المخلوق ، 

ਜੋ ਹਪ੍ਹਰ ਮੇਹਲ ਲਈ ਅੰਹਗ ਲਾਏ ॥ 

 .الذي انضم إليه الرب الزوج عند قدميه واستوعب في نفسه 
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ਥਿਰੁ ਸੁਹਾਗੁ ਵਰ ੁਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

يا ناناك! يصبح الإله الذي يتعذر الوصول إليه ولا يمكن الوصول إليه عن طريق الحواس  
الأبدي لتلك المرأة لقد باركها حب ودعم الله غير المفهوم وغير المعروف سهاغ بهاغ . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ ॥ 

 .أبحث عنك وأطلبك ، لقد اشتقت إلى رؤيتك المباركة

ਭਾਥਤ ਭਾਥਤ ਬਨ ਬਨ ਅਵਗਾਹੇ ॥ 

 .لقد سافرت عبر جميع أنواع الغابات والغابات

ਥਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣ ੁਹਥਰ ਹਥਰ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਥਣ ਥਮਲਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 وهل من مخلوق يأخذني إلى ربي الذي هو في الحال سرًا وظاهرًا ويوحدني به؟ 

ਖਟੁ ਸਾਸਤ ਥਬਚਰਤ ਮੁਥਖ ਥਗਆਨਾ 

 .هناك الكثير ممن يفكرون في الكتب المقدسة الستة ويستمعون إلى تعاليمهم شفهياً 

ਪ੍ੂਜਾ ਥਤਲਕ ੁਤੀਰਿ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

، ويأخذون   (تيلك )يؤدون خدمة العبادة ، ويرتدون علامات دينية احتفالية على جباههم 
 .حمامات التطهير الطقسية في الأضرحة المقدسة للحج 

ਥਨਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ ਇਨ ਮਥਹ ਸਾਂਥਤ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥  

الأربعة وثمانين   يؤدون)يؤدون ممارسة التطهير ويتبنون المواقف اليوغية الأربعة والثمانين؛ 
ها لا  لكن هذه المشارع كل)لكنهم ما زالوا لا يجدون سلامًا روحيًا في أي من هؤلاء. (أسانا

2 || (تجلب راحة البال.  || 
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ਅਥਨਕ ਬਰਖ ਕੀਏ ਜਪ੍ ਤਾਪ੍ਾ ॥ 
 يرددون لسنوات عديدة، وممارسة الكفارة؛ 

ਗਵਨੁ ਕੀਆ ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ ॥ 
العالمهم أيضا يسافرون ويتجولون في جميع أنحاء  . 

ਇਕ ੁਥਖਨੁ ਥਹਰਦੈ ਸਾਂਥਤ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ ਬਹੁਥਿ ਬਹੁਥਿ ਉਥਿ ਧਾਵ ੈਜੀਉ ॥੩॥ 
بعد هذه   ومع ذلك، فإن السلام لا يأتي في قلوبهم حتى من أجل حزن واحد. ويجري اليوغي 

 .الهتافات مرارًا وتكرارًا ويستمرون في أداء طقوسهم الدينية

ਕਥਰ ਥਕਰਪ੍ਾ ਮੋਥਹ ਸਾਧੁ ਥਮਲਾਇਆ ॥ 

 .لقد وحدني الله مع المعلم بفضله وكرمه ورحمته 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਧੀਰਜੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
 .بردت روحي وجسدي وتلقيت الرضاء 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਥਬਨਾਸੀ ਬਥਸਆ ਘਟ ਭੀਤਥਰ ਹਥਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ ੁਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 
ناناك يغني ترنيمة تسبيح الله ( هذا العبد)لقد استقر الإله الخالد في قلبي، الآن  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਦੇਵਾ ॥ 
 الله الذي هو الروح العليا، الذي لا يوجد خلفه آخر، الذي هو فوق الكل، الذي هو شكل النور   

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 
 وهو ما يفوق التفكير، لا يمكن وصف شكله، ولا يمكن العثور على سره، 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪ੍ਾਲ ਗੋਥਬੰਦਾ ਹਥਰ ਥਧਆਵਹੁ ਗੁਰਮੁਥਖ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
 .الشخص الذي يقتل عملاق النحل في ملجأ المعلم ينقذه من الفوضى 
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ਗੁਰਮੁਥਖ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਥਨਸਤਾਰੇ ॥ 
المعلم ينقذه من الفوضى الشخص الذي يقتل عملاق النحل في ملجأ  . 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਸੰਗੀ ਥਕਰਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
رفيقًا لأتباع   (المذكور في كتاب الهندوس المقدس جيتا )يصبح الله الذي قتل الشيطان 

 .المعلم

ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰੁ ਗੁਰਮੁਥਖ ਪ੍ਾਈਐ ਹੋਰਤ ੁਥਕਤ ੈਨ ਭਾਤੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
في حرم المعلم يجد المرء الرب الذي هو مصدر الرحمة والذي يسمى دامودار ، لا يمكن  

 .العثور عليه بأي طريقة أخرى

ਥਨਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਥਨਰਵੈਰਾ ॥ 

الذي لا يكره أحداً ولا يعادي أحدا ولا يحتاج إلى أي طعام ،  (بشعر جميل)أن الله كيشاف   

ਕੋਥਟ ਜਨਾ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ੂਜਥਹ ਪ੍ਰੈਾ ॥ 
 الملايين من العبيد يسجدون عند أقدامهم ،  

ਗੁਰਮੁਥਖ ਥਹਰਦ ੈਜਾ ਕੈ ਹਥਰ ਹਥਰ ਸੋਈ ਭਗਤ ੁਇਕਾਤੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
 .الإنسان الذي يسكن في الله في قلبه من خلال المعلم ، يصبح ذلك الإنسان أنين بهغت

ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 
 .إن رؤية الله الأسمى اللامتناهي مثمرة بالتأكيد

ਵਡ ਸਮਰਿ ੁਸਦਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
 .لديه قوة عظيمة ، وهو دائماً يعطي الهدايا 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਥਤਤੁ ਤਰੀਐ ਗਥਤ ਨਾਨਕ ਥਵਰਲੀ ਜਾਤੀ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 
بالتأمل في اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، نسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية. لكن يا  

13 || 6 || 4 ||ما يكون الذين أدركوا هذه الحالة الذهنية السامية. ناناك ، نادرًا   || 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਕਥਹਆ ਕਰਣਾ ਥਦਤਾ ਲੈਣਾ ॥ 
ه. إنهم يتلقون فقط ما تقدمه يا الله! البشر يفعلون ما تأمر ب . 

ਗਰੀਬਾ ਅਨਾਿਾ ਤੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ 
 .الفقراء والأيتام لديهم دعمك. أنت الفخر الوحيد لهم

ਸਭ ਥਕਛ ੁਤੂੰ ਹੈ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰ ੇਥਪ੍ਆਰ ੇਤੇਰੀ ਕੁਦਰਥਤ ਕਉ ਬਥਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥  

أنت تفعل كل شيء. أنا فديت لقدرتك (في العالم)يا ربي الحبيب! أنت تفعل كل شيء  . 

ਭਾਣੈ ਉਝਿ ਭਾਣੈ ਰਾਹਾ ॥ 
والعديد من المخلوقات   (للحياة)بمشيئة الرب وحدها ، تتخذ المخلوقات الطريق الخطأ 

 .يسلكون الطريق الصحيح

ਭਾਣੈ ਹਥਰ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਥਖ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 
 .بمشيئة الرب وحدها، يلجأ العديد من المخلوقين إلى المعلم ويغنون بحمد الله

ਭਾਣੈ ਭਰਥਮ ਭਵ ੈਬਹ ੁਜੂਨੀ ਸਭ ਥਕਛ ੁਥਤਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
كل   (هذا)ويتجول في عوالم مختلفة.  (المرتبط بالمايا)وفقًا لإرادة الرب، يتجول المخلوق 

 .شيء يحدث بمشيئة الرب

ਨਾ ਕ ੋਮੂਰਖੁ ਨਾ ਕੋ ਥਸਆਣਾ ॥ 
ما من مخلوق غبي ولا أحد حكيم (بقوته ) . 

ਵਰਤ ੈਸਭ ਥਕਛ ੁਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 
كله حكمك (ما يحدث في العالم) . 
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ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ ਅਿਾਹਾ ਤੇਰੀ ਕੀਮਥਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

أيها الرب الذي متعذر الوصول إليك! أيها الرب الذي بعيد المنال! أيها الرب اللانهائي! أيها  
 .الرب الذي لا يسبر غوره! لا يمكن ذكر القيمة الخاصة بك

ਖਾਕੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹ ੁਥਪ੍ਆਰੇ ॥ 
 .يا إلهي! اعطني تراب اقدام قديسيك 

ਆਇ ਪ੍ਇਆ ਹਥਰ ਤੇਰ ੈਦੁਆਰ ੈ॥ 
 يا الله الحبيب! لقد جئت إليك وسقطت على بابك

ਦਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਤ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ ਨਾਨਕ ਥਮਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥ 
ويتم الاتحاد مع الله    يا ناناك! من خلال رؤية بصره، يشبع العقل من الارتباطات الدنيوية ،

14 || 7 || 4 ||بشكل حدسي.   || 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਜਾ ਥਵਸਥਰ ਜਾਵ ੈ॥ 
 .يصاب المرء بالحزن فقط عندما ينسى الله

ਭੁਖ ਥਵਆਪ੍ੈ ਬਹ ੁਥਬਥਧ ਧਾਵੈ ॥ 
جول  ، يستمر المرء في الت (الثروة الدنيوية )بسبب الرغبة الشديدة في الحصول على مايا 

 .لإشباع هذه الرغبة الشديدة

ਥਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਥਜਸੁ ਦੇਵ ੈਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
يكون دائمًا في راحة بالتأمل (عطية الاسم)إن الإنسان الذي يمنحه الله الرحيم  . 

ਸਥਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਿਾ ॥ 

 .معلمي الصادق الكامل قوي جدًا
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ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ ਤਾ ਸਭ ੁਦੁਖ ੁਲਥਾ ॥ 

 .عندما أحافظ على اسم الله في قلبي، فإن كل أحزاني تزول

ਚ ਿੰ ਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ ਆਚਪ ਕਰ ੇਪਰਚਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||مرض الهم وألم الأنا قد غادر من داخلي لأن الله نفسه يحميني الآن   || 

ਬਾਚਰਕ ਵਾਂਗੀ ਹਉ ਸਭ ਚਕਛ ੁਮਿੰਗਾ ॥ 

مثل طفل أعمى أطلب كل شيء  . 

ਦੇਦੇ ਤੋਚਿ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ਰਿੰਗਾ ॥ 

।من خلال العطاء بهذه الطريقة، لا يوجد نقص في السيد الملك. 
ਪੈਰੀ ਪ ੈਪ ੈਬਹੁਤੁ ਮਨਾਈ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||لأرضيه.   (استغفر له )إن الله رحيم على وديع العالم. مرارًا وتكرارًا أسقط عند قدميه   || 

ਹਉ ਬਚਲਹਾਰੀ ਸਚਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

 أفدي نفسي للمعلم الصادق الكامل، 
ਚਜਚਨ ਬਿੰ ਧਨ ਕਾਿੇ ਸਗਲੇ ਮੇਰ ੇ॥ 

 .الذي قطع كل ما عندي من مايا
ਚਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਦੇ ਚਨਰਮਲ ਕੀਏ ਨਾਨਕ ਰਿੰ ਚਗ ਰਸਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 

يا ناناك! الذين تقويهم المعلم بإعطاء اسم الله في قلوبهم، يصبحون منغمسين في حب  
موطنًا للنعيم الروحي الرب ويصبحون  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰਿੰਗੀਲੇ ॥ 

 !أيها الرب الحبيب! يا حارس الكون! يا منبع الرحمة! يا مصدر الفرح
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ਗਚਹਰ ਗਿੰਭੀਰ ਬੇਅਿੰ ਤ ਗੋਚਵਿੰ ਦ ੇ॥ 

 الذي لا يسبر غوره، هو سيد لانهائي ، 
ਊ  ਅਥਾਹ ਬੇਅਿੰ ਤ ਸੁਆਮੀ ਚਸਮਚਰ ਚਸਮਚਰ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .أيها الرب اللانهائي! يا إلهي! بالتأمل في اسمك أحقق الحياة الروحية
ਦੁਖ ਭਿੰ ਜਨ ਚਨਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥ 

 !يا مدمر الأحزان! يا كنوز الأشياء الثمينة 
ਚਨਰਭਉ ਚਨਰਵੈਰ ਅਥਾਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 

 !أيها الرب الشجاع الذي لا يفزع ولا يسبر غوره
ਅਕਾਲ ਮੂਰਚਤ ਅਜੂਨੀ ਸਿੰ ਭੌ ਮਨ ਚਸਮਰਤ ਠਿੰ ਢਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||نت تكون ما بعد الولادة والموت. أنت موجود بذاته. بالتأمل فيك يهدأ عقلي.   || 

ਸਦਾ ਸਿੰਗੀ ਹਚਰ ਰਿੰਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

 .إن الله الجميل، محبوب العالم، هو دائمًا رفيق مخلوقاته 
ਊ  ਨੀ  ਕਰੇ ਪਰਚਤਪਾਲਾ ॥ 

 .إنه يعتز بكل المخلوقات سواء كانت عالية أو منخفضة 
ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਮਨੁ ਚਤਰਪਤਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਚਖ ਅਿੰ ਚਮਰਤ ੁਪੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੩॥ 

اسم الله هو مصدر كل الملذات. في ملاذ المعلم ما زلت أشرب رحيق الاسم الذي مانح  
 .الحياة الروحية 

ਦੁਚਖ ਸੁਚਖ ਚਪਆਰੇ ਤੁਧੁ ਚਧਆਈ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! في الألم والراحة أتأمل فيك 
ਏਹ ਸੁਮਚਤ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 

الفهم الراقي من المعلملقد حصلت على هذا  . 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂਿੰ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ਹਚਰ ਰਿੰ ਚਗ ਪਾਚਰ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥੧੬ 

يا إلهي! أنت دعم ناناك. فقط من خلال الدمج في لون محبتك يمكنني عبور المحيط  
 .العالمي

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਧਿੰ ਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਚਜਤ ੁਮੈ ਸਚਤਗੁਰੁ ਚਮਚਲਆ ॥ 

عندما التقيت المعلم طوبى لذلك الوقت   

ਸਫਲ ੁਦਰਸਨੁ ਨੇਤਰ ਪੇਖਤ ਤਚਰਆ ॥ 

 .أصبحت رؤية المعلم مثمرة بالنسبة لي ، حيث رأيت بهذه العيون عبرت محيط الرذائل
ਧਿੰ ਨੁ ਮੂਰਤ  ਸੇ ਪਲ ਘੜੀਆ ਧਿੰ ਚਨ ਸੁ ਓਇ ਸਿੰ ਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||طوبى لتلك اللحظات والدقائق والساعات والمباركة كلها مناسبات لقاء مع المعلم   || 

ਉਦਮ ੁਕਰਤ ਮਨੁ ਚਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ॥ 

 .أثناء السعي للحصول على التأمل الموصوف من قبل المعلم ، أصبح عقلي نقيًا
ਹਚਰ ਮਾਰਚਗ  ਲਤ ਭਰਮੁ ਸਗਲਾ ਖੋਇਆ ॥ 

انتهى كل تجولي (من خلال المعلم) بالسير على طريق الرب  . 

ਨਾਮੁ ਚਨਧਾਨੁ ਸਚਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ਚਮਚਿ ਗਏ ਸਗਲੇ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨ 

المعلم اسم الرب، كنز كل الفضائل لقد تلا لي  . 

ਅਿੰ ਤਚਰ ਬਾਹਚਰ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

l تسمع كلمتك   (في جميع الكائنات) من الداخل والخارج  (بالنسبة لي )  

ਤੁਧੁ ਆਚਪ ਕਥੀ ਤੈ ਆਚਪ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 .أنت نفسك تنطق وتشرح الكلمة الإلهية من خلال خلقك 
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ਗੁਚਰ ਕਚਹਆ ਸਭੁ ਏਕ ੋਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਇਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

المعلم أنك الوحيد في كل مكان، ولم يكن هناك أحد مساوٍ لك، ولا أحد ولن يكون  أخبرني 
 .هناك أحد

ਅਿੰ ਚਮਰਤ ਰਸੁ ਹਚਰ ਗੁਰ ਤੇ ਪੀਆ 

 .لقد شربت رحيق اسم الله من المعلم
ਹਚਰ ਪੈਨਣੁ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਥੀਆ 

 .الآن اسم الله هو طعامي وشرابي والاسم عطشي 
ਨਾਚਮ ਰਿੰਗ ਨਾਚਮ  ੋਜ ਤਮਾਸੇ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਕੀਨੇ ਭੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੦॥੧੭ 

يا ناناك! إن البقاء مرتبطًا باسم الرب هو بالنسبة لي ملذات العالم ، والبقاء مرتبطًا بالاسم  
لم ، بالنسبة لي ، اسم الرب وحده هو ملذات العالمهو بالنسبة لي مناظر العا . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਸਗਲ ਸਿੰ ਤਨ ਪਚਹ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਂਗਉ ॥ 

ديسين أطلب بركة واحدة وهذه ليست سوى اسمكمن جميع الق  . 

ਕਰਉ ਚਬਨਿੰ ਤੀ ਮਾਨੁ ਚਤਆਗਉ ॥ 

 .وأقدم لهم صلاتي حتى أتخلص من غروري 

ਵਾਚਰ ਵਾਚਰ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆ ਦੇਹ ੁਸਿੰ ਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

، امنحني غبار أقدام قديسيك (من قديسيك)يا إلهي! لقد ضحيت ملايين المرات  . 

ਤੁਮ ਦਾਤ ੇਤੁਮ ਪੁਰਖ ਚਬਧਾਤ ੇ॥ 

يا إلهي! أنت خالق جميع الكائنات ، وأنت منتشر في الجميع ، وأنت مانح الهدايا لجميع  
 .الكائنات

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت سيد كل السلطات ، أنت المعطي للسعادة دائمًا
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ਸਭ ਕ ੋਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਵਰਸਾਵ ੈਅਉਸਰੁ ਕਰਹ ੁਹਮਾਰਾ ਪਰੂਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

تجعل   (أسألك أيضًا أنه من خلال منحك هدية اسمك) يحصل كل مخلوق على رغبات منك 
 .وقت ولادتي البشرية ناجحاً

ਦਰਸਚਨ ਤੇਰ ੈਭਵਨ ਪੁਨੀਤਾ 
أجساد مدنهم ( المباركة )برؤيتك  (هؤلاء الرجال)يا إلهي! لقد طهر  . 

ਆਤਮ ਗੜੁ ਚਬਖਮੁ ਚਤਨਾ ਹੀ ਜੀਤਾ ॥ 

 .إنه الذي غزا هذه القلعة الذهنية الصعبة
ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਚਬਧਾਤ ੇਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਨ ਸਰੂਾ ਜੀਉ ॥੩ 

يا إلهي! أنت أعطي الهدايا للجميع ، أنت منتشر في الكل ، أنت خالق الجميع ، لا يوجد  
 .محارب آخر مساوٍ لك
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ਰੇਨੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮੇਰੈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ 

 .غبار اقدام قديسيك على جبهتي 

ਦੁਰਮਖਤ ਖਿਨਸੀ ਕੁਿੁਖਿ ਅਭਾਗੀ 
 .تم تدمير عقلي الشرير، واختفت معرفتي الزائفة

ਸਚ ਘਖਰ ਿੈਖਸ ਰਹੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਨਾਨਕ ਖਿਨਸੇ ਕੂਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 

! أجلس في المنزل الحقيقي وأغني تسبيح الرب ، وقد اختفى تعلقتي الزائفة بمايايا ناناك . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਖਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਏਿਡ ਦਾਤ ੇ॥ 

 .يا له من مانح عظيم! لن أنساك أبدا
ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਭਗਤਨ ਸੰਖਗ ਰਾਤੇ ॥ 

 يا رب محبوب المصلين! ارحمني
ਖਦਨਸੁ ਰੈਖਣ ਖਜਉ ਤੁਿੁ ਖਿਆਈ ਏਹੁ ਦਾਨੁ ਮੋਖਹ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .من فضلك، امنحني هذه الهدية في ذلك اليوم والليل الذي قد أتأمل فيه بمحبة

ਮਾਟੀ ਅੰਿੀ ਸੁਰਖਤ ਸਮਾਈ ॥ 

 يا إلهي! لقد جعلت الوعي في جسدنا الجذري ، 
ਸਭ ਖਕਛ ੁਦੀਆ ਭਲੀਆ ਜਾਈ ॥ 

 .لقد منحتنا كل شيء، بما في ذلك أماكن مريحة للعيش فيها
ਅਨਦ ਖਿਨੋਦ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ ਤੁਿੁ ਭਾਿ ੈਸ ੋਹੋਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .يا إلهي! تلعب مخلوقاتك جميع أنواع الألعاب الممتعة ، كل هذا يحدث وفقًا لإرادتك
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ਖਜਸ ਦਾ ਖਦਤਾ ਸਭੁ ਖਕਛ ੁਲੈਣਾ ॥ 

 لا ينبغي لنا أن ننسى أبدًا أننا حصلنا على كل ما أعطاه الله لنا 

ਛਤੀਹ ਅੰਖਮਿਤ ਭੋਜਨੁ ਿਾਣਾ ॥ 

الشهية ، نتمتع بالعديد من الأطعمة   

ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ਸੀਤਲ ੁਪਿਣਾ ਸਹਜ ਕੇਲ ਰੰਗ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .نحن نتمتع بسرير مريح وهواء بارد ونلعب العديد من الألعاب الخالية من الهموم 
ਸਾ ਿੁਖਿ ਦੀਜੈ ਖਜਤ ੁਖਿਸਰਖਹ ਨਾਹੀ ॥ 

 .يا إلهي! أعطني هذه الحكمة التي لن أنساك بها أبدًا
ਸਾ ਮਖਤ ਦੀਜੈ ਖਜਤ ੁਤੁਿੁ ਖਿਆਈ ॥ 

هذا الفهم والحكمة لأتأمل فيك أعطني مثل   . 

ਸਾਸ ਸਾਸ ਤੇਰ ੇਗੁਣ ਗਾਿਾ ਓਟ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 

 .ناناك! قل، أعطني دعم قدمي المعلم، حتى أغني مدحك مع كل نفس
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਖਸਫਖਤ ਸਾਲਾਹਣੁ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ॥ 

مديحك الحقيقييا إلهي ، أن تتصرف بمرح حسب إرادتك هو   

ਸੋ ਖਗਆਨੁ ਖਿਆਨੁ ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਈ ॥ 

 .ما يرضيك هو الحكمة والتأمل الحقيقي

ਸੋਈ ਜਪੁ ਜੋ ਪਿਭ ਜੀਉ ਭਾਿੈ ਭਾਣੈ ਪੂਰ ਖਗਆਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ما يرضي الله هو التأمل الحقيقي. أن تكون منسجمًا مع إرادته هي الحكمة   (أيها الأخ!)
 .الكاملة 
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ਅੰਖਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੋਈ ਗਾਿੈ ॥ ਜੋ ਸਾਖਹਿ ਤੇਰ ੈਮਖਨ ਭਾਿੈ ॥ 

 .يا رب وسيد! يمكن أن يغني معطي الروح ، اسمك ، من قبل الرجل العزيز عليك 
ਤੂੰ  ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਸੰਤ ਸਾਖਹਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

  القديسين ، ويعيش القديسون على دعمك ، وعقل قديسيك (دعم)يا إلهي! أنت وحدك 
(عند القدمين) دائمًا مرتبط بك  . 

ਤੂੰ  ਸੰਤਨ ਕੀ ਕਰਖਹ ਪਿਖਤਪਾਲਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تحمي قديسيك
ਸੰਤ ਿੇਲਖਹ ਤੁਮ ਸੰਖਗ ਗਪੋਾਲਾ ॥ 

 .من خلال بقائهم متصلين بقدميك ، يتمتع القديسون بالنعيم الروحي

ਅਪੁਨੇ ਸੰਤ ਤੁਿੁ ਿਰ ੇਖਪਆਰੇ ਤੂ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪਿਾਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ت حياة القديسين تجد قديسيك عزيزين جدًا ، فأن  

ਉਨ ਸੰਤਨ ਕ ੈਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਿਾਨੇ ॥ 

 إن عقلي دائمًا فداء لهؤلاء القديسين في عقلك ، 
ਖਜਨ ਤੂੰ  ਜਾਤਾ ਜੋ ਤੁਿੁ ਮਖਨ ਭਾਨੇ ॥ 

الذين هم عزيزون عليك  (دخلوا في صحبة عميقة معك )الذين تعرفوا عليك  . 

ਖਤਨ ਕੈ ਸੰਖਗ ਸਦਾ ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ਹਖਰ ਰਸ ਨਾਨਕ ਖਤਿਪਖਤ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 

।  يا ناناك! لقد وجدت في الصحبة الخاصة بهم النعيم الأبدي. مع إكسير الله أشعر بالشبع
المايا (قيد سحر)من تريشنا  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 .راغ ماجه ، للمعلم الخامس

ਤੂੰ  ਜਲਖਨਖਿ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

।يا الله! أنت مثل المحيط ، ونحن مثل الأسماك في ذلك المحيط. 
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ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਿੂੰ ਦ ਹਮ ਚਾਖਤਿਕ ਖਤਿਹਾਰੇ ॥ 

 .اسمك مثل قطرة المطر السماوية ، ونحن مثل طيور المطر العطشى
ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਖਪਆਸਾ ਤੁਮਰੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਖਗ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 يا إلهي! ارجو وحدتك انا متعطش للماء باسمك عقلي عالق عند قدميك 
ਖਜਉ ਿਾਖਰਕੁ ਪੀ ਿੀਰ ੁਅਘਾਿੈ ॥ 

 ثلما يشبع الطفل بشرب الحليب ، 
ਖਜਉ ਖਨਰਿਨੁ ਿਨੁ ਦੇਖਿ ਸੁਿੁ ਪਾਿ ੈ॥ 

،  (الموجودة)الفقراء بالسعادة برؤية الثروة  (بعض)كما يشعر   

ਖਤਿਿਾਿੰਤ ਜਲ ੁਪੀਿਤ ਠੰਢਾ ਖਤਉ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਇਹ ੁਮਨੁ ਭੀਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

।  مثلما ينتعش شخص عاطش بشرب الماء البارد ، كذلك هذه الروح مغمورة بالفرح في
 .صحبة الله

ਖਜਉ ਅੰਖਿਆਰੈ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

 كما يضيء المصباح في الظلام ، 

ਭਰਤਾ ਖਚਤਿਤ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

 كما يتحقق رجاء الزوجة بالشوق لاتحاد الزوج ، 

ਖਮਖਲ ਪਿੀਤਮ ਖਜਉ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ ਖਤਉ ਹਖਰ ਰੰਖਗ ਮਨੁ ਰੰਗੀਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 ولقاء حبيبي، ينشأ الفرح في قلبي ، لذا فإن ذهني مشبع بحب الرب 

ਸੰਤਨ ਮ ੋਕਉ ਹਖਰ ਮਾਰਖਗ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد وضعني القديسون على الطريق المؤدي إلى الاتحاد بالله 
ਸਾਿ ਖਕਿਪਾਖਲ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਖਗਝਾਇਆ ॥ 

 .إن تعاليم المعلم الرحيم هي التي تعودني على حب الله
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ਹਖਰ ਹਮਰਾ ਹਮ ਹਖਰ ਕੇ ਦਾਸੇ ਨਾਨਕ ਸਿਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੪॥੨੧ 

المعلم كلمة تسبيح أبدي يا ناناك! الآن الله هو دعمي ، أنا خادم الله ، لقد أعطاني  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਅੰਖਮਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਖਨਰਮਲੀਆ ॥ 

 .رحيق اسم أمبروسيال دائما نقي 

ਸੁਿਦਾਈ ਦੂਿ ਖਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ ॥ 

،   (لكل المخلوقات)وله القدرة على إزالة الأحزان  (لجميع المخلوقات)الله هو المعطي   

ਅਿਖਰ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਿੇ ਮਨ ਹਖਰ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

لقد جربت وتذوقت كل المذاقات الأخرى ، لكنني أجد أن رحيق اسم الله هو أحلى ما في  
 .الأمر
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ਜੋ ਜੋ ਪੀਵ ੈਸ ੋਤ੍ਰਿਪਰਾਵੈ ॥ 

(من أشياء العالم) من يشرب عصير اسم الله يحصل على عصير الاسم ، يشبع  (أيها الأخ!) . 

ਅਮਰੁ ਹੋਵੈ ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 

 .الموت الروحي لا يمكن أن يمسه 
ਨਾਮ ਤ੍ਨਧਾਨ ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਤ੍ਜਸੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਮਤ੍ਨ ਵੂਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

تم العثور عليها فقط من قبل شخص لديه كلمة المعلم في ذهنه (الله)لكن كنوز اسم بربهو   

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਹਤ੍ਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਅਘਾਨਾ ॥ 

(يروي عطشه لمايا)الإنسان ، الذي ذاق عصير اسم الرب ، قد شبع تمامًا  . 

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਹਤ੍ਰ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਨਾਤ੍ਹ ਡੁਲਾਨਾ ॥ 

(في مواجهة إغراءات مايا) يتزعزع أبدًا  إن الإنسان الذي ذاق اسم الرب ، لا  . 

ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮਾ ਤ੍ਜਸੁ ਮਸਰਤ੍ਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .إن هذا الشخص وحده هو الذي يدرك اسم الله الذي هو مقدّر جدًا في مصيره 
ਹਤ੍ਰ ਇਿਸੁ ਹਤ੍ਿ ਆਇਆ ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਰੇਰੇ ॥ 

، ثم يستفيد منه كثيرون   (المعلم)يتم الحصول على هبة اسم الله أولاً من قبل شخص واحد 
 .آخرون

ਤ੍ਰਸੁ ਲਤ੍ਗ ਮੁਿਰੁ ਭਏ ਘਣਰੇੇ ॥ 

( من قيود المايا)بالتشبث بأقدام المعلم يصبح العديد من البشر أحرارًا  . 

ਨਾਮੁ ਤ੍ਨਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਤ੍ਿ ਪਾਈਐ ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਤ੍ਵਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੫॥੨੨ 

( هذا الاسم كنز)تم العثور على كنز الاسم هذا في ملاذ المعلم. يقول ناناك ، لقد رأى القليل   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
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ਤ੍ਨਤ੍ਧ ਤ੍ਸਤ੍ਧ ਤ੍ਰਤ੍ਧ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਮੇਰ ੈ॥ 

هو القوة الروحية   (اسم الله)بالنسبة لي، فإن اسم الله هو كنوز العالم التسعة ، و بربهو نام 
والازدهاروالثروة   . 

ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਿੁ ਗਤ੍ਹਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥ 

 .بفضل الله العميق الذي لا يسبر غوره ، حصلت على البركة السامية للحياة البشرية
ਲਾਿ ਿੋਟ ਿਸੁੀਆ ਰੰਗ ਰਾਵੈ ਜੋ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

الإنسان الذي ينظر إلى قدمي المعلم يتمتع   (ولكن هذا الاسم لا يوجد إلا بفضل نعمة المعلم)
و الملذات الروحية والمسرات  (الروحية )بملايين من السعادة  . 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਿਰ ਭਏ ਪੁਨੀਰਾ ॥ 

(أصبح جسدي وعقلي طاهرًا)عند رؤية مشهد المعلم واتباع تعليمه، أصبحت طاهرًا  . 

ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਭਾਈ ਮੀਰਾ ॥ 

 .وتحررت كل حواسي من الرذائل

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਤ੍ਿਰਪਾ ਰੇ ਸਚੁ ਤ੍ਧਆਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

بفضل نعمة المعلم وكرمه أنا أتأمل في سيدي ، الذي لا يمكن الوصول إليه والذي لا تصل  
 .إليه الحواس والذي هو دائم
ਜਾ ਿਉ ਿੋਜਤ੍ਹ ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥ 

 الله الذي لا تزال كل خليقته تبحث عنه ، 

ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਿੋ ਤ੍ਵਰਲਾ ਪਾਏ ॥ 

 .فقط شخص محظوظ نادر قادر على إدراكه 

ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗੋਚਰ ਿਾਨਾ ਓਹੁ ਮਹਲ ੁਗੁਰ ੂਦੇਿਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

أعلى مكان للرب ، وهو الكائن الأعلى ، الذي لا يمكن تجاوز صفاته ،    (نفسه )يظُهر المعلم 
 .والذي لا تستطيع الحواس الوصول إليه 
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ਗਤ੍ਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅੰਤ੍ਮਿਰ ਨਾਮੁ ਰੇਰਾ ॥ 

( واهب الحياة الروحية )أيها الإله العميق الذي لا يسبر غوره ، اسمك رحيق أمبروسيال.   

ਮੁਿਤ੍ਰ ਭਇਆ ਤ੍ਜਸੁ ਤ੍ਰਦ ੈਵਸੇਰਾ ॥ 

।الإنسان الذي يقرر اسمك قلبه، يتحرر من الرذائل. 
ਗੁਤ੍ਰ ਬੰਧਨ ਤ੍ਰਨ ਿ ੇਸਗਲੇ ਿਾਟੇ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਹਤ੍ਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥ 

! لقد قطع المعلم كل مشنقات مايا ، وهو دائمًا منغمس في رباطة جأش الروح.  يا ناناك
( مستغرق بشكل حدسي في سلام ونعيم.)  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਪਿਭ ਤ੍ਿਰਪਾ ਰੇ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਧਆਵਉ ॥ 

 .بنعمة الله أتذكر اسم الله 
ਪਿਭੂ ਦਇਆ ਰੇ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ 

تسبيح الله بنعمة الله وحده أغني ترنيمة  . 

ਊਠਰ ਬੈਠਰ ਸੋਵਰ ਜਾਗਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਧਆਈਐ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يا أخي! يجب على المرء أن يتأمل في اسم الله طوال حياته في كل حالة، سواء كان جالسًا أو  
 .واقفًا أو نائمًا أو مستيقظًا

ਨਾਮੁ ਅਉਿਧੁ ਮੋ ਿਉ ਸਾਧ ੂਦੀਆ ॥ 

المعلمأعطاني إياه  (عندما)اسم الله الكحول  (صار لي ) . 

ਤ੍ਿਲਤ੍ਬਿ ਿਾਟੇ ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਿੀਆ ॥ 

هدمت كل ذنوبي وصرت طاهرًا  (ببركته ) . 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਤ੍ਨਿਸੀ ਸਭ ਪੀਰਾ ਸਗਲ ਤ੍ਬਨਾਸੇ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

l ، وتبددت كل أحزاني    (ذهب كل ألم الأنا بداخلي )في داخلي  (الروحية)نشأت السعادة 
 .وآلامي 
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ਤ੍ਜਸ ਿਾ ਅੰਗ ੁਿਰੇ ਮੇਰਾ ਤ੍ਪਆਰਾ ॥ 

 من يحميه ربي حبيبي ، 

ਸੋ ਮੁਿਰਾ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ 
 .لقد تحرر من هذا العالم المحيط 

ਸਤ੍ਰ ਿਰ ੇਤ੍ਜਤ੍ਨ ਗੁਰੂ ਪਛਾਰਾ ਸ ੋਿਾਹੇ ਿਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 هو الذي يتعرف على المعلم يمارس الحقيقة. فلماذا يخاف إذن؟ 

ਜਬ ਰੇ ਸਾਧ ੂਸੰਗਤ੍ਰ ਪਾਏ ॥ 

منذ أن استلمت صحبة المعلم (يا أخي!) . 

ਗੁਰ ਭੇਟਰ ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ 

 .وتبعًا لكلمة المعلم ، تم تبديد بلائي للأنا

ਸਾਤ੍ਸ ਸਾਤ੍ਸ ਹਤ੍ਰ ਗਾਵ ੈਨਾਨਿ ੁਸਤ੍ਰਗੁਰ ਢਾਤ੍ਿ ਲੀਆ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੭॥੨ 

 .لقد أنقذ المعلم الحقيقي شرفي. الآن ناناك يغني تسبيح الله وحمده مع كل نفس
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਓਤ੍ਰ ਪੋਤ੍ਰ ਸੇਵਿ ਸੰਤ੍ਗ ਰਾਰਾ ॥ 

يبقى الله متحداً بعبده (كما هو متصل، كذا)في الرحم   (من القماشمثل خيط ) . 

ਪਿਭ ਪਿਤ੍ਰਪਾਲੇ ਸਵੇਿ ਸਿੁਦਾਰਾ ॥ 

 .الرب مانح السلام يحفظ عباده
ਪਾਣੀ ਪਿਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਿ ਿੈ ਠਾਿੁਰ ਹੀ ਿਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

القيام  مشغولون دائمًا بالتأمل في الله ، فإنني أشتاق إلى  (خدام الرب)نظرًا لأن المصلين 
 .بجميع الأعمال الروتينية مثل جلب الماء ومروحة الموجة وطحن الحبوب للمصلين 
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ਿਾਤ੍ਟ ਤ੍ਸਲਿ ਪਿਤ੍ਭ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

 من علقه الله على خدمته التعبدية بعد أن قطع حبل مشنقة مايا ، 

ਹੁਿਮੁ ਸਾਤ੍ਹਬ ਿਾ ਸੇਵਿ ਮਤ੍ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

م السيد الرب في الظهور  في ذهن ذلك العبد ، يبدأ حك) وصية الله ترضي عقل ذلك المحب. 
( بمظهر جميل.  

ਸੋਈ ਿਮਾਵੈ ਜੋ ਸਾਤ੍ਹਬ ਭਾਵੈ ਸਵੇਿੁ ਅੰਰਤ੍ਰ ਬਾਹਤ੍ਰ ਮਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੨ 

ذلك العبد لا يكسب إلا ما يرضي الرب، وهكذا يصبح خبيرًا في التأمل في نعم والتعامل  
 .بمودة مع الآخرين

ਰੂੰ  ਦਾਨਾ ਠਾਿੁਰੁ ਸਭ ਤ੍ਬਤ੍ਧ ਜਾਨਤ੍ਹ ॥ 

يا إلهي! أنت تعرف قلب عبيدك ، أنت رب عبيدك ، أنت تعرف كل الطرق لإنقاذ العبيد من  
 .الارتباط بمايا 
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ਠਾਕੁਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਹਰਰ ਰੰਗ ਮਾਣਰਹ ॥ 

! يتمتع عباد الرب مع الرب بالنعيم الروحي للإتحاد بالرب(يا أخي ) . 

ਜੋ ਰਕਛ ੁਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸ ੋਸੇਵਕ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਸੰਰਗ ਜਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يتم   (كل ما يخص الله فهو في طريقه للمعتقد والمحب أيضًا.)تصبح ذات الرب نفس عبده. 
الخادم وتنور فقط من خلال البقاء متصلاً عند قدمي سيدهرفع  . 

ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਰ ਜੋ ਪਰਹਰਾਇਆ ॥ 

، ( الخدمة والتفاني )الذي منحه الرب الحبيب لقب  (العبد)  

ਬਹੁਰਰ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਰਛ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

 لم يتم استدعاؤه للمحاسبة مرة أخرى على أفعاله
ਰਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕ ੈਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ਸ ੋਗਰਹਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਹਰ ੁਜੀਉ ॥੪॥੧੮॥੨੫॥ 

 .يا ناناك! أنا أفدي نفسي لذلك العبد. يصبح عميق القلب وكبير القلب وحيوياً ومشرفا 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਸਭ ਰਕਛ ੁਘਰ ਮਰਹ ਬਾਹਰਰ ਨਾਹੀ ॥ 

 .كل السعادة الروحية وكل السلام والوئام موجود في قلب المرء، ولا شيء في الخارج

ਬਾਹਰਰ ਟੋਲੈ ਸੋ ਭਰਰਮ ਭੁਲਾਹੀ ॥ 

 الإنسان الذي يبحث عن السعادة في الخارج يضل ضلاله
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਜਨੀ ਅੰਿਰਰ ਪਾਇਆ ਸ ੋਅੰਿਰਰ ਬਾਹਰਰ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

l  بفضل نعمة المعلم، فإن الإنسان الذي وجد الله في قلبه، يكون دائمًا سعيدًا أثناء التأمل
 .في الداخل واستخدام حبه للعالم
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ਰਝਰਮ ਰਝਰਮ ਵਰਸੈ ਅੰਰਮਿਿ ਧਾਰਾ ॥ 

 .في حالة التوازن الروحي ببطء، بلطف، قطرة بعد قطرة ، يتدفق تيار رحيق الاسم من الداخل

ਮਨੁ ਪੀਵ ੈਸੁਰਨ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ 
ويشرب هذا الرحيق  (فضائل الرب)ثم يسمع العقل البشري كلمة المعلم  . 

ਅਨਦ ਰਬਨੋਦ ਕਰ ੇਰਦਨ ਰਾਿੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਰ ਕੇਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

بالنعيم الروحي في جميع الأوقات ، ويتمتع دائمًا بوحدة اللهيتمتع العقل  . 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਰਵਛੁਰਿਆ ਰਮਰਲਆ ॥ 

 .الفاني، المنفصل من الولادة إلى الولادة، يصل إلى الاتحاد بقدمي الرب 
ਸਾਧ ਰਕਿਪਾ ਿੇ ਸੂਕਾ ਹਰਰਆ 

 .العقل الجاف مشبع بعصير الحب بنعمة المعلم
ਸੁਮਰਿ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹੋਏ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

عندما يتلقى المرء الحكمة السامية من المعلم ، يتذكر اسم الله. في حرم المعلم يجتمع  
 الكائن مع الله 

ਜਲ ਿਰੰਗੁ ਰਜਉ ਜਲਰਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 كما ترتفع موجة مياه النهر من ذلك النهر وتندمج في ذلك الماء مرة أخرى ، 

ਰਿਉ ਜੋਿੀ ਸੰਰਗ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

تندمج نور الإنسان في نور الرب،  (المعلمبالتأمل في ملجأ )كذا   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਿਮ ਕਟੇ ਰਕਵਾਿਾ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 

أخرى لا يبقى  مفتوحة ، ومرة   (التي بقيت في الأسر)يقول ناناك: إن الألواح المتجولة 
جول  لقد تم قطع حجاب الوهم ، ولن يخرج الفاني للت)لركض وراء مايا. الإنسان من طبيعة ا

( بعد مايا.  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
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ਰਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ਰਜਰਨ ਿੂੰ  ਸੁਰਣਆ ॥ 

 .يا رب!أهدي نفسي لمن يستمع إلى مديحك
ਰਿਸੁ ਬਰਲਹਾਰੀ ਰਜਰਨ ਰਸਨਾ ਭਰਣਆ ॥ 

 .أهدي نفسي لمن يتلو لك مديحك
ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਜਾਈ ਰਿਸੁ ਰਵਟਹੁ ਜੋ ਮਰਨ ਿਰਨ ਿੁਧੁ ਆਰਾਧੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

للرجل الذي ذكرك وتأمل فيك بفكره وجسده (مرارًا وتكرارًا)أنا ذبيحة   (يا رب!) . 

ਰਿਸੁ ਚਰਣ ਪਖਾਲੀ ਜੋ ਿਰੇੈ ਮਾਰਰਗ ਚਾਲੈ ॥ 

الشخص الذي يسير على طريقك للوصول   (الخدمة بتواضع)، أود أن أغسل قدمي  (يا إلهي )
 .إلى الاتحاد معك

ਨੈਨ ਰਨਹਾਲੀ ਰਿਸੁ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੈ ॥ 

بعيني أتوق لرؤية هذا النوع من الأشخاص  . 

ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਰਿਸੁ ਅਪੁਨੇ ਸਾਜਨ ਰਜਰਨ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਸੋ ਪਿਭੁ ਲਾਧ ੇਜੀਉ ॥੨॥ 

 .أنا على استعداد لتسليم عقلي لرجلي الذي قابل المعلم ووجد ذلك الرب 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਰਜਰਨ ਿੁਮ ਜਾਣੇ ॥ 

( جميعًا)كل من دخل في اتحاد معك ، فهم محظوظون  (يا رب!) . 

ਸਭ ਕ ੈਮਧੇ ਅਰਲਪਿ ਰਨਰਬਾਣੇ ॥ 

الجميع، يبقى منعزلاً ومتحرراً من كل الرغبات والرذائل الدنيويةوهو يعيش وسط  . 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਰਗ ਉਰਨ ਭਉਜਲੁ ਿਰਰਆ ਸਗਲ ਦੂਿ ਉਰਨ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

عبر العالم المحيط ، وتغلب   (في رفقة القديس )من خلال العيش في الصحبة الصادقة، 
(الشريرة )على جميع الرذائل  . 
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ਰਿਨ ਕੀ ਸਰਰਣ ਪਰਰਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਮਾਣ ੁਿਾਣ ੁਿਰਜ ਮੋਹ ੁਅੰਧੇਰਾ ॥ 

يلجأ ذهني إلى الذين تخلوا عن الكبرياء الدنيوي ، وتخلوا عن التوتر ، وتخلوا عن ارتباط مايا  
 .الذي يخلق الظلام في طريقة الحياة ويغلب على الكل

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ ਰਿਸੁ ਪਿਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥ 

ك بهبة الاسم، اسم الله الذي يتعذر الوصول إليه  من فضلكم باركوا نانا  (يطلب منهم ناناك)
 .والذي لا يسبر غوره

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਿੂੰ  ਪੇਡੁ ਸਾਖ ਿੇਰੀ ਫੂਲੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنت مثل الشجرة ، هذا العالم هو أغصانك التي تنبت من الشجرة 
ਿੂੰ  ਸੂਖਮੁ ਹੋਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥ 

ملموسًا مثل هذا العالم المرئيأنت الجوهر الخفي الذي أصبح  . 

ਿੂੰ  ਜਲਰਨਰਧ ਿੂੰ  ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ ਿੁਧੁ ਰਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يا الهي! أنت مثل المحيط، وهذا العالم مثل الفقاعات الرغوة والزبد الناشئ منه. أنت نفسك  
 .فقط، غيرك لا أرى شيئا آخر

ਿੂੰ  ਸੂਿ ੁਮਣੀਏ ਭੀ ਿੂੰ ਹ ੈ

أنت ،   (هذا العالم كله مصنوع منك ، شكلك الخاص ، كما كان ، إكليل. خيط ذلك الإكليل)
 حتى الخرزة ، أنت ، 

ਿੂੰ  ਗੰਠੀ ਮੇਰੁ ਰਸਰਰ ਿੂੰ ਹੈ ॥ 

। وخرز التاج هو أنت  ). (من كل الخرز)، أنت الخرزة على الرأس  ( على الخرز)أنت العقدة 
( أيضًا.  

ਆਰਦ ਮਰਧ ਅੰਰਿ ਪਿਭੁ ਸਈੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਰਦਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .أنت الذي في بداية خلق العالم ووسطه ونهايته. لا أحد ظهر، ولا ارى غيرك
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ਿੂੰ  ਰਨਰਗੁਣ ੁਸਰਗੁਣੁ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥ 

। يا الله! أنت الخفي وأنت ملموس. أنت واهب كل سلام. 
ਿੂੰ  ਰਨਰਬਾਣੁ ਰਸੀਆ ਰੰਰਗ ਰਾਿਾ ॥ 

 .أنت منفصل ومع ذلك متصل بأنك تستمتع بكل أنواع الأفراح والمذاقات 
ਅਪਣੇ ਕਰਿਬ ਆਪੇ ਜਾਣਰਹ ਆਪੇ ਿੁਧੁ ਸਮਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك تعرف هذه المسرحية لك. أنت تهتم بكل شيء بنفسك
ਿੂੰ  ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕ ੁਫੁਰਨ ਆਪੇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت السيد وأنت العبد
ਿੂੰ  ਗੁਪਿ ੁਪਰਗਟੁ ਪਿਭ ਆਪੇ ॥ 

أنت الظاهر وأنت  )أنت أيضًا مرئي.  (دنيوي)أنت أيضًا مخفي و   (في كل العالم)يا إلهي! 
( الباطن  

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਇਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨੧॥੨੮ 

بعين النعمة ( تجاه هذا العبد) يا ناناك! خادمك هذا يغني تسبيحك دائمًا. فقط انظر إليه  . 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਸਫਲ ਸੁ ਬਾਣੀ ਜਿਤ ੁਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

طوبى لتلك الكلمات التي ينطق بها الإنسان باسم الله (يا أخي ) . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ਜਿਨੈ ਜਵਰਲੈ ਿਾਣੀ ॥ 

 .لكن أدرك هذا الشيء بنعمة المعلم شخص نادر فقط
ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਿਤ ੁਹਜਰ ਗਾਵਤ ਸੁਨਣਾ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

تعرف على الوقت المحظوظ الذي تغنى فيه تسبيح الله وتسمع. فقط الذين ولدوا في العالم  
(ين يسبحون الرب ويستمعون إليه الذ )يعتبرون كاملين في المعايير البشرية  . 

ਸੇ ਨੇਤਰ ਪਰਵਾਣ ੁਜਿਨੀ ਿਰਸਨੁ ਪੇਖਾ ॥ 

 .طوبى للعيون التي لها رؤية الله 

ਸੇ ਿਰ ਭਲੇ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਿਸੁ ਲੇਖਾ ॥ 

 .طوبى للأيادي التي كتبت تسبيح الله 

ਸੇ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵ ੇਿੋ ਹਜਰ ਮਾਰਜਗ ਚਲੇ ਹਉ ਬਜਲ ਜਤਨ ਸੰਜਗ ਪਛਾਣਾ ਿੀਉ ॥੨॥ 

. أضحيّ وأفدي  (الاتحاد)إن هذه الأقدام هي التي تمنح السلام ، والتي تسير في طريق الله 
يمكن للمرء أن يكون في صحبتهم صحبة مع الله  (العيون والأيدي والأقدام)لهم  . 

ਸੁਜਣ ਸਾਿਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਜਪਆਰੇ ॥ 

 .يا صديقي العزيز يا رب! إلهي العزيز! استمع لطلبي ودعائي 
ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਖਨ ਮਾਜਹ ਉਧਾਰੇ ॥ 

باركوني أيها المصلين المقدسين، يخلص المرء في لحظة واحدة من الرذائل التي تحدث  
 .بصحبة القديسين 

SikhBookClub.com



ਜਿਲਜਵਖ ਿਾਜਿ ਹੋਆ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲ ੁਜਮਜਿ ਗਏ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਿੀਉ ॥੩॥ 

 .بقطع كل ذنوب المرء يصبح عقله نقيًا. وهو ينجو من دورات ولادته وموته 
ਿੁਇ ਿਰ ਿੋਜਿ ਇਿ ੁਜਬਨਉ ਿਰੀਿੈ 

 ينبغي على المرء أن يتكاتف و يصلي هذه الصلاة على باب الله، 
ਿਜਰ ਜਿਰਪਾ ਡੁਬਿਾ ਪਥਰੁ ਲੀਿੈ ॥ 

 .اللهم ارحمني وانقذني من غرق في محيط العالم من الرذائل
ਨਾਨਿ ਿਉ ਪਰਭ ਭਏ ਜਿਰਪਾਲਾ ਪਰਭ ਨਾਨਿ ਮਜਨ ਭਾਣਾ ਿੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 

 .لقد أصبح الله رحيمًا لناناك، الله يرضي عقل ناناك
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਹਜਰ ਹਜਰ ਤੇਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! إن كلمة مديحك تمنح الحياة
ਸੁਜਣ ਸੁਜਣ ਹੋਵ ੈਪਰਮ ਗਜਤ ਮੇਰੀ ॥ 

مرارًا وتكرارًا، أرتقي إلى أعلى مستوى روحي عند الاستماع إليها  . 

ਿਲਜਨ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ੁਹੋਇ ਮਨੂਆ ਸਜਤਗੁਰ ਿਾ ਿਰਸਨੁ ਪਾਏ ਿੀਉ ॥੧॥ 

 .بالنظر إلى المعلم، ذهب الحرق بداخلي وبرُدت روحي 
ਸੂਖੁ ਭਇਆ ਿੁਖੁ ਿੂਜਰ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 تبدد كل حزني، وساد السلام في بالي ، 
ਸੰਤ ਰਸਨ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

مدح اسم اللهعندما تلا المعلم  . 
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ਿਲ ਥਲ ਨੀਜਰ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ ਜਬਰਥਾ ਿੋਇ ਨ ਿਾਏ ਿੀਉ ॥੨॥ 

كما هو الحال مع المطر، تمتلئ جميع الحفر والتلال بالمياه، وكذلك مطر اسم الرب عند باب  
المعلم ويمتلئ الذين يأتون إلى ملجأ المعلم بالمياه مع الاسم وبعض البشر الآخرون أيضا. لا  

 .يحرم أحد من رحيق الاسم
ਿਇਆ ਧਾਰੀ ਜਤਜਨ ਜਸਰਿਨਹਾਰੇ ॥ 

 .رحم الله الخالق

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਗਲੇ ਪਰਜਤਪਾਰੇ ॥ 

।وقدم القوت لجميع الكائنات والمخلوقات. 
ਜਮਹਰਵਾਨ ਜਿਰਪਾਲ ਿਇਆਲਾ ਸਗਲੇ ਜਤਰਪਜਤ ਅਘਾਏ ਿੀਉ ॥੩॥ 

بفضل نعمة الله الرحيم واللطيف والرحيم ، فإن جميع البشر الذين جاءوا إلى ملجأ المعلم  
التوق إلى ممشبعون وخالٍ من   

 .يا
ਵਣੁ ਜਤਰਣੁ ਜਤਰਭਵਣ ੁਿੀਤੋਨੁ ਹਜਰਆ ॥ 

 .لقد أنعم الله الحياة على كل نباتات ومخلوقات الكون
ਿਰਣਹਾਜਰ ਜਖਨ ਭੀਤਜਰ ਿਜਰਆ ॥ 

 .لقد فعل الخالق كل هذا في لحظة 
ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਨਿ ਜਤਸੈ ਅਰਾਧੇ ਮਨ ਿੀ ਆਸ ਪੁਿਾਏ ਿੀਉ ॥੪॥੨੩॥੩੦॥ 

ويتذكر ويتأمل في الاسم بتفانٍ محب، فإن الله يحقق  يا ناناك! الرجل الذي يلجأ إلى المعلم 
 .كل رغبات عقله

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه المعلم الخامس 

ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਜਪਤਾ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ 

 .اللهم انت ابي وانت امي
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ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਭਰਾਤਾ ॥ 

 .انت قريبي وانت اخي 
ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਾ ਭਉ ਿੇਹਾ ਿਾਿਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

 أنت حاميي في كل مكان ، فلماذا أشعر بالخوف والقلق؟ 
ਤੁਮਰੀ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਤੁਧ ੁਪਛਾਣਾ 

بنعمتك وحدها أستطيع أن أتواصل معك بعمق  (يا رب!) . 

ਤੂੰ  ਮੇਰੀ ਓਿ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਣਾ 
 .أنت دعمي وملجأي، وأفتخر بك

ਤੁਝ ਜਬਨੁ ਿੂਿਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਖਾਿਾ ਿੀਉ ॥੨॥ 

مثلك غيرك. هذا المشهد العالمي لك، تم تصميم هذه الساحة العالمية من  لا يوجد أحد 
 أجلك 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤੁਧ ੁਉਪਾਏ 

 .يا رب! لقد خلقت كل الكائنات والمخلوقات 
ਜਿਤ ੁਜਿਤ ੁਭਾਣਾ ਜਤਤੁ ਜਤਤ ੁਲਾਏ ॥ 

 .كما يحلو لك، فقد قمت بتكليفهم بمهام مختلفة 

ਸਭ ਜਿਛ ੁਿੀਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਜਿਛ ੁਅਸਾਿਾ ਿੀਉ ॥੩॥ 

كل شيء يحدث لك ، لا يمكن لأي قوة من الكائنات أن تعمل   (كل ما يحدث في العالم  l 

ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله ، بلغت نعيم روحي عظيم (يا أخي!) . 

ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥ 

। هادئاًمن خلال الغناء بحمد الله، يبرد ذهني وأصبح عقلي  . 
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ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਵਿੀ ਵਾਧਾਈ ਨਾਨਿ ਜਿਤਾ ਜਬਖਾਿਾ ਿੀਉ ॥੪॥੨੪॥੩੧॥ 

يا ناناك! من خلال المعلم بأكمله ، تغلبت على الصراع الصعب مع الرذائل ، وأتلقى بركات  
( وأنا أتلقى التهنئة في كل مكان.)النصر.   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਿੀਅ ਪਰਾਣ ਪਰਭ ਮਨਜਹ ਅਧਾਰਾ ॥ 

 .بالنسبة للمصلين ، فإن الله هو سند أجسادهم وأرواحهم وعقولهم
ਭਗਤ ਿੀਵਜਹ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يصل المصلين إلى الحياة الروحية بترنيم تسبيح الرب اللامتناهي 
ਗੁਣ ਜਨਧਾਨ ਅੰਜਮਰਤੁ ਹਜਰ ਨਾਮਾ ਹਜਰ ਜਧਆਇ ਜਧਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿੀਉ ॥੧॥ 

 هو المنقذ من الموت الروحي.من  اسم الله هو كنز الفضائل ورحيق أمبروسيال. واسم الله
 .خلال التأمل بمحبة في اسم الله، ينال أتباعه النعيم الروحي

ਮਨਸਾ ਧਾਜਰ ਿੋ ਘਰ ਤੇ ਆਵੈ ॥ 

، (اتحاد الله)الرجل الذي يترك البيت يشتاق إلى   

ਸਾਧਸੰਜਗ ਿਨਮੁ ਮਰਣੁ ਜਮਿਾਵੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين ينهي دورات ولادته وموته
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ਆਸ ਮਨੋਰਥੁ ਪੂਰਨੁ ਹੋਵੈ ਭੇਟਤ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .تتحقق آماله ورغباته، عند وجود رؤية للمعلم
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਕਿਛ ੁਕਮਕਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

لا يمكن لأي إنسان أن يعرف مدى عظمة ذلك الرب الذي يتعذر الوصول إليه ، ذلك الرب  
 .بعيدًا عن متناول الحواس

ਸਾਕਿਿ ਕਸਿ ਕਿਆਵਕਹ ਕਗਆਨੀ ॥ 

اليوغيون الذين يمارسون اليوغا ، اليوغيون البارعون الذين وصلوا، والعلماء الإلهيون يتأملون  
(لكنهم لا يعرفون نهايته ) فيه  . 

ਖੁਦੀ ਕਮਟੀ ਚੂਿਾ ਭੋਲਾਵਾ ਗੁਕਰ ਮਨ ਹੀ ਮਕਹ ਪਰਗਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

الة  يتم الكشف عن الله من قبل المعلم في عقل المتعب الذي تم محو غروره النفساني وإز
 .الشك

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਿਕਲਆਣ ਕਨਿਾਨਾ ॥ 

 .كنوز النعيم والبهجة تتبادر إلى ذهنه ويتحرر من قيود مايا
ਸੂਖ ਸਹਜ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

 .الإنسان الذي حفظ اسم الله ينمي فيه الاستقرار الروحي 
ਹੋਇ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ਨਾਨਿ ਘਰ ਮਕਹ ਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨੫॥੩੨ 

، الذي يرحمه سيدنا، يأتي الاسم ليقيم في قلب ذلك الشخص  يا ناناك . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

 .يا إلهي ، الاستماع المتكرر إلى تسبيحك ، أشعر بتجدد روحي 
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ਤੂੰ  ਪਰੀਤਮੁ ਠਾਿੁਰੁ ਅਕਤ ਭਾਰੀ ॥ 

(سيدي)أنت حبيبي، أنت ربي، أنت عظيم جدًا  . 

ਤੁਮਰੇ ਿਰਤਬ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਣਹੁ ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਗੋਪੁਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! أنت تعرف واجباتك. يا رب الكون! لدي دعمكم
ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਮਨੁ ਹਕਰਆ ਹੋਵੈ ॥ 

الحمد لله، تجدد شباب عقلي  (يا أخي!) . 

ਿਥਾ ਸਣੁਤ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖਵੋੈ 
من ذهني  (الرذائل)بسماع كلمات تسبيح الرب ، يتم إزالة كل قذارة  . 

ਭੇਟਤ ਸੰਕਗ ਸਾਿ ਸੰਤਨ ਿ ੈਸਦਾ ਜਪਉ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 أثناء لقائي في صحبة المعلم، أردد دائمًا اسم ذلك الرب الرحيم
ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਸਮਾਰਉ ॥ 

 .أتذكر بمحبة إلهي مع كل نفس
ਇਹ ਮਕਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਮਕਨ ਿਾਰਉ ॥ 

 .بفضل نعمة معلمي قمت بتقرير هذه الحكمة في ذهني 
ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸਾ ਸਰਬ ਮਇਆ ਪਰਕਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يا إلهي! فقط بنعمتك يمكن أن يسطع نور اسمك في أذهان الكائنات ، فأنت حامية الجميع  
 .بالنعمة 

ਸਕਤ ਸਕਤ ਸਕਤ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

الرب دائمًا ثابت إلى الأبد (يا أخي!) . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ ਆਪੇ ਹੋਈ ॥ 

 .لقد كان وسيظل دائمًا موجودًا بذاته 
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ਚਕਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ਪਰਗਟ ਕਪਆਰ ੇਦੇਕਖ ਨਾਨਿ ਭਏ ਕਨਹਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੬॥੩੩॥ 

مرئية بوضوح. يسر ناناك رؤيتهم  (في العالم)أيها الرب الحبيب! نظاراتك  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
ਹੁਿਮੀ ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ ਮੇਹਾ ॥ 

 .بحكم الله بدأ مطر الاسم في السقوط
ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਮਕਲ ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ ॥ 

يجتمع القديسون والأصدقاء معًا ويتأملون بمحبة في اسم اللهعندما  . 

ਸੀਤਲ ਸਾਂਕਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਠਾਕਿ ਪਾਈ ਪਰਕਭ ਆਪੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يحصلون على الهدوء والتوازن والنعيم. لقد هدأ الله نفسه عقولهم روحياً بالقضاء على معاناة  
 .الرذائل

ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

لقد أنتج الله وفرة من كل الفضائل الروحية  (الجماعة المقدسة نتيجة مطر الاسم في ) . 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਕਭ ਸਗਲ ਰਜਾਇਆ ॥ 

 .منح الله نعمته، وقد أشبع جميع القديسين

ਦਾਕਤ ਿਰਹ ੁਮੇਰ ੇਦਾਤਾਰਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਕਭ ਿਰਾਪੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

كما أنه من خلال إنتاج الطعام والثروة مع المطر ، فإنك تسعد جميع الكائنات ،  ) أيها المعطي! 
تمنح هدية اسمك وتسعد لجميع القديسين  (كذلك . 

ਸਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

 الله أبدي، ومجده أبدي، 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਕਤਸੁ ਸਦਾ ਕਿਆਈ ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم، أتذكره دائمًا بتفانٍ محب
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਭ ੈਿਾਟ ੇਮੋਹਾ ਕਬਨਸੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ੇਜੀਉ ॥੩॥ 

 .تبددت كل مخاوفي من الولادة والموت. تم محو الارتباط العاطفي والحزن والمعاناة
ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਨਾਨਿ ੁਸਾਲਾਹੇ ॥ 

 .ناناك يمدح الرب بكل أنفاسه 
ਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਾਟੇ ਸਕਭ ਫਾਹ ੇ॥ 

 .عند تذكر الله بمحبة وإخلاص، يتم قطع كل روابط مايا

ਪੂਰਨ ਆਸ ਿਰੀ ਕਖਨ ਭੀਤਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗੁਣ ਜਾਪੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੭॥੩੪॥ 

في لحظة، وهو الآن يتذكر دائمًا فضائل الرب  (ناناك)حقق الرب رجاء  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
ਆਉ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਮੀਤ ਕਪਆਰ ੇ॥ 

 يا أصدقائي الأعزاء! أيها القديسون! يا سادتي! هيا 
ਕਮਕਲ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

 .دعونا نغني معًا تسبيح الرب اللامتناهي الذي يتعذر الوصول إليه 

ਗਾਵਤ ਸੁਣਤ ਸਭ ੇਹੀ ਮੁਿਤ ੇਸੋ ਕਿਆਈਐ ਕਜਕਨ ਹਮ ਿੀਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يجب    (أيها القديسون!) (من قيود المايا)بسماع وتغني تسبيح الرب ، تتحرر جميع الكائنات 
 أن نتأمل في الله الذي خلقنا 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੇ ਕਿਲਕਬਖ ਜਾਵਕਹ ॥ 

منذ الولادة وحتى التجسد تزول (الذين يهتمون بالله )خطايا إن  . 

ਮਕਨ ਕਚੰਦ ੇਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਕਹ ॥ 

 الثمار التي يدخلونها في أذهانهم ، يحصلون على نفس الفاكهة
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ਕਸਮਕਰ ਸਾਕਹਬੁ ਸੋ ਸਚੁ ਸਆੁਮੀ ਕਰਜਿੁ ਸਭਸੁ ਿਉ ਦੀਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .تذكر الرب، السيد الأبدي، الذي يوفر القوت لجميع الكائنات
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸਰਬ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله بمحبة، يتم الحصول على كل أنواع السلام
ਸਭੁ ਭਉ ਕਬਨਸੈ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਿਆਈਐ ॥ 

ينبغي على المرء أن يتأمل في الله دائمًا، تمحى كل المخاوف الدنيوية بذكر الله    (يا أخي!)
 .بمحبة 

ਕਜਕਨ ਸੇਕਵਆ ਸੋ ਪਾਰਕਗਰਾਮੀ ਿਾਰਜ ਸਗਲੇ ਥੀਏ ਜੀਉ ॥੩ 

الإنسان الذي تأمل في الله قادرًا على الوصول إلى الجانب الآخر من المحيط العالمي  يصبح 
 .، وتنتهي كل أعماله 

ਆਇ ਪਇਆ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

أتيت ولجأت إليك  (يا رب!) . 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਲੈਕਹ ਕਮਲਾਈ ॥ 

 .كما تريد، انضم إلي عند قدميك
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਭੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਰਰਰਤ ੁਪੀਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੮॥੩੫॥ 

 .يا إلهي! أرجو أن تنضموا إلي في إخلاصكم ليتمكن ناناك من شرب رحيق الاسم الأبدي
ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਭਏ ਰਕਰਪਾਲ ਗੋਰਵੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 عندما يرحم الله سيد الكون ، 

ਰੇਘੁ ਵਿਸ ੈਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

 .ثم ينزل مطر رحمته في كل مكان
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਰਕਿਪਾਲਾ ਠਾਰਿ ਪਾਈ ਕਿਤਾਿ ੇਜੀਉ ॥੧॥ 

 .الخالق الذي يرحم الآلهة الذين هم على الدوام دار النعمة قد أعطى السلام للجميع
ਅਪੁਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪਰਰਤਪਾਿੇ 

الله يعتز بجميع كائناته ومخلوقاته ،  (يا أخي!)  

ਰਜਉ ਬਾਰਿਕ ਰਾਤਾ ਸੰਰਾਿ ੇ॥ 

 .كما تعتني الأم بأطفالها 

ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਸਆੁਰੀ ਦੇਤ ਸਗਲ ਆਹਾਿੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .الرب مدمر الأحزان وبحر الملذات يرعى كل البشر ويعطي الرزق للجميع
ਜਰਲ ਥਰਲ ਪੂਰਿ ਿਰਹਆ ਰਰਹਿਵਾਨਾ ॥ 

من الأرض (وفي كل مكان)إن الله الرحيم يسود في الماء  (يا أخي!) . 

ਸਦ ਬਰਲਹਾਰਿ ਜਾਈਐ ਕੁਿਬਾਨਾ ॥ 

 .يجب أن يكون المرء مخلصًا له دائمًا 
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ਿੈਰਿ ਰਦਨਸੁ ਰਤਸੁ ਸਦਾ ਰਿਆਈ ਰਜ ਰਖਨ ਰਰਹ ਸਗਲ ਉਿਾਿੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

الإله الذي يستطيع إنقاذ جميع الكائنات من المحيط العالمي بضربة واحدة يجب أن نتأمل  
 .فيه ليلاً ونهارًا في جميع الأوقات

ਿਾਰਖ ਲੀਏ ਸਗਲੇ ਪਰਰਭ ਆਪੇ ॥ 

(الأحزان)أنقذهم الرب من  (ملجأ الرب الحبيبالذين أتوا إلى ) . 

ਉਤਰਿ ਗਏ ਸਭ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 

 .وزالت كل آلامهم ومعاناتهم

ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਰਨੁ ਤਨੁ ਹਿੀਆਵਲੁ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਿੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥ 

  (أيضًا)يا رب! انظر إليّ   (ادع وقل)بالتأمل في الاسم يتجدد الجسد والعقل روحياً. يا ناناك! 
( أنا أيضًا أستمر في التأمل في اسمك) بنعمة   

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਰਜਥੈ ਨਾਰੁ ਜਪੀਐ ਪਰਭ ਰਪਆਿ ੇ॥ 

الأماكن التي يذُكر فيها اسم الله الحبيب بمحبة وتفان ،  (يا أخي!)  

ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਿੇ ॥ 

 .حتى لو كانت تلك الأماكن قاحلة فهي ذات قيمة مثل قصور من ذهب 

ਰਜਥੈ ਨਾਰੁ ਨ ਜਪੀਐ ਰੇਿ ੇਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਿ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .يا إلهي ، الأماكن التي لا يتأمل فيها اسمك، تلك المدن هي مثل الخراب
ਹਰਿ ਿੁਖੀ ਿੋਟੀ ਖਾਇ ਸਰਾਲੇ 

من يأكل خبزًا جافًا ولا يترك ذكر الله في تلك الحالة أيضا ويقرر اسم الله في قلبه (أيها الأخ!) . 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

 .يراقبه الله في كل مكان داخله وخارجه 
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ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਿ ੇਬਦਫੈਲੀ ਜਾਿੁ ਰਵਸ ੂਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

من ناحية أخرى، يجب اعتبار الشخص المغرور بنفسه الذي على الرغم من الاستمتاع  
 .بالطعام الجيد، يرتكب السيئات، بستانَ السم

ਸੰਤਾ ਸੇਤੀ ਿੰਗੁ ਨ ਲਾਏ ॥ 

للقديسين ، من لا يشعر بالحب   

ਸਾਕਤ ਸੰਰਗ ਰਵਕਿਰ ਕਰਾਏ ॥ 

 ويرتكب السيئات بصحبة السفاحين الكفرة ، 

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਰਗਆਨੀ ਜੜ ਅਪਿੁੀ ਆਰਪ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .هذا الشخص الجاهل أهدر هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن لقد اقتلع جذوره

ਤੇਿੀ ਸਿਰਿ ਰੇਿ ੇਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਰਿੇ ੇਗੁਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

يا فاعل الأديان يا محيط النعيم! يا أعظم حارس للكون، منقذ المظلومين، محيط السلام ،!  
 .ربي! لقد جئت إلى ملجأك وأعوذ بك

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਨਾਨਕ ੁਗੁਿ ਗਾਵੈ ਿਾਖਹ ੁਸਿਰ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੦॥੩੭॥ 

احفظنا (يا رب!) ناناك استمر في الغناء بحمدك.  (عبدك)ارحم  . 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

للمعلم الخامسراغ ماجه  : 

ਚਿਿ ਠਾਕੁਿ ਕੇ ਰਿਦ ੈਸਰਾਿੇ ॥ 

। ( أعتز بحب سيدي في قلبي.)لقد قررت كرست قدمي الرب في ذهني.   

ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਸਭ ਦੂਰਿ ਪਇਆਿੇ ॥ 

 .ولتّ كل تخيلاتي وأحزاني وصراعاتي

ਸਾਂਰਤ ਸੂਖ ਸਹਜ ਿੁਰਨ ਉਪਜੀ ਸਾਿੂ ਸੰਰਗ ਰਨਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

طبيعي وأنا ألتزم بصحبة المصلين القديسين لحن السلام والسعادة يتردد في داخلي بشكل  . 
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ਲਾਗੀ ਪਰੀਰਤ ਨ ਤੂਟ ੈਰੂਲੇ ॥ 

 .روابط المحبة التي أقيمت مع الله لم تنقطع أبدًا

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਿੇ ॥ 

 .ويرى الله منتشرًا في كل مكان في العالم بداخله وخارجه 

ਰਸਰਰਿ ਰਸਰਰਿ ਰਸਰਰਿ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਕਾਟੀ ਜਰ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨ 

 .بتذكر الرب دائمًا وترديد تسبيحه ينقطع حبل الموت
ਅੰਰਰਰਤ ੁਵਿਖੈ ਅਨਹਦ ਬਾਿੀ ॥ 

يتساقط، ولحن الموسيقى غير العالقة يرن (الاسم)أشعر كما لو أن مطر رحيق  . 

ਰਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਰਤ ਸਰਾਿੀ ॥ 

 .دخل السلام الإلهي البارد والطمأنينةُ في أعماق ذهني وجسدي

ਰਤਰਪਰਤ ਅਘਾਇ ਿਹੇ ਜਨ ਤੇਿ ੇਸਰਤਗੁਰਿ ਕੀਆ ਰਦਲਾਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يا إلهي! إن أتباعك الذين تنعموا بالوقوف ضد الرذائل من قبل المعلم الحقيقي مشبعون  
 .تمامًا من المايا 

ਰਜਸ ਕਾ ਸਾ ਰਤਸ ਤੇ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

। لقد نلت ثمرة رغبة قلبي من الله الذي أنتمي إليه. 
ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਭ ਸੰਰਗ ਰਰਲਾਇਆ ॥ 

برحمته، وحدني المعلم باللهبعد الاستحمام  . 

ਆਵਿ ਜਾਿ ਿਹੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਪੂਿਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੧॥ 

من   ( دورة ولادتي وموتي قد انتهت)يا ناناك! من حسن حظي، قد انتهى مجيئي وذهابي 
 .خلال الأعمال الصالحة وتحققت آمالي 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
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ਰੀਹੁ ਪਇਆ ਪਿਰੇਸਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

الله مطر رحمتهأرسل  . 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 .وهكذا أعطى الفرح والسلام لكل خليقته

ਗਇਆ ਕਲੇਸੁ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰੁ ਸਰਾਲੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ألتزم باسم الله في قلبي، يختفي الألم والمعاناة عني ويحل في داخلي النعيم الروحي   (حالما)
 .الأبدي

ਰਜਸ ਕੇ ਸ ੇਰਤਨ ਹੀ ਪਰਰਤਪਾਿੇ ॥ 

 .الرب يتبع كل الكائنات والمخلوقات التي خلقها
ਪਾਿਬਰਹਰ ਪਰਭ ਭਏ ਿਖਵਾਿੇ ॥ 

 .لقد أصبح الله الأسمى حاميهم
ਸੁਿੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਰੇਿ ੈਪੂਿਨ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .استمع ربي ومربي إلى طلبي وانتهى عملي وثبت جهودي
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ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 الرب قادر على تقديم الهدايا لجميع الكائنات والمخلوقات وهو واهبهم، 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਾ ॥ 

 بواسطة نعمة المعلم وكرمه، لقد باركني الله برحمته
ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਸਰਿ ਰਰਿਪਰਾਣੇ ਸਾਧ ੂਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

أتبع  )وفي السماء كلها شبعت. أغسل أقدام المعلم المخلوقات في الماء وعلى الأرض 
(بتواضع تعاليمه  . 

ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الله هو الذي يحقق رغبات العقل

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਰਲਹਾਰਾ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي له إلى الأبد
ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਦੁਖ ਿੰਜਰਨ ਰਰ ੇਰੰਰਗ ਰਸਾਲੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੨॥੩੯॥ 

ان هدية الاسم، مشبعون بمذاق حبه يا ناناك! الذين منحهم الله مدمر الأحز . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਮਨੁ ਰਨੁ ਰੇਰਾ ਧਨੁ ਿੀ ਰੇਰਾ ॥ 

الثروة أعطيت   (هذه)هذا الجسد منك ،  (الروح)يا حارس الكون! لقد حصلت على هذا العقل 
 .منك أيضًا 

ਰੂੰ  ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਪਿਿ ੁਮੇਰਾ 
 .اللهم أنت ربي أنت سيدي و حاميي
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ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਿ ੁਰਾਰਸ ਰੁਮਾਰੀ ਰੇਰਾ ਜੋਰੁ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧ 

 .يا عزيز العالم، جسدي و حياتي ملكك، وقوتك هي التي تعمل فيها 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੂੰ ਹ ੈਸੁਖਦਾਈ ॥ 

 .يا رب رحيم! من الأزل إلى الأبد ، أنت معطي التعزية والأمن والسلام لي 
ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਲਾਗਾ ਰੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 

تواضعأنا دائما أنحني لك بكل  . 

ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਰੁਧ ੁਿਾਵਾ ਜਾ ਰੂੰ  ਦੇਰਹ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

أيها الله الرحيم!لا يمكنني أن أفعل سوى هذا العمل الذي يرضيك ، و يمكنني أن أفعل ما  
 .تكلفني به

ਪਿਿ ਰੁਮ ਰੇ ਲਹਣਾ ਰੂੰ  ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ 
الروحية اللهم اني منك، ومنك كل شيء. علي أن آخذ منك وحدك، أنت مصدر جمال حياتي  . 

ਜੋ ਰੂੰ  ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਸੁਖ ੁਸਹਣਾ 
 .مهما أعطيتني، فأنا أحتمله بسلام

ਰਜਥੈ ਰਖਰਹ ਬੈਕੁੰ ਠੁ ਰਰਥਾਈ ਰੂੰ  ਸਿਨਾ ਕ ੇਪਿਰਰਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩ 

(السماء)أنت رب كل الكائنات، أينما تحفظني، هناك بالنسبة لي السماوية  . 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

।يا إلهي! بذكرك مرارًا وتكرارًا، نال ناناك السلام. 
ਆਠ ਪਹਰ ਰੇਰ ੇਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

 .في جميع الأوقات يغني تسبيحك

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਦ ੇਨ ਹੋਇ ਦੁਖਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੩॥੪੦॥ 

 .لقد تحققت كل رغبات قلبه ولن يحزن مرة أخرى
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਪਾਰਬਿਹਰਮ ਪਿਰਿ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥ 

(أرسل المعلم) أرسل الرب تعالى سحابة،   (كما في أي وقت)  

ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਦਹ ਰਦਰਸ ਵਰਸਾਇਆ 

 الذي أمطر اسم الرب في الماء، في الأرض، في السماء، في جميع الاتجاهات العشر، 
ਸਾਂਰਰ ਿਈ ਬੁਝੀ ਸਿ ਰਰਿਸਨਾ ਅਨਦੁ ਿਇਆ ਸਿ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥੧ 

الكائنات ، انطفأ عطش الجميع و خمد وكانت السعادة  مع النعمة التي برد منها البرودة داخل 
 .في كل مكان. وهناك فرح ونشوة في كل مكان

ਸੁਖਦਾਰਾ ਦੁਖ ਿੰਜਨਹਾਰਾ ॥ 

الأحزان (كل) ويزيل  (لجميع الكائنات)الله الذي يعطي السعادة   . 

ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਕਰੇ ਜੀਅ ਸਾਰਾ ॥ 

 .هو بنفسه يعتني بكل الكائنات بنعمته 

ਅਪਨੇ ਕੀਰੇ ਨੋ ਆਰਪ ਪਿਰਰਪਾਲੇ ਪਇ ਪੈਰੀ ਰਰਸਰਹ ਮਨਾਈ ਜੀਉ ॥੨ 

، أحاول مناشدته  (مع كل الاحترام له )هو نفسه يدعم خليقته. لذلك عندما أسقط عند قدميه 
 .وإرضائه 

ਜਾ ਕੀ ਸਰਰਣ ਪਇਆ ਗਰਰ ਪਾਈਐ 

هو الله الذي بالتماس ملجأه يصل الإنسان إلى حالة روحية عالية ،  (أيها الأخ!)  

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ 

 يجب تذكر اسم الله والتأمل فيه مع كل نفس 
ਰਰਸੁ ਰਬਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿ ਰਰਸੈ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩ 

 .لا يوجد سيد آخر غيره، وكل الأماكن ملك له
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ਰੇਰਾ ਮਾਣੁ ਰਾਣ ੁਪਿਿ ਰੇਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنا فخور بك، أنا دعمك الوحيد
ਰੂੰ  ਸਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 

 .أنت سيدي الدائم، أنت من كل الفضائل لا يمكن المساس بفضائلك 
ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ਕਹ ੈਬੇਨੰਰੀ ਆਠ ਪਹਰ ਰੁਧੁ ਰਧਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੪॥੪੧ 

يتأمل فيك   ويصلي لك هذه الصلاة، لكي  (أمامك)خادم ناناك يتوسل  (خاصتك)يا إلهي! 
 .بمحبة أربع وعشرين ساعة في اليوم

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਸਿੇ ਸੁਖ ਿਏ ਪਿਿ ਰੁਠੇ 

 .من رضي الله عنه ينال كل أنواع السلام ويتم الحصول على كل السعادة

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕ ੇਚਰਣ ਮਰਨ ਵਠੇੁ ॥ 

أقدام المعلم الكامل تثبت في العقل   (وبفضل نعمته ) . 

ਸਹਜ ਸਮਾਰਧ ਲਗੀ ਰਲਵ ਅੰਰਰਰ ਸੋ ਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣ ੈਜੀਉ ॥੧ 

بداخله الذي لديه تأمل    (اتحاد الرب)لكن هذه النعمة يفهمها الشخص الذي لديه ارتباط 
(أي، من يبقى دائمًا في التوازن الروحي ) التوازن الروحي  . 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਰਹਬੁ ਮੇਰਾ 
غوره، ولا تصله الحواسربي وسيدي لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر  (يا أخي!) . 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਰਰਰ ਵਰਰ ੈਨੇਰਾ ॥ 

فهو يسكن في كل القلب، وهو يسكن بالقرب من جميع الكائنات   (على العكس من ذلك)
 .الحية 
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ਸਦਾ ਅਰਲਪਰੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਰਾ ਕੋ ਰਵਰਲਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਜੀਉ ॥੨ 

جدًا   على الرغم من أنه يوفر للجميع ، إلا أنه يظل دائمًا منفصلاً عن مايا. فقط شخص نادر
 .يدرك نفسه

ਪਿਿ ਰਮਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

هذه علامة الاتحاد بالله ،  (يا أخي!)  

ਮਰਨ ਇਕ ੋਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

 .يتعرف الإنسان في عقله فقط على أمر الرب الحقيقي 
ਸਹਰਜ ਸੰਰੋਰਖ ਸਦਾ ਰਰਿਪਰਾਸੇ ਅਨਦੁ ਖਸਮ ਕ ੈਿਾਣ ੈਜੀਉ ॥੩॥ 

، ويلتزمون بالتوازن الروحي، ويحصلون حدسيًا على  (الله) الذين يلتزمون بإرادة خسم بربهو
(من الرغبات الدنيوية )السلام والرضا الأبديين. يظلون دائمًا مشبعين  . 

ਹਥੀ ਰਦਰੀ ਪਿਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰੈ 
 الله العظيم قد أعطى هذه الحالة من السلام والرضا ، 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੋਗ ਸਰਿ ਰਨਵਾਰੇ ॥ 

دورة الولادة والموتأزال كل الأمراض التي أصابته في  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਪਿਰਿ ਅਪੁਨੇ ਹਰਰ ਕੀਰਰਰਨ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥ 

بحمد الله (روحيون)يا ناناك! الذين جعلهم الرب عبيده يتمتعون  . 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਕੀਨੀ ਦਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 

، ( الإنسان)رب الكون، سيد الكائنات يرحم   

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸ ੇਮਨ ਮਾਹੀ 
 .كلمات المعلم محفوظة في ذهن ذلك الشخص

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਕਰਿ ੈਦੁਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੧ 

ويزيل تمامًا جميع أنواع الأحزان من حياة ذلك  يقبل الخالق هذا المتعب على أنه ملكه ، 
 .الشخص

ਮਤਨ ਿਤਨ ਵਤਸਆ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

 في ذهن الإنسان الذي يسكن هذا الإله الأبدي في جسده، 

ਤਿਖੜਾ ਥਾਨੁ ਨ ਤਦਸੈ ਕੋਈ ॥ 

مكاناً صعبًا   (في رحلة الحياة) لا يجد  . 

ਦੂਿ ਦੁਸਮਣ ਸਤਿ ਸਜਣ ਹੋਏ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਆਤਹਆ ਜੀਉ ॥੨ 

فقط ، فإن كل الأعداء المذنبين يصبحون أصدقائه المقربين  الذي يصبح حبه مع الرب 
(الأعداء الشهوانيون يخضعون له ) . 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰ ੇਸੁ ਆਪ ੇਆਪੈ ॥ 

 .كل ما يفعله الرب يفعله بنفسه 

ਿੁਤਿ ਤਸਆਣਪ ਤਕਛ ੂਨ ਜਾਪੈ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يعرف طرقه من خلال حكمته الشخصية أو ذكاءه
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ਆਪਤਣਆ ਸੰਿਾ ਨੋ ਆਤਪ ਸਹਾਈ ਪਰਤਿ ਿਰਮ ਿੁਲਾਵਾ ਲਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .الرب نفسه يصبح نصيباً لقديسيه ، والرب يزيل الضلال والخداع من ذهن ذلك الرجل
ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਿਾਰੋ ॥ 

 .تصبح أقدام الرب الجميلة دعامة لحياة خدام الرب
ਆਠ ਪਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੋ ॥ 

 .أربع وعشرون ساعة في اليوم ، يفكرون في اسم الله
ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਤਹ ਗੁਣ ਗੋਤਵੰਦ ਪਰਿ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਸਮਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩੬॥੪੩ 

  (الله)يا ناناك! المصلين، بينما يتمتعون بالهدوء الروحي ، يغنون دائمًا بمدح غوبند بربهو 
 .المنتشر في جميع الكائنات

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ ماجه للمعلم الخا 

ਸੋ ਸਚ ੁਮੰਦਰ ੁਤਜਿ ੁਸਚੁ ਤਿਆਈਐ ॥ 

الأبدي (الجسد)يتأمل فيه المرء باستمرار في الله هو الهيكل المكان الذي  (يا أخي!) . 

ਸੋ ਤਰਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਤਜਿ ੁਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

 .طوبى لهذا القلب الذي تغنى فيه تسبيحات الله العظيمة

ਸਾ ਿਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਜਿ ੁਵਸਤਹ ਹਤਰ ਜਨ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੋ ਜੀਉ ॥੧ 

ويتأملون في الاسميصبح ذلك المكان جميل الذي يقيم فيه أتباع الله  . 

ਸਚੁ ਵਡਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 

(بمعنى أنه لا يوجد أحد أعظم منك)أنت الأبدي، لا يمكن لأي بشر أن يقدر عظمتك  . 

ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਮ ੁਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يمكن وصف قوتك الإبداعية و مكافآتك 
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ਤਿਆਇ ਤਿਆਇ ਜੀਵਤਹ ਜਨ ਿੇਰ ੇਸਚੁ ਸਿਦੁ ਮਤਨ ਮਾਣੋ ਜੀਉ ॥੨॥ 

الروحية بالتأمل في اسمك مرارًا وتكرارًا، كلمتك الأبدية هي الدعم  يصل أتباعك إلى الحياة 
 في أذهانهم 

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣ ੁਵਡਿਾਗੀ ਪਾਈਐ 

 .يا إلهي! إنه فقط بحسن الحظ يحصل المرء على فرصة غناء تسبيح الله الأزلي
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

।يا إلهي! فقط بفضل نعمة المعلم نغني تسبيحك. 
ਰੰਤਗ ਰਿ ੇਿੇਰ ੈਿੁਿੁ ਿਾਵਤਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يا إلهي! أنت تحب هؤلاء الخدم المشبعين بلون حبك، فلديهم اسمك الأبدي كختم الموافقة  
 .في رحلة حياتهم

ਸਚੇ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣ ੈਕੋਈ 

 .لا يمكن لأي إنسان أن يعرف نهاية صفات الله الأبدية 

ਥਾਤਨ ਥਨੰਿਤਰ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

مكان ذلك الرب الأبدي يسكن في كل . 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਿਆਈਐ ਸਦ ਹੀ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਣੋ ਜੀਉ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥ 

يا ناناك! يجب على المرء دائمًا أن يتأمل في ذلك الرب الأبدي ، فهو لطيف ويعرف قلب  
 .الجميع

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਰੈਤਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਤਦਨਸੁ ਸੁਹਲੇਾ ॥ 

 الليل لطيف، والنهار سهل مبارك، 
ਜਤਪ ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸੰਿਸੰਤਗ ਮੇਲਾ ॥ 

 عندما ينضم المرء إلى المصلين المقدس ويتأمل في الاسم، المنقذ من الموت الروحي

SikhBookClub.com



ਘੜੀ ਮੂਰਿ ਤਸਮਰਿ ਪਲ ਵੰਞਤਹ ਜੀਵਣ ੁਸਫਲ ੁਤਿਥਾਈ ਜੀਉ ॥੧ 

 إذا تذكرت وفكرت في الاسم، ولو للحظة، فستصبح حياتك مثمرة ومزدهرة
ਤਸਮਰਿ ਨਾਮੁ ਦੋਖ ਸਤਿ ਲਾਥੇ 

الذنوببتذكر اسم الله تمسح كل  . 

ਅੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਹਤਰ ਪਰਿੁ ਸਾਥ ੇ

 .إنه حاضر فينا وفي الخليقة من حولنا ، الله دائمًا معنا
ਿੈ ਿਉ ਿਰਮ ੁਖੋਇਆ ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾ ਸਿਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تخلصت من كل خوفي وشكوكي ووهمي ، وأرى الله في كل مكان
ਪਰਿੁ ਸਮਰਥ ੁਵਡ ਊਚ ਅਪਾਰਾ ॥ 

القدرة و واسع وعظيم و لانهائي الله كلي  . 

ਨਉ ਤਨਤਿ ਨਾਮੁ ਿਰੇ ਿੰਡਾਰਾ 
 .اسمه جوهرة ثمينة، مخازنه تفيض بثروة الاسم

ਆਤਦ ਅੰਤਿ ਮਤਿ ਪਰਿੁ ਸੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵ ੈਨ ਲਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 في بداية الخليقة ونهايتها ووسطها ، يسود الله. أنا لا أعتبر أي شخص آخر مساويا له

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ 

 .اللهم اني عزيز الودعاء امنحني لطفك
ਜਾਤਚਕ ੁਜਾਚੈ ਸਾਿ ਰਵਾਲਾ 

غبار قدمي المعلم (منك)يتوسل  (الخاص بك)المتسول  . 

ਦੇਤਹ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਮਾਗੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਤਰ ਤਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੮॥੪੫ 

 .يا إلهي! خادمك ناناك يتوسل إليك، أعطني هذه الصدقات، حتى أتذكرك
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

امسراغ ماجه للمعلم الخ  : 
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ਐਥੈ ਿੂੰ ਹੈ ਆਗੈ ਆਪ ੇ॥ 

، وفي العالم الآخر (في هذا العالم) يا الله! أنت دعمي هنا  . 

ਜੀਅ ਜੰਿਰ ਸਤਿ ਿੇਰ ੇਥਾਪ ੇ॥ 

 .لقد خلقت جميع الكائنات والمخلوقات بواسطتك
ਿੁਿੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਿ ੇਮੈ ਿਰ ਓਟ ਿੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

لدي ملجأك ودعمك. لا يوجد غيرك ،   ، ( انظر)آخر  (مساعد)أيها الخالق! بدونك ليس لدي 
 .أنت دعمي وحمايتي 

ਰਸਨਾ ਜਤਪ ਜਤਪ ਜੀਵ ੈਸਆੁਮੀ ॥ 

يصل المرء إلى الحياة الروحية (عبدك اسمك بلسانك)بترديد  . 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਿ ਅੰਿਰਜਾਮੀ 
 .الله الأسمى أعلم

ਤਜਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਹੀ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ਸ ੋਜਨਮ ੁਨ ਜੂਐ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

كما في القمار  )بالنعيم الروحي ، ولا يفقد ولادته البشرية عبثًا لقد تمتع الرجل الذي خدمك 
( يضيع كل شيء . 

ਨਾਮੁ ਅਵਖਿੁ ਤਜਤਨ ਜਨ ਿੇਰ ੈਪਾਇਆ 

عبدك الذي طلب دواء يشبه اسمك،   (يا رب!)  

SikhBookClub.com



PAGE 108 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .يشفى من الأمراض الناتجة عن رذائل الولادات الكثيرة
ਹਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਰਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

رنموا لله نهاراً وليلاً فهذه هي السيارة النافعة  (يا أخي!) . 

ਰਿਿਸਰਿ ਧਾਰਰ ਅਪਨਾ ਿਾਸੁ ਸਵਾਰਰਆ ॥,ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਰਰ ਪਾਰਬ੍ਿਹਮੁ ਨਮਸਕਾਰਰਆ ॥ 

أي  )في كل جسد   (رؤية الجميع)عبده يميز الله في كل كائن ويكرمه. أحنى رأسه لذلك الله 
(عامل الجميع بالحب والمودة  

ਇਕਸੁ ਰਵਣੁ ਹੋਰੁ ਿੂਜਾ ਨਾਹੀ ਬ੍ਾਬ੍ਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਰਤ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥ 

العليا  الحكمة  هي  هذه – واحد  إله  إلا (مثله )يا أخي! لا يوجد أحد  (قل) يا ناناك!   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਾਮ ਰਪਆਰੇ ॥ 

بلون الحب الحبيب،  (عقلك)أن يتشرب جسدك  (أيها الأخ! إذا كنت ترغب في )  

ਸਰਬ੍ਸੁ ਿੀਜੈ ਅਪਨਾ ਵਾਰ ੇ॥ 

بالتضحية (مقابل هذا الحب)ينبغي على المرء أن يعطي كل شيء  (ثم) . 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਰਵੰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਰਬ੍ਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

لا تنس الله ولو بنفخة   (يا أخي!) في أربع وعشرين ساعة.  (الله)يجب أن نغني تسبيح جوبيند 
 واحدة 

ਸੋਈ ਸਾਜਨ ਮੀਤੁ ਰਪਆਰਾ ॥ 

 .إنه صديق الرب الحبيب
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਬ੍ੀਚਾਰਾ ॥ 

 .من يتأمل في اسم الله في الجماعة المقدسة 

ਸਾਧੂ ਸੰਰਗ ਤਰੀਜੈ ਸਾਗਰੁ ਕਿੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨ 

في الجماعة المقدسة نسبح عبر محيط العالم من الرذائل ، ونقطع حبل المشنقة من شيطان  
 .الموت 

ਚਾਰਰ ਪਿਾਰਥ ਹਰਰ ਕੀ ਸਵੇਾ ॥ 

। من   (الإيمان ، الثروة ، الإنجاب ، والخلاص)يتم الحصول على البركات الأساسية الأربع 
 .خلال عبادة الله التعبدية 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਜਰਪ ਅਲਖ ਅਭਵੇਾ ॥ 

التأمل في الله غير المرئي والمجهول مثل الحصول على كل أمنيات تحقق شجرة إليسيان  
 .الأسطورية 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਰਕਲਰਬ੍ਖ ਗੁਰਰ ਕਾਿੇ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يبدد المعلم جميع أمراض الشهوة والغضب والخطيئة ، ويتم تحقيق كل أمنية لمثل هذا  
 الشخص 

ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਭਏ ਰਜਸੁ ਪਿਾਣੀ ॥ 

 هذا الفاني الذي باركه القدر الكامل ، 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਮਲੇ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ॥ 

 .يدرك الله في صحبة القديسين
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਰਸਆ ਰਜਸੁ ਅੰਤਰਰ ਪਰਵਾਣ ੁਰਗਰਸਤ ਉਿਾਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੦॥੪੭॥ 

سواء كان يعيش هنا كصاحب منزل أو   يا ناناك! الإنسان الذي يسكن في قلبه اسم الله ، 
 .منعزل ، تمت الموافقة عليه في محكمة الله

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس
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ਰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਰਰਿ ੈਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 لقد تمتع وحده بالنعيم الروحي في قلبه بالتأمل في الاسم ، 
ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਤੀ ਪਿਗਿਾਇਆ ॥ 

(اسم الله)بلطف بهجت جان نزل  (في قلب الإنسان) . 

ਸੰਤਸੰਰਗ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਰਪਆ ਰਬ੍ਨਸੇ ਆਲਸ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .بالانضمام إلى جماعة المقدّسين، والتفكير في الاسم بالحب، اختفى مرض الكسل
ਜਾ ਕ ੈਰਗਿਰਹ ਨਵ ਰਨਰਧ ਹਰਰ ਭਾਈ ॥ 

 أيها الأصدقاء! الاسم، له قيمة كبيرة مثل تسعة كنوز وجدت بالتأمل في الله ؛ 
ਰਤਸੁ ਰਮਰਲਆ ਰਜਸੁ ਪੁਰਬ੍ ਕਮਾਈ ॥ 

 .يأتي الله للقاء الذين يستحقون ذلك بأفعالهم الماضية 
ਰਗਆਨ ਰਧਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਿਭੁ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

يصبح مرتبطًا بعمق بالله الكامل ، وتبقى سوره مرتبطة بالرب الكامل ، ويصبح مقتنعًا بأن  
 .الله قادر على فعل كل شيء 

ਰਖਨ ਮਰਹ ਥਾਰਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ 

في لحظة (الكون بأسره )يا أصدقائي! الله قادر على خلق وتدمير  . 

ਆਰਪ ਇਕੰਤੀ ਆਰਪ ਪਸਾਰਾ 
 هو نفسه يصبح الوحيد المنفصل ، ويصبح هو نفسه امتداد الكون كله

ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਜਗਜੀਵਨ ਿਾਤ ੇਿਰਸਨ ਰਿਠੇ ਲਹਰਨ ਰਵਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يتم إزالة جميع آثار الانفصال عن  )الانفصال عن رؤيته ذلك الخالق، حياة العالم، تتم إزالة كل 
(الرب من العقل . 

ਅੰਚਰਲ ਲਾਇ ਸਭ ਰਸਸਰਿ ਤਰਾਈ ॥ 

، يمُكّن الله الكون    (من خلال توحيدهم مع المعلم)من خلال جعل البشر يتمسكون بردائه 
 .بأسره من السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية
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ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਆਰਪ ਜਪਾਈ 

ل هو نفسه أتباعه يتأملون في الاسمبفضل نعمة المعلم، جع  . 

ਗੁਰ ਬ੍ੋਰਹਥੁ ਪਾਇਆ ਰਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਨਕ ਧੁਰਰ ਸੰਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੧॥੪੮॥ 

يا ناناك! إنه فقط بفضل الله والحظ السعيد المحدد مسبقًا أن يلتقي المرء بالمعلم ، مصدر  
 .التحرر

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਸੋਈ ਕਰਣਾ ਰਜ ਆਰਪ ਕਰਾਏ ॥ 

للمرء أن يفعل فقط تلك الأشياء التي يأمر الله نفسه بفعلهايمكن  . 

ਰਜਥੈ ਰਖੈ ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥ 

(للمخلوق)هو أفضل مكان  (المخلوق)المكان الذي يحتفظ به الله  . 

ਸੋਈ ਰਸਆਣਾ ਸ ੋਪਰਤਵੰਤਾ ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਰਜਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧ 

 | .هذا الشخص حكيم وذكي ، ويبدو له الأمر الإلهي حلوًا

ਸਭ ਪਰੋਈ ਇਕਤੁ ਧਾਗ ੈ॥ 

الخليقة بأكملها في خيط   (أخضع الكون بأسره لقانون كوني واحد ، كما لو كان قد وضع)الله 
 .واحد

ਰਜਸੁ ਲਾਇ ਲਏ ਸ ੋਚਰਣੀ ਲਾਗੈ 
عند قدميه  ( عند قدميه )يبدو أن المخلوق الذي يحضره الرب  . 

ਊਂਧ ਕਵਲੁ ਰਜਸੁ ਹੋਇ ਪਿਗਾਸਾ ਰਤਰਨ ਸਰਬ੍ ਰਨਰੰਜਨੁ ਿੀਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

لمستنير يرى الله بين الجميع ، وهم مثل زهرة اللوتس تتفتح وتتوهج  الإنسان ذو القلب ا
 .بإشراق

ਤੇਰੀ ਮਰਹਮਾ ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਰਹ ॥ 

 .أنت وحدك تعرف مجدك
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ਅਪਣਾ ਆਪ ੁਤੂੰ  ਆਰਪ ਪਛਾਣਰਹ ॥ 

 .نت وحدك تستطيع أن تفهم نفسك 
ਹਉ ਬ੍ਰਲਹਾਰੀ ਸੰਤਨ ਤੇਰੇ ਰਜਰਨ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਪੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

أزال الشهوة والغضب والجشع من الداخل، أنا أفدي نفسي لهمقد   ( بنعمتك)كل قديس لك  . 

ਤੂੰ  ਰਨਰਵੈਰੁ ਸੰਤ ਤੇਰ ੇਰਨਰਮਲ ॥ 

(العداء)يا إلهي! لا يوجد عداوة لأحد في داخلك ، حتى قديسيك خالون من القذارة   . 

ਰਜਨ ਿੇਖੇ ਸਭ ਉਤਰਰਹ ਕਲਮਲ ॥ 

إزالتهايتم  (حتى خطايا الآخرين)من خلال رؤية هؤلاء القديسين من لك  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ਰਧਆਇ ਜੀਵੈ ਰਬ੍ਨਰਸਆ ਭਿਮੁ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੨॥੪੯॥ 

بالتأمل في الاسم ، الذي يبلغ الحياة الروحية ، والذهاب الذي لا    (قل يا رب لك) يا ناناك! 
 .يقدر بثمن والخوف يزُال من ذهنه 
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ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਝੂਠਾ ਮੰਗਣੁ ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਗੈ ॥ 

ولم يطلب أبدًا هدية رحيق  )في طلب الأشياء القابلة للتلف  (دائمًا )إذا استمر الإنسان 
،(الاسم  

ਤਿਸ ਕਉ ਮਰਿੇ ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

 .لا يمر وقت طويل حتى يعاني الموت الروحي

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵ ੈਸੋ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਤਨਹਚਲ ੁਕਹਣਾ ॥੧॥ 

يمكن القول إن الشخص الذي يعمل دائمًا في خدمة الله ويتذكر الله دائمًا، من خلال لقاء  
 .المعلم يصبح غير متأثر بالثروات أو القوة الدنيوية

ਪਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 

 الإنسان المشبع بتقرير الله المحب وإثباته في قلبه، 
ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਅਨਤਦਨੁ ਤਨਤਿ ਜਾਗੀ ॥ 

 شخص يتغنى بحمد الله كل يوم، ويظل دائمًا على دراية بمخاطر التعلق الدنيوي ، 

ਬ੍ਾਹ ਪਕਤੜ ਤਿਸੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਲੈ ਤਜਸ ਕ ੈਮਸਿਤਕ ਲਹਣਾ ॥੨॥ 

لشخص المقدر له أن ينال ثروة الاسم هذه، ممسكاً بيده ، يوحد الله مثل هذا الشخص  
 .بنفسه 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਭਗਿਾਂ ਮਤਨ ਵੁਠੇ 

المصلين متناغمة بمحبة مع كلمة الله الطاهرة إن أذهان  . 

ਤਵਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਸਗਲੇ ਮੁਠੇ 

 .الذين لا يتذكرون الله ينخدعون جميعًا بدوافعهم الخبيثة الداخلية 
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ਸੰਿ ਜਨਾਂ ਕੀ ਧੂਤੜ ਤਨਿ ਬ੍ਾਂਛਤਹ ਨਾਮੁ ਸਚੇ ਕਾ ਗਹਣਾ ॥੩॥ 

الله الأزلي  البشر الذين يحتاجون دائمًا إلى غبار أقدام هؤلاء القديسين، يحصلون على اسم 
 .الذي يجمل حياتهم

ਊਠਿ ਬ੍ੈਠਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ॥ 

حاملاً الله ويغني بحمد   (في جميع الأوقات)ينبغي على المرء أن يقوم ويجلس  (أيها الأخ!)
 الله، 

ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਵਰੁ ਤਨਹਚਲ ੁਪਾਈਐ ॥ 

الخالدالدائم. وينال الاتحاد مع ذلك الإله (الله) بالتأمل فيه وتذكره يلتقي المرء بخسم بربهو  . 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ ਿੇਰਾ ਕੀਿਾ ਸਹਣਾ ॥੪॥੪੩॥੫੦ 

 .اللهم ارحم ناناك وباركه ليقبل مشيئتك بكل سرور ويتحمل كل أفعالك
ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 .راغ ماجه ، للمعلم الأول: أشتابادي: الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

المعلمإله واحد أبدي. أدركت بنعمة  : 

ਸਬ੍ਤਦ ਰੰਗਾਏ ਹੁਕਤਮ ਸਬ੍ਾਏ ॥ 

 كل أولئك الذين تشربوا في كلام المعلم ويعيشون بأمره ، 

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮਹਤਲ ਬ੍ੁਲਾਏ ॥ 

(الله)مدعوون إلى محكمة الأبدية  . 

ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਬ੍ਾ ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਿੀਆਵਤਣਆ ॥੧॥ 

 .يا خالقي وسيدي ، رحيم للمظلوم ، أذهلهم ترضي الحقيقة الأبدية
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਬ੍ਤਦ ਸੁਹਾਵਤਣਆ ॥ 

 .أفدي نفسي للذين جعلوا حياتهم الروحية جميلة، بسبب تشبعهم في الاسم
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ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਿਾ ਗੁਰਮਿੀ ਮੰਤਨ ਵਸਾਵਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

باتباعهم تعاليم المعلم ، فقد قرروا وأثبتوا في أذهانهم الرحيق مثل اسم الله، الذي يجلب  
 .السلام الأبدي 

ਨਾ ਕ ੋਮੇਰਾ ਹਉ ਤਕਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 

 في العالم، لا أحد يخصني إلى الأبد ، وأنا لا أنتمي إلى أحد إلى الأبد ، 

ਸਾਚਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤਿਰਭਵਤਣ ਮਰੇਾ ॥ 

 .لله الأبدي الوحيد هو لي ، الذي يسود الكلمات الثلاث
ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਕਤਰ ਜਾਇ ਘਣੇਰੀ ਕਤਰ ਅਵਗਣ ਪਛੋਿਾਵਤਣਆ ॥੨॥ 

2 ||د ارتكاب المعاصي، يتوبون فيما بعد ويندمون. بالتصرف في الأنانية، مات الكثيرون. بع   

|| 

ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਸ ੁਹਤਰ ਗੁਣ ਵਖਾਣ ੈ॥ 

 .الذين يعرفون وصية الله، يفكرون فيه ويذكرونه
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬ੍ਤਦ ਨਾਤਮ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 

(مع مرور الاسم)من خلال كلمة المعلم يثبت في اسم الرب  . 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਤਰ ਲੇਖਾ ਸਚੈ ਛੂਟਤਸ ਨਾਤਮ ਸੁਹਾਵਤਣਆ ॥੩॥ 

إلى الأبد عند باب الرب هو سرد أعمال جميع الكائنات ، ومن هذا الحساب هو الشخص  
 .الذي يجعل حياته جميلة من خلال الاسم

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

للهروب من حساب  )أتباع الفكر، المحرومون من اسم الرب، لا يمكنهم أن يجدوا مكاناً 
(الأعمال . 

ਜਮ ਦਤਰ ਬ੍ਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 

الأفعال الشريرة، يتألم عند باب شيطان الموت بسبب  . 
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ਤਬ੍ਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੰਤਗ ਨ ਸਾਥੀ ਮੁਕਿੇ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਣਆ ॥੪॥ 

 .بدون الاسم لا رفقاء ولا أصدقاء. التحرر لا يأتي إلا من خلال التأمل في حب الاسم
ਸਾਕਿ ਕੂੜੇ ਸਚ ੁਨ ਭਾਵ ੈ

 .الساخر غير المؤمن المنغمس في مايا، لا يحب الحقيقة
ਦੁਤਬ੍ਧਾ ਬ੍ਾਧਾ ਆਵ ੈਜਾਵ ੈ॥ 

 .في الأنا المقيدة بالازدواجية، يأتون ويذهبون في دورة الحياة والموت 

ਤਲਤਖਆ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਤਣਆ ॥੫॥ 

يمكن أيضًا أن يتحرر المرء   لا أحد يستطيع أن يمحو أمر مصير أفعال الماضي. ومع ذلك ،
 .بنعمة المعلم

ਪੇਈਅੜ ੈਤਪਰੁ ਜਾਿੋ ਨਾਹੀ ॥ 

في هذا العالم الذي يشبه منزل والديها، لا تحاول عروس الروح الشابة تكوين علاقة مع  
الله-زوجها . 

ਝੂਤਠ ਤਵਛੁੰ ਨੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ 

 .من خلال الأنا انفصلت عن الله ، وروحها تصرخ لمقابلته 

ਅਵਗਤਣ ਮੁਠੀ ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਏ ਅਵਗਣ ਗੁਤਣ ਬ੍ਖਸਾਵਤਣਆ ॥੬॥ 

الأنانية المحاصرة ليست قادرة على الاتحاد مع الله. وحده الله يستطيع أن يغفر لها إذا 
 .تشبعت بالفضائل الإلهية 

ਪੇਈਅੜ ੈਤਜਤਨ ਜਾਿਾ ਤਪਆਰਾ ॥ 

 العروس الروح التي خلقت العلاقة مع ربها الحبيب وهي تعيش في هذا العالم ، 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਬ੍ੂਝ ੈਿਿੁ ਬ੍ੀਚਾਰਾ ॥ 

 .من خلال المعلم ، تدرك وتتأمل جوهر الحكمة الإلهية 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਠਾਤਕ ਰਹਾਏ ਸਚੈ ਨਾਤਮ ਸਮਾਵਤਣਆ ॥੭॥ 

 .الذين يتم استيعابهم في نعم ، يتوقفون عن دورة الولادة والموت ويندمجون معه
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਬ੍ੂਝ ੈਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

على   (الآخرين)ويحفز بفضائل لا حصر لها ،   (للفضائل)في ملاذ المعلم ، يفهم الرجل الرب 
 .الثناء

ਸਚੇ ਠਾਕੁਰ ਸਾਚ ੋਭਾਵੈ ॥ 

 .إن الله سبحانه وتعالى لا يحب إلا الحق والحياة الصادقة 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹ ੈਬ੍ੇਨੰਿੀ ਸਚੁ ਤਮਲੈ ਗੁਣ ਗਾਵਤਣਆ ॥੮॥੧॥ 

يستمر في تقديم   (دائمًا)يتذكر دائمًا اسم الرب ،  (الرجل الذي يلجأ إلى المعلم)يا ناناك! 
الرب. الذين يسبحون الرب يجدون الرب على الإطلاق عند باب  (الطلبات) . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث ، الضربة الأولى

ਕਰਮ ੁਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .عندما يغدق الله نعمته على شخص ما ، فإنه يوحد ذلك الشخص مع المعلم الحقيقي 
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ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਸਬਤਿ ਤਿਿ ੁਲਾਏ ॥ 

 .ثم يركز عقله على الخدمة المتفانية وكلمة المعلم
ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਿੁਕਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

الأنا ويزيل الارتباط بمايا ، ويتمتع بالنعيم الروحي الأبدي  (من الداخل)يقتل  (بهذه الطريقة )  

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਤਲਹਾਰਤਿਆ ॥ 

 أنا دائما أفدي نفسي للمعلم ، 
ਗੁਰਮਿੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حكمة المعلم هي مصدر التنوير الروحي في الإنسان ، ويواصل الإنسان مدح الله كل يوم

ਿਨੁ ਮਨੁ ਖੋਜੇ ਿਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ॥ 

الله ،  عندما يبحث الإنسان في عقله ويبحث في جسده ، يحصل على اسم  

ਧਾਵਿੁ ਰਾਖ ੈਠਾਤਕ ਰਹਾਏ ॥ 

 .وبالتالي يحد من تجول العقل ، فهو يبقيه تحت السيطرة 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਿੀ ਅਨਤਿਨੁ ਗਾਵੈ ਸਹਜ ੇਭਗਤਿ ਕਰਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

ويظل منخرطًا بشكل حدسي في عبادة الله (كلمات إلهية )يغني دائمًا باني جورو   

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਿਤਰ ਵਸਿੁ ਅਸੰਖਾ ॥ 

اللامتناهية ، يسكن في جسد الإنسان هذاالرب ، صاحب الفضائل   . 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਿੁ ਤਮਲੈ ਿਾ ਵਖੇਾ ॥ 

 .يعيش في حضور المعلم ، عندما يحصل الإنسان على اسم الرب ، يرى الرب يسكن بداخله 
ਨਉ ਿਰਵਾਜੇ ਿਸਵੈ ਮੁਕਿਾ ਅਨਹਿ ਸਬਿੁ ਵਜਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

ويتحرر   (أي في العقل)العاشرة يرتفع الإنسان فوق شهوات الكرات التسعة ويصل إلى البوابة 
ترنيمة التسبيح ذات المقطع الواحد (داخله )ويمارس  (من الرذائل) . 
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ਸਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਿੀ ਨਾਈ ॥ 

 .سيد الرب ثابت على الدوام ، ومجده ثابت أيضًا 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਮੰਤਨ ਵਸਾਈ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، احفظه في ذهنك (يا أخي!) . 

ਅਨਤਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹੈ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਿਤਰ ਸਿੈ ਸੋਝੀ ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

 (وهكذا) هو دائمًا ثمل في محبة الرب ،  (الرجل الذي يحافظ على تسبيح الرب في ذهنه )
(الحقيقية الحياة )يصل دائمًا إلى محضر الرب ، فيدرك الإنسان فهم  . 

ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

l شخص لا يدرك الحسنات والسيئات 

ਿੂਜ ੈਲਾਗੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

، يتجول مخدوعًا  متعلق بالازدواجية  . 

ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਮਗ ੁਨ ਜਾਿੈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

، فهو في دورة الولادة والموت   (الصحيحة )إنه الذي أعمته ارتباط مايا ، لا يفهم طريقة الحياة  
 .مرارًا وتكرارًا

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ 

بالنعيم الروحي من خلال الخدمة المقررة من المعلم ، يتمتع الرجل  . 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਠਾਤਕ ਰਹਾਇਆ ॥ 

। إنه يحافظ على غروره وارتباطاته الدنيوية تحت السيطرة. 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਤਮਤਿਆ ਅੰਤਧਆਰਾ ਬਜਰ ਕਪਾਿ ਖੁਲਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

تلك المرفقات  )من خلال السير على تعاليم المعلم ، يتم إزالة ظلمة التعلق بمايا من داخله  
(حيث تشابكت سوره )الأبواب الصلبة تفُتح  (مع المايا الخاصة به  . 
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ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਮੰਤਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 أزال الأنا من الداخل واحتفظ بكلمة المعلم في ذهنه ، 
ਗੁਰ ਿਰਿੀ ਸਿਾ ਤਿਿ ੁਲਾਇਆ ॥ 

। ودائما ما كان يعلق عقله عند أقدام المعلم 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਮਨੁ ਿਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਤਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਿਆ ॥੭॥ 

نقيًا ، ويتذكر دائمًا اسم   (بمعنى كل الحواس)نقيًا ، وأصبح جسده بنعمة المعلم أصبح عقله 
 .الرب المقدس 

ਜੀਵਿੁ ਮਰਿਾ ਸਭੁ ਿੁਧ ੈਿਾਈ ॥ 

 ..يا الله! الحياة والموت كلها في قوتك
ਤਜਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਿੇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

( بمنحه عطية اسمه )هو الذي يرحمه الرب يهب المجد  (أيها الأخ!) . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਿੂੰ  ਜੰਮਿ ੁਮਰਿੁ ਸਵਾਰਤਿਆ ॥੮॥੧॥੨॥ 

 يا ناناك! تذكر دائما اسم الرب. ببركة الاسم تصبح الحياة كلها من الولادة إلى الموت جميلة
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਤਨਰਮਲ ੁਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .الرب الحبيب نفسه نقي، لا يمكن الوصول إليه ولانهائي 
ਤਬਨੁ ਿਕੜੀ ਿੋਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

।يواصل اختبار حياة جميع مخلوقات العالم دون استخدام الميزان. 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝ ੈਗਿੁ ਕਤਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

مستغرقًا   (من خلال المعلم)يفهمه الرجل الذي يعيش في حضور المعلم ، ويظل  (هذا اللغز)
 .في رب الفضائل من خلال نطق فضائل الله
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਵਤਿਆ ॥ 

 .أنا دائما أضحي من أجل الذين لديهم اسم الله في أذهانهم
ਜੋ ਸਤਿ ਲਾਗੇ ਸੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੇ ਿਤਰ ਸਿੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هؤلاء البشر الذين يثبتون دائمًا في الرب ، يدركون دائمًا إغراءات المايا ، ويجدون المجد في  
 .حضور الله الأزلي 

ਆਤਪ ਸੁਿੈ ਿੈ ਆਪ ੇਵੇਖ ੈ

(بالجميع)وهو نفسه يعتني   (صلوات جميع الكائنات)إن الله نفسه يسمع  . 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

مقبول  (عند بابه )المخلوق الذي ينظر إليه الرب بالنعمة ، نفس الرجل  . 

ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸ ੋਲਾਗ ੈਗੁਰਮੁਤਖ ਸਿੁ ਕਮਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

يمارس  )وتفانيه ، ومن خلال المعلم ، يتأمل في الله فقط الشخص الذي يباركه مشبع بحبه 
(الحق في الحياة . 

ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ਸ ੁਤਕਥੈ ਹਥ ੁਪਾਏ ॥ 

أن يأخذ دعم أي    (لإيجاد الطريق الصحيح)الرجل الذي يضله الرب بنفسه ، لا يمكنه  (لكن)
 .شخص آخر

ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਿਿਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 

( على أعمالهم السابقة بناءً )لا يمكن محو القدر المحدد مسبقًا  . 

ਤਜਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਤਲਆ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਪੂਰੈ ਕਰਤਮ ਤਮਲਾਵਤਿਆ ॥੩ 

البشر الذين يحصلون على المعلم المثالي ، يعرفون أكثرهم حظًا. الرب يحفظهم عند قدميه  
 بنعمة كاملة

ਪੇਈਅੜ ੈਧਨ ਅਨਤਿਨੁ ਸੁਿੀ ॥ 

هذا العالمروح العروس التي تظل دائمًا منغمسة في الملاحقات الدنيوية في  . 
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ਕੰਤਿ ਤਵਸਾਰੀ ਅਵਗਤਿ ਮਿੁੀ 
 .لقد نسيت زوجها الله ؛ تم التخلي عنها بسبب عيوبها

ਅਨਤਿਨੁ ਸਿਾ ਤਿਰ ੈਤਬਲਲਾਿੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਨੀਿ ਨ ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

الزوج لا تحصل على النعيم  -تلك المرأة تتجول في حزن طوال الوقت ، بدون اتحاد الرب
 الروحي

ਪੇਈਅੜ ੈਸੁਖਿਾਿਾ ਜਾਿਾ ॥ 

التي تربطها بالرب ربطا عميقا ، وهبة السعادة في البيت الناضج ، المرأة   

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਪਛਾਿਾ ॥ 

 .ومن خلال القضاء على غرورها ، تتعرف على زوجها الله من خلال كلمة المعلم

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਿਾ ਤਪਰੁ ਰਾਵੇ ਸਿ ੁਸੀਗਾਰੁ ਬਿਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

وجها الله في قلبهاتزين نفسها بزخارف الاسم ، وتستمتع دائمًا بصحبة ز . 
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 

(في أربعة وثمانين آلاف)لقد خلق الله الكائنات في ملايين الأنواع  . 

ਜਜਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਗੁਰੂ ਜਿਲਾਏ ॥ 

 .ولكن فقط الشخص الذي يغُدق عليه نعمته هو الذي يتحد مع المعلم

ਜਕਲਜਿਖ ਕਾਜਿ ਸਦਾ ਜਨ ਜਨਰਿਲ ਦਜਰ ਸਚੈ ਨਾਜਿ ਸੁਹਾਵਜਿਆ ॥੬॥ 

يزيلون خطاياهم ويصبحون طاهرين دائمًا ، ويمجدون   (المرتبطون عند قدمي المعلم)الناس 
 .دائمًا عند باب الرب بمباركة اسم الرب

ਲੇਖਾ ਿਾਗ ੈਿਾ ਜਕਜਨ ਦੀਐ ॥ 

عندما يطلب الرب حساباً لأعمالنا ، فلا يمكن لأي كائن أن يعطي حساباً ، ولا يمكن لأحد أن  
 .يقوم بهذا الحساب

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਫੁਜਨ ਦੂਐ ਿੀਐ ॥ 

لا يمكن للمرء أن يحصل على   (أي على أمل أن ينجح في الحساب) ( أفعال المرء) عد حساب 
 .النعيم الروحي 

ਆਪੇ ਿਖਜਸ ਲਏ ਪਰਭ ੁਸਾਚਾ ਆਪੇ ਿਖਜਸ ਜਿਲਾਵਜਿਆ ॥੭॥ 

 .فقط عندما يغفر الله نفسه لنا ، فإنه يوحدنا معه ، من خلال نعمته

ਆਜਪ ਕਰ ੇਿੈ ਆਜਪ ਕਰਾਏ ॥ 

وهو نفسه يلهم الكائنات  (كل شيء) الرب بنفسه يفعل  . 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਜਦ ਜਿਲਾਏ 

 .الرب نفسه يوحد عند قدميه بربط كلمة المعلم بأكملها
ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਜਿਲੈ ਵਜਿਆਈ ਆਪੇ ਿੇਜਲ ਜਿਲਾਵਜਿਆ ॥੮॥੨॥੩॥ 

 .يا ناناك! من خلال الاسم يتم الحصول على المجد. هو نفسه يتحد في اتحاده
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ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

للمعلم الثالثراغ ماجه  : 

ਇਕ ੋਆਜਪ ਜਫਰੈ ਪਰਛੰਨਾ ॥ 

( في جميع أنحاء الكون)في حد ذاته، يسود الله، مخفيًا وغير مرئي   

ਗੁਰਿੁਜਖ ਵੇਖਾ ਿਾ ਇਹ ੁਿਨੁ ਜਭੰਨਾ ॥ 

(في حبه)ثم غرق أذهانهم   (ذلك اللورد السري)الذين لجأوا إلى المعلم ورأوا  . 

ਜਿਰਸਨਾ ਿਜਜ ਸਹਜ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਏਕੋ ਿੰਜਨ ਵਸਾਵਜਿਆ ॥੧॥ 

والتمتع براحة البال ، واستقر الله في أذهانهم (مايا) شهوة ترك الله . 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਇਕਸੁ ਜਸਉ ਜਚਿ ੁਲਾਵਜਿਆ ॥ 

।أنا أفدي نفسي دائمًا للذين يوحدون عقولهم مع الله الواحد. 
ਗੁਰਿਿੀ ਿਨੁ ਇਕਿੁ ਘਜਰ ਆਇਆ ਸਚੈ ਰੰਜਗ ਰੰਗਾਵਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

خلال تعاليم المعلم ، كانوا مشبعين بمحبة  الذين تم تثبيت أذهانهم على أقدام الرب من 
 .الرب

ਇਹ ੁਜਗੁ ਭੂਲਾ ਿੈਂ ਆਜਪ ਭਲੁਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! لقد ضل هذا العالم ، وقد ضللته أنت بنفسك
ਇਕ ੁਜਵਸਾਜਰ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਇਆ ॥ 

 .لقد نسيت واحدة ووقعت في شرك مرفق مايا
ਅਨਜਦਨੁ ਸਦਾ ਜਫਰ ੈਭਰਜਿ ਭੂਲਾ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਜਿਆ ॥੨l 

الذي ضل طريقه بسبب الشرود دائمًا يتجول ويعاني من فقدان اسمكالعالم  . 

ਜੋ ਰੰਜਗ ਰਾਿੇ ਕਰਿ ਜਿਧਾਿ ੇ॥ 

 الناس الذين تسكرهم محبة الله الذي يخلق حسب أعمال الكائنات الحية ، 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਿ ੇ॥ 

 .لقد أصبحوا مشهورين إلى الأبد بسبب الخدمة التي قدمها المعلم 
ਜਜਸ ਨੋ ਆਜਪ ਦੇਇ ਵਜਿਆਈ ਹਜਰ ਕੈ ਨਾਜਿ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੩॥ 

lالشخص الذي يمنحه الله بنفسه هذا الشرف ، ينغمس في اسم الله. 
ਿਾਇਆ ਿੋਜਹ ਹਜਰ ਚੇਿ ੈਨਾਹੀ ॥ 

 .الشخص الذي يحب مايا لا يذكر الله 
ਜਿਪੁਜਰ ਿਧਾ ਦੁਖ ਸਹਾਹੀ ॥ 

 .خوفا من الموت يبقى بائسا

ਅੰਨਾ ਿੋਲਾ ਜਕਛ ੁਨਦਜਰ ਨ ਆਵੈ ਿਨਿੁਖ ਪਾਜਪ ਪਚਾਵਜਿਆ ॥੪॥ 

كونه أعمى وغبيًا روحانيًا ، لا يستطيع الشخص المغرور بذاته رؤية أي شيء سوى مايا ،  
 .وبالتالي يتم استهلاكه من قبل خطاياه 

ਇਜਕ ਰੰਜਗ ਰਾਿੇ ਜੋ ਿੁਧੁ ਆਜਪ ਜਲਵ ਲਾਏ ॥ 

الرجال الذين ربطتهم بنفسك باسمك ، يظلون مشبعين بلون حبك (يا رب!) . 

ਭਾਇ ਭਗਜਿ ਿੇਰ ੈਿਜਨ ਭਾਏ ॥ 

يبدون عزيزين عليك في ذهنك  (ك)بسبب تفاني   (بقدميك)الحب بسبب  . 

ਸਜਿਗੁਰੁ ਸੇਵਜਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਿਾ ਸਭ ਇਛਾ ਆਜਪ ਪਜੁਾਵਜਿਆ ॥੫॥ 

هؤلاء البشر يؤدون دائمًا الخدمة المقررة للمعلم الذي يعطي النعيم الروحي. أنت نفسك  
 تحقق كل رغباتهم 

ਹਜਰ ਜੀਉ ਿੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਿਾਈ ॥ 

دعمكيا إلهي! أنا دائما أبحث عن  . 

ਆਪੇ ਿਖਜਸਜਹ ਦੇ ਵਜਿਆਈ ॥ 

 .أنت نفسك اغفر للفانين ، وباركهم بشرف 
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ਜਿਕਾਲੁ ਜਿਸੁ ਨੇਜਿ ਨ ਆਵੈ ਜੋ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਜਧਆਵਜਿਆ ॥੬॥ 

 الشخص الذي يتذكر اسم الله دائمًا ، لا يمكن للموت الروحي أن يقترب منه
ਅਨਜਦਨੁ ਰਾਿੇ ਜੋ ਹਜਰ ਭਾਏ ॥ 

بمحبتهالذين يرضون الله ، يظلون دائمًا مشبعين   

ਿੇਰ ੈਪਰਜਭ ਿੇਲੇ ਿੇਜਲ ਜਿਲਾਏ ॥ 

 .لقد وحدهم ربي مع نفسه 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੇ ਿੇਰੀ ਸਰਿਾਈ ਿੂੰ  ਆਪੇ ਸਚ ੁਿੁਝਾਵਜਿਆ ॥੭॥ 

 يا إلهي! أنا دائما أبحث عن ملجأك ، وأنت نفسك من تجعل البشر يدركون الحقيقة
ਜਜਨ ਸਚੁ ਜਾਿਾ ਸੇ ਸਜਚ ਸਿਾਿੇ ॥ 

(التذكر)يظلون منغمسين في الرب الأبدي الذين دخلوا في صحبة عميقة مع الرب الأبدي ،   . 

ਹਜਰ ਗੁਿ ਗਾਵਜਹ ਸਚ ੁਵਖਾਿੇ ॥ 

 .إنهم يهتفون باستمرار باسم الرب ويغنون دائمًا بحمده
ਨਾਨਕ ਨਾਜਿ ਰਿ ੇਿੈਰਾਗੀ ਜਨਜ ਘਜਰ ਿਾਿੀ ਲਾਵਜਿਆ ॥੮॥੩॥੪॥ 

يصبحون غافلين عن الارتباط بمايا ، فهم   يا ناناك! هؤلاء الذين ظلوا مشبعين باسم الله ،
يبقون و ينسجمون مع أنفسهم الداخلية (بدلاً من التجول في الخارج خلف مايا) . 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਸਿਜਦ ਿਰ ੈਸੁ ਿੁਆ ਜਾਪ ੈ॥ 

  (العالمفي ) يموت إنساناً  (بالأنانية )بربط نفسه بكلمة المعلم ،  (بالأنانية )الإنسان الذي يموت 
 يحصل على الاحترام ، 

ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਪੈ ਦੁਖ ੁਨ ਸੰਿਾਪੈ ॥ 

 .لا يسحقه الموت ولا يصيبه الألم 
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ਜੋਿੀ ਜਵਜਚ ਜਿਜਲ ਜੋਜਿ ਸਿਾਿੀ ਸੁਜਿ ਿਨ ਸਜਚ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੧॥ 

।  من خلال الاستماع إلى كلمة المعلم ، يظل منغمسًا في الله الأبدي وتندمج روحه في الروح
 .العليا

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਜਰ ਕੈ ਨਾਇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਜਿਆ ॥ 

(في العالم الآتي )أنا دائمًا أفدي نفسي للذين يمجدون بالانضمام إلى اسم الله  . 

ਸਜਿਗੁਰੁ ਸੇਜਵ ਸਜਚ ਜਚਿ ੁਲਾਇਆ ਗੁਰਿਿੀ ਸਹਜਜ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال خدمة المعلم ، فإنهم ينسجمون مع أذهانهم إلى الأبد ، ومن خلال العمل وفقًا  
يندمجون في حالة من السلام والتوازن الإلهي لتعاليم المعلم ،   . 

ਕਾਇਆ ਕਚੀ ਕਚਾ ਚੀਰ ੁਹੰਢਾਏ ॥ 

  (لكن النفس البشرية تمزقها باستمرار)هذا الجسد قابل للتلف ، كأنه قطعة قماش ضعيفة 
(ت الجسدية بمعنى أن الروح تظل منغمسة في الملذا)قطعة قماش ممزقة  . 

ਦੂਜ ੈਲਾਗੀ ਿਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

। (لذلك لا يمكن أن تحصل على مكان عند قدمي الرب)منخرطة في حب مايا  (الروح)تظل  . 
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ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਿੀ ਦਿਰ ੈਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਦਿਨੁ ਦਿਰ ਿਹ ੁਿੁਖੁ ਿਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

حروق وتجول ليلا ونهارا طوال الوقت ، تعاني كثيرا بدون رب   (الحياة بسبب التعلق بمايا)
( الاتحاد)الزوج   

ਿੇਹੀ ਜਾਦਤ ਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ 

التي  )الطبقة العليا الذهاب ، ولا يمكن أن تصل  (الإنسان)في حضور الرب، لا يمكن لجسد 
(يفتخر بها الإنسان جدًا . 

ਦਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਦਤਥੈ ਛੁਟ ੈਸਚੁ ਕਮਾਏ ॥ 

عندما يطُلب حساب الأعمال ، تتحرر الروح فقط إذا اكتسبت مزايا الأعمال الصادقة في هذا  
 .العالم

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਨ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ਐਥੈ ਓਥ ੈਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

، ويظلون إلى  (مع ثروة اسم الرب)لتوجيهاتهم، يصبحون أغنياء الذين يخدمون المعلم وفقًا 
 .الأبد منغمسين في اسم الرب في هذا العالم وكذلك في الآخرة 

ਭ ੈਭਾਇ ਸੀਗਾਰ ੁਿਿਾਏ ॥ 

 .من يثبت في مخافة الرب ويسر محبة الرب يجعل اسم الرب جوهرة حياته 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਿਾਏ ॥ 

منزل عند قدمي الربهو بنعمة المعلم يحصل على  . 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਵ ੈਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗ ੁਿਿਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

 .ليلا ونهارا يذكر اسم الله بمحبة. يصبح مشبعًا بعمق بحب لا يتلاشى مع اسم الله
ਸਭਨਾ ਦਿਰੁ ਵਸ ੈਸਿਾ ਨਾਲੇ ॥ 

مع جميع الكائنات  (في الكل) الرب الزوج دائمًا  (يا أخي!)  
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ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਕ ੋਨਿਦਰ ਦਨਹਾਲੇ ॥ 

(في كل مكان  )فقط شخص نادر يستطيع أن يراه بعينيه بنعمة المعلم لكن  . 

ਮੇਰਾ ਿਰਭੁ ਅਦਤ ਊਚੋ ਊਚਾ ਕਦਰ ਦਕਰਿਾ ਆਦਿ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

 .سيدي هو أعلى من أعلى. بنعمته يوحد الفاني بنفسه 

ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਇਹ ੁਜਗੁ ਸੁਤਾ ॥ 

( غارق في الحياة الروحية ) لقد نام هذا العالم في تعلق مايا  . 

ਨਾਮੁ ਦਵਸਾਦਰ ਅੰਦਤ ਦਵਗੁਤਾ ॥ 

 .نسيان اسم الله هو القشة الأخيرة ، فإنه يفسد نفسه في النهاية 
ਦਜਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਸੋ ਜਾਗਾਏ ਗੁਰਮਦਤ ਸੋਝੀ ਿਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

هو وحده من وضع هذا العالم في نوم الجهل يمكنه إيقاظه. لا يحصل المرء على هذا الإدراك  
 .إلا من خلال تعاليم المعلم
ਅਦਿਉ ਿੀਐ ਸੋ ਭਰਮ ੁਗਵਾਏ ॥ 

(تعلقه بمايا) من يشرب رحيق الاسم ، يبتعد  . 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦਿ ਮੁਕਦਤ ਗਦਤ ਿਾਏ 

 .بفضل نعمة المعلم تخلص من الارتباط بمايا ، وصل إلى حالة روحية أعلى
ਭਗਤੀ ਰਤਾ ਸਿਾ ਿੈਰਾਗੀ ਆਿੁ ਮਾਦਰ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

ق مايا ،  يظل منفصلاً عن تعل  (بنفس البركة )،  (لون الله)أن الإنسان مشبع بإخلاص الله 
 .وبقتل الأنانية يتحد عند قدمي الرب 

ਆਦਿ ਉਿਾਏ ਧੰਧ ੈਲਾਏ ॥ 

 .الرب نفسه يخلق الكائنات وينضم إلى جنس المايا
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ ਦਰਜਕੁ ਆਦਿ ਅਿੜਾਏ ॥ 

(لأربعة وثمانين آلاف كائنات)هو نفسه يعطي القوت لملايين الأنواع من الكائنات  . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇ ਸਦਚ ਰਾਤੇ ਜੋ ਦਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੁਕਾਰ ਕਰਾਵਦਿਆ ॥੮॥੪॥੫॥ 

، يقومون   ( لون اسم الله)الذين يذكرون اسم الله ويظلون مشبعين بهذا الرب الأبدي 
 .بالأعمال المقبولة عند الله

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਅੰਿਦਰ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਿਿਾਇਆ 

 .داخل كل جسد وضع الله نوره الثمين 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਦਿ ਿਰਦਖ ਿਰਖਾਇਆ ॥ 

سوى شخص نادر ، من خلال كلمة المعلم ، أدرك قيمتهالكنه ليس  . 

ਦਜਨ ਸਚੁ ਿਲੈ ਸਚੁ ਵਖਾਿਦਹ ਸਚੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

فقط المشبعون بجوهرة اسم الله هذه ، ينطقون بالحقيقة ويعرفون كيف يختبرون نفسه  
 .على محك الحقيقة 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਿੀ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

للذين يحافظون على كلمة المعلم في أذهانهمأنا دائمًا أفدي نفسي  . 

ਅੰਜਨ ਮਾਦਹ ਦਨਰੰਜਨੁ ਿਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਦਤ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

l  بينما لا يزالون يعيشون في هذا العالم المليء بظلام المايا ، أدركوا الله الطاهر ، وهم قادرون
 .على دمج أرواحهم في روح رئيس الوزراء 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਿਦਰ ਿਹੁਤ ੁਿਸਾਰਾ ॥ 

(الأشياء الدنيوية )، يوجد داخل هذا الجسد مساحة شاسعة من مايا (ناحية  من) . 

ਨਾਮੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਅਦਤ ਅਗਮ ਅਿਾਰਾ ॥ 

كيف  ) الرب خارج عن تأثير مايا ، لا يمكن الوصول إليه ، لانهائي اسمه  (من ناحية أخرى)
(يمكن للإنسان أن يحصل عليه؟ . 
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ਗੁਰਮੁਦਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਿਾਏ ਆਿੇ ਿਖਦਸ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

، والرب نفسه بنعمته يوحده  ( الله)الإنسان الموجود في حضرة المعلم يتلقى اسم نيرانجان 
 .عند قدميه

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਚ ੁਦਿਰੜਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يغرس في ذهنه سيدي الحقيقة الأبدية ، 
ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਸਦਚ ਦਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، يوجه هذا الشخص عقله إلى الله الأبدي 
ਸਚੋ ਸਚ ੁਵਰਤ ੈਸਭਨੀ ਥਾਈ ਸਚੇ ਸਦਚ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੩ 

 .الله الأزلي موجود في كل مكان ، وهو منغمس في الله الأبدي

ਵੇਿਰਵਾਹੁ ਸਚੁ ਮੇਰਾ ਦਿਆਰਾ ॥ 

ربي الحبيب ثابت على الدوام ، ليس لديه حاجة من أي نوع (يا أخي!) . 

ਦਕਲਦਵਖ ਅਵਗਿ ਕਾਟਿਹਾਰਾ ॥ 

ائنات الحيةلديه القدرة على إزالة الذنوب والرذائل من جميع الك . 

ਿਰੇਮ ਿਰੀਦਤ ਸਿਾ ਦਧਆਈਐ ਭ ੈਭਾਇ ਭਗਦਤ ਦਿਰੜਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

يجب على المرء أن يتأمل بحب. من خلال العيش في خوفه وإخلاصه ، يجب على المرء أن  
( في قلبه )يثبت بقوة إخلاصه   

ਤੇਰੀ ਭਗਦਤ ਸਚੀ ਜੇ ਸਚ ੇਭਾਵੈ ॥ 

موهبة العبادة التعبدية أيها الرب الدائم! عندما تكون إرادتك فقط عندها ينال المرء  . 

ਆਿੇ ਿੇਇ ਨ ਿਛੋਤਾਵੈ ॥ 

 .الرب نفسه يعطي العطايا للكائنات ، من خلال العطاء لا يتوب ولا يندم أبدًا على إعطائها 
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ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਏਕੋ ਿਾਤਾ ਸਿਿੇ ਮਾਦਰ ਜੀਵਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

قتل المخلوق من  )هو نفسه مانح العطايا لجميع الكائنات. من خلال كلمة المعلم  (لأنه )
هو نفسه واهب الحياة الروحية (ذائلالر  

ਹਦਰ ਤੁਧੁ ਿਾਝਹੁ ਮ ੈਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

 .اللهم غيرك ليس لي أحد 
ਹਦਰ ਤੁਧੈ ਸੇਵੀ ਤੈ ਤੁਧ ੁਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أخدمك وحدك ، أمدحك وحدك
ਆਿੇ ਮੇਦਲ ਲੈਹੁ ਿਰਭ ਸਾਚੇ ਿੂਰੈ ਕਰਦਮ ਤੂੰ  ਿਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

بنعمتك الكاملة يمكنك أن تلتقيأيها الرب الدائم! أنت نفسك تربطني عند قدميك. فقط   

ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ ॥ 

 .يا إلهي! لا أرى أحدا مثلك
ਤੇਰੀ ਨਿਰੀ ਸੀਝਦਸ ਿੇਹਾ ॥ 

إذا مُنحت موهبة تفانيك ، فإن جسدي هذا يمكن أن ينجح)فقط بنظرة نعمتك  . 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਦਰ ਸਮਾਦਲ ਹਦਰ ਰਾਖਦਹ ਗੁਰਮੁਦਖ ਸਹਦਜ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

  (بنعمتك). (من الرذائل)يا إلهي! أنت نفسك في جميع الأوقات تعتني بالكائنات وتحميها 
 .الذين لجأوا إلى المعلم ، يظلون مستغرقين في الهدوء الروحي 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! لا أرى أي شيء آخر مساوٍ لك
ਤੁਧੁ ਆਿੇ ਦਸਰਜੀ ਆਿ ੇਗਈੋ ॥ 

بنفسك ، وسوف تدمره بنفسكلقد خلقت هذا الكون   . 
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ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਹੀ ਘੜਿ ਭੂੰ ੜਿ ਸਵਾਰੜਹ ਿਾਿਕ ਿਾੜਿ ਸੁਹਾਵੜਿਆ ॥੮॥੫॥੬॥ 

أنت نفسك تخلق إبداعك وتدمره وتعيد تشكيله. أنت تزين وتزين    (قل يا رب!) يا ناناك! 
 .البشر باسمك
ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਸਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਿਹਾਰਾ ॥ 

العالم كما يسود في كل القلوبإن الله هو الذي ينعم بكل شيء في  . 

ਅਲਖੁ ਵਰਤ ੈਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

غير مرئي ، لا يمكن الوصول إليه وهو لامتناهي  (ومع ذلك ، فهو) . 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬੜਿ ਿੇਰਾ ਹੜਰ ਪਰਭੁ ੜਿਆਈਐ ਸਹਜੇ ਸੜਿ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੧॥ 

ينغمسون دائمًا في   (الذين يتأملون)يجب التأمل في ذلك الرب الحبيب في كلمة المعلم. 
ء روحيالرب بهدو  

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਸਬਿੁ ਿੂੰ ੜਿ ਵਸਾਵੜਿਆ ॥ 

أنا دائمًا أفدي نفسي للإنسان الذي يلتزم بكلمة المعلم في ذهني   (يا أخي!) . 

ਸਬਿੁ ਸ ਝੈ ਤਾ ਿਿ ੜਸਉ ਲ ਝ ੈਿਿਸਾ ਿਾੜਰ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مستغرقًا  عندما تثبت كلمة المعلم في النفس الداخلية للإنسان ، فإنه يواجه عقله ، ويبقى 
بقتل رغبات العقل  (عند قدمي الرب) . 

ਪੂੰਿ ਿ ਤ ਿੁਹੜਹ ਸੂੰ ਸਾਰਾ ॥ 

تخدع العالم  (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)الرذائل الخمس  . 
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ਿਿਿੁਖ ਅੂੰ ਿੇ ਸੁੜਿ ਿ ਸਾਰਾ ॥ 

خبر هذا  )لكن الإنسان الذي يسير وراء عقله وهو أعمى في تعلق مايا ليس لديه عقل ولا 
(النهب . 

ਗੁਰਿੁੜਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਅਪਿਾ ਘਰ ੁਰਾਖੈ ਪੂੰਿ ਿ ਤ ਸਬੜਿ ਪਿਾਵੜਿਆ ॥੨॥ 

الرجل الذي يعيش في وجود المعلم ، ينقذ منزله ، يلتزم بكلمة المعلم ويدمر هؤلاء الأعداء  
 .الخمسة

ਇੜਕ ਗੁਰਿੁੜਖ ਸਿਾ ਸਿ ੈਰੂੰ ੜਗ ਰਾਤੇ ॥ 

 الذين هم في حضور المعلم ، مشبعون دائمًا بلون حب الرب ، 
ਸਹਜੇ ਪਰਭ ੁਸੇਵੜਹ ਅਿੜਿਿੁ ਿਾਤੇ ॥ 

 .وهم في حالة سكر من الهدوء الروحي ، يتأملون في الرب في جميع الأوقات

ੜਿੜਲ ਪਰੀਤਿ ਸਿੇ ਗਿੁ ਗਾਵੜਹ ਹੜਰ ਿੜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵੜਿਆ ॥੩॥ 

 .يلتقون بالرب الحبيب ويغنون بحمد ذلك الرب الدائم ويكتسبون الشرف عند باب الرب 
ਏਕਿ ਏਕੈ ਆਪ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

ذاته ؛   (وحيدًا وغير ملموسالذي كان )أولاً ، أظهر الله   

ਿੁੜਬਿਾ ਿ ਜਾ ੜਤਰੜਬੜਿ ਿਾਇਆ ॥ 

الرذيلة والفضيلة  ) أظهر نفسه في شكل خليقته وأصبح ملموسًا ثم خلق المايا ثلاثية الشعب 
(والقوة . 

ਿਉਥੀ ਪਉਿੀ ਗੁਰਿੁੜਖ ਊਿੀ ਸਿੋ ਸਿੁ ਕਿਾਵੜਿਆ ॥੪॥ 

متأثر بالدوافع الثلاثة للمايا.  يرتفع أتباع المعلم روحيًا إلى الحالة الرابعة التي يظل فيها غير 
 .يتأمل دائما في اسم الله
ਸਭੁ ਹੈ ਸਿਾ ਜੇ ਸਿ ੇਭਾਵ ੈ॥ 

 .كل ما يرضي الرب الحقيقي هو حق 
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ੜਜੜਿ ਸਿੁ ਜਾਤਾ ਸ ੋਸਹੜਜ ਸਿਾਵ ੈ॥ 

 .الشخص الذي أدرك الله ، يبقى في سلام واتزان حدسي
ਗੁਰਿੁੜਖ ਕਰਿੀ ਸਿ ੇਸੇਵੜਹ ਸਾਿ ੇਜਾਇ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੫॥ 

المعلم أن يتذكر الله دائمًا ويندمج معه في النهاية من واجب أتباع  . 

ਸਿੇ ਬਾਝਹੁ ਕੋ ਅਵਰੁ ਿ ਿ ਆ ॥ 

(واهب النعيم الروحي )لا يوجد سوى الله الأبدي  . 

ਿ ਜ ੈਲਾੜਗ ਜਗੁ ਖੜਪ ਖੜਪ ਿ ਆ ॥ 

 .ترتبط البشرية بالازدواجية وتتألم روحيا
ਗੁਰਿੁੜਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਏਕੋ ਜਾਿੈ ਏਕੋ ਸੇੜਵ ਸੁਖ ੁਪਾਵੜਿਆ ॥੬॥ 

في حضور المعلم ، وله شركة عميقة مع الله الواحد، دائمًا يعيش في سلام   الإنسان الموجود
 .ويتمتع بالنعيم الروحي من خلال التأمل في الإله الواحد

ਜੀਅ ਜੂੰ ਤ ਸੜਭ ਸਰੜਿ ਤੁਿਾਰੀ ॥ 

جميع الكائنات والمخلوقات تحت حمايتك (يا رب العالم) . 

ਆਪੇ ਿੜਰ ਿੇਖੜਹ ਕਿੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ 

، لكنك   (مرتفعة روحياً )الشطرنج حيث وضعت كائنات غير كاملة وكاملة العالم مثل رقعة 
 .تعتني بكل شيء

ਅਿੜਿਿੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਿੇੜਲ ੜਿਲਾਵੜਿਆ ॥੭॥ 

، ثم توحدهم بنفسك  (حسب إرادتك)أنت تجعلهم دائمًا يقومون بالأعمال  . 

ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਿੇਲੜਹ ਵੇਖੜਹ ਹਿ ੜਰ ॥ 

Nيا إلهي ، تبقى على مقربة منك وتعتني بكل البشر وتوحدهم مع نفسك. 
ਸਭ ਿੜਹ ਆੜਪ ਰੜਹਆ ਭਰਪ ੜਰ ॥ 

الرب نفسه حاضر في كل الكائنات (يا أخي!) . 
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ਿਾਿਕ ਆਪੇ ਆੜਪ ਵਰਤ ੈਗੁਰਿੁੜਖ ਸੋਝੀ ਪਾਵੜਿਆ ॥੮॥੬॥੭॥ 

، الله نفسه محيط بكل مكان ؛ فقط أتباع المعلم يفهمون هذا  يا ناناك . 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਅੂੰ ੜਿਰਤ ਬਾਿੀ ਗੁਰ ਕੀ ਿੀਠੀ ॥ 

 .كلمات المعلم هي مثل رحيق أمبروسيال الذي يجلب الحب والسلام في الحياة

ਗੁਰਿੁੜਖ ੜਵਰਲੈ ੜਕਿੈ ਿੜਖ ਡੀਠੀ ॥ 

استمتعوا به ورأوا التغيير الذي يجلبهلكن فقط أتباع معلم نادر قد  . 

ਅੂੰ ਤੜਰ ਪਰਗਾਸੁ ਿਹਾ ਰਸ ੁਪੀਵੈ ਿੜਰ ਸਿ ੈਸਬਿੁ ਵਜਾਵੜਿਆ ॥੧॥ 

الإنسان الذي يتذوق المذاق الراقي لكلمة المعلم ، حكمة الحياة الحقيقية تنشأ فيه ، ويبقى  
رها الكامل دائمًا عند باب الرب ، وبداخله كلمة المعلم لها تأثي . 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਿਰਿੀ ੜਿਤ ੁਲਾਵੜਿਆ ॥ 

 .أنا دائمًا أفدي نفسي للإنسان الذي يبقي عقله متصلاً عند قدمي المعلم
ਸੜਤਗੁਰੁ ਹੈ ਅੂੰ ੜਿਰਤ ਸਰੁ ਸਾਿਾ ਿਿੁ ਿਾਵੈ ਿੈਲ ੁਿੁਕਾਵੜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بتفان   (يتبع تعاليم المعلم) المعلم الحقيقي مثل بركة من الرحيق. من يستحم في هذا البركة 
ارة الرذائلحقيقي ، يغسل كل قذ . 

ਤੇਰਾ ਸਿੇ ੜਕਿੈ ਅੂੰ ਤੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .أيها الرب الدائم! لم يجد أي مخلوق نهاية فضائلك 
ਗੁਰ ਪਰਸਾੜਿ ੜਕਿੈ ੜਵਰਲੈ ੜਿਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، فقط شخص  )بنعمة المعلم.  (عند قدميك)لقد ربط إنسان نادر عقله 
(نادر قد ثبت عقله عليك.   
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ਤੁਿੁ ਸਾਲਾੜਹ ਿ ਰਜਾ ਕਬਹ ੂੰ  ਸਿੇ ਿਾਵ ੈਕੀ ਭੁਖ ਲਾਵੜਿਆ ॥੨॥ 

 .اللهم ارزقني الكثير من التوق لاسمك، حتى لا أشعر أبدا بالشبع من مدحك
ਏਕੋ ਵੇਖਾ ਅਵਰ ੁਿ ਬੀਆ ॥ 

أرى إلهًا واحدًا فقط لا يظهر أحد غيره (في كل مكان)الآن أنا  (يا أخي!) . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਅੂੰ ੜਿਰਤ ੁਪੀਆ ॥ 

 .لأنه من خلال نعمة المعلم وفضله، فقد شاركت في رحيق الاسم أمبروسيال

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬੜਿ ੜਤਖਾ ੜਿਵਾਰੀ ਸਹਜ ੇਸ ੜਖ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੩॥ 

من خلال الانخراط في كلمة المعلم تخلصت من الرغبة الشديدة في مايا ، والآن أنا منغمس  
 .في النعيم الروحي والنعيم الروحي 

ਰਤਿੁ ਪਿਾਰਥੁ ਪਲੜਰ ੜਤਆਗੈ ॥ ਿਿਿੁਖੁ ਅੂੰ ਿਾ ਿ ਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗ ੈ॥ 

منموخ أحمق أعمى مغرور بنفسه ، مرتبط بالازدواجية ، يتخلى عن نام الذي لا يقدر بثمن  
( مايا)مقابل قش لا قيمة له  . 

ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸਪੁਿੈ ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਵੜਿਆ ॥੪॥ 

التي يحصدها ، لا يجد   (المؤلمة )، نفس الفاكهة  التي يزرعها مونموخ (البذرة المؤلمة )البذرة 
 .أبدًا النعيم الروحي حتى في المنام
ਅਪਿੀ ੜਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਿੁ ਪਾਏ ॥ 

 .فقط الشخص الذي يظهر الله عليه رحمته ينال اسمه الذي لا يقدر بثمن

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਿੂੰ ੜਿ ਵਸਾਏ ॥ 

يحافظ على كلمة المعلم في ذهنه  (لأنه ) . 
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹੈ ਭ ੈਅੰਿਦਰ ਭੈ ਮਾਦਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

هذا الرجل يظل في تقديس الله وتعظيمه في جميع أوقات اليوم، وببركة هذا التقديس  
يهرب (من الرذائل إلى الرذائل)يحفظ عقله  . 

ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ 

الرذائل ، كان يتمتع دائمًا بسلام دائمالشخص الذي سيطر على عقله من الركض وراء   . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، وصل إلى أعلى حالة روحية 
ਅੰਤਰੁ ਦਨਰਮਲ ਦਨਰਮਲ ਬਾਿੀ ਹਦਰ ਗੁਿ ਸਹਜੇ ਗਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

 .بمساعدة تقديس الكلمات الإلهية ، يصبح عقله نقيًا ويغني بشكل بديهي بحمد الله
ਦਸਦਮਿਦਤ ਸਾਸਤ ਬੇਿ ਵਖਾਿੈ ॥ 

للآخرين ،  (الكتب الدينية )تواصل فيدا شاسترا تلاوة سامرات   (بانديت)  

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਤਤੁ ਨ ਜਾਿ ੈ॥  

। لكن يبقى المرء ضائعا في أوهام مايا. إنه لا يفهم الحقيقة. 
ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖ ੁਨ ਪਾਏ ਿੁਖੋ ਿੁਖ ੁਕਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

بخدمة المعلم المقررةلا يمكنه الاستمتاع بالنعيم الروحي دون القيام  . 

ਆਦਪ ਕਰ ੇਦਕਸੁ ਆਖੈ ਕੋਈ ॥ 

 الله بنفسه يفعل كل شيء. وهو محيط بكل الكائنات لذا ، لمن يجب أن يشتكي أي شخص 

ਆਖਦਿ ਜਾਈਐ ਜੇ ਭੂਲਾ ਹਈੋ ॥ 

( نفسه )قد يحتاج المرء إلى شرح فقط إذا ضل هو  . 
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੮॥੭॥੮॥ 

! إن الله هو من يفعل كل شيء ويجعله مميتًا ، وفقط من خلال التأمل في الاسم  يا ناناك
 .يندمج الشخص في اسم الله

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

الاتزان الروحي ،  (لون)بلون  (هؤلاء البشر)الرب نفسه يرسم   

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥ 

يشبعهم بحبه من خلال تكييفهم مع كلمة المعلمإنه  . 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਸਨਾ ਰੰਦਗ ਚਲੂਲੀ ਭ ੈਭਾਇ ਰੰਗ ੁਚੜਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

 عقولهم وأجسادهم وألسنتهم مصبوغة تمامًا باللون الأحمر 

 .الغامقلمحبة الله
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਦਨਰਭਉ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

الشجاع في أذهانهمأنا دائمًا أفدي نفسي للذين يحتفظون بهذا الله  . 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਹਦਰ ਦਨਰਭਉ ਦਿਆਇਆ ਦਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

الذين تأملوا في الله الشجاع بنعمة المعلم ، يأخذهم الله عبر المحيطات السامة من خلال  
 .ربطهم بكلمة المعلم 

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਿ ਕਰਦਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 الحمقى الذين يسيرون وراء العقل يقومون بالحيل
ਨਾਤਾ ਿੋਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

بغض النظر عن عدد الأعمال التقية التي يقوم بها من  )لكن الشخص الذي يسير وراء عقله 
لا يقُبل   (في حضرة الله) (الخارج . 
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ਜੇਹਾ ਆਇਆ ਤੇਹਾ ਜਾਸੀ ਕਦਰ ਅਵਗਿ ਪਛੋਤਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

الذنوب  ندم على  (أخيرًا)لقد جاء إلى العالم خالي الوفاض وغادر دون أي مكاسب روحية. و 
 .التي ارتكبها

ਮਨਮੁਖ ਅੰਿੇ ਦਕਛ ੂਨ ਸੂਝੈ ॥ 

حول طريقة الحياة  )الإنسان الذي يسير وراء عقله ، والإنسان الذي أعمى في تعلق مايا 
لا علاقة له بذلك (الصحيحة  . 

ਮਰਿੁ ਦਲਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਬੂਝ ੈ॥ 

ها في  وفقًا للأفعال التي تم القيام ب (على عقل المرء)من خلال كتابة طقوس الموت الروحي 
(حتى هنا لا يفهم) (إلى العالم)ظل نزوة الحياة السابقة ، يأتي  . 

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰ ੇਨਹੀ ਪਾਏ ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਨਮ ੁਗਵਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

حكمة طريقة الحياة  )إنه يستمر في القيام بالأعمال فقط بالسير وراء عقله ، ولا يكتسب 
البشرية عبثًا، و بحرمانه من اسم الله ، تضيع الولادة  (الصحيحة  . 

ਸਚੁ ਕਰਿੀ ਸਬਿੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

هي جوهر كلمة المعلم (تذكر الله)ممارسة الحقيقة  . 

ਪੂਰੈ ਗੁਦਰ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਿੁਆਰ ੁ॥ 

 .من خلال المعلم بأكمله يجد المرء الباب للتخلص من الرذائل

ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਿੀ ਸਬਦਿ ਸੁਿਾਏ ਸਦਚ ਰਾਤੇ ਰੰਦਗ ਰੰਗਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

في كل الأوقات من خلال كلمته ، فهم دائمًا   (تسبيح الله)الذي يواصل تلاوة  (المعلم)
 .مشبعون باسم الرب، وهم مشبعون بمحبته 

ਰਸਨਾ ਹਦਰ ਰਦਸ ਰਾਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

 الإنسان الذي يصبغ لسانه في رحيق اسم الله بإخلاص كامل ، 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਦਹਆ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

الحبيظل عقله مخموراً في الهدوء الروحي ، ويظل جسده منغمساً في لون  . 
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ਸਹਜੇ ਪਿੀਤਮੁ ਦਪਆਰਾ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਹਦਜ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

من خلال الثبات في التوازن الروحي الذي يقابله مع الرب الحبيب ، فهو دائمًا مستغرق في  
 .التوازن الروحي

ਦਜਸੁ ਅੰਿਦਰ ਰੰਗੁ ਸੋਈ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈ॥ 

 .هذا الشخص وحده يغني بحمد الله الذي أنعم بمحبته

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਸਹਜੇ ਸੁਦਖ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

 .لا يزال منغمسًا في كلمة المعلم ويظل منغمسًا في النعيم الروحي 

ਹਉ ਬਦਲਹਾਰੀ ਸਿਾ ਦਤਨ ਦਵਟਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਦਚਤ ੁਲਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

 أنا دائمًا أفدي نفسي للأشخاص الذين وضعوا عقولهم في السيارة كما أخبرهم المعلم 
ਸਚਾ ਸਚ ੋਸਦਚ ਪਤੀਜ ੈ॥ 

لاسم الرب ،  الذي ينغمس عقله دائمًا في التذكر الأبدي  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਅੰਿਰ ੁਭੀਜ ੈ॥ 

غارقة ،   (مع عصير المديح)بفضل نعمة المعلم ، تظل قلوب البشرية   

ਬੈਦਸ ਸੁਥਾਦਨ ਹਦਰ ਗੁਿ ਗਾਵਦਹ ਆਪੇ ਕਦਰ ਸਦਤ ਮਨਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

يستمرون في ترديد تسبيح الله في الروح الداخلية السامية. الرب نفسه يمنحهم التفاني في  
السيارة الحقيقية للحياة أن سيارة التسبيح هي   

ਦਜਸ ਨੋ ਨਿਦਰ ਕਰ ੇਸੋ ਪਾਏ ॥ 

 .لكن حكمة التأمل في اسم الرب يكتسبها من ينظر إليه الرب بنعمة 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਹਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم تزول أنانيته وتبدد غروره 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਦਰ ਿਦਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਦਿਆ ॥੮॥੮॥੯॥ 

ذهن ذلك الشخص، ويمجد عند باب الله الأزلي يا ناناك! يسود اسم الرب في  . 

SikhBookClub.com



ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਦਵਐ ਵਡੀ ਵਦਡਆਈ ॥ 

 .يتم الحصول على المجد العظيم باتباع تعاليم المعلم
ਹਦਰ ਜੀ ਅਦਚੰਤ ੁਵਸੈ ਮਦਨ ਆਈ ॥ 

 .بدون معرفتنا، يأتي الله الموقر ليسكن في الذهن ويثبت في الفكر
ਹਦਰ ਜੀਉ ਸਫਦਲਓ ਦਬਰਖੁ ਹੈ ਅੰਦਮਿਤ ੁਦਜਦਨ ਪੀਤਾ ਦਤਸੁ ਦਤਖਾ ਲਹਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

شجرة مثمرة يختار منها معطي الحياة الروحية رحيق الاسم. الرجل  (كما هو) الله  (يا أخي!)
( اماي)، أطفأ رحيق الاسم عطشه ( الرحيق / ذلك العصير )الذي شرب   

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚ ੁਸੰਗਦਤ ਮੇਦਲ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥ 

الذي يقودني إلى المصلين المقدسين ويوحّدني معه أفدي نفسي لله  . 

ਹਦਰ ਸਤਸੰਗਦਤ ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਦਰ ਗੁਿ ਗਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله بنفسه يوحد الشخص مع المصلين حيث يستطيع من خلال كلمة المعلم أن يترنم بحمد  
 .الله
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਸਬਤਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

 أنا أخدم ذلك المعلم الحقيقي، الذي زينت تعاليمه حياتي ، 
ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮੰਤਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 .الذي زرع اسم الله في ذهني 
ਹਤਰ ਤਿਰਮਲੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਗਵਾਏ ਿਤਰ ਸਚ ੈਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

يكسب المجد دائمًا عند    (عقله من يثبت اسم الرب في  )اسم الله طاهر، يزيل فساد الأنا. 
 .باب الرب

ਤਬਿੁ ਗੁਰ ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

المعلم (ملجأ)لا يمكن العثور على اسم الله بدون  . 

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਰਹੇ ਤਬਲਲਾਇ ॥ 

 .استمر العديد من اليوغيين الذين مارسوا اليوغا وحققوا اليوغا في التسول 
ਤਬਿੁ ਗੁਰ ਸੇਵ ੇਸੁਖ ੁਿ ਹੋਵੀ ਪੂਰ ੈਭਾਤਗ ਗੁਰ ੁਪਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

 .لا يوجد نعيم روحي بدون اللجوء إلى حرم المعلم  

ਇਹ ੁਮਿੁ ਆਰਸੀ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵੇਖੈ ॥ 

 .إن العقل البشري مثل المِرآة، فقط أتباع المعلم النادر فقط ينظرون إلى داخله من خلالها
ਮੋਰਚਾ ਿ ਲਾਗੈ ਿਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 

لا يشعر   (مرة أخرى العقل)فعندئذ  يزيل الإنسان الأنا من الداخل،  (عند باب المعلم)عندما 
 .بصدأ الأنا

ਅਿਹਿ ਬਾਿੀ ਤਿਰਮਲ ਸਬਿੁ ਵਿਾਏ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਤਚ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

يحافظ على كلمة المعلم المقدسة، وكلمة المعلم من جانب   (الرجل الذي يلجأ إلى المعلم)
الرببمباركة كلمة المعلم، فهو مستغرق إلى الأبد في  (الي وبالت) و  (داخل نفسه )واحد  . 
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ਤਬਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਹੁ ਿ ਿੇਤਖਆ ਿਾਇ ॥ 

( حياة المرء الروحية )بدون اللجوء إلى المعلم، لا يمكن للمرء أن يرى  . 

ਗੁਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਤਰ ਆਪੁ ਤਿਿਾ ਤਿਖਾਇ ॥ 

حياته الروحية بالنعمة  (فقط) أظهر المعلم  . 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਆਤਪ ਤਮਤਲ ਰਤਹਆ ਸਹਿੇ ਸਹਤਿ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

الداخلية يدرك أن الله نفسه أصبح واحدًا مع مخلوقاته وأن هذا  الشخص الذي يرى ذاته 
 .الشخص يندمج حدسيًا في حالة توازن روحي 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਇਕਸੁ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .الإنسان الموجود في حضرة المعلم يحب الله وحده
ਿੂਿਾ ਭਰਮੁ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਿਲਾਏ ॥ 

خلال الانخراط في كلمة المعلم  ويحرق الازدواجية والشك من (من الداخل)يزيل وهم مايا  . 

ਕਾਇਆ ਅੰਿਤਰ ਵਿਿੁ ਕਰ ੇਵਾਪਾਰਾ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਸਚੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

،  ( أي منع العقل من التجول في الخارج)بالبقاء داخل جسده  (الله )يتاجر في اسم بربهو 
من الله الأبدي (الله) ويحصل على كنز بربهو  . 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਿੀ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਸਾਰੁ ॥ 

الذي يعيش في وجود المعلم أن مدح الرب هو العمل الوحيد الذي يجب القيام  يعتبر الرجل 
 .به ، وهو يعرف أفضل محاولة 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਏ ਮੋਖ ਿੁਆਰ ੁ॥ 

باب النجاة من الرذائل  (ببركة الحمد)بالبقاء في حضور المعلم، وجد أتباع المعلم  . 

ਅਿਤਿਿੁ ਰੰਤਗ ਰਿਾ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਅੰਿਤਰ ਮਹਤਲ ਬੁਲਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

دائمًا مصبوغا بلون اسم الرب ويستمر في ترديد تسبيح الرب. يدعوه الرب إلى محضره  يظل 
 .عند قدميه
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

لكن المعلم يلتقي فقط بإرادة الله ومشيئته.  ) (الحمد من الاسم)المعلم وحده هو المعطي 
عندما يتحد الله نفسه ) ). 

ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਮਤਿ ਸਬਿੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

توفيق، يحفظ الإنسان كلمة المعلم في ذهنه مع كل ال  . 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ਹਤਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵਤਿਆ ॥੮॥੯॥੧੦॥ 

 .يا ناناك! رنِّم تسبيح الرب الحقيقي ، يتم الحصول على مجد اسم الله
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਆਪੁ ਵੰਞਾਏ ਿਾ ਸਭ ਤਕਛ ੁਪਾਏ ॥ 

الأنانية وغروره النفساني يكتسب كل فضيلة في الحياة الروحية العليا الإنسان الذي يزيل  . 

ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਚੀ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .من خلال الانخراط في كلمة المعلم، فإنه يبني التفاني الأبدي عند قدمي الله

ਸਚੁ ਵਿੰਿਤਹ ਸਚ ੁਸੰਘਰਤਹ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰ ੁਕਰਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

  ، يتلو اسم الله، ويجمع ثروة الاسم ويتأمل في اسم الله

ਹਉ ਵਾਰੀ ਿੀਉ ਵਾਰੀ ਹਤਰ ਗੁਿ ਅਿਤਿਿੁ ਗਾਵਤਿਆ ॥ 

 .أنا دائما أفدي نفسي لمن يغني بحمد الله كل يوم
ਹਉ ਿੇਰਾ ਿੂੰ  ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਬਤਿ ਵਤਿਆਈ ਿੇਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تمنح المجد من خلال ربطك بكلمة المعلم  (أنت)يا إلهي! أنت سيدي، وأنا خادمك،  . 

ਵੇਲਾ ਵਖਿ ਸਤਭ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

أجدهم جميلون طوال الوقت، و يبدون جميلون طوال الوقت ،   (يا أخي!)  
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ਤਿਿ ੁਸਚਾ ਮੇਰ ੇਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 .كلما بدا الرب الدائم عزيزًا في ذهني ورضي عني 

ਸਚੇ ਸੇਤਵਐ ਸਚੁ ਵਤਿਆਈ ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਸਚ ੁਪਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

. بفضل نعمة المعلم ، تم  (الشكل)بدعم من الرب الأبدي، يتم تكريم اسم الرب الثابت دائمًا 
 الحصول على اسم الله الأبدي 
ਭਾਉ ਭੋਿਿੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਿੁਠੈ ਪਾਏ ॥ 

للحياة  )إذا كان المعلم مسرورًا وأصبح كريما، فإن الإنسان يحصل على طعام محبة الله 
(الروحية  . 

ਅਿ ਰਸੁ ਚੂਕ ੈਹਤਰ ਰਸ ੁਮੰਤਿ ਵਸਾਏ ॥ 

 .الإنسان الذي يثبت نعمة اسم الله في ذهنه، يتوقف شغفه بالممتلكات الدنيوية وينتهي 
ਸਚੁ ਸੰਿੋਖ ੁਸਹਿ ਸਖੁੁ ਬਾਿੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

من خلال الانخراط في كلمة المعلم، يتلقى اسم الله الأبدي من المعلم بأكمله ، ويتمتع  
 .بالرضا والهدوء الروحي

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਵਤਹ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਾ ॥ 

 .الحمقى الجهلة الذين أعمتهم إغراء المايا، لا يسعون للحصول على دعم المعلم
ਤਿਤਰ ਓਇ ਤਕਥਹੁ ਪਾਇਤਿ ਮੋਖ ਿੁਆਰਾ ॥ 

 .لا يمكنهم إيجاد طريقة للتخلص من الرذائل من أي مكان آخر

ਮਤਰ ਮਤਰ ਿੰਮਤਹ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਤਹ ਿਮ ਿਤਰ ਚੋਟਾ ਖਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

يستمرون في الولادة والموت مرة بعد أخرى بعد معاناتهم من الموت الروحي ،   (وهكذا)
ويبقون في دائرة الولادة والموت ، و يستمرون في المعاناة من الإصابات بمعدل جمراج  

(ملك الموت) . 

ਸਬਿੈ ਸਾਿੁ ਿਾਿਤਹ ਿਾ ਆਪੁ ਪਛਾਿਤਹ ॥ 

تعرفون على حياتهم الروحية كلمة المعلم، فإنهم ي  (المحظوظون)عندما يتذوق بعض الناس  . 
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ਤਿਰਮਲ ਬਾਿੀ ਸਬਤਿ ਵਖਾਿਤਹ ॥ 

 .ثم من خلال كلمة المعلم الطاهرة، استمروا في تلاوة تسبيح الله
ਸਚੇ ਸੇਤਵ ਸਿਾ ਸਖੁੁ ਪਾਇਤਿ ਿਉ ਤਿਤਧ ਿਾਮੁ ਮੰਤਿ ਵਸਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

من خلال التأمل في الرب الأبدي ، يتمتعون بالنعيم الروحي الأبدي، ويثبتون اسم الله في  
 .أذهانهم كما أنها جميع كنوز العالم التسعة 
ਸੋ ਥਾਿੁ ਸੁਹਾਇਆ ਿੋ ਹਤਰ ਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 أن تصبح القلوب جميلة بدلاً مما يبدو عزيزاً في ذهن الله ، 
ਸਿਸੰਗਤਿ ਬਤਹ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ॥ 

 .وفقط قلب هذا الشخص يصبح جميلًا من تلاوة تسبيح الله في الجماعة المقدسة 

ਅਿਤਿਿੁ ਹਤਰ ਸਾਲਾਹਤਹ ਸਾਚਾ ਤਿਰਮਲ ਿਾਿ ੁਵਿਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

مثل هؤلاء البشر يسبحون الرب دائمًا ويستمرون في تلاوة الكلمة الإلهية الطاهرة في  
 .أذهانهم
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ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਖੋਟਾ ਪਾਿਾਰਾ ॥ 

ويقدمون عرضًا زائفًا    (دنيوية )والأشخاص الذين يريدون أنفسهم ثروة زائفة  يجمع منموخ
 .لممتلكاتهم، وهذا أمر غير مقبول في بلاط الل 

ਕੂੜ ੁਕਮਾਵਸਨ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਭਾਰਾ ॥ 

। إنهم يكسبون فقط أرباحاً قابلة للتلف ويعانون من آلام روحية كبيرة. 
ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਸਿਰਸਨ ਸਦਨ ਰਾਤੀ ਮਸਰ ਜਨਮਸਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਸਿਆ ॥੭॥ 

 .في أوهام المايا يضلون ليلا ونهارا، في دورة الولادة والموت تضيع الولادة البشرية عبثا

ਿਚਾ ਿਾਸਿਬੁ ਮੈ ਅਸਤ ਸਪਆਰਾ ॥ 

 .السيد الأبدي عزيز جدا علي 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕ ੈਿਬਸਦ ਅਧਾਰਾ ॥ 

 .كلمة المعلم المثالي الصادق هي دعمي 

ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਸਮਲੈ ਵਸਿਆਈ ਦੁਖੁ ਿੁਖੁ ਿਮ ਕਸਰ ਜਾਨਸਿਆ ॥੮॥੧੦॥੧੧॥ 

ينالون الشرف. الناس الذين يتحدون باسم   ( في العالم الآتي )يا ناناك! المرتبطون باسم الرب 
 .الرب يعرفون أحزان العالم وأفراح العالم بالتساوي 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਤੇਰੀਆ ਖਾਿੀ ਤੇਰੀਆ ਬਾਿੀ ॥ 

لمختلفة من صنعك. لقد صنعت هذه المناجم  يا إلهي! كل مصادر الحياة الأربعة والأنواع ا
 .من أصل مخلوقات في أربعة وثمانين مليون. يتم إنشاء قوة جميع المخلوقات بواسطتك

ਸਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਭ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

كل الخليقة تائه وتضل (ولكن يا أخي بدون اسم الرب الخالق) . 
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ਗੁਰ ਿੇਵਾ ਤੇ ਿਸਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਸਬਨੁ ਿਸਤਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵਸਿਆ ॥੧॥ 

।  من خدمة المعلم يتم الحصول على اسم الل. بدون المعلم الحقيقي لا أحد يستطيع العثور
 .على اسم الرب

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਸਰ ਿੇਤੀ ਸਚਤ ੁਲਾਵਸਿਆ ॥ 

(عند قدميه )الذين يعلقون أذهانهم بالله  (من المحظوظين)أنا أفدي نفسي للناس  . 

ਿਸਰ ਿਚਾ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਿਿਜੇ ਮੰਸਨ ਵਿਾਵਸਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 (الذين يكرسون أنفسهم للمعلم)تم العثور على الل الأبدي فقط من خلال الإخلاص للمعلم. 
في أذهانهم  (اسم الل)يسكنون في هدوء روحي ويثبتون  . 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਵੇ ਤਾ ਿਭ ਸਕਛ ੁਪਾਏ ॥ 

 .إذا تعلق الإنسان بالمعلم، فإنه يحصل على كل شيء 
ਜੇਿੀ ਮਨਿਾ ਕਸਰ ਲਾਗੈ ਤਿੇਾ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

 .يجني الإنسان نفس النوع من الرغبة التي يضعها في ذهنه عند أقدام المعلم
ਿਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿਭਨਾ ਵਥੂ ਕਾ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਸਮਲਾਵਸਿਆ ॥੨॥ 

بحكم مصيره الكامل  (مع المعلم)الل يوحد المخلوق )المعلم هو المعطي لكل الأشياء.  . 

ਇਿ ੁਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਕ ੁਨ ਸਧਆਏ 

 .بقذارة الرذائل. إنه لا يتأمل في الل
ਅੰਤਸਰ ਮੈਲ ੁਲਾਗੀ ਬਿ ੁਦੂਜ ੈਭਾਏ ॥ 

داخل   (من الاضطرابات في العقل)بسبب الوقوع في حب مايا، يبقى الكثير من الأوساخ 
 .الإنسان

ਤਸਟ ਤੀਰਸਥ ਸਦਿੰਤਸਰ ਭਵੈ ਅਿੰਕਾਰੀ ਿੋਰੁ ਵਧੇਰ ੈਿਉਮ ੈਮਲ ੁਲਾਵਸਿਆ ॥੩ 

والأراضي  قد يذهب الأنانيون في رحلات حج إلى الأنهار المقدسة والأضرحة المقدسة 
 .الأجنبية ، لكنهم لا يجمعون سوى المزيد من الأوساخ من الأنانية 
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ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਵੇ ਤਾ ਮਲ ੁਜਾਏ 

 .عندما يأتي الإنسان إلى ملاذ المعلم تتم إزالة قذارة الأنا في ذهنه

ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਿਸਰ ਸਿਉ ਸਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

وكأنه مات وهو حي ، من يهتم بالله في أداء واجباته الأخلاقية ، يقضي على غروره،   

ਿਸਰ ਸਨਰਮਲੁ ਿਚੁ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗੈ ਿਸਚ ਲਾਗੈ ਮੈਲ ੁਗਵਾਵਸਿਆ ॥੪॥ 

. من يثبت في  (الاضطرابات الأنانية )الل أبدي ومقدس منزه، ولا يمكن أن يمسه القذارة 
(قذارة الرذائل من الداخل) ذلك الرب الثابت يزيل  . 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਿੈ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ 
يظل في ظلام دامس (ي العالمالارتباط بالمايا ف)بدون المعلم  . 

ਅਸਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਅੰਧ ੁਅੰਧਾਰਾ 
 .بدون تعاليم المعلم يظل المرء أعمى تمامًا في حب مايا

ਸਬਿਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਸਬਿਟਾ ਕਮਾਵਸਿ ਸਿਸਰ ਸਬਿਟਾ ਮਾਸਿ ਪਚਾਵਸਿਆ ॥੫॥ 

تكسب المال  )مثل هذا الإنسان مثل ديدان القذارة، فهي تجمع القذارة، وتأكلها في القذارة. 
( طريق أكل التراب ثم تستمر في المعاناة في التراب.فقط عن   

ਮੁਕਤ ੇਿੇਵੇ ਮੁਕਤਾ ਿੋਵ ੈ॥ 

يصبح أيضًا خاليًا من التعلق بمايا (من التعلق بمايا)المحرّر  (المعلم) الشخص الذي يلجأ إلى  . 

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਿਬਦੇ ਖੋਵ ੈ

(من الداخل)من خلال ربطه بكلمة المعلم يزيل الأنا والتعلق العاطفي بمايا . 

ਅਨਸਦਨੁ ਿਸਰ ਜੀਉ ਿਚਾ ਿੇਵੀ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਗੁਰੁ ਪਾਵਸਿਆ ॥੬॥ 

 .بفضل بركات ملاذ المعلم، كان دائمًا يتأمل في الرب. لكن المعلم يلتقي أيضًا بمصير كامل
ਆਪੇ ਬਖਿੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਏ ॥ 

lالرجل الذي يباركه الرب بنفسه ويوحد عند قدمي المعلم. 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਸਨਸਧ ਪਾਏ ॥ 

يحصل على كنز الاسم من المعلم الكاملهذا الإنسان  . 

ਿਚੈ ਨਾਸਮ ਿਦਾ ਮਨੁ ਿਚਾ ਿਚੁ ਿੇਵ ੇਦੁਖੁ ਗਵਾਵਸਿਆ ॥੭॥ 

بالثبات الدائم في اسم الرب، يصبح العقل خاليًا من الرذائل. من خلال التأمل بمحبة في الل  
 .الأبدي يتخلص المرء من كل الأحزان

ਿਦਾ ਿਜੂਸਰ ਦੂਸਰ ਨ ਜਾਿਿੁ 
، فلا تعتبره بعيدًا عنك(جميع الكائنات)مع  (يسكن) الل دائمًا  (يا أخي!) . 

ਗੁਰ ਿਬਦੀ ਿਸਰ ਅੰਤਸਰ ਪਛਾਿਿੁ ॥ 

 .تعرف على هذا الإله في القلب بالانضمام إلى كلمة المعلم 
ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਸਮਲੈ ਵਸਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਸਿਆ ॥੮॥੧੧॥੧੨॥ 

الحصول   يحصلون على الشرف، لكن يتم ( في العالم الآتي )يا ناناك! المرتبطون باسم الرب 
 .علي اسم الرب فقط من المعلم الكامل الصادق

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਐਥੈ ਿਾਚ ੇਿ ੁਆਗੈ ਿਾਚੇ ॥ 

 .الذين يبقون صامدين صادقين في هذا العالم يظلون متحدين مع الرب حتى في الآخرة 
ਮਨੁ ਿਚਾ ਿਚ ੈਿਬਸਦ ਰਾਚੇ ॥ 

يتحرر أذهانهم من الرذائل الذين يظلون منغمسين في الكلمة الإلهية،  . 

ਿਚਾ ਿਵੇਸਿ ਿਚੁ ਕਮਾਵਸਿ ਿਚੋ ਿਚੁ ਕਮਾਵਸਿਆ ॥੧॥ 

إنهم يتأملون بمحبة في الل، ولا يفعلون أي شيء سوى الأعمال الصالحة ويكسبون ثروة  
 .الاسم

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਸਨ ਵਿਾਵਸਿਆ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي لمن يحتفظون باسم الل الأزلي في أذهانهم
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ਿਚੇ ਿੇਵਸਿ ਿਸਚ ਿਮਾਵਸਿ ਿਚੇ ਕ ੇਗੁਿ ਗਾਵਸਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الذين يتأملون باستمرار في الرب، ويتغنون باستمرار بحمد الرب، هم دائمًا منغمسون في  
 .الرب

ਪੰਸਿਤ ਪੜਸਿ ਿਾਦੁ ਨ ਪਾਵਸਿ ॥ 

 .قرأ بانديت الكتب المقدسة والفيدية لكنهم لا يتمتعون بالنعيم الروحي 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਭਰਮਾਵਸਿ ॥ 

 محاصرين في الازدواجية، يستمرون في تشغيل عقولهم تجاه مايا 

ਮਾਇਆ ਮੋਸਿ ਿਭ ਿੁਸਧ ਗਵਾਈ ਕਸਰ ਅਵਗਿ ਪਛੋਤਾਵਸਿਆ ॥੨ 

استمروا   (من أجل مايا)، ( عن الحياة الروحية العليا) بسبب ارتباطهم بمايا، فقدوا كل المعرفة 
 .في فعل السيئات واستمروا في التوبة 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਸਮਲੈ ਤਾ ਤਤੁ ਪਾਏ 

جد الإنسان معلمًا، فإنه يفهم الحقيقة ، عندما ي  

ਿਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਸਨ ਵਿਾਏ ॥ 

 .ويقرِّر اسم الل في قلبه
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ਸਬਦਿ ਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਰੈ ਅਪੁਨਾ ਮੁਕਤੀ ਕਾ ਿਰ ੁਪਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

من خلال الانخراط في كلمة المعلم ، يصبح ثابتًا في التعلق بمايا، ويسيطر على عقله، ويتحرر  
 .من قيود المايا

ਦਕਲਦਵਖ ਕਾਟੈ ਕਰੋਧ ੁਦਨਵਾਰੇ ॥ 

 ذلك الرجل يمحو ذنوبه ويقضي على غضبه ؛ 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

। يحافظ على كلمة المعلم في قلبه. 
ਸਦਿ ਰਤ ੇਸਿਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਮਾਦਰ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

من  )، منفصلون إلى الأبد عن تعلق مايا. إنهم ( المصبوغون لون الحب )المشبعون بالرب 
(عند قدمي الرب)يقتلون الأنا ويبقون متحدين  (الداخل  

ਅੰਤਦਰ ਰਤਨੁ ਦਮਲੈ ਦਮਲਾਇਆ ॥ 

ل مخلوق، لكن هذه الجوهرة توجد فقط إذا توحد المعلمداخل ك   (نور الرب)هناك جوهرة  . 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਨਸਾ ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يرتبط العقل بثلاثة أنواع من الرغبات والأنماط الثلاثة للمايا
ਪਦਿ ਪਦਿ ਪੰਦਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ ਿਉਥੇ ਪਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਪਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

لكنهم لم يدركوا الجوهر  لقد سئم النقاد والحكماء الصامتون من قراءة الكتب المقدسة 
(السلام والتوازن)الأسمى للحالة الذهنية الرابعة  . 

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਰੰਗੁ ਿਿਾਏ ॥ 

 الرب نفسه يرسم ويصبغ الكائنات بلون حبه، 
ਸੇ ਜਨ ਰਾਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰੰਗਾਏ ॥ 

 .الذين يرسمهم الرب بكلمة المعلم ويوحدهم به، يظلون مخمورين في محبته 
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ਹਦਰ ਰੰਗੁ ਿਦਿਆ ਅਦਤ ਅਪਾਰਾ ਹਦਰ ਰਦਸ ਰਦਸ ਗੁਿ ਗਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

في اسم    (غارقة )إنهم مغرمون جدًا بمحبة الله. يستمرون في ترديد تسبيح الله بنعمة روحية  
 .الله

ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਰਦਧ ਦਸਦਧ ਸਿੁ ਸੰਜਮੁ ਸੋਈ ॥ 

 .لأتباع المعلم اسم الله كل الثروة والقوى الروحية المعجزة والانضباط الذاتي الصارم

ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਗਆਨੁ ਨਾਦਮ ਮੁਕਦਤ ਹੋਈ ॥ 

 .استسلام المعلم يحقق الإدراك الإلهي ويتم تحريره من خلال اسم الله
ਗੁਰਮੁਦਖ ਕਾਰ ਸਿੁ ਕਮਾਵਦਹ ਸਿੇ ਸਦਿ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

 الشخص الصالح يقوم بالأعمال الصادقة ويندمج في الرب الدائم   
ਗੁਰਮੁਦਖ ਥਾਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪੇ ॥ 

। من خلق الخليقة، وهو  الشخص الذي يعيش في حضور المعلم يعتقد أن الرب نفسه هو 
 .نفسه يدمر

ਗੁਰਮੁਦਖ ਜਾਦਤ ਪਦਤ ਸਭੁ ਆਪੇ ॥ 

للإنسان الذي يعيش في حضور المعلم (الدنيوي)والشرف   (العليا)رب نفسه هو الطبقة  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਦਖ ਨਾਮੁ ਦਧਆਏ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥ 

l ! الشخص الذي يعيش تحت رعاية المعلم يتذكر الاسم ، واندمج في اسم بربهو  يا ناناك
(الله) . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਉਤਪਦਤ ਪਰਲਉ ਸਬਿੇ ਹੋਵੈ ॥ 

।ينشأ العالم ويهلك العالم بحكم الله. 
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ਸਬਿੇ ਹੀ ਦਿਦਰ ਓਪਦਤ ਹੋਵੈ ॥ 

 .ومرة أخرى يحدث العالم بحكم الرب

ਗੁਰਮੁਦਖ ਵਰਤ ੈਸਭੁ ਆਪ ੇਸਿਾ ਗੁਰਮੁਦਖ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

يدرك أتباع المعلم أن الله محيط بكل مكان، وبعد خلق الكون، يتغلغل في خليقته ويندمج  
 .فيه

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي لهؤلاء الذين يثبتون المعلم بأكمله في أذهانهم
 

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਦਤ ਭਗਦਤ ਕਰ ੇਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਿ ਕਦਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

।  من خلال كلمة المعلم ينال المرء السلام ويعبد الله ليلاً ونهارًا. من خلال نطق فضائل الرب
( الله)وحمده، يندمج في كنز الفضائل  . 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਧਰਤੀ ਗੁਰਮੁਦਖ ਪਾਿੀ ॥ ਗੁਰਮੁਦਖ ਪਵਿੁ ਬਸੰੈਤਰ ੁਖੇਲੈ ਦਵਿਾਿੀ 
عجائبه في شكل أرض وماء وهواء ونار   يعتقد أتباع المعلم أن الله الجميل نفسه يظهر . 

ਸੋ ਦਨਗੁਰਾ ਜੋ ਮਦਰ ਮਦਰ ਜੰਮੈ ਦਨਗੁਰੇ ਆਵਿ ਜਾਵਦਿਆ ॥੨ 

الشخص الذي لا يتبع تعاليم المعلم يموت روحيا مرارا وتكرارا. بدون تعاليم المعلم ، كان  
 .يتجول في دورات الولادة والموت
ਦਤਦਨ ਕਰਤ ੈਇਕ ੁਖੇਲੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

( الخالق وضع هذه المسرحية في الحركة.)مشهدًا.  (العالمهذا )لقد خلق هذا الخالق   

ਕਾਇਆ ਸਰੀਰੈ ਦਵਦਿ ਸਭ ੁਦਕਛ ੁਪਾਇਆ 

 .لقد وضع كل شيء في هذا الجسد البشري وملأ جسم الإنسان بكلصفة 
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ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਕੋਈ ਮਹਲ ੁਪਾਏ ਮਹਲੇ ਮਹਦਲ ਬੁਲਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

حضور الله، فإن الله  ويكتسب   (من نفسه )من يسعى إلى حضور الله من خلال كلمة المعلم 
 .يحفظه في محضره

 

ਸਿਾ ਸਾਹ ੁਸਿ ੇਵਿਜਾਰ ੇ॥ 

 الله مثل مصرفي أبدي وكل الناس مثل التجار، 

 

ਸਿੁ ਵਿੰਜਦਹ ਗੁਰ ਹੇਦਤ ਅਪਾਰੇ ॥ 

 من خلال الحب اللامتناهي للمعلم، يتعاملون باسم الله الحقيقي

 

ਸਿੁ ਦਵਹਾਝਦਹ ਸਿੁ ਕਮਾਵਦਹ ਸਿੋ ਸਿ ੁਕਮਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

بالحقيقة، ويمارسون الحقيقة، ويحصدون ثمارها وحدهاإنهم يتاجرون  . 

ਦਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕ ੋਵਥ ੁਦਕਉ ਪਾਏ ॥ 

كيف يمكن لإنسان لا يملك رأس مال للفضائل الروحية أن يتخذ اسما مختلفا وأن يكتسب  
 ثروة اس الله؟ 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

 .الذين يسيرون وراء أذهانهم يظلون في ضلال
ਦਬਨੁ ਰਾਸੀ ਸਭ ਖਾਲੀ ਿਲੇ ਖਾਲੀ ਜਾਇ ਿੁਖੁ ਪਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

 .بدون جوهر الاسم، يذهبون عراة اليدين خالي الوفاض ويعانون من ذلك
ਇਦਕ ਸਿੁ ਵਿੰਜਦਹ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਪਆਰੇ ॥ 

 .الذين يلتزمون بحب المعلم، يتاجرون باستمرار باسم الرب
ਆਦਪ ਤਰਦਹ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 

 .ينقذون أنفسهم ويخلصون كل أجيالهم أيضًا
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ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਿ ੁਹੋਏ ਦਮਦਲ ਪਰੀਤਮ ਸਖੁੁ ਪਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

l  ويتمتعون بالنعيم الروحي بلقاء الرب   (في حضور الرب)الذين أتوا إلى هذا العالم مقبولون ،
 .الحبيب

ਅੰਤਦਰ ਵਸਤੁ ਮੂਿਾ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ॥ 

 .في أعماق النفس ثروة الاسم، لكن الأحمق يبحث عنها في الخارج

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਦਿਰਦਹ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 

المكفوفين روحيا الذين يسيرون وراء أذهانهم ضائعون في طريقة الحياة الصحيحة  المنموخ . 

ਦਜਥੈ ਵਥੁ ਹੋਵ ੈਦਤਥਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵ ੈਮਨਮੁਖ ਭਰਦਮ ਭਲੁਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

لا يحصل مونموخ من المعلم الذي يمتلك مادة الاسم هذه. الذين يسيرون وراء أذهانهم  
 .يقعون في وهم مايا ويضلون
ਆਪੇ ਿੇਵੈ ਸਬਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ 

 .يضيف الله نفسه هذا الاسم إلى كلمة المعلم ويدعو بنفسه الكائنات إليه 
ਮਹਲੀ ਮਹਦਲ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

 ثم يدخل هؤلاء إلى بلاطه ويتمتعون بالسلام والاتزان
ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਦਮਲੈ ਵਦਿਆਈ ਆਪੇ ਸੁਦਿ ਸੁਦਿ ਦਧਆਵਦਿਆ ॥੮॥੧੩॥੧੪॥ 

، من خلال الاسم يتم الحصول على مثل هذا الشرف في بلاط الله. إنه يؤمن إيمانا    يا ناناك
 .راسخا بأن الله نفسه يستمع لصلواتنا ويراقبنا 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਸਦਤਗੁਰ ਸਾਿੀ ਦਸਖ ਸੁਿਾਈ ॥ 

।لقد أعطى المعلم الحقيقي التعاليم الحقيقية. 
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ਹਰਿ ਚੇਤਹ ੁਅੰਰਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 

 .استمر في التأمل في الله، في النهاية سيكون اسم الرب فقط هو مساعدك 
ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ ਸਰਤਗੁਿ ਕ ੈਭਾਇ ਪਾਵਰਿਆ ॥੧॥ 

الله بعيد المنال وغير مفهوم، لا يمكن الوصول إليه ، لا يمكن للحواس البشرية الوصول إليه.  
لا يوجد سيد آخر على رأس ذلك الرب ، لا يسقط في الأدغال ،وهو فوق المولد والموت. يتم  

 .إدراكه من خلال العيش وفقًا لكلمة المعلم
ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਆਪੁ ਰਨਵਾਿਰਿਆ ॥ 

لمن يزيل الأنانيةأنا تضحية  . 

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਰਸਉ ਸਹਰਜ ਸਮਾਵਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .بالتغلب على الأنانية، يلتقي الإنسان مع الله، ويندمج بسهولة مع الرب 
ਪੂਿਰਿ ਰਿਰਖਆ ਸੁ ਕਿਮ ੁਕਮਾਇਆ ॥ 

هذا العمل يقوم به الشخص الذي لديه سجل للطقوس حسب الأعمال التي تمت في الحياة  
 .السابقة 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يتمتع الإنسان دائمًا بالنعيم الروحي من خلال اللجوء إلى المعلم
ਰਿਨੁ ਭਾਗਾ ਗੁਿ ੁਪਾਈਐ ਨਾਹੀ ਸਿਦੈ ਮੇਰਿ ਰਮਿਾਵਰਿਆ ॥੨॥ 

حتى المعلم لا يتم العثور عليه بدون مصير كامل وبغير حظ سعيد، يتحد المعلم في اتحاد  
 .الله من خلال كلمته

ਗੁਿਮੁਰਖ ਅਰਿਪਤੁ ਿਹੈ ਸੰਸਾਿੇ ॥ 

تابع المعلم أثناء إقامته في العالم ، يظل منفصلاً عن مايا، لا يزال محبوباً في العالم بمساعدة  
 .المعلم
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ਗੁਿ ਕੈ ਤਕੀਐ ਨਾਰਮ ਅਧਾਿੇ ॥ 

 .هذا ممكن فقط من خلال دعم كلمة المعلم واسم الله

ਗੁਿਮੁਰਖ ਜੋਿੁ ਕਿ ੇਰਕਆ ਰਤਸ ਨੋ ਆਪੇ ਖਰਪ ਦੁਖੁ ਪਾਵਰਿਆ ॥੩॥ 

المعلم ، فهو يعاني من تلقاء نفسه   لأي إنسان آخر الضغط علىلا يمكن  . 

ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧੇ ਸੁਰਧ ਨ ਕਾਈ ॥ 

 .لم يفكر مونموخ الأعمى في التعلق بمايا في التغلب على هذه الأنانية 
ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ 

عدوًا للعالم  (أيضًا)حياته الروحية ويبقى  (أيضًا)إنه يدمر  . 

ਰਨੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਿਹ ੁਭਾਿੁ ਉਠਾਵੈ ਰਿਨੁ ਮਜੂਿੀ ਭਾਿ ੁਪਹੁਚਾਵਰਿਆ ॥੪॥ 

على رأسه من خلال الافتراء على الآخرين ، فهو مثل العامل   (من الرذائل)إنه يحمل عبئًا ثقيلًا 
 .الذي يتحمل عبء الآخرين دون أن يأخذ أجرة 

ਇਹ ੁਜਗੁ ਵਾੜੀ ਮੇਿਾ ਪਰਭ ੁਮਾਿੀ ॥ 

( بستاني هذه الجنة  )اني لحديقة الزهور، والرب نفسه هو البست  (مشابه )هذا العالم  . 

 

ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ਕ ੋਨਾਹੀ ਖਾਿੀ ॥ 

 .يعتني دائمًا بالجميع ، فلا يحرم أي مخلوق من رعايته   
ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ ਤੇਹੀ ਵਿਤ ੈਵਾਸ ੂਵਾਸ ੁਜਿਾਵਰਿਆ ॥੫॥ 

من الرب وضع البستاني  )يجد البستاني الرب ، هكذا يعمل بداخله.  (داخل الزهرة )كعطر   
في    مهما كانت الصفة التي ينقلها الله)من العطر وحده يتجلى رائحته. (المخلوق في الزهرة 

الشخص ، فإن هذا الشخص يظُهر تلك الشخصية. مثلما تعرف الزهرة برائحتها ، يعرف  
( الإنسان من شخصيته.  

ਮਨਮੁਖੁ ਿੋਗੀ ਹੈ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

 منغمس في الرذائل إن المنموخين المتعصبين في العالم مرضى
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ਸੁਖਦਾਤਾ ਰਵਸਰਿਆ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

 لقد نسوا الإله اللامتناهي الذي لا يسبر غوره، معطي السلام 
 

ਦੁਖੀਏ ਰਨਰਤ ਰਿਿਰਹ ਰਿਿਿਾਦ ੇਰਿਨੁ ਗੁਿ ਸਾਂਰਤ ਨ ਪਾਵਰਿਆ ॥੬॥ 

فبدون ملجأ المعلم لا يمكنها الحصول على الاستقرار  تتجول المخلوقات تتسول في حزن ، 
 .الروحي 

ਰਜਰਨ ਕੀਤ ੇਸੋਈ ਰਿਰਧ ਜਾਿੈ ॥ 

 .إن الله الذي خلق المخلوقات يعرف كيف يصلحها
ਆਰਪ ਕਿ ੇਤਾ ਹੁਕਰਮ ਪਛਾਿੈ ॥ 

 .عندما يمنح الرب نفسه نعمة فإنه يثبت في حكم الرب ويأتي في صحبة معه 

 

ਜੇਹਾ ਅੰਦਰਿ ਪਾਏ ਤੇਹਾ ਵਿਤ ੈਆਪੇ ਿਾਹਰਿ ਪਾਵਰਿਆ ॥੭॥ 

مهما كانت الصفة التي يضعها الله في الشخص ، يتصرف هذا الشخص وفقًا لذلك ، والله  
 .نفسه يطرد الرذائل

 

ਰਤਸੁ ਿਾਝਹੁ ਸਚੇ ਮ ੈਹੋਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

غير ذلك الرب الأبدي (يمكن أن يخلصني )لا أرى أي شيء آخر  . 

ਰਜਸੁ ਿਾਇ ਿਏ ਸ ੋਰਨਿਮਿ ੁਹੋਈ ॥ 

 .من يتحد به يصبح طاهرًا

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਰਜਸੁ ਦੇਵੈ ਸ ੋਪਾਵਰਿਆ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥ 

 .يا ناناك! اسمه موجود في قلب كل المخلوق، والإنسان الذي يعُطى الفكر يحصل عليه 
ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

SikhBookClub.com



ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 بحفظ اسم الرب في قلبك،
ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਸਭ ੁਦੁਖੁ ਗਵਾਏ 

آلام الأنانية والتملكتم القضاء على كل  . 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਸਦਾ ਸਿਾਹੇ ਅੰਰਮਰਰਤ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪਾਵਰਿਆ ॥੧ 

।  من خلال التسبيح الدائم للرب بكلمة التسبيح الروحية، يحصل الإنسان على إكسير الاسم
 .الخالد 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਮੰਰਨ ਵਸਾਵਰਿਆ ॥ 

التسبيح الروحيةأنا أفدي نفسي للذي يثبت في ذهنه ترنيمة  . 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ਅੰਰਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਰਧਆਵਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .من خلال تثبيت كلمة المعلم الطيبة في القلب، يتأمل في اسم الله الخالد

ਅੰਰਮਰਤ ੁਿੋਿੈ ਸਦਾ ਮੁਰਖ ਵੈਿੀ ॥ 

 من يلفظ وينطق اسم الرب دائمًا بفمه بالكلمات ، 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਵੇਖੈ ਪਿਖ ੈਸਦਾ ਨੈਿੀ ॥ 

الله الخالد ويراه في كل شيءيدرك  . 

ਅੰਰਮਰਤ ਕਥਾ ਕਹ ੈਸਦਾ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਅਵਿਾ ਆਰਖ ਸਨੁਾਵਰਿਆ ॥੨॥ 

  2 ||هم ينشدون باستمرار خطبة أمبروسيال ليلا ونهارا ؛ وهم يرددونها ويسمعونها للآخرين. 
ليلا ونهارا ينطق بحمد الله أمبروسيال ، ويرويها للآخرين || . 

ਅੰਰਮਰਤ ਿੰਰਗ ਿਤਾ ਰਿਵ ਿਾਏ ॥ 

الإنسان ، المشبع بلون حب الرب المحيي ، يضع سورة عند قدمي الرب ويركز اهتمامه عليه  
 بمحبة، 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਏ ॥ 

 .بنعمة المعلم حصل على رحيق الاسم
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ਅੰਰਮਰਤ ੁਿਸਨਾ ਿੋਿੈ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਮਰਨ ਤਰਨ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਆਵਰਿਆ ॥੩॥ 

كسير الحياة من خلال عقله ومن خلال  ينطق بلسانه ليلاً ونهارًا اسم الله المحيي ، ويشرب إ
 .حواسه 

ਸੋ ਰਕਛ ੁਕਿ ੈਜੁ ਰਚਰਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

 .يفعل الله ما يفوق خيال أي شخص 
ਰਤਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਮੇਰਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

 .لا يمكن لأي مخلوق أن يغير حكم ذلك الخالق

ਹੁਕਮੇ ਵਿਤ ੈਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਹੁਕਮੇ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਆਵਰਿਆ ॥੪॥ 

تسبيحه الروحي ، حسب حكمه أنه يمنح رحيق الاسم فقط حسب حكمه تسود كلمة 
 .لشخص ما 

ਅਜਿ ਕੰਮ ਕਿਤੇ ਹਰਿ ਕੇਿ ੇ

وقدرته وأفعاله الخالق مدهشة    معجزات . 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਭੂਿਾ ਜਾਂਦਾ ਿੇਿੇ ॥ 

 .إنه يجلب العقل الضال للإنسان إلى الطريق الصحيح
ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਰਸਉ ਰਚਤ ੁਿਾਏ ਅੰਰਮਰਤ ਸਿਰਦ ਵਜਾਵਰਿਆ ॥੫॥ 

 .من يوجه عقله إلى كلمة أمبروسيال للمعلم يسمع الموسيقى الإلهية 

SikhBookClub.com



PAGE 119 

 

ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਤੁਧੁ ਆਪਿ ਉਿਾਏ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك خلقت الأشرار والصالحين
ਧੁ ਆਿੇ ਿਰਖੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ 

و تقيم أعمال كل الناس (الأعمال)أنت نفسك تستمر في اختبار جميع الكائنات  . 

ਖਰੇ ਿਰਪਖ ਖਜਾਨੈ ਿਾਇਪਿ ਖੋਟੇ ਭਰਪਿ ਭੁਲਾਵਪਿਆ ॥੬ 

وبتضليل   (ضعهم عند قدميك)خزانتك من خلال فحص الكائنات الحقيقية تجدهم في  
 .الكائنات الزائفة فإنك تضلهم
ਪਕਉ ਕਪਰ ਵੇਖਾ ਪਕਉ ਸਾਲਾਿੀ ॥ 

 اللهم كيف أراك؟ كيف أحمدك؟ 
ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਬਪਦ ਸਲਾਿੀ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يمكنني أن   (إذا كان لديك نعمتك الخاصة ، وتوحدني مع المعلم، إذن)
 .أثني عليك بالالتزام بكلمة المعلم 

ਤੇਰੇ ਭਾਿੇ ਪਵਪਿ ਅੰਪਿਿਤ ੁਵਸੈ ਤ ੰ  ਭਾਿ ੈਅੰਪਿਿਤ ੁਿੀਆਵਪਿਆ ॥੭॥ 

يا إلهي! فقط وفقًا لإرادتك ، يأتي رحيق نامك ليقيم في قلب المرء ، وإرادتك أن تدير  
7 ||رحيقك لأي شخص.   || 

ਅੰਪਿਿਤ ਸਬਦੁ ਅੰਪਿਿਤ ਿਪਰ ਬਾਿੀ ॥ 

 .الكلمة المقدسة للمعلم هي الرحيق الخالد وكذلك اسم الله
ਸਪਤਗੁਪਰ ਸੇਪਵਐ ਪਰਦ ੈਸਿਾਿੀ ॥ 

 .إذا تم الحصول على دعم المعلم، فعندئذ فقط يمكن أن يسكن في قلب الإنسان
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ਨਾਨਕ ਅੰਪਿਿਤ ਨਾਿੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿੀ ਅੰਪਿਿਤੁ ਸਭ ਭੁਖ ਲਪਿ ਜਾਵਪਿਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 

 يا ناناك! رحيق الاسم مانح الحياة الروحية، هو دائمًا 
(مايا)ذا ، يروي كل جوع مانح النعيم الروحي. بشرب رحيق الاسم ه  . 

ਿਾਝ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

 || ألحان المعلم الثالث في راغ ماجه 

ਅੰਪਿਿਤ ੁਵਰਸੈ ਸਿਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

عندما يثبت الإنسان في توازن روحي ، يتحد الرب في المحبة ، فإن رحيق الاسم مانح الحياة  
 .الروحية ، تمطر بداخله 

ਗੁਰਿੁਪਖ ਪਵਰਲਾ ਕੋਈ ਜਨੁ ਿਾਏ ॥ 

نادرًا ما يحصل المرء على ذلك الإنسان الذي يسير على الطريق الذي   (الهدية هذه )ومع ذلك، 
 .قدمه المعلم 

ਅੰਪਿਿਤ ੁਿੀ ਸਦਾ ਪਤਿਿਤਾਸ ੇਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਪਤਿਸਨਾ ਬੁਝਾਵਪਿਆ ॥੧॥ 

. بعد الاستحمام برحمته ، يروي الله  (من الأمور الدنيوية )الذين يشربونه يشبعون إلى الأبد 
 .عطشهم من الرغبات الدنيوية 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਿੁਪਖ ਅੰਪਿਿਤ ੁਿੀਆਵਪਿਆ ॥ 

 .أنا دائمًا أفدي نفسي للذين لجأوا إلى المعلم وشربوا الحياة الروحية مع إعطاء رحيق الاسم
ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਿਾਪਖ ਸਦਾ ਰਿ ੈਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ਸਿਜ ੇਿਪਰ ਗੁਿ ਗਾਵਪਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يبقون في هدوء روحي  الذين يظل لسانهم بعد تذوق عصير الاسم مشبعًا بمحبة الرب، 
 .ويغنون بحمد الله

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਿਜੁ ਕ ੋਿਾਏ ॥ 

 .إنه شخص نادر يصل إنسان نادر إلى الاستقرار الروحي بفضل نعمة المعلم
ਦੁਪਬਧਾ ਿਾਰੇ ਇਕਸੁ ਪਸਉ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .ذا الشخص أخضع كل حواس الازدواجية ، ويثبت العقل فقط على إله واحد
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ਨਦਪਰ ਕਰ ੇਤਾ ਿਪਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਨਦਰੀ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੨॥ 

لكن هذا لا يحدث إلا عندما يلُقي نظرة نعمة عليه ، ثم يغني بحمد الله ؛ وبفضل نعمته ،  
2 ||اندمج في الحقيقة.   

ਸਭਨਾ ਉਿਪਰ ਨਦਪਰ ਿਿਭ ਤੇਰੀ ॥ 

 يا إلهي! نظرتك الرحيمة على جميع الكائنات، 
ਪਕਸੈ ਥੋੜੀ ਪਕਸੈ ਿੈ ਘਿੇਰੀ ॥ 

تمامًا كما يسقط المطر  )وفي البعض الآخر ، أكثر في بعض الحالات ، قد يكون أقل ،  
بالتساوي في جميع الأماكن ، لكن حقول المستوى تحتفظ أكثر بينما تحتفظ المنحدرات  

(بدرجة أقل . 

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਿਪਰ ਪਕਛ ੁਨ ਿੋਵੈ ਗੁਰਿੁਪਖ ਸੋਝੀ ਿਾਵਪਿਆ ॥੩॥ 

بدون  فقط هم من يفهمون أنه لا شيء يحدث على الإطلاق  (أتباع المعلم)إن الجورموخ 
3 ||إرادتك.   || 

ਗੁਰਿੁਪਖ ਤਤੁ ਿੈ ਬੀਿਾਰਾ ॥ 

 يا إلهي! لقد فهم الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم هذه الحقيقة
ਅੰਪਿਿਪਤ ਭਰੇ ਤੇਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

 .تمتلئ كنوزك بماء اسمك واهب الحياة الروحية
ਪਬਨੁ ਸਪਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੋਈ ਨ ਿਾਵੈ ਗੁਰ ਪਕਰਿਾ ਤੇ ਿਾਵਪਿਆ ॥੪॥ 

لا يمكن لأي إنسان أن يأخذ رحيق   (حضور المعلم يعرف ذلكالشخص الذي يعيش في )
 .الاسم بدون اللجوء إلى المعلم. لا يمكن للمرء أن يحقق إلا بنعمة المعلم

ਸਪਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸ ੋਜਨੁ ਸੋਿ ੈ॥ 

 الإنسان الذي يلجأ إلى المعلم ، يصبح إنساناً جميلًا ، 
ਅੰਪਿਿਤ ਨਾਪਿ ਅੰਤਰੁ ਿਨੁ ਿੋਿ ੈ॥ 

اً في الاسم الذي يعطي الحياة الروحية يبقى عقله الداخلي مخمور . 
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ਅੰਪਿਿਪਤ ਿਨੁ ਤਨੁ ਬਾਿੀ ਰਤਾ ਅੰਪਿਿਤੁ ਸਿਪਜ ਸੁਿਾਵਪਿਆ ॥੫॥ 

عقل ذلك الإنسان وجسده مشبعان برحيق الاسم بكلمة تسبيح ، ثابتًا في اتزان روحي ، أن  
م التي تمنح الحياة الروحيةالإنسان يستمر في الاستماع إلى موسيقى الاس . 

ਿਨਿੁਖੁ ਭ ਲਾ ਦ ਜ ੈਭਾਇ ਖਆੁਏ ॥ 

في    (بالانخراط)لكن الإنسان الذي يسير وراء عقله يضل ويبتعد عن الطريق الصحيح للحياة 
 .حب مايا

ਨਾਿੁ ਨ ਲੇਵੈ ਿਰੈ ਪਬਖੁ ਖਾਏ ॥ 

يأكل السم ويعاني من الموت الروحي   (شكل الارتباط بمايا)إنه لا يتذكر اسم الله ، إنه  . 

ਅਨਪਦਨੁ ਸਦਾ ਪਵਸਟਾ ਿਪਿ ਵਾਸਾ ਪਬਨੁ ਸੇਵਾ ਜਨਿ ੁਗਵਾਵਪਿਆ ॥੬॥ 

مثل هذا الإنسان يعيش في قذارة الملذات الدنيوية الخاطئة ليل نهار وبدون أن يتذكر الله  
6 ||يضيع الولادة البشرية   || 

ਅੰਪਿਿਤ ੁਿੀਵ ੈਪਜਸ ਨੋ ਆਪਿ ਿੀਆਏ ॥ 

 .هذا الشخص فقط هو من يشرب رحيق الاسم ، الذي هو نفسه يلهمه للقيام بذلك

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਿਪਜ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، يصبح مثل هذا الشخص منسجمًا مع الله بشكل غير محسوس
ਿ ਰਨ ਿ ਪਰ ਰਪਿਆ ਸਭ ਆਿੇ ਗੁਰਿਪਤ ਨਦਰੀ ਆਵਪਿਆ ॥੭॥ 

7 ||ثم من خلال تعاليم المعلم ، يستطيع أن يرى أن الإله الكامل نفسه ينتشر في كل مكان.   

ਆਿੇ ਆਪਿ ਪਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 

نفوذ مايا موجود في كل مكان بنفسه إن الله الذي فوق  (يا أخي!) . 

ਪਜਪਨ ਪਸਰਜੀ ਪਤਪਨ ਆਿੇ ਗੋਈ ॥ 

 .الله الذي خلق هذه الخليقة يدمرها بنفسه
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ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਸਿਾਪਲ ਸਦਾ ਤ ੰ  ਸਿਜੇ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੮॥੧੬॥੧੭॥ 

تبقى في اتزان روحي   (ببركة التأمل في الاسم)يا ناناك! احتفظ دائمًا باسم الله هذا في قلبك. 
ذلك الرب الدائموتبقى منغمسا في  . 

ਿਾਝ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

 .تأليف المعلم الثالث في راغ ماجه 
ਸੇ ਸਪਿ ਲਾਗ ੇਜੋ ਤੁਧ ੁਭਾਏ ॥ 

. والذين  (بثبات باسمك)هؤلاء الرجال الذين تسعدهم يظلون مرتبطين مع الحقيقة   (يا رب!)
 يرضونك

ਸਦਾ ਸਿੁ ਸੇਵਪਿ ਸਿਜ ਸਭੁਾਏ ॥ 

(اسمك الأبديبالتأمل في )إنهم دائمًا ما يحافظون على خدمة الحق  . 

ਸਿੈ ਸਬਪਦ ਸਿਾ ਸਾਲਾਿੀ ਸਿੈ ਿੇਪਲ ਪਿਲਾਵਪਿਆ ॥੧॥ 

من خلال الكلمة الحقيقية للمعلم يسبِّحون الله الأزلي ، وبالتالي هم أنفسهم متحدون  
1 ||ويوحدون الآخرين مع الله الأبدي.   || 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਿ ੁਸਾਲਾਿਪਿਆ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي للذين يسبحون الله الأزلي 
ਸਿੁ ਪਧਆਇਪਨ ਸੇ ਸਪਿ ਰਾਤੇ ਸਿੇ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الذين يتأملون في الله الأزلي مشبعون بحب الله الأزلي ، و يندمجون في ذلك الإله الحقيقي  
 .الأبدي

ਜਿ ਦੇਖਾ ਸਿ ੁਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

 .حيثما نظرت ، أرى أن الله الأبدي يسود في كل مكان

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਿੰਪਨ ਵਸਾਈ ॥ 

يمكنني أن أحافظ عليه في ذهني فقط بنعمة المعلم  . 

SikhBookClub.com



ਤਨੁ ਸਿਾ ਰਸਨਾ ਸਪਿ ਰਾਤੀ ਸਿ ੁਸੁਪਿ ਆਪਖ ਵਖਾਨਪਿਆ ॥੨॥ 

هؤلاء الذين يسمعون وينطقون باسم الرب الأبدي ، ينطقون بصفاته ، لسانهم مشبع بالرب  
، وتصبح حواسهم ثابتة (لون الاسم)الأبدي  . 
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ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਸਰਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

تنغمس شهوة الإنسان في الرب إلى الأبد ،   (العقل)بقتل   

ਇਰਨ ਮਰਨ ਡੀਠੀ ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

 .لقد أدرك أن هذا العالم كله خاضع للمجيء والذهاب
ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਨਹਿਲ ੁਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਰਣਆ ॥੩॥ 

، ويأخذ مكاناً في    (من أهواء مايا)ثابتًا إلى الأبد يأخذ هذا الرجل دعم المعلم ، ويصبح عقله 
( عند قدمي الرب)منزله الحقيقي  . 

ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਰਿਦ ੈਰਦਖਾਇਆ ॥ 

 .لقد أظهرت لي كلمة المعلم وجود الله في قلبي 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਸਬਰਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

 .باتباع كلمة المعلم ، فقد حرقت التعلق بالثروات والقوى الدنيوية 
ਸਿੋ ਸਿਾ ਵੇਰਖ ਸਾਲਾਹੀ ਗਿੁ ਸਬਦੀ ਸਿ ੁਪਾਵਰਣਆ ॥੪ 

الآن برؤية الله الأبدي في كل مكان ، أحمده. من خلال كلمة المعلم أحصل على الإله الأبدي  
|| 4  || 

ਜੋ ਸਰਿ ਿਾਿੇ ਰਿਨ ਸਿੀ ਰਲਵ ਲਾਗੀ 
 .الذين تشبعوا بحب الله الأزلي، هم حقًا منسجمون معه

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਰਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ 
الله في قلوبهمهؤلاء المحظوظون يحفظون اسم  . 

ਸਿੈ ਸਬਰਦ ਆਰਪ ਰਮਲਾਏ ਸਿਸੰਗਰਿ ਸਿੁ ਗਣੁ ਗਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

هؤلاء الذين يوحدهم الرب نفسه في ترنيمة التسبيح ، يبقون في مجتمع القديسين ،  
 .ويتذكرون الرب دائمًا ويغنون بحمده
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ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਜੇ ਲੇਖ ੇਰਵਰਿ ਹੋਵ ੈ

إن الجهد المبذول لاكتساب المعرفة الكاملة لطبيعة ذلك الإله وكيانه وصفاته باطل   (يا أخي!)
 .، وشكله يفوق الكتابة

ਓਹ ੁਅਗਮੁ ਅਗੋਿਿੁ ਸਬਰਦ ਸੁਰਿ ਹੋਵ ੈ॥ 

يفُهم    (هذا الجهل بالله )لا يمكن الوصول إليه ، لا يمكن للحواس البشرية الوصول إليه. لكن 
 .من خلال كلمة المعلم 

ਅਨਰਦਨੁ ਸਿ ਸਬਰਦ ਸਾਲਾਹੀ ਹੋਿੁ ਕੋਇ ਨ ਕੀਮਰਿ ਪਾਵਰਣਆ ॥੬॥ 

أحمد الرب في جميع الأوقات من خلال كلمة تسبيحه. لا يوجد آخر يمكن أن يدُعى على قدم  
 .المساواة مع ذلك الإله 

ਪਰੜ ਪਰੜ ਥਾਕੇ ਸਾਂਰਿ ਨ ਆਈ ॥ 

فهم  لم يتمكنوا حتى من  )،  (العديد من الكتب في نهاية الله)من قراءة  (العلماء)لقد سئم 
،   (أيضًا)لم يحصلوا على الاستقرار الروحي   (شكل الرب ، و  

ਰਿਿਸਨਾ ਜਾਲੇ ਸੁਰਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

 .تلتهمهم نار رغباتهم الدنيوية وليس لديهم حكمة حقيقية 
ਰਬਖੁ ਰਬਹਾਝਰਹ ਰਬਖੁ ਮੋਹ ਰਪਆਸੇ ਕੂੜ ੁਬੋਰਲ ਰਬਖੁ ਖਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

ن عطشى لهذا هؤلاء الناس ببساطة يظلون مستغرقين في حب سم الثروة الدنيوية ويظلو 
يستمرون  ||) 7 ||السم. بقولهم كل أنواع الأكاذيب ، فإنهم يستهلكون سم الثروة الدنيوية. 

في تراكم سم المايا الذي يجلب الموت الروحي ، فهم متعطشون لتعلق سم المايا هذا ،  
( .(طعامهم الروحي )بالكذب يحتفظون بهذا السم   

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਾ 
صداقة وصحبة عميقة مع الإله الواحد ،   نعمة المعلميا ناناك! من لديه ب  

ਦੂਜਾ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਸਰਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .بقتل الحب غير الرب ، انغمس عقله في الرب الأبدي
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ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਿਿ ੈਮਨ ਅੰਿਰਿ ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਵਰਣਆ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥ 

بنعمة المعلم  (عند قدمي الله)الذين لا يثبت في ذهنهم سوى اسم الله ، ينالون الاتحاد  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 ماجه راغ ، المعلم الثالث 

ਵਿਨ ਿੂਪ ਵਿਿਰਹ ਸਭ ਿੇਿ ੇ॥ 

।  كل الأشكال والألوان المختلفة المنتشرة في مخلوقات لا تعد ولا تحصى من هذا الكون
 .مظهرك

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਰਹ ਫੇਿ ਪਵਰਹ ਘਣੇਿੇ ॥ 

। جديد مرارًا وتكرارًا ؛  هذه المخلوقات التي لا تعد ولا تحصى تستمر في الموت وتولد من 
 .يواصلون القيام بجولاتهم على عجلة التناسخ 

ਿੂੰ  ਏਕੋ ਰਨਹਿਲ ੁਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ਗੁਿਮਿੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਵਰਣਆ ॥੧॥ 

  وحدك أنت – لانهائي أنت   إليك، الوصول يمكن  لا تفنى، ولا  تبقى   وحدك أنت   (يا رب!)
ذا الفهم للكائنات التي تتبع حكمة المعلمه تمنح  . 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਵਰਣਆ ॥ 

। أنا دائمًا أفدي نفسي للذين يحتفظون باسم الله في أذهانهم. 
ਰਿਸੁ ਿੂਪੁ ਨ ਿੇਰਖਆ ਵਿਨੁ ਨ ਕੋਈ ਗੁਿਮਿੀ ਆਰਪ ਬੁਝਾਵਰਣਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لا يوجد شكل خاص لذلك الإله ، ولا عجلة رمزية خاصة ، ولا لون خاص. هو نفسه ينقل  
حكمة المعلمحكمته إلى الكائنات من خلال  . 

ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਰਿ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕਈੋ ॥ 

 .إنه نور إلهي واحد فقط يسود في كل خليقته. لكن قلة قليلة من الناس يعرفون ذلك
ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਰਵਐ ਪਿਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 

 .تم الكشف عن هذا النور الإلهي للذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي
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ਗੁਪਿੁ ਪਿਗਟੁ ਵਿਿ ੈਸਭ ਥਾਈ ਜੋਿੀ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਵਰਣਆ ॥੨॥ 

 .في جميع الأماكن يكون نور الله مخفيًا ومرئيًا. نور الرب موجود في نور كل مخلوق

ਰਿਸਨਾ ਅਗਰਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

،(بنار الشهوة)، ( مايا)العالم كله يحترق ويتألم بنار تريشنا   

ਲੋਭੁ ਅਰਭਮਾਨੁ ਬਹੁਿੁ ਅਹੰਕਾਿਾ ॥ 

 .الناس يتغلب عليهم الجشع والغطرسة والكثير من الأنا
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਪਰਿ ਗਵਾਏ ਅਪਣੀ ਰਬਿਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਵਰਣਆ ॥੩॥ 

تستمر في الولادة والموت مرارًا وتكرارًا ، وعليها أن تمر بالعديد من    (هذه الكائنات اللانهائية )
 .دورات الولادة والموت 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕੋ ਰਵਿਲਾ ਬੂਝ ੈ॥ 

( نصيحته )يفهم كلمة المعلم  (محظوظ)شخص نادر جدًا  . 

ਆਪੁ ਮਾਿੇ ਿਾ ਰਿਿਭਵਣੁ ਸਝੈੂ ॥ 

 .فقط عندما يقتل المرء غروره ، يمكنه أن يفهم أن الله ينتشر في جميع العوالم الثلاثة

ਰਫਰਿ ਓਹ ੁਮਿ ੈਨ ਮਿਣਾ ਹੋਵੈ ਸਹਜੇ ਸਰਿ ਸਮਾਵਰਣਆ ॥੪॥ 

مرة أخرى لا يعاني الموت الروحي ، ولا يقترب منه الموت   (عند وصوله إلى هذه المرحلة )
منغمسًا في الله الدائمالروحي ، ويبقى في اتزان روحي ويظل  . 

ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਰਫਰਿ ਰਿਿ ੁਨ ਲਾਏ ॥ 

مرة أخرى  (التعلق)لا يثبّت عقله أبدًا على مايا  (الشخص الذي وصل إلى هذه الحالة الروحية )  

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸਦ ਿਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

 .يظل هذا الشخص دائمًا منغمسًا في كلمة المعلم 
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ਸਿੁ ਸਲਾਹੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਿਰਿ ਸਿੋ ਸਿੁ ਸੁਹਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

إنه يغني تسبيح الشخص الحقيقي الساكن في أعماق كل القلوب. لقد باركه وعلوه الصادق  
5 ||. (الله)  || 

ਸਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਹਜੂਿੇ ॥ 

(أطراف جميع الكائنات) أمدح الرب الدائم ، الذي أبدًا ثابتًا   (يا أخي!) . 

ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਿੇ ॥ 

كانمرتبط بكلمة المعلم، يبدو أنه موجود في كل م . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸਿੁ ਨਦਿੀ ਆਵੈ ਸਿੇ ਹੀ ਸੁਖ ੁਪਾਵਰਣਆ ॥੬॥ 

، يتمتع بالنعيم الروحي من خلال   (ساكنًا في كل مكان)الإنسان الذي يرى بنعمة الإله الأبدي 
 .البقاء مستغرقًا في ذلك الأبدي
ਸਿੁ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .الله الأزلي موجود في قلب كل إنسان 

ਸਦਾ ਸਿੁ ਰਨਹਿਲ ੁਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ਸਚੇ ਲਾਗ ੈਸੋ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲ ੁਗੁਿਮਿੀ ਸਰਿ ਸਮਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

دائمًا أبدي ولا يدخل أبدًا في دورة الولادة والموت.العقل الذي يجد الحب في ذلك   (الله)هو 
الدائم  (التذكر)الرب الدائم ، يصبح طاهرًا ، يسير على حكمة المعلم ، ويبقى مرتبطًا بذلك   

ਸਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਅਵਿ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

أحمد الله الأزلي. لا أرى أحدا آخر مثله   (أخي!يا ) . 

ਰਜਿ ੁਸੇਰਵਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

 .بالتأمل في ذلك الرب الدائم، تبقى النعيم الروحي الأبدي
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ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤ ੇਵੀਚਾਰੀ ਸਚ ੋਸਚੁ ਕਿਾਵਮਿਆ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥ 

من خلال  )يا ناناك! هؤلاء المشبعون باسم الله حكماء حقًا ، ويمارسون ويكسبون الحق فقط 
(تذكر الله دائمًا . 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث

ਮਨਰਿਲ ਸਬਦੁ ਮਨਰਿਲ ਹੈ ਬਾਿੀ ॥ 

 .الكلمة الإلهية طاهرة 
ਮਨਰਿਲ ਜੋਮਤ ਸਭ ਿਾਮਹ ਸਿਾਿੀ ॥ 

 .نور الله المقدس موجود في جميع الكائنات
ਮਨਰਿਲ ਬਾਿੀ ਹਮਰ ਸਾਲਾਹੀ ਜਮਿ ਹਮਰ ਮਨਰਿਲ ੁਿੈਲੁ ਗਵਾਵਮਿਆ ॥੧॥ 

أغني بحمد الله بالكلمة الإلهية الطاهرة. بالتأمل في الله ، يصبح الإنسان طاهرًا وتزول قذارة  
 .الرذائل

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿੰਮਨ ਵਸਾਵਮਿਆ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي للذين عندهم الله واهب السلام في أذهانهم
ਹਮਰ ਮਨਰਿਲ ੁਗੁਰ ਸਬਮਦ ਸਲਾਹੀ ਸਬਦੋ ਸੁਮਿ ਮਤਸਾ ਮਿਟਾਵਮਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أغني تمجيد الله الطاهر من خلال كلمة المعلم. أقضي على رغبات الثروات الدنيوية فقط من  
 .خلال الاستماع إلى كلمة المعلم

ਮਨਰਿਲ ਨਾਿੁ ਵਮਸਆ ਿਮਨ ਆਏ ॥ 

( الشخص)اسم الله الطاهر يحل في ذهن   
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ਿਨੁ ਤਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ੁਗਵਾਏ ॥ 

। يصبح عقله وجسده طاهرًا ، ويزيل الارتباط بمايا. 
ਮਨਰਿਲ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਮਨਤ ਸਾਚੇ ਕ ੇਮਨਰਿਲ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵਮਿਆ ॥੨॥ 

الإلهي أن الإنسان يغني دائمًا الصفات المقدسة للإله الأزلي، كما لو كان يعزف اللحن  . 

ਮਨਰਿਲ ਅੰਮਿਿਤੁ ਗੁਰ ਤੇ ਿਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي حصل على رحيق أمبروسيال الطاهر من المعلم ، 
ਮਵਚਹੁ ਆਿੁ ਿੁਆ ਮਤਥੈ ਿੋਹ ੁਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 .يختفي إحساسه بالغرور ولا يبقى أي ارتباط بمايا
ਮਨਰਿਲ ਮਗਆਨੁ ਮਿਆਨੁ ਅਮਤ ਮਨਰਿਲੁ ਮਨਰਿਲ ਬਾਿੀ ਿੰਮਨ ਵਸਾਵਮਿਆ 

المعلم الطاهرة في العقل ، الطاهر هو حكمته الروحية ، والطاهر  الشخص الذي يحتفظ كلمة 
 .تمامًا هو تأمله في اسم الله

ਜੋ ਮਨਰਿਲ ੁਸੇਵੇ ਸੁ ਮਨਰਿਲ ੁਹੋਵੈ ॥ 

يصبح طاهرًا (نفسه )الإنسان الذي يتأمل في الله الطاهر هو  . 

ਹਉਿੈ ਿੈਲ ੁਗੁਰ ਸਬਦੇ ਿਵੋੈ ॥ 

قذارة الأنا  (من عقله )ببركة كلمة المعلم، يزيل   . 

ਮਨਰਿਲ ਵਾਜੈ ਅਨਹਦ ਿੁਮਨ ਬਾਿੀ ਦਮਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਿਾਵਮਿਆ ॥੪॥ 

 .بداخله يهتز اللحن المستمر للكلمة الإلهية وينال الإكرام في بلاط الله 
ਮਨਰਿਲ ਤੇ ਸਭ ਮਨਰਿਲ ਹੋਵੈ ॥ 

 .من خلال الله الطاهر، يصبح الجميع طاهرًا

ਮਨਰਿਲ ੁਿਨੂਆ ਹਮਰ ਸਬਮਦ ਿਰੋਵੈ ॥ 

خلهاالطاهرة هي الروح التي تحتضن اسم الله في دا . 
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ਮਨਰਿਲ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ ਮਨਰਿਲ ੁਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਮਿਆ ॥੫॥ 

فقط المحظوظون منغمسون في الاسم المقدس. من خلال نعم الطاهر تصبح حياتهم  
 .فاضلة 

ਸੋ ਮਨਰਿਲ ੁਜੋ ਸਬਦੇ ਸੋਹੈ ॥ 

 .إنه هو الطاهرالذي يتزين بالكلمة الإلهية 
ਮਨਰਿਲ ਨਾਮਿ ਿਨੁ ਤਨੁ ਿੋਹ ੈ॥ 

مخموراً باسم الرب عقله ، يظل جسده   

ਸਮਚ ਨਾਮਿ ਿਲ ੁਕਦ ੇਨ ਲਾਗੈ ਿੁਖ ੁਊਜਲ ੁਸਚੁ ਕਰਾਵਮਿਆ ॥੬॥ 

لا توجد قذارة من الرذائل تلتصق بالشخص المنغمس في الاسم الحقيقي ، فالاسم الحقيقي  
(يستحق التكريم في بلاط الله )يجعل وجهه مشعًا  . 

ਿਨੁ ਿੈਲਾ ਹੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥  

 .العقل ملوث بحب الازدواجية 
ਿੈਲਾ ਚਉਕਾ ਿੈਲੈ ਥਾਇ ॥ 

 .لقذر هو مفترق طرقه وقذر مكانه 
ਿੈਲਾ ਖਾਇ ਮਿਮਰ ਿੈਲ ੁਵਿਾਏ ਿਨਿੁਖ ਿੈਲ ੁਦੁਖੁ ਿਾਵਮਿਆ ॥੭॥ 

من خلال أكل الطعام الذي كسبه من الإثم ، يزيد العقل الشرير مرة أخرى قذر خطاياه ويخفف  
 .من المعاناة بسبب قذارة الذنوب

ਿੈਲੇ ਮਨਰਿਲ ਸਮਭ ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ 

تحت حكم الله (تسير بالفعل)ومخلوقات الروح القدس كلها المخلوقات الشريرة   

ਸੇ ਮਨਰਿਲ ਜੋ ਹਮਰ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ॥ 

 .هم طاهرون يرضون الرب الحقيقي 
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ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਵਸੈ ਿਨ ਅੰਤਮਰ ਗੁਰਿੁਮਖ ਿੈਲ ੁਚੁਕਾਵਮਿਆ ॥੮॥੧੯॥੨੦ 

يا ناناك! يثبت اسم الله في عقل الشخص الذي يسير على الطريق الذي قدمه المعلم ويزيل  
الفساد من الداخلقذارة  . 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث

ਗੋਮਵੰਦ ੁਊਜਲੁ ਊਜਲ ਹੰਸਾ ॥ 

يصبحون مثل    (يتأملون باسمه )الله مثل بركة نقية ، وأتباع المعلم الذين يستحمون فيها 
 .البجع النقي

ਿਨੁ ਬਾਿੀ ਮਨਰਿਲ ਿੇਰੀ ਿਨਸਾ ॥ 

।من خلالهم أصبحت روحي وكلامي ورغباتي نقية. 

ਿਮਨ ਊਜਲ ਸਦਾ ਿੁਖ ਸੋਹਮਹ ਅਮਤ ਊਜਲ ਨਾਿੁ ਮਿਆਵਮਿਆ ॥੧॥ 

 .الذين يتأملون في اسم الله ، تصبح عقولهم نقية وتبدو وجوههم دائمًا متألقة جدًا
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੋਮਬੰਦ ਗੁਿ ਗਾਵਮਿਆ ॥ 

، (الله)أنا دائمًا تضحية للرجل الذي يغني دائمًا بحمد غوبند     

ਗੋਮਬਦ ੁਗੋਮਬਦੁ ਕਹ ੈਮਦਨ ਰਾਤੀ ਗੋਮਬਦ ਗੁਿ ਸਬਮਦ ਸੁਿਾਵਮਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 وينطق باسم الله ليلًا ونهارًا ، ومن خلال كلمة                 

(للآخرين)المعلم ، يقرأ تسبيح الله   . 

ਗੋਮਬਦ ੁਗਾਵਮਹ ਸਹਮਜ ਸਭੁਾਏ ॥ 

بهدوء روحي ،  (الله)هم الذين يغنون بفضائل غوبند   

ਗੁਰ ਕੈ ਭ ੈਊਜਲ ਹਉਿੈ ਿਲ ੁਜਾਏ ॥ 

يزول قذر الأنا (من داخلهم)يصبحون طاهرين بالالتزام بوقار المعلم  . 
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ਸਦਾ ਅਨੰਮਦ ਰਹਮਹ ਭਗਮਤ ਕਰਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਮਿ ਗੋਮਬਦ ਗੁਿ ਗਾਵਮਿਆ ॥੨॥ 

إنهم دائمًا منغمسون في النعيم الروحي ، ويعبدون الله ليل نهار ، ويصغون إلى فضائل  
ويغنون  (الله)غوبند  . 

ਿਨੂਆ ਨਾਚੈ ਭਗਮਤ ਮਦਿੜਾਏ ॥ 

الإخلاص ، فإن عقله يغلي بما أن الإنسان يقوي    . 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਦ ਿਨੈ ਿਨੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 

 من خلال كلمة المعلم فإنه يبقي عقله ثابتًا على العقل الأعلى 

ਸਚਾ ਤਾਲੁ ਿੂਰ ੇਿਾਇਆ ਿੋਹ ੁਚੁਕਾਏ ਸਬਦੇ ਮਨਰਮਤ ਕਰਾਵਮਿਆ ॥੩॥ 

عن طريق إزالة ارتباط مايا من   (روحياً ) هذه هي الرقصة الحقيقية عندما يرقص الإنسان 
الرقص على أنغام كلمة المعلم بعد التخلص  )خلال الانضمام إلى كلمة المعلم.  الداخل ، من

( من التعلق بمايا هو الرقص التعبدي الحقيقي للعقل.  

ਊਚਾ ਕੂਕ ੇਤਨਮਹ ਿਛਾੜ ੇ॥ 

lمن يصرخ عالياً ويقوم بحركات قوية بالجسد. 

ਿਾਇਆ ਿੋਮਹ ਜੋਮਹਆ ਜਿਕਾਲੇ ॥ 

بموته الروحي في ارتباط مايا ، وهو محتجز   (عالق)إنه  . 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਇਸੁ ਮਨਹਹ ਨਚਾਏ ਅੰਤਹਿ ਕਪਟੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

 .تعلق مايا يرقص في عقله، فيه غش وهو يعاني
ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਜਾ ਆਹਪ ਕਿਾਏ ॥ 

 عندما يجعل الله نفسه إنساناً يلجأ إلى المعلم ويسجد له، 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਸਹਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

بحب اللهثم عقل أتباعه و جسدهم مشبعون بشكل طبيعي   . 

ਬਾਿੀ ਵਜ ੈਸਬਹਦ ਵਜਾਏ ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਥਾਇ ਪਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

لحن الكلمة الإلهية يتردد في ذهن التابع وهو يغني كلمات المعلم بتفان. مثل هذه العبادة 
 .مقبولة في بلاط الله

ਬਹ ੁਤਾਲ ਪੂਿੇ ਵਾਜ ੇਵਜਾਏ ॥ 

 من يعزف على الآلة ويرقص على الآلات ,

ਨਾ ਕੋ ਸੁਿ ੇਨ ਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

أحد يستمع إليه ولا يتذكره لكن لا  . 

ਮਾਇਆ ਕਾਿਹਿ ਹਪੜ ਬੰਹਿ ਨਾਚੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦੁਖ ੁਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

من أجل مايا ، قام بإعداد المسرح والرقص ، ولكن كونه واقعًا في حب الازدواجية ، فإنه لا  
 .يتحمل سوى الحزن 

ਹਜਸੁ ਅੰਤਹਿ ਪਰੀਹਤ ਲਗੈ ਸ ੋਮੁਕਤਾ ॥ 

اياهو الذي امتلأ قلبه بمحبة الله ، تحرر من حب م . 

ਇੰਦਰੀ ਵਹਸ ਸਚ ਸੰਜਹਮ ਜੁਗਤਾ 
 .من خلال التحكم في حواسه ، يجد طريق الحقيقة وضبط النفس
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ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਹਦ ਸਦਾ ਹਹਿ ਹਿਆਏ ਏਹਾ ਭਗਹਤ ਹਹਿ ਭਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

 .من خلال الانخراط في كلمة المعلم ، يتذكر دائمًا اسم الله ، وهذا هو التفاني الذي يرضي الله

ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਜੁਗ ਚਾਿੇ ਹੋਈ ॥ 

أبدية   القاعدة هذه –لا يمكن أن يتم التكريس والتقرير لله إلا بحضور المعلم  . 

ਹੋਿਤ ੁਭਗਹਤ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 

لا يمكن لأي إنسان أن يصل بأي طريقة أخرى إلى تكريس الرب  (بصرف النظر عن هذا) . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਿ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਗੁਿ ਚਿਿੀ ਹਚਤ ੁਲਾਵਹਿਆ ॥੮॥੨੦॥੨੧॥ 

اسم الله من خلال خدمة المعلم وربط العقل بقدم المعلميا ناناك! يتم الحصول على  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث

ਸਚਾ ਸਵੇੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 .إنني أتأمل في الرب أبدًا ، وأمدح الرب وحده
ਸਚੈ ਨਾਇ ਦੁਖੁ ਕਬ ਹੀ ਨਾਹੀ ॥ 

 .من خلال التأمل في إله واحد حقيقي ، لا يمكن أبدًا أن يصاب بالألم  

ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਹਨ ਸੁਖ ੁਪਾਇਹਨ ਗੁਿਮਹਤ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

الذين يأخذون حكمة المعلم ويتأملون في الله الذي يعطي كل السعادة ، يتمتعون بالنعيم  
 .الروحي 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਸੁਖ ਸਹਹਜ ਸਮਾਹਿ ਲਗਾਵਹਿਆ ॥ 

النعيم الروحيأنا دائمًا أفدي نفسي للأشخاص الذين يقيمون في هدوء روحي ويتأملون في  . 

ਜੋ ਹਹਿ ਸੇਵਹਹ ਸ ੇਸਦਾ ਸਹੋਹਹ ਸੋਭਾ ਸੁਿਹਤ ਸੁਹਾਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

l  الذين يتذكرون الله بإخلاص هم دائمًا رفقاء ويتم تكريمهم لفكرهم الفاضل. 
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ਸਭੁ ਕ ੋਤੇਿਾ ਭਗਤੁ ਕਹਾਏ ॥ 

 .الجميع يدعي أنهم من أتباعك
ਸੇਈ ਭਗਤ ਤੇਿ ੈਮਹਨ ਭਾਏ 

المحبون الحقيقيون لكن فقط الأشخاص الذين يرضونك هم  . 

ਸਚੁ ਬਾਿੀ ਤੁਿੈ ਸਾਲਾਹਹਨ ਿੰਹਗ ਿਾਤੇ ਭਗਹਤ ਕਿਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

 .من خلال كلمة المعلم الحقيقية يمدحونك منسجمين مع حبك، يعبدونك بتفان

ਸਭੁ ਕ ੋਸਚੇ ਹਹਿ ਜੀਉ ਤੇਿਾ ॥ 

 .يا عزيزي الله! الجميع ملك لك
ਗੁਿਮੁਹਖ ਹਮਲੈ ਤਾ ਚੂਕ ੈਫੇਿਾ ॥ 

إلى المعلم، تنتهي دورة ولادته وموته  عندما يلتقي الإنسان مع المعلم، ويلجأ . 

ਜਾ ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਨਾਇ ਿਚਾਵਹਹ ਤੂੰ  ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

( اسمك من الحي )عندما يرضيك تضيف الكائنات إلى اسمك. انت ترنم   

ਗੁਿਮਤੀ ਹਹਿ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

في ذهنه ،  (اسمه )الرجل الذي أخذ نصيحة المعلم وزرع الله   

ਹਿਖੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਮੋਹ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .وذهبت كل مسراته وأحزانه وكل ارتباطاته العاطفية   

 

ਇਕਸੁ ਹਸਉ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ਸਦ ਹੀ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੪ 

، فهو دائمًا يحفظ اسم الله في ذهنه ( عند قدميه ) يظل تفانيه مرتبطًا بالله  . 

ਭਗਤ ਿੰਹਗ ਿਾਤੇ ਸਦਾ ਤਿੇੈ ਚਾਏ ॥ 

। في لون اسمك (كبيرة ) يا إلهي! يظل أتباعك مشبعين برغبة  . 

ਨਉ ਹਨਹਿ ਨਾਮੁ ਵਹਸਆ ਮਹਨ ਆਏ ॥ 

 .يأتي اسمك ليحل في أذهانهم مثل جميع الكنوز التسعة 
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ਪੂਿੈ ਭਾਹਗ ਸਹਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਮੇਹਲ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

 وجدوا المعلم مع كامل الحظ ، المعلم يوحدهم عند أقدام الله من خلال الكلمة

ਤੂੰ  ਦਇਆਲ ੁਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

( لجميع الكائنات)مصدر الرحمة، أنت دائمًا مانح السعادة يا إلهي! أنت  . 

ਤੂੰ  ਆਪੇ ਮੇਹਲਹਹ ਗੁਿਮੁਹਖ ਜਾਤਾ ॥ 

 .أنت نفسك توحدهم مع نفسك ، ويلجأ إلى المعلم ، وتصل الكائنات إلى شركة عميقة معك 
ਤੂੰ  ਆਪੇ ਦੇਵਹਹ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਨਾਹਮ ਿਤ ੇਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

 أنت تمنح شرف الاسم للكائنات. مصبوغة بلون اسمك ، يستمتعون بالنعيم الروحي
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਤੁਿ ੁਸਾਲਾਹੀ ॥ 

أحمدك على الدوام (ارحم)أيها الرب الدائم!  . 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਜਾਤਾ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

। من خلال المعلم ، أدركت أنه لا يوجد غيره. 

ਏਕਸੁ ਹਸਉ ਮਨੁ ਿਹਹਆ ਸਮਾਏ ਮਹਨ ਮੰਹਨਐ ਮਨਹਹ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

 .يبقى ذهني مندمجا مع الرب الواحد عندما يكرس الإنسان للرب ، يجده في ذهنه وحده
ਗੁਿਮੁਹਖ ਹੋਵੈ ਸ ੋਸਾਲਾਹੇ ॥ 

। هو الذي يأخذ دعم المعلم، هو الذي يمدح الرب. 

ਸਾਚੇ ਠਾਕੁਿ ਵੇਪਿਵਾਹ ੇ॥ 

 .الله الأبدي ليس لديه هموم

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਹਿ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਹਹਿ ਮੇਲਾਵਹਿਆ ॥੮॥੨੧॥੨੨॥ 

 .يا ناناك! من خلال كلمة المعلم ، يثبت الاسم في العقل و يتحد الإنسان مع الله
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث
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ਤੇਿ ੇਭਗਤ ਸੋਹਹਹ ਸਾਚੈ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

 .أتباعك يبدون جميلين في محكمتك
ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਹਦ ਨਾਹਮ ਸਵਾਿੇ ॥ 

 .من خلال تعليمات المعلم تم تزيينهم بالاسم 

ਸਦਾ ਅਨੰਹਦ ਿਹਹਹ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਗੁਿ ਕਹਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

إنهم دائمًا في نعيم روحي، ويظلون منغمسين في الرب، سيد الفضائل، وهم يهتفون بحمد  
 .الرب ليلا ونهارا 
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PAGE 123 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਣਨ ਵਸਾਵਣਿਆ 

 .أنا دائمًا أفدي نفسي للذين يحتفظون باسم الله في أذهانهم   
ਹਣਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਊਚ ੋਊਚਾ ਹਉਮੈ ਮਾਣਰ ਣਮਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .باستئصال غرورهم يمكنهم أن يتحدوا مع الله الأزلي والأعلى من العلي
ਹਣਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

 .الله أزلي. إن مجده أبدي 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਿਸੈ ਣਮਲਾਈ 

 .إنه فقط شخص نادر يتحد معه من خلال نعمة المعلم
ਗੁਰ ਸਬਣਦ ਣਮਲਣਹ ਸੇ ਣਵਛੁੜਣਹ ਨਾਹੀ ਸਹਜੇ ਸਣਚ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

الذين يتحدون معه باتباع تعاليم المعلم لن ينفصلوا عنه مرة أخرى. بشكل حدسي يظلون  
 .مندمجين معه

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਣਰ ਿਛ ੂਨ ਹੋਇ ॥ 

 .لا شيء يحدث خارج إرادتك

ਤੂੰ  ਿਣਰ ਿਣਰ ਵੇਖਣਹ ਜਾਿਣਹ ਸੋਇ ॥ 

।أنت من تخلق كل شيء وتعرفه وتراقب. 
 

ਆਪੇ ਿਰ ੇਿਰਾਏ ਿਰਤਾ ਗੁਰਮਣਤ ਆਣਪ ਣਮਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

الخالق بنفسه يفعل كل شيء ويفعله من الكائنات الحية ، هو نفسه يوحد الكائنات الحية  
 .من خلال حكمة المعلم

ਿਾਮਣਿ ਗੁਿਵੰਤੀ ਹਣਰ ਪਾਏ ॥ 

। التي تثبت فضائل الله في داخلها تلتقي بالله (عروس الروح)المرأة  . 
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ਭ ੈਭਾਇ ਸੀਗਾਰ ੁਬਿਾਏ ॥ 

 .تزين خوف زوجها وحبه بقلادتها
ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਣਵ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਚ ਉਪਦੇਣਸ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ة. إنها  من خلال خدمة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ، فهي إلى الأبد عروس روحية محظوظ
 .منغمسة في الكلمة الإلهية التي توحدها مع الله

ਸਬਦੁ ਣਵਸਾਰਣਨ ਣਤਨਾ ਠਉਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ 

 .الذين ينسون كلمة المعلم ، لا يجدون مأوى في بلاط الله
ਭਰਣਮ ਭੂਲੇ ਣਜਉ ਸੁੰ ਞੈ ਘਣਰ ਿਾਉ ॥ 

 .إنهم يتجولون في منزل مهجور مثل غراب في الخرافات
ਹਲਤ ੁਪਲਤ ੁਣਤਨੀ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ ਦੁਖ ੇਦੁਣਖ ਣਵਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

 .إنهم يخسرون هذا العالم والعالم الآخر ، ويمضون حياتهم وهم يعانون من الألم والبؤس
ਣਲਖਣਦਆ ਣਲਖਣਦਆ ਿਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ 

( لكتابة باستمرار ،  )على الورق أثناء الكتابة.   (اللانهائي )البشر المطوقون بمايا يمسحون الحبر 
مطاردة مايا إلى ما لا نهاية ، نفاد أنفاسهم دون تحقيق هدف الحياة)د الورق والحبر. نف ).) 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ਨ ਿਈੋ ॥ 

طلاقمن خلال الحب مع الازدواجية ، لم يجد أحد السلام على الإ . 

ਿੂੜ ੁਣਲਖਣਹ ਤੈ ਿੂੜ ੁਿਮਾਵਣਹ ਜਣਲ ਜਾਵਣਹ ਿੂਣੜ ਣਚਤ ੁਲਾਵਣਿਆ ॥੬ 

استمروا في كتابة حساب مايا ، واستمروا في جمع مايا ، فهم دائمًا منزعجون لأنهم يبقون  
 .أذهانهم مرتبطة بمايا القابلة للتلف
ਗੁਰਮੁਣਖ ਸਚੋ ਸਚੁ ਣਲਖਣਹ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

حرم المعلم اسم الرب ، ويكتبون فكرة صفات  يكتب الأشخاص الذين يعيشون في           
 .الله
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ਸੇ ਜਨ ਸਚ ੇਪਾਵਣਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

 .هؤلاء الحقيقيون ينعمون بالتحرر من رذائل وحب مايا

ਸਚੁ ਿਾਗਦੁ ਿਲਮ ਮਸਵਾਿੀ ਸਚੁ ਣਲਣਖ ਸਣਚ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

لأولئك الذين يكتبون الحق و يندمجون في الرب الحقيقي   الورق والقلم والحبر صحيح . 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਅੰਤਣਰ ਬੈਠਾ ਵਖੇੈ ॥ 

 .محصوراً في كل جسد ، إلهي يراقب الجميع

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਮਲੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

 .الإنسان الذي يتحد بنعمة المعلم عند قدمي الرب هو الشخص المقبول في عيني الله
ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਣਮਲੈ ਵਣਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੨॥੨੩॥ 

المثالي. من وجد الاسم ينال الإكرام في محضر الربيا ناناك! الاسم مأخوذ من المعلم  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث

ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .فقط من المعلم يمكن للإنسان أن يدرك أن نور الله منتشر في الجميع

ਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਲਾਗੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਵੈ ॥ 

(بالعقل)يغسل قذارة الأنا المرتبطة فقط من خلال كلمة المعلم يمكن للمرء أن  . 

ਮਨੁ ਣਨਰਮਲੁ ਅਨਣਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ ਭਗਣਤ ਿਰ ੇਹਣਰ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧ 

 .من خلال عبادة الله دائمًا بذهن نقي ، يكون المرء قادرًا على إدراك الله 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਆਣਪ ਭਗਣਤ ਿਰਣਨ ਅਵਰਾ ਭਗਣਤ ਿਰਾਵਣਿਆ 

الآخرين على عبادته أيضًاأفدي حياتي وروحي للذين يعبدون الله ويحثون  . 

ਣਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਿਉ ਸਦ ਨਮਸਿਾਰੁ ਿੀਜੈ ਜੋ ਅਨਣਦਨੁ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يجب على المرء أن ينحني دائمًا أمام هؤلاء المصلين ، الذين يترنمون بحمد الله كل يوم
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ਆਪੇ ਿਰਤਾ ਿਾਰਿੁ ਿਰਾਏ ॥ 

(التفاني من الكائنات الحية )الخالق نفسه يخلق السبب  . 

ਣਜਤ ੁਭਾਵੈ ਣਤਤੁ ਿਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 

 .يجلب المخلوقات إلى العمل الذي يرضيه 
ਪੂਰੈ ਭਾਣਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵ ੈਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

فقط بالثروة الكاملة يمكن للمرء أن يتبع تعاليم المعلم. باتباع تعاليم المعلم يتم الحصول  
 .على السلام 

ਮਣਰ ਮਣਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਣਿਛ ੁਪਾਏ ॥ 

الإنسان من الأنا من خلال الكفاح مرارًا وتكرارًا وبلوغ الحياة الروحية ، فإنه  عندما يموت 
 .يتمتع ببعض التفاني لله 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਣਰ ਮੰਣਨ ਵਸਾਏ ॥ 

بنعمة المعلم يثبت الله في عقله  (ثم) . 

ਸਦਾ ਮੁਿਤ ੁਹਣਰ ਮੰਣਨ ਵਸਾਏ ਸਹਜੇ ਸਹਣਜ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

، وهو دائمًا    (من الاضطرابات الأنانية )خالٍ الإنسان الذي لديه الله في عقله هو دائمًا 
 .منغمس في التوازن الروحي 

ਬਹ ੁਿਰਮ ਿਮਾਵੈ ਮੁਿਣਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

لا يمكنه التحرر من الرذائل (مع ذلك)إذا قام الإنسان بالعديد من الأعمال الأخرى ،  . 

ਦੇਸੰਤਰ ੁਭਵੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖਆੁਏ ॥ 

ظل ضلالاً حتى إذا عاد إلى بلدان أخرى ، فإنه يظل في حب مايا وي . 

ਣਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਿਪਟੀ ਣਬਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

يستمر في المعاناة  (اللجوء)يضيع الرجل المخادع حياته البشرية عبثًا ، وبدون كلمة المعلم  . 
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ਧਾਵਤੁ ਰਾਖ ੈਠਾਣਿ ਰਹਾਏ ॥ 

،  (يحفظه من الرذائل)الذي يحمي العقل من الرذائل   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥ 

نعمة المعلم وفضله، يحصل على المكانة الروحية العليا ، بواسطة   

ਸਣਤਗੁਰੁ ਆਪੇ ਮੇਣਲ ਣਮਲਾਏ ਣਮਣਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

 .يوحده المعلم نفسه عند قدمي الله، ويلتقي بالرب الحبيب الذي ينعم بالنعيم الروحي 
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ਇਕਿ ਿੂਕਿ ਲਾਗੇ ਿੂਿ ੇਫਲ ਪਾਏ ॥ 

 .كثيرون مرتبطون بالأكاذيب ولا ينالون إلا رغبات كاذبة 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਕਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .في حب الازدواجية ، يضيعون حياتهم عبثًا

ਆਕਪ ਡੁਿ ੇਸਗਲੇ ਿੁਲ ਡਿੋ ੇਿੂਿੁ ਿੋਕਲ ਕਿਖੁ ਖਾਵਕਿਆ ॥੬॥ 

ارتباط مايا ، ويبقون دائمًا هذا السم  إنهم يبقون أنفسهم وجميع عشائرهم منغمسين في 
 .كغذاء روحي من خلال التحدث فقط عن الارتباط بمايا

ਇਸੁ ਤਨ ਮਕਿ ਮਨੁ ਿੋ ਗੁਰਮੁਕਖ ਦੇਖੈ ॥ 

 إنه فقط أحد أتباع المعلم النادر الذي ينعكس على العقل داخل جسده ، 
ਭਾਇ ਭਗਕਤ ਜਾ ਿਉਮੈ ਸਖੋੈ ॥ 

 .ويزيل غروره من خلال العبادة التعبدية المحبة لله 

ਕਸਧ ਸਾਕਧਿ ਮੋਕਨਧਾਰੀ ਰਿ ੇਕਲਵ ਲਾਇ ਕਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਕਿ ਮਨੁ ਨ ਕਦਖਾਵਕਿਆ ॥੭॥ 

، القديسون ذوو المخطط    إن اليوغيين البارعين ، اليوغيون الذين يمارسون اليوغيون
 .الأحادي يجاهدون لإضافة سورة ، لكنهم أيضًا لا يستطيعون رؤية أذهانهم ثابتة داخل الجسد

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

( للسيطرة على العقل من الكائنات)هذا الخالق نفسه يبذل الجهد  . 

ਿੋਰੁ ਕਿ ਿਰ ੇਿੀਤੈ ਕਿਆ ਿੋਈ ॥ 

। المخلوق الذي خلقه الخالق لا يستطيع أن يفعل شيئًا  ماذا يمكن أن يفعل المخلوق؟ هذا 
 .بجهوده الخاصة 

ਨਾਨਿ ਕਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਲੇਵੈ ਨਾਮੋ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੮॥੨੩॥੨੪॥ 

 .يا ناناك! ومن يباركه الرب بالاسم ينالها ويقدسها في قلبه 
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ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਕਿ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

لا يمكن استنفاذها (ممتلئة )البشري هذا كنوز الصفات الروحية داخل كهف الجسد  . 

ਕਤਸੁ ਕਵਕਿ ਵਸੈ ਿਕਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .داخل هذا الجسد، يسكن الله غير المرئي وغير المحدود

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟ ੁਿੈ ਆਪੇ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਆਪ ੁਵੰਞਾਵਕਿਆ ॥੧॥ 

الله نفسه يسكن في كل مكان  هؤلاء الذين تغلبوا على الأنانية من خلال كلمة المعلم يرون أن 
 .، والبعض يراه مباشرة ، ويبدو أن البعض مختبئًا 
ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ 

 .أفدي حياتي وروحي للذين يثبتون اسم الله الأمبروسيال في أذهانهم
ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮਿਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਰਮਤੀ ਅੰਕਮਿਤ ੁਪੀਆਵਕਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

l   إن مانح الحياة الروحية اسم الله لطيف للغاية. لا يمكن أن يشرب نام عمريت هذا إلا باتباع
 نصيحة المعلم 

ਿਉਮੈ ਮਾਕਰ ਿਜਰ ਿਪਾਟ ਖੁਲਾਇਆ ॥ 

وفتح جدار الأنا الصلب ،  (من الداخل)الرجل الذي قتل الأنا   

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਿੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 

। قيمة له لقد وجد بنعمة المعلم هذا الاسم الذي لا  . 

ਕਿਨੁ ਸਿਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਏ ਿੋਈ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੨॥ 

بدون تعليمات المعلم، لا يتم الحصول على الاسم. بفضل نعمة المعلم ، تم تثبيت الاسم  
 .في القلب

ਗੁਰ ਕਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਿੁ ਨੇਤਿੀ ਪਾਇਆ ॥ 

( الروحية )الرجل الذي وضع الأنتيمون الأبدي للمعرفة من المعلم في عينيه   

SikhBookClub.com



ਅੰਤਕਰ ਿਾਨਿੁ ਅਕਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

। ، وذهب ظلمة الجهل (الروحي )بداخله أصبح النور  . 

 

ਜੋਤੀ ਜੋਕਤ ਕਮਲੀ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ਿਕਰ ਦਕਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਕਿਆ ॥੩॥ 

 .تندمج روحه مع الروح الأسمى ؛ يقتنع العقل وينعم بالمجد في بلاط الله 
ਸਰੀਰਿੁ ਭਾਲਕਿ ਿ ੋਿਾਿਕਰ ਜਾਏ ॥ 

بحثًا عن الرب ،  (الوعر ، في مغاير الجبالفي )إذا خرج رجل من جسده   

ਨਾਮੁ ਨ ਲਿ ੈਿਿੁਤੁ ਵੇਗਾਕਰ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

।إنه لا يطلب اسم الله ، إنه يعاني مثل المنحرف. 
 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੂਝੈ ਨਾਿੀ ਕਫਕਰ ਕਿਕਰ ਆਇ ਗੁਰਮੁਕਖ ਵਥ ੁਪਾਵਕਿਆ ॥੪ 

جاء إلى ملاذ المعلم  الإنسان الذي أعمى في تعلق مايا ، الذي يسير وراء عقله ، لا يفهم. أخيرًا 
 .واستقبل رحيق الاسم

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਿਾ ਿਕਰ ਪਾਏ ॥ 

 عندما يصل الإنسان بنعمة المعلم إلى الاتحاد الأبدي مع الله ، 

ਮਕਨ ਤਕਨ ਵੇਖੈ ਿਉਮੈ ਮੈਲ ੁਜਾਏ ॥ 

 .ثم يراه في عقله ، في جسده ، ويزول قذر الأنا من داخله 
ਿੈਕਸ ਸੁਥਾਕਨ ਸਦ ਿਕਰ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਸਿ ੈਸਿਕਦ ਸਮਾਵਕਿਆ ॥੫॥ 

جالسًا في أفضل مكان ، يغني دائمًا تسبيح الرب ، ويتم امتصاصه دائمًا في الرب من خلال  
 .كلمة المعلم

ਨਉ ਦਰ ਠਾਿੇ ਧਾਵਤੁ ਰਿਾਏ ॥ 

العيون ، الأذنان ، الخياشيم ، اللسان ، الجنس ،  )الذين يتحكمون في أبواب الجسد التسعة 
الرذائل ، ، ويمنع العقل الضال من   (وفتحة الإخراج  
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ਦਸਵੈ ਕਨਜ ਿਕਰ ਵਾਸਾ ਪਾਏ 

। موطن الذات الحقيقي  )من خلال الحالة الروحية السامية يأتي السكن في الباب العاشر 
 .حيث يسكن الله

ਓਥੈ ਅਨਿਦ ਸਿਦ ਵਜਕਿ ਕਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮਤੀ ਸਿਦੁ ਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥੬॥ 

الذكر  )رتان هناك اللحن الذي يتم عزفه ليلاً ونهارًا ، من خلال حكمة المعلم ، يسُمع هذا الكي
السماوي (والغناء . 

ਕਿਨੁ ਸਿਦੈ ਅੰਤਕਰ ਆਨੇਰਾ ॥ 

 .بدون كلمة المعلم ، هناك ظلمة مطلقة في قلوب البشرية   
ਨ ਵਸਤੁ ਲਿ ੈਨ ਿੂਿ ੈਫੇਰਾ ॥ 

 .لا يجد جوهر الاسم في نفسه وتبقى دورة ولادته وموته

ਸਕਤਗੁਰ ਿਕਥ ਿੁੰ ਜੀ ਿੋਰਤ ੁਦਰ ੁਖੁਲੈ ਨਾਿੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰ ੈਭਾਕਗ ਕਮਲਾਵਕਿਆ ॥੭॥ 

المفتاح في يد المعلم ، ولا يمكن لأي شخص آخر فتح الباب ويتم استقبال المعلم بحظ  
 .كبير

ਗੁਪਤ ੁਪਰਗਟੁ ਤੂੰ  ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

مخفي (مرئي للحواس)مرئي  (للبعض)أنت حاضر في كل مكان ،  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਮਕਲ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

بنعمة المعلم  (اليك)يتم تحقيق هذا الفهم من خلال لقاء  . 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਕਿ ਸਦਾ ਤੂੰ  ਗੁਰਮੁਕਖ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥ 

 .يا ناناك! امدح اسم الرب دائمًا. وبتعليمات المعلم قم بتثبيتها في ذهنك 
 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث
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ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਏ ਆਪੇ ॥ 

 .الله بنفسه يوحد أتباع المعلم مع المعلم

ਿਾਲੁ ਨ ਜੋਿੈ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 

في قبضته ، ولا يحزنه حزن (مثل هذا الشخص)الموت الروحي لا يحبس   . 

ਿਉਮੈ ਮਾਕਰ ਿੰਧਨ ਸਭ ਤੋਿੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਿਕਦ ਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥੧॥ 

 .القضاء على الأنا ، يكسر كل الروابط ، من خلال كلمة المعلم تصبح حياته جميلة
ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਕਰ ਿਕਰ ਨਾਕਮ ਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥ 

للإنسان الذي يجعل حياته جميلة من خلال الانضمام باسم اللهأنا دائما تضحية  . 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਿੈ ਿਕਰ ਸੇਤੀ ਕਿਤ ੁਲਾਵਕਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يستمر في   (نعم سمران)الرجل الذي يعيش في حضور المعلم يغني بحمد الرب ، وعقله 
(عند القدمين)التأرجح ، ويبقى عقله مرتبطًا بالله  . 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵੈ ਮਰ ੈਪਰਵਾਣੁ ॥ 

الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم يصل إلى الحياة الروحية ويبقى ميتًا من الأنا  
(وبالتالي فهو مقبول في نظر الرب) . 

ਆਰਜਾ ਨ ਛੀਜੈ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

 حياته ليست عبثًا ، تظل كلمة المعلم شريك حياته

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰ ੈਨ ਕਾਲੁ ਨ ਿਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖਿ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੨॥ 

l  الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم ينجو من الموت الروحي. لا يمكن للموت الروحي
( ذكرى)إجباره ، فهو دائمًا منغمس في الرب   

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਦਖਰ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يعيش تحت دعم المعلم يكسب المجد عند باب الل 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

عد عنه الأنانية إنه يب . 

ਆਖਪ ਤਰ ੈਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰ ੇਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮ ੁਸਵਾਰਖਣਆ ॥੩॥ 

كل عشائره. الرجل الذي يعيش في    (أيضًا) ، يعبر  (من الرذائل)هو نفسه يعبر محيط العالم 
 حضور المعلم يركب حياته

ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੁਿੁ ਕਦ ੇਨ ਲਗੈ ਸਰੀਖਰ ॥ 

الألمالإنسان الذي يلجأ إلى المعلم ، لا يعاني جسده أبدًا من  .   

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਿੂਕ ੈਪੀਰ ॥ 

 .يختفي ألم الأنا من داخله
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਖਨਰਮਲ ੁਖਿਖਰ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੪॥ 

l  يظل عقل الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم طاهرًا من قذارة الأنا ، ولم يعد يتمسك
 .بقذارة الأنا ، بل يظل مستغرقًا في الهدوء الروحي

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਖਮਲੈ ਵਖਿਆਈ ॥ 

 .الشخص الذي يثبت في حضور المعلم يحصل على مجد اسم الرب 
 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

। (في كل مكان)يغني بحمد الل ويتمجد  . 

ਸਦਾ ਅਨੰਖਦ ਰਹੈ ਖਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਕਰਾਵਖਣਆ ॥੫॥ 

منغمسًا في النعيم الروحي ليلًا ونهارًا  من خلال البقاء عند باب المعلم ، يكون الرجل دائمًا   
 ، فهو دائمًا يحمد الل 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਨਖਦਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ 
 .إن الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم مشبع دائمًا بكلمة المعلم

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੁਗ ਿਾਰੇ ਹੈ ਜਾਤਾ ॥ 

 .الإنسان الذي يعيش عند باب المعلم معروف في جميع الأعمار الأربعة 
 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸਦਾ ਖਨਰਮਲ ੁਸਬਦੇ ਭਗਖਤ ਕਰਾਵਖਣਆ ॥੬॥ 

 .يغني السيخ المعلم دائمًا بحمد الرب ويظل تقياً ، من خلال كلمة المعلم يعبد الرب 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

يبقى الظلام القاتم (من الارتباط بالمايا)بدون ملاذ المعلم  . 
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ਜਮਕਾਖਲ ਗਰਠੇ ਕਰਖਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

ينغمسون في  ) (يبكون)اجتاحهم الموت الروحي يستمرون الذين  (بسبب هذا الظلام)
(الأحزان .   

 

ਅਨਖਦਨੁ ਰੋਗੀ ਖਬਸਟਾ ਕ ੇਕੀੜ ੇਖਬਸਟਾ ਮਖਹ ਦੁਿੁ ਪਾਵਖਣਆ ॥੭॥ 

 .يظلون دائمًا مصابين بالأمراض الناشئة عن الرذائل ويعانون مثل الديدان في القذارة 
 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ॥ 

  (الرب يسود جميع الكائنات)قتنع مرة أخرى بأن إن الإنسان الذي يعيش في ملاذ المعلم م 
(من الكائنات)هو نفسه يفعل كل شيء و  . 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਹਰਦ ੈਵੁਠਾ ਆਖਪ ਆਏ ॥ 

 .يأتي الل نفسه ليسكن في قلب أتباع المعلم
 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਖਮਲੈ ਵਖਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਖਣਆ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥ 

! يتم الحصول على المجد من خلال التأمل في اسم الل ، ولا يتم تلقي اسم الل إلا  يا ناناك
 .من المعلم المثالي 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ 

 :راج ماجه للمعلم الثالث

ਏਕਾ ਜੋਖਤ ਜੋਖਤ ਹੈ ਸਰੀਰਾ ॥ 

( مثل هذا الإيمان)نور الل منتشر في كل الأجساد  .                

 

ਸਬਖਦ ਖਦਿਾਏ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

 .يكشفها المعلم الحقيقي المثالي من خلال تعاليمه 
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ਆਪੇ ਿਰਕ ੁਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਵਖਣਆ ॥੧॥ 

في    (في الحياة الروحية )جميع الكائنات الحية وأحدث فرقًا  (خلق)لقد خلق الرب بنفسه 
 .جميع الأجساد

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਖਰ ਸਿੇ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਖਣਆ ॥ 

بحمد الل الأزليأنا دائمًا تضحية للذين يغنون  . 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥         

بدون ملجأ المعلم لا يمكن لأي إنسان تحقيق الاستقرار الروحي. فقط الذين يعيشون في  
 حضور المعلم يظلون مستغرقين في الهدوء الروحي

 

ਤੂੰ  ਆਪੇ ਸੋਹਖਹ ਆਪੇ ਜਗ ੁਮੋਹਖਹ ॥ 

أنت تظهر الجمال ، و   (من خلال خلق العالم ، من خلال خلق العالم)أيها الخالق! أنت نفسك  
أنت تسحر العالم (بهذا الجمال) . 

ਤੂੰ  ਆਪੇ ਨਦਰੀ ਜਗਤੁ ਪਰਵੋਖਹ ॥ 

بعين نعمتك (في خيط مريادتك الثابتة )أنت نفسك تحافظ على العالم   . 

ਤੂੰ  ਆਪੇ ਦੁਿੁ ਸਿੁੁ ਦੇਵਖਹ ਕਰਤ ੇਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਦੇਿਾਵਖਣਆ ॥੨॥ 

أيها الخالق! أنت نفسك تحزن الكائنات ، أنت نفسك ترضي الكائنات ، يا الل! الأشخاص      
يزورونك  (في كل مكان)الذين لجأوا إلى المعلم   

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ॥ 

(من الكائنات)فإن الخالق نفسه يفعل كل شيء ويفعله   (كونه منتشرًا في جميع الكائنات) . 

ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਮੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

। (في عقول الكائنات)الخالق نفسه يغرس كلمة المعلم  . 

 

SikhBookClub.com



ਸਬਦੇ ਉਪਜੈ ਅੰਖਮਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਖਣਆ ॥੩॥ 

.  (التفاني لعقول الكائنات الحية )من خلال كلمة المعلم يتم إنتاج ترنيمة التسبيح الروحانية 
(للآخرين)ويستمع   (كلمة المديح)الرجل الذي يعيش في حضور المعلم ينطق  . 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥ 

وهو نفسه المتمتع بالخير    (منتشر في جميع الكائنات)الخالق نفسه هو خالق كل الكائنات 
 .الدنيوي

ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ ॥ 

। ، هو نفسه دائمًا خالٍ من    (من كل ارتباط كل الكائنات بمايا)الخالق نفسه يكسر الروابط 
 .الروابط

ਸਦਾ ਮੁਕਤ ੁਆਪੇ ਹੈ ਸਿਾ ਆਪੇ ਅਲਿੁ ਲਿਾਵਖਣਆ ॥੪॥ 

، وهو نفسه هو الكاشف   (أيضًا)الخالق نفسه دائمًا ما يكون منفصلاً ، وهو نفسه غير مرئي 
(للكائنات)عن شكله  . 

ਆਪੇ ਮਾਇਆ ਆਪੇ ਛਾਇਆ ॥ 

 الخالق نفسه خلق مايا ، هو نفسه خلق تأثير مايا 
ਆਪੇ ਮੋਹ ੁਸਭ ੁਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ارتباط مايا بالعالم كله لقد خلق الخالق نفسه  . 

ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਆਪੇ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਖਣਆ ॥੫॥ 

،    (منتشرًا في الكائنات)، وهو نفسه يغني بفضائله   (للكائنات)الخالق نفسه هو عطاء فضائله 
(الآخرين)ويسمع  (فضائله )وهو نفسه ينطق  . 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਆਪ ੇ॥ 

من  )الخالق نفسه يفعل كل شيء وهو يفعل فإن   (كونه منتشرًا في جميع الكائنات)
(الكائنات . 
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ਆਪੇ ਥਾਖਪ ਉਥਾਪੇ ਆਪ ੇ॥ 

(العالم)الخالق نفسه خلق العالم وهو يدمر  . 

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਖਰ ਕਛ ੂਨ ਹੋਵੈ ਤੂੰ  ਆਪ ੇਕਾਰੈ ਲਾਵਖਣਆ ॥੬॥ 

كل  )لا شيء يحدث خارج حكمك ، أنت نفسك تضع  (يا رب كل ما يحدث في العالم)
في السيارة  (الكائنات . 

ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਖਪ ਜੀਵਾਏ ॥ 

الحياة الروحية (شخصًا)الموت الروحي ، ويعطي  (شخص ما)الل نفسه يعطي  . 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਏ ॥ 

 .الرب نفسه يوحد الكائنات مع المعلم ويوحد المعلم عند قدميه
ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੭॥ 

بالنعيم الروحي ، والشخص الذي يعيش في حضور  الشخص الذي يخدم المعلم يتمتع دائمًا  
 .المعلم يظل مستغرقًا في الهدوء الروحي
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ਆਪੇ ਊਚਾ ਊਚੋ ਹੋਈ 

من تأثير مايا نفسه) مرتفع جدًا  (الله نفسه )   

 

ਜਿਸੁ ਆਜਪ ਜਿਖਾਲੇ ਸੁ ਿਖੇੈ ਕੋਈ ॥ 

أكثر  )يرى أي شخص )فقط هذا الشخص النادر قادر على رؤية رؤيته التي يكشفها عن نفسه. 
قوة عظيمة  أن الرب له ) (هذه القدرة )يظُهر له الله   (الأشخاص حظًا ). 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਸੈ ਘਟ ਅੰਤਜਿ ਆਪੇ ਿੇਜਖ ਜਿਖਾਲਜਿਆ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥ 

يا ناناك! عندما يأتي اسم الله ليثبت في قلب شخص ما ، فإن هذا الشخص يدرك الله  
 ويعلنه للآخرين 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ 

 :راج ماجه للمعلم الثالث

ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਭਿਪੂਜਿ ਿਜਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

 .ربي حاضر بالكامل في كل مكان

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਘਿ ਹੀ ਮਜਹ ਪਾਈ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم، لقد وجدته في قلبي 
ਸਦਾ ਸਿੇਿੀ ਇਕ ਮਜਨ ਜਿਆਈ ਗੁਿਮੁਜਖ ਸਜਚ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧ 

l  أنا الآن أتأمل فيه دائمًا ، وأركز عليه دائمًا وأتأمل فيه. من يأخذ دعم المعلم ، فهو دائمًا
 .منغمس في الله 

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਿੀਉ ਿਾਿੀ ਿਗਿੀਿਨੁ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥ 

تضحية للذين يضعون الله في أذهانهم كدعامة لحياة العالمأنا دائمًا   . 
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ਹਜਿ ਿਗਿੀਿਨੁ ਜਨਿਭਉ ਦਾਤਾ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الله هو واهب الحياة للعالم ، ولا يخافه أحد ، إنه مانح العطايا لجميع الكائنات. من يأخذ  
 .حكمة الإنسان ويسكن في عقله يبقى في هدوء روحي 

ਘਿ ਮਜਹ ਿਿਤੀ ਿਉਲੁ ਪਾਤਾਲਾ ॥ 

في قلب الإنسان  (أيضًا)الإله الذي هو نصرة الأرض والعالم السفلي يسكن  . 

ਘਿ ਹੀ ਮਜਹ ਪਰੀਤਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥ 

 .داخل كل قلب يسكن الإله المحبوب الشاب إلى الأبد

ਸਦਾ ਅਨੰਜਦ ਿਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੨॥ 

حن منغمسون في سلام حدسي.  واهب السلام نعيم أبدي من خلال تعاليم المعلم ، ن
، يبقى بشكل حدسي في   (الله)الشخص الذي يتذكر من خلال تعاليم المعلم عطاء السلام 

 .النعيم
ਕਾਇਆ ਅੰਦਜਿ ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ॥ 

 عندما يمتلئ جسم المرء بالأنا والتعلق العاطفي ، 

ਿੰਮਿ ਮਿਿੁ ਨ ਚੂਕ ੈਫੇਿਾ ॥ 

 .ثم لا تنتهي دورة ولادته وموته 
ਗੁਿਮੁਜਖ ਹੋਿੈ ਸ ੁਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ਸਚੋ ਸਚੁ ਜਿਆਿਜਿਆ ॥੩॥ 

 .الشخص الذي يصبح من أتباع المعلم ، ويخضع الأنانية ، ويتأمل في الله الأبدي وحده
ਕਾਇਆ ਅੰਦਜਿ ਪਾਪੁ ਪੁੰ ਨੁ ਦੁਇ ਭਾਈ ॥ 

، يلتزم الأخوان بالخطيئة   (المولود من الأنا) (الذي يعيش تحت تأثير الأنا)في جسد الإنسان 
 .والفضيلة

ਦੁਹੀ ਜਮਜਲ ਕੈ ਜਸਰਸਜਟ ਉਪਾਈ ॥ 

 .عندما اتحد الاثنان معًا ، خلقا البشر على الأرض
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ਦੋਿੈ ਮਾਜਿ ਿਾਇ ਇਕਤੁ ਘਜਿ ਆਿੈ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੪॥ 

فالشخص الذي يرتفع فوق كليهما تحت إرشاد المعلم ، يبقى في حضرة الله مستغرقًا في  )
، يبقى في نفس    (المؤثرين)ين الإنسان الذي يأخذ نصيحة المعلم ويقتل هذ (سلام حدسي.

ية ، ويبقى مستغرقًا في رباطة جأش روح ( عند قدمي الرب)المنزل  . 

ਘਿ ਹੀ ਮਾਜਹ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਅਨੇਿਾ ॥ 

يسكن الله في في داخل قلب الإنسان، ولكن بسبب حب مايا يبقى ظلام الجهل داخل 
 .الإنسان

ਚਾਨਿੁ ਹੋਿੈ ਛੋਡ ੈਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ॥ 

بداخله نور الله  )الأنا والعاطفة ، يصبح  (الداخلمن )عندما يلجأ الإنسان إلى المعلم ويزيل 
مستنيرًا (الروحي  . 

ਪਿਗਟੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਖੁਦਾਤਾ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਿਜਿਆ ॥੫॥ 

॥ ، وتتذكر اسم الرب في جميع    (في داخلها)تنكشف تسبيحات الرب ، مانح النعيم الروحي  
 .الأوقات

ਅੰਤਜਿ ਿੋਜਤ ਪਿਗਟੁ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

يشع في جميع أنحاء الكون ،  من ينير عقله بالنور الإلهي الذي  

ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਜਮਜਟਆ ਅੰਜਿਆਿਾ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، يتلاشى ظلام الجهل من داخله 

ਕਮਲ ੁਜਬਗਾਜਸ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿੋਤੀ ਿੋਜਤ ਜਮਲਾਿਜਿਆ ॥੬॥ 

 .يزهر قلبه مثل زهرة اللوتس ، وينال السلام الأبدي ، حيث يندمج نور المرء في النور الأسمى
 

ਅੰਦਜਿ ਮਹਲ ਿਤਨੀ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

 .يشبه جسم الإنسان بيت كنز مليء بالفضائل الإلهية الثمينة
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ਗੁਿਮੁਜਖ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

الذي يلجأ إلى المعلم ويحصل على اسم الرب اللامتناهي  (لكنهم يبحثون عن الرجل) . 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਿਿਿੇ ਸਦਾ ਿਾਪਾਿੀ ਲਾਹਾ ਨਾਮ ੁਸਦ ਪਾਿਜਿਆ ॥੭ 

باسم  )من خلال أن يصبح تاجرًا  (جواهر الفضائل الروحية )يتاجر الرجل الذي يلجأ إلى المعلم 
، ويكسب دائمًا أرباح اسم الرب  (الرب . 

ਆਪੇ ਿਥ ੁਿਾਖ ੈਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

للكائنات  (هذه الهبة )الله بنفسه يضع جوهر اسمه داخل الكائنات ، وهو نفسه يعطي  . 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਿਿਿਜਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

لى صفقة للحصول على ثروة الاسمإ (المحظوظين)يلجأ العديد من البشر    . 

ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਨਦਜਿ ਕਿ ੇਸੋ ਪਾਏ ਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥੮॥੨੭॥੨੮॥ 

l  يا ناناك! الرجل الذي ينظر إليه الرب بالنعمة ينال اسم الرب ، والرب بنعمته يثبت اسمه
 .في ذهنه 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راج ماجه للمعلم الثالث    

ਹਜਿ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੇਿ ਕਿਾਏ 

التعبدية  (خدمته ) ، ويؤدي  ( المخلوق عند قدميه )نفسه يربط الله  . 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਜਦ ਭਾਉ ਦੂਿਾ ਿਾਏ ॥ 

محبة مايا تتم إزالتها  (من الداخل) (بكلمة المعلم)الإنسان الذي يعلقه الرب   

ਹਜਿ ਜਨਿਮਲੁ ਸਦਾ ਗੁਿਦਾਤਾ ਹਜਿ ਗੁਿ ਮਜਹ ਆਜਪ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧॥ 

لجميع الكائنات ، والله نفسه يدمج   (له )فضائله هو دائمًا الشكل الطاهر ، واهب  (نفسه )الله 
في فضائله (الكائنات) . 
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ਹਉ ਿਾਿੀ ਿੀਉ ਿਾਿੀ ਸਚ ੁਸਚਾ ਜਹਿਦ ੈਿਸਾਿਜਿਆ ॥ 

 .أنا دائما تضحية للذين لديهم الله الأبدي في قلوبهم
ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਜਨਿਮਲ ੁਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يبقى في أذهانهم (هذا الاسم) المعلم اسم الرب الدائم هو نقي ، من خلال كلمة  . 

ਆਪੇ ਗੁਿੁ ਦਾਤਾ ਕਿਜਮ ਜਬਿਾਤਾ ॥ 

 .الله نفسه هو المعلم ، والمعطي ومهندس مصير الإنسان

ਸੇਿਕ ਸਿੇਜਹ ਗੁਿਮੁਜਖ ਹਜਿ ਿਾਤਾ ॥ 

 .خدم الرب ، الذين لجأوا إلى المعلم ، يخدمونه ويعبدونه ، وينالون شركة عميقة معه 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਜਮ ਸਦਾ ਿਨ ਸਹੋਜਹ ਗੁਿਮਜਤ ਹਜਿ ਿਸੁ ਪਾਿਜਿਆ ॥੨॥ 

، مانح الحياة الروحية ، يجعل المصلين حياتهم جميلة ،    من خلال الانضمام إلى اسم الله
 .ويسيرون على حكمة المعلم ويتمتعون بالاتحاد مع الله

ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਜਹ ਇਕ ੁਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਪੂਿ ੈਗੁਜਿ ਹਉਮੈ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

داخل كهف هذا الجسد يوجد مكان جميل. عندما يتم تبديد الأنا والشك من خلال المعلم ،  
 .يتم الكشف عن حضور الله في القلب ، والذي يصبح مكاناً جميلًا في كهف الجسد

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਜਨ ਿੰਜਗ ਿਾਤੇ ਗੁਿ ਜਕਿਪਾ ਤੇ ਪਾਿਜਿਆ ॥੩॥ 

l  في جميع الأوقات ، وابقوا مشبعين  احمدوا اسم الله (أكثر البشر حظًا يلجأون إلى المعلم)
 .بحبه ، وحققوا اتحاده بنعمة المعلم
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਇਹ ੁਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم الذي يتأمل في صفات الرب التي في كهف جسده

ਨਾਮੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਅੰਤਦਰ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

المنقذ من سيف التعلق بالمايا  (الله)جد في قلبه اسم موراري بربهو  . 

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸਬਦਿ ਸਹੁਾਏ ਦਮਦਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੪॥ 

عندما يغني المرء بحمد الله في كلمات لهذا المعلم ، تصبح حياته جميلة ، ويتمتع المرء  
 .بالنعيم الروحي من خلال مقابلة الحبيب
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਕਰ ੁਿਾਏ ॥ 

। ( الملكَ)يجمع ضريبة جام راج   (منه )الإنسان العالق في حب مايا   

ਨਾਵਹੁ ਭੂਿੇ ਿੇਇ ਸਜਾਏ ॥ 

 .يعاقب من فاته اسم الله 
ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਿੇਖਾ ਿੇਵ ੈਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਿ ਕਢਾਵਦਣਆ ॥੫॥ 

 .إنه مدعو لحساب كل لحظة من حياته. يتم الحكم حتى على أدق عمل في حياته 
ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਦਪ੍ਰੁ ਚੇਤ ੇਨਾਹੀ ॥ 

(في هذه الحياة)التي لا تتذكر الرب الزوج في المنزل  (عروس الروح)المرأة   

ਿੂਜ ੈਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ 

مايا ، تواصل نهب عاصمة الفضائل الروحية ، وهي تبكي بمرارة وهي تقدم  ووقوعها في حب 
 .الحساب 

ਖਰੀ ਕੁਆਦਿਓ ਕੁਰੂਦਪ੍ ਕੁਿਖਣੀ ਸਪੁ੍ਨੈ ਦਪ੍ਰੁ ਨਹੀ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੬॥ 

كونها امرأة لها المظهر القبيح    (هي من مكانة منخفضة ، وحقيرة ، وشريرة.)يقال أن هذه 
لم تقابل الرب قط حتى في المنام (منزلأثناء بقائها في ال )للبيت الشرير ،  . 
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ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਦਪ੍ਰੁ ਮੰਦਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

(هذا العالم)هي التي تثبت سيدها في عقلها أثناء وجودها في منزل والديها  . 

ਪ੍ੂਰੈ ਗੁਦਰ ਹਿੂਦਰ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

 .تم الكشف عن حضوره لها من قبل المعلم المثالي 
ਕਾਮਦਣ ਦਪ੍ਰੁ ਰਾਦਖਆ ਕੰਦਠ ਿਾਇ ਸਬਿੇ ਦਪ੍ਰੁ ਰਾਵ ੈਸੇਜ ਸੁਹਾਵਦਣਆ ॥੭॥ 

مثل هذه المرأة تحافظ دائمًا على زوجها اللورد حول رقبتها ، وتستمر في الاستمتاع بوحدة  
 .زوج الرب من خلال كلمة جورو ، ويظل سرير القلب جميلًا 

ਆਪ੍ੇ ਿੇਵੈ ਸਦਿ ਬੁਿਾਏ ॥ ਆਪ੍ਣਾ ਨਾਉ ਮੰਦਨ ਵਸਾਏ ॥ 

موهبة  )ويعطيها   (المخلوقات)فالله نفسه يدعو   (ولكن الأمر لا يتعلق بقدرة المخلوقات)
(اسمه  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦਮਿੈ ਵਦਿਆਈ ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਗੁਣ ਗਾਵਦਣਆ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥ 

، دائمًا ما    (في العالم الآتي )يحصل على المديح  يا ناناك! الإنسان الذي حصل على اسم الله ،
 .يغني بحمد الله
ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਊਤਮ ਜਨਮੁ ਸੁਥਾਦਨ ਹੈ ਵਾਸਾ ॥ ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਹ ਘਰ ਮਾਦਹ ਉਿਾਸਾ ॥ 

l أثناء إقامتهم في المنزل.   (عن المايا)هؤلاء الذين يتلقون دعم المعلم ، يظلون منفصلين 
ولادتهم وسامية مسكنهمجلالة   

ਹਦਰ ਰੰਦਗ ਰਹਦਹ ਸਿਾ ਰੰਦਗ ਰਾਤੇ ਹਦਰ ਰਦਸ ਮਨੁ ਦਤਰਪ੍ਤਾਵਦਣਆ ॥੧॥ 

إنهم يحافظون على لون محبة الله ، وهم دائمًا مصبوغون بلون اسم الله ، وعقلهم يكتفي  
 .بلون اسم الله

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਪ੍ਦੜ ਬੁਦਝ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਣਆ ॥ 

। ويفهمون الكتب الدينية ويضعون اسم الله في أذهانهم أنا دائمًا تضحية للذين يقرؤون  . 
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ਗੁਰਮੁਦਖ ਪ੍ੜਦਹ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਹਦਹ ਿਦਰ ਸਚੈ ਸਭੋਾ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

l  الذين يعيشون في حضور المعلم يرددون كلمة المعلم ويمدحون الاسم ويحققون المجد
 .عند باب الله

ਅਿਖ ਅਭੇਉ ਹਦਰ ਰਦਹਆ ਸਮਾਏ ॥ 

(في كل مكان في جميع الكائنات)العثور على سره ، إنه كلي الوجود الله غير مرئي ، لا يمكن  . 

ਉਪ੍ਾਇ ਨ ਦਕਤੀ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

 لا يمكن بأي حال من الأحوال أن يتصالح ، 

ਦਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਤਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਿਰੀ ਮੇਦਿ ਦਮਿਾਵਦਣਆ ॥੨॥ 

فقط إذا أظهر الله رحمة ، فإنه يجعل الشخص يقابل المعلم الحقيقي ، ويتحد معه من خلال  
 .نعمته

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਪ੍ੜੈ ਨਹੀ ਬੂਝ ੈ॥ 

إن الشخص الذي يدرس الكتب المقدسة ، مع ارتباطه بالازدواجية ، لا يفهم ذلك. لا يحصل  
 .على أي استنارة إلهية 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਾਇਆ ਕਾਰਦਣ ਿੂਝ ੈ॥ 

(الرذيلة والفضيلة والسلطة)إنه لا يزال يتألم من المايا ذات المراحل الثلاث  . 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਬੰਧਨ ਤੂਟਦਹ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਮੁਕਦਤ ਕਰਾਵਦਣਆ ॥੩॥ 

।  يتم كسر روابط المايا الثلاثية بمجرد ربطها بكلمة المعلم. يتم الحصول على التحرير
 .والخلاص فقط من خلال كلمة المعلم

ਇਹ ੁਮਨੁ ਚੰਚਿੁ ਵਦਸ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .هذا العقل المتقلب للإنسان لا يمكن السيطرة عليه بمبادرته الخاصة 

ਿੁਦਬਧਾ ਿਾਗੈ ਿਹ ਦਿਦਸ ਧਾਵੈ ॥ 

يستمر في الركض في    (من أجل مايا)بسبب مايا ، يظل العقل في حالة اليسار واليمين ، و 
 .عشرة اتجاهات 
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ਦਬਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਦਬਖੁ ਮਦਹ ਰਾਤਾ ਦਬਖੁ ਹੀ ਮਾਦਹ ਪ੍ਚਾਵਦਣਆ ॥੪॥ 

، يظل العقل    (حيث تظل دودة فيشتا سعيدة في فيشتا)يظل هذا العقل دودة السم ، 
 .سعيدًا فقط في سم مايا هذا ، وفي هذا السم تدمر حياته الروحية 

ਹਉ ਹਉ ਕਰ ੇਤੈ ਆਪ੍ ੁਜਣਾਏ ॥ 

يتحدث بكلمات الأنا ، ويكشف عن نفسه بأنه عظيم   (الرجل الذي يحيط به مايا دائمًا) . 

ਬਹ ੁਕਰਮ ਕਰ ੈਦਕਛ ੁਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

। شيء من عمله مقبول في حضرة  كما أنه يقوم بمعظم الأعمال الدينية الموكلة إليه ، لكن لا 
 .الله

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਦਰ ਦਕਛ ੂਨ ਹੋਵੈ ਬਖਸ ੇਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਦਣਆ ॥੫॥ 

الرجل الذي يرحمه الرب ،   (أيها الأخ!) يا إلهي! بدون نعمتك لا يمكن للمخلوق أن يفعل شيئًا 
 .يصبح مرتبطًا بكلمة المعلم ويتمتع بحياة جميلة 

ਉਪ੍ਜੈ ਪ੍ਚੈ ਹਦਰ ਬੂਝ ੈਨਾਹੀ ॥ 

من لا  )  .(أحياناً يتنفس الصعداء ، أحياناً يصرخ)الرب يولد أحياناً ، وأحياناً يحترق من لا يفهم 
يولد ويموت مراراً وتكراراً )يدرك الله فهو ميت روحياً  ). 

ਅਨਦਿਨੁ ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਦਫਰਾਹੀ ॥ 

(من أجل مايا)هؤلاء الذين ثملوا من ارتباط مايا، يستمرون في التجول دائما  . 

ਮਨਮੁਖ ਜਨਮ ੁਗਇਆ ਹੈ ਦਬਰਥਾ ਅੰਦਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਵਦਣਆ ॥੬॥ 

(العالم)حياة الإنسان الذي يسير وراء عقله تذهب سدى ، وأخيراً يندم  . 

ਦਪ੍ਰੁ ਪ੍ਰਿੇਦਸ ਦਸਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ ਐਸ ੇਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

مثل العروس الشابة التي تزين نفسها بينما يذهب عريسها إلى الخارج ، فإن الشخص  
يقوم بأعمال حمقاء المغرور الذي أعمى في حب مايا  . 
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ਹਿਦਤ ਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਿਦਤ ਨ ਢੋਈ ਦਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਵਦਣਆ ॥੭॥ 

مثل هذا الشخص لا ينال شرفًا في هذا العالم ، ولا يلجأ إلى بلاط الله ، وبالتالي يضيع الولادة  
 .البشرية

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦਕਨੈ ਦਵਰਿੈ ਜਾਤਾ ॥ 

 .فقط شخص نادر جدًا قد أدرك اسم الله

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਪ੍ਛਾਤਾ ॥ 

يتحد مع الله بربطه بكلمة المعلم بأكملها (إنسان نادر) . 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਦਤ ਕਰ ੇਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਖੁੁ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੮॥ 

 .يعبد الرب كل يوم وليلة ويتمتع بالنعيم الروحي ببقائه في هدوء روحي 
ਸਭ ਮਦਹ ਵਰਤੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

 .يوجد إله واحد فقط في كل الكائنات 
ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਵਰਿਾ ਬੂਝ ੈਕੋਈ ॥ 

إنسان نادر يفهمه باللجوء إلى المعلم (لكن هذا) . 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਰਤੇ ਜਨ ਸੋਹਦਹ ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਆਦਪ੍ ਦਮਿਾਵਦਣਆ ॥੯॥੨੯॥੩੦॥ 

 .يا ناناك! هؤلاء الناس السكارى باسم الله ، يجعلون حياتهم جميلة. الرب بنعمته يجمعهم به 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الثالث

ਮਨਮੁਖ ਪੜਹਹ ਪੰਹਿਤ ਕਹਾਵਹਹ ॥ 

l  الناس الذين يسيرون وراء عقولهم يقرؤون الفيدا والكتب الدينية الأخرى ويطلقون على
 .أنفسهم علماء بانديت 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਹ ॥ 

المقدسة ، يستمرون في معاناتهم من  لكنهم يظلون في حب مايا ، حتى أثناء قراءة الكتب 
 .آلام الأنا

ਹਿਹਖਆ ਮਾਤੇ ਹਕਛ ੁਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਹਿਹਿ ਹਿਹਿ ਜੂਨੀ ਆਵਹਿਆ ॥੧॥ 

l ، فهم يبقون   (من الحياة الروحية )كونهم مخمورين في تعلق مايا ، فهم لا يفهمون أي شيء 
مرارًا وتكرارًا (دورة الولادة والموت)في جوناس  . 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਉਮੈ ਮਾਹਿ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥ 

(مع الل )أنا إلى الأبد تضحية للذين بعد أن أزالوا غرورهم ، يظلون متحدين  . 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਹਿ ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਹਹਿ ਿਸੁ ਸਹਹਜ ਪੀਆਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

من خلال اللجوء إلى المعلم ، يأتي الل ليحل في أذهانهم ، ويتمتعون بوحدة الل في رباطة  
 .جأش روحية

ਵੇਦ ੁਪੜਹਹ ਹਹਿ ਿਸੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ 

। الكتب المقدسة لكنهم لا يحصلون على أي فرح إلهي  يدرس البانديت . 

ਵਾਦੁ ਵਖਾਿਹਹ ਮੋਹ ੇਮਾਇਆ ॥ 

 .إنهم يجادلون ويتناقشون من قبل مايا 
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ਅਹਗਆਨਮਤੀ ਸਦਾ ਅੰਹਿਆਿਾ ਗੁਿਮੁਹਖ ਿੂਹਝ ਹਹਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

حكمتهم الخاصة تظل جهلة ، ظلمة التعلق بالمايا تبقى بداخلهم. يمكن للأشخاص الذين  
أن يأخذوا الحكمة ويسبحون الل  (فقط من المعلم) المعلم لجأوا إلى  . 

ਅਕਥੋ ਕਥੀਐ ਸਿਹਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਗੁਿਮਤੀ ਮਹਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

إذا واصلنا وصف مدح الإله الذي لا يوصف من خلال الكلمات السارة للمعلم ، ثم من خلال  
 .تعاليم المعلم، يصبح الل مرضيًا للعقل

ਸਚੋ ਸਚ ੁਿਵਹਹ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਸਹਚ ਿੰਗਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

يتذكرون ليلا ونهارا الل باستمرار ، وعقلهم دائمًا مشبع   (الأشخاص الذين لجأوا إلى المعلم)
( لون الحب) بالرب  . 

ਜੋ ਸਹਚ ਿਤ ੇਹਤਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

يجدون ذلك الرب الأبدي العزيز   (لون الحب)هؤلاء المشبعون بالله الأبدي  . 

ਆਪੇ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ 

لا يندم  (بإعطاء هذه الهدية )،  (لهم)يعطيها الل بنفسه التي  (هذه الهدية ) . 

ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਹਦ ਸਦਾ ਸਚ ੁਜਾਤਾ ਹਮਹਲ ਸਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

لديهم شركة عميقة مع الرب الأبدي ،   (بالانضمام إلى كلمة المعلم )لأنهم ببركة هذه الهبة 
 ويتمتعون بالنعيم الروحي مع الرب الأبدي 

ਕੂੜ ੁਕੁਸਤ ੁਹਤਨਾ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗੈ ॥ 

لا يتحمل الباطل، والخداع لا يحتمل، ولا تظهر قذارة الرذائل  ( قلوب مثل هؤلاء البشر) . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਅਨਹਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

(بإغراءات مايا)بفضل نعمة المعلم، فهو دائمًا على دراية  . 

ਹਨਿਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਭੀਤਹਿ ਜੋਤੀ ਜੋਹਤ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

توجد سوره في نور الل في قلب هذا الشخص يسكن اسم الل القدوس ، . 
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ਤਰ ੈਗੁਿ ਪੜਹਹ ਹਹਿ ਤਤੁ ਨ ਜਾਿਹਹ ॥ 

الذين يدرسون الكتب المقدسة دائمًا بدافع من الأنماط الثلاثة للمايا ، يظلون محرومين من  
 .حقيقة الل الأساسية 

ਮੂਲਹ ੁਭੁਲੇ ਗੁਿ ਸਿਦੁ ਨ ਪਛਾਿਹਹ ॥ 

المعلم لقد ضلوا عن الأساسيات، ولا يفهمون المعنى الحقيقي لكلمة  . 

ਮੋਹ ਹਿਆਪੇ ਹਕਛ ੁਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਹਹਿ ਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

॥ لا   (يا أخي!). (عن عبادة الل)منغمسين في تعلق مايا ، هؤلاء الناس لا يفهمون أي شيء 
 .يمكن بلوغ الل إلا ببركة كلمة المعلم 
ਵੇਦ ੁਪੁਕਾਿੈ ਹਤਰਹਿਹਿ ਮਾਇਆ ॥ 

بصوت عالٍ، لكنه هو نفسه يظل تحت تأثير ثلاثة أنماط من   الذي يقرأ الفيدا (بانديت)الناقد 
 .المايا

ਮਨਮੁਖ ਨ ਿੂਝਹਹ ਦੂਜ ੈਭਾਇਆ ॥ 

 .لا يفهم مونموخ الحياة الروحية، ولا يزال عقلهم ثابتًا في حب مايا 

ਤਰ ੈਗੁਿ ਪੜਹਹ ਹਹਿ ਏਕੁ ਨ ਜਾਿਹਹ ਹਿਨੁ ਿੂਝ ੇਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

سة لكنهم لا يدركون الل ، وبدون أن  بدافع من سمات المايا الثلاث ، قرأوا الكتب المقد
 .يدركوا أنهم يعانون في بؤس
ਜਾ ਹਤਸੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ॥ 

( يلتقي بالكائنات عند قدميه )عندما تكون لله إرادته ، فهو نفسه   

ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਸਹਸਾ ਦੂਖ ੁਚੁਕਾਏ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم يزيل الل خوفه وحزنه

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਕੀ ਸਚੀ ਵਹਿਆਈ ਨਾਮੋ ਮੰਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੮॥੩੦॥੩੧॥ 

 .يا ناناك! الحق هو مجد اسم الل ، بالإيمان بالاسم ينال الإنسان نعيم روحي 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਹਨਿਗੁਿੁ ਸਿਗੁਿ ੁਆਪੇ ਸਈੋ ॥ 

 .أن الل هو نفسه بلا شكل ، وهو نفسه بكل الصفات
ਤਤੁ ਪਛਾਿੈ ਸ ੋਪੰਹਿਤੁ ਹੋਈ 

، يصبح بانديت حقيقي  (يرتبط بهذا الجوهر)الإنسان الذي يدرك هذا الجوهر  . 

ਆਹਪ ਤਿ ੈਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਿ ੈਹਹਿ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

 .يحفظ اسم الل دائمًا في ذهنه 
 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਹਿ ਿਸੁ ਚਹਖ ਸਾਦੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥ 

بتذوق عصير اسم الل (روحه )أنا إلى الأبد تضحية للذين يتمتعون  . 

ਹਹਿ ਿਸੁ ਚਾਖਹਹ ਸ ੇਜਨ ਹਨਿਮਲ ਹਨਿਮਲ ਨਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الذين يتذوقون عصير اسم الل ، يصبحون الروح القدس ، ويتذكرون دائمًا اسم الرب  
 .القدوس

ਸੋ ਹਨਹਕਿਮੀ ਜੋ ਸਿਦੁ ਿੀਚਾਿੇ ॥ 

 من يلتزم بكلمة المعلم في عقله يعمل شؤون العالم بدون شهوة ، 

ਅੰਤਹਿ ਤਤੁ ਹਗਆਹਨ ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ॥ 

 .بداخله جوهر الحكمة الإلهية التي بها يدمر غروره
ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਨਉ ਹਨਹਿ ਪਾਏ ਤਰ ੈਗੁਿ ਮੇਹਟ ਸਮਾਵਹਿਆ ॥੨ 

حصل على الاسم الثمين ، الذي لا يقل قيمة عن كنوز العالم التسعة. بالارتقاء فوق سمات  
 .المايا الثلاث ، يندمج مع الل
ਹਉਮੈ ਕਿ ੈਹਨਹਕਿਮੀ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

شهوة  بلا يكون  أن يمكن لا ”أفعل أنا  ، أفعل  أنا“لى أمر الإنسان الذي يحافظ ع  . 
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ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਖੋਵ ੈ॥ 

يمكنه التخلص من الأنا (إنسان نادر)فقط بنعمة المعلم  . 

ਅੰਤਹਿ ਹਿਿੇਕੁ ਸਦਾ ਆਪੁ ਵੀਚਾਿੇ ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਗੁਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

يطور حس التمييز بين الخير والشر. إنه يفكر دائمًا في الذات ، ومن خلال تعاليم المعلم  
وحية يستمر في ترديد تسبيح الل. وهو يفكر دائمًا في حياته الر . 

ਹਹਿ ਸਿੁ ਸਾਗਿੁ ਹਨਿਮਲੁ ਸੋਈ ॥ 

 .الل مثل محيط واسع نقي مليء بالفضائل

ਸੰਤ ਚੁਗਹਹ ਹਨਤ ਗੁਿਮੁਹਖ ਹੋਈ ॥ 

م ، يستمر الناس في اكتساب هذه الفضائلباتباع تعاليم المعل . 

ਇਸਨਾਨੁ ਕਿਹਹ ਸਦਾ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਚੁਕਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

 .يظل هؤلاء القديسون دائمًا منغمسين في محيط الاسم الطاهر هذا ويغسلون قذارة الأنا 
ਹਨਿਮਲ ਹੰਸਾ ਪਰੇਮ ਹਪਆਹਿ ॥ 

 .هو الذي ينغمس دائمًا في محبة الل وإخلاصه ، مثل بجعة طاهرة 

ਹਹਿ ਸਹਿ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਮਾਹਿ ॥ 

 .الذي يسكن في بركة الاسم الإلهية، متخليًا عن غروره 
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ਅਹਿਹਿਹਿ ਪ੍ਰੀਹਿ ਿਬਹਿ ਿਾਚੈ ਿਹਿ ਿਹਿ ਵਾਿਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

l   من خلال كلمة المعلم يجد الحب الأبدي وينمي محبة الله ليلا ونهارا ويستمر في السكن
 .في بركة الاسم الإلهية

ਮਿਮੁਖੁ ਿਿਾ ਬਗੁ ਮੈਲਾ ਿਉਮ ੈਮਲ ੁਲਾਈ ॥ 

الرافعة ، ملطخًا بقذارة الأنا الرجل الذي يسير وراء عقله هو دائمًا ما يكون قذرًا مثل  . 

ਇਿਿਾਿੁ ਕਿ ੈਪ੍ਿੁ ਮੈਲ ੁਿ ਜਾਈ ॥ 

 .إنه يستحم أيضًا في الأضرحة ولكن بهذه الطريقة لا يتم إزالة قذارة غروره 
ਜੀਵਿੁ ਮਿ ੈਗੁਿ ਿਬਿੁ ਬੀਚਾਿੈ ਿਉਮੈ ਮੈਲ ੁਚੁਕਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

l   يحافظ على  الإنسان الذي يموت من الأنانية أثناء تعامله مع شؤون العالم ، الشخص الذي
 .كلمة المعلم في داخله ، يزيل قذر الأنا من داخله 

ਿਿਿੁ ਪ੍ਿਾਿਥੁ ਘਿ ਿੇ ਪ੍ਾਇਆ ॥ ਪ੍ੂਿੈ ਿਹਿਗੁਹਿ ਿਬਿੁ ਿੁਿਾਇਆ ॥ 

الجوهرة الثمينة   (اسم الرب)، وجد   (تسبيح الله) الرجل الذي تلا له المعلم الذي لا ينُسى كلمة 
 .في قلبه 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਹਿ ਹਮਹਿਆ ਅੰਹਿਆਿਾ ਘਹਿ ਚਾਿਿੁ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਿਹਿਆ ॥੭॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، اختفى عنه ظلمة الجهل ، تعرف على نور الحياة الروحية في قلبه
ਆਹਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਿੈ ਆਪ੍ ੇਵੇਖ ੈ॥ 

(الكل)وهو يعتني  (جميع الكائنات)الله نفسه يخلق  . 

ਿਹਿਗੁਿੁ ਿੇਵੈ ਿ ੋਜਿੁ ਲੇਖੈ ॥ 

 يتم قبول الشخص الذي يأخذ دعم المعلم في بلاط الله 
ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਵਿੈ ਘਿ ਅੰਿਹਿ ਗੁਿ ਹਕਿਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥ 

 .يا ناناك! اسم الله موجود في القلب، بفضل نعمة المعلم تم الحصول على اسم الرب
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ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਜਗਿੁ ਿਬਾਇਆ ॥ 

 .العالم بأسره منغمس في الارتباط العاطفي بمايا 
ਿਰ ੈਗੁਿ ਿੀਿਹਿ ਮੋਿ ੇਮਾਇਆ ॥ 

ائنات تحت تأثير الفضائل الثلاثة ، مفتونون بماياجميع الك . 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਕ ੋਹਵਿਲਾ ਬੂਝ ੈਚਉਥੈ ਪ੍ਹਿ ਹਲਵ ਲਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

بنعمة المعلم ، فقط شخص نادر يدرك هذه الحقيقة بإخضاع هذه الدوافع ، يوجه عقله إلى  
 .الحالة الرابعة للتمجيد الروحي المسماة توريا 

ਿਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਿਬਹਿ ਜਲਾਵਹਿਆ ॥ 

। يحرقون ارتباط مايا (من الداخل)أنا دائمًا تضحية للذين من خلال الانخراط في كلمة المعلم  . 

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਜਲਾਏ ਿੋ ਿਹਿ ਹਿਉ ਹਚਿ ੁਲਾਏ ਿਹਿ ਿਹਿ ਮਿਲੀ ਿੋਭਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

بالاحترام عند  ، ويحظى (عند قدمي الله) الإنسان الذي يحرق التعلق بمايا ، ويثبت عقله بالله 
 .باب الله وفي محضر الله 
ਿੇਵੀ ਿੇਵਾ ਮੂਲੁ ਿੈ ਮਾਇਆ ॥ 

هي سبب خلق الآلهة   (المعنى، الرغبة في السعادة والخوف من الأحزان)هذه المايا 
 .والإلهيات

ਹਿੰਹਮਰਹਿ ਿਾਿਿ ਹਜੰਹਿ ਉਪ੍ਾਇਆ 

أيضًا بسبب مايا (الكتب المقدسة )تم تأليف سمرت و شاشترا  . 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਪ੍ਿਹਿਆ ਿੰਿਾਿੇ ਆਇ ਜਾਇ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

تنتشر شهوة السعادة والخوف من الأحزان في جميع أنحاء العالم ، مما يتسبب في معاناة  
 .المخلوقات في دورة الولادة والموت 
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ਹਿਿੁ ਹਵਹਚ ਹਗਆਿ ਿਿਿੁ ਇਕ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .هناك أيضًا جوهرة في هذا العالم ، وهي جوهرة الشركة العميقة مع الله

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਮੰਹਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

 .هذه الأحجار الكريمة مكرسة في أذهان المرء بنعمة المعلم 

ਜਿ ੁਿਿੁ ਿੰਜਮੁ ਿਚ ੁਕਮਾਵੈ ਗੁਹਿ ਪ੍ੂਿ ੈਿਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥੩॥ 

 .يتذكر هذا الإنسان اسم الله من خلال المعلم بأكمله 
 

ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਿਿ ਭਿਹਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

 .المرأة الضائعة عروس الروح في أوهام مايا في هذا العالم
ਿੂਜ ੈਲਾਗੀ ਹਿਹਿ ਪ੍ਛੋਿਾਿੀ ॥ 

 .هي دائما في حالة حب مع مايا وتأسف لذلك في النهاية 

ਿਲਿ ੁਪ੍ਲਿ ੁਿੋਵੈ ਗਵਾਏ ਿੁਪ੍ਿੈ ਿੁਖ ੁਿ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੪ 

 .تلك المرأة تفقد الدنيا والآخرة ، ولا تحصل على نعمة روحية حتى في المنام
ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਿਿ ਕੰਿ ੁਿਮਾਲੇ ॥ 

, في الدنيا ،   (في قلبها) (الله) المرأة التي تعتني بخسم بربهو  

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਵੇਖ ੈਿਾਲੇ ॥ 

 بنعمة المعلم تراه يسكن بأطرافها ، 
ਹਪ੍ਿ ਕੈ ਿਿਹਜ ਿਿੈ ਿੰਹਗ ਿਾਿੀ ਿਬਹਿ ਹਿੰਗਾਿੁ ਬਿਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

تزين نفسها بحب الزوج والله من خلال كلمة المعلم ، وتبقى بشكل حدسي مشبعة بحب  
 .حبيبها

ਿਿਲ ੁਜਿਮ ੁਹਜਿਾ ਿਹਿਗੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .الناجح هو الولادة البشرية للذين يجتمعون مع المعلم الحقيقي
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ਿੂਜਾ ਭਾਉ ਗੁਿ ਿਬਹਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 

يحرقون حب مايا (من الداخل)من خلال الانخراط في كلمة المعلم ، فإنهم  . 

ਏਕੋ ਿਹਵ ਿਹਿਆ ਘਿ ਅੰਿਹਿ ਹਮਹਲ ਿਿਿੰਗਹਿ ਿਹਿ ਗੁਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

। الله الذي يسود أعماق قلوبهم ينضمّون إلى المصلين المقدّسين ، وهم ينشدون تسبيح . 

 

ਿਹਿਗੁਿੁ ਿ ਿੇਵੇ ਿ ੋਕਾਿ ੇਆਇਆ ॥ 

لماذا جاءوا إلى هذا العالم؟  الشخص الذي لا يسعى للحصول على دعم المعلم . 

ਹਿਰਗੁ ਜੀਵਿ ੁਹਬਿਥਾ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .تصبح حياته كلها ملعونة ، يفقد ولادته البشرية عبثًا
ਮਿਮੁਹਖ ਿਾਮੁ ਹਚਹਿ ਿ ਆਵੈ ਹਬਿੁ ਿਾਵੈ ਬਿ ੁਿੁਖੁ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

في عقل مونموخ ، فهو يعاني كثيرًا من فقدان الاسم (على الإطلاق)لا يسكن اسم الله  . 

ਹਜਹਿ ਹਿਿਹਿ ਿਾਜੀ ਿੋਈ ਜਾਿੈ ॥ 

(لعبة تأثير المايا هذه)الله الذي خلق هذا العالم يعرف  . 

ਆਪ੍ੇ ਮੇਲੈ ਿਬਹਿ ਪ੍ਛਾਿੈ ॥ 

من خلال كلمة المعلم  (قدميه عند  )ويوحدها   (احتياجات الكائنات)هو نفسه يتعرف على  . 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਹਮਹਲਆ ਹਿਿ ਜਿ ਕਉ ਹਜਿ ਿੁਹਿ ਮਿਿਹਕ ਲੇਖੁ ਹਲਖਾਵਹਿਆ 
॥੮॥੧॥੩੨॥੩੩॥ 

 .يا ناناك! الذين حصلوا على هدية الاسم هم الذين تم تحديدهم مسبقًا 
ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ ماجه، بواسطة المعلم الرابع

ਆਹਿ ਪ੍ੁਿਖੁ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ੁਆਪ੍ੇ ॥ 

هو أبعد من  )موجود في كل مكان ، لا يستطيع أن يجد سمو كيانه الرب هو أصل كل شيء ، 
، إنه مثله تمامًا(الأبعد . 
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ਆਪ੍ੇ ਥਾਪ੍ ੇਥਾਹਪ੍ ਉਥਾਪ੍ ੇ॥ 

بخلقه هو نفسه يدمره (العالم)هو نفسه يخلق  . 

ਿਭ ਮਹਿ ਵਿਿ ੈਏਕ ੋਿੋਈ ਗੁਿਮੁਹਖ ਿੋਭਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

هو أمر يتم جده   (ومع ذلك الشخص نفسه على عتبة بابه )إن وجود الله في جميع الكائنات 
 .وهو يعيش قبل المعلم

ਿਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਿਿੰਕਾਿੀ ਿਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥ 

 .أنا دائما تضحية للناس الذين يتذكرون الله المنزه عن الشكل
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ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਤਿਆ ਘਤਿ ਘਤਿ ਦੇਤਿਆ ਗੁਰਮੁਤਿ ਅਲਿੁ ਲਿਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يبدو أنه يسكن   (وإلا) لا يوجد شكل خاص لذلك الإله ، ولا يمكن وصف دائرة رمز خاصة ،   
رب غير المرئي إلا من خلال اللجوء إلى المعلمفي كل جسد، ولا يمكن فهم هذا ال . 

ਿੂ ਦਇਆਲ ੁਤਿਰਪਾਲੁ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

 .اللهم إنك أنت السيد الرحيم والرحيم على جميع المخلوقات
ਿੁਧੁ ਤਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

(مثلك)لا يوجد مخلوق آخر غيرك  . 

ਗੁਰੁ ਪਰਸਾਦੁ ਿਰ ੇਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਨਾਮੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

فيك إذا أظهر المعلم نعمته ، وبارك أحدهم بالاسم ، فعند التأمل في الاسم يندمج المرء  . 

ਿੂੂੰ  ਆਪੇ ਸਚਾ ਤਸਰਜਿਹਾਰਾ ॥ 

أنت نفسك الأبدي ، أنت نفسك خالق الجميع  (يا رب!) . 

ਭਗਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰ ੇਭੂੰ ਡਾਰਾ ॥ 

 .كنوز عبادتك التعبدية تفيض

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਧ ਲਗਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

ذكرى  في ) على اسمك ، ويظل عقله  (من المعلم )الإنسان الذي لجأ إلى المعلم ، يحصل 
وردياً ، ويظل الإنسان يتأمل في هدوء روحي  (اسمك . 

ਅਨਤਦਨੁ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਪਰਭ ਿੇਰ ੇ॥ 

 .اللهم باركني ، حتى أغني دائمًا بحمدك
ਿੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ਪਰੀਿਮ ਮੇਰ ੇ॥ 

 .أيها الحبيب ، ما زلت أمدحك وحدك
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ਿੁਧੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਜਾਚਾ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੂੂੰ  ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

فقط بنعمة المعلم يمكنك أن تلتقي (يا حبيبي!)غيرك. لن أطلب أي شيء من أحد   

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਤਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

يا الله! أنت غير مفهوم. أنت بعيد المنال عن فهم الإنسان لم يتمكن أحد من معرفة  
 .حدودك

ਅਪਿੀ ਤਿਰਪਾ ਿਰਤਹ ਿੂੂੰ  ਲੈਤਹ ਤਮਲਾਈ ॥ 

 .عندما تظُهر رحمتك لشخص ما ، فإنك توحد ذلك الشخص بنفسك

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਤਦ ਤਧਆਈਐ ਸਿਦੁ ਸੇਤਵ ਸੁਿ ੁਪਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

فقط من خلال المعلم المثالي يمكن للمرء أن يتأمل في الله. يمكن للمرء الاستمتاع بالنعيم  
 .من خلال ترسيخ تعاليم المعلم في القلب

ਰਸਨਾ ਗੁਿਵੂੰ ਿੀ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈ॥ 

 .هذا اللسان هو من حسن الحظ الذي يغني بحمد الله

ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਚੇ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .هذا الرجل دائمًا محبوب من الله الذي يسبح اسم الله

ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੂੰ ਤਗ ਰਾਿੀ ਤਮਤਲ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

।يظل أتباع المعلم دائمًا مشبعًا بحب الله. بإدراك الإله الأبدي ، يتم الحصول على المجد. 
ਮਨਮੁਿੁ ਿਰਮ ਿਰੇ ਅਹੂੰਿਾਰੀ ॥ 

يفعل كل الأعمال بدافع الأناالشخص الذي يريد نفسه  (منموخ) . 

ਜੂਐ ਜਨਮ ੁਸਭ ਿਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

يفقد حياته في القمار ، يخسر رهان الحياة البشرية  (كما لو)هذا الإنسان  . 

ਅੂੰ ਿਤਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਿਾਰਾ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

 .بداخله الجشع وظلام الجهل الرهيب. يستمر في المعاناة في دورات الولادة والموت
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ਆਪੇ ਿਰਿਾ ਦੇ ਵਤਡਆਈ ॥ 

 الخالق نفسه يمنح المجد لهؤلاء ، 
ਤਜਨ ਿਉ ਆਤਪ ਤਲਿਿੁ ਧੁਤਰ ਪਾਈ ॥ 

 .الذي عيّنه هو بنفسه 
ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਭਉ ਭੂੰ ਜਨੁ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਸੁਿ ੁਪਾਵਤਿਆ ॥੮॥੧॥੩੪॥ 

 .يا ناناك! إنهم ينعمون بالاسم، مدمر الخوف ويتمتعون بالسلام باتباع كلمة المعلم
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

ماجه، للمعلم الخامس، الضربة الأولىراغ  : 

ਅੂੰ ਿਤਰ ਅਲਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤਿਆ ॥ 

। ، لكن كل مخلوق لا يستطيع التحقق من وجوده   (كل مخلوق) يسكن في ) الله غير المرئي 
(داخل نفسه  . 

ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਤਿਆ ॥ 

 لقد أخفى الله الاسم الجليل الذي لا يقدر بثمن داخل كل مخلوق 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਤਦ ਲਿਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

تعالى الرب الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم فوق الجميع. يتحقق من خلال كلمة  
 .المعلم

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਤਲ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਸੁਿਾਵਤਿਆ ॥ 

أنا دائمًا تضحية للذين يأتون إلى الحياة البشرية ويسمعون اسم الله أنفسهم ويعطون الاسم  
 .للآخرين

ਸੂੰ ਿ ਤਪਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰ ੇਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

lإن القديسين المحبوبين ، الذين دعمهم الرب دائمًا باسمه ، حققوا رؤية الله. 
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ਸਾਤਧਿ ਤਸਧ ਤਜਸੈ ਿਉ ਤਿਰਦੇ ॥ 

 .الإله الذي يبحث عنه اليوغيون الذين يمارسون اليوجا اليوغا 
ਿਰਹਮ ੇਇੂੰ ਦਰ ਤਧਆਇਤਨ ਤਹਰਦ ੇ॥ 

في قلوبهم ،   الذي يذكرون (الإله البدائي)براهما إندرا   

ਿੋਤਿ ਿੇਿੀਸਾ ਿੋਜਤਹ ਿਾ ਿਉ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਤਹਰਦ ੈਗਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

كما يبحث عنه ثلاثون مائة آلاف آلهة أخرى لكن المحظوظين الذين التقوا بالمعلم يغنون في  
 .قلوبهم مديحه 

ਆਠ ਪਹਰ ਿੁਧੁ ਜਾਪ ੇਪਵਨਾ ॥ 

 يا إلهي! الريح تتحرك دائمًا حسب أمرك 
ਧਰਿੀ ਸੇਵਿ ਪਾਇਿ ਚਰਨਾ ॥ 

 .الخلق كله بتواضع تحت أمرك
ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਸਰਿ ਤਨਵਾਸੀ ਸਭਨਾ ਿੈ ਮਤਨ ਭਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

أنت تسكن في جميع المخلوقات التي ولدت في المناجم الأربعة وتتحدث لغات مختلفة ،  
 .تبدو عزيزًا في أذهان جميع المخلوقات

ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਿੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਜਾਪੈ ॥ 

باع تعاليم المعلميتحقق الإله الأبدي بات . 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਤਦ ਤਸਞਾਪੈ ॥ 

 .يتعرف المرء على كلمة المعلم بأكملها بمجرد ربطها بها 
 

ਤਜਨ ਪੀਆ ਸੇਈ ਤਿਰਪਿਾਸ ੇਸਚ ੇਸਤਚ ਅਘਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

 .هؤلاء الذين شربوا إكسير اسم الرب ، راضون عن الصدق الأسمى ويشبعون بصدق الحقيقة
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ਤਿਸੁ ਘਤਰ ਸਹਜਾ ਸੋਈ ਸਹੁੇਲਾ ॥ 

, ( يعيش الحياة) إنشاء الهدوء الروحي في داخل القلب. هذا الشخص سعيد يتم   

 

ਅਨਦ ਤਿਨੋਦ ਿਰੇ ਸਦ ਿਲੇਾ ॥ 

 .إنه يتمتع دائمًا بالنعيم الروحي 
ਸੋ ਧਨਵੂੰ ਿਾ ਸੋ ਵਡ ਸਾਹਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਮਨੁ ਲਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

 .الشخص الذي يهتم بالعقل وفقًا لكلمة المعلم ، هو حقًا ثري و مصرفي رفيع
ਪਤਹਲੋ ਦੇ ਿੈਂ ਤਰਜਿੁ ਸਮਾਹਾ ॥ 

 يا إلهي! تقوم أولاً بإدارة الحكم ، 
ਤਪਛ ੋਦੇ ਿੈਂ ਜੂੰ ਿੁ ਉਪਾਹਾ ॥ 

 .ثم تقوم بإنشاء المخلوق
ਿੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਦਾਿਾ ਅਵਰ ੁਨ ਸੁਆਮੀ ਲਵ ੈਨ ਿੋਈ ਲਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

 يا إلهي! لا يوجد مانح آخر مثلك ، ولا يمكن لأحد أن يساويك 
ਤਜਸੁ ਿੂੂੰ  ਿੁਠਾ ਸ ੋਿੁਧੁ ਤਧਆਏ ॥ 

الذي تسعده يلفت انتباهك الرجل  (يا رب!) . 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਿਾ ਮੂੰ ਿ ੁਿਮਾਏ ॥ 

 .يمارس تعاليم القديسين 
ਆਤਪ ਿਰੈ ਸਗਲੇ ਿੁਲ ਿਾਰ ੇਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਠਾਿ ਨ ਪਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

يعبر نفسه ، ويعبر كل عشائره ، ولا يمكن لأحد أن يمنعه   (من المحيط العالمي )هذا الإنسان 
 .في الطريق للوصول إلى حضرتك
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ਤ ੂੰ  ਵਡਾ ਤ ੂੰ  ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ 

 .يا الله! أنت عظيم جدا! أنت أعلى من العالي 
ਤ ੂੰ  ਬੇਅੂੰ ਤੁ ਅਤਤ ਮ ਚ ੋਮ ਚਾ ॥ 

 .أنت الأعلى ، مزاياك لا تنتهي ، أنت الكائن العظيم اللامتناهي 
ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰ ੈਵੂੰ ਞਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਵਤਣਆ ॥੮॥੧॥੩੫॥ 

أنا ذبيحة لك ، أنا عبد عبيدك  (قل يا رب!) ! يا ناناك . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 .راغ ماجه للمعلم الخامس

ਕਉਣੁ ਸ ੁਮੁਕਤਾ ਕਉਣੁ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ 

 أي الإنسان الذي لا يزال خاليًا من أغلال مايا ويبقى عالقًا عند قدمي الرب؟
ਕਉਣੁ ਸ ੁਤਗਆਨੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਬਕਤਾ ॥ 

 من عنده معرفة إلهية ومن هو الواعظ الحقيقي؟ 

ਕਉਣੁ ਸ ੁਤਗਰਹੀ ਕਉਣੁ ਉਦਾਸੀ ਕਉਣ ੁਸ ੁਕੀਮਤਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .من هو رب البيت ومن هو التنازل الحقيقي؟ من الذي يستطيع تقدير قيمة الحياة البشرية 

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਬਾਿਾ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਛ ਟਾ ॥ 

؟ (من تلك الروابط)أن يرتبط وكيف يتحرر  (في روابط الارتباط بمايا)كيف يمكن للإنسان   

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ ੁਤ ਟਾ ॥ 

 كيف تنتهي دورة الولادة والموت؟ 

ਕਉਣ ਕਰਮ ਕਉਣ ਤਨਹਕਰਮਾ ਕਉਣੁ ਸ ੁਕਹ ੈਕਹਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 

. من هو الذي يغني بحمد الله  (غير مكترث بثمرهم) من يخضع للأعمال ومن فوق الأفعال 
 ويلهم الآخرين أن يفعلوا ذلك أيضًا؟ 
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ਕਉਣੁ ਸ ੁਸੁਖੀਆ ਕਉਣੁ ਸ ੁਦੁਖੀਆ ॥ 

حياة سعيدة؟ ومن في ورطة؟ من لديه   

ਕਉਣੁ ਸ ੁਸਨਮੁਖੁ ਕਉਣੁ ਵਮੇੁਖੀਆ ॥ 

 من يسمى سنموخ؟ ماذا يسمى بموخ؟ 

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਤਮਲੀਐ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਤਬਛੁਰੈ ਇਹ ਤਬਤਿ ਕਉਣ ੁਪਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

كيف يمكن للمرء أن يلتقي عند قدمي الرب؟ كيف ينفصل الإنسان عن الرب؟ من يدرّس  
 هذا الاختبار؟

ਕਉਣੁ ਸ ੁਅਖਰੁ ਤਜਤ ੁਿਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 

 .ما هي الكلمة التي بها يتوقف العقل عن الركض نحو الرذائل

ਕਉਣੁ ਉਪਦੇਸੁ ਤਜਤ ੁਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 

 ما هي التعاليم التي يمكن للإنسان أن يتحمل بها الأحزان والأفراح على حد سواء؟ 

ਕਉਣੁ ਸ ੁਚਾਲ ਤਜਤ ੁਪਾਰਬਰਹਮ ੁਤਿਆਏ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥ 

طريقة الحياة التي يتذكر بها الإنسان الله؟ كيف تستمر بحمد الله؟ ما هي   

ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਤਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ظل الإنسان الذي يسير على الطريق الذي حدده المعلم خاليًا من أغلال المايا ويبقى مرتبطًا  
 .بذكر الله

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਨੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬਕਤਾ ॥ 

يصل إلى شركة عميقة مع الله ويمدح الربفقط الإنسان الذي يعيش في حرم المعلم  . 

ਿੂੰ ਨੁ ਤਗਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਮਤਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੫॥ 

الرجل الذي يعيش في وجود المعلم هو صاحب المنزل المحظوظ ، ولا يزال منفصلاً حتى  
 .أثناء قيامه بعمل العالم. إنه يفهم قيمة الولادة البشرية 
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ਹਉਮੈ ਬਾਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਛ ਟਾ ॥ 

الأنا الخاصة ، يصبح المرء مرتبطًا بأغلال مايا ، ويلجأ إلى المعلم ويتحرر من هذه  بسبب 
 .الروابط

ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ ੁਤ ਟਾ ॥ 

 .عند السير على الطريق الذي قدمه المعلم ، تنتهي دورة الولادة والموت 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਮ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਨਹਕਰਮਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰ ੇਸੁ ਸੁਭਾਏ ਜੀਉ ॥੬॥ 

د في حضور المعلم يمكن القيام بالأعمال الصالحة. يظل الإنسان الذي  فقط من خلال التواج
يعيش في حضور المعلم بلا شهوة أثناء قيامه بعمل العالم. مثل هذا الشخص يفعل كل  

 شيء بمحبة الرب 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੁਖੀਆ ਮਨਮੁਤਖ ਦੁਖੀਆ ॥ 

يسير وراء  الإنسان الذي يعيش في حضرة المعلم يعيش حياة سعيدة ، لكن الإنسان الذي  
 .عقله يكون دائمًا بائسًا

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਨਮੁਖੁ ਮਨਮੁਤਖ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ 

الرجل الذي يسير على الطريق الذي قدمه المعلم يحافظ على وجهه تجاه الرب، والرجل الذي  
 .يسير وراء عقله يحفظ وجهه بعيدًا عن الله

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਮਲੀਐ ਮਨਮੁਤਖ ਤਵਛੁਰ ੈਗੁਰਮੁਤਖ ਤਬਤਿ ਪਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੭॥ 

ء أن يلتقي بالله في حضور المعلم ، فالشخص الذي يسير وراء عقله منفصل عن  يمكن للمر
( الحياة الحقيقية )الله. فقط الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم يتعلم اختبار   

ਗੁਰਮੁਤਖ ਅਖਰੁ ਤਜਤ ੁਿਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 

ئلالكلمة التي تخرج من فم المعلم هي الكلمة التي يبارك منها العقل الذي يركض نحو الرذا . 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਖੁ ਸਖੁੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 

من خلال تحمل   (لديها القوة التي يتحملها الإنسان)إنها التعليمات التي تم تلقيها من المعلم 
 .الأحزان والأفراح على حد سواء

SikhBookClub.com



ਗੁਰਮੁਤਖ ਚਾਲ ਤਜਤ ੁਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਿਆਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੮॥ 

حياة يمكن للمرء من خلال التأمل في الله وتسبيحه إن السير على طريق المعلم هو أسلوب  . 

ਸਗਲੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਆਪੇ ॥ 

، فإن الله نفسه هو الذي صنع خليقته  (سواء كان الشخص تابعًا للمعلم أو مغرورًا بنفسه) . 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਥਾਪ ੇ॥ 

، هو نفسه يلعب لعبة العالم بأكملها (من الكائنات الحية )هو نفسه يفعل كل شيء و  . 

ਇਕਸੁ ਤੇ ਹੋਇਓ ਅਨੂੰ ਤਾ ਨਾਨਕ ਏਕਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ਜੀਉ ॥੯॥੨॥੩੬॥ 

يا ناناك! هو نفسه مكون من أشكال وألوان لا حصر لها من أحد أشكاله. هذا العالم متعدد  
 .الألوان يندمج في ذلك العالم

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ماجه للمعلم الخامس

ਪਰਭੁ ਅਤਬਨਾਸੀ ਤਾ ਤਕਆ ਕਾੜਾ ॥ 

ليس لديه أي قلق (هو الحارس فوق رأسي )الرب الخالد  الرجل الذي هو على يقين من أن . 

ਹਤਰ ਭਗਵੂੰ ਤਾ ਤਾ ਜਨੁ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 

 .عندما يؤمن المرء أن المرء يحظى بدعم سيد كل السعادة ، فإنه يشعر بالسلام حقًا 

ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਤ ੂੰ  ਕਰਤਹ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਤਣਆ ॥੧॥ 

يا إلهي! من يؤمن بأنك واهب روح الروح ، ومهما فعلت هو ما يحدث ، فإن ذلك الرجل 
 .ينعم بالنعيم الروحي 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਮਤਨ ਤਤਨ ਭਾਵਤਣਆ ॥ 

 .أكرس حياتي لأتباع ذلك المعلم الذي تبدو عليه مرضية 
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ਤ ੂੰ  ਮੇਰਾ ਪਰਬਤੁ ਤ ੂੰ  ਮੇਰਾ ਓਲਾ ਤੁਮ ਸੂੰ ਤਗ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بأي شخص   مقابلتك بالنسبة لي ، أنت دعمي. لا أستطيع (دعم متساو  )يا إلهي! أنت الجبل 
 آخر

ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਤਜਸੁ ਲਾਗ ੈਮੀਠਾ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يقبل إرادتك على أنها حلوة ، 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਤਤਨ ਜਤਨ ਡੀਠਾ ॥ 

 .يأتي لإدراك الله الأسمى الذي يسود كل قلب
ਥਾਤਨ ਥਨੂੰ ਤਤਰ ਤ ੂੰ ਹੈ ਤ ੂੰ ਹੈ ਇਕ ੋਇਕ ੁਵਰਤਾਵਤਣਆ ॥੨॥ 

في كل الأماكن و الفراغات يا إلهي! أنت تسكن  أنت الوحيد الذي يعيش في كل مكان  .
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤ ੂੰ  ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 .أنت تحقق كل رغبات العقل 
ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਭਰ ੇਭੂੰ ਡਾਰਾ 

 .منزلك مليء بكنوز الإخلاص والثروة والحب

ਦਇਆ ਿਾਤਰ ਰਾਖੇ ਤੁਿੁ ਸਈੇ ਪ ਰੈ ਕਰਤਮ ਸਮਾਵਤਣਆ ॥੩॥ 

 الذين تحميهم برحمة من أهواء المايا ، يندمجون فيك من خلال الحظ الجيد ، 
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ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕੰਢੈ ਚਾੜ ੇ

 الله يخرجهم من البئر المظلم لارتباط مايا بالشاطئ ، 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦਾਸ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

 .يرحم عبيده وينظر إليهم بنظرة نعمة 
ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਪੂਿਨ ਅਰਿਨਾਸੀ ਕਰਹ ਸੁਰਣ ਤੋਰਿ ਨ ਆਵਰਣਆ ॥੪॥ 

والاستماع لا ينقصان من صفاته هؤلاء العبيد يواصلون ترديد تسبيح الرب الخالد. الكلام  . 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਤੂੰ ਹੈ ਿਖਵਾਲਾ ॥ 

(لجميع الكائنات)يا إلهي! في الدنيا والآخرة أنت الحامي  . 

ਮਾਤ ਗਿਭ ਮਰਹ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਲਾ 
المخلوقات (تتبع)في بطن الأم ، أنت وحدك  . 

ਮਾਇਆ ਅਗਰਨ ਨ ਪੋਹੈ ਰਤਨ ਕਉ ਿੰਰਗ ਿਤ ੇਗੁਣ ਗਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

تمس الذين يواصلون غناء مديحك ، مشبعًون بلون حبكأن  (تريشنا )لا يمكن لنار مايا  . 

ਰਕਆ ਗੁਣ ਤੇਿ ੇਆਰਖ ਸਮਾਲੀ ॥ 

 يا إلهي! ما هي الفضائل التي أتذكرها بقولي لك؟ 
 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਤੁਧੁ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੀ ॥ 

 .أراك ثابتًا في ذهني وجسدي
 

ਤੂੰ  ਮੇਿਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਮੇਿਾ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਜਾਨਰਣਆ ॥੬॥ 

 .أنت صديقي ورفيقي وسيدي. بدونك ، لا أعرف أي شيء آخر
ਰਜਸ ਕਉ ਤੂੰ  ਪਰਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 

 يا إلهي! الرجل الذي أصبحت حاميًا له ، 
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ਰਤਸੁ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗ ੈਕਾਈ ॥ 

 .لا يعاني من أي ضرر. ولا حزن يمكن أن يتحمله 

ਤੂ ਸਾਰਹਿੁ ਸਿਰਣ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਤਸੰਗਰਤ ਜਰਪ ਪਰਗਿਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

د ومانح السلام. من خلال العبادة والتأمل في صحبة القديسين ، يتم  أنت سيده ونعمه الوحي 
 .الكشف عنك

ਤੂੰ  ਊਚ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਿੁ ਅਮੋਲਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تعالى ، لا يسبر غوره ، لانهائي ولا يقدر بثمن
ਤੂੰ  ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਿੁ ਦਾਸੁ ਤੇਿਾ ਗੋਲਾ ॥ 

 .أنت السيد الدائم. أنا عبدك
ਤੂੰ  ਮੀਿਾ ਸਾਚੀ ਠਕੁਿਾਈ ਨਾਨਕ ਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਵਰਣਆ ॥੮॥੩॥ 

وحق ملكوتك، وناناك تضحية لك مرارًا وتكرارًا أنت الملك الحقيقي ،  . 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੨ ॥ 

 :راغ ماجه، للمعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ਰਨਤ ਰਨਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

 .يجب على المرء دائمًا أن يلتزم في قلبه الله الذي يرحم جميع الكائنات والمخلوقات 
 

ਮੂਰਲ ਨ ਮਨਹੁ ਰਵਸਾਿੀਐ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .لا تنساه أبدًا من عقلك 

ਸੰਤਾ ਸੰਗਰਤ ਪਾਈਐ ॥ 

 إنه في صحبة القديسين يتحقق الله ، 
ਰਜਤ ੁਜਮ ਕੈ ਪੰਰਥ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

 .ببركات القديسين، لا يسقط المرء في الطريق المؤدي إلى الموت الروحي
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ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਤੇਿ ੇਕੁਲਰਹ ਨ ਲਾਗੈ ਗਾਰਲ ਜੀਉ ॥੧॥ 

الله في رحلة الحياة ، حتى لا تتعرض عائلتك للخزيارتدِ اسم  . 

ਜੋ ਰਸਮਿੰਦੇ ਸਾਂਈਐ ॥ 

( الله)هؤلاء الذين يتأملون في خسم برماتما   

ਨਿਰਕ ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥ 

 .لم يتم العثور عليهم في الجحيم
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਰਜਨ ਮਰਨ ਵੁਠਾ ਆਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

l لا يحتمل أي حزن على من يسكن الله في عقله. 

ਸੇਈ ਸੁੰ ਦਿ ਸੋਹਣ ੇ॥ 

 هم وحدهم جميلون بأسلوب حياة صالح ، 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਜਨ ਿੈਹਣੇ ॥ 

 .الذين يعيشون في رفقة القديسين 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਜਨੀ ਸੰਰਜਆ ਸੇਈ ਗੰਭੀਿ ਅਪਾਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .الأشخاص الذين جمعوا ثروات باسم الله يصبحون متحمسين للغاية 
ਹਰਿ ਅਰਮਉ ਿਸਾਇਣੁ ਪੀਵੀਐ ॥ 

 يشربون رحيق اسم الله 
ਮੁਰਹ ਰਿਠੈ ਜਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ॥ 

 تنال الحياة الروحية برؤية خادم الله ، 
ਕਾਿਜ ਸਰਭ ਸਵਾਰਿ ਲੈ ਰਨਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਿ ਕ ੇਪਾਵ ਜੀਉ ॥੪॥ 

وقم بإنهاء كل    (ابق في ملجأ المعلم وما إلى ذلك)احرص دائمًا على عبادة قدمي المعلم 
 .عملك
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ਜੋ ਹਰਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ॥ 

،  (عبدًا)الرجل الذي جعله الله   

ਰਤਨਰਹ ਗੁਸਾਈ ਜਾਪਣਾ ॥ 

 .هو وحده سيستمر في التأمل في سيد العالم 

ਸੋ ਸੂਿਾ ਪਿਧਾਨੁ ਸ ੋਮਸਤਰਕ ਰਜਸ ਦੈ ਭਾਗ ੁਜੀਉ ॥੫॥ 

 .إن الذي ينعم بالقدر الصالح ، يصبح محارباً ضد الرذائل ، ويعُترف به كمعظم روحيًا
ਮਨ ਮੰਧੇ ਪਰਭੁ ਅਵਗਾਹੀਆ ॥ 

 .تأمل في الأذهان وأدرك الله
ਏਰਹ ਿਸ ਭੋਗਣ ਪਾਰਤਸਾਹੀਆ ॥ 

। التمتع بكل ملذات العالم ، هذه هي ممالك العالمهذا هو  . 

ਮੰਦਾ ਮੂਰਲ ਨ ਉਪਰਜਓ ਤਿੇ ਸਚੀ ਕਾਿੈ ਲਾਰਗ ਜੀਉ ॥੬॥ 

لا توجد أفكار شريرة على الإطلاق تظهر في أذهانهم ، ومن خلال انخراطهم في المهمة  
 .الحقيقية لتذكر الله ، فإنهم يعبرون محيط الرذائل الدنيوية 

ਕਿਤਾ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

في عقله الخالق ، الرجل الذي   

ਜਨਮ ੈਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .نال ثمرة الولادة البشرية 
 

ਮਰਨ ਭਾਵੰਦਾ ਕੰਤ ੁਹਰਿ ਤਿੇਾ ਰਥਿੁ ਹੋਆ ਸੋਹਾਗ ੁਜੀਉ ॥੭॥             

الله يرضي عقلك ، فقد أصبح اتحادك به أبدياً-إذا كان زوجك . 

ਅਿਲ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 الذي وجد اسم الثروة الأبدي ، 
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ਭ ੈਭੰਜਨ ਕੀ ਸਿਣਾਇਆ ॥ 

 وأتوا إلى ملجأ الله الذي أبطل كل مخاوف 

ਲਾਇ ਅੰਚਰਲ ਨਾਨਕ ਤਾਰਿਅਨੁ ਰਜਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਿ ਜੀਉ ॥੮॥੪॥੩੮ 

 .يا ناناك! بربط هذه الأرواح بنفسه ، خلصها الله. لقد فازوا بلعبة الولادة البشرية 
ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੩ 

ماجه بواسطة المعلم الخامس ، الضربة الثالثةراغ  : 

ਹਰਿ ਜਰਪ ਜਪੇ ਮਨੁ ਧੀਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

( لا يتزعزع في الملذات والأحزان الدنيوية )يصبر العقل  (الإنسان )بترديد اسم الله   

ਰਸਮਰਿ ਰਸਮਰਿ ਗੁਿਦੇਉ ਰਮਰਿ ਗਏ ਭੈ ਦੂਿ ੇ॥੧॥ 

المخاوف يتم القضاء على كل  (الله)من خلال التأمل في أعظم أكال فورك   

ਸਿਰਨ ਆਵੈ ਪਾਿਿਰਹਮ ਕੀ ਤਾ ਰਫਰਿ ਕਾਹੇ ਝੂਿੇ ॥੨ 

 .عندما يستعين الإنسان بالله ، فلا داعي للقلق 
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ਚਰਨ ਸੇਵ ਸੰਤ ਸਾਧ ਕੇ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥੩॥ 

، يتم تلبية جميع احتياجات العقل   (بالتزام باب المعلم)من خلال خدمة قدمي المعلم       
 .البشري وتتحقق جميع الرغبات

ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ ਜਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਪੂਰੇ ॥੪॥ 

والأرض والسماء الله يسكن في كل جسد ، الله كلي الوجود في الماء   

ਪਾਪ ਟਿਨਾਸਨੁ ਸੇਟਵਆ ਪਟਵਤਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰ ੇ॥੫॥ 

الذين يأخذون غبار أقدام القديسين ويتأملون في الرب الذي هو محطم الخطايا ، يصبحون  
 .كائنات حية نقية 

ਸਭ ਛਡਾਈ ਖਸਟਮ ਆਟਪ ਹਟਰ ਜਟਪ ਭਈ ਠਰੂਰੇ ॥੬॥ 

، يصبحون كائنات   الذين يأخذون غبار أقدام القديسين ويتأملون في الرب ، محطم الخطايا
 .حية نقية 

ਕਰਤ ੈਕੀਆ ਤਪਾਵਸ ੋਦੁਸਿ ਮੁਏ ਹੋਇ ਮੂਰ ੇ॥੭॥ 

لقد حقق الخالق هذا العدل بأن الأشرار ماتوا موتاً روحياً. لقد أصبحوا هامدين مثل  
 .الحيوانات المحنطة 

ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਟਚ ਨਾਇ ਹਟਰ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥ 

! من ينغمس دائمًا في اسم الرب ، يراه ثابتًا بأطرافه إلى الأبديا ناناك . 

ਿਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

 :اثني عشر شهرًا: ماجه راج للمعلم الخامس ، الضربة الرابعة 
ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਟਕਰਟਤ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਛੁੜੇ ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਮੇਲਹ ੁਰਾਮ ॥ 

  । حسب مكاسب أعمالنا ، أرجو أن تتحد معنا (عنك)يا إلهي! نحن منفصلون  . 
ਚਾਟਰ ਕੁੰ ਿ ਦਹ ਟਦਸ ਭਰਮੇ ਥਟਕ ਆਏ ਪਰਭ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 

يا الله! تجولنا في جميع الزوايا الأربع و العشر اتجاهات. الآن مرهقون تمامًا ، جئنا إلى  
 .ملجأك 

ਧੇਨੁ ਦੁਧੈ ਤੇ ਿਾਹਰੀ ਟਕਤ ੈਨ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥ 

التي لا تنتج حليبًا لا فائدة منها ، مثل البقرة   

ਜਲ ਟਿਨੁ ਸਾਖ ਕੁਮਲਾਵਤੀ ਉਪਜਟਹ ਨਾਹੀ ਦਾਮ ॥ 

 .ومثلما تذبل المحاصيل بدون ماء ولا تدر دخلاً 

ਹਟਰ ਨਾਹ ਨ ਟਮਲੀਐ ਸਾਜਨੈ ਕਤ ਪਾਈਐ ਟਿਸਰਾਮ ॥ 

؟(الله)فكيف يمكن أن نجد السلام دون لقاء ساجن خسم بربهو   

ਟਜਤੁ ਘਟਰ ਹਟਰ ਕੰਤ ੁਨ ਪਰਗਿਈ ਭਟਠ ਨਗਰ ਸੇ ਗਰਾਮ ॥ 

الذي لم يظهر الله في قلبه يشبه الأتون المحترق ( عروس الروح) الإنسان وعقله   إن جسد . 

ਸਰਿ ਸੀਗਾਰ ਤੰਿੋਲ ਰਸ ਸਣੁ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥ 

تبدو عبثا ،  (مع جسدها)والعصائر الأخرى   (ماعدا الزوج للمرأة)كل حلى الجسد   

ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤ ਟਵਹੂਣੀਆ ਮੀਤ ਸਜਣ ਸਟਭ ਜਾਮ ॥ 

، يصبح جميع الأصدقاء الأعزاء أعداء الروح (الله) بدون السيد خسم بربهو  . 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੰਤੀਆ ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ॥ 

 .يا إلهي! هذا هو السبب في أن طلب ناناك هو أن تمنح من فضلك هدية اسمك
ਹਟਰ ਮੇਲਹ ੁਸੁਆਮੀ ਸੰਟਗ ਪਰਭ ਟਜਸ ਕਾ ਟਨਹਚਲ ਧਾਮ ॥੧ 

أحدها هو منزلك الذي   (ات الأخرى قابلة للتلفكل الدعام)وأبقني متصلًا عند قدميك، 
 .سيدوم إلى الأبد 

SikhBookClub.com



ਚੇਟਤ ਗੋਟਵੰਦ ੁਅਰਾਧੀਐ ਹੋਵੈ ਅਨੰਦ ੁਘਣਾ ॥ 

عظيمة  سعادة تنشأ ،  (أبريل – مارس)من خلال التأمل في رب العالم في شهر شيترا  . 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਟਮਟਲ ਪਾਈਐ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਭਣਾ ॥ 

الحصول عليها إلا من خلال لقاء القديسين لكن موهبة ترديد اسم الرب باللسان لا يتم  . 

ਟਜਟਨ ਪਾਇਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਆਏ ਟਤਸਟਹ ਗਣਾ ॥ 

 فقط مجيء هؤلاء الأشخاص في هذا العالم يحُسب مثمرًا من وصل إلى الاتحاد بإلهه

ਇਕ ੁਟਖਨੁ ਟਤਸੁ ਟਿਨੁ ਜੀਵਣਾ ਟਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਜਣਾ ॥ 

 .لأن العيش بدونه ، ولو للحظة ، هو مضيعة للولادة البشرية

ਜਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਪੂਟਰਆ ਰਟਵਆ ਟਵਟਚ ਵਣਾ ॥ 

 .الرب موجود في كل مكان في الماء والأرض والسماء والغابات ، في كل مكان
ਸੋ ਪਰਭ ੁਟਚਟਤ ਨ ਆਵਈ ਟਕਤੜਾ ਦੁਖੁ ਗਣਾ ॥ 

إذا كان مثل هذا الرب لا يسكن في قلب الإنسان ، فلا يمكن وصف الحزن العقلي لذلك  
 .الإنسان

ਟਜਨੀ ਰਾਟਵਆ ਸੋ ਪਰਭੂ ਟਤੰਨਾ ਭਾਗੁ ਮਣਾ ॥ 

 .لكن محظوظين جدًا للذين تمتعوا بلذة الاتحاد مع الله
ਹਟਰ ਦਰਸਨ ਕੰਉ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ ਨਾਨਕ ਟਪਆਸ ਮਨਾ ॥ 

 .يتوق عقل ناناك أيضًا إلى رؤية الله ، وعقل ناناك متعطش لرؤية الله
ਚੇਟਤ ਟਮਲਾਏ ਸੋ ਪਰਭੂ ਟਤਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥੨॥ 

 .من يوحدني مع الله في شهر شيترا ، سأكون عند قدميه

ਵੈਸਾਟਖ ਧੀਰਟਨ ਟਕਉ ਵਾਢੀਆ ਟਜਨਾ ਪਰੇਮ ਟਿਛੋਹ ੁ॥ 

فيه  حب لا الذي ؟(مايو –  أبريل) كيف تقف قلوب المنفصلين عن أزواجهن في بيساخ   

SikhBookClub.com



ਹਟਰ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਟਵਸਾਟਰ ਕੈ ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥ 

الله الرب الصديقلقد تشبثوا بمايا المبهجة للعقل، متناسين  . 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਨ ਸੰਟਗ ਧਨਾ ਹਟਰ ਅਟਵਨਾਸੀ ਓਹ ੁ॥ 

إنهم لا يدركون أنه باستثناء الله الأبدي ، لن يرافقهم أي ابن أو زوجة أو ثروة دنيوية في  
 .النهاية 

ਪਲਟਚ ਪਲਟਚ ਸਗਲੀ ਮੁਈ ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਮੋਹ ੁ॥ 

 .محاصرين في إغراء مايا ، فإن البشرية بأسرها تموت روحياً 

ਇਕਸੁ ਹਟਰ ਕੇ ਨਾਮ ਟਿਨੁ ਅਗੈ ਲਈਅਟਹ ਖੋਟਹ ॥ 

بدون الاسم، يتم أخذ كل ممتلكات أخرى   (محكمة الله)عندما يذهب المرء إلى العالم الآخر  . 

ਦਯੁ ਟਵਸਾਟਰ ਟਵਗੁਚਣਾ ਪਰਭ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

لا يوجد شخص آخر يمكنه المساعدة ناسين الله الرحمن الرحيم خربوا. بدون الله ،  . 

ਪਰੀਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ ਲਗ ੇਟਤਨ ਕੀ ਟਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص ، فهم محترمون في الدنيا والآخرة
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹ ੁਪ੍ਰਾਪ੍ਮਤ ਹੋਇ ॥ 

 .يا إلهي! هذه صلاة ناناك: من فضلك قابلني ، حتى أحصل على اتحادك
ਵੈਸਾਖ ੁਸੁਹਾਵਾ ਤਾਂ ਲਗੈ ਜਾ ਸੰਤ ੁਭੇਟ ੈਹਮਰ ਸੋਇ ॥੩॥ 

جميلاا فقط عندما يدرك المرء الله من خلال المعلم يبدو شهر بيساخ . 

ਹਮਰ ਜੇਮਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ ਮਜਸੁ ਅਗੈ ਸਮਭ ਮਨਵੰਮਨ ॥ 

في شهر جيث يجب على المرء أن ينضم عند قدمي الله الذي يحني جميع البشر رؤوسهم  
 .أمامه

ਹਮਰ ਸਜਣ ਦਾਵਮਣ ਲਮਗਆ ਮਕਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਮਨ ॥ 

لا يدع شيطان الموت يقيدنا   (الله)فهو عندما نكون في ملجأ الله ، صديقنا الحقيقي ،  
 .للعقاب

ਿਾਣਕ ਿੋਤੀ ਨਾਿੁ ਪ੍ਰਭ ਉਨ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਸੰਮਨ ॥ 

مثل الألماس واللؤلؤ وما إلى ذلك ، هو كنز ثمين لا يمكن سرقته  اسم الله . 

ਰੰਗ ਸਭ ੇਨਾਰਾਇਣੈ ਜੇਤ ੇਿਮਨ ਭਾਵੰਮਨ ॥ 

جميعها عزيزة في  تبدو  (ببركة الاسم)بغض النظر عن عدد المعجزات التي تحدث لله ، 
 .الذهن

ਜੋ ਹਮਰ ਲੋੜ ੇਸੋ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜੀਅ ਕਰੰਮਨ ॥ 

ا أن الرب نفسه والمخلوقات التي خلقها لا يفعلون إلا ما يرضي ذلك   (ومن المفهوم أيضا
 .الرب

ਜੋ ਪ੍ਰਮਭ ਕੀਤ ੇਆਪ੍ਣ ੇਸੇਈ ਕਹੀਅਮਹ ਧੰਮਨ ॥ 

(العالمفي ) هم الذين يمُدحون   (بهبة التسبيح)الرجال الذين جعلهم الرب ملكه  . 
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ਆਪ੍ਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ ਮਵਛੁਮੜ ਮਕਉ ਰੋਵੰਮਨ 

إذا كان بإمكان الكائنات أن تلتقي بالله بجهودها الخاصة ، فلماذا تنفصل الكائنات عنه  
 وتتألم؟ 

ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤੇ ਨਾਨਕ ਰੰਗ ਿਾਣੰਮਨ ॥ 

الذين يحصلون على صحبة المعلم (هؤلاء الناس)يتمتع به  (اتحاد الرب)يا ناناك! نعيم  . 

ਹਮਰ ਜੇਿੁ ਰੰਗੀਲਾ ਮਤਸੁ ਧਣੀ ਮਜਸ ਕੈ ਭਾਗ ੁਿਥੰਮਨ ॥੪॥ 

مصيرهم تقدير تم  الذين للمحظوظين بالبهجة  مليء (يونيو  – مايو)شهر الجيث  . 

ਆਸਾੜੁ ਤਪੰ੍ਦਾ ਮਤਸੁ ਲਗੈ ਹਮਰ ਨਾਹੁ ਨ ਮਜੰਨਾ ਪ੍ਾਮਸ ॥ 

lيبدو شهر أساره حاراا بالنسبة لعرائس الروح الذين ليسوا مع زوجهم الله. 
ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਮਤਆਮਗ ਕੈ ਿਾਣਸ ਸੰਦੀ ਆਸ ॥ 

العالم ويحافظون على رجاء الناس وثقتهم (نصرة )يتركون الله  . 

ਦੁਯੈ ਭਾਇ ਮਵਗੁਚੀਐ ਗਮਲ ਪ੍ਈਸੁ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

ا في   من يبحث عن أي دعم آخر يحصل على حبل المشنقة حول رقبته، يقضي حياته دائما
 .خوف

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸ ੋਲੁਣੈ ਿਥ ੈਜੋ ਮਲਮਖਆਸੁ ॥ 

। مكتوب على جبهته ، البذرة التي يزرعها ، الثمرة التي يحصدها حسب الأفعال ، فإن المقال  . 

ਰੈਮਣ ਮਵਹਾਣੀ ਪ੍ਛੁਤਾਣੀ ਉਮਿ ਚਲੀ ਗਈ ਮਨਰਾਸ ॥ 

। تقضي في ندم ، تترك العالم بقلب مكسور (المرأة التي تنسى الرب الزوج)الحياة كلها  . 

ਮਜਨ ਕੌ ਸਾਧ ੂਭੇਟੀਐ ਸ ੋਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸੁ ॥ 

في بلاط الله  (المعلم)ن ويتبعون تعاليم القديس ، يتم تكريم الذين يلتقو  (من ناحية أخرى) . 

ਕਮਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣੀ ਤੇਰ ੇਦਰਸਨ ਹੋਇ ਮਪ੍ਆਸ ॥ 

 .اللهم ارحمني حتى ارغب دائما في رؤيتك 
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ਪ੍ਰਭ ਤੁਧ ੁਮਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਮਸ 

 .بدونك يا الله لا يوجد غيرك على الاطلاق. هذه صلاة ناناك المتواضعة 
ਆਸਾੜੁ ਸੁਹੰਦਾ ਮਤਸੁ ਲਗੈ ਮਜਸੁ ਿਮਨ ਹਮਰ ਚਰਣ ਮਨਵਾਸ ॥੫॥ 

ذهنه  في  الله اسم تكريم تم الذي الشخص يرضي  (يوليو  – يونيو ) شهر أساره  . 

ਸਾਵਮਣ ਸਰਸੀ ਕਾਿਣੀ ਚਰਨ ਕਿਲ ਮਸਉ ਮਪ੍ਆਰੁ ॥ 

  حبها يصبح  التي  المرأة،  قلب تتفتح   ، (أغسطس  –  يوليو   /  ساون)في غضون شهر الصيف  
الله  بحب  مشبعة  وهه  الرب قدمي   عند . 

ਿਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਸਚ ਰੰਮਗ ਇਕ ੋਨਾਿੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 .العقل والجسد مشبعان بحب الحق ؛ اسمه هو الدعم الوحيد
ਮਬਮਖਆ ਰੰਗ ਕੂੜਾਮਵਆ ਮਦਸਮਨ ਸਭੇ ਛਾਰ ੁ॥ 

الدنيوية الكاذبة لمايا عديمة الفائدة مثل الرمادبالنسبة لها ، تبدو كل عوامل الجذب  . 

ਹਮਰ ਅੰਮਿਰਤ ਬੂੰ ਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮਿਮਲ ਸਾਧੂ ਪ੍ੀਵਣਹਾਰੁ ॥ 

 .عند لقائها بالمعلم ، تشرب قطرة اسم الله التي تمنح الحياة الروحية

ਵਣੁ ਮਤਣੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਮਗ ਿਉਮਲਆ ਸੰਿਰਥ ਪ੍ੁਰਖ ਅਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

في ازدهار  (الغطاء النباتي ، إلخ)بأسره  في محبة الله القدير اللامحدود ، فإن العالم  . 

ਹਮਰ ਮਿਲਣੈ ਨੋ ਿਨੁ ਲੋਚਦਾ ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ 
ا إلى مقابلته ، لكن هذا الرب نفسه قادر على تلبية نعمته   .يتوق عقلي أيضا

ਮਜਨੀ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹੰਉ ਮਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਮਲਹਾਰ ॥ 

 .أفدي حياتي للذين عرفوا الله
ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਜੀ ਿਇਆ ਕਮਰ ਸਬਮਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ناناك يقول: يا إلهي! من فضلك ارحمني. أنت وحدك من يستطيع تجميل حياتي من خلال  
 .كلمة المعلم
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ਸਾਵਣ ੁਮਤਨਾ ਸੁਹਾਗਣੀ ਮਜਨ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਉਮਰ ਹਾਰੁ ॥੬॥ 

قلوبهم في  الله  قدسوا  الذين للمحظوظين  مبهج (أغسطس  – يوليو ) إن شهر ساون  . 

ਭਾਦੁਇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ ਦੂਜ ੈਲਗਾ ਹੇਤ ੁ॥ 

  دنيوية  ثروات) بالازدواجية  المرتبطة  العروس روح تضيع   (سبتمبر – أغسطس)في شهر بهادو 
وتضل  الوهم في  (الله من بدلاا  . 

ਲਖ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਕਾਰਮਜ ਨਾਹੀ ਕੇਤ ੁ॥ 

। لا يمكن للمرء  )قد ترتدي عروس الروح الآلاف من الحلي ، لكنها لا فائدة منها على الإطلاق. 
(عدد من الطقوسأن يدرك الله بأداء أي   

ਮਜਤ ੁਮਦਮਨ ਦੇਹ ਮਬਨਸਸੀ ਮਤਤੁ ਵੇਲੈ ਕਹਸਮਨ ਪ੍ਰੇਤੁ 
 .في اليوم الذي يموت فيه الجسد ، يسميه الناس شبحاا. الجثة نجسة ، أخرجها بسرعة 

ਪ੍ਕਮੜ ਚਲਾਇਮਨ ਦੂਤ ਜਿ ਮਕਸੈ ਨ ਦੇਨੀ ਭੇਤੁ 
ا دون إخبار أي شخص إلى أين يأخذونها  .ستأخذ ملك الموت الروح بعيدا

ਛਮਿ ਖੜੋਤੇ ਮਖਨੈ ਿਾਮਹ ਮਜਨ ਮਸਉ ਲਗਾ ਹੇਤ ੁ

 الأقارب الذين كانوا في حالة حب طوال حياتهم يغادرون في لحظة
ਹਥ ਿਰੋੜ ੈਤਨੁ ਕਪ੍ੇ ਮਸਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤ ੁ॥ 

يداعب اليدين ، والجسد يرتجف ، ويتحول من    (عند اقتراب الموت ، يخاف المرء لدرجة أن)
 .الأسود إلى الأبيض

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸ ੋਲੁਣੈ ਕਰਿਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤ ੁ॥ 

هذا الجسد هو حقل الأعمال التي يقوم بها الإنسان ، فكل ما يزرع فيه الإنسان يحصد نفس  
 الحصاد 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਚਰਣ ਬੋਮਹਥ ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੁ ॥ 

 !يا ناناك! الذين لجأوا إلى الرب. أعطاهم الرب سفينة قدميه ليعبروا محيط العالم!
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ਸੇ ਭਾਦੁਇ ਨਰਮਕ ਨ ਪ੍ਾਈਅਮਹ ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹਤੇ ੁ॥੭॥ 

الذين حبيبهم هو المعلم المنقذ ، لم يجُبروا على المعاناة ، كما يعاني المرء في شهر هم 
 .بهادو

ਅਸੁਮਨ ਪ੍ਰੇਿ ਉਿਾਹੜਾ ਮਕਉ ਮਿਲੀਐ ਹਮਰ ਜਾਇ ॥ 

في موسم الدموع الحلو ، يرتفع حب الرب للزوج في داخلي ، ويتعذب الذهن للمشي بطريقة  
 .ما ومقابلة الزوج الرب
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ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਆਸ ਦਰਸਿ ਘਣੀ ਕੋਈ ਆਨਣ ਨਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

 .يا أمي ، هناك شوق كبير لرؤيته في ذهني وجسدي ، أتمنى أن يأتي أحدهم ويوحدّني معه
ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਿਰੇਮ ਕੇ ਹਉ ਨਤਿ ਕੈ ਲਾਗਾ ਿਾਇ ॥ 

 .القديسون هم أعوان محبي الله. لذلك اخدمهم بتواضع
ਨਵਣੁ ਿਰਭ ਨਕਉ ਸੁਖ ੁਿਾਈਐ ਦੂਜੀ ਿਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

 .بدون الله كيف نجد السلام؟ ليس هناك مكان آخر لنذهب إليه 
ਨਜੰਿ੍ਹੀ ਚਾਨਖਆ ਿਰੇਮ ਰਸ ੁਸ ੇਨਤਰਿਨਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥ 

 الذين ذاقوا محبة الرب مرة ، يشبعون من قبل مايا 
ਆਿੁ ਨਤਆਨਗ ਨਿਿਤੀ ਕਰਨਹ ਲੇਹੁ ਿਰਭੂ ਲਨਿ ਲਾਇ ॥ 

معركتكيتركون الأنانية ويواصلون الصلاة يا رب! تبقينا في  . 

ਜੋ ਹਨਰ ਕੰਨਤ ਨਮਲਾਈਆ ਨਸ ਨਵਛੁਨਿ ਕਤਨਹ ਿ ਜਾਇ ॥ 

 .إن أزواج الرب، الذين يتحدون معهم، لا ينفصلون ولا يذهبون إلى أي مكان آخر
ਿਰਭ ਨਵਣ ੁਦੂਜਾ ਕੋ ਿਹੀ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਸਰਣਾਇ ॥ 

 .يا ناناك! لا يوجد مكان آخر غير ملاذ الرب. هم يبقون في حرم الرب          
ਅਸੂ ਸੁਖੀ ਵਸੰਦੀਆ ਨਜਿਾ ਮਇਆ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥੮॥ 

 .في شهر أسو، تعيش النساء اللواتي باركهن الله في النعيم

ਕਨਤਨਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਦਸੋੁ ਿ ਕਾਹ ੂਜੋਗੁ ॥ 

  آخر  شخص أي  تلوم  فلا ،  الله – الزوج  عن انفصلت  إذا ،  (ممتع موسم)حتى في شهر كاتك 
أفعالك نتيجة  لأنه  . 

ਿਰਮੇਸਰ ਤੇ ਭੁਨਲਆ ਂਨਵਆਿਨਿ ਸਭੇ ਰੋਗ ॥ 

 .تشتد أحزان العالم بفقدان ذكر الله
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ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਨਿ ਜਿਮ ਨਵਜੋਗ ॥ 

يفصلون عنه عدة ولادات  (لا يذكرون الله)الذين يديرون ظهورهم لله  . 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਕਉਿ ੇਹੋਇ ਗਏ ਨਜਤਿੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥ 

 .في لحظة ، تتحول كل ملذات مايا الحسية إلى مرارة 

ਨਵਚੁ ਿ ਕੋਈ ਕਨਰ ਸਕੈ ਨਕਸ ਥ ੈਰੋਵਨਹ ਰੋਜ ॥ 

 لا يمكن لأحد أن يعمل كوسيط. إلى من نلتفت ونبكي؟ 

ਕੀਤਾ ਨਕਛ ੂਿ ਹੋਵਈ ਨਲਨਖਆ ਧੁਨਰ ਸੰਜੋਗ ॥ 

لا يوجد عرض للمخلوق البائس ، حسب الأعمال التي تمت في الماضي ، فإن قانون  
 .الكتابات المكتوبة يأتي من البداية 

ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਰਾ ਿਰਭੁ ਨਮਲੈ ਤਾਂ ਉਤਰਨਹ ਸਨਭ ਨਿਓਗ ॥ 

الحظ ، أدركت وجود الله في داخلي ، فسيزول كل ألم الانفصالإذا كنت بحسن  . 

ਿਾਿਕ ਕਉ ਿਰਭ ਰਾਨਖ ਲੇਨਹ ਮੇਰ ੇਸਾਨਹਿ ਿੰਦੀ ਮੋਚ ॥ 

। ( من مرفق إلى مايا)يا ربي نجني من قيود مايا! حفظ ناناك  (-هذا طلب ناناك) . 

ਕਨਤਕ ਹੋਵੈ ਸਾਧਸੰਗ ੁਨਿਿਸਨਹ ਸਭੇ ਸੋਚ ॥੯॥ 

القديسين ، فإن كل همومه تتلاشى في شهر كاتك، إذا حصل المرء على رفقة  . 

ਮੰਨਘਨਰ ਮਾਨਹ ਸੋਹੰਦੀਆ ਹਨਰ ਨਿਰ ਸੰਨਗ ਿੈਠਿੀਆਹ ॥ 

الله  زوجها برفقة  جميلة  الروح عرائس  تبدو  (ديسمبر –  نوفمبر)في شهر المغار  . 

ਨਤਿ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਕਆ ਗਣੀ ਨਜ ਸਾਨਹਨਿ ਮੇਲਿੀਆਹ ॥ 

 .الذين وحدهم الرب به لا يمكن وصف مجدهم 
ਤਿੁ ਮਿੁ ਮਉਨਲਆ ਰਾਮ ਨਸਉ ਸੰਨਗ ਸਾਧ ਸਹੇਲਿੀਆਹ ॥ 

من خلال ربط العقل بالرب في صحبة الصحابة الحقيقيين ، يكون جسدهم وعقلهم دائمًا في  
 .حالة ازدهار
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ਸਾਧ ਜਿਾ ਤੇ ਿਾਹਰੀ ਸ ੇਰਹਨਿ ਇਕੇਲਿੀਆਹ ॥ 

 .لكن النساء المحرومات من الرفقة تترك وحدها
ਨਤਿ ਦੁਖੁ ਿ ਕਿਹ ੂਉਤਰ ੈਸੇ ਜਮ ਕ ੈਵਨਸ ਿਿੀਆਹ ॥ 

لا يزول أبدًا ، فهم يظلون تحت سيطرة الوديعة  (رذائلالناشئ عن ال)إن حزنهم  . 

ਨਜਿੀ ਰਾਨਵਆ ਿਰਭੁ ਆਿਣਾ ਸ ੇਨਦਸਨਿ ਨਿਤ ਖਿੀਆਹ 

 .يبدو أن النساء اللواتي استمتعن بصحبة الزوج الرب دائمًا على دراية بالرذائل
ਰਤਿ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਹਨਰ ਕੰਨਠ ਨਤਿਾ ਜਿੀਆਹ ॥ 

l اللهرقبته مرصعة بالجواهر والياقوت والماس من اسم   

ਿਾਿਕ ਿਾਂਛ ੈਧੂਨਿ ਨਤਿ ਿਰਭ ਸਰਣੀ ਦਨਰ ਿਿੀਆਹ ॥ 

 .يطلب ناناك غبار أقدام هؤلاء ساتسانجيس الذين يعيشون في حرم الرب
ਮੰਨਘਨਰ ਿਰਭੁ ਆਰਾਧਣਾ ਿਹੁਨਿ ਿ ਜਿਮਿੀਆਹ ॥੧੦ 

 إن دورة الولادة من جديد والموت لا تحدث أثناء التأمل في الله 
ਿੋਨਖ ਤੁਖਾਰੁ ਿ ਨਵਆਿਈ ਕੰਨਠ ਨਮਨਲਆ ਹਨਰ ਿਾਹੁ ॥ 

قلبها  في الله  زوجها  يسكن  التي  الروح عروس يصيب لا (يناير –  ديسمبر)في شهر بوه ،  . 

ਮਿੁ ਿੇਨਧਆ ਚਰਿਾਰਨਿੰਦ ਦਰਸਨਿ ਲਗਿਾ ਸਾਹੁ ॥ 

 .يبقى انتباهه متعلقًا ببصر الرب ، ويبقى عقله عند أقدام الرب الجميلة 
ਓਟ ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਿਾਲ ਰਾਇ ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹ ੁ॥ 

، وحصد فوائد خدمة الزوج الرب  (الله) لقد حصل على دعم غوبند غوبال   

ਨਿਨਖਆ ਿੋਨਹ ਿ ਸਕਈ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਹ ੁ॥ 

 .لا تستطيع مايا لمسه ، بلقاء المعلم الذي انغمس في مدح الرب

ਜਹ ਤੇ ਉਿਜੀ ਤਹ ਨਮਲੀ ਸਚੀ ਿਰੀਨਤ ਸਮਾਹੁ ॥ 

 .من خلال الاندماج في الحب الحقيقي ، تندمج الروح في المكان الذي ولدت منه
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ਕਰੁ ਗਨਹ ਲੀਿੀ ਿਾਰਿਰਹਨਮ ਿਹੁਨਿ ਿ ਨਵਛੁਿੀਆਹੁ ॥ 

 .أمسكها الله الذي يسودها بيده ، وقد وحدها به ، ولن تنفصل عنه مرة أخرى 
ਿਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਿੇਰੀਆ ਹਨਰ ਸਜਣੁ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ੁ॥ 

 .ملايين المرات أنا تضحية لصديق الله الذي يتعذر الوصول إليه ولا يسبر غوره 

ਸਰਮ ਿਈ ਿਾਰਾਇਣੈ ਿਾਿਕ ਦਨਰ ਿਈਆਹੁ ॥ 

ناناك! الذين يسقطون عند الباب عليهم احترام ذلك الربيا   

ਿੋਖੁ ਸੋੁਹੰਦਾ ਸਰਿ ਸੁਖ ਨਜਸੁ ਿਖਸ ੇਵੇਿਰਵਾਹ ੁ॥੧੧॥ 

 .من رحمة الرب اللامبالي ، يجد شهر بوه لطيفًا ، ينال كل الملذات

ਮਾਨਘ ਮਜਿੁ ਸੰਨਗ ਸਾਧੂਆ ਧੂਿੀ ਕਨਰ ਇਸਿਾਿੁ ॥ 

بدلًا من الاستحمام في الأماكن المقدسة ، اغتسل في غبار   ،  (يناير)يا صديقي! في شهر ماج 
(اخدم القديسين بتواضع)أقدام القديسين  . 

ਹਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਨਧਆਇ ਸੁਨਣ ਸਭਿਾ ਿੋ ਕਨਰ ਦਾਿੁ ॥ 

استمع وتأمل في اسم الله ، وبدلاً من تقديم الهدايا الدنيوية في الصدقة ، شارك الاسم مع  
 .الجميع

ਜਿਮ ਕਰਮ ਮਲ ੁਉਤਰ ੈਮਿ ਤੇ ਜਾਇ ਗੁਮਾਿੁ 

ستتم إزالة قذارة الرذائل الناتجة عن الأفعال التي تتم في العديد من الولادات   (بهذه الطريقة )
، وستتم إزالة الأنا من عقلك (من عقلك) . 
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ਕਾਮਿ ਕਰੋਮਿ ਨ ਿੋਹੀਐ ਮਿਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

 .لن تضلك الشهوة والغضب وسيهلك كلب الجشع
ਸਚੈ ਿਾਰਮਿ ਚਲਮਿਆ ਉਸਤਮਤ ਕਰ ੇਜਹਾਨੁ ॥ 

 .الذين يسلكون في طريق الحق سيُمدحون في جميع أنحاء العالم
ਅਠਸਮਠ ਤੀਰਥ ਸਿਲ ਪੁੁੰ ਨ ਜੀਅ ਿਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

الاستحمام في جميع المزارات المقدسة ، وإعطاء الصدقة والرحمة  كل الأعمال الورعة مثل 
 .على المخلوقات ، كلها تدخل في مزايا تذكر الله

ਮਜਸ ਨੋ ਿੇਵੈ ਿਇਆ ਕਮਰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

 .يصبح الإنسان الذي يمنحه الله بلطفه ورحمته موهبة التأمل في اسم الله حكيمًا
ਮਜਨਾ ਮਿਮਲਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

 .يا ناناك! الذين وجدوا الرب الحبيب ، أنا ذبيحة لهم
ਿਾਮਿ ਸੁਚੇ ਸ ੇਕਾਂਢੀਅਮਹ ਮਜਨ ਪੂਰਾ ਿੁਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥੧੨॥ 

 في شهر ماغ، يتم استدعاء هؤلاء الأشخاص الطاهرين فقط الذين يرحمهم المعلم بالكامل 

ਫਲਿੁਮਣ ਅਨੁੰ ਿ ਉਪਾਰਜਨਾ ਹਮਰ ਸਜਣ ਪਰਿਟ ੇਆਇ ॥ 

فريد في أذهان الذين جاء الله في قلبهم أعز أصدقائهم ،  في شهر فاغن، ينشأ نعيم روحي 
 وأصبح ظاهرًا 

ਸੁੰ ਤ ਸਹਾਈ ਰਾਿ ਕੇ ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਿੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ 

।القديسون الذين يساعدون في لقاء الله ، بالنعمة يوحدونهم مع الرب. 
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਿ ਸੁਖ ਹੁਮਣ ਿੁਖਾ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

على كل الملذات ويتمتعون بكل وسائل الراحة، ثم لا يوجد   تصبح قلوبهم في سلام حصلون 
 .مكان للأحزان في قلوبهم
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ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਿਣੀ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਮਰ ਰਾਇ ॥ 

 .تتحقق الرغبة القلبية لتلك النفوس المحظوظة عندما يدركون أن صديقهم الحقيقي هو الله 
ਮਿਮਲ ਸਹੀਆ ਿੁੰਿਲੁ ਿਾਵਹੀ ਿੀਤ ਿੋਮਵੁੰ ਿ ਅਲਾਇ ॥ 

أصدقائهم ، ويرددون الأغاني في تسبيح الله ينضمون إلى   

ਹਮਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਮਿਸਈ ਕੋਈ ਿੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ ॥ 

 .لا يوجد أحد مثل الله ، ولا أحد آخر يمكن أن يعادله 

ਹਲਤ ੁਪਲਤ ੁਸਵਾਮਰਓਨੁ ਮਨਹਚਲ ਮਿਤੀਅਨੁ ਜਾਇ ॥ 

 .أن الله قد وهبهم في الآخرة ، فقد منحهم مكاناً للحياة عند قدميه لا يتزعزع أبدًا
ਸੁੰ ਸਾਰ ਸਾਿਰ ਤੇ ਰਮਖਅਨੁ ਿਹੁਮਿ ਨ ਜਨਿ ੈਿਾਇ ॥ 

لقد أنقذهم من الغرق في محيط الرذائل الدنيوية ولن يضطروا إلى المعاناة خلال دورات  
 .الولادة والموت

ਮਜਹਵਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਿੁਣ ਤਰ ੇਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਪਾਇ ॥ 

للرب صفات كثيرة ، الكائنات التي تسقط عند قدميه تطلب   يا ناناك! لدينا لسان واحد ، 
 .دعمه ، يعبرون محيط العالم

ਫਲਿੁਮਣ ਮਨਤ ਸਲਾਹੀਐ ਮਜਸ ਨੋ ਮਤਲ ੁਨ ਤਿਾਇ ॥੧੩॥ 

 .امدحه دائمًا في شهر فاغن، الذي ليس لديه أدنى جشع
ਮਜਮਨ ਮਜਮਨ ਨਾਿੁ ਮਿਆਇਆ ਮਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰ ੇ॥ 

 .من تأمل في نعم قد أنجز جميع مهامه

ਹਮਰ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਮਿਆ ਿਰਿਹ ਸਮਚ ਖਰੇ ॥ 

الذين يتبعون المعلم الكامل ويعبدون الله بمحبة يتم الحكم عليهم بأنهم صادقون في بلاط  
 .الله
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ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਮਨਮਿ ਚਰਣ ਹਮਰ ਭਉਜਲੁ ਮਿਖਿੁ ਤਰ ੇ॥ 

إن أقدام الرب هي كنز كل الملذات ، تلك المخلوقات التي تبدو وكأنها أقدام ، تعبر بأمان  
الصعب  محيط العالم . 

ਪਰੇਿ ਭਿਮਤ ਮਤਨ ਪਾਈਆ ਮਿਮਖਆ ਨਾਮਹ ਜਰੇ ॥ 

 .إنهم يتلقون محبة الرب ، وتفاني الرب ، ولا يحترقون في نار مايا
ਕੂਿ ਿਏ ਿੁਮਿਿਾ ਨਸੀ ਪਰੂਨ ਸਮਚ ਭਰੇ ॥ 

الباطل، وإزالة شرود أذهانهم ، ويظلون ثابتين تمامًا ودائمًا في الله  يتم القضاء على جشعهم  . 

ਪਾਰਿਰਹਿੁ ਪਰਭੁ ਸੇਵਿ ੇਿਨ ਅੁੰ ਿਮਰ ਏਕੁ ਿਰੇ ॥ 

 .إنهم يحفظون نور الله الأسمى في أذهانهم ويذكرونه دائمًا
ਿਾਹ ਮਿਵਸ ਿੂਰਤ ਭਲੇ ਮਜਸ ਕਉ ਨਿਮਰ ਕਰੇ 
الرب بنعمةكل الشهور والأيام واللحظات ميمونة لمن ينظر إليهم   

ਨਾਨਕੁ ਿੁੰਿੈ ਿਰਸ ਿਾਨੁ ਮਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਹਰੇ ॥੧੪॥੧॥ 

يطلب موهبة الرؤية ، ارحمني ( من بابك)يا إلهي! ناناك   

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੫ ਮਿਨ ਰੈਮਣ 

 :ماجه راغ. بواسطة المعلم الخامس: ليلا ونهارا 

ੴ ਸਮਤਿੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ॥ 

 :له واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੇਵੀ ਸਮਤਿੁਰੁ ਆਪਣਾ ਹਮਰ ਮਸਿਰੀ ਮਿਨ ਸਮਭ ਰੈਣ ॥ 

 .أعوذ بمعلمي ، وأتأمل في الله طوال النهار وطوال حياتي
ਆਪੁ ਮਤਆਮਿ ਸਰਣੀ ਪਵਾਂ ਿੁਮਖ ਿੋਲੀ ਮਿਠਿ ੇਵੈਣ ॥ 

 أتخلى عن الأنا ، وألجأ إلى المعلم وأتحدث بهذه الكلمات اللطيفة أمامه بفمي ، 
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ਜਨਿ ਜਨਿ ਕਾ ਮਵਛੁਮਿਆ ਹਮਰ ਿੇਲਹ ੁਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥ 

ذهني منفصل عنه لولادات كثيرة قابلني عزيزي الرب ،   . 

ਜੋ ਜੀਅ ਹਮਰ ਤੇ ਮਵਛੁਿੇ ਸ ੇਸੁਮਖ ਨ ਵਸਮਨ ਭੈਣ ॥ 

 .يا اختي! الذين يظلون منفصلين عن الله لا يمكنهم العيش بسعادة
ਹਮਰ ਮਪਰ ਮਿਨੁ ਚੈਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਖੋਮਜ ਮਡਠੇ ਸਮਭ ਿੈਣ ॥ 

صول  كلها ورأيت أنه بدون اتحاد الرب الزوج ، لا يمكن الح (والأرض)لقد بحثت في السماء 
 .على النعيم الروحي 

ਆਪ ਕਿਾਣੈ ਮਵਛੁਿੀ ਿੋਸ ੁਨ ਕਾਹੂ ਿੇਣ ॥ 

 أنا مفترق عن الرب الزوج بحكم أفعالي ، فلماذا ألوم أحدا؟ 
ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਮਖ ਲੇਹੁ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕਰਣ ਕਰੇਣ ॥ 

احميني ، لا أحد لديه القدرة على فعل أي شيء بدونك إلهي! من فضلك ،  . 

ਹਮਰ ਤੁਿੁ ਮਵਣੁ ਖਾਕ ੂਰੂਲਣਾ ਕਹੀਐ ਮਕਥੈ ਵੈਣ ॥ 

يا إلهي! بدونك نعاني الكثير من الألم والإذلال وكأننا نتدحرج في الغبار. لمن غيرنا يمكن أن  
 نربط صرخات الضيق؟ 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੁੰ ਤੀਆ ਹਮਰ ਸੁਰਜਨੁ ਿੇਖਾ ਨੈਣ ॥੧॥ 

 .هذه صلاة ناناك: لكي أدرك الله في داخلي وأن أرى بطريقة ما ذلك الإله العظيم بأم عيني 

ਜੀਅ ਕੀ ਮਿਰਥਾ ਸ ੋਸੁਣ ੇਹਮਰ ਸੁੰ ਮਿਰਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .إن الله مالك كل القدرات ، كلي الوجود ولانهائي ، وهو سامع آلام الروح 
ਿਰਮਣ ਜੀਵਮਣ ਆਰਾਿਣਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਆਿਾਰ ੁ॥ 

مل فيه كل حياته ، فهو نصير جميع الكائناتينبغي على المرء أن يتأ . 
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ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਤਿਸੁ ਕੰਿ ਕੀ ਵਡਾ ਤਿਸੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

في هذا العالم وما يليه ، لا يمكن لعروس الروح أن تعيش إلا على دعم زوجها الله ، الذي لديه  
 .عائلة كبيرة بشكل غير محدود

ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਗਾਤਿ ਬੋਿ ਤਕਛ ੁਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

إليه ، صاحب المعرفة التي لا يسبر غورها ، صفاته  أن الله هو الأعلى ، الذي لا يمكن الوصول 
 .لا يمكن أن تنتهي ، لا يمكن العثور عليها بعد ذلك

ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ਸੰਿਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰ ੁ॥ 

 .فقط تلك الخدمة ترضيه ، مما يجعل المرء متواضعاً ، مثل تراب قدمي القديسين 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦੈਆਲ ਦੇਵ ਪਤਿਿ ਉਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

اء ، ومخلص المخلوقات الساقطة الخاطئة وهو نصير الفقر . 

ਆਤਦ ਿੁਗਾਦੀ ਰਖਦਾ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

منذ البداية ، واسمه أبدي (المخلوقات)هذا الخالق يحمي  . 

ਕੀਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਿਾਣਈ ਕੋ ਨਾਹੀ ਿੋਲਣਹਾਰੁ ॥ 

 .لا يمكن لأي مخلوق أن يجد قيمته ، ولا يستطيع أي مخلوق تقدير وجوده

 

ਮਨ ਿਨ ਅੰਿਤਰ ਵਤਸ ਰਹੇ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

الجميع وجسدهم. لا يمكن إنهاء فضائله  يا ناناك! هذا الرب موجود في ذهن . 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਤਿ ਪਰਭ ਕੰਉ ਸਵੇਦੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

 أنا دائمًا تضحية للذين يواصلون التأمل في الرب ليلًً ونهارًا 
ਸੰਿ ਅਰਾਿਤਨ ਸਦ ਸਦਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

البركات لجميع الكائنات ، والذي يعبده القديسون دائمًا ، من هو أعطي   
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ਿੀਉ ਤਪੰਡੁ ਤਿਤਨ ਸਾਤਿਆ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਤਦਿੀਨੁ ਤਿੰਦ ੁ॥               

بالنعمة   (للجميع)، وهب الحياة  (كل شخص) ، خلق جسد   (لجميع الكائنات)من خلق الحياة 
 ، 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਰਾਿੀਐ ਿਪੀਐ ਤਨਰਮਲ ਮੰਿ ੁ॥ 

المعلم ، ويتلو تلًوته المقدسةيجب أن يتأمل في كلمة   . 

ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈਐ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਬੇਅੰਿੁ ॥ 

أن الله هو الأعظم ، صفاته لا تنتهي ، قيمته لا يمكن إيجادها ولا يمكن تقدير قيمته ولا  
 .حدود لفضائله

ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਵਸੈ ਨਰਾਇਣੋ ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਿੁ ॥ 

 .يقال إن الشخص الذي يسكن الله في عقله هو الأكثر حظًا 
ਿੀਅ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ਤਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਕੰਿ ੁ॥ 

 .إذا تم العثور على هذا الزوج الله فإن الشوق إلى الحياة يتحقق
 

ਨਾਨਕ ੁਿੀਵੈ ਿਤਪ ਹਰੀ ਦਖੋ ਸਭ ੇਹੀ ਹੰਿ ੁ॥ 

 .يعيش ناناك بالتأمل في الله وتمحى كل ذنوبه
ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਤਿਸੁ ਨ ਤਵਸਰੈ ਸੋ ਹਤਰਆ ਹੋਵੈ ਿੰਿ ੁ॥੩॥ 

يتجدد باستمرارمن لا ينسى الله ليلً ونهارا  . 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਪਰਭ ਪੂਰਣ ੋਮੰਞੁ ਤਨਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ 

 .يا الهي! أنت مليء بكل القوى. أنت الداعم الوحيد للداعمين مثلي 
ਹਤਰ ਓਟ ਗਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੇ ਿਤਪ ਿਤਪ ਿੀਵਾਂ ਨਾਉ 

 .لقد لجأت إليك في ذهني ، بترديد اسمك، ولا أعيش إلا بالتأمل مرارًا وتكرارًا في اسمك 
ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਪਣੀ ਿਨ ਿੂੜੀ ਸੰਤਗ ਸਮਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! بنعمتك سوف أبقى بتواضع منغمساً في غبار أقدام قديسيك
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ਤਿਉ ਿੂੰ  ਰਾਖਤਹ ਤਿਉ ਰਹਾ ਿੇਰਾ ਤਦਿਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥ 

 .الطريقة التي تحتفظ بها لي بالطريقة التي أعيش بها ، أرتدي وأكل ما تعطيني إياه
ਉਦਮ ੁਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪਰਭ ਤਮਤਲ ਸਾਿੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

يا إلهي! أرجوك اجعلني أفعل ذلك الجهد الذي من خلًله يمكنني أن أغني تسبيحك المجيد  
 .بصحبة القديسين القديسين

ਦੂਿੀ ਿਾਇ ਨ ਸੁਝਈ ਤਕਥੈ ਕੂਕਣ ਿਾਉ ॥ 

لا أستطيع التفكير في أي مكان آخر. لمن غيرك يمكنني الشكوى؟  (بدونك)  

ਅਤਗਆਨ ਤਬਨਾਸਨ ਿਮ ਹਰਣ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ 

العظيم الذي لا يسبر غوره ولا يقترب ، أنت مبدد الجهل بالظلمةيا الله  . 

ਮਨੁ ਤਵਛੁਤੜਆ ਹਤਰ ਮੇਲੀਐ ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 

(عند قدميه )المنفصل  (ناناك)إن نية ناناك هي توحيد عقل  . 

ਸਰਬ ਕਤਲਆਣਾ ਤਿਿੁ ਤਦਤਨ ਹਤਰ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕ ੇਪਾਉ ॥੪॥੧॥ 

। أمسك قدمي المعلم سيكون الجميع سعداء في ذلك اليوم، يا الله! عندما   . 

ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਿਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧  ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਿਥਾ ਚੰਦਰਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਿਨੁੀ ਗਾਵਣੀ ॥ 

 .تغنى باللحن الذي غنى فيه مريد خان
ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ 

 :أكال فورخ إله واحد. أبدي. خالق ، منتشر. أدركت من قبل نعمة المعلم 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

للمعلم الأول شالوق : 

ਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰੁ ਤਹਵੈ ਘਰ ੁਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ ਤਿਹ ਲੋਇ ॥ 

المعرفة  )المعلم هو معطي اسم الرب. المعلم هو مصدر السلًم السامي. يوفر المعلم النور 
لجميع العوالم الثلًثة  (الإلهية  . 
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ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ ਮਤਨ ਮਾਤਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ة من المعلم. عندما نصير مؤمنين نحصل على  يا ناناك! يتم الحصول على ثروة الاسم الأبدي 
 .السلًم
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوق للمعلم الأول

ਪਤਹਲੈ ਤਪਆਤਰ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਤਿ ॥ 

الطفل ينخرط في حليب الأم ؛  (المخلوق)في المرحلة الأولى   

ਦੂਿ ੈਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਤਿ ॥ 

على علم بالأم والأب ،   (تصبح) (أي عندما تنضج راتا)في المرحلة الثانية   

ਿੀਿੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ ॥ 

 .في المرحلة الثالثة ، يتم تحديد الأخ والأخت

ਚਉਥੈ ਤਪਆਤਰ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 

،   (الرغبة في ممارسة الألعاب داخل المخلوق)في المرحلة الرابعة ، ينشأ حب الرياضة   

ਪੰਿਵੈ ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਿਾਿੁ ॥ 

 في المرحلة الخامسة يوجد شغف بالطعام والشراب ، 

ਤਛਵੈ ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛ ੈਿਾਤਿ ॥ 

التي لا ترى حتى طبقة أو عقيدة(داخل الوجود)الشهوة توقظ   في المرحلة السادسة . 

ਸਿਵੈ ਸੰਤਿ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 

 .في المرحلة السابعة يجمع الثروة ويسكن في بيته

ਅਠਵੈ ਕਰੋਿੁ ਹੋਆ ਿਨ ਨਾਸ ੁ॥ 

الغضب ينشأ الذي يدمر الجسد  (في داخله ) في المرحلة الثامنة  . 
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ਨਾਵੈ ਿਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ 

يتحول الشعر إلى اللون الأبيض ويخرج لاهثًا  (من العمر)في الجزء التاسع   

ਦਸਵੈ ਦਿਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ 

 .بالذهاب إلى الدرجة العاشرة ، يحترق إلى رماد
ਗਏ ਤਸਗੀਿ ਪੁਕਾਰੀ ਿਾਹ ॥ 

 يرسله رفاقه ويصرخون وينوحون 
ਉਤਡਆ ਹੰਸੁ ਦਸਾਏ ਰਾਹ ॥ 

 .الروح تطير بعيدا في طريق غير معروف
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ਆਇਆ ਗਇਆ ਮੁਇਆ ਨਾਉ ॥ 

،  (اسمه في العالم)لقد جاء إلى العالم وغادر منه، نسي   

ਪਿਛ ੈਿਤਪਿ ਸਪਿਹੁ ਕਾਵ ॥ 

(لا يصله شيء)بعد ذلك يتم تقديم الطعام على الأوراق ويتم استدعاء الغرباء والفقراء.  . 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਪਿ ਅੰਧੁ ਪਿਆਰੁ ॥ 

! حب الإنسان الذي يسير خلفه هو حب الأعمى ، يا ناناك  

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਡੁਬਾ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੨॥ 

(”الأعمى الحب“ هذا  في )  يغرق العالم (الملجأ إلى المجيء)بدون المعلم   

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك بواسطة المعلم الأول

ਿਸ ਬਾਿਤਪਿ ਬੀਸ ਰਵਪਿ ਤੀਸਾ ਕਾ ਸੁੰ ਿਰ ੁਕਹਾਵ ੈ॥ 

عمره ، وفي سن الثلًثين ، يدُعى الوسيمفي سن العاشرة يكون طفلًا ؛ في العشرين من  . 

ਚਾਿੀਸੀ ਿੁਰੁ ਹੋਇ ਿਚਾਸੀ ਿਗ ੁਪਿਸੈ ਸਠੀ ਕ ੇਬੋਢੇਿਾ ਆਵੈ ॥ 

، وفي الستين ،   (وهو ينحدر) في الأربعين ، هو مملوء بالحياة ؛ في الخمسين ، انزلقت قدمه 
 .كانت الشيخوخة عليه

ਸਤਪਰ ਕਾ ਮਪਤਹੀਿੁ ਅਸੀਹਾਂ ਕਾ ਪਵਉਹਾਰੁ ਨ ਿਾਵ ੈ॥ 

السبعون بالجنون، يفقد عقله وفي الثمانين لا يستطيع أداء واجباته يصاب الشاب  . 

ਨਵੈ ਕਾ ਪਸਹਜਾਸਿੀ ਮੂਪਿ ਨ ਜਾਿੈ ਅਿ ਬਿੁ ॥ 

ا في الفراش ، ولا يستطيع أن يفهم ضعفه  .في التسعين ، كان محبوسا
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ਢੰਢੋਪਿਮੁ ਢੂਪਢਮੁ ਪਡਠੁ ਮੈ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਧਵਿਹਰੁ ॥੩॥ 

ن العالم هو متعة وهمية قصيرة العمر ،  يا ناناك! بعد البحث والتفحص، رأيت وأدركت أ 
ا مثل قصر أبيض من الدخان   .تماما

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂੰ  ਕਰਤਾ ਿੁਰਿੁ ਅਗੰਮ ੁਹੈ ਆਪਿ ਪਸਿਸਪਿ ਉਿਾਤੀ ॥ 

 يا الله! أنت خالق الذي لا يسبر غوره. أنت نفسك خلقت الكون ، 
ਰੰਗ ਿਰੰਗ ਉਿਾਰਜਨਾ ਬਹ ੁਬਹ ੁਪਬਪਧ ਭਾਤੀ ॥ 

ألواناا كثيرة وأنواع كثيرة بطرق عديدةلقد صنعت  (هذا الخليقة ) . 

ਤੂੰ  ਜਾਿਪਹ ਪਜਪਨ ਉਿਾਈਐ ਸਭ ੁਿੇਿੁ ਤੁਮਾਤੀ ॥ 

 .أنت وحدك الذي صنعها ، تفهمها. هذه اللعبة كلها لك
ਇਪਕ ਆਵਪਹ ਇਪਕ ਜਾਪਹ ਉਪਠ ਪਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਪਰ ਜਾਤੀ ॥ 

الناس يأتون ويذهبون بعد المشاركة في هذه المسرحية العالمية. كل أولئك الذين ليس  
 .لديهم اسم يغادرون العالم في عذاب

ਗੁਰਮੁਪਿ ਰੰਪਗ ਚਿੂਪਿਆ ਰੰਪਗ ਹਪਰ ਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ॥ 

 .لكن أتباع المعلم المشبعين بحب الله العميق ، غادروا هذا العالم بسلًم
ਸੋ ਸਵੇਹੁ ਸਪਤ ਪਨਰੰਜਨੋ ਹਪਰ ਿੁਰਿੁ ਪਬਧਾਤੀ ॥ 

 .لذلك ، تذكر الله الأبدي الطاهر بتفانٍ محب ، مهندس القدر وكاتب المصير
ਤੂੰ  ਆਿੇ ਆਪਿ ਸੁਜਾਿ ੁਹੈ ਵਡ ਿੁਰਿ ੁਵਡਾਤੀ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك عالم. أنت أعظم العظماء أنت عارف كل شيء 
ਜੋ ਮਪਨ ਪਚਪਤ ਤੁਧੁ ਪਧਆਇਿੇ ਮੇਰ ੇਸਪਚਆ ਬਪਿ ਬਪਿ ਹਉ ਪਤਨ ਜਾਤੀ ॥੧॥ 

الذين يتأملون فيك بعقولهم ، أنا ذبيحة لهم (يا رب!)يا صدق  . 
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ 

 :شالوق للمعلم الأول

ਜੀਉ ਿਾਇ ਤਨੁ ਸਾਪਜਆ ਰਪਿਆ ਬਿਤ ਬਿਾਇ ॥ 

 .وضع الروح في الجسد الذي صنعه. يحمي الخليقة التي خلقها 

ਅਿੀ ਿੇਿ ੈਪਜਹਵਾ ਬੋਿੈ ਕੰਨੀ ਸੁਰਪਤ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يرى بعينيه ، ويتحدث بلسانه ، ويضبط انتباهه بالسمع بأذنيه 
ਿੈਰੀ ਚਿੈ ਹਥੀ ਕਰਿਾ ਪਿਤਾ ਿੈਨੈ ਿਾਇ ॥ 

(لربا)باليدين ويرتدي طعام   (يعمل)يمشي بالقدمين ويعمل   . 

ਪਜਪਨ ਰਪਚ ਰਪਚਆ ਪਤਸਪਹ ਨ ਜਾਿ ੈਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 .الجاحد لا يعترف حتى بالذي خلقه. الجاهل روحيا الجاهل يستمر في فعل السيئات
ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵ ੈਘਾੜਤ ਘੜੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .عندما ينكسر هذا الوعاء المادي ، فإنه ينهار ولا يمكن أن يتشكل مرة أخرى 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਬਨੁ ਨਾਪਹ ਿਪਤ ਿਪਤ ਪਵਿੁ ਿਾਪਰ ਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 

لا يمكنه    المعلم ، وبدون نعمة الرب (ملجأ )محروم من البركات بدون  (الأعمى )يا ناناك! 
( من هذه الصعوبة )العبور . 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثاني 

ਿੇਂਿੇ ਥਾਵਹੁ ਪਿਤਾ ਚੰਗਾ ਮਨਮੁਪਿ ਐਸਾ ਜਾਿੀਐ ॥ 

ويقدر الهدية أكثر من   (صاحب إرادة نفسانية ) المونموخ  يجب أن نعتبر ذلك الشخص
 .مانحها

ਸੁਰਪਤ ਮਪਤ ਚਤੁਰਾਈ ਤਾ ਕੀ ਪਕਆ ਕਪਰ ਆਪਿ ਵਿਾਿੀਐ ॥ 

لا يمكن وصفها بالكلمات (منخفضة للغاية )حكمة ذلك الإنسان وعقله وحكمته  . 
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ਅੰਤਪਰ ਬਪਹ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਸ ੋਚਹ ੁਕੁੰ ਡੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

المرء سراا ، تصبح معروفة في النهاية في كل مكانمهما كانت الأفعال السيئة التي يرتكبها  . 

ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵ ੈਪਤਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਿਾਪਿ ਕਮਾਿ ੈਿਾਿੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

 .من يعيش الصالحين يعرف بالصالح. ويعرف من يرتكب الآثام بأنه آثم 

ਤੂੰ  ਆਿੇ ਿੇਿ ਕਰਪਹ ਸਪਭ ਕਰਤੇ ਪਕਆ ਿੂਜਾ ਆਪਿ ਵਿਾਿੀਐ ॥ 

المسرحية بأكملها. لماذا نتحدث عن أي شخص آخر؟ أيها الخالق! أنت نفسك تشرع   

ਪਜਚਰ ੁਤੇਰੀ ਜੋਪਤ ਪਤਚਰੁ ਜੋਤੀ ਪਵਪਚ ਤੂੰ  ਬੋਿਪਹ ਪਵਿੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਪਕਛ ੁਕਪਰਹੁ ਪਿਿਾ ਪਸਆਿੀਐ ॥ 

طالما أن نورك وقوتك داخل الجسد ، فأنت تتحدث من خلًل ذلك النور. بدون نورك من  
ذكي يستطيع فعل أي شيء؟ اسمحوا لي أن أرى ، مثل هذا الشخص ال ! 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਪਿ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ਹਪਰ ਇਕ ੋਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਿੀਐ ॥੨॥ 

(في كل مكان) يرى فقط الرب الحكيم    يا ناناك! الرجل الذي جاء إلى ملًذ المعلم . 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੁਧੁ ਆਿੇ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇ ਕੈ ਤੁਧੁ ਆਿ ੇਧੰਧ ੈਿਾਇਆ ॥ 

 .أنت نفسك خلقت العالم وأنت نفسك جعلته يعمل
ਮੋਹ ਠਗਉਿੀ ਿਾਇ ਕ ੈਤੁਧੁ ਆਿਹੁ ਜਗਤੁ ਿੁਆਇਆ ॥ 

أي من  )، فقد فقدت العالم من نفسك  (للمايا)من خلًل إطعامك حشيش التعلق المخادع 
(ذاكرتك . 

ਪਤਸਨਾ ਅੰਿਪਰ ਅਗਪਨ ਹੈ ਨਹ ਪਤਿਤੈ ਭੁਿਾ ਪਤਹਾਇਆ ॥ 

ا  .إن نار الرغبة شديدة لدرجة أن الإنسان الجشع لا يشبع أبدا
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ਸਹਸਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਮਪਰ ਜੰਮੈ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ॥ 

العالم هو وهم ، الناس عالقون في هذا الوهم ، يستمر الناس في المعاناة في دورة  هذا 
 .الولادة والموت

ਪਬਨੁ ਸਪਤਗੁਰ ਮੋਹ ੁਨ ਤੁਿਈ ਸਪਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

لا ينقطع التعلق بمايا بدون ملجأ المعلم ، فقد فقدت الكائنات بسبب القيام بأعمال دينية  
 .أخرى

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਪਧਆਈਐ ਸੁਪਿ ਰਜਾ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ 

 .ا إلهي! عندما يرضيك ، يرضى الفاني بسعادة ، يتأمل في اسمك ، من خلًل تعاليم المعلم
ਕੁਿ ੁਉਧਾਰੇ ਆਿਿਾ ਧੰਨੁ ਜਿੇਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .طوبى لأم مثل هذا الذي ينقذ عائلته كلها من الرذائل
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PAGE 139 

 

ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਿਿ ੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 

الرجل الذي ثبت عقله على الرب تمجد في الدنيا واكتسب حكمة جميلة. ويكسب سمعة  
 .طيبة في العالم

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثاني 

ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ ਤਵਣ ੁਕੰਿਾ ਸੁਿਣਾ ॥ 

المثال ، إذا أزلنا هذه العيون من وادي النظر إلى الشكل على سبيل )إذا رأينا بدون عيون 
أي إذا استخدمنا هذه الآذان بإزالة وادي  )، فحينئذٍ استمع بدون آذان  (الفضائي ورأينا العالم

،  (القذف  

ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਿਲਣਾ ਤਵਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 

، إذا عملنا   (أي إذا منعنا أقدامنا من الركض في الاتجاه الخاطئ ) إذا كنا نسير بدون أقدام 
،  (إذا استخدمنا أيدينا لمنع الآخرين من إلحاق الأذى)بدون أيدي   

ਿੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ ਇਉ ਿੀਵਿ ਮਰਣਾ ॥ 

، يموت المرء وهو    (أي إذا أزلنا وادي القذف وأخذنا التكلم من اللسان)إذا تكلمنا بدون لسان 
 .حي 

ਿਾਿਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਣ ਕੈ ਿਉ ਖਸਮੈ ਤਮਲਣਾ ॥੧॥ 

فإنه يحصل عليه (الله)! إذا تعرفنا على حكم خسم بربهو يا ناناك  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثاني 

SikhBookClub.com



ਤਿਸੈ ਸੁਣੀਐ ਿਾਣੀਐ ਸਾਉ ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

إن الله مرئي ومسموع ومعترف به من خلال خليقته ، ولكن لا تزال متعة حضوره لا يمكن أن  
 .تتحقق

ਰੁਹਲਾ ਟੁੰ ਡਾ ਅੰਧੁਲਾ ਤਕਉ ਗਤਲ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 

أقدام ولا يد ولا عيون فكيف يهرب ويذهب إلى حلق الرب؟   المخلوق ليس له   

ਭੈ ਕੇ ਿਰਣ ਕਰ ਭਾਵ ਕੇ ਲੋਇਣ ਸੁਰਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 

 .لتكن خوف الله رجليك ومحبته يداك. فليكن فهمه عينيك 
ਿਾਿਕ ੁਕਹ ੈਤਸਆਣੀਏ ਇਵ ਕੰਿ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

، بهذه الطريقة ، أيتها العروس الحكيمة! سوف تتحد مع سيدك الإله يقول ناناك . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਿਾ ਸਿਾ ਿ ੰ  ਏਕੁ ਹੈ ਿੁਧੁ ਿ ਿਾ ਖੇਲੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

 .إلى الأبد ، أنت الوحيد ؛ أنت تحدد مسرحية الازدواجية في الحركة 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਲੋਭੁ ਅੰਿਤਰ ਿੰਿਾ ਪਾਇਆ ॥ 

। والكبرياء المتغطرس ، ووضعت الجشع في كائناتكلقد خلقت الأنانية  . 

 

ਤਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਿ  ਸਭ ਕਰ ੇਿੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

 .احتفظ بها كما يحلو لك إرادتك ؛ يتصرف الجميع كما تجعلهم يتصرفون 
ਇਕਿਾ ਬਖਸਤਹ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਗੁਰਮਿੀ ਿੁਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

تعاليم المعلملقد غفرت لكثير من الكائنات وتربطهم معًا ، لقد زرعتهم بنفسك في   . 

ਇਤਕ ਖੜ ੇਕਰਤਹ ਿੇਰੀ ਿਾਕਰੀ ਤਵਣੁ ਿਾਵ ੈਹੋਰੁ ਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 البعض دائمًا يتأملون فيك بانتباه . إنهم لا يحبون أي شيء آخر غير اسمك 
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ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ ਇਤਕ ਸਿੀ ਕਾਰ ੈਲਾਇਆ ॥ 

 .يجد الأشخاص الذين وضعتهم في هذه السيارة الحقيقية أنه من السيئ القيام بأي عمل آخر
ਪੁਿੁ ਕਲਿ ੁਕੁਟੰਬ ੁਹੈ ਇਤਕ ਅਤਲਪਿੁ ਰਹੇ ਿੋ ਿੁਧ ੁਭਾਇਆ ॥ 

 .في وسط الأبناء والأزواج والأقارب ، لا يزال البعض منفصلاً عنهم ؛ إنهم يسعدونك;

ਓਤਹ ਅੰਿਰਹ ੁਬਾਹਰਹੁ ਤਿਰਮਲੇ ਸਿੈ ਿਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

 .الذين يرتبطون باسمك الأبدي يظلون طاهرين من الداخل والخارج
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ 

لأولشالوك للمعلم ا : 

ਸੁਇਿੇ ਕੈ ਪਰਬਤਿ ਗੁਫਾ ਕਰੀ ਕੈ ਪਾਣੀ ਪਇਆਤਲ ॥ 

 أرغب في بناء كهف على الجبل الذهبي السومري ، حتى لو نزلت في الماء ؛
ਕੈ ਤਵਤਿ ਧਰਿੀ ਕ ੈਆਕਾਸੀ ਉਰਤਧ ਰਹਾ ਤਸਤਰ ਭਾਤਰ ॥ 

 سواء أبقى واقفًا على رأسي مقلوباً على الأرض أو في السماء ؛ 

ਪੁਰੁ ਕਤਰ ਕਾਇਆ ਕਪੜ ੁਪਤਹਰਾ ਧੋਵਾ ਸਿਾ ਕਾਤਰ ॥ 

 قد أغطي جسدي بالكامل بالملابس ، وأغسل جسدي باستمرار ؛ 

ਬਗਾ ਰਿਾ ਪੀਅਲਾ ਕਾਲਾ ਬੇਿਾ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

يمكنني أن أقرأ الفيدا الأربعة بصوت عالٍ ، مرتدياً ملابس بيضاء أو حمراء أو صفراء أو  
 .سوداء

ਹੋਇ ਕੁਿੀਲ ੁਰਹਾ ਮਲ ੁਧਾਰੀ ਿੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਤਵਕਾਰ ॥ 

قد أعيش حتى في الأوساخ والقذارة. ومع ذلك ، هذا مجرد نتاج للعقل الشرير ، كل هذه  
 أعمال سيئة للعقل الشرير

ਿਾ ਹਉ ਿਾ ਮੈ ਿਾ ਹਉ ਹੋਵਾ ਿਾਿਕ ਸਬਿੁ ਵੀਿਾਤਰ ॥੧॥ 

يعني ،  )الذي بدونه لم أكن ولا أنا ولا أستحق أي شيء.  يا ناناك! أنا أفكر فقط في اسم الله ، 
(يجب محو غرورتي تمامًا   
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਵਸਿਰ ਪਖਾਤਲ ਪਖਾਲੇ ਕਾਇਆ ਆਪੇ ਸੰਿਤਮ ਹੋਵੈ ॥ 

 .من يغسل ثيابه يوميا ويستحم بدنه ويعتبر نفسه زاهدا

 

ਅੰਿਤਰ ਮੈਲ ੁਲਗੀ ਿਹੀ ਿਾਣੈ ਬਾਹਰਹੁ ਮਤਲ ਮਤਲ ਧੋਵੈ ॥ 

علم بقذارة الأفكار الشريرة التي تلطخ عقله ، بينما يحاول مرارًا وتكرارًا غسل  إنه ليس على 
 .الأوساخ الخارجية

ਅੰਧਾ ਭ ਤਲ ਪਇਆ ਿਮ ਿਾਲੇ ॥ 

 كونه متورطًا في الخوف من الموت يضل الأعمى الروحي ، 

ਵਸਿੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਿੀ ਕਤਰ ਿਾਿੈ ਹਉਮੈ ਤਵਤਿ ਿੁਖੁ ਘਾਲੇ ॥ 

نانية يعاني من الألميعتبر ممتلكات الآخرين ملكاً له ، وفي الأ . 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਉਮੈ ਿੁਟ ੈਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

 .يا ناناك! عندما تمحى أنانية أتباع المعلم ، فإنه يتأمل في اسم الله بتفان محب
ਿਾਮੁ ਿਪੇ ਿਾਮੋ ਆਰਾਧੇ ਿਾਮੇ ਸੁਤਖ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

 .ينال السلام بالتأمل في اسم الله بمحبة وتفان 
ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਾਇਆ ਹੰਤਸ ਸੰਿੋਗੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

 لقد جمع القدر ووحد الجسد والروح 
ਤਿਿ ਹੀ ਕੀਆ ਤਵਿੋਗ ੁਤਿਤਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .الذي خلقهم يفصلهم أيضًا 
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ਮ ਰਖੁ ਭੋਗੇ ਭੋਗ ੁਿੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥ 

 إن المتَّعِب عن الله ينعم بالملذات التي هي السبب الأساسي لكل الآلام 
ਸੁਖਹੁ ਉਠੇ ਰੋਗ ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ ॥ 

الأمراض وارتكاب الخطايا من الملذات تنشأ  . 

ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਤਵਿੋਗੁ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਆ ॥ 

 .من الملذات الآثمة يأتي الحزن والانفصال ودورات الولادة والموت 

ਮ ਰਖ ਗਣਿ ਗਣਾਇ ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يحاول الأغبياء حساب آثامهم ، ويجادلون بلا فائدة 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਤਥ ਤਿਬੇੜੁ ਝਗੜੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

في يد المعلم الحقيقي ، الذي يضع حداً للجدل  (والوفياتلصراع المواليد )الحكم  . 

ਕਰਿਾ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਗ ੁਿ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ ॥੪॥ 

 .كل ما يفعله الخالق ، يتحقق. لا يمكن تغييره بجهود أي شخص ਼ 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਕ ੜ ੁਬੋਤਲ ਮੁਰਿਾਰੁ ਖਾਇ ॥ 

 .ومن استولى على حق غيره بالخداع مثل حيوان يأكل جثة 
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ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ 

 .ومع ذلك ، يخرج ليعلم الآخرين

ਮੁਠਾ ਆਣਿ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ 

نفسه ينخدع ، كما أنه يسرق رفيقه  (هو) . 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਿ ੈ॥੧॥ 

(هكذا ينتهي )يا ناناك! يظهر مثل هذا القائد   

ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :شلوق للمعلم الرابع

ਣਜਸ ਦੈ ਅੰਦਣਰ ਸਚੁ ਹੈ ਸ ੋਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਣਿ ਸਚ ੁਅਲਾਏ ॥ 

يتحدث الاسم الحقيقي الدائم (أيضًا)الرب الدائم يسكن في قلب الإنسان، من الفم       . 

 

ਓਹ ੁਹਣਰ ਮਾਰਣਗ ਆਣਿ ਚਲਦਾ ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਣਰ ਮਾਰਣਗ ਿਾਏ ॥ 

 .وهو نفسه يسير في طريق الله ويوجه الآخرين أيضًا على طريق الرب 

ਜੇ ਅਗੈ ਤੀਰਥ ੁਹੋਇ ਤਾ ਮਲ ੁਲਹੈ ਛਿਣਿ ਨਾਤੈ ਸਗਵੀ ਮਲ ੁਲਾਏ ॥ 

تمامًا مثل الاستحمام في بركة من المياه العذبة ، يتم غسل المرء نظيفًا من الأوساخ. ولكن ،  
من خلال الاستحمام في بركة راكدة ، يتلوث بمزيد من القذارة. وبالمثل ، باتباع تعليم المعلم  

قل أكثر قذارة الحقيقي ، يتم غسل قذارة الرذائل والاستماع إلى المعلم المزيف ، يصبح الع . 

ਤੀਰਥੁ ਿੂਰਾ ਸਣਤਗੁਰੂ ਜੋ ਅਨਣਦਨੁ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਣਿਆਏ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ، الذي يتأمل دائمًا في اسم الله ، هو مثل بركة الماء المقدس المثالية 
ਓਹ ੁਆਣਿ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਣਸਉ ਦੇ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਸਭ ਣਸਿਸਣਟ ਛਡਾਏ ॥ 

ينقذ العالم كله يتم إنقاذ المعلم مع عائلته ؛ منح اسم الله ، وهو   . 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਣਤਸੁ ਬਣਲਹਾਰਿੈ ਜੋ ਆਣਿ ਜਿ ੈਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਿਾਏ ॥੨॥ 

 .ناناك يفدي نفسه لمن يتأمل في اسم الله بمحبة وتفان ويلهم الآخرين أيضًا 
ਿਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਇਣਕ ਕੰਦ ਮੂਲ ੁਚੁਣਿ ਿਾਣਹ ਵਿ ਿੰਣਡ ਵਾਸਾ ॥ 

 .يأكل الكثيرون الفاكهة والجذور ويعيشون في أعشاش الغابات
ਇਣਕ ਭਗਵਾ ਵੇਸ ੁਕਣਰ ਣਿਰਣਹ ਜੋਗੀ ਸੰਣਨਆਸਾ ॥ 

 .يرتدي الكثير من الناس أردية الزعفران ويصبحون يمارسون اليوغا والزهد 
ਅੰਦਣਰ ਣਤਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ 

 .لكن هناك الكثير من الجشع في أذهانهم ، وتبقى الرغبة في الملابس والطعام 
ਣਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇ ਨ ਣਗਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ ॥ 

 .يضيعون حياتهم بلا فائدة. إنهم ليسوا أرباب منازل ولا متنازلين
ਜਮਕਾਲੁ ਣਸਰਹੁ ਨ ਉਤਰ ੈਣਤਿਣਬਣਿ ਮਨਸਾ ॥ 

 .بسبب شهوة المايا الثلاثية ، فإن الموت الروحي لا يفلت من رؤوسهم
ਗੁਰਮਤੀ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਿੈ ਜਾ ਹੋਵ ੈਦਾਸਣਨ ਦਾਸਾ ॥ 

ا لخدام الرب ، فإن الموت الروحي لا  عندما يسير الإنسان وفقًا لتعاليم المعلم ويصبح خادمً 
 .يقترب منه 

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚ ੁਮਣਨ ਘਰ ਹੀ ਮਾਣਹ ਉਦਾਸਾ ॥ 

كلمة المعلم الحقيقية والله الأبدي يسكن في ذهنه. وحتى أثناء إقامته كصاحب منزل ، فإنه  
 .يصبح تنازلًا حقيقيًا

ਨਾਨਕ ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਵਣਨ ਆਿਿਾ ਸ ੇਆਸਾ ਤੇ ਣਨਰਾਸਾ ॥੫॥ 

! الذين يخدمون ويتبعون تعاليم معلمهم الحقيقي ، يصبحون متحررين من الرغبات  يا ناناك
 .الدنيوية
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਜੇ ਰਤ ੁਲਗੈ ਕਿਿ ੈਜਾਮਾ ਹੋਇ ਿਲੀਤੁ ॥ 

(ولا تؤدى الصلاة)إذا التصق الدم بالثوب يتلوث ولا يستحق الصلاة.  . 

ਜੋ ਰਤ ੁਿੀਵਣਹ ਮਾਿਸਾ ਣਤਨ ਣਕਉ ਣਨਰਮਲ ੁਚੀਤ ੁ॥ 

يكون وعيهم طاهرا؟ً  كيف  – (وقمعهم الفقراء باستغلال )ولكن الذين يمتصون دماء البشر   

 

ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਿੁਦਾਇ ਕਾ ਣਦਣਲ ਹਛ ੈਮੁਣਿ ਲੇਹੁ ॥ 

 .يا ناناك! تأمل في اسم الله ، بقلب نقي وصادق 
ਅਵਣਰ ਣਦਵਾਜੇ ਦੁਨੀ ਕੇ ਝੂਠੇ ਅਮਲ ਕਰੇਹ ੁ॥੧॥ 

 بخلاف ذلك ، الأعمال عروض دنيوية. هذا ما تفعله
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਾ ਣਕਆ ਆਿਾ ਣਕਹ ੁਨਾਹੀ ਣਕਆ ਹੋਵਾ ॥ 

؟ كم يجب أن  (للآخرين)، فماذا أعظ   (أي أن كوني الروحي أصبح شيئًا)عندما لا أكون شيئًا 
؟(في الداخل)أتظاهر بأنني بدون أي صفات روحية   

ਕੀਤਾ ਕਰਿਾ ਕਣਹਆ ਕਥਨਾ ਭਣਰਆ ਭਣਰ ਭਣਰ ਿੋਵਾਂ ॥ 

كما خلقني ، لذلك أنا أتصرف. لأنه يجعلني أتحدث ، هكذا أتحدث. أنا مليئة بالخطايا ،  
( بماء النعام المقدس)واغتسل مرارًا  . 

ਆਣਿ ਨ ਬੁਝਾ ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ ਐਸਾ ਆਗ ੂਹੋਵਾਂ ॥ 

 !أنا لا أفهم نفسي ، ومع ذلك أحاول تعليم الآخرين. يا له من دليل أنا
ਨਾਨਕ ਅੰਿਾ ਹੋਇ ਕੈ ਦਸੇ ਰਾਹੈ ਸਭਸ ੁਮੁਹਾਏ ਸਾਥ ੈ॥ 

 .يا ناناك! الرجل نفسه أعمى ، لكنه يرشد الآخرين ، يسرق كل أصحابه 
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ਅਗੈ ਗਇਆ ਮੁਹ ੇਮੁਣਹ ਿਾਣਹ ਸੁ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਿ ੈ॥੨॥ 

 .مثل هذا القائد الجاهل والزائف سينكشف في بلاط الله وسيواجه عقاباً وخزياً شديدًا

ਿਉਿੀ ॥ 

 بوري
ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਸਭ ਤੂੰ  ਘਿੀ ਮਰੂਤ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

يا الله! ليس هناك وقت خاص أو ميمون للتأمل ، يمكن للمرء أن يتأمل فيك طوال الأشهر  
 .والفصول والدقائق والساعات

ਤੂੰ  ਗਿਤ ੈਣਕਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਸਚੇ ਅਲਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

 أيها الإله اللامتناهي الذي لا يسبر غوره ، لم يدركك أحد قط بحساب اللحظة السعيدة 
ਿਣਿਆ ਮੂਰਿੁ ਆਿੀਐ ਣਜਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

 .مثل هذا العالم المليء بالجشع والغرور والأنانية ينبغي اعتباره أحمق

ਨਾਉ ਿਿੀਐ ਨਾਉ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .يجب أن نتأمل ونحقق الله من خلال التفكير في تعاليم المعلم
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਿਨੁ ਿਣਟਆ ਭਗਤੀ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

تفيض بالعبادة   (قلوبهم)المعلم ، فإن كنوزهم الذين كسبوا ثروة الاسم، باتباعهم تعاليم 
 .التعبدية 

ਣਨਰਮਲ ੁਨਾਮੁ ਮੰਣਨਆ ਦਣਰ ਸਚੈ ਸਣਚਆਰਾ ॥ 

 .الذين آمنوا بالاسم الطاهر تم تكريمهم في بلاط الله
 

ਣਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਿਰਾਿੁ ਹੈ ਅੰਤਣਰ ਜੋਣਤ ਅਿਾਰਾ ॥       

في كل  إن النور الإلهي للإله اللامتناهي ، الذي يمتلك الروح ونفث الحياة ، عميق  
 .المخلوقات
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ਸਚਾ ਸਾਹ ੁਇਕ ੁਤੂੰ  ਹੋਰੁ ਜਗਤੁ ਵਿਜਾਰਾ ॥੬॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك المصرفي الحقيقي ، وبقية العالم تاجر تافه
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਣਮਹਰ ਮਸੀਣਤ ਣਸਦਕ ੁਮੁਸਲਾ ਹਕੁ ਹਲਾਲ ੁਕੁਰਾਿ ੁ॥ 

صحيحاجعلوا رحمتك مسجدك واجعلوا التكريس مصلى ، واكتسبوا القرآن بشكل   . 

ਸਰਮ ਸੁੰ ਨਣਤ ਸੀਲੁ ਰੋਜਾ ਹੋਹੁ ਮੁਸਲਮਾਿੁ ॥ 

 .اجعلوا حياء ختانكم ، وحسنوا صيامكم. بهذه الطريقة تكون مسلمًا حقيقيًا
ਕਰਿੀ ਕਾਬਾ ਸਚੁ ਿੀਰੁ ਕਲਮਾ ਕਰਮ ਣਨਵਾਜ ॥ 

فليكن حسن السيرة والسلوك هو الكعبة ، والحقيقة مرشدك الروحي ، والعمل الصالح  
 .صلاتك و ترنيمتك 

ਤਸਬੀ ਸਾ ਣਤਸੁ ਭਾਵਸੀ ਨਾਨਕ ਰਿੈ ਲਾਜ ॥੧॥ 

 .فلتكن مسبحتك ما يرضي مشيئته. يا ناناك ، الله يحفظ شرف مثل هذا المسلم
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 

يا ناناك! لأخذ ما هو حق لشخص آخر ، مثل مسلم يأكل لحم الخنزير ، أو هندوسي يأكل لحم  
 .البقر

ਗੁਰੁ ਪੀਰ ੁਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

حقوق الآخرين يوصي النبي المعلم فقط إذا كان الإنسان لا يمارس  . 

ਗਲੀ ਭਭਸਭਤ ਨ ਜਾਈਐ ਛੁਟ ੈਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 .لا يذهب الإنسان إلى الجنة بمجرد الكلام. الخلاص هو فقط من خلال ممارسة الحقيقة 

ਮਾਰਣ ਪਾਭਹ ਹਰਾਮ ਮਭਹ ਹੋਇ ਹਲਾਲ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

بما أن الأطعمة المحرمة لا تصبح مقبولة بإضافة البهارات ، وبالمثل بالحجج لا يمكن تبرير  
لآثمة الأفعال ا . 

ਨਾਨਕ ਗਲੀ ਕੂੜੀਈ ਕੂੜੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥    
 يا ناناك! يتم العثور على الباطل فقط من خلال الكلام الكاذب 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਪੰਭਜ ਭਨਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਭਜ ਪੰਜਾ ਪੰਜ ੇਨਾਉ ॥ 

 .هناك خمس صلوات أو خمس مرات في اليوم. الخمسة لديهم خمسة أسماء

ਪਭਹਲਾ ਸਚੁ ਹਲਾਲ ਦੁਇ ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 

 .لتكن الصلاة الأولى صدقًا ، والثانية حياة أمينة ، وثالثة صدقة باسم الله
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ਚਉਥੀ ਨੀਅਭਤ ਰਾਭਸ ਮਨੁ ਪੰਜਵੀ ਭਸਫਭਤ ਸਨਾਇ ॥ 

 .ليكن الرابع الأفكار التقية في الذهن ، والخامس بحمد الله
ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ ਆਭਖ ਕ ੈਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸਦਾਇ ॥ 

مسلمًا حقيقيًاتقرأ أقوال الحسنات ثم تسمي نفسك  . 

ਨਾਨਕ ਜੇਤ ੇਕੂਭੜਆਰ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥੩॥ 

يا ناناك! الناس الذين ليس لديهم مثل هذه الصلوات كاذبون والباطل هو شهرتهم أو  
 .شرفهم

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਇਭਕ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜਦ ੇਇਭਕ ਕਚੈ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

الثروة المادية قصيرة العمر، ويتاجر البعض الآخر في  (بحمد الله)يتاجر البعض في الجواهر  . 

ਸਭਤਗੁਭਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਅਭਨ ਅੰਦਭਰ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

عندما يسعد المعلم الحقيقي ، نجد كنز الجوهرة مثل الاسم، الموجود بالفعل في أعماق  
 .الذات

ਭਵਣੁ ਗੁਰ ਭਕਨੈ ਨ ਲਭਿਆ ਅੰਿ ੇਭਉਭਕ ਮੁਏ ਕੂਭੜਆਰਾ ॥ 

والعميان اشتبكوا وماتوابدون المعلم ، لم يعثر أحد على الكنز. الكاذب  . 

ਮਨਮੁਖ ਦੂਜ ੈਪਭਚ ਮੁਏ ਨਾ ਬੂਝਭਹ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .إن البشر التعسفيين منغمسون في الازدواجية ، ولا يفهمون الحكمة الإلهية 
ਇਕਸੁ ਬਾਝਹੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਭਕਸੁ ਅਗ ੈਕਰਭਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

لا يوجد آخر على الإطلاق. لمن يبكون؟  (الله)غير الواحد   
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ਇਭਕ ਭਨਰਿਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦ ੇਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥ 

البعض لكونهم فقراء في ثروة الاسم، يستمرون في التجول. بينما يمتلك البعض قلوباً مليئة  
 .بجواهر الاسم

ਭਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਿਨੁ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ਭਬਭਖਆ ਸਭੁ ਛਾਰਾ ॥ 

بدون اسم الله ، لا توجد ثروة يمكن اقتناؤها مع أي شخص آخر ، وكل شيء آخر ليس سوى  
 .سم ورماد

ਨਾਨਕ ਆਭਪ ਕਰਾਏ ਕਰ ੇਆਭਪ ਹੁਕਭਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੭॥ 

 .يا ناناك! الرب بنفسه يفعل ويفعل بحكمه يصحح البشر
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵਣ ੁਮੁਸਕਲ ੁਜਾ ਹੋਇ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

من الصعب جدًا أن نطلق على نفسك مسلمًا حقيقيًا ، وإذا كان الأمر كذلك فعلى المرء أن  
 .يطلق على نفسه مسلمًا

ਅਵਭਲ ਅਉਭਲ ਦੀਨੁ ਕਭਰ ਭਮਠਾ ਮਸਕਲ ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥ 

بادئ ذي بدء ، من الضروري أن يبدو الدين جميلاً ، فكما يزُال الصدأ بمختلف المتنوعات ،  
، وبالتالي يزيل غرور المالعليه أن يوزع ماله المكتسب على المحتاجين  . 

ਹੋਇ ਮੁਸਭਲਮ ੁਦੀਨ ਮੁਹਾਣੈ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਾ ਭਰਮੁ ਚਕੁਾਵੈ ॥ 

 .بكونه تابعًا حقيقيًا لحكمة النبي ، دعه يبدد خرافة الحياة والموت
ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ ਮੰਨੇ ਭਸਰ ਉਪਭਰ ਕਰਤਾ ਮੰਨੇ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 

 .اعترفوا بأعمال الله على جبهتكم ، واعترفوا بالله العظيم ، وامحووا أنفسكم
ਤਉ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਆ ਭਮਹਰੰਮਭਤ ਹੋਇ ਤ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵ ੈ॥੧॥ 

، اصبحوا هكذا ، ثم أطلقوا عليها اسم مسلم   (الذين خلقهم الله)ناناك! أحبوا كل الناس يا   
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ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :شالوق للمعلم الرابع

ਪਰਹਭਰ ਕਾਮ ਕਰੋਿੁ ਝੂਠੁ ਭਨੰਦਾ ਤਭਜ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੁਕਾਵ ੈ॥ 

يتخلى عن الشهوة والغضب والكذب والافتراء ، إذا تخلى عن جشع مايا   (إذا كان الإنسان)
،  (أيضًا)وتخلص من الأنا   

ਤਭਜ ਕਾਮੁ ਕਾਭਮਨੀ ਮੋਹ ੁਤਜ ੈਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਭਹ ਭਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵ ੈ

إذا تخلى المرء عن شهوة الموضوع وتخلي عن ارتباط المرأة ، فعندما يعيش في سخام مايا ،  
 .يجد المرء رب المايا الأقل

ਤਭਜ ਮਾਨੁ ਅਭਭਮਾਨੁ ਪਰੀਭਤ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਤਭਜ ਭਪਆਸ ਆਸ ਰਾਮ ਭਲਵ ਲਾਵ ੈ॥ 

يزيل الأنا ويتخلى عن ارتباط الابن بالزوجة ، إذا تخلى عن الأمل والرغبات   (كان إنسانإذا )
وتعاون مع الله ،  ( من الممتلكات الدنيوية )  

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਮਭਨ ਵਸੈ ਸਾਚ ਸਬਭਦ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

لذا ، يا ناناك! إن الله دائمًا يتحكم في عقله ، ومن خلال كلمة المعلم ، يتم امتصاصه باسم  
 .الرب
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰਾਜੇ ਰਯਭਤ ਭਸਕਦਾਰ ਕੋਇ ਨ ਰਹਸੀਓ ॥ 

 .لن يبقى أي من الملوك أو الرعايا أو القادة في هذا العالم إلى الأبد
ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰ ਹੁਕਮੀ ਢਹਸੀਓ ॥ 

 .وستنهار المحلات والمدن والشوارع في النهاية بأمر الله

ਪਕੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ ਮੂਰਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣ ੇ॥ 

هذه القصور الصلبة والجميلة هي ملكه الإنسان الأحمق يعتقد أن  . 
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ਦਰਭਬ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਰੀਤ ੇਇਭਕ ਖਣੇ ॥ 

 .لم يكن يدرك ، مع ذلك ، أن كنوز الثروات ستُفرغ في لحظة 
ਤਾਜੀ ਰਥ ਤੁਖਾਰ ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ ॥ 

 أفضل الخيول والعربات والإبل والفيلة والخيول ، 
ਬਾਗ ਭਮਲਖ ਘਰ ਬਾਰ ਭਕਥੈ ਭਸ ਆਪਣ ੇ॥ਤੰਬ ੂਪਲੰਘ ਭਨਵਾਰ ਸਰਾਇਚੇ ਲਾਲਤੀ ॥ 

لا يمكن العثور على الحدائق والأراضي والمنازل والخيام والأسرة والأطلس في أي مكان. كلها  
 .قابلة للتلف

ਨਾਨਕ ਸਚ ਦਾਤਾਰੁ ਭਸਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥੮॥ 

 .يا ناناك! الأبدي هو الوحيد الذي يعطي هذه الأشياء ، يتم تحديده من خلال طبيعته
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

للمعلم الأول شالوق : 

ਨਦੀਆ ਹੋਵਭਹ ਿੇਣਵਾ ਸੁੰ ਮ ਹੋਵਭਹ ਦੁਿੁ ਘੀਉ ॥ 

 إذا صارت كل الأنهار أبقارًا وأصبحت عيون الماء لبنا وسمنا 
ਸਗਲੀ ਿਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵ ੈਖੁਸੀ ਕਰ ੇਭਨਤ ਜੀਉ ॥ 

 إذا أصبحت الأرض كلها سكرًا ، فإن رؤية هذه الأشياء يبتهج ذهني كل يوم ؛ 
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ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 

 إذا كان هناك جبل من الذهب والفضة مرصع بالألماس والأحمر ، ,
ਭੀ ਤ ੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹ ੈਨ ਚਾਉ ॥੧॥ 

 .ومع ذلك ، اسمحوا لي أن أمدحك وحدك ، ورغبتي في تمجيدك غير راضية 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੇਵਾ ਹੋਵ ੈਗਰੁੜਾ ਹੋਇ ਸੁਆਉ ॥ 

 إذا أصبحت كل النباتات فاكهة وأرزًا لذيذًا
ਚੂੰ ਦ ੁਸ ਰਜੁ ਦੁਇ ਫਿਰਦੇ ਰਖੀਅਫਹ ਫਨਹਚਲ ੁਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ 

 إذا أصبح مسكني لا يتزعزع ويوضع القمر والشمس في خدمتي
ਭੀ ਤ ੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹ ੈਨ ਚਾਉ ॥੨॥    

مع ذلك يا رب! دعني لا أشارك في هذه ، دعني أحمدك ، لا تدع رغبتي في الثناء عليك  
 .تنتهي 
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

 

ਜੇ ਦੇਹ ੈਦੁਖੁ ਲਾਈਐ ਪਾਪ ਗਰਹ ਦੁਇ ਰਾਹੁ ॥ 

 إذا كان جسدي يعاني من الألم تحت التأثير الشرير للنجوم غير المحظوظة ؛
ਰਤੁ ਪੀਣ ੇਰਾਜੇ ਫਸਰੈ ਉਪਫਰ ਰਖੀਅਫਹ ਏਵ ੈਜਾਪ ੈਭਾਉ ॥ 

 ليكن ملوك الطغاة على رأسي ، إذا كشف لي حبك على شكل هذه الأحزان ، 
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ਭੀ ਤ ੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹ ੈਨ ਚਾਉ ॥੩॥ 

دعني أحمدك وحدك ، ولن تتوقف رغبتي في تمجيدك  ((دعني لا أنساك)يا رب )ومع ذلك   

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

 

ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜ ੁਹੋਵ ੈਖਾਣਾ ਹੋਵ ੈਵਾਉ ॥ 

لم يكن لدي أي ملابس لإنقاذ نفسي من تقلبات الطقس ، وليس لدي ما آكله سوى  حتى لو 
 .الهواء

ਸੁਰਗੈ ਦੀਆ ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਫਨ ਨਾਨਕ ਸਭੋ ਜਾਉ ॥ 

 .حتى لو كانت سماء الجنة في بيتي يا ناناك! إنها قابلة للتلف

ਭੀ ਤ ਹ ੈਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹ ੈਨ ਚਾਉ ॥੪॥ 

الثناء عليك لا تطفأ ومع ذلك ، ما زلت أشيد بك ، ورغبتي في  . 

ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
 

ਬਦਿੈਲੀ ਗੈਬਾਨਾ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥     
 الرجل الذي يرتكب الخطيئة سرًا ولا يعتبر المعلم حاضرًا في كل مكان ، 

ਸੋ ਕਹੀਐ ਦੇਵਾਨਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ॥ 

 .من لا يعرف نفسه يدُعى مجنوناً

ਕਲਫਹ ਬੁਰੀ ਸੂੰ ਸਾਫਰ ਵਾਦੇ ਖਪੀਐ ॥ 

يستهلك المرء في الحجج   الصراع من أي نوع في العالم سيء ، . 

ਫਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਫਰ ਭਰਮੇ ਪਚੀਐ ॥ 

 .بدون التأمل في اسم الله ، يتم تدمير المرء في الرذائل والشك
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ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਇਕ ੁਜਾਣ ੈਸੋਈ ਫਸਝਸੀ ॥ 

للإنسان طريقتان ليتبعهما في الحياة ، طريق الحقيقة أو طريق الباطل. من يختار طريق  
 .الحقيقة يكون ناجحاً 

ਕੁਿਰ ਗੋਅ ਕੁਿਰਾਣੈ ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥ 

منغمس في الباطل يحترق (وإلا) . 

ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਸੁਬਹਾਨੁ ਸਫਚ ਸਮਾਈਐ 

 .يبدو أن العالم بأسره يسعده ، فهو يظل منسجمًا مع اسم الله
ਫਸਝੈ ਦਫਰ ਦੀਵਾਫਨ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੯॥     

 .من يزيل الأنانية والغرور يتم افتداؤه في بلاط الله 

ਮਃ ੧ ਸਲੋਕ ੁ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਸੋ ਜੀਫਵਆ ਫਜਸੁ ਮਫਨ ਵਫਸਆ ਸੋਇ ॥ 

 .فقط هذا الشخص هو الذي يعيش حقًا ، والذي يسكن الله في عقله

ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 

 .يا ناناك! لا أحد آخر على قيد الحياة حقًا
ਜੇ ਜੀਵ ੈਪਫਤ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥ 

 إذا كان المرء يعيش فقط بدون الاسم ، فسوف يغادر العالم في خزي 
ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ ਜੇਤਾ ਫਕਛ ੁਖਾਇ ॥ 

 .يجب اعتبار كل شيء يستهلكه دون أن يتذكر الله نجسًا
ਰਾਫਜ ਰੂੰਗੁ ਮਾਫਲ ਰੂੰਗੁ ॥ 

 الرجل الذي يحب الملكوت يحب الثروة ، 
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ਰੂੰ ਫਗ ਰਤਾ ਨਚ ੈਨੂੰ ਗੁ ॥ 

 .ومنغمسًا في مثل هذه الملذات يرقص بلا خجل

ਨਾਨਕ ਠਫਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥ 

(خارج هدف الحياة)يا ناناك! يتم خداعه والاحتيال عليه  . 

 

ਫਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਫਤ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥੧॥        
 .بدون اسم الله ، يغادر العالم في عار

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਫਕਆ ਖਾਧੈ ਫਕਆ ਪੈਧੈ ਹਇੋ ॥ 

 ما فائدة تناول الأطباق الشهية ، وارتداء الملابس باهظة الثمن ، 

ਜਾ ਮਫਨ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 إذا كان الله لا يسكن في العقل؟ 
ਫਕਆ ਮੇਵਾ ਫਕਆ ਫਿਉ ਗੁੜੁ ਫਮਠਾ ਫਕਆ ਮੈਦਾ ਫਕਆ ਮਾਸ ੁ॥ 

 ماذا يحدث إذا استخدمت الفواكه والسمن والدبس الحلو والدقيق واللحوم؟

ਫਕਆ ਕਪੜ ੁਫਕਆ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕੀਜਫਹ ਭੋਗ ਫਬਲਾਸ ॥ 

والاستمتاع بالأسرة المريحة وغيرها من الملذات   (الفخمة ) ما فائدة ارتداء الملابس 
 والمسرات الحسية؟ 

ਫਕਆ ਲਸਕਰ ਫਕਆ ਨੇਬ ਖਵਾਸੀ ਆਵ ੈਮਹਲੀ ਵਾਸੁ ॥ 

إذن ماذا لو اجتمع الجيش والحراس واللصوص وكانوا محظوظين بما يكفي للعيش في  
 القصور؟
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ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਫਵਣੁ ਸਭ ੇਟੋਲ ਫਵਣਾਸ ੁ॥੨॥ 

 يا ناناك! كل الأشياء بغير اسم الله قابلة للتلف 
 

ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜਾਤੀ ਦੈ ਫਕਆ ਹਫਥ ਸਚੁ ਪਰਖੀਐ ॥     

اعتبار لعرق المرء أو وضعه الاجتماعي. هناك ، يتم الحكم على  في محكمة الله ، لا يعُطى أي 
 .المرء على أساس الجدارة الحقيقية 
ਮਹੁਰਾ ਹੋਵੈ ਹਫਥ ਮਰੀਐ ਚਖੀਐ ॥ 

 .إذا أكل أحد سم المكانة الاجتماعية ، فمن المؤكد أنه سيواجه الموت الروحي 
ਸਚੇ ਕੀ ਫਸਰਕਾਰ ਜੁਗੁ ਜਗੁੁ ਜਾਣੀਐ ॥ 

تستخدم في كل عصر  (الله)أفهم أن عدالة أكال فورك  . 

ਹੁਕਮੁ ਮੂੰ ਨੇ ਫਸਰਦਾਰੁ ਦਫਰ ਦੀਬਾਣੀਐ ॥ 

 .من يطيع أمر الله يكرم ويحترم في بلاطه 

ਿੁਰਮਾਨੀ ਹੈ ਕਾਰ ਖਸਫਮ ਪਠਾਇਆ ॥ 

 .لقد أرسل الرب المخلوق إلى العالم في صورة طاعة 
ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ ਸਬਫਦ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

كلمتههذا الأمر من خلال  (نيابة عن الله)لقد نقل المعلم  . 

ਇਫਕ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥ 

 .بدأ البعض يتقدم على الطريق الروحي ، وآخرون يستعدون في رحلتهم الروحية 
ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥ 

 .يقوم البعض بتسوية شؤونهم الدنيوية ، بينما سار آخرون على المسار الذي أظهره المعلم
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਜਾ ਪਕਾ ਤਾ ਕਫਟਆ ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਫਰ ਵਾਫੜ ॥ 

 .عندما ينضج المحصول ، يتم حصاده. بقي القش والسياج فقط

ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਫਚਫਥਆ ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾਫੜ ॥ 

 .يتم سحق المحصول وتفصل الحبوب عن القشر
ਦੁਇ ਪੁੜ ਚਕੀ ਜੋਫੜ ਕੈ ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਫਹਠੁ ॥ 

الطاحونة ، بوضع كلتا عجلتي  (هذه الحبوب)ويجلس ليطحن  (المخلوق)يأتي   

ਜੋ ਦਫਰ ਰਹੇ ਸੁ ਉਬਰ ੇਨਾਨਕ ਅਜਬ ੁਫਿਠੁ ॥੧॥ 

بالقرب  )يا ناناك! لقد رأيت مشهدًا رائعًا ، أولئك الذين يعيشون عند باب مطحنة الحبوب 
وبالمثل ، أولئك الذين يعيشون عند باب الرب لا يمكنهم  )قد نجوا من الطحن  (من الظفر

(تحمل رذائل العالم . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਵੇਖੁ ਫਜ ਫਮਠਾ ਕਫਟਆ ਕਫਟ ਕੁਫਟ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 

(الحزم مقيدة)يا أخي! تأكد من قطع قصب السكر وتقشيره وربطه بحبل  . 
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ਖ ੁੰ ਢਾ ਅੁੰ ਦਰਿ ਿਰਖ ਕੈ ਦੇਰਿ ਸ  ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ 

  (كما لو كانوا يعاقبونها)ثم يضعها بين البكرات الخشبية للكسارة ، ويسحقها المزارعون 
 .ويستخرجون العصير

ਿਸ  ਕਸ  ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ ਤਪੈ ਤੈ ਰਿਲਲਾਇ ॥ 

 .يوضع العصير ويسخن في المرجل ؛ عندما يسخن ، يصفر وكأنه يبكي من الألم
ਭੀ ਸ ੋਫੋਗ  ਸਮਾਲੀਐ ਰਦਚ ੈਅਰਗ ਜਾਲਾਇ ॥ 

 .كما أنه يحتفظ بضباب قصب السكر ويجففه ويحرقه تحت إناء

ਿਾਿਕ ਰਮਠੈ ਪਤਿੀਐ ਿੇਖਹ  ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ 

مثل قصب  )أيها الناس! تعالوا وانظروا حالة قصب السكر ، بسبب حلاوته  (قل) يا ناناك! 
فهو يؤكل   (السكر بسبب التعلق بحلاوة المايا . 

ਪਿੜੀ ॥ 

 :بوري
ਇਕਿਾ ਮਿਣ  ਿ ਰਚਰਤ ਆਸ ਘਣੇਰਿਆ ॥ 

 .لا يتذكر الكثيرون الموت ، ولديهم آمال كبيرة

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੁੰ ਮਰਹ ਰਿਤ ਰਕਸੈ ਿ ਕੇਰਿਆ ॥ 

. لم يصبحوا أصدقاء مع أحد(أحياناً مرتاحون ثم بائسون)يولدون ويموتون يوميًا ،   . 

 

ਆਪਿੜ ੈਮਰਿ ਰਚਰਤ ਕਹਰਿ ਚੁੰਗੇਰਿਆ ॥   

جيدون ،  (أنفسهم)هؤلاء الناس في أذهانهم يقولون   

ਜਮਿਾਜੈ ਰਿਤ ਰਿਤ ਮਿਮ ਖ ਹੇਰਿਆ ॥ 

( ملك الموت)هؤلاء المونموخ دائمًا ما ينظر إليهم جمراج  (لكن)  
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ਮਿਮ ਖ ਲੂਣ ਹਾਿਾਮ ਰਕਆ ਿ ਜਾਰਣਆ ॥ 

التي  هؤلاء الأشخاص ذوو الإرادة النفسانية لا يشعرون بالامتنان لدرجة أنهم لا يدركون النعم 
 .منحها الله لهم

ਬਧੇ ਕਿਰਿ ਸਲਾਮ ਖਸਮ ਿ ਭਾਰਣਆ ॥ 

 .الذين يؤدون طقوس العبادة فقط لا يرضون سيدهم
ਸਚ  ਰਮਲੈ ਮ ਰਖ ਿਾਮ  ਸਾਰਹਬ ਭਾਿਸੀ ॥ 

 .الرجل الذي وجد الله وفي فمه اسم الله يجد الله عزيزًا
ਕਿਸਰਿ ਤਖਰਤ ਸਲਾਮ  ਰਲਰਖਆ ਪਾਿਸੀ ॥੧੧॥ 

 .مثل هذا الشخص يكرم ويدرك مصيره المحدد

ਮਃ ੧ ਸਲੋਕ  ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

 

ਮਛੀ ਤਾਿੂ ਰਕਆ ਕਿ ੇਪੁੰ ਖੀ ਰਕਆ ਆਕਾਸ  ॥ 

।  ما فائدة أعماق البحار للأسماك ، وما فائدة السماء الشاسعة للطيور؟ هم أكثر اهتماما
 .بطعامهم

ਪਥਿ ਪਾਲਾ ਰਕਆ ਕਿ ੇਖ ਸਿੇ ਰਕਆ ਘਿ ਿਾਸ  ॥  

الخصي في المنزل أي نتيجة أي قدر من البرودة لا يزعج الحجر ، ولا يترتب على إقامة  . 

ਕ ਤ ੇਚੁੰ ਦਿ  ਲਾਈਐ ਭੀ ਸ ੋਕ ਤੀ ਧਾਤ  ॥ 

 .ا قمنا بتطبيق زيت خشب الصندل على كلب ، فإن طبيعته تظل طبيعة الكلب
ਬੋਲਾ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ ਪੜੀਅਰਹ ਰਸੁੰ ਰਮਿਰਤ ਪਾਠ ॥ 

، فلن يفهم  (الكتب المقدسة )إذا حاولنا إرشاد شخص أصم من خلال قراءة سمرت  . 

ਅੁੰ ਧਾ ਚਾਿਰਣ ਿਖੀਐ ਦੀਿ ੇਬਲਰਹ ਪਚਾਸ ॥ 

 .دع الأعمى يحفظ في النور ، حتى لو كان لديه خمسون سراجا مشتعلة ، فلن يرى شيئا
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ਚਉਣੇ ਸ ਇਿਾ ਪਾਈਐ ਚ ਰਣ ਚ ਰਣ ਖਾਿ ੈਘਾਸ  ॥ 

 .إذا نثرنا الذهب أمام الوحوش المفترسة ، فسيظلون يأكلون العشب
ਲੋਹਾ ਮਾਿਰਣ ਪਾਈਐ ਢਹ ੈਿ ਹੋਇ ਕਪਾਸ ॥ 

الحديد ، فلن تكون ناعمة كالقطن حتى لو كانت مصنوعة من  . 

ਿਾਿਕ ਮੂਿਖ ਏਰਹ ਗ ਣ ਬੋਲੇ ਸਦਾ ਰਿਣਾਸ  ॥੧॥ 

 .يا ناناك! هذه هي خسائر الجاهل ، أنه كلما تحدث ، فإنه يضر الآخرين دائمًا 
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول

ਕੈਹਾ ਕੁੰ ਚਿ  ਤ ਟ ੈਸਾਿ  ॥ 

 إذا كسرت قطعة من البرونز أو الذهب أو الحديد ، 
ਅਗਿੀ ਗੁੰਢ  ਪਾਏ ਲੋਹਾਿ  ॥ 

 .يلحمها الحداد معا بوضعها في النار
ਗੋਿੀ ਸੇਤੀ ਤ ਟੈ ਭਤਾਿ  ॥ 

 إذا انفصل الزوج والزوجة ، ,
ਪ ਤੀ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਸੁੰ ਸਾਰਿ ॥  

 .يبقون متحدين في عيون العالم بسبب أطفالهم  
ਿਾਜਾ ਮੁੰਗੈ ਰਦਤੈ ਗੁੰਢ  ਪਾਇ ॥ 

(للملك والشعب)عندما يطلب الملك الأمر من الشعب ، يتم التوفيق بين الأمر المعطى  . 

ਭ ਰਖਆ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਜਾ ਖਾਇ ॥ 

 .تتطور العلاقة مع الجياع عندما يعطيهم المرء شيئًا ليأكلوه
ਕਾਲਾ ਗੁੰਢ  ਿਦੀਆ ਮੀਹ ਝੋਲ ॥ 

 .تنتهي المجاعات ، عندما يملأ المطر الجداول لتفيض
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ਗੁੰਢ  ਪਿੀਤੀ ਰਮਠੇ ਬੋਲ ॥ 

 .هناك رابط بين الحب والكلمات الحلوة

ਬੇਦਾ ਗੁੰਢ  ਬੋਲੇ ਸਚ  ਕੋਇ ॥  

 .يتم تأسيس رابطة مع الكتاب المقدس. فقط عندما يتكلم المرء بالحق
ਮ ਇਆ ਗੁੰਢ  ਿੇਕੀ ਸਤ  ਹੋਇ ॥ 

 .من خلال صلاحهم وحقهم ، يذُكر الموتى وتستمر علاقتهم بالعالم

ਏਤ  ਗੁੰ ਰਢ ਿਿਤੈ ਸੁੰ ਸਾਿ  ॥ 

 .هذه هي الروابط التي تسود العالم

ਮੂਿਖ ਗੁੰਢ  ਪਿ ੈਮ ਰਹ ਮਾਿ ॥ 

ينال بعض العقوبة  الجاهل يصلح نفسه فقط عندما . 

ਿਾਿਕ  ਆਖੈ ਏਹ  ਬੀਚਾਿ  ॥ 

 .ناناك يقول هذا بعد بعض التفكير  
 

ਰਸਫਤੀ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਦਿਬਾਰਿ ॥੨॥   
في بلاط الرب  (الاحترام والمحبة )أنه بحمد الله يضاف اتحاد  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਕ ਦਿਰਤ ਸਾਰਜ ਕੈ ਆਪੇ ਕਿ ੇਬੀਚਾਿ  ॥ 

 .الله بنفسه يخلق العالم ويهتم به 

ਇਰਕ ਖੋਟੇ ਇਰਕ ਖਿੇ ਆਪੇ ਪਿਖਣਹਾਿ  ॥ 

 .العديد من الكائنات خاطئة والكثير منها صحيح ، والله نفسه هو أيضًا ممتحن كل هؤلاء
ਖਿੇ ਖਜਾਿੈ ਪਾਈਅਰਹ ਖਟੋੇ ਸਟੀਅਰਹ ਬਾਹਿ ਿਾਰਿ ॥ 

 .الصالحين يوجدون في خزانة الرب والأشرار يطردون
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ਖੋਟੇ ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਸ ਟੀਅਰਹ ਰਕਸ  ਆਗੈ ਕਿਰਹ ਪ ਕਾਿ ॥     

طردهم من الحضرة القدسية الحقيقية. لمن يستغيثون؟ لقد تم   

ਸਰਤਗ ਿ ਰਪਛ ੈਭਰਜ ਪਿਰਹ ਏਹਾ ਕਿਣੀ ਸਾਿ  ॥ 

ਪੈਣ।أفضل شيء بالنسبة لهم هو البحث على الفور عن ملجأ من المعلم الحقيقي. 
ਸਰਤਗ ਿ  ਖੋਰਟਅਹ  ਖਿੇ ਕਿੇ ਸਬਰਦ ਸਿਾਿਣਹਾਿ  ॥   

(الحقيقة من خلال كلمته لأن المعلم قادر على جعل )المعلم يجعل الحقيقة من الباطل  . 

ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਮੁੰ ਿੀਅਰਿ ਗ ਿ ਕੈ ਪਿੇਮ ਰਪਆਰਿ ॥ 

 يحصلون على الاحترام في حضرة دارغا الله بسبب الحب الذي منحه المعلم، 
ਗਣਤ ਰਤਿਾ ਦੀ ਕ ੋਰਕਆ ਕਿ ੇਜੋ ਆਰਪ ਬਖਸੇ ਕਿਤਾਰਿ ॥੧੨॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يحسب مزايا أو عيوب أولئك الذين غفر لهم الخالق نفسه 

ਸਲੋਕ  ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਹਮ ਜੇਿ ਰਜਮੀ ਦ ਿੀਆ ਪੀਿਾ ਮਸਾਇਕਾ ਿਾਇਆ ॥ 

، شيوخ ورؤساء العالم كله سيدفن تحت الأرض (الأولياء المسلمون)الأقران  . 

ਮ ੇਿਿਰਦ ਬਾਰਦਸਾਹਾ ਅਫਜੂ ਖ ਦਾਇ ॥ 

 حتى الملوك يهلكون أبدًا يا الله 

ਏਕ ਤੂਹੀ ਏਕ ਤ ਹੀ ॥੧॥ 

 .نعم يا الله ، أنت وحدك إلى الأبد
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਿ ਦੇਿ ਦਾਿਿਾ ਿਿਾ ॥ 

 لا الملائكة ولا الشياطين ولا البشر ، 
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ਿ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕਾ ਧਿਾ ॥ 

لا يوجد يوغي وصل إلى وسائل اليوغا ، ولا أي شخص يمارس وسائل اليوغا ، ولا أحد بقي  
 .على الأرض

ਅਸਰਤ ਏਕ ਰਦਗਰਿ ਕ ਈ ॥ 

 من غيرك أبدي؟ 
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ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੨॥ 

 .يا الله أنت وحدك الأبدي 
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਨ ਦਾਦ ੇਦਦਹੰਦ ਆਦਮੀ ॥ 

أبدًا ،  (أي يحلوا الخلافات مع الآخرين)وليس الرجال الذين ينصفون   

ਨ ਸਪਤ ਜੇਰ ਦਜਮੀ ॥ 

 .ولا يمكن لمخلوقات العالم السفلي السبعة أن تعيش إلى الأبد

ਅਸਦਤ ਏਕ ਦਦਗਦਰ ਕੁਈ ॥ 

 من غيرك هناك ليعيش إلى الأبد؟

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੩॥ 

 .يا الله أنت وحدك
ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਨ ਸੂਰ ਸਦਸ ਮੰਡਲੋ ॥ 

 لا شمس ولا قمر ولا سماء مرئية,

 

ਨ ਸਪਤ ਦੀਪ ਨਹ ਜਲੋ ॥      
 ولا القارات السبع ولا المحيطات ، 

ਅੰਨ ਪਉਣ ਦਿਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥ 

مستقر أحد   لا –لا طعام ولا هواء  . 
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ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੪॥ 

يا رب! أنت الوحيد ،   (أبدي)  

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਨ ਦਰਜਕ ੁਦਸਤ ਆ ਕਸੇ ॥ 

 .رزق جميع المخلوقات لا يتحكم فيه أحد إلا الله

ਹਮਾ ਰਾ ਏਕ ੁਆਸ ਵਸ ੇ॥ 

 .كل الكائنات ، ببساطة ، تأمل في الرب الواحد

ਅਸਦਤ ਏਕੁ ਦਦਗਰ ਕੁਈ 

 .يا إلهي! أنت وحدك الأبدية ، لا يوجد غيرك
ਏਕ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੫॥ 

يا رب! أنت الوحيد   (أبدي)  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਪਰੰਦਏ ਨ ਦਗਰਾਹ ਜਰ ॥ 

( يعني لشراء الطعام)الطيور ليس لديها نقود في جيوبها  . 

ਦਰਖਤ ਆਬ ਆਸ ਕਰ ॥ 

 .يعلقون آمالهم على الأشجار والمياه 
ਦਦਹੰਦ ਸੁਈ ॥ 

وحده المزود بهمهو  . 

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੬॥ 

 يا إلهي! أنت الوحيد الذي يعولهم
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਨਾਨਕ ਦਲਲਾਦਰ ਦਲਦਖਆ ਸੋਇ 

 .يا ناناك! هذا المصير مقرر مسبقًا
ਮੇਦਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا أحد يستطيع محو ذلك 

 

ਕਲਾ ਧਰੈ ਦਹਰੈ ਸੁਈ ॥    

يستعيدهاهذا الرب يؤسس القوة في المخلوق ، ثم   . 

ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੭॥ 

 يا إلهي! أنت الوحيد الذي يعطي ويأخذ قوة الكائنات 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਗੁਰਮੁਦਖ ਜਾਦਣਆ ॥ 

 .يا رب! إن حكمك باقٍ على الدوام ، في حضور المعلم هذا مفهوم 
ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਚੁ ਪਛਾਦਣਆ ॥ 

 .هو الذي أخذ حكمة المعلم وأزال أنانيته ، فقد أدركك أنت الأبدي 

ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਦਣਆ ॥ 

 .يا إلهي! محكمتك أبدية ، كلمة المعلم هي البوابة للوصول إليها
ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਦਰ ਸਦਚ ਸਮਾਦਣਆ ॥ 

 .الذين تأملوا في الكلمة الحقيقية ينغمسون في الحقيقة
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ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਕੂਦੜਆਰ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਦਣਆ ॥ 

।أصحاب الإرادة النفسانية دائمًا كاذبون ، وقد أدت بهم الخرافات إلى الضلال. 
 

ਦਵਸਿਾ ਅੰਦਦਰ ਵਾਸ ੁਸਾਦੁ ਨ ਜਾਦਣਆ ॥   

(الكلمة )بقي مسكنهم في القذارة ، فلم يستطيعوا فهم النعيم  . 

ਦਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ੁਪਾਇ ਆਵਣ ਜਾਦਣਆ ॥ 

( دائرة الموتابق في )بدون اسم الله يتألم ويموت  . 

ਨਾਨਕ ਪਾਰਖੁ ਆਦਪ ਦਜਦਨ ਖੋਿਾ ਖਰਾ ਪਛਾਦਣਆ ॥੧੩॥ 

 يا ناناك! الفاحص هو الرب نفسه الذي حدد الباطل بالحق 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥ 

 .يستطيع الله أن يجعل اللحوم تأكل النمور والصقور والنسور والصقور تأكل العشب
ਘਾਹੁ ਖਾਦਨ ਦਤਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ ਏਦਹ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ 

هكذا  الرب يقود  هكذا  –الذين يأكلون العشب يتغذون باللحوم  . 

ਨਦੀਆ ਦਵਦਚ ਦਿਬ ੇਦੇਖਾਲੇ ਿਲੀ ਕਰ ੇਅਸਗਾਹ ॥ 

 .يمكنه رفع اليابسة من الأنهار ، وتحويل الصحارى إلى محيطات لا قاع لها 
ਕੀੜਾ ਿਾਦਪ ਦੇਇ ਪਾਦਤਸਾਹੀ ਲਸਕਰ ਕਰ ੇਸੁਆਹ ॥ 

حشرة على المملكة ويحول الجيش إلى رماديؤسس  . 

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਦਹ ਲੈ ਸਾਹਾ ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਦਕ ਅਸਾਹ ॥   
كل الكائنات الحية تتنفس وتعيش. ولكن إذا أراد الرب أن يبقينا أحياء ، فما هي حاجة  

؟ ”النفس“  
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ਨਾਨਕ ਦਜਉ ਦਜਉ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ਦਤਉ ਦਤਉ ਦੇਇ ਦਗਰਾਹ ॥੧॥ 

فهو يعول الكائنات الحية  يا ناناك! كما هي إرادة الرب ،  

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਇਦਕ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਦਕ ਦਤਿਣੁ ਖਾਦਹ ॥ 

 .العديد من الكائنات آكلة اللحوم ، والكثير منهم يأكل العشب 
ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਦਮਿਤ ਪਾਦਹ ॥ 

 العديد من المخلوقات تحصل على مجموعة متنوعة من الأطعمة اللذيذة ، 
ਇਦਕ ਦਮਿੀਆ ਮਦਹ ਦਮਿੀਆ ਖਾਦਹ ॥ 

 .بينما يعيش الآخرون في التراب ويأكلون التراب
ਇਦਕ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਦਰ ॥ 

 .بعض الذين يمارسون التحكم في التنفس يظلون مشغولين في تمارين التنفس 
ਇਦਕ ਦਨਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਦਰ ॥ 

 .يعيش العديد من المصلين الذين لا شكل لهم على دعم اسمه 
 

ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰ ੈਨ ਕੋਇ ॥    
الموت الروحي  )هو المعطي والحامي على رأسه لا يموت  (الذي يعتقد ذلك)الإنسان إن 

(نسيان الرب . 

ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਦਹ ਨਾਹੀ ਮਦਨ ਸੋਇ ॥੨॥ 

 | .يا ناناك! هؤلاء المخلوعون مخدوعون الذين ليس لهم ذلك الرب في أذهانهم

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰਦਮ ਕਮਾਈਐ ॥ 

( الرب)العمل الموصوف بواسطة المعلم المثالي إلا بنعمة لا يمكن أن يتم   

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਨਾਮੁ ਦਧਆਈਐ ॥ 

 .من خلال فقدان الثقة بالنفس بحكمة المعلم ، يمكن تذكر اسم الرب 

ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਦਗ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

من خلال العمل في عمل آخر ، فإن الولادة البشرية تذهب سدى  (نسيان الرب بندقي )  

ਦਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਦਵਸ ੁਪੈਝ ੈਖਾਈਐ ॥ 

للحياة الروحية  (نفسه )نسيان الاسم ، كل ما يرتديه المرء ويأكله ، يصبح سمًا  . 

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਦਹ ਸਦਚ ਸਮਾਈਐ ॥ 

 .غناء الكلمة الحقيقية للمعلم، يتحد المرء في الرب الحقيقي 

ਦਵਣੁ ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵ ੇਨਾਹੀ ਸੁਦਖ ਦਨਵਾਸੁ ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਆਈਐ ॥ 

تستمر السعادة دون القيام بأمر من المعلم ، حيث تأتي الولادة والموت مرارًا  لا يمكن أن  
 وتكرارًا

ਦੁਨੀਆ ਖੋਿੀ ਰਾਦਸ ਕੂੜ ੁਕਮਾਈਐ ॥ 

(عمل)رأس مال سيئ ، هذا الكسب كاذب  (الحب)العالم  . 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਾਲਾਦਹ ਪਦਤ ਦਸਉ ਜਾਈਐ ॥੧੪॥ 

بشرف ويمدح الرب  (من هنا)دائمًا  يا ناناك! يذهب نيرول  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਵਾਵਦਹ ਗਾਵਦਹ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਜਦਲ ਨਾਵਦਹ ॥ 

 عندما تسعدك مخلوقات كثيرة تعزف على الآلات وتغني ، تستحم في ماء الأضرحة ، 
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ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਤਾ ਕਰਹਿ ਹਿਭੂਤਾ ਹ ਿੰ ਙੀ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵਹਿ ॥ 

عندما يحلو لك ، يقوم بعض الناس بتلطيخ أجسادهم بالرماد ، وينفخون في القرن وصدفة  
 .المحارة

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਿਾ ਮੁਲਾ  ੇਖ ਕਿਾਵਹਿ ॥ 

القرآن وتطلق على نفسها اسم  عندما تعجبك ، تقرأ العديد من الكائنات كتباً دينية مثل 
 .الملالي والشيوخ

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਿੋਵਹਿ ਰਾਜੇ ਰ  ਕ  ਿਿੁਤੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 

 .عندما تعجبك ، يصبح البعض ملوكًا ويستخدمون العديد من الأطعمة اللذيذة

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤੇਗ ਵਗਾਵਹਿ ਹ ਰ ਮੁਿੰ ਡੀ ਕਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 

، ويتم قطع العديد من الرؤوسعندما يحلو لك ، يصبح البعض محاربين ويملكون السيف  . 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਜਾਹਿ ਹਦ ਿੰ ਤਹਰ  ੁਹਿ ਗਲਾ ਘਹਰ ਆਵਹਿ ॥ 

 .عندما يحلو لك ، يذهب البعض إلى الخارج ، ويسمع الكلمات هناك ويعود إلى الوطن

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਿੇ ਤੂਿੰ  ਭਾਵਹਿ 

يتناسق البعض مع اسمك. أولئك الذين يعيشون حسب   يا إلهي! عندما ترغب في ذلك ،
 مشيئتك يصبحون سعداء لك 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਿ ੈਿੇਨਿੰ ਤੀ ਿੋਹਰ  ਗਲੇ ਕੂੜ ੁਕਮਾਵਹਿ ॥੧॥ 

نداءً مفاده أنه بدون السير في الإرادة ، يرتكب الآخرون الأكاذيب ، والتي تذهب   يوجه ناناك
 .سدى

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك للمعلم الأول
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ਜਾ ਤੂਿੰ  ਵਡਾ  ਹਭ ਵਹਡਆਂਈਆ ਚਿੰਗੈ ਚਿੰਗਾ ਿੋਈ ॥ 

 .أنت عظيم ، كل عظمة تنبع منك. من الخير لا ينشأ إلا الخير
ਜਾ ਤੂਿੰ   ਚਾ ਤਾ  ਭ ੁਕੋ  ਚਾ ਕੂੜਾ ਕੋਇ ਨ ਕੋਈ ॥ 

كل مخلوق يبدو أنه حقيقي لأنه   (إذن)أنت الرب الخالق الحقيقي  ( تنع المرء بأنكعندما يق)
 .في كل مخلوق أنت موجود ، فلا يمكن أن يكون هناك باطل في هذا العالم

ਆਖਿੁ ਵੇਖਿ ੁਿੋਲਿੁ ਚਲਿ ੁਜੀਵਿ ੁਮਰਿਾ ਧਾਤ ੁ॥ 

(وليست حقيقة ) هذه الرؤية ، هذه المحادثة ، هذه الحياة والمحتضرة كلها أشكال مايا  . 

ਿੁਕਮੁ  ਾਹਜ ਿੁਕਮੈ ਹਵਹਚ ਰਖੈ ਨਾਨਕ  ਚਾ ਆਹਪ ॥੨॥ 

 يا ناناك! والرب نفسه يخلق بحكمه ويهدي كل الكائنات في ذلك الحكم 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
 ਹਤਗੁਰੁ  ੇਹਵ ਹਨ ਿੰ ਗੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم دون أي تردد ، يتم إزالة كل الشكوك
 ਹਤਗੁਰੁ ਆਖੈ ਕਾਰ   ੁਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

 .افعل ما يخبرك المعلم أن تفعله 
 ਹਤਗੁਰੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਨਾਮੁ ਹਧਆਈਐ 

 .عندما يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا ، عندها فقط نتأمل في اسم الل 

ਲਾਿਾ ਭਗਹਤ  ੁ  ਾਰੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يتم الحصول على أفضل فائدة في شكل عبادة الرب قبل المعلم
ਮਨਮੁਹਖ ਕੂੜ ੁਗੁਿਾਰੁ ਕੂੜ ੁਕਮਾਈਐ ॥ 

 .الإنسان العنيد في الظلمة العمياء للباطل ولا يمارس إلا الباطل 
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 ਚੇ ਦੈ ਦਹਰ ਜਾਇ  ਚੁ ਚਵਾਂਈਐ ॥ 

 إذا رددنا الاسم الحقيقي عند قدمي الرب الحقيقي ، 
 ਚੈ ਅਿੰ ਦਹਰ ਮਿਹਲ  ਹਚ ਿੁਲਾਈਐ ॥ 

 .ثم من خلال هذا الاسم الحقيقي يجد المرء مكاناً في حضور الرب الحقيقي 
ਨਾਨਕ  ਚੁ  ਦਾ  ਹਚਆਰੁ  ਹਚ  ਮਾਈਐ ॥੧੫॥ 

 يا ناناك! من يكون دائمًا صادقًا هو تاجر الحق ، فهو يظل مستغرقًا في الحقيقة
 ਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك للمعلم الأول

ਕਹਲ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾ ਾਈ ਧਰਮੁ ਪਿੰ ਖ ਕਹਰ ਉਡਹਰਆ ॥ 

 .هذه الطبيعة الزمنية الفظيعة مثل السكين ، أصبح الملوك مستبدين ، والدين طار بأجنحة

ਕੂੜ ੁਅਮਾਵ   ਚੁ ਚਿੰ ਦਰਮਾ ਦੀ ੈ ਨਾਿੀ ਕਿ ਚਹੜਆ ॥ 

لا يبدو أن القمر الحقيقي قد قام في أي مكان  (فيها)ليلة المسيح ،  (كأنه ) الباطل  . 

ਿਉ ਭਾਹਲ ਹਵਕੁਿੰ ਨੀ ਿੋਈ ॥ 

 أنا في حيرة من أمري أن أجد هذا القمر ، 
ਆਧੇਰੈ ਰਾਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .في الظلام لا أجد طريقة 

ਹਵਹਚ ਿਉਮੈ ਕਹਰ ਦੁਖੁ ਰੋਈ ॥ 

الظلمة تتألم الخليقة بسبب الأنا ، في هذا   

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਹਕਹਨ ਹਿਹਧ ਗਹਤ ਿੋਈ ॥੧॥        
 يا ناناك ، كيف يمكن إنقاذ المرء من المعاناة في مثل هذه الظروف؟ 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثالث
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ਕਹਲ ਕੀਰਹਤ ਪਰਗਿੁ ਚਾਨਿੁ  ਿੰ  ਾਹਰ ॥ 

هو النور الأسمى في العالم إن مدح الرب لتبديد هذا الظلام كالجوجي  . 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋਈ ਉਤਰ ੈਪਾਹਰ ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا في حضور المعلم ، يتخطى هذا الظلام بمساعدة هذا النور
ਹਜ  ਨੋ ਨਦਹਰ ਕਰ ੇਹਤ ੁ ਦੇਵੈ ॥ 

لمن ينظر إليه بنعمة (هذا النور المجيد)يعطي الرب  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਖ ਰਤਨੁ  ੋ ਲੇਵੈ ॥੨॥ 

يحصل مثل هذا الرجل على جوهرة الاسم يا ناناك! من خلال المعلم ، . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭਗਤਾ ਤੈ  ੈ ਾਰੀਆ ਜੋੜ ੁਕਦ ੇਨ ਆਇਆ ॥ 

 .لا يمكن أبدا أن يكون هناك أي مصالحة بين المصلين من الل والشعوب الدنيوية 

ਕਰਤਾ ਆਹਪ ਅਭੁਲ ੁਿੈ ਨ ਭੁਲੈ ਹਕ ੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

 .الخالق نفسه لا يخطئ أبدًا ، ولا يمكن لأحد أن يضلله
ਭਗਤ ਆਪੇ ਮੇਹਲਅਨੁ ਹਜਨੀ  ਚੋ  ਚ ੁਕਮਾਇਆ ॥ 

 .الخالق يوحد قديسيه الذين يمارسون كل حق مع نفسه 
 ੈ ਾਰੀ ਆਹਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਹਜਨੀ ਕੂੜ ੁਿੋਹਲ ਿੋਹਲ ਹਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ 

وأكاذيبهم مثل أكل السم الذي هو السبب    هو نفسه يضل الناس الدنيويين. هم يكذبون ،
 .الرئيسي للموت الروحي

ਚਲਿ  ਾਰ ਨ ਜਾਿਨੀ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਹਵ  ੁਵਧਾਇਆ ॥ 

 .إنهم لا يفهمون حتى أنه يتعين عليهم المغادرة. لذا فهم يزيدون من سم الشهوة والغضب 
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ਭਗਤ ਕਰਹਨ ਿਹਰ ਚਾਕਰੀ ਹਜਨੀ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ॥ 

لله بالتأمل الدائم في اسمه يؤدي المصلين عبادة حقيقية  . 

ਦਾ ਹਨ ਦਾ  ਿੋਇ ਕ ੈਹਜਨੀ ਹਵਚਿੁ ਆਪ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 الذين يستأصلون الغرور من الداخل يصبحون خدامًا وعبّادا حقيقيين لله ، 
ਓਨਾ ਖ ਮੈ ਕੈ ਦਹਰ ਮੁਖ ਉਜਲੇ  ਚੈ  ਿਹਦ  ੁਿਾਇਆ ॥੧੬ 

 عند باب الرب تنير وجوههم ، من أجل الكلمة الحق تمجد عند باب الرب 

 ਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

 ਿਾਿੀ  ਾਲਾਿ ਹਜਨੀ ਹਧਆਇਆ ਇਕ ਮਹਨ ॥ 

 الذين يرنمون الل في ساعات الصباح الأولى ويتأملون فيه بعزم واحد ، 
 ੇਈ ਪੂਰੇ  ਾਿ ਵਖਤੈ ਉਪਹਰ ਲਹੜ ਮੁਏ ॥ 

لمقاومة الكسل   (أمريت فيلا)هم أثرياء حقًا ، لأنهم يقاتلون بأذهانهم في الوقت المناسب 
 .والرذائل

ਦੂਜ ੈਿਿੁਤੇ ਰਾਿ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਹਖਿੰ ਡੀਆ ॥ 

، ينتشر تركيز العقل في كل الاتجاهات   (في وقت متأخر من الصباح) في الساعة الثانية  . 

ਿਿੁਤੁ ਪਏ ਅ ਗਾਿ ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਹਨਕਲਹਿ ॥ 

 .كثير من الناس يغوصون في أعماق البحار من الملاحقات الدنيوية ويغوصون فيها
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ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਗਤਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ 

، يكون كل من الجوع والعطش شديدين لدرجة أن المرء   (بحلول الظهر)في الربع الثالث 
 .يشعر وكأنه يأكل شيئًا

ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣ ੇਗਸਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 

بالحاجة إلى تناول  بعد مرور بعض الوقت ، يتم استهلاك كل ما يأكله المرء ، ويشعر المرء 
 .الطعام مرة أخرى 

ਚਉਥੈ ਆਈ ਊਂਘ ਅਖੀ ਮੀਗਿ ਪਵਾਗਰ ਿਇਆ ॥ 

 .في الربع الرابع ، يشعر المرء بالنعاس ، لذا فإن إغلاق العينين يدخل في نوم عميق

ਭੀ ਉਗਿ ਰਗਚਓਨੁ ਵਾਦੁ ਸੈ ਵਗਰਹਹਆ ਕੀ ਗਪੜ ਬਧੀ ॥ 

جمع المزيد من الثروة  )الدنيوي عند الاستيقاظ من النوم ، ينشغل المرء مرة أخرى بالصراع 
، كما لو كان المرء سيعيش لمئات السنين  (الدنيوية  . 

ਸਭੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਗਭ ਜੇ ਅਿੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥ 

 .عندما يبدأ المرء في العيش في خوف الله الموقر ، فيمكنه دائمًا أن يظل مشبعًا بمحبة الله

ਨਾਨਕ ਸਾਗਹਬੁ ਮਗਨ ਵਸੈ ਸਚਾ ਨਾਵਣ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

حقيقيًا (روحيًا)! عندما يأتي سيدنا بهذه الطريقة ليقيم في قلوبنا ، يصبح الوضوء يا ناناك . 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ ਗਜਨੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين أدركوا الإله الكامل، إنهم أثرياء حقًا 
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ਅਿੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਗਨ ਇਕਤ ੈਰੰਗਿ ॥ 

مبالين بالمشاكل الدنيوية ويظلون مشبعين بحب  أربع وعشرون ساعة في اليوم ، يظلون غير 
 .الله

ਦਰਸਗਨ ਰੂਗਪ ਅਥਾਹ ਗਵਰਲੇ ਪਾਈਅਗਹ ॥ 

نادرًا ما نجد هؤلاء الأشخاص مستغرقين في كل الأوقات في الرغبة الشديدة في الحصول  
 .على لمحة عن الله اللامتناهي

ਕਰਗਮ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਿੁਰ ੂਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ॥ 

ل هذا المعلم المثالي ، الذي تكون كل كلمة فيه مثالية بالقدر المثالي يلتقي المرء بمث . 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰ ੇਘਿ ੈਨਾਹੀ ਤੋਲ ੁ॥੨॥ 

يا ناناك! عندما يجعل المعلم شخصًا ما مثاليًا ، فلن يتم العثور على مثل هذا الشخص  
 مفتقدًا لأي 

ਪਉੜੀ ॥ 

 صفات 

ਜਾ ਤੂੰ  ਤਾ ਗਕਆ ਹੋਗਰ ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

 يا إلهي! أنا أتحدث عن الحقيقة ، عندما تكون معي ، ما الذي أريده أكثر؟ 
ਮੁਿੀ ਧੰਧ ੈਚੋਗਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 الشخص الذي تعرض للسرقة من قبل الملاحقات الدنيوية لا يمكنه الوصول إلى محكمتك 
ਏਨੈ ਗਚਗਤ ਕਿੋਗਰ ਸੇਵ ਿਵਾਈਐ ॥ 

। عبثًا  (السابقة )أهدر كل الخدمات ، فقد   (لا ينفد من محبة الله)لكونه شديد الحجُر  . 

ਗਜਤ ੁਘਗਿ ਸਚੁ ਨ ਪਾਇ ਸੁ ਭੰਗਨ ਘੜਾਈਐ ॥  

تبقى دورة الولادة  )القلب الذي لم تثبت فيه الحقيقة ، ذلك القلب دائمًا يدور ويدور 
(والموت . 
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ਗਕਉ ਕਗਰ ਪੂਰੈ ਵਗਿ ਤੋਗਲ ਤੁਲਾਈਐ ॥ 

 إذا احتسبت أفعاله فكيف يزن كاملًا؟ 
ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਗਿ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 

تخلص المرء من الأنانية ، فلن يقول أحد إن المرء فقد أي مزاياإذا  . 

ਲਈਅਗਨ ਖਰੇ ਪਰਗਖ ਦਗਰ ਬੀਨਾਈਐ ॥ 

 .في بلاط الله ، يمكن التعرف على الحقيقيين بسهولة 

ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਗਿ ਪੂਰੈ ਿੁਗਰ ਪਾਈਐ ॥੧੭॥ 

 .يتم الحصول على هذه الصفقة التي يمكن قبولها عند باب الرب، من المعلم الكامل فقط 
ਸਲੋਕ ਮ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

 

ਅਿੀ ਪਹਰੀ ਅਿ ਖੰਡ ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥      

।  إذا كان جسم الإنسان يعتبر أحد الأجزاء التسعة من الأرض ، فعندئذٍ يسعى المرء دائمًا وراء
 .الثروة الدنيوية في الأجزاء الثمانية من الأرض 

 

ਗਤਸੁ ਗਵਗਚ ਨਉ ਗਨਗਧ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਭਾਲਗਹ ਿੁਣੀ ਿਹੀਰੁ ॥ 

داخل الجسد الاسم، وهو أعظم من كل كنوز العالم. ومع ذلك ، فإن الحكماء النادرون هم  
 .فقط من يسعون إلى الله الفاضل بلا حدود

ਕਰਮਵੰਤੀ ਸਾਲਾਗਹਆ ਨਾਨਕ ਕਗਰ ਿੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥ 

يا ناناك! إن الأشخاص المحظوظين فقط هم الذين بقبولهم المعلم كدليل روحي لهم ، يغنون  
 .بحمد الله

ਚਉਥੈ ਪਹਗਰ ਸਬਾਹ ਕੈ ਸਰੁਗਤਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 

lفي الرابعة من ساعات الصباح الباكر ينشأ شوق في ذهن المستنيرين) 
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ਗਤਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਗਸਉ ਦੋਸਤੀ ਮਗਨ ਮੁਗਖ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥          

 .يذهبون وينضمون إلى أتباع المعلم هؤلاء الذين يتأملون في اسم الله بتفانٍ محب
ਓਥੈ ਅੰਗਮਿਤ ੁਵੰਡੀਐ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਪਸਾਉ ॥ 

في تلك التجمعات المقدسة ، يتم توزيع رحيق الاسم ، لكن المحظوظين فقط هم الذين  
 .باركهم الله بهذه الهبة

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕਸੀਐ ਵੰਨੀ ਚੜ ੈਚੜਾਉ ॥ 

تصبح أجسادهم نقية كالذهب ، مشبعة   (بالتعرض لمشقة الاستيقاظ في الصباح الباكر)
 .بالعبادة التعبدية الحقيقية 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਨਦਗਰ ਸਰਾਫ ਕੀ ਬਹੁਗੜ ਨ ਪਾਈ ਤਾਉ ॥ 

 .إذا ألقى الله بنظرة النعمة ، فلا داعي لمزيد من المشقة 
ਸਤੀ ਪਹਰੀ ਸਤ ੁਭਲਾ ਬਹੀਐ ਪਗੜਆ ਪਾਗਸ ॥ 

في الساعات السبع المتبقية أيضًا ، يجب أن نعيش حياة صادقة ، ونفعل الخير للآخرين ،  
 .ونقضي الوقت بصحبة المستنيرين

ਓਥੈ ਪਾਪ ੁਪੁੰ ਨੁ ਬੀਚਾਰੀਐ ਕੂੜ ੈਘਿ ੈਰਾਗਸ ॥ 

 .هناك يجب أن نتأمل في الفضائل والخطايا لتقليل رأس مال الباطل

ਓਥੈ ਖੋਿੇ ਸਿੀਅਗਹ ਖਰ ੇਕੀਚਗਹ ਸਾਬਾਗਸ ॥ 

 لأنه في ذلك المجتمع يتم التخلص من السيئات ويتم الثناء على الأعمال الصالحة

ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲ ੁਨਾਨਕਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਖਸਮ ੈਪਾਗਸ ॥੧॥ 

نفسه  (الله) ث ، أن الحزن قدمه خسم بربهو يا ناناك! لا جدوى من ابتلاع أي حزن حد . 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوق للمعلم الثاني 
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ਪਉਣੁ ਿੁਰੂ ਪਾਣੀ ਗਪਤਾ ਮਾਤਾ ਧਰਗਤ ਮਹਤ ੁ॥ 

لأنه  ). الماء هو الآب (الهواء ضروري للحياة كما هو ضروري للنمو الروحي )الهواء هو المعلم ، 
. الأرض هي الأم  (استهلاكهامصدر كل الحياة ويساعد الأرض على إنتاج كل النعم التي يتم 

 .العظيمة للجميع 
ਗਦਨਸੁ ਰਾਗਤ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਿਲ ਜਿਤੁ ॥ 

 .الليل والنهار مثل الممرضات والممرضات اللواتي يلعب العالم بأسره في حضنه 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਗਰਆਈਆ ਵਾਚੇ ਧਰਮ ੁਹਦੂਗਰ ॥ 

والنظر من قبل  إن الأعمال الصالحة والسيئة التي يقوم بها البشر تخضع دائمًا للمراقبة 
(الله)القاضي الصالح  . 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕ ੇਨੇੜੈ ਕ ੇਦੂਗਰ ॥ 

। ، والكثير منهم   (الله)وفقًا لأعمالهم ، فإن العديد من الكائنات تقترب من أكال فورخ 
 .يبتعدون عنه

 

ਗਜਨੀ ਨਾਮੁ ਗਧਆਇਆ ਿਏ ਮਸਕਗਤ ਘਾਗਲ ॥ 

تحقيق  ) ! الذين تأملوا في اسم الله بتفانٍ محبٍ ، يغادرون هذا العالم بجهدٍ مقبول يا ناناك
(الهدف النهائي للولادة البشرية  . 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਿੀ ਨਾਗਲ ॥੨॥ 

ويتم إنقاذ العديد من   يا ناناك! يتم استقبال هؤلاء الأشخاص في بلاط الله بشرف ، 
 .الأشخاص الآخرين في صحبتهم معهم

ਪਉੜੀ 

 :بوري  
ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਗਤਿੁਗਰ ਦਗਸਆ ॥ 

 .الشخص الذي أخبره المعلم أن الطعام الروحي الحقيقي هو الحب الحقيقي لله
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ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ ਸਗਚ ਗਵਿਗਸਆ ॥ 

 .أن الإنسان يهلك في الرب وحده. يفرح بالرب الحق
ਸਚੈ ਕੋਗਿ ਗਿਰਾਂਇ ਗਨਜ ਘਗਰ ਵਗਸਆ ॥ 

। يبقى الإنسان منسجمًا مع الله ، وكأنه يسكن في حصن وقرية الإله الحقيقي. 
ਸਗਤਿੁਗਰ ਤੁਿੈ ਨਾਉ ਪਿੇਗਮ ਰਹਗਸਆ ॥ 

 .تم العثور على اسم الرب عند قدمي المعلم ، ويمكن أن يعيش في محبة الرب ويفرح 
ਸਚੈ ਦੈ ਦੀਬਾਗਣ ਕੂਗੜ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

الله الأزلي عن طريق الباطللا يمكن للمرء أن يصل إلى محكمة   . 

ਝੂਿੋ ਝੂਿੁ ਵਖਾਗਣ ਸੁ ਮਹਲ ੁਖੁਆਈਐ ॥ 

 .بالحديث عن الأكاذيب في كل وقت نفقد فيه فرصة الوصول إلى بلاط الله
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PAGE 147 

 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਦਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 .لا نواجه أي عقبة أمام إدراك الله عندما ننعم بالكلمة الإلهية

ਸਚੁ ਸੁਦਿ ਬੁਦਿ ਵਖਾਦਿ ਮਹਦਿ ਬੁਿਾਈਐ ॥੧੮॥ 

 من خلال سماع اسم الرب وفهمه والتأمل فيه ، تتم دعوة المرء إلى قصر الرب

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

 

ਪਦਹਰਾ ਅਗਦਨ ਦਹਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ ਭੋਜਨੁ ਸਾਰ ੁਕਰਾਈ ॥ 

تحويل الحديد إلى  )إذا كان لدي ما يكفي من القوة في ذهني للجلوس على النار والجليد 
( طعام  

ਸਗਿੇ ਿੂਖ ਪਾਿੀ ਕਦਰ ਪੀਵਾ ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਿਾਈ ॥ 

 إذا كان بإمكاني تحمل كل الأحزان بسهولة كبيرة ، يمكنني قيادة الأرض كلها في حكمي ، ,
ਧਦਰ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰ ੁਤੋਿੀ ਦਪਛ ੈਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥ 

 إذا كان بإمكاني أن أزن السماء بأكملها عن طريق وزنها بميزان ووضع أربع كتل في الخلف ، 
ਏਵਡੁ ਵਧਾ ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ ਸਭਸੈ ਨਦਿ ਚਿਾਈ ॥ 

 إذا كبرت لدرجة أنني لا أستطيع قضاء الوقت في أي مكان ، وأدير كل الكائنات تحت حكمي
ਏਤਾ ਤਾਿ ੁਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਿਦਰ ਕਰੀ ਦਭ ਆਦਖ ਕਰਾਈ ॥ 

 .إذا كانت لدي القوة الكافية في ذهني لفعل ما أريد وأطلب من الآخرين القيام بذلك
ਜੇਵਡੁ ਸਾਦਹਬੁ ਤੇਵਡ ਿਾਤੀ ਿੇ ਿੇ ਕਰ ੇਰਜਾਈ ॥ 

لا   (قوى) بقدر ما هو الرب نفسه ، كذلك بركاته ، إذا منحني الرب ، سيد الإرادة ، المزيد من 
( أهمية ومع ذلك فهذه ليست ذات  )حصر لها ،  . 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਨਿਦਰ ਕਰ ੇਦਜਸੁ ਉਪਦਰ ਸਦਚ ਨਾਦਮ ਵਦਡਆਈ ॥੧॥ 

أي أن نعمة الاسم أعظم  )يا ناناك! الرجل الذي ينظر إليه الرب بنعمة يتمجد باسمه الحقيقي 
(من هذه القوى العقلية  . 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਆਖਿੁ ਆਦਖ ਨ ਰਦਜਆ ਸੁਨਦਿ ਨ ਰਜੇ ਕੰਨ ॥ 

، والآذان لا تكتفي بالسمع ،  (الرغبة في الكلاملا تنقطع )الفم لا يكتفي بالكلام   

ਅਖੀ ਿੇਦਖ ਨ ਰਜੀਆ ਗਿੁ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੰਨ ॥ 

 .العيون غير راضية عن رؤية لون الشكل ، كل هذه الحواس عملاء لنوع واحد من العصير
ਭੁਦਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰ ੈਗਿੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .حتى تفسيرات الذين يعانون من الجوع لا يمكنها القضاء على الجوع

ਨਾਨਕ ਭੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ ਜਾ ਗਿੁ ਕਦਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! لا يمكن إرضاء الإنسان الذي قتله تريشنا إلا إذا نطق المرء بفضائل الله ، سيد  
 .الفضائل ، واندمج فيه 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਦਵਿੁ ਸਚੇ ਸਭ ੁਕੂੜੁ ਕੂੜ ੁਕਮਾਈਐ ॥ 

كذابون ويعملون الباطل فقط بدون الرب الحقيقي كلهم  . 

ਦਵਿੁ ਸਚੇ ਕੂਦੜਆਰ ੁਬੰਦਨ ਚਿਾਈਐ ॥ 

 .تاجر الباطل ، الذي فاته الاسم ، يضل طريق روابط المايا 
ਦਵਿੁ ਸਚੇ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਛਾਰ ੁਰਿਾਈਐ ॥ 

 .بدون السيد الحقيقي ، يكون الجسم غبارًا ويختلط بالغبار
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ਦਵਿੁ ਸਚੇ ਸਭ ਭੁਖ ਦਜ ਪੈਿੈ ਖਾਈਐ ॥ 

المرء في الثروة الدنيوية بدون الحق ، كل الطعام والملابس غير مرضية وتزيد من رغبات  . 

ਦਵਿੁ ਸਚੇ ਿਰਬਾਰੁ ਕੂਦੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 إن نسيان اسم الرب والدخول في الباطل لا ينال محكمة الرب 
ਕੂੜ ੈਿਾਿਦਚ ਿਦਗ ਮਹਿ ੁਖੁਆਈਐ ॥ 

 محاصرين في الجشع الباطل يفقدون باب الرب ، 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਠਦਗਓ ਠਦਗ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 

بالخداع ، ويبقى في دورة الولادة والموت  (اللهبفرصته في الاتحاد مع )ينخدع العالم كله  . 

ਤਨ ਮਦਹ ਦਤਿਸਨਾ ਅਦਗ ਸਬਦਿ ਬੁਿਾਈਐ ॥੧੯॥ 

 .في الجسد نار الشهوة. لا يمكن إخماده إلا من خلال كلمة المعلم

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੁਖੁ ਧਰਮੁ ਫੁਿੁ ਫਿ ਦਗਆਨੁ ॥ 

القناعة التي تنتج زهرة السلوك الصالح وثمار المعرفة الإلهيةيا ناناك! المعلم مثل شجرة   

ਰਦਸ ਰਦਸਆ ਹਦਰਆ ਸਿਾ ਪਕ ੈਕਰਦਮ ਦਧਆਦਨ ॥ 

. تنضج الثمرة بالأعمال الفاضلة والتأمل (من محبة الله)يبقى دائمًا أخضر ومليء بالعصير  . 

ਪਦਤ ਕੇ ਸਾਿ ਖਾਿਾ ਿਹ ੈਿਾਨਾ ਕੈ ਦਸਦਰ ਿਾਨੁ ॥੧॥ 

الفاكهة ينعم بوحدة الرب ، وهذه أعظم نعمة من الربالإنسان الذي يأكل هذه  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

 

ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਦਬਰਖੁ ਪਤ ਪਰਵਾਿਾ ਫੁਿ ਜਵੇਹਰ ਿਾਿ ॥         

 .المعلم مثل شجرة من الذهب ، بأوراق وأزهار ثمينة مثل المرجان والمجوهرات والياقوت ;
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ਦਤਤੁ ਫਿ ਰਤਨ ਿਗਦਹ ਮੁਦਖ ਭਾਦਖਤ ਦਹਰਿ ੈਦਰਿ ੈਦਨਹਾਿੁ ॥ 

ثمينة مثل الجواهر. يظل قلب المعلم سعيدًا    (كلمات المعلم السامية ) إنها تحمل الثمار 
 .دائمًا

ਨਾਨਕ ਕਰਮ ੁਹੋਵੈ ਮੁਦਖ ਮਸਤਦਕ ਦਿਦਖਆ ਹੋਵੈ ਿੇਖੁ ॥ 

, ! فقط الشخص الذي عليه نعمة الله والذي تم تعيينه على هذا النحو ، يا ناناك  

ਅਦਠਸਦਠ ਤੀਰਿ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਿੀ ਪੂਜ ੈਸਿਾ ਦਵਸਖੇੁ ॥ 

 .يعبد قدمي المعلم على أنها خاصة من الأضرحة الثمانية والستين 
ਹੰਸੁ ਹੇਤ ੁਿੋਭੁ ਕੋਪ ੁਚਾਰ ੇਨਿੀਆ ਅਦਗ ॥ 

الأربعة ، نار ال أنهار هي هذه  – القسوة والتعلق والجشع والغضب   

ਪਵਦਹ ਿਿਦਹ ਨਾਨਕਾ ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਿਦਗ ॥੨॥ 

  (عند قدمي المعلم) هؤلاء البشر الذين يدخلون هذه الأنهار يحترقون يا ناناك! بنعمة الرب 
(فوق هذه الأنهار) يعبر المرء  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
 

ਜੀਵਦਿਆ ਮਰ ੁਮਾਦਰ ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 

قيد الحياة ، حتى لا تندم   ! تغلب على هذه الدوافع الشريرة وغرورك وأنت على(يا صديقي )
 .في النهاية 

ਿੂਠਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੁਦਕਦਨ ਸਮਿਾਈਐ ॥ 

 .نادرًا ما يفهم أحد أن هذا العالم زائف 
ਸਦਚ ਨ ਧਰੇ ਦਪਆਰੁ ਧੰਧ ੈਧਾਈਐ ॥ 

 .لا يكرس الناس محبة الله ؛ إنهم يطاردون الشؤون الدنيوية بدلاً من ذلك 
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ਕਾਿੁ ਬੁਰਾ ਖ ੈਕਾਿੁ ਦਸਦਰ ਿੁਨੀਆਈਐ ॥ 

(الوقوف في جميع الأوقات)الوقت المدمر هو على رأس العالم الوقت السيئ ،  . 

ਹੁਕਮੀ ਦਸਦਰ ਜੰਿਾਰੁ ਮਾਰੇ ਿਾਈਐ ॥ 

 .وفقًا للأمر الإلهي ، كلما سنحت له الفرصة ، يضرب شيطان الموت القاسي الجميع 

ਆਪੇ ਿੇਇ ਦਪਆਰੁ ਮੰਦਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

في عقل المخلوق   ((بنفسه )ويثبت )الرب نفسه يمنح محبته   . 

ਮੁਹਤ ੁਨ ਚਸਾ ਦਵਿੰਮੁ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ 

 .لا يسمح بتأخير لحظة أو لحظة ، عندما يكون كوب الحياة ممتلئًا

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਬੁਦਿ ਸਦਚ ਸਮਾਈਐ ॥੨੦॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، يعرف المرء هذه الحقيقة ويندمج فيه 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਤੁਮੀ ਤੁਮਾ ਦਵਸ ੁਅਕੁ ਧਤਰੂਾ ਦਨਮ ੁਫਿੁ ॥ 

 مرارة القرع ، السنط ، الداتورة ، النيم ، 

ਮਦਨ ਮੁਦਖ ਵਸਦਹ ਦਤਸੁ ਦਜਸੁ ਤੂੰ  ਦਚਦਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

أي أن في عقله مرارة ويتكلم  ) يا إلهي! ساكنًا في عقل وفم الرجل الذي لست ساكنًا في عقله. 
(في فمه بالمرارة  . 

ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਦਕਸੁ ਹੰਢਦਨ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ॥੧॥ 

بمعنى أن الرب  )أمام من يجب أن نخبر؟   (غير الرب) ن يا ناناك! إن هؤلاء البائسين تائهو
( نفسه هو الشفاء من هذا المرض  

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول
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ਮਦਤ ਪੰਖੇਰੂ ਦਕਰਤ ੁਸਾਦਿ ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚ ॥ 

  من معه، (شريك) حكمة الإنسان مثل الطير ، الطبيعة التي خلقت بسبب أفعاله الماضية 
جيدة ، وأحياناً منخفضة  أحياناً ”الحكمة “ تكون  الطبيعة  بهذه الارتباط خلال . 

SikhBookClub.com



PAGE 148 

 

ਕਬ ਚੰਦਨਿ ਕਬ ਅਨਕ ਡਾਨਿ ਕਬ ਉਚੀ ਪਰੀਨਿ ॥ 

أحياناً يجلس على شجرة خشب الصندل ، وأحياناً على فرع من العطش ، وأحياناً يكون  
 .بداخله حب قدمي الرب 

ਿਾਿਕ ਹੁਕਨਿ ਚਿਾਈਐ ਸਾਨਹਬ ਿਗੀ ਰੀਨਿ ॥੨॥ 

وهو أن الله هو الذي يجعل جميع المخلوقات تتصرف    يا ناناك! هذا هو التقليد منذ البداية ،
 .وفقًا لأمره 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਕੇਿ ੇਕਹਨਹ ਵਖਾਣ ਕਨਹ ਕਨਹ ਜਾਵਣਾ ॥ 

 .لقد غادر الكثير من العالم بعد إلقاء خطابات عن الله
ਵੇਦ ਕਹਨਹ ਵਨਖਆਣ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਵਣਾ ॥ 

يلقون محاضرات ويشرحون فضائل الله من خلال الفيدا ، لكنهم ما زالوا غير قادرين على  
 إيجاد

 .حدوده

 

ਪਨੜਐ ਿਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਨਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ 

 .قراءة الكتب لا تكشف سره. عندما ترتفع الحكمة ، يفُهم السر أنها لا نهائية 

ਖਟੁ ਦਰਸਿ ਕੈ ਭੇਨਖ ਨਕਸ ੈਸਨਚ ਸਿਾਵਣਾ ॥ 

يندمج في    الخارجية للقديسين بستة من الملائكة ، لم يستطع أحد أنحتى من خلال الثياب 
 .الحق
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ਸਚਾ ਪੁਰਖ ੁਅਿਖੁ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 

يبدو جميلاً  (ظهوره )إن الإله الأبدي لا يسبر غوره ، لكنه أعلن من خلال كلمة المعلم ، إنه  . 

ਿੰਿੇ ਿਾਉ ਨਬਸੰਖ ਦਰਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥ 

إلى بلاطه الشخص الذي يؤمن باسم الله اللامتناهي يصل  . 

ਖਾਿਕ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਢਾਢੀ ਗਾਵਣਾ ॥ 

। ينحني بتواضع للخالق. وكما يغني المنشد تسبيحه. 
ਿਾਿਕ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੁ ਿੰਨਿ ਵਸਾਵਣਾ ॥੨੧॥ 

 يا ناناك! يسكن المرء في عقله الرب الحاضر في كل عصر
ਸਿੋਕੁ ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਿੰਿਰੀ ਹੋਇ ਅਠੂਨਹਆ ਿਾਗੀ ਿਗੈ ਜਾਇ ॥ 

مع العقارب ويحاول التعامل مع الثعابين  (يتعامل)المرء فقط كيف يسحر لو عرف   

 

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣ ੈਦੇ ਕਚੂਾ ਆਪੇ ਿਾਇ ॥ 

. إنه مثل الذي يحرق نفسه بيديه (من المرجح أن يلدغ الثعبان هذا الشخص) . 

ਹੁਕਿੁ ਪਇਆ ਧੁਨਰ ਖਸਿ ਕਾ ਅਿੀ ਹੂ ਧਕਾ ਖਾਇ ॥ 

الحماقة المفرطة منذ البداية ، كان حكم السيد هكذا يدُفع بفعل هذا  . 

ਗੁਰਿੁਖ ਨਸਉ ਿਿਿੁਖੁ ਅੜੈ ਡੁਬ ੈਹਨਕ ਨਿਆਇ ॥ 

إذا تصادم شخص عنيد مع أتباع معلم ، وفقًا لعدالة الله الحقيقية ، فإن هذا الشخص يغرق  
 في محيط الرذائل الدنيوية

ਦੁਹਾ ਨਸਨਰਆ ਆਪੇ ਖਸਿੁ ਵੇਖ ੈਕਨਰ ਨਵਉਪਾਇ ॥ 

بدقة هو نفسه سيد كل من مونموخ و جرموخ. يرى كل شيء ويقرر  . 
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ਿਾਿਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭ ਨਕਛ ੁਨਿਸਨਹ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

يجب أن نفهم أن كل شيء يحدث في إرادته  (في الواقع) يا ناناك!  . 

ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਿਾਿਕ ਪਰਖੇ ਆਪ ਕਉ ਿਾ ਪਾਰਖ ੁਜਾਣ ੁ॥ 

( حقيقيًا) يا ناناك! إذا اختبر الإنسان نفسه ، اعتبره قاضيًا   

 

ਰੋਗੁ ਦਾਰ ੂਦੋਵੈ ਬੁਿ ੈਿਾ ਵਦੈ ੁਸੁਜਾਣੁ ॥ 

وعلاجه بدلاً من البحث عن أمراض أخرى ،    (الروحي )إذا كان الشخص يفهم كلاً من مرضه 
 .فأخبره كطبيب حكيم 

ਵਾਟ ਿ ਕਰਈ ਿਾਿਿਾ ਜਾਣੈ ਨਿਹਿਾਣੁ ॥ 

لا يتورط الحكيم في أي أمور غير ضرورية في الحياة ، مع العلم أنه مجرد ضيف في هذا  
 .العالم

ਿੂਿ ੁਜਾਨਣ ਗਿਾ ਕਰੇ ਹਾਨਣ ਿਾਏ ਹਾਣੁ ॥ 

।وبفهم عميق وتفانٍ لله ، يقضي وقته في الجماعة المقدسة. 

ਿਨਬ ਿ ਚਿਈ ਸਨਚ ਰਹੈ ਸੋ ਨਵਸਟ ੁਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

هذا الشخص الفاضل الذي لا ينغمس في الجشع ، والذي يلتزم بالحق ، يقُبل باعتباره فاعل  
 .خير للآخرين 

ਸਰੁ ਸੰਧ ੇਆਗਾਸ ਕਉ ਨਕਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣ ੁ॥ 

لكن إذا كان هو نفسه مع مونموخ وجورموخ العنيد ، فهو مثل إطلاق سهم في السماء ،  
 فكيف يمكن لمن يطلق سهمًا باتجاه السماء أن يصل إلى هدفه؟ 

ਅਗੈ ਓਹ ੁਅਗੰਿੁ ਹੈ ਵਾਹੇਦੜ ੁਜਾਣੁ ॥੨॥ 

(مثقوب)تعرف أن رامي السهام فقط  (بالتأكيد )هذه السماء لا يمكن الوصول إليها ، لذا  . 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨਪਆਰੁ ਪਰੇਨਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 

 إن النساء اللواتي يعشقن الرب تزينن بهذا الشكل من الحب ، 
ਕਰਨਿ ਭਗਨਿ ਨਦਿੁ ਰਾਨਿ ਿ ਰਹਿੀ ਵਾਰੀਆ ॥ 

 .يعبدون له نهارًا وليلاً ، ولا يمكن منعهم من فعل ذلك
ਿਹਿਾ ਿੰਨਿ ਨਿਵਾਸੁ ਸਬਨਦ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

كما لو كانت تقطن في القصورمزينة بكلمة المعلم ، فهي سلمية   . 

ਸਚੁ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਨਸ ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 

صلاة أبدية ( لأنهم أصبحوا)يعتقدون   

ਸੋਹਨਿ ਖਸਿੈ ਪਾਨਸ ਹੁਕਨਿ ਨਸਧਾਰੀਆ ॥ 

 .يصلون إليها حسب حكم الزوج الرب ، يجلسون بجانب خسم بربهو ويتجملون
ਸਖੀ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਨਸ ਿਿਹ ੁਨਪਆਰੀਆ ॥ 

ليه بمشاعر صادقةإنهم يحبون الرب من كل قلوبهم ويصلون إ . 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਨਧਰਗੁ ਵਾਸੁ ਨਿਟੁ ਸ ੁਜੀਨਵਆ ॥ 

 .تلك الحياة ملعونة ، ويل لتلك التسوية المحرومة من الاسم
ਸਬਨਦ ਸਵਾਰੀਆਸੁ ਅੰਨਿਰਿੁ ਪੀਨਵਆ ॥੨੨॥ 

 .فقط الذين زينهم الله من خلال كلمة المعلم شاركوا في رحيق اسم الله

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول
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ਿਾਰੂ ਿੀਨਹ ਿ ਨਿਰਪਨਿਆ ਅਗੀ ਿਹ ੈਿ ਭੁਖ ॥ 

الصحراء لا تكتفي بأي قدر من المطر ، ولا يشبع جوع النار بالحرق بأي كمية من الحطب أو  
 .الوقود

ਰਾਜਾ ਰਾਨਜ ਿ ਨਿਰਪਨਿਆ ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਨਕਸੁਕ ॥ 

 الملك غير راضٍ أبدًا عن نطاق سلطته ، ومن ملأ المحيط؟ 
ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਿ ਕੀ ਕੇਿੀ ਪੁਛਾ ਪੁਛ ॥੧॥ 

ناناك! التوق إلى اسم الله في أذهان المصلين كبير جدًا بحيث لا يمكن وصفه يا  . 

ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਨਿਹਿਿੰ ਿਨਸ ਜਿਿਨਸ ਜਾਵਿੁ ਬਰਹਿ ਿ ਨਬੰਦਿੇ ॥ 

। فإن ولادته تذهب سدى (الله)بأكال بوراك  (الإنسان)ما لم يعترف  . 

ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਨਸ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਰਨਹ ਕ ੇ॥ 

। تعبر العوالم فوق المحيط بفضل نعمة المعلمنادرا ما  . 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਿਰਥੁ ਹੈ ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਬੀਚਾਨਰ ॥ 

 .الرب قادر على القيام بكل العمل. بعد تأمل عميق يقول ناناك هذا
ਕਾਰਣੁ ਕਰਿ ੇਵਨਸ ਹੈ ਨਜਨਿ ਕਿ ਰਖੀ ਧਾਨਰ ॥੨॥ 

 .إن الخليقة تحت سيطرة الخالق الذي يسندها بقوته القدير
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਸਿੈ ਕ ੈਦਰਬਾਨਰ ਢਾਢੀ ਵਨਸਆ ॥ 

 .في ساحة السيد ، يسكن المنشد
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ਸਚਾ ਖਸਿ ੁਕਿਾਨਣ ਕਿਿ ੁਨਵਗਨਸਆ ॥ 

।يغني تسبيح الله الأزلي ، ويبقى مسرورًا. 
ਖਸਿਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ਿਿਹ ੁਰਹਨਸਆ ॥ 

 .بالحصول على الموافقة الكاملة من السيد ، يشعر بالبركة في ذهنه
ਦੁਸਿਿ ਕਢੇ ਿਾਨਰ ਸਜਣ ਸਰਨਸਆ ॥ 

(الحواس)من الداخل ، ثم يشفى أصدقائه  (الرذائل)الأعداء يقتل ويطرد  . 

ਸਚਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਚਾ ਿਾਰਗੁ ਦਨਸਆ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، الذي يظُهر لهم الطريق   (الأعضاء الحسية )تبدأ الآن ملكاته 
 .الصالح للحياة
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ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਕਾਲ ੁਰਿਧਉਰਸਆ ॥ 

 بالتأمل في الكلمة الحقيقية ، يتغلب على الخوف من الموت 
ਢਾਢੀ ਕਥੇ ਅਕਥ ੁਸਬਰਦ ਸਿਾਰਿਆ ॥ 

 .بمباركة كلمة المعلم ، يغني المصلح تسبيح الرب الذي لا يوصف
ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਰਿ ਿਾਰਸ ਿਰਿ ਜੀਉ ਰਿਲੇ ਰਿਆਰਿਆ ॥੨੩॥ 

فضائل الرب يلتقي المرء بالرب الحبيب يا ناناك! بتجميع رأس مال   

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

 :شلوق المحل الأول

ਖਰਿਅਿੁ ਜੰਿੇ ਖਿ ੇਕਿਰਨ ਿ ਖਰਿਆ ਰਿਰਚ ਿਾਰਿ ॥ 

 .المخلوقات تولد بسبب الخطايا ، وهنا أيضًا بارتكاب الخطايا تكون دائمًا منشغلة بالخطايا
ਧੋਿ ੇਿੂਰਲ ਨ ਉਿਿਰਿ ਜੇ ਸਉ ਧੋਿਣ ਿਾਰਿ ॥ 

بالغسل ولو بمئات المرات وهذه الذنوب لا تزول  . 

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸੀਅਰਿ ਨਾਰਿ ਿ ਿਾਿੀ ਿਾਰਿ ॥੧॥ 

وإلا فإنهم يظلون يعانون من عقوبة الولادة   (فغفرت هذه الذنوب)يا ناناك! فإن رحم الرب 
 .والموت

ਿਃ ੧ ॥ 

 :شلوق ، بواسطة المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ ਦੁਖ ਛਰਿ ਿੰਗੀਅਰਿ ਸੁਖ ॥ 

زانهم ويطلبون السعادة ، والحديث مثل هذا مضيعة للوقتيا ناناك! الذين يتخلون عن أح . 

ਸੁਖੁ ਦੁਖ ੁਦੁਇ ਦਰਿ ਕਿੜੇ ਿਰਿਿਰਿ ਜਾਇ ਿਨੁਖ ॥ 

 .السلام والحزن كالرداء اللذين أعطاهما الله. يرتديها البشر طوال حياتهم
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ਰਜਥੈ ਬੋਲਰਣ ਿਾਿੀਐ ਰਿਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਿ ॥੨॥ 

التزام الصمت ، فمن الأفضل  (أخيرًا) عندما يتم ابتلاع الاعتراضات   

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਚਾਿੇ ਕੁੰ ਿਾ ਦੇਰਖ ਅੰਦਿੁ ਭਾਰਲਆ ॥ 

يسعى داخل نفسه ،  (دون أن يتجول في الخارج)الإنسان الذي ينظر حوله    

ਸਚੈ ਿੁਿਰਖ ਅਲਰਖ ਰਸਿਰਜ ਰਨਿਾਰਲਆ ॥ 

 .إنه يرى أن الرب ، الذي خلق العالم ، يعتني به بنفسه

ਉਝਰੜ ਭੁਲੇ ਿਾਿ ਗੁਰਿ ਿੇਖਾਰਲਆ ॥                                                                              لقد أظهر
 .المعلم الطريق الصحيح لمن ضل الطريق
ਸਰਿਗੁਿ ਸਚੇ ਿਾਿ ੁਸਚੁ ਸਿਾਰਲਆ ॥ 

 .تحية للمعلم الحقيقي الذي من خلاله نتأمل في الله
ਿਾਇਆ ਿਿਨੁ ਘਿਾਿੁ ਦੀਿਾ ਬਾਰਲਆ ॥ 

ه مصباح المعرفة الإلهية ، وجد الجوهرة مثل اسم الله في  الشخص الذي أضاء المعلم بداخل 
 .قلبه 

ਸਚੈ ਸਬਰਦ ਸਲਾਰਿ ਸੁਖੀਏ ਸਚ ਿਾਰਲਆ ॥ 

।بحمد الله من خلال الكلمة الحق ينالون السلام ودعمه. 
ਰਨਿਰਿਆ ਿਿੁ ਲਰਗ ਗਿਰਬ ਰਸ ਗਾਰਲਆ ॥ 

، وهم غارقون في الأنا (من قبل الآخرين)الذين لا يخافون الرب يخافون  (لكن) . 

ਨਾਿਿੁ ਭੁਲਾ ਜਗੁ ਰਿਿੈ ਬਿੇਾਰਲਆ ॥੨੪॥ 

 .بعد نسيان اسم الرب ، يتجول العالم مثل الشيطان
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ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :لوق للمعلم الثالث
ਭ ੈਰਿਰਚ ਜੰਿੈ ਭੈ ਿਿ ੈਭੀ ਭਉ ਿਨ ਿਰਿ ਿੋਇ ॥ 

 .يولد العالم في خوف ، ويموت في الخوف ، ويبقى الخوف دائمًا في الذهن
ਨਾਨਕ ਭੈ ਰਿਰਚ ਜੇ ਿਿ ੈਸਰਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 

 يا ناناك! طوبى للرجل الذي يقتل نفسه في خوف الله
ਿਃ ੩ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثالث

ਭੈ ਰਿਣੁ ਜੀਿ ੈਬਿੁਿੁ ਬਿੁਿੁ ਖੁਸੀਆ ਖਸੁੀ ਕਿਾਇ ॥ 

 .بدون مخافة الله ، يمكن للمرء أن يعيش حياة طويلة جدًا ، ويتذوق أكثر الملذات إمتاعًا 
ਨਾਨਕ ਭ ੈਰਿਣੁ ਜੇ ਿਿ ੈਿੁਰਿ ਕਾਲੈ ਉਰਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ناناك! إذا مات المرء دون خوف الله ، فإن مثل هذا الشخص يغادر العالم في خزي وعارا  . 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿ ਸਿਧਾ ਿੂਿੀਐ ॥ 

 .الشخص الذي يتكرم عليه المعلم ، تصبح ثقته في الله ثابتة
ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨ ਕਬਿੂੰ  ਝੂਿੀਐ ॥ 

يتألم أبدًا بسبب مشاكلهالشخص الذي يصبح المعلم كريما عليه ، لا   . 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

حزناً ،  (أي حزن)عندما يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا فإنه لا يعتبر   

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਿਰਿ ਿੰਗੁ ਿਾਣੀਐ ॥ 

 .الشخص الذي يرحمه المعلم ، فإنه يتمتع بحب الله
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ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਜਿ ਕਾ ਿਿੁ ਕੇਿਾ ॥ 

يرحمه المعلم ، فلماذا يخشى الموت؟ من   

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸੁਖ ੁਦੇਿਾ ॥ 

।الشخص الذي يرحمه المعلم ، فهو دائمًا في سلام. 
ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਨਿ ਰਨਰਧ ਿਾਈਐ ॥ 

 الشخص الذي يرحمه المعلم ، يشعر كما لو أنه حصل على كنوز العالم التسعة
ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲ ੁਿ ਸਰਚ ਸਿਾਈਐ ॥੨੫॥ 

(الله الأبدي)الشخص الذي يرحمه المعلم ، يندمج في الحقيقة  . 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਰਸਿੁ ਖੋਿਾਇ ਿੀਅਰਿ ਿਲਿਾਣੀ ਜੂਿਾ ਿੰਰਗ ਿੰਰਗ ਖਾਿੀ ॥ 

ينتفون شعر الرأس حتى لا يسقط القمل في   (هؤلاء المتوحشون في خرافة عنف الحيوان)
القذر ويأكلون بطلب خبز كاذب ؛ أي مكان ، ويشربون الماء   

ਿੋਰਲ ਿਦੀਿਰਿ ਿੁਰਿ ਲੈਰਨ ਭੜਾਸਾ ਿਾਣੀ ਦੇਰਖ ਸਗਾਿੀ ॥ 

في أفواههم وعندما يرون الماء يعطسون   ( القذر)إنهم يتخلصون من برازهم ويأخذون الهواء 
(أي لا تستخدموا الماء) (منه ) . 

ਭੇਿਾ ਿਾਗੀ ਰਸਿੁ ਖੋਿਾਇਰਨ ਭਿੀਅਰਨ ਿਥ ਸੁਆਿੀ ॥ 

مليئة بالرماد (أيدي الذين ينتفون الشعر) ،  (الشعرمن )مثل الغنم ينتفون الرأس  . 

ਿਾਊ ਿੀਊ ਰਕਿਿ ੁਗਿਾਇਰਨ ਟਬਿ ਿੋਿਰਨ ਧਾਿੀ ॥ 

أسرهم تبكي (لذلك)إنهم يتركون العمل الذي قام به آبائهم  . 
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ਓਨਾ ਰਿੰਿੁ ਨ ਿਿਰਲ ਰਕਰਿਆ ਨ ਦੀਿਾ ਿੁਏ ਰਕਥਾਊ ਿਾਿੀ ॥ 

المصباح لهم. بعد وفاتهم إلى  لا أحد يقدم أطباق الأرز في طقوسهم الأخيرة ، ولا أحد يضيء  
 أين سيرسلون؟ 

ਅਿਸਰਿ ਿੀਿਥ ਦੇਰਨ ਨ ਢੋਈ ਬਰਿਿਣ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਿੀ ॥ 

।  لا يتم الترحيب بهم في الأماكن المقدسة الهندوسية الثمانية والستين ، ولا يقبل البراهمة
 .طعامهم

ਸਦਾ ਕੁਚੀਲ ਿਿਰਿ ਰਦਨੁ ਿਾਿੀ ਿਥੈ ਰਟਕੇ ਨਾਿੀ ॥ 

lيبقون نجسين الى الابد نهارا وليلا. لا يطبقون علامة التلك الاحتفالية على جباههم. 
ਝੁੰ ਿੀ ਿਾਇ ਬਿਰਨ ਰਨਰਿ ਿਿਣੈ ਦਰੜ ਦੀਬਾਰਣ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

 يجلسون بصمت في مجموعات ، كأنهم في حداد ، ولا يذهبون إلى أي تجمع مقدس 
ਲਕੀ ਕਾਸ ੇਿਥੀ ਿੁੰ ਿਣ ਅਗੋ ਰਿਛੀ ਜਾਿੀ ॥ 

وهم يتدلىون من أوعية التسول من   (لتجنب القتل بأقدامهم)وهم يمشون في صف واحد 
 .وسطهم وفرش الذبابة في أيديهم

ਨਾ ਓਇ ਜੋਗੀ ਨਾ ਓਇ ਜੰਗਿ ਨਾ ਓਇ ਕਾਜੀ ਿੁੰ ਲਾ ॥ 

। . إنهم ليسوا قاضيًا ولا ملالي (أتباع شيفا)إنهم ليسوا يوغيين ، وليسوا جانجام  . 
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ਦਯਿ ਯਿਗੋਏ ਯਿਰਯਿ ਯਿਗੁਤੇ ਯਿਟਾ ਿਤ ੈਗਲਾ ॥ 

 .ضلوا عن الله ، ضلوا في العار ، وتحطمت قواتهم بأكملها   

ਜੀਆ ਮਾਯਰ ਜੀਿਾਲੇ ਸੋਈ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਖੈ ॥ 

 .إن الله وحده هو الذي يعول المخلوقات ويدمرها ولا يستطيع أحد آخر إنقاذ الحياة
ਦਾਨਿ ੁਤੈ ਇਸਨਾਨਿੁ ਿੰਜੇ ਭਸੁ ਪਈ ਯਸਯਰ ਖੁਥ ੈ॥ 

يذهبون دون تقديم أي صدقة أو أي حمامات تطهير ؛ يجمعون الغبار على رؤوسهم  
 .المقطوفة

ਪਾਣੀ ਯਿਚਿੁ ਰਤਨ ਉਪੰਨੇ ਮੇਰ ੁਕੀਆ ਮਾਧਾਣੀ ॥ 

إنهم لا يفهمون أنه عندما جعلت الآلهة الجبل السومري ماداني وهزوا البحر ، خرجت  )
 .الجواهر من الماء

ਅਠਸਯਠ ਤੀਰਥ ਦੇਿੀ ਥਾਪੇ ਪੁਰਬੀ ਲਗੈ ਬਾਣੀ ॥ 

تم إنشاء ثمانية وستين مزارًا مقدسًا للحج للملائكة على ضفاف الأنهار ، حيث يتم الاحتفال  
 .بالأعياد وترديد الترانيم

ਨਾਇ ਯਨਿਾਜਾ ਨਾਤੈ ਪੂਜਾ ਨਾਿਯਨ ਸਦਾ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 

بعد الاستحمام ، يتلو المسلمون صلاتهم ، وبعد الاستحمام ، يؤدي الهندوس عبادتهم. يأخذ  
 الحكماء دائما حمامات التطهير 

ਮੁਇਆ ਜੀਿਯਦਆ ਗਯਤ ਿੋਿੈ ਜਾਂ ਯਸਯਰ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥ 

 .يمكن للإنسان أن يظل في حالة جيدة لبقية حياته فقط إذا استحم
ਨਾਨਕ ਯਸਰਖੁਥੇ ਸੈਤਾਨੀ ਏਨਾ ਗਲ ਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 .يا ناناك! إنهم شياطين في رؤوسهم لدرجة أنهم لا يحبون فكرة الاستحمام
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ਿੁਠੈ ਿੋਇਐ ਿੋਇ ਯਬਲਾਿਲੁ ਜੀਆ ਜੁਗਯਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

في  ). طريقة حياة الكائنات الحية ثابتة (في كل الكائنات الحية)تنتج السعادة عندما تمطر 
(الماء  

ਿੁਠੈ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਿਾ ਸਭਸੈ ਪੜਦਾ ਿੋਿੈ ॥ 

 .عندما تمطر ، ينتج الطعام ، وينمو قصب السكر ، وينمو القطن ، ويصبح غطاء الجميع

ਿੁਠੈ ਘਾਿੁ ਚਰਯਿ ਯਨਯਤ ਸੁਰਿੀ ਸਾ ਧਨ ਦਿੀ ਯਿਲੋਿ ੈ॥ 

وتصنع  )تأكل الأبقار العشب الذي ينمو تحت المطر ، وتهز امرأة المنزل اللبن الرائب 
(السمن . 

ਯਤਤੁ ਯਘਇ ਿੋਮ ਜਗ ਸਦ ਪੂਜਾ ਪਇਐ ਕਾਰਜ ੁਸੋਿੈ ॥ 

 .مع هذا السمن هناك دائمًا عبادات منزلية ، وهذا السمن يجعل كل عمل جميلاً 

ਗੁਰੂ ਸਮੁੰ ਦ ੁਨਦੀ ਸਯਭ ਯਸਖੀ ਨਾਤੈ ਯਜਤ ੁਿਯਿਆਈ ॥ 

باتباع  )المعلم مثل محيط المعرفة الإلهية ، وجميع تعاليمه مثل الأنهار. الاستحمام بداخلها 
، يتم الحصول على المجد (تعاليم المعلم . 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਯਸਰਖੁਥੇ ਨਾਿਯਨ ਨਾਿੀ ਤਾ ਸਤ ਚਟੇ ਯਸਯਰ ਛਾਈ ॥੧॥ 

، فسيشعرون   (تعاليم المعلماتبع )يا ناناك! إذا لم يستحم الأشخاص ذوو الرؤوس المقطوعة 
 .بالعار ، كما لو كانت سبع حفنات من الرماد على رؤوسهم

ਮਃ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਯਕ ਕਰੇ ਸੂਰਜ ਕੇਿੀ ਰਾਯਤ ॥ 

l ، فلا يمكن لأي قدر من البرودة أن يسبب أي ضرر  (بما أن الله قد منح النار صفة الدفء
ضوء الشمس للنار. وبالمثل لا يمكن لليل أن يمحو  
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ਚੰਦ ਅਨੇਰਾ ਯਕ ਕਰ ੇਪਉਣ ਪਾਣੀ ਯਕਆ ਜਾਯਤ ॥ 

يمكن أن تفسد الهواء   (لا توجد طبقة عالية أو منخفضة )لا يمكن للظلام أن يضر القمر ، 
(أي لا يمكن لطبقة سفلية أن تفصل بين هذه العناصر) والماء  . 

ਧਰਤੀ ਚੀਜੀ ਯਕ ਕਰ ੇਯਜਸ ੁਯਿਯਚ ਸਭੁ ਯਕਛ ੁਿੋਇ ॥ 

شيء ، لا يمكن لهذه الأشياء أن تؤذي هذه الأرضفي الأرض التي ينمو فيها كل   

ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਯਤ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਪਯਤ ਰਖ ੈਸੋਇ ॥੨॥ 

 .وبالمثل يا ناناك! عندما يحفظ الله نفسه كرامة المرء ، عندها فقط يعُرف بالشرف 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਸੁਬਿਾਨੁ ਸਦਾ ਕਲਾਯਣਆ ॥ 

 .يا إلهي الحقيقي ، لطالما مدحتك كرائع 
ਤੂੰ  ਸਚਾ ਦੀਬਾਣ ੁਿੋਯਰ ਆਿਣ ਜਾਯਣਆ ॥ 

 .أنت الحاكم الدائم ، كل الكائنات الأخرى تولد وتموت
ਸਚੁ ਯਜ ਮੰਗਯਿ ਦਾਨੁ ਯਸ ਤੁਧੈ ਜੇਯਿਆ ॥ 

هؤلاء الرجال الذين يسألونك عن شكل اسمك الحقيقي ، يصبحون مثلك  (يا رب!) . 

ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਿੁਰਮਾਨੁ ਸਬਦੇ ਸੋਯਿਆ ॥ 

لهم  من خلال كلمة المعلم ، تبدو وصيتك الأبدية مرضية  . 

ਮੰਯਨਐ ਯਗਆਨੁ ਯਧਆਨੁ ਤੁਧੈ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

 .من خلال طاعة أمرك ، يحصلون منك على المعرفة الإلهية والفكر العالي 

ਕਰਯਮ ਪਿ ੈਨੀਸਾਨੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ 

 .بنعمتك يصبح مصيرهم جميلاً لا يمحى 
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ਤੂੰ  ਸਚਾ ਦਾਤਾਰੁ ਯਨਤ ਦੇਿਯਿ ਚੜਯਿ ਸਿਾਇਆ ॥ 

تستمر هداياك في التكاثرأنت المعطي الحقيقي. أنت تعطي باستمرار.  . 

ਨਾਨਕ ੁਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥੨੬॥ 

 .ناناك يتوسل لتلك الهدية التي ترضيك
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥ 

 :شلوق للمعلم الثاني 

ਦੀਯਖਆ ਆਯਖ ਬੁਝਾਇਆ ਯਸਿਤੀ ਸਯਚ ਸਮੇਉ ॥, 

هم الذين جعلهم المعلم من خلال تعاليمه ليفهموا الحقيقة ووحدهم باسم الله من خلال  
تسبيحه ، ترديد   

ਯਤਨ ਕਉ ਯਕਆ ਉਪਦੇਸੀਐ ਯਜਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥੧॥ 

 ما هي المزيد من التعاليم التي يمكن نقلها إليهم ممن لديهم جورو ناناك كمعلمهم؟ 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق للمعلم الأول

ਆਯਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝ ੈ॥ 

 .فالرجل الذي يعطي له الرب نفسه الحكمة يأتي الحكمة

ਯਜਸੁ ਆਯਪ ਸੁਝਾਏ ਯਤਸੁ ਸਭੁ ਯਕਛ ੁਸੂਝੈ ॥ 

(من رحلة الحياة)إن الإنسان الذي يمنحه هو نفسه الحكمة، يعرف كل شيء  . 

ਕਯਿ ਕਯਿ ਕਥਨਾ ਮਾਇਆ ਲੂਝ ੈ॥ 

الشخص الذي يتكلم  )لا فائدة من الحديث عن الحكمة والفهم ، فالإنسان يحترق في مايا. 
( فقط دون معرفة إلهية ، لا يزال يلتهمه مايا.  

ਿੁਕਮੀ ਸਗਲ ਕਰ ੇਆਕਾਰ ॥ 

نفسه خلق كل الكائنات حسب حكمهالرب   
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ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਿੀਚਾਰ ॥ 

 .هو نفسه يعرف كل احتياجات المخلوقات

ਅਖਰ ਨਾਨਕ ਅਯਖਓ ਆਯਪ ॥ 

 .يا ناناك! مهما كانت الكلمة التي نطقت بها ، فهذا ما قاله الله بنفسه
ਲਿ ੈਭਰਾਯਤ ਿੋਿੈ ਯਜਸੁ ਦਾਯਤ ॥੨॥ 

  هذه ينال من عن   الشك ينحرف) . عقله   يبتعد  الرب من ” الحكمة “ الرجل الذي ينال موهبة 
( .الإلهية  المعرفة   

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
 

ਿਉ ਢਾਢੀ ਿੇਕਾਰੁ ਕਾਰ ੈਲਾਇਆ ॥ 

( حقيقي )كنت كسولًا ، جعلني الرب ضدياً ووضعني في عمل   

 

ਰਾਯਤ ਯਦਿੈ ਕੈ ਿਾਰ ਧੁਰਿੁ ਿੁਰਮਾਇਆ ॥ 

।لقد كانت الوصية الإلهية أن أخرج وأغني تسبيحاته سواء كان النهار أو الليل. 
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਿਯਲ ਖਸਯਮ ਬੁਲਾਇਆ ॥   

(عندما بدأت أحمده)دعاني الرب إلى قصره الحقيقي  . 

ਸਚੀ ਯਸਿਯਤ ਸਾਲਾਿ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

منحني الشكل الحقيقي للمدح (لقد) . 

ਸਚਾ ਅੰਯਮਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

الذي تلقيته من الرب (طعام روحي )الاسم الروحي الأبدي  . 

ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਯਜ ਯਤਯਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

قد حصل على السلام  (رحيق الاسم)باتباع تعاليم المعلم ، فإن كل من تناول هذا الطعام  . 
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ਢਾਢੀ ਕਰ ੇਪਸਾਉ ਸਬਦੁ ਿਜਾਇਆ ॥ 

। من خلال ترديد تسبيحه (التي تلقيتها منه كهدية مباركة )أنا أستمتع بنعمة نعم  . 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਯਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨੭॥ ਸੁਧ ੁ

المرء إلى ذلك الرب الكامل ناناك! بتمجيد الرب الحقيقي يصل   
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦ ੇਦੁਪਦ ੇ

(خطان)ودوباديا   (أربعة خطوط)راغ جوري جاريري ، المعلم الأول ، تشوبيداي  : 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

واسع الانتشار ، بلا خوف ، بلا    الكون ، خالق  إنه . ”الأبدي الوجود“  اسمه  واحد  إله  (أكال فورخ)
عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من نعمة  

 .المعلم
ਭਉ ਮੁਚ ੁਭਾਰਾ ਵਡਾ ਿੋਲ ੁ॥ 

 .إن مخافة الله المبجلة هي الأكثر جوهرية وصلاحية 
ਮਨ ਮਤਿ ਹਉਲੀ ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥ 

। للغاية ، وكذلك الكلمات التي تلُفظ تحت تأثيره إن العقل الذي يوجهه عقل المرء سطحي  . 

ਤਸਤਰ ਧਤਰ ਚਲੀਐ ਸਹੀਐ ਭਾਰ ੁ॥ 

(يبدأ خوف الرب بالشعور بالراحة )إذا عشنا بقبول مخافة الرب وتحملنا عبء ذلك الخوف   

ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰ ੁ॥੧॥ 

 .ثم بفضل نعمة الرب، فكر المعلم المعلن عن الإنسانية يصبح جزءًا من الحياة
ਭ ੈਤਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਤਸ ਪਾਤਰ ॥ 

 .لا أحد يستطيع عبور محيط العالم بدون خوف الله الساكن في القلب 

ਭੈ ਭਉ ਰਾਤਖਆ ਭਾਇ ਸਵਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فقط الشخص الذي زخرف حياته بالحفاظ على خوف الله المبجل في الذهن هو من يتخطى  
( فقط من عاش حياته في خوف الرب يمكنه العبور)هذه الحياة.   

ਭੈ ਿਤਨ ਅਗਤਨ ਭਖੈ ਭ ੈਨਾਤਲ ॥ 

 .مع وضع مخافة الله في الاعتبار ، يتوق المرء دائمًا إلى الاتحاد معه
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ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ ਸਬਤਦ ਸਵਾਤਰ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ، تتشكل طبيعة العيش في خوف   (الحياة الروحية )من خلال تجميل 
 .الرب

ਭੈ ਤਬਨੁ ਘਾੜਿ ਕਚੁ ਤਨਕਚ ॥ 

خوف الله الموقر ، خاطئة تمامًا ، إن الشخصية البشرية التي صُنعت بدون   

ਅੰਧਾ ਸਚਾ ਅੰਧੀ ਸਟ ॥੨॥ 

 .مثل الإناء ، الذي تم تشكيله في قالب الجهل بضربات الجهل 

ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ ਉਪਜ ੈਚਾਉ ॥ 

تولد الرغبة فيه (فقط مشاهد العالم)يظل عقل الإنسان منخرطًا في لعبة العالم ،  . 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪ ਪਵ ੈਨ ਿਾਉ ॥ 

الذكية ، فإن حياته لا تتشكل من الخوف من اللهعلى الرغم من آلاف الأفكار  . 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਤਖ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ॥ 

مثل الريح  (ضحلة )يا ناناك! كلمة الشخص الذي يريد نفسه هي خفيفة  . 

ਅੰਧਾ ਅਖਰ ੁਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੩॥੧॥ 

 .كلمات ذلك الجهل لا قيمة لها وفارغة ، مثل الريح

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਡਤਰ ਘਰੁ ਘਤਰ ਡਰੁ ਡਤਰ ਡਰੁ ਜਾਇ ॥ 

العيش في خوفك ، تبدد كل نوع من أنواع الخوف من العالم (يا رب!) . 

ਸੋ ਡਰ ੁਕੇਹਾ ਤਜਿ ੁਡਤਰ ਡਰ ੁਪਾਇ ॥ 

ما فائدة وجود هذا النوع من الخوف ، الذي يجعل المرء يخاف بشكل متزايد من مخاوف  
 أخرى في الحياة؟ 
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ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ليس للفاني مكان آخر يدعمه بدونك ،   (يا رب!) . 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਵਰਿ ੈਸਭ ਿੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

 كل ما يحدث يحدث بإرادتك

ਡਰੀਐ ਜੇ ਡਰੁ ਹੋਵ ੈਹੋਰੁ ॥ 

يجب أن يخاف المرء من أي نوع آخر من الخوف ، إذا كان هناك أي خوف آخر حقًا باستثناء  
 .مخافة الله

ਡਤਰ ਡਤਰ ਡਰਣਾ ਮਨ ਕਾ ਸੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

خوف أو آخر ليس سوى اضطراب الذهن إن العيش دائمًا في   

ਨਾ ਜੀਉ ਮਰ ੈਨ ਡੂਬ ੈਿਰ ੈ॥ 

 .الروح لا تموت. لا يغرق ولا يسبح عبر محيط العالم من الرذائل
ਤਜਤਨ ਤਕਛ ੁਕੀਆ ਸ ੋਤਕਛ ੁਕਰ ੈ॥ 

 .الله الذي خلق هذا العالم يفعل كل شيء

ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥ 

 في حكمه يولد الفاني ويموت في حكمه

 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

 في الآخرة على المخلوق أن يلتزم بحكمه

ਹੰਸੁ ਹੇਿ ੁਆਸਾ ਅਸਮਾਨੁ ॥ 

 .القلب الذي يميل إلى العنف والتعلق والرغبات والأنانية 
ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਭੂਖ ਬਹੁਿੁ ਨੈ ਸਾਨੁ ॥ 

 .أيضًا في هذا القلب هو الجوع إلى مايا ، مثل السيل الهائج لجدول بري
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ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

مخافة الله المبجلة هي الطعام والشراب والدعم الروحي لتكن  . 

ਤਵਣੁ ਖਾਧ ੇਮਤਰ ਹੋਤਹ ਗਵਾਰ ॥੩॥ 

( العالم)الذين لا يأكلون هذا الطعام يعيشون في خوف من   

ਤਜਸ ਕਾ ਕੋਇ ਕੋਈ ਕੋਇ ਕਇੋ ॥ 

  (لا يمكن لأحد أن يصبح مساعدًا مرافقًا إلى الأبد)يصبح الشخص الذي يصبح مساعدًا نادرًا 
 ، 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂੰ  ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥ 

 .كل مخلوق لك وأنت دعم الجميع

ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਧਨੁ ਮਾਲ ੁ॥ 

 والله الذي له كل الكائنات والمخلوقات والثروة والممتلكات 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਤਬਖਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨॥ 

 .يا ناناك! من الصعب جدًا وصفه والتأمل فيه
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਮਾਿਾ ਮਤਿ ਤਪਿਾ ਸੰਿੋਖੁ ॥ 

 اللهم لي العقل الصالح مثل أمي والرضا كأبي ، 
ਸਿ ੁਭਾਈ ਕਤਰ ਏਹੁ ਤਵਸਖੇੁ ॥੧॥ 

 .لقد صنعت الحقيقة كأخي ، وهذه هي عائلتي الخاصة 
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ਕਹਣਾ ਹੈ ਤਕਛ ੁਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 يا الله! هناك الكثير مما يقال عن خلقك ، لكن لا يمكن وصفه بالكامل 
 

ਿਉ ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لأنه لا يمكن تقدير قيمة خلقك
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ਸਰਮ ਸੁਰਤਿ ਦੁਇ ਸਸੁਰ ਭਏ ॥ 

 العمل الجاد والإدراك الأكبر هما حماتي ووالدتي ؛ 
 

ਕਰਣੀ ਕਾਮਤਣ ਕਤਰ ਮਨ ਲਏ ॥੨ 

 .لقد صنعت وقبلت فريق العمل الجيد كزوجتي 
ਸਾਹਾ ਸੰਜੋਗ ੁਵੀਆਹੁ ਤਵਜੋਗੁ ॥ 

بالله هو  الاتحاد مع القديسين هو موعد زفافي ، والانفصال عن الشؤون الدنيوية والاتحاد 
 .زواجي 

 

ਸਚੁ ਸੰਿਤਿ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋਗੁ ॥੩॥੩॥ 

 .يقول ناناك ، من هذا الاتحاد ولد لي ابن الحقيقة
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਮਲੇ ੁ॥ 

، يتشكل هذا الجسم ،  (من العناصر الأولية )عندما يتحد الهواء والماء والنار   

ਚੰਚਲ ਚਪਲ ਬੁਤਿ ਕਾ ਖਲੇ ੁ॥ 

 .وفيه يبدأ سباق العقل المتقلب وغير المستقر

ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

l ، والعاشر هو العقل الذي يمكن من خلاله    (عيون ، آذان ، أنف ، فم إلخ)لها تسعة أبواب 
 .الحصول على حكمة الحياة الروحية 
ਬੁਝ ੁਰੇ ਤਗਆਨੀ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

 يا حكيم الحياة الروحية! افهم هذا 
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ਕਥਿਾ ਬਕਿਾ ਸੁਨਿਾ ਸੋਈ ॥ 

 .يسود الله في الكل، الذي يتكلم ويسمع كل شيء
ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸ ੁਤਗਆਨੀ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 إن الإنسان الذي يستمر في فحص حياته الروحية يصبح إنساناً بحكمة الحياة الروحية
ਦੇਹੀ ਮਾਟੀ ਬੋਲੈ ਪਉਣ ੁ॥ 

 . يستمر التنفس في هذا الجسم المصنوع من عناصر الطين

ਬੁਝ ੁਰੇ ਤਗਆਨੀ ਮੂਆ ਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 

 .أيها الحكماء! فكر من هو الذي مات 
ਮੂਈ ਸੁਰਤਿ ਬਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

 مات الحدس والقتال والفتنة والغطرسة ، 

 

ਓਹ ੁਨ ਮੂਆ ਜੋ ਦੇਖਣਹਾਰ ੁ॥੨॥ 

الذي هو جزء من الله الذي يعتني بالجميع لا يموت  (الروح)لكن   

ਜੈ ਕਾਰਤਣ ਿਤਟ ਿੀਰਥ ਜਾਹੀ ॥ 

يسافر الناس إلى المزارات المقدسة والأنهار المقدسة ، ثروة الاسم التي من أجلها   

ਰਿਨ ਪਦਾਰਥ ਘਟ ਹੀ ਮਾਹੀ ॥ 

 .أن الاسم الذي لا يقدر بثمن يسكن في القلب 
ਪਤੜ ਪਤੜ ਪੰਤਿਿੁ ਬਾਦ ੁਵਖਾਣੈ ॥ 

 .يواصل بانديت قراءة ومناقشة الكتب المقدسة الفيدية 
ਭੀਿਤਰ ਹੋਦੀ ਵਸਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੩॥ 

(نفسه ) اخل البانديت إنه لا يرتبط بمادة الاسم المقيمة د  
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ਹਉ ਨ ਮੂਆ ਮੇਰੀ ਮੁਈ ਬਲਾਇ ॥ 

هو   (العقل الجاهل)لا يعني ذلك أنني مت ، ولكن شيطاني  (عندما يموت جسدي) أفهم أنه 
 .الذي مات

 

ਓਹ ੁਨ ਮੂਆ ਜੋ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .إن الله كلي الوجود في جميع الكائنات لا يموت أبدًا
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਤਰ ਬਰਹਮ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥ 

لقد جعلني المعلم أرى الله ، يقول ناناك:   

ਮਰਿਾ ਜਾਿਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥ 

 .والآن لا أرى أحداً يموت ولا يولد

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

 راغ جوري دخاني ، المعلم الأول 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਬੂਝ ੈਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ ਿਾ ਕ ੈਸਦ ਬਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي لمن يستمع ويعكس ويؤمن باسم الله مرارًا وتكرارًا
ਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

آخر (روحي )لا يجد أي دعم  (من هذا الجانب)الرجل الذي يفتقده الرب  . 

ਿੂੰ  ਸਮਝਾਵਤਹ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਉ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! لمن تمنحه لنفسك ، فإنك تمنح اتحاد قدميك مع تعاليم المعلم
ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਤਲ ॥ 

يا إلهي! هذه صلاتي لكي أحصل على اسمك ، اسمك وحده يمكن أن يذهب معي أثناء  
 .الخروج من العالم

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਾਿੀ ਸਭ ਕਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بدون الاسم، الجميع في قبضة الخوف من الموت 
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ਖੇਿੀ ਵਣਜ ੁਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ 

المادية ، وبالمثل فإن اسم الله هو  تمامًا مثل الزراعة أو العمل التجاري هو دعم احتياجاتنا 
 .دعم حياتنا الروحية

ਪਾਪੁ ਪੁੰ ਨੁ ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ 

 .يحمل المرء بذور الخطيئة والفضيلة معًا إلى الحياة التالية
ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਜੀਅ ਮਤਹ ਚੋਟ ॥ 

 .الذين أصابت روحهم جراح رذائل كالشهوة والغضب
ਨਾਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਚਲੇ ਮਤਨ ਖੋਟ ॥੨॥ 

ويغادرون من هنا بأفكار شريرة في أذهانهمينسون اسم الرب  . 

ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥ 

 .هم الذين يتلقون تعاليم حقيقية من المعلم الحقيقي

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ॥ 

 أذهانهم هادئة ، أجسادهم هادئة ، يعرفون الله الأزلي
ਜਲ ਪੁਰਾਇਤਨ ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥ 

لا يمكن أن  )اختبارهم هو أنه تمامًا مثل البرسيم ذو الأربع أوراق من الماء ، مثل زهرة الماء 
( [الله] يمكن لأرواحهم أن تتحمل انفصال اسم بربهو   تعيش بدون ماء ، لذلك لا  

ਸਬਤਦ ਰਿ ੇਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥੩॥ 

 مشبعة بكلمة المعلم ، تصبح حلوة ، مثل عصير قصب السكر 

 

ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗਤੜ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥ 

في هذا الحصن البدني المكون من عشرة أبواب حسب طقوس الأعمال التي تمت في وقت  
 .سابق في حكم الرب
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ਪੰਚ ਵਸਤਹ ਤਮਤਲ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

 .يثبت القديسون في نور الرب الأعلى 
ਆਤਪ ਿੁਲੈ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥ 

 .والله هو الثروة وهو التاجر

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥ 

يجعل حياتهم نقية (تلقائيًا)باسمه   (هؤلاء القديسين) خلال ربط يا ناناك! من   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਜਾਿੋ ਜਾਇ ਕਹਾ ਿੇ ਆਵ ੈ॥ 

, ؟ (هذه الروح)كيف نعرف من أين أتت   

 

ਕਹ ਉਪਜੈ ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 أين تم إنشاؤه وماذا يندمج في النهاية؟ ?
 

ਤਕਉ ਬਾਤਿਓ ਤਕਉ ਮੁਕਿੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

ارتبطت بروابط دنيوية وكيف تنال التحرر؟ لماذا   

ਤਕਉ ਅਤਬਨਾਸੀ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

 كيف يمكن أن يندمج بشكل بديهي مع الله الخالد؟

 

ਨਾਮੁ ਤਰਦ ੈਅੰਤਮਰਿੁ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ॥ 

 من يسكن في قلبه الرحيق مثل الاسم والذي ينطق باسم الله ، 

ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਤਨਹਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الرغبة وبالتالي يتحرر من القيود الدنيويةمثل الله يتحرر من  . 
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ਸਹਜੇ ਆਵੈ ਸਹਜ ੇਜਾਇ ॥ 

 .تأتي الروح إلى العالم وفقًا للقانون الطبيعي ، وتخرج أيضًا وفقًا للقانون الطبيعي 
ਮਨ ਿੇ ਉਪਜੈ ਮਨ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

 .بسبب رغبات العقل ، يولد المرء ويندمج في النهاية في العقل نفسه
ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਿੋ ਬੰਿੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

لكن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يظل خاليًا من روابط الرغبة ، ولا يتم وضع أي عقبات  
 .في طريقه إلى التحرر

ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਤਰ ਛੁਟੈ ਹਤਰ ਨਾਇ ॥੨॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم والتأمل في اسم الله بمحبة ، يتحرر المرء من تشابك  
 .الرغبة 

ਿਰਵਰ ਪੰਖੀ ਬਹ ੁਤਨਤਸ ਬਾਸੁ ॥ 

تأتي الطيور للجلوس على شجرة في الليل ، يأتي البشر بالمثل إلى العالم لإقامة    مثلما
 .محدودة

ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ ਮਤਨ ਮੋਹ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

بينما يكون البعض في سلام ، إلا أن البعض الآخر بائس بسبب التعلق الدنيوي ويهلكون  
 .روحياً 

ਸਾਝ ਤਬਹਾਗ ਿਕਤਹ ਆਗਾਸੁ ॥ 

السماء عند الفجر وتطير في اتجاهات مختلفة بحثًا عن طعامها  تمامًا كما تنظر الطيور إلى 
 .اليومي 

ਦਹ ਤਦਤਸ ਿਾਵਤਹ ਕਰਤਮ ਤਲਤਖਆਸੁ ॥੩॥ 

 وهكذا تتجول المخلوقات في عشرة اتجاهات حسب طقوس أفعالها 
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ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗੋਇਲਿ ਥਾਟ ੁ॥ 

 .الذين يرتبطون باسم الرب يعتبرون العالم مسكنًا مؤقتًا في المرعى 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਫੂਟ ੈਲਿਖੁ ਮਾਟੁ ॥ 

 .تبدد شهوتهم وغضبهم وكأن إبريق هذه السموم مكسور
ਲਿਨੁ ਵਖਰ ਸੂਨੋ ਘਰ ੁਹਾਟ ੁ॥ 

 .بدون ثروة الاسم ، هم مثل منزل فارغ أو متجر
ਗੁਰ ਲਮਲਿ ਖੋਿੇ ਿਜਰ ਕਪਾਟ ॥੪॥ 

 .عند لقاء المعلم ، تفتح الأبواب الثقيلة لعقولهم الضالة

ਸਾਧੁ ਲਮਿੈ ਪੂਰਿ ਸੰਜੋਗ ॥ 

 .الذين يجتمعون مع المعلم من خلال القدر المحدد
ਸਲਿ ਰਹਸੇ ਪੂਰੇ ਹਲਰ ਿੋਗ ॥ 

 .هؤلاء الكائنات الكاملة يسعدون دائمًا أن يكونوا متحدين في الرب 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇ ਿੈ ਸਹਲਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 من خلال تسليم أرواحهم وجسدهم للمعلم ، يجدون ربهم بالقوة 

ਨਾਨਕ ਲਤਨ ਕੈ ਿਾਗਉ ਪਾਇ ॥੫॥੬॥ 

 .يا ناناك! أنحني لأقدامهم بكل احترام
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਮਾਇਆ ਮਲਹ ਿੀਤ ੁ॥ 

 .يظل عقلي منغمسًا في الشهوة والغضب والمايا
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ਝੂਠ ਲਵਕਾਲਰ ਜਾਗੈ ਲਹਤ ਿੀਤ ੁ॥ 

 .استيقظ اهتمامي في بلاء الكذب ، وعقلي يقظ
ਪੂੰ ਜੀ ਪਾਪ ਿੋਭ ਕੀ ਕੀਤ ੁ॥ 

 .لقد جمعت رأس مال الخطيئة والجشع 
ਤਰ ੁਤਾਰੀ ਮਲਨ ਨਾਮੁ ਸੁਿੀਤੁ ॥੧॥ 

إذا جاء اسمك ، الذي يمكن أن يقضي على كل خطاياي ، ليحل محل ذهني ، فسيكون مثل  
(الرذائللأسبح عبر محيط من )طوف أو قارب بالنسبة لي  . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਿ ੇਮ ੈਤੇਰੀ ਟਕੇ ॥ 

( لتجنب الرذائل)أيها الرب الدائم! انت رائع انت رائع لدي دعمك فقط  . 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ  ਲਨਰਮਿ ੁਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنا مذنب ، أنت وحدك طاهر
ਅਗਲਨ ਪਾਣੀ ਿੋਿੈ ਭੜਵਾਉ ॥ 

يستمر في التحدث ساخنًا  داخل المخلوق ، أحياناً تسود قوة النار ، أحياناً يسود الماء ، لذلك 
 .وباردًا

ਲਜਹਵਾ ਇੰਦਰੀ ਏਕੁ ਸੁਆਉ ॥ 

 .كل عضو حاسة له طعمه الخاص 

ਲਦਸਲਟ ਲਵਕਾਰੀ ਨਾਹੀ ਭਉ ਭਾਉ ॥ 

كيف تحصل على اسم  ) لا يوجد خوف ، لا يوجد حب  (في العقل)تظل النظرة على الرذائل ، 
(الرب في مثل هذه الحالة؟ . 

ਆਪੁ ਮਾਰੇ ਤਾ ਪਾਏ ਨਾਉ ॥੨॥ 

مرء أن يحصل على اسم الله إذا ألغى الأنانيةعندها فقط يمكن لل   
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ਸਿਲਦ ਮਰ ੈਲਫਲਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

عندما يضع الإنسان حدًا للأنانية من خلال ربط نفسه بكلمة المعلم ، فإنه لا يعاني من الموت  
 .الروحي 

ਲਿਨੁ ਮੂਏ ਲਕਉ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ 

،   (تجنب الأخطاءلا يستطيع  )بدون نهاية الأنانية لا يمكن للإنسان أن يكون كاملاً   

ਪਰਪੰਲਿ ਲਵਆਲਪ ਰਲਹਆ ਮਨੁ ਦੋਇ ॥ 

 .بدلا من ذلك ، يظل العقل متورطا في توسع وازدواجية المايا 
ਲਥਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹਇੋ ॥੩॥ 

 .كل ما يفعله الرب الخالد، يحدث ويتحقق

 

ਿੋਲਹਲਥ ਿੜਉ ਜਾ ਆਵੈ ਵਾਰੁ ॥ 

 .لا يمكنني ركوب سفينة اسم الله إلا عندما يأتي دوري بنعمته 

ਠਾਕੇ ਿੋਲਹਥ ਦਰਗਹ ਮਾਰ ॥ 

 .الذين لا يستطيعون الصعود إلى سفينة الاسم يعانون في بلاط الله 
ਸਿੁ ਸਾਿਾਹੀ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦਆੁਰ ੁ॥ 

يمكنني أن أحمد الله (فقط من خلال البقاء عند باب المعلم) باب المعلم هو الأفضل  . 

ਨਾਨਕ ਦਲਰ ਘਲਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੪॥੭॥ 

أن أدرك وجود الله في قلبي يا ناناك! فقط في الجماعة المقدسة أستطيع   . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਉਿਲਟਓ ਕਮਿ ੁਿਰਹਮ ੁਿੀਿਾਲਰ ॥ 

 .من خلال التفكير في فضائل الله ، ابتعد ذهني عن مايا
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ਅੰਲਮਰਤ ਧਾਰ ਗਗਲਨ ਦਸ ਦੁਆਲਰ ॥ 

أنا أستمتع بمثل هذا الشعور الفريد والمستمر بالنعيم الإلهي ، كما لو أن دفقًا من رحيق  
 .أمبروسيال يتدفق من السماء في ذهني السري 

ਲਤਰਭਵਣੁ ਿੇਲਧਆ ਆਲਪ ਮੁਰਾਲਰ ॥੧॥ 

 .الله نفسه يسود في كل مكان

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰ ੇਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜ ੈ॥ 

 .يا عقلي لا تستسلم للشك
ਮਲਨ ਮਾਲਨਐ ਅੰਲਮਰਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .عندما يعيد العقل إيمانه الكامل بالله ، عندها فقط يمكن مشاركة رحيق أمبروسيال

ਜਨਮ ੁਜੀਲਤ ਮਰਲਣ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ॥ 

 .أيها البشر! اربح لعبة الحياة واقبل في ذهنك حقيقة الموت
 

ਆਲਪ ਮੂਆ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਜਾਲਨਆ ॥ 

 .يأتي الإدراك من داخل العقل بأن الأنانية قد ولت 
ਨਜਲਰ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਤੇ ਜਾਲਨਆ ॥੨॥ 

 .عندما باركني الله بنظرة نعمة ، أدركت وجوده في ذهني نفسه

ਜਤ ੁਸਤ ੁਤੀਰਥੁ ਮਜਨੁ ਨਾਲਮ ॥ 

 .التأمل في اسم الله هو التقشف الحقيقي والصدقة والوضوء
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ਅਲਧਕ ਲਿਥਾਰੁ ਕਰਉ ਲਕਸੁ ਕਾਲਮ ॥ 

 ما هو الغرض من عمل مزخرف بكثافة؟ 

 

ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ਅੰਤਰਜਾਲਮ ॥੩॥ 

يعلم قلب الجميع الله   

 

ਆਨ ਮਨਉ ਤਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਉ ॥ 

مكاناً آخر (بخلاف الرب )لن أذهب إلى مكان آخر إلا إذا قبلت  . 

ਲਕਸੁ ਜਾਿਉ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 

 .لكن أين أذهب للتسول؟ لا يوجد مكان آخر بالنسبة لي 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਲਤ ਸਹਲਜ ਸਮਾਉ ॥੪॥੮॥ 

أنا متحد بشكل حدسي مع الله  يا ناناك! من خلال تعاليم المعلم ، . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਸੁ ਮਰਣੁ ਲਦਖਾਏ ॥ 

الإنسان الذي يجد المعلم يظهر طريق الموت وهو على قيد الحياة. يظهر له الموت من  
 الاضطرابات 

ਮਰਣ ਰਹਣ ਰਸ ੁਅੰਤਲਰ ਭਾਏ ॥ 

مرضيًا للعقل (الشهوات الدنيوية منفصل عن )ثم يصبح سر البقاء ميتًا   . 

ਗਰਿੁ ਲਨਵਾਲਰ ਗਗਨ ਪੁਰੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

من خلال التخلص من الأنا ، يحصل المرء على حالة روحية عالية ، كما لو أنه وصل إلى عالم  
 السماء 

ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 

 (هذا هو القانون الإلهي أن كل من يولد يجب أن يموت جسدياً أيضًا
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ਹਲਰ ਜਲਪ ਜਾਲਪ ਰਹਣੁ ਹਲਰ ਸਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أن يبقى إلى الأبد في ملجأ   (روحياً )لكن من خلال التأمل في الله بمحبة وتفان ، يمكن للمرء 
 .الله

ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਤ ਦੁਲਿਧਾ ਭਾਗੈ ॥ 

 .عند لقاء المعلم الحقيقي ، تبددت الثنائية 

ਕਮਿ ੁਲਿਗਾਲਸ ਮਨੁ ਹਲਰ ਪਰਭ ਿਾਗ ੈ॥ 

بالله القلب يزهر مثل اللوتس والعقل متعلق  . 

ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਮਹਾ ਰਸੁ ਆਗੈ ॥੨॥ 

، بينما لا يزال على قيد الحياة ، يحصل على    (ينفصل عن مايا)الشخص الذي يظل ميتًا 
 .النعيم الأعلى

ਸਲਤਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਸਿ ਸੰਜਲਮ ਸੂਿਾ ॥ 

 .عند لقاء المعلم الحقيقي ، يصبح المرء صادقًا وعفيفًا ونقيًا 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਿੋ ਊਿਾ ॥ 

المسار الذي أظهره المعلم ، يرتفع المرء روحياً أعلى فأعلىباتباع  . 

ਕਰਲਮ ਲਮਿੈ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਮੂਿਾ ॥ 

 بنعمة الرب تبدد الخوف من الموت   
ਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਲਮਲਿ ਅੰਲਕ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .عند لقاء المعلم واتباع تعاليمه ، يظل المرء مشبعًا بمحبة الله بالتأمل في الاسم

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਘਰੁ ਮਹਿੁ ਲਦਖਾਇਆ ॥ 

 .بمنحه رحمته ، يكشف المعلم وجود الله داخل القلب نفسه 
ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਲਰ ਲਮਿਾਇਆ ॥੪॥੯॥ 

 .يا ناناك! من خلال القضاء على الأنا ، يوحد المعلم هذا الشخص بالله 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਕਿਰਤ ੁਪਇਆ ਨਹ ਮੇਟੈ ਿੋਇ ॥ 

 .لا يمكن لأي إنسان أن يمحو مجموعة الأعمال الماضية المتراكمة في العقل

ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥ 

 .لا أحد يعلم ما سيحدث في المستقبل 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋਈ ਹੂਆ ॥ 

بمشيئة الله ، ما يحدث في العالم يحدث   

ਅਵਰੁ ਨ ਿਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦਆੂ ॥੧॥ 

 لا يوجد أحد يفعل أي شيء إلا الرب 

ਨਾ ਜਾਣਾ ਿਰਮ ਿੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਕਤ ॥ 

، لا أستطيع حتى أن أفهم مواهبك اللانهائية (الماضية )لا أستطيع أن أفهم أفعالي   

ਿਰਮ ੁਧਰਮੁ ਤੇਰ ੇਨਾਮ ਿੀ ਜਾਕਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الأعمال الصالحة والمكانة الاجتماعية تكمن في  كل مزايا ) اسمك طبقي ، اسمك ديني 
( اسمك وحده.  

ਤੂ ਏਵਡ ੁਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰ ੁ॥ 

 يا إلهي! أنت مانح عظيم للهدايا 
ਤੋਕਟ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਰ ॥ 

في كنوزك  (الهبة )لا يوجد نقص في الإخلاص  . 

ਿੀਆ ਗਰਬੁ ਨ ਆਵੈ ਰਾਕਸ ॥ 

 لا تستطيع الأنا التي صنعها الإنسان أن تركب أي شيء 
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ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਸਭ ੁਤੇਰ ੈਪਾਕਸ ॥੨॥ 

 .تعتمد حياة الإنسان وجسده عليك
ਤੂ ਮਾਕਰ ਜੀਵਾਲਕਹ ਬਖਕਸ ਕਮਲਾਇ ॥ 

يا إلهي! أنت نفسك تعطيني حكمة المعلم ، تقتل أنانيتي ، تعطيني الحياة الروحية ،  
 وترحمني وتقيّدني عن 

 .قدميك 

ਕਜਉ ਭਾਵੀ ਕਤਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ 

اسمك بمحبةكما يحلو لك ، ألهمني من فضلك للتأمل في  . 

ਤੂੰ  ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਚਾ ਕਸਕਰ ਮੇਰ ੈ॥ 

فوق رأسي (حارس)، أنت   (حالتي )يا إلهي! أنت تعرف قلبي ، ترى  . 

ਗੁਰਮਕਤ ਦੇਇ ਭਰੋਸੈ ਤੇਰ ੈ॥੩॥ 

 أنت نفسك تعطيني حكمة المعلم ، أنا دائمًا دعمك
ਤਨ ਮਕਹ ਮੈਲ ੁਨਾਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

الرذائل فيهمليس لديهم قذارة  (في حبك)الذين تشبع ذهنهم   

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਸਬਕਦ ਪਛਾਤਾ ॥ 

 .باتباع كلمات المعلم ، فقد أدركوا أنك الشخص الأبدي
ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ਨਾਮ ਿੀ ਵਕਡਆਈ ॥ 

 .إنهم يحظون بدعم اسمك ، وهم دائمًا يمدحون اسمك
ਨਾਨਿ ਰਹਣਾ ਭਗਕਤ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

ويعيشون في ملجأ الرب   يا ناناك! إنهم يعيشون في إخلاص للرب ،  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول
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ਕਜਕਨ ਅਿਥੁ ਿਹਾਇਆ ਅਕਪਓ ਪੀਆਇਆ ॥ 

من عبد الله الذي لا يوصف وألهم الآخرين أن يفعلوا الشيء نفسه لقد تناول رحيق الاسم  
 .وساعد الآخرين على تناوله 

ਅਨ ਭੈ ਕਵਸਰੇ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

خرى لأنه يظل دائمًا منغمسًا في الاسمإنه ينسى كل المخاوف الدنيوية الأ . 

ਕਿਆ ਡਰੀਐ ਡਰੁ ਡਰਕਹ ਸਮਾਨਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਕਦ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الشخص الذي أدرك الله من خلال كلمة المعلم لا يخاف من أي مخاوف دنيوية. لقد قضى  
 .خوف الل المبجل على مخاوفه الأخرى

 

ਕਜਸੁ ਨਰ ਰਾਮੁ ਕਰਦ ੈਹਕਰ ਰਾਕਸ ॥ ਸਹਕਜ ਸੁਭਾਇ ਕਮਲੇ ਸਾਬਾਕਸ ॥੨॥ 

الشخص الذي يمتلك ثروة اسم الله ، يبقى بشكل حدسي مشبعًا بمحبته ويتلقى الإكرام في  
 .بلاطه 

ਜਾਕਹ ਸਵਾਰੈ ਸਾਝ ਕਬਆਲ ॥ 

في نوم مايا ،   (صباحاً ومساء)الذين ينامهم الرب في جميع الأوقات   

ਇਤ ਉਤ ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਿਾਲ ॥੩ 

مرتبطون بالخوف من الموت في الآخرةالذين يسيرون وراء عقولهم دائمًا  . 

ਅਕਹਕਨਕਸ ਰਾਮੁ ਕਰਦ ੈਸੇ ਪੂਰੇ ॥ 

 .الذين يسكن الله في قلوبهم ليلا ونهارا همكاملون
ਨਾਨਿ ਰਾਮ ਕਮਲੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ੇ॥੪॥੧੧॥ 

 .يا ناناك! يبددون شكهم ويصبحون واحدًا مع الرب
 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول
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ਜਨਕਮ ਮਰ ੈਤਰ ੈਗੁਣ ਕਹਤਿਾਰੁ ॥ 

يتعرض للمواليد والموت   (الرذيلة والفضيلة والقوة)الشخص الذي يحب أنماط المايا الثلاثة  . 

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਿਥਕਹ ਆਿਾਰੁ ॥ 

 .تتحدث الفيدا الأربعة وتناقش فقط الشكل المرئي للعالم
ਤੀਕਨ ਅਵਸਥਾ ਿਹਕਹ ਵਕਖਆਨੁ ॥ 

 .يذكرون فقط الحالات الذهنية الثلاث 
ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਹਕਰ ਜਾਨੁ ॥੧॥ 

 .لكن الحالة الرابعة ، الاتحاد بالله ، لا تعُرف إلا من خلال المعلم الحقيقي 
ਰਾਮ ਭਗਕਤ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਰਣਾ ॥ 

 .من خلال العبادة التعبدية لله باتباع تعاليم المعلم ، يسبح المرء عبر محيط العالم من الرذائل

ਬਾਹੁਕੜ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਇ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ولادة أو موتوبعد ذلك لم يعد له  . 

ਚਾਕਰ ਪਦਾਰਥ ਿਹ ੈਸਭ ੁਿਈੋ ॥ 

(البر ، النجاح المالي ، الإنجاب والتحرر من المايا)يتحدث الجميع عن النعم الأربع العظيمة ؛  . 

ਕਸੰਕਮਰਕਤ ਸਾਸਤ ਪੰਕਡਤ ਮਕੁਖ ਸੋਈ ॥ 

 نفس الشيء يسمع من أفواه بانديت سمريتي شاسترا ، 
ਕਬਨੁ ਗੁਰ ਅਰਥੁ ਬੀਚਾਰ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

تتحقق دون اللجوء إلى المعلملا يمكن أن   . 

ਮੁਿਕਤ ਪਦਾਰਥੁ ਭਗਕਤ ਹਕਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

من خلال العبادة التعبدية لله  (مايا)يتم الحصول على التحرر من  . 

ਜਾ ਿੈ ਕਹਰਦ ੈਵਕਸਆ ਹਕਰ ਸੋਈ ॥ 

 الذي في قلبه يسكن الله ، 
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ਗੁਰਮੁਕਖ ਭਗਕਤ ਪਰਾਪਕਤ ਹੋਈ ॥ 

 .حصل على التفاني من خلال المعلم

ਹਕਰ ਿੀ ਭਗਕਤ ਮੁਿਕਤ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

 .من خلال العبادة التعبدية لله ، يتم الاستمتاع بنعمة الخلاص

ਗੁਰਮਕਤ ਪਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 

 تم العثور على هذه النعيم الأعلى في تعاليم المعلم
ਕਜਕਨ ਪਾਇਆ ਗੁਕਰ ਦੇਕਖ ਕਦਖਾਇਆ ॥ 

 .هو الذي التقى المعلم يرى الله بنفسه ويكشف للآخرين

ਆਸਾ ਮਾਕਹ ਕਨਰਾਸੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

م أن يعيش فوق الرغبات ، بينما لا يزال يعيش وسط الرغبات الدنيوية يعلمه المعل . 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

 .الشخص الذي كشفه المعلم عن سيد الوديع واهب السلام للجميع 
ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੨॥ 

،   (المحبة )يا ناناك! يظل عقل هذا الشخص مشبعًا بقدم الرب   

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਅੰਕਮਰਤ ਿਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ ਬਾਜੀ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੋ॥ 

 .يا جسدي! اعتبر نفسك خالدًا ، فأنت تسكن في سلام ، لكن هذا العالم هو لعبة 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਮੁਚ ੁਿੂੜ ੁਿਮਾਵਕਹ ਬਹੁਤੁ ਉਠਾਵਕਹ ਭਾਰੋ ॥ 

 .أنت جشع ، وتكسب الكثير من الأكاذيب وتحمل عبء السيئات 
ਤੂੰ  ਿਾਇਆ ਮੈ ਰੁਲਦੀ ਦੇਖੀ ਕਜਉ ਧਰ ਉਪਕਰ ਛਾਰ ੋ॥੧॥ 

 يا جسدي! لقد رأيت مثلك تتدحرج مثل الرماد على الأرض 
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ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਕਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 .يا روحي! استمع بعناية إلى تعليمي
ਸੁਕਿਰਤ ੁਿੀਤਾ ਰਹਸੀ ਮੇਰ ੇਜੀਅੜੇ ਬਹੁਕੜ ਨ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا روحي! الذين عملوا الصالحات يجب أن يظلوا معك ، مثل هذه الفرصة لن تعود عليك
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ਹਉ ਤੁਧੁ ਆਖਾ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ ਤ ੂੰ  ਸੁਣਿ ਣਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 .يا جسدي! أشرح لك ، استمع إلى نصيحتي 
ਣ ੂੰ ਦਾ ਣ ੂੰ ਦਾ ਕਰਣਹ ਪਰਾਈ ਝ ਠੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ॥ 

الكاذبة  (الآخرين)إنك تعتني بالافتراءات الأجنبية ، وتستمر في نميمة  . 

ਵੇਣਲ ਪਰਾਈ ਜੋਹਣਹ ਜੀਅੜੇ ਕਰਣਹ  ੋਰੀ ਬੁਣਰਆਰੀ ॥ 

، تسرق ، تفعل شرور أخرى  (بعين شريرة )تنظر إلى امرأة أخرى يا مخلوق!  . 

ਹੂੰ ਸੁ  ਣਲਆ ਤ ੂੰ  ਣਪਛ ੈਰਹੀਏਣਹ ਛੁਟਣੜ ਹੋਈਅਣਹ  ਾਰੀ ॥੨॥ 

 .عندما تغادر الروح ، ستبقى مثل امرأة مهجورة

ਤ ੂੰ  ਕਾਇਆ ਰਹੀਅਣਹ ਸੁਪ ੂੰ ਤਣਰ ਤੁਧੁ ਣਕਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ماذا كنت تفعل (لم تفهم ذلك)كنت تنام في نومك  (من مايا )يا جسدي! أنت  . 

ਕਣਰ  ੋਰੀ ਮੈ ਜਾ ਣਕਛ ੁਲੀਆ ਤਾ ਮਣ  ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

 .عندما حصلت على شيء عن طريق السرقة ، شعرت بإرضاء العقل 

ਹਲਣਤ   ਸੋਭਾ ਪਲਣਤ   ਢੋਈ ਅਣਹਲਾ ਜ ਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

بهذه الطريقة ، لم تحصل على أي شرف في هذا العالم ، ولا أي دعم للعالم التالي. لقد  
الثمينةأهدرت حياتك البشرية  . 

ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ  ਾ ਕ ਮੇਰੀ ਬਾਤ   ਪਛੁ ੈਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا حزين للغاية. يا ناناك! ليس لدي أي أسئلة الآن  (الآن وقد غادرت جيفعاتما)يا أخي!   

ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇ ਾ ਰੁਪਾ ਕਪੜ ਕੇਰ ੇਭਾਰਾ ॥ 

 الكثير من الخيول التركية الجيدة ، أكوام من الذهب والفضة والباستر 
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ਣਕਸ ਹੀ  ਾਣਲ    ਲੇ  ਾ ਕ ਝਣੜ ਝਣੜ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥ 

يذهب مع أي شخص. يبقى الجميع   (في وقت الوفاة) أيها الأحمق! لا شيء  (قل) يا ناناك! 
 هنا 

ਕ ਜਾ ਮੇਵਾ ਮੈ ਸਭ ਣਕਛ ੁ ਾਣਖਆ ਇਕ ੁਅੂੰ ਣਮਿਤ ੁ ਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੪॥ 

 يا إلهي! لقد ذقت كل شيء بما في ذلك الفواك ,
 المصرية. اسمك وحده حلو مثل الرحيق 

 

ਦੇ ਦੇ  ੀਵ ਣਦਵਾਲ ਉਸਾਰੀ ਭਸਮੂੰ ਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥ 

بحفر أساسات عميقة يبني الإنسان الجدران تصبح هذه المباني في نهاية المطاف كومة من  
 .الغبار

ਸੂੰ  ੇ ਸੂੰ ਣ    ਦੇਈ ਣਕਸ ਹੀ ਅੂੰ ਧ ੁਜਾਿ ੈਸਭ ਮੇਰੀ ॥ 

المايا لا يتم تسليمه لمن قام بتجميعه ، يعتقد الأحمق أنه كل شيء ملكي كنز  . 

ਸੋਇ  ਲੂੰ ਕਾ ਸੋਇ  ਮਾੜੀ ਸੂੰ ਪੈ ਣਕਸੈ   ਕੇਰੀ ॥੫॥ 

لكن لا يعرف ذلك ولا يتذكر أن مايا لا تبقى مع أحد. حتى لانكا ، مدينة الذهب ، والقصور  )
 .المصنوعة من الذهب لم تكن ذات فائدة لرافان في النهاية 
ਸੁਣਿ ਮ ਰਖ ਮੂੰ   ਅਜਾਿਾ ॥ ਹੋਗੁ ਣਤਸੈ ਕਾ ਭਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أيها العقل الجاهل! استمع سيتم استخدام إرادة الله فقط 
ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰ ੁਭਾਰਾ ਹਮ ਣਤਸ ਕੇ ਵਿਜਾਰ ੇ॥ 

 .إن ربنا مصرفي عظيم ونحن تجار صغار فقط
ਜੀਉ ਣਪੂੰ ਡੁ ਸਭ ਰਾਣਸ ਣਤਸੈ ਕੀ ਮਾਣਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲੇ ॥੬॥੧॥੧੩॥ 

المال الذي وهبنا إياه. هو نفسه يقتل ويعيد الحياةهذه النفس والجسد هما رأس  . 

ਗਉੜੀ  ੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
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ਅਵਣਰ ਪੂੰ  ਹਮ ਏਕ ਜ ਾ ਣਕਉ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ ਮ ਾ ॥ 

أي  )البيت كله  (منهم)أنا وحدي ، كيف يمكنني إنقاذ  ،  (جنسيين)يا عقلي! لدي خمسة أعداء 
؟(الصفات الحسنة   

ਮਾਰਣਹ ਲ ਟਣਹ  ੀਤ  ੀਤ ਣਕਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ਜ ਾ ॥੧॥ 

مرارًا وتكرارًا ؛ لمن أشكو؟ (من فضائلي )هؤلاء اللصوص يضربونني وينهبونني   

ਸਿੀ ਰਾਮ  ਾਮਾ ਉ ਰੁ ਮ ਾ ॥ ਆਗੈ ਜਮ ਦਲੁ ਣਬਖਮੁ ਘ ਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اقرأ اسم الله الأسمى ، وإلا ، في العالم الآخرة ، سيكون عليك مواجهة جيش قوي  يا عقلي ، 
 .جدًا من شياطين الموت

ਉਸਾਣਰ ਮੜੋਲੀ ਰਾਖੈ ਦੁਆਰਾ ਭੀਤਣਰ ਬੈਠੀ ਸਾ ਧ ਾ ॥ 

عيوناً ، وآذاناً ، وفمًا )حصن صغير ، جعل الله فيه أبواباً   

. داخل حصن الجسد هذا تعيش روح العروس (إلخ . 

 

ਅੂੰ ਣਮਿਤ ਕੇਲ ਕਰ ੇਣ ਤ ਕਾਮਣਿ ਅਵਣਰ ਲੁਟੇਣ  ਸੁ ਪੂੰ  ਜ ਾ ॥੨॥ 

تفكر في نفسها على أنها خالدة ، فهي تشارك كل يوم في اللعب الدنيوي بينما يستمر  
في سلب فضائلها (، إلخ الشهوة ، الغضب ، الجشع ، الأنا)اللصوص الخمسة  . 

ਢਾਣਹ ਮੜੋਲੀ ਲ ਣਟਆ ਦੇਹੁਰਾ ਸਾ ਧ  ਪਕੜੀ ਏਕ ਜ ਾ ॥ 

هدم حصن الجسد وسرقته ويتم أسر عروس الرو وحدها  ، يتم  (عند الموت)في النهاية  . 

ਜਮ ਡੂੰ ਡਾ ਗਣਲ ਸੂੰਗਲੁ ਪਣੜਆ ਭਾਣਗ ਗਏ ਸ ੇਪੂੰ  ਜ ਾ ॥੩॥ 

من أجل الأعمال الشريرة بينما هؤلاء اللصوص   (بشيطان الموت)النفس وحدها تتعذب 
يهربون (الميول الشريرة)الخمسة  . 

ਕਾਮਣਿ ਲੋੜ ੈਸੁਇ ਾ ਰੁਪਾ ਣਮਤਿ ਲੁੜੇਣ  ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ ॥ 

، ويواصل الأقارب   (المجوهرات )العروس مستمرة في طلب الذهب والفضة  (جميع الأعمار)
 .طلب الطعام والشراب
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 ਾ ਕ ਪਾਪ ਕਰ ੇਣਤ  ਕਾਰਣਿ ਜਾਸੀ ਜਮਪੁਣਰ ਬਾਧਾਤਾ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 

يا ناناك! هذا هو سبب استمرار المخلوق في الخطيئة ، بعد كل شيء يتم دفعه إلى مدينة  
 .جام

ਗਉੜੀ  ੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਮੁੂੰ ਦਿਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਣਰ ਮੁੂੰ ਦਿਾ ਕਾਂਇਆ ਕੀਜੈ ਣਖੂੰ ਥਾਤਾ ॥ 

يا يوغي! بدلًا من وضع هذه الحلقات حول عقلك وتحكم في رغباتك الشريرة واجعل الإيمان  
 بالموت ه سترتك المرقعة

ਪੂੰ   ੇਲੇ ਵਣਸ ਕੀਜਣਹ ਰਾਵਲ ਇਹ ੁਮ ੁ ਕੀਜੈ ਡੂੰਡਾਤਾ ॥੧॥ 

تلاميذك ، واجعل   (والسمعالكلام واللمس والشم والبصر )يا يوغي! اجعل حواسك الخمسة 
 .عقلك العصا للتحكم في حواسك

ਜੋਗ ਜੁਗਣਤ ਇਵ ਪਾਵਣਸਤਾ ॥ 

(الاتحاد مع الله)يا يوغي! هكذا ستجد الطريق إلى اليوغا  . 

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਦ ਜਾ ਹੋਰੁ  ਾਸਣਤ ਕੂੰ ਦ ਮ ਣਲ ਮ ੁ ਲਾਵਣਸਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

قادر على إظهار طريق  ركز عقلك على كلمة المعلم ، بدلاً من ثمار الغابات وجذورها. لا أحد 
 .الاتحاد مع الله 

ਮ ੂੰ ਣਡ ਮੁੂੰ ਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀ ੀ ਗੂੰਗਾਤਾ ॥ 

إذا تم مقابلة المعلم بحلق رأسه في بنك الجانج ، فأنا أعتبر معلمي بمثابة نهر الغانج  
 .المقدس

ਣਤਿਭਵਿ ਤਾਰਿਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਏਕ ੁ   ੇਤਣਸ ਅੂੰ ਧਾਤਾ ॥੨॥ 

 .أيها الأعمى! لماذا لا تتذكر السيد الوحيد ، الذي هو وحده منقذ العوالم الثلاثة 
ਕਣਰ ਪਟੂੰ ਬ ੁਗਲੀ ਮ ੁ ਲਾਵਣਸ ਸੂੰ ਸਾ ਮ ਣਲ   ਜਾਵਣਸਤਾ ॥ 

يا يوغي! أنت ترضي الناس ببرنامجك الكاذب وتفقد المحادثات ، لكن شكك الخاص لا  
 .يتبدد أبدًا
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ਏਕਸੁ ਚਰਣੀ ਜੇ ਚਚਤ ੁਲਾਵਚਿ ਲਚਿ ਲੋਚਿ ਕੀ ਧਾਵਚਸਤਾ ॥੩॥ 

 إذا وضعت عقلك عند قدمي الله ، فلماذا تركض وراء الجشع؟ 
ਜਪਚਸ ਚਿਰੰਜਿੁ ਰਚਚਸ ਮਿਾ ॥ 

 .تأمل في الله الطاهر بمحبة وتركيز كامل لعقلك
ਕਾਿੇ ਿੋਲਚਿ ਜੋਗੀ ਕਪਟੁ ਘਿਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الباطل؟ يا يوغي! لماذا تتفوه بالكثير من   

ਕਾਇਆ ਕਮਲੀ ਿੰਸੁ ਇਆਣਾ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਚਿਿਾਣੀਤਾ ॥ 

  (لا يفهم الطريقة الصحيحة للحياة)والعقل أحمق   (الحواس غارقة في الرذائل)الجسد مجنون 
 .، حياتك كلها تقضي في حب مايا

ਪਰਣਵਚਤ ਿਾਿਕ ੁਿਾਗੀ ਦਾਝ ੈਚਿਚਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣੀਤਾ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 

هذا العالم خاوية الوفاض ، تتوب وهي ترى الجسد   لكن ناناك يصلي ، عندما تغادر الروح من
 العاري يحترق 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري تشياتي ، المعلم الأول

ਅਉਖਧ ਮੰਤਰ ਮੂਲ ੁਮਿ ਏਕ ੈਜੇ ਕਚਰ ਚਦਰੜੁ ਚਚਤ ੁਕੀਜੈ ਰੇ ॥ 

فسوف تؤمن بأن أفضل دواء لكل مرض ،   يا أخي! إذا ركزت عقلك على نعم سيمران ، 
 .أفضل تعويذة هو اسم الله

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਿਿਾਰਾ ਲੀਜ ੈਰੇ ॥੧॥ 

 يا أخي! اذكر اسم الله الذي يقطع طقوس السيئات من الولادة إلى الموت 
ਮਿ ਏਕੋ ਸਾਚਿਿੁ ਿਾਈ ਰੇ ॥ 

(الله)هو اسم بربهو  (الذي يستطيع أن ينقذ من الرذائل)يا أخي! الحامي الوحيد للعقل   
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ਤੇਰ ੇਤੀਚਿ ਗੁਣਾ ਸੰਸਾਚਰ ਸਮਾਵਚਿ ਅਲਖੁ ਿ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .طالما أن حواسك الثلاثة منخرطة في عالم التعلق ، فلا يمكن فهم هذا الإله اللامتناهي 

ਸਕਰ ਖੰਡ ੁਮਾਇਆ ਤਚਿ ਮੀਠੀ ਿਮ ਤਉ ਪੰਡ ਉਚਾਈ ਰੇ ॥ 

 .لقد تحملنا بالفعل حزمة المايا ، ونجد مايا بداخلنا حلوة مثل السكر
ਰਾਚਤ ਅਿੇਰੀ ਸੂਝਚਸ ਿਾਿੀ ਲਜੁ ਟੂਕਚਸ ਮੂਸਾ ਿਾਈ ਰੇ ॥੨॥ 

من  )حيث لا نرى شيئًا على الإطلاق ، و )كاذب ،   (من تعلقنا بمايا)يا أخي! الليل المظلم 
التناقص العمر آخذ في)يكسر الجرذ المتجمد عار عصرنا   (هناك ). 

ਮਿਮੁਚਖ ਕਰਚਿ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਮਲੈ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥ 

 .كلما جاهد المرء وراء عقله ، زاد معاناته. يمُنح المجد للذين يعيشون في وجود المعلم 

ਜੋ ਚਤਚਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਿੋਆ ਚਕਰਤ ੁਿ ਮੇਚਟਆ ਜਾਈ ਰੇ ॥੩॥ 

لا يمكن محو المصير المحدد مسبقًا بناءً على أفعال   أيها الأخ! كل ما يفعله يحدث ؛
 .الماضي 

ਸੁਿਰ ਿਰੇ ਿ ਿੋਵਚਿ ਊਣ ੇਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ਰੇ ॥ 

يا أخي! هؤلاء الذين يظلون مشبعين بالحب عند قدمي الرب بإضافة الحب ، وعقولهم  
(من الحب)ممتلئة دائمًا بالحب ، فهم ليسوا فارغين  . 

ਚਤਿ ਕੀ ਪੰਕ ਿੋਵ ੈਜੇ ਿਾਿਕ ੁਤਉ ਮੂੜਾ ਚਕਛ ੁਪਾਈ ਰੇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 

إذا أصبح عقلنا الأحمق غبار أقدامهم ، فلنحصل أيضًا على شيء  (يقول)ناناك  . 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਿਾਪ ੁਕਤ ਕਰੇਾ ਚਕਦ ੂਥਾਵਿੁ ਿਮ ਆਏ ॥ 

 من كانت والدتنا ومن هو أبونا؟ من اين اتينا؟ 

ਅਗਚਿ ਚਿੰਿ ਜਲ ਿੀਤਚਰ ਚਿਪਜੇ ਕਾਿੇ ਕੰਚਮ ਉਪਾਏ ॥੧॥ 

منغمسون في نار رحم الأم مع نسل الأب ، وليس لدينا أي فكرة عن سبب خلقنا نحن  . 
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ਮੇਰ ੇਸਾਚਿਿਾ ਕਉਣੁ ਜਾਣ ੈਗੁਣ ਤੇਰ ੇ॥ 

 يا سيدي من يعرف فضائلك المجيدة؟ 
ਕਿ ੇਿ ਜਾਿੀ ਅਉਗਣ ਮੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .لدي الكثير من العيوب التي لا يمكن حصرها
ਕੇਤ ੇਰੁਖ ਚਿਰਖ ਿਮ ਚੀਿੇ ਕੇਤ ੇਪਸ ੂਉਪਾਏ ॥ 

أشكال الأشجار والنباتات والوحوش التي مررنا بها قبل أن نولد في هذا الجسم  كم عدد 
 البشري؟

ਕੇਤ ੇਿਾਗ ਕੁਲੀ ਮਚਿ ਆਏ ਕੇਤ ੇਪੰਖ ਉਡਾਏ ॥੨॥ 

 وُلد مرات عديدة في عائلة الثعابين ، وطار عدة مرات كطيور 

ਿਟ ਪਟਣ ਚਿਜ ਮੰਦਰ ਿੰਿੈ ਕਚਰ ਚੋਰੀ ਘਚਰ ਆਵੈ ॥ 

ويسرق هناك ويعود إلى المنزل  يمزق الرجل النساء القويات في دكاكين المدن . 

ਅਗਿੁ ਦੇਖੈ ਚਪਛਿ ੁਦੇਖੈ ਤਝੁ ਤੇ ਕਿਾ ਛਪਾਵੈ ॥੩॥ 

لا يستطيع   (حتى لا يرى أحد ، لكنه لا يفهم ذلك أنك أنت تراه)إنه ينظر إلى الوراء وإلى الأمام 
 .أن يختبئ عنك 

ਤਟ ਤੀਰਥ ਿਮ ਿਵ ਖੰਡ ਦੇਖੇ ਿਟ ਪਟਣ ਿਾਜਾਰਾ ॥ 

نزور جميع الأضرحة في كل الأرض ،   (المخلوقات)من أجل غسل هذه الأعمال الشريرة ، نحن 
(أي ، نتجول للتسول)ونرى أكواخ جميع المدن والأسواق  . 

ਲੈ ਕੈ ਤਕੜੀ ਤੋਲਚਣ ਲਾਗਾ ਘਟ ਿੀ ਮਚਿ ਵਣਜਾਰਾ ॥੪॥ 

 .عندما يكون بائع متجول محظوظ ، بنعمتك ، يقيّم بعناية ، فإنه يفهم أنك تسكن في قلوبنا

 

ਜੇਤਾ ਸਮੁੰ ਦ ੁਸਾਗਰ ੁਿੀਚਰ ਿਚਰਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਿਮਾਰੇ ॥ 

 .ذنوبنا لا تعد ولا تحصى مثل الماء الذي لا يقاس في المحيط 
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ਦਇਆ ਕਰਿ ੁਚਕਛ ੁਚਮਿਰ ਉਪਾਵਿੁ ਡੁਿਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥ 

اللهم ارحمنا وخلصنا. يمكنك مساعدة حتى الأشخاص ذوي القلب الحجري على السباحة عبر  
 محيط العالم من الرذائل 

ਜੀਅੜਾ ਅਗਚਿ ਿਰਾਿਚਰ ਤਪੈ ਿੀਤਚਰ ਵਗ ੈਕਾਤੀ ॥ 

 سيدي! روحي تحترق كالنار وسكين الرغبات الدنيوية تجري بداخلي

 

ਪਰਣਵਚਤ ਿਾਿਕ ੁਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਸੁਖ ੁਿੋਵ ੈਚਦਿੁ ਰਾਤੀ ॥੬॥੫॥੧੭॥ 

رادة الرب ، يبقى بداخله نعمة روحية ليلا ونهارا إ يفهم  من – يتوسل ناناك  . 

ਗਉੜੀ ਿੈਰਾਗਚਣ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول راغ جوري بايراجان : 

ਰੈਚਣ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕ ੈਚਦਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥ 

أنت تمضي الليل نائمًا وتمضي اليوم عبثًا   (أيها الأحمق!) . 

ਿੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਿਮ ੁਿੈ ਕਉਡੀ ਿਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥ 

 ولادة الإنسان هذه ثمينة مثل الماس ، لكنها تستحق سنتًا واحدًا

ਿਾਮੁ ਿ ਜਾਚਿਆ ਰਾਮ ਕਾ ॥  

اللهلم تجد ارتباطًا عميقًا باسم  . 

ਮੂੜ ੇਚਿਚਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਚਿ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

النهاية  في  وتتوب تندم –أيها الأحمق   ! 

ਅਿਤਾ ਧਿੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ ਅਿਤ ਿ ਚਾਚਿਆ ਜਾਇ ॥ 

يستمر في جمع ثروة لا نهائية ، لا يمكن أن تنشأ فيه الرغبة في التأمل   (فقط)الشخص الذي 
 .في الرب اللامتناهي 

ਅਿਤ ਕਉ ਚਾਿਿ ਜੋ ਗਏ ਸੇ ਆਏ ਅਿਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

 .الذين يركضون في شهوة الثروة اللامحدودة ، يفقدون اسم ثروة الرب اللامتناهي 
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ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਚਮਲੈ ਤਾ ਸਿੁ ਕੋ ਿਾਗਠੁ ਿੋਇ ॥ 

إذا تمكنا من الحصول على الثروة الحقيقية لاسم الله بجهوده الخاصة ، فسيصبح كل  
 .شخص ثرياً روحياً 
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ਕਰਮਾ ਉਪਰਰ ਰਿਬੜੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੩॥ 

على الرغم من أن كل شخص يرغب في الحصول على ثروة الاسم ، إلا أنه يتم الحصول عليها  
3 ||من قبل الذين سبق تعيينهم وفقًا لأعمالهم السابقة.   || 

ਿਾਿਕ ਕਰਣਾ ਰਜਰਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 

يعتني بها يا ناناك! هو الذي خلق الخليقة   . 

ਹੁਕਮੁ ਿ ਜਾਪੀ ਖਸਮ ਕਾ ਰਕਸੈ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥ 

18 || 1 || 4 ||لا يمكن معرفة أمر السيد. لا أحد يعرف من يمنحه مجد الاسم.   || 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري بايراجان ، المعلم الأول

ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਰਿ ਬਸਾ ਕੰਦ ਮੂਲ ਚੁਰਣ ਖਾਉ ॥ 

يا إلهي! كنت أتمنى لو كنت مثل غزال يعيش في الغابة ، ويصبح اسمك طعامي الروحي  
 مثل الجذور والفواكه للغزلان 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹ ੁਰਮਲੈ ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਹਉ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .إذا قابلت ربي الحبيب بنعمة المعلم ، فأفدي نفسي له إلى الأبد 
ਮੈ ਬਿਜਾਰਰਿ ਰਾਮ ਕੀ ॥ 

 أنا تاجر الرب 
ਤੇਰਾ ਿਾਮੁ ਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰ ੁਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 ||  اسمك هو ثروتي كلها والتجارة.  || 

ਕੋਰਕਲ ਹੋਵਾ ਅੰਰਬ ਬਸਾ ਸਹਰਜ ਸਬਦ ਬੀਚਾ 
الوقواق يستمتع   يا إلهي! أتمنى أن أفكر بشكل حدسي في كلمة المعلم وأغني مدحكمثل

 .بالغناء أثناء الجلوس على شجرة مانجو 
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ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹ ੁਰਮਲੈ ਦਰਸਰਿ ਰੂਰਪ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||بعد ذلك ، أتحد بشكل حدسي مع سيد الله الذي هو بلا حدود وجميل لا يضاهى.   | 

ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਰਲ ਬਸਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸਾਰਰ ॥ 

حب الماء ، وبالتالي ، أود أن أتأمله  أتمنى لو كنت في حالة حب مع الله مثل سمكة ت
 .بإخلاص ، الذي يعتني بجميع الكائنات الحية 

ਉਰਵਾਰਰ ਪਾਰਰ ਮੇਰਾ ਸਹ ੁਵਸੈ ਹਉ ਰਮਲਉਗੀ ਬਾਹ ਪਸਾਰਰ ॥੩॥ 

بهذه الطريقة ، سأتحد مع سيدي الله الذي يعم الجميع بأذرع مفتوحة مثل السمكة التي  
3 ||تستمتع بالسباحة بحرية.   || 

ਿਾਗਰਿ ਹੋਵਾ ਧਰ ਵਸਾ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

يا إلهي! كنت أتمنى لو كنت مثل ثعبان يعيش في الأرض ، مع وجود كلمة المعلم في قلبي  
 ، سأصبح شجاعًا مثل الأفعى

ਿਾਿਕ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਰਜਿ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 

روح  اللائي يتحدن مع ال)يا ناناك! طوبى للنساء اللواتي يثبت نورهن إلى الأبد في نور الرب. 
( العليا.  

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 

 :راغ جوري بورابي ديباكي ، المعلم الأول

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜੈ ਘਰਰ ਕੀਰਰਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤ ੇਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

 في ذلك المصلين المقدس ، حيث تلاوة تسبيح الله والتأمل في فضائله ، 

ਰਤਤੁ ਘਰਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਰਹਲਾ ਰਸਵਰਹੁ ਰਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

 .أيها الروح! اذهب إلى الجماعة المقدسة وغنِّ أنت أيضًا ترانيم الرب التسبيح وتعبد الخالق
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ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰ ੇਰਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਰਹਲਾ ॥ 

(وقل)رنمّ مدح الحبيب الشجاع خاص مع الجماعة المقدسة   

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਾਉ ਰਜਤ ੁਸੋਰਹਲੈ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 ||أهدي نفسي لأغنية تسبيحه التي تجلب السلام الأبدي.   

ਰਿਤ ਰਿਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਰਿ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

 .والفاعل العظيم ، الذي يعتني بخلقه يومًا بعد يوم ، سوف يعتني أيضًا باحتياجاتك

ਤੇਰੇ ਦਾਿੈ ਕੀਮਰਤ ਿਾ ਪਵ ੈਰਤਸੁ ਦਾਤ ੇਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੨॥ 

المانح الذي لا تقدر مواهبك؟ هذا المعطي الرب لانهائيأيها الروح! ما الذي تقدره عن   

ਸੰਬਰਤ ਸਾਹਾ ਰਲਰਖਆ ਰਮਰਲ ਕਰਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲ ੁ॥ 

إن وقت مغادرتي من هذا العالم محدد سلفًا. يا أصدقائي ، البسني للذهاب إلى منزل  
 .سيدي 

ਦੇਹ ੁਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ ਰਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਰਹਬ ਰਸਉ ਮਲੇ ੁ॥੩॥ 

بمعنى ، صلوا  )أعطوني بركات جميلة   (الأصدقاء!)أيها السادة انضموا إلي واستمتعوا بي ، ويا  
حتى ألتقي بالزوج اللورد (من أجلي أيضًا . 

ਘਰਰ ਘਰਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਰਿਤ ਪਵੰਰਿ ॥ 

 .خطاب الموت هذا يأتي إلى كل بيت للذهاب إلى الآخرة ، هذه الدعوات قادمة يوميًا

ਸਦਣਹਾਰਾ ਰਸਮਰੀਐ ਿਾਿਕ ਸੇ ਰਦਹ ਆਵੰਰਿ ॥੪॥੧॥੨੦॥ 

ناناك! يجب أن يتذكر الرب الذي أرسل تلك الدعوة لأن تلك الأيام تقترب أيضًا  يا  

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦ ੇ॥ 

 راغ جوري غواراياري: ثيراد جورو ، مؤسس ستانزاس

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

المرء المعلم ، يتحد بالله ، إذا قابل   

ਆਪੇ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

 .أن الله نفسه يوحد الكائن مع المعلم عند قدميه 
ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਭ ਰਬਰਧ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ॥ 

(لقاء الكائنات عند قدميه )ربي نفسه يعرف كل الطرق    . 

ਹੁਕਮੇ ਮੇਲੇ ਸਬਰਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

إلى الشركة مع الله من خلال كلمة  هو الذي اتحده الرب مع المعلم وفقًا لحكمه ، يصل 
 .المعلم

ਸਰਤਗੁਰ ਕੈ ਭਇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

 .من خلال الخوف المبجل من المعلم الحقيقي ، يتبدد الشك الدنيوي والخوف

ਭ ੈਰਾਚੈ ਸਚ ਰੰਰਗ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إن الشخص الذي يبتهج باحترام المعلم يتم امتصاصه دائمًا في لون محبة الله
ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਮਰਿ ਵਸੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .من خلال لقاء المعلم واتباع تعاليمه ، يأتي الله بشكل بديهي ليقيم في العقل

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਭਾਰਾ ਕੀਮਰਤ ਿਹੀ ਪਾਇ ॥ 

 ربي هو صاحب فضائل لا نهائية ، ولا يمكن لأي مخلوق أن يجد قيمته

ਸਬਰਦ ਸਾਲਾਹੈ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

الذي لا تنتهي صفاته ، ولا يمكن العثور على وجوده  من ينخرط في كلمة المعلم ويمدح الإله 
 خارج الآخر ، 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਬਖਸ ੇਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

( كل ذنوبه ) الرب الغفور يغفر   
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ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਸਭ ਮਰਤ ਬੁਰਧ ਹੋਇ ॥ 

 .عند لقاء المعلم ، تأتي كل الحكمة والفهم
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ਮਨਿ ਨਿਰਮਨਿ ਵਸੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

يظهر الرب الدائم (أصبح)الطاهر  (الإنسان)في عقل  . 

ਸਾਨਚ ਵਨਸਐ ਸਾਚੀ ਸਭ ਕਾਰ ॥ 

 إذا كان الرب الدائم ثابتًا في ذهن الفاني ، فإن مدح الرب الدائم يصبح سيارته اليومية ، 
ਊਤਮ ਕਰਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥ 

المعلم في ذهنه صير أعماله سامية ، ويبقى فكر كلمة  . 

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੀ ਸਵੇਾ ਹੋਇ ॥ 

 .يتم الحصول على العبادة التعبدية الحقيقية من المعلم
ਗੁਰਮੁਨਿ ਿਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

 فقط من خلال التواجد في حضور المعلم يحصل المرء على شركة عميقة مع اسم الرب 

ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

الأبد  يؤمن إيمانا راسخا بأن مانح كل الهدايا يعيش إلى . 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਿਾਮੇ ਿਗੈ ਨਪਆਰੁ ॥੪॥੧॥੨੧॥ 

21 || 1 || 4 ||يا ناناك! إنه مشبع بحب اسم الله.   || 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਗੁਰ ਤੇ ਨਗਆਿੁ ਪਾਏ ਜਿੁ ਕੋਇ ॥ 

 .نادر شخص ما الذي يطلب الحكمة الإلهية من المعلم
ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝ ੈਸੀਝ ੈਸੋਇ ॥ 

(في لعبة الحياة)من المعلم ، ينجح  ( هذا السر)الذي يفهم هو  . 
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ਗੁਰ ਤੇ ਸਹਜੁ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 يحصل على الهدوء من المعلم ، ويكتسب فكرة فضائل الرب 
ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ਮੁਕਨਤ ਦੁਆਰ ੁ॥੧॥ 

 يجد الباب للتخلص من الرذائل من المعلم 
ਪੂਰੈ ਭਾਨਗ ਨਮਿੈ ਗੁਰੁ ਆਇ ॥ 

حظ ، الإنسان الذي يقابل المعلم بكل   

ਸਾਚੈ ਸਹਨਜ ਸਾਨਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 ||يندمج حدسيًا في الله الأبدي.   || 

ਗੁਨਰ ਨਮਨਿਐ ਨਤਿਸਿਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .عند لقاء المعلم ، تطفأ نار رغبة مايا

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਂਨਤ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 

 .يأتي السلام إلى الذهن من خلال المعلم
 

ਗੁਰ ਤੇ ਪਨਵਤ ਪਾਵਿ ਸੁਨਚ ਹੋਇ ॥ 

الطهارة الروحية والسلوك الصالح من المعلميتم تلقي  . 

ਗੁਰ ਤੇ ਸਬਨਦ ਨਮਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

 من خلال المعلم يتحد المرء مع الله بالارتباط بكلمة المعلم 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਸਭ ਭਰਨਮ ਭੁਿਾਈ ॥ 

 .بدون المعلم ، يتجول الجميع في شك
ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਬਹੁਤਾ ਦੁਿੁ ਪਾਈ ॥ 

يعانون من ألم رهيببدون التأمل في اسم الله ، فإنهم  . 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਹੋਵੈ ਸ ੁਿਾਮੁ ਨਿਆਈ ॥ 

 .الشخص الذي يلجأ إلى المعلم يتذكر اسم الله
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ਦਰਸਨਿ ਸਚੈ ਸਚੀ ਪਨਤ ਹੋਈ ॥੩॥ 

 .إنه ينال الإكرام الحقيقي من خلال الرؤية الأبدية لله 
ਨਕਸ ਿੋ ਕਹੀਐ ਦਾਤਾ ਇਕ ੁਸੋਈ ॥ 

شخص آخر؟الله وحده قادر على إعطاء هذه الهبة ، فلماذا يطُلب من أي   

ਨਕਰਪਾ ਕਰ ੇਸਬਨਦ ਨਮਿਾਵਾ ਹੋਈ ॥ 

 .الرجل الذي رحمه ، من خلال كلمة المعلم ، يتحد مع الرب 
ਨਮਨਿ ਪਿੀਤਮ ਸਾਚ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

في ترديد تسبيح الله الأزلي ،   (أيضًا)عند لقائي بالمعلم المحبوب ، أستمر   

ਿਾਿਕ ਸਾਚੇ ਸਾਨਚ ਸਮਾਵਾ ॥੪॥੨॥੨ 

22 || 2 || 4  ||يصلي.  وندمج إلى الأبد في الله الأبدي ، ناناك  || 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਸੁ ਥਾਉ ਸਚ ੁਮਿੁ ਨਿਰਮਿੁ ਹੋਇ ॥ 

 أن التجمع المقدس هو المكان الحقيقي ، حيث يصبح العقل البشري نقيًا أثناء الجلوس 
ਸਨਚ ਨਿਵਾਸੁ ਕਰੇ ਸਚੁ ਸਇੋ ॥ 

وبركات الجماعة المقدسة يصبح الإنسان  هناك يثبت العقل البشري في الرب الأبدي ،  
 .صورة الرب الأبدي

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪ ੈ॥ 

 .بحكم الكلمة الإلهية ، يعُرف المرء عبر كل العصور
ਸਭੁ ਨਕਛ ੁਸਾਚਾ ਆਪੇ ਆਪੈ ॥੧॥ 

1||إنه يدرك أن الإله الأزلي هو كل شيء بنفسه.   || 
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ਕਰਮ ੁਹੋਵੈ ਸਤਸੰਨਗ ਨਮਿਾਏ ॥ 

الذي نال نعمة الله في الجماعة المقدسةيتم استقبال الإنسان  . 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਬੈਨਸ ਸ ੁਥਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .في ذلك المكان يجلس ويحمد الله

ਜਿਉ ਇਹ ਨਜਹਵਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .عسى أن يحترق هذا اللسان الذي هو في حب الآداب الدنيوية بدلاً من الله

ਹਨਰ ਰਸੁ ਿ ਚਾਿੈ ਫੀਕਾ ਆਿਾਇ ॥ 

لكنه يتكلم بصوت ضعيفإنه لا يذوق اسم الرب ،  . 

ਨਬਿੁ ਬੂਝ ੇਤਿੁ ਮਿੁ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ 

(محرومين من الحب )بدون إدراك الله ، يصبح عقل المرء وجسده شاحبين   

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਦੁਿੀਆ ਚਨਿਆ ਰੋਇ ॥੨॥ 

 محروما من الاسم ، يشعر الإنسان بالحزن ويغادر هنا في النهاية

ਰਸਿਾ ਹਨਰ ਰਸੁ ਚਾਨਿਆ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥  

سانه بشكل بديهي إكسير اسم الله ، الإنسان الذي تذوق ل  

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਤੇ ਸਨਚ ਸਮਾਇ ॥    

 .بفضل نعمة المعلم استوعبت في مدح الرب
 

ਸਾਚੇ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ 

 اللسان الذي ينعكس على كلمة المرشد ويشبع بحب الله ، 
 

ਅੰਨਮਿਤ ੁਪੀਵ ੈਨਿਰਮਿ ਿਾਰ ॥੩ 

 .تتذوق الحافة المقدسة رحيق الاسم
ਿਾਨਮ ਸਮਾਵੈ ਜੋ ਭਾਡਾ ਹੋਇ ॥ 

 .القلب الذي أصبح نقيًا بفضل نعمة المعلم يظل منسجمًا مع الاسم
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ਊਂਿੈ ਭਾਂਡ ੈਨਿਕੈ ਿ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يمكن أن تدخل فضيلة في القلب الذي ابتعد عن الله

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨਿ ਿਾਨਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

 .ببركة كلمة المعلم ، اسم الله يسكن في العقل البشري
ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਭਾਂਡਾ ਨਜਸੁ ਸਬਦ ਨਪਆਸ ॥੪॥੩॥੨੩॥ 

 يا ناناك! إنه القلب الصادق الذي يشتاق إلى كلمة تسبيح الله 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਇਨਕ ਗਾਵਤ ਰਹੇ ਮਨਿ ਸਾਦੁ ਿ ਪਾਇ ॥ 

 كثير من البشر يغنون أغاني تعبدية ولكن لا يوجد فرح في عقولهم 

ਹਉਮੈ ਨਵਨਚ ਗਾਵਨਹ ਨਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

الأغاني التعبدية في غرورهم ويذهب سعيهم سدىيغنون  . 

ਗਾਵਨਣ ਗਾਵਨਹ ਨਜਿ ਿਾਮ ਨਪਆਰੁ ॥ 

 إن أغاني التسبيح للرب يغنيها في الواقع الذين يحبون اسم الله ، 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||والتفكير في كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਗਾਵਤ ਰਹੈ ਜੇ ਸਨਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

المعلم الحقيقي ، فعندئذٍ يستمر المرء في ترديد تسبيح الله إذا كان الأمر كذلك يرضي  . 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਰਾਤਾ ਿਾਨਮ ਸੁਹਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 عقله وجسده مشبع باسم الرب و حياته تصير جميلة

ਇਨਕ ਗਾਵਨਹ ਇਨਕ ਭਗਨਤ ਕਰੇਨਹ 

ويحصلون على الراس ،  (الأغاني التعبدية )هناك كثير من البشر يغنون   
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ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਵਨਹ ਨਬਿੁ ਅਸਿੇਹ ॥ 

بدون محبة قدمي الرب لا ينالون اسم اللهلكن  . 

ਸਚੀ ਭਗਨਤ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨਪਆਨਰ ॥ 

 يقُبل فقط تفاني الذين يظلون متعلقين بحب كلمة المعلم ، 
 

ਅਪਿਾ ਨਪਰੁ ਰਾਨਿਆ ਸਦਾ ਉਨਰ ਿਾਨਰ ॥੨॥ 

 .الذين احتفظوا بزوجهم الرب دائمًا في قلوبهم
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ਭਗਤਿ ਕਰਤਿ ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਤਿ ॥ 

 .يغضب الحمقى ويظهرون على أنهم مخلصون 
ਨਤਿ ਨਤਿ ਟਪਤਿ ਬਿੁਿੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਤਿ ॥ 

 .إنهم يرقصون ويقفزون باستمرار ويعانون الكثير. ويتحملون بؤسًا شديدًا
ਨਤਿਐ ਟਤਪਐ ਭਗਤਿ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .الرقص والقفز لا يؤديان إلى الإخلاص
ਸਬਤਦ ਮਰ ੈਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

لا يمكن تحقيق التفدية لله إلا من خلال الشخص الذي يموت من خلال الانخراط في كلمة  
(بدافع الأنانية ، بدافع الأنا)المعلم  . 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥ 

 .إن الله الذي يحب المصلين هو الذي ينال إخلاصه من الكائنات 
ਸਿੀ ਭਗਤਿ ਤਵਿਿੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥ 

دائم ، يتم إزالة الأنا من الداخل من خلال تفانيه ال  . 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਿਾ ਸਭ ਤਬਤਿ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .يعرف إلهي الأبدي جميع طرق البشر ، سواء كانوا يؤدون عبادة حقيقية أو مجرد طقوس 
ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੪॥੨੪॥ 

 يا ناناك! إن الرجل الذي ينعم عليه الرب بركاته يعرف اسمه
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਿਾਿੁ ਮਤਰ ਜਾਇ ॥ 

( في مايا )، ينتهي تجول هذا الإنسان   (عقله )عندما يتحكم الإنسان في  . 
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ਤਬਨੁ ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਿਤਰ ਪਾਇ ॥ 

 كيف يمكن للإنسان أن يجد الله دون أن يكون تحت سيطرة العقل؟ 

ਮਨੁ ਮਰ ੈਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

الدواء الذي يسيطر على العقلنادرًا ما يعرف المرء  . 

ਮਨੁ ਸਬਤਦ ਮਰ ੈਬੂਝ ੈਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

هو الشخص الذي يفهم أن العقل لا يمكن السيطرة عليه إلا   (الشخص الذي يلجأ إلى المعلم)
 .من خلال الارتباط بكلمة المعلم

ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

 إن الإنسان الذي رحمه الله يحمده 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਿਤਰ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بنعمة المعلم أن الرب يأتي ليحل في عقله  (ذلك) . 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

 عندما يقوم الإنسان بسلوك الذين يعيشون في حضور المعلم ، 

ਿਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

 ثم يحصل المرء على فهم لطبيعة العقل ، 
ਮਨੁ ਮੈ ਮਿ ੁਮੈਗਲ ਤਮਕਦਾਰਾ ॥ 

مثل الفيل مخموراً بالكحول أن العقل مسكر بالأنا . 

 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਤਰ ਜੀਵਾਲਣਿਾਰਾ ॥੨॥ 

 .المعلم وحده قادر على إحياء هذا العقل الميت روحياً من خلال ربط كلمته
ਮਨੁ ਅਸਾਿੁ ਸਾਿ ੈਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يمكن إخضاع العقل بسهولة ، فقط إنسان نادر يمكنه إخضاعه 
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ਅਿਰੁ ਿਰ ੈਿਾ ਤਨਰਮਲ ੁਿੋਇ ॥ 

 . الغرور ، يصبح عقله طاهرًاعندما يقضي المرء على

ਗੁਰਮੁਤਖ ਇਿ ੁਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਤਰ ॥ 

 .الذين لجأوا إلى المعلم جعلوا هذا العقل جميلاً 
ਿਉਮੈ ਤਵਿਿੁ ਿਜ ੇਤਵਕਾਰ ॥੩॥ 

3 ||لقد قضى على الأنانية والرذائل الأخرى من الداخل.   || 

ਜੋ ਿੁਤਰ ਰਾਤਖਅਨੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇ ॥ 

إنقاذهم ، اتحدوا مع المعلمالذين تم تحديدهم مسبقًا ليتم  . 

ਕਦ ੇਨ ਤਵਛੁੜਤਿ ਸਬਤਦ ਸਮਾਇ ॥ 

 .إنهم لا ينفصلون أبدًا عن هذا الإله من خلال استيعابهم في كلمة المعلم
ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ ਿੀ ਜਾਣੈ ॥ 

 .الله نفسه يعرف هذه القوة المخفية له

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੫॥੨੫॥ 

المعلم يتعرف على اسم اللهيا ناناك! الشخص الذي يلجأ إلى  . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਿਉਮੈ ਤਵਤਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

 .العالم كله يعاني في الأنا 
ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

 .في حب الازدواجية ، يتجول في الشك

ਬਿ ੁਤਿੰਿਾ ਤਿਿਵੈ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਨਾ ॥ 

الأفكار الأخرى ولكنه لا يفحص حياته الروحية ، إنه يفكر في العديد من   
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ਿੰਿਾ ਕਰਤਿਆ ਅਨਤਦਨੁ ਤਵਿਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||مشغولين بالشؤون الدنيوية ، حياتهم كلها تزول   || 

ਤਿਰਦ ੈਰਾਮੁ ਰਮਿੁ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! استمر في تذكر اسم الله في قلبك
ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਸਨਾ ਿਤਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

المعلم ، اجعل لسانك حلوًا بإكسير اسم اللهمن خلال تعاليم  . 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਿਰਦ ੈਤਜਤਨ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਾ ॥ 

 .الإنسان الذي لجأ إلى المعلم وتعرّف على الله في قلبه 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੇਤਵ ਜੁਗ ਿਾਰ ੇਜਾਿਾ ॥ 

 .يتجلى إلى الأبد في خدمة الله على أساس حياة العالم البشري
ਿਉਮੈ ਮਾਤਰ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਪਛਾਿਾ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ،  (مع الله)يزيل الأنا ويصل إلى الشركة   (الداخل من)أن الإنسان   

ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਪਰਭ ਕਰਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥੨॥ 

 .الرجل الذي يمنحه الله الخالق نعمة حسب الأعمال
ਸੇ ਜਨ ਸਿ ੇਜੋ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 الذين يربطهم الله بكلمة المعلم ، 
ਿਾਵਿ ਵਰਜ ੇਠਾਤਕ ਰਿਾਏ ॥ 

وامتنعت عنه الذي حرمته مايا   . 

ਨਾਮੁ ਨਵ ਤਨਤਿ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਏ ॥ 

التسعة  (كما كان ، كنوز الأرض) هؤلاء يكتسبون اسم الله من المعلم الذي هو بالنسبة لهم  . 

ਿਤਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਿਤਰ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਏ ॥੩॥ 

 .بنعمته يأتي الله ليحل في أذهانهم
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ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਿਆ ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 

السعادة للجسد والسلام إن تذكر اسم الله يجلب  . 

ਅੰਿਤਰ ਵਸੈ ਨ ਲਾਗੈ ਜਮ ਪੀਰ ॥ 

أن يتحمل آلام الموت  (اسم الله)لا يستطيع الإنسان الذي يقيم فيه  . 

ਆਪੇ ਸਾਤਿਬੁ ਆਤਪ ਵਜੀਰ ॥ 

 .الله نفسه هو رب العالم وهو المستشار

ਨਾਨਕ ਸੇਤਵ ਸਦਾ ਿਤਰ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰ ॥੪॥੬॥੨੬॥ 

غوره من محيط من الفضائليا ناناك! دائما عبادة الله الذي لا يسبر   . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਤਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 لماذا ننسى الله الذي وهبنا هذه النفوس ، 
ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਸਭ ਮਾਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

 لماذا ننسى الله الذي يسود الكل؟
ਤਜਿ ੁਸੇਤਵਐ ਦਰਗਿ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ॥੧॥ 

من يقبل ويكرم في ديوان اللهالتأمل في  . 

ਿਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਤਵਟਿੁ ਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 

باسم الله (إلى الأبد)أنا أضحي  . 

ਿੂੰ  ਤਵਸਰਤਿ ਿਤਦ ਿੀ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

عندما تنساني تموت روحي على الفور  (يا رب!) ! 

ਤਿਨ ਿੂੰ  ਤਵਸਰਤਿ ਤਜ ਿੁਿੁ ਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ॥ 

 .اللهم انساك الذين ضلوا عنك
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ਤਿਨ ਿ ੂੰ  ਤਿਸਰਤਿ ਤਿ ਦ ਿੈ ਭਾਏ ॥ 

 .الذين يحبون مايا بدلاً من الله ينساك 
ਮਨਮੁਖ ਅਤਿਆਨੀ ਿੋਨੀ ਪਾਏ ॥੨॥ 

2 ||الجهلة الذين يسيرون وراء عقلهم أنت تجعلهم حيوانا مثل القمة   || 

ਤਿਨ ਇਕ ਮਤਨ ਿੁਠਾ ਸੇ ਸਤਿਿੁਰ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥  

الحقيقيالذين يسعدهم الله، مكلفون بخدمة المعلم  . 

ਤਿਨ ਇਕ ਮਤਨ ਿੁਠਾ ਤਿਨ ਿਤਰ ਮੂੰ ਤਨ ਿਸਾਏ ॥ 

 .الذين رحمهم الله وبهم يرضى الرب الواحد يبقونه في قلوبهم
ਿੁਰਮਿੀ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

3 ||إنهم يتبعون نصيحة المعلم ويظلون منغمسين في اسم الله  || 

ਤਿਨਾ ਪੋਿ ੈਪੁੂੰ ਨੁ ਸ ੇਤਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

سادة الأفكار السامية ويكتسبون الحكمة الروحية الذين لديهم ثروات جيدة، يصبحون  . 

ਤਿਨਾ ਪੋਿ ੈਪੁੂੰ ਨੁ ਤਿਨ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

 .إنهم يزيلون الأنا من داخلهم، الذين لديهم ثروات طيبة وراءهم
ਨਾਨਕ ਿੋ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਤਿਨ ਕਉ ਬਤਲਿਾਰੀ ॥੪॥੭॥੨੭॥ 

 .يا ناناك! فديت نفسي للذين ما زالوا مشبعين باسم الله
ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

غ جوري جواريري، المعلم الثالثرا  : 

ਿ ੂੰ  ਅਕਥੁ ਤਕਉ ਕਤਥਆ ਿਾਤਿ ॥ 

 يا إلهي! أنت فوق الكلمات، كيف يمكن وصفك؟ 
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ਿੁਰ ਸਬਦੁ ਮਾਰਣੁ ਮਨ ਮਾਤਿ ਸਮਾਤਿ ॥ 

 .الشخص الذي أخمد غروره باستخدام وصفة كلمة المعلم، فأنت تسكن في ذهنه 
ਿੇਰ ੇਿੁਣ ਅਨੇਕ ਕੀਮਤਿ ਨਿ ਪਾਤਿ ॥੧॥ 

1 ||يمكن تقدير قيمتها. فضائلك لا تعد ولا تحصى. لا    || 

ਤਿਸ ਕੀ ਬਾਣੀ ਤਿਸੁ ਮਾਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 هذا الثناء يبقى مستغرقًا في الله الذي ينتمي إليه

ਿੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .القلب الذي يسكن فيه المعلم الحقيقي هو س سانغات، المصلين المقدس
ਿਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਸਿਿੇ ਿਤਰ ਿੁਣ ਿਾਈ ॥ 

يسكن المعلم الحقيقي، هناك تغني تسبيح الله بشكل غير محسوسالقلب حيث   . 

ਿਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਿਿਾ ਿਉਮੈ ਸਬਤਦ ਿਲਾਈ ॥੨॥ 
2 ||القلب حيث يسكن المعلم الحقيقي ، هناك تحترق الأنا من خلال كلمة المعلم.   || 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਸੇਿਾ ਮਿਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ 

 .يبقى أتباع المعلم من خلال الخدمة التعبدية في حضور الله
ਿੁਰਮੁਤਖ ਅੂੰ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يحفظ اسم الله في القلب
ਿੁਰਮੁਤਖ ਭਿਤਿ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

3 ||من خلال العبادة التعبدية ، يظل أتباع المعلم مندمجين في اسم الله.   || 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਿਾਰੁ ॥ 

تسبيح بمثل هذه الهبة من   (الله) الذي يباركه المحسن   

ਪ ਰੇ ਸਤਿਿੁਰ ਤਸਉ ਲਿੈ ਤਪਆਰੁ ॥ 

 .يفدي الحب للمعلم الحقيقي 
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ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਤਿਨ ਕਉ ਿੈਕਾਰੁ ॥੪॥੮॥੨੮॥ 

28 || 8 || 4 ||يا ناناك! سلم على أولئك المشبعين بحب الاسم.    || 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ ، جوري جواريري ،المعلم الثالث

ਏਕਸੁ ਿੇ ਸਤਭ ਰ ਪ ਿਤਿ ਰੂੰਿਾ ॥ 

 .كل الأشكال والألوان نشأت من الإلالواحد 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੂੰ ਿਰੁ ਸਤਭ ਸਿਲੂੰ ਿਾ ॥ 

 .يتم الاحتفاظ بالهواء والماء والنار معًا في المخلوقات
ਤਭੂੰ ਨ ਤਭੂੰ ਨ ਿੇਖੈ ਿਤਰ ਪਰਭ ੁਰੂੰਿਾ ॥੧ 

1 ||يهتم الله بنفسه بكل هذه المخلوقات ذات الألوان المختلفة.   || 

ਏਕੁ ਅਚਰਿੁ ਏਕੋ ਿੈ ਸੋਈ ॥ 

عجيبة بحد ذاتها أن الله موجود في كل مكان هذه   

ਿੁਰਮੁਤਖ ਿੀਚਾਰੇ ਤਿਰਲਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فقط أحد أتباع المعلم النادر هو الذي يفكر في هذا المفهوم.   || 

ਸਿਤਿ ਭਿੈ ਪਰਭ ੁਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

 الله ينتشر بشكل طبيعي في كل الأماكن 

ਕਿਾ ਿੁਪਿ ੁਪਰਿਟ ੁਪਰਤਭ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

الذي خلق هذه المسرحية الدنيوية هو مخفي في مكان ما ومرئي في مكان ما الله  . 

ਆਪੇ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਿਿਾਈ ॥੨॥ 

2 ||هو نفسه يستيقظ البعض من سبات مايا.   || 

ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਿੋਈ ॥ 

 لا أحد يستطيع أن يقدر قيمة فضائله ، 
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ਕਤਿ ਕਤਿ ਕਥਨੁ ਕਿ ੈਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

ا أن يصف فضائلهرغم أن الجميع حاول مرارًا وتكرارً  . 

ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਸਮਾਿੈ ਬ ਝ ੈਿਤਰ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||الشخص الذي يندمج في كلمة المعلم يدرك الله.    || 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਿੇਖ ੈਸਬਤਦ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .يستمع الله إلى دعاء الجميع ويحبهم ويوحدهم بكلمة المعلم 
ਿਡੀ ਿਤਡਆਈ ਿੁਰ ਸੇਿਾ ਿੇ ਪਾਏ ॥ 

المعلم ، ينعم الشخص بشرف عظيم هنا وفي الآخرةمن خلال الاستماع واتباع تعاليم  )  

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੨੯॥ 

29 || 9 || 4 ||يا ناناك ، أولئك المشبعون بحب نام ، يندمجون في اسم الله.   || 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ،المعلم الثالث

ਮਨਮੁਤਖ ਸ ਿਾ ਮਾਇਆ ਮੋਤਿ ਤਪਆਤਰ ॥ 

مايا ، يظل الشخص الذي يريد نفسه غافلاً عن حياته الروحيةفي حب  . 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਿਾਿੇ ਿੁਣ ਤਿਆਨ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

يظل أتباع المعلم مستيقظًا ومدركًا للإغراءات الدنيوية ، ويفكر في فضائل الله والحكمة  
 .الإلهية 

ਸੇ ਿਨ ਿਾਿੇ ਤਿਨ ਨਾਮ ਤਪਆਤਰ ॥੧॥ 

1 ||ين لمايا. هؤلاء المتواضعون الذين يحبون نام مستيقظين ومدرك   || 

ਸਿਿੇ ਿਾਿੈ ਸਿੈ ਨ ਕੋਇ 

 .من يبقى واعياً بشكل حدسي ، لا يجهل أبداً الإغراءات الدنيوية
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ਪ ਰੇ ਿੁਰ ਿੇ ਬ ਝ ੈਿਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة|| 1 ||إنه شخص نادر يفهم هذا من المعلم المثالي.   | 

ਅਸੂੰ ਿ ੁਅਨਾੜੀ ਕਦ ੇਨ ਬ ਝ ੈ॥ 

الغرض من حياة الإنسانالشخص الشرير والجاهل لا يفهم أبدًا  . 

ਕਥਨੀ ਕਰ ੇਿੈ ਮਾਇਆ ਨਾਤਲ ਲ ਝ ੈ॥ 

 .كما أنه يتحدث بحكمة لكنه يواصل الكفاح مع مايا 

ਅੂੰ ਧੁ ਅਤਿਆਨੀ ਕਦ ੇਨ ਸੀਝੈ ॥੨॥ 

2 ||مثل هذا الشخص الجاهل الذي أعمى في مايا ، لم ينجح أبدًا في لعبة الحياة.   || 

ਇਸੁ ਿੁਿ ਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

محيط الرذائل الدنيوية في الحياة البشرية إلا من خلال اسم اللهلا يمكن عبور  . . 

ਤਿਰਲਾ ਕ ੋਪਾਏ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 .فقط شخص نادر يفهم هذه الحقيقة من خلال التفكير في كلمة المعلم

ਆਤਪ ਿਰ ੈਸਿਲੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||بالكامل. يسبح مثل هذا الشخص عبر محيط الرذائل الدنيوية ويحفظ سلالته   || 
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ਇਸੁ ਕਲਿਜੁਗ ਮਲਿ ਕਰਮ ਧਰਮੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

، لا تنجح طقوس أو أعمال صالحة في تحقيق التحرر من الرذائل (من الشر )في هذا العصر  . 

ਕਿੀ ਕਾ ਜਨਮ ੁਚੰਡਾਿ ਕੈ ਘਲਰ ਿੋਈ ॥ 

لأنه في هذا العصر ، يسود الباطل والشر لدرجة أنه يشعر كما لو أن هذا العصر الشرير يولد  
الأشرارفي قل  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਲਿਨਾ ਕੋ ਮੁਕਲਿ ਨ ਿੋਈ ॥੪॥੧੦॥੩੦॥ 

30 || 10 || 4 ||لذلك، يا ناناك! لا أحد يحقق التحرر من الرذائل دون التأمل في اسم الله.   

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੩ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

 :راغ جوري ، ثيراد جورو ، غواراياري

ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਪਾਲਿਸਾਿੁ ॥ 

وحكمه معصوم من الخطأهو الملك الأبدي ،  (للعالم)الله  . 

ਮਲਨ ਸਾਚੈ ਰਾਿ ੇਿਲਰ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ॥ 

،  (لون الاسم)المشبعون بعقلهم بهذا الإله الأبدي   

ਸਚੈ ਮਿਲਿ ਸਲਚ ਨਾਲਮ ਸਮਾਿੁ ॥੧॥ 

 إنهم يثبتون في حضور الرب الحقيقي ، وينالون الانغماس في اسم 
 .الأبدي

ਸੁਲਿ ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਿਦੁ ਵੀਚਾਲਰ ॥ 

 .يا عقلي! استمع إلى تعاليم المعلم ، واحتفظ بكلمة المعلم في ذهنك
ਰਾਮ ਜਪਿੁ ਭਵਜਿ ੁਉਿਰਿੁ ਪਾਲਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .تأمل في الله وعبور المحيطات العالمية المرعبة 
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ਭਰਮੇ ਆਵੈ ਭਰਮੇ ਜਾਇ 

يظل في دورة الولادة والموت من خلال الوقوع في حب مايا  (الذي يتبع عقله ) . 

ਇਿ ੁਜਗੁ ਜਨਲਮਆ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥            

 .ولد هذا العالم من حب مايا 

ਮਨਮੁਲਿ ਨ ਚੇਿੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨ 

 عقله لا يذكر الله ويبقى يولد ويموت 

ਆਲਪ ਭੁਿਾ ਲਕ ਪਰਲਭ ਆਲਪ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

 .هذا المخلوق نفسه قد ضل أو ضلّ الله بنفسه

ਇਿ ੁਜੀਉ ਲਵਡਾਿੀ ਚਾਕਰੀ ਿਾਇਆ ॥ 

بعمل أجنبي ، هذا المخلوق المحاصر في إغراء المايا يقوم   

ਮਿਾ ਦੁਿੁ ਿਟ ੇਲਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

 .الذي منه فقط ينبثق هذا الحزن العظيم وتضيع الولادة البشرية سدى 
ਲਕਰਪਾ ਕਲਰ ਸਲਿਗੁਰੂ ਲਮਿਾਏ ॥ 

 الرجل الذي يلتقي الله بنعمته مع المعلم ، 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਿ ੇਲਵਚਿੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

 .ثم يزيل ضلال مايا من الداخل ويتذكر فقط اسم الله
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਨਾਉ ਨਉ ਲਨਲਧ ਪਾਏ ॥੪॥੧੧॥੩੧॥ 

يا ناناك! إنه يتأمل دائمًا في اسم الله ويحصل على كنز الاسم الذي هو بالنسبة له جميع كنوز  
 .العالم التسعة 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غيريرو ، جورول الثالث
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ਲਜਨਾ ਗੁਰਮੁਲਿ ਲਧਆਇਆ ਲਿਨ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

أتباع هؤلاء المعلم عن طريقة التأمل في اسم الله ، عندما أذهب وأسأل    

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਮਨੁ ਪਿੀਆਇ 

 .يقولون لي أنه باتباع تعاليم المعلم ، فإن عقل المرء مقتنع بفوائد التأمل في الاسم
ਸੇ ਧਨਵੰਿ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 الذين يكتسبون اسم الله أغنياء 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

المعلم بأكملهتأتي هذه الحكمة من   

ਿਲਰ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! تذكر دائما اسم الله
ਗੁਰਮੁਲਿ ਸੇਵਾ ਿਲਰ ਘਾਿ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 يقبل الله العمل الشاق الذي قام به المعلم 
ਆਪੁ ਪਛਾਿੈ ਮਨੁ ਲਨਰਮਿੁ ਿੋਇ ॥ 

 .الإنسان الذي يستمر في فحص حياته الروحية ، يصبح عقله نقيًا
ਜੀਵਨ ਮੁਕਲਿ ਿਲਰ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

مثل هذا الشخص يدرك الله بالحصول على الحرية من قيود مايا الدنيوية بينما لا يزال على  
 .قيد الحياة

ਿਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਮਲਿ ਊਿਮ ਿੋਇ ॥ 

 الإنسان الذي يغني بحمد الله ، يعلو عقله
ਸਿਜੇ ਸਿਲਜ ਸਮਾਵ ੈਸੋਇ ॥੨॥ 

 إنه دائمًا في هدوء روحي
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ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਨ ਸੇਲਵਆ ਜਾਇ ॥ 

 .محاصرين في إغراء مايا ، لا يمكن أن يكون هناك إخلاص لله 

ਿਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮਿਾ ਲਿਿੁ ਿਾਇ ॥ 

 .إن التعلق بالأنا والمايا سم عظيم ، فهذا السم يقتل الحياة الروحية للإنسان
ਪੁਲਿ ਕੁਟੰਲਿ ਲਗਰਲਿ ਮੋਲਿਆ ਮਾਇ ॥ 

 مايا تخدع الإنسان من خلال الارتباط العاطفي بالأطفال والأسرة والمنزل 

ਮਨਮੁਲਿ ਅੰਧਾ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥੩॥ 

 إنسان أعمى تعلق مايا يسير وراء عقله ويبقى في دورة الولادة والموت 
ਿਲਰ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 الرجل الذي منحه الله عطية اسمه ، 
ਅਨਲਦਨੁ ਭਗਲਿ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਿੋਇ ॥ 

 إنه يؤدي خدمته المحبة ليلا ونهارا بتعليمات المع 
ਗੁਰਮਲਿ ਲਵਰਿਾ ਿੂਝ ੈਕੋਇ ॥ 

(الغرض من الحياة)بحكمة المعلم يفهم الإنسان النادر فقط  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਲਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੨॥੩੨॥ 

 يا ناناك! يظل هذا الشخص منغمسًا في اسم الله 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਿੋਈ ॥ 

(مقبولة في جميع الأعمار الأربعة )لقد تم دائمًا اتباع قاعدة خدمة المعلم  . 
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ਪੂਰਾ ਜਨੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈਕਈੋ ॥ 

بتفان  )فقط الإنسان المثالي هو الذي يقوم بالأعمال المنصوص عليها من قبل المعلم 
(كامل . 

ਅਿੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿਲਰ ਿੋਲਟ ਨ ਿੋਈ ॥ 

 .من يفعل هذا يحصل على ثروة الاسم التي لا تنضب ، والتي لا تقصر أبدًا

ਐਥੈ ਸਦਾ ਸੁਿ ੁਦਲਰ ਸੋਭਾ ਿੋਈ ॥੧॥ 

 أن الإنسان ينعم بالنعيم الروحي الأبدي في هذا العالم ، حتى في حضور الرب يجد المجد 
ਏ ਮਨ ਮੇਰ ੇਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

(تعاليم المعلم)يا عقلي! لا ينبغي للمرء أن يشك في  . 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਸੇਵਾ ਅੰਲਮਰਿ ਰਸ ੁਪੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

تعاليم المعلم ؛ يجب أن تشترك في رحيق اسم الله من خلال أداء العبادة التعبدية من خلال . 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਸੇ ਮਿਾਪਰੁਿ ਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

 .يعتبر هؤلاء الذين لجأوا إلى المعلم أعظم الكائنات في العالم
ਆਲਪ ਉਧਰੇ ਕੁਿ ਸਗਿ ਲਨਸਿਾਰੇ ॥ 

 .إنهم يعبرون المحيط العالمي بأنفسهم ، ويعبرون جميع عشائرهم أيضًا
ਿਲਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਲਿ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 .يحفظون اسم الله في قلوبهم
ਨਾਲਮ ਰਿ ੇਭਉਜਿ ਉਿਰਲਿ ਪਾਰੇ ॥੨॥ 

 هؤلاء المشبعون بلون اسم الرب ، يعبرون المحيط العالمي

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਸਦਾ ਮਲਨ ਦਾਸਾ ॥ 

العبيد (من بين كل)هؤلاء الذين لجأوا إلى المعلم ، يظلون في أذهانهم إلى الأبد  . 
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ਿਉਮੈ ਮਾਲਰ ਕਮਿੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

يقضون على غرورهم ويشعرون بالسعادة كما لو أن قلوبهم قد ازدهرت مثل زهرة  إنهم 
 .اللوتس 

ਅਨਿਦੁ ਵਾਜੈ ਲਨਜ ਘਲਰ ਵਾਸਾ ॥ 

 .يلعب اللحن الإلهي المستمر لتسبيح الله في داخلهم ، ويظلون منسجمين مع الله
ਨਾਲਮ ਰਿ ੇਘਰ ਮਾਲਿ ਉਦਾਸਾ ॥੩॥ 

أثناء العيش في المنزل  هؤلاء المشبعون بالله يظلون منفصلين عن تعلق مايا حتى  

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਲਿਨ ਕੀ ਸਚੀ ਿਾਿੀ ॥ 

الذين يخدمون المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ؛ تصح كلماتهم التي نطقوا بها في ترانيم  
 .تسبيح الله

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਿੀ ਆਲਿ ਵਿਾਿੀ ॥ 

 .على مر العصور ، كان المصلين يقرأون هذه الكلمات للآخرين

ਅਨਲਦਨੁ ਜਪਲਿ ਿਲਰ ਸਾਰੰਗਪਾਿੀ ॥ 

 .إنهم دائمًا يتأملون في الله بمحبة وتفان 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤ ੇਮਨਹਕੇਵਲ ਮਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੧੩॥੩੩॥ 

 .يا ناناك! هؤلاء المشبعون باسم الرب ، تصبح حياتهم طاهرة ، يصبحون بلا شهوة
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، ثيراد جورو

ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਮਗ ਸੰਜੋਗ 

 مع حظ كبير وحظ سعيد يجد الرجل المعلم ، 

ਮਹਰਦ ੈਨਾਿੁ ਮਨਤ ਹਮਰ ਰਸ ਭੋਗ ॥੧॥ 

 .يسكن الاسم في قلبه ويتمتع يوميًا بإكسير اسم الله
ਗੁਰਿੁਮਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਿੁ ਹਮਰ ਮਿਆਇ ॥ 

 من لجأ إلى المعلم واستمر في تذكر اسم الله ، 

ਜਨਿ ੁਜੀਮਤ ਲਾਹਾ ਨਾਿੁ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يفوز في لعبة الحياة ويكسب ثروة االاسم
ਮਗਆਨੁ ਮਿਆਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਿੀਠਾ ॥ 

لمن تبدو كلمة المعلم لطيفة بالنسبة له ، فإن كلمة المعلم بالنسبة له هي التأمل والحكمة  
 .الإلهية 

ਗੁਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਕਨੈ ਮਵਰਲੈ ਚਮਿ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط ، من قبل نعمة المعلم قد ذاق هذه الحلاوة
ਕਰਿ ਕਾਂਡ ਬਹ ੁਕਰਮਹ ਅਚਾਰ ॥ 

دينية والأعمال الصالحة ، الناس الذين يؤدون العديد من الشعائر ال   

ਮਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਰਗੁ ਮਿਰਗੁ ਅਹੰਕਾਰ ॥੩॥ 

 .بدون الاسم، تنتج هذه الطقوس والأفعال الأنا وتبقى حياتهم محكوم عليها بالفشل
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ਬੰਿਮਨ ਬਾਮਿਓ ਿਾਇਆ ਫਾਸ ॥ 

يظل محاصرًا في حبل مشنقة مايا (شخص منفصل عن الله ) . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਛੂਟ ੈਗੁਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੪॥੩੪॥ 

 يا خادم ناناك! يتم تحريره من هذا الخناق فقط عندما يتلقى نور كلمة المعلم
ਿਹਲਾ ੩ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ॥ 

 :راغ جوري بايراجان ، المعلم الثالث

ਜੈਸੀ ਿਰਤੀ ਊਪ੍ਮਰਿੇਘੁਲਾ ਬਰਸਤੁ ਹੈ ਮਕਆ ਿਰਤੀ ਿਿੇ ਪ੍ਾਣੀ ਨਾਹੀ ॥ 

 .هناك حاجة لمزيد من الاستنارة على الرغم من الحكمة الموجودة

ਜੈਸੇ ਿਰਤੀ ਿਿ ੇਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਰਗਾਮਸਆ ਮਬਨੁ ਪ੍ਗਾ ਵਰਸਤ ਮਫਰਾਹੀ ॥੧॥ 

يتجلى الماء داخل الأرض في شكل أنهار ، ومع ذلك تستمر السحب في تمطر في أماكن  
مختلفة. وبالمثل ، على الرغم من أن معرفة الفيدا متاحة لبعض النخبة ، لا تزال هناك حاجة  

ديون لنشر معرفة إلهية إضافية بلغة يمكن أن يفهمها الناس العا . 

ਬਾਬਾ ਤੂੰ  ਐਸੇ ਭਰਿ ੁਚੁਕਾਹੀ ॥ 

 .يا أخي! تخلص من هذا الوهم
ਜੋ ਮਕਛ ੁਕਰਤ ੁਹੈ ਸੋਈ ਕਈੋ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸ ੇਜਾਇ ਸਿਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .كل ما يصنعه الرب الإنسان ، هذا ما يصير. هذه هي الطريقة التي يندمج بها مع نوعه 

ਇਸਤਰੀ ਪ੍ੁਰਿ ਹੋਇ ਕ ੈਮਕਆ ਓਇ ਕਰਿ ਕਿਾਹੀ ॥ 

الرجال لا يستطيعون فعل أي شيء بالتمرد عليكبعض النساء وبعض  . 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ੍ ਸਦਾ ਹਮਹ ਤੇਰ ੇਤੁਝ ਹੀ ਿਾਮਹ ਸਿਾਹੀ ॥੨॥ 

هم دائمًا أشكال مختلفة منك ، وفي النهاية يندمجون فيك (الرجال والنساء)كل هؤلاء  . 

SikhBookClub.com



ਇਤਨੇ ਜਨਿ ਭੂਮਲ ਪ੍ਰੇ ਸੇ ਜਾ ਪ੍ਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥ 

المواليد ، عندما يكتسب الرب الحكمة ثم  نسيان الرب ، تبقى المخلوقات في كثير من 
 .يضلوا

ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪ੍ਰ ੁਜਾਣੈ ਜੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਦ ਸਿਾਹੀ ॥੩॥ 

إذا التزمت المخلوقات بكلمة المعلم ، فمن المفهوم أن الله الذي خلق هذا العالم  
 .يفهمهاجيدًا

 

ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਤੂੰ ਹੈ ਹਮਹ ਆਪ੍ੇ ਭਰਿੁ ਕਹਾਹੀ ॥ 

  بقي  وأين  –يا إلهي! في كل مكان يتم فيه استخدام حكمك ، وفي كل مكان تتواجد فيه 
 الوهم؟

ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਤਤ ਮਸਉ ਮਿਮਲਆ ਪ੍ੁਨਰਮਪ੍ ਜਨਮਿ ਨ ਆਹੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੩੫॥ 

 .يا ناناك! الذي تتحد روحه بالنور الأسمى ، لم يعد له دورات ولادة وموت
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث  راغ جوري باراجون : 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਕਾਲੈ ਵਮਸ ਹੈ ਬਾਿਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .العالم كله في قبضة مايا ، تحت سيطرة الموت الروحي 
ਹਉਿੈ ਕਰਿ ਕਿਾਵਦ ੇਿਨਿੁਮਿ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

 .الذين يسيرون وراء أذهانهم يقومون بكل العمل على أساس الأنا ويعاقبون 
ਿੇਰ ੇਿਨ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

وعيك على تعاليم المعلميا عقلي! ركز  . 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਨਾਿੁ ਮਨਿਾਨੁ ਲੈ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .اجمع كنز اسم الله في ملاذ المعلم ، سيخلصك في وجود الله 
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ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਿਦੇ ਿਨਹਮਠ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

 .بسبب عناد عقولهم ، يتجولون في ملايين التجسد ويبقون في دورات الولادة والموت 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਮਨਓ ਮਫਮਰ ਮਫਮਰ ਜੋਨੀ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

 .إنهم لا يدركون تعاليم المعلم ويوجدون مرارًا وتكرارًا في الأرحام
ਗੁਰਿੁਮਿ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਮਣਆ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਵਮਸਆ ਿਮਨ ਆਇ ॥ 

الإنسان الذي يستمر في فحص الحياة الروحية بحضور المعلم ، فإن اسم الله يثبت في  
 .ذهنه 

ਅਨਮਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਮਤਆ ਹਮਰ ਨਾਿੇ ਸੁਮਿ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

 .كونه مشبعًا بالإخلاص كل يوم ، يظل منغمسًا في اسم الرب ، ويبقى في النعيم الروحي 

ਿਨੁ ਸਬਮਦ ਿਰ ੈਪ੍ਰਤੀਮਤ ਹੋਇ ਹਉਿੈ ਤਜ ੇਮਵਕਾਰ ॥ 

الإنسان الذي يموت عقله من الأنانية بسبب التعلق بكلمة المعلم ، يصبح عبادياً لكلمة  
نفسه المعلم ويتخلى عن الاضطراب الأناني داخل  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰਿੀ ਪ੍ਾਈਅਮਨ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ਭਗਮਤ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥ 

 .يا ناناك! فقط من خلال نعمة الله يحصل المرء على كنوز اسم الله وتفانيه
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الثالث

ਪ੍ੇਈਅੜ ੈਮਦਨ ਚਾਮਰ ਹੈ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਲਮਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

المخلوق أن لكل فرد بضعة أيام للعيش في هذا العالم كتب الرب هذا النقش على جبين  . 

ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਮਰ ਹੈ ਗੁਰਿੁਮਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

تكسب المجد ، التي تلجأ إلى المعلم وتغني بحمد الله  (في العالم الآتي )تلك المرأة  . 

ਪ੍ੇਵਕੜੈ ਗੁਣ ਸੰਿਲੈ ਸਾਹੁਰੈ ਵਾਸ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .تكرم التي تهتم بالفضائل في بيت والديها بحضور الرب
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ਗੁਰਿੁਮਿ ਸਹਮਜ ਸਿਾਣੀਆ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਮਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

 .عقل المرأة ، الذي يرضي سيد الرب ، يمتصه بسهولة من قبل المعلم

ਸਸੁਰੈ ਪ੍ੇਈਐ ਮਪ੍ਰੁ ਵਸ ੈਕਹੁ ਮਕਤ ੁਮਬਮਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

يا صديقي! أخبرني من يمكن أن يتحقق الزوج والله؟ الذي يسكن في كل من هذا العالم  
 .والعالم بعده

ਆਮਪ੍ ਮਨਰੰਜਨੁ ਅਲਿੁ ਹੈ ਆਪ੍ੇ ਿੇਲਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 .ما وراء تأثير المايا ، وغير المرئي أيضًا. يرسل نفسه بالبريد
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ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਭੁ ਦੇਹਹ ਮਹਿ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਿਆਈਐ ॥ 

 .يا رب! اسم الله يمكن أن يتأمل فيه المخلوق الذي تعطي له الحكمة
ਵਡਭਾਗੀ ਸਹਿਗੁਿੁ ਹਮਲੈ ਮੁਹਿ ਅੰਹਮਰਿ ੁਪਾਈਐ ॥ 

الإنسان الذي يلتقي مع المعلم ثروة كبيرة ، يحصل على رحيق الاسم، مانح الحياة الروحية ،  
 في فمه

ਹਉਮੈ ਦੁਹਿਿਾ ਹਿਨਹਸ ਜਾਇ ਸਹਜੇ ਸੁਹਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 

 .يتم إزالة الازدواجية والأنا من داخل ذلك الإنسان ، ويظل راسخاً في النعيم الروحي 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਿਿਦਾ ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਐ ॥੨॥ 

باسمه (الكائنات)أينما كان الرب نفسه حاضرًا ، هو نفسه يوحد   

ਮਨਮੁਹਿ ਗਿਹਿ ਨ ਪਾਇਓ ਅਹਗਆਨ ਇਆਣੇ ॥ 

وراء أذهانهم بسبب الأنا لا يحصلون على الله ، فهم جاهلون وسفهاء  إن الذين يسيرون . 

ਸਹਿਗੁਿ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਿਹਹ ਹਿਹਿ ਹਿਹਿ ਪਛੁਿਾਣੇ ॥ 

 .إنهم لا يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، وفي النهاية يندمون ويتوبون مرارًا وتكرارًا
ਗਿਭ ਜੋਨੀ ਵਾਸ ੁਪਾਇਦ ੇਗਿਭੇ ਗਹਲ ਜਾਣੇ ॥ 

الولادة والموت ، وفي هذه الدورة تسُتهلك حياتهم الروحيةهؤلاء يظلون في دورة  . 

ਮੇਿ ੇਕਿਿ ੇਏਵੈ ਭਾਵਦਾ ਮਨਮੁਿ ਭਿਮਾਣੇ ॥੩॥ 

إنه لمن دواعي سرور خالقي أن الذين يسيرون وراء عقولهم يظلون يتجولون في الولادة  
 .والموت

ਮੇਿੈ ਹਹਿ ਪਰਹਭ ਲੇਿੁ ਹਲਿਾਇਆ ਿੁਹਿ ਮਸਿਹਕ ਪੂਿਾ ॥ 

المحظوظ ، ظهر ربي وسيدي وكأنهما يكتبان النقش المعصوم  على جبين ذلك الإنسان 
 للبركات من محكمته العليا 
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ਹਹਿ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਭੇਹਿਆ ਗੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥ 

 .يجد المعلم الشجاع ، المنقذ من كل الرذائل ، وبفضل نعمة المعلم يتذكر اسم الرب
ਮੇਿਾ ਹਪਿਾ ਮਾਿਾ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਹਿ ਿੰਿਪੁ ਿੀਿਾ ॥ 

وأمي وأخي وأقاربي  الآن اسم الله هو أبي  . 

ਹਹਿ ਹਹਿ ਿਿਹਸ ਹਮਲਾਇ ਪਰਭ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਕੀਿਾ ॥੪॥੩॥੧੭॥੩੭॥ 

( عند قدميك)يا إلهي! ناناك هذا هو خادمك المتواضع ، باركه وأبقه متصلاً  . 

ਗਉੜੀ ਿੈਿਾਗਹਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الثالث

ਸਹਿਗੁਿ ਿੇ ਹਗਆਨੁ ਪਾਇਆ ਹਹਿ ਿਿੁ ਿੀਚਾਿਾ ॥ 

 .بعد أن تلقيت الإدراك الإلهي من المعلم الحقيقي ، فكرت في صفاتالله 
 

ਮਹਿ ਮਲੀਣ ਪਿਗਿੁ ਭਈ ਜਹਪ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਿਾ ॥ 

 .بتذكر اسم الله ، أصبحت الحكمة القذرة بسبب الرذائل واضحة
ਹਸਹਵ ਸਕਹਿ ਹਮਿਾਈਆ ਚੂਕਾ ਅੰਹਿਆਿਾ ॥ 

 .أزال الله نفوذ المايا وزوال ظلمة الارتباط بمايا 
ਿੁਹਿ ਮਸਿਹਕ ਹਜਨ ਕਉ ਹਲਹਿਆ ਹਿਨ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਪਆਿਾ ॥੧॥ 

 اسم الله عزيز فقط للذين كتبوه على جباههم منذ البداية
ਹਹਿ ਹਕਿ ੁਹਿਹਿ ਪਾਈਐ ਸੰਿ ਜਨਹ ੁਹਜਸੁ ਦੇਹਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 

 .أيها القديسون! أخبروني كيف يمكن تلبية الرب برؤية الحياة الروحية تنشأ في داخلي 
ਹਹਿ ਹਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਿੀ ਗੁਿ ਮੇਹਲਹ ੁਹਹਿ ਿਸੁ ਪੀਵਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

منفصلًا عن ذلك الرب ، لا أستطيع أن أعيش الحياة الروحية ولو للحظة. أيها القديسون!  
المعلم ، شرب عصير اسم اللهعرفّني على المعلم حتى أستطيع ، بفضل نعمة  . 
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ਹਉ ਹਹਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਨਿ ਹਹਿ ਸੁਣੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਗਹਿ ਕੀਨੀ ॥ 

يوميًا ، واستمر في الاستماع إلى اسم الرب ، أن الرب قد باركني بحالة  أغني تسبيح الرب  
 روحية عالية

ਹਹਿ ਿਸੁ ਗੁਿ ਿੇ ਪਾਇਆ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਲੀਨੀ ॥ 

 .من المعلم ، حصلت على طعم اسم الرب ، والآن يتم امتصاص جسدي في هذا الذوق

ਿਨੁ ਿਨੁ ਗੁਿੁ ਸਿ ਪੁਿਿੁ ਹੈ ਹਜਹਨ ਭਗਹਿ ਹਹਿ ਦੀਨੀ ॥ 

ح عبادة الله التعبدية طوبى للمعلم الذي من . 

ਹਜਸੁ ਗੁਿ ਿੇ ਹਹਿ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗੁਿ ੁਹਮ ਕੀਨੀ ॥੨॥ 

 .لقد فديت نفسي لمثل هذا المعلم ، الذي من خلاله أدركت وجود الله
ਗੁਣਦਾਿਾ ਹਹਿ ਿਾਇ ਹੈ ਹਮ ਅਵਗਹਣਆਿੇ ॥ 

الله ، ملك العالم كله ، هو واهب كل الفضائل لجميع الكائنات ، فنحن كائنات نمتلئ  
 .بالناجم

ਪਾਪੀ ਪਾਥਿ ਡੂਿਦੇ ਗੁਿਮਹਿ ਹਹਿ ਿਾਿੇ ॥ 

نحن الخطاة نغرق مثل الحجارة في محيط الرذائل هذا العالم. من خلال تعاليم المعلم ، ينقلنا  
 .الله عبر

ਿੂੰ  ਗੁਣਦਾਿਾ ਹਨਿਮਲਾ ਹਮ ਅਵਗਹਣਆਿੇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت صاحب الفضائل الطاهر ، لكننا مليئين بالرذائل
ਹਹਿ ਸਿਣਾਗਹਿ ਿਾਹਿ ਲੇਹੁ ਮੂੜ ਮੁਗਿ ਹਨਸਿਾਿੇ ॥੩॥ 

 يا الله! لقد جئنا إلى ملجأك ، خلصنا من النمور والرذائل، كما عبرت الحمقى الكبار
ਸਹਜੁ ਅਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗੁਿਮਿੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਮਹਨ ਹਿਆਇਆ ॥ 

الذين تأملوا دائمًا في حكمة المعلم والله في أذهانهم ، يتمتعون دائمًا بالاستقرار الروحي  
 .والنعيم 
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ਸਜਣੁ ਹਹਿ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਘਹਿ ਸੋਹਹਲਾ ਗਾਇਆ ॥ 

لقد أدركوا الله ، الصديق الحقيقي ، ويتمتعون بمثل هذه المتعة ، وكأن أغنية فرح تغنى في  
 .قلوبهم

ਹਹਿ ਦਇਆ ਿਾਹਿ ਪਰਭ ਿਨੇਿੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਚੇਿਾਇਆ ॥ 

 .يا الله! هذه صلاتى امامك. من فضلك أظهر الرحمة واجعلني أتذكرك دائمًا بإخلاص
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਿੂਹੜ ਹਿਨ ਹਜਨ ਸਹਿਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥ 

وجدوا المعلم  ( بنعمتك)يتوسل من أجل غبار أقدام هؤلاء الذين   (عند بابك)الخادم ناناك   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ جوري غواراياري ، جورول الرابع ، تشاو باداس

ੴ ਸਹਿਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਪੰਹਡਿੁ ਸਾਸਿ ਹਸਹਮਰਹਿ ਪਹੜਆ ॥ 

(الكتب المقدسة الهندوسية )يتلو البانديت شاسترا وسمرت  . 

ਜੋਗੀ ਗੋਿਿ ੁਗੋਿਿੁ ਕਹਿਆ ॥ 

 .يوغي يتأمل في اسم زعيمه الروحي غوراخ
ਮ ੈਮੂਿਿ ਹਹਿ ਹਹਿ ਜਪੁ ਪਹੜਆ ॥੧॥ 

 .أنا الجاهل تعلمت من معلمي فقط أن أتأمل في الاسم
ਨਾ ਜਾਨਾ ਹਕਆ ਗਹਿ ਿਾਮ ਹਮਾਿੀ ॥ 

أنا لا أفهم أي نوع من الحالة الروحية سأعاني (الله)يا رام!   

ਹਹਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਿ ੇਿਿ ੁਭਉਜਲੁ ਿੂ ਿਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

 .عقلي! تأمل في اسم الله بتفانٍ محب واسبح عبر محيط العالم المرعب من الرذائل
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ਸੰਨਿਆਸੀ ਨਿਭੂਤ ਲਾਇ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ ॥ 

 الزاهد يمتطي جسده ممزوجا بالرماد
ਪਰ ਨਤਿਅ ਨਤਆਗੁ ਕਰੀ ਿਿਹਮਚਾਰੀ ॥ 

 لقد أصبح عازباً من خلال التخلي عن النساء الأجنبيات 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਨਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 

 .اللهم اني جاهل وقد وضعت آمالي عليك 
ਖਤਿੀ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੂਰਤਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 

خاطري ويحصل على لقب الشجاعةيعمل   

ਸੂਦ ੁਵੈਸ ੁਪਰ ਨਕਰਨਤ ਕਮਾਵੈ ॥ 

أن خلاصهم يكمن في خدمة الآخرين (رجال الأعمال)وفايش  (فئة الخدمة)يفهم شودرا  . 

ਮ ੈਮੂਰਖ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਛਡਾਵ ੈ॥੩॥ 

يخلصني من محيط العالم    أنا جاهل لكني أؤمن إيمانا راسخا بأن التأمل فياسم الله هو الذي
 من الرذائل

ਸਭ ਤੇਰੀ ਨਸਿਸਨਿ ਤੂੰ  ਆਨਪ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

أنت نفسك تتغلغل   (في جميع الكائنات)يا إلهي! هذا الخليقة كلها خلقت بواسطتك ،   

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾਿਕ ਦੇ ਵਨਡਆਈ ॥ 

 .يا ناناك! بارك الله مجد اسمه لأتباع المعلم
ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਨਰ ਿੇਕ ਨਿਕਾਈ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 

، أضع دعمي فيك فقط   (الجاهل)أنا الكفيف   
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الرابع

ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਹਨਰ ਕੀ ॥ 

 .الكلمات السامية في تسبيح الله هي أبعد بكثير من سمات المايا الثلاث
ਭਜੁ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗਨਤ ਜਿ ਕੀ ॥ 

 .انضم إلى المصلين المقدسين وتأمل بمحبة في الاسم
ਤਰ ੁਭਉਜਲੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਨਰ ਕੀ ॥੧॥ 

 .استمع إلى تسبيح الله الذي لا توصف صفاته ، واعبر محيط العالم 
ਗੋਨਿੰਦ ਸਤਸੰਗਨਤ ਮੇਲਾਇ ॥ 

 يا إله الكون!، وحدني مع المصلين المقدس ، 
ਹਨਰ ਰਸੁ ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਗਿੁ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في ترديد تسبيح الله  (أخذ)طعم اسم الله  (مع )يستمر لساني  (حتى )  

ਜੋ ਜਿ ਨਧਆਵਨਹ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮਾ ॥ 

 يا إلهي!الذين يتذكرون اسمك ، 
ਨਤਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕਰਹ ੁਹਮ ਰਾਮਾ ॥ 

 .اجعلني عبدا لعبيدهم
ਜਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

هي أفضل عمل   (في حياة الإنسان)إن خدمة عبيدك   

ਜੋ ਹਨਰ ਕੀ ਹਨਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

 .من يتلو عليّ بحمد الله 

ਸੋ ਜਿੁ ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਨਚਨਤ ਭਾਵੈ ॥ 

يسعدني جدًاهذا المحب  . 
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ਜਿ ਪਗ ਰੇਣੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

 .إنه فقط شخص محظوظ للغاية ينعم بالخدمة المتواضعة لمخلص حقيقي 
ਸੰਤ ਜਿਾ ਨਸਉ ਪਿੀਨਤ ਿਨਿ ਆਈ 

 هم فقط مشبعون بحب القديسين ، 

ਨਜਿ ਕਉ ਨਲਖਤ ੁਨਲਨਖਆ ਧੁਨਰ ਪਾਈ ॥ 

منذ البداية (بركاته من درجته)الذي كتب الله على جبينه كتابة  . 

ਤੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਨਮ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥੪੦॥ 

 يا ناناك! يتم استيعاب مثل هؤلاء الناس في اسم الله
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الرابع

ਮਾਤਾ ਪਿੀਨਤ ਕਰੇ ਪੁਤ ੁਖਾਇ ॥ 

 .تفرح كل أم عندما يأكل ابنها شيئًا جيدًا
ਮੀਿੇ ਪਿੀਨਤ ਭਈ ਜਨਲ ਿਾਇ ॥ 

بالاستحمام في الماءتتمتع الأسماك  . 

ਸਨਤਗੁਰ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰਨਸਖ ਮੁਨਖ ਪਾਇ ॥ 

 .حب المعلم الحقيقي هو عن طريق وضع الطعام في فم السيخ المعلم 

 

ਤੇ ਹਨਰ ਜਿ ਹਨਰ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਨਪਆਰੇ ॥ 

 يا إلهي! قابلت عبيدك هؤلاء ، 
ਨਜਿ ਨਮਨਲਆ ਦੁਖ ਜਾਨਹ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أتمنى أن تزُال كل أحزاني
ਨਜਉ ਨਮਨਲ ਿਛਰੇ ਗਊ ਪਿੀਨਤ ਲਗਾਵੈ ॥ 

 بما أن البقرة سعيدة بلقاء عجلها ، 
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ਕਾਮਨਿ ਪਿੀਨਤ ਜਾ ਨਪਰੁ ਘਨਰ ਆਵੈ ॥ 

 كما تفرح المرأة عندما يعود زوجها إلى البيت ، 

ਹਨਰ ਜਿ ਪਿੀਨਤ ਜਾ ਹਨਰ ਜਸੁ ਗਾਵ ੈ॥੨॥ 

 .وبالمثل فإن محب الله يشعر بالحب والفرح عندما يغني بحمد الله 

ਸਾਨਰੰਗ ਪਿੀਨਤ ਿਸੈ ਜਲ ਧਾਰਾ ॥ 

 .لشيء الأكثر إرضاءًا لطائر الأغاني هو عندما يسقط المطر مثل تيار من السماء
ਿਰਪਨਤ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਦੇਨਖ ਪਸਾਰਾ ॥ 

 .يحب الملك أن يرى ثروته معروضة 
ਹਨਰ ਜਿ ਪਿੀਨਤ ਜਪੈ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥੩॥ 

 يفرح خادم الرب عندما يهتف باسم الله 
ਿਰ ਪਿਾਣੀ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਧਿੁ ਖਾਿੇ ॥ 

عندما يكسب مايا ويكسب الماليسعد كل إنسان  . 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਗਲਾਿੇ ॥ 

 .يحب التلميذ احتضان تعاليم المعلم
ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੀਨਤ ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਿੇ ॥੪॥੩॥੪੧॥ 

 يا ناناك! يسعد خادم الله عندما يقبل قدمي الجورموخي
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الرابع

ਭੀਖਕ ਪਿੀਨਤ ਭੀਖ ਪਿਭ ਪਾਇ 

يتلقى الصدقات من صاحب المنزل   (عندما) يسعد المتسول  . 

ਭੂਖੇ ਪਿੀਨਤ ਹੋਵੈ ਅੰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

 .يسعد الرجل الجائع عندما يأكل الطعام
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ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰ ਨਮਨਲ ਆਘਾਇ ॥੧॥ 

 .يحب التلميذ مقابلة المعلم ويشعر بالشبع تجاه مايا
ਹਨਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਹ ੁਹਨਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

دركك في قلبي. أعلق كل آمالي عليكاللهم اجعلني أ . 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਲੋਚ ਪੂਨਰ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 يرجى تحقيق رغبتي
ਚਕਵੀ ਪਿੀਨਤ ਸੂਰਜੁ ਮੁਨਖ ਲਾਗੈ ॥ 

 تحب عصفور الأغنية رؤية الشمس تشرق أمام وجهها مباشرة ، 
ਨਮਲੈ ਨਪਆਰੇ ਸਭ ਦੁਖ ਨਤਆਗੈ ॥ 

(الانفصال)تنسى كل أحزان  (و)  (الحبيب)عند شروق الشمس تقابلها  . 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੂ ਮੁਨਖ ਲਾਗੈ ॥੨॥ 

 .يحب تلميذ المعلم أن يرى مشهد المعلم
ਿਛਰੇ ਪਿੀਨਤ ਖੀਰੁ ਮੁਨਖ ਖਾਇ ॥ 

 .يحب العجل أن يمتص حليب أمه
ਨਹਰਦ ੈਨਿਗਸੈ ਦੇਖੈ ਮਾਇ ॥ 

 .ينمو قلب العجل عند رؤية أمه
ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੂ ਮੁਨਖ ਲਾਇ ॥ 

المعلميحب تلميذ المعلم أن يرى مشهد  . 

ਹੋਰੁ ਸਭ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਕਾਚਾ ॥ 

 .كل الحب والارتباطات العاطفية الأخرى بمايا خاطئة

ਨਿਿਨਸ ਜਾਇ ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥ 

 .يزولون كزينة زائفة عابرة
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ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੀਨਤ ਨਤਿਪਨਤ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ॥੪॥੪॥੪ 

لقاء المعلم يا خادم ناناك! من يجد المعلم الحقيقي هو سعيد حقًا لأنه يجد القناعة في       . 
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PAGE 165 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الرابع

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਬਣੀ ॥ 

 .تصبح تعاليم المعلم الحقيقي مثمرة
ਤਿਿ ੁਤਮਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ਹਤਰ ਿਣੀ ॥ 

 .لأنه من خلاله يتأمل المرء في اسم الله الأسمى

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਤਿਆ ਤਿਨ ਿੀਛੈ ਛੂਟੀ ਘਣੀ ॥੧॥ 

لجأوا إلى المعلم وهتفوا باسم الرب ، يسيرون في دروب شيوخهم ويهربون من العديد  الذين 
 .من الرذائل الخفية

ਗੁਰਤਸਖ ਹਤਰ ਬੋਲਹੁ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا تلاميذ الأخوة المعلم ، تأملوا بمودة في اسم الله 
ਹਤਰ ਬੋਲਿ ਸਭ ਿਾਿ ਲਤਹ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( من العقل)الخطيئة بالتأمل في اسم الرب يتم إزالة كل نوع من   

ਿਬ ਗੁਰੁ ਤਮਤਲਆ ਿਬ ਮਨੁ ਵਤਸ ਆਇਆ ॥ 

المعلم فإن عقله يصبح تحت السيطرة (الإنسان)عندما يجد  . 

ਿਾਵਿ ਿੰਚ ਰਹੇ ਹਤਰ ਤਿਆਇਆ ॥ 

  (البصر والصوت والرائحة واللمس والذوق)أثناء التأمل في الله ، تتوقف الملكات الخمس 
 عن الركض وراء النبضات الشريرة ، 

ਅਨਤਿਨੁ ਨਗਰੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

 .والروح سيد الجسد ، تغني دائمًا بحمد الله
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ਸਤਿਗੁਰ ਿਗ ਿੂਤਰ ਤਿਨਾ ਮੁਤਖ ਲਾਈ ॥ 

الذين وضعوا غبار أقدام المعلم على جباههم ،  (المحظوظون)  

ਤਿਨ ਕੂੜ ਤਿਆਗੇ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .تخلوا عن كل أكاذيبهم وتناغموا مع محبة الله 
ਿੇ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਮੁਖ ਊਿਲ ਭਾਈ ॥੩॥ 

هؤلاء الأشخاص ينالون الشرف في بلاط اللهيا أخي!   . 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਤਿ ਹਤਰ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .إن خدمة المعلم باتباع تعاليمه ترضي الله نفسه
ਤਕਿਸਨੁ ਬਲਭਿ ੁਗੁਰ ਿਗ ਲਤਗ ਤਿਆਵੈ ॥ 

 .حتى كريشنا وبالبهدرا تأملوا في الله من خلال تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਆਤਿ ਿਰਾਵ ੈ॥੪॥੫॥੪੩॥ 

(عبر محيط العالم من الرذائل) ! من يلجأ إلى المعلم ، يأخذه الله بنفسه يا ناناك . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الرابع

ਹਤਰ ਆਿੇ ਿੋਗੀ ਡੰਡਾਿਾਰੀ ॥ 

 .إن الله نفسه هو اليوغي ، الذي يمتلك عصا السلطة 
ਹਤਰ ਆਿੇ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

هذه الغابة الدنيويةالله نفسه منتشر بصفته سيد    

ਹਤਰ ਆਿੇ ਿਿੁ ਿਾਿੈ ਲਾਇ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

 .يمارس الله نفسه تأملًا شديدًا منضبطًا ذاتيًا
 

ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਿੂਤਰ 

 .هذا هو إلهي الذي يسود في كل مكان
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ਤਨਕਤਟ ਵਸੈ ਨਾਹੀ ਹਤਰ ਿੂਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يسكن الله بالقرب من جميع الكائنات وليس بعيدًا عن أي مكان
ਹਤਰ ਆਿੇ ਸਬਿੁ ਸੁਰਤਿ ਿੁਤਨ ਆਿੇ ॥ 

 الله نفسه هو الكلمة الإلهية ، وهو الوعي ، وهو نفسه مضبوط على موسيقاه

ਹਤਰ ਆਿੇ ਵੇਖੈ ਤਵਗਸ ੈਆਿੇ ॥ 

ورؤية هذا  )يراقب   (يشاهد هذا المشهد العالمي جالسًا في جميع الكائنات)الله نفسه 
يفرح  (المشهد بنفسه  . 

ਹਤਰ ਆਤਿ ਿਿਾਇ ਆਿੇ ਹਤਰ ਿਾਿੇ ॥੨ 

يتأمل في الكلمة الإلهية ويلهم الآخرين للتأمل الله نفسه  . 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਸਾਤਰੰਗ ਅੰਤਮਿਿਿਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الوقواق ذو الأرجل ، وهو نفسه مطر الرحيق 

ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿੁ ਆਤਿ ਿੀਆਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه هو رحيق الأمبروسيال. يقودنا هو نفسه لشربه 

ਹਤਰ ਆਤਿ ਕਰ ੇਆਿੇ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

يخلق الكائنات وهو نفسه يأخذ الكائنات عبر المحيطات العالميةالرب بنفسه    

ਹਤਰ ਆਿੇ ਬੇੜੀ ਿੁਲਹਾ ਿਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه هو القارب والطوف والملاح

ਹਤਰ ਆਿੇ ਗੁਰਮਿੀ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه ينقذنا من الرذائل من خلال تعاليم المعلم

ਹਤਰ ਆਿੇ ਨਾਨਕ ਿਾਵੈ ਿਾਰਾ ॥੪॥੬॥੪੪॥ 

يحملنا عبر محيط العالم من الرذائليا ناناك! الله نفسه   . 
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الرابع

ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਿੂੰ  ਿਣੀ ਿੈਸੀ ਿੂੰ  ਰਾਤਸ ਿੇਤਹ ਿੈਸੀ ਹਮ ਲੇਤਹ ॥ 

 .يا إلهي! أنت ملكنا ، أنت سيدنا ، نحن نأخذ رأس المال بقدر ما تعطينا 
ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਿਹ ਰੰਗ ਤਸਉ ਿੇ ਆਤਿ ਿਇਆਲ ੁਹੋਇ ਿੇਤਹ ॥੧॥ 

 .سوف نتاجر بمحبة في ثروة اسم الله ، إذا صرت كريما وأعطتنا هذه الثروة

ਹਮ ਵਣਿਾਰੇ ਰਾਮ ਕੇ ॥ 

 .نحن التجار المرسلون من الله
ਹਤਰ ਵਣਿੁ ਕਰਾਵ ੈਿੇ ਰਾਤਸ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا أخي! بإعطائنا رأس مال الاسم ، يجعلنا نتعامل فيه 
ਲਾਹਾ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਿਨੁ ਖਤਟਆ ਹਤਰ ਸਚੇ ਸਾਹ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 .إن من ربح في هذه الحياة ربح عبادة الله هو مرضي لله السيد الحقيقي 
ਹਤਰ ਿਤਿ ਹਤਰ ਵਖਰੁ ਲਤਿਆ ਿਮੁ ਿਾਗਾਿੀ ਨੇਤੜ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

 من يحمل ثروة الاسم بالتأمل في اسم الله لا يضايقه حتى رسول الموت 

ਹੋਰੁ ਵਣਿੁ ਕਰਤਹ ਵਾਿਾਰੀਏ ਅਨੰਿ ਿਰੰਗੀ ਿੁਖੁ ਮਾਇਆ 

يتاجرون في البضائع الدنيوية الأخرى ، عالقون في موجات لا تنتهي من  هؤلاء التجار الذين  
 .مايا ويتحملون الألم والحزن

ਓਇ ਿੇਹੈ ਵਣਤਿ ਹਤਰ ਲਾਇਆ ਫਲੁ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

 .لقد حصدوا نفس المكافآت في الأعمال التي وضعها الله فيهم
ਹਤਰ ਹਤਰ ਵਣਿੁ ਸੋ ਿਨੁ ਕਰ ੇਤਿਸੁ ਤਕਿਿਾਲੁ ਹੋਇ ਿਿਭ ੁਿੇਈ ॥ 

رة باسم الله يقوم بها الشخص الذي يكرمه الله بنفسهإن المتاج . 
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਫਤਰ ਲੇਖਾ ਮੂਤਲ ਨ ਲੇਈ ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي أدى بمحبة عبادة الله التعبدية ، السيد الحقيقي لا يحاسبه أبدًا
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع راغ جوري بايراجون  : 

ਤਿਉ ਿਨਨੀ ਗਰਭੁ ਿਾਲਿੀ ਸੁਿ ਕੀ ਕਤਰ ਆਸਾ ॥ 

،  (الطفل السليم)الأم تغذي الجنين في بطنها تأمل في الإنجاب   

ਵਡਾ ਹੋਇ ਿਨੁ ਖਾਤਟ ਿੇਇ ਕਤਰ ਭੋਗ ਤਬਲਾਸਾ ॥ 

 .الذي سينمو ويكسب ويمنحها المال للاستمتاع بالملذات الدنيوية
ਤਿਉ ਹਤਰ ਿਨ ਿਿੀਤਿ ਹਤਰ ਰਾਖਿਾ ਿੇ ਆਤਿ ਹਥਾਸਾ ॥੧॥ 

 .بهذه الطريقة يحبّ رجل الله الله الذي يمدّ يده إليه 
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ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਰਰ ਰਾਖੁ ਮੇਰ ੇਗਸੁਈਆ ॥ 

 .يا إلهي! أنا جاهل أرجوك أبقني في ملجأك
ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ ਤੁਝਰਹ ਵਡਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إن مدح مخلصك هو عظمتك المجيدة
ਮੰਦਰਰ ਘਰਰ ਆਨੰਦ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਜਸੁ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥ 

 .من يحب أن يتلو تسبيح الله يفرح دائمًا في النعيم

ਸਭ ਰਸ ਮੀਠੇ ਮੁਰਖ ਲਗਰਹ ਜਾ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥ 

كل العصائر الحلوة اللذيذة تتساقط في فمه   (يبدو له كما لو)عندما يغني بحمد الله  . 

ਹਰਰ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰ ੁਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤ ੁਛਡਾਵ ੈ॥੨॥ 

لا يساعد مخلص الله في إنقاذ جميع زملائه المصلين فحسب ، بل ينقذ العالم بأسره من  
 .الرذائل

ਜੋ ਰਕਛ ੁਕੀਆ ਸ ੋਹਰਰ ਕੀਆ ਹਰਰ ਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

 .كل ما يرُى في العالم هو ما فعله الله وهذا هو مجد الله

ਹਰਰ ਜੀਅ ਤੇਰ ੇਤੂੰ  ਵਰਤਦਾ ਹਰਰ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥ 

Nيا الله كل المخلوقات خليقتك. أنت تسود فيهم وتلهمهم على عبادتك التعبدية. 
ਹਰਰ ਭਗਰਤ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ ਆਪੇ ਵਰਤਾਈ ॥੩॥ 

3 ||البشر كنز العبادة التعبدية. الله نفسه يمنح   || 

ਲਾਲਾ ਹਾਰਿ ਰਵਹਾਰਝਆ ਰਕਆ ਰਤਸੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 .إذا تم شراء العبد من السوق ، فلا يمكن لأي من ذكائه العمل قبل السيد 
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ਜੇ ਰਾਰਜ ਬਹਾਲੇ ਤਾ ਹਰਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਾਸੀ ਕਉ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਕਢਾਈ ॥ 

ه فقيرًا ، فلا يزال  حتى لو جعل الله مخلصه ملكًا ، فإنه يظل خادمًا لله ؛ إذا جعل مخلص
 .ينطق باسمه 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਰਰ ਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥੪॥੨॥੮॥੪੬॥ 

46 || 8 || 2 || 4 || ناناك هو محب الله المتواضع ويتأمل مجده ،   || 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الرابع

ਰਕਰਸਾਣੀ ਰਕਰਸਾਣੁ ਕਰ ੇਲੋਚੈ ਜੀਉ ਲਾਇ ॥ 

المزارع بالزراعة ، ويضع قلبه وروحه في عمله يقوم  . 

ਹਲ ੁਜੋਤ ੈਉਦਮ ੁਕਰ ੇਮੇਰਾ ਪੁਤ ੁਧੀ ਖਾਇ ॥ 

 .يعمل بجد لحرث الحقول حتى يتمكن من إطعام أسرته 
ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਨੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਪੁ ਕਰ ੇਹਰਰ ਅੰਰਤ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 

 .وبالمثل ، يتأمل مخلص الله في الاسم حتى يحرره الله في النهاية من ملك الموت 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਗਰਤ ਕੀਜੈ ਮਰੇ ੇਰਾਮ ॥ 

 .يا إلهي! أنا جاهل اغفر لي 
ਗੁਰ ਸਰਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹਰਰ ਲਾਇ ਹਮ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! اجعلني أخدم المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه
ਲੈ ਤੁਰ ੇਸਉਦਾਗਰੀ ਸਉਦਾਗਰੁ ਧਾਵ ੈ॥ 

 .يقوم التاجر بتحميل الخيول بالبضائع ، ويخرج للقيام بأعمال تجارية 
ਧਨੁ ਖਿੈ ਆਸਾ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਵਧਾਵ ੈ

 .يكسب ثروة ويأمل في المزيد من الثروة وبالتالي يزيد من ارتباطه بالثروة الدنيوية
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ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਨੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਬੋਲਤਾ ਹਰਰ ਬੋਰਲ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

  ||وبالمثل ، ينطق محب الله باسم الله مرارًا وتكرارًا وبنطق اسم الله ينعم بالسلام الحقيقي. 
2 || 

ਰਬਖੁ ਸੰਚੈ ਹਿਵਾਣੀਆ ਬਰਹ ਹਾਰਿ ਕਮਾਇ ॥ 

 .الثروة الدنيوية التي جمعها رجل الأعمال بالخداع أو الجشع مثل السم
ਮੋਹ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ ਝੂਠੇ ਲਪਿਾਇ ॥ 

 .هذا الارتباط والعرض لمايا ليس إلا زائفًا وهو منغمس في الباطل

ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਰਨ ਹਰਰ ਧਨੁ ਸੰਰਚਆ ਹਰਰ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

يستمر محب الله في اكتساب ثروة اسم الله ، ويأخذ هذه الثروة معه في رحلته إلى وبالمثل ،  
 | .العالم الآخر

ਇਹ ੁਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਿੰਬੁ ਹੈ ਭਾਇ ਦੂਜ ੈਫਾਸ ॥ 

 .هذا التعلق بالثروة الدنيوية والأسرة يشبه التشابك الذي يعلق بنا في حبل الثنائية 

ਗੁਰਮਤੀ ਸੋ ਜਨੁ ਤਰ ੈਜੋ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ॥ 

الشخص يسبح عبر المحيط الدنيوي من الرذائل الذي يتبع تعاليم المعلم ويصبح  فقط هذا 
 .الخادم المتواضع لمحبّي الله

ਜਰਨ ਨਾਨਰਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਗੁਰਮੁਰਖ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੩॥੯॥੪੭॥ 

47 || 9 || 3 ||  4 ||باتباع تعاليم المعلم ، تأمل ناناك بمحبة في الاسم واستنير روحياً ،   || 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الرابع

ਰਨਤ ਰਦਨਸੁ ਰਾਰਤ ਲਾਲਚੁ ਕਰ ੇਭਰਮੈ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

 واحد يعمل ليلا ونهارا مهووس بجشع مايا ويظل ضالاً بأوهام المايا ، 

ਵੇਗਾਰਰ ਰਫਰ ੈਵੇਗਾਰੀਆ ਰਸਰਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ 

 .مثل العامل بالسخرة الذي يحمل الأحمال على رأسه دون أن يتقاضى أجرًا 
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ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰ ੇਸੋ ਘਰ ਕ ੈਕੰਰਮ ਹਰਰ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

لكن المتعب الذي يخدم المعلم باتباع تعاليمه ، كلفه الله بالتأمل في الاسم ، وهو عمله  
 | .الحقيقي

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਤੋਰੜ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਘਰ ਕੈ ਕੰਰਮ ਲਾਇ ॥ 

التعبدية ، اللهم اقطع روابطنا مع مايا ووضعنا في وظيفتنا الحقيقية في العبادة   

ਰਨਤ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حتى نكون منسجمين مع الاسم ، نغني دائمًا بحمدك

ਨਰ ੁਪਰਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰ ੇਨਰਪਰਤ ਰਾਜੇ ਅਰਰਿ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 

(الثروة الدنيوية )الفاني يعمل للملك فقط من أجل مايا  . 

ਕੈ ਬੰਧੈ ਕ ੈਡਾਰਨ ਲੇਇ ਕੈ ਨਰਪਰਤ ਮਰਰ ਜਾਇਆ ॥ 

الأحيان كانت هذه القاعدة مستاءة لأي سبب من الأسباب ، أو تسجنه أو  في كثير من 
 .تفرض عليه غرامة. أحياناً يموت القائد نفسه وتضيع خدمة هذا الشخص سدى
ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਸਰਤਗੁਰੂ ਕੀ ਰਜਤ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਹਰਰ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੨॥ 

دمة يتأمل المرء في اسم الله  مباركة ومثمرة هي خدمة المعلم الحقيقي ؛ من خلال هذه الخ 
 .ويتمتع بالنعيم

ਰਨਤ ਸਉਦਾ ਸੂਦ ੁਕੀਚ ੈਬਹ ੁਭਾਰਤ ਕਰਰ ਮਾਇਆ ਕ ੈਤਾ      
 .كل يوم ، يدخل المرء في نوع مختلف من الأعمال لكسب الثروة الدنيوية       

ਜਾ ਲਾਹਾ ਦੇਇ ਤਾ ਸੁਖ ੁਮਨੇ ਤੋਿ ੈਮਰਰ ਜਾਈ ॥ 

بالسعادة ، لكن الخسارة تحطم قلبه إذا كان هذا العمل يجلب ربحاً ، فيشعر المرء  . 

ਜੋ ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਰਸਉ ਕਰੇ ਰਨਤ ਰਨਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

 .من ناحية أخرى ، عندما يغني المرء بحمد الله بصحبة المعلم ، يجد سلامًا دائمًا
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ਜਿਤਨੀ ਭੂਖ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਹੈ ਜਤਤਨੀ ਭੂਖ ਜਿਜਰ ਲਾਗੈ ॥ 

 .فكلما تذوق المرء الملذات الدنيوية ، زادت شغفه الشديد بهذه الملذات

ਜਿਸੁ ਹਜਰ ਆਜਿ ਜਰਿਿਾ ਰਰੇ ਸੋ ਵੇਚੇ ਜਸਰੁ ਗੁਰ ਆਗੈ ॥ 

 .هذا الشخص يستسلم بالكامل للمعلم الذي يرحمه الله

ਿਨ ਨਾਨਰ ਹਜਰ ਰਜਸ ਜਤਿਿਜਤਆ ਜਿਜਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ॥੪॥੪॥੧੦॥੪੮॥ 

يا ناناك! هذا الشخص مشبع بإكسير اسم الله ومن ثم لا يصيبه التوق إلى الثروة الدنيوية مرة  
 .أخرى

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਜਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الرابع

ਹਮਰੈ ਮਜਨ ਜਚਜਤ ਹਜਰ ਆਸ ਜਨਤ ਜਰਉ ਦੇਖਾ ਹਜਰ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

الشوق الدائم لك كيف ارى رؤيتك المباركةيا الله ، في ذهني الواعي هو  . 

ਜਿਜਨ ਿਿੀਜਤ ਲਾਈ ਸੋ ਿਾਿਤਾ ਹਮਰੈ ਮਜਨ ਜਚਜਤ ਹਜਰ ਬਹੁਤੁ ਜਿਆਰਾ ॥ 

 الشخص الذي غرسني بهذا الحب يعرف أن الله عزيز جدًا على بالي
ਹਉ ਰੁਰਬਾਨੀ ਗੁਰ ਆਿਿ ੇਜਿਜਨ ਜਵਛੁਜੜਆ ਮੇਜਲਆ ਮੇਰਾ ਜਸਰਿਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

الذي انفصلت عنهأفدي نفسي لمعلمي الذي وحدني مع خالقي  . 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਹਮ ਿਾਿੀ ਸਰਜਿ ਿਰ ੇਹਜਰ ਦੁਆਜਰ ॥ 

 يا إلهي أنا آثم أعوذ ببابك 
ਮਤ ੁਜਨਰਗੁਿ ਹਮ ਮੇਲੈ ਰਬਹੂੂੰ  ਅਿੁਨੀ ਜਰਰਿਾ ਧਾਜਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .ربما يظهر رحمة ، قد توحد خاطئًا مثلي معك 
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ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਿ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ ਬਹ ੁਬਾਰ ਬਾਰ ਹਜਰ ਗਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

لدرجة أنه لا يمكن عدها وينتهي بي المطاف بارتكاب هذه الذنوب مرارًا  يا إلهي! ذنوبي كثيرة 
 .وتكرارًا

ਤੂੂੰ  ਗੁਿਵੂੰ ਤਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆਲ ੁਹਜਰ ਆਿੇ ਬਖਜਸ ਲੈਜਹ ਹਜਰ ਭਾਵੈ ॥ 

Nاللهم إنك كنز الفضائل وحنون جدا. أنت تعفو عن الناس عندما يحلو لك ذلك. 
ਹਮ ਅਿਰਾਧੀ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਸੂੰਗਤੀ ਉਿਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵ ੈ॥੨॥ 

أنا الخاطئ ، لقد أنقذني الله بصحبة المعلم الذي علمني أن اسم الله يحرر الإنسان من  
 .الرذائل

ਤੁਮਰ ੇਗੁਿ ਜਰਆ ਰਹਾ ਮਰੇ ੇਸਜਤਗੁਰਾ ਿਬ ਗੁਰੁ ਬੋਲਹ ਤਬ ਜਬਸਮੁ ਹੋਇ ਿਾਇ ॥ 

يا معلمي الحقيقي ، لا أستطيع أن أصف فضائلك لأنه بمجرد أن أنطق كلمة جورو ، فإن  
 ذهني ينتعش 

ਹਮ ਿੈਸੇ ਅਿਰਾਧੀ ਅਵਰੁ ਰੋਈ ਰਾਖੈ ਿੈਸ ੇਹਮ ਸਜਤਗੁਜਰ ਰਾਜਖ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

 لقد أنقذني المعلم الحقيقي وحررني من الرذائل ، فمن يمكنه إنقاذ آثم مثلي؟ 
ਤੂੂੰ  ਗੁਰੁ ਜਿਤਾ ਤੂੂੰ ਹੈ ਗੁਰ ੁਮਾਤਾ ਤੂੂੰ  ਗੁਰੁ ਬੂੰ ਧਿ ੁਮੇਰਾ ਸਖਾ ਸਖਾਇ ॥੩॥ 

NNN ورفيقييا إلهي ، أنت والدي ، ووالدتي جورو ، ومعلمي ، وصديقي  . 

ਿੋ ਹਮਰੀ ਜਬਜਧ ਹੋਤੀ ਮੇਰ ੇਸਜਤਗੁਰਾ ਸਾ ਜਬਜਧ ਤੁਮ ਹਜਰ ਿਾਿਹੁ ਆਿੇ ॥ 

 .يا معلمي الحقيقي ، أنت تعرف بنفسك ما كان وضعي 
ਹਮ ਰੁਲਤ ੇਜਿਰਤੇ ਰੋਈ ਬਾਤ ਨ ਿੂਛਤਾ ਗੁਰ ਸਜਤਗੁਰ ਸੂੰ ਜਗ ਰੀਰ ੇਹਮ ਥਾਿੇ ॥ 

كنت أتجول بلا حول ولا قوة ولا أحد يهتم بي. بإحضاري إلى شركة المعلم الحقيقي ، تم  
 .تعظيم دودة مثلي 

ਧੂੰ ਨੁ ਧੂੰ ਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਰ ਿਨ ਰੇਰਾ ਜਿਤ ੁਜਮਜਲਐ ਚੂਰ ੇਸਜਭ ਸੋਗ ਸੂੰ ਤਾਿ ੇ॥੪॥੫॥੧੧॥੪੯॥ 

حيث التقى واتبع تعاليمه ، وقد انتهت كل الأحزان والمتاعب يا ناناك! عظيم هو المعلم ، . 
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਜਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الرابع

ਰੂੰ ਚਨ ਨਾਰੀ ਮਜਹ ਿੀਉ ਲੁਭਤੁ ਹੈ ਮੋਹ ੁਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ॥ 

 .حياتي منغمسة في حب الثروة والمرأة؛ التعلق بهذا الحب الدنيوي يبدو حلوًا بالنسبة لي 

ਘਰ ਮੂੰ ਦਰ ਘੋੜੇ ਖੁਸੀ ਮਨੁ ਅਨ ਰਜਸ ਲਾਇਆ ॥ 

 .عقلي مرتبط بالملذات الدنيوية ويسعد بالنظر إلى المنازل الجميلة والقصور والخيول 

ਹਜਰ ਿਿਭੁ ਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਜਰਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰ ੇਹਜਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

يا إلهي! إن فكرة تذكرك لا تخطر ببالي حتى ، أتساءل كيف يمكنني التحرر من هذه  
 الارتباطات الدنيوية؟ 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਇਹ ਨੀਚ ਰਰਮ ਹਜਰ ਮੇਰ ੇ॥ 

 .يا إلهي! هذه هي أفعالي الخاطئة 
ਗੁਿਵੂੰ ਤਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆਲ ੁਰਜਰ ਜਰਰਿਾ ਬਖਜਸ ਅਵਗਿ ਸਜਭ ਮੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا الله كنز الفضائل واللطف. ارحمني واغفر خطاياي
ਜਰਛ ੁਰੂਿੁ ਨਹੀ ਜਰਛ ੁਿਾਜਤ ਨਾਹੀ ਜਰਛ ੁਢੂੰਗੁ ਨ ਮੇਰਾ ॥ 

اجتماعية ، وحتى سلوكي ليس صالحًاليس لدي جمال ، ولا مكانة  . 

ਜਰਆ ਮੁਹ ੁਲੈ ਬੋਲਹ ਗੁਿ ਜਬਹੂਨ ਨਾਮੁ ਿਜਿਆ ਨ ਤੇਰਾ ॥ 

 خالي من الفضيلة ، ماذا أتحدث عن نفسي ، من لم يتأمل اسمك قط؟ 

ਹਮ ਿਾਿੀ ਸੂੰ ਜਗ ਗੁਰ ਉਬਰ ੇਿੁੂੰ ਨੁ ਸਜਤਗੁਰ ਰੇਰਾ ॥੨॥ 

والجماعة المقدسة إذا تم إنقاذ خاطئ مثلي ، فذلك بسبب البركة السخية للمعلم الحقيقي   . 

ਸਭੁ ਿੀਉ ਜਿੂੰ ਡੁ ਮੁਖ ੁਨਰ ੁਦੀਆ ਵਰਤਿ ਰਉ ਿਾਿੀ ॥ 

 .أعطاني الله الروح والجسد والفم والأنف والماء لاستخدامها
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ਅੂੰ ਨੁ ਖਾਿਾ ਰਿੜ ੁਿੈਨਿੁ ਦੀਆ ਰਸ ਅਜਨ ਭੋਗਾਿੀ ॥ 

 .لقد قدم لي طعامًا لأكله ، وملابس لأرتديها ، ومتعة أخرى لأستمتع بها
ਜਿਜਨ ਦੀਏ ਸੁ ਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਿਸ ੂਹਉ ਰਜਰ ਿਾਿੀ ॥੩॥ 

لكني لا أتذكر حتى الذي أعطاني كل هذا ، وأعتقد مثل حيوان أنني حصلت على هذه الأشياء  
 .بمفردي

ਸਭੁ ਰੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਤੂੂੰ  ਅੂੰ ਤਰਿਾਮੀ ॥ 

 .يا الله كل ما يحدث هو حسب إرادتك وأنت عارف القلوب 
ਹਮ ਿੂੰ ਤ ਜਵਚਾਰੇ ਜਰਆ ਰਰਹ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 يا إلهي! بما أن هذا العالم هو لعبتك ، فماذا يمكننا أن نفعل المخلوقات العاجزة؟ 
ਿਨ ਨਾਨਰੁ ਹਾਜਟ ਜਵਹਾਜਿਆ ਹਜਰ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥੫੦॥ 

 .المحب ناناك هو الخادم الأكثر تواضعًا بين أتباعك ، كما لو أنه باع نفسه للجماعة المقدسة 
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بايراجان ، المعلم الرابع

ਣਿਉ ਿਨਨੀ ਸੁਤ ੁਿਣਿ ਪਾਲਤੀ ਰਾਖੈ ਨਦਣਰ ਮਝਾਣਰ ॥ 

 .كما أن الأم ، إذ أنجبت ولدا ، تربيه وتراقبه وتبقيه تحت رعايتها 

ਅੰਤਣਰ ਬਾਹਣਰ ਮੁਣਖ ਦੇ ਣਗਰਾਸੁ ਣਖਨੁ ਣਖਨੁ ਪੋਚਾਣਰ ॥ 

تطعمه بانتظام ، وتداعبه في كل لحظة أثناء العمل داخل المنزل وخارجه ،  . 

ਣਤਉ ਸਣਤਗੁਰੁ ਗੁਰਣਸਖ ਰਾਖਤਾ ਹਣਰ ਪਰੀਣਤ ਣਪਆਣਰ ॥੧॥ 

من خلال غرس حب الله ومحبته فيهم (تلاميذه)وبالمثل ، يعتني المعلم الحقيقي بتلاميذه  . 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਹਮ ਬਾਣਰਕ ਹਣਰ ਪਰਭ ਕ ੇਹੈ ਇਆਿੇ ॥ 

 .اللهم نحن أولادك الجهلة
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਣਤਗੁਰੁ ਪਾਧਾ ਣਿਣਨ ਹਣਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਕੀਏ ਣਸਆਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .طوبى لمعلمنا ، المعلم الحقيقي ، الذي جعلنا حكماء من خلال نقل المعرفة الإلهية إلينا

ਿੈਸੀ ਗਗਣਨ ਣਿਰੰਤੀ ਊਡਤੀ ਕਪਰੇ ਬਾਗ ੇਵਾਲੀ ॥ 

 كما يطير الكونج الأبيض في السماء ، 

ਓਹ ਰਾਖੈ ਚੀਤ ੁਪੀਛ ੈਣਬਣਚ ਬਚਰ ੇਣਨਤ ਣਹਰਦ ੈਸਾਣਰ ਸਮਾਲੀ ॥ 

 .لكنها تبقى عقلها على صغارها الذين تركوها وراءهم ، وتعتز بهم دائمًا في قلبها
ਣਤਉ ਸਣਤਗੁਰ ਣਸਖ ਪਰੀਣਤ ਹਣਰ ਹਣਰ ਕੀ ਗੁਰ ੁਣਸਖ ਰਖੈ ਿੀਅ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 

بنفس الطريقة يوجد حب بين المعلم والتلميذ ، يمنح المعلم التلميذ حب الله و يبقيهم  
 .طوال حياته 

ਿੈਸੇ ਕਾਤੀ ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ ਣਵਣਚ ਰਾਖੈ ਰਸਨਾ ਮਾਸ ਰਤ ੁਕੇਰੀ ॥ 

 .كما يحمي الله لسانه المصنوع من لحم ودم من مقص لثلاثين أو ثمانية أسنان
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ਕੋਈ ਿਾਿਹੁ ਮਾਸ ਕਾਤੀ ਕੈ ਣਕਛ ੁਹਾਣਿ ਹੈ ਸਭ ਵਸਗਣਤ ਹੈ ਹਣਰ ਕੇਰੀ ॥ 

مقص ،   (الأسنان)في يد لسان الجسد أو في قوة   (البقاء أو الحماية )إذا اعتقد الإنسان أن 
 فهذا في قوة الله 

ਣਤਉ ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਨਰ ਣਨੰਦਾ ਕਰਣਹ ਹਣਰ ਰਾਖੈ ਪਿੈ ਿਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 

 .وبنفس الطريقة ، بينما الناس يشتمون على القديسين ، لكن الله يحفظ كرامة أتباعه

ਭਾਈ ਮਤ ਕੋਈ ਿਾਿਹੁ ਣਕਸੀ ਕ ੈਣਕਛ ੁਹਾਣਿ ਹੈ ਸਭ ਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ॥ 

شخص. إن الله هو الذي يفعل كل  أيها الإخوة! لا تعتقدوا أبدًا أن أي شيء تحت سيطرة أي 
 .شيء ويفعل كل شيء

ਿਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪ ੁਣਸਰਣਤ ਸਾਪੁ ਸਭ ੁਹਣਰ ਕੈ ਵਣਸ ਹੈ ਕੋਈ ਲਾਣਗ ਨ ਸਕੈ ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਕਾ ਲਾਇਆ ॥ 

الشيخوخة ، والموت ، والألم ، والحمى ، والإدانة كلها بيد الله ، وبدون مشيئة الله لا ضرر  
 .لأحد

ਐਸਾ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਮਣਨ ਣਚਣਤ ਣਨਣਤ ਣਧਆਵਹੁ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਣਰ ਲਏ ਛਡਾਇਆ 
॥੪॥੭॥੧੩॥੫੧॥ 

 .يا ناناك ، بذهنك الواعي ، تأمل إلى الأبد في اسم الله ، الذي سيوصلك في النهاية 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بيراجان ، بقلم المعلم الرابع

ਣਿਸੁ ਣਮਣਲਐ ਮਣਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਸੋ ਸਣਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 

يمتلئ العقل بالنعيم يسمى المعلم الحقيقي إنه ، من خلال لقائه بمن ،  . 

ਮਨ ਕੀ ਦੁਣਬਧਾ ਣਬਨਣਸ ਿਾਇ ਹਣਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਲਹੀਐ ॥੧॥ 

 .إن ازدواجية الأفق تزول ، ويتم الوصول إلى المكانة الروحية الأسمى للاتحاد بالله 
ਮੇਰਾ ਸਣਤਗੁਰੁ ਣਪਆਰਾ ਣਕਤ ੁਣਬਣਧ ਣਮਲੈ ॥ 

 كيف يمكنني مقابلة معلمي الحقيقي الحبيب؟ 
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ਹਉ ਣਖਨੁ ਣਖਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ੁਪੂਰਾ ਣਕਉ ਣਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في كل لحظة ، أنحني بتواضع لمن يستطيع أن يخبرني كيف يمكنني مقابلة معلمي  
 .الحقيقي

ਕਣਰ ਣਕਰਪਾ ਹਣਰ ਮੇਣਲਆ ਮੇਰਾ ਸਣਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

 أظهر الرحمة ، الذي اتحده الله مع معلمي الحقيقي الكامل ، 
ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਿਨ ਕੇਰੀਆ ਲੇ ਸਣਤਗੁਰ ਧੂਰਾ ॥੨॥ 

باتباع تعاليم المعلم  )تم تحقيق جميع رغباته من خلال الحصول على غبار قدمي المعلم 
( بتواضع  

ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਣਦਰੜਾਵੈ ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਸੁਿੈ ਣਤਸੁ ਸਣਤਗੁਰ ਣਮਲੀਐ ॥ 

يجب أن نلتقي مثل هذا المعلم الحقيقي الذي يزرع العبادة التعبدية لله في القلب ، ويلتقي  
سبيح اللهبمن يتوق للاستماع إلى ت . 

ਤੋਟਾ ਮੂਣਲ ਨ ਆਵਈ ਹਣਰ ਲਾਭੁ ਣਨਣਤ ਣਦਰੜੀਐ ॥੩॥ 

 .لقاء من يكسب المرء دائمًا ثروة اسم الله ولا يعاني أبدًا من أي خسارة 
ਣਿਸ ਕਉ ਣਰਦ ੈਣਵਗਾਸੁ ਹੈ ਭਾਉ ਦੂਿਾ ਨਾਹੀ 

 .مثل هذا المعلم الذي يسعد قلبه بالسرور الإلهي والذي لا يحب أي عوامل جذب دنيوية 

ਨਾਨਕ ਣਤਸੁ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਉਧਰੈ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵਾਹੀ ॥੪॥੮॥੧੪॥੫੨॥ 

 .يا ناناك! لقاء مثل هذا المعلم يغني دائمًا بحمد الله ويتم خلاصه من الرذائل
ਮਹਲਾ ੪ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 

 راغ جوري بوربي ، للمعلم الرابع 

ਹਣਰ ਦਇਆਣਲ ਦਇਆ ਪਰਣਭ ਕੀਨੀ ਮੇਰ ੈਮਣਨ ਤਣਨ ਮੁਣਖ ਹਣਰ ਬੋਲੀ 
في ذهني وجسدي كلمة تسبيح اللهلقد أظهر الله الرحيم رحمته ، والآن ترن  . 
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ਗੁਰਮੁਣਖ ਰੰਗੁ ਭਇਆ ਅਣਤ ਗੂੜਾ ਹਣਰ ਰੰਣਗ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ ॥੧॥ 

  (جسدي كله )بفضل نعمة المعلم ، لقد تبللت بمثل هذا الحب العميق لله ، كما لو أن ردائي 
 .قد غمر بالكامل بلون هذا الحب

ਅਪੁਨੇ ਹਣਰ ਪਰਭ ਕੀ ਹਉ ਗੋਲੀ ॥ 

أمة ربي الله  (صرت)أنا  . 

ਿਬ ਹਮ ਹਣਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਣਨਆ ਕਣਰ ਦੀਨੋ ਿਗਤੁ ਸਭ ੁਗੋਲ ਅਮੋਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

منذ الوقت الذي وضع فيه عقلي إيماناً كاملاً بالله ، أشعر أنه وضع العالم بأسره في خدمتي  
 .بدون ثمن

ਕਰਹੁ ਣਬਬੇਕੁ ਸੰਤ ਿਨ ਭਾਈ ਖੋਣਿ ਣਹਰਦ ੈਦੇਣਖ ਢੰਢੋਲੀ ॥ 

 أيها الإخوة القديسون! إذا تفكرتم بعمق و بحثتم في قلوبكم ستجدون 
ਹਣਰ ਹਣਰ ਰੂਪੁ ਸਭ ਿੋਣਤ ਸਬਾਈ ਹਣਰ ਣਨਕਣਟ ਵਸੈ ਹਣਰ ਕੋਲੀ ॥੨॥ 

 .أن جمال ونور الله موجودان في الكل. في جميع الأماكن ، يسكن الله بالقرب من الجميع 

SikhBookClub.com



PAGE 169 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਕਰਿ ਵਸੈ ਸਭ ਜਗ ਕ ੈਅਪਿੰਪਿ ਪੁਿਖ ੁਅਤੋਲੀ ॥ 

 .أن الله الموجود في كل مكان ، والذي لا يمكن تقدير صفاته ، يسكن بالقرب من العالم كله 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਗਿੁ ਕੀਓ ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਰਸਿੁ ਵੇਰਿਓ ਗੁਿ ਪਰਹ ਮੋਲੀ ॥੩॥ 

بعت رأسي إلى المعلم بسعر لقد   (لهذا)أن الله قد كشف لي من قبل المعلم بأكمله ،   

ਹਰਿ ਜੀ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੁਮ ਸਿਣਾਗਰਤ ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡੋਲੀ ॥ 

. لقد جئت إلى ملجأك. أنت  (من جميع الكائنات)يا إلهي! أنت تسكن في الداخل والخارج 
 .أعظم سيد بالنسبة لي 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਅਿਰਿਿੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਗੁਿ ਵੇਿੋਲੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੫੩॥ 

 .يلتقي الخادم ناناك بالوسيط المعلم ويغني بحمد الله كل يوم
ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਜਗਜੀਵਿ ਅਪਿੰਪਿ ਸਆੁਮੀ ਜਗਿੀਸੁਿ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ॥ 

 يا حياة الدنيا يا رب! لانهائي! يا إلهي! يا إله العالم! يا الذي في كل مكان! أيها الخالق ، 
ਰਜਤ ੁਮਾਿਰਗ ਤੁਮ ਪਰੇਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਰਤਤੁ ਮਾਿਰਗ ਹਮ ਜਾਤੇ ॥੧॥ 

الذي ترشدنا للسير فيه  (المسار)نسير على الطريق  . 

ਿਾਮ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ॥ 

عقلي مشبع بحبك (الله)يا رام!  . 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਿਾਮ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਿਾਮੈ ਿਾਰਮ ਸਮਾਤੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

واندمجت في اسم الربانضممت إلى مجتمع القديسين ، وحصلت على إكسير الرب  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਗ ਅਵਖਧ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ 

في العالم واسم الله واهب السلام (لجميع الامراض)اسم الله دواء  . 
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ਰਤਿ ਕੇ ਪਾਪ ਿੋਖ ਸਰਭ ਰਬਿਸੇ ਜੋ ਗੁਿਮਰਤ ਿਾਮ ਿਸ ੁਖਾਤੇ ॥੨॥ 

آثامهمالذين يأخذون حكمة المعلم و يتذوقون اسم الله ، تم تدمير كل  . 

ਰਜਿ ਕਉਰਲਖਤੁ ਰਲਖੇ ਧੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਤੇ ਗੁਿ ਸੰਤੋਖ ਸਰਿ ਿਾਤੇ ॥ 

الذين لديهم مثل هذا النقش المكتوب مسبقًا على جبينهم ، يستحمون في بركة رضا  
 .المعلم

ਿੁਿਮਰਤ ਮੈਲ ੁਗਈ ਸਭ ਰਤਿ ਕੀ ਜੋ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿੰਰਗ ਿਾਤੇ ॥੩॥ 

الشريرة هؤلاء الناس مصبوغون بلون اسم الله ، يزول كل قذارة حكمتهم  . 

ਿਾਮ ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਰਪ ਆਰਪ ਪਰਭ ੁਠਾਕੁਿ ਤੁਮ ਜੇਵਡ ਅਵਿੁ ਿ ਿਾਤ ੇ॥ 

، لا يوجد مانح آخر أكبر منك (جميع الكائنات)يا رام! يا إلهي! أنت نفسك سيد  . 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ॥੪॥੨॥੧੬॥੫੪॥ 

فقط بأخذ اسم الرب. بنعمة الله وحدها يتم تأمل الله يعيش الخادم ناناك . 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਕਿਹੁ ਰਕਰਪਾ ਜਗਜੀਵਿ ਿਾਤ ੇਮੇਿਾ ਮਿੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਿੇ ॥ 

 .يا حياة الدنيا! يا مانح! من فضلك ، دع ذهني يتشرب في ذكرك
ਸਰਤਗੁਰਿ ਬਿਿੁ ਿੀਓ ਅਰਤ ਰਿਿਮਲੁ ਜਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿੁ ਮਾਿੇ ॥੧॥ 

 .لقد أعطاني المعلم تعليمات مقدسة للغاية ، والآن أصبح عقلي سعيدًا بترديد اسم الله
ਿਾਮ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਬੇਰਧ ਲੀਓ ਹਰਿ ਸਾਿੇ ॥ 

(عند قدميك) عقلي ، جسدي   (بالنعمة )يا رام! يا الله الدائم! لقد اخترقت  . 

ਰਜਹ ਕਾਲ ਕੈ ਮੁਰਖ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗਰਰਸਆ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਬਿਰਿ ਹਰਿ ਹਮ ਬਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .ببركة تعاليم المعلم ، أفلت من فم الموت الذي ابتلع فيه العالم كله
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ਰਜਿ ਕਉ ਪਰੀਰਤ ਿਾਹੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਿਿ ਕਾਿੇ ॥ 

 .الذين لم يجدوا الحب عند قدمي الله ، هؤلاء الحمقى المحاطون بالمايا يظلون ضعفاء 
ਰਤਿ ਕਉ ਜਿਮ ੁਮਿਣੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਰਵਰਿ ਰਵਸਿਾ ਮਰਿ ਮਰਿ ਪਾਿੇ ॥੨॥ 

إنهم يعانون من الألم الشديد في دورات الولادة والموت. يموتون روحيا مرارا وتكرارا ،  
 .ويتعفن في قذارة الرذائل 

ਤੁਮ ਿਇਆਲ ਸਿਰਣ ਪਰਰਤਪਾਲਕ ਮੋ ਕਉ ਿੀਜੈ ਿਾਿੁ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਿੇ ॥ 

 يا رب رحيم! يا حامي الملجأ! أسأل عن اسمك عند بابك ، أعطني هذه الهدية
ਹਰਿ ਕ ੇਿਾਸ ਿਾਸ ਹਮ ਕੀਜੈ ਮਿੁ ਰਿਿਰਤ ਕਿ ੇਕਰਿ ਿਾਿੇ ॥੩॥ 

 .ابقيني عبدا لعبيدك حتى يرقص عقلي دائما في الاسم
ਆਪੇ ਸਾਹ ਵਡ ੇਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਵਣਜਾਿੇ ਹਰਹ ਤਾ ਿੇ ॥ 

تاجرهالرب نفسه هو الملك العظيم السيد. أنا  . 

ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਜੀਉ ਿਾਰਸ ਸਭ ਤੇਿੀ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੇ ਸਾਹ ਪਰਭ ਸਾਿ ੇ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥ 

الموهوب  مالكم رأس  هو هذا كل  –يا ملك ورب خادم ناناك الأبدي! عقلي ، جسدي ، روحي   

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਤੁਮ ਿਇਆਲ ਸਿਬ ਿੁਖ ਭੰਜਿ ਇਕ ਰਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਿੇ ਕਾਿੇ ॥ 

 .يا رب مدمر كل الأحزان! أنت بيت الرحمة ، استمع باهتمام لطلبي الوحيد 
ਰਜਸ ਤੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਿੇ ਸਆੁਮੀ ਸੋ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਰਲ ਮੇਿਾ ਪਰਾਿੇ ॥੧॥ 

 .لقد وجدت المعلم الذي هو دعم حياتي ، بنعمته لي شركة عميقة معك
ਿਾਮ ਹਮ ਸਰਤਗੁਿ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕਰਿ ਮਾਿੇ 

و تجسيد للإله الأسمى يا إلهي ، أعترف بأن المعلم الحقيقي ه . 
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ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਅਸੁਧ ਮਰਤ ਹੋਤ ੇਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਬਿਰਿ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .لقد كنت شخصًا أحمق وأجهل وعقلي ملوث ، ولكن من خلال تعاليم المعلم ، أدركت الله 
ਰਜਤਿੇ ਿਸ ਅਿ ਿਸ ਹਮ ਿੇਖੇ ਸਭ ਰਤਤਿੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਿੇ ॥ 

ولذيذة  لطيفة   كلها وجدتها   لقد –كل الملذات والمتع الدنيوية التي رأيتها   . 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਿਤ ਿਸੁ ਚਾਰਿਆ ਰਮਰਿ ਸਰਤਗੁਿ ਮੀਠ ਿਸ ਗਾਨੇ ॥੨॥ 

عند لقائي بالمعلم ذقت اسم الرب ، واهب الحياة الروحية ، هذا العصير حلو مثل عصير  
 .قصب السكر

ਰਿਨ ਕਉ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਨਹੀ ਭੇਰਿਆ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੜੂ ਰਿਵਾਨੇ ॥ 

منفصلين عن الله الأحمق ، يتجولون وراء  ، يظلون  (المعلم)الذين لا يحصلون على جورو 
 .مايا 

ਰਤਨ ਕ ੇਕਿਮਹੀਨ ਧੁਰਿ ਪਾਏ ਿੇਰਿ ਿੀਪਕ ੁਮੋਰਹ ਪਚਾਨੇ ॥੩ 

منذ البداية كان مقدرا لهم أن يكونوا فاضلين بدون موظفين! عند رؤية مصباح المودة 
 .الدنيوية ، يحترقون مثل العثة 

ਰਿਨ ਕਉ ਤੁਮ ਿਇਆ ਕਰਿ ਮੇਿਹੁ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵ ਿਗਾਨੇ ॥ 

يا الله! استمر في خدمتك وتفانيك  (عند قدمي المعلم)إلهي! الذين توحدهم برحمة يا  . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਰਪ ਪਿਗਿੇ ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਰਮ ਸਮਾਨੇ ॥੪॥੪॥੧੮॥੫੬॥ 

يا خادم ناناك! يتألقون بترديد اسم الرب ، ويسيرون على حكمة المعلم ويظلون منغمسين  
 في اسم الرب 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

جوري بوربي ، المعلم الرابع راغ : 

ਮੇਿ ੇਮਨ ਸੋ ਪਿਭ ੁਸਿਾ ਨਾਰਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹ ੁਰਕਥੈ ਹਰਿ ਪਹੁ ਨਸੀਐ ॥ 

يا عقلي! أن الرب يبقى معك في جميع الأوقات. قل لي ، ما هو ذلك المكان حيث يمكن  
 للمرء أن يهرب من ذلك الرب؟

ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਿਰਸ ਿਏ ਪਿਭੁ ਸਾਚਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਛਡਾਏ ਛੁਿੀਐ ॥੧॥ 

الدائم نفسه يغفر آثامنا ، هو نفسه يحررنا من براثن الرذائل أن الرب  . 
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ਮੇਿ ੇਮਨ ਿਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਿਪੀਐ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا بمحبة في اسم الله 
ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ਭਰਿ ਪਉ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਪੀਛੈ ਛੁਿੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يتم إنقاذ المرء  (من روابط مايا)إلى ملاذ المعلم. بدعم من المعلم   يا عقلي! إذهب  

ਮੇਿ ੇਮਨ ਸੇਵਹੁ ਸ ੋਪਿਭ ਸਿਬ ਸੁਿਿਾਤਾ ਰਿਤ ੁਸੇਰਵਐ ਰਨਿ ਘਰਿ ਵਸੀਐ ॥ 

 تأمل في الله الذي يعطي السعادة ، والذي يمكن أن يسكن ملجأه في بيته
ਗੁਿਮੁਰਿ ਿਾਇ ਿਹਹ ੁਘਿੁ ਅਪਨਾ ਘਰਸ ਚੰਿਨੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਘਸੀਐ ॥੨॥ 

إلى ملاذ المعلم وابحث عن منزلك الحقيقي. تمامًا كما تفوح رائحة خشب الصندل   إذهب
من خلال الاحتكاك المتكرر بالحجر، كذلك ينبغي على المرء أن يمسح مدح الله بعقله  

( سيكون هناك عطر في الحياة الروحية ) . 

ਮੇਿ ੇਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਸੁ ਊਤਮ ੁਿੈ ਿਾਹਾ ਹਰਿ ਮਰਨ ਹਸੀਐ ॥ 

يا عقلي! إن تسبيح الرب هو أسمى شيء ، يمكن للمرء أن يتمتع بالنعيم الروحي في العقل  
 .من خلال كس ربح اسم الله

ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਪ ਿਇਆ ਕਰਿ ਿੇਵੈ ਤਾ ਅੰਰਮਿਤ ੁਹਰਿ ਿਸੁ ਚਿੀਐ ॥੩॥ 

 .عندما يمنح الرب نفسه بلطف موهبة اسمه ، يمكن لمنح الحياة الروحية تذوق عصير اسمه

ਮੇਿ ੇਮਨ ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਿੋ ਿੂਿ ੈਿਾਗੇ ਤੇ ਸਾਕਤ ਨਿ ਿਰਮ ਘੁਿੀਐ ॥ 

يا عقلي! الذين ليس لديهم الاسم ، والمتعلقون بالآخرين ، سيتم خنقهم حتى الموت على يد  
 الملائكة

ਤੇ ਸਾਕਤ ਚੋਿ ਰਿਨਾ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਮਨ ਰਤਨ ਕੈ ਰਨਕਰਿ ਨ ਰਭਿੀਐ ॥੪॥ 

منهنهؤلاء النساء اللاتي نسين اسم الرب هن مهربات لا تدع عقلي يقترب  . 

ਮੇਿ ੇਮਨ ਸੇਵਹੁ ਅਿਿ ਰਨਿੰਿਨ ਨਿਹਰਿ ਰਿਤ ੁਸੇਰਵਐ ਿੇਿਾ ਛੁਿੀਐ ॥ 

 .يا عقلي! من خلال خدمة الرب القدوس الذي لا يسبر غوره ، يكتمل حساب الأعمال المنجزة 
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਿਰਭ ਪੂਿੇ ਕੀਏ ਰਿਨੁ ਮਾਸਾ ਤੋਿ ੁਨ ਘਿੀਐ ॥੫॥੫॥੧੯॥੫੭॥ 

طهرهم الرب ليس لديهم ضعف في حياتهم الروحية  يا ناناك!الذين . 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਹਮਿੇ ਪਿਾਨ ਵਸਗਰਤ ਪਿਭ ਤੁਮਿੈ ਮੇਿਾ ਿੀਉ ਰਪੰਡ ੁਸਭ ਤੇਿੀ ॥ 

 .يا إلهي! حياتي في قوتك. روحي وجسدي كلها أعطيت لك
ਿਇਆ ਕਿਹੁ ਹਰਿ ਿਿਸੁ ਰਿਿਾਵਹੁ ਮੇਿ ੈਮਰਨ ਤਰਨ ਿੋਚ ਘਣੇਿੀ ॥੧॥ 

 .في جسدي وعقلي شغف شديد لك. ارحمني واجعلني اشعر بوجودك

ਿਾਮ ਮੇਿ ੈਮਰਨ ਤਰਨ ਿੋਚ ਰਮਿਣ ਹਰਿ ਕੇਿੀ ॥ 

في قلبي بلقائك  (شديد)يا رام! يا إلهي! لدي شوق  . 

ਗੁਿ ਰਕਿਪਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਕੰਚਤ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਹਰਿ ਰਮਰਿਆ ਆਇ ਪਿਭੁ ਮੇਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الرحمة ، شعرت بوجود الله في داخلي عندما أظهر المعلم الرحيم القليل من  . 

ਿੋ ਹਮਿੈ ਮਨ ਰਚਰਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਸਾ ਰਬਰਧ ਤੁਮ ਹਰਿ ਿਾਨਹ ੁਮੇਿੀ ॥ 

 يا إلهي ، كل ما في ذهني الواعي ، تعرفه بحالتي ، 
ਅਨਰਿਨੁ ਨਾਮੁ ਿਪੀ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ਰਨਤ ਿੀਵਾ ਆਸ ਹਰਿ ਤੇਿੀ ॥੨॥ 

استمر في ترديد اسمك كل يوم ، والتمتع   (أن تكون كريمًا ) (نعمة )آمل في  (دائمًا)يا إلهي! أنا 
 .بالنعيم الروحي ، وأعيش الحياة الروحية إلى الأبد

ਗੁਰਿ ਸਰਤਗੁਰਿ ਿਾਤ ੈਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ਹਰਿ ਰਮਰਿਆ ਆਇ ਪਿਭੁ ਮੇਿੀ ॥ 

الله لمقابلتي لقد أراني المعلم، مانح الاسم ، الطريق لمقابلة الله ، وجاء ربي  . 

ਅਨਰਿਨੁ ਅਨਿੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਸਭ ਆਸ ਪੁਿੀ ਿਨ ਕੇਿੀ ॥੩॥ 

 .لحسن الحظ أنا دائما في النعيم. وقد تحققت كل آمالي 
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ਿਗੰਨਾਥ ਿਗਿੀਸੁਿ ਕਿਤ ੇਸਭ ਵਸਗਰਤ ਹੈ ਹਰਿ ਕੇਿੀ ॥ 

 .يا الله خالق العالم كل هذا تحت سيطرتك
ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਗਰਤ ਆਏ ਹਰਿ ਿਾਿਹੁ ਪੈਿ ਿਨ ਕੇਿੀ ॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥ 

طلبت ملجأك ، من فضلك ، احفظ شرفي  (مخلصك)يا ناناك! أنا  . 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਰਿਨੁ ਨ ਰਿਕੈ ਬਹ ੁਿੰਗੀ ਿਹ ਿਹ ਰਿਰਸ ਚਰਿ ਚਰਿ ਹਾਢ ੇ॥ 

في وسط العديد من النظارات ، إنه يتجول في عشرة   (حتى )هذا ذهني الجاهل لا يبقى 
 .اتجاهات
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਰ ਮੰਤ੍ਰ ੁਦੀਆ ਮਨੁ ਠਾਢ ੇ॥੧॥ 

من حسن حظي أنني قابلت المعلم المثالي. لقد أعطاني شعار التأمل في اسم الله ، والذي  
 .من خلاله أصبح عقلي هادئاً

ਰਾਮ ਹਮ ਸਰਤ੍ਰਗੁਰ ਲਾਲੇ ਕਾਂਢ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! لقد دُعيت خادم المعلم الحقيقي 
ਹਮਰੈ ਮਸਤ੍ਰਰਕ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹ ੁਸਾਢੇ ॥ 

 .أنا مدين بمثل هذا الدين الضخم للمعلم ، لذلك وصفت بأنني خادمه
ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਪੁੰ ਨੁ ਬਹ ੁਕੀਆ ਭਉ ਦੁਤ੍ਰਰ ੁਤ੍ਰਾਰਰ ਪਰਾਢੇ ॥੨॥ 

لقد كان المعلم لطيفًا جدًا معي ، وقد أفادني جيدًا ، وحملني عبر محيط عالمي صعب  
 .ورهيب

ਰਜਨ ਕਉ ਪਰੀਰਤ੍ਰ ਰਰਦ ੈਹਰਰ ਨਾਹੀ ਰਤ੍ਰਨ ਕੂਰ ੇਗਾਢਨ ਗਾਢੇ ॥ 

 .الذين ليس لديهم حب الله في قلوبهم ، يصنعون فقط عقدة كاذبة 
ਰਜਉ ਪਾਣੀ ਕਾਗਦ ੁਰਬਨਰਸ ਜਾਤ੍ਰ ਹੈ ਰਤ੍ਰਉ ਮਨਮੁਖ ਗਰਰਭ ਗਲਾਢੇ ॥੩॥ 

عندما يذوب الورق الموجود في الماء ، فإن الذين يسيرون وراء عقولهم يتم استهلاكهم في  
 .دورة الحيوانات

ਹਮ ਜਾਰਨਆ ਕਛ ੂਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ ਰਜਉ ਹਰਰ ਰਾਖੈ ਰਤ੍ਰਉ ਠਾਢੇ ॥ 

 .لم نكن نعرف شيئًا من قبل ، ولا نعرف الآن. لذلك نبقى في أي حالة يحفظنا الله بها
ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤ੍ਰਰ ੇਕਾਢ ੇ॥੪॥੭॥੨੧॥੫੯॥ 

، أيها المعلم ، نحن مثل كلابك الأليفة ، من فضلك امنح الرحمة وتجاهل   يقول ناناك
 .أخطائنا

SikhBookClub.com



ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਕਾਰਮ ਕਰੋਰਧ ਨਗਰੁ ਬਹ ੁਭਰਰਆ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

المعلمجسم الإنسان مليء بالشهوة والغضب. يمكن تدمير هذه الرذائل باتباع تعاليم  . 

ਪੂਰਰਬ ਰਲਖਤ੍ਰ ਰਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਰਨ ਹਰਰ ਰਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 

الشخص الذي يلتقي مع المعلم حسب المصير المحدد مسبقًا ، يصبح عقله منسجمًا مع  
 .حب الله

ਕਰਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁੰ ਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

 .الانحناء للمعلم بأيدي مطوية ، هذا عمل فضيلة عظيم
ਕਰਰ ਡੰਡਉਤ੍ਰ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 يسجد أمام المعلم ؛ هذا عمل فاضل حقا 
ਸਾਕਤ੍ਰ ਹਰਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਰਨਆ ਰਤ੍ਰਨ ਅੰਤ੍ਰਰਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ 

المتشككون غير المؤمنين ، لا يعرفون طعم الجوهر السامي لاسم الله ، لأن الأنانية متأصلة  
 .في أعماقهم مثل الشوكة

ਰਜਉ ਰਜਉ ਚਲਰਹ ਚੁਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਰਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਰਹ ਰਸਰਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 

بينما يقودون حياتهم ، تؤلمهم شوكة الأنا هذه أكثر فأكثر ، وهم يحملون على رؤوسهم عذاب  
 .الموت الروحي

ਹਰਰ ਜਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣ ੇਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

 .الذين يعبدون الرب يظلون منغمسين في اسم الرب ، ويزول حزنهم على الولادة والموت
ਅਰਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ੁਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹ ੁਸੋਭ ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

 .وجدوا الله غير القابل للتدمير في كل مكان ، ولديهم مجد عظيم في جميع قارات الكون
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ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪਰਭ ਤ੍ਰੇਰ ੇਹਰਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖ ੁਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

وعاجزون ، ونحن لكم ، وأنت أعظم دعم لنا ، احمنا  يا إلهي! نحن فقراء ،  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਰਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖ ੁਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੮॥੨੨॥੬੦॥ 

خادم ناناك! الإنسان الذي جعل الاسم الدعامة الأساسية في الحياة يتمتع بالنعيم الروحي في  
 الاسم نفس 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

الرابعراغ جوري بوربي ، المعلم  : 

ਇਸੁ ਗੜ ਮਰਹ ਹਰਰ ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੈ ਰਕਛ ੁਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵੈ ਧੀਠਾ ॥ 

لا أحد يتمتع  )الرجل العنيد  (ولكن في أذواق الرذائل)يسكن الله ،  (إله العالم)في هذا الجسد 
( بوحدة الله الساكن . 

ਹਰਰ ਦੀਨ ਦਇਆਰਲ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕੀਆ ਹਰਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਰਖ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

الرحيم اللطف ، من خلال كلمة المعلم ذاق طعم محبة اللهالشخص الذي أظهره إله الودعاء  . 

ਰਾਮ ਹਰਰ ਕੀਰਤ੍ਰਨੁ ਗੁਰ ਰਲਵ ਮੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 الحمد لله عند قدمي المعلم. هذا العصير أحلى من كل العصائر في العالم
ਹਰਰ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਹੈ ਰਮਰਲ ਸਰਤ੍ਰਗੁਰ ਲਾਰਗ ਬਸੀਠਾ ॥ 

كن إدراكه إلا من خلال نعمة المعلمالله الأسمى غير مفهوم ولا يسبر غوره. لا يم . 

ਰਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਰਤ੍ਰਨ ਆਗੈ ਆਰਣ ਪਰੀਠਾ ॥੨॥ 

بالنسبة للذين يجدون كلمات المعلم عزيزة ، فإن المعلم يقدم الله رحيق الاسم أمامهم  
 ويخدمها 

ਮਨਮੁਖ ਹੀਅਰਾ ਅਰਤ੍ਰ ਕਠੋਰੁ ਹੈ ਰਤ੍ਰਨ ਅੰਤ੍ਰਰਰ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ ॥ 

الحجارة. لا يوجد في أذهانهم سوى ظلمة الشر الأشخاص المغرورون هم عنيدون مثل  . 
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ਰਬਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹ ੁਦੂਧੁ ਪੀਆਈਐ ਰਬਖੁ ਰਨਕਸੈ ਫੋਰਲ ਫੁਲੀਠਾ ॥੩॥ 

هذه  )بغض النظر عن كمية الحليب التي يتم إعطاؤها للثعبان ولكن يخرج السم فقط بداخله 
( حالة مونموخ . 

ਹਰਰ ਪਰਭ ਆਰਨ ਰਮਲਾਵਹੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧ ੂਘਰਸ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਰਖ ਲੀਠਾ ॥ 

يا إلهي! لقد قابلت المعلم، دع كلمة المعلم تبقى في فمي ودع سموم الرذائل يزُال من  
في الفم عن طريق فرك العشب الذي يزيل سم الثعبان داخلي مثل سم ثعبا يمُتص . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਲਰਗ ਸੰਗਰਤ੍ਰ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ॥੪॥੯॥੨੩॥੬੧॥ 

 .ناناك هو الخادم المتواضع للمعلم. تصبح طبيعته المريرة حلوة وممتعة في المصلين
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਰਰਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਬੇਰਚਆ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਆਗੇ ॥ 

 .من أجل الاتحاد مع الله ، قمت ببيع جسدي للمعلم بأكمله 

ਸਰਤ੍ਰਗੁਰ ਦਾਤ੍ਰ ੈਨਾਮੁ ਰਦੜਾਇਆ ਮੁਰਖ ਮਸਤ੍ਰਰਕ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ 

لقد كرس وأثبت المعلم الحقيقي الخيّر اسم الله في قلبي ، والآن يشع وجهي وجبهي بحظ  
 .سعيد 

ਰਾਮ ਗੁਰਮਰਤ੍ਰ ਹਰਰ ਰਲਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

م خلال    (بمجرد أن يخطو المرء على حكمة المعلم ، يبدأ المرء في ربط نفسه بأقدام رام هاري)
 .تعاليم المعلم، أنا متحمس لمحبة الله
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਗੁਰ ਸਬਟਿ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

على الرغم من أن الله يتغلغل في كل قلب ، إلا أنه من خلال كلمة المعلم فقط يكون المرء  
 .منسجمًا معه

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿੇਵਉ ਕਾਟਿ ਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰਾ ਭ੍ਰਮ ੁਭ੍ਉ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਭ੍ਾਗੇ ॥੨॥ 

للمعلم. فقط من خلال كلمات المعلم يمكن إزالة   (رأسي )أنا مستعد لإعطاء ذهني وجسدي 
 تجول مخاوف 

ਅੰਟਿਆਰੈ ਿੀਪਕ ਆਟਨ ਜਿਾਏ ਗੁਰ ਟਗਆਟਨ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

داخل المخلوق المحاصر في ظلام المايا ، يضيء المعلم مصباح المعرفة ، ويبدأ التعلق عند  
 .قدمي الرب 

ਅਟਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਟਬਨਟਸ ਟਬਨਾਟਸਓ ਘਟਰ ਵਸਤੁ ਿਹੀ ਮਨ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 

 .تبدد ظلام الجهل ، وتحقق ثروة الاسم في القلب ويصحو العقل ويستيقظ من سبات مايا
ਸਾਕਤ ਬਟਿਕ ਮਾਇਆਿਾਰੀ ਟਤਨ ਜਮ ਜੋਹਟਨ ਿਾਗੇ ॥ 

 .ينفصل المحبون للمايا عن الله ، ويصبحون قساة ، والموت الروحي يبقيهم في قبضته 
ਉਨ ਸਟਤਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸ ੁਨ ਬੇਟਚਆ ਓਇ ਆਵਟਹ ਜਾਟਹ ਅਭ੍ਾਗੇ ॥੪॥ 

يبيعون رؤوسهم قبل المعلم، ولا يفقدون غرورهم ، ويبقون في دائرة الولادة والموت  إنهم لا 
 .المؤسفين

ਹਮਰਾ ਟਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪਰਭ੍ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਰਟਿ ਪਰਭ੍ ੂਹਟਰ ਮਾਗੇ ॥ 

 .يا إلهي! اسمع دعائي ، لقد أتيت إلى ملجأك ، وأطلب اسمك منك
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਜ ਪਾਟਤ ਗੁਰੂ ਹੈ ਟਸਰੁ ਬੇਟਚਓ ਸਟਤਗੁਰ ਆਗੇ ॥੫॥੧੦॥੨੪॥੬੨॥ 

المعلم منقذ احترامي وشرف ناناك. لقد استسلمت تمامًا للمعلم الحقيقي كما لو كنت قد  
 .بعت نفسي له 
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ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰ ਅਟਗਆਨ ਮਟਤ ਗੁਟਰ ਟਮਟਿਐ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

بدون المعلم ، نظل كائنات متعجرفة ، وتظل حكمتنا متعجرفة وجهلة. عندما يتم مقابلة  
 المعلم ، تزولالأنانية

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਟਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

بفضل نعمة المعلم عندما يتم علاج مرض الأنا ، يتم الحصول على النعيم الروحي. كل هذه  
 النعمة تخص المعلم

ਰਾਮ ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਟਨ ਹਟਰ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من خلال تعليمات المعلم ، وجدت الله 

ਮੇਰ ੈਹੀਅਰੈ ਪਰੀਟਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੀ ਗੁਟਰ ਮਾਰਗ ੁਪੰਥ ੁਬਤਾਇਆ ॥ 

قلبي مليء بالحب لله ، الملك السيادي ، وأظهر لي المعلم الطريق والطريقة التي اتحد بها  
 .معه 

ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਟਪੰਡ ੁਸਭ੍ ੁਸਟਤਗੁਰ ਆਗੈ ਟਜਟਨ ਟਵਛੁਟੜਆ ਹਟਰ ਗਟਿ ਿਾਇਆ ॥੨॥ 

 .روحي وجسدي كلها في أيدي المعلم ، لقد أوصلني المعلم إلى الله 

ਮੇਰ ੈਅੰਤਟਰ ਪਰੀਟਤ ਿਗੀ ਿੇਖਨ ਕਉ ਗੁਟਰ ਟਹਰਿ ੇਨਾਟਿ ਟਿਖਾਇਆ ॥ 

 .نشأت الرغبة في رؤية الله في داخلي ، أظهر لي المعلم أن الله يسكن في القلوب
ਸਹਜ ਅਨੰਿ ੁਭ੍ਇਆ ਮਟਨ ਮੋਰ ੈਗੁਰ ਆਗੈ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥੩॥ 

لقد بعت نفسي قبل المعلم  ( بدلاً منها) نشأت نعمة الاستقرار الروحي ،  (الآن)في ذهني  . 

ਹਮ ਅਪਰਾਿ ਪਾਪ ਬਹ ੁਕੀਨੇ ਕਟਰ ਿੁਸਿੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 

لقد ارتكبت الكثير من الذنوب ، وارتكبت الكثير من الشرور ، واختبأت مثل اللصوص  
 .يخفون سرقتهم
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ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਿਾਗਟਤ ਆਏ ਹਟਰ ਰਾਖਹੁ ਿਾਜ ਹਟਰ ਭ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੨੫॥੬੩॥ 

 !لقد لجأ ناناك الآن إلى الله. اللهم احفظ شرفي برضاك
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الرابع

ਗੁਰਮਟਤ ਬਾਜੈ ਸਬਿੁ ਅਨਾਹਿੁ ਗੁਰਮਟਤ ਮਨੂਆ ਗਾਵੈ ॥ 

خلال تعاليم  من خلال حكمة المعلم أن كلمة المعلم لها تأثير رهيب على قلب البشرية ، فمن 
 .المعلم يغني العقل البشري بحمد الله

ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਵੈ ॥੧॥ 

فقط شخص محظوظ جدًا يرى المنظر المبارك للمعلم ، ومبارك هو المعلم الذي يلهم المرء  
 .للتناغم ممحبة الله

ਗੁਰਮੁਟਖ ਹਟਰ ਟਿਵ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يمكن للمرء أن يكيف نفسه لمحبة الله فقط من خلال تعاليم المعلم ، . 

ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਟਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

 .المعلم المثالي فقط هو سيدي ، لا يتبع ذهني سوى تعاليم المعلم
ਹਮ ਮਟਿ ਮਟਿ ਿੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰ ੂਕੇ ਜੋ ਹਟਰ ਹਟਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵ ੈ॥੨॥ 

 .أتبع بكل تواضع تعاليم المعلم الذي يروي فضائل الله
ਟਹਰਿੈ ਗੁਰਮਟਤ ਰਾਮ ਰਸਾਇਿੁ ਟਜਹਵਾ ਹਟਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

ببركة تعليمات المعلم في ذهني ، يثبت اسم الرب ، موطن جميع العصائر ، يغني لساني  
 بحمد الله 

ਮਨ ਰਸਟਕ ਰਸਟਕ ਹਟਰ ਰਟਸ ਆਘਾਨੇ ਟਿਟਰ ਬਹੁਟਰ ਨ ਭ੍ੂਖ ਿਗਾਵੈ ॥੩॥ 

مرة أخرىيشبع عقلي بسعادة مع رحيق اسم الله ، ولا يشعر بالجوع من أجل مايا  . 
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ਕੋਈ ਕਰ ੈਉਪਾਵ ਅਨੇਕ ਬਹੁਤੇਰ ੇਟਬਨੁ ਟਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

لكن لا يمكن لأي إنسان أن يبلغ الاسم بدون نعمة الرب ، بالطبع يستمر المرء في القيام  
 .بصيام كثيرة

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਟਰ ਟਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮਟਤ ਗੁਰਮਟਤ ਨਾਮੁ ਟਿਰੜਾਵੈ ॥੪॥੧੨॥੨੬॥੬੪॥ 

ومن خلال تعليمات المعلم ، رسخ بقوة اسم الله في ذهنه  رحم الله ناناك  . 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਗੁਰਮੁਟਖ ਟਜੰਿ ੂਜਟਪ ਨਾਮੁ ਕਰੰਮਾ ॥ 

 .يا عقلي! بنعمة المعلم قم بعمل ترديد اسم الله 
ਮਟਤ ਮਾਤਾ ਮਟਤ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਮੁਟਖ ਰਾਮਾ 

بفمك (الله) الحكمة تدعم الحياة ، وتردد اسم رام اجعل حكمة المعلم والدتك ، واجعل  . 

ਸੰਤੋਖੁ ਟਪਤਾ ਕਟਰ ਗੁਰੁ ਪਰੁਖੁ ਅਜਨਮਾ ॥ 

(الله)قم بإرضاء الأب ، والجأ إلى المعلم في شكل الأبدي لأكال فورخ  . 

SikhBookClub.com



PAGE 173 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਰਾਿਾ ॥੧ 

، أيها المحظوظ! سوف تتحد مع الله  (بهذه الطريقة ) . 

ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਮਿਮਲਆ ਰੰਗੁ ਿਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

لقد قابلت المعلم ، الذي هو نفسه متحد بالله ، وبفضل نعمة المعلم ، أستمتع بنعمة محبة  
 .الله

ਗੁਰੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤੜਾ ਸਦਾ ਮਿਰਬਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

دائمًا مشبع باسم الله ، والمعلم دائمًا ما يكون عديم الشهوةالمعلم  . 

ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲ ੁਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها المحظوظ! أنت أيضًا يجب أن تقابل مثل هذا المعلم البارع والحكيم
ਿੇਰਾ ਿਿੁ ਤਿੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਮਭੰਿਾ ॥੨॥ 

 عقلي ، جسدي غارق في لون محبة الله 

ਆਵਹੁ ਸੰਤਹ ੁਮਿਮਲ ਿਾਿੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

ا القديسون! فلنرتل اسم الله معًاأيه . 

ਮਵਮਿ ਸੰਗਮਤ ਿਾਿੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 

 .في المصلين المقدس ، لنكسب ثروة الاسم الدائم

ਕਮਰ ਸੇਵਾ ਸੰਤਾ ਅੰਮਿਿਤੁ ਿੁਮਖ ਪਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 

 .دعونا نتبع تعاليم المعلم ، ونتناول رحيق الاسم

ਮਿਲ ੁਪੂਰਮਬ ਮਲਮਖਅੜੇ ਧੁਮਰ ਕਰਿਾ ॥੩॥ 

المحدد اتحد مع اللهيا روح! حسب مصيرك  . 
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ਸਾਵਮਣ ਵਰਸ ੁਅੰਮਿਿਮਤ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਿਿੁ ਿੋਰ ੁਕੁਹੁਮਕਅੜਾ ਸਬਦੁ ਿੁਮਖ ਪਾਇਆ ॥ 

، تسقط مياه الأمطار في كل مكان وتغرد    (موسم الأمطار) كما هو الحال في شهر ساون
الطاووس وترقص وبالمثل عندما تمطر في داخلي إكسير كلمة المعلم ، أشعر كما لو أن  

 . عقلي يرقص ويغني بحمد الله

ਹਮਰ ਅੰਮਿਿਤੁ ਵੁਠੜਾ ਮਿਮਲਆ ਹਮਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 .إكسير الاسم يمطر في الذهن ، ويتحقق الاتحاد بالله القدير
ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੇਮਿ ਰਤੰਿਾ ॥੪॥੧॥੨੭॥੬੫॥ 

 الخادم ناناك! مشبع بمحبة الرب 
ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਆਉ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਾਿਣ ਕਰੀਹਾ ਜੀਉ ॥ 

،   (ونخضع لرب الزوج) يا أصدقاء! لنعد سحر فضائل الرب   

ਮਿਮਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਰੰਗੁ ਿਾਮਣਹ ਰਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 

الربقابل القديسين وتمتع بوحدة  . 

ਗੁਰ ਦੀਪਕੁ ਮਗਆਿੁ ਸਦਾ ਿਮਿ ਬਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 

 ،  (يا صديقي! تعال ، دعونا نضيء مصباح حكمة المعلم في أذهاننا)
ਹਮਰ ਤੁਠੈ ਢੁਮਲ ਢੁਮਲ ਮਿਲੀਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .إذا رحمنا الله ، فقد نلتقي به بامتنان
ਿੇਰ ੈਿਮਿ ਤਮਿ ਪਿੇਿੁ ਲਗਾ ਹਮਰ ਢੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 

 .عقلي وجسدي منسجمان مع حب الله الحبيب

ਿੈ ਿੇਲੇ ਮਿਤ ੁਸਮਤਗੁਰੁ ਵੇਿੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 

المعلم الوسيط ليوحدني مع ذلك الصديق الرب  (أتوق إلى) . 
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ਿਿੁ ਦੇਵਾਂ ਸੰਤਾ ਿੇਰਾ ਪਿਭ ੁਿੇਲੇ ਜੀਉ ॥ 

N سوف أسلم ذهني للمصلين الذين يستطيعون أن يوحدوني مع إلهي. 

ਹਮਰ ਮਵਟਮੜਅਹੁ ਸਦਾ ਘੋਲੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 أنا إلى الأبد ذبيحة لله
ਵਸੁ ਿੇਰ ੇਮਪਆਮਰਆ ਵਸੁ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵਦਾ ਹਮਰ ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਿਮਿ ਵਸੁ ਜੀਉ ॥ 

 .يا حبيبي سيد الكون. أظهر رحمة وأحل في ذهني
ਿਮਿ ਮਿੰਮਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਗੁਰੁ ਪਰੂਾ ਵੇਮਖ ਮਵਗਸ ੁਜੀਉ ॥ 

 .يا سيدي في الكون ، بالنظر إلى المعلم المثالي ، لقد تحققت رغبات عقلي وأنا سعيد تمامًا 
ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਮਿਮਲਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਿਮਿ ਅਿਮਦਿੁ ਅਿਦ ੁਰਹਸੁ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي ، عروس الروح المحظوظة التي تدرك اسم الله ، هي دائمًا سعيدة وسعيدة
ਹਮਰ ਪਾਇਅੜਾ ਵਡਭਾਗੀਈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਮਿਤ ਲੈ ਲਾਹਾ ਿਮਿ ਹਸੁ ਜੀਉ ॥੩ 

يا إلهي! عرائس النفوس المحظوظات الذين أدركواك من خلال جني ثروة الاسم ، فإنهم  
 .يتمتعون باستمرار بالنعيم الروحي 

ਹਮਰ ਆਮਪ ਉਪਾਏ ਹਮਰ ਆਪੇ ਵੇਖ ੈਹਮਰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ਜੀਉ 

يا أصدقائي ، الله نفسه خلق كل الكائنات ، وهونفسه يعتني بهم ، وهو بنفسه يكلفهم بمهام  
 .مختلفة 

ਇਮਕ ਖਾਵਮਹ ਬਖਸ ਤੋਮਟ ਿ ਆਵੈ ਇਕਿਾ ਫਕਾ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ينعم البعض بالمكافآت غير المحدودة التي لا تنفد أبدًا ، بينما يحصل الآخرون على حفنة  
 .قليلة فقط

ਇਮਕ ਰਾਜੇ ਤਖਮਤ ਬਹਮਹ ਮਿਤ ਸੁਖੀਏ ਇਕਿਾ ਮਭਖ ਿੰਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

بينما هناك آخرون  كثيرون بنعمته يجلسون على العروش كملوك ويتمتعون بملذات دائمة ، 
 .يطلب منهم التسول 
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ਸਭੁ ਇਕ ੋਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵਦਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੨੮॥੬੬॥ 

 .يا سيدي الكون. فقط أمرك يسود في كلمكان ، والمحب المتواضع ناناك يتأمل في اسمك
ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਿਿ ਿਾਹੀ ਿਿ ਿਾਹੀ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤਾ ਿਿ ਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي الذي ينعم بك يدرك أنك ساكن في عقله وعقله مشبع بحبك
ਹਮਰ ਰੰਗੁ ਿਾਮਲ ਿ ਲਖੀਐ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵਦਾ ਗੁਰ ੁਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

يا إلهي المحب ، أنت معنا دائمًا ، لكن لا يمكننا إدراك ذلك. إنه فقط المعلم المثالي الذي  
 .يساعدنا على معرفتك ، الإله المجهول

ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਪਰਗਾਮਸਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਸਭ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਲਮਹ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا سيدي الكون! الذين أضاءوا اسمك في أذهانهم ، تمت إزالة كل بؤسهم وحزنهم
ਹਮਰ ਪਦ ੁਊਤਿੁ ਪਾਇਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਮਿ ਸਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

يا سيدي على الكون ، الذين حصلوا بحسن حظهم على حالة الاتحاد الروحي العليا مع الله ،  
 .يظلون مندمجين في الاسم

ਿੈਣੀ ਿੇਰ ੇਮਪਆਮਰਆ ਿੈਣੀ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵਦਾ ਮਕਿੈ ਹਮਰ ਪਿਭੁ ਮਡਠੜਾ ਿੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

هل رآك أحد من قبل بعينيه؟ يا سيد الكون الحبيب ،    

ਿੇਰਾ ਿਿੁ ਤਿੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਮਗਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਹਮਰ ਬਾਝਹੁ ਧਿ ਕੁਿਲੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

 يا سيد الكون! بدونك أشعر بآلام الانفصال ، وأذبل مثل عروس شابة منفصلة
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਮਿ ਪਾਇਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਸਜਣ ੁਸੈਣੀ ਜੀਉ 

 .يا إلهي الحبيب! من خلال لقاء المصلين ، أدركت أنك رفيقي وصديقي المفضل
ਹਮਰ ਆਇ ਮਿਮਿਆ ਜਗਜੀਿਨੁ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਿੈ ਸੁਮਿ ਮਿਹਾਣੀ ਰੈਣੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .يا سيدي! منذ اللحظة التي أدركت فيها أنك حياة الكون ، ليلة حياتي تمر بسلام
ਿੈ ਿੇਿਹ ੁਸੰਤ ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਸਜਣ ੁਿ ੈਿਮਨ ਤਮਨ ਭੁਿ ਿਗਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

 .يا محبي الله! وحدوني مع صديقي الله ، فذهني وجسدي يتوقان ويشتاقان إليه
ਹਉ ਰਮਹ ਨ ਸਕਉ ਮਿਨੁ ਦੇਿੇ ਿੇਰ ੇਪਰੀਤਿ ਿ ੈਅੰਤਮਰ ਮਿਰਹ ੁਹਮਰ ਿਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

 .لا أستطيع أن أتحمل بدون رؤية حبيبي ، ألم انفصاله يتصاعد في داخلي 

ਹਮਰ ਰਾਇਆ ਿੇਰਾ ਸਜਣੁ ਮਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਿੇਿੇ ਿੇਰਾ ਿਨੁ ਜੀਿਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

 .الله لي، يا سيدي الحبيب ، لقد وحدني المعلم به وعادت روحي إلى الحياة

ਿੇਰ ੈਿਮਨ ਤਮਨ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਮਿਮਿਆ ਿਮਨ ਿਾਧਾਈਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يا إلهي! الآن بعد أن قابلتني ، تحققت كل رغبات قلبي ، وأصبح عقلي الآن يغني أغاني  
 .الفرح

ਿਾਰੀ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਿਾਰੀ ਿੇਰ ੇਮਪਆਮਰਆ ਹਉ ਤੁਧੁ ਮਿਟਮਿਅਹੁ ਸਦ ਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! أنا افدي نفسي لك إلى الأبد
ਿੇਰ ੈਿਮਨ ਤਮਨ ਪਰੇਿੁ ਮਪਰੰਿ ਕਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਪੂੰ ਜੀ ਰਾਿ ੁਹਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا سيدي! يمتلئ عقلي وجسدي بحبك ، من فضلك حافظ على ثروة حبي
ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਿਸਟੁ ਿੇਮਿ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਿੇਿੇ ਕਮਰ ਰੈਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

الذي سيوحدني معك من خلال   يا سيد الكون! من فضلك وحدني مع المعلم الحقيقي ،
 .توجيهه
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ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਦਇਆ ਕਮਰ ਪਾਇਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਸਰਮਣ ਤੁਿਾਰੀ ਜੀਉ 
॥੪॥੩॥੨੯॥੬੭॥ 

 .يا سيدي! أنا خادمك ناناك ، أتيت إلى ملجأك ، بنعمتك فقط تلقيت اسمك الإلهي
ਗਉਿੀ ਿਾਝ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਚੋਜੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਚੋਜੀ ਿਰੇ ੇਮਪਆਮਰਆ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਿੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا حبيبي! أنت ربي سيدي أنا طالب مشيئتك 
ਹਮਰ ਆਪੇ ਕਾਨ੍ਹ ੁਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਿੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 

( كريشنا) الله نفسه هو خالق كريشنا ، والله نفسه هو الراعي الذي يطلب   

ਹਮਰ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਆਪ ੇਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥ 

كونه منتشرًا في جميع الأجساد ، فإن الله نفسه يتمتع بكل الجواهر ، ويتمتع الله نفسه  
 بعصائر كل الأشياء المادية ، 

ਹਮਰ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਿਈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਆਪੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .الرب حكيم ومعصوم من الخطأ. هو نفسه هو المعلم الحقيقي
ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਿੇਿੈ ਿਹ ੁਰੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

بألوان عديدة  (لعبة العالم)الله نفسه يخلق العالم ، والله نفسه يلعب  . 

ਇਕਨਾ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਇਮਕ ਨਗਨ ਮਿਰਮਹ ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

أي يمنح الكثير من الملذات ،  ) يتمتع الله نفسه بالملذات المادية من العديد من الكائنات 
(حتى بدون قطعة قماش على أجسادهم)هناك العديد من الكائنات التي تتجول عراة   (لكن . 

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਦਾਨੁ ਦੇਿੈ ਸਭ ਿੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

الله بنفسه يخلق العالم بأسره ، ويطلب منه كل المتسولين باستمرار ، ويعطي الهدايا  
 .للجميع 
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ਭਗਤਾ ਨਾਿੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਕਥਾ ਿੰਗਮਹ ਹਮਰ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .الذين يعبدون له يحظون بدعم اسمه وحده ، ويسألون الله تسبيحه العظيم
ਹਮਰ ਆਪੇ ਭਗਮਤ ਕਰਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਭਗਤਾ ਿੋਚ ਿਮਨ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 

، والله بنفسه يحقق رغبة عقل المصلين (من أتباعه )يقوم الله بنفسه بإخلاصه  . 

ਆਪੇ ਜਮਿ ਥਮਿ ਿਰਤਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਰਮਿ ਰਮਹਆ ਨਹੀ ਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 

في الماء وفي الأرض ، يسكن الله نفسه ، ويتخلل جميع الكائنات الحية ، وهو ليس بعيدًا  
 .عن أي كائن حي 

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਿਾਹਮਰ ਆਮਪ ਹੈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਰਮਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 

الله نفسه محيط في كل  الله نفسه يسكن في العالم كله داخل وخارج جميع الكائنات الحية ، 
 .مكان

ਹਮਰ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਪਸਾਮਰਆ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਿੇਿ ੈਆਮਪ ਹਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

الموجود في كل مكان يقوم بتشتيت هذا العالم ، والله نفسه يعتني بكل شيء من   (الله)رام 
 .خلال كونه مع أطراف الجميع

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਿਾਜਾ ਪਉਣੁ ਹੈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਿਜਾਏ ਮਤਉ ਿਾਜ ੈਜੀਉ ॥ 

إن الله نفسه يعزف على الآلة في شكل حياة داخل جميع الكائنات ، تمامًا كما يعزف على كل  
 .آلة ، لذلك كل آلة تعزف

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਨਾਿੁ ਮਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਗਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 

المعلم يتجلى الله داخل داخل كل مخلوق ، يتجلى كنز اسم الله ، ولكن فقط من خلال كلمة 
(المخلوق) . 

ਆਪੇ ਸਰਮਣ ਪਿਾਇਦਾ ਿੇਰ ੇਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਰਾਿੁ ਿਾਜ ੈਜੀਉ ॥ 

 الله نفسه يلهم المخلوق ويجلبه إلى ملجأه ، ويصبح الله نفسه حاميًا لكرام المصلين 
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ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲ ੁਸੰਗਤੀ ਿਰੇ ੇਗੋਮਵੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਮਸਮਿ ਕਾਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੩੦॥੬੮॥ 

انضم إلى الجماعة المقدسة وتأمل في اسم الله ، فمن   يا خادم ناناك! من حسن الحظ ؛
 .خلال الاسم يتحقق هدف الحياة

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਿੈ ਹਮਰ ਨਾਿੈ ਹਮਰ ਮਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .لقد زرع الله في داخلي الشوق إلى اسم الله
ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਤ ੁਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

أشعر بالسلام فقط عندما أدرك صديقي ، اللهالآن ،   . 

ਹਮਰ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਮਖ ਜੀਵਾ ਿੇਰੀ ਿਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .يا أمي! أنا أعيش روحيا فقط بإدراك إلهي
ਿੇਰਾ ਨਾਿੁ ਸਖਾ ਹਮਰ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .اسم الله هو أخي وصديقي الوحيد
ਗੁਣ ਗਾਵਹ ੁਸੰਤ ਜੀਉ ਿੇਰ ੇਹਮਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰ ੇਜੀਉ ॥ 

المحترمون! غنوا بحمد إلهي يا أيها القديسون  . 

ਜਮਪ੍ ਗੁਰਿੁਮਖ ਨਾਿੁ ਜੀਉ ਭਾਗ ਵਡੇਰ ੇਜੀਉ ॥ 

 .من خلال التأمل بمحبة في الاسم من خلال المعلم ، يصبح المرء محظوظًا جدًا

ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਰ ਿੇਰ ੇਜੀਉ 

 .أصبح اسم الله الآن دعامة لحياتي 
ਮਿਮਰ ਿਹੁਮੜ ਨ ਭਵਜਲ ਿੇਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

تكون هناك جولات ولادة وموت بالنسبة لي مع هذا الدعم ، لن  . 
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ਮਕਉ ਹਮਰ ਪ੍ਰਭ ਵੇਖਾ ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 

 .هناك شوق في ذهني كيف أرى الله

ਹਮਰ ਿੇਲਹ ੁਸੰਤ ਜੀਉ ਿਮਨ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها القديسون الأعزاء! وحدوني مع الله ، فذهني يتوق إليه 
ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥ 

تعاليم المعلم ، يمكننا إدراك إلهنا الحبيبمن خلال  . 

ਵਡਭਾਗੀ ਜਮਪ੍ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 ..أيها المخلوقات المحظوظة! رتلّوا بسم الله 
ਿੇਰ ੈਿਮਨ ਤਮਨ ਵਡੜੀ ਗੋਮਵੰਦ ਪ੍ਰਭ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥ 

 .يوجد في ذهني شوق كبير إلى الله
ਹਮਰ ਿੇਲਹ ੁਸੰਤ ਜੀਉ ਗੋਮਵਦ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 

اجعلوني أدرك الله الذي يسكن في داخليأيها القديسون الأعزاء ،  . 

ਸਮਤਗੁਰ ਿਮਤ ਨਾਿੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يظل عقل الفاني دائمًا منيرًا بالاسم
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਮਰਅੜੀ ਿਮਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੩੧॥੬੯॥ 

تتحقق رغبته في الاتحاد مع الله يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ،  . 

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الرابع

ਿੇਰਾ ਮਿਰਹੀ ਨਾਿੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

 .أنا أعيش روحيا فقط إذا أنعم الله على اسم الله الذي انفصلت عنه 
ਿਨ ਅੰਦਮਰ ਅੰਮਿਰਤ ੁਗੁਰਿਮਤ ਹਮਰ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم يمكنني الحصول عليهيقع رحيق الاسم في قلبي ، ولكن فقط  . 
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ਿਨੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤੜਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਸਦਾ ਪ੍ੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

 .عقلي مشبع بلون محبة الله. أنا دائما أشرب عصير اسم الله

ਹਮਰ ਪ੍ਾਇਅੜਾ ਿਮਨ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 .لقد وجدت الرب في ذهني لذلك أحيا
ਿੇਰ ੈਿਮਨ ਤਮਨ ਪ੍ਰੇਿੁ ਲਗਾ ਹਮਰ ਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

حب الله عالق في عقلي وجسديسهم  (يا أخي!) . 

ਿੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਿੁ ਮਿਤ ੁਹਮਰ ਪ੍ਰੁਖੁ ਸੁਜਾਣ ੁਜੀਉ ॥ 

 حبيبي أعز أصدقائي الله حكيم جدا 

ਗੁਰੁ ਿੇਲੇ ਸੰਤ ਹਮਰ ਸੁਘੜ ੁਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

 .إن المعلم وحده هو الذي يوحد المرء مع الله الحكيم
ਹਉ ਨਾਿ ਮਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 

 .أفدي نفسي لاسم الله
ਹਉ ਹਮਰ ਹਮਰ ਸਜਣੁ ਹਮਰ ਿੀਤ ੁਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .ايها القديسين الاعزاء منك استفسر عن مكان صديقي الله
ਹਮਰ ਦਸਹੁ ਸੰਤਹ ੁਜੀ ਹਮਰ ਖੋਜੁ ਪ੍ਵਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .نعم ، أخبرني عن الطريق إلى الله ، فأنا أبحث عنه في كل مكان
ਸਮਤਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸੇ ਹਮਰ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

قيقي لطيفًا ويوجهني إليه ، لا أستطيع أن أدرك الله إلا عندما يصبح المعلم الح  

ਹਮਰ ਨਾਿੇ ਨਾਮਿ ਸਿਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .وعندها فقط يمكنني الاندماج في الاسم بالتأمل في اسم الله 

ਿ ੈਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਿੁ ਹਮਰ ਮਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .إنني مستغرق في ألم الانفصال عن محبة الله والشوق إلى الاتحاد مع الله ينمو 
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ਗੁਰ ਸਰਿਾ ਪ੍ੂਮਰ ਅੰਮਿਰਤੁ ਿੁਮਖ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها المعلم ، من فضلك حقق رغبتي هذه حتى أتمكن من المشاركة في إكسير الاسم
ਹਮਰ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ੁਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਆਈ ਜੀਉ ॥ 

 اللهم ارحمني ، حتى أتأمل في اسمك بمحبة ، 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥ 

 .ويا ناناك! قد أتلقى إكسير اسمك

ਿਹਲਾ ੫ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗਆੁਰੇਰੀ ਚਉਪ੍ਦੇ 
 :راغ جوري غواراياري ، تشاو باداس. كوكب المشتري الخامس

ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

 :إله واحد. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮਕਨ ਮਿਮਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ ਿੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي كيف تبلغ النعيم الروحي؟ 
ਮਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਰ ਰਾਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 كيف يمكن أن نجد الله نافعا؟ً 

ਕੁਸਲ ੁਨ ਮਗਰਮਹ ਿੇਰੀ ਸਭ ਿਾਇਆ ॥ 

، ولا سعادة في قول كل ثروة المرء لملكه ،  (تعلق)لا يوجد نعيم روحي في البيت   

ਊਚੇ ਿੰਦਰ ਸੁੰ ਦਰ ਛਾਇਆ ॥ 

 .لا نعيم روحي في التمتع بظل القصور العالية والحدائق الجميلة

ਝੂਠੇ ਲਾਲਮਚ ਜਨਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

فقد ولادته البشرية في الجشع الباطلالإنسان الذي اعتبر فيهم النعيم الروحي    
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ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਦੇਖਿ ਖਿਗਾਸਾ ॥ 

 .يسعد الإنسان برؤية الأفيال والخيول 
ਲਸਕਰ ਜੋੜ ੇਨੇਬ ਿਿਾਸਾ ॥ 

 يجمع الجيوش ، ويحافظ على الوزراء وخدام الملك ، 
ਗਖਲ ਜੇਿੜੀ ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥੨॥ 

 لكن حبل الأنا مربوط حول رقبته
ਰਾਜੁ ਕਮਾਿੈ ਦਹ ਖਦਸ ਸਾਰੀ ॥ 

الأرض كلها من عشرة جوانب ، يحكم  (يصبح الإنسان ملكًا)  

ਮਾਣੈ ਰੰਗ ਭੋਗ ਬਹ ੁਨਾਰੀ ॥ 

 .يتمتع بالملذات ، ويتمتع المرأة
ਖਜਉ ਨਰਪਖਤ ਸੁਪਨੈ ਭੇਿਾਰੀ ॥੩॥ 

 ولكن كل هذا مثل الملك الذي يصير متسولًً في المنام وبائسًا ، 

ਏਕੁ ਕੁਸਲ ੁਮ ੋਕਉ ਸਖਤਗੁਰੂ ਬਤਾਇਆ ॥ 

 أخبرني المعلم النعيم الروحي الحقيقي
ਹਖਰ ਜੋ ਖਕਛ ੁਕਰ ੇਸੁ ਹਖਰ ਖਕਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥ 

 .السر هو أن كل ما يفعله الله يبدو أنه يرضي أتباع الله
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਖਰ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

 .يا ناناك! بقتل الأنا ، يندمج المخلص في الله نفسه 
ਇਖਨ ਖਬਖਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! هكذا يستمتع المرء بالنعيم بقبول أمر الله بسعادة
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ਇਉ ਪਾਈਐ ਹਖਰ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ 

 .هذه هي طريقة إدراك الله ، صديقنا الحقيقي 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਖਕਉ ਭਰਮੀਐ ਭਰਮੁ ਖਕਸ ਕਾ ਹੋਈ ॥ 

 لماذا يشك المرء؟ فيما يتعلق بما يجب أن يكوالشك؟
ਜਾ ਜਖਲ ਥਖਲ ਮਹੀਅਖਲ ਰਖਿਆ ਸੋਈ ॥ 

إيمانا راسخا بأن نفس الإله يسود الماء والأرض والسماءعندما يؤمن المرء  . 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਮਨਮੁਿ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥੧॥ 

الأشخاص    ينقذون من الثروات الدنيوية ، (الذين يسمون فوق هذه الشكوك)أتباع المعلم 
 .ذوي الإرادة النفسانية يفقدون شرفهم

ਖਜਸੁ ਰਾਿੈ ਆਖਪ ਰਾਮੁ ਦਇਆਰਾ ॥ 

 من حفظه الله الرحمن الرحيم 

ਖਤਸੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لً أحد يستطيع أن ينافسه 

ਸਭ ਮਖਹ ਿਰਤੈ ਏਕ ੁਅਨੰਤਾ ॥ 

 الله الوحيد اللامتناهي يسود كل الكائنات ، 

ਤਾ ਤੂੰ  ਸੁਖਿ ਸੋਉ ਹੋਇ ਅਖਚੰਤਾ ॥ 

 .لذلك لً تقلق وتعيش حياة سلمية 
ਓਹ ੁਸਭੁ ਖਕਛ ੁਜਾਣ ੈਜੋ ਿਰਤੰਤਾ ॥੨॥ 

 .الله يعلم كل ما يحدث في العالم
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ਮਨਮੁਿ ਮੁਏ ਖਜਨ ਦੂਜੀ ਖਪਆਸਾ ॥ 

 .شغوفًا بالثروات الدنيوية ، يستمر الأشخاص المغرورون في الموت الروحي 

ਬਹ ੁਜੋਨੀ ਭਿਖਹ ਿੁਖਰ ਖਕਰਖਤ ਖਲਖਿਆਸ 

 وفقًا لمصيرهم المحدد ، يتجولون في العديد من المواليد 

ਜੈਸਾ ਬੀਜਖਹ ਤੈਸਾ ਿਾਸਾ ॥੩॥ 

(يؤجرون حسب أعمالهم)يأكلون ما يزرعونه  . 

ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਖਨ ਭਇਆ ਖਿਗਾਸਾ ॥ 

 .الشخص الذي يسعد عقله برؤية الله في كل شيء 
ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਬਰਹਮੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

 .يرى نور الله يتغلغل في كل مكان
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਖਰ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੪॥੨॥੭੧॥ 

 .يا ناناك! الله يحقق كل تطلعات ذلك المخلص
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوري غواراياري  : 

ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥ 

لقد أصبحت دودة أو عثة لعدة ولًدات (يا أخي!) . 

ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੰਗਾ ॥ 

 .في كثير من الأحيان ولدت كفيل أو سمكة أو غزال

ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਿੀ ਸਰਪ ਹਇੋਓ ॥ 

 في كثير من الولًدات كنت طائرًا أو ثعباناً ، 

ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਿਰ ਖਬਰਿ ਜੋਇਓ ॥੧॥ 

كثير من الولًدات ، كنت مقيّدًا كحصان أو ثور في   . 
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ਖਮਲ ੁਜਗਦੀਸ ਖਮਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 

 .أيها البشر! حاول أن تتحد مع الله ؛ الحياة البشرية هي فرصتك الوحيدة لتتحد مع الله  !
ਖਚਰੰਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੰਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .فقط بعد وقت طويل لقد تلقيت هذا الجسم البشري

ਕਈ ਜਨਮ ਸੈਲ ਖਗਖਰ ਕਖਰਆ ॥ 

 .لكثير من الولًدات كنت قد تحولت إلى صخور وجبال
ਕਈ ਜਨਮ ਗਰਭ ਖਹਖਰ ਿਖਰਆ ॥ 

 .في العديد من التجسيدات ، هلكت في الرحم نفسه 

ਕਈ ਜਨਮ ਸਾਿ ਕਖਰ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .في عدة ولًدات نمت كشجرة 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਖਨ ਭਰਮਾਇਆ ॥੨॥ 

 .بهذه الطريقة تم إجبارك على التجول في ملايين الأنواع
ਸਾਿਸੰਖਗ ਭਇਓ ਜਨਮ ੁਪਰਾਪਖਤ ॥ 

 .لقد تلقيت هذه الحياة البشرية. انضموا إل الجماعة المقدسة
ਕਖਰ ਸੇਿਾ ਭਜ ੁਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਰਮਖਤ ॥ 

بنصيحة المعلم ورنم بحمد الله  (الشعب)اخدم  . 

ਖਤਆਖਗ ਮਾਨੁ ਝੂਠੁ ਅਖਭਮਾਨੁ ॥ 

 .التخلي عن الكبرياء والباطل والأنا
ਜੀਿਤ ਮਰਖਹ ਦਰਗਹ ਪਰਿਾਨੁ ॥੩॥ 

الحياة وماتت بشكل عفوي ، فسوف يتم قبولك في بلاط اللهإذا عشت هذه  . 

ਜੋ ਖਕਛ ੁਹੋਆ ਸੁ ਤੁਝ ਤੇ ਹਗੋੁ ॥ 

(حكم)منك  (في الدنيا) يا إلهي! كل ما يحدث  . 
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ਅਿਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਰਣ ੈਜੋਗੁ ॥ 

 .لً أحد آخر قادر على فعل أي شيء 

ਤਾ ਖਮਲੀਐ ਜਾ ਲੈਖਹ ਖਮਲਾਇ ॥ 

،  (عند قدميك ) المخلوق بنفسك يا إلهي! لً يمكن العثور عليك إلً إذا وحدت   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩॥੭੨॥ 

 .عندها فقط يمكننا أن نغني تسبيح الله ، كما يقول ناناك 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਕਰਮ ਭੂਖਮ ਮਖਹ ਬੋਅਹ ੁਨਾਮੁ ॥ਠ 

(الإنسانجسم )يا صديقي! ازرع بذرة الًسم في حقل الأعمال  . 

ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ 

 .بهذه الطريقة ، سيتم تحقيق الغرض من حياتك

ਫਲ ਪਾਿਖਹ ਖਮਟੈ ਜਮ ਤਰਾਸ ॥       
 ستنال الأجر على شكل تحرر من الخوف من الموت ، 

ਖਨਤ ਗਾਿਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਣ ਜਾਸ ॥੧॥ 

 .إذا كنت تغني باستمرار تسبيح الله 
ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਅੰਤਖਰ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥ 

الله في قلبك ، احفظ اسم   

ਸੀਘਰ ਕਾਰਜੁ ਲੇਹ ੁਸਿਾਖਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .وسرعان ما تحقق الغرض من حياة الإنسان 

ਅਪਨੇ ਪਰਭ ਖਸਉ ਹੋਹੁ ਸਾਿਿਾਨੁ ॥ 

 ابق دائمًا على استعداد لأداء عبادة الله التعبدية ، 
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ਤਾ ਤੂੰ  ਦਰਗਹ ਪਾਿਖਹ ਮਾਨੁ ॥ 

 .عندها فقط ، ستحصل على الشرف في بلاط الله

SikhBookClub.com



PAGE 177 

 

ਉਕਤਿ ਤਿਆਣਪ ਿਗਲੀ ਤਿਆਗੁ ॥ 

 اترك كل حججك ، كل حكمتك ، 
ਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੨ 

يبقى مع جميع الكائنات والمخلوقات (دائمًا)أبدًا ،   (عن الكائنات)الرب الذي لا يفصل  . 

ਉਪਾਵ ਛੋਤਿ ਗਹ ੁਤਿਿ ਕੀ ਓਟ 

 تخلوا عن جهودكم وخذوا عون ذلك الله ، 
ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਹੋਵੈ ਿੇਰੀ ਛੋਤਟ ॥੩॥ 

(من روابط التعلق بمايا)سوف تتحرر في طرفة عين   

ਿਦਾ ਤਨਕਤਟ ਕਤਰ ਤਿਿ ਨੋ ਜਾਣੁ ॥ 

 .افهم أن الله قريب منك دائمًا
ਪਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਿਤਿ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥ 

 .على افتراض أن إرادة الله معصومة من الخطأ

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਤਮਟਾਵਹੁ ਆਪੁ ॥ 

 .تخلص من الأنانية في كلمة المعلم
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਜਤਪ ਜਾਪ ੁ॥੪॥੪॥੭੩॥ 

 يا ناناك! ردد اسم الله دائمًا ، وردد اسم الرب دائمًا 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਿਦਾ ਅਤਬਨਾਿੀ ॥ 

 دائمًا ما تكون تعاليم المعلم مفيدة في الحياة الروحية. هذه العظة لا تبلى ابدا 
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ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਕਟੀ ਜਮ ਫਾਿੀ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم يتم قطع حبل التعلق الذي يجلب الموت الروحي 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕ ੈਿੰਤਗ ॥ 

 .تعليم المعلم يدوم مع الحياة
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਰਚੈ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੧ 

 .من خلال تعليمات المعلم يظل الإنسان مرتبطًا بلون محبة الله

ਜੋ ਗੁਤਰ ਦੀਆ ਿ ੁਮਨ ਕੈ ਕਾਤਮ ॥ 

(كل إنسان)الذي يقدمه المعلم ، يأتي لخدمة عقل  (التعاليم)ما  . 

ਿੰਿ ਕਾ ਕੀਆ ਿਤਿ ਕਤਰ ਮਾਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أيا كان ما يفعله المعلم ، اقبل ذلك على أنه صحيح
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਟਲ ਅਛੇਦ ॥ 

 .تعاليم المعلم لا تتغير ولا تختفي أبدًا
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਕਟੇ ਭਰਮ ਭਦੇ 

م قطع تجوال الإنسان من خلال تعاليم المعلم ، يت . 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਕਿਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .تعاليم المعلم لا تذهب سدى
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਹਤਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

تسبيح الله  (يبقى )يغني الإنسان  ( البركة )بتعليمات المعلم  . 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕ ੈਿਾਥ ॥ 

 .تعمل تعاليم المعلم مع الروح
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਨਾਥ ਕ ੋਨਾਥ ॥ 

تعاليم المعلم دعمًا للعجزتصبح  . 
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ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਨਰਤਕ ਨ ਪਵ ੈ॥ 

 ببركة تعاليم المعلم، لا يذهب الإنسان إلى الجحيم ، 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਰਿਨਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਰਵੈ ॥੩॥ 

 ببركة تعاليم المعلم ، يستمتع الإنسان بلسانه رحيق الاسم الواهب للحياة 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਪਰਗਟੁ ਿੰਿਾਤਰ ॥ 

ان مشهورًا في العالمتعاليم المعلم تجعل الإنس . 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਨ ਨ ਆਵੈ ਹਾਤਰ ॥ 

 .بفضل تعاليم المعلم ، لا يفقد المرء حياته
ਤਜਿੁ ਜਨ ਹੋਏ ਆਤਪ ਤਕਰਪਾਲ ॥ 

 الرجل الذي يرحم الله به ، 
ਨਾਨਕ ਿਤਿਗੁਰ ਿਦਾ ਦਇਆਲ ॥੪॥੫॥੭੪॥ 

 .يا ناناك! المعلم الحقيقي دائمًا ما يكون لطيفًا معه 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਮਾਟੀ ਿੇ ਰਿਨੁ 

 هو الذي خلق جسدي الذي لا يقدر بثمن من التراب مثل الجوهرة ، 

ਗਰਭ ਮਤਹ ਰਾਤਖਆ ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

 من عمل بجد لحمايتي في بطن أمي ، 

ਤਜਤਨ ਦੀਨੀ ਿੋਭਾ ਵਤਿਆਈ 

 الذي باركني الشرف والمجد ، 
ਤਿਿੁ ਪਰਭ ਕਉ ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਆਈ ॥੧॥ 

لمدة ثماني ساعات  (بنعمته )أتأمل في ذلك الرب  . 
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ਰਮਈਆ ਰੇਨੁ ਿਾਿ ਜਨ ਪਾਵਉ ॥ 

 اللهم ارزقني بالخدمة المتواضعة للقديس ، 
ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਅਪੁਨਾ ਖਿਮੁ ਤਿਆਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .وباتباع تعاليم المعلم سوف أتذكرك بمحبة

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਮੂੜ ਿੇ ਬਕਿਾ ॥ 

 يا من جعلتني متكلمة جميلة من جهل أحمق ، 
ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਬੇਿੁਰਿ ਿੇ ਿਰੁਿਾ ॥ 

 الذي جعلني أحكم من الجهل ، 
ਤਜਿੁ ਪਰਿਾਤਦ ਨਵੈ ਤਨਤਿ ਪਾਈ ॥ 

على تسعة كنوز منها (كل الأرض)بالنعمة التي حصلت  . 

ਿੋ ਪਰਭ ੁਮਨ ਿੇ ਤਬਿਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

 هذا الرب لا ينسى في ذهني

ਤਜਤਨ ਦੀਆ ਤਨਥਾਵੇ ਕਉ ਥਾਨੁ ॥ 

جعل مكانا للناموس ،   (الخالق)الذي  (يا أخي!)  

ਤਜਤਨ ਦੀਆ ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 

 الذي شرف المتواضع ، 
ਤਜਤਨ ਕੀਨੀ ਿਭ ਪੂਰਨ ਆਿਾ ॥ 

 الذي شرف المتواضع ، 
ਤਿਮਰਉ ਤਦਨੁ ਰੈਤਨ ਿਾਿ ਤਗਰਾਿਾ ॥੩॥ 

 أتأمل فيه ليلا ونهارا مع كل نفس وكل قضمة
ਤਜਿੁ ਪਰਿਾਤਦ ਮਾਇਆ ਤਿਲਕ ਕਾਟੀ ॥ 

تم قطع حبل ربط المايا ،  (حلقتي )بنعمته   
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ਗੁਰ ਪਰਿਾਤਦ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਬਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

يبدو أن مايا ، التي تبدو حلوة مثل الرحيق ، أصبحت الآن سمًا مرًا  (أنا) بفضل نعمة المعلم  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਿ ਿੇ ਤਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥ 

(يمدح الرب بجهوده الخاصة )يقول ناناك: هذا المخلوق ليس لديه شيء  . 

ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਕਉ ਿਾਲਾਹੀ ॥੪॥੬॥੭੫॥ 

 أنا أمدح أن حفظ الرب 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਤਿਿ ਕੀ ਿਰਤਣ ਨਾਹੀ ਭਉ ਿੋਗ ੁ॥ 

لا يمكن تحمل الخوف ، ولا يمكن أن ينتشر القلق (الله)في ملجأ ذلك رام   (يا أخي!) . 

ਉਿ ਿੇ ਬਾਹਤਰ ਕਛ ੂਨ ਹੋਗੁ ॥ 

(الله) يحدث خارج سيطرة ذلك الرام لا شيء يمكن أن   

ਿਜੀ ਤਿਆਣਪ ਬਲ ਬੁਤਿ ਤਬਕਾਰ ॥ 

 لقد تخلت عن الذكاء والقوة والحكمة الشريرة
ਦਾਿ ਅਪਨੇ ਕੀ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ 

 .إن الله حامي شرف مخلصه
ਜਤਪ ਮਨ ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਰਾਮ ਰੰਤਗ 

 يا عقلي! تأمل في الله بمحبة ، 
ਘਤਰ ਬਾਹਤਰ ਿੇਰ ੈਿਦ ਿੰਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في الداخل والخارج إنه دائمًا معك  . 

ਤਿਿ ਕੀ ਟੇਕ ਮਨੈ ਮਤਹ ਰਾਖੁ ॥ 

! في عقلك دائمًا تعتمد على دعمه(يا صديقي )  
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖ ੁ॥ 

هو العصير الذي يعطي الحياة الروحية  (كلمة المعلم)الاستمتاع بكلمة المعلم  . 

ਅਵਮ੍ਰ ਜਤਨ ਕਹਹੁ ਕਉਨ ਕਾਜ ॥ 

ماذا يمكن للمشاريع الأخرى أن تفعل؟  (نسيان الله وهجره )  

ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਕਰਪਾ ਰਾਖੈ ਆਮ੍ਪ ਲਾਜ ॥੨॥ 

( المخلوق)الرب بنعمته يحفظ كرامة   

ਮ੍ਕਆ ਰਾਨੁਖ ਕਹਹੁ ਮ੍ਕਆ ਜੋਰੁ ॥ 

 قل لي ، ماذا سيفعل هؤلاء الناس؟ ما هي غطرستهم؟

ਝੂਠਾ ਰਾਇਆ ਕਾ ਸਭ ੁਸੋਰ ੁ॥ 

(لمدة أربعة أيام)كل شائعات مايا كاذبة   (يا أخي!) . 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਰੀ ॥ 

 .السيد الرب قادر على فعل كل شيء ، وهو يفعل كل شيء بنفسه من الكائنات 
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕ ੇਅੰਤਰਜਾਰੀ ॥੩॥ 

 .أن الرب يعرف قلب كل المخلوقات
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ੁਸਾਚਾ ਏਹ ੁ॥ 

 هذا هو أفضل الملذات والنعيم الأبدي ، 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਰਨੈ ਰਮ੍ਹ ਲੇਹੁ ॥ 

 احتفظ بتعاليم المعلم في ذهنك ، ,
ਜਾ ਕਉ ਰਾਰ ਨਾਰ ਮ੍ਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 الإنسان الذي يلتصق باسم الله ، 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸ ੋਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥੪॥੭॥੭੬॥ 

 يقول ناناك: طوبى لمن هو محظوظ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਸੁਮ੍ਣ ਹਮ੍ਰ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ ਰਲੈ ੁ॥ 

 الذين أزالوا قذارة الرذائل من أذهانهم بسماع تسبيح الله ، 
ਰਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥ 

الملذات، حققوا الكثير من  (أحياء )أصبحوا أتقياء جدا  . 

ਵਡੈ ਭਾਮ੍ਗ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥ 

 .ولحسن حظهم أنعموا برفقة القديسين

ਪਾਰਬਿਹਰ ਮ੍ਸਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 

 .صار محبتهم لله 

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਜਨੁ ਤਾਮ੍ਰਓ ॥ 

 .لقد أنقذ المعلم المحب الذي كان يتأمل في اسم الله
ਅਗਮ੍ਨ ਸਾਗਰੁ ਗੁਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਉਤਾਮ੍ਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

السباحة عبر المحيط من نار الرغبات الدنيوية ساعد المعلم المحب على  . 

ਕਮ੍ਰ ਕੀਰਤਨੁ ਰਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ॥ 

 الذين استقرت عقولهم بالتغني بحمد الله ، 
ਜਨਰ ਜਨਰ ਕੇ ਮ੍ਕਲਮ੍ਵਖ ਗਏ ॥ 

 .تم غسل خطاياهم من الولادات التي لا تعد ولا تحصى 
ਸਰਬ ਮ੍ਨਧਾਨ ਪੇਖੇ ਰਨ ਰਾਮ੍ਹ ॥ 

أذهانهم نفسهالقد رأوا جميع الكنوز التسعة واستمتعوا بها في  . 
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ਅਬ ਢੂਢਨ ਕਾਹੇ ਕਉ ਜਾਮ੍ਹ ॥੨॥ 

 فلماذا يبحثون في أي مكان آخر؟ 

ਪਿਭ ਅਪੁਨੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 

 عندما أصبح الله لطيفًا مع أتباعه ، 

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਘਾਲ ॥ 

 .تمت خدمة أتباعه
ਬੰਧਨ ਕਾਮ੍ਟ ਕੀਏ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ॥ 

عبيدًا له يجعلهم الرب   (من تعلق الخدم بمايا)من خلال كسر الروابط  . 

ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਗੁਣਤਾਸ ॥੩॥ 

 .كنوز الفضائل بترديد اسم الله يندمج العباد بالله 

ਏਕੋ ਰਮ੍ਨ ਏਕੋ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

 .لا يرى إلا إلهًا واحدًا ثابتًا في قلبه، ولا يرى سوى إله واحد في كل مكان

ਪੂਰਨ ਪੂਮ੍ਰ ਰਮ੍ਹਓ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

 يرى الله في كل مكان ، 
ਗੁਮ੍ਰ ਪੂਰੈ ਸਭ ੁਭਰਰੁ ਚੁਕਾਇਆ 

 لقد أزال المعلم كله كل شرود العقل البشري ، 
ਹਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਰਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੭੭॥ 

 يا ناناك! بالتأمل في الله ، وجد هذا الشخص نعمة روحية
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਅਗਲੇ ਰੁਏ ਮ੍ਸ ਪਾਛੈ ਪਰ ੇ॥ 

 .ترك أسلافنا الثروة الدنيوية ورائهم ونسيوا بالفعل
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ਜੋ ਉਬਰ ੇਸੇ ਬੰਮ੍ਧ ਲਕ ੁਖਰ ੇ॥ 

يقفون وظهورهم مقيدة  (لإضافة مايا)الذين هم على قيد الحياة الآن  . 

ਮ੍ਜਹ ਧੰਧੇ ਰਮ੍ਹ ਓਇ ਲਪਟਾਏ ॥ 

 السعي وراء الثروة الدنيوية التي انغمس فيها الأجداد ، 
ਉਨ ਤੇ ਦੁਗੁਣ ਮ੍ਦੜੀ ਉਨ ਰਾਏ ॥੧॥ 

طرون على مايا في أذهانهم الأحياء يسي . 

ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਛ ੁਚੀਮ੍ਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ذلك الوقت لم يخطر ببال البشر حتى عندما يجب عليه أن يترك كل شيء ويغادر من هنا ،  
 .مثل أسلافه 

ਮ੍ਬਨਮ੍ਸ ਜਾਇ ਤਾਹੂ ਲਪਟਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بدلاً من ذلك ، يستمر في التمسك بالثروة الدنيوية القابلة للتلف 
ਆਸਾ ਬੰਧੀ ਰੂਰਖ ਦੇਹ ॥ 

 .إن جسد الإنسان الجاهل مقيد برغبات دنيوية 
ਕਾਰ ਕਿੋਧ ਲਪਮ੍ਟਓ ਅਸਨੇਹ ॥ 

 .لا يزال متورطًا في الشهوة والغضب والتعلق العاطفي 

ਮ੍ਸਰ ਊਪਮ੍ਰ ਠਾਢੋ ਧਰਰ ਰਾਇ ॥ 

( يمكن أن يموت المرء في أي لحظة )يقف ملك الموت فوق رأسه   

ਰੀਠੀ ਕਮ੍ਰ ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਬਮ੍ਖਆ ਖਾਇ ॥੨॥ 

يستمر الإنسان في جمع وتذوق سم الثروة الدنيوية اعتقادًا منه أنه حلو ،  . 

ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰ ੁ॥ 

سأربط   (الرجل الجاهل يفعل مثل هذه الأشياء المتغطرسة في غروره يقول باستمرار:)
 حسابي مع العدو، وسأنتقم من عداوتي له ، 

SikhBookClub.com



ਹਰਰੀ ਭੂਮ੍ਰ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥ 

 من يستطيع أن يطأ أرضي؟ 

ਹਉ ਪੰਮ੍ਡਤੁ ਹਉ ਚਤੁਰ ੁਮ੍ਸਆਣਾ ॥ 

 .لقد تعلمت ، أنا ذكي ، أنا حكيم
ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝ ੈਮ੍ਬਗਾਨਾ ॥੩॥ 

الله خالقه (تذكر)الرجل الجاهل لا يفهم  . 

ਅਪੁਨੀ ਗਮ੍ਤ ਮ੍ਰਮ੍ਤ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ॥ 

 .الله بنفسه يعرف حالته وحدوده

ਮ੍ਕਆ ਕ ੋਕਹ ੈਮ੍ਕਆ ਆਮ੍ਖ ਵਖਾਨੈ ॥ 

 ماذا يمكن لأي شخص أن يقول؟ كيف يمكن لأي شخص أن يصفه؟ 

ਮ੍ਜਤ ੁਮ੍ਜਤ ੁਲਾਵਮ੍ਹ ਮ੍ਤਤੁ ਮ੍ਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

التي تم تعيينها  (بالمهمة )على المرء أن يقوم  . 

ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭ ਕਾਹ ੂਰੰਗਨਾ ॥੪॥ 

 يا إلهي! الجميع يتوسل إليك من أجل رفاهيتهم
ਸਭ ਮ੍ਕਛ ੁਤੇਰਾ ਤੂੰ  ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

 .اللهم لك كل شئ وانت الخالق 
ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਮ੍ਕਛ ੁਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥ 

 .فضائلك وقوتك لا حدود لها

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜ ੈਦਾਨੁ ॥ 

 اللهم بارك مخلصك المتواضع بهذه الهدية ، 
ਕਬਹ ੂਨ ਮ੍ਵਸਰੈ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ॥੫॥੯॥੭੮॥ 

 قد لا ينسى ناناك اسمك أبدًا 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਅਮ੍ਨਕ ਜਤਨ ਨਹੀ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥ 

التعلق الدنيوي بكل أنواع الجهود ، لا يمكن أن يتحرر المرء من  . 

ਬਹੁਤੁ ਮ੍ਸਆਣਪ ਆਗਲ ਭਾਰਾ ॥ 

(يضع الكثير من الوزن على الرؤوس الأخرى) (من أجل مايا)الكثير من الذكاء  . 

ਹਮ੍ਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮ੍ਨਰਰਲ ਹੇਤ ॥ 

 من خلال العبادة التعبدية لله بمحبة نقية ، ,

ਪਿਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥੧॥ 

 يذهب الفاني بشرف إلى بلاط الرب 
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ਮਨ ਮੇਰ ੇਗਹੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਕਾ ਓਲਾ ॥ 

 يا عقلي! تمسك باسم الله
ਤੁਝ ੈਨ ਲਾਗੈ ਤਾਤਾ ਝੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حتى لا يصيبك أدنى ألم

ਰਿਉ ਬੋਰਹਥੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਮਾਰਹ ॥ 

 كما هو الحال في محيط مروع ، السفينة تنقذ المرء من الغرق ، 

ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਦੀਪਾਰਹ ॥ 

 مصابيح تضيء الظلام ، 

ਅਗਰਨ ਸੀਤ ਕਾ ਲਾਹਰਸ ਦੂਖ ॥ 

 والنار تزيل آلام البرد ، 

ਨਾਮੁ ਿਪਤ ਮਰਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥੨॥ 

 كذا يتم إنشاء النعيم في الذهن بتذكر اسم الله 

ਉਤਰਰ ਿਾਇ ਤੇਰ ੇਮਨ ਕੀ ਰਪਆਸ ॥ 

 ببركة الاسم سيزول اشتياق عقلك للثروات الدنيوية ، 
ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਸਗਲੀ ਆਸ ॥ 

 .وستتحقق كل آمالك 

ਡੋਲੈ ਨਾਹੀ ਤੁਮਰਾ ਚੀਤ ੁ॥ 

يتزعزع عقلك للثروات الدنيويةلن  . 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਰਪ ਗੁਰਮੁਰਖ ਮੀਤ ॥੩॥ 

 .يا صديقي! تأمل في رحيق الاسم باتباع كلمة المعلم
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ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

من الاسم (علاج للجميع)فقط هذا الشخص يتلقى الدواء الشافي   

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਰਿਸੁ ਆਰਪ ਰਦਵਾਵੈ ॥ 

الله بنفسه للحصول عليها من المعلمإظهار الرحمة ، الذي يساعده  . 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਿਾ ਕੈ ਰਹਰਦ ੈਵਸੈ ॥ 

 من يسكن في قلبه اسم الله ، 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰਤਹ ਨਾਨਕ ਨਸ ੈ॥੪॥੧੦॥੭੯॥ 

 .يا ناناك! تم القضاء على كل آلامه وأحزانه 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਬਹੁਤੁ ਦਰਬ ੁਕਰਰ ਮਨੁ ਨ ਅਘਾਨਾ ॥ 

 .حتى بعد اكتساب الكثير من الثروة ، فإن العقل لا يشبع 

ਅਰਨਕ ਰੂਪ ਦੇਰਖ ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

 .التحديق في عدد لا يحصى من الجمال ، العقل غير راض
ਪੁਤਿ ਕਲਤਿ ਉਰਰਝਓ ਿਾਰਨ ਮੇਰੀ ॥ 

 .لا يزال أحدهم متورطًا في أطفاله وزوجته ، معتقدًا أنهم ينتمون إليه

ਓਹ ਰਬਨਸੈ ਓਇ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥੧॥ 

 .وتهلك تلك الثروة ويتحول هؤلاء الأقارب إلى رماد

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਭਿਨ ਦੇਖਉ ਰਬਲਲਾਤੇ ॥ 

 .أرى أنه بدون ترديد ترانيم الله تفرق البشر
ਰਧਿਗੁ ਤਨੁ ਰਧਿਗੁ ਧਨੁ ਮਾਇਆ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الذين ينغمسون في حب الثروات الدنيوية ملعون جسدهم وملعون ثروتهم
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ਰਿਉ ਰਬਗਾਰੀ ਕੈ ਰਸਰਰ ਦੀਿਰਹ ਦਾਮ ॥ 

 إنه مثل أكياس النقود التي يحملها عامل بالسخرة ، 
ਓਇ ਖਸਮੈ ਕੈ ਰਗਿਰਹ ਉਨ ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥ 

 .يذهب المال إلى منزل سيده ، ويعاني العامل ببساطة من آلام حمل العبء
ਰਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਿਾ ॥ 

الذي في حلمه يصبح ملكاً ،  (حاله مثل ذلك الشخص )  

ਨੇਤਿ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਰਨਰਾਰਥ ਕਾਿਾ ॥੨॥ 

 .لكن عندما يفتح عينيه ، يرى أن كل ذلك كان عديم الفائدة
ਰਿਉ ਰਾਖਾ ਖੇਤ ਊਪਰਰ ਪਰਾਏ ॥ 

 مثلما يشرف الحارس على محاصيل شخص آخر 

ਖੇਤ ੁਖਸਮ ਕਾ ਰਾਖਾ ਉਰਿ ਿਾਏ ॥ 

 .عند الحصاد ، يبقى المحصول مع المالك ويغادر الحارس

ਉਸੁ ਖੇਤ ਕਾਰਰਿ ਰਾਖਾ ਕੜ ੈ॥ 

أجل محصول الآخرالحارس يعاني من  . 

ਰਤਸ ਕੈ ਪਾਲੈ ਕਛ ੂਨ ਪੜ ੈ॥੩॥ 

 .لكنه مع ذلك ، في النهاية يعود إلى المنزل خالي الوفاض
ਰਿਸ ਕਾ ਰਾਿੁ ਰਤਸੈ ਕਾ ਸਪੁਨਾ ॥ 

 .من هو هذا الكون ملكوته أعطانا حلم الملذات الدنيوية أيضًا

ਰਿਰਨ ਮਾਇਆ ਦੀਨੀ ਰਤਰਨ ਲਾਈ ਰਤਿਸਨਾ ॥ 

الرغبة في ذلكمن أعطى ثروات الدنيا قد غرس أيضًا  . 
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ਆਰਪ ਰਬਨਾਹੇ ਆਰਪ ਕਰ ੇਰਾਰਸ ॥ 

هو نفسه يورط البعض في مايا ويقضي عليهم روحياً ، والبعض الآخر يبارك   (بناءً على القدر)
 .الاسم ويحقق الغرض من الحياة البشرية
ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਰਸ ॥੪॥੧੧॥੮੦॥ 

 .يا ناناك! يجب أن نصلي دائمًا لله من أجل هدية الاسم
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਬਹ ੁਰੰਗ ਮਾਇਆ ਬਹ ੁਰਬਰਧ ਪੇਖੀ ॥ 

 .لقد لاحظت العديد من أشكال المايا تغري الناس بعدة طرق
ਕਲਮ ਕਾਗਦ ਰਸਆਨਪ ਲੇਖੀ ॥ 

 كتب الكثيرون كلمات حكيمة متأثرة بأنماط المايا المتنوعة

ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਹੋਇ ਦੇਰਖਆ ਖਾਨ ॥ 

صبحوا زعيمًا أو ملكاً حاول الكثيرون أن ي   

ਤਾ ਤੇ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਰਤਿਪਤਾਨ ॥੧॥ 

 .لكن أيا من هذه القوى لا ترضي عقل أي شخص
ਸੋ ਸੁਖ ੁਮ ੋਕਉ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ 

 أيها القديسون! أرجوكم أخبرواني عن هذا النعيم الروحي ، 
ਰਤਿਸਨਾ ਬੂਝ ੈਮਨੁ ਰਤਿਪਤਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

عقليمما يروي رغباتي الشديدة في تناول مايا ويرضي   . 

ਅਸੁ ਪਵਨ ਹਸਰਤ ਅਸਵਾਰੀ 
،   (مركبات باهظة الثمن)جرب الكثيرون ركوب الخيل والفيلة السريعة   
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ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਸੇਿ ਸੁੰ ਦਰਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 أنواع كثيرة من العطور ورفقة الجميلات في السرير ، 
ਨਟ ਨਾਰਟਕ ਆਖਾਰੇ ਗਾਇਆ ॥ 

 .مسرحيات المشعوذون واستمع إلى أغانيهم

ਤਾ ਮਰਹ ਮਰਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

 .ولكن حتى في هذه الملذات الدنيوية لم يجد العقل القناعة 

ਤਖਤੁ ਸਭਾ ਮੰਡਨ ਦੋਲੀਚੇ ॥ 

 العروش ، البلاط الملكي ، الزخارف ، السجاد الغالي ، ,
ਸਗਲ ਮੇਵੇ ਸੁੰ ਦਰ ਬਾਗੀਚੇ ॥ 

 جميع أنواع الفاكهة ، حدائق الزهور الجميلة ، 

ਆਖੇੜ ਰਬਰਰਤ ਰਾਿਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ 

الملوكالاهتمام بالصيد وألعاب   - 

ਮਨੁ ਨ ਸੁਹੇਲਾ ਪਰਪੰਚੁ ਹੀਲਾ ॥੩॥ 

 العقل ليس سعيدا. كل هذا الجهد يثبت أنه خدعة
ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸੰਤਨ ਸਚੁ ਕਰਹਆ ॥ 

 في لطفهم ، نصحني القديسون بصدق ، 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਇਹ ੁਆਨੰਦ ੁਲਰਹਆ ॥ 

 أن مصدر كل سعادة هو هذا النعيم الروحي ، 
ਸਾਧਸੰਰਗ ਹਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

لله في الجماعة المقدسة إذا غنيت أغاني الحمد  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪ 

ناناك يقول: إن هدية المديح هذه قوبلت بحظ كبير.من له ثروة اسم الله فهو في سلام   (لكن)
 .حقًا

ਪਿਭ ਰਕਰਪਾ ਤੇ ਸਾਧਸੰਰਗ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਿਾ ॥੧੨॥੮੧॥ 

 .فقط بنعمة الله ينضم المرء إلى المصلين المقدس

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس 
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ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਾਣ ੈਇਹ ੁਤਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .يفهم الإنسان أن هذا الجسد هو جسده
ਬਹੁਰਰ ਬਹੁਰਰ ਉਆਹੂ ਲਪ੍ਟੇਰਾ ॥ 

 .يتمسك بهذا الجسد مرارا وتكرارا 
ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਰਿਰਸਤ ਕਾ ਫਾਸਾ 

 تشابك مع أولاده وزوجته وشؤون بيته
ਹੋਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੧॥ 

 .لا يمكن للمرء أن يصبح خادماً لله 

ਕਵਨ ਸੁ ਰਬਰਿ ਰਜਤ ੁਰਾਮ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥ 

 ما هي الطريقة التي يمكن بها للإنسان أن يترنم بحمد الله؟ 

ਕਵਨ ਸੁ ਮਰਤ ਰਜਤ ੁਤਰ ੈਇਹ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 ما هو هذا التعليم الذي يمكن بعده أن يخلص المرء من قيود المايا؟ 

ਜੋ ਭਲਾਈ ਸ ੋਬੁਰਾ ਜਾਨੈ ॥ 

 العمل الذي هو لمصلحته هو يعتقد أنه شرير 
ਸਾਚੁ ਕਹ ੈਸੋ ਰਬਖੈ ਸਮਾਨੈ ॥ 

 .إذا قال له أحدهم الحقيقة ، فإنه ينظر إلى ذلك على أنه سم
ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਜੀਤ ਅਰੁ ਹਾਰ ॥ 

 .إنه لا يفهم حتى ما هو الفعل الذي يجعله يفوز بلعبة الحياة والذي يجعله يخسر
ਇਹ ੁਵਲੇਵਾ ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰ ॥੨॥ 

 .هذا هو سلوك العالم الذي تحيط به مايا
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ਜੋ ਹਲਾਹਲ ਸੋ ਪ੍ੀਵ ੈਬਉਰਾ ॥ 

من قبل الإنسان المنغمس بالمايا (لحسن الحظ)ما هو السم هو في حالة سكر  . 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਜਾਨੈ ਕਰਰ ਕਉਰਾ ॥ 

 .إن اسم الله هو واهب الحياة الروحية ، ويعرفه الإنسان بمرارة
ਸਾਿਸੰਿ ਕੈ ਨਾਹੀ ਨੇਰਰ ॥ 

 .حتى انه لا يقترب من جماعة القديسين

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਤਾ ਫੇਰਰ ॥੩॥ 

 .وخسر التجوال من خلال ملايين المواليد

ਏਕੈ ਜਾਰਲ ਫਹਾਏ ਪੰ੍ਖੀ ॥ 

 .مثل الطيور المحاصرة في شبكة ، حبس الله البشر في المايا

ਰਰਸ ਰਰਸ ਭੋਿ ਕਰਰਹ ਬਹ ੁਰੰਿੀ ॥ 

 .منغمسين في الملذات الدنيوية ، فإنهم يمرحون بطرق عديدة

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਭਏ ਰਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

يقول ، الشخص الذي صار الله معه لطيفًا ،  ناناك  

ਿੁਰਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਾ ਕ ੇਕਾਟੇ ਜਾਲ ॥੪॥੧੩॥੮੨॥ 

( التعلق بمايا)لقد قطع المعلم بأكمله حبل مشنقة ذلك الشخص   

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਤਉ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਾਰਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

( الصحيحطريق الحياة ) بنعمتك تجد   (يا رب!) . 

ਪ੍ਰਭ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਨਾਮ ੁਰਿਆਈਐ ॥ 

(الرب)بنعمة الرب تذكر اسم  (يا أخي!) . 
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ਪ੍ਰਭ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਬੰਿਨ ਛੁਟ ੈ

بفضل الرب تحطمت شبكة روابط المايا  (وهكذا) . 

ਤਉ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਤੁਟ ੈ॥੧॥ 

 .يا إلهي! بنعمتك تم القضاء على الأنانية 
ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਉ ਲਾਿਹ ਸਵੇ ॥ 

। يا الله! إذا باركتنا ، عندها فقط ننخرط في عبادتك التعبدية. 
ਹਮ ਤੇ ਕਛ ੂਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(الكائنات الحية بمبادرتك الخاصة )يا رب النور! لا شيء يمكن أن يحدث لنا  . 

ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਿਾਵਾ ਬਾਣੀ 
يمكنني أن أغني كلمة التسبيح الخاصة بك  إذا سمحت ، (يا رب!) . 

ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 .إذا كنت ترغب في ذلك ، فيمكنني إذن نطق اسمك الدائم
ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਸਰਤਿੁਰ ਮਇਆ ॥ 

تمُنح نعمة المعلم (على الكائنات) إذا كان ذلك يرضيك ، ثم  (يا رب!) . 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ॥੨॥ 

السعادة في نعمتك يا إلهي! كل   

ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਰਨਰਮਲ ਕਰਮਾ ॥ 

 .يا إلهي! كل عمل يرضيك فهو طاهر
ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਿਰਮਾ ॥ 

 .كل ما يرضيك هو الايمان الحقيقي 

ਸਰਬ ਰਨਿਾਨ ਿੁਣ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਾਰਸ ॥ 

 .يا إلهي! كل الكنوز ، كل الفضائل في حوزتك
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ਤੂੰ  ਸਾਰਹਬੁ ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਰਸ ॥੩॥ 

عبدك أمامك فقطأنت سيدي! ويتضرع  . 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ਹਰਰ ਰੰਰਿ ॥ 

يصير العقل طاهرًا (الثبات)في محبة الله  . 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਾਵਉ ਸਤਸੰਰਿ ॥ 

 .قد أجد كل الملذات في جماعة القديسين 

ਨਾਰਮ ਤੇਰ ੈਰਹੈ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 .قد يظل عقلي دائمًا مشبعًا بحبك 

ਇਹ ੁਕਰਲਆਣੁ ਨਾਨਕ ਕਰਰ ਜਾਤਾ ॥੪॥੧੪॥੮੩॥ 

يعتبر هذا هو النعيم الأعلى ناناك . 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤ ੇਤੈ ਚਾਖ ੇ॥ 

بقدر ما تتذوق ،  (يا لساني! بدون طعم اسم الله)  

ਰਨਮਖ ਨ ਰਤਰਸਨਾ ਤੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥ 

 .لم تشبع رغباتك ولو للحظة 
ਹਰਰ ਰਸ ਕਾ ਤੂੰ  ਚਾਖਰਹ ਸਾਦੁ ॥ 

إكسير اسم الله ، ولكن إذا كنت تذوق   

ਚਾਖਤ ਹੋਇ ਰਹਰਹ ਰਬਸਮਾਦੁ ॥੧॥ 

 .عند تذوقه ، ستذهل وتندهش 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਰਸਨਾ ਪ੍ੀਉ ਰਪ੍ਆਰੀ ॥ 

 .يا لساني الحبيب! اشرب إكسير الاسم الروحاني الواهب للحياة 
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ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਰਤਰਪ੍ਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .مشبعًا بهذا الجوهر الراقي ، سوف تكون راضيًا

ਹੇ ਰਜਹਵੇ ਤੂੰ  ਰਾਮ ਿਣੁ ਿਾਉ ॥ 

 .يا لساني ترنم بحمد الله المجيد
ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਿਆਉ 

 .تأمل في الله في كل لحظة 
ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ ਕਤਹੂੰ  ਜਾਈਐ ॥ 

 .لا تسمعوا شيئاً غير الاسم ولا تذهبوا إلى أي مكان سوى المصلين 

ਸਾਿਸੰਿਰਤ ਵਡਭਾਿੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

الجيد لكن رفقة القديسين لا تتحقق إلا من خلال الحظ  . 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਰਜਹਵੇ ਆਰਾਰਿ ॥ 

 يا لساني! تأمل دائمًا بمحبة ، 
ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਿਾਰਿ ॥ 

 .السيد الله الذي لا يسبر غوره 
ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ 

 .هنا وفي الآخرة ستكون سعيدا إلى الأبد

ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਵਤ ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥੩॥ 

 .يا لساني ، بترديد فضائل الله ، ستصبح لا يقدر بثمن
ਬਨਸਪ੍ਰਤ ਮਉਲੀ ਫਲ ਫੁਲ ਪ੍ੇਡੇ ॥ 

 .يمكن للمرء أن يرى جميع أنواع النباتات والفواكه والزهور تتفتح 
ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਬਹੁਰਰ ਨ ਛੋਡੇ ॥ 

 .لكن مشبعًا برحيق الاسم هذا ، لن يتركه المرء أبدًا لأي مذاق دنيوي آخر
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ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ਲਵ ੈਨ ਲਾਈ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ ॥੪॥੧੫॥੮੪॥ 

عندما يصبح المعلم مساعدًا لأحدهم ويظهر له مذاق اسم الله ، فلن يقترب  يقول ناناك: 
 .المرء من أي متعة دنيوية أخرى 
ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਮਨੁ ਮੰਦਰ ੁਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਰਰ ॥ 

الإنسان سورًا يحمي  لقد جعل الرب من العقل البشري موطنًا جميلًا لنفسه وجعل من جسم 
 هذا المنزل 
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ਇਸ ਹੀ ਮਧ ੇਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ 

 .داخل هذا المعبد توجد ثروة الاسم اللامتناهي 

ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਰ ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥ 

يسكن ويبقى (الله)في هذا المعبد العقلي يسمع المرء أن برابهو شاه  . 

ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਰਵਸਾਹ ੁ॥੧॥ 

 ما اسم هذا التاجر المؤتمن في حضرة ذلك الملك؟

ਨਾਮ ਰਤਨ ਕੋ ਕੋ ਰਬਉਹਾਰੀ 
 نادر هو التاجر الحقيقي لجوهرة اسم الله ، 
ਅੰਰਮਿਤ ਭੋਜਨੁ ਕਰ ੇਆਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الذي جعل رحيق الاسم قوته
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 

 .استسلم جسدي وعقلي، سأخدمه
ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਰਤ ਰਜਤ ੁਕਰਰ ਭੀਜੈ ॥ 

ما هي الطريقة التي يرضى بها الرب  (أود أن أسأل ذلك الله) . 

ਪਾਇ ਲਗਉ ਤਰਜ ਮੇਰਾ ਤੇਰ ੈ॥ 

سأقبله بكل تواضع (ثنائية )التخلص من مفاهيمك ومفاهيم  . 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨੁ ਜੋ ਸਉਦਾ ਜਰੋ ੈ॥੨॥ 

صفقة مقابل الاسم؟ (أنا أيضًا)الذي يمكنه أن يجعل  (اللورد النادر)ما هو هذا الخادم   

ਮਹਲ ੁਸਾਹ ਕਾ ਰਕਨ ਰਬਰਧ ਪਾਵੈ ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن ينال حضور الله؟ 
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ਕਵਨ ਸੁ ਰਬਰਧ ਰਜਤ ੁਭੀਤਰਰ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 

 ما هي الطريقة التي يقبل بها الله؟ 

ਤ ੰ  ਵਡ ਸਾਹ ੁਜਾ ਕ ੇਕੋਰਿ ਵਣਜਾਰੇ 
 .يا الله أنت أعظم مصرفي ولديك ملايين التجار

ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ ਲੇ ਸੰਚਾਰ ੇ॥੩॥ 

 من هو معطي الاسم الذي يمسك بي ويضعني عند قدميك؟ 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਰਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

(الله) حيث يقيم برابهو شاه   (ذلك الحقيقي )منزله  (التاجر)أثناء البحث ، وجد  . 

ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ ਸਾਚੁ ਰਦਖਲਾਇਆ ॥ 

 .لقد جعلني المعلم أدرك الاسم الشبيه بالجواهر الذي لا يقدر بثمن 
ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਰਹ ॥ 

 متى اتحد الله الإنسان بنفسه مظهراً رحمته ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕ ੈਵੇਸਾਰਹ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 

 .يقول ناناك: لقد حدث ذلك من خلال بركة المعلم
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس ، غواراياري

ਰੈਰਣ ਰਦਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥ 

 .ليلا ونهارا ، يظل أتباع المعلم مشبعًا بمحبة الله
ਪਿਭ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥ 

 .إنه يعلم أن الله معه دائمًا
ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ ਕੀਓ ਉਰਨ ਵਰਤਰਨ ॥ 

 .هؤلاء الأشخاص يجعلون اسم الله ضرورة يومية في أسلوب حياتهم
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ਰਤਿਪਰਤ ਅਘਾਵਨੁ ਹਰਰ ਕੈ ਦਰਸਰਨ ॥੧॥ 

 بإدراك الله أنهم يظلون دائمًا مشبعين 
ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਨ ਤਨ ਹਰੇ ॥ 

 هؤلاء الناس يظلون منغمسين في الله ، ويظل عقلهم وجسدهم سعداء ، ,

ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 هؤلاء الذين لجأوا إلى المعلم بأكمله

ਚਰਣ ਕਮਲ ਆਤਮ ਆਧਾਰ ॥ 

 يحافظون على رجلي الله الجميلتين كدعامة لحياتهم ، 
ਏਕੁ ਰਨਹਾਰਰਹ ਆਰਗਆਕਾਰ ॥ 

 .يرون إلهًا واحدًا يسكن في كل مكان ، يسيرون دائمًا في حكم الله
ਏਕੋ ਬਨਜ ੁਏਕੋ ਰਬਉਹਾਰੀ ॥ 

فهم دائمًا تجار باسم اللهاسم الله هو عملهم ،  . 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਰਹ ਰਬਨੁ ਰਨਰੰਕਾਰੀ ॥੨॥ 

 .بدون الله ليس لديهم شركة عميقة مع أي شخص آخر
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਹ ੰ  ਤੇ ਮੁਕਤ ੇ॥ 

يظلون متحررين من السعادة والحزن (الأشخاص الذين لجأوا إلى المعلم المثالي ) . 

ਸਦਾ ਅਰਲਪਤ ੁਜੋਗ ਅਰੁ ਜੁਗਤੇ ॥ 

ولديهم طريقة حياة جيدة (الذكر)، مرتبطون بالله   هم دائمًا منفصلون عن مايا . 

ਦੀਸਰਹ ਸਭ ਮਰਹ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤ ੇ॥ 

 .إنهم يعيشون بين الجميع ، ومع ذلك فإنهم متميزون ومنفصلون عن الجميع
ਪਾਰਬਿਹਮ ਕਾ ਓਇ ਰਧਆਨੁ ਧਰਤ ੇ॥੩॥ 

 .يظلون دائمًا منسجمين مع الله الأسمى 
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ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ ॥ 

للقديسين يمكنني وصفه؟ أي مجد   

ਅਗਾਰਧ ਬੋਰਧ ਰਕਛ ੁਰਮਰਤ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ 

 .حكمتهم الروحية لا يسبر غورها. لا أستطيع تقدير قيمتها 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਮੋਰਹ ਰਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

 .اللهم أنت الأعلى من فضلك ارحمني 
ਧ ਰਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥ 

غبار أقدام هؤلاء القديسين ( خادمك ناناك)وامنحني   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਤ ੰ  ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਤ ੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮੀਤ ੁ॥ 

أنت رفيقي ، أنت صديقي   (يا رب!) . 

ਤ ੰ  ਮੇਰਾ ਪਿੀਤਮ ੁਤੁਮ ਸੰਰਗ ਹੀਤ ੁ॥ 

 .انت حبيبي معك حبي 
ਤ ੰ  ਮੇਰੀ ਪਰਤ ਤ ਹ ੈਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ 

أنت شرف لي ، أنت جوهرة بلدي  (يا رب!) . 

ਤੁਝ ਰਬਨੁ ਰਨਮਖ ੁਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 

 .لا أستطيع العيش بدونك وبدونك لا أستطيع أن أنجو ولو للحظة

ਤ ੰ  ਮੇਰ ੇਲਾਲਨ ਤ ੰ  ਮੇਰ ੇਪਿਾਨ ॥ 

 .اللهم انت حبيبي وانت روح حياتي 
ਤ ੰ  ਮੇਰ ੇਸਾਰਹਬ ਤ ੰ  ਮੇਰੇ ਖਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنت سيدي ، أنت رئيسي 
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ਰਜਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਰਤਵ ਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 

بسعادة في أي موقف تحافظ عليه يا إلهي! أنا أعيش  . 

ਜੋ ਤੁਮ ਕਹਹ ੁਸੋਈ ਮੋਰਹ ਕਰਨਾ ॥ 

 .أفعل ما تأمرني به
ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹਾ ਤੁਮ ਬਸਨਾ ॥ 

 .أينما نظرت ، أراك وحدك
ਰਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਤੇਰਾ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 

 .ما زلت أردد اسمك بلساني ، الذي هو الحامي من مخاوف العالم

ਤ ੰ  ਮੇਰੀ ਨਵ ਰਨਰਧ ਤ ੰ  ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

أنت كنوز العالم التسعة بالنسبة لي ، أنت كنزي  (يا رب!) . 

ਰੰਗ ਰਸਾ ਤ ੰ  ਮਨਰਹ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 .أنتم ألوان وعصائر الدنيا بالنسبة لي ، أنت دعم عقلي 
ਤ ੰ  ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਮ ਸੰਰਗ ਰਚੀਆ ॥ 

 أنت مجدي وأنا ما زلت منسجمة معك 
ਤ ੰ  ਮੇਰੀ ਓਿ ਤ ੰ  ਹੈ ਮੇਰਾ ਤਕੀਆ ॥੩॥ 

 .أنت ملجئي وأنت دعمي
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਰ ਤੁਹੀ ਰਧਆਇਆ ॥ 

 .في أعماق عقلي وجسدي أتأمل فيك بمحبة

ਮਰਮ ੁਤੁਮਾਰਾ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد وجدت سرك من المعلم
ਸਰਤਗੁਰ ਤੇ ਰਦਿਰੜਆ ਇਕੁ ਏਕੈ ॥ 

 الإنسان الذي حصل على اسم إله واحد من المعلم ليؤسس في قلبه ، 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿੇਕੈ ॥੪॥੧੮॥੮੭॥ 

دائمًا ما يدعمه اسم الله وحدهيا ناناك! ذلك الخادم  . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس 
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ਬਿਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 

 .تنتشر مايا في مظاهر السعادة والحزن 
ਬਿਆਪਤ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ 

 وبتأثير مايا تصل الكائنات إلى الجحيم والسماء ، 

ਬਿਆਪਤ ਧਨ ਬਨਰਧਨ ਪੇਬਖ ਸੋਭਾ ॥ 

 .تؤثر مايا على الأغنياء والفقراء والكائنات السعيدة لرؤية مجدهم
ਮੂਲ ੁਬਿਆਧੀ ਬਿਆਪਬਸ ਲੋਭਾ ॥੧॥ 

 تؤكد مايا نفسها بأن تصبح جذرًا لجميع الأمراض 
ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ ਿਹ ੁਪਰਕਾਰੀ ॥ 

 تؤثر المايا على الكائنات الحية بعدة طرق ، 
ਸੰਤ ਜੀਵਬਹ ਪਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 يا إلهي! يتمتع قديسيك بالحياة الروحية تحت دعمك 
ਬਿਆਪਤ ਅਹੰਿੁਬਧ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥ 

 .إنه يتشبث بالمسكر بالعقل المتغطرس
ਬਿਆਪਤ ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਸੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

 .إنه يتعلق بمن هو مشبع بحب ابنه وزوجته
ਬਿਆਪਤ ਹਸਬਤ ਘੋੜੇ ਅਰੁ ਿਸਤਾ ॥ 

 .إنه يتشبث بمن ينغمس في الفيلة والخيول والملابس
ਬਿਆਪਤ ਰੂਪ ਜੋਿਨ ਮਦ ਮਸਤਾ ॥੨॥ 

 إنه يتشبث بالرجل المسكر بالجمال والشباب 
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ਬਿਆਪਤ ਭੂਬਮ ਰੰਕ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥ 

। بالملاك والمتسولين والمرحلين إنه يتشبث  . 
ਬਿਆਪਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਸੁਬਿ ਸੰਗਾ ॥ 

 .يتمسك بمستمعي الأغاني والألحان في التجمع
ਬਿਆਪਤ ਸੇਜ ਮਹਲ ਸੀਗਾਰ ॥ 

 .تعذب الناس من خلال الأسرة الجميلة والقصور والديكورات والمعابد والزخارف
ਪੰਚ ਦੂਤ ਬਿਆਪਤ ਅੰਬਧਆਰ ॥੩॥ 

لشر الخمسأحياناً يؤثر عليهم من خلال ظلام أهواء ا  

ਬਿਆਪਤ ਕਰਮ ਕਰ ੈਹਉ ਫਾਸਾ ॥ 

 .إنه يعذب حتى من يتصرف باستقامة ولكنه متورط في الأنا
ਬਿਆਪਬਤ ਬਗਰਸਤ ਬਿਆਪਤ ਉਦਾਸਾ ॥ 

 .مايا تعذب رب الأسرة وكذلك الناسك

ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਬਿਆਪਤ ਇਹ ਜਾਬਤ ॥ 

 .إنه يعذب الناس من خلال الاعتزاز بالشخصية ونمط الحياة والوضع الاجتماعي
ਸਭ ਬਕਛ ੁਬਿਆਪਤ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਰੰਗ ਰਾਤ ॥੪॥ 

 تتألم مايا عندما يكون هناك نقص في محبة الل 
ਸੰਤਨ ਕੇ ਿੰਧਨ ਕਾਟੇ ਹਬਰ ਰਾਇ ॥ 

 .يقطع الل المُطلق قيود مايا عن القديسين 
ਤਾ ਕਉ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇ ॥ 

 .لذلك ، مايا لا تستطيع أن تعذبهم على الإطلاق
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਜਬਨ ਧੂਬਰ ਸੰਤ ਪਾਈ ॥ 

, ناناك: الشخص الذي اتبع بتواضع تعاليم المعلم ، يقول   
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ਤਾ ਕ ੈਬਨਕਬਟ ਨ ਆਵੈ ਮਾਈ ॥੫॥੧੯॥੮੮॥ 

 مايا لا يمكن أن تقترب من ذلك الشخص 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰ ਬਦਰਸਬਟ ਬਵਕਾਰ ॥ 

الآخرينإن العيون غير واعية في إلقاء نظرة شريرة على  . 

ਸਰਵਿ ਸੋਏ ਸੁਬਿ ਬਨੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 

 .آذان غير واعية في الاستماع إلى قصص افتراء
ਰਸਨਾ ਸੋਈ ਲੋਬਭ ਮੀਠੈ ਸਾਬਦ ॥ 

 .واللسان في جشعه للطعام ينام في طعم الطعام الحلو

ਮਨੁ ਸੋਇਆ ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਬਦ ॥੧॥ 

 .العقل نائم في مشهد رائع لمايا
ਇਸੁ ਬਗਰਹ ਮਬਹ ਕੋਈ ਜਾਗਤ ੁਰਹੈ ॥ 

(مناطق الجذب الدنيوية )نادر يدرك هجمات مايا فقط شخص  . 

ਸਾਿਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹ ੁਅਪਨੀ ਲਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .ويحافظ على ثروته من الحياة سليمة 

ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ ਅਪਨੈ ਰਸ ਮਾਤੀ ॥ 

 .تنشغل جميع أعضاء الجسم الحسية في الاستمتاع بملذاتهم الخاصة 
ਬਗਰਹ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਖਿਬਰ ਨ ਜਾਤੀ ॥ 

أجسادهم من الرذائلإنهم لا يهتمون بحماية  . 

ਮੁਸਨਹਾਰ ਪੰਚ ਿਟਵਾਰੇ ॥ 

،  (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الغرور)اللصوص الخمسة   
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ਸੂਨੇ ਨਗਬਰ ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ ॥੨॥ 

(الجسد)تنزل على المنزل غير المحروس  . 

ਉਨ ਤੇ ਰਾਖੈ ਿਾਪ ੁਨ ਮਾਈ ॥ 

 .لا يمكن لأبينا ولا أمنا إنقاذنا من هؤلاء اللصوص 

ਉਨ ਤੇ ਰਾਖੈ ਮੀਤ ੁਨ ਭਾਈ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن ينقذنا منهم

ਦਰਬਿ ਬਸਆਿਪ ਨਾ ਓਇ ਰਹਤ ੇ॥ 

 .لا يمكن تقييدهم بالثروة أو الذكاء 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਓਇ ਦੁਸਟ ਵਬਸ ਹੋਤ ੇ॥੩॥ 

 .لا يمكن السيطرة على هؤلاء الأشرار إلا من خلال شركة القديسين 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੋਬਹ ਸਾਬਰੰਗਪਾਬਿ ॥ 

 اللهم ارحمني
ਸੰਤਨ ਧੂਬਰ ਸਰਿ ਬਨਧਾਨ ॥ 

 .وباركني في خدمة القديسين المتواضعة التي هي كنز حقيقي 

ਸਾਿਤੁ ਪੂੰ ਜੀ ਸਬਤਗੁਰ ਸੰਬਗ ॥ 

 .تظل الثروة الحقيقية للحياة البشرية سليمة في صحبة المعلم الحقيقي 
ਨਾਨਕ ੁਜਾਗੈ ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਰੰਬਗ ॥੪॥ 

 يعيش ناناك في لون محبة الل ويدرك الحركات الخمس 
ਸੋ ਜਾਗ ੈਬਜਸੁ ਪਰਭ ੁਬਕਰਪਾਲੁ ॥ 

 إن الشخص الوحيد الذي يرحم الل نفسه يعلم ، 
ਇਹ ਪੂੰ ਜੀ ਸਾਿਤ ੁਧਨੁ ਮਾਲ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੨੦॥੮੯॥ 

 يبقى كل هذا رأس المال من حياته الروحية ، 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕੈ ਵਬਸ ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ॥ 

 .الذي يسيطر على كل الملوك والرؤساء
ਜਾ ਕ ੈਵਬਸ ਹੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥ 

 العالم كله تحت إمرته ، 
ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 

،   (في العالم)كل شيء صنعه الل   

ਬਤਸ ਤੇ ਿਾਹਬਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 

 .لا يمكن لأي مخلوق أن يتمرد على ذلك الل 

ਕਹ ੁਿੇਨੰਤੀ ਅਪੁਨੇ ਸਬਤਗੁਰ ਪਾਬਹ ॥ 

قم بالدعاء لمعلمك  (يا أخي!) . 

ਕਾਜ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਇ ਬਨਿਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، وسوف ينجز مهامك (الغرض من الولادة)سيكمل المعلم عملك  . 

ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਜਾ ਕਾ ਦਰਿਾਰੁ ॥ 

من جميع محاكم العالم ،  (رائع)ديوان الل الذي تعالى بلاطه، هو   

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕਾ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰੁ ॥ 

 لحياة جميع المصلين اسم الل هو الدعم ، 
ਸਰਿ ਬਿਆਬਪਤ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ॥ 

الكائنات وواسع في الجميع ، الرب الذي له نفوذ في كل   

ਜਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਨੀ ॥੨॥ 

 .جمال الل يظهر في كل جسد
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ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹ ੈ॥ 

 .بالتأمل في الل تزول كل الآلام
ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਜਮੁ ਬਕਛ ੂਨ ਕਹ ੈ॥ 

 بالتأمل في من لا يزعج الخوف من الموت 
ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਹੋਤ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ॥ 

البشر روحياً بالتأمل في من يتجدد   

SikhBookClub.com



PAGE 183 

 

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਤਰ ੇ॥੩॥ 

 .الذي يذُكر اسمه ، ينقذ البشر أصحاب القلوب الحجرية من الغرق في محيط الصلابة 
ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਉ ਸਦਾ ਿੈਕਾਰੁ ॥ 

انحن دائمًا أمام جماعة القديسين ،  (يا أخي!)  

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਿਨ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 . اسم الله هو دعم حياة القديسين
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 

 ناناك يقول: استمع الله لصلواتي ، 
ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਮ ੋਕਉ ਨਾਮ ਜਨਵਾਜਸ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، وضعني في المنزل الذي يحمل اسمه 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਸਜਤਗੁਰ ਦਰਸਜਨ ਅਗਜਨ ਜਨਵਾਰੀ ॥ 

الرغبة في نفسه ببركة رؤية المعلم،الرجل يطفئ نار   

ਸਜਤਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

(من عقل المرء)لقاء المعلم يقتل الأنا  . 

ਸਜਤਗੁਰ ਸੰਜਗ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ ॥ 

 العقل لا يتردد بصحبة المعلم ، 
ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਜਿ ਬੋਲੈ ॥੧॥ 

ي الحياة الروحية باللجوء إلى المعلم ، يستمر الإنسان في تلاوة كلمات المعلم التي تعط (لأن) . 
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ਸਭੁ ਿਗ ੁਸਾਚਾ ਿਾ ਸਚ ਮਜਹ ਰਾਤੇ ॥ 

 .عندما يتشبع المرء دائمًا بلون محبة الله ، يكون العالم كله دائمًا في صورة الله

ਸੀਤਲ ਸਾਜਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਰਭ ਿਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يصل المرء إلى شركة عميقة مع الرب من خلال المعلم ، فإن القلب يهدأ ويهدأ العقل  
 ، 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਿਪ ੈਹਜਰ ਨਾਉ ॥ 

 بنعمة المعلم ينشد الإنسان اسم الله ، 
ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਹਜਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .بنعمة القديسين يغني المرء تسبيح الله
ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਸਗਲ ਦੁਿ ਜਮਟੇ ॥ 

 بفضل المعلم، تم محو كل أحزان ومتاعب الإنسان ، 
ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟ ੇ॥੨॥ 

الإنسان من قيود الارتباط بمايا بفضل نعمة المعلم ، تحرر  . 

ਸੰਤ ਜਕਰਪਾ ਤੇ ਜਮਟੇ ਮੋਹ ਭਰਮ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تتم إزالة الارتباط بمايا والتجول من أجل مايا
ਸਾਧ ਰੇਣ ਮਿਨ ਸਜਭ ਧਰਮ ॥ 

 .الاستحمام في غبار أقدام المعلم هو جوهر كل الأديان
ਸਾਧ ਜਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਜਵੰਦੁ 

رحيمًا ، حتى رب العالم يصبح رحيمًا (المعلم)عندما يكون القديس  . 

ਸਾਧਾ ਮਜਹ ਇਹ ਹਮਰੀ ਜਿੰਦ ੁ॥੩॥ 

 .فقدت حياتي أيضًا عند أقدام القديسين
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ਜਕਰਪਾ ਜਨਜਧ ਜਕਰਪਾਲ ਜਧਆਵਉ ॥ 

 عندما أتأمل في اسم الله ، كنز النعمة ، بيت النعمة

ਸਾਧਸੰਜਗ ਤਾ ਬੈਠਣੁ ਪਾਵਉ ॥ 

 .بعد ذلك بمفردي ، أحصل على فرصة المشاركة مع المصلين
ਮੋਜਹ ਜਨਰਗੁਣ ਕਉ ਪਰਜਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

 رحمني الرب بلا قيمة ، 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥ 

 يا ناناك! في مجتمع القديسين ، بدأت بترديد اسم الرب
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਸਾਧਸੰਜਗ ਿਜਪਓ ਭਗਵੰਤ ੁ॥ 

المعلم ، الذين تأملوا في اسم الله بصحبة القديس   

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਜਰ ਮੰਤ ੁ॥ 

 الذين أعطاهم المعلم تعويذة اسم الله 
ਤਜਿ ਅਜਭਮਾਨ ਭਏ ਜਨਰਵੈਰ ॥ 

 .تخلصوا من غرورهم ، فقد تحرروا من العداء تجاه أي شخص 
ਆਠ ਪਹਰ ਪੂਿਹੁ ਗੁਰ ਪਰੈ ॥੧॥ 

اتبع تعاليم المعلم في جميع  )أربع وعشرون ساعة في اليوم ، عبادة عند أقدام المعلم 
(الأوقات . 

ਅਬ ਮਜਤ ਜਬਨਸੀ ਦੁਸਟ ਜਬਗਾਨੀ ॥ 

 منذ ذلك الحين ، تلاشت حكمتي الشريرة والجاهلة ، 
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ਿਬ ਤੇ ਸੁਜਣਆ ਹਜਰ ਿਸੁ ਕਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 منذ أن سمعت تسبيح الله

ਸਹਿ ਸੂਿ ਆਨੰਦ ਜਨਧਾਨ ॥ 

 الله كنز السلام الحدسي والنعيم ، 

ਰਾਿਨਹਾਰ ਰਜਿ ਲੇਇ ਜਨਦਾਨ ॥ 

(الأبدإلى )الحامي الله قد حمهم أخيرًا  . 

ਦੂਿ ਦਰਦ ਜਬਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥ 

 .ذهبت أحزانهم وآلامهم ومخاوفهم وخرافاتهم كلها 

ਆਵਣ ਿਾਣ ਰਿ ੇਕਜਰ ਕਰਮ ॥੨॥ 

 الله ، بنعمته ، ينهي دورة الولادة والموت 

ਪੇਿੈ ਬੋਲੈ ਸਣੁੈ ਸਭੁ ਆਜਪ ॥ 

، هو نفسه يتكلم ، هو نفسه يسمع    (منتشرًا في جميع الكائنات)يرى الله نفسه في كل مكان 
 ، 

ਸਦਾ ਸੰਜਗ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਿਾਜਪ ॥ 

 .امدح من معك في كل وقت
ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تم إنشاء نور الحياة الروحية في الإنسان
ਪੂਜਰ ਰਹੇ ਏਕੈ ਗੁਣਤਾਸ ੁ॥੩॥ 

 بالنسبة له ، فإن كنز الفضائل هو الله الواحد المنتشر في كل مكان 
ਕਹਤ ਪਜਵਤਰ ਸੁਣਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 

يقرؤون والذين يسمعون هم طاهرون الذين    
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ਗੁਣ ਗੋਜਵੰਦ ਗਾਵਜਹ ਜਨਤ ਨੀਤ ॥ 

 .وترنم تسبيحات الله المجيدة يومًا بعد يوم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਹੋਹੁ ਜਕਰਪਾਲ ॥ 

الرجل الذي أنت رحيم عليه ،  (يا رب!) يقول ناناك ،   

ਜਤਸੁ ਿਨ ਕੀ ਸਭ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥੪॥੨੩॥੯੨॥ 

 كل جهوده ناجحة

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਬੰਧਨ ਤੋਜੜ ਬੋਲਾਵੈ ਰਾਮੁ ॥ 

(منه )ويتأمل في الله  (ارتباط الإنسان بمايا)يكسر المعلم الرباط  . 

ਮਨ ਮਜਹ ਲਾਗੈ ਸਾਚੁ ਜਧਆਨੁ ॥ 

 العقل يتناغم مع الله الأزلي ، 
ਜਮਟਜਹ ਕਲੇਸ ਸੁਿੀ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

 .تتلاشى الصراعات وتحقق الحياة السعيدة
ਐਸਾ ਦਾਤਾ ਸਜਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ 

 يقال أن المعلم هو مانح مثل هذه الهدية العالية
ਸੋ ਸੁਿਦਾਤਾ ਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵੈ ॥ 

 أن المعلم هو أفضل نعيم روحي لأنه يهتف باسم الله ، 
ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਤਸੁ ਸੰਜਗ ਜਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 إنه يتصل بالله بالنعمة
ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ੁਜਤਸੁ ਆਜਪ ਜਮਲਾਵੈ ॥ 

يقابله المعلم نفسه ، الرجل الذي يرحمه الله   
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ਸਰਬ ਜਨਧਾਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥ 

من المعلم (الحياة الروحية )يكتسب كل كنوز   (مرة أخرى)هذا الإنسان  . 

ਆਪੁ ਜਤਆਜਗ ਜਮਟੈ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

।يتخلى عن الأنانية وتنتهي دورة ولادته وموته. 
ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਜਗ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੨॥ 

عميقة مع الله بالبقاء في صحبة المعلم يصل إلى شركة    

ਿਨ ਊਪਜਰ ਪਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ 

الله رحيم على العبد  (يا أخي ببركة المعلم المقدس)  
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ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਏਕ ਗੋਪਾਲ ॥ 

 .فالرب الواحد وحده هو نصير حياة العبد 

ਏਕਾ ਲਲਵ ਏਕ ੋਮਲਨ ਭਾਉ ॥ 

 .يتعلقّ بالرب وحده ، فمحبّة الله الواحد ثابتة في ذهنه 
ਸਰਬ ਲਨਧਾਨ ਜਨ ਕੈ ਹਲਰ ਨਾਉ ॥੩॥ 

الكنوز ( أنواع) بالنسبة لهذا المخلص ، يصبح اسم الله كل  . 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਲਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਲਿ ॥ 

 .إنه مشبع بحب الله 
ਲਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ਸਾਚੀ ਰੀਲਿ ॥ 

 .تصبح أفعال المحب نقية ، ويصبح السلوك صادقًا
ਗੁਲਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਟਆ ਅੰਲਧਆਰਾ ॥ 

 .لقد بدد المعلم المثالي ظلمة الجهل من عقله 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੪॥੨੪॥੯੩॥ 

 .إله ناناك لا مثيل له ولانهائي
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، بالمعلم الخامس

ਲਜਸੁ ਮਲਨ ਵਸੈ ਿਰ ੈਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 .الذي يسكن الله في عقله ، يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية 
ਜਾ ਕੈ ਕਰਲਮ ਪਰਾਪਲਿ ਹਇੋ ॥ 

 بنعمة الله عندما يدركه المرء ، 
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ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਕਛ ੁਭਉ ਨ ਲਬਆਪੈ ॥ 

 .فالألم والمرض والخوف لا يؤثر عليه إطلاقا 

ਅੰਲਮਰਿ ਨਾਮੁ ਲਰਦ ੈਹਲਰ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

 .لأنه يتذكر دائمًا اسم الله الشبيه بالرحيق في قلبه 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

 .يجب أن نتذكر دائمًا كل الله المنتشر بمحبة وإخلاص
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੇ ਇਹ ਮਲਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يتم الحصول على هذا الفهم من المعلم المثالي 
ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

 .والله الرحيم هو الفاعل وسبب العلة

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਗਲੇ ਪਰਲਿਪਾਲ ॥ 

 .إنه يعتز ويرعى جميع الكائنات والمخلوقات
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦਾ ਬੇਅੰਿਾ ॥ 

 .إنه بعيد المنال وغير مفهوم وأبدي ولانهائي 
ਲਸਮਲਰ ਮਨਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਮੰਿਾ ॥੨॥ 

 .تأمل فيه يا عقلي من خلال تعاليم المعلم المثالي 
ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਰਬ ਲਨਧਾਨੁ ॥ 

 .عند تذكره بتفانٍ محب ، يتم الحصول على كل الكنوز

ਪਰਭ ਕੀ ਪੂਜਾ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

 .بعبادة الله ، ينال الإكرام 
ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਨ ਲਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

 .(خدمة خليقته لا تذهب سدى
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਲਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 

 .إلى الأبد ، رنمّ تسبيح الله المجيد
ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸੁਖ ਲਨਧਾਨ ਹਲਰ ਅਲਖ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .يا كنز من وسائل الراحة والسلام غير المفهوم 
ਜੀਅ ਜੰਿ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات تبحث عن ملاذك

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਮਲੈ ਵਲਿਆਈ ॥੪॥੨੫॥੯੪॥ 

أن أكون مباركة مع اسمك الذي هو شرف لي   (صل إلى الله)،   يا ناناك . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜੁਗਲਿ ਜਾ ਕ ੈਹੈ ਹਾਥ ॥ 

، في يده طريقة حياة جميع الكائنات  (يا صديقي ) . 

ਸੋ ਲਸਮਰਹੁ ਅਨਾਥ ਕ ੋਨਾਥੁ ॥ 

 .تذكر أن سيد الخلاق مع حب الإخلاص
ਪਰਭ ਲਚਲਿ ਆਏ ਸਭੁ ਦੁਖ ੁਜਾਇ ॥ 

 .بتذكر الله بتفانٍ محب ، تزول كل الأحزان
ਭੈ ਸਭ ਲਬਨਸਲਹ ਹਲਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 

 .بددت كل المخاوف من خلال اسم الله
ਲਬਨੁ ਹਲਰ ਭਉ ਕਾਹੇ ਕਾ ਮਾਨਲਹ ॥ 

 لماذا تخافون غير الله؟ 
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ਹਲਰ ਲਬਸਰਿ ਕਾਹੇ ਸੁਖ ੁਜਾਨਲਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عليه؟ بنسيان الله ، أي نوع من السلام تحصل    

ਲਜਲਨ ਧਾਰੇ ਬਹ ੁਧਰਲਣ ਅਗਾਸ ॥ 

 .هو الذي دعم السماوات والأرض الكثيرة 

ਜਾ ਕੀ ਜੋਲਿ ਜੀਅ ਪਰਗਾਸ ॥ 

 .بنورها تنير روحنا 
ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟ ੈਕੋਇ ॥ 

 .الذي لا يستطيع أحد أن يبطل بركاته
ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਪਰਭੁ ਲਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥੨॥ 

الدنيوية من يتذكر دائمًا أن الله لا يعرف الخوف من  . 

ਆਠ ਪਹਰ ਲਸਮਰਹੁ ਪਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 

، في جميع الأوقات ، استمر في تذكر اسم الله بتفانٍ محب  (يا صديقي ) . 

ਅਲਨਕ ਿੀਰਥ ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .إن تذكر الله بتفانٍ محب يشبه الاستحمام في العديد من الأماكن المقدسة 
ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਲਹ ॥ 

الأسمىإذا كنت تبحث عن ملاذ الله  . 

ਕੋਲਟ ਕਲੰਕ ਲਖਨ ਮਲਹ ਲਮਲਟ ਜਾਲਹ ॥੩॥ 

 .ثم يتم محو الملايين من ذنوبك في لحظة
ਬੇਮੁਹਿਾਜੁ ਪੂਰਾ ਪਾਲਿਸਾਹੁ ॥ 

مكتفٍ ذاتيًا (الله)الملك الكامل  . 

ਪਰਭ ਸਵੇਕ ਸਾਚਾ ਵੇਸਾਹ ੁ॥ 

 .عبد الله له إيمان حقيقي به 
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ਗੁਲਰ ਪੂਰੈ ਰਾਖ ੇਦੇ ਹਾਥ ॥ 

الكامليحمي الله أتباعه من خلال المعلم  . 

ਨਾਨਕ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਮਰਾਥ ॥੪॥੨੬॥੯੫॥ 

 .يا ناناك!ّ الإله الأسمى هو كلي القدرة 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ਨਾਲਮ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم، عقلي مرتبط بالاسم ، اسم الله
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥ 

مستنيرًا  )للعديد من التجسيدات ، أصبح الآن مستيقظًا   (منغمسًا في حب مايا)نائمًا 
(بالحكمة الحقيقية  . 

ਅੰਲਮਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਪਰਭ ਬਾਣੀ ॥ 

،  (كلمة تسبيح الرب ) إن ذهني ينطق بفضائل الرب الروحية التي تمنح الحياة   

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਮਲਿ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥ 

معلم المثالي لقد أدرك عقلي الحكمة السامية لل . 

ਪਰਭ ਲਸਮਰਿ ਕੁਸਲ ਸਲਭ ਪਾਏ ॥ 

 .بذكر الله بمحبة وإخلاص ، وجدت سلامًا تامًا
ਘਲਰ ਬਾਹਲਰ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਬਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .الآن ، هناك سلام واتزان داخل عقلي وخارجه
ਸੋਈ ਪਛਾਿਾ ਲਜਨਲਹ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد أدركت من خلقني
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ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਲਭ ਆਲਪ ਲਮਲਾਇਆ ॥ 

دمجني الله مع نفسهأظهر رحمته ، لقد  . 

ਬਾਹ ਪਕਲਰ ਲੀਨੋ ਕਲਰ ਅਪਨਾ ॥ 

، جعلني ملكًا له   (مانحًا حمايته )أخذني من ذراعي ،  . 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਕਥਾ ਸਦਾ ਜਪ ੁਜਪਨਾ ॥੨॥ 

 .لذلك ، الآن أقوم بتلاوة تسبيح الله باستمرار
ਮੰਿ ੁਿੰਿ ੁਅਉਖਧੁ ਪੁਨਹਚਾਰੁ ॥ 

والأدوية العلاجية وأفعال الكفارة موجودة في اسم الله   لقد أدركت أن جميع التغني والتانترا   
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਿ ੁ॥ 

 .اسم الله هو دعم روحي وحياتي 
ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਪ੍ਾਇਓ ਹਰਿ ਿੰਰਿ ॥ 

 .لقد حصلت على الثروة الحقيقية لمحبة الله
ਦੁਤਿ ੁਤਿ ੇਸਾਧ ਕ ੈਸੰਰਿ ॥੩॥ 

 .يتم عبور محيط العالم الصعب بواسطة الجماعة المقدسة
ਸੁਰਿ ਬੈਸਹੁ ਸੰਤ ਸਜਨ ਪ੍ਿਵਾਿੁ ॥ 

نرجو أن تعيشوا جميعًا في نعيم روحي (عائلة القديسين)القديسين يا قديسي   

ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਰਿਓ ਜਾ ਕਾ ਨਾਰਹ ਸੁਮਾਿੁ ॥ 

 .كسب حرام ثروة لا تقدر بثمن

ਰਜਸਰਹ ਪ੍ਿਾਪ੍ਰਤ ਰਤਸੁ ਿੁਿੁ ਦੇਇ 

 .هو وحده الذي حصل عليه ، الذي منحه المعلم إياه

ਨਾਨਕ ਰਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੇਇ ॥੪॥੨੭॥੯੬॥ 

لم يتُرك أي إنسان فارغًا  (المعلمقادمًا إلى باب  ) يا ناناك!   

ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਹਸਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਹੋਰਹ ਤਤਕਾਲ 

في الحال ستطهر يداك (بكتابة تسبيح الرب) . 

ਰਬਨਰਸ ਜਾਰਹ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 .وتبدد تشابك مايا الدنيوية 
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ਿਸਨਾ ਿਮਹੁ ਿਾਮ ਿੁਣ ਨੀਤ ॥ 

 .رنموا لله بلسانك الى الابد

ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਵਹੁ ਮੇਿ ੇਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

 .يا أخي! يا صديقي! سوف تتمتع بالنعيم الروحي
ਰਲਿੁ ਲੇਿਰਣ ਕਾਿਰਦ ਮਸਵਾਣੀ 

 .يا أخي! العقل كقلم ، العقل محبرة ، اكتب عن الله على ورق أفعالك 
ਿਾਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 اكتب ترانيم التسبيح الروحانية الواهبة للحياة 
ਇਹ ਕਾਿਰਜ ਤੇਿ ੇਜਾਰਹ ਰਬਕਾਿ ॥ 

( الداخلية )من خلال القيام بذلك ، ستهرب رذائك  . 

ਰਸਮਿਤ ਿਾਮ ਨਾਹੀ ਜਮ ਮਾਿ ॥ 

 .مدحاً للرب ، لا يعاقبك ملك الموت

ਧਿਮ ਿਾਇ ਕੇ ਦੂਤ ਨ ਜੋਹੈ 

 لن تتمكن الملائكة الخاضعة لسيطرة القاضي من الوصول إليك ، 
ਮਾਇਆ ਮਿਨ ਨ ਕਛੂਐ ਮੋਹ ੈ॥੨॥ 

تغريك على الإطلاقلن   (مايا) لأن المرفقات الدنيوية  . 

ਉਧਿਰਹ ਆਰਪ੍ ਤਿ ੈਸੰਸਾਿੁ ॥ 

 أنت نفسك ستخلص ومن خلالك سيخلص العالم ، 
ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਰਪ੍ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥ 

 .إذا نطق اسم الرب الواحد كلي الوجود
ਆਰਪ੍ ਕਮਾਉ ਅਵਿਾ ਉਪ੍ਦੇਸ 

 .يجب أن تكسب نفسك ثروة الاسم وأن تنصح الآخرين بالقيام بذلك 
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ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਹਿਦ ੈਪ੍ਿਵੇਸ ॥੩ا 
ثابت في قلبك سم الله   

ਜਾ ਕੈ ਮਾਥ ੈਏਹ ੁਰਨਧਾਨੁ 

 .والوحيد الذي يذكر الله هو الذي نقش على جبهته ليحصل على هذا الكنز 

ਸੋਈ ਪ੍ੁਿਿੁ ਜਪ੍ ੈਭਿਵਾਨੁ ॥ 

 .هذا الشخص يعبد الرب

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਉ ॥ 

،   (في كل وقت)من يغني بحمد الله طوال الوقت   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਉ ਰਤਸੁ ਬਰਲ ਜਾਉ ॥੪॥੨੮॥੯੭॥ 

ناناك قل: إني ذبيحة لذلك الرجل يا   

ਿਾਿੁ ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਦੁਪ੍ਦ ੇ

 :راغ جوري غواراياري ، بالمعلم الخامس، تشاو باداس ، دو باداس

ੴ ਸਰਤਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜੋ ਪ੍ਿਾਇਓ ਸੋਈ ਅਪ੍ਨਾ 

 .لقد قبلنا ما سيتم الاغتراب في النهاية 
ਜੋ ਤਰਜ ਛੋਡਨ ਰਤਸੁ ਰਸਉ ਮਨੁ ਿਚਨਾ ॥੧॥ 

يجب التخلي عنها   (أخيرًا)التي  (الثروة)إن أذهاننا مهووسة بتلك   

ਕਹਹ ੁਿੁਸਾਈ ਰਮਲੀਐ ਕੇਹ ॥ 

، ( الله)أخبرنا كيف نلتقي بخسم بربهو   (يا أخي!)  

ਜੋ ਰਬਬਿਜਤ ਰਤਸ ਰਸਉ ਨੇਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 ماذا لو كنا دائمًا في حب المايا التي حرمنا منها؟ 
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ਝੂਠੁ ਬਾਤ ਸਾ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤੀ 
 إنها كذبة أننا يجب أن نبقى هنا إلى الأبد ، لكننا نعتقد أنه بخير ، 

ਸਰਤ ਹੋਵਨੁ ਮਰਨ ਲਿੈ ਨ ਿਾਤੀ ॥੨॥ 

 الموت يجب أن يحدث لا يخطر ببالنا 
ਬਾਵੈ ਮਾਿਿੁ ਿੇਢਾ ਚਲਨਾ ॥ 

 .لقد وجدنا طريقة الحياة على الجانب السيئ ، فنحن نتبع مسار الحياة الملتوي 
ਸੀਧਾ ਛੋਰਡ ਅਪ੍ੂਠਾ ਬੁਨਨਾ ॥੩॥ 

 ترك الطريق المستقيم للحياة ، ونحن نسج العمود الفقري للحياة 
ਦੁਹਾ ਰਸਰਿਆ ਕਾ ਿਸਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

فالله نفسه هو سيد كل من جوانب الحياة الجيدة والسيئة   (ما هي قوة الكائنات الحية؟) . 

ਰਜਸੁ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਈ ॥੪॥੨੯॥੯੮॥ 

يخلص من الجانب الشرير (عند قدميه)  يا ناناك! الإنسان الذي ينضم إليه الله  

ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الخامس

ਕਰਲਜੁਿ ਮਰਹ ਰਮਰਲ ਆਏ ਸੰਜੋਿ 

معًا من خل القدر ( الزوج والزوجة )في عصر كليوغ المظلم ، يجتمعان  . 

ਰਜਚਿ ੁਆਰਿਆ ਰਤਚਿੁ ਭੋਿਰਹ ਭੋਿ ॥੧॥ 

سمح الله بذلك إنهم يستمتعون بصحبة بعضهم البعض طالما  . 

ਜਲੈ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਿਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

 .بحرق نفسها في محرقة زوجها الميت ، لا يمكن أن تتحد المرأة مع زوجها الحبيب 
ਰਕਿਰਤ ਸੰਜੋਰਿ ਸਤੀ ਉਰਠ ਹੋਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

أصبحت ساتي ،   (مرة أخرى مع زوجها الميت)من أجل الاتحاد الذي يمكن عقده   
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ਦੇਿਾ ਦੇਿੀ ਮਨਹਰਠ ਜਰਲ ਜਾਈਐ 

بعضها البعض ومن خلال عناد العقل تحترق رؤية   . 

ਰਪ੍ਰਅ ਸੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵ ੈਬਹ ੁਜੋਰਨ ਭਵਾਈਐ ॥੨॥ 

ولكن بفعلها هذا لم تحصل على شركة حبيبها الميت ، بل تتجول في دورات لا حصر لها من  
 .الولادة والموت

ਸੀਲ ਸੰਜਰਮ ਰਪ੍ਰਅ ਆਰਿਆ ਮਾਨੈ 

(وجهاز)المرأة التي لها ضبط النفس والسلوك التقوى ، وتطيع حبيبها  . 

ਰਤਸੁ ਨਾਿੀ ਕਉ ਦੁਿੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥੩॥ 

 .مثل هذه المرأة لا تعاني من ملك الموت

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਜਰਨ ਰਪ੍ਰਉ ਪ੍ਿਮੇਸਿੁ ਕਰਿ ਜਾਰਨਆ ॥ 

أي احتفظت بمشاعر الزوج في  )  التي فهمت زوجها على أنه خَسام (المرأة)يقول ناناك: 
لأن زوج المحب هو إله ،  (زوجها فقط  

ਧੰਨੁ ਸਤੀ ਦਿਿਹ ਪ੍ਿਵਾਰਨਆ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥ 

 .أن المرأة هي ساتي المباركة ويتم استقبالها بشرف في بلاط الله 
ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، بواسطة المعلم الخامس

ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਿਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥ 

محظوظ لأنني تلقيت الاسم الحقيقي  أنا أغني وأني  . 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਵਹ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 أغني بحمد الله بالديمومة الطبيعية
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ਪੀਊ ਦਾਦ ੇਕਾ ਖੋਲਿ ਲਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ 

 عندما فتحت كنز المعلم ناناك ديو وجميع المعلمين ونظرت، 

ਤਾ ਮੇਰ ੈਮਲਨ ਭਇਆ ਲਨਧਾਨਾ ॥੧॥ 

 ثم ملأ مخزن النعيم الروحي ذهني
ਰਤਨ ਿਾਿ ਜਾ ਕਾ ਕਛ ੂਨ ਮੋਿ ੁ॥ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰ ਅਖੂਟ ਅਤੋਿ ॥੨॥ 

، والذي لا يمكن أن يسُتنفد أبدًا ، والذي لا   ( كما أرى)بكنوز جواهر الله الثمينة  هذا الكنز مليئ 
 .يمكن وزنه 

ਖਾਵਲਿ ਖਰਚਲਿ ਰਲਿ ਲਮਲਿ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! هؤلاء الذين يجتمعون ويستخدمون هذه الكنوز بأنفسهم ويوزعونها على الآخرين ، 
ਤੋਲਟ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥੩॥ 

كثر فأكثر لا ينقصهم هذا الكنز ، لكنه ينمو أ   

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਲਜਸੁ ਮਸਤਲਕ ਿੇਖੁ ਲਿਖਾਇ 

 يقول ناناك الرجل الذي نقشت على جبهته عطية الله ، 
ਸੁ ਏਤ ੁਖਜਾਨੈ ਿਇਆ ਰਿਾਇ ॥੪॥੩੧॥੧੦੦ 

( الحمد) إنه شريك في هذا الكنز   

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري للمعلم الخامس

ਿਲਰ ਿਲਰ ਮਰਤ ੇਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਲਰ ॥ 

(من أحزان العالم ومتاعبه )فإننا نموت في الموت الروحي طالما أننا نعتقد أن الله بعيد ،   . 

ਿਰੁ ਚੂਕਾ ਦੇਲਖਆ ਭਰਪੂਲਰ ॥੧॥ 

، اختفى الخوف من أحزان العالم في الحال   (في جميع أنحاء العالم)عندما شوهد   
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ਸਲਤਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ ਬਲਿਿਾਰੈ ॥ 

 أنا تضحية لمعلمي
ਛੋਲਿ ਨ ਜਾਈ ਸਰਪਰ ਤਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

(بحر الأحزان والأمراض) لا يتركنا نغرق ، بل يعبر  . 

ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਸੋਗ ੁਲਬਸਰੈ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥ 

يسود المرض والقلق فقط عندما ينُسى اسم الله  (يا أخي العالم) . 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਜਾ ਿਲਰ ਗੁਣ ਗਾਮੁ ॥੨॥ 

 عندما نغني ترانيم التسبيح لله يكون هناك ف 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਕੋਈ ਨ ਕਿੀਜੈ ॥ 

لا ينبغي الافتراء على أحد ، ولا ينبغي لأحد أن يمطر  (يا أخي!) . 

ਛੋਲਿ ਮਾਨੁ ਿਲਰ ਚਰਨ ਗਿੀਜੈ ॥੩॥ 

بالتخلي عن الكبرياء  (في القلب) يجب تثبيت قدمي الله   

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮੰਤ ੁਲਚਤਾਲਰ ॥ 

احتفظ بتعاليم المعلم في ذهنك ،  (يا أخي!)يقول ناناك:   

ਸੁਖੁ ਪਾਵਲਿ ਸਾਚ ੈਦਰਬਾਲਰ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥ 

 استمتع في بلاط الله الأبدي 
ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਜਾ ਕਾ ਮੀਤ ੁਸਾਜਨੁ ਿੈ ਸਮੀਆ ॥ 

 الرجل الذي يتجول في كل مكان يا رب صديقه اللطيف ، 
ਲਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਿ ੁਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥੧॥ 

قل لي ماذا بقي من ذلك الرجل؟   (يا أخي!)  
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ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਲਤ ਗੋਲਬੰਦ ਲਸਉ ਿਾਗੀ ॥ 

 الإنسان الذي يحب الله ، 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .تهرب وتزول كل أحزانه وآلامه وشكوكه 
ਜਾ ਕਉ ਰਸ ੁਿਲਰ ਰਸੁ ਿੈ ਆਇਓ ॥ 

 الرجل الذي يتمتع باسم الله ، 
ਸੋ ਅਨ ਰਸ ਨਾਿੀ ਿਪਟਾਇਓ ॥੨॥ 

 لا يتشبث بأذواق أخرى 

ਜਾ ਕਾ ਕਲਿਆ ਦਰਗਿ ਚਿੈ ॥ 

حضرة الله ، الإنسان الذي تعتبر كلمته في   

ਸੋ ਲਕਸ ਕਉ ਨਦਲਰ ਿੈ ਆਵੈ ਤਿੈ ॥੩॥ 

 إنه لا يحتاج إلى أي شخص آخر 
ਜਾ ਕਾ ਸਭ ੁਲਕਛ ੁਤਾ ਕਾ ਿਇੋ ॥ 

 هذا العالم كله الذي خلقه الله صار له عبدًا ، 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਿੋਇ ॥੪॥੩੩॥੧੦੨॥ 

 يا ناناك! إنه يتمتع دائمًا 
ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਜਾ ਕ ੈਦੁਖ ੁਸੁਖ ੁਸਮ ਕਲਰ ਜਾਪੈ ॥ 

 الشخص الذي يرى الحزن والسرور على حد سواء ، 
ਤਾ ਕਉ ਕਾੜਾ ਕਿਾ ਲਬਆਪੈ ॥੧॥ 

 .لا يمكن أن يصاب هذا الشخص بأي خوف أو قلق
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ਸਿਜ ਅਨੰਦ ਿਲਰ ਸਾਧੂ ਮਾਲਿ ॥ 

 .هناك دائمًا سلام ونعيم في ذهن محب الله

ਆਲਗਆਕਾਰੀ ਿਲਰ ਿਲਰ ਰਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

مطيعًا لهيظل محب الله دائمًا  . 

ਜਾ ਕ ੈਅਲਚੰਤ ੁਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥ 

 الشخص الذي يسكن الله في عقله وهو خالٍ من كل الهموم 
ਤਾ ਕਉ ਲਚੰਤਾ ਕਤਿੂੰ  ਨਾਲਿ ॥੨॥ 

 .لا داعي للقلق على الإطلاق بالقرب من هذا الشخص

ਜਾ ਕੈ ਲਬਨਲਸਓ ਮਨ ਤੇ ਭਰਮਾ ॥ 

،   (في سمو الله)من تخلص عقله من كل الشكوك   

ਤਾ ਕੈ ਕਛ ੂਨਾਿੀ ਿਰੁ ਜਮਾ ॥੩॥ 

 .ذلك الشخص لا يخاف الموت أصلا

ਜਾ ਕੈ ਲਿਰਦ ੈਦੀਓ ਗੁਲਰ ਨਾਮਾ 
 الإنسان الذي أثبت المعلم في قلبه اسم الله ، 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈਸਗਿ ਲਨਧਾਨਾ ॥੪॥੩੪॥੧੦੩॥ 

 .يقول ناناك: ذلك الشخص يشعر كما لو أن كل الكنوز قد وصلت إليه 
ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ ਮਨ ਮਲਿ ਥਾਨਾ ॥ 

 إن دار الله المبهم في عقل الإنسان ، 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ਲਕਨੈ ਲਵਰਿੈ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 

بنعمة المعلم   (هذا اللغز)نادرًا ما يفهم الإنسان   
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ਸਿਜ ਕਥਾ ਕ ੇਅੰਲਮਰਤ ਕੁੰ ਟਾ ॥ 

 استمتع بالينابيع من الاتزان الروحي وإكسير التسبيح 
ਲਜਸਲਿ ਪਰਾਪਲਤ ਲਤਸੁ ਿੈ ਭੁੰ ਚਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 يستمتع بالإنسان الذي كُتب في مصيره مقال الإنجاز
ਅਨਿਤ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਲਨਰਾਿਾ ॥ 

الذي يستمر فيه عزف ترانيم المعلم رائعًا بشكل فريد (القلب البشري)يصبح المكان  . 

ਤਾ ਕੀ ਧੁਲਨ ਮੋਿੇ ਗੋਪਾਿਾ ॥੨॥ 

 .نغمات هذا اللحن تسحر حتى الله 
ਤਿ ਸਿਜ ਅਖਾਰ ੇਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 

متنوعة لا حصر لها من السلام والتوازن ، هناك مساكن   

ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸੰਤਾ ॥੩॥ 

 .حيث يثبت أتباع الله ويذكرونه 

ਿਰਖ ਅਨੰਤ ਸੋਗ ਨਿੀ ਬੀਆ ॥ 

 .تبقى السعادة اللانهائية في تلك الحالة ، لا مزيد من القلق من أي نوع 
ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਲਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 

ناناك لقد أعطى المعلم ذلك المسكن الروحي ل  

ਗਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਆਰਾਧਉ ॥ 

 ما هو الشكل من صورتك التي أتأمل فيه؟ 

ਕਵਨ ਜੋਗ ਕਾਇਆ ਿੇ ਸਾਧਉ ॥੧ 

 ما هي وسائل اليوغا التي أستخدمها للتحكم في جسدي؟ 
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ਕਵਨ ਗੁਨੁ ਜੋ ਤੁਝ ੁਲੈ ਗਾਵਉ ॥ 

 ما هي تلك الفضيلة التي أغنى بها لك؟ 

ਕਵਨ ਬੋਲ ਪਾਰਬਰਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أيها الرب المتعالي! ما هي الكلمات التي يمكن أن أقولها لأرضيك بها؟ 
ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ ਤੇਰੀ ਕਰਉ ॥ 

 ما نوع خدمة العبادة التي أؤديها لك؟ 

ਕਵਨ ਸੁ ਬਬਬਿ ਬਜਤ ੁਭਵਜਲ ਤਰਉ ॥੨॥ 

 ما هي الطريقة التي يمكنني بها عبور محيط العالم الرهيب من الرذائل؟ 

ਕਵਨ ਤਪੁ ਬਜਤ ੁਤਪੀਆ ਹੋਇ 

 ما هي تلك الكفارة التي يمكنني بها أن أصبح تائبًا؟

ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਖੋਇ ॥੩॥ 

 ما هو ذلك الاسم الذي به يمحو قذارة الأنانية؟ 

ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਬਗਆਨ ਬਿਆਨ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ॥ 

يا ناناك! كل جهود الإنسان ، مثل العبادة ، والغناء بحمد الله ، واكتساب المعرفة والفضائل  
 الإلهية ، تنجح فقط ، 

ਬਜਸੁ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 

لطفه ، ويلتقي المرء بالمعلم الحقيقي  (الله)عندما يظهر الرحيم  . 

ਬਤਸ ਹੀ ਗੁਨੁ ਬਤਨ ਹੀ ਪਰਭ ੁਜਾਤਾ ॥ 

خص يكتسب مثل هذه الجدارة ، وهذا الشخص هو الوحيد الذي أدرك ذلكفقط هذا الش  

ਬਜਸ ਕੀ ਮਾਬਨ ਲੇਇ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੩੬॥੧੦੫॥ 

 .صلاته يقبلها الله المعطي السلام 

SikhBookClub.com



ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الخامس

ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕ ੋਗਰਬਾ ॥ 

الأبدالجسد الذي تفتخر به ، لا يخصك إلى  . 

ਰਾਜ ਬਮਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥ 

1 ||القوة والممتلكات والثروة ليست لك إلى الأبد.   || 

ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 

 هم ليسوا لك ، فلماذا تتشبث بهم؟ 

ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਬਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 !لك فقط اسم الله هو الذي تم الحصول عليه من المعلم
ਸੁਤ ਬਬਨਤਾ ਆਪਨ ਨਹੀ ਭਾਈ  

 .الأطفال والزوجة والأشقاء ليسوا لك
ਇਸਟ ਮੀਤ ਆਪ ਬਾਪ ੁਨ ਮਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أصدقائي الأعزاء! الأم والأب ليسا لك   || 

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਫੁਬਨ ਨਹੀ ਦਾਮ ॥ 

 .الذهب والفضة والمال ليس لك
ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾਮ ॥੩॥ 

 .الخيول الجميلة والفيلة الرائعة لن تفيدك أبدًا
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋ ਗੁਬਰ ਬਖਬਸ ਬਮਲਾਇਆ ॥ 

 ناناك يقول ، الذي اتحده المعلم مع الله بنعمته ، 
ਬਤਸ ਕਾ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਬਜਸ ਕਾ ਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥੪॥੩੭॥੧੦੬॥ 

 .كل شيء له ، راعيه الله نفسه
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਬਰ ਮੇਰ ੇਮਾਥੇ ॥ 

محفوظة في ذهني ،  (تعاليمه) أقدام المعلم         

ਤਾ ਤੇ ਦੁਖ ਮੇਰ ੇਸਗਲੇ ਲਾਥੇ ॥੧॥ 

 وباتباع هذه التعاليم اختفت كل مآسي

ਸਬਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ 

 فديت نفسي لمعلمي الحقيقي ، 

ਆਤਮ ਚੀਬਨ ਪਰਮ ਰੰਗ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من قبل نعمة ، لقد حصلت على وعي نفسي وأنا الآن أستمتع بالنعيم الأسمى

ਚਰਣ ਰੇਣੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁਬਖ ਲਾਗੀ ॥ 

استمعت إلى تعاليم المعلم واتباعها بتواضع ، لقد   

ਅਹੰਬੁਬਿ ਬਤਬਨ ਸਗਲ ਬਤਆਗੀ ॥੨॥ 

 .الذي أزاح كل عقلي المتغطرس
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਮਬਨ ਮੀਠਾ ॥ 

 تبدو كلمة المعلم مُرضية في ذهني ، 
ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਾ ਤੇ ਮੋਬਹ ਡੀਠਾ ॥੩॥ 

 .ومن خلال كلمة المعلم أرى الله الأسمى 

ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰ ੁਕਰਤਾਰੁ 
 .المعلم هو واهب السلام. المعلم هو الخالق  

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਆਿਾਰੁ ॥੪॥੩੮॥੧੦੭॥ 

 يا ناناك! المعلم هو دعم روح الحياة والروح 

SikhBookClub.com



ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰ ੇਤੂੰ  ਤਾ ਕਉ ਆਬਹ ॥ ਜਾ ਕ ੈਊਣਾ ਕਛਹ ੂਨਾਬਹ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! اطلب من لا ينقصه شيء.   || 

ਹਬਰ ਸਾ ਪਰੀਤਮ ੁਕਬਰ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

 .يا عقلي! اجعل الله صديقا لك 
ਪਰਾਨ ਅਿਾਰੁ ਰਾਖਹੁ ਸਦ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .احتفظ به دائمًا في ذهنك ؛ إنه دعامة أنفاس الحياة
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰ ੇਤੂੰ  ਤਾ ਕਉ ਸੇਬਵ ॥ 

،   (اذكره بمحبة وإخلاص)يا عقلي! اخدمه   

ਆਬਦ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵ ॥੨॥ 

البدائي السائد وما هو أبعد من أي حدمن هو الكائن  . 

ਬਤਸੁ ਊਪਬਰ ਮਨ ਕਬਰ ਤੂੰ  ਆਸਾ ॥ 

 يا عقلي! علق آمالك على الواحد فقط ، 
ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੩॥ 

 .من هو نصير جميع الكائنات ، منذ بداية الزمان ، وعبر العصور

ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਬਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹਇੋ ॥ 

 محبته تجلب السلام الأبدي ؛ 

ਨਾਨਕ ੁਗਾਵੈ ਗੁਰ ਬਮਬਲ ਸੋਇ ॥੪॥੩੯॥੧੦੮॥ 

 .لقاء المعلم ، يغني ناناك تسبيحه المجيدة
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਮੀਤ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ ॥ 

، فأنا أقبل ذلك بمرح (الله)مهما كان ما يفعله صديقي  . 

ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 

 .أفعال صديقي تسعدني
ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰ ੈਮਬਨ ਚੀਤ 

 الدعم الوحيد في ذهني هو  
ਬਜਸੁ ਬਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 .أن الله الذي عليه أن يفعل شيئًا هو صديقي
ਮੀਤ ੁਹਮਾਰਾ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 

(لا يعتمد على أحد في أي شيء)يا صديقي الله الهم.  . 

ਗੁਰ ਬਕਰਪਾ ਤੇ ਮੋਬਹ ਅਸਨਾਹਾ ॥੨॥ 

اقتربت منه)بواسطة نعمة المعلم وفضله ، أعطي حبي له.   

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

هو العليم الداخلي لجميع العقول   (الله)صديقي  . 

ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ੁਪਾਰਬਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੩॥ 

 .إنه الله والمعلمين كلي القدرة ، الكل منتشر
ਹਮ ਦਾਸੇ ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰ ੇ

 .اللهم انا عبدك وانت سيدي
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ਮਾਨੁ ਮਹਤ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇਰ ੇ॥੪॥੪੦॥੧੦੯॥ 

 يا ناناك! بمجرد أن تصبح خادمًا لك ، تحصل على الاحترام ، تحصل على المجد 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਭਏ ਸਮਰਥ ਅੰਗਾ ॥ 

 يا رب يا سيد كل القوى! الرجل الذي تساعده ، 
ਤਾ ਕਉ ਕਛ ੁਨਾਹੀ ਕਾਲੰਗਾ ॥੧ 

أحد يستطيع لمسه ولا يمكن أن تلتصق به بقعة من الرذائل لا  . 

ਮਾਧਉ ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

 يا إلهي! الرجل الذي يأمل فقط مساعدتك ، 
ਤਾ ਕਉ ਕਛ ੁਨਾਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 إنه لا يحتاج أن يأمل في مساعدة شعوب العالم 
ਜਾ ਕੈ ਹਹਰਦ ੈਠਾਕੁਰੁ ਹੋਇ ॥ 

 الإنسان الذي يذكر الرب في قلبه، 
ਤਾ ਕਉ ਸਹਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥ 

يمكن أن يمسه (من العالم)لا قلق   

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਦੀਨੀ ਪ੍ਰਭ ਧੀਰ ॥ 

 يا إلهي! الرجل الذي تحملته ، 
ਤਾ ਕੈ ਹਨਕਹਿ ਨ ਆਵੈ ਪ੍ੀਰ ॥੩॥ 

 لا حزن يمكن أن يقترب منه
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 يقول ناناك: لقد وجدت هذا المعلم ، 
ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ੂਰਨ ਦੇਖਾਇਆ ॥੪॥੪੧॥੧੧੦ 

 الذي أظهر لي الرب اللانهائي المنتشر 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਪ੍ਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

 .يصعب الحصول على هذا الجسم البشري ؛ لا يتم الحصول عليها إلا من خلال الحظ الجيد 
ਨਾਮੁ ਨ ਜਪ੍ਹਹ ਤੇ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥੧॥ 

يعانون الموت الروحيالناس الذين لا يهتفون باسم الله   

ਮਹਰ ਨ ਜਾਹੀ ਹਜਨਾ ਹਬ੍ਸਰਤ ਰਾਮ ॥ 

 الذين ينسون الله لماذا لا يموتون؟ 
ਨਾਮ ਹਬ੍ਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .حياة الإنسان عديمة الفائدة تمامًا بدون اسم الله 

ਖਾਤ ਪ੍ੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਹਬ੍ਸਥਾਰ ॥ 

عب والضحك  في الأكل والشرب والل (بدون التأمل في اسم الله ، يقضي الناس وقتهم)
 والتباهي ، 

ਕਵਨ ਅਰਥ ਹਮਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥੨॥ 

 .لكن بدون اسم الله هم مثل الموتى ، وكل مساعيهم مثل تجميل الجثث
ਜੋ ਨ ਸੁਨਹਹ ਜਸੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

 الذين لا يسمعون تسبيح الرب سيد النعيم الأعظم ، 
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ਪ੍ਸੁ ਪੰ੍ਖੀ ਹਤਰਗਦ ਜੋਹਨ ਤੇ ਮੰਦਾ ॥੩॥ 

والغربانهم أسوأ من الحيوانات والطيور  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਮੰਤ ੁਹਦਰੜਾਇਆ 

 يقول ناناك: في قلب الإنسان الذي ثبت فيه المعلم تعاليمه ، 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਹਰਦ ਮਾਹਹ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੪੨॥੧੧੧ 

 فقط اسم الله يبقى في قلبه إلى الأبد 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ ਕਾ ਕੋ ਬ੍ਾਪ੍ ॥ 

أب لأي شخص إلى الأبد لا أحد أم أو   (في الواقع) . 

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਝੂਠੇ ਸਹਭ ਸਾਕ ॥੧॥ 

 ليست كل العلاقات دائمة
ਕਾਹੇ ਕਉ ਮੂਰਖ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 

 أيها الأحمق لماذا تصرخ وكأنك رأيت كابوسًا؟ 
ਹਮਹਲ ਸੰਜੋਹਗ ਹੁਕਹਮ ਤੂੰ  ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لقد أتيت إلى هذا العالم بسبب أعمالك السابقة وأمر الله
ਏਕਾ ਮਾਿੀ ਏਕਾ ਜੋਹਤ ॥ 

 جميع البشر مصنوعون من نفس العناصر ولديهم نفس الروح ، 

ਏਕੋ ਪ੍ਵਨੁ ਕਹਾ ਕਉਨੁ ਰੋਹਤ ॥੨॥ 

 لا يوجد إلا روح واحدة في الكل ، فلماذا يحزن الإنسان؟ 

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਹਰ ਹਬ੍ਲਲਾਹੀ ॥ 

لي  ،  لي “ عندما يغادر أحد الأقارب ، يقول الناس  ”. 
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ਮਰਣਹਾਰੁ ਇਹ ੁਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 

قابلة للتلف هذه الروح ليست  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਖੋਲੇ ਕਪ੍ਾਿ ॥ 

 .يقول ناناك ، لقد فتح المعلم أبوابي ولقد أزال المعلم كل شكوكي
ਮੁਕਤ ੁਭਏ ਹਬ੍ਨਸੇ ਭਰਮ ਥਾਿ ॥੪॥੪੩॥੧੧੨॥ 

 .تحررت ، وبددت شكوكي
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੀਸਹਹ ਲੋਗ ॥ 

الأشخاص الذين يتمتعون بمظهر كبير، يبدو أنهم   (ذلكمع وجود ثروة في العالم وما إلى )
 عظيمون وأقوياء، 

ਹਤਨ ਕਉ ਹਬ੍ਆਪ੍ੈ ਹ ੰਤਾ ਰੋਗ ॥੧॥ 

( إلى الأبد)القلق يصيبهم   

ਕਉਨ ਵਡਾ ਮਾਇਆ ਵਹਡਆਈ ॥ 

 هل يوجد ارتفاع بسبب ارتفاع مايا؟ 

ਸੋ ਵਡਾ ਹਜਹਨ ਰਾਮ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .إنه وحده عظيم ، ومحبوب لله 
ਭੂਮੀਆ ਭੂਹਮ ਊਪ੍ਹਰ ਹਨਤ ਲੁਝ ੈ॥ 

 .صاحب الأرض يقاتل دائمًا من أجل الأرض

ਛੋਹਡ  ਲੈ ਹਤਰਸਨਾ ਨਹੀ ਬ੍ੁਝੈ ॥੨॥ 

 ترك الأرض هنا ، وغادر ، لكن الرغبة في امتلاكها لا تختفي طوال حياته
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਹ ੁਤਤੁ ਬ੍ੀ ਾਰਾ ॥ 

 يقول ناناك: لقد وجدنا نقطة العمل هذه بالتأمل ، 
ਹਬ੍ਨੁ ਹਹਰ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਛੁਿਕਾਰਾ ॥੩॥੪੪॥੧੧੩॥ 

 .أنه بدون التأمل في اسم الله ، لا مفر من الرغبات الدنيوية
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਪ੍ੂਰਾ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

( حمام التطهير)، والحج الحقيقي هو إشنان  (اسم الله وحده هو الطريق الصحيح للحياة)  

ਸਭੁ ਹਕਛ ੁਪ੍ੂਰਾ ਹਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ॥੧॥ 

يقوم به إنسان يثبت اسم الله فيه لا تشوبه شائبة كل مسعى   . 

ਪ੍ੂਰੀ ਰਹੀ ਜਾ ਪ੍ੂਰੈ ਰਾਖੀ ॥ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਹਣ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بقي شرف الذين احتفظوا بدعم الله إلى الأبد لأن المعلم الذي لا ينُسى احتفظ بشرفهم
ਪ੍ੂਰਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ੂਰਾ ਸੰਤੋਖ ੁ॥ 

م الروحي إلى الأبد ويعيش حياة راضيةيتمتع بالنعي  (الشخص الذي يعيش في ملجأ الله) . 

ਪ੍ੂਰਾ ਤਪ੍ੁ ਪ੍ੂਰਨ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ੁ॥੨॥ 

 .لديه كفارة لا تنُسى ، ويتمتع بملكوت كامل ويبقى متصلاً بقدم الله 
ਹਹਰ ਕੈ ਮਾਰਹਗ ਪ੍ਹਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ॥ 

 بالسير في طريق الله يصبح الخطاة قديسين ، 
ਪ੍ੂਰੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ੂਰਾ ਲੋਕੀਕ ॥੩॥ 

الله ويحافظون على الاحترام الكامل بين الناس الدنيويين ينالون المجد الكامل في بلاط  . 
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ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਦ ਵਸ ੈਹਦੂਰਾ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥੪॥੪੫॥੧੧੪॥ 

يقول ناناك: الرجل الذي يجد معلمي الذي لا ينُسى ، الخالق الخالق يظل دائمًا مع هذا  
 .الرجل

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري، للمعلم الخامس

ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਹਰ ਹਮਿੇ ਅਘ ਕਿੋ ॥ 

 مع غبار أقدام المعلم القديس على الجبين ، تتم إزالة كرور الخطايا 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਛੋਟ ॥੧॥ 

 .بنعمة القديسين ، يتحرر المرء من دورات الولادة والموت
ਸੰਤ ਕਾ ਿਰਸ ੁਪ੍ੂਰਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .إن الرؤية المباركة للقديسين هي بمثابة حمام كامل في الأماكن المقدسة
ਸੰਤ ਦਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਜਪ੍ੀਐ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المرء بالتأمل في اسم الل بنعمة القديسين ، يبدأ  . 

ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਦਿ ਦਮਦਟਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

 في جماعة القديسين ، يتم تدمير الأنانية ، 

ਦਿਰਸਦਟ ਆਵੈ ਸਭ ੁਏਕੰਕਾਰ ੁ॥੨ 

 ولا يرُى إلا إله واحد في كل مكان 

ਸੰਤ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਆਏ ਵਦਸ ਪੰ੍ਚਾ ॥ 

 بواسطة النعيم الأعلى للقديسين ، تم التغلب على الرعايا الخمسة الأشرار ،
ਅੰਦਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਦਰਿ ੈਲੈ ਸੰਚਾ ॥੩॥ 

 .ويجمع الشخص اسم الل الأمبروسيال في قلبه 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਪ੍ੂਰਾ ਕਰਮ ॥ 

 يقول ناناك: صاحب الحظ الجيد ، 
ਦਤਸੁ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ੂਕ ੇਚਰਨ ॥੪॥੪੬॥੧੧੫॥ 

يلتقي بقدم المعلم   (بالفعل)هذا الشخص   

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਹਦਰ ਿੁਣ ਜਪ੍ਤ ਕਮਲ ੁਪ੍ਰਿਾਸੈ ॥ 

 .بالتأمل في فضائل الل ، يشعر المرء بالسعادة
ਹਦਰ ਦਸਮਰਤ ਤਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ ॥੧॥ 

 إن تذكر اسم الل يزيل كل أنواع المخاوف 
ਸਾ ਮਦਤ ਪ੍ੂਰੀ ਦਜਤ ੁਹਦਰ ਿੁਣ ਿਾਵ ੈ॥ 

 فكر فيه على أنه عقل يتجنب الوقوع في الخطأ ، و ببركته يغني الإنسان بحمد الل ، 

ਵਡੈ ਭਾਦਿ ਸਾਧ ੂਸੰਿ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لكن هذا الفكر الكامل يحصل عليه الشخص الذي وجد المصلين المقدس بحسن حظه 
ਸਾਧਸੰਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਦਨਦਧ ਨਾਮਾ ॥ 

 بصحبة المعلم يحصل المرء على كنز اسم الل ، 
ਸਾਧਸੰਦਿ ਪ੍ੂਰਨ ਸਦਭ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

 .وبصحبة القديسين تم إنجاز جميع الأعمال

ਹਦਰ ਕੀ ਭਿਦਤ ਜਨਮ ੁਪ੍ਰਵਾਣੁ ॥ 

 .بعبادة الل تكون الولادة البشرية ناجحة ، وتتم الموافقة على حياة المرء
ਿੁਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੁ ॥੩॥ 

 .بواسطة فضل نعمة المعلم ينشد المرء اسم الل
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

 يقول ناناك: هذا الشخص مقبول في بلاط الل ، 
ਜਾ ਕ ੈਦਰਿ ੈਵਸ ੈਭਿਵਾਨੁ ॥੪॥੪੭॥੧੧੬॥ 

يسكن اسم اللفي قلبه   . 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਏਕਸੁ ਦਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ 
 الإنسان الذي بقي عقله مشبعًا بالله الواحد ، 

ਦਵਸਰੀ ਦਤਸੈ ਪ੍ਰਾਈ ਤਾਤਾ ॥੧॥ 

 ينسى أن يغار من الآخرين
ਦਿਨੁ ਿੋਦਿੰਿ ਨ ਿੀਸੈ ਕੋਈ ॥ 

 .لا يرى إلا الل

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يعتقد أن نفس الخالق هو السبب والفاعل لكل شيء إنه  . 

ਮਨਦਹ ਕਮਾਵੈ ਮੁਦਖ ਹਦਰ ਹਦਰ ਿੋਲੈ ॥ 

 الشخص الذي يتأمل في اسم الل بانتباه كامل ، 
ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਦਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੨॥ 

 .هذا الشخص لا يتردد أبدًا في هذا العالم أو العالم الآخر

ਜਾ ਕੈ ਹਦਰ ਧਨੁ ਸ ੋਸਚ ਸਾਹੁ ॥ 

ثروة من اسم الل هو ثري حقيقيالإنسان الذي يملك  . 

ਿੁਦਰ ਪ੍ੂਰੈ ਕਦਰ ਿੀਨੋ ਦਵਸਾਹੁ ॥੩॥ 

 .لقد أسس المعلم المثالي اعتراف هذا الشخص بالله 
ਜੀਵਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਮਦਲਆ ਹਦਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 الرجل الذي وجد الرب القدير نصرة حياة كل البشر ، 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੪੮॥੧੧੭॥ 

 يا ناناك! لقد بلغ أعلى مكانة روحية
ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਨਾਮੁ ਭਿਤ ਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ 
 .اسم الل هو روح حياة المتعبدين
ਨਾਮੋ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਦਿਉਹਾਰ ੁ॥੧॥ 

 .الاسم ثروته والاسم هو التجارة الحقيقية 
ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਜਨੁ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .من خلال اسم الل ينال المرء المجد والكرامة هنا وفي بلاطه

ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਦਜਸੁ ਆਦਪ੍ ਦਿਵਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لكن الل وحده في رحمته يمنحه من خلال المعلم
ਨਾਮੁ ਭਿਤ ਕ ੈਸੁਖ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 .مخلصه يحصل على حالة من النعيم من خلال اسم الل

ਨਾਮ ਰਤ ੁਸੋ ਭਿਤ ੁਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

 .المحبّ المشبع بلون اسم الل يكون مقبولاً في بلاط الل
ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ 

 .اسم الل هو نصرة مخلصه 
ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

 .مع كل نفس ، يسكن المخلص في اسم الل 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦਜਸੁ ਪ੍ੂਰਾ ਭਾਿੁ ॥ 

 يقول ناناك: الشخص الذي لديه مصير كامل 
ਨਾਮ ਸੰਦਿ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਿੁ ॥੪॥੪੯॥੧੧੮॥ 

يعرف باسم الل  (فقط) عقله   

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

للمعلم الخامسراغ جوري ،  : 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਆ ॥ਤਬ ਤੇ ਧਾਵਤੁ ਮਨੁ ਦਤਰਪ੍ਤਾਇਆ ॥੧॥ 

 لقد تم إرضاء عقلي المتجول
ਸੁਖ ਦਿਸਰਾਮੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥ 

 .من خلال غناء تسبيح الل وجدت معطي النعيم الروحي 

ਸਰਮੁ ਦਮਦਟਆ ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਿਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

انتهت مشاكلي ، وتم تدمير الشيطان. لقد توقف كدي من أجل الثروة الدنيوية ، كما لو كنت  
 .أتذكر الل ، فقد ذبح شيطان الرغبات الدنيوية بداخلي 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਦਧ ਭਿਵੰਤਾ ॥ 

 بالتأمل في الكلمات الإلهية النقية ، 
ਹਦਰ ਦਸਮਰਨ ਤੇ ਦਮਟੀ ਮੇਰੀ ਦਚੰਤਾ ॥੨॥ 

انتهت كل مخاوفي  ومن خلال التأمل في اسم الل ، . 

ਸਭ ਤਦਜ ਅਨਾਥੁ ਏਕ ਸਰਦਣ ਆਇਓ ॥ਊਚ ਅਸਥਾਨੁ ਤਿ ਸਹਜੇ ਪ੍ਾਇਓ ॥੩॥ 

في مكانة عالية (من الأماكن)ثم بالبقاء في التوازن الروحي حصلت على كل هؤلاء  . 

ਿੂਖੁ ਿਰਿੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਦਸਆ ॥ 

 تلاشت كل أحزاني وآلامي وشكوكي ومخاوفي ، 
ਕਰਣਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਮਦਨ ਿਦਸਆ ॥੪॥੫੦॥੧੧੯॥ 

ناناك! استقر الل الخالق في ذهنييا   

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਰ ਕਦਰ ਟਹਲ ਰਸਨਾ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ॥ 

 بيدي أخدم خليقته. بلسانى أغني تسبيحاته المجيدة 
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ਚਰਨ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਧਾਵਉ ॥੧॥ 

 وبقدمي أسير في طريق الله

ਭਲੋ ਸਮੋ ਗਸਮਰਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 

 هذا الوقت الجميل للولادة البشرية هو فرصة للتأمل في الله ، 

ਗਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭੈ ਪਾਗਰ ਉਤਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من خلال التأمل في اسم الله ، نعبر محيط العالم المرعب من الرذائل

ਨੇਤਰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖੁ ॥ 

 انظر بأعينكم الرؤيا المباركة للقديسين ، 
ਪਰਭ ਅਗਵਨਾਸੀ ਮਨ ਮਗਹ ਲੇਖੁ ॥੨ 

 .ودوّن اسم الله الخالد في ذهنك

ਸੁਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸਾਧ ਪਗਹ ਜਾਇ ॥ 

إذهب إلى صحبة المعلم و استمع إلى أغنية التسبيح من الله  (يا أخي!)  

ਜਨਮ ਮਰਿ ਕੀ ਤਰਾਸ ਗਮਟਾਇ ॥ 

الخوف من الموت الروحي بالولادة والموت  (من الداخل)وبذلك يزيل   

ਚਰਿ ਕਮਲ ਠਾਕੁਰ ਉਗਰ ਧਾਗਰ 

 احفظ اسم الله الطاهر في قلبك 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਨਾਨਕ ਗਨਸਤਾਗਰ ॥੪॥੫੧॥੧੨੦॥ 

يا ناناك! تم العثور على هذا الجسم البشري بصعوبة كبيرة ، ببركة ذكر الله دعه يعبر  
 .اضطرابات المحيطات العالمية 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

اغ جوري ، للمعلم الخامسر : 
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ਜਾ ਕਉ ਅਪਨੀ ਗਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 

 الذي يتغمد الله عليه برحمته ، 
ਸੋ ਜਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੈ ॥੧ 

ينطق باسم الله   (بلسانه )هذا الشخص   

ਹਗਰ ਗਬਸਰਤ ਸਹਸਾ ਦੁਖ ੁਗਬਆਪੈ 

(من المرء )يتولى التعايش  (من العالم)نسيان الله   

ਗਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

خلال التأمل في اسم الرب يتم إزالة كل تائه ، ويتم تبديد كل نوع من أنواع الخوفمن  . 

ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਿੈ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਿਾਵੈ ॥ 

 .من يسمع تسبيح الرب يرنم تسبيح الرب

ਗਤਸੁ ਜਨ ਦੂਖੁ ਗਨਕਗਟ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੨ 

الحزن يقترب من ذلك الشخص  (لا)  

ਹਗਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰਤ ਜਨੁ ਸੋਹ ੈ

يصبح المرء جميلاا ، من خلال خدمة الله ،    

ਤਾ ਕਉ ਮਾਇਆ ਅਿਗਨ ਨ ਪੋਹੈ ॥੩॥ 

لا تمسه (الشهوات الدنيوية )لأن نار مايا  . 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਮੁਗਖ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਨਕ ਤਜੀਅਲੇ ਅਵਗਰ ਜੰਜਾਲ ॥੪॥੫੨॥੧੨੧॥ 

أزال الإنسان الذي يستقر اسمه في العقل ، في الهرداء والفم ،   يا ناناك! في بيت الرحمة ،
 .جميع تشابكات التعلق بالمايا 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਛਾਗਿ ਗਸਆਨਪ ਬਹ ੁਚਤੁਰਾਈ 

 تخل عن فكرة أنك حكيم وذكي للغاية
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ਿੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ਗਟਕਾਈ ॥੧ 

 احصل على دعم المعلم بأكمله
ਦੁਖ ਗਬਨਸੇ ਸੁਖ ਹਗਰ ਿੁਿ ਿਾਇ ॥ 

 .تزول أحزانك وترنم تسبيح الله بسلام 
ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਗਟਆ ਗਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بلقاء المعلم المثالي ، دع نفسك تنغمس في محبة الله
ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਿੁਗਰ ਮੰਤੁ 

( كلمة إلهية )لقد أعطاني المعلم تعويذة اسم الله  . 

ਗਮਟੇ ਗਵਸੂਰੇ ਉਤਰੀ ਗਚੰਤ ॥੨॥ 

 ولت مخاوفي وذهبت همومي

ਅਨਦ ਭਏ ਿੁਰ ਗਮਲਤ ਗਕਰਪਾਲ ॥ 

 .يتم إنشاء النعيم الروحي من خلال لقاء المعلم ، مصدر الرحمة 
ਕਗਰ ਗਕਰਪਾ ਕਾਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 

 .بعد أن تمطر رحمته قطع حبل الموت
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ 

يقول الشخص الذي حصل على إرشاد المعلم المثالي ،  ناناك  

ਤਾ ਤੇ ਬਹੁਗਰ ਨ ਗਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫੩॥੧੨੨ 

 لا تستطيع مايا أن تفرضها على ذلك الإنسان 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਰਾਗਖ ਲੀਆ ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਆਗਪ 

 لقد أنقذني المعلم كله بنفسه ، 
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ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਲਾਿੋ ਸੰਤਾਪ ੁ॥੧॥ 

مشكلة للرجل الذي يسير وراء عقله نشأت  . 

ਿੁਰੂ ਿੁਰੂ ਜਗਪ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ا معلمك ،   يا أصدقائي! تذكر دائما
ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਵਗਹ ਦਰਬਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ا في بلاط الله  (تذكر تعاليم المعلم) سيكون وجهك مشرقا  

ਿੁਰ ਕੇ ਚਰਿ ਗਹਰਦ ੈਵਸਾਇ ॥ 

 يا أخي ، حافظ على قدمي المعلم في قلبك 
ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਤੇਰੀ ਹਤ ੈਬਲਾਇ ॥੨॥ 

 .سيتم القضاء على كل أحزانك وأعدائك ومشاكلك 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਤੇਰ ੈਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 

। معك (الرفيق الأبدي)يا أخي! إن كلمة المعلم وحدها هي الرفيق  . 
ਦਇਆਲ ਭਏ ਸਿਲੇ ਜੀਅ ਭਾਈ ॥੩॥ 

 يا أخي! كل الناس سيكونون لطفاء معك 
ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਜਬ ਗਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 

الرحمة ، عندما أظهر المعلم كله   

ਭਨਗਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥ 

 يقول ناناك ، إذن كان عملي في حياتي ناجحاا 
ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਅਗਨਕ ਰਸਾ ਖਾਏ ਜੈਸ ੇਢੋਰ ॥ 

ا مثل الحيوانات  ، حيث يحُرم الإنسان من رفقة القديسين ،   (تملأ بطونها بالعضلات) تماما
الأطعمة اللذيذةيأكل الكثير من  . 

ਮੋਹ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਗਧਓ ਚਰੋ ॥੧॥ 

 .إنه مقيد مثل اللص بحبل المودة الدنيوية 
ਗਮਰਤਕ ਦੇਹ ਸਾਧਸੰਿ ਗਬਹੂਨਾ ॥ 

 .من بقي بدون رفقة القديسين ميت روحياا وجسده مثل الجثة 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਜੋਨੀ ਦੁਖ ਖੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 بسبب معاناة الحيوانات ، تضعف حياته الروحية أكثر فأكثر 
ਅਗਨਕ ਬਸਤਰ ਸੁੰ ਦਰ ਪਗਹਰਾਇਆ ॥ 

يرتدي الكثير من الملابس الجميلة ( رجل ميت روحياا )  

ਗਜਉ ਿਰਨਾ ਖੇਤ ਮਾਗਹ ਿਰਾਇਆ ॥੨॥ 

ا  .لكنه لا يزال يبدو وكأنه غراب مخيف في الحقل ، يخيف الطيور بعيدا
ਸਿਲ ਸਰੀਰ ਆਵਤ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

 يمكن استخدام أجساد جميع الحيوانات ، 
ਗਨਹਫਲ ਮਾਨੁਖੁ ਜਪੈ ਨਹੀ ਨਾਮ ॥੩॥ 

 إذا كان الإنسان لا يهتف باسم الله ، فإن مجيئه إلى العالم عبث 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 يقول ناناك ، الذي يرحمه الله ، 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਮਗਲ ਭਜਗਹ ਿੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੫੫॥੧੨੪॥ 

 .هذا الشخص في الجماعة المقدسة ، يتذكر الله بمحبة وتفان
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 راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਕਲਿ ਕਿੇਸ ਗੁਰ ਸਬਲਿ ਲਿਵਾਰੇ ॥ 

 أزالت كلمة المعلم كل الخلافات والنزاعات العقلية
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਸਖੁ ਸਾਰ ੇ॥੧॥ 

 انتهت دورة الولادة والموت وتحققت كل السعادة 
ਭ ੈਲਬਿਸੇ ਲਿਰਭਉ ਹਲਰ ਲਿਆਇਆ ॥ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਲਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وعندما تأملت في الله الشجاع ، تلاشت كل مخاوفيبرفقة القديسين ، غنيت بحمد الله ،  . 

ਚਰਿ ਕਵਿ ਲਰਿ ਅੰਤਲਰ ਿਾਰੇ ॥ 

 هم الذين قرروا اسم الله الطاهر في قلوبهم ، 

ਅਗਲਿ ਸਾਗਰ ਗੁਲਰ ਪਾਲਰ ਉਤਾਰੇ ॥੨ 

 .نقلها المعلم عبر المحيط الناري للرغبات الدنيوية
ਬੂਡਤ ਜਾਤ ਪੂਰੈ ਗੁਲਰ ਕਾਢੇ ॥ 

الرذائل الدنيوية ، أخرجهم المعلم ، هم ، الذين كانوا يغرقون في محيط   

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਟੂਟੇ ਗਾਢੇ ॥੩ 

 .وجمعهم بالله الذي انفصلوا عنه لولادات كثيرة 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਲਤਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ 
 يقول ناناك ، أنا أضحي لذلك المعلم ، 

ਲਜਸੁ ਭੇਟਤ ਗਲਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫ 

 .بلقائه أنا متحرر
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਸਾਿਸੰਲਗ ਤਾ ਕੀ ਸਰਿੀ ਪਰਹੁ 
 .في الجماعة المقدسة ، استعن بالله 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਪਿਾ ਆਗੈ ਿਰਹੁ ॥੧ 

لذلك الله (أي كل عضو حاسة )سلم عقلك وجسدك   

ਅੰਲਮਿਤ ਿਾਮੁ ਪੀਵਹੁ ਮੇਰ ੇਭਾਈ 

 .يا أخي ، استمتع برحيق أمبروسيال الذي يحمل اسم الله
ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਸਭ ਤਪਲਤ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

تأمل في الاسم ، أطفأ كل تعفن الرذائل في داخله بالتأمل هو الذي   

ਤਲਜ ਅਲਭਮਾਿੁ ਜਿਮ ਮਰਣੁ ਲਿਵਾਰਹੁ 
 .نبذ غرورك ، وحرر نفسك من دورات الولادة والموت

ਹਲਰ ਕੇ ਿਾਸ ਕ ੇਚਰਣ ਿਮਸਕਾਰਹੁ ॥੨॥ 

 ضع راسك عند قدمي خادم الله

ਸਾਲਸ ਸਾਲਸ ਪਿਭ ੁਮਿਲਹ ਸਮਾਿੇ ॥ 

 .احفظ الله في ذهنك مع كل نفس
ਸੋ ਿਿੁ ਸੰਚਹ ੁਜੋ ਚਾਿੈ ਿਾਿੇ ॥੩॥ 

 .اجمع فقط ثروة اسم الله التي سترافقك
ਲਤਸਲਹ ਪਰਾਪਲਤ ਲਜਸੁ ਮਸਤਲਕ ਭਾਗੁ ॥ 

 .هو وحده الذي ينال هذه الثروة التي كتبت في مصيرها على هذا النحو

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਤਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਿਾਗੁ ॥੪॥੫੭॥੧੨੬॥ 

، أيها الفاني اخدم بتواضع ذلك المتعب الذي حصل على ثروة اسم الله يقول ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਲਖਿ ਮਾਹ ੇ

 .في لحظة ، قام المعلم بإحياء الموتى روحيا 

ਅੰਲਮਿਤ ਲਿਿਸਲਟ ਸੰਲਚ ਜੀਵਾਏ ॥੧॥ 

 .نظرته اللطيفة تسقي وتحيي أرواحهم
ਕਾਟੇ ਕਸਟ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

 أزال المعلم المثالي كل الصعوبات التي واجهها خادمه ، 
ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੀਿੀ ਅਪੁਿੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أعطى الله خدمته للخادم الورع
ਲਮਲਟ ਗਈ ਲਚੰਤ ਪੁਿੀ ਮਿ ਆਸਾ ॥ 

 .أزيلت كل همومه ، وتحققت رغبات العقل 
ਕਰੀ ਿਇਆ ਸਲਤਗੁਲਰ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੨॥ 

l الفضائل ، لطفه عندما أظهر المعلم الحقيقي ، كنز  . 

ਿੁਖ ਿਾਠੇ ਸੁਖ ਆਇ ਸਮਾਏ 

 ذهبت الأحزان وحل السلام في حياته ، 

ਢੀਿ ਿ ਪਰੀ ਜਾ ਗੁਲਰ ਫੁਰਮਾਏ ॥੩॥ 

 .لا يحدث تأخير عندما يأمر المعلم بذلك

ਇਛ ਪੁਿੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਲਮਿੇ ॥ 

كل نوع)هؤلاء الذين قابلوا المعلم المثالي ، تحققت أمنيتهم  )  ، 
ਿਾਿਕ ਤੇ ਜਿ ਸੁਫਿ ਫਿੇ ॥੪॥੫੮॥੧੨੭॥ 

 يا ناناك! وجدوا ثمارًا جميلة ذات صفات روحية عالية
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس
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ਤਾਪ ਗਏ ਪਾਈ ਪਿਲਭ ਸਾਂਲਤ ॥ 

 .جميع أمراضنا قد رحلت. لقد أمطرنا الله بالسلام والطمأنينة 

ਸੀਤਿ ਭਏ ਕੀਿੀ ਪਿਭ ਿਾਲਤ ॥੧॥ 

بالذين يمنحهم الله موهبة اسمه يصبحون قساة القل  . 

ਪਿਭ ਲਕਰਪਾ ਤੇ ਭਏ ਸੁਹੇਿੇ 

 .لقد ارتاحوا بنعمة الله
ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਲਬਛੁਰੇ ਮੇਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 الذين انفصلوا عنه لولادات كثيرة أعاد الله اتحادهم به
ਲਸਮਰਤ ਲਸਮਰਤ ਪਿਭ ਕਾ ਿਾਉ 

 بذكر الله بمحبة وإخلاص ، 
ਸਗਿ ਰੋਗ ਕਾ ਲਬਿਲਸਆ ਥਾਉ ॥੨ 

 .تم تدمير السبب الجذري لجميع الأمراض 
ਸਹਲਜ ਸੁਭਾਇ ਬੋਿੈ ਹਲਰ ਬਾਣੀ ॥ 

 يستمر في تلاوة تراتيل تسبيح الله مع بقاء هدوء روحي
ਆਠ ਪਹਰ ਪਿਭ ਲਸਮਰਹੁ ਪਿਾਣੀ ॥੩॥ 

 .يا مخلوق! تذكر اسم الرب في أربع وعشرين ساعة 
ਿੂਖੁ ਿਰਿੁ ਜਮੁ ਿੇਲੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

 لا ألم يقترب منه ولا خوف من الموت 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਜੋ ਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫੯॥੧੨੮॥ 

 يقول ناناك: من يستمر في الترنيم بحمد الله 
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

SikhBookClub.com



ਭਿੇ ਲਿਿਸ ਭਿੇ ਸੰਜੋਗ ॥ 

 تلك الأيام سعيدة ، تلك اللقاءات ممتعة ، 
ਲਜਤ ੁਭੇਟੇ ਪਾਰਬਿਹਮ ਲਿਰਜੋਗ ॥੧॥ 

 .عندما أرى منظر الله الأسمى المنفصل عن مايا

ਓਹ ਬੇਿਾ ਕਉ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

 لقد كنت أضحي منذ ذلك الحين 
ਲਜਤ ੁਮੇਰਾ ਮਿੁ ਜਪੈ ਹਲਰ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 عندما يذكر ذهني الله بمحبة وتفان 

ਸਫਿ ਮੂਰਤ ੁਸਫਿ ਓਹ ਘਰੀ ॥ 

 طوبى لتلك اللحظة ، ومبارك تلك الزمان ، 

ਲਜਤ ੁਰਸਿਾ ਉਚਰੈ ਹਲਰ ਹਰੀ ॥੨ 

 عندما ينطق لساني باسم الله

ਸਫਿ ੁਓਹ ੁਮਾਥਾ ਸੰਤ ਿਮਸਕਾਰਲਸ ॥ 

الجبين الذي ينحني للقديسين بالتواضعطوبى لذلك  . 

ਚਰਣ ਪੁਿੀਤ ਚਿਲਹ ਹਲਰ ਮਾਰਲਗ ॥੩॥ 

 تلك الأقدام السالكة في طريق الله مقدسة
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਭਿਾ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ॥ 

 ناناك يقول ، كان هذا الفعل الميمون لي
ਲਜਤ ੁਭੇਟੇ ਸਾਿ ੂਕੇ ਚਰਿ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯ 

 ذلك الأمر الذي قادني إلى أن التقيت مع المعل 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਾਖੁ ਮਨ ਮਾਹਹ ॥ 

 .احتفظ بكلمة المعلم في ذهنك
ਨਾਮੁ ਹਸਮਹਰ ਹ ਿੰ ਤਾ ਸਭ ਜਾਹਹ ॥੧ 

 تذكر اسم الله ، كل همومك ستزول 
ਹਬਨੁ ਭਗਵਿੰ ਤ ਨਾਹੀ ਅਨ ਕੋਇ 

غير الله (للكائنات)لا يوجد دعم آخر  . 

ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

( المخلوقات)، والله هو الذي يرعى  (المخلوقات)الله هو الذي يقتل إن   

ਗੁਰ ਕੇ  ਰਣ ਹਰਦ ੈਉਹਰ ਧਾਹਰ 

 .قم بتثبيت كلمات المعلم الطاهرة في قلبك

ਅਗਹਨ ਸਾਗਰੁ ਜਹਿ ਉਤਰਹਹ ਿਾਹਰ ॥੨॥ 

 .تذكر الله بمحبة وتفان ، واسبح عبر المحيط الناري للرغبات الدنيوية 
ਗੁਰ ਮੂਰਹਤ ਹਸਉ ਲਾਇ ਹਧਆਨੁ ॥ 

انتباهك على كلمة المعلمركز  . 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਿਾਵਹਹ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

 ستنال الاحترام في الدنيا والآخرة

ਸਗਲ ਹਤਆਹਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

 الإنسان الذي يترك جميع أشكال الدعم الأخرى ويأتي إلى ملاذ المعلم ، 
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ਹਮਟੇ ਅਿੰ ਦੇਸੇ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥੪॥੬੧॥੧੩੦॥ 

 يا ناناك! ذهب كل همومه ، ويتمتع بالنعيم الروحي
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਹਜਸੁ ਹਸਮਰਤ ਦੂਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ 

 تذكر أن ذكر الله يزيل كل حزن ، 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵਸੈ ਮਹਨ ਆਇ ॥੧॥ 

 يتبادر إلى الذهن اسم الله الذي لا يقدر بثمن 
ਜਹਿ ਮਨ ਮੇਰ ੇਗੋਹਵਿੰ ਦ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 يا عقلي! تأمل في كلمة الله هذه بمحبة وتفان ، 
ਸਾਧੂ ਜਨ ਰਾਮ ੁਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .التي يتلو بها الشعب المقدس تسبيح الله
ਇਕਸੁ ਹਬਨੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਕਇੋ ॥ 

 .لا يوجد غير الله الواحد

ਜਾ ਕੀ ਹਦਿਸਹਟ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

 .بنظرته النعمة ، يتم الحصول على السلام الأبدي 
ਸਾਜਨੁ ਮੀਤ ੁਸਖਾ ਕਹਰ ਏਕੁ ॥ 

 اجعل الله صديقك الوحيد ، رفيقك وصديقك ، 
ਹਹਰ ਹਹਰ ਅਖਰ ਮਨ ਮਹਹ ਲੇਖੁ ॥੩॥ 

 .ثبت كلمة الرب الإله في ذهنك
ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਸਰਬਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 هذا السيد موجود في كل مكان ، 
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ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਨਾਨਕ ੁਅਿੰ ਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੬੨॥੧੩੧॥ 

يغني مدح ذلك الرب الداخلي  (أيضًا) ناناك  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਭੈ ਮਹਹ ਰਹ ਓ ਸਭੁ ਸਿੰ ਸਾਰਾ ॥ 

 .العالم بأسره غارق في الخوف
ਹਤਸੁ ਭਉ ਨਾਹੀ ਹਜਸੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 

 .فقط الإنسان الذي يحظى بدعم الله لا يخاف 

ਭਉ ਨ ਹਵਆਿੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 

 يا إلهي! لا يتشبث الخوف بمن تحت حمايتك ، 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لأن مثل هذا الشخص لا يفعل إلا ما يرضيك

ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਹ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

 .فالذي يبقى متأثراً بالألم واللذة يبقى مرتبطاً بجولات الولادة والموت 

ਹਤਹਨ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਜੋ ਿਿਭ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 

الرب نال النعيم الروحيفقط من يحبه   

ਅਗਹਨ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਹਵਆਿੈ ਮਾਇਆ 

 .هذا العالم مثل محيط من النار ، حيث الرغبة في اللذة الدنيوية ما زالت تؤذي عقول البشر 

ਸੇ ਸੀਤਲ ਹਜਨ ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

 .الذين وجدوا المعلم الحقيقي هادئون ومحظوظون
ਰਾਹਖ ਲੇਇ ਿਿਭੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ 

الذي ينقذ البشر من شرور العالم إن الله وحده المخلص هو  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਕਆ ਜਿੰ ਤ ਹਵ ਾਰਾ ॥੪॥੬੩॥੧੩੨॥ 

 يقول ناناك ، ما الذي حصلت عليه الكائنات الحية؟ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਜਿੀਐ ਨਾਉ 

لا يمكن ترديد اسمك والتأمل في اسمك إلا بنعمتك  (أيها الرب المتعالي!) . 

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਦਰਗਹ ਥਾਉ ॥੧॥ 

 .بنعمتك يمكننا الحصول على الشرف في بلاطك
ਤੁਝ ਹਬਨੁ ਿਾਰਬਿਹਮ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .يا الله الأسمى! لا يوجد غيرك
ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بنعمتك ينال السلام الأبدي
ਤੁਮ ਮਹਨ ਵਸੇ ਤਉ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗ ੈ

الحزنكنت تسكن في الأذهان، فإننا لا نعاني في  . 

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਭਿਮ ੁਭਉ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 

 .بنعمتك ، أهرب الشك والخوف
ਿਾਰਬਿਹਮ ਅਿਰਿੰ ਿਰ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 !أيها الرب المتعالي! يا سيد اللانهائي 
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕ ੇਅਿੰ ਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 !يا رب عارف قلوب كل البشر
ਕਰਉ ਅਰਦਾਹਸ ਅਿਨੇ ਸਹਤਗੁਰ ਿਾਹਸ ॥ 

 :أصلي هذه الصلاة أمام معلمي الحقيقي 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਮਲੈ ਸ ੁ ਰਾਹਸ ॥੪॥੬੪॥੧੩੩॥ 

 .ناناك ينعم بكنز اسم الله
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਣ ਹਬਨਾ ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ ॥ 

 كما أن القشرة فارغة بدون الحبوب ، 

ਨਾਮ ਹਬਹੂਨ ਸੂਨੇ ਸੇ ਮੁਖਾ ॥੧॥ 

 .هكذا يكون الفم فارغ بدون اسم الله

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਜਿਹੁ ਹਨਤ ਿਿਾਣੀ 
مخلوق! تذكر دائما اسم اللهيا  . 

ਨਾਮ ਹਬਹੂਨ ਹਧਿਗੁ ਦੇਹ ਹਬਗਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، فإن هذا الجسد يعتبر ملعوناً بدون اسم  (لأنه عندما يأتي الموت) . 

ਨਾਮ ਹਬਨਾ ਨਾਹੀ ਮੁਹਖ ਭਾਗ 

 .لا توجد ثروة تبتسم لمصير الإنسان بدون التأمل في اسم الله 

ਭਰਤ ਹਬਹੂਨ ਕਹਾ ਸੋਹਾਗ ੁ॥੨॥ 

الزواج؟ مثلما لا يمكن أن تكون هناك حياة زوجية سعيدة بدون العريس بدون الزوج أين   

ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰ ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥ 

من نسي اسم الله وانغمس في أذواق أخرى ،  (أيها الأخ!)  

ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਨ ਿੂਜ ੈਕਾਇ ॥੩॥ 

 .لم تتحقق أي من رغباته 
ਕਹਰ ਹਕਰਿਾ ਿਿਭ ਅਿਨੀ ਦਾਹਤ ॥ 

 يا رب! بالنعمة التي تمنحها موهبة اسمك ، 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿੈ ਹਦਨ ਰਾਹਤ ॥੪॥੬੫॥੧੩੪॥ 

 يا ناناك! دائمًا ما يتأمل في اسمك بحب وتفان 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਤ ੂੰ  ਸਮਰਥੁ ਤ ੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .يا الله! أنت كلك القوة ، أنت سيدي
ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਤੁਮ ਤੇ ਤ ੂੰ  ਅੂੰ ਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 

 أنت عارف قلب الجميع. كل ما يحدث في العالم يحدث بإلهامك 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ ਰਨ ਜਨ ਓਟ ॥ 

الوجود! عبيدك ينعمون بكأيها الرب المتعالي كلي  . 

ਤੇਰੀ ਸਰਕਿ ਉਧਰਕਹ ਜਨ ਿੋਕਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(من محيط العالم)الملايين من البشر يلجأون إليك ويهربون   

ਜੇਤ ੇਜੀਅ ਤੇਤੇ ਸਕਭ ਤੇਰ ੇ॥ 

 .يا الله! بقدر عدد الكائنات الموجودة في هذا العالم ، فهي جميعًا لك 
ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸ ਖ ਘਨੇਰੇ ॥੨॥ 

تحصل على الكثير من الملذات  (الكائنات)بنعمتك وحدها  . 

ਜੋ ਕਿਛ ੁਵਰਤ ੈਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਿਾ ॥ 

 .مهما حدث ، كل شيء حسب إرادتك

ਹੁਿਮੁ ਬ੍ ਝ ੈਸੋ ਸਕਿ ਸਮਾਿਾ ॥੩॥ 

 من يفهم مشيئتك ، يبقى منغمساً في اسمك الدائم

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਦੀਜੈ ਪਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

 يا إلهي! من فضلك بارك اسمك
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ਨਾਨਿ ਕਸਮਰੈ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬੬॥੧੩੫॥ 

 !حتى يتأمل ناناك في كنز اسمك

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਤਾ ਿਾ ਦਰਸ ੁਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

لحسن الحظ ، تم الحصول على الرؤية المباركة لدارشان ، إلا أنه من حسن الحظ أن يرى  
 المرء مشهد مثل هذا الشخص ، 
ਜਾ ਿੀ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 

سوا بمحبة في اسم الرب. الذي عقله منسجم مع اسم اللهمن قبل الذين انغم  

ਜਾ ਿੈ ਹਕਰ ਵਕਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 الإنسان الذي يسكن الله في عقله
ਤਾ ਿਉ ਦੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لا يتألم حتى في الأحلام

ਸਰਬ੍ ਕਨਧਾਨ ਰਾਖੇ ਜਨ ਮਾਕਹ 

 .لقد وضع الله كل كنوز الفضائل الروحية في ذهن مخلصه 
ਤਾ ਿੈ ਸੂੰ ਕਗ ਕਿਲਕਵਖ ਦੁਖ ਜਾਕਹ ॥੨ 

 في العيش بصحبة مثل هذا العبد يزيل كل الآثام 

ਜਨ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਿਥੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف مجد مثل هذا العبد 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨੁ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩ 

 .لأن المعبود يصبح تجسيدًا لله الذي يسود في كل مكان
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ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਭ ਕਬ੍ਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ 

طلبييا إلهي! كن رحيما وسماع   

ਦਾਸ ਿੀ ਧ ਕਰ ਨਾਨਿ ਿਉ ਦੀਜੈ ॥੪॥੬੭॥੧੩੬ 

 أعطني غبار قدمي مثل هذا الخادم لناناك 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਹਕਰ ਕਸਮਰਤ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬ੍ਲਾਇ ॥ 

 بطاعة الله ستزول مشاكلك عنك 
ਸਰਬ੍ ਿਕਲਆਿ ਵਸੈ ਮਕਨ ਆਇ ॥੧॥ 

 .وستأتي كل وسائل الراحة في ذهنك

ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਿੋ ਨਾਮ ॥ 

عقلي! استمر في تذكر اسم الله الواحديا   . 

ਜੀਅ ਤੇਰ ੇਿੈ ਆਵ ੈਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(سيكون دائمًا مع الروح)هذا الاسم وحده سيكون مفيدًا لروحك   

ਰੈਕਿ ਕਦਨਸੁ ਗੁਿ ਗਾਉ ਅਨੂੰ ਤਾ ॥ 

m رنم بحمد الله اللامتناهي ليلا و نهارا ،  (أيها الأخ!)  

ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਿਾ ਕਨਰਮਲ ਮੂੰ ਤਾ ॥੨॥ 

المقدسة للمعلموخذ التعاليم  . 

ਛੋਕਡ ਉਪਾਵ ਏਿ ਟੇਿ ਰਾਖ ੁ॥ 

 .تخلَّ عن كل الوسائل الأخرى ، واستمر في دعم الإله الواحد 
ਮਹਾ ਪਦਾਰਥੁ ਅੂੰ ਕਮਰਤ ਰਸ ੁਿਾਖ ੁ॥੩॥ 

 رحيق اسم الله الذي واهب الحياة الروحية أفضل ما في كل شيء 
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ਕਬ੍ਖਮ ਸਾਗਰੁ ਤੇਈ ਜਨ ਤਰ ੇ॥ 

الرذائلهم وحدهم يعبرون محيط العالم الغادر من  . 

ਨਾਨਿ ਜਾ ਿਉ ਨਦਕਰ ਿਰ ੇ॥੪॥੬੮॥੧੩੭॥ 

 .يا ناناك! الذي ألقى الله عليه بنظرته
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਹਰਦ ੈਿਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਧਾਰੇ 
 .هؤلاء الذين يحافظون على أقدام الله الجميلة في قلوبهم 

ਪ ਰੇ ਸਕਤਗੁਰ ਕਮਕਲ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ 

المثالي ، يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل عند لقاء المعلم الحقيقي  . 

ਗੋਕਵੂੰ ਦ ਗੁਿ ਗਾਵਹ ੁਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! غنوا بالتسبيح المجيد لسيد الكون
ਕਮਕਲ ਸਾਧ  ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .تذكر اسم الله مع المعلم
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਹੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

الموافقة عليه في محكمة الله ، هذا الجسد البشري ، الذي يصعب الحصول عليه ، تمت   

ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨੀਸਾਨੁ ॥੨ 

 .عندما يحصل الإنسان على إذن الاسم من المعلم الحقيقي 

ਹਕਰ ਕਸਮਰਤ ਪ ਰਨ ਪਦ ੁਪਾਇਆ 

 بتذكر اسم الله يبلغ الإنسان الحالة الروحية الكاملة ، 
ਸਾਧਸੂੰ ਕਗ ਭ ੈਭਰਮ ਕਮਟਾਇਆ ॥੩॥ 

 .في الجماعة المقدسة يذهب كل الخوف والشك
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ਜਤ ਿਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى الله يسود
ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਹਕਰ ਿੀ ਸਰਿਾਇ ॥੪॥੬੯॥੧੩੮॥ 

 يا ناناك! العبيد يبقون في ملجأ الرب 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਗੁਰ ਜੀ ਿ ੇਦਰਸਨ ਿਉ ਬ੍ਕਲ ਜਾਉ 

 .أفدي نفسي لرؤية المعلم المبجل
ਜਕਪ ਜਕਪ ਜੀਵਾ ਸਕਤਗੁਰ ਨਾਉ ॥੧॥ 

وأتأمل في اسم المعلم الحقيقي ، أنا أعيش. أشعر بالحيوية الروحية من خلال تذكر  أتردد 
 .كلمات المعلم الحقيقي باستمرار 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ ਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 يا إلهي الأعلى ، يا معلمي الإلهي المثالي ، 
ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਲਾਗਉ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أرجو رحمتك حتى أظل في خدمتك وتأملك 
ਿਰਨ ਿਮਲ ਕਹਰਦ ੈਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 

أقدام المعلم الجميلة أضعها في قلبي  (لذلك ، يا أخي!) . 

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਗੁਰ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨ 

 إن أقدام المعلم هي دعم عقلي وجسدي وثروتي وحياتي
ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਹੋਵੈ ਪਰਵਾਿ ੁ॥ 

 ستكون ولادتك البشرية ناجحة ، وستقبل في حضرة الله 
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ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਨਿਕਟ ਿਕਰ ਜਾਿੁ ॥ 

من الرب تعالى (دائمًا)اعتبرنا المعلم قريبًا إذا  . 

ਸੂੰ ਤ ਧ ਕਰ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ 
فقط من خلال الحظ الجيد  (محبة المعلم وتعليمه )يتم الحصول على غبار أقدام المعلم  . 

ਨਾਨਿ ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਕਰ ਕਸਉ ਕਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੭੦॥੧੩੯॥ 

يصبح مرتبطًا بالله  يا ناناك! عندما يلتقي المرء مع المعلم ،  
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 .راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਕਰ ੈਦੁਹਕਰਮ ਦਦਖਾਵੈ ਹੋਰੁ 

 من يفعل السيئات بالاختباء في الداخل ، ويظهر للعالم الخارجي الجانب الآخر من حياته ، 

ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਚਰੋ ੁ॥੧ 

 .في بلاط الله يعاقب مثل اللص

ਰਾਮੁ ਰਮੈ ਸੋਈ ਰਾਮਾਣਾ 
الله الذي يذكر الله بمحبةهذا الشخص وحده هو محب  . 

ਜਦਲ ਥਦਲ ਮਹੀਅਦਲ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .ومن يؤمن أن الله هو الذي يعم كل الماء والأرض والسماء

ਅੰਤਦਰ ਦਬਖੁ ਮੁਦਖ ਅੰਦਮਿਤ ੁਸੁਣਾਵ ੈ॥ 

 .عقله مليء بالنوايا السامة ، لكنه ينطق بكلمات حلوة

ਜਮ ਪੁਦਰ ਬਾਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਵ ੈ॥੨॥ 

، يعاني بشدة  (ميت روحيا)بعد أن دخل إلى مدينة الموت  . 

ਅਦਿਕ ਪੜਦੇ ਮਦਹ ਕਮਾਵੈ ਦਵਕਾਰ ॥ 

 من خلال الاختباء خلف العديد من الستائر يقوم بأعمال نيابة ، 

ਦਖਿ ਮਦਹ ਪਿਗਟ ਹੋਦਹ ਸੰਸਾਰ ॥੩॥ 

تتجلى في العالم في لحظة  (أفعاله الشريرة )لكن  . 

ਅੰਤਦਰ ਸਾਦਚ ਿਾਦਮ ਰਦਸ ਰਾਤਾ ॥ 

 .الشخص الصادق في الداخل والمشبوع بإكسير اسم الله
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ਿਾਿਕ ਦਤਸੁ ਦਕਰਪਾਲੁ ਦਬਧਾਤਾ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦ 

 يا ناناك! الرب الخالق يرحمه
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦ ੇਉਤਦਰ ਿ ਜਾਇ ॥ 

 حب الله وتفانيه لا يفارقه أبدًا ، 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਦਜਸ ੁਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੧ 

المعلم المثالي عن هذا الفهمالذي يكشفه  . 

ਹਦਰ ਰੰਦਗ ਰਾਤਾ ਸੋ ਮਿੁ ਸਾਚਾ ॥ 

 .العقل المشبع بلون محبة الله صحيح
ਲਾਲ ਰੰਗ ਪੂਰਿ ਪੁਰਖ ੁਦਬਧਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

 .كونه مشبعًا بالحب الحقيقي لله ، يصبح ذلك الشخص تجسيدًا لكل الخالق المنتشر

ਸੰਤਹ ਸੰਦਗ ਬੈਦਸ ਗੁਿ ਗਾਇ 

المقدسة ، ومن يغني الله في الجماعة   

ਤਾ ਕਾ ਰੰਗ ੁਿ ਉਤਰ ੈਜਾਇ ॥੨ 

هذا اللون لا يتلاشى أبدًا   (يحصل عقله على لون محبة الله ، و  

ਦਬਿੁ ਹਦਰ ਦਸਮਰਿ ਸੁਖੁ ਿਹੀ ਪਾਇਆ 

 .لا يمكن الحصول على السلام الحقيقي دون أن نتذكر الله بمحبة وتفان

ਆਿ ਰੰਗ ਫੀਕੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ملذات مايا تتلاشى ألوان المايا الأخرى ، وتتلاشى   

ਗੁਦਰ ਰੰਗੇ ਸੇ ਭਏ ਦਿਹਾਲ ॥ 

 .الذين تشربوا بمحبة الله من قبل المعلم ، يظلون سعداء 
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ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥੭੨॥੧੪੧॥ 

 .يقول ناناك: لقد أصبح المعلم رحيمًا معهم
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਦਸਮਰਤ ਸੁਆਮੀ ਦਕਲਦਵਖ ਿਾਸ ੇ

خطايا كل خدام الله بتذكر اسم الرب محت   

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਦਿਵਾਸੇ ॥੧॥ 

 نعيم الهدوء الروحي يبقى بداخلهم 
ਰਾਮ ਜਿਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ 

أمناء لله  (عباد الله في جميع الأوقات . 

ਿਾਮੁ ਜਪਤ ਸਭੁ ਦਮਦਟਓ ਅੰਦੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من خلال التأمل في اسم الله بمحبة ، يظلون متحررين من كل همومهم

ਸਾਧਸੰਦਗ ਕਛ ੁਭਉ ਿ ਭਰਾਤੀ ॥ 

 في الجماعة المقدسة ، لا يبتلى محبو الله بأي خوف أو شك ، 

ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਗਾਈਅਦਹ ਦਦਿੁ ਰਾਤੀ ॥੨ 

 لأنهم يترددون بحمد الله نهارًا وليلاً 

ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਿਭ ਬੰਧਿ ਛੋਟ ॥ 

 .بنعمته حررهم الرب من الأغلال ومن عبودية العالم
ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ ਦੀਿੀ ਓਟ ॥੩॥ 

بأقدامه الجميلةعبيده مدعومون   
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ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਦਿ ਭਈ ਪਰਤੀਦਤ ॥ ਦਿਰਮਲ ਜਸੁ ਪੀਵਦਹ ਜਿ ਿੀਦਤ ॥੪॥੭੩॥੧੪੨॥ 

أنه في أذهان المصلين نشأ الإيمان الكامل بالله. لذلك يستمرون دائمًا في   يقول ناناك
 .الاستمتاع برحيق اسم الله ، من خلال ترديد تسبيحه الطاهر كل يوم

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਹਦਰ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਿੁ ਲਾਗਾ 
 من يتناغم عقله مع اسم الله الطاهر ، 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭਿਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ॥੧ 

 .يهرب كل ألمه ومعاناته 
ਹਦਰ ਧਿ ਕੋ ਵਾਪਾਰੀ ਪੂਰਾ ॥ 

(لا يجربه الشر أو الشهوة) يصبح الشخص الذي يتاجر بثروة اسم الله كاملاً  . 

ਦਜਸਦਹ ਦਿਵਾਜੇ ਸੋ ਜਿੁ ਸਰੂਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من يكرمه الله بهذه الثروة يصبح مقاتلا شجاعا ضد كل الرذائل

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਕਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 

المتواضعون الذين يرحمهم إله الكون ، هؤلاء   

ਸੇ ਜਿ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

(يلجأون إلى المعلم) يبدو أن هؤلاء يأتون عند أقدام المعلم  . 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਾਂਦਤ ਆਿੰਦਾ ॥ 

 نعمة السلام الأبدي والهدوء الروحي تبقى بداخلهم 
ਜਦਪ ਜਦਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਿੰਦਾ ॥੩॥ 

الأعلى ، يصل البشر إلى الحياة الروحيةبالتأمل في الرب ، سيد النعيم الروحي   
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ਿਾਮ ਰਾਦਸ ਸਾਧ ਸੰਦਗ ਖਾਟੀ 
 .في الجماعة المقدسة ، هو الشخص الذي كسب ثروة الاسم

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਪਿਦਭ ਅਪਦਾ ਕਾਟੀ ॥੪॥੭੪॥੧੪੩ 

 .يقول ناناك إن الله أزال كل آلام ذلك الشخص
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਹਦਰ ਦਸਮਰਤ ਸਦਭ ਦਮਟਦਹ ਕਲੇਸ 

 .من خلال التأمل في اسم الله يتم القضاء على جميع متاعب العقل

ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਿ ਮਦਹ ਪਰਵੇਸ ॥੧॥ 

l احتفظ بأقدام الله الجميلة في ذهنك 
ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ 

 يا لساني العزيز! اقرأ اسم الله ، مئات الآلاف من المرات ، 
ਅੰਦਮਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹ ੁਪਿਭ ਦਪਆਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

الاستمتاع بإكسير اسم اللهواستمر في  . 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਰਸ ਮਹਾ ਅਿੰਦਾ ॥ 

 يتمتعون دائمًا بالسلام والتوازن والنعيم والهدوء ، 
ਜਦਪ ਜਦਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਿੰਦਾ ॥੨॥ 

 بالتأمل في الرب ، سيد النعيم الروحي الأعلى ، يصل البشر إلى الحياة الروحية
ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਖੋਏ 

الجشع والغطرسة ، يقضون كل رذائلهم من الشهوة والغضب و  

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਦਗ ਦਕਲਦਬਖ ਸਭ ਧੋਏ ॥੩॥ 

 .وفي الجماعة المقدسة يغسلون كل ذنوبهم
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ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਿਭ ਦੀਿ ਦਇਆਲਾ 

 ايها الرب الرحيم ، امنح لطفك ، 
ਿਾਿਕ ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੭੫॥੧੪੪ 

 وامنح ناناك غبار قدمي المعلم 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਜਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ਖਾਇ 

 الطعام الذي يعطيه الله يأكله الإنسان ، والثياب التي يرتديها الإنسان ، 
ਜਿਸੁ ਜਸਉ ਆਲਸੁ ਜਕਉ ਬਨੈ ਮਾਇ ॥੧ 

 يا امي! لا توجد طريقة لتكون كسولاا من ذاكرته
ਖਸਮੁ ਜਬਸਾਜਿ ਆਨ ਕੰਜਮ ਲਾਗਜਹ 

الذين ينسون ذكر الرب وينشغلون بنشاطات أخرى ، هؤلاء   

ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਿਿਨੁ ਜਿਆਗਜਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

( ثروة دنيوية )يتخلون عن الجوهرة مثل اسم الله مقابل أجر ضئيل   

ਪਰਭੂ ਜਿਆਜਗ ਲਾਗਿ ਅਨ ਲੋਭਾ 
تركت الله وأنت مرتبط بالطمع في الثروة الدنيوية ،   (أيها الفاني )  

ਦਾਜਸ ਸਲਾਮੁ ਕਿਿ ਕਿ ਸੋਭਾ ॥੨॥ 

ثروة دنيوية بدلاا من الله السيد؟ )تنال الإكرام بتحية العبد   كيف  

ਅੰਜਮਰਿ ਿਸੁ ਖਾਵਜਹ ਖਾਨ ਪਾਨ ॥ 

 يستهلك البشر الكثير من الأطعمة والمشروبات اللذيذة مثل الرحيق ، 
ਜਿਜਨ ਦੀਏ ਜਿਸਜਹ ਨ ਿਾਨਜਹ ਸੁਆਨ ॥੩॥ 

 .لكن من أعطى كل هذه الأشياء ، فالناس مثل الكلاب لا يعرفون ذلك
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਮ ਲੂਣ ਹਿਾਮੀ ॥ 

 .يقول ناناك يا رب! نحن جاحدون 
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ਬਖਜਸ ਲੇਹੁ ਪਰਭ ਅੰਿਿਿਾਮੀ ॥੪॥੭੬॥੧੪੫॥ 

 .اللهم عارف العقول اغفر لنا
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਪਰਭ ਕ ੇਚਿਨ ਮਨ ਮਾਜਹ ਜਿਆਨੁ ॥ 

تأمل في قدمي الله في ذهنك  (يا أخي!) . 

ਸਗਲ ਿੀਿਥ ਮਿਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥੧ 

حمام التطهير في جميع المزارات المقدسة للحجهذا مثل  . 

ਹਜਿ ਜਦਨੁ ਹਜਿ ਜਸਮਿਨੁ ਮੇਿ ੇਭਾਈ 

ا في الله طوال اليوم  .يا أخي! تأمل دائما
ਕੋਜਿ ਿਨਮ ਕੀ ਮਲ ੁਲਜਹ ਿਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، سيتم غسل قذارة الذنوب التي ارتكبت في ملايين المواليد

ਹਜਿ ਕੀ ਕਥਾ ਜਿਦ ਮਾਜਹ ਬਸਾਈ ॥ 

 الإنسان الذي يسكن بحمد الله في قلبه
ਮਨ ਬਾਂਛਿ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥੨॥ 

 .تتحقق كل رغبات عقله
ਿੀਵਨ ਮਿਣੁ ਿਨਮ ੁਪਿਵਾਨ 

،  (في حضرة الرب)منذ الولادة وحتى الموت تقُبل الحياة الكاملة لذلك الإنسان   

ਿਾ ਕ ੈਜਿਦ ੈਵਸ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥੩॥ 

 .في قلوب من يسكن الله 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੇਈ ਿਨ ਪੂਿੇ ॥ 

 يقول ناناك: هؤلاء الرجال مثاليون ، 
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ਜਿਨਾ ਪਿਾਪਜਿ ਸਾਿ ੂਿੂਿ ੇ॥੪॥੭੭॥੧੪੬॥ 

 الذين حصلوا على غبار أقدام المعلم
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري للمعلم الخامس

ਖਾਦਾ ਪੈਨਦਾ ਮੂਕਜਿ ਪਾਇ 

 من يأكل ويرتدي عطايا الله وينكر الرب ، 

ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਹਜਹ ਦੂਿ ਿਿਮਿਾਇ ॥੧ 

يحملون ذلك الشخص بين أذرعهم ملائكة ملكوت الله    

ਜਿਸੁ ਜਸਉ ਬੇਮੁਖੁ ਜਿਜਨ ਿੀਉ ਜਪੰਡੁ ਦੀਨਾ 
 .ابتعدت عن الله الذي أعطاك الحياة الذي وهبك الجسد

ਕੋਜਿ ਿਨਮ ਭਿਮਜਹ ਬਹ ੁਿੂਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .ستستمر في التجول من أجل ملايين المواليد من خلال العديد من الأنواع

ਸਾਕਿ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਿੀਜਿ ॥ 

حياة رجل محاط بمايا ، هذه هي طريقة   

ਿੋ ਜਕਛ ੁਕਿ ੈਸਗਲ ਜਬਪਿੀਜਿ ॥੨ 

 كل ما يفعله هو أن يتصرف بحماقة

ਿੀਉ ਪਰਾਣ ਜਿਜਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਜਿਆ ॥ ਸੋਈ ਠਾਕੁਿੁ ਮਨਹ ੁਜਬਸਾਜਿਆ ॥੩॥ 

 .هؤلاء الجانيون قد تخلوا عن الله الذي قدم القوت لأرواحهم وعقولهم وجسدهم

ਬਿੇ ਜਬਕਾਿ ਜਲਖੇ ਬਹ ੁਕਾਗਿ ॥ 

خطاياه كثيراا لدرجة أنها سُجلت في العديد من الصحفلقد تضاعفت  . 
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ਨਾਨਕ ਉਿਿੁ ਜਕਰਪਾ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ॥੪॥ 

يا ناناك! صل على باب الرب وقل يا بحر الرحمة! يا بحر النعيم! أنت نفسك تنقذنا كائنات  
 من الرذائل

ਪਾਿਬਰਹਮ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਇ ॥ 

يأتون إلى ملجأك  (بنعمتك)أيها الرب المتعالي! هؤلاء البشر   

ਬੰਿਨ ਕਾਜਿ ਿਿ ੈਹਜਿ ਨਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਦੂਿਾ ॥੭੮॥੧੪੭ 

 إنهم يعبرون المحيط العالمي عن طريق كسر روابط ماياهم ببركات اسم الله
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ਮੀਿ ੁ

ا له لتحقيق هدفه الأناني ،   حتى لو جعل المرء الله صديقا

ਸਗਲ ਮਨੋਿਥ ਮੁਕਜਿ ਪਦ ੁਦੀਿੁ ॥੧॥ 

 .لا يزال الله يشبع رغباته ويباركه بحالة التحرر من الرذائل

ਐਸਾ ਮੀਿ ੁਕਿਹੁ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

، كونوا صداقة مع مثل هذا المعلم   (أيها الناس)  

ਿਾ ਿੇ ਜਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹਇੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 من بابه لا أحد يذهب خالي الوفاض 

ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ ਜਿਦ ੈਲੈ ਿਾਜਿਆ 

قلبه لحاجتهحتى الرجل الذي أثبت هذا الرب في   

ਦੂਖ ਦਿਦ ਿੋਗ ਸਗਲ ਜਬਦਾਜਿਆ ॥੨ 

 .لقد دمر الله كل حزن ذلك الشخص وألمه ومرضه 
ਿਸਨਾ ਗੀਿੀ ਬੋਲਿ ਿਾਮ ॥ 

،  (الله)من تعود لسانه أن ينطق باسم غوبند   
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ਪੂਿਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩ 

 .تحققت جميع نواياه
ਅਜਨਕ ਬਾਿ ਨਾਨਕ ਬਜਲਹਾਿਾ ॥ 

تضحية لذلك الإله  في كثير من الأحيان ، ناناك  

ਸਫਲ ਦਿਸਨੁ ਗੋਜਬੰਦ ੁਹਮਾਿਾ ॥੪॥੭੯॥੧੪੮ 

 .الذي رؤيته مثمر جدا
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਕੋਜਿ ਜਬਘਨ ਜਹਿੇ ਜਖਨ ਮਾਜਹ 

 تتم إزالة ملايين العقبات في لحظة من حياة هؤلاء ، 
ਹਜਿ ਹਜਿ ਕਥਾ ਸਾਿਸੰਜਗ ਸੁਨਾਜਹ ॥੧॥ 

الجماعة المقدسةالذين يستمعون إلى تسبيح الله في  . 

ਪੀਵਿ ਿਾਮ ਿਸੁ ਅੰਜਮਰਿ ਗੁਣ ਿਾਸ ੁ॥ 

 بينما نستمتع بإكسير اسم الله ، ويصف فضائله وأمجاده الطاهرة ، 
ਿਜਪ ਹਜਿ ਚਿਣ ਜਮਿੀ ਖੁਜਿ ਿਾਸ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، فإن كل جوعهم وعطشهم للثروات الدنيوية يروي (اسمه الطاهر)بالتأمل في قدمي الله  . 

ਸਿਬ ਕਜਲਆਣ ਸੁਖ ਸਹਿ ਜਨਿਾਨ ॥ 

وز كل سعادة وسلام سماوي واتزان كن  

ਿਾ ਕ ੈਜਿਦ ੈਵਸਜਹ ਭਗਵਾਨ ॥੨ 

 ينالها الشخص الذي يسكن الله الموقر في قلبه
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਤੰ੍ਤ੍ ਸਭਿ ਛਾਰ ੁ॥ 

 .بالمقارنة مع الاسم، فإن جميع الأدوية والتعاويذ والسحر عديمة الفائدة مثل الغبار
ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਭਰਦ ੇਮਭਹ ਧਾਰੁ ॥੩॥ 

 اجعل الرب الخالق ثابتًا في قلبك 
ਤ੍ਭਿ ਸਭਿ ਿਰਮ ਿਭਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 

( الله)الإنسان الذي تخلى عن كل الأوهام وردد ترانيم باربراهام برابهو   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹ ੁਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯॥ 

149 || 80 || 4 ||لقد أدركت أن هذا وحده هو العمل الصالح الأبدي ، كما يقول ناناك.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਿੇਟੇ ਗੁਰ ਸਈੋ ॥ 

قائي ، هذا الشخص وحده يسعى إلى إرشاد المعلم الذي يكرم الله عليه يا أصد . 

ਭਤ੍ਤੁ੍ ਬ੍ਭਲ ਰੋਗੁ ਨ ਭਬ੍ਆਪੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

1 ||بحكم قوة بركات المعلم ، لا يصيب هذا الشخص مرض.   || 

ਰਾਮ ਰਮਣ ਤ੍ਰਣ ਿੈ ਸਾਗਰ ॥ 

بالتأمل في الله يعبر المرء المحيط العالمي (يا أخي!) . 

ਸਰਭਣ ਸੂਰ ਫਾਰ ੇਿਮ ਕਾਗਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تم محو جميع الطقوس التي تجلب الموت  )تمزق حسابات الودائع في ملجأ المعلم الشجاع ،  
(الروحي  . 

ਸਭਤ੍ਗੁਭਰ ਮੰਤ੍ ੁਦੀਓ ਹਭਰ ਨਾਮ ॥ 

أعطاه المعلم تعويذة اسم الله ،   (أيها الأخ ، الرجل الذي)  
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ਇਹ ਆਸਰ ਪੂਰਨ ਿਏ ਕਾਮ ॥੨॥ 

 تحققت جميع نواياه على أساس تعويذة الاسم هذه
ਿਪ ਤ੍ਪ ਸੰਿਮ ਪੂਰੀ ਵਭਿਆਈ ॥ 

 نال مجد كل الترانيم ، كل التكفير ، كل القيود ، 
ਗੁਰ ਭਕਰਪਾਲ ਹਭਰ ਿਏ ਸਹਾਈ ॥੩॥ 

3 ||الذي أصبح المعلم لطيفًا عليه ، وأصبح الله نصيرًا له.   || 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਖੋਏ ਗੁਭਰ ਿਰਮ ॥ 

 دمر المعلم الارتباطات الأنانية للإنسان 

ਪੇਖੁ ਨਾਨਕ ਪਸਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥ 

ناناك! رأى الرب المتعالي يسود في كل مكان يا  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਭਬ੍ਖੈ ਰਾਿ ਤੇ੍ ਅੰਧੁਲਾ ਿਾਰੀ ॥ 

 .تحت تأثير الإدمان الشرير ، يصبح المرء أعمى روحياً في الملاحقات الشريرة 
ਦੁਭਖ ਲਾਗੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਭਿਤ੍ਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||عندما يصاب بمرض ما فإنه يذكر اسم الله.   || 

ਤੇ੍ਰੇ ਦਾਸ ਕਉ ਤ੍ੁਹੀ ਵਭਿਆਈ ॥ 

(في العالم الآتي )بالنسبة لعبدك ، اسمك وحده هو الشرف   (يا رب!) . 

ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨਰਭਕ ਲੈ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( يبقيه بائسًا إلى الأبد)الإنسان إلى الجحيم  (مايا)في حالة سكر مع مايا ، تأخذ   

ਰੋਗ ਭਗਰਸਤ੍ ਭਿਤ੍ਾਰੇ ਨਾਉ ॥ 

رجل محاط بالأمراض يتذكر اسم الله ،  (أيها الأخ!)  
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ਭਬ੍ਖੁ ਮਾਤ੍ੇ ਕਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੨॥ 

 .ليس هناك أثر للحياة الروحية لإنسان مخمورا بسم الرذائل
ਿਰਨ ਕਮਲ ਭਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਭਤ੍ ॥ 

 شخص منسجم مع العبادة المحبة لاسم الله الطاهر ، 

ਆਨ ਸੁਖਾ ਨਹੀ ਆਵਭਹ ਿੀਭਤ੍ ॥੩ 

دنيوية أخرى لا يتذكر أي ملذات  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਸਮਰਉ ਪਰਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .يا سيدي الله ، أود أن أتأمل فيك إلى الأبد
ਭਮਲ ੁਨਾਨਕ ਹਭਰ ਅੰਤ੍ਰਿਾਮੀ ॥੪॥੮੨॥੧੫੧॥ 

 .يا ناناك ، ادمج مع الله ، العليم للقلوب
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਆਠ ਪਹਰ ਸੰਗੀ ਬ੍ਟਵਾਰੇ ॥ 

الشهوانيون يظلون رفقاء الإنسان لمدة ثماني ساعات ويواصلون  يا أخي! اللصوص الخمسة 
 .نهب حياته الروحية 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਪਰਭਿ ਲਏ ਭਨਵਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||أظهر رحمته ، فقد طردهم الله.   || 

ਐਸਾ ਹਭਰ ਰਸ ੁਰਮਹੁ ਸਿ ੁਕੋਇ ॥ 

كل مخلوق يتمتع باسم الرب بهذه القدرة ،   (يا أخي!)  

ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਪੂਰਨ ਪਰਿ ੁਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ أ 
الله مالك كل القوى الكاملةن   
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ਮਹਾ ਤ੍ਪਭਤ੍ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥ 

 .هذا العالم مثل محيط شديد الحرارة من المشاعر الشريرة 

ਪਰਿ ਭਖਨ ਮਭਹ ਪਾਭਰ ਉਤ੍ਾਰਣਹਾਰ ॥੨॥ 

 .الرب هو الذي له القدرة على عبور هذا الانحطاط في لحظة 
ਅਭਨਕ ਬੰ੍ਧਨ ਤ੍ੋਰ ੇਨਹੀ ਿਾਭਹ ॥ 

رها من خلال جهود الشخصالروابط الدنيوية التي لا حصر لها لا يمكن كس . 

ਭਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਮੁਕਭਤ੍ ਫਲ ਪਾਭਹ ॥੩॥ 

3 ||لكن الذين يتأملون بمحبة في اسم الله ينالون أجر الحرية من هذه الروابط الدنيوية.   || 

ਉਕਭਤ੍ ਭਸਆਨਪ ਇਸ ਤੇ੍ ਕਛ ੁਨਾਭਹ ॥ 

 .هذا الرجل لا يستطيع فعل أي شيء بأي حيلة أو مكر

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਭਹ ॥੪॥੮੩॥੧੫੨॥ 

 || 83 || 4 ||ناناك يصلي اللهم ارحم ليغني الإنسان بحمدك وينقذ نفسه من هذه الشرور. 
152 || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਥਾਤ੍ੀ ਪਾਈ ਹਭਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

 ،  (يا أخي! إن كنت قد حصلت على كيس ثروة اسم الله بنعمة الله
ਭਬ੍ਿਰ ੁਸੰਸਾਰ ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 

 .إذًا يمكنك القيام بالأعمال الدنيوية دون تردد ، وستنجز جميع مهامك 
ਵਿਿਾਗੀ ਹਭਰ ਕੀਰਤ੍ਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

يمكن أن تغنى أغنية تسبيح الله بحظ عظيم  (يا أخي!) . 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤ੍ੂੰ  ਦੇਭਹ ਤ੍ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ا أيها الرب المتعالي! فقط إذا أعطيتنا بنفسك هدية مدحك للكائنات يمكننا الحصول عليه   
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ਹਭਰ ਕ ੇਿਰਣ ਭਹਰਦ ੈਉਭਰ ਧਾਭਰ ॥ 

احفظ قدمي الله في قلبك (يا أخي!) . 

ਿਵ ਸਾਗਰੁ ਿਭੜ ਉਤ੍ਰਭਹ ਪਾਭਰ ॥੨॥ 

2 ||. الرذائل من العالم محيط  ستعبر ، ”الله اسم“بالصعود إلى سفينة   || 

ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਕਰਹੁ ਸਿ ੁਕੋਇ ॥ 

 .يجب على الجميع البحث عن صحبة المعلم
ਸਦਾ ਕਭਲਆਣ ਭਫਭਰ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩॥ 

 .سيكون هناك دائما سلام. ولن يبتلى حزن مرة أخرى

ਪਰੇਮ ਿਗਭਤ੍ ਿਿੁ ਗੁਣੀ ਭਨਧਾਨੁ ॥ 

 .تأمل في الله الذي هو كنز الفضائل بتفانٍ محب
ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੪॥੮੪॥੧੫੩॥ 

 .يا ناناك! من خلال القيام بذلك نحقق الشرف في بلاط الله
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਭਲ ਥਭਲ ਮਹੀਅਭਲ ਪੂਰਨ ਹਭਰ ਮੀਤ੍ ॥ 

الصديق الرب يسود في كل مكان في الماء ، في الأرض ، في السما  (يا أخي!)  

ਿਰਮ ਭਬ੍ਨਸੇ ਗਾਏ ਗੁਣ ਨੀਤ੍ ॥੧ 

 .فضائله تغُنى دائمًا ، وتدمر كل أنواع الانحرافات

ਊਠਤ੍ ਸੋਵਤ੍ ਹਭਰ ਸੰਭਗ ਪਹਰੂਆ ॥ 

(كحارس شخصي ) يبقى الله مع الفاني في جميع الأوقات ، ساهراً  . 

ਿਾ ਕ ੈਭਸਮਰਭਣ ਿਮ ਨਹੀ ਿਰੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من خلال التأمل اللطيف عليه يزول الخوف من الموت 
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ਿਰਣ ਕਮਲ ਪਰਿ ਭਰਦ ੈਭਨਵਾਸੁ ॥ 

 في قلبه اسم الله الطاهر 
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ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਹੋਇਆ ਨਾਸੁ ॥੨ 

 تحطمت كل أحزانه
ਆਸਾ ਮਾਣ ੁਤਾਣ ੁਧਨੁ ਏਕ 

 .يصبح اسم الله وحده رجاء ذلك الرجل ، ويصبح اسم الرب وحده كرامته وثروته
ਸਾਚੇ ਸਾਹ ਕੀ ਮਨ ਮਹਹ ਟੇਕ ॥੩॥ 

 في ذهن ذلك الإنسان هناك دعم من الملك الأبدي

ਮਹਾ ਗਰੀਬ ਜਨ ਸਾਧ ਅਨਾਥ ॥ 

ويتامى ، عندما أصبحوا خدام المعلم، جاءوا إلى ملجأ المعلمكانوا فقراء جدا   

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਹਿ ਰਾਖੇ ਦੇ ਹਾਥ ॥੪॥੮੫॥੧੫੪॥ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਹਮ ਮਜਨੁ ਕਹਰ ਸੂਚੇ ॥ 

 الذين أصبحوا طاهرين بالاستحمام في اسم الله الطاهر ، 
ਕੋਹਟ ਗਰਹਣ ਪ੍ੁੁੰ ਨ ਫਲ ਮੂਚ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||نالوا أجرًا أعظم من أجر أحلى الأعمال في ملايين الخسوفات.   || 

ਹਹਰ ਕੇ ਚਰਣ ਹਰਦ ੇਮਹਹ ਬਸੇ ॥ 

 الشخص الذي ثبت في قلبه اسم الله الطاهر ، 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਕਲਹਿਖ ਨਸੇ ॥੧॥ 

1 ||تم القضاء على أخطائه الخاطئة في الولادات التي لا تعد ولا تحصى   || 

ਸਾਧਸੁੰ ਹਗ ਕੀਰਤਨ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 ومن ينعم بثواب ترنيمة تسبيح الله في الجماعة المقدسة ، 
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ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗ ੁਹਦਰਸਹਟ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||لم يكن عليه أن يواجه الخوف من الموت إطلاقاً    || 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਗੋਹਿੁੰ ਦ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 الذي جعل الله وحده نصرة عقله وأقواله وأفعاله ، 
ਤਾ ਤੇ ਛੁਹਟਓ ਹਬਖੁ ਸੁੰ ਸਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||الروابط الدنيوية السامة لمايا تخلص من   || 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਹਿ ਕੀਨੋ ਅਪ੍ਨਾ ॥ 

 يهب رحمته على من جعله الله ملكه ، 
ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ੇ ਹਹਰ ਜਪ੍ਨਾ ॥੪॥੮੬॥੧੫੫॥ 

155 || 86 || 4 ||يا ناناك! هذا الشخص دائمًا ما يتأمل بمحبة في اسم الله.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਪ੍ਉ ਸਰਣਾਈ ਹਜਹਨ ਹਹਰ ਜਾਤੇ ॥ 

 .ابحث عن ملجأ من أدرك الله بالفعل 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਚਰਣ ਹਹਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥ 

(أي كل عضو حاسة )مع الحب عند قدمي الرب ، يصبح العقل هادئاً ، ويهدأ الجسد  . 

ਿੈ ਿੁੰ ਜਨ ਪ੍ਰਿ ਮਹਨ ਨ ਬਸਾਹੀ ॥ 

 هؤلاء الذين لا يثبتون في أذهانهم الرب الذي يبيد كل مخاوف ، 

ਡਰਪ੍ਤ ਡਰਪ੍ਤ ਜਨਮ ਬਹੁਤੁ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 يقضي الكثير من حياتهم يرتجفون من هذه المخاوف 
ਜਾ ਕੈ ਹਰਦ ੈਬਹਸਓ ਹਹਰ ਨਾਮ ॥ 

 من أثبت اسم الله في ذهنه ، 
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕ ੇਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 

2 ||كل رغباته تحققت وجميع مهامه تحققت.   || 

ਜਨਮ ੁਜਰਾ ਹਮਰਤ ੁਹਜਸੁ ਿਾਹਸ ॥ 

وموتنا تحت سيطرة الله ، إن حياتنا و شيخوختنا    

ਸੋ ਸਮਰਥ ੁਹਸਮਹਰ ਸਾਹਸ ਹਗਰਾਹਸ ॥੩ 

3 ||تذكر بمحبة أن الله كلي القدرة مع كل نفس وكل لقمة.   | 

ਮੀਤ ੁਸਾਜਨੁ ਸਖਾ ਪ੍ਰਿ ੁਏਕ 

 .إن الله وحده صديقنا ومحبنا ورفيقنا
ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਨਾਨਕ ਟਕੇ ॥੪॥੮੭॥੧੫੬॥ 

 يا ناناك! اسم الرب هو نصرة حياتنا 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਬਾਹਹਰ ਰਾਹਖਓ ਹਰਦ ੈਸਮਾਹਲ ॥ 

 عندما يخرج القديسون لأداء الأعمال اليومية ، فإنهم يحفظون الله في قلوبهم ، 

ਘਹਰ ਆਏ ਗੋਹਿੁੰ ਦ ੁਲੈ ਨਾਹਲ ॥੧॥ 

1 || (يحفظون الله دائمًا في قلوبهم)وعندما يعودون إلى ديارهم يجلبون الله معهم.   || 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰ ਤਨ ਕੈ ਸੁੰ ਹਗ 

 .اسم الله دائمًا مستقر في قلوب القديسين
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਕੈ ਰੁੰ ਹਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إن عقولهم وأجسادهم مشبعة بحب الله.   || 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਸਾਗਰ ੁਤਹਰਆ ॥ 

يعبر القديسون عبر محيط الرذائل الدنيوية ،   (بالتأمل في اسم الله)من خلال نعمة المعلم   
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਕਲਹਿਖ ਸਹਿ ਹਹਹਰਆ ॥੨॥ 

2 ||وتحطمت كل خطاياهم من عدد لا يحصى من الولادات.   || 

ਸੋਿਾ ਸੁਰਹਤ ਨਾਹਮ ਿਗਿੁੰ ਤੁ ॥ 

 .يتم اكتساب الشرف والحكمة الإلهية من خلال اسم الله
ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹਨਰਮਲ ਮੁੰ ਤੁ ॥੩॥ 

3 || للمعلم المثالي.  (تعليم)الطاهر  هذا هو المانترا   || 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਹਰਦ ੇਮਹਹ ਜਾਪ੍ੁ ॥ 

 .تأمل بمحبة في اسم الله الطاهر في قلبك
ਨਾਨਕ ੁਪ੍ੇਹਖ ਜੀਿੈ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥੪॥੮੮॥੧੫੭ 

157 || 88 || 4  ||يبلغ ناناك الحياة الروحية بالنظر إلى مجد الله.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਧੁੰ ਨੁ ਇਹ ੁਥਾਨੁ ਗੋਹਿੁੰ ਦ ਗਣੁ ਗਾਏ 

 .طوبى لقلب من يغني تسبيح الله 

ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਪ੍ਰਹਿ ਆਹਪ੍ ਬਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله نفسه يمنح السلام والسرور في ذلك القلب.   || 

ਹਬਪ੍ਹਤ ਤਹਾ ਜਹਾ ਹਹਰ ਹਸਮਰਨੁ ਨਾਹੀ 
 .من لا يذكر الله يبقى بائساً 

ਕੋਹਟ ਅਨੁੰ ਦ ਜਹ ਹਹਰ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥੧ 

1 ||تسبيحات الله يتمتع دائمًا بالنعيم. الشخص الذي يغني   || 

ਹਹਰ ਹਬਸਹਰਐ ਦੁਖ ਰੋਗ ਘਨੇਰੇ ॥ 

 .نسيان الله يعاني الإنسان من كل أنواع الآلام والأمراض
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ਪ੍ਰਿ ਸਿੇਾ ਜਮੁ ਲਗੈ ਨ ਨੇਰੇ ॥੨॥ 

2 ||من يتأمل في اسم الله لا يخاف الموت.   || 

ਸੋ ਿਡਿਾਗੀ ਹਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ॥ 

 طوبى قلب الانسان 

ਜਹ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਿ ਕੇਿਲ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

3 ||الذي يتأمل فقط في اسم الله.   || 

ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਹਲ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ 

 .أينما ذهبت ، فإن سيدي الله معي 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਮਹਲਆ ਅੁੰ ਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੯॥੧੫੮॥ 

158 ||  89 || 4 ||ناناك التقى العارف الداخلي للقلوب.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਹਿੁੰ ਦ ੁਹਧਆਿ ੈ

 ذلك الفاني الذي يتأمل الله دائمًا 

ਪ੍ਹੜਆ ਅਣਪ੍ਹੜਆ ਪ੍ਰਮ ਗਹਤ ਪ੍ਾਿ ੈ॥੧ 

1 ||سواء كان متعلمًا أو غير متعلم ، يتلقى حالة عليا من النعيم الروحي.   || 

ਸਾਧੂ ਸੁੰ ਹਗ ਹਸਮਹਰ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

 .تأمل في الله في صحبة القديسين 
ਹਬਨੁ ਨਾਿੈ ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ثروات الدنيا وممتلكاتها باطلة ولن ترافقك في النهاية. بدون اسم الرب كل   
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PAGE 198 

 

ਰੂਪਵੰਤੁ ਸ ੋਚਤੁਰੁ ਸਸਆਣਾ ॥ 

 إنه وحده وسيم و ذكي وحكيم ، 
ਸਿਸਿ ਿਸਿ ਮਾਸਿਆ ਪਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 

2 ||الذي يستسلم بفرح لإرادة الله   || 

ਿਗ ਮਸਿ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 فقط ظهور ذلك الشخص مقبول في العالم ، 

ਘਸਿ ਘਸਿ ਅਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਿਾਣ ੁ॥੩॥ 

 .(من عرف الرب سكنه في كل جسد

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਿਾ ਕ ੇਪੂਰਿ ਭਾਗ ॥ 

 ناناك يقول ، من كان مصيره كاملًا ، 
ਿਸਰ ਚਰਣੀ ਤਾ ਕਾ ਮਿੁ ਲਾਗ ॥੪॥੯੦॥੧੫੯॥ 

 .يبقى عقله عند قدمي الله
ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਸਰ ਕੇ ਦਾਸ ਸਸਉ ਸਾਕਤ ਿਿੀ ਸੰਗੁ ॥ 

 لا يمكن لرجل محاط بمايا أن يتحد مع مخلص الله ، 

ਓਿ ੁਸਿਖਈ ਓਸੁ ਰਾਮ ਕ ੋਰੰਗੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

مغرم بموضوعات ساكات وتغريها الملذات الخبيثة وأن هذا المحب مشبع بلون محبة   (لأنه )
 .الله

ਮਿ ਅਸਵਾਰ ਿੈਸ ੇਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 

ا مزيناا ،   سيكون ارتباطهم مثل شخص غير مدرب يركب فرسا
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ਸਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ ਪੁਚਾਰੈ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أو رجل عاجز يحاول إغواء امرأة.   || 

ਿੈਲ ਕਉ ਿੇਤਰਾ ਪਾਇ ਦੁਿਾਵੈ ॥ 

إن الارتباط بين المتهكم ومحب الله سيكون مثل شخص يحاول حلب ثوراا بوضع حبل حول  
 ساقيه ، 

ਗਊ ਚਸਰ ਸਸੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 || أو شخص يحاول مطاردة أسد أثناء ركوب بقرة.   || 

ਗਾਡਰ ਲੇ ਕਾਮਧੇਿੁ ਕਸਰ ਪੂਿੀ 
ة شاة ، معتقدين أنها بقرة تحقق  سيكون مثل عباد (الارتباط بين المتهكم ومخلص الله)

 أمنية ، 
ਸਉਦ ੇਕਉ ਧਾਵ ੈਸਿਿੁ ਪੂੰ ਿੀ ॥੩॥ 

3 ||أو شخص يذهب إلى السوق لشراء بضاعة بدون مال.   || 

ਿਾਿਕ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਸਪ ਚੀਤ ॥ 

 يا ناناك! تذكر اسم الله في ذهنك ، 
ਸਸਮਸਰ ਸੁਆਮੀ ਿਸਰ ਸਾ ਮੀਤ ॥੪॥੯੧॥੧੬੦ 

160 || 91 ||  4 ||وتأمل في الله الذي يشبه الصديق والسيد.   || 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸਾ ਮਸਤ ਸਿਰਮਲ ਕਿੀਅਤ ਧੀਰ ॥ 

 يقال أن هذا العقل طاهر وثابت ، 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਪੀਵਤ ਿੀਰ ॥੧॥ 

1 ||يا أخي! الذي بمساعدته يشترك المرء في رحيق اسم الله.   || 
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ਿਸਰ ਕੇ ਚਰਣ ਸਿਰਦ ੈਕਸਰ ਓਿ ॥ 

قلبك ، احتفظ بدعم اسم الله الطاهر في   

ਿਿਮ ਮਰਣ ਤੇ ਿੋਵਤ ਛੋਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وستخلصون من دورة الولادة والموت.   || 

ਸੋ ਤਿੁ ਸਿਰਮਲ ੁਸਿਤੁ ਉਪਿੈ ਿ ਪਾਪ ੁ

 هذا الجسد مقدس لا تولد فيه خطيئة

ਰਾਮ ਰੰਸਗ ਸਿਰਮਲ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥ 

2 ||يصبح الشخص الطاهر بسبب محبة الله مشهوراا.   || 

ਸਾਧਸੰਸਗ ਸਮਸਿ ਿਾਤ ਸਿਕਾਰ ॥ 

القضاء على كل الرذائل بصحبة القديسين تم  . 

ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਏਿੋ ਉਪਕਾਰ ॥੩॥ 

 . هذا هو أعلى إحسان من مجتمع القديسين

ਪਰੇਮ ਭਗਸਤ ਰਾਤੇ ਗੋਪਾਲ ॥ 

 الذين يظلون مشبعين بتكريس الله المحب ، 
ਿਾਿਕ ਿਾਚੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥੯੨॥੧੬੧ 

161 || 92 || 4 ||إلى الخدمة المتواضعة لهؤلاء القديسين.  يسعى ناناك  || 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਐਸੀ ਪਰੀਸਤ ਗੋਸਵੰਦ ਸਸਉ ਲਾਗੀ 
 المحبون المشبعون بحب الله ، 

ਮੇਸਲ ਲਏ ਪੂਰਿ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||يوحدّهم مع نفسه من خلًل المصير الصالح الكامل.   || 
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ਭਰਤਾ ਪੇਸਖ ਸਿਗਸੈ ਸਿਉ ਿਾਰੀ ॥ 

 كما تفرح المرأة عندما ترى زوجها ، 

ਸਤਉ ਿਸਰ ਿਿੁ ਿੀਵੈ ਿਾਮੁ ਸਚਤਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل يشعر محب الله بالحيوية من خلًل التأمل في اسم الله.   || 

ਪੂਤ ਪੇਸਖ ਸਿਉ ਿੀਵਤ ਮਾਤਾ ॥ 

 مثلما تجددت الأم عند رؤية ابنها 

ਓਸਤ ਪੋਸਤ ਿਿੁ ਿਸਰ ਸਸਉ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

عند الله كخيط في الرحم  هكذا يثبت محب الله . 

ਲੋਭੀ ਅਿਦੁ ਕਰੈ ਪੇਸਖ ਧਿਾ ॥ 

 كما يفرح الجشع برؤية ماله ، 

ਿਿ ਚਰਿ ਕਮਲ ਸਸਉ ਲਾਗੋ ਮਿਾ ॥੩ 

ا بأقدام الله الجميلة  .وهكذا يظل عقل محب الله ملفوفا

ਸਿਸਰੁ ਿਿੀ ਇਕੁ ਸਤਲ ੁਦਾਤਾਰ ॥ ਿਾਿਕ ਕੇ ਪਰਭ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰ ॥੪॥੯੩॥੧੬੨॥ 

ولو للحظةراغ جوري ، المعلم الخامس (ناناك)يا مانح! يا دعم روح ناناك يا رب! لا تنساني  : 

॥४॥२॥७॥ 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਸਣ ਿੋ ਿਿ ਗੀਧੇ ॥ 

 الذين ظلوا منغمسين في إكسير اسم الله ، 
ਚਰਿ ਕਮਲ ਪਰੇਮ ਭਗਤੀ ਿੀਧੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .يظل هؤلاء منغمسين في حب وتفاني أقدام الله الجميلة
ਆਿ ਰਸਾ ਦੀਸਸਿ ਸਸਭ ਛਾਰੁ ॥ 

ا ،   هؤلاء يرون جميع عصائر العالم رمادا

ਿਾਮ ਸਿਿਾ ਸਿਿਫਲ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 

 .بدون اسم الله تبدو كل الأشياء في العالم عديمة الفائدة
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ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢੇ ਆਸਪ ॥ 

 .يسحبهم الله بنفسه من البئر العمياء للرغبات الدنيوية 
ਗੁਣ ਗੋਸਵੰਦ ਅਚਰਿ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥ 

رائعة الجمال (الله) إن صفات غوبند  . 

ਵਸਣ ਸਤਰਸਣ ਸਤਰਭਵਸਣ ਪੂਰਿ ਗੋਪਾਲ ॥ 

 .في الغابة والمروج وفي جميع أنحاء العوالم الثلًثة ، ينتشر رزق الكون

ਿਰਿਮ ਪਸਾਰੁ ਿੀਅ ਸੰਸਗ ਦਇਆਲ ॥੩॥ 

 .سيد الخلق الرحيم مع الفاني

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਸਾ ਕਥਿੀ ਸਾਰੁ ॥ 

يقول: التكلم بحمد الله وحده عظيم ،  ناناك  

ਮਾਸਿ ਲੇਤ ੁਸਿਸੁ ਸਸਰਿਿਿਾਰੁ ॥੪॥੯੪॥੧੬੩॥ 

163 || 94 || 4 ||التي وافق عليها الخالق نفسه.   || 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸਿਤਪਰਸਤ ਿਾਵਣੁ ਰਾਮ ਸਸਰ ਕੀਿੈ ॥ 

المقدستأمل كل يوم في اسم الله كما لو كنت تستحم في بركة اسم  . 

ਝੋਸਲ ਮਿਾ ਰਸੁ ਿਸਰ ਅੰਸਮਰਤੁ ਪੀਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||تناول بمودة هذا الإكسير اللطيف لاسم الله.   || 

ਸਿਰਮਲ ਉਦਕ ੁਗੋਸਵੰਦ ਕਾ ਿਾਮ ॥ 

 اسم الله ماء مقدس ، 
ਮਿਿੁ ਕਰਤ ਪੂਰਿ ਸਸਭ ਕਾਮ ॥੧॥ 

 بالاستحمام في هذا الماء تتحقق جميع النوايا 
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ਸੰਤਸੰਗਿ ਤਹ ਿੋਸਗਿ ਹੋਇ ॥ 

 المصلين هو المكان الذي يقام فيه الخطاب الإلهي
ਕੋਗਿ ਜਨਮ ਕੇ ਗਕਲਗਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 

2 ||وآثام الملايين من المواليد تمحى.   || 

ਗਸਮਰਗਹ ਸਾਧ ਕਰਗਹ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

 .يتأمل القديسون بمحبة في الاسم ويستمتعون بنشوة
ਮਗਨ ਤਗਨ ਰਗਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੩॥ 

3 ||يشعرون بالله العظيم الذي يفرح في قلوبهم وأجسادهم. إنهم   || 

ਗਜਸਗਹ ਪਰਾਪਗਤ ਹਗਰ ਚਰਣ ਗਨਧਾਨ ॥ 

 .هو الذي نال كنز اسم الله الطاهر

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਤਸਗਹ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 

164 || 95 || 4 ||يا ناناك! يفدي أتباع الله أنفسهم لذلك الشخص.    || 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

سراغ جوري ، المعلم الخام  : 

ਸੋ ਗਕਛ ੁਕਗਰ ਗਜਤ ੁਮੈਲ ੁਨ ਲਾਿੈ ॥ 

 .قم بالأعمال التي قد لا تلتصق بها قذارة الرذائل بذهنك

ਹਗਰ ਕੀਰਤਨ ਮਗਹ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وترنم بحمد الله ، قد يظل عقلك واعيًا لهجوم الرذائل.   || 

ਏਕੋ ਗਸਮਗਰ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ 

الازدواجية تأمل في الله فقط. لا تقع في حب  . 
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ਸੰਤਸੰਗਿ ਜਗਪ ਕੇਿਲ ਨਾਉ ॥੧॥ 

1 ||بصحبة القديسين ، تأمل بمحبة فقط في اسم الله.   || 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਨੇਮ ਬਰਤ ਪੂਜਾ ॥ ਪਾਰਬਰਹਮ ਗਬਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 

بدون تأمل الرب ، لا تعتبر الأفعال الدينية والأحكام والصوم والعبادة مفيدة للحياة الروحية  
 .العليا

ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲ ॥ ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਗਤ ਅਪੁਨੇ ਪਰਭ ਨਾਗਲ ॥੩॥ 

3 ||الكدح الذي على من يحب في بلاط الله يحب الله.   || 

ਸੋ ਬੈਸਨੋ ਹੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ੁ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਜਗਨ ਤਜ ੇਗਬਕਾਰ ॥੪॥੯੬॥੧੬੫॥ 

 يقول ناناك: هو الذي أزال كل الرذائل من الداخل ، هو خارج العقل الباطن والسامي ، 
ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

جوري ، المعلم الخامسراغ  : 

ਜੀਿਤ ਛਾਗਿ ਜਾਗਹ ਦੇਿਾਨੇ ॥ 

 أيها الرجل البائس! الأشياء المادية التي تترك الإنسان على قيد الحياة ، 
ਮੁਇਆ ਉਨ ਤੇ ਕੋ ਿਰਸਾਂਨੇ ॥੧॥ 

1 ||بعد الموت يمكن أن ينتفع بها أحد   || 

ਗਸਮਗਰ ਿੋਗਿੰਦ ੁਮਗਨ ਤਗਨ ਧੁਗਰ ਗਲਗਖਆ ॥ 

مكتوب لك من البدايةاذكر رب الكون من روحك وجسدك فهو   

ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਆਿਤ ਗਬਗਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||مايا السامة لا فائدة منها على الإطلاق.   || 

ਗਬਖੈ ਠਿਉਰੀ ਗਜਗਨ ਗਜਗਨ ਖਾਈ ॥ 

 كل من ذاق هذه الجرعة الخادعة من الثروة الدنيوية ، 
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ਤਾ ਕੀ ਗਤਰਸਨਾ ਕਬਹੂੰ  ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||شغفهم لمزيد من الثروة لا ينتهي أبدا.   || 

ਦਾਰਨ ਦੁਖ ਦੁਤਰ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 .من الصعب جدًا عبور هذا العالم المحيط. إنها مليئة بالحزن الرهيب

ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਕੈਸੇ ਉਤਰਗਸ ਪਾਗਰ ॥੩॥ 

3 ||بدون التأمل في اسم الله كيف يمكن لأي شخص العبور؟   || 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਮਗਲ ਦੁਇ ਕੁਲ ਸਾਗਧ ॥ 

 .إنضمامك إلى جماعة المقدس تخلص هنا وفي الآخرة 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਆਰਾਗਧ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥ 

166 || 97 || 4 ||يا ناناك! تأمل بمحبة في اسم الله.   || 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਰੀਬਾ ਉਪਗਰ ਗਜ ਗਖੰਜ ੈਦਾੜੀ ॥ 

 من يعذب الضعفاء ، 

ਪਾਰਬਰਹਗਮ ਸਾ ਅਿਗਨ ਮਗਹ ਸਾ 
1 ||الله يعاقبه بشدة.   || 

ਪੂਰਾ ਗਨਆਉ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

عدل لا ضلال فيهإن الله  . 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .هذا الخالق قادر على مساعدة عبيده 

ਆਗਦ ਜੁਿਾਗਦ ਪਰਿਗਿ ਪਰਤਾਪੁ ॥ 

 .لقد ظهر مجد الله منذ البداية وعلى مر العصور
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ਗਨੰਦਕ ੁਮੁਆ ਉਪਗਜ ਿਿ ਤਾਪੁ ॥੨॥ 

كبيريبقى حزن  (بسبب الافتراء داخل نفسه )ميتاً روحياً  (النمام)يظل القذف  . 

ਗਤਗਨ ਮਾਗਰਆ ਗਜ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

(الذي لا يخلص منه أحد)النمام يقتل من قبل الله نفسه  . 

ਆਿੈ ਪਾਛੈ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥੩॥ 

مذل في الدنيا والآخرة  (مثل هذا الإنسان) . 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਰਾਖ ੈਕੰਗਠ ਲਾਇ ॥ 

 .يحفظ الله أتباعه في ملجأه
ਸਰਗਣ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਧਆਇ ॥੪॥੯੮॥੧੬੭॥ 

167 || 98 || 4 ||ملجأ الله وتأمل دائمًا في اسم الله. يا ناناك! اطلب   || 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮਹਜਰ ੁਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਗਪ 

 برهن الله بنفسه أن الاتهام ضد القديس باطل 
ਪਾਪੀ ਕਉ ਲਾਿਾ ਸੰਤਾਪ ੁ॥੧॥ 

1 ||وكان الخاطئ مصابا باليأس الشديد.   || 

ਗਜਸਗਹ ਸਹਾਈ ਿੋਗਬਦ ੁਮੇਰ 

يعينه ربي ، من   

ਗਤਸੁ ਕਉ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਿੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الخوف من الموت لا يقترب منه.   || 

ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਬੋਲੈ ਕੂੜ ੁ॥ 

 من يكذب في محكمة حيث يتم العدل الحقيقي
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ਗਸਰੁ ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਅੰਧਾ ਮੜੂ ੁ॥੨॥ 

2 ||هذا الأحمق الجاهل يندم على نفسه.   || 

ਰੋਿ ਗਬਆਪੇ ਕਰਦ ੇਪਾਪ ॥ 

يصابون بأمراض كثيرة (حسب حكمه )يفعلون السيئات الذين   . 

ਅਦਲੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਪਰਭੁ ਆਗਪ ॥੩॥ 

لا يمكن أن يكون هناك خداع ) (في المحكمة )لقد أصبح الله نفسه هو القاضي وهو جالس 
(معه  . 

ਅਪਨ ਕਮਾਇਐ ਆਪੇ ਬਾਧੇ 
(في قيود الارتباط)وفقًا لأفعالهم ، تظل الكائنات نفسها مقيدة  . 

ਦਰਬੁ ਿਇਆ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥ ੈ॥੪ 

4 ||كل ثرواتهم تذهب مع حياتهم.   || 

ਨਾਨਕ ਸਰਗਨ ਪਰੇ ਦਰਬਾਗਰ ॥ 
 يا ناناك ، أولئك الذين لجأوا إلى بلاط الله ، 
ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਮੇਰ ੈਕਰਤਾਗਰ ॥੫॥੯੯॥੧੬੮ 

 .لقد احتفظ خالقي دائمًا بشرفهم
ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜਨ ਕੀ ਧੂਗਰ ਮਨ ਮੀਠ ਖਿਾਨੀ ॥ 

خدمة القديسين المتواضعة مرضية جدًا لهذا الشخص ، إن   

ਪੂਰਗਬ ਕਰਗਮ ਗਲਗਖਆ ਧੁਗਰ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 على جبين المخلوق حسب الأعمال التي تمت في الحياة السابقة نقش من المحكمة العليا 
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ਅਹੰਬੁਧਿ ਮਨ ਪੂਧਿ ਧਿਿਾਈ ॥ 

الأناني  للفخر ” الدهنية  الأوساخ“العقل البشري ملطخ بـ  . 

ਸਾਿ ਿੂਧਿ ਕਧਿ ਸੁਿ ਮੰਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||مع تعاليم القديسين ، يتم تنظيفه.   || 

ਅਧਨਕ ਜਲਾ ਜੇ ਿਵੋੈ ਦੇਹੀ ॥ 

 يمكن غسل الجسم بكميات كبيرة من الماء ، 
ਮੈਲ ੁਨ ਉਤਿ ੈਸੁਿੁ ਨ ਤੇਹੀ ॥੨॥ 

أن الإنسان ليس   (بمعنى حمامات الحج) ذلك فإن قذارة عقله لا تغسل بهذه الطريقة ومع 
 .طاهرًا

ਸਧਤਗੁਿੁ ਭੇਧਿਓ ਸਦਾ ਧਕਿਪਾਲ ॥ 

 من يلتقي بالخبير الحقيقي الرحيم ، 

ਹਧਿ ਧਸਮਧਿ ਧਸਮਧਿ ਕਾਧਿਆ ਭਉ ਕਾਲ ॥੩॥ 

3 ||يقضي على الخوف من الموت بالتأمل الدائم في اسم الله.   || 

ਮੁਕਧਤ ਭੁਗਧਤ ਜੁਗਧਤ ਹਧਿ ਨਾਉ ॥ 

 .التأمل في اسم الله هو الطريقة الحقيقية الوحيدة للتحرر من الرذائل والتمتع بالنعيم الروحي
ਪਿੇਮ ਭਗਧਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੦੦॥੧੬੯॥ 

169 || 100 || 4 ||يا ناناك! غنِّ تسبيح الله المجيد بإخلاص محب.   | 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਧਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ 

 يصل أتباع الله المتواضعون إلى المكانة السامية للحياة الروحية ، 
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ਧਜਨ ਧਮਧਲਆ ਆਤਮ ਪਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 

 .من خلال لقاء عباد الله هؤلاء، تنال الروح نور المعرفة 

ਹਧਿ ਕਾ ਧਸਮਿਨੁ ਸੁਧਨ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ 

 .يا عقلي! استمع بعناية لاسم الله
ਸੁਖੁ ਪਾਵਧਹ ਹਧਿ ਦੁਆਿ ਪਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تنال السلام في بلاط الله.   || 

ਆਠ ਪਹਿ ਧਿਆਈਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ 

 .في أربع وعشرين ساعة ينبغي على المرء أن يتأمل في الرب ، رب الكون

ਨਾਨਕ ਦਿਸਨੁ ਦੇਧਖ ਧਨਹਾਲੁ ॥੨॥੧੦੧॥੧੭੦॥ 

170 ||  101 || 2 ||يا ناناك! يظل العقل مسرورًا بإدراك وجوده في كل مكان.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸਾਂਧਤ ਭਈ ਗੁਿ ਗੋਧਬਧਦ ਪਾਈ ॥ 

 لقد أنعم الله عليّ بالسلام والطمأنينة ، ,
ਤਾਪ ਪਾਪ ਧਬਨਸੇ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا أخي! كل حزني وخطاياي قد تلاشت.   || 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨਤ ਿਸਨ ਬਖਾਨ ॥ 

 من ينطق اسم الله بلسانه ، 

ਧਬਨਸੇ ਿੋਗ ਭਏ ਕਧਲਆਨ ॥੧॥ 

1 ||ويزول كل بلائه ويحل السلام.   || 

ਪਾਿਬਿਹਮ ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਿ ॥ 

 من تأمل في فضائل الله الأعلى الذي لا يسبر غوره ، 
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ਸਾਿੂ ਸੰਗਧਮ ਹੈ ਧਨਸਤਾਿ ॥੨॥ 

2 ||بصحبة القديسين ، يسبح عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਧਨਿਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ੁਧਨਤ ਨੀਤ ॥ 

 .يا أصدقائي! غنوا دائما بحمد الله
ਗਈ ਧਬਆਧਿ ਉਬਿ ੇਜਨ ਮੀਤ ॥੩॥ 

3 ||وبذلك تتلاشى كل الآلام ويظل أتباع الله بعيدين عن الرذائل.   || 

ਮਨ ਬਚ ਕਿਮ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈ ॥ 

 .أدعو الله أن أستمر في التأمل في إلهي في أفكاري وكلامي وأفعالي
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ॥੪॥੧੦੨॥੧੭੧॥ 

171 || 102 || 4 ||إلى ملجأك.  يا إلهي! لقد جاء ناناك  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਨੇਤਿ ਪਿਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਿਦੇਵ ॥ 

 أيها المعلم الإلهي! الذي تنير بالحكمة الإلهية ، 
ਭਿਮ ਗਏ ਪੂਿਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، وانتهت خدمته عند بابك  (التجول من مكان إلى آخر)تبددت كل خرافاته  . 

ਸੀਤਲਾ ਤੇ ਿਧਖਆ ਧਬਹਾਿੀ ॥ ਪਾਿਬਿਹਮ ਪਿਭ ਧਕਿਪਾ ਿਾਿੀ ॥੧॥ 

 .يا الله! الذي تنير بالحكمة الإلهية ، بنعمتك تتلاشى كل آلامه 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਸੋ ਜੀਵ ੈ॥ 

 .يا ناناك! من يهتف باسم الله يبلغ الحياة الروحية
ਸਾਿਸੰਧਗ ਹਧਿ ਅੰਧਮਿਤ ੁਪੀਵੈ ॥੨॥੧੦੩॥੧੭੨॥ 

عصير الله الروحاني المحيي يثبت في مجتمع القديسين ويشرب  (لأنه ) . 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਨੁ ਓਹ ੁਮਸਤਕੁ ਿਨੁ ਤੇਿ ੇਨੇਤ ॥ 

 .يا إلهي! طوبى للجبين الراكع عند بابك ، طوبى للعيون التي تثمل في عينيك
ਿਨੁ ਓਇ ਭਗਤ ਧਜਨ ਤੁਮ ਸੰਧਗ ਹੇਤ ॥੧॥ 

1 ||طوبى للمصلين الذين يحبونك بصدق.   || 

ਨਾਮ ਧਬਨਾ ਕੈਸੇ ਸੁਖ ੁਲਹੀਐ ॥ 

 بدون التأمل في اسم الله كيف نحقق السلام؟ 
ਿਸਨਾ ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਸ ੁਕਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ينبغي للمرء أن يردد اسم الله باللسان ويحمد لله (لهذا)  

ਧਤਨ ਊਪਧਿ ਜਾਈਐ ਕੁਿਬਾਣੁ ॥ 

 يجب أن نفدي أنفسنا لهؤلاء ، 
ਨਾਨਕ ਧਜਧਨ ਜਧਪਆ ਧਨਿਬਾਣੁ ॥੨॥੧੦੪॥੧੭੩॥ 

من هتف بإسم الرب بغير شهوة (قل يا أخي!) ! يا ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਤੂੰ ਹੈ ਮਸਲਧਤ ਤੂੰ ਹੈ ਨਾਧਲ ॥ 

تبقى معي  (في كل مكان) ، أنت وحدك  (في كل مكان)يا إلهي! أنت مستشاري   . 

ਤੂਹ ੈਿਾਖਧਹ ਸਾਧਿ ਸਮਾਧਲ ॥੧॥ 

1 ||أنت دائمًا على علم بي وتحميني في جميع المواقف.   || 

ਐਸਾ ਿਾਮ ੁਦੀਨ ਦੁਨੀ ਸਹਾਈ ॥ 

 والله نصير هنا وفي الآخرة ، 
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ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਿਖ ੈਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا أخي أنه يحفظ كرامة مخلصه.   || 

ਆਗੈ ਆਧਪ ਇਹ ੁਿਾਨੁ ਵਧਸ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 .الله الذي يتحكم في هذا العالم هو المسؤول عن العالم الآخر أيضًا

ਆਠ ਪਹਿ ਮਨੁ ਹਿ 

2 ||جميع الأوقات ، يتأمل ذهني فيه بمحبة. لذلك في   || 

ਪਧਤ ਪਿਵਾਣੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣ ੁ॥ ਜਾ ਕਉ ਆਧਪ ਕਿਧਹ ਫੁਿਮਾਨੁ ॥੩॥ 

الشخص الذي تصدر له أمرك الملكي ، يتلقى الطابع الأبدي لموافقتك وشرفك في بلاطك.  
|| 3  || 

ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਧਪ ਪਿਧਤਪਾਧਲ ॥ 

( للجميع)نفسه النصير، وهو  (لجميع الكائنات)الله نفسه هو مانح العطايا  . 

ਧਨਤ ਧਨਤ ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਲ ॥੪॥੧੦੫॥੧੭੪॥ 

174 || 105  || 4 ||يا ناناك! احفظ اسم الله في قلبك دائمًا.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸਧਤਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਭਇਆ ਧਕਿਪਾਲੁ ॥ 

 من يرحمه المعلم الحقيقي الكامل ، 

ਧਹਿਦ ੈਵਧਸਆ ਸਦਾ ਗੁਪਾਲ ੁ॥੧॥ 

1 ||الله الأزلي يسكن في قلبه إلى الأبد.   || 

ਿਾਮੁ ਿਵਤ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 بالتأمل في اسم الله بمحبة ، ينال السلام 
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ਮਇਆ ਕਰੀ ਪੂਰਨ ਹਰਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الذي يظهر له كل الملك المنتشر رحمته.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕ ੇਪੂਰ ੇਭਾਗ ॥ 

كاملا  مصيره  كان من “يقول ناناك ،   

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅਸਰਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੧੦੬॥ 

106 || 2  ||. “ يتأمل في اسم الله ويصبح اتحاده بالله أبدياا   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਧੋਤੀ ਖੋਰਲ ਰਿਛਾਏ ਹੇਰਿ ॥ 

ا من ثوبه ويجلس عليه ؛   يفرد الكاهن الهندوسي جزءا
ਗਰਧਪ ਿਾਂਗ ੂਲਾਹੇ ਪੇਰਿ ॥੧॥ 

1 ||مثل الحمار يبتلع في بطنه كل ما يأتي في طريقه.    || 

ਰਿਨੁ ਕਰਤੂਤੀ ਮੁਕਰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 التحرر من دورات الولادة والموت لا يتم بدون الحسنات 
ਮੁਕਰਤ ਪਦਾਰਿੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يتم بلوغ حالة الخلص فقط بالتأمل في الاسم.   

ਪੂਜਾ ਰਤਲਕ ਕਰਤ ਇਸਨਾਨਾਂ ॥ 

  جبهته  على (احتفالية  علمة ) ”تيلك“كاهن هندوسي يأخذ حمام التطهير الطقسي ، ويضع 
،   العبادة طقوس ويؤدي  

ਛੁਰੀ ਕਾਰਿ ਲੇਿੈ ਹਰਿ ਦਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||لكنه بعد ذلك يرهب الناس لإعطائه الصدقات تحت تهديد الجحيم والمعاناة   || 
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ਿੇਦੁ ਪੜ ੈਮੁਰਖ ਮੀਿੀ ਿਾਣੀ ॥ 

بنبرة لطيفة للغاية ،  (الكتب المقدسة الهندوسية )يقرأ ويتلو الفيدا   

ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਗੈ ਪਰਾਣੀ ॥੩॥ 

ا في قتل الآخرين من خلل انتزاع المال.  3 ||ومع ذلك فهو لا يتردد أبدا  || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 

 ناناك يقول: الرجل الذي رحمه الله ، 
ਰਹਰਦਾ ਸੁਧ ੁਿਰਹਮ ੁਿੀਚਾਰੈ ॥੪॥੧੦੭॥ 

107 || 4 ||يصير قلبه طاهراا ويتأمل الله   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

امسراغ جوري ، المعلم الخ  : 

ਰਿਰੁ ਘਰਰ ਿੈਸਹੁ ਹਰਰ ਜਨ ਰਪਆਰੇ ॥ 

 أيها المحبون الأعزاء! ثبت إيماناا راسخاا في قلبك ، 
ਸਰਤਗੁਰਰ ਤੁਮਰ ੇਕਾਜ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

وقفة  || 1 ||أن المعلم الحقيقي ينجز جميع مهامك.   || 

ਦੁਸਿ ਦੂਤ ਪਰਮੇਸਰਰ ਮਾਰੇ ॥ 

 .لقد قضى الله على كل الأعداء المذنبين
ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਕਰਤਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||وقد حافظ الخالق على شرف أتباعه المتواضعين.    || 

ਿਾਰਦਸਾਹ ਸਾਹ ਸਭ ਿਰਸ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ॥ 

 لقد جعل الله كل الملوك والأباطرة تحت قيادة أتباعه ، 
ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਪੀਨੇ ॥੨॥ 

 .يستمر عباد الله في شرب أحلى عصائر الله ، واهب الحياة الروحية 
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ਰਨਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਭਗਿਾਨ ॥ 

 .تذكر اسم الله بل خوف 
ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||ما حصلت عليه بصحبة القديسين المتقين.   || 

ਸਰਰਣ ਪਰੇ ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .يا عارف القلوب يا رب! لقد لجأت إليك
ਨਾਨਕ ਓਿ ਪਕਰੀ ਪਰਭ ਸਆੁਮੀ ॥੪॥੧੦੮॥ 

(امنحني هدية اسمك)قل يا ناناك! لقد أخذت دعمك  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਭਾਰਹ ਨ ਜਲੈ ॥ 

ا بحب الله، لا يحترق في نار تريشنا  .من كان مشبعا

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀ ਛਲੈ ॥ 

بالبقاء عند قدمي الله ،  (الإنسان)لا تستطيع مايا أن تخدع    

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਨਹੀ ਡੂਿ ੈਜਲਾ ॥ 

يغرق الإنسان في المياه المضطربة لمحيطات العالم ، بعد أن سُكر بذكر الله ، لا   

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥੧॥ 

 .من كان مشبعا بحب الله ينال الغرض الجميل من الولادة البشرية

ਸਭ ਭ ੈਰਮਿਰਹ ਤੁਮਾਰੈ ਨਾਇ ॥ 

 .يا إلهي! يتم القضاء على كل المخاوف بالتأمل في اسمك
ਭੇਿਤ ਸੰਰਗ ਹਰਰ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||عة المقدسة يغني المرء بحمد الله. في الجما   || 
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ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਰਮਿੈ ਸਭ ਰਚੰਤਾ ॥ 

،   (الإنسان)من خلل التعلق بذكر الله ، تختفي جميع أنواع هموم   

ਹਰਰ ਰਸਉ ਸੋ ਰਚੈ ਰਜਸੁ ਸਾਧ ਕਾ ਮੰਤਾ ॥ 

 .الشخص الوحيد الذي يتواصل مع الله هو الذي يتلقى تعاليم المعلم
ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਜਮ ਕੀ ਨਹੀ ਤਰਾਸ ॥ 

 لا خوف من الموت بدون الله ، 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥੨॥ 

ا في الله ، تتحقق كل آمال البشر   .بالبقاء مستغرقا
ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

 .ا أحد يستطيع أن يتحمل آلام البقاء عند قدمي الله
ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤਾ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

ا آثار الرذائل ، إن الإنسان المسكر بذكر الله يدرك  دائما  

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤਾ ਸਹਜ ਘਰਰ ਿਸੈ ॥ 

 .إن الإنسان الذي يبقى مخموراا في ذكر الله يبقى في حالة توازن روحي 
ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥੩॥ 

ا بمحبة الله ، تزول مخاوفه وشكوكه.  3 ||كون المرء مشبعا  || 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਰਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 

الانغماس في ذكر الله ، يصبح عقل المرء نقياا من خلل  . 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਰਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

(ينتشر في العالم) المجد الطاهر للإنسان مرتبط بذكر الله  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕਉ ਿਰਲ ਜਾਈ ॥ 

 يقول ناناك ، أنا تضحية لهؤلاء الناس ، 
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ਰਜਨ ਕਉ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਰਿਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੪॥੧੦੯॥ 

109 || 4  ||الذين لا ينسون ربي.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਉਦਮ ੁਕਰਤ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ 

 .لقد هدأ العقل بالانضمام إلى المصلين 
ਮਾਰਰਗ ਚਲਤ ਸਗਲ ਦੁਖ ਗਏ ॥ 

 .بالسير في طريق الصالح تنتهي كل الآلام
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਰਨ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ 

ا   .من خلل التأمل بمحبة في الاسم، يصبح العقل سعيدا

ਰਰਸ ਗਾਏ ਗੁਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੧॥ 

ا.  1 ||من خلل غناء تسبيح سيد النعيم الأعلى بالحب ، يصبح العقل سعيدا  || 

ਖੇਮ ਭਇਆ ਕੁਸਲ ਘਰਰ ਆਏ ॥ 

 سادت حالة حقيقية من السعادة والسلم والرفاهية في كل مكان ، 

ਭੇਿਤ ਸਾਧਸੰਰਗ ਗਈ ਿਲਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||وتلشت المصائب بانضمامها إلى المصلين.   || 

ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥ 

، تصبح عيون المرء نقية(الله)بمجرد أن يرى المرء غوبند   

ਧਰਨ ਮਸਤਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥ 

 .إن الجبين المحظوظة هي التي حصلت على لمسة أقدام غوبند الجميلة 
ਗੋਰਿੰਦ ਕੀ ਿਹਲ ਸਫਲ ਇਹ ਕਾਂਇਆ ॥ 

 من خلل خدمة الله ينجح هذا الجسد ، 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

 .بفضل نعمة القديس المعلم ، تم الوصول إلى أعلى حالة روحية 
ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਆਦਪ੍ ਸਹਾਇ ॥ 

 الرجل الذي أعانه الله بنفسه ، 
ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਲਦਿ ਿਾਸਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .تمتعت بالنعيم من خلال خدمة أتباع الله بتواضع
ਆਪ੍ੁ ਿਇਆ ਤਾ ਆਪ੍ਦਹ ਭਏ ॥ 

غرورهم وصاروا تجسيدًا لله نفسه ، تلاشى    

ਦਕਰਪ੍ਾ ਦਨਧਾਨ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਏ ॥੩॥ 

3 ||لما استعاذوا بالله كنز الرحمة   || 

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਜਬ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

الإله الذي يريد مقابلته ،  (بنعمة المعلم)عندما يجد الإنسان   

ਤਬ ਢ ੰ ਢਨ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇਆ ॥ 

 .لا يحتاج إلى الذهاب إلى مكان آخر للبحث عنه 

ਅਸਦਿਰ ਭਏ ਬਸ ੇਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 

 إنهم يحققون حالة من الاستقرار التام للذهن ويسكنون في سلام ، 
ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਾਸਨ ॥੪॥੧੧੦॥ 

110 || 4 ||يا ناناك! بواسطة نعمة المعلم ، إنهم يعيشون في حالة من النعيم الكامل.    || 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس
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ਕੋਦਿ ਮਜਨ ਕੀਨੋ ਇਸਨਾਨ ॥ 

غمر نفسه في الملايين من الأضرحة ، واستحم في ملايين الأضرحة ،  (كأنه )  

ਲਾਖ ਅਰਬ ਖਰਬ ਿੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥ 

 لقد تبرع بملايين الروبيات، 
ਜਾ ਮਦਨ ਵਦਸਓ ਹਦਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

 .من يثبت في ذهنه اسم الله

ਸਿਲ ਪ੍ਦਵਤ ਿੁਨ ਿਾਇ ਿੁਪ੍ਾਲ ॥ 

بالتغني بحمد الرب، رب الكون ، يصبح كل البشر طاهرين (يا أخي!) . 

ਪ੍ਾਪ੍ ਦਮਿਦਹ ਸਾਧ  ਸਰਦਨ ਿਇਆਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .في حرم المعلم ، مصدر الرحمة ، تمحى الذنوب

ਬਹੁਤੁ ਉਰਧ ਤਪ੍ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ॥ 

 افترض أن المرء قام بالعديد من التكفير عن الذنب عن طريق تعليقه بالمقلوب 
ਅਦਨਕ ਲਾਭ ਮਨੋਰਿ ਲਾਧ ੇ॥ 

 وحصل على فوائد لا حصر لها من القوى الخارقة وحقق جميع الأهداف 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮ ਰਸਨ ਆਰਾਧੇ ॥੨॥ 

 .إذا كان هذا الشخص قد تأمل بمحبة في اسم الله 
ਦਸੰਦਮਰਦਤ ਸਾਸਤ ਬੇਿ ਬਖਾਨੇ ॥ 

،   (الكتب المقدسة )قد درس كل كتب سمرت وشاسترا وفيدا  (اعتبر الأمر كما لو)  

ਜੋਿ ਦਿਆਨ ਦਸਧ ਸੁਖ ਜਾਨੇ ॥ 

 واكتسب معرفة اليوغا والحكمة الروحية ومتعة القوى الخارقة ، 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪ੍ਰਭ ਦਸਉ ਮਨ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

3 ||إذا كان قد طور إيمانه بالله أثناء التأمل في اسم الله.   || 
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ਅਿਾਦਧ ਬੋਦਧ ਹਦਰ ਅਿਮ ਅਪ੍ਾਰ ੇ॥ 

 ! .إن معرفة الله الذي لا يمكن الوصول إليه والذي لا حدود له أمر لا يمكن فهمه
ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਨਾਮੁ ਦਰਿ ੇਬੀਚਾਰੇ ॥ 

هذا الإنسان يهتف باسم ذلك الإله الذي لا يسبر غوره ، اللامتناهي واللانهائي ، هذا الاسم 
 يبقى في قلبه

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੧੧੧॥ 

 .يا ناناك! الرجل الذي يمنحه الرب نعمة

ਿਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥   
 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 فقط هذا الشخص هو الذي نال السلام بالتأمل الدائم في اسم الله ، 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿੁਰ ਦਰਿ ੈਬਸਾਇਆ ॥੧॥ 

الذي زرع أقدام المعلم الجميلة في قلبه  (الرجل) . 

ਿੁਰ ਿੋਦਬੰਿ ੁਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ ਰਾ ॥ 

 إن الله تعالى سيد الكون وصاحب كل الفضائل 
ਦਤਸਦਹ ਅਰਾਦਧ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||بالتأمل فيه يصبح ذهني ثابتًا.   || 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਪ੍ਉ ਿੁਰ  ਿੁਰ ਨਾਮ ॥ 

أتذكر دائمًا اسم المعلم   (يا أخي!)  

ਤਾ ਤੇ ਦਸਦਧ ਭਏ ਸਿਲ ਕਾਂਮ ॥੨॥ 

2||نتيجة لذلك ، تم إنجاز جميع المهام الخاصة بي بنجاح.   || 
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ਿਰਸਨ ਿੇਦਖ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ 

يصبحون هادئين ،  (الذين يرون) (يا أخي! برؤية الله في كل مكان من خلال المعلم )  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦਕਲਦਬਖ ਿਏ ॥੩॥ 

3 ||واختفت خطايا الولادات التي لا تحصى.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਹਾ ਭੈ ਭਾਈ ॥ 

 يقول ناناك يا أخي! أين الخوف الآن؟ 
ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਦਪ੍ ਪ੍ਜੈ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੧੨॥ 

112 || 4 ||المعلم نفسه لحماية شرف أتباعه المتواضعين؟ عندما رتب   || 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਆਦਪ੍ ਸਹਾਈ ॥ 

 الله بنفسه يساعد محبيه المتواضعين ، 

ਦਨਤ ਪ੍ਰਦਤਪ੍ਾਰੈ ਬਾਪ੍ ਜੈਸ ੇਮਾਈ ॥੧॥ 

1 ||كما يعول الأب والأم أطفالهما.   || 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਦਨ ਉਬਰ ੈਸਭ ਕੋਇ ॥ 

 كل إنسان يأتي إلى ملجأ الله يخلص من كل الرذائل والمخاوف ، 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਪ੍ ਰਨ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أن الله القدير قادر على فعل كل شيء وهو فاعل كل شيء من الكائنات الحية 
ਅਬ ਮਦਨ ਬਦਸਆ ਕਰਨੈਹਾਰਾ ॥ 

 لقد خطر ببالي الله الذي لديه القدرة على فعل كل شيء 
ਭੈ ਦਬਨਸੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

 .اختفت كل مخاوفي ومخاطري وأنا أستمتع بالنعيم الروحي 
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ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ ॥ 

 يحمي الله عباده بلطف ، 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦਕਲਦਬਖ ਲਾਿੇ ॥੩॥ 

(من أذهانهم)من ولاداتهم العديدة  (المرتكبة )يتم إزالة طقوس الخطايا   . 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਦਿਆਈ ॥ 

 .لا يمكن وصف عظمة الله

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਸਰਨਾਈ ॥੪॥੧੧੩॥ 

 .يا ناناك! خدام الله دائما في ملجأ الله 
ਰਾਿੁ ਿਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿੁਪ੍ਿ ੇ॥ 

 :راغ جوري تشياتي ، المنزل الخامس ، دوباداس

ੴ ਸਦਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਮ ਕੋ ਬਲੁ ਪ੍ ਰਨ ਭਾਈ ॥ 

(مؤثرة )يا أخي! قوة الله في كل مكان  . 

ਤਾ ਤੇ ਦਬਰਿਾ ਨ ਦਬਆਪ੍ੈ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   

 لهذا السبب لا حزن على ذلك الخادم )
ਜੋ ਜੋ ਦਚਤਵੈ ਿਾਸ ੁਹਦਰ ਮਾਈ ॥ 

 يا أمي! عبد الله ، كل ما يطلب ، يفعل في عقله ، 
ਸੋ ਸ ੋਕਰਤਾ ਆਦਪ੍ ਕਰਾਈ ॥੧॥ 

 .الخالق نفسه يحقق مطلبه 
ਦਨੰਿਕ ਕੀ ਪ੍ਰਦਭ ਪ੍ਦਤ ਿਵਾਈ ॥ 

يفقده الرب نفسه في العالم الآتي  (العبد)إن شرف افتراء  . 
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ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਿੁਣ ਦਨਰਭਉ ਿਾਈ ॥੨॥੧੧੪॥ 

 .يا ناناك! رنم بحمد الله بلا خوف
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਭੁਜ ਬਲ ਬੀਰ ਬਰਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗਰਤ ਪਰਤ ਗਹਹ ਲੇਹੁ ਅੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا بحر النعيم العظيم ، أيها الجبار! تمسك بإصبعي الذي يسقط في حفرة اضطرابات  
 .المحيطات العالمية 

ਸਰਵਹਿ ਿ ਸੁਰਹਤ ਿੈਿ ਸੁੰ ਦਰ ਿਹੀ ਆਰਤ ਦੁਆਹਰ ਰਟਤ ਹਪੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ 

أذني غير قادرة على الاستماع إلى مديحك وعيناي ليستا حكيمتين بما يكفي لأتخيلك في كل  
1 |ل مكان؛ أنا أبكي وأصرخ على عتبة بابك كمعجز يتألمويمكنها رؤيتك في ك   مكان  || 

ਦੀਿਾ ਿਾਥ ਅਿਾਥ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਾਜਿ ਮੀਤ ਹਪਤਾ ਮਹਤਰੀਆ ॥ 

ا الرجل المحترم! يا صديقي الرب! يا ابي! يا أمي يا ربيا دعم الفقراء! يا رحيم لليتامى! أيه  ! 

ਚਰਿ ਕਵਲ ਹਹਰਦ ੈਗਹਹ ਿਾਿਕ ਭੈ ਸਾਗਰ ਸੰਤ ਪਾਹਰ ਉਤਰੀਆ ॥੨॥੨॥੧੧੫॥ 

فوق محيط الرذائل الدنيوية الرهيب.   يا ناناك! من خلال التأمل في اسمك ، يعبر قديسيك
|| 2 || 2 || 115  

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري بايراجون ، المعلم الخامس

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਦਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ ਤ ੰ  ਸੰਹਗ ਹਮਾਰੈ ਬਾਸ ੁਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ديقي العزيز ، ابق معي إلى الأبد يا رحيم! يا خالق الكون! أنت ص  
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ਤੁਝ ਹਬਿੁ ਘਰੀ ਿ ਜੀਵਿਾ ਹਰਰਗੁ ਰਹਣਾ ਸੰਸਾਹਰ ॥ 

يا إلهي! بدونك لا يمكن أن تكون هناك حياة روحية حتى لمدة ساعة والعيش في العالم  
ملعون (بدون حياة روحية ) . 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸਖੁਦਾਹਤਆ ਹਿਮਖ ਹਿਮਖ ਬਹਲਹਾਹਰ ਜੀ ॥੧ 

أفدي نفسي لك في كل لحظة يا رب السلام وفاعلي الحياة ،  . || 

ਹਸਤ ਅਲੰਬਿੁ ਦੇਹ ੁਪਰਭ ਗਰਤਹੁ ਉਰਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 

( الرذائل)يا إلهي! أعطني دعم يدك. يا غوبال! أخرجني من حفرة  . 

ਮੋਹਹ ਹਿਰਗੁਿ ਮਹਤ ਥੋਰੀਆ ਤ ੰ  ਸਦ ਹੀ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ॥੨॥ 

2 ||أنت دائما رحيم بالودعاء.    يا إلهي! ليس لدي فضائل وعقلي ضحل جدًا ؛  || 

ਹਕਆ ਸੁਖ ਤੇਰ ੇਸੰਮਲਾ ਕਵਿ ਹਬਰੀ ਬੀਚਾਰ ॥ 

، بأي طرق أفكر في البركات التي   (معطاة)ما هي الملذات التي يجب أن أتذكرها عنك 
 منحتها لك؟ 

ਸਰਹਣ ਸਮਾਈ ਦਾਸ ਹਹਤ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 

مكن فهمه ، أرجوك ابقني  أيها العلي في العلي يا محبي أتباعك يا الله اللامتناهي الذي لا ي 
3 ||في ملجأك   || 

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਹਸਹਰ ਿਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਹਹ ॥ 

 .كل الثروات الدنيوية والقوى الخارقة الثمانية هي في جوهر الاسم السامي 

ਸੁਪਰਸੰਿ ਭਏ ਕੇਸਵਾ ਸ ੇਜਿ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਹਹ ॥੪॥ 

 .يغنون بحمده لمن يسعد الله جميل الشعر
ਮਾਤ ਹਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਰਪ ੋਤ ੰ  ਮੇਰ ੇਪਰਾਣ ਅਰਾਰ ॥ 

 .اللهم انت امي و ابي و ابني و قريبي. أنت دعم حياتي 
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ਸਾਰਸੰਹਗ ਿਾਿਕ ੁਭਜੈ ਹਬਖੁ ਤਹਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥ 

في الجماعة المقدسة ، يتأمل ناناك في اسم الرب ويسبح عبر محيط العالم السام من  
116 || 1 || 5 ||الرذائل.   || 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਰਹੋਏ ਕ ੇਛੰਤ ਕੇ ਘਹਰ ਮਃ ੫  

 :راغ جوري بيراجان ، أناشيد ريهو الأول ، المعلم الخامس

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹੈ ਕੋਈ ਰਾਮ ਹਪਆਰੋ ਗਾਵ ੈ॥ 

 شخص نادر محظوظ يغني بحمد الحبيب ، 

ਸਰਬ ਕਹਲਆਣ ਸ ਖ ਸਚ ੁਪਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ويلتقي دائمًا باللهإنه يحقق كل الملذات ، ويتمتع بكل الملذات ،   . 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਖੋਜਤ ਹਿਰਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

 يخرج التنازل إلى الغابة باحثًا عنه
ਹਬਰਲੇ ਕਾਹ  ਏਕ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .يبدو أن الإنسان النادر مرتبط بإله واحد
ਹਜਹਿ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ 

 .الذين أدركوا الله محظوظون ومباركون
ਬਰਹਮਾਹਦਕ ਸਿਕਾਹਦਕ ਚਾਹੈ ॥ 

أبناؤه يتوقون إلى الله مثل المغرق ملائكة مثل براهما و   

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਹਸਰ ਹਹਰ ਆਹੈ ॥ 

 .وكذلك يفعل اليوغيون والزاهدون والعزاب
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ਹਜਸਹਹ ਪਰਾਪਹਤ ਸੋ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਹ ੈ॥੨॥ 

، فإنه يغني بحمد الرب  (ولكن الذي قبل هذه العطية من البداية )  

ਤਾ ਕੀ ਸਰਹਣ ਹਜਿ ਹਬਸਰਤ ਿਾਹੀ ॥ 

 .احتمي بمن لا ينساه الله أبدا
ਵਡਭਾਗੀ ਹਹਰ ਸੰਤ ਹਮਲਾਹੀ ॥ 

 .لحسن الحظ ، يلتقي المرء بقديسي الله
ਜਿਮ ਮਰਣ ਹਤਹ ਮ ਲੇ ਿਾਹੀ ॥੩॥ 

 .هؤلاء القديسون لا يمرون أبدًا بدورة الولادة والموت

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਹਮਲੁ ਪਰੀਤਮ ਹਪਆਰੇ ॥ 

 .أيها الرب الحبيب! ارحمني وقابلني 
ਹਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਪਰਭ ਊਚ ਅਪਾਰੇ ॥ 

اللامتناهي! من فضلك استمع إلى صلاتييا إلهي  . 

ਿਾਿਕ ੁਮਾਂਗਤ ੁਿਾਮੁ ਅਰਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥ 

 .ناناك! الاسم وحده يسعى إلى دعم الحياة منك
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري بورابي ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :له واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕਵਨ ਗੁਨ ਪਰਾਨਪਤਿ ਤਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا أمي !بأي فضائل أستطيع أن ألتقي بسيد حياتي؟   || 

ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਤਿ ਬਲ ਹੀਨੀ ਮੋਤਹ ਪਰਿੇਸਤਨ ਿੂਰ ਿੇ ਆਈ ॥੧॥ 

أنا بلا فضائل أو معرفة أو قوة ؛ أنا غريب عن هذه الطريقة الصالحة في الحياة البشرية التي  
1 ||تلقيتها بعد العديد من المواليد.   || 

ਨਾਤਹਨ ਿਰਬੁ ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਿੀ ਮੋਤਹ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹ ੁਸਮਾਈ ॥੨॥ 

أنا عاجز. من فضلك خذني إلى ملجأك.  ليس لدي ثروة من الاسم ولا سحر الفضائل الروحية.  
|| 2  || 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਤਨ ਪਰਭ ਿਰਸਨ ਕਉ ਹਉ ਤਿਰਿ ਤਿਸਾਈ ॥੩॥ 

3 ||بينما أتوق إلى رؤية الله ، أصبحت منعزلاً.   || 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਤਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਸਾਿਸੰਤਗ ਮੇਰੀ ਜਲਤਨ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 

118 || 1 || 4 ||الانفصال عنه من خلال المصلين. يا ناناك! لقد أرضى الله الرحيم آلام   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਤਮਲਬੇ ਕਉ ਪਰੀਤਿ ਮਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 

 .نشأت في قلبي شغف للقاء حبيبي الله 
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ਪਾਇ ਲਗਉ ਮੋਤਹ ਕਰਉ ਬੇਨਿੀ ਕੋਊ ਸੰਿ ੁਤਮਲੈ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فسوف أطلب منه بتواضع أن يوحدني  إذا صادف أنني قابلت المعلم بسبب حسن الحظ ، 
وقفة  ||مع إلهي الحبيب.   || 

ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਿਨੁ ਰਾਖਉ ਆਗੈ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਮੋਤਹ ਸਗਲ ਤਿਆਗੀ ॥ 

 .أسلم عقلي له ، وأضع ثروتي أمامه. يا اختي! لقد تخليت عن كل عقلي في ذهني 
ਜੋ ਪਰਭ ਕੀ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ਅਨਤਿਨੁ ਤਿਰਉ ਤਿਸੁ ਤਪਛ ੈਤਵਰਾਗੀ ॥੧॥ 

يستمر في سماعي كلمات تسبيح الرب ، ما زلت أتجول خلفه في جميع الأوقات  هو ، الذي  
 .، بجنون في الحب 

ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪਰਗਟੇ ਭੇਤਟਓ ਪੁਰਖੁ ਰਤਸਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

 .عندما تم الكشف عن عناقيد الأعمال الصالحة الماضية ، التقيت بالرب الطيب المنفصل 

ਤਮਤਟਓ ਅੰਿੇਰੁ ਤਮਲਿ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥੨॥੨॥੧੧੯॥ 

 .يا ناناك! لقاء الله ، تبدد ظلمتي واستيقظت من سبات الولادات التي لا تعد ولا تحصى 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغجوري ، المعلم الخامس

ਤਨਕਸ ੁਰੇ ਪੰਖੀ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਪਾਂਖ ॥ 

 .يا طائر الروح! احفظ نفسك من روابط المايا باستخدام التأمل كأجنحة
ਤਮਤਲ ਸਾਿੂ ਸਰਤਿ ਗਹੁ ਪਰੂਨ ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਹੀਅਰੇ ਸੰਤਗ ਰਾਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || باتباع تعاليم المعلم ، اطلب دعم الله واحتفظ بالاسم الثمين في قلبك.   || 

ਭਰਮ ਕੀ ਕੂਈ ਤਿਰਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ ਅਤਿ ਿੀਖ੍੍ਿ ਮੋਹ ਕੀ ਿਾਸ ॥ 

إن التوق إلى الملذات الدنيوية يشبه الحمأة في بئر الشكوك والتعلق العاطفي يشبه حبل  
 .المشنقة للغاية 
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ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਿ ਗੁਰ ਗੋਤਬਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਾ ਕ ੇਕਰਹ ੁਤਨਵਾਸ ॥੧॥ 

هو الوحيد القادر على قطع هذا الأنبوب. لذلك ابق دائمًا منغمسًا في   (الله)جورو غوبند 
1 ||الاسم الطاهر.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗੋਤਬੰਿ ਪਰਭ ਪਰੀਿਮ ਿੀਨਾ ਨਾਥ ਸੁਨਹੁ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

! أيها الرب الحبيب! يا رب الفقراء! يا رب ناناك! يرجى الاستماع إلى طلبييا غوبند  

ਕਰ ੁਗਤਹ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕ ੇਸੁਆਮੀ ਜੀਉ ਤਪੰਡ ੁਸਭ ੁਿੁਮਰੀ ਰਾਤਸ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥ 

يا رب يا سيد ناناك! خذ يدي وأخرجني من هذا البئر ، هذه حياتي وجسدي رأس مالك  
 .الموهوب

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਪੇਖਨ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .عقلي يتأمل في الرب لرؤيته 

ਆਸ ਤਪਆਸੀ ਤਚਿਵਉ ਤਿਨੁ ਰੈਨੀ ਹੈ ਕੋਈ ਸੰਿ ੁਤਮਲਾਵੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أجد قريبًا مثل هذا   (دعني  يا أختي ،)منزعجاً من أمل رؤيته ، ظللت أردد اسمه ليلًا ونهارًا. 
(الذي سيوحدني مع ذلك الزوج الرب)القديسة  . 

ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਿਾਸ ਿਾਸਨ ਕੀ ਅਤਨਕ ਭਾਂਤਿ ਤਿਸੁ ਕਰਉ ਤਨਹੋਰਾ ॥ 

 .بتواضع شديد ، كنت أتوسل إلى المعلم ، وأتبع تعاليمه وأتأمل في الاسم
ਿੁਲਾ ਿਾਤਰ ਿੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਿਰਸ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ ॥੧॥ 

لقد أخذت في الاعتبار كل وسائل الراحة والملذات الدنيوية. بدون رؤية الله المباركة ، كل  
1 ||هذه الأمور غير كافية على الإطلاق.   || 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਿ ਗਾਏ ਗੁਨ ਸਾਗਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਜਾਿ ਬਹੋਰਾ ॥ 

الولادة  بفضل نعمة المعلم عندما غنيت المحيط المليء بحمد الله ، نجوت من جولات 
 .والموت
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ਆਨਿ ਸੂਖ ਭੇਟਿ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮ ੁਤਕਰਿਾਰਥੁ ਸਿਲ ੁਸਵੇਰਾ ॥੨॥੪॥੧੨੧॥ 

يا ناناك! يتم الحصول على الملذات والنعيم اللانهائية من خلال لقاء الله ، ويتم تحقيق  
(في هذه الولادة بالذات)بشرية ، وفي وقت الولادة ينجح المرء الغرض من الولادة ال . 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري بورابي ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤਕਨ ਤਬਤਿ ਤਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਰਾਇ ॥ 

من الأرض؟ (الله)يا ربي الملك! ما هي الطرق التي يمكنني بها مقابلة خسم بربهو   

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਿ ੁਸਹਜ ਸਖੁਿਾਿਾ ਮੋਤਹ ਮਾਰਗੁ ਿੇਇ ਬਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد قابلت مثل هذا القديس ، الذي يمنحني فرحة الاتزان الروحي ، الذي سيريني الطريق.  
 وقفة
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PAGE 205 

 

ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਰਖਆ ਰਿਰਿ ਪੜਦਾ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ 

داخل كل مخلوق يسكن الرب غير المرئي ، لكن المخلوق لا يستطيع أن يدرك ذلك ، لأنه  
 .داخل المخلوق يكمن حجاب الأنا

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਸਇੋਆ ਇਹ ੁਭਿਮੁ ਕਹਹ ੁਰਕਉ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||بمايا. قل لي كيف يمكن تبديد هذا الوهم؟ العالم بأسره منغمس في الارتباط العاطفي   

|| 

ਏਕਾ ਸੰਗਰਤ ਇਕਤੁ ਰਗਿਰਹ ਬਸਤੇ ਰਮਰਲ ਬਾਤ ਨ ਕਿਤ ੇਭਾਈ ॥ 

يا أخي! كل من النفس البشرية والله نفسه يعيشان معًا في نفس القلب لكنهما لا يتواصلان 
(بسبب الأنا)مع بعضهما البعض  . 

ਏਕ ਬਸਤੁ ਰਬਨੁ ਪੰਿ ਦੁਹੇਲੇ ਓਹ ਬਸਤੁ ਅਗੋਿਿ ਠਾਈ ॥੨॥ 

لأعضاء الحسية الخمسة تشعر بالتعاسة بدون ثروة الاسم. تلك الثروة في مكان بعيد عن  ا
2 ||متناولهم.   || 

ਰਜਸ ਕਾ ਰਗਿਹੁ ਰਤਰਨ ਦੀਆ ਤਾਲਾ ਕੁੰ ਜੀ ਗੁਿ ਸਉਪਾਈ ॥ 

 .الله الذي يسكن في هذا الجسد قد حبسه وسلم مفتاحه إلى المعلم

ਅਰਨਕ ਉਪਾਿ ਕਿ ੇਨਹੀ ਪਾਿੈ ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥੩॥ 

المرء جهودًا لا تنتهي لتحقيق الاسم وإدراكه ولكن دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا  يبذل 
 .يمكنه تحقيق ذلك

ਰਜਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਰਤਗੁਿ ਰਤਨ ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਰਲਿ ਲਾਈ ॥ 

أيها المعلم الحقيقي ، إنهم يتناغمون مع الله في الجماعة المقدسة التي قطعت روابطها مع  
 .مايا 
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ਪੰਿ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਭੇਦ ੁਨ ਭਾਈ ॥੪॥ 

 يا ناناك! يجتمع القديسون المختارون ويغنون أغاني الفرح. لا فرق بينهم وبين الله يا أخي
ਮੇਿ ੇਿਾਮ ਿਾਇ ਇਨ ਰਬਰਧ ਰਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 هذه هي الطريقة التي يتم بها تلبية إلهي صاحب السيادة ، سيد الكون ؛ 

ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਭਿਮੁ ਰਖਨ ਮਰਹ ਨਾਠਾ ਰਮਰਲ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੧੨੨॥ 

تم الحصول على النعيم السماوي ، وهربت الخرافات في لحظة وتلتقي بالسيد ، وقد اندمج  
 .نوري في النور الأسمى
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਐਸੋ ਪਿਿਉ ਪਾਇਓ ॥ 

 هكذا ارتبطت بالله ، 

ਕਿੀ ਰਕਿਪਾ ਦਇਆਲ ਬੀਠੁਲੈ ਸਰਤਗੁਿ ਮੁਝਰਹ ਬਤਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أن الرب الرحيم ، الذي يتجاوز تأثير مايا ، منحني النعمة وأخبرني بخطاب المعلم. 
 || وقفة

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਮੋਰਹ ਇਹ ੁਰਬਸੁਆਸੁ ਹੋਇ ਆਇਓ ॥ 

أصبحت مقتنعًا أنه أينما نظرت ، أراك وحدك  (الآن بمساعدة المعلم)يا رب!  . 

ਕੈ ਪਰਹ ਕਿਉ ਅਿਦਾਰਸ ਬੇਨਤੀ ਜਉ ਸੁਨਤ ੋਹੈ ਿਘਿੁਾਇਓ ॥੧॥ 

( غيره )عندما يسمع الله بنفسه صلوات وتضرعات الكائنات الحية ، فمن يجب أن أتضرع   

ਲਰਹਓ ਸਹਸਾ ਬੰਧਨ ਗੁਰਿ ਤੋਿ ੇਤਾਂ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖ ੁਪਾਇਓ ॥ 

علم روابطي الدنيوية ، وانتهى قلقي ووجدت السلام الأبديلقد قطع الم  . 
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ਹੋਣਾ ਸਾ ਸੋਈ ਫੁਰਨ ਹੋਸੀ ਸਖੁੁ ਦੁਖੁ ਕਹਾ ਰਦਖਾਇਓ ॥੨॥ 

كل ما سيحدث سيحدث. أي حدث يسبب الألم أو اللذة لا يحدث بدون مشيئة الله؟ بدون  
2 ||حكمه لا يمكن أن تظهر السعادة أو الحزن في أي مكان   || 

ਖੰਡ ਬਿਹਮੰਡ ਕਾ ਏਕ ੋਠਾਣਾ ਗੁਰਿ ਪਿਦਾ ਖੋਰਲ ਰਦਖਾਇਓ ॥ 

بإزالة حجاب الوهم ، أظهر لي المعلم أن الله وحده هو الذي يدعم جميع القارات والأنظمة  
 .الشمسية 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਇਕ ਠਾਈ ਤਉ ਬਾਹਰਿ ਕੈਠੈ ਜਾਇਓ ॥੩॥ 

3 ||الاسم كنز العالم يسكن في القلب. لا يحتاج المرء إلى التجول في الخارج في بحثه؟   || 

ਏਕੈ ਕਰਨਕ ਅਰਨਕ ਭਾਰਤ ਸਾਜੀ ਬਹ ੁਪਿਕਾਿ ਿਿਾਇਓ ॥ 

يتم سك نفس الذهب بأشكال عديدة. وبنفس الطريقة ، فإن الرب وحده قد خلق العديد من  
 .التنوعات داخل نفسه

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਿਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ ਇਿ ਤਤੈ ਤਤੁ ਰਮਲਾਇਓ ॥੪॥੨॥੧੨੩॥ 

  الذهبية  الحلي  تتحول   .”الرئيسية  الروح مع روحي ووحد شكوكي المعلم بدد  لقد“يقول ناناك: 
  2 || 4 ||.الإلهي  الواقع مع أخيرًا البشري  الواقع يندمج  الطريقة  بهذه.  ذهب إلى النهاية  في 

|| 123  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਅਉਧ ਘਟ ੈਰਦਨਸੁ ਿੈਨਾਿੇ ॥ 

 .عمرك يتناقص نهارا وليلا

ਮਨ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਕਾਜ ਸਿਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||عقلي! قابل المعلم وحسم الغرض الذي أنت هنا من أجله. يا    || 
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ਕਿਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਨਹੁ ਮੇਿ ੇਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

هي الوقت المناسب لخدمة   (هذه الولادة البشرية )يا صديقي! اسمع ، أتوسل إليك 
 .القديسين 

ਈਹਾ ਖਾਰਟ ਿਲਹ ੁਹਰਿ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

1 ||الله قبل مغادرتك هذا العالم حتى تعيش فيما بعد في سلام. اكسب ثروة اسم   || 

ਇਹ ੁਸੰਸਾਿੁ ਰਬਕਾਿੁ ਸਹਸ ੇਮਰਹ ਤਰਿਓ ਬਿਹਮ ਰਗਆਨੀ ॥ 

هذا العالم غارق في أوهام شريرة. فقط الحكماء الإلهيون الذين أدركوا الله ، يسبحون عبر  
 .محيط العالم الرهيب 

ਰਜਸਰਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਏ ਹਰਿ ਿਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਤਰਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

ليشرب جوهر اسمه يعرف فضائل الله التي لا    (من سبات التعلق الدنيوي)من يوقظه الله 
2 ||توصف.   || 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਰਿਹਾਝਹੁ ਹਰਿ ਗੁਿ ਤੇ ਮਨਰਹ ਬਸੇਿਾ ॥ 

اشتر الصفقة التي أتيت من أجلها إلى العالم. فقط بنعمة المعلم يستطيع الرب أن يسكن  
 في الذهن 

ਰਨਜ ਘਰਿ ਮਹਲ ੁਪਾਿਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜ ੇਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਿਾ ॥੩॥ 

ابحث عن مسكن الله في داخل قلبك الخاص بك بالسكن في نعيم الهدوء الروحي. بهذه  
 الطريقة لن يتم الحصول على دورة الولادة والموت 
ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ਸਿਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਿੇ ॥  

تحقق شوق قلبي هذاأيها العليم الداخلي للقلوب والخالق المنتشر ، أرجو أن  . 

ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ਇਹੀ ਸੁਖ ੁਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਿੇ ॥੪॥੩॥੧੨੪॥ 

القديسين  أقدام  غبار  اجعلني  –خادمك ناناك يتوسل إليك هذه النعمة  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس
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ਿਾਖੁ ਰਪਤਾ ਪਿਭ ਮੇਿ ੇ॥ 

(من نبضاتي الشريرة ) يا أبي يا إلهي! خلصني  . 

ਮੋਰਹ ਰਨਿਗੁਨੁ ਸਭ ਗੁਨ ਤਿੇੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا بلا قيمة ولا فضيلة. كل الفضائل بركاتك.   || 

ਪੰਿ ਰਬਖਾਦੀ ਏਕੁ ਗਿੀਬਾ ਿਾਖਹੁ ਿਾਖਨਹਾਿੇ ॥ 

 .أيها الرب القادر على المساعدة! أنا فقير ووحيد وأعدائي شهوة 
ਖੇਦ ੁਕਿਰਹ ਅਿੁ ਬਹੁਤੁ ਸੰਤਾਿਰਹ ਆਇਓ ਸਿਰਨ ਤੁਹਾਿੇ ॥੧॥ 

ملجأك. هذه المخالب تؤلمني وتعذبني بشدةلقد جئت إلى  . 

SikhBookClub.com



PAGE 206 

 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ ਅਰਿਕ ਬਹ ੁਭਾਤੀ ਛੋਡਰਹ ਕਤਹ ੂੰ  ਿਾਹੀ ॥ 

أيها الآب الرب! لقد سئمت من بذل الكثير من الجهود ، فهي لا تخلصني بأي شكل من  )
 .الأشكال

ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਰਿ ਤਾਕੀ ਓਟਾ ਸਾਧਸੂੰ ਰਿ ਰਿਰਟ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

القديسين وقد لجأت  سمعت أن هذه الرذائل يمكن استئصالها من خلال التواجد في صحبة 
 .إليهم

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਸੂੰ ਤ ਰਿਲੇ ਿੋਰਹ ਰਤਿ ਤੇ ਧੀਿਜੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .برحمتهم ، التقى القديسون لي وباركوا لي سلواناً
ਸੂੰ ਤੀ ਿੂੰ ਤ ੁਦੀਓ ਿੋਰਹ ਰਿਿਭਉ ਿੁਿ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਿਾਇਆ ॥੩॥ 

لقد علمني القديسون أن لا أخاف من هؤلاء الأوغاد الخمسة وقد غرست كلمة المعلم في  
 .حياتي 

ਜੀਰਤ ਲਏ ਓਇ ਿਹਾ ਰਬਖਾਦੀ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 .لقد قهرت الآن الأشرار الرهيبين من خلال تعاليم إعطاء السلام للمعلم
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਿਰਿ ਭਇਆ ਪਿਿਾਸਾ ਪਾਇਆ ਪਦ ੁਰਿਿਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥੧੨੫॥ 

يقول: لقد أصبح النور الروحي في ذهني ، لقد وصلت إلى تلك المكانة الروحية ، حيث   ناناك
 .لا يمكن أن تتحمل شهوة 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਓਹ ੁਅਰਬਿਾਸੀ ਿਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! أنت الملك الوحيد الذي لن يموت أبدًا
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ਰਿਿਭਉ ਸੂੰ ਰਿ ਤੁਿਾਿੈ ਬਸਤੇ ਇਹ ੁਡਿਿੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الذين يتأملون فيك دائمًا ، يصبحون شجعاناً ولا يخافون من أيشيء.   || 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ  ਹੋਰਹ ਅਫਾਿੋ ਏਕ ਿਹਰਲ ਰਿਿਾਿੋ ॥ 

 .في البعض تظهر بالغطرسة وفي البعض الآخر تكون مظلومًا 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਆਪੇ ਏਕ ਿਹਰਲ ਿਿੀਬਾਿੋ ॥੧॥ 

جسد واحد أنت فقير ومعدم أنت نفسك في جسد واحد كلي القوة وفي  . 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ  ਪੂੰ ਰਡਤੁ ਬਕਤਾ ਏਕ ਿਹਰਲ ਖਲੁ ਹੋਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! في جسد واحد أنت عالم ناطق جيد وفي جسد وآخر أنت تتصرف مثل الأحمق 
ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ  ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਿਰਾਹਜੁ ਏਕ ਿਹਰਲ ਕਛ  ਿ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 

بالاشمئزاز ولا تقبل أي شيء في جسد واحد أنت جامع كل شيء ، وفي جسد آخر تشعر  . 

ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਿੀ ਕਹਾ ਕਿ ੈਬਪੁਿੀ ਰਖਲਾਵਿਹਾਿੋ ਜਾਿੈ ॥ 

 .ماذا يمكن أن تفعل الدمية الخشبية المسكينة؟ سيد العرائس يعرف كل شيء 

ਜੈਸਾ ਭੇਖ ੁਕਿਾਵ ੈਬਾਜੀਿਿੁ ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ ਸਾਜੁ ਆਿੈ ॥੩॥   

3 ||لذلك. مهما كان الدور الذي يعينه السيد لها ، تلعب الدمية وفقًا   || 

ਅਰਿਕ ਕੋਠਿੀ ਬਹੁਤੁ ਭਾਰਤ ਕਿੀਆ ਆਰਪ ਹੋਆ ਿਖਵਾਿਾ ॥ 

 .لقد صنع الرب أنواعًا عديدة من خلايا الجسم من كائنات لا نهائية وهو نفسه حامي الجميع
ਜੈਸੇ ਿਹਰਲ ਿਾਖੈ ਤੈਸ ੈਿਹਿਾ ਰਕਆ ਇਹ ੁਕਿ ੈਰਬਚਾਿਾ ॥੪॥ 

الجسد الذي  غير قادر على فعل أي شيء. يجب أن يثبت في  (نفسه )هذا الكائن المسكين 
 .يحفظه الله فيه 

ਰਜਰਿ ਰਕਛ ੁਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਿੈ ਰਜਰਿ ਇਹ ਸਭ ਰਬਰਧ ਸਾਜੀ ॥ 

(سرها)الله الذي خلق هذا العالم ، الله الذي جعل هذه اللعبة كاملة ، يعلم  . 
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ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਅਪਿੂੰ ਪਿ ਸਆੁਿੀ ਕੀਿਰਤ ਅਪੁਿੇ ਕਾਜੀ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥ 

يعرف قيمة أفعاله يقول ناناك: الرب اللامتناهي هو سيد كل الخليقة ، وهو نفسه   . 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਛੋਰਡ ਛੋਰਡ ਿੇ ਰਬਰਖਆ ਕੇ ਿਸ ਆ ॥ 

 .يا أخي! تخلَّ عن أذواق مايا 
ਉਿਰਿ ਿਰਹਓ ਿੇ ਬਾਵਿ ਿਾਵਿ ਰਜਉ ਰਕਿਖੈ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸ ਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

أيها الشخص الأحمق والمجنون! أنت متورط في هذه الملذات مثل حيوان منغمس في  
وقفة || 1 |المراعي الخضراء.   || 

ਜੋ ਜਾਿਰਹ ਤ ੂੰ  ਅਪੁਿੇ ਕਾਜੈ ਸੋ ਸੂੰ ਰਿ ਿ ਚਾਲੈ ਤੇਿ ੈਤਸ ਆ ॥ 

 .أيها الإنسان! ما تعتقد أنه سيفيدك بعد الموت ، ولن يرافقك حتى جزء منه 
ਿਾਿੋ ਆਇਓ ਿਾਿ ਰਸਧਾਸੀ ਫੇਰਿ ਰਫਰਿਓ ਅਿੁ ਕਾਰਲ ਿਿਸ ਆ ॥੧॥ 

عارياً. أنت ميت روحياً تتجول في دورات  أنت أتيت في العالم عارياً وستذهب من هنا  
 .الولادة والموت ويأكلك الموت الروحي

ਪੇਰਖ ਪੇਰਖ ਿੇ ਕਸੁੂੰ ਭ ਕੀ ਲੀਲਾ ਿਾਰਚ ਿਾਰਚ ਰਤਿਹ ੂੰ  ਲਉ ਹਸ ਆ ॥ 

 .أنت منغمس في ملذات العالم التي هي ذات طبيعة مؤقتة مثل القرطم 
ਛੀਜਤ ਡੋਰਿ ਰਦਿਸੁ ਅਿੁ ਿੈਿੀ ਜੀਅ ਕ ੋਕਾਜੁ ਿ ਕੀਿੋ ਕਛ ਆ ॥੨॥ 

2 ||م ، تقصر فترة الحياة المتبقية ولم تفعل شيئًا ذا قيمة حقيقية لروحك. مع مرور كل يو   

|| 

ਕਿਤ ਕਿਤ ਇਵ ਹੀ ਰਬਿਧਾਿੋ ਹਾਰਿਓ ਉਕਤ ੇਤਿੁ ਖੀਿਸ ਆ ॥ 

، هذه هي الطريقة التي يكبر بها الإنسان ، ويهزم كلامك ،    (بأعمال مايا)من خلال القيام 
 .ويصبح الجسم ناعمًا
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ਰਜਉ ਿੋਰਹਓ ਉਰਿ ਿੋਹਿੀ ਬਾਲਾ ਉਸ ਤੇ ਘਟ ੈਿਾਹੀ ਿੁਚ ਚਸ ਆ ॥੩॥ 

  ||مثلما استدرجتك مايا في شبابك ، فإن مشاركتك فيها لم تقل قليلاً في سن الشيخوخة. 
3 || 

ਜਿੁ ਐਸਾ ਿੋਰਹ ਿੁਿਰਹ ਰਦਖਾਇਓ ਤਉ ਸਿਰਣ ਪਰਿਓ ਤਰਜ ਿਿਬਸ ਆ ॥  

أظهر لي المعلم أن هذه هي طريقة العالم ؛ منذ ذلك الحين تخليت عن الفخر الأناني ، دخلت  
المعلم ملجأ  . 

ਿਾਿਿੁ ਪਰਭ ਕ ੋਸੂੰ ਰਤ ਬਤਾਇਓ ਰਦਰੜੀ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਭਿਰਤ ਹਰਿ ਜਸ ਆ ॥੪॥੬॥੧੨੭॥ 

يا خادم ناناك! لقد أراني المعلم طريقة الاتحاد مع الله وأنا منخرط بحزم في العبادة التعبدية  
127 || 6 || 4 ||من خلال ترديد تسبيحه.    || 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਤੁਿ ਰਬਿੁ ਕਵਿੁ ਹਿਾਿਾ ॥ ਿੇਿ ੇਪਰੀਤਿ ਪਰਾਿ ਅਧਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا حبيبي يا نصرة حياتي! من غيرك دعمي بجانبك؟   || 

ਅੂੰ ਤਿ ਕੀ ਰਬਰਧ ਤੁਿ ਹੀ ਜਾਿੀ ਤੁਿ ਹੀ ਸਜਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 .أنت وحدك تعرف حالة قلبي ، أنت وحدك سيدي ؛ أنت وحدك من يعزي
ਸਿਬ ਸੁਖਾ ਿ ੈਤੁਿ ਤੇ ਪਾਏ ਿੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਅਿਹ ਅਤੋਲੇ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي اللامتناهي الذي لا يسبر غوره! لقد تلقيت منك كل راحة وسلام.   || 
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ਬਰਨਿ ਿ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰ ੇਰੰਗਾ ਗੁਣ ਨਿਧਾਿ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

 .يا كنز الفضائل وموفر السلام ! لا أستطيع أن أصف أفعالك العجيبة 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਅਨਬਿਾਸੀ ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤ ੇ॥੨॥ 

  ||أيها الإله الأبدي غير المحدود وغير المفهوم! لا يمكن إدراكك إلا من خلال المعلم المثالي. 
2 || 

ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਨਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

عندما تمت إزالة الأنا من الداخل ، دمر المعلم خوفي وقضى على شكوكي ومخاوفي وبارك 
 .لي حياة صالحة وجعلني شخصًا تقيًا 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕ ੋਸਹਸਾ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਦਰਸਾਰੀ ॥੩॥ 

المقدسة ، اختفى خوفي من الولادة والموت.  بالنظر إلى المنظر المبارك للمعلم في الجماعة 
|| 3  || 

ਚਰਣ ਪ੍ਖਾਨਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

 .أنا أتبع تعاليم المعلم بكل تواضع وأفدي نفسي إلى الأبد للمعلم
ਨਜਹ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ਇਹ ੁਭਉਜਲੁ ਤਨਰਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਨਪ੍ਰਅ ਸੰਨਗ ਨਮਰੀਆ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥ 

يستطيع المرء عبور هذا المحيط العالمي والانضمام  يا خادم ناناك! فقط بفضل نعمة المعلم 
(عند قدميه )إلى الرب الحبيب  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਤੁਝ ਨਬਿੁ ਕਵਿੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ ॥ ਤੇਰ ੋਰੂਪ੍ ੁਸਗਲ ਦਨੇਖ ਮੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كيا إلهي! لما رأيت جمالك فقد أسر العالم كله ؛ بدون نعمتك ، لا أحد يستطيع إرضائ . 
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ਸੁਰਗ ਪ੍ਇਆਲ ਨਮਰਤ ਭੂਅ ਮੰਡਲ ਸਰਬ ਸਮਾਿੋ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ 

في الجنة السماوية ، في المناطق السفلية ، على كوكب الأرض وفي جميع أنحاء المجرات  
حد فقطوالكون كله ينتشر الله في كل مكان، في كل شيء هناك إله وا . 

ਨਸਵ ਨਸਵ ਕਰਤ ਸਗਲ ਕਰ ਜੋਰਨਹ ਸਰਬ ਮਇਆ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਦੋਹੀ ॥੧॥ 

قائلين إنك يا مانح   (أمامك)يا رب جميع الذين يرحمون الجميع! يصفق كل البشر بأيديهم 
 .السعادة ، ويصيح طالبًا النجدة عند بابك 

ਪ੍ਨਤਤ ਪ੍ਾਵਿ ਠਾਕੁਰ ਿਾਮੁ ਤੁਮਰਾ ਸੁਖਦਾਈ ਨਿਰਮਲ ਸੀਤਲੋਹੀ ॥ 

يا إلهي! اسمك مطهر الساقطين في الرذائل. أنت معطي السلام للجميع ، أنت المقدّس ،  
 .أنت شكل السلام

ਨਗਆਿ ਨਧਆਿ ਿਾਿਕ ਵਨਡਆਈ ਸੰਤ ਤੇਰ ੇਨਸਉ ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ ॥੨॥੮॥੧੨੯॥ 

مناقشة   (لعبيدك)إن كلمات تسبيحك مع قديسيك وحدك هي  (قل يا رب!) يا ناناك! 
( لآتي للعالم ا)الحكمة ، والتأمل ، والشرف  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਨਮਲਹ ੁਨਪ੍ਆਰੇ ਜੀਆ ॥ 

 .يا الله الحبيب ساعدني على إدراكك
ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਤੁਮਾਰਾ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف مؤقت || 1 ||يا إلهي ، مهما حدث ، كل ما تفعله.   || 

ਅਨਿਕ ਜਿਮ ਬਹ ੁਜੋਿੀ ਭਰਨਮਆ ਬਹੁਨਰ ਬਹੁਨਰ ਦੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

في العديد من الولادات ، والتجول في العديد من التناسخات ، تعرضت للتعذيب مرارًا  
 .وتكرارًا

ਤੁਮਰੀ ਨਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਾਿੁਖ ਦਹੇ ਪ੍ਾਈ ਹੈ ਦੇਹ ੁਦਰਸੁ ਹਨਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

 .يا ملكي يا الله! بنعمتك حصلت على الجسد البشري. الآن أعطني بصرك
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ਸੋਈ ਹੋਆ ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਣਾ ਅਵਰੁ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਕੀਤਾ ॥ 

  (ضد إرادته )الشيء الوحيد الذي يحدث في العالم هو ما يرضي ذلك الله. لا يوجد مخلوق آخر 
 .يمكنه فعل أي شيء 

ਤੁਮਰੈ ਭਾਣੈ ਭਰਨਮ ਮੋਨਹ ਮੋਨਹਆ ਜਾਗਤ ੁਿਾਹੀ ਸੂਤਾ ॥੨॥ 

يا إلهي! البقايا البشرية المتورطة في تعلق مايا في تجول مايا فقط وفقًا لإرادتك ، هي دائمًا  
لا تدرك هذا النوم نائمة في التعلق و . 

ਨਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਤੁਮ ਪ੍ਰਾਿਪ੍ਨਤ ਨਪ੍ਆਰੇ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا زوج روحي! أيها الرب الحبيب! يا كنز النعمة يا رب! يا رب رحيم! اسمع طلبي
ਰਾਨਖ ਲੇਹੁ ਨਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰ ੇਅਿਾਥਹ ਕਨਰ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! أنا عاجز. من فضلك احمني وأنقذني من الرذائل.   || 

ਨਜਸ ਿੋ ਤੁਮਨਹ ਨਦਖਾਇਓ ਦਰਸਿੁ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਕੈ ਪ੍ਾਛੈ ॥ 

 .يا الله! من باركته ببصرك ، فقد فعلت ذلك بدعم من جماعة القديسين
ਕਨਰ ਨਕਰਪ੍ਾ ਧੂਨਰ ਦੇਹ ੁਸੰਤਿ ਕੀ ਸੁਖ ੁਿਾਿਕ ੁਇਹ ੁਬਾਛ ੈ॥੪॥੯॥੧੩੦॥ 

 4 ||اللهم امنح نعمتك وبارك ناناك بخدمة القديسين المتواضعة ؛ ناناك يتوق إلى السلام. 
|| 9 || 130  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰੀ ॥ 

 أفدي نفسي لهؤلاء ، 
ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الذين يعتبرون الاسم هو دعمهم الوحيد.   || 

ਮਨਹਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਗਿੀਐ ਜਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਰੰਨਗ ਰਾਤੇ ॥ 

المشبعين بمحبة اللهلا يمكن تقدير مجد المصلين  . 
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ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਨਤਿਾ ਸੰਨਗ ਉਿ ਸਮਸਨਰ ਅਵਰ ਿ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

1 ||السلام والتوازن والنعيم يتحقق في ارتباطهم لا يوجد محسنون آخرون مثلهم.   || 

ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਸੇਈ ਆਏ ਜੋ ਜਿ ਦਰਸ ਨਪ੍ਆਸਾ ॥ 

العالم من الرذائلالذين يتوقون إلى رؤية الله أتوا إلى هنا لإنقاذ  (القديسون)هؤلاء  . 

ਉਿ ਕੀ ਸਰਨਣ ਪ੍ਰ ੈਸ ੋਤਨਰਆ ਸੰਤਸੰਨਗ ਪ੍ੂਰਿ ਆਸਾ ॥੨॥ 

كل الآمال تحققت في صحبة    (يا أخي!)الإنسان الذي يأتي إلى مأواهم ، يعبر محيط العالم. 
 .القديسين 

ਤਾ ਕੈ ਚਰਨਣ ਪ੍ਰਉ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜਿ ਕ ੈਸੰਨਗ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 

أتعامل معهم بأقصى درجات  أشعر بالغبطة في صحبة أتباع الله ؛ تجدد حيوي عندما  
 التواضع 

ਭਗਤਿ ਕੀ ਰੇਣੁ ਹੋਇ ਮਿੁ ਮੇਰਾ ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭ ੂਨਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥ 

يبقى ذهني غبار أقدام قديسيك  (حتى بنعمتك)يا إلهي! ارحمني  . 

ਰਾਜੁ ਜੋਬਿੁ ਅਵਧ ਜੋ ਦੀਸ ੈਸਭ ੁਨਕਛ ੁਜੁਗ ਮਨਹ ਘਾਨਿਆ ॥ 

 كل شيء في العالم يتلاشى بما في ذلك الإمبراطورية والشباب والعمر ؛ 

ਿਾਮੁ ਨਿਧਾਿੁ ਸਦ ਿਵਤਿੁ ਨਿਰਮਲ ੁਇਹ ੁਿਾਿਕ ਹਨਰ ਧਿੁ ਖਾਨਿਆ ॥੪॥੧੦॥੧੩੧॥ 

الثروة  -هؤلاء الاسم (القديسين)يا ناناك! اسم الله هو الكنز الوحيد الذي هو جديد ونقي. 
 وحدهم دائمًا هم من يكسبون 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੁਤਿ ਆਇਓ ਗੁਰ ਿੇ ॥ 

 .لقد سمعت طريقة اليوغا الحقيقية من المعلم
ਮ ੋਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਤਿ ਬੁਝਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف مؤقت  || 1 ||جعلتني كلمة المعلم أفهمها.   || 

ਿਉ ਖੰਡ ਤਰਿਥਮੀ ਇਸੁ ਿਿ ਮਤਹ ਰਤਿਆ ਤਿਮਖ ਤਿਮਖ ਿਮਸਕਾਰਾ ॥ 

ما زلت أحيي الرب من لحظة إلى أخرى ، الموجود في المناطق التاسعة من الأرض وفي هذا  
 .الجسد

ਿੀਤਖਆ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁੰ ਿਿਾ ਕਾਿੀ ਤਿਿਤੜਓ ਏਕੁ ਤਿਰੰਕਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||لقد قبلت تعاليم المعلم كأقراط خاصة بي وقد قررت الله الخالي من الشكل في قلبي.   

|| 

ਰੰਚ ਚੇਲੇ ਤਮਤਲ ਭਏ ਇਕਿਿਾ ਏਕਸ ੁਕੈ ਿਤਸ ਕੀਏ ॥ 

اجتمعت معًا مثل خمسة تلاميذ ،   (الشهوة ، الغضب ، الأنا ، الجشع ، إلخ)الرذائل الخمس 
 .وقد جعلتهم تحت سيطرة العقل الواعي 

ਿਸ ਬੈਰਾਗਤਿ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਬ ਤਿਰਮਲ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥੨॥ 

2 ||منذ أن بدأت كليات الجسد العشر في طاعة أمر عقلي الواعي ، أصبحت يوغيا طاهرًا.   

|| 

ਭਰਮੁ ਜਰਾਇ ਚਰਾਈ ਤਬਭੂਿਾ ਰੰਥ ੁਏਕੁ ਕਤਰ ਰੇਤਖਆ ॥ 

 .لقد أحرقت شكوكي ولطخت جسدي بهذا الرماد. الآن طريقي هو رؤية الله في كل مكان
ਸਹਜ ਸੂਖ ਸ ੋਕੀਿੀ ਭੁਗਿਾ ਜੋ ਠਾਕੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਲੇਤਖਆ ॥੩॥ 

3  ||لقد اعتبرت الهدوء الذي كتبه الله في مصيري طعامي الروحي اليومي.   || 
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ਜਹ ਭਉ ਿਾਹੀ ਿਹਾ ਆਸਿੁ ਬਾਤਿਓ ਤਸੰਗੀ ਅਿਹਿ ਬਾਿੀ ॥ 

إنني أغني بحمد الله باستمرار مثل العزف على قرن اليوغي. نتيجة لذلك ، أقمت نفسي  
 .بحالة روحية لا خوف فيها

ਿਿੁ ਬੀਚਾਰੁ ਡੰਡਾ ਕਤਰ ਰਾਤਖਓ ਜੁਗਤਿ ਿਾਮੁ ਮਤਿ ਭਾਿੀ ॥੪॥ 

4 ||عصاي أتأمل في فضائل الله وهذا التأمل في الاسم يسعدني.   || 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਿਡਭਾਗੀ ਭੇਟ ੈਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਿਿ ਕਾਟੈ ॥ 

 .من خلال ثروات جيدة جدًا ، تم العثور على يوغي الذي يكسر أغلال مايا 

ਸੇਿਾ ਰੂਜ ਕਰਉ ਤਿਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੀ ਿਾਿਕ ੁਤਿਸੁ ਰਗ ਚਾਟੈ ॥੫॥੧੧॥੧੩੨॥ 

يخدم هذا الرجل ويعبده ويداعب قدميه  ناناك ॥ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਅਿੂਰ ਰਿਾਰਥੁ ਿਾਮੁ ਸੁਿਹੁ ਸਗਲ ਤਿਆਇਲੇ ਮੀਿਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! اسمعوا! الاسم كنز جميل لا مثيل له. لذا دعونا جميعًا نتأمل فيه بمحبة
ਹਤਰ ਅਉਖਿੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਿਾ ਕ ੇਤਿਰਮਲ ਚੀਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(طهرت من كل قذارة )الذين أعطاهم المعلم مشروب اسم الله ، أذهانهم  . 

ਅੰਿਕਾਰੁ ਤਮਤਟਓ ਤਿਹ ਿਿ ਿੇ ਗੁਤਰ ਸਬਤਿ ਿੀਰਕੁ ਰਰਗਾਸਾ ॥ 

 .يزول ظلام الجهل من القلب عندما ينير بالكلمة الإلهية للمعلم
ਭਿਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਿਾ ਕੀ ਕਾਟੀ ਜਾ ਕਉ ਸਾਿਸੰਗਤਿ ਤਬਸਵਾਸਾ ॥੧॥ 

أجل مايا للإنسان الذي أصبح إخلاصه في صحبة القديسينيقطع المعلم شبكة التجول من  . 

ਿਾਰੀਲੇ ਭਿਜਲ ੁਿਾਰੂ ਤਬਖੜਾ ਬੋਤਹਥ ਸਾਿ ੂਸੰਗਾ ॥ 

 .رفقة القديسين مثل السفينة. الذي ينضم إليها ، يعبر فوق المحيط الدنيوي الرهيب
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ਰੂਰਿ ਹੋਈ ਮਿ ਕੀ ਆਸਾ ਗੁਰੁ ਭੇਤਟਓ ਹਤਰ ਰੰਗਾ ॥੨॥ 

2 ||رغباته.  من يلتقي المعلم المشبع بحب الله ، تتحقق كل   || 

ਿਾਮ ਖਜਾਿਾ ਭਗਿੀ ਰਾਇਆ ਮਿ ਿਿ ਤਿਿਰਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 

 .المصلين الذين بلغوا كنز الاسم، عقولهم وأجسادهم مشبعة بالكامل
ਿਾਿਕ ਹਤਰ ਜੀਉ ਿਾ ਕਉ ਿੇਿੈ ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਏ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥ 

الكنز أعطاه الرب فقط لمن أوهمهم لطاعة حكمه -! هذا الاسميا ناناك .॥ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਇਆ ਮਇਆ ਕਤਰ ਰਿਾਿਰਤਿ ਮੋਰੇ ਮੋਤਹ ਅਿਾਥ ਸਰਤਿ ਰਿਭ ਿੋਰੀ ॥ 

 .يا سيد حياتي ارحمني. أنا عاجز وأعوذ بك
ਅੰਿ ਕੂਰ ਮਤਹ ਹਾਥ ਿੇ ਰਾਖਹੁ ਕਛ ੂਤਸਆਿਰ ਉਕਤਿ ਿ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أعطني يدك وأنقذني من البئر المظلم لتعلق مايا. لا يمكن لأي من حكمتي وحجتي أن تنجح  
 .هنا

ਕਰਿ ਕਰਾਿਿ ਸਭ ਤਕਛ ੁਿੁਮ ਹੀ ਿੁਮ ਸਮਰਥ ਿਾਹੀ ਅਿ ਹੋਰੀ ॥ 

 .. أنت الفاعل والسبب في كل شيء. لا أحد غيرك قادر على فعل كل شيء 
ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਿੀ ਸੇ ਸੇਿਕ ਤਜਿ ਭਾਗ ਮਥੋਰੀ ॥੧॥ 

يصبحون محبين لك.    (بناءً على أعمال سابقة )أنت وحدك تعرف قواك. الذين تم تحديدهم 
|| 1  || 

ਅਰੁਿੇ ਸੇਿਕ ਸੰਤਗ ਿੁਮ ਰਿਭ ਰਾਿੇ ਓਤਿ ਰੋਤਿ ਭਗਿਿ ਸੰਤਗ ਜੋਰੀ ॥ 

فأنت تربط حبك بأحبائك حيث يتم نسج الخيوط    يا إلهي! أنت تحب عبيدك على الإطلاق ،
 في الرحم ، 
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ਤਰਿਉ ਤਰਿਉ ਿਾਮੁ ਿੇਰਾ ਿਰਸਿੁ ਚਾਹੈ ਜੈਸ ੇਤਿਿਸਤਟ ਓਹ ਚੰਿ ਚਕੋਰੀ ॥੨॥ 

يا إلهي الحبيب! مخلصك يشتاق للاسم وبصرك المبارك ، مثل طائر الوقواق يتوق لرؤية  
2 ||القمر.   || 

ਰਾਮ ਸੰਿ ਮਤਹ ਭੇਿ ੁਤਕਛ ੁਿਾਹੀ ਏਕੁ ਜਿੁ ਕਈ ਮਤਹ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥ 

 .لا فرق بين الله وقديسه ، لكن مثل هذا الشخص المخلص هو واحد من بين الملايين

ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਰਿਗਟ ੁਰਿਭ ੁਹਆੋ ਅਿਤਿਿੁ ਕੀਰਿਿੁ ਰਸਿ ਰਮੋਰੀ ॥੩॥ 

3 ||من ينير الله قلبه ، يغني دائمًا بحمده.   || 

ਿੁਮ ਸਮਰਥ ਅਰਾਰ ਅਤਿ ਊਚੇ ਸੁਖਿਾਿੇ ਰਿਭ ਰਿਾਿ ਅਿੋਰੀ ॥ 

 .يا الله! أنت كلي القدرة ، غير محدود ، أسمى من العلي ، معطي السلام ودعم الحياة 
ਿਾਿਕ ਕਉ ਰਿਭ ਕੀਜੈ ਤਕਰਰਾ ਉਿ ਸੰਿਿ ਕੈ ਸੰਤਗ ਸੰਗੋਰੀ ॥੪॥੧੩॥੧੩੪॥ 

134 || 13 || 4  ||اللهم ارحم ناناك ليبقى دائما برفقة القديسين   || 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਤੁਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ਸੰਤਹ ੁ॥ 

أنك على اتصال بالله  (أنت محظوظ)أيها القديس!  . 

ਰਿਬਾਰਹ ਲੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤ ੇਓਰੜ ਪਹੁਚਾਵਹੁ ਦਾਤ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أيها الخالق القدير! اسكن فيّ وقُدني إلى نهاية رحلتي الروحية ، الاتحاد معك.   

|| 

ਤੁਮਿਾ ਮਿਮ ੁਤੁਮਾ ਹੀ ਜਾਰਿਆ ਤੁਮ ਪੂਿਿ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ॥ 

 أيها الخالق القدير! أنت تعرف ما في قلبك ، 
ਿਾਖਹੁ ਸਿਰਿ ਅਿਾਥ ਦੀਿ ਕਉ ਕਿਹ ੁਹਮਾਿੀ ਗਾਤ ੇ॥੧॥ 

1 ||ك وأرفع حالتي الروحية. أرجوك ابقني أنا العاجز تحت حمايت  || 

ਤਿਿ ਸਾਗਿ ਬੋਰਹਥ ਚਿਿ ਤੁਮਾਿੇ ਤੁਮ ਜਾਿਹ ੁਅਪਿੁੀ ਭਾਤੇ ॥ 

أقدامك هي السفن التي تعبر المحيط العالمي. كيف تتخطى؟ أنت تعرف ذلك    (يا رب!)
 .بنفسك

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਜਸੁ ਿਾਖਹੁ ਸੰਗੇ ਤੇ ਤੇ ਪਾਰਿ ਪਿਾਤ ੇ॥੨॥ 

(المحيط –  العالم)يا إلهي! بنعمك، الرجل الذي تحافظ عليه معك ، يعبرون جميعًا  . 

ਈਤ ਊਤ ਪਰਭ ਤੁਮ ਸਮਿਥਾ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਤੁਮਿ ੈਹਾਥੇ ॥ 

كل سعادتنا  )فأنت صاحب كل القوى  في الدنيا وفي الآخرة ، (بالنسبة لنا كائنات)يا إلهي! 
بين يديك (وحزننا . 

ਐਸਾ ਰਿਧਾਿੁ ਦੇਹ ੁਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਜਿ ਚਲੈ ਹਮਾਿੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

3 ||يا قديس الله ، باركني بمثل هذا الكنز من الاسم الذي سيرافقني حتى بعد الموت.   || 
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ਰਿਿਗੁਿੀਆਿੇ ਕਉ ਗੁਿੁ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਜਾਪੇ ॥ 

بالحكمة لذلك أقرأ اسم الله وأذكره دائمًا بتفانٍ محبأنا عديم الفاضلة ، باركني  . 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਰਦ ਿਾਿਕ ਹਰਿ ਭੇਟੇ ਮਿ ਤਿ ਸੀਤਲ ਧਰਾਪ ੇ॥੪॥੧੪॥੧੩੫॥ 

  4 ||بنعمة المعلم ، أدركوا أن الله قد شبع من مايا وهرب من حرارة الرذائل.  يا ناناك! الذين ،
|| 14 || 135  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸਹਰਜ ਸਮਾਇਓ ਦੇਵ ॥ ਮੋ ਕਉ ਸਰਤਗੁਿ ਭਏ ਦਇਆਲ ਦੇਵ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! لقد أظهر المعلم الحقيقي رحمة علي وأنا الآن مستغرق في حالة توازن
ਕਾਰਟ ਜੇਵਿੀ ਕੀਓ ਦਾਸਿੋ ਸੰਤਿ ਟਹਲਾਇਓ ॥  

حبل المشنقة وجعلني عبدك ، ووضعني في خدمة   (تعلقي بمايا)لقد قطع المعلم   (يا رب!)
 .القديسين 

ਏਕ ਿਾਮ ਕੋ ਥੀਓ ਪੂਜਾਿੀ ਮੋ ਕਉ ਅਚਿਜੁ ਗੁਿਰਹ ਰਦਖਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||لقد أظهر لي المعلم الله المذهل المنتشر وأصبحت عبده.   || 

ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ਸਿਬ ਉਜੀਆਿਾ ਗੁਿ ਰਗਆਿੁ ਮਿਰਹ ਪਰਗਟਾਇਓ ॥ 

عندما ظهرت حكمة المعلم الممنوحة في ذهني ، أصبح نور وجود الله بداخلي ، رأيت نوره  
 .في كل مكان

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿਾਮੁ ਪੀਓ ਮਿੁ ਰਤਰਪਰਤਆ ਅਿਭ ੈਠਹਿਾਇਓ ॥੨॥ 

 .بشرب عصير الاسم ، يشبع ذهني بمايا ويثبت في الرب الذي لا يخافه أحد
ਮਾਰਿ ਆਰਗਆ ਸਿਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਦੂਖਹ ਠਾਉ ਗਵਾਇਓ ॥ 

من خلال إطاعة أمر المعلم ، فقد حققت كل وسائل الراحة و حصلت على كل الملذات  
 .والسلام وقمت بالقضاء تمامًا على كل مصدر حزن
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ਜਉ ਸੁਪਰਸੰਿ ਭਏ ਪਰਭ ਠਾਕੁਿ ਸਭੁ ਆਿਦ ਿੂਪੁ ਰਦਖਾਇਓ ॥੩॥ 

 .منذ أن رحمني الرب ، رأيت ذلك الإله المبارك في كل مكان 

ਿਾ ਰਕਛ ੁਆਵਤ ਿਾ ਰਕਛ ੁਜਾਵਤ ਸਭ ੁਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਿਾਇਓ ॥ 

؛ إنها كلها مسرحية شرعها الله صاحب   (الروح لا تلد ولا تموت)لا شيء يأتي ولا يذهب شيء 
 السيادة 

.ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਅਗਮ ਅਗਮ ਹੈ ਠਾਕੁਿ ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਿਾਇਓ ॥੪॥੧੫॥੧੩੬॥ 

  || 4 ||يقول: الله غير مفهوم ولا يسبر غوره ؛ المصلين يعتمدون على اسمه وحده.  ناناك
15 || 136  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਪਾਿਬਰਹਮ ਪੂਿਿ ਪਿਮੇਸੁਿ ਮਿ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀਜ ੈਿੇ ॥ 

الذي هو غير محدود ، كلي الوجود ، وأعظم سيد  يا عقلي! يجب على المرء أن يأخذ دعم الله ،   

ਰਜਰਿ ਧਾਿੇ ਬਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਰਿ ਤਾ ਕੋ ਿਾਮੁ ਜਪੀਜ ੈਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يجب على المرء أن ينشد اسم الرب الذي خلق ودعم كل العوالم ، العالم كله.   

|| 

ਮਿ ਕੀ ਮਰਤ ਰਤਆਗਹੁ ਹਰਿ ਜਿ ਹੁਕਮੁ ਬੂਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਿੇ ॥ 

تخلَّ عن ذكاء عقلك. لا يمكن تحقيق السعادة إلا من خلال فهم إرادة اللهيا عباد الله!  . 

ਜੋ ਪਰਭੁ ਕਿ ੈਸੋਈ ਭਲ ਮਾਿਹ ੁਸੁਰਖ ਦੁਰਖ ਓਹੀ ਰਧਆਈਐ ਿੇ ॥੧॥ 

 حتى في السعادة والحزن يجب على المرء أن يتذكر ذلك الله. اقبل بكل سرور ما يفعله الله ؛ 

ਕੋਰਟ ਪਰਤਤ ਉਧਾਿੇ ਰਖਿ ਮਰਹ ਕਿਤ ੇਬਾਿ ਿ ਲਾਗੈ ਿੇ ॥ 

 .الخالق ينقذ ملايين المذنبين من الرذائل في لحظة دون تأخير
ਦੀਿ ਦਿਦ ਦੁਖ ਭੰਜਿ ਸੁਆਮੀ ਰਜਸੁ ਭਾਵ ੈਰਤਸਰਹ ਰਿਵਾਜੈ ਿੇ ॥੨॥ 

2 ||السيد هو المهلك لألم وحزن الودعاء ويبارك من يرضى عنه.   || 
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ਸਭ ਕ ੋਮਾਤ ਰਪਤਾ ਪਰਰਤਪਾਲਕ ਜੀਅ ਪਰਾਿ ਸੁਖ ਸਾਗਿੁ ਿੇ ॥ 

والأب هو عزيز الحياة وداعمهاالله محيط السلام مثل الأم  . 

ਦੇਂਦੇ ਤੋਰਟ ਿਾਹੀ ਰਤਸੁ ਕਿਤ ੇਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਿਤਿਾਗਿੁ ਿੇ ॥੩॥ 

إن تقديم الهدايا لا يقلل من كنز ذلك الخالق ، فهو آكل الأحجار الكريمة ومليء بالأحجار  
 .الكريمة 

ਜਾਰਚਕੁ ਜਾਚੈ ਿਾਮੁ ਤੇਿਾ ਸਆੁਮੀ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ਿੇ ॥ 

اسمك كهدية. أن الله ساكن في كل جسديا ألهي! هذا المتسول يسأل عن  . 

ਿਾਿਕ ੁਦਾਸੁ ਤਾ ਕੀ ਸਿਿਾਈ ਜਾ ਤੇ ਰਬਰਥਾ ਿ ਕੋਈ ਿੇ ॥੪॥੧੬॥੧੩੭॥ 

 .لقد لجأ الخادم ناناك إلى الله الذي لا ييأس أحد من بابه 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਬਹ ੂਨ ਮਨਹੁ ਤਬਸਾਰੇ ॥ 

 .لا تنس الله من عقلك 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸਗਲ ਘਟਾ ਪਰਤਿਪਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الراحة هنا والآخرة وهو عزيز الجميع. إنه أعطي كل وسائل   || 

ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟ ੈਤਖਨ ਭੀਿਤਰ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਤਿਿਾਰੇ ॥ 

 .إذا تذكر الإنسان اسم الرب باللسان. إن رب ذلك الإنسان يزيل الآلام العظيمة في لحظة 
ਸੀਿਲ ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਹਤਰ ਸਰਣੀ ਜਲਿੀ ਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||البرودة المهدئة والسلام والطمأنينة في ملجأه. يطفئ الله نار شهوة مايا. لذلك يسود   || 

ਗਰਭ ਕੁੁੰ ਡ ਨਰਕ ਿੇ ਰਾਖ ੈਭਵਜਲ ੁਪਾਤਰ ਉਿਾਰੇ ॥ 

 .ينقذنا الله من حفرة الرحم الجهنمية ويحملنا عبر محيط العالم المرعب من الرذائل
ਿਰਨ ਕਮਲ ਆਰਾਧਿ ਮਨ ਮਤਹ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਤਬਿਾਰੇ ॥੨॥ 

2 ||الخوف من الموت. عندما نتأمل في اسم الله ، فإنه يبدد   || 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਊਿਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

 .الله كلي الوجود ، السيد الأعلى ، لا يمكن الوصول إليه ، لانهائي 

ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਤਧਆਵਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਜੂਏ ਜਨਮ ੁਨ ਹਾਰੇ ॥੩॥ 

عبثًاغناء تسبيح الرب وعبادة الاسم ، محيط النعيم هذا ، لا يفقد الإنسان ولادته البشرية  . 
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ਕਾਤਮ ਕਰੋਤਧ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹ ਮਨੁ ਲੀਨੋ ਤਨਰਗੁਣ ਕੇ ਿਾਿਾਰੇ ॥ 

 .يا محسن من غير الفاضل ، عقلي منغمس في الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي
ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਨਾਮੁ ਿੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸਿ ਬਤਲਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੩੮॥ 

  || 4 ||ك. قل يا ناناك: أفدي نفسي لك إلى الأبد. أرجوك أن تمنح نعمتك وتبارك لي باسم
1 || 138  || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري تشياتي ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਤਬਨਾ ॥ 

دون الإخلاص لله  (بأي طريقة أخرى)لا يمكن إيجاد السعادة  . 

ਜੀਤਿ ਜਨਮ ੁਇਹ ੁਰਿਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਸਾਧਸੁੰ ਗਤਿ ਜਤਪ ਇਕ ਤਖਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اجتمعوا في مجتمع القديسين ، رددوا اسم الرب للحظة واربحوا رهان هذه الولادة البشرية  
وقفة || 1 ||التي لا تقدر بثمن   || 

ਸੁਿ ਸੁੰ ਪਤਿ ਬਤਨਿਾ ਤਬਨੋਿ ॥ ਛੋਤਡ ਗਏ ਬਹ ੁਲੋਗ ਭੋਗ ॥੧॥ 

1 ||الاستمتاع بملذات عائلاتهم وثرواتهم. لقد رحل الكثير من الناس عن هذا العالم بعد   || 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਰਾਜ ਰੁੰਗ ॥ ਤਿਆਤਗ ਿਤਲਓ ਹੈ ਮੂੜ ਨੁੰ ਗ ॥੨॥ 

الإنسان الفاني الأحمق يغادر خالي الوفاض من العالم تاركًا وراءه كل الخيول والفيلة ورفاهية  
2 ||السيادة.   || 

ਿੋਆ ਿੁੰ ਿਨ ਿੇਹ ਫੂਤਲਆ ॥ ਸੋ ਿਨੁ ਧਰ ਸੁੰ ਤਗ ਰੂਤਲਆ ॥੩॥ 

الإنسان بجسده من خلال وضع العطر وخشب الصندل وما إلى ذلك ، يتحول ذلك  يفخر 
 .الجسم أخيرًا إلى الغبار
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ਮੋਤਹ ਮੋਤਹਆ ਜਾਨੈ ਿੂਤਰ ਹੈ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਿਾ ਹਿੂਤਰ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੩੯॥ 

إنسان محاصر في ارتباط مايا يدرك  (لكن) يقول ناناك: الله يسكن دائمًا بأطراف كل مخلوق 
 .أن الله يسكن بعيدًا
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮਨ ਧਰ ਿਰਬੇ ਹਤਰ ਨਾਮ ਨੋ ॥ 

 .يا عقلي! يسبح المرء عبر محيط العالم بالتأمل في اسم الله
ਸਾਗਰ ਲਹਤਰ ਸੁੰ ਸਾ ਸੁੰ ਸਾਰੁ ਗੁਰੁ ਬੋਤਹਥੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المعلم سفينة تعبر المحيط العالمي مليئة بأمواج السخرية والشك.   || 

ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਅੁੰ ਤਧਆਰੀਆ ॥ 

 .في كليوغ ، مايا عيب يخلق ظلام الجهل في ذهن المرء 

ਗੁਰ ਤਗਆਨ ਿੀਪਕ ਉਤਜਆਰੀਆ ॥੧॥ 

(للحياة الروحية في العقل)حكمة المعلم هي المصباح الذي ينتج النور  . 

ਤਬਖੁ ਤਬਤਖਆ ਪਸਰੀ ਅਤਿ ਘਨੀ ॥ 

 .سم تعلق مايا منتشر بكثافة في العالم

ਉਬਰ ੇਜਤਪ ਜਤਪ ਹਤਰ ਗੁਨੀ ॥੨॥ 

2 ||لقد أنقذ الناس أنفسهم من سامة مايا بتذكرهم دائمًا فضائل الله   || 

ਮਿਵਾਰੋ ਮਾਇਆ ਸੋਇਆ ॥ 

 منغمس في مايا ، لا يدرك أوهامها ، 

ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥੩॥ 

(العالم)يتجول الإنسان ويزيل خوف  (من أجل مايا)لكن عند لقاء المعلم  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਏਕੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

الذي تأمل في الإله الواحد ، ناناك يقول: الرجل   

ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੪੦॥ 

 .لقد رأى الله ساكنًا في كل جسد
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿੀਬਾਨੁ ਹਮਾਰੋ ਿੁਹੀ ਏਕ ॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك دعمي 
ਸੇਵਾ ਥਾਰੀ ਗੁਰਤਹ ਟੇਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أؤدي عبادتك التعبدية بنعمة المعلم.   || 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 على الرغم من محاولة طرق مختلفة ، لم أستطع إدراكك

ਗੁਤਰ ਿਾਕਰ ਲੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1  ||الآن جعلني المعلم مخلصك المتواضع ونيرني إلى عبادتك التعبدية.   || 

ਮਾਰੇ ਪੁੰਿ ਤਬਖਾਿੀਆ ॥ ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਿਲੁ ਸਾਤਧਆ ॥੨॥ 

بفضل نعمة المعلم ، أخضعت جيش الميول الخاطئة بكامله وانتصرت على المارقين  
2 ||. (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)الخمسة   || 

ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ ਤਮਤਲ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੁੰ ਿ ਤਬਸਰਾਮ ॥੩॥ 

 .من يتلقى اسمك فقط كمكافأة ، ينغمس في نعيم التوازن الروحي
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ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਚਾਕਰ ਸ ੇਭਲੇ ॥ 

 .طوبى لمحبي الله المتواضعين

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ॥੪॥੩॥੧੪੧॥ 

 .يا ناناك! وجوههم مشرقة في بلاط الله
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜੀਅਰੇ ਓਲ੍ਹਾ ਨਾਮ ਕਾ ॥ 

 .يا روحي! الاسم قوتك الحقيقية الوحيدة هنا وفي الآخرة 
ਅਵਰੁ ਤਜ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ ਤਿਨ ਮਤਹ ਭਉ ਹੈ ਜਾਮ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||القيام بأي شيء غير التأمل في الاسم يحمل الخوف من الموت الروحي.   || 

ਅਵਰ ਜਿਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 .لا يدرك الله أي جهد آخر غير التأمل في الاسم

ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੧॥ 

1 ||إنه فقط بسبب الحظ العظيم أن يتأمل المرء في الله.   || 

ਲਾਖ ਤਹਕਮਿੀ ਜਾਨੀਐ ॥ 

 قد يعُرف المرء في هذا العالم بحكمة عظيمة ، 

ਆਗੈ ਤਿਲ ੁਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥੨॥ 

2 ||ولكن فيما بعد لا يحصل على أدنى ميزة.   || 

ਅਹੰਬੁਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ ॥ 

 الحسنات تتم بفخر ، 
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ਤਗਰਹ ਬਾਲ ੂਨੀਤਰ ਬਹਾਵਨੇ ॥੩॥ 

 .يتم غسلها مثل منزل من الرمال بالماء 
ਪ੍ਰਭੁ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੈ॥ 

 إن مصدر الرحمة هو من ينعم به الله ، 
ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਾਿੂ ਸੰਤਗ ਤਮਲੈ ॥੪॥੪॥੧੪੨॥ 

142 || 4 || 4 ||يا ناناك! أحد يستقبل الاسم في المصلين المقدس.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਬਾਰਨੈ ਬਤਲਹਾਰਨੈ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

ملايين المرات ، وأصبحت ذبيحة (باسم الله)يا أخي! أنا أضحي  . 

ਨਾਮੋ ਹੋ ਨਾਮੁ ਸਾਤਹਬ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨ ਅਿਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اسم الله وحده هو قوة الحياة الروحية.   || 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿੁਹੀ ਏਕ ॥ 

ا  يا إلهي! أنت وحدك لديك القدرة على فعل كل شيء ، ولديك القدرة على فعل كل شيء بدء  
 .من الكائنات الحية

ਜੀਅ ਜੰਿ ਕੀ ਿੁਹੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 

1 ||أنت وحدك دعم جميع الكائنات والمخلوقات.   || 

ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰਭ ਿੂੰ  ਿਨੀ ॥ 

 .يا الله! أنت القوة الكامنة وراء سلطة الإنسان وشبابه
ਿੂੰ  ਤਨਰਗੁਨ ਿੂੰ  ਸਰਗੁਨੀ ॥੨॥ 

ا تخلو من السمات الثلاث للمايا ، هذا الشكل المرئي له سمات المايا الثلاث     هذا –أنت أيض 
ا أنت   أيض  . 
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੁਮ ਰਖੇ ॥ 

 يا رب تحمي الجميع في الدنيا والآخرة ، )
ਗੁਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਕ ੋਲਖੇ ॥੩॥ 

ا نادر ا يفهم هذا السر بفضل نعمة المعلم.  3 ||لكن شخص   || 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

 .يا إلهي! أنت عارف قلب الجميع ، أنت وحدك الحكيم
ਨਾਨਕ ਿਕੀਆ ਿੁਹੀ ਿਾਣੁ ॥੪॥੫॥੧੪੩॥ 

143 || 5 || 4 ||أنت وحدك دعم ناناك وقوته.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਰਾਿੀਐ ॥ 

ا أن يتأمل في اسم الله  (يا أخي!) يجب على المرء دائم  . 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਭਉ ਸਾਿੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتحقق الله من خلال وجوده في الجماعة المقدسة والسيطرة الكاملة على الشك والتعلق  
وقفة ||  1 ||العاطفي والخوف.   || 

ਬੇਦ ਪ੍ੁਰਾਣ ਤਸਤਮਰਤਿ ਭਨੇ ॥ 

 .تعلن جميع الكتب المقدسة مثل الفيدا والبوران وسمرت 
ਸਭ ਊਚ ਤਬਰਾਤਜਿ ਜਨ ਸੁਨੇ ॥੧॥ 

1 ||من المعروف أن القديسين في أعلى مكانة روحية.   || 

ਸਗਲ ਅਸਥਾਨ ਭ ੈਭੀਿ ਚੀਨ ॥ 

 من المعروف أن كل القلوب تصيبها الرهبة والخوف ، 

SikhBookClub.com



ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਭੈ ਰਹਿ ਕੀਨ ॥੨॥ 

2 ||لكن أتباع الله صاروا بلا خوف.   || 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਤਨ ਤਿਰਤਹ ॥ 

 يتجول الناس في ملايين الوجود ، 
ਗੋਤਬੰਦ ਲੋਕ ਨਹੀ ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ॥੩॥ 

 .لكن أتباع الله لا يسقطون في دائرة الولادة والموت
ਬਲ ਬੁਤਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਹਉਮੈ ਰਹੀ ॥ 

 تتم إزالة الأنا من داخلهم. لا يعتمدون على قوتهم وذكائهم وحكمتهم ، 
ਹਤਰ ਸਾਿ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਗਹੀ ॥੪॥੬॥੧੪੪॥  

قد حصلوا على دعم الله  (هؤلاء الناس)يا ناناك!  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

 .يا عقلي! دعنا نغني بحمد الله
ਨੀਿ ਨੀਿ ਹਤਰ ਸੇਵੀਐ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ا مع كل نفس.  وقفة || 1 ||يجب أن نتذكر الله دائم   || 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ॥ 

القلبفي صحبة القديسين ، يأتي الله ليسكن في   . 

ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਅਨੇਰਾ ਭਰਮੁ ਨਸੈ ॥੧॥ 

ينتهي الشرود  (من أجل مايا)كل نوع من الحزن والألم يزول ، ويزول ظلمة التعلق ،  . 

ਸੰਿ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਹਤਰ ਜਾਪ੍ੀਐ ॥ 

يمكن ترديد اسم الله  (فقط) بفضل نعمة المعلم  . 
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ਸੋ ਜਨੁ ਦੂਤਖ ਨ ਤਵਆਪ੍ੀਐ ॥੨॥ 

2 ||فلا يصيبه حزن.   || 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰ ੁਹਤਰ ਮੰਿ ੁਦੇ ॥ 

 الشخص الذي أعطاه المعلم تعويذة اسم الله 
ਸੋ ਉਬਤਰਆ ਮਾਇਆ ਅਗਤਨ ਿੇ ॥੩॥ 

 .أنقذ هذا الإنسان من نار مايا 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕਤਰ ॥ 

ارحمني  اللهم“ناناك يصلي ،  ”  ، 
ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਵਾਸੈ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ॥੪॥੭॥੧੪੫॥ 

145 || 7  || 4 ||حتى يسكن اسم الله في ذهني وجسدي.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ੀਐ ਏਕ ੁਨਾਮ ॥ 

 .يجب على المرء أن يستمر في تلاوة اسم الله
ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦ ੁਘਨਾ ਆਗੈ ਜੀਅ ਕ ੈਸੰਤਗ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||مفيد مدى الحياة. (اسم الله هذا)هناك نعيم كبير في هذه الحياة وفي الآخرة   || 

ਕਟੀਐ ਿੇਰਾ ਅਹੰ ਰੋਗੁ ॥ 

 تم القضاء على مرض غرورك ، 
ਿੂੰ  ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਕਤਰ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

1 ||وبفضل نعمة المعلم ، تتمتع بحياة جيدة وتتلقى نعمة روحية.   || 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਚਾਤਖਆ ॥ 

الرجل الذي ذاق اسم الله ،  (أيها الأخ!)  
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ਿਾ ਕੀ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਥੀਆ ॥੨॥ 

2 ||تطفأ كل شغفه بالثروات الدنيوية.   || 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਾਮ ਤਨਤਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 الرجل الذي وجد الله كنز السلام ، 
ਸੋ ਬਹੁਤਰ ਨ ਕਿ ਹੀ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

 هذا الرجل لا يتجول مرة أخرى في أي مكان آخر 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਤਰ ਦੀਆ ॥ 

 الرجل الذي أعطى المعلم اسم الله ، 
ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ॥੪॥੮॥੧੪੬॥ 

تبدد كل نوع من الخوف (يا ناناك) . 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਹੂ ਕਉ ਪੀਰ ॥ 

 .من ينسى اسم الله يصاب بالحزن

ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਬਮਬਲ ਹਬਰ ਰਵਬਹ ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذين ينضمون إلى المصلين القديسين ويتأملون في الله يصبحون فاضلين.   

|| 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਬਿ ਬਰਦ ੈਿੁਬਧ ॥ 

 أتباع المعلم الذي يطور العقل للتأمل ، 
ਤਾ ਕ ੈਕਰ ਤਲ ਨਵ ਬਨਬਧ ਬਸਬਧ ॥੧॥ 

1 ||يتحكم في جميع أنواع الكنوز والقوى الخارقة.   ||. 

ਜੋ ਜਾਨਬਹ ਹਬਰ ਪਰਭ ਧਨੀ ॥ 

 الذين يدركون الله ، سيد كل الكنوز ، 
ਬਕਛ ੁਨਾਹੀ ਤਾ ਕੈ ਕਮੀ ॥੨॥ 

منزلهملا يوجد نقص في أي شيء في  . 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਬਨਆ ॥ 

 الرجل الذي اتصل بالخالق ، 
ਸਰਿ ਸੂਿ ਰੰਗ ਮਾਬਣਆ ॥੩॥ 

3 ||يتمتع بمتعة السلام والنعيم الروحي.   ||. 

ਹਬਰ ਧਨੁ ਜਾ ਕੈ ਬਗਰਬਹ ਵਸ ੈ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਤਨ ਸੰਬਗ ਦੁਿੁ ਨਸੈ ॥੪॥੯॥੧੪੭॥ 

  9 || 4 ||  ”الثمين الله اسم قلوبهم في يسكن الذين بصحبة يهرب الحزن كل“يقول ناناك: 
|| 147  ||. 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਗਰਿੁ ਿਡੋ ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ 

 .أنت تفتخر بنفسك ولكنك في الواقع غير مهم
ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਗਹੁ ਬਕਤਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لن تبقى في هذا العالم إلى الأبد بغض النظر عن مدى تمسكك به.   || 

ਿੇਿਰਜਤ ਿੇਦ ਸੰਤਨਾ ਉਆਹੂ ਬਸਉ ਰੇ ਬਹਤਨੋ ॥ 

 .إنك تحب تلك الأشياء التي تحرمها الكتب المقدسة والقديسون 
ਹਾਰ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਬਿਧੇ ਇੰਦਰੀ ਵਬਸ ਲੈ ਬਜਤਨੋ ॥੧॥ 

1 ||تحت سيطرة الملذات الحسية تخسر لعبة الحياة مثل المقامر.   ||. 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਸੰਪੂਰਨਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਬਗ ਬਰਤਨੋ ॥ 

الحسنى ، المهلك والداعم لجميع الكائنات لقد حرمت من حب أقدام الله  . 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਸਾਧਸੰਬਗ ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਮੈ ਬਦਤਨੋ ॥੨॥੧੦॥੧੪੮॥ 

يا ناناك ، لقد باركني كنز الرحمة رفقة القديسين وبمساعدتهم عبرت محيط العالم من  
148 || 10 || 2 ||الرذائل.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮੋਬਹ ਦਾਸਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੋ ॥ 

 أنا عبد متواضع للرب ، 
ਧਾਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا آكل فقط من طعام الرب.   ||. 
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ਐਸੋ ਹੈ ਰੇ ਿਸਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

 يا سيدي الله هكذا أنا، 
ਬਿਨ ਮਬਹ ਸਾਬਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||أنه يخلق ويزين خليقته في لحظة.   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੀ ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵਾ ॥ 

تلك الأعمال التي بها أرضي الله ، أتمنى أن أفعل فقط    

ਗੀਤ ਚਬਰਤ ਪਰਭ ਕ ੇਗੁਨ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 

 .أغني تسبيح الرب وتراتيل رائعة
ਸਰਬਣ ਪਬਰਓ ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰਾ ॥ 

 لقد أتيت إلى ملاذ قديسي ذلك الرب ، 
ਬਤਨਾ ਦੇਬਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

 .برؤيتي ، أصبح عقلي مشجعًا
ਏਕ ਟੇਕ ਏਕ ੋਆਧਾਰਾ ॥ 

 الله وحده قوتي وعملي ، “

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਕੀ ਲਾਗਾ ਕਾਰਾ ॥੪॥੧੧॥੧੪੯॥ 

(قل انا مخطوبة بسيارة الله) ويا خادم ناناك!  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ ਹਉਮੈ ਤੋਰ ੈ॥ 

 هناك إنسان في مكان ما يمكنه تدمير غرورتي ، 

ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ ਇਹ ੁਮਨੁ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||التعلق اللطيف بمايا؟ ومن يستطيع أن يوقف ذهني عن هذا   ||. 
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ਅਬਗਆਨੀ ਮਾਨੁਿੁ ਭਇਆ ਜੋ ਨਾਹੀ ਸ ੋਲੋਰੈ ॥ 

 .من يجهل روحيا يسعى إلى ما لا يصاحب في النهاية 

ਰੈਬਣ ਅੰਧਾਰੀ ਕਾਰੀਆ ਕਵਨ ਜੁਗਬਤ ਬਜਤ ੁਭੋਰੈ ॥੧॥ 

إن العقل عالق في ظلمة الجهل الدامس. هل هناك أي طريقة يمكن أن يستنير بها هذا  
1 ||روحيا؟ً العقل   ||. 

ਭਰਮਤੋ ਭਰਮਤੋ ਹਾਬਰਆ ਅਬਨਕ ਬਿਧੀ ਕਬਰ ਟੋਰੈ ॥ 

 .تجولت في الأرجاء تعبت من البحث عن شخص يمكنه التأثير في ذهني بعيدًا عن مايا
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਕਰਪਾ ਭਈ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਬਨਬਧ ਮੋਰ ੈ॥੨॥੧੨॥੧੫੦॥ 

النسبة  ب  (كل الفضائل) مجتمع القديسين وحده هو كنز  (الآن)يقول ناناك: رحمة الرب علي 
 .لي 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਬਚੰਤਾਮਬਣ ਕਰੁਣਾ ਮਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا رب رحيم! أنت وحدك مثل هذه الأحجار الكريمة ، وتحقق رغبات جميع الكائنات.
 .|| وقفة

ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ॥ 

 يا رب المتعالي! أنت رحيم بالفقير ، ,
ਜਾ ਕ ੈਬਸਮਰਬਣ ਸੁਿ ਭਏ ॥੧॥ 

خلال التأمل فيك يتم الحصول على كل الملذاتمن  . 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਿ ਅਗਾਬਧ ਿੋਧ ॥ 

 .يا الله الأبدي ، أنت فوق الإدراك
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ਸੁਨਤ ਜਸੋ ਕੋਬਟ ਅਘ ਿਏ ॥੨॥ 

2 || بالاستماع إلى مديحك تتلاشى ملايين الخطايا.   || 

ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਪਰਭ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥ 

 يا الله كنز الرحمة أظهر لطفك
ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥ 

 .حتى أن ناناك! استمر في التأمل في اسم ربك

ਗਉੜੀ ਪੂਰਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، المعلم الخامس

ਮੇਰ ੇਮਨ ਸਰਬਣ ਪਰਭ ੂਸੁਿ ਪਾਏ ॥ 

 .يا عقلي! تم العثور على النعيم الروحي في ملاذ الرب
ਜਾ ਬਦਬਨ ਬਿਸਰੈ ਪਰਾਨ ਸੁਿਦਾਤਾ ਸੋ ਬਦਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اليوم عبثًا عندما ينُسى الله واهب الحياة. يمر هذا   || 

ਏਕ ਰੈਣ ਕ ੇਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ ਿਹ ੁਜੁਗ ਆਸ ਿਧਾਏ ॥ 

 .لقد أتيت إلى هذا العالم كضيف لفترة قصيرة ومع ذلك تأمل في البقاء هنا لفترة طويلة 
ਬਗਰਹ ਮੰਦਰ ਸੰਪੈ ਜੋ ਦੀਸੈ ਬਜਉ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਏ ॥੧॥ 

1  ||التي تراها مؤقتة مثل ظل شجرة. كل هذه القصور والثروات الدنيوية   || 

ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਿਾਗ ਬਮਲਿ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 

 .أنت تعتقد أن هذا الجسد والأرض والحدائق وكل الممتلكات لك إلى الأبد 
ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਬਰਓ ਠਾਕੁਰੁ ਬਿਨ ਮਬਹ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥੨॥ 

2 ||آخر. لقد نسيت الله فاعل الخير للجميع. في لحظة ستكون هذه ملكا لشخص    || 
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ਪਹਿਰੈ ਬਾਗਾ ਕਹਰ ਇਸਨਾਨਾ ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਲਾਏ ॥ 

 .أنت ترتدي ملابس بيضاء وتأخذ حمامًا منظفًا وتدهن نفسك بزيت خشب الصندل 
ਹਨਰਭਉ ਹਨਰੰਕਾਰ ਨਿੀ ਚੀਹਨਆ ਹਿਉ ਿਸਤੀ ਨਾਵਾਏ ॥੩॥ 

يغطيك  )لكنك لا تتذكر الإله الشجاع الذي لا شكل له ، فأنت مثل فيل يستحم في الوحل 
3 ||  (الرذائل مرة أخرىقذارة   || 

ਿਉ ਿੋਇ ਹਕਿਪਾਲ ਤ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸਹਭ ਸਖੁ ਿਹਰ ਕੇ ਨਾਏ ॥ 

 .عندما يرحم الله يقودك لمقابلة المعلم ؛ السعادة الروحية وغيرها في الاسم

ਮੁਕਤ ੁਭਇਆ ਬੰਧਨ ਗੁਹਰ ਖੋਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥੧੪॥੧੫੨॥ 

 152 || 14 || 4  ||لقد حررني المعلم من العبودية. العبد ناناك يغني تسبيح الرب المجيد. 
رسالة هذه الترنيمة هي أنه بدلاً من أن نبقى منغمسين في غرور الممتلكات الدنيوية   ||

قصيرة العمر ، يجب أن نتذكر الله الذي باركن بكهذه الكماليات. يجب أن نصلي إليه أن  
أجل إرشاد المعلم ، وتحت إشرافه التأمل في الاسميباركنا من   . 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

غوري المنزل الخامس:في هذا الترنيمة ، يخبرنا كيف نتأمل في الاسم ، وما هي الفوائد من  
 :القيام بذلك.غوري المعلم الخامس
ਮੇਰ ੇਮਨ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰ ੁਸਦ ਕਰੀਐ ॥ 

المعلم يا عقلي! فكر دائمًا وأركز على  . 

ਰਤਨ ਿਨਮੁ ਸਫਲ ੁਗੁਹਰ ਕੀਆ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਹਲਿਰੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  1 ||لقد جعل المعلم جوهرة هذه الحياة البشرية مزدهرة ومثمرة. أنا تضحية للرؤية المباركة. 
وقفة ||  || 
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ਿੇਤ ੇਸਾਸ ਗਿਾਸ ਮਨੁ ਲੇਤਾ ਤੇਤੇ ਿੀ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

تسبيحه المجيديا عقلي! قدر ما تأخذه من أنفاس ولقيمات مرات عديدة ، غنِّ   . 

ਿਉ ਿੋਇ ਦੈਆਲ ੁਸਹਤਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਤਾ ਇਿ ਮਹਤ ਬੁਹਧ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||عندما يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا ، يتم الحصول على هذه الحكمة والفهم.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਨਾਹਮ ਲਏ ਿਮ ਬੰਧ ਤੇ ਛੂਟਹਿ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ॥ 

ستتحرر من الرابطة الدنيوية التي تسبب الخوف من   يا عقلي! عند التفكير في اسم الرب ،
 .الموت ، وسيوجد السلام السماوي

ਸੇਹਵ ਸੁਆਮੀ ਸਹਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਆਈਐ ॥੨॥ 

2 ||في خدمة المعلم ، المعطي العظيم ، ستحصل على ثمار رغبات عقلك.    || 

ਨਾਮੁ ਇਸਟੁ ਮੀਤ ਸੁਤ ਕਰਤਾ ਮਨ ਸੰਹਗ ਤੁਿਾਰੈ ਚਾਲੈ ॥ 

الحبيب وولدك. وحده معك يا عقلي اسم الخالق صديقك  . 

ਕਹਰ ਸੇਵਾ ਸਹਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਾਲੈ ॥੩॥ 

3 ||لذا اخدم معلمك الحقيقي ، ستتلقى الاسم من المعلم.   || 

ਗੁਹਰ ਹਕਰਪਾਹਲ ਹਕਿਪਾ ਪਿਹਭ ਧਾਰੀ ਹਬਨਸੇ ਸਰਬ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 

الله ، المعلم الرحيم ، برحمته ، تبددت كل مخاوفي عندما أمطرني  . 

ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਹਰ ਕੀਰਤਹਨ ਹਮਹਟਓ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੪॥੧੫॥੧੫੩॥ 

 || 153 || 15 ||  4 ||وجد ناناك السلام في الغناء التعبدي لتسبيح الله. تبددت كل أحزانه. 
مر في التأمل في  رسالة هذه الكلمة هي أننا يجب أن نتذكر دائمًا نصيحة معلمنا ، وأن نست 

اسم الله في جميع الأوقات. ثم جور اللهيرحمنا. سوف يقضي على كل شكوكنا و أوهامنا ،  
 .وسوف نتمتع بكل الملذات

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫  

 :راغ جوري المنزل الخامس
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ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
ਹਤਿਸਨਾ ਹਬਰਲੇ ਿੀ ਕੀ ਬਝੁੀ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. (إلى الرغبة الدنيوية )إنه شخص نادر جدًا تم إطفاء عطشه   || 

ਕੋਹਟ ਿੋਰੇ ਲਾਖ ਕਿੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਿੋਰੇ ॥ 

 .قد يتراكم الناس مئات الآلاف والملايين وعشرات الملايين ، ومع ذلك فإن العقل لا يشبع

ਪਰੈ ਪਰੈ ਿੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਿੇ ॥੧॥ 

1 ||المزيد. إنهم يتوقون فقط إلى المزيد و  || 

ਸੁੰ ਦਰ ਨਾਰੀ ਅਹਨਕ ਪਰਕਾਰੀ ਪਰ ਹਗਿਿ ਹਬਕਾਰੀ ॥ 

 .قد يكون لديهم كل أنواع النساء الجميلات ، لكن مع ذلك ، يرتكبن الزنا في منازل الآخرين

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਿੀ ਸੁਝੀ ਿੇ ॥੨॥ 

2 ||لا يميزون بين الخير والشر.   || 

ਅਹਨਕ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਭਰਮਤੁ ਭਰਮਾਇਆ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਨਿੀ ਗਾਇਆ ॥ 

إنهم يتجولون ضائعين ، محاصرين في روابط مايا التي لا تعد ولا تحصى ؛ إنهم لا يغنون  
 .بالتسابيح من كنز الفضيلة 

ਮਨ ਹਬਖੈ ਿੀ ਮਹਿ ਲੁਝੀ ਿੇ ॥੩॥ 

3 ||عقولهم تحترق في نار سم الملذات الدنيوية.   || 

ਿਾ ਕਉ ਰੇ ਹਕਰਪਾ ਕਰ ੈਿੀਵਤ ਸੋਈ ਮਰ ੈਸਾਧਸੰਹਗ ਮਾਇਆ ਤਰ ੈ॥ 

الذين أظهر لهم الله رحمته ، هم مرتبطون بواجباتهم الدنيوية وفي نفس الوقت منفصلون  
. في شركة المقدس ، يعبرون محيط مايا (الإغراءات الدنيوية )عن المايا  . 
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ਨਾਨਕ ਸੋ ਿਨੁ ਦਹਰ ਿਹਰ ਹਸਝੀ ਿੇ ॥੪॥੧॥੧੫੪॥ 

رسالة   || 154 || 1  || 4 ||يا ناناك! يتم تكريم تلك الكائنات المتواضعة في محكمة الخالق. 
هذه الترنيمة هي أننا لا ينبغي أن نسمح لأنفسنا بأن يغمرنا جشع وإغراء الثروة الدنيوية  
وغرائز الشر. يجب أن نعيش في عالم غير متأثر بالخطايا والتجارب الدنيوية ، كما لو كنا  

التفكير في  أمواتاً. بالانضمام إلى رفقة القديسين ، يجب أن نستمر في الترنيم بحمد الله و
 .الاسم. عندها فقط سنُزكى في بلاط الله

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 غوري المنزل الخامس 

ਸਭਿੂ ਕ ੋਰਸ ੁਿਹਰ ਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الرب جوهر الكل.   || 

ਕਾਿੂ ਿੋਗ ਕਾਿ ੂਭੋਗ ਕਾਿ ੂਹਗਆਨ ਕਾਿੂ ਹਧਆਨ ॥ 

الحكمة  البعض يمارس اليوغا ، والبعض الآخر ينغمس في الملذات ؛ يعيش البعض في 
 .الروحية والبعض يعيش في التأمل

ਕਾਿੂ ਿੋ ਡੰਡ ਧਹਰ ਿੋ ॥੧॥ 

1  ||وأصبح البعض زاهدًا.   || 

ਕਾਿੂ ਿਾਪ ਕਾਿੂ ਤਾਪ ਕਾਿ ੂਪੂਿਾ ਿੋਮ ਨੇਮ ॥ 

البعض يهتف في التأمل ، والبعض الآخر يمارس التأمل العميق الصارم ؛ البعض يعبده في  
 .العبادة ، والبعض الآخر يمارس الطقوس اليومية

ਕਾਿੂ ਿੋ ਗਉਨੁ ਕਹਰ ਿੋ ॥੨॥ 

2 ||يعيش البعض حياة المتجول.   || 

ਕਾਿੂ ਤੀਰ ਕਾਿ ੂਨੀਰ ਕਾਿ ੂਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .يعيش البعض على الشاطئ ، ويعيش البعض الآخر على الماء ؛ يدرس البعض الفيدا
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ਨਾਨਕਾ ਭਗਹਤ ਹਪਿਅ ਿੋ ॥੩॥੨॥੧੫੫॥ 

رسالة هذه الترنيمة هي أن نعمة نعم هي   || 155 || 2 || 3 ||يحب أن يعبد الرب.  ناناك
 فوق كل 

 .أنواع الملذات ، وأفضل طريقة لإرضاء الله هي التأمل في الاسم بتفانٍ محبٍ حقيقي 
ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

في هذه الترنيمة ، يخاطب جورو الله ويصف أثمن ما لديه ، وطريقته المفضلة في محاولة  
لوصول إليه. غوري المعلم الخامسغوري المنزل الخامس ا  

ਗੁਨ ਕੀਰਹਤ ਹਨਹਧ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الغناء التعبدي لتسبيح الله كنزي.   || 

ਤੂੰ ਿੀ ਰਸ ਤੂੰ ਿੀ ਿਸ ਤੂੰ ਿੀ ਰੂਪ ਤੂਿੀ ਰੰਗ ॥ 

 .أنت فرحتي ، أنت مديحي. انت حبيبي 
ਆਸ ਓਟ ਪਿਭ ਤੋਰੀ ॥੧॥ 

1 ||اللهم أنت رجائي ونصري.   || 

ਤੂਿੀ ਮਾਨ ਤੂੰ ਿੀ ਧਾਨ ਤੂਿੀ ਪਹਤ ਤੂਿੀ ਪਿਾਨ ॥ 

 .أنت كبريائي ، أنت ثروتي. أنت شرف لي ، أنت أنفاس حياتي 
ਗੁਹਰ ਤੂਟੀ ਲੈ ਿੋਰੀ ॥੨॥ 

2 ||روحي التي انفصلت عن بعضها البعض ، اجتمعت معك من خلال المعلم.   || 

ਤੂਿੀ ਹਗਿਹਿ ਤੂਿੀ ਬਹਨ ਤੂਿੀ ਗਾਉ ਤੂਿੀ ਸੁਹਨ ॥ 

الغابة. انت في القرية وانت في البريةأنت في المنزل ، وأنت في  . 
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ਹੈ ਨਾਨਕ ਨੇਰ ਨੇਰੀ ॥੩॥੩॥੧੫੬॥ 

156 || 3 || 3 ||يا ناناك! يسكن الله قريبًا جدًا من جميع الكائنات.    || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮਾਤੋ ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਮਾਤੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||مسكر بنبيذ محبة الله. (لكنني )أنا أيضًا ثمل   || 

ਓ ੁਹੀ ਪੀਓ ਓ ੁਹੀ ਖੀਓ ਗੁਰਰਹ ਦੀਓ ਦਾਨੁ ਕੀਓ ॥ 

لقد استهلكت فقط المسكر من اسم الله وأنا مخمور به. إنه المعلم الذي أعطاني مشروب  
 الاسم هذا في الصدقة ، 

ਉਆਹ ੂਰਿਉ ਮਨੁ ਰਾਤੋ ॥੧॥ 

 .الآن عقلي مليء بنفس عنصر الاسم
ਓ ੁਹੀ ਭਾਠੀ ਓ ੁਹੀ ਪੋਚਾ ਉਹੀ ਰਪਆਰੋ ਉਹੀ ਰੂਚਾ ॥ 

التقطير. اسم الله هو الجص المبرد على ماسورة التقطير وهو ايضا كأس  اسم الله هو أفران 
 .الشرب. الحب مع الاسم سكرتي 

ਮਰਨ ਓਹ ੋਿੁਖੁ ਜਾਤੋ ॥੨॥ 

في ذهني  (عنصر الاسم) أنا أستمتع بنفس  . 

ਿਹਜ ਕੇਲ ਅਨਦ ਖੇਲ ਰਹ ੇਫੇਰ ਭਏ ਮੇਲ ॥ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਬਰਦ ਪਰਾਤੋ ॥੩॥੪॥੧੫੭॥ 

الإنسان الذي يتغذى عقله بكلمة المعلم. إنه يستمتع بالسعي وراء الاتزان   (قل) ! يا ناناك
 .الروحي ، ويجتمع مرة أخرى مع الرب ، وتنتهي دورات ميلاده وموته

ਰਾਗੁ ਗੌੜੀ ਮਾਲਵਾ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري ، مالوا المعلم الخامس
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ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਮੀਤਾ ਲੇਹੁ ਆਗੈ ਰਬਖਮ ਪੰਥੁ ਭੈਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا صديقي! تأمل دائمًا في اسم الله لأن الطريق فيما بعد مرعب وغادر مع الرذائل والتعلق  
وقفة  || 1 ||الدنيوي.   || 

ਿੇਵਤ ਿੇਵਤ ਿਦਾ ਿੇਰਵ ਤਰੇੈ ਿੰਰਗ ਬਿਤੁ ਹੈ ਕਾਲੁ ॥ 

بإخلاص ؛ الموت يعلق فوق رأسك دائماتأمل في الاسم إلى الأبد واخدم الله بذكره  . 

ਕਰਰ ਿੇਵਾ ਤੂੰ  ਿਾਧ ਕੀ ਹੋ ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 

يا أخي! في خدمة المعلم ، واللجوء إلى المعلم ، يتم قطع شرك التعلق الذي يوقع المرء في  
 .شباك الموت الروحي 

ਹੋਮ ਜਗ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ਰਬਰਚ ਹਉਮੈ ਬਧੇ ਰਬਕਾਰ ॥ 

النار وأعياد الأضاحي والحج يزيد من ثقل الآثامإن غرور أداء الطقوس مثل عبادة  . 

ਨਰਕੁ ਿੁਰਗੁ ਦੁਇ ਭੁੰ ਚਨਾ ਹੋਇ ਬਹੁਰਰ ਬਹੁਰਰ ਅਵਤਾਰ ॥੨॥ 

 .وهكذا يجب الاستمتاع بكل من الجحيم والسماء ، وتستمر دورة المواليد مرارًا وتكرارًا

ਰਿਵ ਪੁਰੀ ਬਰਹਮ ਇੰਦਰ ਪੁਰੀ ਰਨਹਚਲੁ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਰਹ ॥ 

أبدي الأماكن هذه  من شيء لا  –ضًا عالم شيو، عوالم براهما وإندرا أي  . 

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਿੇਵਾ ਿੁਖੁ ਨਹੀ ਹੋ ਿਾਕਤ ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ॥੩॥ 

يا أخي! لا يتم الحصول على النعيم الروحي دون التأمل في الرب. يبقى المشككون في دورة  
 .الولادة والموت

ਜੈਿੋ ਗੁਰਰ ਉਪਦੇਰਿਆ ਮੈ ਤੈਿੋ ਕਰਹਆ ਪੁਕਾਰਰ ॥ 

 .كما علمني المعلم ، تحدثت كذلك
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ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਿੁਰਨ ਰੇ ਮਨਾ ਕਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੪॥੧॥੧੫੮॥ 

 .يقول ناناك يا عقلي! اسمع، غنِّ تسبيح الرب ، فتخلص من دورة الولادة والموت
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਰਧ ਿੁਖੁ ਰੇ ॥ 

 .لقد وجدت النعيم من خلال الفكر الطفولي 
ਹਰਖ ਿੋਗ ਹਾਰਨ ਰਮਰਤੁ ਦੂਖ ਿੁਖ ਰਚਰਤ ਿਮਿਰਰ ਗੁਰ ਰਮਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

منذ أن قابلت المعلم وبدأت في اتباع تعاليمه ، والفرح والحزن ، والربح والخسارة ، والولادة  
وقفة   || 1 ||نت في وعيي. كا  لو كما  جميعها تبدو –والموت ، والألم والسرور   || 

ਜਉ ਲਉ ਹਉ ਰਕਛੁ ਿੋਚਉ ਰਚਤਵਉ ਤਉ ਲਉ ਦੁਖਨੁ ਭਰੇ ॥ 

، لقد امتلأت بالحزن (في ذكاءي )ما دمت أفكر  . 

ਜਉ ਰਕਰਪਾਲੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਰਟਆ ਤਉ ਆਨਦ ਿਹਜੇ ॥੧॥ 

منذ أن قابلت المعلم المثالي والرحيم وبدأت في اتباع تعاليمه ، فأنا في النعيم بشكل  
1 ||حدسي.   || 

ਜੇਤੀ ਰਿਆਨਪ ਕਰਮ ਹਉ ਕੀਏ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਪਰ ੇ॥ 

 .كلما زادت الأعمال التي قمت بها من خلال الذكاء ، زادت الروابط التي كنت مثقلًا بها 

ਜਉ ਿਾਧ ੂਕਰੁ ਮਿਤਰਕ ਧਰਰਓ ਤਬ ਹਮ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥੨॥ 

وضع المعلم يده على جبهتي ، فأنا قد تحررت من روابط الارتباط بالمايا   عندما . 

ਜਉ ਲਉ ਮੇਰ ੋਮੇਰ ੋਕਰਤੋ ਤਉ ਲਉ ਰਬਖੁ ਘੇਰੇ ॥ 

 .طالما كنت أملك الأشياء المادية ، كنت محاطًا بمايا السامة 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੁਰਧ ਅਰਪੀ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਤਬ ਹਮ ਿਹਰਜ ਿੋਏ ॥੩॥ 

 .عندما سلمت ذكاءي وعقلي وجسدي للرب ، عندها أبقى مخموراً في رباطة جأش روحية

ਜਉ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਰਲਅਉ ਤਉ ਲਉ ਡਾਨ ਭਰ ੇ॥ 

 .طالما كنت أحمل عبء المرفقات الدنيوية ، واصلت عيش حياة مليئة بالسخط

ਪੋਟ ਡਾਰਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਮਰਲਆ ਤਉ ਨਾਨਕ ਰਨਰਭਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥ 

! الآن لقد وجدت المعلم المثالي ، الذي ألقي حزمة التعلق بمايا ، أصبحت لا أخافيا ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ਭਾਵਨੁ ਰਤਆਰਗਓ ਰੀ ਰਤਆਰਗਓ ॥ 

 .يا أختي لقد نبذت البحث عن الملذات وخوف الأحزان
ਰਤਆਰਗਓ ਮੈ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਰਤਆਰਗਓ ॥ 

المعلم عندما سلمت نفسي بالكامل حدث هذا التنازل كنعمة من  . 

ਿਰਬ ਿੁਖ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਿ ਮਾਰਨ ਗੋਰਬੰਦੈ ਆਰਗਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || لقد جاء كل سلام وفرح وسعادة وملذات منذ أن استسلمت لإرادة الله.   || 
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ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੇ ਮਸਤਕੁ ਡਾਭਿ ਗੁਿ ਪਾਭਗਓ ॥ 

 .بالنسبة لي ، الشرف والخزي هما شيء واحد. لأنني حنت رأسي عند قدمي المعلم 
ਸੰਪਤ ਹਿਖੁ ਨ ਆਪਤ ਦਖੂਾ ਿੰਗ ੁਠਾਕੁਿੈ ਲਾਭਗਓ ॥੧॥;l  

لقد صارت محبة الرب في ذهني ، الآن لست سعيدًا بالثروة التي أتت ، ولا يبدو أننيأحزن  
 .على سوء الحظ والكارثة التي أتت

ਬਾਸ ਬਾਸਿੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ ਉਭਦਆਨ ਭਦਿਸਟਾਭਗਓ ॥ 

 .الخالق موجود في كل مكان. أراه في كل بيت وفي البرية أيضًا 
ਭਨਿਿਉ ਿਏ ਸੰਤ ਿਿਮੁ ਡਾਭਿਓ ਪੂਿਨ ਸਿਬਾਭਗਓ ॥੨॥ 

ل نعمة المعلم ، تخلصت من شكوكي وأصبحت لا أخاف. الآن ، أرى الله العليم منتشرًا  بفض 
 ll2ll .في كل مكان

ਜੋ ਭਕਛ ੁਕਿਤ ੈਕਾਿਣੁ ਕੀਨੋ ਮਭਨ ਬੁਿ ੋਨ ਲਾਭਗਓ ॥ 

 .عقلي لا ينزعج مما يفعله الخالق 

ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਪਿਸਾਭਦ ਸੰਤਨ ਕ ੈਸੋਇਓ ਮਨੁ ਜਾਭਗਓ ॥੩॥ 

3 ||استيقظ عقلي من سبات التعلق الدنيوي. بفضل نعمة المعلم ورفقة القديسين ،   || 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਓਭਿ ਤੁਹਾਿੀ ਪਭਿਓ ਆਇਓ ਸਿਣਾਭਗਓ ॥ 

يا إلهي! أنا مخلصك وقد أتيت إلى ملجأك طالبًا دعمك“يقول ناناك:  ”. 

ਨਾਮ ਿੰਗ ਸਹਜ ਿਸ ਮਾਣ ੇਭਿਭਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਭਗਓ ॥੪॥੨॥੧੬੦॥ 

 .لم أعد أشعر بأي ألم. أنا أستمتع باسمك ، أستمتع بنعيم الهدوء الروحي
ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس
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ਪਾਇਆ ਲਾਲ ੁਿਤਨੁ ਮਭਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد نلت الاسم الغالي في قلبي 
ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਥੀਆ ਸਤਗੁਿ ਸਬਭਦ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||جسدي وعقلي هادئين. لقد استوعبت كلمة المعلم وأصبح   || 

ਲਾਥੀ ਿੂਖ ਭਤਿਸਨ ਸਿ ਲਾਥੀ ਭ ੰਤਾ ਸਗਲ ਭਬਸਾਿੀ ॥ 

 لأن جوعى لمايا ذهب ، ذهب كل عطشى لمايا ، لقد نسيت كل همومى ، 

ਕਿੁ ਮਸਤਭਕ ਗੁਭਿ ਪੂਿੈ ਧਭਿਓ ਮਨੁ ਜੀਤ ੋਜਗੁ ਸਾਿੀ ॥੧॥ 

كنت قد غزت  لقد وضع المعلم المثالي يده على جبهتي ، لقد سيطرت على عقلي كما لو  
 .العالم كله 

ਭਤਿਪਭਤ ਅਘਾਇ ਿਹੇ ਭਿਦ ਅੰਤਭਿ ਡੋਲਨ ਤੇ ਅਬ  ੂਕੇ ॥ 

 .الآن بعد أن لم أعد أشعر بإغراء وهم مايا ، ما زلت ثابتًا ولا أتردد
ਅਖੁਟੁ ਖਜਾਨਾ ਸਭਤਗੁਭਿ ਦੀਆ ਤੋਭਟ ਨਹੀ ਿੇ ਮੂਕ ੇ॥੨॥  

2 ||لقد منحني المعلم الحقيقي كنز الاسم الذي لا ينضب ولم ينفد أبدًا.   || 

ਅ ਿਜੁ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਿੇ ਿਾਈ ਗੁਭਿ ਐਸੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 يا أخي! استمع إلى هذه العجائب! لقد باركني المعلم بهذا الفهم ، 
ਲਾਭਹ ਪਿਦਾ ਠਾਕੁਿੁ ਜਉ ਿੇਭਟਓ ਤਉ ਭਬਸਿੀ ਤਾਭਤ ਪਿਾਈ ॥੩॥ 

 .منذ أن أزيل حجاب الأنا من داخلي ووجدت الرب ، فإن حسد الآخرين قد نسي في قلبي

ਕਭਹਓ ਨ ਜਾਈ ਏਹੁ ਅ ੰਿਉ ਸੋ ਜਾਨੈ ਭਜਭਨ  ਾਭਖਆ ॥ 

 .إنها فرحة رائعة لا يمكن وصفها. فقط من تذوق هذا العصير يعرف ذلك
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸ  ਿਏ ਭਬਗਾਸਾ ਗੁਭਿ ਭਨਧਾਨੁ ਭਿਦ ੈਲੈ ਿਾਭਖਆ ॥੪॥੩॥੧੬੧॥ 

يقول ناناك ، لقد وضع المعلم كنز الاسم بداخلي ، وفي داخلي أصبح نور ذلك الله الدائم  
(المعرفة ) . 
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ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ਉਬਿਤ ਿਾਜਾ ਿਾਮ ਕੀ ਸਿਣੀ ॥ 

(من تأثير المايا)فقط من خلال اللجوء إلى الله السيد يمكن للمرء أن يهرب  . 

ਸਿਬ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੰਡਲ ਭਗਭਿ ਭਗਭਿ ਪਿਤ ੇਧਿਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

حالة روحية  جميع البشر متورطون في دورة المايا ، ويسقطون من مكانة روحية عالية إلى 
وقفة  || 1 ||منخفضة.  || 

ਸਾਸਤ ਭਸੰਭਮਿਭਤ ਬੇਦ ਬੀ ਾਿੇ ਮਹਾ ਪੁਿਖਨ ਇਉ ਕਭਹਆ ॥ 

 لقد درس العظماء الشسترا والسيمريتيس والفيدا وقالوا ، 
ਭਬਨੁ ਹਭਿ ਿਜਨ ਨਾਹੀ ਭਨਸਤਾਿਾ ਸੂਖ ੁਨ ਭਕਨਹੂੰ  ਲਭਹਆ ॥੧॥ 

التأمل في اسم  أنه لا أحد يستطيع السباحة عبر محيط مايا الدنيوي وتحقيق السلام دون 
1 ||الله.   || 

ਤੀਭਨ ਿਵਨ ਕੀ ਲਖਮੀ ਜਿੋੀ ਬੂਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਿ ੇ॥ 

 .حتى لو حصل شخص ما على ثروة العوالم الثلاثة ، فإن موجات الجشع لا تهدأ

ਭਬਨੁ ਹਭਿ ਿਗਭਤ ਕਹਾ ਭਥਭਤ ਪਾਵੈ ਭਿਿਤ ੋਪਹਿੇ ਪਹਿੇ ॥੨॥ 

2 ||راحة البال.  بدون العبادة التعبدية لله ، يتجول المرء إلى ما لا نهاية ولا يمكنه تحقيق   || 

ਅਭਨਕ ਭਬਲਾਸ ਕਿਤ ਮਨ ਮੋਹਨ ਪੂਿਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮਾ ॥ 

 .حتى لو انخرط الشخص في العديد من الاستجمام الرائع ، فإن شهوته لا تتحقق

ਜਲਤ ੋਜਲਤ ੋਕਬਹ ੂਨ ਬੂਝਤ ਸਗਲ ਭਬਿਥੇ ਭਬਨੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥ 

يستمر المرء في الاشتعال في نار هذه الرغبات التي لا تنطفئ أبدًا. بخلاف التأمل في الاسم  
3 ||، كل الجهود غير مجدية.    || 
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ਹਭਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਿ ੇਮੀਤਾ ਇਹ ੈਸਾਿ ਸੁਖ ੁਪੂਿਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! تأملوا في اسم الله الذي هو جوهر النعيم الكامل
ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਜਨਮ ਮਿਣੁ ਭਨਵਾਿੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਧੂਿਾ ॥੪॥੪॥੧੬੨॥ 

يخضع ناناك للخدمة المتواضعة للمتخلص الذي يتخلص من دورة الولادة والموت في  
162  || 4 || 4 ||المصلين.   || 

ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ਮੋ ਕਉ ਇਹ ਭਬਭਧ ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਕਿਤਾ ਹੋਇ ਜਨਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الخالق ثم يقنعني بمفهوم تحمل الولادة والموت بسبب أفعال المرء  دع شخصًا ما يأخذ دور 
وقفة  || 1 ||الماضية.   || 

ਅਨਜਾਨਤ ਭਕਛ ੁਇਨਭਹ ਕਮਾਨੋ ਜਪ ਤਪ ਕਛ ੂਨ ਸਾਧਾ ॥ 

هذا المخلوق المحاصر في المعرفة لم يتأمل ولم يحاول إيقاف الرذائل ، وقام ببعض الأشياء  
 .المحرجة الأخرى

ਦਹ ਭਦਭਸ ਲੈ ਇਹ ੁਮਨੁ ਦਉਿਾਇਓ ਕਵਨ ਕਿਮ ਕਭਿ ਬਾਧਾ ॥੧॥ 

ويترك عقله يتجول في مطاردة مايا ، فما هي الأعمال المحددة التي يرتبط بها في جولات  
1 ||الولادة والموت؟   || 

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਿੂਭਮ ਕਾ ਠਾਕੁਿੁ ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਇਹ ੁਮੇਿਾ ॥ 

  أنتمي أنني   أعتقد ؛  وأرضي  وثروتي   وجسدي  عقلي  سيد أنا“ يفترض مثل هذا الشخص ، 
لي  وهم إليهم  “. 
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ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛ ੁਸੂਝਸਸ ਨਾਹੀ ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥੨॥ 

بسبب ارتباطه بالعالم الوهمي ، لا يستطيع التفكير بصدق وتؤدي قيود مايا إلى إبطاء تقدمه  
 .الروحي 

ਤਬ ਇਹ ੁਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਸਰਆ ਜਬ ਇਹ ੁਕਛ ੂਨ ਹੋਤਾ ॥ 

الجسد؟ قبل خلق العالم ، كيف يمكن للمرء أن يتقدم روحياً دون أن يحصل على   

ਜਬ ਏਕ ਸਨਰੰਜਨ ਸਨਰੰਕਾਰ ਪਰਭ ਸਭ ੁਸਕਛ ੁਆਪਸਹ ਕਰਤਾ ॥੩॥ 

واحد فقط بلا شكل ، يكون الرب نفسه هو العامل في كل   (إله )عندما كان هناك لورد 
 .الأشياء 

ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਸਜਸਨ ਇਹ ੁਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

 .هو وحده يعرف أفعاله الذي خلق هذا العالم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਸਸਤਗੁਸਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 

  مثل ). “ الخاطئة  مفاهيمي  الحقيقي المعلم بدد لقد.  الفاعل هو  نفسه  الله“ناناك يقول: 
163 ||  5 || 4 ||. (إلخ ، الدنيوية الأشياء بملكية  الإيمان  || 

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ਹਸਰ ਸਬਨੁ ਅਵਰ ਸਕਰਆ ਸਬਰਥੇ ॥ 

الله ، كل الأعمال الأخرى عديمة الفائدةبدون التأمل في  . 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ਇਸਹ ਓਰ ੈਮੂਸ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مزايا التلاوة والتكفير عن الذنب وإماتة الذات والحقوق الأخرى لإرضاء الآلهة غير معترف بها  
وقفة  || 1 ||في محكمة الله.   || 
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ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਮਸਹ ਰਹਤਾ ਸਤਨ ਕਾ ਆਢੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ان منخرطًا في حكم الصيام وضبط النفس ، لكنه لا يحصل على فلس واحد من  يبقى الإنس 
 .قيمة تلك المساعي 

ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ ਊਂਹਾ ਕਾਸਮ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

يا أخي! لا يوجد عمل طقسي يخدم أي غرض فيما بعد. فقط التأمل في الاسم يخدم هناك.  
|| 1  || 

ਤੀਰਸਥ ਨਾਇ ਅਰੁ ਧਰਨੀ ਭਰਮਤਾ ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

من يستحم في أماكن الحج ويتجول في جميع أنحاء العالم ، لا يحصل على أي اعتراف في  
 .بلاط الله

ਊਹਾ ਕਾਸਮ ਨ ਆਵੈ ਇਹ ਸਬਸਧ ਓਹ ੁਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥੨॥ 

  ||أي عمل من هذا القبيل لا فائدة منه في بلاط الله. قد يكون قادرًا فقط على إقناع الناس. 
2 || 

ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ ਆਗੈ ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਈਐ ॥ 

، لا يصل  (الكتب المقدسة الهندوسية)من خلال التلاوة الشفوية لجميع الفيدا الأربعة 
 .الإنسان إلى محضر الرب 

ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸਧੁਾਖਰੁ ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ ॥੩॥ 

مجرد الأكل (مع المزيد والمزيد من المساعي )، يعاني   (التأمل)من لا يفهم اسم الرب الطاهر  . 

ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹ ੁਬੀਚਾਰਾ ਸਜ ਕਮਾਵ ੈਸ ੁਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥ 

يعبر ناناك عن فكرة أن الشخص الذي يكسب ثروة اسم الله ، يصبح قادرًا على السباحة عبر  
 .محيط الرذائل الدنيوية

ਗੁਰੁ ਸੇਵਹ ੁਅਰੁ ਨਾਮੁ ਸਧਆਵਹੁ ਸਤਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥ 

 .هذا هو الفكر يا أخي! واتبع بتواضع تعاليم المعلم، وأزل الأنا من عقلك ، وتذكر اسم الله 
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ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري مالا ، المعلم الخامس

ਮਾਧਉ ਹਸਰ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੁਸਖ ਕਹੀਐ ॥ 

 .اللهم يا سيدنا! باركنا حتى ننطق اسمك دائما
ਹਮ ਤੇ ਕਛ ੂਨ ਹੋਵੈ ਸੁਆਮੀ ਸਜਉ ਰਾਖਹੁ ਸਤਉ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا سيدنا! لا نستطيع بمفردنا عمل أي شيء. نحن نعيش كما تربينا.   || 

ਸਕਆ ਸਕਛ ੁਕਰ ੈਸਕ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਸਕਆ ਇਸੁ ਹਾਸਥ ਸਬਚਾਰੇ ॥ 

أيها الرب المنتشر! ماذا يفعل هذا المخلوق؟ ما الذي يستحق فعله؟ ما الذي في يد هذه  
 الفكرة؟ 

ਸਜਤੁ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਸਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ 

 .بغض النظر عن طريقة إحضاره ، فإنه يتجول في نفس الاتجاه
ਕਰਹ ੁਸਕਰਪਾ ਸਰਬ ਕ ੇਦਾਤ ੇਏਕ ਰੂਪ ਸਲਵ ਲਾਵਹੁ ॥ 

 .يا رب! يا مانح الهبات لجميع المخلوقات! من فضلك ، فقط أعطني إخلاص شكلك
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਸਰ ਪਸਹ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹ ੁ॥੨॥੭॥੧੬੫॥ 

165 || 7 || 2 ||. ”اسمك في أتأمل   اجعلني  أرجوك“يا إلهي! هذا هو دعاء ناناك   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪਰਸਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 أيها الرب الملك ارحمنا 
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ਕੋਸਿ ਜਨਾ ਕਸਰ ਸੇਵ ਲਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 .لقد جعلت الملايين من الناس خدامك وأشركتهم في خدمتك وتفانيك
ਭਗਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਸਬਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 تحب أتباعك هذه هي طبيعتك البدائية
ਪੂਰਨ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 يا إلهي! انت موجود في كل الأماكن 
ਸਕਉ ਪੇਖਾ ਪਰੀਤਮੁ ਕਵਣ ਸਕੁਰਣੀ ਜੀਉ ॥   

الصالح الذي يمكنني من خلاله أن أرى الله الحبيب ما هو العمل  . 

ਸੰਤਾ ਦਾਸੀ ਸੇਵਾ ਚਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 

 .أطمح لأن أصبح المحب المتواضع للمعلم وأتبع تعاليمه بأقصى قدر من الإخلاص
ਇਹ ੁਜੀਉ ਵਤਾਈ ਬਸਲ ਬਸਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .أنا أضحي بحياتي لذلك السيد الملك ، وأصبح ذبيحة له 
ਸਤਸੁ ਸਨਸਵ ਸਨਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||بتواضع كامل سأخضع له.   || 

ਪੋਥੀ ਪੰਸਿਤ ਬੇਦ ਖੋਜੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

 .البانديت يبحث عن الله من خلال الفيدا والكتب المقدسة الأخرى
ਹੋਇ ਬੈਰਾਗੀ ਤੀਰਸਥ ਨਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

 .عندما يصبح المرء منعزلاً ، يستحم في أماكن الحج

ਗੀਤ ਨਾਦ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

شنيعة باستخدام الآلات الموسيقية وما إلى ذلكيغني البعض ألحاناً  . 

ਹਸਰ ਸਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||لكني أتأمل فقط في اسم الله الشجاع.   || 
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ਭਏ ਸਕਰਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰ ੇਜੀਉ ॥ 

 منذ أن رحمني سيدي الله ، 

ਪਸਤਤ ਪਸਵਤ ਲਸਗ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰੇ ਜੀਉ ॥ 

المعلممن الخاطئ ، أصبحت شخصًا نقيًا من خلال البحث عن ملجأ  . 
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ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਟਿਰਵੈਰੇ ਜੀਉ ॥ 

 .من خلال إزالة مخاوفي وشكوكي ، حرّرني المعلم من العداوة 

ਗੁਰ ਮਿ ਕੀ ਆਸ ਪੂਰਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

4 ||لقد حقق المعلم أملي في التأمل في الله.   || 

ਟਜਟਿ ਿਾਉ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਿਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

 الرجل الذي يجد اسم الله وماله يغني ، 
ਟਜਟਿ ਪਰਭ੍ੁ ਟਧਆਇਆ ਸੁ ਸੋਭ੍ਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

(في العالم الآتي )إن الإنسان الذي يتأمل في الله يصبح مجيدًا  . 

ਟਜਸੁ ਸਾਧ ੂਸੰਗਟਤ ਟਤਸੁ ਸਭ੍ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 

 أصبح الرجل الذي حصل على صحبة المعلم أفضل وأعلى ، 
ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਹਟਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੧੬੬॥ 

166 || 1 || 5 ||بدي. يا ناناك! مثل هذا الشخص قد اندمج بشكل حدسي في الله الأ  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਝ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਟਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 

 .يا حبيبي! تعال واسكن في قلبي 
ਰੈਟਣ ਟਿਿਸੁ ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਟਿਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

 .أتذكرك دائمًا ، مع كل نفس
ਸੰਤ ਿੇਉ ਸੰਿੇਸਾ ਪੈ ਿਰਣਾਰ ੇਜੀਉ ॥ 

, ،  (إليكم)القديسين ، أرسل رسالة عند الوقوع عند أقدام   
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ਤੁਧੁ ਟਿਿੁ ਟਕਤ ੁਟਿਟਧ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

بدونك بأي شكل من الأشكال (هذا العالم المحيط)لا يمكنني عبور  ( هذا ، يا حبيبي رام جي!) . 

ਸੰਟਗ ਤੁਮਾਰੈ ਮੈ ਕਰੇ ਅਿੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

 اللهم اني برفقتك أستمتع بحالة النعيم 
ਵਟਣ ਟਤਟਣ ਟਤਰਭ੍ਵਟਣ ਸੁਖ ਪਰਮਾਿੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

 .نعم ، أشعر بحالة النعيم الفائق الذي أعاينك في كل مكان وفي كل شيء
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਇਹ ੁਮਿੁ ਟਿਗਸੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

 .يسعد قلبي أن يرحب بك
ਪੇਟਖ ਿਰਸਿੁ ਇਹ ੁਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||تتحقق هذه النعيم بإدراك حضورك وحده.   || 

ਿਰਣ ਪਖਾਟਰ ਕਰੀ ਟਿਤ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

 (يا رام جي ، ارحم ، سأغسل أرجل قديسيك واخدمهم إلى الأبد ،)
ਪੂਜਾ ਅਰਿਾ ਿੰਿਿ ਿੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

 هذه عبادة الآلهة لي ، هذه تقدمة الزهور للآلهة من أجلي وهذه التحية للآلهة ، 

ਿਾਸਟਿ ਿਾਸੁ ਿਾਮੁ ਜਟਪ ਲੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

 .أتمنى أن أصبح خادمًا متواضعًا لمحبيك وأن أتأمل دائمًا في الاسم
ਟਿਿਉ ਠਾਕੁਰ ਪਟਹ ਕਹੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||وأطلب من محبيكم أن ينقلوا صلاتي هذه إليك، يا سيدي الله.   || 

ਇਛ ਪੁੰ ਿੀ ਮੇਰੀ ਮਿੁ ਤਿੁ ਹਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

 .تتحقق رغباتي ويتجدد ذهني وجسدي
ਿਰਸਿ ਪੇਖਤ ਸਭ੍ ਿੁਖ ਪਰਹਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

 .بعد أن أدركت حضورك ، تبددت أحزاني 
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ਹਟਰ ਹਟਰ ਿਾਮੁ ਜਪੇ ਜਟਪ ਤਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

خلال التأمل الدائم في اسمك ، عبرت محيط العالم من الرذائلمن  . 

ਇਹ ੁਅਜਰੁ ਿਾਿਕ ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੧੬੭॥ 

قل يا ناناك: بإدراكك لحضورك المبارك ، يتمتع المرء بمثل هذه النعيم السماوي الذي لا  
167 || 2 || 4 ||يتضاءل أبدًا.   || 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

المعلم الخامسراغ جوري ماز ،  : 

ਸੁਟਣ ਸੁਟਣ ਸਾਜਿ ਮਿ ਟਮਤ ਟਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 

 يا إلهي حبيبي! استمع لطلبي
ਮਿੁ ਤਿੁ ਤੇਰਾ ਇਹ ੁਜੀਉ ਟਭ੍ ਵਾਰ ੇਜੀਉ ॥ 

 .أنت تنعم بهذا العقل والجسد والروح ، وأفدي نفسي لك تمامًا 
ਟਵਸਰੁ ਿਾਹੀ ਪਰਭ੍ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

 اللهم نصرة حياتي لا أريد أن أنساك أبدا 
ਸਿਾ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||وأريد أن أبقى دائمًا في ملجأك!   || 

ਟਜਸੁ ਟਮਟਲਐ ਮਿੁ ਜੀਵੈ ਭ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 عند إدراك الله ، يتجدد المرء روحياً 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸ ੋਹਟਰ ਹਟਰ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 

 .لكن لا يمكن إدراكه إلا بنعمة المعلم 
ਸਭ੍ ਟਕਛ ੁਪਰਭ੍ ਕਾ ਪਰਭ੍ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 

ملك لله. كل الأماكن ملكهكل شيء بما في ذلك عقلي وجسدي  . 
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ਪਰਭ੍ ਕਉ ਸਿ ਿਟਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||أفدي نفسي لله إلى الأبد.   || 

ਏਹੁ ਟਿਧਾਿੁ ਜਪੈ ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 

 فقط شخص محظوظ جدا يتأمل في كنز الاسم ، 

ਿਾਮ ਟਿਰੰਜਿ ਏਕ ਟਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 

 .مثل هذا الشخص منسجم تمامًا مع اسم الله الطاهر

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਭ੍ ੁਿੁਖੁ ਟਮਿਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 عند لقاء المعلم المثالي ، تبددت كل أحزانه ، 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .يغني بحمد الله أربعا وعشرين ساعات في اليوم 
ਰਤਿ ਪਿਾਰਥ ਹਟਰ ਿਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله! اسمك مثل جوهرة ثمينة للغاية 
ਤੂੰ  ਸਿਾ ਸਾਹੁ ਭ੍ਗਤ ੁਵਣਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

في الاسم  أنت المصرفي الأبدي ومخلصك تاجر . 

ਹਟਰ ਧਿੁ ਰਾਟਸ ਸਿੁ ਵਾਪਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك رأس المال الحقيقي ومحبوك يتاجر دائمًا في الاسم
ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਿ ਿਟਲਹਾਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥ 

168 || 3 || 4 ||قل يا ناناك: أفدي نفسي لك ولمحبيك إلى الأبد.    || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫  

الخامسراغ جوري ماز ، المنزل  : 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਿਹ ੁਮਾਣ ੁਕਰਤੇ ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਿਹ ੁਮਾਣੁ ॥ 

 .أيها الخالق! أنت مكان فخر لي ، أنت كبريائي 
ਜੋਟਰ ਤੁਮਾਰੈ ਸੁਟਖ ਵਸਾ ਸਿੁ ਸਿਿੁ ਿੀਸਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الإلهية هي ختم الموافقة على رحلتي في الحياة.  بقوتك القدير ، أنا أسكن في سلام. كلمتك 
وقفة || 1 ||  || 

ਸਭ੍ੇ ਗਲਾ ਜਾਤੀਆ ਸੁਟਣ ਕੈ ਿੁਪ ਕੀਆ ॥ 

 .يا الله! الإنسان المنغمس في مايا ، يدرك تمامًا الأعمال الصالحة ولكنه يظل بعيدًا عنها 
ਕਿ ਹੀ ਸੁਰਟਤ ਿ ਲਧੀਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹਟੜਆ ॥੧॥ 

1 ||لمعرفة الله. سحره مايا ، فهو لا يكتسب العقل   || 

ਿੇਇ ਿੁਝਾਰਤ ਸਾਰਤਾ ਸ ੇਅਖੀ ਟਡਠਟੜਆ ॥ 

 حتى بعد تلقي إشارات واضحة بأن لا أحد سيبقى هنا إلى الأبد ، 
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ਕੋਈ ਜਿ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਮੂਜਲ ਨ ਸੁਣੀ ਕਜਿਆ ॥੨॥ 

2 ||الجشع الأحمق لا يستمع لما يقال.   ||. 

ਇਕਸੁ ਦੁਿ ੁਚਿ ੁਜਕਆ ਗਣੀ ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਜਦ ਮੁਠੀ ॥ 

إنها ليست مسألة قلة من الناس ، إن العالم بأسره يتعرض للاحتيال من قبل نفس إغراءات  
 .مايا 

ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ ਕਾ ਜਿਰਲੀ ਿਾਇ ਿੁਠੀ ॥੩॥ 

3 ||لا يكاد أحد يحب اسم الله. نادر القلب الذي فيه يسكن الله.   || 

ਭਗਤ ਸਚੇ ਦਜਰ ਸੋਿਦ ੇਅਨਦ ਕਰਜਿ ਜਦਨ ਰਾਜਤ ॥ 

 .الذين يعبدون الرب يتمجدون عند باب الرب الدائم ، ويتمتعون بالنعيم الروحي ليلا ونهارا 
ਰੰਜਗ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਤਨ ਬਜਲ ਿਾਤ ॥੪॥੧॥੧੬੯॥ 

ك! الذين يظلون مشبعين بلون محبة الله ، فأنا أضحي لهميا خادم نانا  . 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ਮਾਂਝ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ਦੁਖ ਭੰਿਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਿੀ ਦੁਖ ਭੰਿਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 .يا الله اسمك مهلك الذنوب. اسمك مدمر كل الآثام 
ਆਠ ਪਿਰ ਆਰਾਧੀਐ ਪਰੂਨ ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||المعلم الحقيقي الكامل ، يجب أن نتأمل في الاسم في جميع الأوقات. بعد تعليم 
 || وقفة

ਜਿਤ ੁਘਜਿ ਿਸੈ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਸੋਈ ਸੁਿਾਿਾ ਥਾਉ ॥ 

 .يصير القلب الذي يسكن فيه الله الأسمى جميلاا 
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ਿਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇਜੜ ਨ ਆਿਈ ਰਸਨਾ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

1 ||الله. الخوف من الموت لا يؤثر على الشخص الذي يغني بحمد    || 

ਸੇਿਾ ਸੁਰਜਤ ਨ ਿਾਣੀਆ ਨਾ ਿਾਪ ੈਆਰਾਜਧ ॥ 

 .لم أتأمل في الاسم، ولم أفهم مزايا العبادة التعبدية ,
ਓਿ ਤੇਰੀ ਿਗਿੀਿਨਾ ਮੇਰ ੇਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਜਧ ॥੨॥ 

2 ||يا حياة العالم ، يا إلهي غير المفهوم وغير المحدود! أنا أعتمد على دعمك فقط.   || 

ਭਏ ਜਕਰਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥ 

 .الذي يرحم عليه سيد العالم تزول أحزانه ومتاعبه
ਤਤੀ ਿਾਉ ਨ ਲਗਈ ਸਜਤਗੁਜਰ ਰਖੇ ਆਜਪ ॥੩॥ 

(الحزن وما إلى ذلك)الرجل الذي قام المعلم نفسه بحمايته ، لا يمكنه تحمل حرارة  . 

ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਦਯੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਚਾ ਜਸਰਿਣਿਾਰੁ ॥ 

معلم هو شكل الخالق الأبديالمعلم هو شكل نارايان ، صورة الرب الرحيم ، وال  . 

ਗੁਜਰ ਤੁਠੈ ਸਭ ਜਕਛ ੁਪਾਇਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਜਲਿਾਰ ॥੪॥੨॥੧੭੦॥ 

عندما يسر المعلم ، حصلت على كل شيء. أنا تضحية للمعلم  (-قل)يا خادم ناناك!  . 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ਿਜਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ॥ ਿਜਪ ਪੂਰਨ ਿੋਏ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يتم إنجاز جميع المهام بالتأمل في اسم الله.   || 

ਰਾਮ ਗੋਜਬੰਦ ਿਪੇਜਦਆ ਿੋਆ ਮੁਖੁ ਪਜਿਤੁ ॥ 

 .من خلال نطق اسم الله ، يصبح الكلام نقياا 
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ਿਜਰ ਿਸੁ ਸੁਣੀਐ ਜਿਸ ਤੇ ਸੋਈ ਭਾਈ ਜਮਤ ੁ॥੧॥ 

تسابيح  الذي منه تسُمع  (الحقيقي )، الصديق   (الحقيقي )نفس الرجل هو الأخ  (في العالم)
 .الله

ਸਜਭ ਪਦਾਰਥ ਸਜਭ ਫਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਜਿਸ ੁਮਾਜਿ ॥ 

 الشخص الذي يمتلك كل الفضائل وكل الكنوز وكل الصفات الروحية
ਜਕਉ ਗੋਜਬੰਦ ੁਮਨਿ ੁਜਿਸਾਰੀਐ ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਦੁਖ ਿਾਜਿ ॥੨॥ 

2 ||من خلال التأمل في من تذهب إليه كل ولايتنا ، فلماذا ننسى سيد هذا الكون؟   || 

ਜਿਸੁ ਲਜੜ ਲਜਗਐ ਿੀਿੀਐ ਭਿਿਲ ੁਪਈਐ ਪਾਜਰ ॥ 

الذي من خلال دعمه يعبر المحيط العالمي للحياة الروحية،  (الله)لماذا ننسى غوبند   

ਜਮਜਲ ਸਾਧੂ ਸੰਜਗ ਉਧਾਰੁ ਿੋਇ ਮੁਖ ਊਿਲ ਦਰਬਾਜਰ ॥੩॥ 

من خلال التأمل في الاسم في الجماعة المقدسة ، نخلص من الرذائل ويتم تكريمنا في بلاط  
3 ||الله.   || 

ਿੀਿਨ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ ਿਸ ੁਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਰਾਜਸ ॥ 

ومديح برابهو عاصمة القديسين   مانح الحياة الروحية  (الله )إن مدح غوبال بربهو  . 

ਨਾਨਕ ਉਬਰੇ ਨਾਮੁ ਿਜਪ ਦਜਰ ਸਚੈ ਸਾਬਾਜਸ ॥੪॥੩॥੧੭੧॥ 

يا ناناك! من خلال التأمل في الاسم ينقذ القديسون من الرذائل ويتم تكريمهم في بلاط الله.  
|| 4 || 3 || 171  || 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ਮੀਠੇ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਜਿੰਦ ੂਤੂੰ  ਮੀਠੇ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

بحمد الله العذب ؛ نعم ، غن  بحمد الله العذب  يا روحي! غن   . 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਜਤਆ ਜਮਜਲਆ ਜਨਥਾਿੇ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إن التشبع بحب الله الأزلي يوفر الحماية للودعاء.    || 

SikhBookClub.com



ਿੋਜਰ ਸਾਦ ਸਜਭ ਜਫਜਕਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਜਫਕਾ ਿੋਇ ॥ 

بذيئة ؛ من خلالهم ، يتم تقديم   (بالمقارنة مع تسبيح الله اللطيف)كل الأذواق الدنيوية 
ا  .الجسد والعقل أيضا

ਜਿਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਿੋ ਕਰ ੇਜਫਿੁ ਸ ੁਿੀਿਣ ੁਸੋਇ ॥੧॥  

1 ||تصبح الحياة ملعونة بكل ما يفعله الإنسان بدون التأمل في اسم الله.   ||. 

ਅੰਚਲੁ ਗਜਿ ਕੈ ਸਾਧ ਕਾ ਤਰਣਾ ਇਿ ੁਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 .لا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل إلا باتباع تعاليم المعلم

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਆਰਾਧੀਐ ਉਧਰੈ ਸਭ ਪਰਿਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||يتم إنقاذ العائلة بأكملها من الرذائل بالتأمل في الله الأعلى.   || 

ਸਾਿਨੁ ਬੰਧੁ ਸੁਜਮਤ ੁਸੋ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਰਦ ੈਦੇਇ ॥ 

 . الشخص الذي يساعد على تقرير اسم الله في قلوبنا هو صديق 
ਅਉਗਣ ਸਜਭ ਜਮਿਾਇ ਕੈ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥੩॥ 

 .يزيل كل رذائلنا ويفعل بنا الخير
ਮਾਲੁ ਖਿਾਨਾ ਥੇਿੁ ਘਰ ੁਿਜਰ ਕ ੇਚਰਣ ਜਨਧਾਨ ॥ 

 .إن أقدام الرب وحدها هي كنوز كل شيء
ਨਾਨਕੁ ਿਾਚਕੁ ਦਜਰ ਤੇਰ ੈਪਰਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ॥੪॥੪॥੧੭੨॥ 

172 || 4 ||  4 ||. ”الاسم ثروة“يا إلهي! ناناك يتوسل منك   || 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع

ਸਾਧੋ ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 

 أيها القديسون! تخلصوا من الفخر الأناني لعقولكم
ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਸੰਗਤਿ ਿੁਰਜਨ ਕੀ ਿਾ ਿੇ ਅਤਹਤਨਤਸ ਭਾਗਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||امتنعوا عن الشهوة والغضب التي تكون بصحبة الأشرار   || 

ਸੁਖੁ ਿੁਖ ੁਿੋਨੋ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾਨੈ ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪ੍ਮਾਨਾ ॥ 

 .من يعرف السعادة والحزن ، ومن يعرف الاحترام وعدم الاحترام على حد سواء

ਹਰਖ ਸੋਗ ਿੇ ਰਹੈ ਅਿੀਿਾ ਤਿਤਨ ਜਤਗ ਿਿੁ ਪ੍ਛਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الجوهر الحقيقي للحياة في العالم. يرتفع فوق الفرح والحزن ، ويدرك   || 

ਉਸਿਤਿ ਤਨੰਿਾ ਿੋਊ ਤਿਆਗੈ ਖੋਜੈ ਪ੍ਿ ੁਤਨਰਬਾਨਾ ॥ 

إنه لا يجامل أحداً ، ولا يقذف على أحد ، ويسعى دائمًا إلى الحالة الروحية التي لا يمكن  
 .للشهوة أن تدركها 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ ਤਕਨਹ ੰ  ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਨਾ ॥੨॥੧॥ 

! هذا السلوك في الحياة يمثل تحدياً كبيرًا ويعيشه شخص نادر وفقًا لتعاليم المعلم.   يا ناناك
|| 2 || 1  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع
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ਸਾਧੋ ਰਚਨਾ ਰਾਮ ਬਨਾਈ ॥ 

 أيها القديسون! خلق الله هذا العالم الرائع، 
ਇਤਕ ਤਬਨਸੈ ਇਕ ਅਸਤਿਰੁ ਮਾਨੈ ਅਚਰਜੁ ਲਤਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||هذا يفوق الخيال أن نرى الناس يموتون كل يوم لكننا نعتقد أننا سنعيش إلى الأبد. 
 || وقفة

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ਬਤਸ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਤਰ ਮ ਰਤਿ ਤਬਸਰਾਈ ॥ 

 .يبقى الإنسان تحت سيطرة الشهوة والغضب وينسى وجود الله
ਝ ਠਾ ਿਨੁ ਸਾਚਾ ਕਤਰ ਮਾਤਨਓ ਤਜਉ ਸੁਪ੍ਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يعتبر الجسد القابل للتلف أبدياً. كما في الحلم ،   || 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤਬਨਾਸੈ ਤਜਉ ਬਾਿਰ ਕੀ ਛਾਈ ॥ 

 .كل ما هو مرئي يتلاشى مثل ظل سحابة

ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਤਨਓ ਤਮਤਿਆ ਰਤਹਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੨॥ 

 .يا خادم ناناك! من اعتبر العالم هالكًا ، يثبت في حرم الله الأزلي
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥   

لمعلم التاسعراغ جوري ، ا   : 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉ ਹਤਰ ਜਸ ੁਮਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

 .لا يدرك الإنسان مدح الله في عقله 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਮਗਨੁ ਰਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈ ਕਹ ੁਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هو ، يبقى دائمًا منشغلًا في مايا. قل لي كيف يفكر في التأمل في الله؟   || 

ਪ੍ ਿ ਮੀਿ ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਤਸਉ ਇਹ ਤਬਤਧ ਆਪ੍ੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥ 

 .بدلاً من ذلك ، فهو دائمًا مرتبط بالرغبات الدنيوية والعائلة والأصدقاء ويظل مرتبطًا بهم

SikhBookClub.com



ਤਮਰਗ ਤਿਰਸਨਾ ਤਜਉ ਝ ਠੋ ਇਹ ੁਜਗ ਿੇਤਖ ਿਾਤਸ ਉਤਠ ਧਾਵ ੈ॥੧॥ 

بينما يرى الغزال المخادع يركض نحوه ويتجول ويموت ، هكذا الإنسان ، الذي يرى هذا العالم  
(إلى الأبد)، يستمر في الجري نحوه   . 

ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਾਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਮ ੜ ਿਾਤਹ ਤਬਸਰਾਵੈ ॥ 

الإنسان الجاهل ينسى السيد الرب الذي هو أيضًا صاحب الملذات الدنيوية والذي هو أيضًا  
 .مانح الخلاص 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

العالم وينال تفاني الربيا خادم ناناك! هناك إنسان نادر من بين الملايين يهرب من  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع

ਸਾਧੋ ਇਹ ੁਮਨੁ ਗਤਹਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 أيها القديسون! لا يمكن عمل هذا في العقل ، 
ਚੰਚਲ ਤਿਰਸਨਾ ਸੰਤਗ ਬਸਿੁ ਹੈ ਯਾ ਿੇ ਤਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتقيد. هذا العقل دائمًا ملتزم بالعديد من الإيماءات للرغبات ، لذلك فهو لا   || 

ਕਠਨ ਕਰੋਧ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਿਤਰ ਤਜਹ ਸੁਤਧ ਸਭ ਤਬਸਰਾਈ ॥ 

 .عندما يمتلئ القلب بالغضب والعنف ، يفقد إحساسه بالدينونة

ਰਿਨੁ ਤਗਆਨੁ ਸਭ ਕੋ ਤਹਤਰ ਲੀਨਾ ਿਾ ਤਸਉ ਕਛ ੁਨ ਬਸਾਈ ॥੧॥ 

1 ||ينتزع هذا الغضب المعرفة الثمينة لكل فرد دون ترك أي سيطرة على أفعاله.   || 

ਜੋਗੀ ਜਿਨ ਕਰਿ ਸਤਭ ਹਾਰੇ ਗੁਨੀ ਰਹੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ 

لقد سئم اليوغيون من محاولة السيطرة على العقل ، وقد سئم الرجال المثقفون من مدح  
 .تعليمهم 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਏ ਿਇਆਲਾ ਿਉ ਸਭ ਤਬਤਧ ਬਤਨ ਆਈ ॥੨॥੪॥ 

4 || 2 ||يا ناناك! عندما يصبح الله رحيمًا ، فإن كل جهد للسيطرة على العقل يصبح فعالًا.   

|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 ،  :راغ جوري ، المعلم التاسع
ਸਾਧੋ ਗੋਤਬੰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

 .أيها القديسون: غنوا بحمد سيد الكون 
ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪ੍ਾਇਓ ਤਬਰਿਾ ਕਾਤਹ ਗਵਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||لقد أنعم الله عليك بالحياة البشرية التي لا تقدر بثمن. لماذا تضيعه في مساعي أخرى؟ 
وقفة ||  || 

ਪ੍ਤਿਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ਿੀਨ ਬੰਧ ਹਤਰ ਸਰਤਨ ਿਾਤਹ ਿੁਮ ਆਵਉ ॥ 

 .يطهر الله الخطاة ويرحم الودعاء. فاحتموا به
ਗਜ ਕੋ ਿਰਾਸ ੁਤਮਤਟਓ ਤਜਹ ਤਸਮਰਿ ਿੁਮ ਕਾਹੇ ਤਬਸਰਾਵਉ ॥੧॥ 

 ॥੧॥ بالتأمل الذي فيه تم القضاء على خوف الفيل ، لماذا تنساه؟

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਫੁਤਨ ਭਜਨ ਰਾਮ ਤਚਿ ੁਲਾਵਉ ॥ 

كبرياءك الأناني وتعلقك العاطفي بمايا ؛ ركز وعيك على تأمل اللهنبذ   . 

ਨਾਨਕ ਕਹਿ ਮੁਕਤਿ ਪੰ੍ਿ ਇਹ ੁਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਿੁਮ ਪ੍ਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 

يقول ناناك ، هذه هي الطريقة للتخلص من الرذائل ، ولكن فقط من خلال اللجوء إلى المعلم  
 .سوف تكون قادرًا على إيجاد هذا الطريق

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

، المعلم التاسع راغ جوري : 
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ਕੋਊ ਮਾਈ ਭ ਤਲਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 

أن أجد مثل هذا الجورموخ الذي سيعطي الحكمة لهذا العقل   (شخص ما)يا أمي! هل لي 
 .الهائج
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ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਨਨ ਕਨਰ ਨਨਮਖ ਨ ਹਨਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

والطرق التي وصفها القديسون ،    (الكتب المقدسة ) حتى بعد الاستماع إلى الفيدا ، بوراناس
وقفة  || 1 ||فإنه لا يغني بحمد الله ولو للحظة.   || 

ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਪਾਇ ਮਾਨਸ ਕੀ ਨਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਨਸਰਾਵੈ ॥ 

هذه الولادة   (أيضًا) بعد الحصول على الجسد البشري الذي يمكن العثور عليه بصعوبة كبيرة ، 
 .تمر سدى

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਹਾ ਸੰਕਟ ਬਨ ਤਾ ਨਸਉ ਰੁਚ ਉਪਜਾਵੈ ॥੧॥ 

 .تمتلئ هذه الغابة العالمية بعلاقة مايا وعقلي يمارس الحب مع هذه الغابة 
ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਸਦਾ ਸੰਨਗ ਪਰਭ ੁਤਾ ਨਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਲਾਵ ੈ॥ 

في جميع الأوقات (كل مخلوق)لا تجد محبة مع الله الذي يسكن في الداخل والخارج  . 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਨਤ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਮਾਨਹ ੁਨਜਹ ਘਨਟ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੬॥ 

 .يا ناناك! بافتراض أنك تخلصت من ارتباط مايا بنفس الشخص الذي يسكن الله فيه 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع

ਸਾਧੋ ਰਾਮ ਸਰਨਨ ਨਬਸਰਾਮਾ ॥ 

 .أيها القديسون! هناك سلام في ملجأ الله
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜ ੇਕੋ ਇਹ ਗਨੁ ਨਸਮਰੇ ਹਨਰ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الفيدا وبوراناس هي أن المرء يبدأ التأمل   (الكتب المقدسة ، مثل)الميزة الحقيقية للقراءة 
وقفة || 1 || في اسم الله بحماس.   || 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਨ ਅਉ ਨਬਨਖਅਨ ਕੀ ਸਵੇਾ ॥ 

 الجشع ، والتعلق بالمايا ، والتعلق ومساعي الشر ، 
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ਹਰਖ ਸੋਗ ਪਰਸੈ ਨਜਹ ਨਾਹਨਨ ਸੋ ਮੂਰਨਤ ਹੈ ਦੇਵਾ ॥੧॥ 

1 ||كل من لا يتأثر بهذه الشرور أو بالسعادة أو الآلام هو تجسد الله   || 

ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅੰਨਮਰਤ ਨਬਖੁ ਏ ਸਭ ਨਤਉ ਕੰਚਨ ਅਰੁ ਪਸੈਾ ॥ 

الجنة والنار ، رحيق الطعام والسم ، الذهب والنحاس ، هذه كلها متشابهة لمثل هذا  
 .الشخص

ਉਸਤਨਤ ਨਨੰਦਾ ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ ਲੋਭੁ ਮੋਹ ੁਫੁਨਨ ਤੈਸਾ ॥੨॥ 

2 ||المديح والافتراء على هذا الشخص سواء مثل الجشع والتعلق.   || 

ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਏ ਬਾਧ ੇਨਜਹ ਨਾਹਨਨ ਨਤਹ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ਨਗਆਨੀ ॥ 

 .اعتبر ذلك الشخص حكيمًا إلهيًا غير مرتبط بالفرح أو الحزن
ਨਾਨਕ ਮੁਕਨਤ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਮਾਨਉ ਇਹ ਨਬਨਧ ਕੋ ਜੋ ਪਰਾਨੀ ॥੩॥੭॥ 

! الشخص الذي يتبنى مثل هذا السلوك في الحياة ، يعتبره متحررًا من الروابط  يا ناناك
7 || 3 ||والرذائل الدنيوية.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع

ਮਨ ਰੇ ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੈ ਬਉਰਾ ॥ 

 يا للعقل ، لماذا أنت مجنون؟ 
ਅਨਹਨਨਨਸ ਅਉਧ ਘਟ ੈਨਹੀ ਜਾਨੈ ਭਇਓ ਲੋਭ ਸੰਨਗ ਹਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يدرك المرء أن عمر حياته يتناقص ليلا ونهار ، وفي سعيه وراء الجشع يعاني من التدهور  لا 
وقفة   || 1 ||الروحي ويصبح حياة روحية ضعيفة..   || 

ਜੋ ਤਨੁ ਤੈ ਅਪਨੋ ਕਨਰ ਮਾਨਨਓ ਅਰੁ ਸੁੰ ਦਰ ਨਗਰਹ ਨਾਰੀ ॥ 

 جسدك وزوجتك الجميلة التي تعتبرها لك ، 
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ਇਨ ਮੈਂ ਕਛ ੁਤੇਰ ੋਰੇ ਨਾਹਨਨ ਦੇਖੋ ਸੋਚ ਨਬਚਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||ليس لك شيء من هذه لتحتفظ به الى الابد. فكر مليًا في الأمر.   || 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਨੋ ਤੈ ਹਾਨਰਓ ਗੋਨਬੰਦ ਗਨਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

 .أنت تفقد ولادتك البشرية الثمينة ، لأنك لم تقدر حالة الاتحاد مع الله
ਨਨਮਖ ਨ ਲੀਨ ਭਇਓ ਚਰਨਨ ਨਸਿਂਉ ਨਬਰਥਾ ਅਉਧ ਨਸਰਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||تكيفت مع العبادة التعبدية لله واهدرت حياتك. حتى للحظة ، لم تكن قد    || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰ ੁਸੁਖੀਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵ ੈ॥ 

الذي يغني   (يهتف باسم الله)يقول ناناك: الإنسان الوحيد الذي يعيش حياة سعيدة هو من 
 .بحمد الله

ਅਉਰ ਸਗਲ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਨਹਆ ਨਨਰਭੈ ਪਦ ੁਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥੮॥ 

  3 ||العالم بإغراء مايا ولا يصل أبدًا إلى الحالة الروحية التي لا يوجد فيها خوف. ينخدع باقي 
|| 8  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم التاسع

ਨਰ ਅਚੇਤ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰੁ ਰੇ ॥ 

 .أيها الشخص الجاهل روحيا ، تخاف من الذنوب
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਗਲ ਭ ੈਭੰਜਨ ਸਰਨਨ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਪਰੁ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لتنقذ نفسك من الآثام ، استعن بالله الرحيم بالودعاء وبدد كل مخاوفك.   || 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤਾ ਕ ੋਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ 

في الكتب المقدسة ، مثل الفيدا   (مكتوب)احفظ اسم الله في قلبك الذي غنى مدحه 
 .وبورانا 

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਨਤ ਮ ੈਹਨਰ ਕੋ ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਕਸਮਲ ਸਭ ਹਰੁ ਰੇ ॥੧॥ 

1 ||نعم ، كل التطهير في العالم هو اسم الله. تأمل فيه واستأصل ذنوبك.   || 
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ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਨਰ ਨਹ ਪਾਵੈ ਕਛ ੂਉਪਾਉ ਮੁਕਨਤ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥  

هذا هو الوقت الذي لن تجد فيه هذا الجسد البشري مرة أخرى. احصل على بعض العلاج  
 .للتخلص من هذه الذنوب

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਗਾਇ ਕਰੁਨਾ ਮ ੈਭਵ ਸਾਗਰ ਕ ੈਪਾਨਰ ਉਤਰ ੁਰੇ ॥੨॥੯॥੨੫੧॥   

الرهيب.  يقول ناناك: أيها الإنسان يغني يمدح هذا الإله الرحيم ويسبح عبر المحيط الدنيوي 
|| 2 || 9 || 251  || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 
 :راغ جوري غواراياري: أشتابادي ، المعلم الأول 

ੴ ਸਨਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، الكائن الخلاق ويتم تحقيقه من خلال نعمة المعلم
ਨਨਨਧ ਨਸਨਧ ਨਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

الطاهر في حد ذاته كنز وقوة خارقة  التفكير في الاسم . 

ਪੂਰਨ ਪੂਨਰ ਰਨਹਆ ਨਬਖੁ ਮਾਨਰ ॥ 

 .بعد تدمير تعلقي بالمايا السامة ، أدركت وجود الإله الكامل في كل مكان 
ਨਤਰਕੁਟੀ ਛੂਟੀ ਨਬਮਲ ਮਝਾਨਰ ॥ 

(السلطة ، الرذيلة ، الفضيلة )لقد صعدت فوق أنماط المايا الثلاثة  . 
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ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਤਰ ॥੧॥ 

1 ||لقد أثبت تعليم المعلم للتأمل في الاسم أنه خير لروحي.   ||. 

ਇਨ ਤਿਤਿ ਰਾਮ ਰਮਿ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

 .من خلال التأمل في الله ، فإن عقلي مقتنع بأن هذه هي الطريقة الوحيدة للعيش

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਿਤਿ ਪਛਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم ، لقد أنعمت بالحكمة الإلهية من خلال كلمة  . 

ਇਕ ੁਸੁਖੁ ਮਾਤਨਆ ਸਹਤਜ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

الآن أنا مقتنع بأن النعيم الروحي هو أسمى سلام على الإطلاق وصلت من خلاله إلى حالة  
 .الاتزان

ਤਨਰਮਲ ਿਾਣੀ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

 .لقد بددت كلمة المعلم الطاهرة كل شكوكي 
ਲਾਲ ਭਏ ਸੂਹਾ ਰੰਗ ੁਮਾਇਆ ॥ 

ارب مع مايا سريعة التلاشي ، أنا الآن مشبع بالحب الأبدي لاسم اللهبدلاً من التق  . 

ਨਿਤਰ ਭਈ ਤਿਖੁ ਠਾਤਕ ਰਹਾਇਆ ॥੨॥ 

2  ||لقد أنعم الله علي بنظرة نعمته التي أوقفت أي تأثير لمايا السامة علي.   || 

ਉਲਟ ਭਈ ਜੀਵਿ ਮਤਰ ਜਾਤਗਆ ॥ 

مستيقظ روحياً لقد ابتعد عقلي عن إغراء الارتباطات الدنيوية وأنا الآن  . 

ਸਿਤਿ ਰਵੇ ਮਨੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਲਾਤਗਆ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم أنا أتأمل ، لقد وجد عقلي الحب مع الله 

ਰਸੁ ਸੰਗਰਤਹ ਤਿਖੁ ਪਰਹਤਰ ਤਿਆਤਗਆ ॥ 

 .جمعت رحيق الاسم في داخلي ، أزلت سم مايا من داخلي وتخلت عنه إلى الأبد
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ਭਾਇ ਿਸੇ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਤਗਆ ॥੩॥ 

د خوفي من الموت بالثبات في محبة الله تبد . 

ਸਾਿ ਰਹੇ ਿਾਿੰ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

 .لقد اختفت أذواق الأشياء المادية عني ، واختفى الخلاف اليومي بين مايا والأنا في العقل
ਤਚਿ ੁਹਤਰ ਤਸਉ ਰਾਿਾ ਹੁਕਤਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

، وأنا الآن ملتزم بإرادة ذلك الرب اللامتناهي  (الاسم)عقلي الآن مشبع بالله  . 

ਜਾਤਿ ਰਹੇ ਪਤਿ ਕੇ ਆਚਾਰਾ ॥ 

 .توقفت الأديان التي تؤدى من أجل الطبقة والعقيدة
ਤਿਰਸਤਟ ਭਈ ਸੁਖ ੁਆਿਮ ਿਾਰਾ ॥੪॥ 

4 ||وبدلاً من ذلك ، وبنظرة نعمة الله ، وصلت إلى النعيم الروحي.   || 

ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ਨ ਿੇਖਉ ਮੀਿ ੁ॥ 

 .يا إلهي! بدونك لا أعترف بأحد صديقي
ਤਕਸੁ ਸੇਵਉ ਤਕਸੁ ਿੇਵਉ ਚੀਿ ੁ॥ 

أتأمل؟ لمن أفدي ضميري؟ على من   

ਤਕਸੁ ਪੂਛਉ ਤਕਸੁ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

 من أطلب الإرشاد ولمن أنحنى؟ 

ਤਕਸੁ ਉਪਿੇਤਸ ਰਹਾ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੫॥ 

॥੫॥ 5 ||باتباع نصائح من يمكنني أن أظل منسجمًا معك؟   || 

ਗੁਰ ਸੇਵੀ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

درجات الاحتراممنذ أن أعطتني كلمة المعلم الحكمة الحقيقية ، أقبل وأتبع تعاليمه بأقصى  . 

ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਰਾਚਉ ਹਤਰ ਨਾਇ ॥ 

 أعبد الله وأثبت في اسم الله
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ਤਸਤਖਆ ਿੀਤਖਆ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ 

 .لقد جعلت تعاليم المعلم ورؤية المعلم وحب المعلم طعام روحي
ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਗੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਜਾਉ ॥੬॥ 

6 ||لقد أدركت الله في داخلي من خلال القدر المحدد   || 

ਗਰਿ ਗਿੰ ਸੁਖ ਆਿਮ ਤਿਆਨਾ ॥ 

 .مع انقراض الأنا ، روحي تتناغم بسلام في التأمل 

ਜੋਤਿ ਭਈ ਜੋਿੀ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

 .لقد بزغ النور الإلهي واندمجت مع النور الأسمى
ਤਲਖਿ ੁਤਮਟੈ ਨਹੀ ਸਿਿੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ 

 .إن كلمة المعلم محفورة بعمق في قلبي بحيث لا يمكن محوها
ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਕਰਿਾ ਜਾਨਾ ॥੭॥ 

عرفت الخالق باعتباره خالق  )بصفتي الخالق ،  (الخالق)الخالق وخلق لقد تعرفت على 
(الخلق . 

ਨਹ ਪੰਤਿਿੁ ਨਹ ਚਿੁਰ ੁਤਸਆਨਾ ॥ 

 .أنا لست بانديت ولا أملك أي حكمة 
ਨਹ ਭੂਲੋ ਨਹ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

 .لم أبتعد عن الطريق الصالح ولا يخدعني أي شك 
ਕਥਉ ਨ ਕਥਨੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

أعرف مشيئة اللهلا أتحدث عن الذكاء. لكني  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨਾ ॥੮॥੧॥ 

1  || 8 ||. ”المعلم تعاليم خلال  من توازن  حالة  إلى وصلت   لقد“يقول ناناك:   ||. 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الأول

ਮਨੁ ਕੁੰ ਚਰੁ ਕਾਇਆ ਉਤਿਆਨੈ ॥ 

 .عقلنا مثل فيل يتجول في جسده مثل الغابة 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਸਚ ੁਸਿਿੁ ਨੀਸਾਨੈ ॥ 

 هذا الفيل مثل العقل الذي يتبع تعاليم المعلم له دلالة الكلمة الإلهية

ਰਾਜ ਿੁਆਰ ੈਸੋਭ ਸ ੁਮਾਨੈ ॥੧॥  

1 ||ينال الشرف في بلاط الله.   || 

ਚਿੁਰਾਈ ਨਹ ਚੀਤਨਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن فهم القيمة الحقيقية لأي شخص من خلال أفعاله الذكية 

ਤਿਨੁ ਮਾਰੇ ਤਕਉ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 |بدون أن يكون تحت السيطرة الكاملة ، كيف يمكن للعقل أن يحصل على أي احترام. 
 | وقفة

ਘਰ ਮਤਹ ਅੰਤਮਰਿੁ ਿਸਕਰੁ ਲੇਈ ॥ 

يوجد داخل قلب الإنسان رحيق الاسم الذي يسرقه اللصوص مثل الشهوة والغضب والجشع  
 .والتعلق والأنا 

ਨੰਨਾਕਾਰੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਈ ॥ 

 .أحد من حواسنا يمنع هؤلاء اللصوص من القيام بأعمالهم غير المرغوبفيها
ਰਾਖੈ ਆਤਪ ਵਤਿਆਈ ਿੇਈ ॥੨॥ 

2 ||فالشخص الذي يحفظه الله بنفسه ينعم بالكرامة.   || 

ਨੀਲ ਅਨੀਲ ਅਗਤਨ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من الرغبات الشرسة في ذهن الإنسان
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ਜਤਲ ਤਨਵਰੀ ਗੁਤਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

هو ، الذي أعطاه المعلم الفهم للهروب من نار الرغبة، يتم إطفاء هذه النار منه بواسطة ماء  
 .اسم الرب

ਮਨੁ ਿੇ ਲੀਆ ਰਹਤਸ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 

3 ||إلى الاسم ثم يغني بحمد الله. من يسلم عقله للمعلم ، يصل   || 

ਜੈਸਾ ਘਤਰ ਿਾਹਤਰ ਸੋ ਿੈਸਾ ॥ 

।كما أن الرب في الكوكب ، فهو في الخارج. 
ਿੈਤਸ ਗੁਫਾ ਮਤਹ ਆਖਉ ਕੈਸਾ ॥ 

 كيف أصفه جالسًا في الهاوية؟ 

ਸਾਗਤਰ ਿੂਗਤਰ ਤਨਰਭਉ ਐਸਾ ॥੪॥ 

4 ||الله الشجاع في كل مكان ، في المحيطات والجبال.   يسود  || 

ਮੂਏ ਕਉ ਕਹ ੁਮਾਰ ੇਕਉਨੁ ॥ 

 .إذا ظل عقل الفيل هذا تحت توجيه المعلم ، فلن تتمكن أي من الرذائل من مهاجمته 
ਤਨਿਰੇ ਕਉ ਕੈਸਾ ਿਰੁ ਕਵਨੁ ॥ 

 إذا أصبح الأمر شجاعًا باتباع تعاليم المعلم فلن يقترب منه أي خوف دنيوي
ਸਿਤਿ ਪਛਾਨੈ ਿੀਨੇ ਭਉਨ ॥੫॥ 

5 ||سكن في العوالم الثلاثة. من خلال كلمة المعلم ، يدرك العقل أن الله الشجاع ي  || 

ਤਜਤਨ ਕਤਹਆ ਤਿਤਨ ਕਹਨੁ ਵਖਾਤਨਆ ॥ 

ينغمسون في الثرثرة الباطلة  (عن الله)الذين يتكلمون فقط  . 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਤਨ ਸਹਤਜ ਪਛਾਤਨਆ ॥ 

بنعمة المعلم ، الشخص الذي يدرك الحقيقة ويعرف بشكل بديهي أن الله ينتشر في كل  
 .مكان
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ਿੇਤਖ ਿੀਚਾਤਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੬॥ 

فقط بعد أن أدركت حضوره في كل مكان والتأمل في فضائله ، أصبح ذهني مقتنعًا بطبيعته  
6 ||الشاملة.   || 

ਕੀਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਮੁਕਤਿ ਇਕ ਨਾਈ ॥ 

 .ومن يتأمل في الاسم يتحرر من الرذائل ويصبح جميلاً وجديرًا بالثناء 

ਿਹੀ ਤਨਰੰਜਨੁ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

مايا هناك الله حاضر دائمًا بدون تأثير . 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਤਿਆਤਪ ਰਤਹਆ ਤਨਜ ਠਾਈ ॥੭॥ 

7||يصبح قلبه مسكن الله حيث يقيم إلى الأبد.   || 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਕੇਿ ੇਮੁਤਨ ਪਰੀਤਿ ॥ 

 .عدد لا يحصى من الحكماء الصامتين يسبحون الله بمحبة 
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ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੂਚੈ ਸਾਚੁ ਸ ੁਚੀਨਤ ॥ 

 .بتقرير الله الأبدي في قلوبهم ، فإن أجسادهم وعقولهم تصبح طاهرة 
ਿਾਿਕ ਹਨਿ ਭਜੁ ਿੀਤਾ ਿੀਨਤ ॥੮॥੨॥ 

دائمًا ترنم تسبيح هذا الإله  (بنفس الطريقة )يا ناناك! أنت أيضًا  . 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول راغ جوري غواراياري  : 

ਿਾ ਮਿੁ ਮਿ ੈਿ ਕਾਿਜੁ ਹੋਇ ॥ 

لا يمكن تحقيق هدف حياة الإنسان في الاتحاد مع الله حتى يتخلى العقل عن غروره ويتحرر  
 .من الرغبات الدنيوية 

ਮਿੁ ਵਨਸ ਦੂਤਾ ਦੁਿਮਨਤ ਦੋਇ ॥ 

 .لكن طالما أن العقل في قبضة الرذائل والازدواجية ، فلا يمكن أن يكون حراً 
ਮਿੁ ਮਾਿੈ ਗੁਿ ਤੇ ਇਕ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||عندما يقبل العقل تعاليم المعلم ، يصبح واحدًا مع الله.   || 

ਨਿਿਗੁਣ ਿਾਮੁ ਗੁਣਹ ਵਨਸ ਹੋਇ ॥ 

إن الرب يتعدى صفات مايا الثلاث ، الرجل الذي يلتزم بالفضائل الروحية العليا في نفسه ،  
 .(الرب يحبه 

ਆਪੁ ਨਿਵਾਨਿ ਬੀਚਾਿੇ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الغرور بالذات ويتأمل في الله. الذي يزيل   || 

ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਬਹ ੁਨਚਤ ੈਨਵਕਾਿੁ ॥ 

 .يفكر العقل المخدوع في كل أنواع الشرور
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ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਨਸਨਿ ਆਵੈ ਭਾਿੁ ॥ 

(الإنسان)يظل العقل ضالًا ، فإن عبء الرذائل يتراكم على رأس  (طالما) . 

ਮਿੁ ਮਾਿੈ ਹਨਿ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥੨॥ 

يمات من المعلم ويمدح الرب ، فإنه يصبح واحدًا مع اللهولكن عندما يتلقى العقل تعل . 

ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਮਾਇਆ ਘਨਿ ਜਾਇ ॥ 

إلى منزل مايا  (مرارًا وتكرارًا)يذهب العقل المضلل   

ਕਾਨਮ ਨਬਿੂਧਉ ਿਹੈ ਿ ਠਾਇ ॥ 

 .وهو متورط في الشهوة لا يبقى ثابتًا ولا يفكر بالاستقامة 

ਹਨਿ ਭਜੁ ਪਰਾਣੀ ਿਸਿ ਿਸਾਇ ॥੩॥ 

(في الرحيق)الله بغمس لسانك يا مخلوق! سبح  . 

ਗੈਵਿ ਹੈਵਿ ਕੰਚਿ ਸੁਤ ਿਾਿੀ ॥ 

 من يرتبط عاطفيًا بالأسرة والممتلكات الدنيوية ، 

ਬਹ ੁਨਚੰਤਾ ਨਪੜ ਚਾਲੈ ਹਾਿੀ ॥ 

 .يبقى في ضغوط كبيرة ويغادر العالم بعد خسارة معركة الحياة 
ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਕਾਚੀ ਸਾਿੀ ॥੪॥ 

4 ||بالله. في لعبة الحياة ، لا يحقق هدفه في الاتحاد   || 

ਸੰਪਉ ਸੰਚੀ ਭਏ ਨਵਕਾਿ ॥ 

 بما أن الإنسان يراكم الثروة ، تنشأ الاضطرابات في العقل ، 
ਹਿਖ ਸੋਕ ਉਭ ੇਦਿਵਾਨਿ ॥ 

 .السعادة والخوف يقفان دائمًا على باب الإنسان
ਸੁਖੁ ਸਹਜ ੇਜਨਪ ਨਿਦ ੈਮੁਿਾਨਿ ॥੫॥ 

النعيم الروحي لكن بالتأمل في الله في قلبه، يبقى العقل في حالة من الاتزان ويتمتع ب . 
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ਿਦਨਿ ਕਿ ੇਤਾ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਏ ॥ 

 .عندما ينظر الله بنعمة ، يدمجها المعلم في كلمته ويوحدها عند قدمي الرب

ਗੁਣ ਸੰਗਰਨਹ ਅਉਗਣ ਸਬਨਦ ਜਲਾਏ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، مثل هذا الشخص ، يجمع الفضائل ويحرق رذائلها 
ਗੁਿਮੁਨਖ ਿਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 

6 ||يتلقى ثروة الاسم النفيسة من خلال المعلم. بهذه الطريقة ،   || 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਸਭ ਦੂਖ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

 .بدون التأمل في اسم الله ، يبقى المرء يعاني من الأحزان
ਮਿਮੁਖ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਨਚਤ ਵਾਸ ੁ॥ 

 .يظل عقل الأحمق المغرور مستغرقًا في مايا
ਗੁਿਮੁਨਖ ਨਗਆਿੁ ਧੁਨਿ ਕਿਨਮ ਨਲਨਖਆਸੁ ॥੭॥ 

7 ||الروحية من المعلم حسب مصيره المحدد. ينال المرء الحكمة   || 

ਮਿੁ ਚੰਚਲ ੁਧਾਵਤੁ ਫੁਨਿ ਧਾਵੈ ॥ 

 .العقل المتقلب ، الخالي من الفضائل يعمل باستمرار بعد أشياء عابرة 
ਸਾਚੇ ਸੂਚ ੇਮੈਲੁ ਿ ਭਾਵੈ ॥ 

 .إن الله الأبدي الطاهر لا يرضى بالذي تلوث عقله بقذارة الرذائل
ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਨਖ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥੮॥੩॥ 

3 ||  8 ||يا ناناك! الشخص الذي يأخذ نصيحة المعلم ، يغني دائمًا بحمد الله.   || 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري ، المعلم الأول

ਹਉਮੈ ਕਿਨਤਆ ਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على السلام من خلال التصرف في الأنانية 

SikhBookClub.com



ਮਿਮਨਤ ਝੂਠੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

شيء حقيقي وأبدي ولكن العقل ينجذب نحو الأشياء الدنيوية قصيرة العمر الله هو كل  . 

ਸਗਲ ਨਬਗੂਤੇ ਭਾਵੈ ਦੋਇ ॥ 

قد خربوا (الأشياء الدنيوية ، بدلاً من الله)كل الذين يحبون الازدواجية  . 

ਸੋ ਕਮਾਵ ੈਧੁਨਿ ਨਲਨਖਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ةحسب الأفعال ، يكسب المرء هنا حسب النقش المنقوش على الجبهة منذ البداي . 

ਐਸਾ ਜਗ ੁਦੇਨਖਆ ਜੂਆਿੀ ॥ 

 لقد رأيت العالم يلعب بهذه اللعبة
ਸਨਭ ਸੁਖ ਮਾਗੈ ਿਾਮੁ ਨਬਸਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

من الاسم الذي يتم الحصول على  )يطلب الجميع السعادة ، ولكن  (يلعب اللعبة ) مثل هذا 
وقفة  || 1 ||هو نسيان الاسم.   (السعادة منه   || 

ਅਨਦਸਟੁ ਨਦਸੈ ਤਾ ਕਨਹਆ ਜਾਇ ॥ 

الله غير المرئي ، فعندئذ وحده ، يكون وصفه كاملاً إذا شوهد  . 

ਨਬਿੁ ਦੇਖੇ ਕਹਣਾ ਨਬਿਥਾ ਜਾਇ ॥ 

يبقى الانجذاب مع الأشياء  ) لا يمكن أن يؤخذ اسمه بشهوة دون أن يكون مرئيًا للعين 
( المرئية  . 

ਗੁਿਮੁਨਖ ਦੀਸੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .ومع ذلك ، باتباع المعلم ، يدرك المرء الله بشكل حدسي 

ਸੇਵਾ ਸੁਿਨਤ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||إنه يركز على الخدمة التعبدية التي يحددها المعلم ويتناغم مع الله.   || 

ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ ਦੁਖੁ ਆਗਲ ਹੋਇ ॥ 

يزيد الحزن ،  (بالأحرى)نسيان اسم الرب وطلب السعادة   
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ਸਗਲ ਨਵਕਾਿੀ ਹਾਿ ੁਪਿਇੋ ॥ 

 .لأنه ينغمس في كل الرذائل ، وكأنه يزين نفسه بسلسلة من الذنوب

ਏਕ ਨਬਿਾ ਝੂਠੇ ਮੁਕਨਤ ਿ ਹੋਇ ॥ 

 .بدون تذكر الله والبقاء في حب الازدواجية ، لا يوجد خلاص من الرذائل 
ਕਨਿ ਕਨਿ ਕਿਤਾ ਦੇਖੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

 .هذا الخالق نفسه يفعل كل شيء وهو يشاهد هذه اللعبة 

ਨਤਰਸਿਾ ਅਗਨਿ ਸਬਨਦ ਬੁਝਾਏ ॥ 

الانخراط في كلمة المعلم ؛ من خلال  (من الداخل)الشخص الذي يطفئ نار شوقه وشهوته   

ਦੂਜਾ ਭਿਮੁ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 .بالثبات في حالة الاتزان والانخراط في حب الرب ، ينتهي تجوله نحو الممتلكات المادية 
ਗੁਿਮਤੀ ਿਾਮੁ ਨਿਦ ੈਵਸਾਏ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يلتزم باسم الله في قلبه 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥ 

4 ||ل الكلمة الحقيقية للمعلم. ويغني بحمد الله من خلا   || 

ਤਿ ਮਨਹ ਸਾਚੋ ਗੁਿਮੁਨਖ ਭਾਉ ॥ 

 .على الرغم من أن الله يسكن في كل جسد ، إلا أنه فقط باتباع تعاليم المعلم يتشبع بمحبته 

ਿਾਮ ਨਬਿਾ ਿਾਹੀ ਨਿਜ ਠਾਉ ॥ 

 .بدون التأمل في الاسم، لا يمكن للمرء أن يدرك الله في قلبه
ਪਰੇਮ ਪਿਾਇਣ ਪਰੀਤਮ ਿਾਉ ॥ 

 .الإله الحبيب أسير بالحب وحده 
ਿਦਨਿ ਕਿ ੇਤਾ ਬੂਝ ੈਿਾਉ ॥੫॥ 

5 ||مع ذلك ، فقط عندما يظُهر الله نعمته يدركه المرء.   || 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਸਿਬ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

 .التعلق العاطفي بمايا كل التشابك 
ਮਿਮੁਖ ਕੁਚੀਲ ਕੁਨਿਤ ਨਬਕਿਾਲਾ ॥ 

 .تصبح حياة أتباع العقل قذرة وشريرة ومخيفة
ਸਨਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਚੂਕ ੈਜੰਜਾਲਾ ॥ 

 .الإنسان الذي يتبع المسار الذي حدده المعلم ، تنكسر روابطه مع المايا
ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿਾਲਾ ॥੬॥ 

 .إنه ينشد الاسم الواهب للحياة ، ويتمتع دائمًا بالنعيم الروحي داخل نفسه 
ਗੁਿਮੁਨਖ ਬੂਝ ੈਏਕ ਨਲਵ ਲਾਏ ॥ 

نفسه بالله الواحد ،  من يعيش في حضرة المعلم يفهم قيمة الاسم ، ويربط  

ਨਿਜ ਘਨਿ ਵਾਸ ੈਸਾਨਚ ਸਮਾਏ ॥ 

( عند قدميه )إنه يثبت في هيئته ، ثابتًا دائمًا منغمسًا في الرب  . 

ਜੰਮਣੁ ਮਿਣਾ ਠਾਨਕ ਿਹਾਏ ॥ 

 .تنتهي دورة ولادته وموته
ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਤੇ ਇਹ ਮਨਤ ਪਾਏ ॥੭॥ 

7 ||يتلقى هذا الفهم فقط من المعلم المثالي.   || 

ਕਥਿੀ ਕਥਉ ਿ ਆਵੈ ਓਿ ੁ॥ 

 .أغني بحمد الله الذي لا تنتهي فضائله
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ਗੁਰੁ ਪੁਛਿ ਦੇਛਿਆ ਨਾਹੀ ਦਰ ੁਹੋਰੁ ॥ 

 .لقد استفسرت من معلمي ورأيت أنه بدون هذا الرب لا يوجد مكان آخر للسعادة
ਦੁਿੁ ਸੁਿ ੁਭਾਣ ੈਛਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

 .تحصل الكائنات على الحزن والسعادة فقط بإرادة ذلك الرب وبمشيئة ذلك الرب
ਨਾਨਕ ੁਨੀਚੁ ਕਹ ੈਛਿਵ ਿਾਇ ॥੮॥੪॥ 

4 || 8  ||المتواضع بحمده ويتناغم مع الله.  يغني ناناك  || 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਛਚਿ ਵਾਸ ੁ॥ 

 .مايا وحب الازدواجية يسكنان في وعي الناس في العالم

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਛਿਨਾਸੁ ॥੧॥ 

والرذائل الأخرى تدمر الحياة الروحية للكائنات  الشهوة والغضب والأنا . 

ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

 .لا يوجد أي مكان آخر غيره. لا أستطيع أن أقول لأي شخص مختلف عن ذلك الرب

ਸਭ ਮਛਹ ਏਕੁ ਛਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يوجد سوى إله واحد يعيش في جميع الكائنات ، لا يمكن أن يتأثر بمايا.    || 

ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਛਿ ਆਿੈ ਦੋਇ ॥ 

 .تستمر الحكمة الشريرة في القول بأن كيان مايا يختلف عن الرب 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਮਛਰ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||لهذا السبب يبقى المرء في دورات الولادة والموت ويبتعد عن الله.   || 
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ਧਰਛਣ ਗਗਨ ਨਹ ਦੇਿਉ ਦੋਇ ॥ 

(مكان إلا اللهفي أي )لكني لا أرى أي كون آخر في الأرض أو السماء  . 

ਨਾਰੀ ਪੁਰਿ ਸਿਾਈ ਿੋਇ ॥੩॥ 

3 ||أرى نفس الإله في كل رجال ونساء العالم.   || 

ਰਛਵ ਸਛਸ ਦੇਿਉ ਦੀਪਕ ਉਛਜਆਿਾ ॥ 

 .أرى نوره في الشمس والقمر والأضواء السماوية الأخرى
ਸਰਿ ਛਨਰੰਿਛਰ ਪਰੀਿਮੁ ਿਾਿਾ ॥੪॥ 

4 ||بين كل شيء ، أرى الله الحبيب الشاب.   || 

ਕਛਰ ਛਕਰਪਾ ਮੇਰਾ ਛਚਿ ੁਿਾਇਆ ॥ 

 المعلم الحقيقي قد أرفق ذهني مع الله ومنح الرحمة، 
ਸਛਿਗੁਛਰ ਮੋ ਕਉ ਏਕ ੁਿੁਝਾਇਆ ॥੫॥ 

 .وفهمت أن هناك إلهًا واحدًا في كل مكان 

ਏਕੁ ਛਨਰੰਜਨੁ ਗੁਰਮੁਛਿ ਜਾਿਾ ॥ 

 أتباع المعلم الذي يفهم أن الله الطاهر يسود في كل مكان ، 
ਦੂਜਾ ਮਾਛਰ ਸਿਛਦ ਪਿਾਿਾ ॥੬॥ 

6 ||طريق إخضاع الازدواجية من خلال كلمة المعلم. يدرك الله عن   || 

ਏਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਿੈ ਸਭ ਿੋਈ ॥ 

 .فقط حكم الله يعمل في الخليقة كلها

ਏਕਸੁ ਿੇ ਸਭ ਓਪਛਿ ਹੋਈ ॥੭॥ 

7 ||لقد نشأت الخليقة كلها من الله  ll 
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ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਿਸਮ ੁਏਕ ੋਜਾਣ ੁ॥ 

ذين يعيشون في شرك  يجب أن تفهم أن السيد الواحد يتحكم في كلا طريقتي المعيشة ؛ ال
 .مايا ويعيشون بالاستقامة 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਛਦ ਹੁਕਮੁ ਪਿਾਣੁ ॥੮॥ 

، يتم التعرف على الحكم (الله في العالم كله )من خلال ربط المرء بكلمة المعلم  . 

ਸਗਿ ਰੂਪ ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .يسود الله في جميع الأشكال والحروف والقلوب
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਏਕੋ ਸਾਿਾਹੀ ॥੯॥੫॥ 

أمدح هذا الإله وحدهيقول ناناك: أنا  . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਅਛਧਆਿਮ ਕਰਮ ਕਰ ੇਿਾ ਸਾਚਾ ॥ 

 .عندما يقوم الإنسان بأعمال ترفع من الحياة الروحية ، فإنه يكون صادقًا ويوغيا 

ਮੁਕਛਿ ਭੇਦ ੁਛਕਆ ਜਾਣੈ ਕਾਚਾ ॥੧॥ 

التخلص من الرذائل؟ولكن كيف يمكن لمن ضعيف عقله في مقاومة الرذائل أن يعرف سر   
॥੧॥ 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਜੁਗਛਿ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

 .مثل هذا اليوغي يفهم الأسلوب الحقيقي للحياة 

ਪੰਚ ਮਾਛਰ ਸਾਚ ੁਉਛਰ ਧਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |إخضاع الأهواء الخمسة ، يقدس الله الأبدي في قلبه.   | 

ਛਜਸ ਕੈ ਅੰਿਛਰ ਸਾਚੁ ਵਸਾਵੈ ॥ 

الأبدي ، الإنسان الذي فيه يثبت الله اسمه   
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ਜੋਗ ਜੁਗਛਿ ਕੀ ਕੀਮਛਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

 .هذا الرجل يقدر أسلوب الاتحاد مع الرب

ਰਛਵ ਸਛਸ ਏਕ ੋਛਗਰਹ ਉਛਦਆਨੈ ॥ 

إنه يرى نفس الإله في شخص غاضب  )يرى نفس الإله في القمر والشمس والمنزل والغابة. 
(أو هادئ ، في رب أسرة ومنفصل . 

ਕਰਣੀ ਕੀਰਛਿ ਕਰਮ ਸਮਾਨੈ ॥੩॥ 

3  || من صميم قلبه. مثل هذا اليوغي يمدح الله  || 

ਏਕ ਸਿਦ ਇਕ ਛਭਛਿਆ ਮਾਗੈ ॥ 

بدلاً من طلب الخبز من باب إلى باب ، يطلب اليوغي البركات من باب المعلم كلمة تسبيح  
 الله ، 

ਛਗਆਨੁ ਛਧਆਨੁ ਜੁਗਛਿ ਸਚੁ ਜਾਗੈ ॥੪॥ 

4 ||الأزلي. بهذه الطريقة ، يوقظ عقله على المعرفة الإلهية والتأمل وطريقة الاتحاد مع الله   

|| 

ਭੈ ਰਛਚ ਰਹੈ ਨ ਿਾਹਛਰ ਜਾਇ ॥ 

 .يظل مستغرقًا في خوف الله الموقر ولا يخرج منه أبدًا
ਕੀਮਛਿ ਕਉਣ ਰਹੈ ਛਿਵ ਿਾਇ ॥੫॥ 

5 ||لا يزال منسجمًا مع الله. من يستطيع تقدير قيمة مثل هذا اليوغي؟   || 

ਆਪੇ ਮੇਿੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

والذي بدوره يبدد شكوكهيوحد الله مثل هذا اليوغي مع المعلم الحقيقي ،   . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਛਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥੬॥ 

 || .بفضل نعمة المعلم ، يبلغ مثل هذا الشخص الحالة الروحية العليا 
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ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥  ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੭॥ 

نه يقتل الأنا ، ويتأمل كلمة المعلم. يخدم تعليمات المعلم ، هذا هو الفعل السامي لذلك  
 .اليوغي 

ਜਪ ਿਪ ਸੰਜਮ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

،   (الكتب المقدسة )من أجل يوغي حقيقي ، كل التأمل والتقشف وقراءة بوراناس   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਅਪਰੰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੮॥੬॥ 

، انغمس في مدائح ذلك الرب اللامتناهي  يقول ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਛਿਮਾ ਗਹੀ ਿਰਿੁ ਸੀਿ ਸੰਿਿੰੋ ॥ 

يطور اليوغي الحقيقي طبيعة التسامح المفرط مع الآخرين. التصرف الحلو والرضا هي أعماله  
 .اليومية

ਰੋਗੁ ਨ ਛਿਆਪੈ ਨਾ ਜਮ ਦੋਿੰ ॥ 

اليوغي ، فهو لا يخاف حتى من الموت  لا يوجد مرض يمكن أن يصيب مثل هذا . 

ਮੁਕਿ ਭਏ ਪਰਭ ਰੂਪ ਨ ਰੇਿੰ ॥੧॥ 

1 ||بما أنهم واحد مع الله الذي لا شكل له ، فإن هؤلاء اليوغيين قد تحرروا من الرذائل.   || 

ਜੋਗੀ ਕਉ ਕੈਸਾ ਡਰ ੁਹੋਇ ॥ 

 كيف يمكن أن يشعر اليوغي بأي نوع من الخوف ، 

ਰੂਛਿ ਛਿਰਛਿ ਛਗਰਛਹ ਿਾਹਛਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||عندما يرى الله في كل مكان في خليقته.   || 

ਛਨਰਭਉ ਜੋਗੀ ਛਨਰੰਜਨੁ ਛਧਆਵੈ ॥ 

 .اليوغي يتأمل في الله الشجاع والطاهر
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ਅਨਛਦਨੁ ਜਾਗੈ ਸਛਚ ਛਿਵ ਿਾਵੈ ॥ 

 .ولأنه يظل متناغمًا مع الله الأبدي ، فهو دائمًا متيقظ ومدرك لهجوم مايا 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਮੇਰ ੈਮਛਨ ਭਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||مثل هذا اليوغي يسعدني.   || 

ਕਾਿੁ ਜਾਿੁ ਿਰਹਮ ਅਗਨੀ ਜਾਰੇ ॥ 

 .مثل هذا اليوغي يبدد الخوف من الموت بقوة المعرفة الإلهية

ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਿੁ ਗਰਿੁ ਛਨਵਾਰੇ ॥ 

يزيل الأنا   (من الداخل)تبدد خوف هذا اليوغي من الشيخوخة ، وأن اليوغي  . 

ਆਛਪ ਿਰ ੈਛਪਿਰੀ ਛਨਸਿਾਰੇ ॥੩॥ 

3  |رذائل وينقذ أجياله أيضًا. يسبح عبر محيط من ال  | 

ਸਛਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸ ੋਜੋਗੀ ਹਇੋ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي يصبح يوغيا حقيقيا
ਭੈ ਰਛਚ ਰਹੈ ਸ ੁਛਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥ ਜੈਸਾ ਸਵੇੈ ਿੈਸ ੋਹਇੋ ॥੪॥ 

من يبقى مغمورًا في خوف الله الموقر يصبح لا يعرف الخوف ، لأن المرء يصبح مثل من  
4 ||يتأمله.   || 
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ਨਰ ਨਨਹਕੇਵਲ ਨਨਰਭਉ ਨਾਉ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله يصبح المرء شجاعًا وخاليًا من الرذائل
ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਕਰੇ ਬਨਲ ਜਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي لله الذي يحول من لا يساندهم إلى نصرة من الجميع
ਪੁਨਰਨਪ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 

5 ||الحقيقي يغني بحمد الله ولا يسقط في جولات المواليد والموت.  اليوغي   || 

ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਏਕੋ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .إنه يرى الله منتشرًا في كل مكان ، في الداخل والخارج
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

 .بالتشبث بكلمة المعلم فإنه يتعرف على جوهره 
ਸਾਚੈ ਸਬਨਦ ਦਨਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥੬॥ 

إلى باب الله (طريق التسبيح)ببركة كلمة المعلم الحقيقية ، يأخذ هذا اليوغي  . 

ਸਬਨਦ ਮਰ ੈਨਤਸੁ ਨਨਜ ਘਨਰ ਵਾਸਾ ॥ 

 .الإنسان الذي يموت من الرذائل من خلال كلمة المعلم يبقى إلى الأبد في روحه الداخلية 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਵ ੈਚੂਕੈ ਆਸਾ ॥     
الولادة والموتتنتهي شهواته الدنيوية ويتحرر من دورات  . 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥੭॥ 

7 ||إنه يشعر بالسعادة من خلال كلمة المعلم.   || 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਆਸ ਨਨਰਾਸਾ ॥ 

(لم تتحقق آمال أحد أبدًا )كل ما يظهر في العالم يبدو كمجموعة من الآمال   . 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਨਬਖੁ ਭੂਖ ਨਪਆਸਾ ॥ 

(ل جائع لمايايقتل ، الك)سم الشهوة يقتل الجميع ، سم الغضب  . 

ਨਾਨਕ ਨਬਰਲੇ ਨਮਲਨਹ ਉਦਾਸਾ ॥੮॥੭॥ 

يا ناناك! نادرًا ما يصادف المرء مثل هؤلاء الأشخاص المنفصلين حقًا عن الإغراءات  
7 || 8 ||الدنيوية   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਐਸੋ ਦਾਸ ੁਨਮਲੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

هذا العبد للهينشأ النعيم الروحي في الإنسان الذي يقابل مثل   . 

ਦੁਖੁ ਨਵਸਰੈ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||يدرك الله الأزلي وتنتهي كل أحزانه.   || 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਨਖ ਭਈ ਮਨਤ ਪੂਰੀ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يصبح عقل الفرد كاملاً 
ਅਠਸਨਠ ਮਜਨੁ ਚਰਨਹ ਧੂਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ثمانية وستين في اتباع  تكمن ميزة الاستحمام في جميع الأماكن المقدسة البالغ عددها 
وقفة  || 1 ||تعاليم المعلم بكل تواضع.   || 

ਨੇਤਰ ਸੰਤੋਖੇ ਏਕ ਨਲਵ ਤਾਰਾ ॥ 

 .تشعر عيناه بالرضا وعقله منسجم مع الله
ਨਜਹਵਾ ਸੂਚੀ ਹਨਰ ਰਸ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

 .بتذوق العصير الرائع لاسم الله يصبح لسانه نقياً 
ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਅਭ ਅੰਤਨਰ ਸੇਵਾ ॥ 

يومي يصبح التأمل في الرب عمله ال . 
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ਮਨੁ ਨਤਰਪਤਾਨਸਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੩॥ 

3 ||يكتفي عقله بالعبادة التعبدية للإله الذي لا يفُهم ولا يسبر غوره.   || 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ॥ 

 .وحيثما نظرت هناك أرى الله الأبدي 

ਨਬਨੁ ਬੂਝ ੇਝਗਰਤ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੪॥ 

4 ||بدون إدراك الله ، يقاتل العالم الجاهل بلا داع.   || 

ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵ ੈਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

 .إن الفهم بأن الله موجود في كل مكان ينتمي إلى الشخص الذي يمنحه المعلم هذا الفهم 
ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕੋਈ ॥੫॥ 

 .إنسان نادر يصل إلى هذا الفهم في حضور المعلم 
ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਰਖਵਾਲੇ ॥ 

 .اللهم ارحم الناس وخلصهم من الإسراف
ਨਬਨੁ ਬੂਝ ੇਪਸੂ ਭਏ ਬੇਤਾਲੇ ॥੬॥ 

6 ||بدون بلوغ الحكمة الإلهية ، يصبح الناس مثل الوحوش والشياطين.   || 

ਗੁਨਰ ਕਨਹਆ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥ 

 .قال المعلم أنه بدون الله لا يوجد شخص آخر مثله على الإطلاق

ਨਕਸੁ ਕਹ ੁਦੇਨਖ ਕਰਉ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥੭॥ 

7 ||أخبرني ، من يجب أن أراه وعلى من أتأمل؟   || 

ਸੰਤ ਹੇਨਤ ਪਰਨਭ ਨਤਰਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥ 

قديسين (المخلوق)لقد خلق الله هذه الخليقة ليجعل  . 

ਆਤਮ ੁਚੀਨੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ੇ॥੮॥ 

8 ||من يفكر في نفسه يدرك هذه الحقيقة.   || 
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ਸਾਚੁ ਨਰਦ ੈਸਚੁ ਪਰੇਮ ਨਨਵਾਸ ॥ 

 .القديس الحقيقي هو الذي في قلبه محبة الله الحقيقية 
ਪਰਣਵਨਤ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾ ਕ ੇਦਾਸ ॥੯॥੮॥ 

يتوسل ، أنا أيضًا خادم ذلك المعلم ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਬਰਹਮ ੈਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨਨਆ ॥ 

 .انغمس براهما في الأنا ولم يفهم قوة الله اللامحدودة
ਬੇਦ ਕੀ ਨਬਪਨਤ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਨਨਆ ॥ 

 .وتاب إذ طغى عليه البؤس بفقدان الفيدا

ਜਹ ਪਰਭ ਨਸਮਰੇ ਤਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ॥੧॥ 

1 ||فلما تأمل في الله أدرك أن الله هو الأعظم.   || 

ਐਸਾ ਗਰਬੁ ਬੁਰਾ ਸੰਸਾਰ ੈ॥ 

 .هذه هي الأنا الرهيبة في العالم

ਨਜਸੁ ਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਨਤਸੁ ਗਰਬੁ ਨਨਵਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يزيل المعلم غرور الشخص الذي ينعم بتعاليمه.    || 

ਬਨਲ ਰਾਜਾ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

المايا والأنانية ، بال الملك ، منغمس في   

ਜਗਨ ਕਰ ੈਬਹ ੁਭਾਰ ਅਫਾਰੀ ॥ 

 .قام بالعديد من الطقوس المقدسة وأصبح متعجرفًا بثروته 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਛ ੇਜਾਇ ਪਇਆਰੀ ॥੨॥ 

 ॥੨॥ .في الأنا الذي كان عليه أن يذهب إلى العالم السفلي دون طلب مشورة المعلم
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ਹਰੀਚੰਦ ੁਦਾਨੁ ਕਰ ੈਜਸੁ ਲੇਵੈ ॥ 

أعمالًا خيرية وحصل على ثناء الجمهور  قدم الملك هريشند . 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ਅਭੇਵੈ ॥ 

بدون المعلم ، لم يستطع هو أيضًا العثور على سر فضائل الرب بأن هناك متبرعين غير  
 .محددين في خليقته 

ਆਨਪ ਭੁਲਾਇ ਆਪੇ ਮਨਤ ਦੇਵੈ ॥੩॥ 

3 ||إن الله نفسه يضل الناس وهو يمنح الحكمة.   || 

ਦੁਰਮਨਤ ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ॥ 

بسبب سوء النية (بدأ في ارتكاب الفظائع)أصبح الحرناخ غير أخلاقي  . 

ਪਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 

(الغرور)لكن ناراين بربهو نفسه هو مزيل الأنا  . 

ਪਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||أظهر الرحمة على براهالاد وأنقذه.   || 

ਭੂਲੋ ਰਾਵਣ ੁਮੁਗਧੁ ਅਚੇਨਤ ॥ 

الملك رافانا الغبي المتغطرس اللهلقد نسي  . 

ਲੂਟੀ ਲੰਕਾ ਸੀਸ ਸਮੇਨਤ ॥ 

 .ونتيجة لذلك ، تعرضت مملكته في سريلانكا للنهب وفقد حياته 

ਗਰਨਬ ਗਇਆ ਨਬਨੁ ਸਨਤਗੁਰ ਹੇਨਤ ॥੫॥ 

5 ||كونه بدون تعاليم المعلم ، فقد دمره غروره.   || 

ਸਹਸਬਾਹੁ ਮਧੁ ਕੀਟ ਮਨਹਖਾਸਾ ॥ 

الشياطين الأنانية الأخرىكما دمر الله العديد من  . 
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ਹਰਣਾਖਸੁ ਲੇ ਨਖਹੁ ਨਬਧਾਸਾ ॥ 

حرناكش بأظافره  (كرجل أسد)مزق الله  . 

ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ਨਬਨੁ ਭਗਨਤ ਅਨਭਆਸਾ ॥੬॥ 

6 ||عم ، لقد قتل الله كل هؤلاء الشياطين الذين لم يمارسوا العبادة التعبدية.    || 

ਜਰਾਸੰਨਧ ਕਾਲਜਮੁਨ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

وكالجامنا على يد اللورد كريشناتم قتل الشياطين جارساندا  . 

ਰਕਤਬੀਜੁ ਕਾਲੁਨੇਮੁ ਨਬਦਾਰੇ ॥ 

 .تم إبادة ركعة بيك وكعل نيم
ਦੈਤ ਸੰਘਾਨਰ ਸੰਤ ਨਨਸਤਾਰੇ ॥੭॥ 

7 ||بقتل الشياطين خلص الله قديسيه.   || 

ਆਪੇ ਸਨਤਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

 .الله نفسه ، بصفته المعلم الحقيقي ، يتأمل في الكلمة الإلهية في تسبيحه
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ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

 بسبب حبهم للازدواجية ، يدمر الله الشياطين ، 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਖਿ ਭਗਖਤ ਖਿਸਤਾਰੇ ॥੮॥ 

8 ||وينقل أتباع المعلم عبر محيط العالم من الرذائل بربطهم بعبادته التعبدية.    || 

ਬੂਡਾ ਦੁਰਜੋਧਿੁ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

في الأنا وفقد شرفه  غرق دورجودان . 

ਰਾਮੁ ਿ ਜਾਖਿਆ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

 .لم يذكر الخالق الله 
ਜਿ ਕਉ ਦੂਖਿ ਪਿੈ ਦੁਿੁ ਹਈੋ ॥੯॥ 

 .من يؤذي خادم الله ، يتغذى هو نفسه من هذا الألم

ਜਿਮੇਜ ੈਗੁਰ ਸਬਦੁ ਿ ਜਾਖਿਆ ॥ 

( فخور بثروته وفكره ) لم يفهم رجا جانمجاي تعاليم معلمه  . 

ਖਕਉ ਸੁਿੁ ਪਾਵੈ ਭਰਖਮ ਭਲੁਾਖਿਆ ॥ 

 إذا خدعه الشك ، فكيف يجد السلام؟ 
ਇਕ ੁਖਤਲ ੁਭੂਲੇ ਬਹੁਖਰ ਪਛੁਤਾਖਿਆ ॥੧੦॥ 

فاته قليلاً ، وتاب فيما بعد  (حاول المعلم أن ينقذه من كارثة الجذام العظيمة ، لكنه ما زال) . 

ਕੰਸੁ ਕੇਸ ੁਿਾਂਡੂਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

 .لم يكن لدى كانسا والملك ومحاربه كايس وتشاندور نظير 
ਰਾਮੁ ਿ ਿੀਖਿਆ ਅਪਿੀ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

 بدون أن يفهموا طريق الله فقدوا شرفهم 
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ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਿ ਰਾਿੈ ਕਈੋ ॥੧੧॥ 

إلا الخالق (أي شخص)لا أحد يستطيع أن يحمي  . 

ਖਬਿੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਿ ਮੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن محو الأنا بدون تعاليم المعلم

ਗੁਰਮਖਤ ਧਰਮੁ ਧੀਰਜੁ ਹਖਰ ਿਾਇ ॥ 

 .يتم تحقيق البر والرضا واسم الله باتباع تعاليم المعلم
ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਖਮਲੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧੨॥੯॥ 

 .يا ناناك! بحمد الله يتم الحصول على الاسم
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਿੋਆ ਿੰਦਿੁ ਅੰਖਕ ਿੜਾਵਉ ॥ 

 حتى لو دهن جسدي برائحة الصندل 

ਪਾਿ ਪਿੰਬਰ ਪਖਹਖਰ ਹਢਾਵਉ ॥ 

 وارتداء ملابس حريرية باهظة الثمن ، 

ਖਬਿੁ ਹਖਰ ਿਾਮ ਕਹਾ ਸੁਿੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||ما زلت بدون اسم الله ما أحقق السلام في أي مكان.   || 

ਖਕਆ ਪਖਹਰਉ ਖਕਆ ਓਖਢ ਖਦਿਾਵਉ ॥ 

 ما فائدة ارتداء ملابس جميلة وإظهارها للآخرين؟ 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸਿੁੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||بدون التأمل في الله ، لن أحقق السلام.   || 

ਕਾਿੀ ਕੁੰ ਡਲ ਗਖਲ ਮੋਤੀਅਿ ਕੀ ਮਾਲਾ ॥ 

 قد أرتدي أقراطًا وعقدًا من اللؤلؤ حول رقبتي ؛ 

SikhBookClub.com



ਲਾਲ ਖਿਹਾਲੀ ਫੂਲ ਗੁਲਾਲਾ ॥ 

 دع الزهور الحمراء تتناثر على موازين ، 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸਿੁੁ ਭਾਲਾ ॥੨॥ 

2 ||أحقق السلام في أي مكان. ما زلت بدون تأمل في الله لن   || 

ਿੈਿ ਸਲੋਿੀ ਸੁੰ ਦਰ ਿਾਰੀ ॥ 

 حتى لو كان لدي امرأة جميلة ذات عيون ساحرة

ਿੋੜ ਸੀਗਾਰ ਕਰੈ ਅਖਤ ਖਪਆਰੀ ॥ 

 قد تزين نفسها بأنواع كثيرة من الزينة وتجعل نفسها تبدو رائعة الجمال ، 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ ਖਿਤ ਿੁਆਰੀ ॥੩॥ 

3 ||سأكون حزينًا يوميًا. مع ذلك ، بدون التأمل في الله ،   || 

ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ॥ 

 حتى لو كنت أعيش في قصور مع كل وسائل الراحة في الحياة ، 

ਅਖਹਖਿਖਸ ਫੂਲ ਖਬਛਾਵੈ ਮਾਲੀ ॥ 

 يمكن للبستاني تزيينها بالزهور الطازجة يوميًا 
ਖਬਿੁ ਹਖਰ ਿਾਮ ਸੁ ਦੇਹ ਦੁਿਾਲੀ ॥੪॥ 

الجسد بيتًا للأحزانولكن بدون التأمل في اسم الله ، يظل هذا  . 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਿੇਜੇ ਵਾਜੇ ॥ 

 حتى لو كنت أمتلك أفيالاً وخيولاً ورماحاً وعصابات مسيرة

ਲਸਕਰ ਿੇਬ ਿਵਾਸੀ ਪਾਜ ੇ॥ 

 الجيوش وحملة الصولجان والقادمين الملكيين وعروض التفاخر ، 
ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਝੂਠੇ ਖਦਵਾਜੇ ॥੫॥ 

هالكة (مظاهر القوة)ولكن بدون التأمل في الله ، رب العالم ، فإن هذه  . 
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ਖਸਧੁ ਕਹਾਵਉ ਖਰਖਧ ਖਸਖਧ ਬੁਲਾਵਉ ॥    

حتى لو جعلت الناس يدعونني سيدا ، رجل المعجزات ، مع ثروة دنيوية وقوى خارقة للطبيعة  
 تحت تصرفي ؛ 

ਤਾਜ ਕੁਲਹ ਖਸਖਰ ਛਤੁ ਬਿਾਵਉ ॥ 

 قد أرتدي تاجاً ملكيًا وأضع مظلة فوق رأسي ، 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸਿ ੁਪਾਵਉ ॥੬॥ 

6 ||بدون التأمل في الله ، لن أجد السعادة الحقيقية في أي مكان.  مع ذلك ،  || 

ਿਾਿੁ ਮਲੂਕ ੁਕਹਾਵਉ ਰਾਜਾ ॥ 

 إذا أطلقت على نفسي اسم خان ، أطلق على نفسي ملكًا ، وأطلق على نفسي اسم ملك ، 
ਅਬ ੇਤਬੇ ਕੂੜੇ ਹੈ ਪਾਜਾ ॥ 

 .قد أطلب من الآخرين بغطرسة ولكن كل هذه عروض كاذبة للغرور

ਖਬਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿ ਸਵਰਖਸ ਕਾਜਾ ॥੭॥ 

7 ||لا يمكن تحقيق هدف الحياة البشرية بدون دعم تعاليم المعلم.   || 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਗੁਰ ਸਬਖਦ ਖਵਸਾਰੀ ॥ 

 .لقد تخلصت من الأنا والتعلق العاطفي من خلال كلمة المعلم
ਗੁਰਮਖਤ ਜਾਖਿਆ ਖਰਦ ੈਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، أدركت وجود الله في قلبي 

ਪਰਣਵਖਤ ਿਾਿਕ ਸਰਖਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥੧੦॥ 

10 || 8 ||يا إلهي! ناناك يصلي ويطلب ملجأك.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول
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ਸੇਵਾ ਏਕ ਿ ਜਾਿਖਸ ਅਵਰ ੇ॥ 

 من يتأمل في الله وحده ولا يعتبر غيره مساويا له ، 

ਪਰਪੰਿ ਖਬਆਖਧ ਖਤਆਗੈ ਕਵਰੇ ॥ 

كثيرة   إلى شرور ويترك الملذات الدنيوية التي تؤدي . 

ਭਾਇ ਖਮਲੈ ਸਿੁ ਸਾਿ ੈਸਿ ੁਰੇ ॥੧॥ 

من خلال تشبعه بحب الله ، يندمج مثل هذا المخلص في الله الأبدي ويصبح تجسيدًا لله  
1 ||نفسه.   || 

ਐਸਾ ਰਾਮ ਭਗਤੁ ਜਿੁ ਹਈੋ ॥ 

 مثل هذا الشخص المحب الحقيقي لله ، 

ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਖਮਲੈ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يغسل أوساخ الرذائل ويتحد مع الله. الذي من خلال ترنيمه بحمد الله   || 

ਊਂਧੋ ਕਵਲੁ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੈ॥ 

 .في العالم كله ، قلب الناس بعيد عن تأمل الله

ਦੁਰਮਖਤ ਅਗਖਿ ਜਗਤ ਪਰਜਾਰੈ ॥ 

 .إن البشرية جمعاء تتألم روحياً في نار العقل الشرير
ਸੋ ਉਬਰ ੈਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਿਾਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||ينجو من هذه المعاناة. الشخص الذي يتأمل كلمة المعلم    || 

ਖਭਰੰ ਗ ਪਤੰਗੁ ਕੁੰ ਿਰੁ ਅਰੁ ਮੀਿਾ ॥ 

 النحلة الطنانة ، العثة ، الفيل ، السمك 
ਖਮਰਗੁ ਮਰ ੈਸਖਹ ਅਪੁਿਾ ਕੀਿਾ ॥ 

 .يقوم كل واحد منهم بعمله ويموت
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ਖਤਰਸਿਾ ਰਾਖਿ ਤਤੁ ਿਹੀ ਬੀਿਾ ॥੩॥ 

3 ||ويهلكون روحياً. ومنغمسون بالمثل في الرغبات الدنيوية ، لا يتذكر الناس الله    || 

ਕਾਮੁ ਖਿਤ ੈਕਾਮਖਣ ਖਹਤਕਾਰੀ ॥ 

 .المحب دائمًا مهووس بالشهوة تجاه حبيبه
ਕਰੋਧੁ ਖਬਿਾਸੈ ਸਗਲ ਖਵਕਾਰੀ ॥ 

 .الغضب يدمر روحيا كل من يشاركون في مساعي شريرة 
ਪਖਤ ਮਖਤ ਿੋਵਖਹ ਿਾਮੁ ਖਵਸਾਰੀ ॥੪॥ 

 ॥੪॥ .بنسيان اسم الرب يفقد الإنسان كرامته وذكائه 
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ਪਰ ਘਰਰ ਚੀਤ ੁਮਨਮੁਰਿ ਡੋਲਾਇ ॥ 

 .ينجذب عقل الشخص المغرور إلى امرأة أخرى
ਗਰਲ ਜੇਵਰੀ ਧੰਧ ੈਲਪਟਾਇ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، فهو في الواقع يحاصر نفسه في شبكة الرذائل

ਗੁਰਮੁਰਿ ਛੂਟਰਿ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੫॥ 

5 ||تسبيح الله. لكن أتباع المعلم ينجو من كل هذه التشابكات من خلال ترنيم   || 

ਰਜਉ ਤਨੁ ਰਿਧਵਾ ਪਰ ਕਉ ਦੇਈ ॥  

جسدها إلى شخص غريب ،  (الفاسقة )كما تسلم الأرملة   

ਕਾਰਮ ਦਾਰਮ ਰਚਤੁ ਪਰ ਵਰਿ ਿੇਈ ॥ 

 حتى أنها تسمح للآخرين بأن يتحكموا بعقلها من أجل الشهوة أو المال 

ਰਿਨੁ ਰਪਰ ਰਤਿਪਰਤ ਨ ਕਿਹੂੰ  ਹੋਈ ॥੬॥ 

  – الله  – الزوج عن  التخلي  فإن ،  وبالمثل) راضية تمامًا. لكن بدون زوج شرعي ، لن تكون 
6 |. (أبدًا الروحي السلام إلى يصل   ولا الرذائل  في  ينغمس –  والعروس  | 

ਪਰਿ ਪਰਿ ਪੋਥੀ ਰਿੰਰਮਿਰਤ ਪਾਠਾ ॥ ਿੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪਿ ੈਿੁਰਣ ਥਾਟਾ ॥ 

الناقد أو الأكاديمي يواصل قراءة الكتب المقدسة ، ويقرأ سمرت ، والفيدا ، و بوران،  ,
 ومجموعات أخرى ، 

ਰਿਨੁ ਰਿ ਰਾਤੇ ਮਨੁ ਿਹ ੁਨਾਟਾ ॥੭॥ 

7 ||ولكن بدون تذوق إكسير الاسم ، فإن عقله يشرد إلى ما لا نهاية.   || 

ਰਜਉ ਚਾਰਤਿਕ ਜਲ ਪਿੇਮ ਰਪਆਿਾ ॥ 

عطش تجاه قطرات المطركما أن الطائر المطري لديه عاطفة و  . 
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ਰਜਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਮਾਰਹ ਉਲਾਿਾ ॥ 

 ومثلما تشعر السمكة بالسعادة في الماء ، 

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਿੁ ਪੀ ਰਤਿਪਤਾਿਾ ॥੮॥੧੧॥ 

11 || 8 ||محب الله يشعر بالشبع من خلال تناول رحيق اسم الله.  وبالمثل فإن ناناك  || 

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਹਠੁ ਕਰਰ ਮਰ ੈਨ ਲੇਿੈ ਪਾਵੈ ॥ 

أثناء أداء تمارين اليوغا المعذبة والتقشف ، فليس لها أي   (يعاني ) حتى لو مات الشخص 
 .اعتبار في بلاط الله 

ਵੇਿ ਕਰ ੈਿਹ ੁਭਿਮ ਲਗਾਵੈ ॥ 

 حتى لو لبس المرء ثياباً دينية وقد يلطخ جسده بالرماد ، ,

ਨਾਮੁ ਰਿਿਾਰਰ ਿਹੁਰਰ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥੧॥ 

 .نسيًا اسم الله ، فإنه يندم على النهاية 
ਤੂੰ  ਮਰਨ ਹਰਰ ਜੀਉ ਤੂੰ  ਮਰਨ ਿੂਿ ॥ 

تمتع بالنعيم الروحي في ذهنك  (وهكذا)  اجعل الرب في عقلك ، (أيها الأخ!) . 

ਨਾਮੁ ਰਿਿਾਰਰ ਿਹਰਹ ਜਮ ਦੂਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||إذا نسيت اسم الله ، فستتحمل آلام التراكم.   || 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰਰ ॥ 

إذا كان الشخص منغمسًا في الملذات الدنيوية مثل استخدام العطور مثل الصندل وخشب  
 الصبار والكافور 

ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਪਰਮ ਪਦ ੁਦੂਰਰ ॥ 

بعيدة (حتى بعد ذلك)وإذا كان المرء مخموراً بتعلق مايا ، فإن الحالة الروحية الأعلى  . 
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ਨਾਰਮ ਰਿਿਾਰਰਐ ਿਭੁ ਕੂਿ ੋਕੂਰਰ ॥੨॥ 

 .إذا تم نسيان اسم الرب ، فإن كل هذا الرفاهية الدنيوية تذهب سدى
ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ ਤਿਰਤ ਿਲਾਮੁ ॥ 

على العرش بالرمح والأدوات العسكرية ،   (الجلوس)لتحية  (حتى لو أصبح الإنسان ملكاً)  

ਅਧਕੀ ਰਤਿਿਨਾ ਰਵਆਪੈ ਕਾਮੁ ॥ 

 فقط تبرز التوق إلى الثروة الدنيوية والشهوة 

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਜਾਚੇ ਭਗਰਤ ਨ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

 .بدون السؤال عند باب الرب ، لا يتم الحصول على التفاني ، ولا يتم الحصول على اسم الرب
ਵਾਰਦ ਅਹੰਕਾਰਰ ਨਾਹੀ ਪਿਭ ਮੇਲਾ ॥ 

 .إن الاتحاد بالله لا يتحقق من خلال الحجج العلمية والأنانية
ਮਨੁ ਦੇ ਪਾਵਰਹ ਨਾਮੁ ਿੁਹਲੇਾ ॥ 

يحصل المرء على مصدر النعيم ، اسم   (فقط ، فقدان الأنا)بالتخلي عن عقلك  (يا أخي!)
 .الرب

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਅਰਗਆਨੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੪॥ 

4 || حب الازدواجية لا يقود إلا إلى الجهل والبؤس.   || 

ਰਿਨੁ ਦਮ ਕੇ ਿਉਦਾ ਨਹੀ ਹਾਟ ॥ 

 مثلما لا يستطيع المرء شراء أي شيء من متجر بدون نقود ، 

ਰਿਨੁ ਿੋਰਹਥ ਿਾਗਰ ਨਹੀ ਵਾਟ ॥ 

 وكما لا يستطيع المرء عبور المحيط بدون سفينة ، 

ਰਿਨੁ ਗੁਰ ਿੇਵ ੇਘਾਟੇ ਘਾਰਟ ॥੫॥ 

5 ||بالمثل ، بدون اتباع تعاليم المعلم هناك خسارة كاملة للثروة الروحية.   || 
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ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਵਾਟ ਰਦਿਾਵੈ ॥ 

 .يا صديقي! أشيد بهذا المعلم الذي يظهر أسلوب الحياة الصالح
ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਿਿਦੁ ਿੁਣਾਵੈ ॥ 

 .امدحه مرارًا وتكرارًا من يتلو الكلمة الإلهية في تسبيح الله 
ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਮਰੇਲ ਰਮਲਾਵੈ ॥੬॥ 

المعلم الكامل ، الذي يتحد في اتحاد اللهبارك هذا  (بالطريقة نفسها)و  . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਤਿ ਕਉ ਰਜਿ ਕਾ ਇਹ ੁਜੀਉ ॥ 

 .يا صديقي ، أحيي الله الذي باركنا هذه الحياة
ਗੁਰ ਿਿਦੀ ਮਰਥ ਅੰਰਮਿਤ ੁਪੀਉ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، تأمل مرارًا وتكرارًا في فضائل الله وتناول رحيق الاسم

ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਭਾਣ ੈਦੀਉ ॥੭॥ 

هي! روعة الاسم تمنحها إرادتكيا إل . 

ਨਾਮ ਰਿਨਾ ਰਕਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 

بدون اسم الله (الحياة الروحية )يا امي! كيف أعيش   

ਅਨਰਦਨੁ ਜਪਤ ੁਰਹਉ ਤੇਰੀ ਿਰਣਾਇ ॥ 

 .يا إلهي! ارحمني ، أسير تحت ملجأك وأردد اسمك كل يوم
ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਰਤ ੇਪਰਤ ਪਾਇ ॥੮॥੧੨॥ 

نحصل على الشرف  (في العالم الآتي )! إذا بقينا مشبعين بلون اسم الرب ، فعندئذ يا ناناك . 

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਭੇਿੀ ਨਹੀ ਜਾਰਨਆ ॥ 

 .لم يدرك أحد وجود الله من خلال الأنانية وارتداء الملابس الدينية 
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ਗੁਰਮੁਰਿ ਭਗਰਤ ਰਵਰਲੇ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ॥੧॥ 

واحد ، ترضى روحه ، من خلال توجيهات المعلم ، بتأمل الربلا يوجد سوى رجل  . 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨਹੀ ਿਚੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .لا يتحقق الإله الأبدي من خلال الانغماس في الغرور النفساني 

ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يتم بلوغ الحالة الروحية العليا إلا عند رحيل الأنا.    || 

ਹਉਮੈ ਕਰਰ ਰਾਜੇ ਿਹ ੁਧਾਵਰਹ ॥ 

 .لإرضاء غرورهم ، يهاجم الملوك والحكام الأمم الأخرى

ਹਉਮੈ ਿਪਰਹ ਜਨਰਮ ਮਰਰ ਆਵਰਹ ॥੨॥ 

 .إنهم بائسون في كبرياء عظمتهم ، متناسين ذكرى الرب ويبقون في دورة الولادة والموت
ਹਉਮੈ ਰਨਵਰੈ ਗੁਰ ਿਿਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥ 

 الإنسان الذي يتأمل في كلمة المعلم يتخلص من غروره ، 
ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਰਤਆਗੈ ਪੰਚ ਿੰਘਾਰੈ ॥੩॥  

3 ||يطرح العقل الزئبقي ويقضي على الأهواء الخمسة.   || 

ਅੰਤਰਰ ਿਾਚੁ ਿਹਜ ਘਰਰ ਆਵਰਹ ॥ 

في قلوبهم يظلون في حالة روحانية ثابتة   (سكن)الأشخاص الذين لديهم الإله الأبدي  . 

ਰਾਜਨੁ ਜਾਰਣ ਪਰਮ ਗਰਤ ਪਾਵਰਹ ॥੪॥ 

كل الخليقة ، يصلون إلى أعلى حالة روحية من خلال الارتباط الوثيق بالرب ، سيد  . 

ਿਚੁ ਕਰਣੀ ਗੁਰੁ ਭਰਮ ੁਚੁਕਾਵੈ ॥ 

 الشخص الذي أزال المعلم شرود الذهن ، يصبح تأمل الرب الأبدي عمله اليومي ، 
ਰਨਰਭਉ ਕੈ ਘਰਰ ਤਾਿੀ ਲਾਵੈ ॥੫॥ 

5 ||ويظل دائمًا متناغمًا مع الله الشجاع.   || 
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ਹਉ ਹਉ ਕਰਰ ਮਰਣਾ ਰਕਆ ਪਾਵ ੈ॥ 

حي ، ما الذي يكسبه المرء من الانغماس في الأنا؟ بخلاف التدهور الرو  

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟ ੇਿ ੋਝਗਰੁ ਚਕੁਾਵੈ ॥੬॥ 

6 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم المثالي يضع حداً لكل صراع الأنا.   || 

ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਰਕਹ ੁਨਾਹੀ ॥ 

 .إن التجول لإشباع الأنا لا ينتج عنه أي مكسب روحي 
ਗੁਰਮੁਰਿ ਰਗਆਨ ਭੇਰਟ ਗੁਣ ਗਾਹੀ ॥੭॥ 

7 |يغني أتباع المعلم بحمد الله عن طريق الحصول على الحكمة الروحية منه.   | 
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ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਬੰਧਧ ਭਵਾਵੈ ॥ 

 .تربط الأنا الشخص بأواصر مايا وتجعله يتجول في دورات الولادة والموت 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਗਧਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੩॥ 

13 || 8 ||يا ناناك! يصل المرء إلى السلام من خلال العبادة التعبدية لله.   ||. 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਪਰਥਮੇ ਬਰਹਮਾ ਕਾਲੈ ਘਧਰ ਆਇਆ ॥ 

 .بادئ ذي بدء ، كان الإله براهما هو الذي واجه الموت الروحي 
ਬਰਹਮ ਕਮਲ ੁਪਇਆਧਲ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

دخل براهما إلى المنطقة السفلى من خلال زهرة اللوتس التي قيل إنه ولد منها ، لكنه فشل  
 .في العثور على أصله 

ਆਧਗਆ ਨਹੀ ਲੀਨੀ ਭਰਧਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||يطلب إذن الله ، ولذا فقد ضل في الوهم بأنه هو نفسه الخالق. لم   || 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸ ੋਕਾਧਲ ਸੰਘਾਧਰਆ ॥ 

 .المخلوق الذي ولد وليس لديه كلمة المعلم المقيم في قلبه قتل على يد كال
ਹਮ ਹਧਰ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਧਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |المعلم. لقد حماني الله روحياً ، لأنني فكرت في كلمة   | 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੇਦੇਵੀ ਸਧਭ ਦਵੇਾ ॥ 

 .أغرت مايا جميع الآلهة والإلهيات 
ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਧਬਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

 .لا يتم تعويض هذا الموت الروحي دون أداء خدمة المعلم المقررة 
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ਓਹ ੁਅਧਬਨਾਸੀ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥ 

ته ، ولا يمكن العثور  النجاة من الموت الروحي هو الرب وحده ، الذي لا يمكن وصف صفا
 .على سره

ਸੁਲਿਾਨ ਖਾਨ ਬਾਧਦਸਾਹ ਨਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 

 .لن يبقى السلاطين والرؤساء والأباطرة إلى الأبد في هذا العالم
ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੈ ਜਮ ਕਾ ਦੁਖ ੁਸਹਨਾ ॥ 

 كل من يفتقد اسم الله يعاني من آلام الموت 

ਮੈ ਧਰ ਨਾਮੁ ਧਜਉ ਰਾਖਹ ੁਰਹਨਾ ॥੩॥ 

3 ||وأنا أعيش كما تحافظ علي. يا إلهي! قوتي الوحيدة الاسم   || 

ਚਉਧਰੀ ਰਾਜੇ ਨਹੀ ਧਕਸ ੈਮੁਕਾਮੁ ॥ 

 .لا الملوك ولا القادة لهم مسكن دائم هنا

ਸਾਹ ਮਰਧਹ ਸੰਚਧਹ ਮਾਇਆ ਦਾਮ ॥ 

 .الأثرياء الذين يجمعون الثروة الدنيوية ماتوا روحيا
ਮੈ ਧਨੁ ਦੀਜੈ ਹਧਰ ਅੰਧਮਰਿ ਨਾਮੁ ॥੪॥ 

واهب الحياة الروحية   يا إلهي! امنحني ثروة اسمك ، . 

ਰਯਧਿ ਮਹਰ ਮੁਕਦਮ ਧਸਕਦਾਰੈ ॥ 

 الشعب والولاة والقادة والشيوخ ، 
ਧਨਹਚਲ ੁਕੋਇ ਨ ਧਦਸੈ ਸੰਸਾਰੈ ॥ 

 .لن يبقى أي منهم في العالم إلى الأبد 
ਅਫਧਰਉ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਧਸਧਰ ਮਾਰੈ ॥੫॥ 

5 ||الشخص الذي يحب مايا يصيبه الموت الروحي الحتمي.   || 
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ਧਨਹਚਲ ੁਏਕੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਈੋ ॥ 

 .الله وحده خالد 

ਧਜਧਨ ਕਧਰ ਸਾਜੀ ਧਿਨਧਹ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

 .من خلق هذا العالم وزينه ، سوف يدمجه مرة أخرى في نفسه

ਓਹ ੁਗੁਰਮੁਧਖ ਜਾਪੈ ਿਾਂ ਪਧਿ ਹੋਈ ॥੬॥ 

6 || عندما يتم إدراكه من خلال المعلم ، يتم تكريم المرء في بلاطه.  || 

ਕਾਜੀ ਸੇਖ ਭੇਖ ਫਕੀਰਾ ॥ 

ء الديني ، حتى القواد والمشايخ والفقراء بالردا  

ਵਡੇ ਕਹਾਵਧਹ ਹਉਮੈ ਿਧਨ ਪੀਰਾ ॥ 

 .يعلنون أنهم عظماء لكنهم جميعًا يعانون من آلام الأنا
ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਧਬਨੁ ਸਧਿਗੁਰ ਕੀ ਧੀਰਾ ॥੭॥ 

7 ||بدون دعم المعلم الحقيقي ، لن يجنبهم الموت الروحي.   || 

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਧਜਹਵਾ ਅਰੁ ਨੈਣੀ ॥ ਕਾਨੀ ਕਾਲ ੁਸੁਣ ੈਧਬਖੁ ਬੈਣੀ ॥ 

الموت الروحي تمتد دائمًا إلى الكائنات الحية من خلال اللسان والأذنين والعينين  إن شبكة 
(بسبب التشهير وسماع الافتراء والنظر إلى شكل الآخرين) . 

ਧਬਨੁ ਸਬਦੈ ਮੂਠੇ ਧਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥੮॥ 

8||بدون دعم كلمة المعلم ، يتعرض الناس للغش من فضائلهم الروحية ليلا ونهارا.   || 

ਧਹਰਦੈ ਸਾਚੁ ਵਸੈ ਹਧਰ ਨਾਇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਧਹ ਸਕੈ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥ 

 .لا يمكن للخوف من الموت أن يعذب من كرس في قلبه اسم الله الأزلي والذي يغني بحمده

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਧਖ ਸਬਧਦ ਸਮਾਇ ॥੯॥੧੪॥ 

من خلال   (دائمًا عند قدمي الرب)يا ناناك! هذا الإنسان ، في وجود المعلم ، يظل مستغرقًا 
المعلم   كلمة . 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥  

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਬੋਲਧਹ ਸਾਚੁ ਧਮਧਥਆ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 

 الذين لا يتكلمون إلا بالكلمة الأبدية ، لا يكذبون على الإطلاق
ਚਾਲਧਹ ਗੁਰਮੁਧਖ ਹੁਕਧਮ ਰਜਾਈ ॥ 

 .يعيش أتباع المعلم هؤلاء وفقًا لإرادة الله
ਰਹਧਹ ਅਿੀਿ ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ 

1 ||الدنيوية ، يظلون دائمًا في ملجأ الله الأزلي. بينما يظلون منفصلين عن الشؤون   || 

ਸਚ ਘਧਰ ਬੈਸੈ ਕਾਲ ੁਨ ਜੋਹੈ ॥ 

 .الشخص الذي يقف دائمًا عند قدمي الرب لا يمكنه تحمل الخوف من الموت
ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਦੁਖੁ ਮੋਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الولادة  بسبب حب مايا ، يستمر الشخص المتمركز حول الذات في المعاناة في دورات 
وقفة || 1 ||والموت.   || 

ਅਧਪਉ ਪੀਅਉ ਅਕਥ ੁਕਧਥ ਰਹੀਐ ॥ 

 .اشرب عصير الاسم وسبح الرب الذي لا يوصف
ਧਨਜ ਘਧਰ ਬੈਧਸ ਸਹਜ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥ 

، تصل إلى حالة الهدوء الروحي وبالجلوس في مسكنك  

ਹਧਰ ਰਧਸ ਮਾਿੇ ਇਹ ੁਸੁਖੁ ਕਹੀਐ ॥੨॥ 

2 ||جربة هذا السلام. كونه منغمسًا في إكسير اسم الله ، يمكن للمرء أن يصف ت  || 

ਗੁਰਮਧਿ ਚਾਲ ਧਨਹਚਲ ਨਹੀ ਡੋਲੈ ॥ 

إن أسلوب الحياة القائم على تعاليم المعلم مستقر للغاية لدرجة أن هجوم مايا لا يستطيع  
 .زعزعته 
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ਗੁਰਮਧਿ ਸਾਧਚ ਸਹਧਜ ਹਧਰ ਬੋਲੈ ॥ 

 من يتبنى حكمة المعلم ويمجد الله في الرب في حالة روحانية ثابت ، 

ਪੀਵ ੈਅੰਧਮਰਿ ੁਿਿੁ ਧਵਰੋਲੈ ॥੩॥ 

 .إنه يشرب عصير الاسم الروحاني ، ويجد الواقع بطريقة نادرة
ਸਧਿਗੁਰੁ ਦੇਧਖਆ ਦੀਧਖਆ ਲੀਨੀ ॥ 

وتلقى تعاليم المعلم ،  (الكامل)الرجل الذي رأى المعلم   

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਧਪਓ ਅੰਿਰ ਗਧਿ ਕੀਨੀ ॥ 

(من أجل هذا التعليم)لقد ضحى بعقله وجسده من أجل دهن روحه الداخلي   

ਗਧਿ ਧਮਧਿ ਪਾਈ ਆਿਮ ੁਚੀਨੀ ॥੪॥ 

 .لقد أدرك جوهره ، وفهم أن الرب هو في أعلى حالة روحية ومجد بلا حدود
ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਧਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥ 

 .من يعتبر اسم الله الجليل طعامه الروحي ,

ਪਰਮ ਹੰਸੁ ਸਚ ੁਜੋਧਿ ਅਪਾਰ ॥ 

 .إنه طاهر مثل بجعة لأن في قلبه نور الله اللامتناهي 
ਜਹ ਦੇਖਉ ਿਹ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੫॥ 

5 ||وحيثما ينظر هناك يرى الله الواحد.   || 

ਰਹੈ ਧਨਰਾਲਮੁ ਏਕਾ ਸਚ ੁਕਰਣੀ ॥ 

 .يظل منفصلاً عن مايا ويتأمل في الله دائمًا 
ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਵੇਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم بتواضع ، فإنه يصل إلى حالة روحية عليا 
ਮਨ ਿੇ ਮਨੁ ਮਾਧਨਆ ਚੂਕੀ ਅਹੰ ਭਰਮਣੀ ॥੬॥ 

6 ||بالعبادة التعبدية وشرودها بدافع الأنا.  يقتنع عقله   || 
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ਇਨ ਧਬਧਧ ਕਉਣੁ ਕਉਣੁ ਨਹੀ ਿਾਧਰਆ ॥ 

، من لم ينُقل عبر محيط الرذائل في العالم؟   (البقاء على تواصل مع الله)باتباع هذا الطريق   

ਹਧਰ ਜਧਸ ਸੰਿ ਭਗਿ ਧਨਸਿਾਧਰਆ ॥ 

رذائل الدنيوية لقد ساعد تسبيح الله دائمًا قديسيه وأتباعه على السباحة عبر محيط ال . 
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ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਏ ਹਮ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਰਰਆ ॥੭॥| 

 .لقد وجدت الرب والآن لا أبحث عن غيره
ਸਾਚ ਮਹਰਿ ਗੁਰਰ ਅਿਖੁ ਿਖਾਇਆ ॥ 

 الذي كشفه المعلم عن الله غير المفهوم في قلبه ، 
ਰਨਹਚਿ ਮਹਿ ੁਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

 .لقد بلغ مثل هذه الحالة الذهنية حيث ليس للمايا أي تأثير على الإطلاق
ਸਾਰਚ ਸੰਤੋਖੇ ਭਰਮ ੁਚੁਕਾਇਆ ॥੮॥ 

 .الذين يرتبطون باستمرار بالرب ويشبعون بمايا ، ينتهي تجوالهم
ਰਿਨ ਕ ੈਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

 الذين يسكن في أذهانهم الله الدائم ، 
ਰਤਨ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹੋਈ ॥ 

 .يتم الحصول على الصحبة الصادقة للإنسان عن طريق اللجوء إلى المعلم
ਨਾਨਕ ਸਾਰਚ ਨਾਰਮ ਮਿੁ ਖੋਈ ॥੯॥੧੫॥ 

15 || 9 ||يا ناناك! يتخلص هذا الشخص من قذارة الرذائل بالتأمل في اسم الإله الأبدي.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الأول

ਰਾਰਮ ਨਾਰਮ ਰਚਤੁ ਰਾਪ੍ੈ ਿਾ ਕਾ ॥ 

 .من يتشبع وعيه بحب اسم الله

ਉਪ੍ਿੰਰਪ੍ ਦਰਸਨੁ ਕੀਿੈ ਤਾ ਕਾ ॥੧॥ 

الصباح يجب على المرء أن يزوره يوميا ، في  . 
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ਰਾਮ ਨ ਿਪ੍ਹੁ ਅਭਾਗ ੁਤੁਮਾਰਾ ॥ 

 .إذا كنت لا تتأمل في اسم الله ، فهذا سوء حظك
ਿੁਰਗ ਿੁਰਗ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||سيدنا الله يمنحنا الهدايا منذ عصور على مر العصور.   || 

ਗੁਰਮਰਤ ਰਾਮੁ ਿਪ੍ੈ ਿਨੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥ 

ويتأمل في الله ، يصبح محبًا كاملاً لله الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم  . 

ਰਤਤੁ ਘਟ ਅਨਹਤ ਬਾਿੇ ਤੂਰਾ ॥੨॥ 

2 ||إنه مسرور دائمًا كما لو أن اللحن الإلهي المستمر يلعب في قلبه.   || 

ਿੋ ਿਨ ਰਾਮ ਭਗਰਤ ਹਰਰ ਰਪ੍ਆਰਰ ॥ 

 المصلين الذين يعبدون الله بإخلاص محب ، 
ਸੇ ਪ੍ਰਰਭ ਰਾਖੇ ਰਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰਰ ॥੩॥ 

الذين يسكن الله في قلوبهم ،   || 3 ||م من الغرور والرذائل  يغتسلون رحمته الله يحفظه  

ਰਤਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਰਸ ਸਖੁੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

4 ||يتحقق السلام برؤية هؤلاء المصلين.   || 

ਸਰਬ ਿੀਆ ਮਰਹ ਏਕੋ ਰਵ ੈ॥ 

 .لا يوجد سوى إله واحد يسود في جميع الكائنات

ਮਨਮੁਰਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ਰਿਰਰ ਿੂਨੀ ਭਵੈ ॥੫॥ 

5 ||يتصرف بغرور ويتجول في ولادات مختلفة. لكن الإنسان العنيد    || 

ਸੋ ਬੂਝ ੈਿੋ ਸਰਤਗੁਰੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يفهم أن الله نفسه يسكن في الجميع
ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਪ੍ਾਏ ॥੬॥ 

6 ||بإخضاع غروره ، من خلال كلمة المعلم يدرك الله.   || 
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ਅਰਧ ਉਰਧ ਕੀ ਸੰਰਧ ਰਕਉ ਿਾਨੈ ॥ 

العبادة التعبدية ، كيف يمكن لأي شخص أن يفهم الاتحاد بين الروح البشرية والروح  بدون 
 العليا؟ 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਸੰਰਧ ਰਮਿੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੭॥ 

فقط أتباع المعلم الذي يؤمن عقله إيماناً راسخاً بالتأمل في الاسم هو الذي يحقق هذا  
7 ||الاتحاد.   || 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਰਨਰਗੁਣ ਕਉ ਗੁਣੁ ਕਰੀਐ ॥ 

خطاة بلا فضائل. من فضلك باركنا بمثل هذه الفضائل حتى نتمكن من التأمل  يا الله نحن 
 .في الاسم

ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਿ ੁਨਾਨਕ ਿਨ ਤਰੀਐ ॥੮॥੧੬॥ 

 .يا ناناك! عندما يمنح الرب رحيمًا موهبة الاسم ، فيمكن للعبيد عبور المحيط العالمي 
ਸੋਿਹ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ ॥ 

 .هذه نهاية ستة عشر طفاية حريق للمعلم الأول في راغ غواراياري جوري 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਿਾ ੧  

 :راج جوري بايراغام ، المعلم الأول

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਿੀ ਰਾਖਰਹ ਕਰਰ ਸਾਰਾ ॥ 

ويحميها ، مثلما يراقب مزارع الألبان أبقاره   

ਅਰਹਰਨਰਸ ਪ੍ਾਿਰਹ ਰਾਰਖ ਿੇਰਹ ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ ॥੧॥ 

 .هكذا يرعى الرب الكائنات ويحميها ويمنحها النعيم الروحي

ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਿਾ ॥ 

 .اللهم ارحم سيد الودعاء احفظني هنا وفي الآخرة 
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ਤਉ ਸਰਣਾਗਰਤ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أعوذ بك ، فتبارك لي بنظرة نعمة.   || 

ਿਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਰਰਵ ਰਹੇ ਰਖੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

أنت حاضر ، احميني  (في كل مكان )يا رب الحافظ! أينما نظرت ، هناك  . 

ਤੂੰ  ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਤੂੰ ਹੈ ਤੂੰ  ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥ 

 .أنت نفسك مانح الهدايا للكائنات وأنت مستمتع ، أنت دعم الحياة كلها
ਰਕਰਤ ੁਪ੍ਇਆ ਅਧ ਊਰਧੀ ਰਬਨੁ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

التفكير في الحكمة الروحية ، يظل المرء يتجول في حالات ذهنية عالية ومنخفضة  دون 
حسب المصير المحدد ( اللذة والحزن) . 

ਰਬਨੁ ਉਪ੍ਮਾ ਿਗਦੀਸ ਕੀ ਰਬਨਸੈ ਨ ਅੰਰਧਆਰਾ ॥੩॥ 

3 |بدون الترنيم بحمد الله ، ظلمة الجهل لا تبدد.   | 

ਿਗੁ ਰਬਨਸਤ ਹਮ ਦੇਰਖਆ ਿੋਭੇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

 .يرُى يوميًا أن العالم يموت من الموت الروحي بسبب الجشع والأنا 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸਚੁ ਮੁਕਰਤ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

يوجد   (من الجشع والأنا)من خلال أداء الخدمة المقررة من المعلم ، يلتقي المرء بالرب ، و 
 .طريق النجاة

ਰਨਿ ਘਰਰ ਮਹਿ ੁਅਪ੍ਾਰ ਕੋ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਸੋਈ ॥ 

ود موجود في قلوبنا ، وهو أيضًا أبعد من الأبعدقصر ذلك الإله اللامحد  . 

ਰਬਨੁ ਸਬਦੈ ਰਿਰੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬੂਝ ੈਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੫॥ 

. من يفهم  (الانضمام)بدون كلمة المعلم  (بهذا الشكل)لا يمكن لأي مخلوق أن يكون أبدياً 
 .كلمة المعلم يجد النعيم الروحي 
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ਰਕਆ ਿੈ ਆਇਆ ਿੇ ਿਾਇ ਰਕਆ ਿਾਸਰਹ ਿਮ ਿਾਿਾ ॥ 

الذي قدمته إلى هذا العالم وما الذي ستأخذه معك؟ لماذا وقعتم في حبل  أيها البشر! ما 
 الموت الروحي؟ 

ਡੋਿ ੁਬਧਾ ਕਰਸ ਿੇਵਰੀ ਆਕਾਰਸ ਪ੍ਤਾਿਾ ॥੬॥ 

نظرًا لأن الدلو المربوط بحبل يذهب أحياناً إلى البئر ، يخرج أحياناً ، لذلك أحياناً تصعد إلى  
 .السماء ، وأحياناً تسقط في الهاوية 

ਗੁਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਹਿੇ ਪ੍ਰਤ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

إذا لم ينس المرء الاسم أبدًا بعد أخذ نصيحة المعلم ، فعند ذلك بالبقاء في حالة الصمود  
يكون قد نال الشرف   (عند باب الرب) . 

ਅੰਤਰਰ ਸਬਦੁ ਰਨਧਾਨੁ ਹੈ ਰਮਰਿ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਈਐ ॥੭॥ 

كل فرد لديه ثروة الاسم في قلبه ولكن لا يتم بلوغه إلا من خلال القضاء على الغرورالنفساني  
|| 7  || 

ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਣੀ ਗੁਣ ਅੰਰਕ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

الشخص الذي يلقي الله عليه بنظرته الرحيمة بالبركة بالفضائل ، يدمج ذلك الشخص في  
 .أحضانه

ਨਾਨਕ ਮੇਿ ੁਨ ਚੂਕਈ ਿਾਹਾ ਸਚ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥੮॥੧॥੧੭॥ 

 .يا ناناك! إن اتحاد هذا المخلوق مع الرب لا ينكسر أبدًا ، فهو يحصد فائدة تسبيح الرب
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ غوري ، المعلم الأول

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਿ ਲੇ ਤਉ ਹੋਇ ਝਿਬੇਰਾ ॥ 

 الصراع في عقلك بسبب الأوهام الدنيوية لن ينتهي إلا إذا فهمنا بنعمة المعلم ، ,
ਘਝਰ ਘਝਰ ਿਾਮੁ ਝਿਰੰਜਿਾ ਸ ੋਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

 .أن الله الطاهر الذي يسكن في كل قلب هو سيدي
ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿ ਛੂਟੀਐ ਦੇਖਹੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .انظر وتفكر في أنه بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن لأحد أن يتحرر من هذه الصراعات الدنيوية 
ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹੀ ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਅੰਝਿਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى لو واصلت القيام بملايين الأعمال الدينية ، فإن هذا الظلام الروحي سيبقى دون القدوم  
لم إلى حرم المع . 

ਅੰਿੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ ਝਕਆ ਝਤਿ ਝਸਉ ਕਹੀਐ ॥ 

 .لا جدوى من الشرح للذين أصيبوا بالعمى والجنون بسبب التعلق بمايا

ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਪੰਥ ੁਿ ਸੂਿਈ ਝਕਤ ੁਝਬਝਿ ਝਿਰਬਹੀਐ ॥੨॥ 

بدون ملجأ المعلم ، لا يمكنهم العثور على الطريقة الصحيحة للحياة ، ولا يمكن أن يرافقهم  
بأي شكل من الأشكالأسلوب الحياة الصحيح   . 

ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹ ੈਖਰੇ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣ ੈ॥ 

يعتبر هذا الشخص الأعمى روحياً أن الثروة الدنيوية حقيقية لا قيمة لها في بلاط الله. إنه لا  
 .يدرك قيمة الاسم، الثروة الحقيقية 

ਅੰਿੇ ਕਾ ਿਾਉ ਪਾਰਖ ੂਕਲੀ ਕਾਲ ਝਵਡਾਣੈ ॥੩॥ 

عةالرائ  العالم خدعة  هي  هذه –كيم يطُلق على الرجل المصاب بالعمى في مايا لقب ح  
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ਸੂਤ ੇਕਉ ਜਾਗਤ ੁਕਹ ੈਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥ 

واعي ، ويقال   (في ذكرى الله)يسمي العالم من ينام في نوم التعلق بمايا ، ولكن المستيقظ 
 .له إنه نائم

ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਹੈ ਮੂਏ ਿਹੀ ਰੋਤਾ ॥੪॥ 

لحواسنا. لكن لا أحد يندم على رؤية  يقول العالم لمن يعيش بنعمة الإخلاص للرب ، أنه ميت 
 الموتى روحي

ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ ਜਾਤ ੇਕਉ ਆਇਆ ॥ 

يخبر العالم الشخص الذي يسير في طريق الله أنه قد رحل ، لكن العالم يعتبر الشخص الذي  
 .رحل عن الله قد نجح في المجيء إلى العالم

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਿੀ ਕਹ ੈਅਪੁਿੋ ਿਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥ 

الثروة الدنيوية التي ستنتقل إلى الآخرين ، لكنهم لا يحبون اسم الله الذي يمكن  يحب البشر 
 .أن يكون حقًا ملكهم 

ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ ਕੜਏੂ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 

بالمرارة والشهوة المريرة حلوة  (اسم الله)هناك من يسمي الحلو   

ਰਾਤੇ ਕੀ ਝਿੰਦਾ ਕਰਝਹ ਐਸਾ ਕਝਲ ਮਝਹ ਡੀਠਾ ॥੬॥ 

المصبوغين بلون اسم الرب. يشهد العالم هذا المشهد المذهل الناس يشوهون هؤلاء   

ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਝਹ ਠਾਕੁਰੁ ਿਹੀ ਦੀਸ ੈ॥ 

ولكن لا يخدمون الله   (الثروة الدنيوية ) يخدم الناس خادمة الله  . 

ਪੋਖਰੁ ਿੀਰੁ ਝਵਰੋਲੀਐ ਮਾਖਿੁ ਿਹੀ ਰੀਸ ੈ॥੭॥ 

لا يمكن الحصول    مثلما لا يمكن الحصول على الزبدة عن طريق خلط مياه البركة ، وبالمثل 
 .على السلام من الثروة الدنيوية 

ਇਸੁ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ ਸੋ ਗੁਰ ੂਹਮਾਰਾ ॥ 

 .من بلغ المكانة الروحية في الاعتراف بالذات ، فإني أنحني أمامه 
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ਿਾਿਕ ਚੀਿੈ ਆਪ ਕਉ ਸੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੮॥ 

 يا ناناك! الإنسان الذي يتعرف على جوهره يصبح صورة ذلك الإله 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਝਪ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه موجود في كل مكان، وهو بنفسه يضل الكائنات

ਗੁਰ ਝਕਰਪਾ ਤੇ ਬੂਿੀਐ ਸਭੁ ਬਰਹਮ ੁਸਮਾਇਆ ॥੯॥੨॥੧੮॥ 

 .فقط من خلال نعمة المعلم يمكن فهم أن الله موجود في كل مكان

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ  

، بواسطة المعلم الثالث: أشتابادي  راغ جوري غواراياري   

ੴ ਸਝਤਗੁਰ ਪਰਸਾਝਦ ॥ 

 :الله خالق واحد. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 

ਮਿ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

 .تعود نجاسة عقل المرء إلى محبة هذا الشخص للأمور الدنيوية بدلاً من الله
ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

ة الولادة والموت إن الإنسان الذي ضل في وهم المايا يظل في دور  

ਮਿਮੁਝਖ ਸੂਤਕੁ ਕਬਝਹ ਿ ਜਾਇ ॥ 

 لا تزول نجاسة الرجل الذي يسير وراء عقله ، 

ਝਜਚਰੁ ਸਬਝਦ ਿ ਭੀਜੈ ਹਝਰ ਕੈ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 مادام الإنسان لا يؤمن بكلمة المعلم ولا ينضم باسم الله

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਜੇਤਾ ਮੋਹ ੁਆਕਾਰੁ ॥ 

العقلالتعلق بالأمور الدنيوية هو أساس كل نجاسة  . 

ਮਝਰ ਮਝਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੨॥ 

 .مثل هذا الشخص المرتبط بمايا يستمر في دورات الولادة والموت 
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ਸੂਤਕੁ ਅਗਝਿ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਮਾਝਹ ॥ 

l طقوس التطهير  )كما أن النار والهواء والماء ملوثة أيضًا ، نظرًا لوجود حشرات وبكتيريا فيها.  
(بالنار والماء والهواء وما إلى ذلك  

ਸੂਤਕੁ ਭੋਜਿੁ ਜੇਤਾ ਝਕਛ ੁਖਾਝਹ ॥੩॥ 

 .يوجد تلوث في جميع الأطعمة التي نأكلها
ਸੂਤਝਕ ਕਰਮ ਿ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 

 لا يمكن لأي طقوس تنقية الشخص الذي وقع في فخ مفاهيم التلوث 

ਿਾਝਮ ਰਤ ੇਮਿੁ ਝਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥ 

 يتطهر الذهن فقط بإشباعه باسم الله 
ਸਝਤਗੁਰੁ ਸੇਝਵਐ ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ॥ 

فقط باتباع تعاليم المعلميتم القضاء على النجاسة  . 

ਮਰ ੈਿ ਜਿਮ ੈਕਾਲੁ ਿ ਖਾਇ ॥੫॥ 

 .ومن ثم لا يمر المرء بدورات الولادة والموت 

ਸਾਸਤ ਝਸੰਝਮਰਝਤ ਸੋਝਿ ਦੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥ 

 لنتأمل في الكتب المقدسة ونجد 
ਝਵਣੁ ਿਾਵੈ ਕ ੋਮੁਕਝਤ ਿ ਹੋਇ ॥੬॥ 

(العقل أو الرذائلمن نجاسة )أنه بدون التأمل في اسم الله بمحبة وإخلاص ، لا أحد يتحرر  . 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਿਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਝਰ ॥ 

 .على مدار العصور الأربعة ، كان التفكير في الاسم يعتبر أفضل نصيحة

ਕਝਲ ਮਝਹ ਗੁਰਮੁਝਖ ਉਤਰਝਸ ਪਾਝਰ ॥੭॥ 

أيضًا ، يسبح أتباع المعلم فقط عبر محيط الرذائل الدنيوية من خلال التأمل في اسم  في كليُغ 
 .الله بمحبة واحترام
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ਸਾਚਾ ਮਰ ੈਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

 .الله وحده خالد ، خالٍ من دورات الولادة والموت 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਝਖ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥ 

لذلك  )مًا في ذلك الإله. يا ناناك! إن الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم يتم امتصاصه دائ 
 لا يمكن للنجاسة أن تمس عقل ذلك الشخص 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਝਖ ਸੇਵਾ ਪਰਾਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

l اجعل الإخلاص لله دعامة لحياتك في حضور المعلم (يا بانديت!) . 

ਹਝਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਝਹਰਦ ੈਉਰ ਿਾਰਾ ॥ 

 .احفظ الله في قلبك
ਗੁਰਮੁਝਖ ਸੋਭਾ ਸਾਚ ਦੁਆਰਾ ॥੧॥ 

باللجوء إلى المعلم ، ستحصل على المجد عند باب الله الأبدي   (يا بانديت!) . 

ਪੰਝਡਤ ਹਝਰ ਪੜੁ ਤਜਹ ੁਝਵਕਾਰਾ ॥ 

اترك الفوضى  (وبركاته من الداخل)يا بانديت! اقرأ تسابيح الله  . 

ਗੁਰਮੁਝਖ ਭਉਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ستعبر محيط العالم المرعب من الرذائلباتباعك تعاليم المعلم ،   . 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

 .تتم إزالة الأنا من العقل تحت حماية المعلم 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

بقذارة الأنا  (العقل)لا يتشبث ملاذ المعلم   

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਿਸੈ ਮਖਨ ਆਇ ॥੨॥ 

 .يأتي اسم الله ليحل في ذهن أتباع المعلم 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਖਚ ਹੋਈ ॥ 

المعلم ، تصبح الحقيقة ممارسة الإنسان ودينه بنعمة  . 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਜਲਾਏ ਦੋਈ ॥ 

الأنا والغرور (داخل نفسه )هو الذي يلجأ إلى المعلم ، يحرق  . 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 

كونه مشبعا باسم الرب ، فإن الشخص الذي يعيش في حضور المعلم يصل إلى النعيم   
 الروحي

ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਬੂਝਹ ੁਸੋਈ ॥ 

يا بانديت! أولا أيقظ عقلك وافهم وجود ذلك الإله.وإلا فلن يستمع إليك الناس ، حتى عندما  
 .تحاول الوعظ بهم

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝਹੁ ਸਦਾ ਸਿੁੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، افهم الطريقة الصحيحة للحياة ، ستعيش دائمًا في نعيم
ਮਨਮੁਖਿ ਡੰਫੁ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

يتظاهر ، ويظهر مكرًا عظيمًا ،   (المتدين)الرجل الذي يسير وراء عقله   
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ਜੋ ਖਕਛ ੁਕਮਾਿੈ ਸ ੁਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .كل ما يفعله غير مقبول في بلاط الله

ਆਿੈ ਜਾਿ ੈਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥੫॥ 

 .لذلك يبقى في دورات الولادة والموت ولا يجد سلامًا روحيًا في أي مكان
ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਬਹੁਤੁ ਅਖਿਮਾਨਾ ॥ 

ادة النفسانية تؤدي الأعمال في أعماق الأناالإر . 

ਬਗ ਖਜਉ ਲਾਇ ਬਹ ੈਖਨਤ ਖਧਆਨਾ ॥ 

يتظاهر بأنه جالس في حالة تأمل ، ولكن في الواقع مثل اللقلق ، يتم تثبيت عقله على  
 .الضحية التالية 

ਜਖਮ ਪਕਖਿਆ ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੬॥ 

 سوف يندم فقط عندما يقتله الموت 

ਖਬਨੁ ਸਖਤਗੁਰ ਸੇਿੇ ਮੁਕਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

 .بدون اتباع نصيحة المعلم ، لا يتم الحصول على التحرير
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਖਮਲੈ ਹਖਰ ਸੋਈ ॥ 

 .فقط من خلال نعمة المعلم ، يمكن للمرء أن يدرك الله

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਹੋਈ ॥੭॥ 

من خلال نعمة المعلم يلتقي المرء مع الله. ليس فقط في هذا العصر ، ولكن في جميع  
 .العصور الأربعة ، كان المعلم الوحيد هو الوسيلة للخلاص

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਖਤ ਪਖਤ ਨਾਮੇ ਿਖਡਆਈ ॥ 

 .بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن اسم الله هو شرفه ومكانته الاجتماعية ومجده
ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਖਬਦਾਖਰ ਗਿਾਈ ॥ 

 .من خلال الاسم ، يقضي أتباع المعلم على الارتباطات الدنيوية 
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ਨਾਨਕ ਖਬਨੁ ਨਾਿੈ ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥੮॥੨॥ 

 يا ناناك! لا جدوى من إظهار المزيد من المكر بدون اسم الله
ਗਉਿੀ ਮਃ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الثالث

ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਪਿਹ ੁਤੁਮ ਿਾਈ ॥ 

يا إخوتي! اقرأوا وتأملوا في ما هو مكتوب في الكتب المقدسة عن الطريقة الصالحة للحياة  
 .لهذا اليوم وهذا العصر

ਪੂਰੈ ਗੁਖਰ ਸਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

 لقد أعطى المعلم بأكمله هذه البصيرة ، 
ਐਥੈ ਅਗ ੈਹਖਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ॥੧॥ 

 أن اسم الله هو رفيق الدنيا والآخرة
ਰਾਮ ਪਿਹ ੁਮਖਨ ਕਰਹ ੁਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ا أصدقائي! اقرأوا عن الله وتأملوا فيه في عقلكم ، ي  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੈਲ ੁਉਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(من الرذائل من عقلك)بفضل نعمة المعلم ، قم بإزالة القذارة  (بهذه الطريقة )  

ਿਾਖਦ ਖਿਰੋਖਧ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يتم الحصول على اسم الله من خلال أي نقاش ديني 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਫੀਕਾ ਦੂਜ ੈਿਾਇ ॥ 

 .بحب الازدواجية ، يظل الجسد والعقل غير راضين روحياً 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਸਖਚ ਖਲਿ ਲਾਇ ॥੨॥ 

يمكن أن يعلق الإخلاص للإله الأبدي  (الإنسان فقط)من خلال كلمة المعلم   
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ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .هذا العالم ملوث بالأنانية

ਖਨਤ ਤੀਰਖਥ ਨਾਿੈ ਨ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

التطهير يوميًا في الأضرحة المقدسة للحج ، لا يتم القضاء على  من خلال أخذ حمامات 
 .الأنانية 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਿੇਟੇ ਜਮੁ ਕਰ ੇਿਆੁਰਾ ॥੩॥ 

 .بدون لقاء المعلم ، يعذبهم الخوف من الموت 
ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ਖਜ ਹਉਮੈ ਮਾਰੈ ॥ 

 .الإنسان الذي يتخلص من الأنا ، يصبح ذلك الإنسان صورة الإله الأبدي 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ، ينتصر على كل المشاعر الخمسة للشهوة والجشع والغضب والأنا  
 .والتعلق العاطفي 

ਆਖਪ ਤਰ ੈਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ੈ॥੪॥ 

عشائره كل  ويعبر  (المحيط –  العالم)هو نفسه يعبر   

ਮਾਇਆ ਮੋਖਹ ਨਖਟ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

رتباط مايامن خلال ا (خلق العالم)نات هذا المشهد  (اللورد )لقد خلق  . 

ਮਨਮੁਿ ਅੰਧ ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ ॥ 

( بهذا المشهد)يتمسكون  (في حب مايا)إن المكفوفين الذين يسيرون وراء أذهانهم  . 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਖਲਪਤ ਰਹੇ ਖਲਿ ਲਾਈ ॥੫॥ 

 .لكن أتباع المعلم يظلون منفصلين عن هذه الدراما من خلال البقاء على اتصال مع محبة الله 
ਬਹੁਤੇ ਿੇਿ ਕਰੈ ਿੇਿਧਾਰੀ ॥ 

 الشخص الذي يعتبر اللباس الديني فقط دينًا يرتدي العديد من الملابس الدينية ، ,
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ਅੰਤਖਰ ਖਤਸਨਾ ਖਫਰ ੈਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

 .لكنه يحمل في داخله الرغبة في الثروات الدنيوية ويظل يتجول في الأنا 
ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੈ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੬॥ 

يخسر رهان الولادة البشرية (لهذا)إنه لا يختبر حياته   

ਕਾਪਿ ਪਖਹਖਰ ਕਰ ੇਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 فقط بارتداء الملابس الدينية يفعل ماكرًا ، 

ਮਾਇਆ ਮੋਖਹ ਅਖਤ ਿਰਖਮ ਿੁਲਾਈ ॥ 

بسبب التعلق بمايا يضل المرء في أوهام كثيرة ويظل ضلالاً  (لكن من الداخل)  

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਿ ੇਬਹੁਤੁ ਦੁਿੁ ਪਾਈ ॥੭॥ 

 .بدون اتباع نصيحة المعلم ، يعاني من ألم شديد
ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

لاء الذين يظلون مشبعين بحب الله ، منفصلون دائمًا عن الشؤون الدنيويةهؤ . 

ਖਗਰਹੀ ਅੰਤਖਰ ਸਾਖਚ ਖਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

 .أثناء العيش في المنزل ، يظل تفانيهم في الله الأبدي
ਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਿਖਹ ਸ ੇਿਡਿਾਗੀ ॥੮॥੩॥ 

لأنهم يبقون في ملجأ المعلم  يا ناناك! هؤلاء الناس محظوظون جدًا ،  

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث

ਬਰਹਮਾ ਮੂਲ ੁਿੇਦ ਅਖਿਆਸਾ ॥ 

 .يعُتقد أن البراهما هو مؤسس دراسة الفيدا 
ਖਤਸ ਤੇ ਉਪਜੇ ਦੇਿ ਮੋਹ ਖਪਆਸਾ ॥ 

 .يعُتقد أن جميع الآلهة قد ولدت منه ، لكن يقال إن هؤلاء الآلهة محاصرون في ارتباط مايا
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ਤਰ ੈਗੁਣ ਿਰਮ ੇਨਾਹੀ ਖਨਜ ਘਖਰ ਿਾਸਾ ॥੧॥ 

 .ظلوا يتجولون في صفات المايا الثلاث ، ولم يجدوا مكاناً عند قدمي الرب

ਹਮ ਹਖਰ ਰਾਿੇ ਸਖਤਗੁਰੂ ਖਮਲਾਇਆ ॥ 

 لقد أنقذني الله من المايا باتحادي مع المرشد الحقيقي ، 
ਅਨਖਦਨੁ ਿਗਖਤ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਦਰਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

دائمًا بمحبة وتفانالذي علمني أن أتذكر الله  . 

ਤਰ ੈਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬਰਹਮ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

 .يبقي إنجيل براهما الناس متورطين في النبضات الثلاثة للمايا
ਪਖਿ ਿਾਦੁ ਿਿਾਣਖਹ ਖਸਖਰ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਾ ॥ 

 .بعد قراءة هذا الإنجيل ، يدخل العلماء في جدل ويعذبهم الخوف من الموت
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ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਹਿ ਬੰਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ ॥੨॥| 

إنهم لا يفهمون الغرض من الحياة ، ويواصلون تحميل أنفسهم بحزم لا قيمة لها من قش  
 .الخلافات الدينية 

ਮਨਮੁਖ ਅਹਿਆਹਨ ਕੁਮਾਰਹਿ ਪਾਏ ॥ 

 .الناس الذين يسيرون وراء أذهانهم يسلكون طريق الحياة الخطأ بسبب الجهل
ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰਆ ਬਿੁ ਕਰਮ ਹਰਿੜਾਏ ॥ 

 .ينسون اسم الله ، لكنهم يقومون بأعمال أخرى كثيرة 
ਭਵਜਹਲ ਡੂਬ ੇਰੂਜ ੈਭਾਏ ॥੩॥ 

 .إنهم يغرقون في محيط العالم المرعب من الرذائل ، في حب الازدواجية 
ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਿਤਾਜੁ ਪੰਹਡਤੁ ਕਿਾਵੈ ॥ 

خبيرًا ، مثل هذا الشخص الذي يعتمد على الثروة الدنيوية ، يسمي نفسه   

ਹਬਹਖਆ ਰਾਤਾ ਬਿੁਤੁ ਰੁਖੁ ਪਾਵ ੈ॥ 

 .ولأنه مشبع بحب مايا ، فإنه يعاني من ألم شديد

ਜਮ ਕਾ ਿਹਲ ਜੇਵੜਾ ਹਨਤ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥੪॥ 

 الموت يدور حول عنقه ، والموت الروحي يبقيه تعيسًا إلى الأبد 
ਿੁਰਮੁਹਖ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਹੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

حضور المعلملا يقترب الموت الروحي من الإنسان الذي يعيش في  . 

ਿਉਮੈ ਰੂਜਾ ਸਬਹਰ ਜਲਾਵੈ ॥ 

 .ببركة كلمة المعلم ، يحرق الأنا والازدواجية من الداخل
ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਿਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

 .مشبع باسم الله ، وهو يترنم بحمده

SikhBookClub.com



ਮਾਇਆ ਰਾਸੀ ਭਿਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

 .مايا هي أمة محبي الله. يعمل من أجلهم

ਚਰਣੀ ਲਾਿ ੈਤਾ ਮਿਲ ੁਪਾਵੈ ॥ 

الإنسان الذي يبدو وكأنه عند أقدام هؤلاء بهاغات جان ، يحصل أيضًا على مكان عند قدمي  
 .الرب

ਸਰ ਿੀ ਹਨਰਮਲ ੁਸਿਹਜ ਸਮਾਵੈ ॥੬॥ 

 .هو أيضًا يصبح دائمًا طاهر الذهن ويلتزم بالهدوء الروحي 

ਿਹਰ ਕਥਾ ਸੁਣਹਿ ਸ ੇਧਨਵੰਤ ਹਰਸਹਿ ਜੁਿ ਮਾਿੀ ॥ 

 . أغنياء في العالممن الواضح أن الناس الذين يستمعون إلى تسبيح الله

ਹਤਨ ਕਉ ਸਹਭ ਹਨਵਹਿ ਅਨਹਰਨੁ ਪੂਜ ਕਰਾਿੀ ॥ 

 كل الناس يسجدون له ويحترمونه في كل وقت ، 

ਸਿਜੇ ਿੁਣ ਰਵਹਿ ਸਾਚ ੇਮਨ ਮਾਿੀ ॥੭॥ 

 هؤلاء الناس يبقون في هدوء روحي ويحتفظون بصفات الله في أذهانهم 

ਪੂਰੈ ਸਹਤਿੁਹਰ ਸਬਰੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

تسبيح الله ، الرجل الذي تلا له المعلم كله كلمة   

ਤਿ ੈਿੁਣ ਮੇਟ ੇਚਉਥੈ ਹਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

من عقله ، ووافق نفسه   (الرذيلة ، والفضيلة ، والسلطة )لقد قضى على أنماط المايا الثلاثة 
(خالية من تأثير مايا)على الحالة الرابعة  . 

ਨਾਨਕ ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਬਿਿਮ ਹਮਲਾਇਆ ॥੮॥੪॥ 

 يا ناناك! لقد قتل المعلم غروره ووحده بالله
ਿਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث

SikhBookClub.com



ਬਿਿਮਾ ਵੇਰ ੁਪੜੈ ਵਾਰ ੁਵਖਾਣੈ ॥ 

 .يقرأ البانديت الفيدا التي كتبها براهما ، ويروي المشاجرات
ਅੰਤਹਰ ਤਾਮਸੁ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 

 .يبقى الظلام بداخله ، لأنه لا يختبر حياته الروحية على الإطلاق
ਤਾ ਪਿਭ ੁਪਾਏ ਿੁਰ ਸਬਰੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ 

ينطق الإنسان بكلمة المعلم ، عندئذٍ وحده يصل إلى اتحاد الرب عندما  . 

ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਹਿਹਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

 .لذا ، اخدم المعلم باتباع تعاليمه ، ولن يستهلك الخوف من الموت 
ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਰੂਜ ੈਭਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .لقد استهلك المانموخ العنيدون حب الازدواجية 
ਿੁਰਮੁਹਖ ਪਿਾਣੀ ਅਪਰਾਧੀ ਸੀਧ ੇ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يصبح العديد من الأشرار أبرارًا
ਿੁਰ ਕ ੈਸਬਹਰ ਅੰਤਹਰ ਸਿਹਜ ਰੀਧੇ ॥ 

।ببركة كلمة المعلم ، هم في سلام. 
ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਿੁਰ ਕ ੈਸਬਹਰ ਸੀਧ ੇ॥੨॥ 

 من خلال كلمة المعلم يصبحون ناجحين ويلقون ربي

ਸਹਤਿੁਹਰ ਮੇਲੇ ਪਿਹਭ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ॥ 

نفسه الذين يرغب المعلم الحقيقي في توحيدهميتحد الرب مع  . 

ਮੇਰ ੇਪਿਭ ਸਾਚੇ ਕ ੈਮਹਨ ਭਾਏ ॥ 

 يبدأ هؤلاء في أن يكونوا محبوبين في عقل الله الأزلي
ਿਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵਹਿ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 

 إنهم يغنون بحمد الرب بالمحبة في هدوء روحي
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ਹਬਨੁ ਿੁਰ ਸਾਚੇ ਭਰਹਮ ਭਲੁਾਏ ॥ 

الرب ، مبتعدة عن المعلم تفُقد البشرية باستمرار في صورة  . 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸਰਾ ਹਬਖੁ ਖਾਏ ॥ 

 .هؤلاء الجهلاء ، عنيدون ، يستهلكون دائمًا سم الملاحقات الدنيوية الزائفة

ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਿਹਿ ਸਰਾ ਰੁਖ ੁਪਾਏ ॥੪॥ 

ويعانون إلى الأبد  (الموت الروحي )إنهم يعانون من عقوبة الموت   

ਜਮੂਆ ਨ ਜੋਿੈ ਿਹਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

الإنسان الذي يبقى في ملجأ الله لا يمكنه حتى الوصول إلى هذه النقطةإن   

ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਸਹਚ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

يزيل الأنا ويثبت السورة عند قدمي الرب  (من الداخل)ذلك الإنسان  . 

ਸਰਾ ਰਿੈ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 

 إنه يعيش دائمًا باسم الله
ਸਹਤਿੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਹਨਰਮਲ ਪਹਵਤਾ ॥ 

أوا إلى المعلم هم الذين يعيشون حياة تقية هؤلاء الذين لج  . 

ਮਨ ਹਸਉ ਮਨੁ ਹਮਲਾਇ ਸਭੁ ਜਿੁ ਜੀਤਾ ॥ 

 إنهم يغزون العالم بأسره من خلال توحيد عقولهم مع عقل المعلم 
ਇਨ ਹਬਹਧ ਕੁਸਲ ੁਤੇਰ ੈਮੇਰ ੇਮੀਤਾ ॥੬॥ 

بهذه الطريقة سيبقى الفرح بداخلك أيضًا  ( فعندئذ إذا لجأت أيضًا إلى المعلم ، )يا صديقي!   

ਸਹਤਿੁਰੂ ਸੇਵੇ ਸ ੋਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

 :الشخص الذي يتبع نصيحة المعلم بأمانة سيحصل على هذه المكافأة,
ਹਿਰਰ ੈਨਾਮੁ ਹਵਚਿੁ ਆਪੁ ਿਵਾਏ ॥ 

 .يأتي اسم الله ليحل في عقله ويبدد كل غروره 
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ਅਨਿਰ ਬਾਣੀ ਸਬਰੁ ਵਜਾਏ ॥੭॥ 

ترنيمة من كلمة واحدة  هذا الشخص يكشف في نفسه كلمة   

ਸਹਤਿੁਰ ਤੇ ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨ ਸੀਧ ੋਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! أي إنسان لا ينجح في الحياة تحت حماية المعلم؟ 
ਭਿਤੀ ਸੀਧੇ ਰਹਰ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

 .ينجح المحبون لله ويكسبون الاحترام في المحكمة
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਹਮ ਵਹਡਆਈ ॥੮॥੫॥ 

 يا ناناك! الحمد هو بركة اسم الرب
ਿਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث

ਤਿ ੈਿੁਣ ਵਖਾਣ ੈਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .إن الإنسان الذي يهتم فقط بشؤون انتشار المايا ، لا يمكن إزالة انحرافه العقلي 
ਬੰਧਨ ਨ ਤੂਟਹਿ ਮੁਕਹਤ ਨ ਪਾਇ ॥ 

لم يتحرر  (من التعلق بمايا)، فهو   (ارتباطه بمايا)لم يتم كسر روابطه  . 

ਮੁਕਹਤ ਰਾਤਾ ਸਹਤਿੁਰੁ ਜੁਿ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 

 .في العالم ، المعلم وحده هو المُخلص من ارتباط مايا 

ਿੁਰਮੁਹਖ ਪਿਾਣੀ ਭਰਮੁ ਿਵਾਇ ॥ 

 الذي يلجأ إلى المعلم ، يزيل شرود ذهنه ، 
ਸਿਜ ਧੁਹਨ ਉਪਜੈ ਿਹਰ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

باللهيحافظ على سورة مقترنة  (بسبب نعمة المعلم)ينشأ فيه صرخة من الهدوء الروحي  . 

ਤਿ ੈਿੁਣ ਕਾਲੈ ਕੀ ਹਸਹਰ ਕਾਰਾ ॥ 

 الذين تسيطر عليهم أنماط المايا الثلاثة لديهم الموت يحوم فوق رؤوسهم 
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ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਉਪਾਵਣਿਾਰਾ ॥ 

 .إنهم لا يتذكرون أبدًا اسم الله الخالق
ਮਹਰ ਜੰਮਹਿ ਹਿਹਰ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥ 

 .يستمرون في دورات الولادة والموت 
ਅੰਧੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يمكن للمعلم الأعمى روحياً أن يرضي عقل أتباعه المتجول 

ਮੂਲ ੁਛੋਹਿ ਲਾਗੇ ਦੂਜ ੈਭਾਈ ॥ 

الخالق الأصلي للعالم ، يقعون في حب مايا بعد ترك  . 

ਹਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ ਹਿਖੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

 .إن الإنسان المخموراً بسم المايا يظل منشغلاً بذلك السم وحده
ਮਾਇਆ ਕਹਰ ਮੂਲੁ ਜੰਤਰ ਭਰਮਾਏ ॥ 

اعتقادًا بأن المايا هي الدعم الأساسي للحياة ، يستمر الناس في التجول بحثًا عن الثروة  
 .الدنيوية

ਿਹਰ ਜੀਉ ਹਵਸਹਰਆ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ 

 .بسبب حب مايا ينسون الله
ਹਜਸੁ ਨਦਹਰ ਕਰ ੇਸੋ ਪਰਮ ਗਹਤ ਪਾਏ ॥੪॥ 

 يبلغ الإنسان الذي رحمه الله أعلى حالة روحية
ਅੰਤਹਰ ਸਾਚੁ ਿਾਿਹਰ ਸਾਚੁ ਵਰਤਾਏ ॥ 

 .في داخله الحقيقة يوزع الحقيقة في الخارج 

ਸਾਚੁ ਨ ਛਪੈ ਜੇ ਕ ੋਰਖੈ ਛਪਾਏ ॥ 

أخفاها الإنسانالحقيقة لا تبقى مخفية حتى لو  . 
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ਹਗਆਨੀ ਿੂਝਹਿ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥੫॥ 

 .يعرف الحكيم روحيا هذا بشكل حدسي 
ਗੁਰਮੁਹਖ ਸਾਹਚ ਰਹਿਆ ਹਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .يظل أتباع المعلم دائمًا منسجمين مع الله الأبدي 
ਿਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਿਹਦ ਜਲਾਏ ॥ 

 .يتم حرق الأنا ومايا من خلال كلمة المعلم 
ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਮੇਹਲ ਹਮਲਾਏ ॥੬॥ 

الحبيب الدائم يحفظه عند قدميهالرب   

ਸਹਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਿਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 المعلم الحقيقي مانح اسم الله ، الذي تسُمع الكلمة له ، 
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖ ੈਠਾਹਕ ਰਿਾਏ ॥ 

يتجول خلف مايا ويوقفه ويسيطر عليه (من التعلق بمايا)يحفظ عقله  . 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੭॥ 

(الفهم الحقيقي لطريقة الحياة)الرجل من المعلم المثالي ، يكتسب هذا  . 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਹਸਰਸਹਿ ਹਸਰਹਜ ਹਜਹਨ ਗੋਈ ॥ 

 .الخالق نفسه هو من خلق العالم وهو سيدمره 
ਹਤਸੁ ਹਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .لا يوجد غير ذلك الله 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੂਝ ੈਕੋਈ ॥੮॥੬॥ 

السر يلجأ إلى المعلم يفهم هذا  (نادرًا ما يكون محظوظًا)يا ناناك! أي شخص   

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث
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ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يلتزم بحضور المعلم يحصل على اسم لا يقدر بثمن ، من خلال المعلم
ਨਾਮੋ ਸੇਵੇ ਨਾਹਮ ਸਿਹਜ ਸਮਾਵੈ ॥ 

توازنيتذكر دائمًا اسم الله بمحبة وإخلاص ، ومن خلال الاسم يندمج في حالة  . 

ਅੰਹਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਹਨਤ ਗਾਵੈ ॥ 

 .إنه دائمًا يغني بلسانه الاسم المحيي 
ਹਜਸ ਨੋ ਹਕਰਪਾ ਕਰ ੇਸ ੋਿਹਰ ਰਸੁ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ 

الذي ينعم به الله بنفسه (اسم الله)الشخص الوحيد الذي يستمتع بمذاق هار نام   

ਅਨਹਦਨੁ ਹਿਰਦ ੈਜਪਉ ਜਗਦੀਸਾ ॥ 

وتفان أتذكر دائمًا الله ، سيد الكون ، بمحبة  . 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਵਉ ਪਰਮ ਪਦ ੁਸੂਖਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 باللجوء إلى المعلم ، وصلت إلى أعلى مكانة روحية ، وأنا أستمتع بالنعيم الروحي
ਹਿਰਦ ੈਸੂਖੁ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

 تبقى النعيم الروحي في قلوبهم ، ويخلق النور بداخلهم ، 
ਗੁਰਮੁਹਖ ਗਾਵਹਿ ਸਚੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

المعلم ، كنز الفضائل ، يغنون دائمًا بحمد الرب هؤلاء الذين لجأوا إلى  . 

ਦਾਸਹਨ ਦਾਸ ਹਨਤ ਿੋਵਹਿ ਦਾਸੁ ॥ 

 .هم دائما خدام الله

ਹਗਰਿ ਕੁਿੰਿ ਮਹਿ ਸਦਾ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥ 

 يظل هؤلاء الناس غير مبالين بتعلق مايا حتى أثناء عيشهم في الحياة الأسرية
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ੁਗੁਰਮੁਹਖ ਕ ੋਿੋਈ ॥ 

المعلم من أغلال مايا حتى أثناء التعامل مع شؤون العالميتم تحرير إنسان نادر يلجأ إلى  . 
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ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵ ੈਸੋਈ ॥ 

 .فقط مثل هذا الشخص المنفصل هو الذي يحصل على الثروة الأسمى لاسم الله

ਤਰ ੈਗੁਣ ਮੇਿ ੇਹਨਰਮਲ ੁਿੋਈ ॥ 

ويصبح الروح القدس  (للمايا من الداخل)هذا الإنسان يمحو تأثير السمات الثلاث  . 

ਸਿਜੇ ਸਾਹਚ ਹਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸਈੋ ॥੩॥ 

 .يندمج بسهولة مع السيد الحقيقي 
ਮੋਿ ਕੁਿੰਿ ਹਸਉ ਪਰੀਹਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 لا يبقى الإنسان في حب أهله ، ,

ਜਾ ਹਿਰਦ ੈਵਹਸਆ ਸਚੁ ਸਇੋ ॥ 

 .عندما يسكن الله الأبدي في القلب

ਗੁਰਮੁਹਖ ਮਨੁ ਿੇਹਧਆ ਅਸਹਥਰੁ ਿੋਇ ॥  

ثابتًامن خلال تعاليم المعلم ، يصبح العقل المشبع بحب الله  . 

ਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਿੂਝ ੈਸਚ ੁਸਇੋ ॥੪॥ 

 .هذا الرجل يعرف مشيئة الله ، ويفهم ذلك الرجل الرب الأبدي

ਤੂੰ  ਕਰਤਾ ਮੈ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

ولا أعتمد على غيرك   اللهم أنت الخالق . 

ਤੁਝ ੁਸੇਵੀ ਤੁਝ ਤੇ ਪਹਤ ਿਇੋ ॥ 

 .أنا دائما أتأمل اليك ، أحصل على الشرف من بابك
ਹਕਰਪਾ ਕਰਹਿ ਗਾਵਾ ਪਰਭ ੁਸੋਇ ॥ 

 .إذا أظهرت رحمتك ، فعندئذٍ يمكنني فقط أن أغني بحمدك
ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਲੋਇ ॥੫ 

 اسمك وحده ينتج نورًا روحيًا في العالم 
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ਗੁਰਮੁਹਖ ਿਾਣੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 

 الرجل الذي لجأ إلى المعلم ويبدأ في العثور على كلمات تسبيح الله حلوة ، ,
ਅੰਤਰੁ ਹਿਗਸੈ ਅਨਹਦਨੁ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .قلبه مسرور بالسعادة. ويظل عقله دائمًا منسجمًا مع الله بمحبة

ਸਿਜੇ ਸਚੁ ਹਮਹਲਆ ਪਰਸਾਦੀ ॥ 

 .بنعمة المعلم، إنه متحد بشكل حدسي مع الله الأبدي
ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਪੂਰੈ ਵਿਭਾਗੀ ॥੬॥ 

 .يتم الحصول على المعلم الحقيقي من خلال مصير الحظ الجيد التام 
ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੁਰਮਹਤ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ॥ 

 الغرور والملكية والشر والمعاناة تزول ، 
ਜਿ ਹਿਰਦ ੈਰਾਮ ਨਾਮ ਗਣੁਤਾਸੁ ॥ 

 .عندما يثبت اسم الله في القلب فإن كنز الفضائل يبقى في الرب

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੁਹਧ ਪਰਗਿੀ ਪਰਭ ਜਾਸ ੁ॥ 

 باللجوء إلى المعلم وسماع تسبيح الرب ، يستنير العقل البشري ، 
ਜਿ ਹਿਰਦ ੈਰਹਵਆ ਚਰਣ ਹਨਵਾਸੁ ॥੭॥ 

ل في اسم الله ويلبي عقله إلى قدمي الرب عندما يتأم . 

ਹਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 

 لا يحصل المخلص على اسمه إلا عندما يباركه الله بنفسه

ਗੁਰਮੁਹਖ ਮੇਲੇ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥  

 .هو الذي اتحده الرب معه باللجوء إلى المعلم ، يزيل الأنانية من داخله 

ਹਿਰਦ ੈਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

اسم الله الحقيقي في قلبه هذا الشخص يقرر  . 
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ਨਾਨਕ ਸਿਜੇ ਸਾਹਚ ਸਮਾਏ ॥੮॥੭॥ 

 يا ناناك! أن يبقى الإنسان في حالة توازن روحي ، يندمج في الرب الحقيقي
ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الثالث

ਮਨ ਿੀ ਮਨੁ ਸਵਾਹਰਆ ਭੈ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

هدوء روحي ، الرجل الذي جعل عقله جميلا بتثبيته في مخافة الرب ، في   
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ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਰੰਦਿਆ ਦਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، جعل وعيه متوافقًا مع اسم الله وشبع عقله بمحبة الله

ਦਨਜ ਘਦਰ ਵਦਸਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

 .بإرادة الرب يقيم في بيته
ਸਦਿਿੁਰੁ ਸੇਦਵਐ ਜਾਇ ਅਦਭਮਾਨੁ ॥ 

الأناني ، خدمة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ، يغادر الكبرياء   

ਿੋਦਵਿ ੁਪ੍ਾਈਐ ਿੁਣੀ ਦਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 وكنز الفضائل موجود في الله

ਮਨੁ ਬੈਰਾਿੀ ਜਾ ਸਬਦਿ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 

 عندما يتبنى الإنسان مخافة الله ، ينفصل عقله عن الارتباط بمايا 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਦਨਰਮਿਾ ਸਭ ਿੈ ਰਦਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .إن إلهي الطاهر ينتشر في كل مكان 
ਿੁਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਦਮਿੈ ਦਮਿਾਇ ॥੨॥ 

 .متحدًا بنعمة المعلم ، فهو متحد بالله نفسه  

ਹਦਰ ਿਾਸਨ ਕੋ ਿਾਸੁ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يصبح متواضعًا لدرجة أنه يعتبر نفسه خادمًا لعباد الله ، فإنه يتمتع بالنعيم
ਮੇਰਾ ਹਦਰ ਪ੍ਰਭੁ ਇਨ ਦਬਦਧ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

الحبيب يتم الحصول على وحدة الله   (فقط) بهذه الطريقة  . 

ਹਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਰਾਮ ਿੁਣ ਿਾਏ ॥੩॥ 

 .وبفضل الله يأتي المرء ليغني تسبيح الله المجيد
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ਦਧਰਿੁ ਬਹ ੁਜੀਵਣ ੁਦਜਿ ੁਹਦਰ ਨਾਦਮ ਨ ਿਿੈ ਦਪ੍ਆਰੁ ॥ 

 .ملعونة هي تلك الحياة الطويلة ، التي لا ينمي فيها الإنسان حبًا لاسم الله

ਦਧਰਿੁ ਸੇਜ ਸਖੁਾਿੀ ਕਾਮਦਣ ਮੋਹ ਿੁਬਾਰੁ ॥ 

। المريح للمرأة الجميلة أيضًا ملعون إذا تسببت في الظلام العميق للتعلقالسرير  . 
ਦਿਨ ਸਫਿੁ ਜਨਮ ੁਦਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ੁ॥੪॥ 

 .مثمر ميلاد ذلك الشخص الذي يأخذ دعم اسم الله

ਦਧਰਿੁ ਦਧਰਿੁ ਦਿਰਹੁ ਕੁਟੰਬ ੁਦਜਿ ੁਹਦਰ ਪ੍ਰੀਦਿ ਨ ਹੋਇ 

 .ذلك البيت وتلك العائلة ملعونة لا تتشكل فيها محبة الله

ਸੋਈ ਹਮਾਰਾ ਮੀਿ ੁਜੋ ਹਦਰ ਿੁਣ ਿਾਵ ੈਸੋਇ ॥ 

يغني بحمد هذا الإله  صديقنا نفس الشخص الذي   

ਹਦਰ ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੫॥ 

। بدون اسم الله ليس لدي غيره. 
ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਹਮ ਿਦਿ ਪ੍ਦਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 .لقد حصلت من المعلم الحقيقي على الخلاص والشرف
ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਆ ਿੂਖੁ ਸਿਿ ਦਮਟਾਈ ॥ 

تأملت في اسم الله وتحررت من كل الآلاملقد  . 

ਸਿਾ ਅਨੰਿ ੁਹਦਰ ਨਾਦਮ ਦਿਵ ਿਾਈ ॥੬॥ 

 أنا في نعيم دائم ، ومتناغم بمحبة مع اسم الله 
ਿੁਦਰ ਦਮਦਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਦਧ ਭਈ ॥ 

(الهدف الحقيقي من الحياة)عند لقائي بالمعلم ، فهمت جسدي  . 

ਹਉਮੈ ਦਿਰਸਨਾ ਸਭ ਅਿਦਨ ਬੁਝਈ ॥ 

الأنا والرغبة تنطفئ كل نيران  . 
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ਦਬਨਸੇ ਕਰੋਧ ਦਖਮਾ ਿਦਹ ਿਈ ॥੭॥ 

7 ||تبدد الغضب ، واستوعبت التسامح.   || 

ਹਦਰ ਆਪ੍ੇ ਦਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਨਾਮੁ ਿੇਵੈ ॥ 

 .الله نفسه يمنح نعمة ويهب اسمه 

ਿੁਰਮੁਦਖ ਰਿਨੁ ਕੋ ਦਵਰਿਾ ਿੇਵੈ ॥ 

الجوهرة ما هو إلا أحد أتباع المعلم النادر ، الذي يتلقى الاسم الثمين الذي يشبه  . 

ਨਾਨਕ ੁਿੁਣ ਿਾਵ ੈਹਦਰ ਅਿਖ ਅਭੇਵ ੈ॥੮॥੮॥ 

 .ناناك يغني دائمًا تسبيح الله غير المفهوم وغير المرئي 
ੴ ਸਦਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله واحد فريد. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਿੁ ਿਉੜੀ ਬੈਰਾਿਦਣ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري بايراجان ، بواسطة المعلم الثالث

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰੇ ਿੇ ਵੇਮੁਖ ਬੁਰ ੇਦਿਸੰਦਨ ॥ 

، ينُظر   (لم يعودوا يؤمنون بتعاليم المعلم) الذين يديرون وجوههم بعيدًا عن المعلم الحقيقي 
 .إليهم على أنهم غير مخلصين وأشرار

ਅਨਦਿਨੁ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਦਨ ਦਫਦਰ ਵੇਿਾ ਨਾ ਿਹੰਦਨ ॥੧॥ 

هذه الفرصة  مقيدون برغباتهم ، ويعانون دائمًا من ضربات الرغبات الدنيوية ؛ لن تتاح لهم 
 .مرة أخرى

ਹਦਰ ਹਦਰ ਰਾਖਹੁ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਦਰ ॥ 

 .اللهم ارحمني وخلصني 
ਸਿਸੰਿਦਿ ਮੇਿਾਇ ਪ੍ਰਭ ਹਦਰ ਦਹਰਿ ੈਹਦਰ ਿੁਣ ਸਾਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .اللهم أرشدني للقاء المصلين المقدس ، لأحافظ على فضائلكم في قلبي 
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ਸੇ ਭਿਿ ਹਦਰ ਭਾਵਿ ੇਜੋ ਿੁਰਮੁਦਖ ਭਾਇ ਚਿੰਦਨ ॥ 

 l لجأوا إلى المعلم ويعيشون وفقًا لتعليمات المعلميحب الرب المصلين الذين  . 

ਆਪ੍ੁ ਛੋਦਿ ਸੇਵਾ ਕਰਦਨ ਜੀਵਿ ਮੁਏ ਰਹੰਦਨ ॥੨॥ 

يتخلصون من غرورهم ويخدمون الآخرين ويعيشون منفصلين عن الشؤون الدنيوية وكأنهم  
 أموات وهم أحياء 

ਦਜਸ ਿਾ ਦਪੰ੍ਿੁ ਪ੍ਰਾਣ ਹੈ ਦਿਸ ਕੀ ਦਸਦਰ ਕਾਰ ॥ 

قبله الذي ينتمي إليه جسدنا وأرواحناعلينا أن نقوم بالمهام الموكلة إليه من   . 

ਓਹੁ ਦਕਉ ਮਨਹ ੁਦਵਸਾਰੀਐ ਹਦਰ ਰਖੀਐ ਦਹਰਿ ੈਧਾਦਰ ॥੩॥ 

 .لماذا ننساه من أذهاننا؟ يجب أن نحتفظ بالله في قلوبنا
ਨਾਦਮ ਦਮਦਿਐ ਪ੍ਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਨਾਦਮ ਮੰਦਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

الاسم ،  يتم الحصول على الشرف ، إذا تم العثور على  (في كل مكان)إذا تم العثور على الاسم 
 .فإن العقل يصل إلى النعيم الروحي

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਈਐ ਕਰਦਮ ਦਮਿੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 

 .يتم الحصول على اسم الله من المعلم الحقيقي ، ويتم تحقيق الله بنعمته 
ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਜੋ ਮੁਹ ੁਫੇਰੇ ਓਇ ਭਰਮਿੇ ਨਾ ਦਟਕੰਦਨ ॥ 

  (الذين يعشقون مايا دائمًا)البشر هؤلاء الذين يديرون وجوههم بعيدًا عن المعلم ، هؤلاء 
 .يتجولون ، ولا يجدون راحة البال أبدًا

ਧਰਦਿ ਅਸਮਾਨੁ ਨ ਝਿਈ ਦਵਦਚ ਦਵਸਟਾ ਪ੍ਏ ਪ੍ਚੰਦਨ ॥੫॥ 

استمروا في حرق حياتهم الروحية   (لا أحد في الخليقة بأسرها يمكن أن يمنحهم الدعم الروحي 
 .بينما يرقدون في قذارة التعلق بمايا 

ਇਹ ੁਜਿੁ ਭਰਦਮ ਭੁਿਾਇਆ ਮੋਹ ਠਿਉਿੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .بعد أن سُكر بجرعة التعلق العاطفي ، تم استدراج العالم بأسره إلى الشك
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ਦਜਨਾ ਸਦਿਿੁਰੁ ਭੇਦਟਆ ਦਿਨ ਨੇਦੜ ਨ ਦਭਟੈ ਮਾਇ ॥੬॥ 

 .مايا لا تقترب من الذين التقوا مع المعلم الحقيقي  

ਸਦਿਿੁਰੁ ਸੇਵਦਨ ਸੋ ਸੋਹਣ ੇਹਉਮੈ ਮੈਿ ੁਿਵਾਇ ॥ 

ويتخلصون من أوساخ غرورهم ، تصبح حياتهم جميلة  الذين يتبعون نصيحة المعلم الحقيقي 
 .وتستحق الاحترام

SikhBookClub.com



PAGE 234 

 

ਸਬਦਿ ਰਤ ੇਸੇ ਦਿਰਮਲੇ ਚਲਦਿ ਸਦਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੭॥ 

 .الذين يتحدون مع كلمة المعلم هم طاهرون. إنهم يعيشون وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي
ਿਦਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾਤਾ ਏਕ ੁਤ ੂੰ  ਤ ੂੰ  ਆਪ੍ੇ ਬਖਦਸ ਦਮਲਾਇ ॥ 

 .اللهم انت وحدك خير الكل أظهر رحمتك واغفر لنا واتحد مع نفسك
ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਦਜਉ ਭਾਵ ੈਦਤਵੈ ਛਡਾਇ ॥੮॥੧॥੯॥ 

 جاء ناناك إلى ملجأك ، أرجوك أنقذني من الروابط الدنيوية بأي طريقة تريدها 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪ੍ ਰਬੀ ਮਿਲਾ ੪ ਕਰਿਲੇ  

 .راغ جوري بوربي ، للمعلم الرابع: كارهالايا 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله واحد فريد. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕਰਿਲੇ ਮਿ ਪ੍ਰਿੇਸੀਆ ਦਕਉ ਦਮਲੀਐ ਿਦਰ ਮਾਇ ॥ 

. هل  (لا تسكن في هذه الأرض إلى الأبد)أيها العقل المجهول الذي يعيش في أرض أجنبية! 
 .(تساءلت يومًا كيف تقابل الله الذي يرعينا مثل الأم

ਗੁਰੁ ਭਾਦਗ ਪ੍ ਰ ੈਪ੍ਾਇਆ ਗਦਲ ਦਮਦਲਆ ਦਪ੍ਆਰਾ ਆਇ ॥੧॥ 

تعاليمه. لقد قبله الله بنفسه الشخص الذي من خلال القدر الكامل التقى المعلم واتبع  . 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਿਆਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

l يا عقلي الذي يشبه الجمل ، تأمل في المعلم الحقيقي ، الكائن البدائي. 
ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਿਦਰ ਰਾਮ ਿਾਮ ਦਿਆਇ ॥ 

।يا عقلي المتجول مثل الجمل ،تأمل بمحبة في اسم الله. 
ਦਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੂੰਗੀਐ ਿਦਰ ਆਪ੍ੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 

 .حيث يسُأل عن حساب عملك ، فإن الله نفسه سيطلق سراحك
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ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਅਦਤ ਦਿਰਮਲਾ ਮਲ ੁਲਾਗੀ ਿਉਮੈ ਆਇ ॥ 

يا عقلي الذي مثل الجمل ، لقد كنت في يوم من الأيام طاهرًا جدًا ؛ لقد ارتبطت بك الآن  
 .قذارة الأنانية 

ਪ੍ਰਤਦਖ ਦਪ੍ਰੁ ਘਦਰ ਿਾਦਲ ਦਪ੍ਆਰਾ ਦਵਛੁਦੜ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥ 

الأنا هذا ، لا يمكنك رؤية إلهك الحبيب ، الذي يظهر في داخلك. الابتعاد عنه  بسبب قذر 
 .تتألم 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰ ੇਪ੍ਰੀਤਮਾ ਿਦਰ ਦਰਿ ੈਭਾਦਲ ਭਾਲਾਇ ॥ 

 .يا حبيبي مثل الجمل ، ابحث واعثر على الله في قلبك
ਉਪ੍ਾਇ ਦਕਤ ੈਿ ਲਭਈ ਗੁਰੁ ਦਿਰਿ ੈਿਦਰ ਿੇਖਾਇ ॥੪॥ 

المعلم سوف يظهره في قلبك لا يمكن أن يتحقق الله بأي وسيلة أخرى. فقط  . 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰ ੇਪ੍ਰੀਤਮਾ ਦਿਿੁ ਰੈਦਣ ਿਦਰ ਦਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 يا حبيبي مثل الجمل ، ليلا ونهارا ، أنغم نفسك بمحبة الله 
ਘਰੁ ਜਾਇ ਪ੍ਾਵਦਿ ਰੂੰਗ ਮਿਲੀ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਦਰ ਮੇਲਾਇ ॥੫॥ 

 سأذهب إلى قصر النعيم هذا وأجد مكاناً. لكن المعلم وحده يمكنه أن يتحد مع الله 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਤ ੂੰ  ਮੀਤ ੁਮੇਰਾ ਪ੍ਾਖੂੰ ਡੁ ਲੋਭ ੁਤਜਾਇ ॥ 

 .يا عقلي الودود! اترك ريائك وجشعك
ਪ੍ਾਖੂੰ ਦਡ ਲੋਭੀ ਮਾਰੀਐ ਜਮ ਡੂੰ ਡੁ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥੬॥ 

 يبقى الخوف من الموت الروحي على رأس المنافق والجشع ، فهو عقابه
ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰ ੇਪ੍ਰਾਿ ਤ ੂੰ  ਮੈਲੁ ਪ੍ਾਖੂੰ ਡੁ ਭਰਮ ੁਗਵਾਇ ॥ 

المجهول! تزيل قذارة الرذائل من الداخل وتتخلى عن النفاقيا عقلي العزيز! يا عقلي   
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ਿਦਰ ਅੂੰ ਦਮਰਤ ਸਰੁ ਗੁਦਰ ਪ੍ ਦਰਆ ਦਮਦਲ ਸੂੰਗਤੀ ਮਲ ੁਲਦਿ ਜਾਇ ॥੭॥ 

قدم المعلم بركة أمبروسيال المليئة برحيق اسم الله ؛ انضم إلى بركة المصلين هذه ، واغسل  
 .قذارة الرذائل

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰ ੇਦਪ੍ਆਦਰਆ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਦਸਖ ਸਣੁਾਇ ॥ 

حبيبي مثل الجمل ، استمع فقط إلى تعاليم المعلميا  . 

ਇਿ ੁਮੋਿ ੁਮਾਇਆ ਪ੍ਸਦਰਆ ਅੂੰ ਦਤ ਸਾਦਥ ਿ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥੮॥ 

 .هذا الامتداد من العالم الذي تراه منتشرًا أمامك هو مجرد وهم ، ولن يرافقك في النهاية 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰ ੇਸਾਜਿਾ ਿਦਰ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪ੍ਦਤ ਪ੍ਾਇ ॥ 

خص الذي اتخذ اسم الله لدعمه ، نال شرفًايا عقلي مثل الجمل ، صديقي العزيز ، الش . 

ਿਦਰ ਿਰਗਿ ਪ੍ੈਿਾਇਆ ਿਦਰ ਆਦਪ੍ ਲਇਆ ਗਦਲ ਲਾਇ ॥੯॥ 

l  يكرم في بلاط الله ويقبله الله بنفسه. 
ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਗੁਦਰ ਮੂੰ ਦਿਆ ਗੁਰਮੁਦਖ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 .يا عقلي الذي يشبه الجمل آمِن بالمعلم واتبع تعاليمه 
ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਦਰ ਜੋਿੜੀ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਦਰ ਮੇਲਾਇ ॥੧੦॥੧॥ 

l ، احفظني عند قدمي الله  (أيها المعلم! ارحمني )يا ناناك! صل إلى المعلم   

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوري ، بواسطة المعلم الرابع

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਵੀਚਾਦਰ ਿੇਖੁ ਸਮਾਦਲ ॥ 

 يا تأملي مثل الجمل ، تأمل وانظر بعناية ، 
ਬਿ ਦਿਦਰ ਥਕੇ ਬਿ ਵਾਸੀਆ ਦਪ੍ਰੁ ਗੁਰਮਦਤ ਦਰਿ ੈਦਿਿਾਦਲ ॥੧॥  

تعبت من الضياع في الغابات أيها العقل الساكن في الغابة! الرب يسكن في القلب ، خذ  
 حكمة المعلم وانظر بداخلك
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ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਗੁਰ ਗੋਦਵੂੰ ਿ ੁਸਮਾਦਲ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .يا عقلي مثل الجمل ، قرر الله في قلبك
ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਮਿਮੁਖ ਿਾਦਥਆ ਮਿਾ ਜਾਦਲ ॥ 

يا عقلي التأملي الشبيه بالجمل ، فإن المانوخين ذوي الإرادة الذاتية عالقون في شبكة  
 ضخمة من المرفقات الدنيوية

ਗੁਰਮੁਦਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਕਤ ੁਿੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਿਾਮੁ ਸਮਾਦਲ ॥੨॥ 

l  يصبح أتباع المعلم الذي يتذكر اسم الله بمحبة وتفان خاليًا من شبكة الارتباطات الدنيوية
 .هذه

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਦਪ੍ਆਦਰਆ ਸਤਸੂੰਗਦਤ ਸਦਤਗੁਰੁ ਭਾਦਲ ॥ 

 .يا عزيزي ذهني الشبيه بالجمال ، حاول مقابلة المعلم في المصلين
ਸਤਸੂੰਗਦਤ ਲਦਗ ਿਦਰ ਦਿਆਈਐ ਿਦਰ ਿਦਰ ਚਲੈ ਤੇਰ ੈਿਾਦਲ ॥੩॥ 

الانضمام إلى المصلين المقدس ، والتأمل في اسم الله بمحبة وتفان ، مما سيرافقك حتى  
 .بعد الموت

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਿਦਰ ਏਕ ਿਿਦਰ ਦਿਿਾਦਲ ॥ 

 .يا عقلي الشبيه بالجمال ، يصبح هذا الشخص محظوظًا الذي يلقي الله عليه بنظرة النعمة
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PAGE 235 

 

ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ਸਪਿਗੁਰ ਚਰਣ ਸਮਾਪਿ ॥੪॥ 

 .فقط عندما ينقذنا الله نفسه بجعلنا نتذكر كلمة المعلم نتحرر من الروابط الدنيوية 

ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਮੇਰ ੇਪਿਆਪਰਆ ਪਿਪਚ ਦੇਹੀ ਜੋਪਿ ਸਮਾਪਿ ॥ 

 .يا حبيبي مثل الجمل ، النور الإلهي محفوظ في جسدك حافظ على سلامته 
ਗੁਪਰ ਨਉ ਪਨਪਿ ਨਾਮੁ ਪਿਖਾਪਿਆ ਹਪਰ ਦਾਪਿ ਕਰੀ ਦਇਆਪਿ ॥੫॥ 

التي أظهر لها المعلم هذا  )هو الكنوز التسعة   (كما كان ، في جميع أنحاء العالم)اسم الله 
(الاسم  

ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਿ ੂੰ  ਚੂੰ ਚਿਾ ਚਿੁਰਾਈ ਛਪਡ ਪਿਕਰਾਪਿ ॥ 

 يا عقلي المتقلب الذي يشبه الجمل ، تخل عن ذكاءك الشنيع 
ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਪਿ ਿ ੂੰ  ਹਪਰ ਮੁਕਪਿ ਕਰ ੇਅੂੰ ਿ ਕਾਪਿ ॥੬॥ 

 .تذكر دائمًا اسم الله ، فالاسم وحده هو الخلاص من مايا في النهاية 
ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਿਡਭਾਗੀਆ ਿ ੂੰ  ਪਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਸਮਾਪਿ ॥ 

 .يا عقلي المحظوظ الذي يشبه الجمل ، حافظ على أمان جوهرة الحكمة الروحية 
ਗੁਰ ਪਗਆਨੁ ਖੜਗੁ ਹਪਿ ਿਾਪਰਆ ਜਮੁ ਮਾਪਰਅੜਾ ਜਮਕਾਪਿ ॥੭॥ 

للمعلم مثل سيف ذو حدين ، والشخص الذي يمسكها بيده قد قتل  المعرفة الروحية 
من الموت  (الخوف)الشيطان  . 

ਅੂੰ ਿਪਰ ਪਨਿਾਨੁ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਭਰਪਮ ਭਿਪਹ ਬਾਹਪਰ ਭਾਪਿ ॥ 

يا للعقل الذي يشبه الجمل ، كنز اسم الله عميق في داخلك ، لكنك تتجول في شك وتبحث  
 .عنه في الخارج 

ਗੁਰੁ ਿੁਰਖੁ ਿ ਰਾ ਭੇਪਟਆ ਹਪਰ ਸਜਣੁ ਿਿੜਾ ਨਾਪਿ ॥੮॥ 

 .عند مقابلة المعلم المثالي ، الكائن البدائي ، يجد المرء الله ، أفضل صديق في الداخل
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ਰੂੰ ਪਗ ਰਿੜੇ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਹਪਰ ਰੂੰਗੁ ਸਦਾ ਸਮਾਪਿ ॥ 

يا عقلي مثل الجمل ، أنت منغمس في الملذات الدنيوية ؛ بدلا من ذلك حافظ على محبة  
 الله الدائمة

ਹਪਰ ਰੂੰਗੁ ਕਦ ੇਨ ਉਿਰ ੈਗੁਰ ਸੇਿਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਪਿ ॥੯॥ 

لا يتلاشى لون محبة الله أبدًا ، لذا للحصول على هذا اللون ، فإنك تلجأ إلى المعلم ، وتحافظ  
 .على كلمة المعلم في قلبك

ਹਮ ਿੂੰ ਖੀ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਹਪਰ ਿਰਿਰੁ ਿੁਰਖ ੁਅਕਾਪਿ ॥ 

دعمنا  يا عقلي الذي يشبه الجمل ، نحن جميعًا مثل الطيور المتجولة والإله الأبدي كشجرة هو 
 ، 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਪਖ ਿਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਪਿ ॥੧੦॥੨॥ 

يا ناناك ، فقط أتباع المعلم المحظوظ جدًا هم الذين تمكنوا من الاتحاد مع الله ، من خلال  
 .التأمل دائمًا في اسمه 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ਅਸਟਿਦੀਆ  

 :راغ جوري غواراياري ، بواسطة المعلم الخامس ، أشتابادي

ੴ ਸਪਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਿੁਰਖੁ ਗੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. هو خالق الخلق. أدركت بنعمة المعلم
ਜਬ ਇਹ ੁਮਨ ਮਪਹ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 

 .عندما يشعر المرء بالفخر والأنانية لعظمته 

ਿਬ ਇਹ ੁਬਾਿਰੁ ਪਿਰਿ ਪਬਗਾਨਾ ॥ 

 .ثم هذا الشخص المجنون بالغرور يتجول مثل غريب للآخرين
ਜਬ ਇਹ ੁਹ ਆ ਸਗਿ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

 ولكن عندما انتهى كل شيء ، 
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ਿਾ ਿੇ ਰਮਈਆ ਘਪਟ ਘਪਟ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 

 .ثم يتعرف على الله في كل قلب
ਸਹਜ ਸੁਹੇਿਾ ਿਿੁ ਮਸਕੀਨੀ ॥ ਸਪਿਗੁਰ ਅਿੁਨੈ ਮੋਪਹ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أستمتع بشكل حدسي   لقد أعطاني معلمي الحقيقي هدية التواضع هذه. نتيجة لذلك ، 
 .بالتوازن والسلام الروحي 

ਜਬ ਪਕਸ ਕਉ ਇਹ ੁਜਾਨਪਸ ਮੂੰ ਦਾ 
 ما دام الإنسان يعتقد أن الجميع سيئون 

ਿਬ ਸਗਿੇ ਇਸੁ ਮੇਿਪਹ ਿੂੰ ਦਾ ॥ 

كل الناس ينصبون له فخاً (يبدو أن)حتى ذلك الحين  . 

ਮੇਰ ਿੇਰ ਜਬ ਇਨਪਹ ਚੁਕਾਈ ॥ 

،  (من الداخل)ولكن عندما أزال التمييز    

ਿਾ ਿੇ ਇਸੁ ਸੂੰ ਪਗ ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 

 .فمن السهل عليه أن يعتقد أن لا أحد هو عدوه

ਜਬ ਇਪਨ ਅਿੁਨੀ ਅਿਨੀ ਿਾਰੀ ॥ 

 طالما أن الإنسان يهتم بمصالحه الذاتية فقط 

ਿਬ ਇਸ ਕਉ ਹੈ ਮੁਸਕਿ ੁਭਾਰੀ ॥ 

 .حتى ذلك الحين هو في ورطة عميقة 

ਜਬ ਇਪਨ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਿਛਾਿਾ ॥ 

 ولكن عندما يتعرف على الخالق الله ، 

ਿਬ ਇਸ ਨੋ ਨਾਹੀ ਪਕਛ ੁਿਾਿਾ ॥੩॥ 

 .ثم لا يشعر بالغيرة 

SikhBookClub.com



ਜਬ ਇਪਨ ਅਿੁਨੋ ਬਾਪਿਓ ਮੋਹਾ ॥ 

،  (بالعالم)ما دام هذا الإنسان قد أثبت ارتباطه   

ਆਿੈ ਜਾਇ ਸਦਾ ਜਪਮ ਜੋਹਾ ॥ 

 .حتى ذلك الحين يظل في دورات الولادة والموت ، تحت أنظار شيطان الموت المستمر

ਜਬ ਇਸ ਿੇ ਸਭ ਪਬਨਸੇ ਭਰਮਾ ॥ 

شكوكه ، ولكن بعد زوال كل   

ਭੇਦ ੁਨਾਹੀ ਹੈ ਿਾਰਬਰਹਮਾ ॥੪॥ 

 .فلا فرق بينه وبين الله الأسمى

ਜਬ ਇਪਨ ਪਕਛ ੁਕਪਰ ਮਾਨੇ ਭੇਦਾ ॥ 

 طالما أنه يرى الاختلافات مع الآخرين ، 

ਿਬ ਿੇ ਦ ਖ ਡੂੰ ਡ ਅਰੁ ਖੇਦਾ ॥ 

 .حتى ذلك الحين يعاني من آلام وأحزان 

ਜਬ ਇਪਨ ਏਕੋ ਏਕੀ ਬ ਪਿਆ ॥ 

في كل مكان ،  ولكن عندما يفهم أن الله الوحيد الذي يسود  

ਿਬ ਿੇ ਇਸ ਨੋ ਸਭ ੁਪਕਛ ੁਸ ਪਿਆ ॥੫॥ 

 .ثم يفهم كل شيء عن الحياة الصالحة 
ਜਬ ਇਹ ੁਿਾਿੈ ਮਾਇਆ ਅਰਿੀ ॥  

 ما دام يعتمد على ثروات الدنيا ويسير وراءها ، 

ਨਹ ਪਿਰਿਿਾਿੈ ਨਹ ਪਿਸ ਿਾਿੀ ॥ 

 .حتى ذلك الحين لا يشبع ولا تطفأ شهواته 

ਜਬ ਇਸ ਿੇ ਇਹ ੁਹੋਇਓ ਜਉਿਾ ॥ 

( ثروات الدنيا)يهرب من مايا ولكن عندما   
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ਿੀਛੈ ਿਾਪਗ ਚਿੀ ਉਪਿ ਕਉਿਾ ॥੬॥ 

( مايا تصبح عبدا لها)ثم تتبعها مايا.   

ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਜਉ ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਪਿਓ ॥ 

مع المعلم بالنعمة ،  (إنسان)عندما يلتقي   

ਮਨ ਮੂੰ ਦਰ ਮਪਹ ਦੀਿਕੁ ਜਪਿਓ ॥ 

 .ثم أضاء مصباح المعرفة الروحية في العقل
ਜੀਿ ਹਾਰ ਕੀ ਸੋਿੀ ਕਰੀ ॥ 

 عندما يدرك المرء ما هو الانتصار الحقيقي والهزيمة في حياة الإنسان ، 

ਿਉ ਇਸੁ ਘਰ ਕੀ ਕੀਮਪਿ ਿਰੀ ॥੭॥ 

(فلا يفسدها المرء في الرذائل)ثم يدرك المرء قيمة هذا الجسم.  . 
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਏਕੈ ॥   

 .الله وحده يفعل كل شيء ويسبب حدوثه 

ਆਪੇ ਬੁਕਿ ਬੀਚਾਕਰ ਕਬਬੇਕੈ ॥ 

 .وهو نفسه يهبنا الحكمة والتأمل والمعرفة الإلهية 

ਦੂਕਰ ਨ ਨੇਰੈ ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ 

 .الله ليس بعيدا. إنه قريب جدًا كما لو كان معنا جميعًا

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣ ੁਨਾਨਕ ਹਕਰ ਰੰਗਾ ॥੮॥੧॥ 

 .يا ناناك! أن الرب أبدي ، إنه المتفرج ، وهو الجدير بالثناء
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، يتم ربط المرء باسم الله ، 
ਕਤਸ ਕਉ ਕਮਕਲਆ ਕਿਸੁ ਮਸਤਕਕ ਭਾਗਾ ॥ 

 ولكن فقط مع الحظ الجيد ، يلتقي المرء مع المعلم

ਕਤਸ ਕੈ ਕਹਰਦ ੈਰਕਵਆ ਸੋਇ ॥ 

 الله يسكن في قلب ذلك الشخص ، 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਕਨਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

 يصبح عقله وجسده مسالمين ضد الرذائل 
ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ ਕਕਰ ਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 يا عقلي! أنت تستمر في مدح الله هكذا ، 
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੋ ਕਾਕਮ ਤੇਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الآخرةما ينفعك في الدنيا ، وما ينفعك في   

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਭਉ ਅਪਦਾ ਿਾਇ ॥ 

 بترديد اسم هذا الله يزول كل نوع من الخوف وتجنب كل مصيبة ، 
ਿਾਵਤ ਮਨੂਆ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

 .والعقل الذي يركض نحو الرذائل يبقى ساكناً 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਿਕਰ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

 .من خلال التأمل بإخلاص محب ، لن تأتيك المتاعب أبدًا

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਹਉਮੈ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 

 تتم إزالة الأنا من الداخل من خلال التأمل في الاسم
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਵਕਸ ਆਵਕਹ ਪੰਚਾ ॥ 

 .من خلال التأمل في الاسم بالحب والإخلاص تغلبت الرذائل الخمس

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਰਦ ੈਅੰਕਮਿਤ ੁਸੰਚਾ ॥ 

التأمل في الاسم ، يستطيع مانح الحياة الروحية جمع رحيق الاسم في القلب  من خلال   . 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਕਤਿਸਨਾ ਬੁਝ ੈ॥ 

 الذي اسمه يروي عطش مايا ، 
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਕਸਝੈ ॥੩॥ 

 .يتذكر من يحظى بمحبة وتفان ، ويوافق عليه في بلاط الله
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕੋਕਿ ਕਮਿਕਹ ਅਪਰਾਿ ॥ 

 .من خلال التأمل في من يمحي بالحب والتفاني ملايين الذنوب 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਹਕਰ ਹੋਵਕਹ ਸਾਿ ॥ 

فيه بمحبة وإخلاص ، يصبح المرء قديساً مقدساً للهبالتأمل  . 
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ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਹੋਵੈ ॥ 

 .تذكر من بالحب يصبح العقل هادئاً ومسالمًا
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮਲ ੁਸਗਲੀ ਖਵੋੈ ॥੪॥ 

 .بالتأمل فيه بمحبة وتفان ، يتم غسل كل قذارة الرذائل
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਰਤਨੁ ਹਕਰ ਕਮਲੈ ॥ 

زينة الرب. عندما يتذكره المرء بمحبة وتفان ، يدرك  من خلال التأمل فيه ، يتم الحصول على
 اسم الله الثمين ، 

ਬਹੁਕਰ ਨ ਛੋਡੈ ਹਕਰ ਸੰਕਗ ਕਹਲੈ ॥ 

 .يرتبط المرء به لدرجة أنه لا يتركه أبدًا
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਈ ਬੈਕੁੰ ਠ ਵਾਸੁ ॥ 

 .يحصل كثير من الناس على مكانة روحية أعلى بتذكره بحب وتفان 
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸੁਖ ਸਹਕਿ ਕਨਵਾਸੁ ॥੫॥ 

 الذي يجلب اسمه النعيم الروحي ، ويجد مكاناً في الهدوء الروحي ، 
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਅਗਕਨ ਨ ਪੋਹਤ ॥ 

 .بالتأمل في من لا يتأثر بنار الشهوات الدنيوية هذه 
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ੁਕਾਲ ੁਨ ਿੋਹਤ ॥ 

 .لن يقترب الخوف من الموت بتذكر اسمه
ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਤੇਰਾ ਕਨਰਮਲ ਮਾਥਾ ॥ 

محبًا ، سيتم تكريمك في كل مكان من خلال التأمل في من كان   

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸਗਲਾ ਦੁਖ ੁਲਾਥਾ ॥੬॥ 

 .بالتأمل فيه كل حزن يزول
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ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮੁਸਕਲੁ ਕਛ ੂਨ ਬਨੈ ॥ 

لا تنشأ صعوبة ،  (في رحلة حياة الإنسان) بترديد اسمه   

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸੁਕਣ ਅਨਹਤ ਿੁਨੈ ॥ 

لروحي من جانب  من خلال ترديد اسمه ، يستمر المرء في الاستماع إلى لحن أغنية النعيم ا
 واحد 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਕਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

يكسب المجد المقدس  (في العالم الآتي ) الرجل الذي يتلى اسمه   

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਮਲੁ ਸੀਿਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

 .من خلال التأمل في من يحب ، يصبح المرء مسرورًا مثل زهرة اللوتس 

ਗੁਕਰ ਸੁਭ ਕਦਿਸਕਿ ਸਭ ਊਪਕਰ ਕਰੀ ॥ 

النعمة للجميع لقد منح المعلم لمحة سامية من  . 

ਕਿਸ ਕੈ ਕਹਰਦ ੈਮੰਤ ੁਦੇ ਹਰੀ ॥ 

 .الإنسان الذي يثبت في قلبه تعليمات ترديد اسم الله
ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ ਕਤਕਨ ਭੋਿਨੁ ਚੂਰਾ ॥ 

 .يصبح الترنيم المستمر بحمد الله طعامًا شهيًا لروحه 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਿਸੁ ਸਕਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੮॥੨॥ 

، هذا الشخص قد التقى بالمعلم المثالي  يقول ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :اغ جوري ، للمعلم الخامس
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਰਦ ਅੰਤਕਰ ਿਾਰੈ ॥ 

 الإنسان الذي يلتزم بكلمة المعلم في قلبه ، 
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ਪੰਚ ਿਨਾ ਕਸਉ ਸੰਗ ੁਕਨਵਾਰੈ ॥ 

،   (الشهوة والجشع والغضب والتعلق والأنا)يتخلى عن الرذائل الخمس   

ਦਸ ਇੰਦਿੀ ਕਕਰ ਰਾਖੈ ਵਾਕਸ ॥ 

 يحافظ على الحواس العشر تحت سيطرتهم ؛ 
ਤਾ ਕੈ ਆਤਮ ੈਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

( يتعلم كيف يعيش بالناموس الإلهي )تستنير روحه بالنور الإلهي.   

ਐਸੀ ਕਦਿੜਤਾ ਤਾ ਕ ੈਹੋਇ ॥ 

 هو وحده يكتسب مثل هذا الاستقرار الروحي ، 

ਿਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪਿਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نعمتهالذين باركهم الله برحمته و  

ਸਾਿਨੁ ਦੁਸਿੁ ਿਾ ਕ ੈਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥ 

 الشخص الذي لديه كل الأصدقاء والأعداء واحد ، 
ਿੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਕਗਆਨੈ ॥ 

 .بقدر ما يتكلم ، فهو يتحدث عن حكمة الحياة الروحية 
ਿੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 فكلما سمع سمع تسبيح الله ، 

ਿੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਕਿਆਨੁ ॥੨॥ 

سبب إضافة السورة إلى اللهبقدر ما يرى المرء ، فهو    

ਸਹਿੇ ਿਾਗਣ ੁਸਹਿੇ ਸੋਇ ॥ 

 .مثل هذا الشخص ، سواء أكان مستيقظًا أم نائمًا ، يكون دائمًا في حالة توازن

ਸਹਿੇ ਹੋਤਾ ਿਾਇ ਸ ੁਹੋਇ ॥ 

 .كل ما يحدث يتوافق مع إرادة الله ويقبل على أنه جيد
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ਸਹਕਿ ਬੈਰਾਗੁ ਸਹਿੇ ਹੀ ਹਸਨਾ ॥ 

يزال في حالة توازنفي كل من الحزن والسرور ، لا   . 

ਸਹਿੇ ਚੂਪ ਸਹਿੇ ਹੀ ਿਪਨਾ ॥੩॥ 

 .سواء كان صامتًا أو يتلو اسم الله ، فهو في حالة توازن

ਸਹਿੇ ਭੋਿਨੁ ਸਹਿੇ ਭਾਉ ॥ 

 .يأخذ الطعام ويتعامل بحب مع الآخرين بسهولة بديهية 
ਸਹਿੇ ਕਮਕਿਓ ਸਗਲ ਦੁਰਾਉ ॥ 

 .اختفت كل غرائزه في الخداع بشكل طبيعي 
ਸਹਿੇ ਹੋਆ ਸਾਿ ੂਸੰਗ ੁ॥ 

 وبكل سهولة ينضم إلى المصلين ، 

ਸਹਕਿ ਕਮਕਲਓ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਕਨਸੰਗੁ ॥੪॥ 

 .وبسلام واتزان يندمج مع الله الأسمى

ਸਹਿੇ ਕਗਿਹ ਮਕਹ ਸਹਕਿ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 .سواء كان في المنزل أو يتجول في الخارج ، فهو يظل في سلام واتزان
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ਸਹਜੇ ਦੁਬਿਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨਾਸੀ ॥ 

 لقد تم القضاء على ثنائية عقله بشكل حدسي
ਜਾ ਕ ੈਸਹਬਜ ਮਬਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

 السعدة تنشأ في عقل الإنسان بسبب الاستقرار الروحي ، 
ਤਾ ਕਉ ਭੇਬਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੫॥ 

 يجد الله الذي يملك أعلى نعيم روحي
ਸਹਜੇ ਅੰਬਮਿਤੁ ਪੀਓ ਨਾਮੁ ॥ 

يستمتع برحيق لاسم اللهشكل حدسي  . 

ਸਹਜੇ ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਨੁ ॥ 

 .بشكل حدسي ، يعطي هدية الاسم للآخرين أيضًا
ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਬਹ ਆਤਮ ੁਰਬਸਆ ॥ 

 .تظل روحه منغمسة في تسابيح الله التي تمنح التوازن
ਤਾ ਕੈ ਸੰਬਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਬਸਆ ॥੬॥ 

 .الله الأزلي يسكن معه 

ਸਹਜੇ ਆਸਣੁ ਅਸਬਥਰ ੁਭਾਇਆ ॥ 

الروحي يبقى مسكنه الدائم ويحب ذلك المسكن ، في الهدوء   

ਸਹਜੇ ਅਨਹਤ ਸਿਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

فقط من خلال الثبات في التوازن الروحي يحافظ على كلمة التسبيح أحادية الجانب التي  
 تسود فيه ؛ 

ਸਹਜੇ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰ ੁਸੁਹਾਇਆ ॥ 

 .فقط بسبب الاتزان الروحي ، تظل عقلية النعيم الروحي ممتعة بداخله 
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ਤਾ ਕੈ ਘਬਰ ਪਾਰਿਿਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੭॥ 

 .يبقى الله دائمًا في عقله 
ਸਹਜੇ ਜਾ ਕਉ ਪਬਰਓ ਕਰਮਾ ॥ 

 الإنسان الذي نال نعمة الله يسكن في هدوء روحي
ਸਹਜੇ ਿੁਰੁ ਭੇਬਿਓ ਸਚ ੁਧਰਮਾ ॥ 

 .يجد المعلم ، التأمل الدائم في الاسم الذي يجعله دينه 
ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਸ ੋਜਾਣੈ ॥ 

التوازن الروحي هو الإنسان الوحيد الذي يمكنه فهمهالإنسان الذي ينشأ فيه هذا   

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਿਾਣੈ ॥੮॥੩॥ 

 يصبح ناناك تضحية له
ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਪਿਥਮੇ ਿਰਭ ਵਾਸ ਤੇ ਿਬਰਆ ॥ 

 المخلوق يتخلص أولاً من بطن أمه ، 
ਪੁਤਿ ਕਲਤਿ ਕੁਿੰਿ ਸੰਬਿ ਜੁਬਰਆ ॥ 

يظل الابن متورطًا في حب الأسرة الأنثويةعند بلوغه سن المراهقة ،  . 

ਭੋਜਨੁ ਅਬਨਕ ਪਿਕਾਰ ਿਹ ੁਕਪਰੇ ॥ ਸਰਪਰ ਿਵਨੁ ਕਰਬਹਿੇ ਿਪੁਰੇ ॥੧॥ 

يأكل أنواعًا كثيرة من الطعام ، ويرتدي أنواعًا كثيرة من الملابس ، لكن حتى هؤلاء الناس  
 .بالتأكيد سيتركون العالم مثل الأيتام 
ਕਵਨੁ ਅਸਥਾਨੁ ਜੋ ਕਿਹ ੁਨ ਿਰੈ ॥ 

المكان الذي لا يهلك أبدًا؟  ما هو ذلك  
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ਕਵਨੁ ਸਿਦੁ ਬਜਤ ੁਦੁਰਮਬਤ ਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الشريرة؟  (الإنسان)ما هي الكلمة التي تبدد حكمة   

ਇੰਦਿ ਪੁਰੀ ਮਬਹ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥ 

 .الموت مؤكد ولا مفر منه في إندرا لوك
ਿਿਹਮ ਪੁਰੀ ਬਨਹਚਲ ੁਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 

 C.لن يبقى عالم الله دائمًا

ਬਸਵ ਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਿਾ ਕਾਲਾ ॥ 

 .سيهلك مملكة الله أيضًا 

ਤਿ ੈਿੁਣ ਮਾਇਆ ਬਿਨਬਸ ਬਿਤਾਲਾ ॥੨॥ 

ستهلك   (الرذيلة والفضيلة والقوة)باختصار البشرية جمعاء ، التي تتأثر بأنماط المايا الثلاثة 
 .يومًا ما

ਬਿਬਰ ਤਰ ਧਰਬਣ ਿਿਨ ਅਰੁ ਤਾਰੇ ॥ 

 .الجبال والأشجار والأرض والسماء والنجوم
ਰਬਵ ਸਬਸ ਪਵਣੁ ਪਾਵਕ ੁਨੀਰਾਰੇ ॥ 

 .الشمس والقمر والريح والماء والنار
ਬਦਨਸੁ ਰੈਬਣ ਿਰਤ ਅਰੁ ਭਦੇਾ ॥ 

 .ليلا ونهارا الصيام وأنواع مختلفة من الطقوس
ਸਾਸਤ ਬਸੰਬਮਿਬਤ ਬਿਨਸਬਹਿੇ ਿੇਦਾ ॥੩॥ 

 .شاسترا ، و سمرت والفيدا سوف تختفي 

ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਹੁਰਾ ਪਥੋੀ ॥ 

المقدسة ؛ الأضرحة المقدسة للحج والآلهة والمعابد والكتب   
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ਮਾਲਾ ਬਤਲਕ ੁਸੋਚ ਪਾਕ ਹੋਤੀ ॥ 

المسابح ، وعلامات لتلك الاحتفالية على الجبهة ، والأشخاص المتأملين ، والأقياء ،  
 والقائمين على الوضوء ؛ 

ਧੋਤੀ ਡੰਡਉਬਤ ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਿਾ ॥    

 .ثوب الخاصرة سجود الآلهة مع كل التقدمة
ਿਵਨੁ ਕਰੈਿੋ ਸਿਲੋ ਲੋਿਾ ॥੪॥ 

ن يمارسون هذه الطقوس من هناوسيغادر جميع الأشخاص الذي . 

ਜਾਬਤ ਵਰਨ ਤੁਰਕ ਅਰੁ ਬਹੰਦ ੂ॥ 

 الطبقات الاجتماعية والأعراق والمسلمون والهندوس ؛ 
ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਅਬਨਕ ਜੋਬਨ ਬਜੰਦ ੂ॥ 

 الوحوش والطيور وأنواع كثيرة من الكائنات والمخلوقات ؛ 
ਸਿਲ ਪਾਸਾਰੁ ਦੀਸ ੈਪਾਸਾਰਾ ॥ 

 العالم كله والكون المرئي ، 
ਬਿਨਬਸ ਜਾਇਿੋ ਸਿਲ ਆਕਾਰਾ ॥੫॥ 

 .كل أشكال الوجود ستزول

ਸਹਜ ਬਸਫਬਤ ਭਿਬਤ ਤਤੁ ਬਿਆਨਾ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਬਨਹਚਲ ੁਸਚੁ ਥਾਨਾ ॥ 

فقط ذلك المكان هو الأبدي والنعيم الأبدي ، حيث يوجد تسبيح الله ، وعبادته التعبدية هي  
 .جوهر المعرفة الإلهية 

ਤਹਾ ਸੰਿਬਤ ਸਾਧ ਿੁਣ ਰਸੈ ॥ 

جماعة الأشخاص القديسين بحب وإخلاص اللهفي مثل هذا المكان ، دائمًا ما تغني  . 

ਅਨਭਉ ਨਿਰੁ ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ ॥੬॥ 

 هناك دائمًا مدينة مأهولة حيث لا يمكن تحمل أي خوف من أي نوع
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ਤਹ ਭਉ ਭਰਮਾ ਸੋਿ ੁਨ ਬਚੰਤਾ ॥ 

 .لا خوف ولا شك ولا معاناة ولا قلق هناك 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ ੁਬਮਰਤ ੁਨ ਹੋਤਾ ॥ 

حي لا توجد دورة ولادة وموت ، ولا يوجد موت رو . 

ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ ॥ 

 .هناك نعيم أبدي ، والموسيقى الإلهية غير المضغوطة تعزف باستمرار

ਭਿਤ ਵਸਬਹ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥੭॥ 

 .المحبون يسكنون هناك ، بحمد الله كدعم لهم
ਪਾਰਿਿਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 

 .ليس هناك حد لفضائل الله الأسمى
ਕਉਣੁ ਕਰ ੈਤਾ ਕਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

التأمل في فضائله اللامتناهيةمن يستطيع  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਜਸੁ ਬਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 يقول ناناك الذي يرحمه الله ، 
ਬਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ਸਾਧਸੰਬਿ ਤਰ ੈ॥੮॥੪॥ 

من خلال الجماعة المقدسة ، يسبح عبر محيط العالم من الرذائل ويصل إلى المكان الأبدي  
(بلاط الله) . 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، للمعلم الخامس

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੂਰਾ ॥ 

 .هذا وحده هو الشخص الشجاع الذي يتحكم في ازدواجية العقل
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ॥ 

 .من يقتل هذه الازدواجية مليء بالفضائل

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਬਤਸਬਹ ਵਬਡਆਈ ॥ 

 .من يقتل هذه الازدواجية ينال المجد

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਬਤਸ ਕਾ ਦੁਖ ੁਜਾਈ ॥੧॥ 

المعاناة من يقتل هذا يتحرر من  . 

ਐਸਾ ਕੋਇ ਬਜ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਬਰ ਿਵਾਵ ੈ॥ 

 .كم هو نادر مثل هذا الشخص الذي يقتل ويطرح الازدواجية

ਇਸਬਹ ਮਾਬਰ ਰਾਜ ਜੋਿੁ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من يقتله هو ممارس الاتحاد مع الله وهو يعيش في المنزل
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕਉ ਭਉ ਨਾਤਿ ॥ 

 .من ينتصر على هذا الإحساس بالازدواجية لا يخاف أحدا  

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਨਾਤਮ ਸਮਾਤਿ ॥ 

 .من يقتل هذه الثنائية يندمج في الاسم

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕੀ ਤਿਿਸਨਾ ਬੁਝ ੈ॥ 

 .الشخص الذي يتحكم في الازدواجية ، يتم إخماد رغبته في مايا
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਦਰਗਿ ਤਸਝੈ ॥੨॥ 

 .من يدمر هذه الازدواجية يتم قبوله في بلاط الله

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਧਨਵੰਿਾ ॥ 

ثري روحيا   الشخص الذي يقضي على هذه الازدواجية . 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਪਤਿਵੰਿਾ ॥ 

ا ،   يصبح الإنسان الذي يكمل هذه مشرف 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਜਿੀ ॥ 

الشخص الحقيقي ؛ الإنسان الذي يكمل هذا هو   

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਿੋਵ ੈਗਿੀ ॥੩॥ 

 .من يكمل هذا ، يصل إلى حالة روحية عالية 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕਾ ਆਇਆ ਗਨੀ ॥ 

 .من ينتصر على هذه الازدواجية ، فإن قدومه إلى هذا العالم ناجح

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਤਨਿਚਲ ੁਧਨੀ ॥ 

ا ويعتبر ثري ا روحيا  الشخص الذي يقتل الازدواجية يظل محصن ا ضد هجمات الماي . 

SikhBookClub.com



ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 

 .من يقتل هذا محظوظ جدا

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਅਨਤਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੪॥ 

ا على دراية بالإغراءات الدنيوية  .إن من يقتل هذه الازدواجية يبقى دائم 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਜੀਵਨ ਮਕੁਿਾ ॥ 

ا في الشؤون الدنيويةمن يقتل الازدواجية يتحرر من الرذائل بينما لا يزال  منخرط  . 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

 من يقتل هذا يعيش حياة نقية.ذ 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੁਤਗਆਨੀ ॥ 

 من قتل هذا فهو حكيم روحيا 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਸਿਜ ਤਧਆਨੀ ॥੫॥ 

 .الشخص الذي يتحكم في الازدواجية يتأمل حدسي ا في اسم الله 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਥਾਇ ਨ ਪਰੈ ॥ 

 بدون قتل الازدواجية ، لا يقبل المرء في بلاط الله ، 
ਕੋਤਿ ਕਰਮ ਜਾਪ ਿਪ ਕਰ ੈ॥ 

 .على الرغم من أن المرء قد يؤدي ملايين الطقوس والعبادات والتقشف 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜਨਮ ੁਨ ਤਮਿੈ ॥ 

 .بدون قتل هذا ، لا يهرب المرء من دورة الولادة والموت
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜਮ ਿੇ ਨਿੀ ਛੁਿ ੈ॥੬॥ 

 .بدون قتل هذا ، لا يمكن للمرء أن يهرب من الخوف من الموت
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

 .بدون قتل الازدواجية ، لا يحصل المرء على الحكمة الروحية 
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ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜੂਤਿ ਨ ਧੋਈ ॥ 

 .بدون قتل هذا لا يمكن للعقل أن ينظف من قذارة الرذائل
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਮੈਲਾ ॥ 

 .بدون قتل هذا ، كل ما يفعله المرء يدفع عقله إلى عمق الرذائل 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਜਉਲਾ ॥੭॥ 

 .بدون السيطرة على الإحساس بالازدواجية ، يبقى المرء بعيدا  عن الله
ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਤਕਿਪਾਲ ਤਕਿਪਾ ਤਨਤਧ ॥ 

 .من رحمه الله الرحمن الرحيم

ਤਿਸੁ ਭਈ ਖਲਾਸੀ ਿੋਈ ਸਗਲ ਤਸਤਧ ॥ 

ء من الشعور بالازدواجية ويحقق النجاح الكامل في الحياةيتحرر المر  . 

ਗੁਤਰ ਦੁਤਬਧਾ ਜਾ ਕੀ ਿੈ ਮਾਰੀ ॥ 

 نعم ، الشخص الذي دمر المعلم ازدواجيته ، 
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਸੋ ਬਿਿਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥੮॥੫॥ 

 .يقول ناناك أن هذا الشخص هو متأمل حقيقي في فضائل الله 
ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਸਭੁ ਕ ੋਮੀਿ ੁ॥ 

 .عندما يوجه المرء عقله إلى الله ، فإنه يرى الجميع على أنهم أصدقاء

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਤਨਿਚਲ ੁਚੀਿ ੁ॥ 

ا في مواجهة إغراءات الرذائل  .عندما يتحد الإنسان مع الله ، يظل عقله ثابت ا دائم 

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਨ ਤਵਆਪੈ ਕਾੜ੍ਿਾ ॥ 

الإنسان مع الله ، فلا داعي للقلق ، عندما يتواصل   
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ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਿੋਇ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੧॥ 

ا مع الله ، فإنه يسبح عبر محيط العالم من الرذائل  .عندما يكون المرء منسجم 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰ ੇਿੂੰ  ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੋਰੁ ॥ 

 يا عقلي! اجعل محبتك مع الله ، 
ਕਾਤਜ ਿੁਿਾਰੈ ਨਾਿੀ ਿੋਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

( وقفة -1)لأعمالك الأخرى أن تكون ذات فائدة لأنه لا يمكن   

ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ॥ 

 هم الذين يعتبرون علماء و مشهورين وأثرياء في العالم ، 

ਕਾਿੂ ਕਾਤਜ ਨਾਿੀ ਗਾਵਾਰ ॥ 

 .أيها الأحمق! لن يفيدك أي منهم في بلاط الله
ਿਤਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲ ੁਸਣੁਤਿ ॥ 

ا من طبقة منخفضة من ناحية أخرى ، محب الله ، الذي قد يكون مول  ،  (أصل متواضع)ود   

ਤਿਸ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਖਨ ਮਤਿ ਉਧਰਤਿ ॥੨॥ 

 .برفقته ، ستخلصون في لحظة 
ਕੋਤਿ ਮਜਨ ਜਾ ਕੈ ਸੁਤਣ ਨਾਮ ॥ 

من خلال الاستماع إلى اسم الله ، يحصل المرء على مزايا الاستحمام في ملايين الأماكن  
 المقدسة ، 

ਕੋਤਿ ਪੂਜਾ ਜਾ ਕ ੈਿੈ ਤਧਆਨ ॥ 

المرء مزايا ملايين العبادات التعبديةيتأمل في من يكسب  . 

ਕੋਤਿ ਪੁੰ ਨ ਸੁਤਣ ਿਤਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 .بالاستماع إلى الذي يمدحه ، يكسب المرء فضل الملايين من الأعمال الصالحة

SikhBookClub.com



ਕੋਤਿ ਫਲਾ ਗੁਰ ਿੇ ਤਬਤਧ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

المكافآت.  من خلال التعلم من المعلم طريقة الاتحاد مع الله ، يجني المرء الملايين من هذه 
|| 3  || 

ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਤਿ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਚੇਿ ॥ 

 تذكر الله في عقلك ، مرار ا وتكرار ا ، 
ਤਬਨਤਸ ਜਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕ ੇਿੇਿ ॥ 

(ثروات الدنيا)سيذهب كل حبك للمايا   . 

ਿਤਰ ਅਤਬਨਾਸੀ ਿੁਮਰ ੈਸੰਤਗ ॥ 

 الله الأزلي معك دائما ، 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਰਚੁ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੪॥ 

ا في  لون حب الله روحي! عسى أن تتحد دائم   

ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਉਿਰ ੈਸਭ ਭਖੂ ॥ 

 .في مَن يتوقون إلى حبّهم يزول كل توقّهم للثروة الدنيوية

ਜਾ ਕ ੈਕਾਤਮ ਨ ਜੋਿਤਿ ਦੂਿ ॥ 

 في إخلاصهم المحب ، لن تبحث شياطين الموت عنك 

ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਿੇਰਾ ਵਡ ਗਮਰ ੁ॥ 

 .في إخلاصه المحب ، يمكنك الحصول على مكانة كبيرة 

ਜਾ ਕ ੈਕਾਤਮ ਿੋਵਤਿ ਿੂੰ  ਅਮਰੁ ॥੫॥ 

 .من خلال الانخراط في خدمته وتفانيه ، ستصبح مالك ا للحياة الروحية الأبدية 

ਜਾ ਕ ੇਚਾਕਰ ਕਉ ਨਿੀ ਡਾਨ ॥ 

 عبد الله الذي لا يحتمل له حزن 

ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ ਨਿੀ ਬਾਨ ॥ 

 عبد الله الذي لا يمكن لأحد أن يتشبث به ، 
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ਜਾ ਕ ੈਦਫਿਤਰ ਪੁਛ ੈਨ ਲੇਖਾ ॥ 

الحقيقي على أفعاله في محكمته ، لا يحُاسب المخلص . 

ਿਾ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਿੁ ਤਬਸਖੇਾ ॥੬॥ 

 .لذا ، انخرط في تأمل ذلك الإله بشكل خاص 
ਜਾ ਕੈ ਊਨ ਨਾਿੀ ਕਾਿ ੂਬਾਿ ॥ ਏਕਤਿ ਆਤਪ ਅਨੇਕਤਿ ਭਾਤਿ ॥ 

 .الذي هو واحد ، لكنه يظهر بأشكال عديدة ولا ينقصه شيء
ਜਾ ਕੀ ਤਦਿਸਤਿ ਿੋਇ ਸਦਾ ਤਨਿਾਲ ॥ 

الأبدبنظرة نعمة ، يسعد الجميع إلى  . 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਕਤਰ ਿਾ ਕੀ ਘਾਲ ॥੭॥ 

 .يا عقلي! تأمل في هذا الله بمحبة وتفان 
ਨਾ ਕੋ ਚਿੁਰ ੁਨਾਿੀ ਕ ੋਮੂੜਾ ॥ 

 .من تلقاء نفسه ، لا أحد حكيم ولا أحد أحمق 

ਨਾ ਕੋ ਿੀਣੁ ਨਾਿੀ ਕ ੋਸੂਰਾ ॥ 

 .لا أحد جبان ولا أحد شجاع
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ਜਿਤ ੁਕੋ ਲਾਇਆ ਜਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ॥ 

 .كل شخص يقوم بالمهمة التي كلف بها الله

ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਾਗਾ ॥੮॥੬॥ 

 يا ناناك! من استيقظ مصيره يصبح خادمًا له
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਿਾਰੀ ॥ 

(طويلة وشريرة )المرء حياة الأفعى بدون التأمل في اسم الله ، تشبه حياة  . 

ਜਤਉ ਿੀਵਜਹ ਸਾਕਤ ਨਾਮੁ ਜਿਸਾਰੀ ॥੧॥ 

وبالمثل ، فإن المتشككين غير المؤمنين ، الذين يتركون الله ، يعيشون حياة الخطيئة والأذى  
 .للآخرين

ਏਕ ਜਨਮਖ ਿੋ ਜਸਮਰਨ ਮਜਹ ਿੀਆ ॥ 

 من عاش لحظة في التأمل في الله بمحبة

ਕੋਜਿ ਜਿਨਸ ਲਾਖ ਸਿਾ ਜਿਰੁ ਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |ضع في اعتبارك أنه عاش ليس فقط لملايين الأيام ، لكنه أصبح خالدًا إلى الأبد.   

|| 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਜਰਿਗੁ ਕਰਮ ਕਰਾਸ ॥ 

 .بدون تذكر الله ، تلُعن كل الأعمال الدنيوية الأخرى
ਕਾਗ ਿਤਨ ਜਿਸਿਾ ਮਜਹ ਵਾਸ ॥੨॥ 

 .مثل منقار الغراب ، يسكن في قذارة الرذائل 
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ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਭਏ ਕੂਕਰ ਕਾਮ ॥ 

 .بدون ذكر الله يصبحون جشعين كالكلاب
ਸਾਕਤ ਿੇਸੁਆ ਪੂਤ ਜਨਨਾਮ ॥੩॥ 

3]يصبح المتشككون غير المؤمنين وقحين مثل نسل عاهرة لا يعرف اسم والده.  ) 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿੈਸੇ ਸੀਙ ਛਤਾਰਾ ॥ 

 .بدون التأمل في الله ، هم عبء على المجتمع مثل القرون على كبش
ਿੋਲਜਹ ਕੂਰ ੁਸਾਕਤ ਮੁਖ ੁਕਾਰਾ ॥੪॥ 

يكذبون ، يكسبون المال في كل مكان   (دائمًا)الأشخاص الذين هم أكثر من الله   

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਗਰਰਭ ਕੀ ਜਨਆਈ ॥ 

مثل الحمار (من الرذائل)بدون ذكر الله ، يقضون حياتهم في قذارة  . 

ਸਾਕਤ ਿਾਨ ਭਜਰਸਿ ਜਿਰਾਹੀ ॥੫॥ 

المهينة للأفعال الشريرة  يتجول المتشائمون غير المؤمنين في العديد من الأماكن . 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਕੂਕਰ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 

 .بدون التأمل في الله ، يصبحون مثل الكلاب المسعورة 
ਸਾਕਤ ਲੋਭੀ ਿੰਰ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

 .يظل المتشككون غير المؤمنين متورطين في الجشع ولا يتبعون أي قيود أخلاقية
ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਹੈ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥ 

الفاني نفسه إلى الموت الروحي دون أن يتذكر الله ، يسلم  . 

ਸਾਕਤ ਨੀਚ ਜਤਸੁ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਿਾਤੀ ॥੭॥ 

 .المتشكك غير المؤمن بائس ويفقد اسم عائلته أو مكانته الاجتماعية 
ਜਿਸੁ ਭਇਆ ਜਕਿਪਾਲੁ ਜਤਸੁ ਸਤਸੰਜਗ ਜਮਲਾਇਆ ॥ 

 .الذي يرحمه الله ، يوحد ذلك الشخص مع المصلين المقدسين
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 

يقول ناناك ، بهذه الطريقة ، من خلال المعلم ، أنقذ الله البشرية من محيط العالم من  
 الرذائل ، 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 .راغ جوري ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਜਨ ਮੋਜਹ ਪਰਮ ਗਜਤ ਪਾਈ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، وصلت إلى المكانة الروحية العليا

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਪੈਿ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 

معلم المثالي على شرفي لقد حافظ ال . 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਜਨ ਜਰਆਇਓ ਮੋਜਹ ਨਾਉ ॥ 

 .بعد كلمة المعلم ، لقد تأملت في اسم الله 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ਮੋਜਹ ਜਮਜਲਆ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم وفضله لقد حصلت على مكان في بلاط الله
ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਜਨ ਸੁਜਿ ਰਸਨ ਵਖਾਿੀ ॥ 

التكلم بحمد اللهأستمع إلى كلمة المعلم ، واستمر في  . 

ਗੁਰ ਜਕਰਪਾ ਤੇ ਅੰਜਮਿਤ ਮੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥੨॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم وفضله ، أصبحت كلماتي حلوة مثل الرحيق 
ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਜਮਜਿਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ॥ 

 .من خلال العمل بناءً على تعاليم المعلم ، تم محو غروري

ਗੁਰ ਕੀ ਿਇਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪ ੁ॥੩॥ 

مجد عظيم بفضل نعمة المعلم ، حصلت على  . 
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ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਜਮਜਿਆ ਮੇਰਾ ਭਰਮੁ ॥ 

 من خلال السير على تعاليم المعلم ذهب شرود ذهني ، 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਪੇਜਖਓ ਸਭੁ ਿਿਹਮ ੁ॥੪॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، أدركت أن الله يسود في كل مكان

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਕੀਨੋ ਰਾਿੁ ਿੋਗੁ ॥ 

الاتحاد مع الله بينما كنت لا أزال أعيش في   (بنعمة )باتباع تعاليم المعلم ، فقد استمتعت 
 .المنزل

ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਜਗ ਤਜਰਆ ਸਭ ੁਲੋਗੁ ॥੫॥ 

 .يتم نقل كل من يتبع تعاليم المعلم عبر محيط العالم من الرذائل
ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਜਨ ਮੇਰੇ ਕਾਰਿ ਜਸਜਰ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، تم حل أموري

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਜਨਜਰ ॥੬॥ 

صلت على كنز الاسممن خلال كلمة المعلم ح  . 

ਜਿਜਨ ਜਿਜਨ ਕੀਨੀ ਮੇਰੇ ਗਰੁ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

 من وضع إيمانه في معلمي ، 

ਜਤਸ ਕੀ ਕਿੀਐ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸਾ ॥੭॥ 

 .لقد تحرر ذلك الشخص من الخوف من الموت 
ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਜਨ ਿਾਜਗਆ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ੁ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، أصبحت محظوظًا. ببركات تعاليم المعلم استيقظ قدري، 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਭੇਜਿਆ ਪਾਰਿਿਹਮੁ ॥੮॥੮॥ 

وجدت الله  (وبفضل نعمة المعلم )يا ناناك! لقد وجدت المعلم   
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਜਸਮਰਉ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ॥ 

 .أتذكر ذلك المعلم مع كل نفس 
ਗੁਰੁ ਮੇਰ ੇਪਿਾਿ ਸਜਤਗੁਰੁ ਮਰੇੀ ਰਾਜਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||والمعلم الحقيقي هو ثروتي الروحية. المعلم هو أنفاس حياتي ،   || 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਿੇਜਖ ਿੇਜਖ ਿੀਵਾ ॥ 

 .أشعر بأنني على قيد الحياة روحياً من خلال رؤية مشهد المعلم 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਿ ਰੋਇ ਰੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 

1 ||أتبع بكل تواضع تعليم معلمي.   || 

ਗੁਰ ਕੀ ਰਿੇੁ ਜਨਤ ਮਿਨੁ ਕਰਉ ॥ 

يوميًا من خلال الاستماع إلى كلمات المعلم ، أقوم بتنظيف ذهني   

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਹਰਉ ॥੨॥ 

2 ||وهكذا ، فإنني أتخلص من قذارة غرور العديد من الولادات السابقة.   || 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਝੂਲਾਵਉ ਪਾਖਾ ॥ 

 أنا أخدم المعلم بتفان كامل
ਮਹਾ ਅਗਜਨ ਤੇ ਹਾਿੁ ਿੇ ਰਾਖਾ ॥੩॥ 

الشديدة بإعطائه الدعمالذي أنقذني من نار الرذائل  . 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਗਿਜਹ ਢੋਵਉ ਪਾਿੀ ॥ 

 أجلب الماء لمنزل ذلك المعلم ، 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਅਕਲ ਗਜਤ ਿਾਿੀ ॥੪॥ 

 المعلم الذي اكتسبت منه فهم الله الذي لا ينقص أو يزيد أبدًا 
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ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਗਿਜਹ ਪੀਸਉ ਨੀਤ ॥ 

 أنا دائما أطحن الحبوب لمنزل ذلك المعلم ، 
ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਜਿ ਵੈਰੀ ਸਭ ਮੀਤ ॥੫॥ 

 .بنعمته أصبح جميع أعدائي أصدقاء 
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ਜਿਜਿ ਗੁਜਿ ਮੋ ਕਉ ਦੀਿਾ ਿੀਉ ॥ 

 ذلك المعلم الذي باركني بالحياة الروحية ، 

ਆਪੁਿਾ ਦਾਸਿਾ ਆਪੇ ਮੁਜਿ ਿੀਉ ॥੬॥ 

6 ||وأخذني إلى خدمته وقبلني كتلميذ له.   || 

ਆਪੇ ਿਾਇਓ ਅਪਿਾ ਜਪਆਿੁ ॥ 

 لقد خلق المعلم نفسه محبته بداخلي ، 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਿਸੁ ਗੁਿ ਕਉ ਕਿੀ ਿਮਸਕਾਿੁ ॥੭॥ 

دائما أحني رأسي لذلك المعلمأنا   

ਕਜਿ ਕਿੇਸ ਭੈ ਭਰਮ ਦੁਖ ਿਾਥਾ ॥ 

 تبددت صراعاتي ومخاوفي وشكوكي وأحزاني
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮੇਿਾ ਗੁਿੁ ਸਮਿਾਥਾ ॥੮॥੯॥ 

 يقول ناناك: معلمي هو صاحب القوى العظمى
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਜਮਿ ੁਮੇਿ ੇਗੋਜ ਿੰ ਦ ਅਪਿਾ ਿਾਮੁ ਦੇਹ ੁ॥ 

أعلمني بحضورك وبارك لي بحبك يا إلهي  . 

ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਜਰਰਗੁ ਜਰਰਗੁ ਅਸਿੇਹੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .محبة العالم من دون الاسم ملعون 

ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਿੋ ਪਜਹਿੈ ਖਾਇ ॥ 

 بدون تذكر اسم الله ، كل ما يرتديه المرء ويأكله ، 
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ਜਿਉ ਕੂਕਿ ੁਿੂਠਿ ਮਜਹ ਪਾਇ ॥੧॥ 

 إنه مثل كلب يأكل أشياء كاذبة ، 
ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਿੇਿਾ ਜ ਉਹਾਿੁ ॥ 

 من خلال نسيان اسم الله ، يفعل الإنسان كل ما يتعامل معه ، 

ਜਿਉ ਜਮਿਿਕ ਜਮਜਥਆ ਸੀਗਾਿੁ ॥੨॥ 

 .لا جدوى من تزيين جثة 

ਿਾਮੁ ਜ ਸਾਜਿ ਕਿ ੇਿਸ ਭੋਗ ॥ 

 الرجل الذي ينسى اسم الله ويتجول مستمتعًا بأشياء العالم ، 
ਸੁਖੁ ਸਪੁਿੈ ਿਹੀ ਿਿ ਮਜਹ ਿੋਗ ॥੩॥ 

سدهلا يجد السلام حتى في الأحلام ويمرض ج . 

ਿਾਮੁ ਜਿਆਜਗ ਕਿੇ ਅਿ ਕਾਿ ॥ 

 من يتخلى عن الاسم ويشتغل في الدنيا 

ਜ ਿਜਸ ਿਾਇ ਝੂਠੇ ਸਜਭ ਪਾਿ ॥੪॥ 

(الدنيوية )تحطمت حياته الروحية ، وذهبت كل مظاهره  . 

ਿਾਮ ਸਿੰ ਜਗ ਮਜਿ ਪਰੀਜਿ ਿ ਿਾਵੈ ॥ 

 من لا يقبل عقله الحب باسم الله 

ਕੋਜਿ ਕਿਮ ਕਿਿ ੋਿਿਜਕ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

، حتى بعد أداء ملايين الطقوس  (يعاني بشدة)يذهب إلى الجحيم  . 

ਹਜਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਿਜਿ ਮਜਿ ਿ ਆਿਾਰਾ ॥ 

 من لم يذكر الله بتفان محب ، 

ਚੋਿ ਕੀ ਜਿਆਈ ਿਮ ਪੁਜਿ  ਾਰਾ ॥੬॥ 

 .مثل اللص ، مرتبط بالخوف من الموت ويعاني من آلام شديدة

SikhBookClub.com



ਿਾਖ ਅਡਿੰ ਿ  ਹੁਿੁ ਜ ਸਥਾਿਾ ॥ ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਝੂਠੇ ਪਾਸਾਿਾ ॥੭॥ 

فإن الملايين من العروض المتفاخرة والمفصلة خاطئة بدون اسم الله ،   . 

ਹਜਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਸੋਈ ਿਿੁ ਿੇਇ ॥ ਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਿਾਿਕ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥੮॥੧੦॥ 

 .يا ناناك! فقط هذا الشخص يتأمل في اسم الله ، الذي رحمه الله وأعطى عطية الاسم
ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਆਜਦ ਮਜਰ ਿੋ ਅਿੰ ਜਿ ਜਿ ਾਹ ੈ॥ ਸ ੋਸਾਿਿੁ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਚਾਹੈ ॥੧॥ 

 .يتوق عقلي إلى ذلك الصديق ، الله ، الذي يقف إلى جانبنا دائمًا من البداية إلى النهاية
ਹਜਿ ਕੀ ਪਰੀਜਿ ਸਦਾ ਸਿੰ ਜਗ ਚਾਿੈ ॥ 

 .الحب المرتبط بالله يرافق الإنسان دائمًا 
ਦਇਆਿ ਪੁਿਖ ਪੂਿਿ ਪਰਜਿਪਾਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

( وقفة  1)كليًا يساند الجميع دائمًا. هذا الإله الكامل الرحيم والوجود   

ਜ ਿਸਿ ਿਾਹੀ ਛੋਜਡ ਿ ਿਾਇ ॥ 

 .لا يموت الله أبدًا ، ولا يتخلى عن الكائنات

ਿਹ ਪੇਖਾ ਿਹ ਿਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

 حيثما نظرت ، الله في كل مكان 

ਸੁਿੰ ਦਿ ੁਸੁਘੜੁ ਚਿੁਿੁ ਿੀਅ ਦਾਿਾ ॥ 

 الله جميل الشكل ، طاهر ، حكيم ، واهب للحياة 

ਭਾਈ ਪੂਿ ੁਜਪਿਾ ਪਰਭ ੁਮਾਿਾ ॥੩॥ 

 .الله هو أخونا الحقيقي و ابننا و أبونا وأمنا

ਿੀਵਿ ਪਰਾਿ ਅਰਾਿ ਮੇਿੀ ਿਾਜਸ ॥ 

 .إنه يدعم أنفاسي في حياتي ، وهو ثروتي الروحية 
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ਪਰੀਜਿ ਿਾਈ ਕਜਿ ਜਿਦ ੈਜਿਵਾਜਸ ॥੪॥ 

4]بتقريره في قلبي ، شبعت نفسي بحبه.  ) 

ਮਾਇਆ ਜਸਿਕ ਕਾਿੀ ਗਪੋਾਜਿ ॥ 

للتعلق الدنيوي لقد قطع سيد العالم حبل حبيبي  . 

ਕਜਿ ਅਪੁਿਾ ਿੀਿੋ ਿਦਜਿ ਜਿਹਾਜਿ ॥੫॥ 

 (5) .بإعطائي نظرة النعمة ، جعلني ملكه 

ਜਸਮਜਿ ਜਸਮਜਿ ਕਾਿੇ ਸਜਭ ਿੋਗ ॥ 

 .بذكره بتفانٍ محب ، تبددت كل المآسي
ਚਿਣ ਜਰਆਿ ਸਿ  ਸੁਖ ਭੋਗ ॥੬॥ 

 (6) .يتم الاستمتاع بجميع وسائل الراحة والملذات الدنيوية بالتأمل في الله بمحبة وتفان 

ਪੂਿਿ ਪੁਿਖੁ ਿਵਿਿੁ ਜਿਿ  ਾਿਾ ॥ 

 الله مالك كل الفضائل ، منتشر في جميع الكائنات ، وهو دائمًا جديد ، وشاب دائمًا 

ਹਜਿ ਅਿੰ ਿਜਿ  ਾਹਜਿ ਸਿੰ ਜਗ ਿਖਵਾਿਾ ॥੭॥ 

 (7) .أن الله حامي كل الكائنات ، من الداخل والخارج

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਹਜਿ ਹਜਿ ਪਦ ੁਚੀਿ ॥ ਸਿ ਸੁ ਿਾਮੁ ਭਗਿ ਕਉ ਦੀਿ ॥੮॥੧੧॥ 

11|| 8 ||يقول ناناك ، المحب الذي يبارك الله ثروة الاسم، يفهم حالة الاتحاد مع الله.   || 

ਿਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੫  

 :راغ جوري ماز ، المعلم الخامس

ੴ ਸਜਿਗੁਿ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਖੋਿਿ ਜਿਿ ੇਅਸਿੰ ਖ ਅਿੰ ਿੁ ਿ ਪਾਿੀਆ ॥ 

يبحثون عن الله ، لكنهم لم يتمكنوا من إدراك حدود فضائله  كان عدد لا يحصى من الناس . 
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ਸੇਈ ਹੋਏ ਭਗਿ ਜਿਿਾ ਜਕਿਪਾਿੀਆ ॥੧॥ 

 فقط هؤلاء البشر يمكن أن يصبحوا مخلصين لله الذي له نعمة

ਹਉ ਵਾਿੀਆ ਹਜਿ ਵਾਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

( وقفة  1)يا إلهي! أفدي لك حياتي إلى الأبد.   

ਸੁਜਣ ਸੁਜਣ ਪਿੰ ਥੁ ਡਿਾਉ  ਹੁਿ ੁਭੈਹਾਿੀਆ ॥ 

 لقد كنت خائفًا جدًا عندما سمعت مرارًا وتكرارًا أن طريقة إدراك الله مروعة جدًا ، 
ਮੈ ਿਕੀ ਓਿ ਸਿੰ ਿਾਹ ਿੇਹੁ ਉ ਾਿੀਆ ॥੨॥ 

بعد كل شيء ، لقد طلبت دعم القديسين ، أدعو الله أن ينقذني من مخاطر طريق الحياة  
 الروحية
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ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ ॥ 

 !أيها الإله الحبيب الرائع الجميل! معطي الدعم للجميع
ਗੁਰ ਨਨਨਿ ਨਨਨਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਦੇਹ ੁਨਦਖਾਰੀਆ ॥੩॥ 

 .أنحني بتواضع أمام المعلم وأطلب منه مساعدتي في إدراكك 
ਮ ੈਕੀਏ ਨਮਤ੍ਰ ਅਨੇਕ ਇਕਸੁ ਬਨਲਹਾਰੀਆ ॥ 

الآن أفدي نفسي لله وحدهلقد صنعت صداقة مع كثيرين ، لكني  . 

ਸਭ ਗੁਣ ਨਕਸ ਹੀ ਨਾਨਹ ਹਨਰ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੀਆ ॥੪॥ 

 .لا أحد لديه كل الفضائل ، فالله وحده هو كنز التميز الكامل

ਚਹ ੁਨਦਨਸ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ਸਨੂਖ ਸਿਾਰੀਆ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك يتردد من الجهات الأربع ، من هتف ، تصبح حياته سعيدة في النعيم 
ਮੈ ਆਹੀ ਓਨਿ ਤ੍ੁਹਾਨਰ ਨਾਨਕ ਬਨਲਹਾਰੀਆ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك ، أطلب حمايتك وأنا مفدي لك.   || 

ਗੁਨਰ ਕਾਨਿਓ ਭੁਜਾ ਪਸਾਨਰ ਮੋਹ ਕੂਪਾਰੀਆ ॥ 

 CF.ساعدني المعلم وأخرجني من الحفرة العميقة للتعلق العاطفي

ਨਾਨਕ ਸਰਨਨ ਤ੍ੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ ਸੇਿਕੁ ਦੁਆਰ ੈਆਇਓ ॥੮॥੨॥੧੪॥ 

 (14-2-8) .يا سيدي! لقد جاء ناناك إلى ملجأك 

ਮੈ ਪਾਇਓ ਸਰਬ ਨਨਧਾਨੁ ਅਕਥੁ ਕਥਾਰੀਆ ॥ 

 .لقد أدركت الله كنز الفضائل. الذين مدحهم لا يوصف
ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਿੰਤ੍ ਬਾਹ ਲੁਡਾਰੀਆ ॥੭॥ 

7]الآن سأذهب إلى بلاط الله بفرح عظيم ، وأحصل على الإكرام هناك.  ) 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਰਤ੍ਨੁ ਅਮੋਲੁ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 

المتدين يدرك الزخرفة التي لا تقدر بثمن لاسم الله اللامتناهي أصبح ناناك . 

ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਭਉਜਲੁ ਤ੍ਰੀਐ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥੮॥੧੨॥ 

 (12-1-8) .أعلن أنه باتباع تعاليم المعلم ، فإننا نعبر المحيط الدنيوي المروع من الرذائل

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ੴ ਸਨਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

ي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي إله واحد أبد : 

ਨਾਰਾਇਣ ਹਨਰ ਰੰਗ ਰੰਗੋ ॥ 

 .يا صديقي! اشبع نفسك بحب الله
ਜਨਪ ਨਜਹਿਾ ਹਨਰ ਏਕ ਮੰਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .تأمل في اسم الله بتفانٍ محب ، واسأل عنه وحده 
ਤ੍ਨਜ ਹਉਮੈ ਗੁਰ ਨਗਆਨ ਭਜੋ ॥ 

 .نبذ الأنا ، تذكر الله بمحبة باتباع تعاليم المعلم
ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ੍ ਧੁਨਰ ਕਰਮ ਨਲਨਖਓ ॥੧॥ 

 .فقط الذين حددوا مصيرهم ، ينضمون إلى المصلين المقدسين

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੰਨਗ ਨ ਗਇਓ ॥ 

 مهما كانت المساحة الدنيوية المرئية ، لا تصاحب أحدًا بعد الموت ، 

ਸਾਕਤ੍ੁ ਮੂਿ ੁਲਗੇ ਪਨਚ ਮਇੁਓ ॥੨॥ 

الروحي يخضع للموت   (في هذا الحب المرئي )لكن الرجل الجاهل المحاط بمايا  . 

ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਰਨਿ ਰਨਹਓ ॥ 

 إن اسم الله العجيب منتشر إلى الأبد ، 
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ਕੋਨਿ ਮਧੇ ਨਕਨੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਲਨਹਓ ॥੩॥ 

 نادرًا ما يلجأ الإنسان من بين الملايين إلى المعلم 
ਹਨਰ ਸੰਤ੍ਨ ਕਨਰ ਨਮੋ ਨਮੋ ॥ 

 سلموا دائمًا على القديسين الذين هم عباد الله ، 

ਨਉ ਨਨਨਧ ਪਾਿਨਹ ਅਤ੍ੁਲ ੁਸੁਖੋ ॥੪॥ 

 .ستحصل على السلام اللامتناهي واسم الله الذي يشبه كل كنوز الثروة التسعة 

ਨੈਨ ਅਲੋਿਉ ਸਾਧ ਜਨੋ ॥ 

 .أيها الناس القديسون! بأعينكم أنظرو الله في كل مكان
ਨਹਰਦ ੈਗਾਿਹੁ ਨਾਮ ਨਨਧੋ ॥੫॥ 

 غنوا باسم الله في قلوبكم التي هي كنز كل سعادة

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ੁਮੋਹ ੁਤ੍ਜ ੋ॥ 

شهوة وغضب وجشع والتعلق العاطفي ، تخل عن عقلك   

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਹ ੁਤੇ੍ ਰਨਹਓ ॥੬॥ 

 .بهذه الطريقة تخلصوا من حزن الولادة والموت
ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ ਘਰ ਤੇ੍ ਨਮਨਿਓ ॥ 

 الحزن وظلام الجهل يبتعدان عن القلب 
ਗੁਨਰ ਨਗਆਨੁ ਨਦਰਿਾਇਓ ਦੀਪ ਬਨਲਓ ॥੭॥ 

المعرفة الإلهية حيث يغرس فيها المعلم الحكمة الروحية ويضيئها بنور  . (7). 

ਨਜਨਨ ਸੇਨਿਆ ਸੋ ਪਾਨਰ ਪਨਰਓ ॥ 

 .من ذكر الله بمحبة وإخلاص ، فقد عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਗਤ੍ੁ ਤ੍ਨਰਓ ॥੮॥੧॥੧੩॥ 

13-1-8يا ناناك! تابع المعلم عبروا محيط الرذائل الدنيوية.    
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ਮਹਲਾ ੫ ਗਉਿੀ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਹਨਰ ਹਨਰ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ੍ ਭਰਮ ਗਏ ॥ 

 بذكر الله والمعلم دائمًا ، تبددت كل شكوكي ، 
ਮੇਰ ੈਮਨਨ ਸਨਭ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 وقد حصل عقلي على كل السعادة 

ਬਲਤ੍ੋ ਜਲਤ੍ ੋਤ੍ਉਨਕਆ ਗੁਰ ਚੰਦਨੁ ਸੀਤ੍ਲਾਇਓ ॥੧॥ 

كان عقلي يحترق في نار الرذائل ، وعملت كلمة المعلم مثل عجينة خشب الصندل  
 .وأصبحت باردة وهادئة 

ਅਨਗਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਨਮਨਿ ਗਇਆ ਗੁਰ ਨਗਆਨੁ ਦੀਪਾਇਓ ॥੨॥ 

 .عندما أضاء المعلم ذهني بالمعرفة الإلهية ، أزيل ظلام الجهل

ਪਾਿਕੁ ਸਾਗਰੁ ਗਹਰ ੋਚਨਰ ਸੰਤ੍ਨ ਨਾਿ ਤ੍ਰਾਇਓ ॥੩॥ 

 .وسبحت عبر محيط العالم الناري العميق من الرذائل باتباع تعاليم المعلم

ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸਚੁ ਪਰਨਭ ਗਨਹ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥੪॥ 

لم تكن لدي مزايا أي أعمال صالحة أو طقوس أو تنقية ذهنية ، حتى في ذلك الوقت ،  
 .بنعمته ، جعلني الله ملكه 

ਭਉ ਖੰਡਨੁ ਦੁਖ ਭੰਜਨੋ ਭਗਨਤ੍ ਿਛਲ ਹਨਰ ਨਾਇਓ ॥੫॥ 

 (5) .يا أصدقائي! إن اسم الله ، محبوب أتباعه ، هو مدمر الخوف ومبدد كل البؤس

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਨਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਸੰਨਮਰਥ ਸੰਤ੍ ਓਿਾਇਓ ॥੬॥ 

 يا والد اليتامى! رحيم بالدين! يا رب جميع القوى بعون القديسين 
ਨਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤ੍ੀ ਦੇਹ ੁਦਰਸੁ ਹਨਰ ਰਾਇਓ ॥੭॥ 

 .يا الله القدير هذا طلب متواضع من إنسان بلا فضائل. من فضلك باركني برؤيتك
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ਨਾਨਕ ਸਰਨਨ ਤ੍ੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ ਸੇਿਕੁ ਦੁਆਰ ੈਆਇਓ ॥੮॥੨॥੧੪॥ 

ك إلى ملجأك يا سيدي! لقد جاء نانا . (8-2-14) 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਰੰਗ ਸੰਗਗ ਗਿਗਿਆ ਕੇ ਭੋਗਾ ਇਨ ਸੰਗਗ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 

يستمر الشخص في الانغماس في الملذات الدنيوية الكاذبة ؛ في وسط هذه الملذات لا  
 يفهم الأحمق الأعمى ، 

ਹਉ ਸੰਚਉ ਹਉ ਿਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਗਿਹਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تموت معتقدًا أنه يكسب ويجمع ثروات دنيويةأن حياته كلها  . 

ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ ਕ ੋਨਾਹੀ ਮੁਝਗਹ ਸਮਾਨੀ ॥੨॥ 

2]يظن أنني شجاع ، وأنا الأعظم ، ولا يوجد أحد يساويني.  ) 

ਜੋਿਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ ਮਨ ਮਗਹ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 

 .يشعر بالغرور في عقله معتقدا أنني شاب وجميل ومتحضر وأنتمي إلى سلالة عالية 
ਗਜਉ ਉਲਝਾਇਓ ਿਾਧ ਿੁਗਧ ਕਾ ਮਰਗਤਆ ਨਹੀ ਗਿਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 

بسبب الفكر الخاطئ ، يظل محاصرًا في حب مايا ، ولا يترك التعلق الدنيوي حتى وهو  
 .يحتضر

ਭਾਈ ਮੀਤ ਿੰਧਪ ਸਿ ੇਪਾਛੇ ਗਤਨਹੂ ਕਉ ਸੰਪਾਨੀ ॥੫॥ 

 (5) في النهاية يغادر هذا العالم ، ويعهد بثروته الدنيوية إلى الأصدقاء والأقار

ਗਜਤ ੁਲਾਗੋ ਮਨੁ ਿਾਸਨਾ ਅੰਗਤ ਸਾਈ ਪਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ 

مهما كانت العاطفة التي شارك فيها الشخص طوال حياته ، فإن هذا الشغف في اللحظة  
 (6) .الأخيرة ، يصبح واضحاً

ਅਹੰਿੁਗਧ ਸੁਗਚ ਕਰਮ ਕਗਰ ਇਹ ਿੰਧਨ ਿੰਧਾਨੀ ॥੭॥ 

 .كل الأعمال الدينية التي تتم بدافع الأنا تصبح روابط للروح ويظل عالقًا في هذه الروابط
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ਦਇਆਲ ਪੁਰਿ ਗਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ ਜੁਮਲਾ 
متواضعًا للغاية ، مثل خادم أتباعك ( أنا) أيها الله الرحيم ، أظهر لطفًا ، حتى يظل ناناك . 

ੴ ਸਗਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਿੁ ਗੁਰਪਰਸਾਗਦ ॥ 

 .إله خالق فريد وأبدي ، أدركته نعمة المعلم
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਿੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري بوربي ، تشانت ، بواسطة المعلم الأول

ਮੁੰ ਧ ਰੈਗਿ ਦੁਹੇਲੜੀਆ ਜੀਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

المنفصلة عن سيدها ، تمضي ليال بلا نوم في الألم ، عروس الروح ،   

ਸਾ ਧਨ ਦੁਿਲੀਆ ਜੀਉ ਗਪਰ ਕੈ ਹਾਵੈ ॥ 

 .وقد ضعفت في ألم الانفصال عن سيدها الله

ਧਨ ਥੀਈ ਦੁਿਗਲ ਕੰਤ ਹਾਵੈ ਕੇਵ ਨੈਿੀ ਦੇਿਏ ॥ 

 عروس الروح تضيع في ألم الانفصال عن زوجها ؛ كيف تراه بعينها؟ 

ਸੀਗਾਰ ਗਮਠ ਰਸ ਭੋਗ ਭਜੋਨ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਗਕਤ ੈਨ ਲੇਿਏ ॥ 

 كل الزخارف والمأكولات المتنوعة والمتعة الدنيوية لا تنفعها 

ਮ ੈਮਤ ਜੋਿਗਨ ਗਰਗਿ ਗਾਲੀ ਦੁਧਾ ਥਿੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 

غطرسة الشباب يفسدها الكحول. لن يحصل على فرصة أخرى مثل إعادة تشكيل الحليب  
 .المسلوق 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਗਮਲੈ ਗਮਲਾਈ ਗਿਨੁ ਗਪਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਏ ॥੧॥ 

يمكن أن تحصل على سلام روحي ولا يمكنها مقابلة سيدها الإله إلا  يا ناناك! بدون سيدها، لا 
 .إذا اتحدها المعلم معه 

ਮੁੰ ਧ ਗਨਮਾਨੜੀਆ ਜੀਉ ਗਿਨੁ ਧਨੀ ਗਪਆਰੇ ॥ 

 .تظل عروس الروح مكتئبة بدون زوجها الحبيب

SikhBookClub.com



ਗਕਉ ਸੁਿੁ ਪਾਵੈਗੀ ਗਿਨੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 كيف يمكن أن تجد السلام دون تقريره في قلبها؟ 

ਨਾਹ ਗਿਨੁ ਘਰ ਵਾਸ ੁਨਾਹੀ ਪੁਛਹ ੁਸਿੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥ 

يمكنها أن تسأل صديقاتها ، الذين سيخبرونها أنه بدون زوجها الله ، لا تستحق الحياة  
 .العيش 

ਗਿਨੁ ਨਾਮ ਪਰੀਗਤ ਗਪਆਰੁ ਨਾਹੀ ਵਸਗਹ ਸਾਗਚ ਸੁਹੇਲੀਆ ॥ 

بدون تذكر الله ، لا يتطور الحب الحقيقي والعاطفة. تعيش عرائس الأرواح فقط في سلام  
ة مع سيد الله وسعادة وتبقى منسجم   

ਸਚੁ ਮਗਨ ਸਜਨ ਸੰਤੋਗਿ ਮੇਲਾ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹ ੁਜਾਗਿਆ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، هي التي تقرر اسم الله في قلبها وتعيش في رضا تصل إلى الاتحاد  
 .معه 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਸਾ ਧਨ ਨਾਗਮ ਸਹਗਜ ਸਮਾਿੀਆ ॥੨॥ 

مندمجة معه بشكل  يا ناناك! عروس الروح تلك لا تتخلى عن التأمل في اسم الله وهي تظل 
 .حدسي 

ਗਮਲ ੁਸਿੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਹਮ ਗਪਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ॥ 

 .تعالوا يا أصدقائي لنتذكر زوجنا الله
ਗੁਰ ਪੁਗਛ ਗਲਿਉਗੀ ਜੀਉ ਸਿਗਦ ਸਨੇਹਾ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم سأدعوه ليأتي ويقابلني

ਸਿਦੁ ਸਾਚਾ ਗੁਗਰ ਗਦਿਾਇਆ ਮਨਮੁਿੀ ਪਛੁਤਾਿੀਆ ॥ 

المعلم بكلمته ، الإله الأبدي. لكن عرائس الروح العاقدة  لقد أدركت عروس الروح ، التي باركها 
 يندمون دائما 

ਗਨਕਗਸ ਜਾਤਉ ਰਹੈ ਅਸਗਥਰੁ ਜਾਗਮ ਸਚੁ ਪਛਾਗਿਆ ॥ 

 العقل الذي كان يتجول بعد مايا أصبح ثابتا عندما أدركت الإله الأزلي
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ਸਾਚ ਕੀ ਮਗਤ ਸਦਾ ਨਉਤਨ ਸਿਗਦ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਓ ॥ 

العقل ، يظل عقلها دائمًا متجددًا ومن خلال كلمة  عروس الروح التي تقرر الله الأبدي في 
 .المعلم يظل حبها لله دائمًا جديدًا

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਹਗਜ ਸਾਚਾ ਗਮਲਹ ੁਸਿੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥੩॥ 

يا ناناك! من خلال نظرته للنعمة ، يحافظ الله الأبدي على تلك الروح العروس في حالة توازن.  
 يا أصدقائي ، لنتقابل ونغني بحمده 

ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜੀਉ ਹਮ ਘਗਰ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

 يا أصدقائي! لقد تحققت رغبتي ، لقد أدركت الله في قلبي
ਗਮਗਲ ਵਰੁ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

 .في هذا الاتحاد للروح مع الله غنيت ترانيم الابتهاج

ਗੁਿ ਗਾਇ ਮੰਗਲ ੁਪਰੇਗਮ ਰਹਸੀ ਮੁੰ ਧ ਮਗਨ ਓਮਾਹਓ ॥ 

عروس الروح يكون سعيدًا ومبهجاً غناء الأغاني المبهجة لتسابيح الله ومحبته ، فإن عقل  . 

ਸਾਜਨ ਰਹੰਸੇ ਦੁਸਟ ਗਵਆਪੇ ਸਾਚ ੁਜਗਪ ਸਚ ੁਲਾਹਓ ॥ 

 .تعالى فضائلها والرذائل قمعت. بذكر الله بمحبة وتفان ، يتم الحصول على مكاسب روحية 
ਕਰ ਜੋਗੜ ਸਾ ਧਨ ਕਰ ੈਗਿਨਤੀ ਰੈਗਿ ਗਦਨੁ ਰਗਸ ਗਭੰਨੀਆ ॥ 

حب سيدهابأيدٍ مطوية ، تصلي عروس الروح أن تظل دائمًا مغمورة في  . 

ਨਾਨਕ ਗਪਰੁ ਧਨ ਕਰਗਹ ਰਲੀਆ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰ ਨੀਆ ॥੪॥੧॥ 

 .يقول ناناك: يا إلهي! لقد تحققت رغبتي ، وأستمتع بك بفرح
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ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوري ، تشانت ، المعلم الأول

ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭ ੂਜੀਉ ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ ॥ 

 .يا زوجي الله! استمع لطلبي بدونك أنا وحيدفي غابة العالم هذه
ਣਕਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਣਬਨਾ ਪ੍ਰਭ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹੇ ॥ 

 يا زوجي الخالي من الهموم يا الله كيف أعزني بدونك؟
ਧਨ ਨਾਹ ਬਾਝਹੁ ਰਣਹ ਨ ਸਾਕੈ ਣਬਖਮ ਰੈਣਿ ਘਿੇਰੀਆ ॥ 

 .لا تستطيع روح العروس أن تعيش بدون زوج الله. بدونه تمر الحياة الليلية في شدة شديدة

ਨਹ ਨੀਦ ਆਵੈ ਪ੍ਰੇਮੁ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ 

اللهم استمع إلى دعائي ، محبتك عزيزة عليّ لدرجة أنني بدونك لا أستطيع الحصول على أي  
 .سلام

ਬਾਝਹੁ ਣਪ੍ਆਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ ਏਕਲੜੀ ਕੁਰਲਾਏ ॥ 

 بدون الزوج الحبيب ، لا أحد يسأل عن هذه الحياة. تطبخ وحدها 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਣਮਲੈ ਣਮਲਾਈ ਣਬਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

! لا يمكن للمرأة الفانية أن تلتقي بالزوج اللورد إلا إذا كانت متحدة من قبل المعلم ،  يا ناناك
 .وإلا فإنها ستعاني بدون الرب الحبيب

ਣਪ੍ਣਰ ਛੋਣਿਅੜੀ ਜੀਉ ਕਵਿੁ ਣਮਲਾਵੈ ॥ 

 من يستطيع أن يوحد تلك العروس التي هجرها الله زوجها؟ 

ਰਣਸ ਪ੍ਰੇਣਮ ਣਮਲੀ ਜੀਉ ਸਬਣਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

، من خلال كلمة المعلم ، مشبعة في حب الله تصبح جميلة روحيًا  تصبح عروس الروح التي  . 
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ਸਬਦੇ ਸੁਹਾਵੈ ਤਾ ਪ੍ਣਤ ਪ੍ਾਵੈ ਦੀਪ੍ਕ ਦੇਹ ਉਜਾਰੈ ॥ 

جميلة من خلال كلمة المعلم ، عندها يكتسب الناس   (الروح الداخلية )عندما تصبح المرأة 
(في قلبه )الاحترام في الآخرة ؛ مصباح المعرفة يضيء في بدنه   

ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਾਣਿ ਸਹੁੇਲੀ ਸਾਿ ੇਕੇ ਗੁਿ ਸਾਰੈ ॥ 

 .يا أصدقاء! استمع! والمرأة التي تتذكر فضائل الرب الدائم ، تتحد بسهولة مع الرب الدائم
ਸਣਤਗੁਣਰ ਮੇਲੀ ਤਾ ਣਪ੍ਣਰ ਰਾਵੀ ਣਬਗਸੀ ਅੰਣਮਰਤ ਬਾਿੀ ॥ 

الله بتوحيدها مع نفسه  -عندما قام المعلم الحقيقي بتوافقها مع كلمته ، ثم قام الزوج 
بالسعادة عند غناء الكلمات الطيبة وشعرت   . 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਤਾ ਣਪ੍ਰੁ ਰਾਵੇ ਜਾ ਣਤਸ ਕੈ ਮਣਨ ਭਾਿੀ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! لا تلتقي المرأة بالرب الزوج إلا عندما تبدو جميلة في ذهن الزوج الرب
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿੀ ਨੀਘਰੀਆ ਜੀਉ ਕੂਣੜ ਮੁਠੀ ਕੂਣੜਆਰ ੇ॥ 

لأنها خدعت بخداع الثروة الدنيوية  سحرها مع مايا دفعها إلى الخروج من حالتها الإلهية ، 
 .قصيرة العمر 

ਣਕਉ ਖੂਲੈ ਗਲ ਜੇਵੜੀਆ ਜੀਉ ਣਬਨੁ ਗੁਰ ਅਣਤ ਣਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 كيف يمكن فك حبل مايا حول رقبتها ، بدون المعلم المحبوب؟ 

ਹਣਰ ਪ੍ਰੀਣਤ ਣਪ੍ਆਰੇ ਸਬਣਦ ਵੀਿਾਰੇ ਣਤਸ ਹੀ ਕਾ ਸ ੋਹੋਵੈ ॥ 

محبًا للهفالشخص الذي يتشرب محبة الله بالتأمل في كلمة المعلم ، يصبح  . 

ਪ੍ੁੰ ਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਨਾਵਿ ਣਕਉ ਅੰਤਰ ਮਲ ੁਧੋਵ ੈ॥ 

كيف يمكن للمرء أن يغسل قذارة الرذائل من داخل القلب بالتبرع بالصدقات والوضوء لا  
 يحصى في الأماكن المقدسة

ਨਾਮ ਣਬਨਾ ਗਣਤ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ਹਣਠ ਣਨਗਰਣਹ ਬੇਬਾਿੈ ॥ 

خلال ضبط النفس العنيد  بدون التأمل في الاسم ، لا أحد يصل إلى حالة روحية عالية من 
 .والعيش في البرية
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ਨਾਨਕ ਸਿ ਘਰੁ ਸਬਣਦ ਣਸਞਾਪ੍ੈ ਦੁਣਬਧਾ ਮਹਲ ੁਣਕ ਜਾਿੈ ॥੩॥ 

يا ناناك! لا يمكن معرفة محكمة الرب الأبدي إلا من خلال كلمة المعلم. لا يمكن إيجاد تلك  
 المحكمة بالبحث عن أي دعم آخر غير الرب 
ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਜੀਉ ਸਬਦ ੁਸਿਾ ਵੀਿਾਰੋ ॥ 

 يا إلهي! اسمك أبدي ، كلمة تسبيحك لا تتزعزع
ਤੇਰਾ ਮਹਲ ੁਸਿਾ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਵਾਪ੍ਾਰ ੋ॥ 

عمل أبدي    يا إلهي! محكمتك أبدية ، تجارة اسمك . 

ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪ੍ਾਰੁ ਮੀਠਾ ਭਗਣਤ ਲਾਹਾ ਅਨਣਦਨੋ ॥ 

 .تجارة الاسم تجارة لذيذة ، و الربح من تجارة الولاء في ازدياد مستمر
ਣਤਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਣਖਨੁ ਣਖਨੋ ॥ 

بدون اسم الرب ، لا توجد صفقة يمكن أن تستفيد منها على الإطلاق. يا أخي! كن حزينًا دائمًا  
 .، ردد الاسم لحظة بلحظة

ਪ੍ਰਣਖ ਲੇਖਾ ਨਦਣਰ ਸਾਿੀ ਕਰਣਮ ਪ੍ੂਰੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

رب  الرجل ، الذي فحص حساب تجارة الأسماء ، له عين نعمة الرب التي لا تتزعزع ، بنعمة ال
 .الكاملة حصل على فصل الاسم

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਣਰ ਪ੍ੂਰੈ ਸਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! اسم الرب هو المذاق الأبدي والحلو للغاية ، ويتم الحصول عليه من خلال المعلم  
 .المثالي

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪ੍ੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩  

 :راغ جوري بوربي ، تشانت ،المعلم الثالث

ੴ ਸਣਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਣਦ ॥ 

 :خالق واحد ، خالق ، الكل يسود الله. أدركت من قبل نعمة المعلم
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ਸਾ ਧਨ ਣਬਨਉ ਕਰ ੇਜੀਉ ਹਣਰ ਕੇ ਗੁਿ ਸਾਰੇ ॥ 

عروس الروح التي تشتاق إلى لم شملها مع الله تقدم صلواتها إلى الله وتسكن في فضائله  
 .المجيدة

ਣਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਣਹ ਨ ਸਕੈ ਜੀਉ ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਣਪ੍ਆਰੇ ॥ 

يمكنها أن تعيش بسلام ولو للحظة بدون ربها العزيزلا  . 

ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਣਪ੍ਆਰੇ ਰਣਹ ਨ ਸਾਕੈ ਗੁਰ ਣਬਨੁ ਮਹਲ ੁਨ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

بدون الرب الحبيب ، لا يمكنها أن تبقى في سلام. لكن مكان الله لا يمكن إيجاده بدون  
 .المعلم

ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹ ੈਸੋਈ ਪ੍ਰੁ ਕੀਜੈ ਣਤਸਨਾ ਅਗਣਨ ਬੁਝਾਈਐ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم بأمانة تنطفئ نار الرغبة  . 

ਹਣਰ ਸਾਿਾ ਸੋਈ ਣਤਸੁ ਣਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਣਬਨੁ ਸੇਣਵਐ ਸੁਖ ੁਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

الله وحده أبدي ، لا أحد سواه ، وبدون أن تتذكره بمحبة وتفاني لا تستطيع الروح أن تتمتع  
 .بالنعيم الأبدي

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਣਮਲੈ ਣਮਲਾਈ ਣਜਸ ਨੋ ਆਣਪ੍ ਣਮਲਾਏ ॥੧॥ 

! فقط عروس الروح تلك متحدة مع الله ، الذي هو نفسه يوحده من خلال المعلميا ناناك . 

ਧਨ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਉ ਹਣਰ ਣਸਉ ਣਿਤ ੁਲਾਏ ॥ 

 تقضي عروس الروح ليلة الحياة في راحة ونعيم فقط عندما تظل متناغمة مع الله ، 
ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਾਉ ਕਰ ੇਜੀਉ ਣਵਿਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ॥ 

قي ، وتزيل الأنا من الداخلإنها تخدم بمحبة المعلم الحقي  . 

ਣਵਿਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਅਨਣਦਨੁ ਲਾਗਾ ਭਾਓ ॥ 

نعم ، إن عروس الروح التي تخلت عن غرورها وتغني بحمد الله ، تظل دائمًا مشبعة بمحبة  
 .الله
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ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਲੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਣਦ ਸਮਾਓ ॥ 

أصدقائها من توأم روحها ، تظل مندمجة في كلمة  من خلال الاستماع إلى كلمة المعلم من 
 .المعلم
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ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਿੀ ਤਾ ਕੰਤ ਰਿਆਿੀ ਨਾਮੇ ਧਿੀ ਰਿਆਿੋ ॥ 

والمرأة التي تجد الحب في اسم الرب تحافظ على فضائل الرب في هيردا وتصبح محبوبة  
 .زوجها الرب

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਨਾਹ ਰਿਆਿੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਗਰਿ ਹਾਿ ੋ॥੨॥ 

التي بقي في عنقها قلادة اسم الرب ، تصبح محبوبة الرب يا ناناك! المرأة ، . 

ਧਨ ਏਕਿੜੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਨਾਹ ਰਿਆਿੇ ॥ 

 يا عقلي! عروس الروح التي تعيش وحيدة بدون زوجها الحبيب الله ، 
ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਮੁਠੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਸਿਦ ਕਿਾਿ ੇ॥ 

 .يتم خداعها في الحب بخلاف كلمة دعم المعلم
ਰਿਨੁ ਸਿਦ ਰਿਆਿੇ ਕਉਣੁ ਦੁਤਿੁ ਤਾਿੇ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਖੁਆਈ ॥ 

لقد ضاعت في حب الثروات الدنيوية وبدون كلمة المحبة من المعلم ، لا يمكن لأحد أن  
 .ينقلها عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيب 

ਕੂਰੜ ਰਿਗੁਤੀ ਤਾ ਰਿਰਿ ਮੁਤੀ ਸਾ ਧਨ ਮਹਿ ੁਨ ਿਾਈ ॥ 

أطلق سراحها من قبل خسم   (اعلمي ذلك)، ثم   (لمايا)كونها امرأة منغمسة في ارتباط كاذب 
فكونها امرأة لا يمكن أن تجد مسكن زوج الله (الله)بربهو  . 

ਗੁਿ ਸਿਦੇ ਿਾਤੀ ਸਹਜ ੇਮਾਤੀ ਅਨਰਦਨੁ ਿਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

وتظل    المرأة التي لا تزال مشبعة بكلمة المعلم ، تظل ثملة في رباطة جأش روحية ، (لكن)
(عند قدميالرب)منغمسة في جميع الأوقات  . 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਿ ਰਮਿਾਏ ॥੩॥ 

عند  ) ، فالله نفسه يحافظ عليها   (زوج الرب)يا ناناك! إن كون المرأة دائمًا مشبعًا بلون محبة 
متحدة (قدميه  . 
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ਤਾ ਰਮਿੀਐ ਹਰਿ ਮੇਿੇ ਜੀਉ ਹਰਿ ਰਿਨੁ ਕਿਣੁ ਰਮਿਾਏ ॥ 

فقط إذا اتحد الرب نفسه. باستثناء الله    (عند قدمي الرب)يمكن للمرء أن يلتقي يا الحياة!  
من غيره يمكن أن يتحد؟  (عند قدميه )  

ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਿਰੀਤਮ ਆਿਣ ੇਜੀਉ ਕਉਣੁ ਭਿਮ ੁਚੁਕਾਏ ॥ 

(أذهاننا)لا أحد سوى معلمنا المحبوب يمكنه إزالة شرود  . 

ਗੁਿੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਏ ਇਉ ਰਮਿੀਐ ਮਾਏ ਤਾ ਸਾ ਧਨ ਸੁਖ ੁਿਾਏ ॥ 

يا امي! عندما يزيل المعلم التائه ، يمكن للمرء أن يلتقي عند قدمي الرب ، عندها فقط تتمتع  
 .المرأة بالنعيم الروحي 

ਗੁਿ ਸੇਿਾ ਰਿਨੁ ਘੋਿ ਅੰਧਾਿੁ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਮਗੁ ਨ ਿਾਏ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم ، هناك ظلام روحي كامل وبدون المعلم لا يمكنها العثور على طريقة  
 .عيش صالحة 

ਕਾਮਰਣ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਗੁਿ ਕ ੈਸਿਰਦ ਿੀਚਾਿੇ ॥ 

، تظل مشبعة بحب   (فضائل الرب الزوج) المرأة التي تقررها في ذهنها ببركة كلمة المعلم 
 .الرب ، وتبقى في حالة سكر في الهدوء الروحي 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਇਆ ਗੁਿ ਕ ੈਭਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥੪॥੧॥ 

! من خلال الالتزام بحب المعلم في حب المعلم ، تلتقي المرأة بزوج الربيا ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الثالث

ਰਿਿ ਰਿਨੁ ਖਿੀ ਰਨਮਾਣੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਰਿਿ ਰਕਉ ਜੀਿਾ ਮੇਿੀ ਮਾਈ ॥ 

يا امي! بدون اتحاد الزوج الرب ، تظل حياتي فقيرة للغاية ، بدون اتحاد الزوج الرب ، لا يمكن  
تي الحياة الروحية إلي أن تأ . 

ਰਿਿ ਰਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਆਿੈ ਜੀਉ ਕਾਿੜ ੁਤਰਨ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ 

بدون الرب الزوج ، لا يأتي إليّ السلام ، ولا يجفني القماش على جسدي (يا أمي!) . 
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ਕਾਿਿੁ ਤਰਨ ਸੁਹਾਿੈ ਜਾ ਰਿਿ ਭਾਿ ੈਗੁਿਮਤੀ ਰਚਤ ੁਿਾਈਐ ॥ 

يجف القماش على الجسد فقط عندما أرضي زوجي الرب  (يا أمي!) . 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਰਣ ਜਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਿ ੇਗੁਿ ਕ ੈਅੰਰਕ ਸਮਾਈਐ ॥ 

عندما تتبع عروس الروح تعاليم المعلم بالسكن في المصلين ، فإنها تتحد مع زوجها الله إلى  
 .الأبد

ਗੁਿ ਸਿਦੈ ਮੇਿਾ ਤਾ ਰਿਿ ੁਿਾਿੀ ਿਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਿੇ ॥ 

هو الربح  عندما يكون العقل مرتبطًا بكلمة المعلم ، فإنها تقابل زوج الرب. اسم الرب  
 الحقيقي في العالم 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਨਾਹ ਰਿਆਿੀ ਜਾ ਹਰਿ ਕ ੇਗੁਣ ਸਾਿ ੇ॥੧॥ 

 .يا ناناك! عندما تلتزم المرأة بفضائل الرب في قلبها، يبدأ زوجها في أن يحبها
ਸਾ ਧਨ ਿੰਗ ੁਮਾਣ ੇਜੀਉ ਆਿਣੇ ਨਾਰਿ ਰਿਆਿੇ ॥ 

 تتمتع تلك الروح العروسة بنعيم رفقة ربها الحبيب
ਅਰਹਰਨਰਸ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਜੀਉ ਗੁਿ ਸਿਦੁ ਿੀਚਾਿੇ ॥ 

 .الذي ، مشبعًا بحب الله ، ينعكس دائمًا على كلمة المعلم 
ਗੁਿ ਸਿਦੁ ਿੀਚਾਿ ੇਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ਇਨ ਰਿਰਧ ਰਮਿਹ ੁਰਿਆਿੇ ॥ 

 .تفكر في كلمة المعلم ، وتبدد غرورها ، وبهذه الطريقة تتحد مع إلهها الحبيب
ਸਾ ਧਨ ਸੋਹਾਗਰਣ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਰਮ ਰਿਆਿੇ ॥ 

لى الإطلاق ، وهي مشبعة بلون حب اسم الربهذه المرأة محظوظة ع  . 

ਅਿੁਨੇ ਗੁਿ ਰਮਰਿ ਿਹੀਐ ਅੰਰਮਰਤੁ ਗਹੀਐ ਦੁਰਿਧਾ ਮਾਰਿ ਰਨਿਾਿੇ ॥ 

بالبقاء في صحبة الجماعة المقدسة ، نحصل على رحيق الاسم الذي يطرد إحساسنا  
 .بالازدواجية 
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ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਇਆ ਸਗਿੇ ਦੂਖ ਰਿਸਾਿੇ ॥੨॥ 

الله ، وبددت كل أحزانها-، لقد حققت عروس الروح هذه الاتحاد مع زوجها  يا ناناك . 

ਕਾਮਰਣ ਰਿਿਹੁ ਭੁਿੀ ਜੀਉ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਰਿਆਿੇ ॥ 

 .تنجذب عروس الروح التي تنسى زوجها الله إلى حب مايا
ਝੂਠੀ ਝੂਰਠ ਿਗੀ ਜੀਉ ਕੂਰੜ ਮੁਠੀ ਕੂਰੜਆਿ ੇ॥ 

بالارتباطات الدنيوية الزائفة عروس الروح غير المخلصة مرتبطة بالباطل وتخدع  . 

ਕੂੜ ੁਰਨਿਾਿੇ ਗੁਿਮਰਤ ਸਾਿੇ ਜੂਐ ਜਨਮ ੁਨ ਹਾਿੇ ॥ 

 .هي ، التي تمارس حكمة المعلم ، تزيل الباطل ولا تضيع حياتها عبثًا

ਗੁਿ ਸਿਦੁ ਸੇਿ ੇਸਰਚ ਸਮਾਿੈ ਰਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਿ ੇ॥ 

 .إنها تعتني بكلمة المعلم ، وتندمج في الرب الأبدي وتقتل الأنا من الداخل 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ੈਿਸਾਏ ਐਸਾ ਕਿ ੇਸੀਗਾਿ ੋ॥ 

 .إنها تزين نفسها روحياً بتقرير اسم الله في قلبها
ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਸਹਰਜ ਸਮਾਣੀ ਰਜਸ ੁਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੋ ॥੩॥ 

 .يا ناناك! عروس الروح التي يدعمها اسم الإله الأبدي ، تتحد بشكل بديهي مع الله
ਰਮਿ ੁਮੇਿ ੇਿਰੀਤਮਾ ਜੀਉ ਤਧੁੁ ਰਿਨੁ ਖਿੀ ਰਨਮਾਣੀ ॥ 

إلهي الحبيب قابلني. بدونك أشعر بالعجز يا  . 

ਮੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਿ ੈਜੀਉ ਭਾਿ ੈਅੰਨੁ ਨ ਿਾਣੀ ॥ 

 .أنا مضطرب بدونك وليس لدي رغبة في الطعام أو الماء
ਿਾਣੀ ਅੰਨੁ ਨ ਭਾਿ ੈਮਿੀਐ ਹਾਿੈ ਰਿਨੁ ਰਿਿ ਰਕਉ ਸੁਖੁ ਿਾਈਐ ॥ 

الروحية بدون  أنا لا أحب الطعام والماء ، وأموت من حزن فراقها ، فكيف أجد السعادة 
 زوجي؟ 
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ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਬਜਉ ਬਿਲੈ ਬਤਵੈ ਬਿਲਾਈਐ ॥ 

بأفضل ما   ( الحبيب)أتوسل إلى المعلم ، أيها المعلم! إذا أعجبك طلبي ، قابلني  (يا أم!)
 .تستطيع

ਆਪੇ ਿੇਬਲ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ ਆਬਪ ਬਿਬਲਆ ਘਬਰ ਆਏ ॥ 

نفسه ليسكن في قلبها الرب واهب السلام نفسه يوحد عروس الروح معه. لقد جاء هو  . 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਬਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਬਿ ਨਾ ਬਪਰੁ ਿਰ ੈਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥ 

 .يا ناناك! تصبح هذه المرأة محظوظة إلى الأبد لأن ربها خسم لا يموت ولا ينفصل عنها أبدًا
ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الثالث

ਕਾਿਬਿ ਹਬਰ ਰਬਸ ਿੇਧੀ ਜੀਉ ਹਬਰ ਕੈ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

منغمسة في إكسير اسم الله ، مشبعة بحب الله وسلامه البديهيتظل عروس الروح ، ال  . 

ਿਨੁ ਿੋਹਬਨ ਿੋਬਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਿਾਏ ॥ 

 .لقد أسر الله عقلها وتبدد إحساسها بالازدواجية بشكل بديهي
ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਿਾਏ ਕਾਿਬਿ ਵਰੁ ਪਾਏ ਗੁਰਿਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

حالة من التوازن. تتحد مع زوج الله وتتمتع بنعيم  باتباع تعاليم المعلم ، تنتهي ازدواجيتها في 
 .حبه 

ਇਹ ੁਸਰੀਰੁ ਕੂਬੜ ਕੁਸਬਤ ਭਬਰਆ ਗਲ ਤਾਈ ਪਾਪ ਕਿਾਏ ॥ 

 .هذا الجسد مليء بالأكاذيب والخداع والمخلوق لا يزال يرتكب المعاصي 

ਗੁਰਿੁਬਖ ਭਗਬਤ ਬਜਤ ੁਸਹਜ ਧੁਬਨ ਉਪਜੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਿੈਲ ੁਨ ਜਾਏ ॥ 

الذي بداخله ينشأ صرخة من الاتزان الروحي. بدون  إن كون المعلم المحمي يعبد الرب ، 
لا تزال (قذارة الرذائل)التفاني للرب  . 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਕਾਿਬਿ ਬਪਰਬਹ ਬਪਆਰੀ ਬਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! عروس الروح التي تتخلى عن الغرور الذاتي تصبح عزيزة على الله زوجها
ਕਾਿਬਿ ਬਪਰੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਇ ਬਪਆਰੇ ॥ 

ت في حب المعلم تلتقي بزوج الربالمرأة التي تثب . 

ਰੈਬਿ ਸੁਬਖ ਸੁਤੀ ਜੀਉ ਅੰਤਬਰ ਉਬਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 .تكريم الله في قلبها تمضي حياتها في سلام 
ਅੰਤਬਰ ਉਬਰ ਧਾਰੇ ਬਿਲੀਐ ਬਪਆਰੇ ਅਨਬਦਨੁ ਦੁਖੁ ਬਨਵਾਰੇ ॥ 

 .نعم ، بتقريره في قلبها ، تتحد مع إلهها الحبيب ، وتتخلص من آلام الفراق إلى الأبد
ਅੰਤਬਰ ਿਹਲ ੁਬਪਰੁ ਰਾਵੇ ਕਾਿਬਿ ਗੁਰਿਤੀ ਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

عند التفكير في تعاليم المعلم ، تتمتع عروس الروح التي تدرك وجود الله في قلبها بنعمة  
 .الاتحاد معه 

ਅੰਬਿਿਤੁ ਨਾਿੁ ਪੀਆ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਦੁਬਿਧਾ ਿਾਬਰ ਬਨਵਾਰੇ ॥ 

بالازدواجية عروس الروح التي تتناول رحيق الاسم ليلا ونهارا ، تنتصر وتطرد إحساسها   . 

ਨਾਨਕ ਸਬਚ ਬਿਲੀ ਸੋਹਾਗਬਿ ਗੁਰ ਕ ੈਹੇਬਤ ਅਪਾਰ ੇ॥੨॥ 

 .يا ناناك! من خلال الحب اللامتناهي للمعلم ، تتحد عروس الروح المحظوظة مع الله الأبدي
ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰ ੇਜੀਉ ਪਿੀਤਿ ਅਬਤ ਬਪਆਰੇ ॥ 

 يا حبيبي الله يرحمني. تعال واسكن في قلبي
ਕਾਿਬਿ ਬਿਨਉ ਕਰ ੇਜੀਉ ਸਬਚ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੇ ॥ 

 .هذه هي صلاة عروس الروح المحظوظة التي تزين نفسها باسم الله الأبدي وكلمة المعلم 

ਸਬਚ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੇ ਹਉਿੈ ਿਾਰੇ ਗੁਰਿੁਬਖ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

المرأة التي قامت بتجميل حياتها بكلمة المعلم باسم الرب ، وتزيل الأنا من داخلها ، وتلجأ  
 .إلى المعلم وتتولى كل شؤونها 
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ਜੁਬਗ ਜੁਬਗ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਈ ਿੂਝ ੈਗੁਰ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

 .فقط الشخص الذي يتأمل في تعاليم المعلم يفهم أن الله وحده أبدي على مر العصور 

ਿਨਿੁਬਖ ਕਾਬਿ ਬਵਆਪੀ ਿੋਬਹ ਸੰਤਾਪੀ ਬਕਸ ੁਆਗੈ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 

المرأة التي تمشي وراء عقلها تظل مكبوتة في الشهوة ، وتعاني من التعلق وتعاني. إلى من  
 يذهب ويصرخ؟ 

ਨਾਨਕ ਿਨਿੁਬਖ ਥਾਉ ਨ ਪਾਏ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਬਤ ਬਪਆਰੇ ॥੩॥ 

يا ناناك! بدون المعلم الحبيب ، لا يمكن للمرأة التي تمشي وراء عقلها أن تحصل على مكان  
 .عند قدمي الرب

ਿੁੰ ਧ ਇਆਿੀ ਭੋਲੀ ਬਨਗੁਿੀਆ ਜੀਉ ਬਪਰੁ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

لا يسبر غورهالله لانهائي و-عروس الروح غير ناضجة وساذجة وبدون أي فضائل ولكن الزوج . 

ਆਪੇ ਿੇਬਲ ਬਿਲੀਐ ਜੀਉ ਆਪੇ ਿਖਸਿਹਾਰਾ ॥ 

لا يمكن أن يحدث الاتحاد بين عروس الروح والله إلا إذا كان هو نفسه قد حقق هذا الاتحاد.  
 .والله نفسه غافر ذنوب العروس

ਅਵਗਿ ਿਖਸਿਹਾਰਾ ਕਾਿਬਿ ਕੰਤ ੁਬਪਆਰਾ ਘਬਿ ਘਬਿ ਰਬਹਆ ਸਿਾਈ ॥ 

المرأة ، وهو يسكن في كل جسدالزوج الحبيب لديه القدرة على منح صفات  . 

ਪਿੇਿ ਪਿੀਬਤ ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਸਬਤਗੁਬਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

 .لقد أعطى المعلم الحقيقي هذا الفهم بأن الله لا يتحقق إلا من خلال التفاني المحب
ਸਦਾ ਅਨੰਬਦ ਰਹੈ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਅਨਬਦਨੁ ਰਹੈ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 

ليلاً ونهارًا بالنعيمتتمتع عروس الروح التي تظل دائمًا منسجمة مع الله ،  . 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹਬਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸਾ ਧਨ ਨਉ ਬਨਬਧ ਪਾਈ ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك! من خلال ثباتها في هدوء روحي تلتقي بالرب الزوج الذي لم يكتسب سوى تسعة  
 .كنوز من العالم
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ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الثالث

ਿਾਇਆ ਸਰੁ ਸਿਲੁ ਵਰਤ ੈਜੀਉ ਬਕਉ ਕਬਰ ਦੁਤਰ ੁਤਬਰਆ ਜਾਇ ॥ 

محيط عالم مايا قاسي ومضطرب. كيف يمكن عبور هذا المحيط العالمي المرعب من  
 الرذائل؟

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਕਬਰ ਿੋਬਹਥਾ ਜੀਉ ਸਿਦੁ ਖੇਵਿ ੁਬਵਬਚ ਪਾਇ ॥ 

(تلك السفينة )يا أخي! اجعل اسم الله سفينة ، واجعل كلمة المعلم بحارًا واجلس في  . 

ਸਿਦੁ ਖੇਵਿੁ ਬਵਬਚ ਪਾਏ ਹਬਰ ਆਬਪ ਲਘਾਏ ਇਨ ਬਿਬਧ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

يا  ). (من ساروفار مايا)إذا وضع إنسان بحار كلمة المعلم في سفينة الله ، فإن الله نفسه يعبر 
يمكن لهذا الابن عبور مايا سار  (أخي! . 

ਗੁਰਿੁਬਖ ਭਗਬਤ ਪਰਾਪਬਤ ਹੋਵ ੈਜੀਵਬਤਆ ਇਉ ਿਰੀਐ ॥ 

  عندما يتم الوصول إلى العبادة التعبدية من خلال نعمة المعلم ، فإننا ننفصل عن الشؤون
 .الدنيوية كما لو كنا قد متنا أثناء العيش 

ਬਖਨ ਿਬਹ ਰਾਿ ਨਾਬਿ ਬਕਲਬਵਖ ਕਾਿੇ ਭਏ ਪਬਵਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .بلحظة يمحو اسم الله كل الذنوب ويصبح الجسد طاهرًا
ਨਾਨਕ ਰਾਿ ਨਾਬਿ ਬਨਸਤਾਰਾ ਕੰਚਨ ਭਏ ਿਨੂਰਾ ॥੧॥ 

يصبح العقل الصدأ مثل الذهب وصليبًا واحدًا فوق    يا ناناك! من خلال التأمل في اسم الله ،
 .محيط العالم من الرذائل

SikhBookClub.com



PAGE 246 

 

ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮਿ ਮਿਆਪੇ ਜੀਉ ਰਾਿ ਨਾਿ ਕੀ ਮਿਮਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥ 

 .كل من الرجال والنساء مهووسون بالشهوة ولا يفهمون طريقة التأمل في اسم الله

ਿਾਤ ਮਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਖਰੇ ਮਪਆਰੇ ਜੀਉ ਡੂਮਿ ਿੁਏ ਮਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥ 

غارقين في محيط من التعلق  إنهم مرتبطون بشدة بأحبائهم ويموتون روحياً كما لو كانوا 
 .العاطفي بلا ماء

ਡੂਮਿ ਿੁਏ ਮਿਨੁ ਪਾਣੀ ਗਮਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ਹਉਿੈ ਿਾਤੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

نعم ، إنهم يموتون روحياً بالغرق في محيط عالم بلا ماء من التعلق ؛ غير مدركين للطريقة  
 .الروحية للحياة ، يتجولون في الأنانية

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਸਭ ੁਕੋ ਜਾਸੀ ਉਿਰ ੇਗੁਰ ਿੀਚਾਰ ੇ॥ 

ل من جاء إلى هذا العالم وقع في شرك مايا وفقط الذين يفكرون في كلمة المعلم يتم  ك 
 .إنقاذهم

ਗੁਰਿੁਮਖ ਹੋਿੈ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਖਾਣੈ ਆਮਪ ਤਰ ੈਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويتأمل بمحبة في اسم الله ، يسبح عبر محيط العالم في  
 .مايا مع نسبه 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਿਸੈ ਘਟ ਅੰਤਮਰ ਗੁਰਿਮਤ ਮਿਲੇ ਮਪਆਰੇ ॥੨॥ 

يا ناناك! الرجل الذي يثبت اسم الرب في قلبه، يلتقي بالرب الحبيب من خلال تعليمات  
 .المعلم

ਰਾਿ ਨਾਿ ਮਿਨੁ ਕੋ ਮਿਰੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ਿਾਜੀ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .يا أخي! هذا العالم لعبة خلقها الرب 
ਮਰਿੜੁ ਭਗਮਤ ਸਚੀ ਜੀਉ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਾਪਾਰਾ ॥ 

العبادة التعبدية في قلبك وتعامل باسم الله فقطركز بشدة على  . 
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ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਾਪਾਰਾ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ਗੁਰਿਤੀ ਿਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

تجارة اسم الرب لانهائية ولا يسبر غورها. من خلال تعليمات المعلم يتم الحصول على ثروة  
 .اسم الرب

ਸੇਿਾ ਸੁਰਮਤ ਭਗਮਤ ਇਹ ਸਾਚੀ ਮਿਚਹੁ ਆਪ ੁਗਿਾਈਐ ॥ 

ة التعبدية لله هي الثروة الأبدية ومن خلالها يمكننا القضاء على  إن الخدمة غير الأنانية والعباد
 .غرورنا النفساني

ਹਿ ਿਮਤ ਹੀਣ ਿੂਰਖ ਿੁਗਿ ਅੰਿ ੇਸਮਤਗੁਮਰ ਿਾਰਮਗ ਪਾਏ ॥   

من قبل مايا وضعنا على الطريق الصحيح   نحن ، الحمقى ، الأغبياء ، الحمقى والمعمومين 
 .من قبل المعلم

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਖ ਸਿਮਰ ਸੁਹਾਿੇ ਅਨਮਰਨੁ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

بكلمة المعلم   (مرتبطين)يا ناناك! يصبح الأشخاص الذين يعيشون في حضور المعلم 
 .ويتمتعون بحياة روحية جميلة ، وهم يغنون بحمد الله طوال الوقت

ਆਮਪ ਕਰਾਏ ਕਰ ੇਆਮਪ ਜੀਉ ਆਪੇ ਸਿਮਰ ਸਿਾਰੇ ॥ 

الرب نفسه يلهم ويعمل من الكائنات ، ويتخللها ويفعل كل شيء بنفسه ، الرب نفسه يجعل  
 .حياة الكائنات جميلة من خلال دمجها في كلمة المعلم

ਆਪੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਆਮਪ ਸਿਰੁ ਜੀਉ ਜੁਗੁ ਜੁਗ ੁਭਗਤ ਮਪਆਰੇ ॥ 

 .الرب نفسه هو المعلم الحقيقي وكلمة المعلم نفسه. في كل عصر ، قديسيه هم أعزاء له 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਮਪਆਰੇ ਹਮਰ ਆਮਪ ਸਿਾਰੇ ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ 

 .في كل عصر يحب الله أتباعه ، ويقود حياتهم بنفسه ، ويوحدّهم بنفسه في إخلاص

ਆਪੇ ਰਾਨਾ ਆਪੇ ਿੀਨਾ ਆਪੇ ਸੇਿ ਕਰਾਏ ॥ 

هو يرى كل شيء. هو نفسه يأمر أتباعه بعبادته التعبدية هو نفسه يعرف كل شيء و . 
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ਆਪੇ ਗੁਣਰਾਤਾ ਅਿਗਣੁ ਕਾਟੇ ਮਹਰਰ ੈਨਾਿੁ ਿਸਾਏ ॥ 

هو نفسه عطاء الفضائل ومهدم رذائلنا. هو نفسه يقرر اسمه في قلوبنا.يا ناناك! أنا أضحى  
 إلى الأبد لهذا الرب الأبدي ، فهو يفعل كل شيء 

ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

المعلم الثالثراغ جوري ،  : 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਕਮਰ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਆਏ ॥ 

 يا روحى العزيزة! احتمي في المعلم وتذكر اسم الله ، 
ਿੰਞਹੁ ਰੂਮਰ ਨ ਜਾਮਹ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਘਮਰ ਿੈਮਿਆ ਹਮਰ ਪਾਏ ॥ 

 .يا روحي العزيزة ، ليس عليك أن تبتعد عن نفسك ، يمكنك أن تدرك الله في قلبك
ਘਮਰ ਿੈਮਿਆ ਹਮਰ ਪਾਏ ਸਰਾ ਮਚਤ ੁਲਾਏ ਸਹਜ ੇਸਮਤ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 .نعم ، ستدرك وجود الله في قلبك من خلال تركيز عقلك الواعي دائمًا عليه بإيمان حقيقي 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਖਰੀ ਸੁਖਾਲੀ ਮਜਸ ਨੋ ਆਮਪ ਕਰਾਏ ॥ 

الخدمة الموصوفة من قبل المعلم ممتعة للغاية ولكن هذه الخدمة يتم تقديمها فقط من  
نفسهقبل الشخص الذي أوحى به الرب ب . 

ਨਾਿੋ ਿੀਜੇ ਨਾਿੋ ਜੰਿੈ ਨਾਿੋ ਿੰਮਨ ਿਸਾਏ ॥  

 .يزرع الاسم في قلبه والاسم وحده ينبت في الداخل ويثبت الاسم في ذهنه إلى الأبد 
ਨਾਨਕ ਸਮਚ ਨਾਮਿ ਿਮਡਆਈ ਪੂਰਮਿ ਮਲਮਖਆ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ينال الإنسان الشرف في العالم الآتي ، ولا   يا ناناك! من خلال الثبات الدائم في اسم الرب ، 
 .يصل إلا إلى ما هو مكتوب له منذ البداية

ਹਮਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਿੀਿਾ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਜਾ ਚਾਖਮਹ ਮਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

(لكنك لن تفهمه إلا عندما تركز عقلك وتتذوق هذا الاسم)يا روحى العزيزة! اسم الله حلو  . 
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ਰਸਨਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਖ ੁਿੁਯ ੇਜੀਉ ਅਨ ਰਸ ਸਾਰ ਗਿਾਏ ॥ 

 .يا لساني البائس! تذوق طعم اسم الله ، وابتعد عن طعم العصائر الأخرى
ਸਰਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ਜਾ ਹਮਰ ਭਾਏ ਰਸਨਾ ਸਿਮਰ ਸੁਹਾਏ ॥ 

عندما يكون الرب مسرورًا ، يتذوق اللسان دائمًا اسم الله ، ويصبح جميلًا من خلال الانخراط  
 في كلمة المعلم 

ਨਾਿੁ ਮਿਆਏ ਸਰਾ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਮਲਿ ਲਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يتأمل بمحبة في اسم الله يتمتع دائمًا بالسلام ويظل منسجمًا مع اسم الله
ਨਾਿੇ ਉਪਜੈ ਨਾਿੇ ਮਿਨਸੈ ਨਾਿੇ ਸਮਚ ਸਿਾਏ ॥ 

ينشأ التوق إلى رحيق الاسم نفسه ، وينتهي التوق إلى الأذواق الدنيوية الأخرى من خلال  
 .الاسم ويتحد المرء مع الله من خلال الاسم

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਗੁਰਿਤੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਲਿਾਏ ॥੨॥ 

 يا ناناك! تم العثور على اسم الله في حكمة المعلم ، والله نفسه يخلق الإخلاص لاسمه
ਏਹ ਮਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਿਨ ਛੋਮਡ ਪਰਰੇਮਸ ਮਸਿਾਏ ॥ 

يا روحى العزيزة! هذه الوظيفة الأجنبية مؤلمة للغاية لدرجة أن الرجل يترك زوجته في المنزل  
افر إلى الخارج ، ويس  

ਰੂਜ ੈਮਕਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਮਿਮਖਆ ਲੋਮਭ ਲੁਭਾਏ ॥ 

يا روحى العزيزة! لم يجد أحد السعادة من خلال الوقوع في حب مايا ، فقد وقع إنسان في  
 .جشع مايا

ਮਿਮਖਆ ਲੋਮਭ ਲੁਭਾਏ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਓਹ ੁਮਕਉ ਕਮਰ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

( كيف    (في هذه الحالة )يضل ويضل   (ماياثم من أجل )عندما يقع الإنسان في جشع مايا 
 يحصل على السعادة؟ 
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ਚਾਕਰੀ ਮਿਡਾਣੀ ਖਰੀ ਰੁਖਾਲੀ ਆਪੁ ਿੇਮਚ ਿਰਿੁ ਗਿਾਏ ॥ 

السعي وراء الثروات الدنيوية مؤلم للغاية مثل خدمة شخص آخر ؛ إنه يقتضي بيع الضمير ،  
 .مما يؤدي إلى فقدان المرء للإيمان 
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ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਟਿਕੈ ਨਾਹੀ ਟਿਨੁ ਟਿਨੁ ਦੁਿੁ ਸੰਤਾਏ ॥ 

 .بسبب روابط مايا ، لا يبقى العقل مستقرًا ويعاني من التعذيب النفسي في كل لحظة 
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੁਿੁ ਤਦ ੇਚੂਕੈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਟਚਤ ੁਲਾਏ ॥੩॥ 

عقله في كلمة المعلم يا ناناك! الألم الناجم عن التعلق بمايا ينتهي فقط عندما يثُبت المرء   

ਮਨਮੁਿ ਮੁਗਧ ਗਾਵਾਰ ੁਟਿਰਾ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਮਟਨ ਨ ਵਸਾਏ ॥ 

يا روحى العزيزة! الرجل الذي يسير وراء عقله هو أحمق ومقفور ، ولا يلتزم بكلمة المعلم في  
 .ذهنه 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਭ੍ਰਮੁ ਅੰਧ ੁਟਿਰਾ ਜੀਉ ਹਟਰ ਮਾਰਗੁ ਟਕਉ ਿਾਏ ॥ 

لهذا لا يستطيع أن  )  (ة الحياة الصحيحة عن طريق )تعميه   (التعلق)يا روح! إن دورة تعلق المايا 
(يجد طريقًا للاتحاد مع الله . 

ਟਕਉ ਮਾਰਗੁ ਿਾਏ ਟਬਨੁ ਸਟਤਗੁਰ ਭ੍ਾਏ ਮਨਮੁਟਿ ਆਿੁ ਗਣਾਏ ॥ 

أن يجد طريقًا للاتحاد مع الله لأنه   بدون المشي وفقًا لإرادة المعلم ، لا يمكن للمونموخ
 .يكشف عن نفسه بأنه عظيم

ਹਟਰ ਕੇ ਚਾਕਰ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਟਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

من خلال تركيز وعيهم على تعاليم المعلم ، فإن المصلين المتواضعين لله هم في سلام إلى  
 .الأبد

ਟਜਸ ਨੋ ਹਟਰ ਜੀਉ ਕਰ ੇਟਕਰਿਾ ਸਦਾ ਹਟਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

حمه الله نفسه هو الذي يترنم دائمًا بحمد اللهإن الإنسان الذي ير . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਟਗ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਟਿ ਆਟਿ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ومعرفة ذلك يمنحها الرب نفسه   في العالم ، (حقًا)يا ناناك! إن اسم الرب وحده مفيد 
من خلال اللجوء إلى المعلم  (الإنسان)  
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫  

 :راغ جوري ، تشانت ، المعلم الخامس

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਿਰਸਾਟਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੇਰੈ ਮਟਨ ਬੈਰਾਗੁ ਭ੍ਇਆ ਜੀਉ ਟਕਉ ਦੇਿਾ ਿਰਭ੍ ਦਾਤ ੇ॥ 

كيف سأراك؟  (أخبر)في عجلة من أمره ،  يا مانح! بدون رؤيتك ، عقلي   

ਮੇਰ ੇਮੀਤ ਸਿਾ ਹਟਰ ਜੀਉ ਗੁਰ ਿੁਰਿ ਟਬਧਾਤ ੇ॥ 

 !يا صديقي! يا رفاقي! يا إلهي! يا أعظم! يا متغلغل! أيها الخالق
ਿੁਰਿੋ ਟਬਧਾਤਾ ਏਕੁ ਸਰੀਧਰ ੁਟਕਉ ਟਮਲਹ ਤੁਝ ੈਉਡੀਣੀਆ ॥ 

كيف نلتقي بك أيها الخالق الأسمى وسيد الثروة ، بعد انفصالنا عنك ، نشعر باليأس ؛   

ਕਰ ਕਰਟਹ ਸੇਵਾ ਸੀਸ ੁਚਰਣੀ ਮਟਨ ਆਸ ਦਰਸ ਟਨਮਾਣੀਆ ॥ 

هؤلاء النساء اللواتي يتركن الكبرياء ويخدمن بأيديهن ويضعن رؤوسهن عند أقدام المعلم ،  
 ويأملن في رؤية الرب في أذهانهن 

ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਨ ਘੜੀ ਟਵਸਰੈ ਿਲੁ ਮੂਰਤ ੁਟਦਨੁ ਰਾਤੇ ॥ 

مع كل نفس ، للحظة  (وقتفي أي )هذا الرب لا ينسى ليلا ونهارا  . 

ਨਾਨਕ ਸਾਟਰੰਗ ਟਜਉ ਟਿਆਸੇ ਟਕਉ ਟਮਲੀਐ ਿਰਭ੍ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

كيف    (قل)يا معطي الرب! نحن مخلوقات نشتهي مثل طائر عطشان بدونك ،  (قل) يا ناناك! 
 نلتقي بك؟ 

ਇਕ ਟਬਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ ਸੁਟਣ ਕੰਤ ਟਿਆਰੇ ॥ 

 .يا زوجي الحبيب ، أقدم هذه الصلاة ، من فضلك استمع إليها 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਟਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦੇਟਿ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

 .لقد تم خداعي برؤية نظارتك
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ਚਲਤਾ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਟਿ ਮੋਹੀ ਉਦਾਸ ਧਨ ਟਕਉ ਧੀਰਏ ॥ 

لقد تم خداعي برؤية نظارتك. لكن الآن هذه المرأة المخلوقة حزينة من هذه النظرات ، ولا  
 .يمكنها أن تتحمل بدون اتحادك 

ਗੁਣਵੰਤ ਨਾਹ ਦਇਆਲ ੁਬਾਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣ ਭ੍ਰਿੂਰਏ ॥ 

 .يا سيد كل الفضائل! أنت بيت الرحمة ، وأنت صغير السن ، وممتلئ كل الفضائل 
ਟਿਰ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਸੁਿਹ ਦਾਤ ੇਹਉ ਟਵਛੁੜੀ ਬੁਟਰਆਰ ੇ॥ 

يا زوجي! يا إلهي! مانح كل وسائل الراحة ، ليس ذنبك ؛ لقد انفصلت عنك بسبب أفعالي  
 .السيئة

ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਘਟਰ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਟਿਆਰੇ ॥੨॥ 

يا ناناك! تصلي عروس الروح ، يا زوجي الحبيب ، الله ، من فضلك امنح الرحمة وتعال  
2 ||لتسكن في قلبي.   || 

ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਿੀ ਸਭ੍ ੁਤਨੁ ਅਰਿੀ ਅਰਿੀ ਸਟਭ੍ ਦੇਸਾ ॥ 

 .سأسلم عقلي ، وسأسلم جسدي بالكامل وسأسلم جميع أعضائي الحسية

ਹਉ ਟਸਰੁ ਅਰਿੀ ਟਤਸੁ ਮੀਤ ਟਿਆਰੇ ਜੋ ਿਰਭ੍ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ ॥ 

 .اسلم رأسي له الذي يعطيني رسالة الاتحاد مع الرب
ਅਰਟਿਆ ਤ ਸੀਸ ੁਸੁਥਾਟਨ ਗੁਰ ਿਟਹ ਸੰਟਗ ਿਰਭ੍ ੂਟਦਿਾਇਆ ॥ 

لقد سلمت نفسي تمامًا للمعلم في المصلين المقدس وجعلني أدرك أن الله يسكن في  
 .قلبي 

ਟਿਨ ਮਾਟਹ ਸਗਲਾ ਦੂਿੁ ਟਮਟਿਆ ਮਨਹੁ ਟਚੰਟਦਆ ਿਾਇਆ ॥ 

ي في لحظة تمحى كل حزني وتحققت رغبة قلب . 

ਟਦਨੁ ਰੈਟਣ ਰਲੀਆ ਕਰ ੈਕਾਮਟਣ ਟਮਿੇ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 

 .تم محو كل هموم وقلق العروس وهي دائما تتمتع بالنعيم
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ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕੁ ਕੰਤ ੁਟਮਟਲਆ ਲੋੜਤੇ ਹਮ ਜੈਸਾ ॥੩॥ 

3 ||يصلي ناناك لأني وجدت العريس الذي كنت أبحث عنه.   || 

ਮੇਰ ੈਮਟਨ ਅਨਦ ੁਭ੍ਇਆ ਜੀਉ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

والتهاني تتدفقعقلي مليء بالنعيم   . 

ਘਟਰ ਲਾਲੁ ਆਇਆ ਟਿਆਰਾ ਸਭ੍ ਟਤਿਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

غباتي ر كل وشبع قلبي في الله  –لقد أدركت الحبيب  . 

ਟਮਟਲਆ ਤ ਲਾਲੁ ਗੁਿਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

 منذ أن قابلت ربي العزيز وسيد الكون ، يغني رفاقي أغاني الفرح 

ਸਭ੍ ਮੀਤ ਬੰਧਿ ਹਰਿ ੁਉਿਟਜਆ ਦੂਤ ਥਾਉ ਗਵਾਇਆ ॥ 

( الرذائل)أصدقائي وأقاربي سعداء وتم القضاء على كل آثار أعدائي كل  . 

ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਵਜਟਹ ਘਰ ਮਟਹ ਟਿਰ ਸੰਟਗ ਸੇਜ ਟਵਛਾਈ ॥ 

 .لا تتوقف الألحان الإلهية التي تعزف في قلبي وأنا أستمتع بصحبة زوجي الحميم

ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕੁ ਸਹਟਜ ਰਹੈ ਹਟਰ ਟਮਟਲਆ ਕੰਤ ੁਸੁਿਦਾਈ ॥੪॥੧॥ 

الروح التي أدركت السلام وهي تعطي الله كعريسها لا تزال في   تقدم ناناك بتواضع أن عروس
1 || 4 ||حالة توازن.   || 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਮੋਹਨ ਤੇਰ ੇਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يا الله خلقك عظيم و فضائلك لانهائية 
ਮੋਹਨ ਤੇਰ ੇਸੋਹਨਨ ਦੁਆਰ ਜੀਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ 

يبدون جميلين في التأمل بك في دور العبادة  يا الله ، يا قديسيك . 

ਧਰਮ ਸਾਲ ਅਪਾਰ ਦੈਆਰ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ॥ 

 .يا الله الرحيم اللامحدود ، في دور العبادة هذه ، يغني القديسون دائمًا بحمدك 
ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤ ਇਕਤਰ ਹੋਵਨਹ ਤਹਾ ਤੁਝਨਹ ਨਧਆਵਹੇ ॥ 

فيك وحدك أينما يجتمع القديسون والرجال القديسون ، هناك يتأملون . 

ਕਨਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਨਕਰਪਾਰਾ ॥ 

 .أيها السيد الرحيم ، امنح النعمة والرحمة وكن لطيفًا مع من لا حول لهم ولا قوة
ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਨਪਆਸੇ ਨਮਨਲ ਦਰਸਨ ਸੁਖ ੁਸਾਰਾ ॥੧॥ 

إلى رؤيتك وفقط من خلال إدراكك ، فإنهم يستمتعون   يصلي ناناك أن يتوق قديسيك
1 ||بالعزاء والسلام.   || 

ਮੋਹਨ ਤੇਰ ੇਿਚਨ ਅਨੂਪ ਚਾਲ ਨਨਰਾਲੀ ॥ 

 .اللهم إن كلمات تسبيحك الإلهية مرضية وطرقك فريدة 
ਮੋਹਨ ਤੂੰ  ਮਾਨਨਹ ਏਕੁ ਜੀ ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥ 

ية ؛ كل شيء آخر  يا مغري القلوب ، أنت الوحيد الذي تؤمن به جميع الكائنات على أنه أبد 
 .مؤقت
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ਮਾਨਨਹ ਤ ਏਕੁ ਅਲੇਖ ੁਠਾਕੁਰੁ ਨਜਨਨਹ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 

 .نعم ، يؤمن الجميع بك لأنك أنت السيد غير المفهوم الذي نشر قوته في كل مكان
ਤੁਧੁ ਿਚਨਨ ਗੁਰ ਕੈ ਵਨਸ ਕੀਆ ਆਨਦ ਪੁਰਖੁ ਿਨਵਾਰੀਆ ॥ 

يربطونك بحبهمأيها الكائن البدائي ، سيد الكون ، من خلال كلمة المعلم تدع أتباعك  . 

ਤੂੰ  ਆਨਪ ਚਨਲਆ ਆਨਪ ਰਨਹਆ ਆਨਪ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 

يا إلهي! بما أنك منتشرة في كل شيء ، أنت نفسك تبتعد عن العالم ، وأنت نفسك باقٍ فيه  
 .وتدعم كل شيء بقوتك

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਨਨ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥੨॥ 

2 ||يصلي: من فضلك حافظ على شرفنا ، فقد سعى جميع المصلين إلى ملجأك.  ناناك  || 

ਮੋਹਨ ਤੁਧੁ ਸਤਸੰਗਨਤ ਨਧਆਵੈ ਦਰਸ ਨਧਆਨਾ ॥ 

 .يا جاذب القلوب ، يعبدك جماعة القديسين بعقولهم منسجمة معك
ਮੋਹਨ ਜਮੁ ਨੇਨੜ ਨ ਆਵੈ ਤੁਧੁ ਜਪਨਹ ਨਨਦਾਨਾ ॥ 

لا يخيف أولئك الذين يتأملون   يا آسر القلب ، حتى في اللحظة الأخيرة الخوف من الموت
 .فيك بمحبة

ਜਮਕਾਲੁ ਨਤਨ ਕਉ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਜੋ ਇਕ ਮਨਨ ਨਧਆਵਹੇ ॥ 

 .نعم ، الخوف من الموت لا يبتلى به أولئك الذين يتأملون فيك بمحبة 
ਮਨਨ ਿਚਨਨ ਕਰਨਮ ਨਜ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਨਹ ਸ ੇਸਭ ੇਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥ 

يريدها قلبهمالذين يعبدونك بفكرهم وكلمتهم وعملهم ينالون كل المكافآت التي   . 

ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਨਜ ਮੁਗਧ ਹਤੋ ੇਨਸ ਦੇਨਖ ਦਰਸੁ ਸੁਨਗਆਨਾ ॥ 

قذرين   (سابقًا)يا إلهي! هؤلاء الناس أيضًا ، من خلال رؤيتك ، يصبحون أذكياء للغاية ، وهم 
 .وأغبياء
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ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਨਨਹਚਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||أن مملكتك خالدة.   يا الله الأعظم ، يتوسل ناناك  || 

ਮੋਹਨ ਤੂੰ  ਸੁਫਲ ੁਫਨਲਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت مليء بالفضائل والعالم كله هو عائلتك
ਮੋਹਨ ਪੁਤਰ ਮੀਤ ਭਾਈ ਕੁਟੰਿ ਸਨਭ ਤਾਰੇ ॥ 

 يا إلهي! لقد نقلت جميع عائلات أتباعك عبر محيط الرذائل في العالم 
ਤਾਨਰਆ ਜਹਾਨੁ ਲਨਹਆ ਅਨਭਮਾਨੁ ਨਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 لقد نقلت هؤلاء عبر محيط الرذائل الدنيوية ، الذين بددوا غرورهم من خلال كلمة المعلم
ਨਜਨੀ ਤੁਧਨੋ ਧੰਨੁ ਕਨਹਆ ਨਤਨ ਜਮੁ ਨੇਨੜ ਨ ਆਇਆ ॥ 

من الموت لا يقترب حتى ممن يغنون بحمدك  (الخوف)إن الرسول   

ਿੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਕਥ ੇਨ ਜਾਹੀ ਸਨਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ر الشياطين ، اللانهائي هي فضائلك التي لا يمكن وصفهاأيها الكائن البدائي الحقيقي و مدمِّ . 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਰਾਖੀ ਨਜਤ ੁਲਨਗ ਤਨਰਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يسلم ناناك ، لقد طلبت دعمك الذي بسببه عبرت محيط العالم من الرذائل.   || 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ جوري ، المعلم الخامس ، 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 : بيت
ਪਨਤਤ ਅਸੰਖ ਪੁਨੀਤ ਕਨਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਿਨਲਹਾਰ ॥ 

 .أفدي نفسي إلى الأبد لله الذي يقدس عدد لا يحصى من الخطاة 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨਪ ਪਾਵਕੋ ਨਤਨ ਨਕਲਨਿਖ ਦਾਹਨਹਾਰ ॥੧॥ 

  ||يا ناناك! تأمل في اسم الله الذي يمكن أن يحرق الذنوب مثل النار يمكن أن تحرق القش. 
1 || 
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ਛੰਤ ॥ 

 شانت 

ਜਨਪ ਮਨਾ ਤੂੰ  ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਗੋਨਵੰਦਾ ਹਨਰ ਮਾਧ ੋ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في الله ، خالق وسيد الكون
ਨਧਆਇ ਮਨਾ ਮੁਰਾਨਰ ਮੁਕੰਦ ੇਕਟੀਐ ਕਾਲ ਦੁਖ ਫਾਧ ੋ॥ 

يا عقلي! بالتأمل في الله الذي هو المحرر ومدمّر الشياطين ، دمر الخوف من الموت  
 .والأحزان

ਦੁਖਹਰਣ ਦੀਨ ਸਰਣ ਸਰੀਧਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਧੀਐ ॥ 

مل في أقدام الله الجميلة ، الذي هو مدمر الأحزان ، وهو نصير الفقراء  يجب على المرء أن يتأ
 .، وهو نصرة لاكشمي

ਜਮ ਪੰਥੁ ਨਿਖੜਾ ਅਗਨਨ ਸਾਗਰੁ ਨਨਮਖ ਨਸਮਰਤ ਸਾਧੀਐ ॥ 

من خلال تذكر الله ، ولو للحظة ، يمكن تسهيل الرحلة الغادرة عبر محيط العالم الناري من  
 .الرذائل

ਕਨਲਮਲਹ ਦਹਤਾ ਸੁਧੁ ਕਰਤਾ ਨਦਨਸੁ ਰੈਨਣ ਅਰਾਧੋ ॥ 

 .تأمل دائمًا بمحبة في اسم الله ، مدمر الخطايا ومطهر الذهن
ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹ ੁਨਕਰਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਨਿੰਦ ਮਾਧੋ ॥੧॥ 

  ||ناناك يصلي ، يا رب الكون! من فضلك أظهر الرحمة لأني سأستمر في التأمل في اسمك. 
1 || 

ਨਸਮਨਰ ਮਨਾ ਦਾਮੋਦਰ ੁਦੁਖਹਰੁ ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਹਨਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في الله الأسمى ، الذي هو قاتل الأحزان ومدمّر الخوف
ਸਰੀਰੰਗੋ ਦਇਆਲ ਮਨੋਹਰੁ ਭਗਨਤ ਵਛਲੁ ਨਿਰਦਾਇਆ ॥ 

 .الله سيد الثروة ، وهو رحيم يغري العقل وبطبيعة الحال هو محب لأتباعه
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ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਮਨਤਿ ਤ ਿੰ ਤਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 

 .إذا قررنا في قلوبنا اسم الإله الكامل ، محب العبادة التعبدية ، تتحقق جميع رغبات أذهاننا
ਿਮ ਅਿੰ ਧ ਕੂਪ ਿੇ ਉਧਾਰ ੈਨਾਮੁ ਮਿੰ ਤਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

 .إذا قررنا الاسم في أذهاننا ، فإن الله يرفعنا من حفرة مايا المظلمة 
ਸੁਰ ਤਸਧ ਗਣ ਗਿੰਧਰਬ ਮੁਤਨ ਜਨ ਗੁਣ ਅਤਨਕ ਭਗਿੀ ਗਾਇਆ ॥ 

الملائكة ، الأتباع ، المغنون السماويون ، الحكماء والمحبون كانوا جميعًا ينشدون تسبيحاته  
 .التي لا تعد ولا تحصى 

ਤਬਨਵਿੰ ਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਿ ੁਤਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਿਤਰ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||ديد تسبيحك. يصلي ناناك: يا إلهي الأعلى! امنحني الرحمة وبارك لي حتى أستمر في تر   

|| 

 ੇਤਿ ਮਨਾ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਰਬ ਕਲਾ ਤਜਤਨ ਧਾਰੀ ॥ 

 يا عقلي! تذكر ذلك الإله الفائق السامي الذي يملك كل القوة 
ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਘਟ ਘਟ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥ 

 .إن الله رحيم وقدير وداعم لحياة الجميع
ਪਰਾਣ ਮਨ ਿਨ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਬੇਅਿੰ ਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥ 

واهب الحياة والعقل والجسد والروح ، غير محدود ، لا يمكن الوصول إليه ولانهائيالرب هو    

ਸਰਤਣ ਜੋਗੁ ਸਮਰਥ ੁਮੋਿਨੁ ਸਰਬ ਿੋਖ ਤਬਿਾਰੋ ॥ 

 .الله قادر على حماية الجميع في ملجأه ، وهو كلي القدرة ويبدد كل الأحزان

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਤਭ ਿੋਖ ਤਬਨਸਤਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

والآلام والاحزان تبدد بالتأمل في اسم الله نعم ، كل الامراض  . 
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ਤਬਨਵਿੰ ਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਿ ੁਤਕਰਪਾ ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੩॥ 

 ناناك يتوسل يا رب كل القوى! ارحمني وسوف أتذكر اسمك 
ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ਅ ੁਿ ਅਤਬਨਾਸੀ ਸਭ ਿੇ ਊ  ਿਇਆਲਾ ॥ 

 .غنّ يا عقلي بالتسابيح من الله الأزلي والرحيم والله العلي 

ਤਬਸਿੰ ਭਰੁ ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਸਰਬ ਕਰ ੈਪਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

 .الرب هو رب العالم كله ، وهو نفسه معطي الكل وهو يعتز بالجميع
ਪਰਤਿਪਾਲ ਮਿਾ ਿਇਆਲ ਿਾਨਾ ਿਇਆ ਧਾਰੇ ਸਭ ਤਕਸੈ ॥ 

 .رب العالمين الرحيم والحكيم يرحم الجميع

ਕਾਲੁ ਕਿੰ ਟਕੁ ਲੋਭੁ ਮੋਿ ੁਨਾਸ ੈਜੀਅ ਜਾ ਕ ੈਪਰਭ ੁਬਸੈ ॥ 

الموت المؤلم والجشع والتعلق العاطفي يتلاشى  من يسكن الله في قلبه ، فإن كل خوفه من 
 .ببساطة 

ਸੁਪਰਸਿੰ ਨ ਿੇਵਾ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਭਈ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥ 

 .الرجل الذي يرُضي الرب عنه ، مثمرة خدمته وانتهى العمل الجاد
ਤਬਨਵਿੰ ਿ ਨਾਨਕ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜਪਿ ਿੀਨ ਿੈਆਲਾ ॥੪॥੩॥ 

يتوسل بسم الله الرحمن الرحيم ، كل أمنية تتحقق ناناك . 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري ، المعلم الخامس

ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਤਮਤਲ ਉਿਮ ੁਕਰੇਿਾ ਮਨਾਇ ਲੈਤਿ ਿਤਰ ਕਿੰ ਿੈ ॥ 

 .اسمعوا يا أصدقائي ، دعونا نلتقي معًا ونبذل جهدًا للتأمل وإرضاء زوجنا الله
ਮਾਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਤਰ ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ ਮੋਿਿ ਸਾਧ ੂਮਿੰ ਿੈ ॥ 

، دعونا نقع في    (مع هذه الحشيش)من خلال إزالة الأنا وجعل إخلاص الزوج الرب خدعة 
لممن خلال تعاليم المع  (من خلال السير على تعاليم المعلم)الحب  . 
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ਸਖੀ ਵਤਸ ਆਇਆ ਤਫਤਰ ਛੋਤਿ ਨ ਜਾਈ ਇਿ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵਿੰ ਿੈ ॥ 

در أبدًايا صديقي! إنها شريعة الله الجميلة أنه بمجرد أن يقع في الحب ، لا يغا . 

ਨਾਨਕ ਜਰਾ ਮਰਣ ਭ ੈਨਰਕ ਤਨਵਾਰੈ ਪੁਨੀਿ ਕਰ ੈਤਿਸੁ ਜਿੰ ਿੈ ॥੧॥ 

الذي لا يسمح له الرب أن يأتي   يا ناناك! إنه يصنع ذلك المخلوق من الحياة التقية ،
(أعظم الأحزان)شيخوختًا ، ولا يسمح للموت أن يأتي ، ويزيل كل مخاوفه وجحيم  . 

ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਇਿ ਭਲੀ ਤਬਨਿੰ ਿੀ ਏਿੁ ਮਿਾਂਿ ੁਪਕਾਈਐ ॥ 

 استمع يا صديقي إلى صلاتي الصادقة ، فلنصنع هذا العزم الراسخ ، 
ਸਿਤਜ ਸੁਭਾਇ ਉਪਾਤਧ ਰਿਿ ਿੋਇ ਗੀਿ ਗੋਤਵਿੰ ਿਤਿ ਗਾਈਐ ॥ 

من خلال التخلص من طرقنا الذكية ، دعونا نغني بحمد الله في حالة توازن أنه   

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਤਮਟਤਿ ਭਰਮ ਨਾਸਤਿ ਮਤਨ ਤ ਿੰ ਤਿਆ ਫਲ ੁਪਾਈਐ ॥ 

بهذه الطريقة ستنتهي كل صراعاتنا وعذاباتنا ، وستختفي الشكوك وسنستقبل رغبات  
 .قلوبنا

ਪਾਰਬਰਿਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥੨॥ 

2 ||دعونا نتأمل في اسم الله الكامل المنتشر. يا ناناك!   || 

ਸਖੀ ਇਛ ਕਰੀ ਤਨਿ ਸੁਖ ਮਨਾਈ ਪਰਭ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪਜੁਾਏ ॥ 

2 ||يا ناناك! دعونا نتأمل في اسم الله الكامل المنتشر.   || 

 ਰਨ ਤਪਆਸੀ ਿਰਸ ਬੈਰਾਗਤਨ ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥ 

 .أتوق إلى إدراكه وأشتاق إلى حبه ، فأنا أبحث عنه في كل مكان
ਖੋਤਜ ਲਿਉ ਿਤਰ ਸਿੰ ਿ ਜਨਾ ਸਿੰਗ ੁਸਿੰ ਤਮਰਥ ਪੁਰਖ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .أيها الأصدقاء! أبحث عن أناس قديسين قادرين على توحيدي مع الله القدير المنتشر 
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਤਮਤਲਆ ਸੁਤਰਜਨੁ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਮਾਏ ॥੩॥ 

  رب على يحصلون  المقدسة  الجماعة في يجتمعون  الذين فقط!  أمي   يا – (قل) يا ناناك! 
السعادة كل يعطي  الذي  والرب  العالمين . 

ਸਖੀ ਨਾਤਲ ਵਸਾ ਅਪੁਨੇ ਨਾਿ ਤਪਆਰੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਤਰ ਸਿੰ ਤਗ ਤਿਤਲਆ ॥ 

معه  تام  وئام  في  وأنا الله  –يا صديقي! أنا الآن أسكن مع زوجي الحبيب  . 

ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਮੇਰੀ ਨੀਿ ਭਲੀ ਮੈ ਆਪਨੜਾ ਤਪਰੁ ਤਮਤਲਆ ॥ 

قابلت زوجي الله في حلمياسمع يا صديقي! أنا الآن أحب النوم لأنني   . 

ਭਰਮੁ ਖੋਇਓ ਸਾਂਤਿ ਸਿਤਜ ਸੁਆਮੀ ਪਰਗਾਸ ੁਭਇਆ ਕਉਲ ੁਤਖਤਲਆ ॥ 

لقد أنار الله عقلي وقلبي مسرور مثل زهرة اللوتس المزهرة ، وقد تبدد شككي ووجدت  
 .السلام والاتزان 

ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪਰਭ ੁਅਿੰ ਿਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਸੋਿਾਗੁ ਨ ਟਤਲਆ ॥੪॥੪॥੨॥੫॥੧੧॥ 

  4 ||! لقد قابلت زوجي الله ، العارف الداخلي للقلوب ؛ الآن أنا متحد معه إلى الأبد. يا ناناك
|| 4 || 2 || 5 || 11  || 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  (أحرف من الأبجدية السنسكريتية   52بناءً على )راغ جوري ، بوان أخاري  : 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :شلوق

ਗੁਰਿੇਵ ਮਾਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਤਪ੍ਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

، والمعلم هو شكل سيد   (المعلم هو المعطي الروحي )الأم ، والمعلم هو الأب المعلم هو 
 .الرب

ਗੁਰਿੇਵ ਸਖਾ ਅਤਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਿੇਵ ਬੰਤਿਪ੍ ਸਹੋਿਰਾ ॥ 

القريب والأخ (الكاسر)هو الصديق الذي يدمر الظلام ، والمعلم هو  ( من التعلق بمايا)المعلم  . 

ਗੁਰਿੇਵ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਗੁਰਿੇਵ ਮੰਿ ੁਤਨਰੋਿਰਾ ॥ 

المعلم هو المعطي الحقيقي الذي يبشر باسم الرب ، شعار المعلم هو أنه لا يمكن لأي  
 .اضطراب أن يفقد تأثيره 

ਗੁਰਿੇਵ ਸਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਤਿ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਿੇਵ ਪ੍ਾਰਸ ਪ੍ਰਸ ਪ੍ਰਾ ॥ 

المعلم هو صورة السلام والحقيقة والحكمة. لمسة المعلم أفضل بكثير من لمسة حجر  
 .الفيلسوف الأسطوري 

ਗੁਰਿੇਵ ਿੀਰਥੁ ਅੰਤਮਰਿ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਤਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰਾ ॥  

تعاليم المعلم هي الضريح المقدس والاستحمام في رحيق تعاليم المعلم أفضل بكثير من  
 .الاستحمام في ضريح الحج المقدس 
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ਗੁਰਿੇਵ ਕਰਿਾ ਸਤਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਹਰਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਪ੍ਤਿਿ ਪ੍ਤਵਿ ਕਰਾ ॥ 

علم الإلهي هو مطهر الخطاةالمعلم الإلهي هو الخالق ومدمّر كل الآثام ؛ الم . 

ਗੁਰਿੇਵ ਆਤਿ ਜੁਗਾਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਿੇਵ ਮੰਿ ੁਹਤਰ ਜਤਪ੍ ਉਿਰਾ ॥ 

كان المعلم موجودًا منذ البداية ، وعبر العصور وعصور ، ومن خلال التأمل في الله من خلال  
 .شعار المعلم ، يتم إنقاذ المرء من الرذائل

ਗੁਰਿੇਵ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਤਲ ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਤਜਿ ੁਲਤਗ ਿਰਾ ॥ 

يا إلهي! باركنا في المصلين المقدس حتى نتمكن نحن الجهلة الخطاة من السباحة عبر  
 .محيط العالم من الرذائل

ਗੁਰਿੇਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਿੇਵ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! المعلم هو تجسيد للإله الأسمى ، يجب أن ننحن بتواضع للمعلم.    || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :شلوق

ਆਪ੍ਤਹ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਆਪ੍ਤਹ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

 .خلق العالم كله من قبل الرب نفسه ، قادر على القيام بذلك بنفسه 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਿੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥  

 .يا ناناك! الرب الواحد يسود في كل مكان. لم يكن هناك اسم آخر ولن يكون هناك
ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਓਅੰ ਸਾਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥ 

 !الحرف الأول من الأبجدية الهندية. أنا أربط الإله الواحد والمعلم الحقيقي في شكل قديس
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ਆਤਿ ਮਤਿ ਅੰਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰੰ ॥ 

كان الرب الذي لا شكل له هو نفسه في بداية العالم ، وهو نفسه الآن ، وسيبقى هو نفسه  
 .في نهاية العالم

ਆਪ੍ਤਹ ਸੁੰ ਨ ਆਪ੍ਤਹ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 

هناك عندما لا يوجد شيء وهو في حالة سلامهو نفسه  . 

ਆਪ੍ਤਹ ਸੁਨਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਜਾਸਨ ॥ 

 .هو نفسه يغني وهو يستمع إلى تسبيحه 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਪ੍ਤਹ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

 .هو نفسه قد خلق نفسه 

ਆਪ੍ਤਹ ਬਾਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਮਾਇਓ ॥ 

 .هو نفسه أبوه وأمه

ਆਪ੍ਤਹ ਸੂਖਮ ਆਪ੍ਤਹ ਅਸਥੂਲਾ ॥ 

 .هو نفسه غير ملموس وغير مرئي

ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ ॥੧॥ 

لا يمكن وصفها   (خلق الله)يا ناناك! لعبة   

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥ 

 اللهم ارحم البائسين ارحمني من فضلك
ਿੇਰ ੇਸੰਿਨ ਕੀ ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لكي أحترم في قلبي قديسيك كأنني تراب أقدامهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 شلوق
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ਤਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰ ਆਤਪ੍ ਤਨਰਗੁਨ ਸਰਗੁਨ ਏਕ ॥ 

إن الله الذي لا شكل له هو نفسه يخلق شكل العالم. هو نفسه يتخطى الطبائع الثلاثة للمايا  
ح هو نفسه إحدى سمات المايا الثلاثفي شكل لا شكل له ، وبخلق العالم يصب . 

ਏਕਤਹ ਏਕ ਬਖਾਨਨੋ ਨਾਨਕ ਏਕ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 

نه ، ولا يمكن إلا  يا ناناك! يخلق الرب أشكالًا عديدة من صورته الواحدة ، والتي لا تختلف ع
 .أن يقُال إنه واحد 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਓਅੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਓ ਅਕਾਰਾ ॥ 

 .المعلم العظيم ، لقد خلق الرب الواحد كل الأشكال
ਏਕਤਹ ਸੂਤਿ ਪ੍ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

 .لقد ربط الخليقة بأكملها ، كل ذلك في خيط واحد من القانون العالمي 
ਤਭੰਨ ਤਭੰਨ ਿਰ ੈਗੁਣ ਤਬਸਥਾਰੰ ॥ 

ثلاثة دوافع رئيسية هي الفضيلة والرذيلة والقوة ونوَّعها الله في   . 

ਤਨਰਗੁਨ ਿੇ ਸਰਗੁਨ ਤਿਰਸਟਾਰੰ ॥ 

 .لقد خلق الرب العالم مرئيًا في شكله غير المرئي 
ਸਗਲ ਭਾਤਿ ਕਤਰ ਕਰਤਹ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

 .لقد خلق الخالق كل أنواع الخلق 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਨ ਮੋਹ ੁਬਢਾਇਓ ॥ 

سبب الجذري لدورات الولادة  لقد غرس التعلق الدنيوي في أذهان مخلوقاته ، وهذا هو ال
 .والموت
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ਿੁਹ ੂਭਾਤਿ ਿੇ ਆਤਪ੍ ਤਨਰਾਰਾ ॥ 

 .لكنهم أنفسهم يختلفون عن الولادة والموت\
ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 

 يا ناناك! لا يمكن إنهاء الجانب الآخر من الرب 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸੇਈ ਸਾਹ ਭਗਵੰਿ ਸ ੇਸਚ ੁਸੰਪ੍ੈ ਹਤਰ ਰਾਤਸ ॥ 

يكتسبون ثروة اسم اللههم وحدهم أثرياء روحيًا  . 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸੁਤਚ ਪ੍ਾਈਐ ਤਿਹ ਸੰਿਨ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! من هؤلاء القديسين نحصل على ثروة اسم الله والنقاء الروحي.    || 

ਪ੍ਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਸਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸੋਊ ॥ 

 .الله حق وأبدي

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਿੇ ਤਭੰਨ ਨ ਕਊੋ ॥ 

(الله الأزلي )لا أحد منفصل عن ذلك الكائن الحقيقي  . 

ਸੋਊ ਸਰਤਨ ਪ੍ਰੈ ਤਜਹ ਪ੍ਾਯੰ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يطلب ملجأه ، الذي يباركه هو

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਸੁਨਾਯੰ ॥ 

 .مثل هذا الشخص دائمًا ما يتأمل في الله ، ويغني بحمد الله ويقرأها للآخرين أيضًا

ਸੰਸੈ ਭਰਮ ੁਨਹੀ ਕਛ ੁਤਬਆਪ੍ਿ ॥ 

الشخص ، لا خوف ولا تجول يمكن أن يجبر ذلك   
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ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ੁਿਾਹੂ ਕ ੋਜਾਪ੍ਿ ॥ 

 .لأنه في كل مكان يرى مجد الرب 

ਸੋ ਸਾਿੂ ਇਹ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥ 

 .يعُرف الإنسان الذي يصل إلى هذه الحالة الروحية باسم الراهب
ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਬਤਲਹਾਰਾ ॥੩॥ 

ذبيحة له   دائما أنا  – (قل) يا ناناك!   

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਨੁ ਿਨੁ ਕਹਾ ਪ੍ੁਕਾਰਿੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਕੂਰ ॥ 

 .لماذا تصرخ من أجل الثروة الدنيوية؟ كل هذا الارتباط العاطفي بمايا خاطئ

SikhBookClub.com



PAGE 251 

 

ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੇ ਨਾਨਕਾ ਹੋਤ ਜਾਤ ਸਭੁ ਧੂਰ ॥੧॥ 

1||يا ناناك! الذين ليس لديهم ثروة من اسم الله كلهم يتحولون إلى غبار.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧਧਾ ਧੂਬਰ ਪੁਨੀਤ ਤੇਰ ੇਜਨੂਆ ॥ 

 .يا إلهي! تراب اقدام عبيدك طاهر
ਧਬਨ ਤੇਊ ਬਜਹ ਰੁਚ ਇਆ ਮਨੂਆ ॥ 

الخدمة طوبى لمن في أذهانهم الشوق إلى هذه  . 

ਧਨੁ ਨਹੀ ਿਾਛਬਹ ਸੁਰਗ ਨ ਆਛਬਹ ॥ 

 .لا يسعون إلى الثروة الدنيوية ، ولا يريدون الجنة 

ਅਬਤ ਬਪਿਅ ਪਿੀਬਤ ਸਾਧ ਰਜ ਰਾਚਬਹ ॥ 

 .يظلون دائمًا منغمسين بعمق في حب إلههم الحبيب والخدمة المتواضعة لقديسه 
ਧੰਧੇ ਕਹਾ ਬਿਆਪਬਹ ਤਾਹੂ ॥ 

ابك مع هؤلاء ، أن تتش   (قيود المايا)كيف يمكن للشؤون الدنيوية   

ਜੋ ਏਕ ਛਾਬਿ ਅਨ ਕਤਬਹ ਨ ਜਾਹੂ ॥ 

 الذين لا يذهبون إلى أي مكان آخر إلا الله؟ 
ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਦੀਓ ਪਿਭ ਨਾਮ ॥ 

 في قلب من غرس الله اسمه

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥ 

 يا ناناك! إنهم قديسون كاملون في صورة الله 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 بيت 
ਅਬਨਕ ਭੇਖ ਅਰ ੁਬਿਆਨ ਬਧਆਨ ਮਨਹਬਿ ਬਮਬਲਅਉ ਨ ਕੋਇ ॥ 

لم يسبق لأحد أن أدرك وجود الله من خلال ارتداء أنواع عديدة من الجلباب الدينية ، والدخول  
 .في المناقشات الدينية والعناد

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਕਰਪਾ ਭਈ ਭਗਤੁ ਬਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك ، فقط ذلك الشخص الذي منحه الله نعمته هو متعب حقيقي وحكيم إلهي.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੰਿਾ ਬਿਆਨੁ ਨਹੀ ਮੁਖ ਿਾਤਉ ॥ 

 .بمجرد الكلام الشفهي ، لا يتم الحصول على الحكمة الإلهية
ਅਬਨਕ ਜੁਗਬਤ ਸਾਸਤਿ ਕਬਰ ਭਾਤਉ ॥ 

 .كما لم يتم الحصول عليها من خلال الطقوس المختلفة الموصوفة في شاسترا 

ਬਿਆਨੀ ਸੋਇ ਜਾ ਕੈ ਬਦਿੜ ਸੋਊ ॥ 

قلبه بقوةهذا الشخص وحده هو الحكيم الإلهي الذي يقدس الله في  . 

ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਕਛ ੁਜੋਗੁ ਨ ਹੋਊ ॥ 

 .لا يتم الاتحاد مع الله بمجرد وصف الكتب المقدسة أو الاستماع إليها

ਬਿਆਨੀ ਰਹਤ ਆਬਗਆ ਬਦਿੜੁ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 .فهو وحده حكيم روحيًا ، ويبقى ملتزمًا بشدة بأمر الله

ਉਸਨ ਸੀਤ ਸਮਸਬਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ॥ 

 .بالنسبة له ، الحزن والسرور متشابهان
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ਬਿਆਨੀ ਤਤੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

 .الشخص الحكيم الحقيقي الذي يتأمل جوهر الواقع من خلال المعلم
ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਬਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੫॥ 

 .يا ناناك! الرجل الذي يرحمه الرب
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਵਨ ਆਏ ਬਸਿਸਬਿ ਮਬਹ ਬਿਨੁ ਿੂਝ ੇਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 

الولادة البشرية ، فهم مثل  لقد جاء البشر إلى هذا العالم ، لكن دون إدراك الغرض من 
 .الحيوانات والوحوش 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸੋ ਿੁਝ ੈਜਾ ਕ ੈਭਾਗ ਮਥੋਰ ॥੧॥ 

يا ناناك! بنعمة المعلم فقط هؤلاء الناس يدركون الهدف الحقيقي للحياة البشرية التي تحدد  
1 ||مصيرها بشكل مسبق.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਯਾ ਜੁਗ ਮਬਹ ਏਕਬਹ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

هذا العالم للتأمل في الله لقد جاء البشر إلى  . 

ਜਨਮਤ ਮੋਬਹਓ ਮੋਹਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .لكن منذ ولادته ، كان يغري بالثروة الدنيوية المغرية 
ਗਰਭ ਕੁੰ ਿ ਮਬਹ ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤ ੇ॥ 

 .في بطن الأم ، يتأمل البشر في الله معلقًا رأسًا على عقب

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਬਸਮਰਤ ਪਿਭੁ ਰਹਤ ੇ॥ 

 .مع كل نفس ، يستمرون في تذكر الله 
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ਉਰਬਝ ਪਰੇ ਜੋ ਛੋਬਿ ਛਿਾਨਾ ॥ 

 المايا التي يجب التخلي عنها عالقة فيها طوال حياتنا ، 
ਦੇਵਨਹਾਰ ੁਮਨਬਹ ਬਿਸਰਾਨਾ ॥ 

 .ينسى العقل الرب ، معطي كل شيء
ਧਾਰਹੁ ਬਕਰਪਾ ਬਜਸਬਹ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 يا ربي وسيدي! الرجل الذي تمنحه نعمة ، 
ਇਤ ਉਤ ਨਾਨਕ ਬਤਸੁ ਬਿਸਰਹੁ ਨਾਹੀ ॥੬॥ 

6 ||يما بعد. يا ناناك لا تنساك هنا ولا ف  || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਵਤ ਹੁਕਬਮ ਬਿਨਾਸ ਹੁਕਬਮ ਆਬਗਆ ਬਭੰਨ ਨ ਕੋਇ ॥ 

يولد الفاني في حكم الرب ويموت في الحكم نفسه. لا يمكن لأي مخلوق أن يتمرد على حكم  
 .الرب

ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਬਤਹ ਬਮਿੈ ਨਾਨਕ ਬਜਹ ਮਬਨ ਸੋਇ ॥੧॥ 

1 ||الله في قلوبهم. يا ناناك! تتوقف دورة الولادة والموت هذه فقط للذين يسكن   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਏਊ ਜੀਅ ਿਹੁਤੁ ਗਿਭ ਵਾਸ ੇ॥ 

 .وقد أقامت هذه المخلوقات سابقًا في العديد من الأرحام 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮੀਿ ਜੋਬਨ ਫਾਸੇ ॥ 

 .تم إغرائهم بالحب الدنيوي اللطيف ، وقد حوصروا في التناسخات 
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ਇਬਨ ਮਾਇਆ ਤਿ ੈਗੁਣ ਿਬਸ ਕੀਨੇ ॥ 

السيطرة من خلال أوضاعها الثلاثة لقد أبقتهم هذه المايا تحت  . 

ਆਪਨ ਮੋਹ ਘਿੇ ਘਬਿ ਦੀਨੇ ॥ 

 .تغلبت مايا على كل قلب بجاذبيتها 
ਏ ਸਾਜਨ ਕਛ ੁਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 أيها الرجل المحترم! قل لي أي معاملة من هذا القبيل ، 
ਜਾ ਤੇ ਤਰਉ ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ 

 الذي يمكنني من خلاله السباحة عبر محيط مايا الغادر
ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਤਸੰਬਗ ਬਮਲਾਏ ॥ 

 عطاء رحمته لمن اتحد الله مع الجماعة المقدسة ، 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਨਕਬਿ ਨ ਮਾਏ ॥੭॥ 

7 ||لا تقترب حتى من هذا الشخص.  (التعلق الدنيوي)يا ناناك! مايا   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਬਕਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸੁਭ ਅਸਭੁ ਕੀਨੇ ਬਤਬਨ ਪਿਬਭ ਆਬਪ ॥ 

يفعل وقد فعل كل الأعمال الصالحة  إنه يسكن في الجميع ، فإن الله نفسه هو الذي  
 .والسيئة 

ਪਸੁ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰ ੈਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਕਹਾ ਕਮਾਬਤ ॥੧॥ 

 يا ناناك! يتفاخر الرجل الأحمق بذلك. بدون وحي الرب لا يمكن للمخلوق أن يفعل شيئًا 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਏਕਬਹ ਆਬਪ ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ ॥ 

 .الله بنفسه يجعل البشر يقومون بأعمالهم الصالحة والسيئة 

ਆਪਬਹ ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 

 .لقد نشر هو نفسه مساحة الرذائل والفضائل
ਇਆ ਜੁਗ ਬਜਤ ੁਬਜਤੁ ਆਪਬਹ ਲਾਇਓ ॥ 

 .في هذه الحياة ، ينخرط الناس في المهمة التي أوكلهم الله إليها 

ਸੋ ਸ ੋਪਾਇਓ ਜੁ ਆਬਪ ਬਦਵਾਇਓ ॥ 

 .إنهم يتلقون ما يمنحه الله بنفسه 
ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ ॥ 

حدود فضائل اللهلا أحد يعرف  . 

ਜੋ ਜੋ ਕਰ ੈਸੋਊ ਫੁਬਨ ਹੋਊ ॥ 

 .كل ما يفعله يحدث

ਏਕਬਹ ਤੇ ਸਗਲਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 

 هذا العالم كله مشتت من عند الرب ، 

ਨਾਨਕ ਆਬਪ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ ॥੮॥ 

8 ||يا ناناك! هو نفسه الذي أوصل البشر إلى الطريق الصحيح   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰਾਬਚ ਰਹੇ ਿਬਨਤਾ ਬਿਨੋਦ ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਬਿਖ ਸੋਰ ॥ 

يشبه   (الملذات الدنيوية )يظل الناس منغمسين في الملذات الحسية ؛ لكن ضجيج مايا 
 .صبغة العصفر التي تتلاشى في وقت قريب جدًا 
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ਨਾਨਕ ਬਤਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ ਬਿਨਬਸ ਜਾਇ ਮੈ ਮੋਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! اطلب ملجأ الله ، حتى تختفي أنانيتك وغرورك.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰੇ ਮਨ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਜਹ ਰਚਹੁ ਤਹ ਤਹ ਿੰਧਨ ਪਾਬਹ ॥ 

 .يا عقلي! ما عدا الله ، كل ما تعلق به سيضعك في المزيد من روابط مايا 
ਬਜਹ ਬਿਬਧ ਕਤਹ ੂਨ ਛੂਟੀਐ ਸਾਕਤ ਤੇਊ ਕਮਾਬਹ ॥ 

الأشخاص المنفصلون عن الله يفعلون نفس الشيء حتى لا يستطيع أحد التخلص من هذه  
 .الروابط في أي مكان بهذه الطريقة

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ੇਕਰਮ ਰਤ ਤਾ ਕ ੋਭਾਰ ੁਅਫਾਰ ॥ 

 من خلال التصرف في الأنانية ، يتحمل عشاق الطقوس عبئًا لا يطاق من الأنا 

ਪਰੀਬਤ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਬਸਉ ਤਉ ਏਊ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ ॥ 

 إذا لم يكن هناك حب الاسم تصبح هذه الطقوس عديمة الفائدة 
ਿਾਧੇ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਮੀਠੀ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ॥ 

 .حبل الموت يربط الذين يعشقون طعم مايا الحلو

ਭਰਮ ਕੇ ਮੋਹ ੇਨਹ ਿੁਝਬਹ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਦਹ ੂਸੰਗ ॥ 

 .إنهم مخدوعون بالشك ، فهم لا يفهمون أن الله معهم دائمًا 
ਲੇਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਾਚੀ ਭੀਬਤ ਨ ਸੁਬਧ ॥ 

جدار الطين الذي لا يمكن غسله  لا يمكن أن نتحرر إذا أخذت آثامنا بعين الاعتبار. نحن مثل 
 .نظيفًا

ਬਜਸਬਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਬਤਹ ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਨਰਮਲ ਿੁਬਧ ॥੯॥ 

يا ناناك! فقط الشخص الذي جعل الله نفسه يفهمه ، يصبح عقله طاهرًا من خلال تعاليم  
9 ||المعلم.   || 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਟੂਟੇ ਿੰਧਨ ਜਾਸੁ ਕ ੇਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

تنقطع روابطه الدنيويةالذي يبارك مع الجماعة المقدسة ،  . 

ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕ ੈਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗ ੁ॥੧॥ 

1 || يا ناناك! المشبعون بحب الله ، حبهم عميق لدرجة أنه لا يتلاشى أبدًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰਾਰਾ ਰੰਗਹੁ ਇਆ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

 لوّن عقلك بألوان اسم الرب 
ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ 

الله بلسانكمن خلال تكرار نطق اسم  . 

ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹ ੈਨ ਕੋਊ ॥ 

 .عندها لن يخاطبك أحد بقلة احترام في بلاط الله

ਆਉ ਿੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ 

 .يجب على الجميع أن يحترمك ويرحب بك
ਉਆ ਮਹਲੀ ਪਾਵਬਹ ਤੂ ਿਾਸਾ ॥ 

 .تسكن دائمًا في محضر الله
ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 

 .لن يكون هناك ولادة ولا موت ولا دمار
ਮਸਤਬਕ ਕਰਮ ੁਬਲਬਖਓ ਧੁਬਰ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 الشخص الذي كتب مصيره هكذا ، 
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ਹਬਰ ਸੰਪੈ ਨਾਨਕ ਘਬਰ ਤਾ ਕੈ ॥੧੦॥ 

10 ||يا ناناك! فقط هذا الشخص ينعم بثروة اسم الله.    || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ ਬਿਆਪਤ ਮੂੜ ੇਅੰਧ ॥ 

والشرور والتعلق الدنيوي ، هؤلاء الحمقى الجهلة روحيا الذين يتورطون في الجشع والباطل    

ਲਾਬਗ ਪਰੇ ਦੁਰਗੰਧ ਬਸਉ ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਿੰਧ ॥੧॥ 

يا ناناك! محاصرين في روابط الارتباط بمايا ، هؤلاء البشر يواصلون الانخراط في الأعمال  
 الشريرة
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਲਲਾ ਲਪਬਟ ਬਿਖੈ ਰਸ ਰਾਤ ੇ॥ 

 .الذين يظلون منهمكين في ملذات الشر
ਅਹੰਿੁਬਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤ ੇ॥ 

 .الذي يتحكم في عقله الغرور ومايا
ਇਆ ਮਾਇਆ ਮਬਹ ਜਨਮਬਹ ਮਰਨਾ ॥ 

 .يقعون في دورة الولادة والموت من خلال الوقوع في مايا
ਬਜਉ ਬਜਉ ਹੁਕਮੁ ਬਤਵੈ ਬਤਉ ਕਰਨਾ ॥ 

 .يتصرف الناس حسب أمر الله
ਕੋਊ ਊਨ ਨ ਕੋਊ ਪੂਰਾ ॥ 

 .لا أحد كامل ، ولا أحد ناقص
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ਕੋਊ ਸੁਘਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ॥ 

أحد أحمقلا أحد حكيم ولا   . 

ਬਜਤ ੁਬਜਤ ੁਲਾਵਹੁ ਬਤਤੁ ਬਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

 .يا إلهي! أياً كانت الطريقة التي تلهم بها الكائنات ، فإنها تظهر هناك 
ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਅਬਲਪਨਾ ॥੧੧॥ 

11 ||يا ناناك! الله دائمًا فوق تأثير مايا.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਲਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਪਰਭ ਗਬਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹ ॥ 

حامي الخلق ، العليم للجميع ، ذو غيرة كبيرة ، ولا يمكن العثور على سرهالرب الحبيب ،  . 

ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਕ ੋਨਾਨਕ ਿੇਪਰਵਾਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لا يوجد شخص آخر مثله وهو خالٍ تمامًا من الهموم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਲਲਾ ਤਾ ਕ ੈਲਵ ੈਨ ਕੋਊ ॥ 

 لا يوجد مثيل لذلك الإله ، 

ਏਕਬਹ ਆਬਪ ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ॥ 

لا أحد غيره   (مثله )هو نفسه  . 

ਹੋਵਨਹਾਰੁ ਹੋਤ ਸਦ ਆਇਆ ॥ 

 .إنه الأبدي كان حاضرًا دائمًا ، وهو موجود الآن ، وسيظل موجودًا إلى الأبد
ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਾਹ ੂਪਾਇਆ ॥ 

 .لم يجد أحد حد وجوده
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ਕੀਟ ਹਸਬਤ ਮਬਹ ਪੂਰ ਸਮਾਨੇ ॥ 

 .من نملة إلى فيل ، فإن الرب منتشر تمامًا في كل شيء 

ਪਰਗਟ ਪੁਰਖ ਸਭ ਠਾਊ ਜਾਨੇ ॥ 

 .هذا الله كلي الوجود يظهر في كل مكان

ਜਾ ਕਉ ਦੀਨੋ ਹਬਰ ਰਸੁ ਅਪਨਾ ॥ 

 الذي وهب له رحيق اسمه ، 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਤਹ ਜਪਨਾ ॥੧੨॥ 

12 ||يا ناناك! هذا المحب يتأمل في اسم الله متبعًا تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਤਮ ਰਸੁ ਬਜਹ ਜਾਬਨਆ ਹਬਰ ਰੰਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ ॥ 

 .الذين اختبروا متعة النعيم الروحي يتمتعون بشكل حدسي بمحبة الله 
ਨਾਨਕ ਧਬਨ ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਜਨ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

 يا ناناك! إنهم محظوظون ، هم الذين ينجحون في أن يولدوا في العالم 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ 

مثمرًا ،يحسب مجيء ذلك الشخص إلى هذا العالم   

ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥ 

 الذي لسانه يغني دائما بحمد الله 
ਆਇ ਿਸਬਹ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥ 

 .يأتون ويسكنون في الجماعة المقدسة

SikhBookClub.com



ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਬਧਆਵਬਹ ਰੰਗੇ ॥ 

 .وهم دائمًا يتأملون في اسم الله بمحبة 

ਆਵਤ ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਮਬਹ ਰਾਤਾ ॥ 

الشخص فقط مشبعًا باسم الله ، عند مجيئه إلى هذا العالم ، يبقى هذا   

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

 .الذي نال عليه نعمة الخالق ورحمته 
ਏਕਬਹ ਆਵਨ ਬਫਬਰ ਜੋਬਨ ਨ ਆਇਆ ॥ 

 أن الإنسان يولد مرة واحدة فقط ، لا يعود للحياة مرة أخرى 
ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਕੈ ਦਰਬਸ ਸਮਾਇਆ ॥੧੩॥ 

 يا ناناك! الذي يظل مستغرقًا في رؤية الله 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਯਾਸੁ ਜਪਤ ਮਬਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਬਿਨਸੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

 التأمل في من يمتلئ العقل بالنعيم ويزول حب الازدواجية ، 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਤਰਸਨਾ ਿੁਝ ੈਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 

1 ||يخمد الألم والضيق ونار الشهوات الدنيوية. يا ناناك ، انغمس في اسمه.      
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਯਯਾ ਜਾਰਉ ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਊ ॥ 

 .تخلص من الازدواجية والعقلية الشريرة 
ਤਿਸਤਿ ਤਿਆਤਿ ਸੁਖ ਸਿਜੇ ਸੋਊ ॥ 

 .بمجرد أن نتخلى عنها ، سنبقى في حالة من الهدوء في النعيم 
ਯਯਾ ਜਾਇ ਪਰਿੁ ਸੰਿ ਸਰਨਾ ॥ 

 اذهب واحضر ملجأ القديسين ، 
ਤਜਿ ਆਸਰ ਇਆ ਭਵਜਲ ੁਿਰਨਾ ॥ 

(بأمان تام)الدعم يمكن للمرء عبور هذا المحيط العالمي على هذا  . 

ਯਯਾ ਜਨਤਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋਊ ॥ 

 لم يولد ثانية
ਏਕ ਨਾਮ ਲੇ ਮਨਤਿ ਪਰੋਊ ॥ 

 .من يثبت اسم الله في قلبه

ਯਯਾ ਜਨਮ ੁਨ ਿਾਰੀਐ ਿੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

 .من خلال السعي للحصول على دعم المعلم المثالي ، لا يخسر المرء لعبة الحياة

ਨਾਨਕ ਤਿਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕੈ ਿੀਅਰ ੈਏਕ ॥੧੪॥ 

 .يا ناناك! نال الإنسان الذي استقر في قلبه الرب الواحد نعيم روحي 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਅੰਿਤਰ ਮਨ ਿਨ ਬਤਸ ਰਿੇ ਈਿ ਊਿ ਕੇ ਮੀਿ ॥ 

 إن الله الذي ينصر الدنيا والآخرة يسكن عقل ذلك الإنسان وجسده في كل وقت ، 
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ਿੁਤਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਤਸਆ ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਨੀਿ ॥੧॥ 

।॥੧॥ 1 ||الذي ينقل إليه المعلم المثالي تعاليمه. يا ناناك ، يجب أن نتأمله دائمًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਅਨਤਦਨੁ ਤਸਮਰਿੁ ਿਾਸੁ ਕਉ ਜੋ ਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ਿੋਇ ॥ 

 .تذكر في جميع الأوقات الرب الذي يساعد في النهاية 
ਇਿ ਤਬਤਖਆ ਤਦਨ ਚਾਤਰ ਤਿਅ ਿਾਤਿ ਚਤਲਓ ਸਭੁ ਕਇੋ ॥ 

أيام ، يتركها كل مخلوق هنا ويمشي بعيدًاهذه المايا رفيقة لمدة عشرة  . 

ਕਾ ਕ ੋਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਧੀਆ ॥ 

 .الأم ، الأب ، الابن ، الابنة ، لا أحد الرفيق الدائم لأحد
ਤਿਿਿ ਬਤਨਿਾ ਕਿ ੁਸੰਤਿ ਨ ਲੀਆ ॥ 

 .لم يأخذ أحد زوجته أو متعلقاته معهم بعد الموت 
ਐਸੀ ਸੰਤਚ ਜੁ ਤਬਨਸਿ ਨਾਿੀ ॥ 

اجمعوا مثل هذا المال الذي لن يهلك أبدًا ، (يا أخي!)  

ਪਤਿ ਸੇਿੀ ਅਪੁਨੈ ਘਤਰ ਜਾਿੀ ॥ 

 .لتذهب بشرف إلى مسكنك الحقيقي 
ਸਾਧਸੰਤਿ ਕਤਲ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

 .الذين يتغنون بحمد الله في الجماعة المقدسة في هذه الحياة
ਨਾਨਕ ਿੇ ਿੇ ਬਿੁਤਰ ਨ ਆਇਆ ॥੧੫॥ 

15 ||مرارًا وتكرارًا. يا ناناك! ليس عليهم أن يلدوا   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
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ਅਤਿ ਸੁੰ ਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਿੁਰ ਮੁਤਖ ਤਿਆਨੀ ਧਨਵੰਿ ॥ 

 إذا كان هناك أي شخص جميل ، ميسور الحال ، حكيم ، واسع المعرفة ، وأثرياء ، 
ਤਮਰਿਕ ਕਿੀਅਤਿ ਨਾਨਕਾ ਤਜਿ ਪਿੀਤਿ ਨਿੀ ਭਿਵੰਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يطلق عليهم أموات روحيًا إذا لم يكن لديهم حب لله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੰਿਾ ਖਟੁ ਸਾਸਿਿ ਿੋਇ ਤਿਆਿਾ ॥ 

 إذا كان الشخص يعرف الكتب الستة ، 
ਪੂਰਕੁ ਕੁੰ ਭਕ ਰੇਚਕ ਕਰਮਾਿਾ ॥ 

 .وقد يمارس تمارين التنفس المختلفة

ਤਿਆਨ ਤਧਆਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

 قد يمارس الحكمة الروحية ، والتأمل ، والاستحمام في الأضرحة المقدسة ، 

ਸੋਮਪਾਕ ਅਪਰਸ ਉਤਦਆਨੀ ॥ 

 .شخصيا يطبخ الطعام ، ولا يدع أحد يمسه ويعيش في البرية 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਤਿ ਮਤਨ ਨਿੀ ਿੇਿਾ ॥ 

 ولكن إن كان لا يحب اسم الله في عقله ، 

ਜ ਕਿ ੁਕੀਨੋ ਸੋਊ ਅਨੇਿਾ ॥ 

 لذلك كل ما يفعله يذهب سدى 
ਉਆ ਿੇ ਊਿਮ ੁਿਨਉ ਚੰਿਾਲਾ ॥ 

 .حصان فقير أفضل من عدم وجود حصان على الإطلاق

ਨਾਨਕ ਤਜਿ ਮਤਨ ਬਸਤਿ ਿੁਪਾਲਾ ॥੧੬॥ 

16 ||يا ناناك! في قلبه يسكن الله.   || 
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ਸਲੋਕੁ 

 :بيت
ਕੁੰ ਟ ਚਾਤਰ ਦਿ ਤਦਤਸ ਭਿਮੇ ਕਰਮ ਤਕਰਤਿ ਕੀ ਰੇਖ ॥ 

 .يتجول الناس في جميع أنحاء العالم وفقًا لمصيرهم المحدد
ਸੂਖ ਦੂਖ ਮੁਕਤਿ ਜੋਤਨ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਓ ਲੇਖ ॥੧॥ 

1 ||الحزن ، التحرر من دورات الولادة والموت حسب القدر المحدد.  يا ناناك! السلام ،   || 

ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਕਾ ਕਾਰਨ ਕਰਿਾ ਸੋਊ ॥ 

 .ككة أبجدية: الخالق نفسه هو سبب الأسباب

ਤਲਤਖਓ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟਿ ਕਊੋ ॥ 

 لا يمكن لأي مخلوق أن يمحو كتاباته

ਨਿੀ ਿੋਿ ਕਿ ੁਦੋਊ ਬਾਰਾ ॥ 

ثانية لأي شيء ليس على الله أن يقوم بمحاكمة   . 

ਕਰਨੈਿਾਰੁ ਨ ਭੂਲਨਿਾਰਾ ॥ 

 .الخالق لا ينسى 
ਕਾਿੂ ਪੰਥ ੁਤਦਖਾਰੈ ਆਪੈ ॥ 

 بالنسبة للبعض ، هو نفسه يظُهر طريقة العيش الصالحة ، 
ਕਾਿੂ ਉਤਦਆਨ ਭਿਮਿ ਪਿੁਿਾਪੈ ॥ 

 .بالنسبة للبعض ، يضل في البرية للتوبة عن خطاياهم
ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪ ਿੀ ਕੀਨੋ ॥ 

صنع الرب نفسه هذه اللعبة العالمية كلها من  . 
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ਜੋ ਜੋ ਦੀਨੋ ਸ ੁਨਾਨਕ ਲੀਨੋ ॥੧੭॥ 

 .يا ناناك! كل ما يعطيه للكائنات ، هذا ما يحصلون عليه
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਖਾਿ ਖਰਚਿ ਤਬਲਿਿ ਰਿੇ ਟੂਤਟ ਨ ਜਾਤਿ ਭੰਿਾਰ ॥ 

 تتمتع المخلوقات بكنوز الاسم ، لكنها لا تنفد أبدًا 
ਿਤਰ ਿਤਰ ਜਪਿ ਅਨੇਕ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਿ ਸੁਮਾਰ ॥੧॥ 

! يتأمل عدد لا يحصى من هؤلاء المصلين ويجمعون ثروة نام ؛ لا يمكن التأكد من  يا ناناك
1 ||عددهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਖਾ ਖੂਨਾ ਕਿ ੁਨਿੀ ਤਿਸੁ ਸੰਮਿਥ ਕ ੈਪਾਤਿ ॥ 

 .الرب صاحب كل السلاطين لا ينقصه شيء
ਜੋ ਦੇਨਾ ਸੋ ਦੇ ਰਤਿਓ ਭਾਵ ੈਿਿ ਿਿ ਜਾਤਿ ॥ 

। يرغبون فيه ولكنهم لن يتلقوا إلا ما خطط الله لمنحه  يمكن للناس أن يذهبوا إلى أي مكان 
 .لهم

ਖਰਚੁ ਖਜਾਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਇਆ ਭਿਿਨ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

 .ثروة اسم الرب هي رأس مال المصلين ، هذا الكنز الذي يستخدمونه دائمًا
ਤਖਮਾ ਿਰੀਬੀ ਅਨਦ ਸਿਜ ਜਪਿ ਰਿਤਿ ਿੁਣਿਾਸ ॥ 

التأمل الدائم في الله ، كنز  إنهم يجمعون التسامح والتواضع والنعيم والتوازن من خلال 
 .الفضائل 
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ਖੇਲਤਿ ਤਬਿਸਤਿ ਅਨਦ ਤਸਉ ਜਾ ਕਉ ਿੋਿ ਤਕਿਪਾਲ ॥ 

 .الذين يمنحهم نعمة ، يلعبون لعبة الحياة بنعيم روحي ويظلون سعداء دائمًا 
ਸਦੀਵ ਿਨੀਵ ਸੁਿਾਵਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਿਿਤਿ ਮਾਲ ॥ 

الأبد الذين لديهم ثروة اسم الله في قلوبهم هم أثرياء وسرور روحيًا إلى  . 

ਖੇਦ ੁਨ ਦੂਖੁ ਨ ਿਾਨੁ ਤਿਿ ਜਾ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰੀ ॥ 

 .الذين ينعمون بنعمة الله لا يعانون من عذاب أو ألم أو عقاب 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਤਣਆ ਪਰੂੀ ਤਿਨਾ ਪਰੀ ॥੧੮॥ 

ينجحون  (في أعمال الحياة)يا ناناك! هؤلاء الناس الذين يرضون الرب  . 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਗਨਿ ਨਿਨਿ ਦੇਖਹੁ ਿਿੈ ਿਾਨਹ ਸਰਪਰ ਚਲਿੋ ਲੋਗ ॥ 

يمكنك إجراء جميع الحسابات في عقلك وترى بنفسك أنه يجب على الجميع الخروج من هنا  
 .في النهاية 

ਆਸ ਅਨਿਤ ਗੁਰਿੁਨਖ ਨਿਟੈ ਿਾਿਕ ਿਾਿ ਅਰੋਗ ॥੧॥ 

! الاسم ينقذ الإنسان من مرض الآمال ، ويختفي أمل الأشياء القابلة للتلف في ملجأ  يا ناناك
 .المعلم
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਗਗਾ ਗੋਨਿਦ ਗੁਣ ਰਵਹ ੁਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਜਨਪ ਿੀਤ ॥ 

: تأمل دائمًا في الله بترديد تسبيحه مع كل نفس(أبجدية )جاجا  . 

ਕਹਾ ਨਿਸਾਸਾ ਦੇਹ ਕਾ ਨਿਲਿ ਿ ਕਨਰਹ ੋਿੀਤ ॥ 

 . ، فهذا الجسم ليس لديه ثقة يا صديقي! لا تكن كسولاً 

ਿਹ ਿਾਨਰਕ ਿਹ ਜੋਿਿੈ ਿਹ ਨਿਰਧੀ ਕਛ ੁਿੰਧੁ ॥ 

 .سواء كانت الطفولة أو الشباب أو الشيخوخة ، لا شيء يمكن أن يمنع الموت من تجاوزك

ਓਹ ਿੇਰਾ ਿਹ ਿੂਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਿ ਫੰਧ ੁ॥ 

 .لا يمكن تحديد وقت الوفاة

ਨਗਆਿੀ ਨਧਆਿੀ ਚਤੁਰ ਪੇਨਖ ਰਹਿੁ ਿਹੀ ਇਹ ਠਾਇ ॥ 

 .سواء كان الشخص حكيمًا أو تأمليًا أو ذكيًا ، فلن يبقى هنا إلى الأبد
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ਛਾਨਿ ਛਾਨਿ ਸਗਲੀ ਗਈ ਿੂੜ ਤਹਾ ਲਪਟਾਨਹ ॥ 

في التمسك بتلك الأشياء بالذات ، والتي يجب التخلي عنها عندما نغادر من   يستمرالأغبياء
 .هنا

ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਨਸਿਰਤ ਰਹੈ ਜਾਹੂ ਿਸਤਨਕ ਭਾਗ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، فقط هذا الشخص هو الذي يستمر في التأمل في اسم الله الذي هو  
 .مقدّر جدًا في مصيره

ਿਾਿਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ ਜਾ ਕਉ ਨਪਰਅਨਹ ਸੁਹਾਗ ॥੧੯॥ 

19 ||قدوم الذين يتحدون مع إلههم الحبيب مثمر.    اناك!يا ن   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਘਖੇ ਸਾਸਤਰ ਿੇਦ ਸਭ ਆਿ ਿ ਕਥਤਉ ਕੋਇ ॥ 

 .لقد فتشت كل شاسترا وفيدا. لا أحد من هؤلاء يقول أن أي شخص أبدي غير الله
ਆਨਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੁਨਣ ਹੋਵਤ ਿਾਿਕ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

! لا يوجد سوى إله واحد منذ بداية العالم ، منذ بداية العصور ، هو الآن وسيظل  يا ناناك
 موجودًا 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بيت
ਘਘਾ ਘਾਲਹ ੁਿਿਨਹ ਏਹ ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਦੂਸਰ ਿਾਨਹ ॥ 

اقنع نفسك في ذهنك أنه ليس هناك أزلي غير الرب ،  (يا أخي!)  

ਿਹ ਹੋਆ ਿਹ ਹੋਵਿਾ ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਿਾਨਹ ॥ 

هناك أحد. إنه ينتشر في كل مكانلم يكن هناك أحد ولن يكون  . 
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ਘੂਲਨਹ ਤਉ ਿਿ ਜਉ ਆਵਨਹ ਸਰਿਾ ॥ 

 يا عقلي! إذا لجأت إلى هذا الإله الأبدي ، فسوف تنغمس فيه
ਿਾਿ ਤਤੁ ਕਨਲ ਿਨਹ ਪੁਿਹਚਰਿਾ ॥ 

في هذه الولادة البشرية ، لا يوجد سوى اسم الرب الواحد الذي يستطيع محو تأثير الرذائل  
 .التي حدثت

ਘਾਨਲ ਘਾਨਲ ਅਨਿਕ ਪਛੁਤਾਵਨਹ ॥ 

 يندم عدد لا يحصى من الأشخاص بعد بذل الجهود في الممارسات الشعائرية
ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਕਹਾ ਨਥਨਤ ਪਾਵਨਹ ॥ 

 كيف يمكنهم الحصول على راحة البال دون تثبيت الله في القلب؟ 

ਘੋਨਲ ਿਹਾ ਰਸੁ ਅੰਨਿਰਤੁ ਨਤਹ ਪੀਆ ॥ 

 فقط هذا الشخص قد استمتع تمامًا برحيق الاسم الأسمى ، 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਗੁਨਰ ਜਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥੨੦॥ 

 .يا ناناك! الذي أعطاه المعلم هدية اسم الله
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਙਨਣ ਘਾਲੇ ਸਭ ਨਦਵਸ ਸਾਸ ਿਹ ਿਢਿ ਘਟਿ ਨਤਲ ੁਸਾਰ ॥ 

 من خلال حساب الأنفاس طوال أيام حياة المرء ، يرسل الرب المخلوق إلى العالم ، فلا يوجد 

 .زيادة أو نقصان مثل السمسم فيه

ਜੀਵਿ ਲੋਰਨਹ ਭਰਿ ਿੋਹ ਿਾਿਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

بعد  )يا ناناك! هؤلاء الناس هم حمقى ، الذين يقعون في وهم التعلق ، يحتاجون إلى العيش 
( العصر الذي أعطاه الرب . 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਙੰਙਾ ਙਰਾਸ ੈਕਾਲੁ ਨਤਹ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪਰਨਭ ਕੀਿ ॥ 

 .الخوف من الموت يصيب الذين فصلهم الرب عنه 
ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਜਿਿਨਹ ਿਰਨਹ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਿ ਚੀਿ ॥ 

 .إنهم لا يعترفون بالرب كلي الوجود ، ويستمرون في الولادة والموت في العديد من الأرواح
ਨਙਆਿ ਨਧਆਿ ਤਾਹੂ ਕਉ ਆਏ ॥ 

 هم وحدهم يجدون الحكمة الروحية والتأمل ، 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਹ ਆਨਪ ਨਦਵਾਏ ॥ 

 .الذي يرحمه الله نفسه يباركه بهذه العطية 
ਙਣਤੀ ਙਣੀ ਿਹੀ ਕੋਊ ਛੂਟ ੈ॥ 

 .لا أحد يتحرر بإحصاء عدد الأعمال الصالحة التي قام بها ) ,

ਕਾਚੀ ਗਾਗਨਰ ਸਰਪਰ ਫਟੂੈ ॥ 

 .جسم الإنسان ، مثل إبريق من الطين ، سوف ينكسر بالتأكيد 

ਸੋ ਜੀਵਤ ਨਜਹ ਜੀਵਤ ਜਨਪਆ ॥ 

 .إنه وحده حي روحيًا يتأمل في الله أثناء حياته 
ਪਰਗਟ ਭਏ ਿਾਿਕ ਿਹ ਛਨਪਆ ॥੨੧॥ 

! الرجل الذي يتأمل لا يبقى مستترًا ، فهو أيضًا يكتسب اسمًا في العالم يا ناناك . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਨਚਨਤ ਨਚਤਵਉ ਚਰਣਾਰਨਿੰਦ ਊਧ ਕਵਲ ਨਿਗਸਾਂਤ ॥ 

المخلوق الذي يحتفظ بأقدام الرب الجميلة في عقله ، انقلب عقله رأسًا على عقب نحو مايا  
 .، يز مثل الزهرة 

 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਆਪਨਹ ਗੋੁਨਿੰਦ ਿਾਿਕ ਸੰਤ ਿਤਾਂਤ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! من خلال تعاليم المعلم ، يتجلى الله نفسه في ذلك القلب.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਚਚਾ ਚਰਿ ਕਿਲ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ॥ 

 .عندما يستسلم المرء للمعلم ويتبع تعاليمه

ਧਨਿ ਧਨਿ ਉਆ ਨਦਿ ਸੰਜੋਗ ਸਭਾਗਾ ॥ 

 .فكر في تلك الأيام على أنها محظوظة ، وأن تلك الأوقات كانت محظوظة 

ਚਾਨਰ ਕੁੰ ਟ ਦਹ ਨਦਨਸ ਭਰਨਿ ਆਇਓ ॥ 

 قد يتجول المرء في كل مكان على رجاء رؤية الله المباركة ، 

ਭਈ ਨਕਰਪਾ ਤਿ ਦਰਸਿੁ ਪਾਇਓ ॥ 

 .تتحقق رؤية الله المباركة فقط عندما يغدق رحمته 
ਚਾਰ ਨਿਚਾਰ ਨਿਿਨਸਓ ਸਭ ਦੂਆ ॥ 

 .تصبح الأفكار نقية ، وذهب كل حب مايا 
ਸਾਧਸੰਨਗ ਿਿੁ ਨਿਰਿਲ ਹੂਆ ॥ 

الذهن طاهرًا في الجماعة المقدسة ويصير  . 

ਨਚੰਤ ਨਿਸਾਰੀ ਏਕ ਨਦਰਸਟੇਤਾ ॥ 

 يبدد كل همومه ويرى الله وحده يسود في كل مكان ، 
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ਿਾਿਕ ਨਗਆਿ ਅੰਜਿੁ ਨਜਹ ਿੇਤਰਾ ॥੨੨॥ 

22 |يقول ناناك: الذي تمُسح عيونه بمرهم الحكمة الروحية.   | 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਿਿੁ ਸੁਖੀ ਛੰਤ ਗੋਨਿਦ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

 .أتمنى أن تسود النعيم في قلبي وعقلي بالغناء بحمدك
ਐਸੀ ਨਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਪਰਭ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! أظهر مثل هذه الرحمة على ناناك ، العبد المتواضع لمحبيك.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਛਛਾ ਛੋਹਰ ੇਦਾਸ ਤੁਿਾਰੇ ॥ 

 يا الله أنا ابنك أنا عبدك المتواضع ، 
ਦਾਸ ਦਾਸਿ ਕੇ ਪਾਿੀਹਾਰੇ ॥ 

 .أظهر رحمة حتى أكون خادما متواضعا لمحبيك
ਛਛਾ ਛਾਰ ੁਹੋਤ ਤੇਰ ੇਸੰਤਾ ॥ 

 أتمنى أن أصبح تراب أقدام قديسيك ، 
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PAGE 255 

 

ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਰਹੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

 .من فضلك امنح هذه رحمتك يا الل 

ਛਾਕ੍ਿ ਕ੍ਿਆਨਪ ਬਹ ੁਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 يا عقليّ! تخل عن ذكاءك المفرط ، 
ਿੰਤਨ ਰੀ ਮਨ ਟੇਰ ਕ੍ਟਰਾਈ ॥ 

 .واعتمد على دعم القديسين

ਛਾਰ ੁਰੀ ਪੁਤਰੀ ਪਰਮ ਗਕ੍ਤ ਪਾਈ ॥ 

يصل إلى المكانة الروحية  يمكنه أن  (الذي يشبه دمية من الطين )حتى الشخص العاجز 
 الأعلى ، 

ਨਾਨਰ ਜਾ ਰਉ ਿੰਤ ਿਹਾਈ ॥੨੩॥ 

 .يا ناناك! لمن يساعده القديسون 
ਿਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਜੋਰ ਜੁਲਮ ਫੂਲਕ੍ਹ ਘਨੋ ਰਾਚੀ ਦੇਹ ਕ੍ਬਰਾਰ ॥ 

 .الأشخاص الذين يفتخرون بقمع الآخرين ، فإن أجسادهم القابلة للتلف تذهب سدى
ਅਹੰਬੁਕ੍ਿ ਬੰਿਨ ਪਰੇ ਨਾਨਰ ਨਾਮ ਛੁਟਾਰ ॥੧॥ 

هم مقيدون بأواصر الحكمة المتغطرسة. يا ناناك! فقط اسم الرب يمكن أن يحرر من هذه  
 .القيود
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਜਜਾ ਜਾਨੈ ਹਉ ਰਛ ੁਹੂਆ ॥ 

 الشخص الذي بدأ يفهم أنني كبرت ، 
ਬਾਕ੍ਿਓ ਕ੍ਜਉ ਨਕ੍ਲਨੀ ਭਿਕ੍ਮ ਿੂਆ ॥ 

 .تم القبض عليه مثل ببغاء في فخ الوهم
ਜਉ ਜਾਨੈ ਹਉ ਭਗਤੁ ਕ੍ਗਆਨੀ ॥ 

ناني أنه أصبح قديسا وحكيما روحيا ، عندما يعتقد الأ  

ਆਗੈ ਠਾਰੁਕ੍ਰ ਕ੍ਤਲ ੁਨਹੀ ਮਾਨੀ ॥ 

 .عندئذٍ ليس على الرب حتى أن يدفع ثمن هذه الأنا

ਜਉ ਜਾਨੈ ਮੈ ਰਥਨੀ ਰਰਤਾ ॥ 

 عندما يعتبر هذا الشخص الأناني نفسه واعظًا ، 

ਕ੍ਬਆਪਾਰੀ ਬਿੁਿਾ ਕ੍ਜਉ ਕ੍ਫਰਤਾ ॥ 

مكاسب روحيةإنه يسير على الأرض كتاجر متجول ، ولا يكسب أي   

ਿਾਿਿੰਕ੍ਗ ਕ੍ਜਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਨਾਨਰ ਤਾ ਰਉ ਕ੍ਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੪॥ 

 .يا ناناك! من يدخل في مجتمع القديسين ويدمر غروره يجد الل
ਿਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਝਾਲਾਘੇ ਉਕ੍ਠ ਨਾਮੁ ਜਕ੍ਪ ਕ੍ਨਕ੍ਿ ਬਾਿੁਰ ਆਰਾਕ੍ਿ ॥ 

يا صديقي! استيقظ في الصباح الباكر وتأمل في الاسم بتفانٍ محب ؛ ليس هذا فقط ، اذكره  
 .ليل نهار 

ਰਾਰਹਾ ਤੁਝ ੈਨ ਕ੍ਬਆਪਈ ਨਾਨਰ ਕ੍ਮਟੈ ਉਪਾਕ੍ਿ ॥੧॥ 

يا ناناك! لن يكون بمقدور أي قلق فرضه عليك ، فقط في داخلك ستختفي الطبيعة المتنازع  
 .عليها من العداء والفتنة 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਝਝਾ ਝੂਰਨੁ ਕ੍ਮਟੈ ਤੁਮਾਰੋ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕ੍ਿਉ ਰਕ੍ਰ ਕ੍ਬਉਹਾਰੋ ॥ 

ستختفي (بكل أنواعها)أنت تتاجر باسم الل. همومك   

ਝੂਰਤ ਝੂਰਤ ਿਾਰਤ ਮੂਆ ॥ 

 الرجل المنفصل عن الرب يظل ميتًا روحياً في مخاض القلق ، 
ਜਾ ਰੈ ਕ੍ਰਦ ੈਹੋਤ ਭਾਉ ਬੀਆ ॥ 

 .لأن قلبه مليء بحب مايا 

ਝਰਕ੍ਹ ਰਿੰਮਲ ਪਾਪ ਤੇਰ ੇਮਨੂਆ ॥ 

الرذائل وأفكار الخطيئة من ذهنك ستزول ، يا أخي كل   

ਅੰਕ੍ਮਿਤ ਰਥਾ ਿੰਤਿੰਕ੍ਗ ਿਨੂੁਆ ॥ 

 .من خلال الاستماع إلى تسبيح الل الطيبة في الجماعة المقدسة 

ਝਰਕ੍ਹ ਰਾਮ ਰਿੋਿ ਦੁਿਟਾਈ ॥ 

 عقل ذلك الشخص مطهر من الشهوة والغضب والطبيعة الشريرة ، 

ਨਾਨਰ ਜਾ ਰਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੁਿਾਈ ॥੨੫॥ 

يرحم رب الكونيا ناناك! لمن   . 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਞਤਨ ਰਰਹ ੁਤੁਮ ਅਕ੍ਨਰ ਕ੍ਬਕ੍ਿ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਹੁ ਮੀਤ ॥ 

يا أصدقائي! يمكنكم بذل جهود لا حصر لها من أنواع مختلفة ولكن لا يمكنكم البقاء في هذا  
 .العالم إلى الأبد
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ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਭਜਹੁ ਨਾਨਰ ਨਾਮ ਪਰੀਕ੍ਤ ॥੧॥ 

ذا تأملت يومًا في اسم الل ، فسيتم الحصول  إذا كنت تحب اسم الرب ، وإ (-قل ) يا ناناك! 
 .على الحياة الروحية 

ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਞੰਞਾ ਞਾਣਹ ੁਕ੍ਦਿੜੁ ਿਹੀ ਕ੍ਬਨਕ੍ਿ ਜਾਤ ਏਹ ਹੇਤ ॥ 

افهم على وجه اليقين أن التعلقات الدنيوية ستهلك ؛  (يا أخي!)  

ਗਣਤੀ ਗਣਉ ਨ ਗਕ੍ਣ ਿਰਉ ਊਕ੍ਠ ਕ੍ਿਿਾਰੇ ਰੇਤ ॥ 

غادروا بالفعل هذا العالم حتى لو حاولت ، لا يمكنني تقدير عدد الذين   . 

ਞੋ ਪੇਖਉ ਿੋ ਕ੍ਬਨਿਤਉ ਰਾ ਕ੍ਿਉ ਰਰੀਐ ਿੰਗੁ ॥ 

 كل من أراه قابل للتلف. مع من يجب أن أشارك؟ 

ਞਾਣਹੁ ਇਆ ਕ੍ਬਕ੍ਿ ਿਹੀ ਕ੍ਚਤ ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥ 

 .يا عقلي! فقط اعلم أن حب مايا كاذب
ਞਾਣਤ ਿੋਈ ਿੰਤ ੁਿੁਇ ਭਿਮ ਤੇ ਰੀਕ੍ਚਤ ਕ੍ਭੰਨ ॥ 

الذي حرره الل من الشكوحده يعلم هذا وهو وحده القديس  . 

ਅੰਿ ਰੂਪ ਤੇ ਕ੍ਤਹ ਰਢਹੁ ਕ੍ਜਹ ਹੋਵਹੁ ਿੁਪਿਿੰਨ ॥ 

 .يا الل الذي تسعد به تماما أنت تنقذه من بئر الجهل الذي لا قعر له
ਞਾ ਰ ੈਹਾਕ੍ਥ ਿਮਰਥ ਤੇ ਰਾਰਨ ਰਰਨੈ ਜੋਗ ॥ 

 من لديه القدرة على فعل هذا بين يديه ، ومن لديه القدرة على اختلاق كل الأعذار 

ਨਾਨਰ ਕ੍ਤਹ ਉਿਤਕ੍ਤ ਰਰਉ ਞਾਹੂ ਰੀਓ ਿੰਜੋਗ ॥੨੬॥ 

26  ||يا ناناك! سبح الرب الذي ، بنعمته ، يجلب هذه الفرصة للترنم بحمده.   || 
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ਿਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਟੂਟੇ ਬੰਿਨ ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਾਿ ਿਵੇ ਿੁਖ ੁਪਾਇ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، تحطمت روابط المايا ، التي ألقت أحدهم في دورة الولادة والموت ،  
بسلام أبدي ، ويتمتع المرء   

ਨਾਨਰ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਿਰੈ ਗਣੁ ਕ੍ਨਕ੍ਿ ਗੋਕ੍ਬਦ ਰਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك: من خلال عدم التخلي مطلقًا عن الل صاحب السيادة ، كنز الفضائل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਟਹਲ ਰਰਹ ੁਤਉ ਏਰ ਰੀ ਜਾ ਤੇ ਕ੍ਬਿਥਾ ਨ ਰੋਇ ॥ 

 .تأمل في الل فقط. من لا يخيب ظن أحدا أبدا
ਮਕ੍ਨ ਤਕ੍ਨ ਮੁਕ੍ਖ ਹੀਐ ਬਿ ੈਜੋ ਚਾਹਹ ੁਿ ੋਹੋਇ ॥ 

 إذا سكن الل في عقلك وجسدك وقلبك ولسانك ، فسيحدث ما تريده 
ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਰਉ ਕ੍ਮਲੈ ਜਾ ਰਉ ਿਾਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 

 .هو وحده الذي يحصل على فرصة التأمل في الل ، الذي يرحمه المعلم

ਿਾਿੂ ਿੰਗਕ੍ਤ ਤਉ ਬਿੈ ਜਉ ਆਪਨ ਹੋਕ੍ਹ ਦਇਆਲ ॥ 

 . بنفسه رحمتهيقيم المرء في صحبة القديسين فقط عندما يظهر الل

ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ ਬਹ ੁਭਵਨ ਕ੍ਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿੁਖ ੁਨਾਕ੍ਹ ॥ 

 .لقد اكتشفت وبحثت كل الأماكن وخلصت إلى أنه لا سلام بدون التأمل في اسم الل
ਟਲਕ੍ਹ ਜਾਮ ਰੇ ਦੂਤ ਕ੍ਤਹ ਜੁ ਿਾਿ ੂਿੰਕ੍ਗ ਿਮਾਕ੍ਹ ॥ 

 .يتراجع شيطان الموت عن أولئك يعيشون وفقًا لتعاليم المعلم
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ਬਾਕ੍ਰ ਬਾਕ੍ਰ ਜਾਉ ਿੰਤ ਿਦਰ ੇ॥ 

 .أنا مرارا وتكرارا تضحية للمعلم
ਨਾਨਰ ਪਾਪ ਕ੍ਬਨਾਿੇ ਰਕ੍ਦ ਰੇ ॥੨੭॥ 

 .يا ناناك! من خلال المعلم ، تم قطع خطاياي القديمة 
ਿਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਠਾਰ ਨ ਹੋਤੀ ਕ੍ਤਨਹ ੁਦਕ੍ਰ ਕ੍ਜਹ ਹੋਵਹੁ ਿੁਪਿਿੰਨ ॥ 

 .يا الل! الذين تسعدهم لا يواجهون عقبة في إدراكك
ਜੋ ਜਨ ਪਿਕ੍ਭ ਅਪੁਨੇ ਰਰ ੇਨਾਨਰ ਤੇ ਿਕ੍ਨ ਿੰਕ੍ਨ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! هؤلاء هم المحظوظون الذين جعلهم الرب ملكه 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਠਠਾ ਮਨੂਆ ਠਾਹਹਹ ਨਾਹੀ ॥ 

 ؤلاء الناس لا يؤذون قلب أي شخص ، 

ਜੋ ਸਗਲ ਹਿਆਹਗ ਏਕਹਹ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 

 .الذين يتخلون عن كل ارتباطات مايا ويبقون متعلقين فقط عند قدمي الرب
ਠਹਹਕ ਠਹਹਕ ਮਾਇਆ ਸੰਹਗ ਮੂਏ ॥ 

ويعانون من الموت الروحي ، الذين يقعون في حب مايا ويخلقون العداء مع الآخرين   

ਉਆ ਕੈ ਕੁਸਲ ਨ ਕਿਹ ੂਹਏੂ ॥ 

 .لا يمكن أن تأتي النعيم الروحي إليهم 

ਠਾਂਹਿ ਪਰੀ ਸੰਿਹ ਸੰਹਗ ਬਹਸਆ ॥ 

 يسود الهدوء في عقل الساكن في صحبة القديسين ، 
ਅੰਹਮਿਿ ਨਾਮੁ ਿਹਾ ਜੀਅ ਰਹਸਆ ॥ 

 .تبقى روحه مغمورة في رحيق الاسم
ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ 

يرضي سيده اللهالمحب الذي   . 

ਨਾਨਕ ਉਆ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਿਲਾਇਆ ॥੨੮॥ 

28 ||يا ناناك! يظل عقل ذلك المحب هادئاً.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਡੰਡਉਹਿ ਬੰਦਨ ਅਹਨਕ ਬਾਰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ॥ 

 .يا الله كلي القدرة! في تواضع كامل أنحني أمامك مرارًا وتكرارًا
ਡੋਲਨ ਿੇ ਰਾਖਹੁ ਪਿਭ ੂਨਾਨਕ ਦੇ ਕਹਰ ਹਥ ॥੧॥ 

1 ||إلى الله: أنقذني من التردد بتقديم دعمك. يا ناناك! صلّ   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਡਡਾ ਡੇਰਾ ਇਹ ੁਨਹੀ ਜਹ ਡੇਰਾ ਿਹ ਜਾਨੁ ॥ 

هذا العالم ليس مسكنك الأبدي ، اعترف بهذا المسكن الذي هو المسكن الدائم   (يا أخي!)
 .الحقيقي

ਉਆ ਡੇਰਾ ਕਾ ਸੰਜਮੋ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਪਛਾਨੁ ॥ 

المعلم ، تعرف على قانون الانضباط لهذا المسكنمن خلال التفكير في كلمة  . 

ਇਆ ਡੇਰਾ ਕਉ ਸਿਮ ੁਕਹਰ ਘਾਲੈ ॥ 

 يعمل الإنسان بجد من أجل هذا المعسكر الدنيوي ، 
ਜਾ ਕਾ ਿਸ ੂਨਹੀ ਸੰਹਗ ਚਾਲੈ ॥ 

 .الذي لن يرافقه ذرة بعد الموت 
ਉਆ ਡੇਰਾ ਕੀ ਸ ੋਹਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥ 

الأبدي ، فقط الإنسان يستطيع أن يفهم عادات ذلك المسكن   

ਜਾ ਕਉ ਹਦਿਸਹਟ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ ॥ 

 .الذين تظهر عليهم نعمة الرب الكامل 
ਡੇਰਾ ਹਨਹਚਲ ੁਸਚੁ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਇਆ ॥ 

 بالانضمام إلى الجماعة المقدسة ،الذين يصلون إلى ذلك المسكن الخالد ، 
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ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਹ ਡੋਲਾਇਆ ॥੨੯॥ 

29 ||الدنيوي. يا ناناك! هؤلاء المصلين لا يترددون أبدًا بسبب مسكنهم   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਹਕਨਹਹ ਨ ਘਾਹਲਓ ਬੰਧ ॥ 

 .عندما يبدأ القاضي الصالح في تدمير شخص ما ، لا يمكن لأحد أن يضع حداً لذلك

ਨਾਨਕ ਉਬਰੇ ਜਹਪ ਹਰੀ ਸਾਧਸੰਹਗ ਸਨਬੰਧ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الذين يتأملون الله في الجماعة المقدسة يخلصون من الرذائل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਿਾ ਿੂਿਿ ਕਹ ਹਿਰਹ ੁਿੂਿਨੁ ਇਆ ਮਨ ਮਾਹਹ ॥ 

 .اين تتجول؟ ابحث عن الله في عقلك
ਸੰਹਗ ਿੁਹਾਰੈ ਪਿਭੁ ਬਸ ੈਬਨੁ ਬਨੁ ਕਹਾ ਹਿਰਾਹਹ ॥ 

 الله يسكن فيك ، فلماذا تبحث عنه من الغابة إلى الغابة؟ 

ਿੇਰੀ ਿਾਹਹੁ ਸਾਧਸੰਹਗ ਅਹੰਬੁਹਧ ਹਬਕਰਾਲ ॥ 

غطرستكم المروعة انضموا إلى الجماعة المقدسة ودمروا كومة   . 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜੇ ਬਸਹੁ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹਖ ਹਨਹਾਲ ॥ 

 .ستصل إلى السلام وتوازن وستكون مسرورًا بإدراك رؤية الله 

ਿੇਰੀ ਜਾਮੈ ਜਹਮ ਮਰ ੈਗਰਭ ਜੋਹਨ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ 

 .وبسبب هذا العبء من الأنا ، يعاني المرء خلال جولات الولادة والموت

ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਿ ਰਹੈ ਹਉ ਹਉ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

، ويبقى في الولادة والموت بسبب الأنا  (بمايا)حالة سكر مع التعلق ، يتمسك المرء في  . 
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ਿਹਿ ਿਹਿ ਅਬ ਿਹਹ ਪਰੇ ਸਾਧ ਜਨਾ ਸਰਨਾਇ ॥ 

 الذين يسقطون ببطء في ملجأ القديسين ، 
ਦੁਖ ਕੇ ਿਾਹੇ ਕਾਹਟਆ ਨਾਨਕ ਲੀਏ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 

30 ||تنتهي معاناتهم ويوحدّهم الله مع نفسه يا ناناك.    || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਜਹ ਸਾਧ ੂਗੋਹਬਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਿ ॥ 

 يا ناناك! حيث ينطق القديسون يوميًا باسم رب الكون وتسبيحه ، 
ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਿੂੰ  ਣਹ ਛੁਟਹਹ ਹਨਕਹਟ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਿ ॥੧॥ 

لك المكان. إذا ذهبت إلى هناك ،  يحذر القاضي الصالح شياطين الموت ألا تقترب من ذ
1 ||فلن أفلت أنا ولا أنت من العقاب.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਣਾਣਾ ਰਣ ਿੇ ਸੀਝੀਐ ਆਿਮ ਜੀਿ ੈਕੋਇ ॥ 

 .هذا المتحمس وحده يفوز بمعركة الحياة الذي ينتصر على الغرور النفساني

ਹਉਮੈ ਅਨ ਹਸਉ ਲਹਰ ਮਰੈ ਸੋ ਸੋਭਾ ਦੂ ਹੋਇ ॥ 

بمواجهة الأنا والازدواجية هو المحارب العظيم الإنسان الذي يموت من الأنا  . 

ਮਣੀ ਹਮਟਾਇ ਜੀਵਿ ਮਰ ੈਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥ 

الشخص الذي يضع حدًا للأنا من خلال أخذ تعاليم المعلم ، يصبح لا يقهر من الشهوات  
 الدنيوية ، 

ਮਨੂਆ ਜੀਿ ੈਹਹਰ ਹਮਲੈ ਹਿਹ ਸੂਰਿਣ ਵੇਸ ॥ 

( الدنيوية في ساحة المعركة  ) يسيطر على عقله ويلتقي بالله  . 

SikhBookClub.com



ਣਾ ਕ ੋਜਾਣ ੈਆਪਣ ੋਏਕਹਹ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ॥ 

 .من يرى أن الله هو نصيره الوحيد ولا يعتبر أحدًا غيره 

ਰੈਹਣ ਹਦਣਸੁ ਹਸਮਰਿ ਰਹੈ ਸੋ ਪਿਭ ੁਪੁਰਖ ੁਅਪਾਰ ॥ 

 .إنه يتأمل دائمًا في الإله اللامتناهي 
ਰੇਣ ਸਗਲ ਇਆ ਮਨੁ ਕਰ ੈਏਊ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

غبارًا للجميع ؛ من يفعل هذا ، يصبح متواضعًا لدرجة أنه يعتبر نفسه   

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝ ੈਸਦਾ ਸੁਖ ੁਨਾਨਕ ਹਲਹਖਆ ਪਾਇ ॥੩੧॥ 

يا ناناك! إنه يفهم إرادة الله ، ويتمتع بالنعيم الروحي الأبدي ، ويتكشف سجل الأعمال  
 .الصالحة الماضية على جبهته

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਹਿਸੈ ਪਿਭ ੂਹਮਲਾਵੈ ਮੋਹਹ ॥ 

يه جسدي وعقلي وثروتي ، من وحدني بالله أعرض عل  

ਨਾਨਕ ਭਿਮ ਭਉ ਕਾਟੀਐ ਚੂਕ ੈਜਮ ਕੀ ਜੋਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! تم محو كل شكوكنا وخوفنا وحتى الخوف من الموت يزول عند إدراك الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਿਾ ਿਾ ਹਸਉ ਪਿੀਹਿ ਕਹਰ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਗੋਹਬਦ ਰਾਇ ॥ 

 .اعتنق محبة الله صاحب السيادة كنز الفضائل
ਿਲ ਪਾਵਹਹ ਮਨ ਬਾਛਿੇ ਿਪਹਿ ਿੁਹਾਰੀ ਜਾਇ ॥ 

(من نار الرغبة )يجب أن يحصل العقل على الفاكهة المرجوة ، وسيزول دفء ذهنك  . 
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ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਿ ਪੰਥ ਕੀ ਜਾਸੁ ਬਸੈ ਿਮਿ ਿਾਉ ॥ 

يتلاشى الخوف  )الإنسان الذي يثبت في ذهنه اسم الرب ، يتلاشى خوفه من طريق الخضوع 
( من الموت . 

ਗਮਤ੍ ਪਾਵਮਿ ਿਮਤ੍ ਿੋਇ ਪਰਗਾਸ ਿਿਲੀ ਪਾਵਮਿ ਠਾਉ ॥ 

التأمل في الل إنه يبلغ حالة روحية عليا ، وعقله مستنير بالمعرفة الإلهية ويظل يركز على  . 

ਤ੍ਾਿੂ ਸੰਮਗ ਿ ਧਿੁ ਚਲੈ ਮਗਰਿ ਜੋਬਿ ਿਿ ਰਾਜ ॥ 

 .الثروة أو المنزل أو الشباب أو السلطة لن ترافقك في النهاية 
ਸੰਤ੍ਸੰਮਗ ਮਸਿਰਤ੍ ਰਿਿੁ ਇਿ ੈਤ੍ੁਿਾਰੈ ਕਾਜ ॥ 

 .في الجماعة المقدسة ، تأمل في اسم الرب الذي سيكون مفيدًا لك في النهاية 

ਤ੍ਾਤ੍ਾ ਕਛ ੂਿ ਿੋਈ ਿੈ ਜਉ ਤ੍ਾਪ ਮਿਵਾਰੈ ਆਪ ॥ 

فلا يمكن أن يبقى أي ضائقة عقلية  (على الرأس)عندما يكون الرب نفسه هو المزيل  . 

ਪਰਮਤ੍ਪਾਲੈ ਿਾਿਕ ਿਿਮਿ ਆਪਮਿ ਿਾਈ ਬਾਪ ॥੩੨॥ 

الرب نفسه يتبعنا مثل الوالدين (قل) يا ناناك!  . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਥਾਕੇ ਬਿ ੁਮਬਮਧ ਘਾਲਤ੍ ੇਮਤ੍ਰਪਮਤ੍ ਿ ਮਤ੍ਰਸਿਾ ਲਾਥ ॥ 

يكافحون بشتى الطرق ولكن توقهم لمايا لا يشبعيشعر الناس بالإرهاق وهم  . 

ਸੰਮਚ ਸੰਮਚ ਸਾਕਤ੍ ਿੂਏ ਿਾਿਕ ਿਾਇਆ ਿ ਸਾਥ ॥੧॥ 

يا ناناك! يعاني مدمنو المايا من الموت الروحي من خلال الجمع بين مايا ، وحتى مايا لا  
 .تقاتل معه

SikhBookClub.com



ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਥਥਾ ਮਥਰੁ ਕੋਊ ਿਿੀ ਕਾਇ ਪਸਾਰਿ ੁਪਾਵ ॥ 

لماذا تشتت مياو  )أيها الأحمق! لا أحد يجب أن يجلس هنا إلى الأبد ، فلماذا تنتشر القدم؟ 
 المايا؟ 

ਅਮਿਕ ਬੰਚ ਬਲ ਛਲ ਕਰਿੁ ਿਾਇਆ ਏਕ ਉਪਾਵ ॥ 

 .أنت ترتكب الكثير من الأعمال الاحتيالية والخداع أثناء مطاردة مايا
ਥੈਲੀ ਸੰਚਿ ੁਸਰਿੁ ਕਰਿੁ ਥਾਮਕ ਪਰਿੁ ਗਾਵਾਰ ॥ 

في العمل الجاد من أجل الثروة الدنيويةأيها الأحمق! أنت منهك   . 

ਿਿ ਕ ੈਕਾਮਿ ਿ ਆਵਈ ਅੰਤ੍ੇ ਅਉਸਰ ਬਾਰ ॥ 

 .لكن في النهاية لن تكون هذه الثروة الدنيوية ذات فائدة لروحك
ਮਥਮਤ੍ ਪਾਵਿੁ ਗੋਮਬਦ ਭਜਿੁ ਸੰਤ੍ਿ ਕੀ ਮਸਖ ਲੇਿ ੁ॥ 

 .حقق السلام الروحي بالتأمل في الل من خلال تعاليم المعلم

ਪਰੀਮਤ੍ ਕਰਿ ੁਸਦ ਏਕ ਮਸਉ ਇਆ ਸਾਚਾ ਅਸਿੇਿੁ ॥ 

 !احتضن دائمًا حب الل ، هذا هو الحب الحقيقي الوحيد
ਕਾਰਿ ਕਰਿ ਕਰਾਵਿੋ ਸਭ ਮਬਮਧ ਏਕੈ ਿਾਥ ॥ 

 .يا الل أنت الفاعل وسبب العلة وكل شيء تحت إمرتك
ਮਜਤ੍ ੁਮਜਤ੍ੁ ਲਾਵਿੁ ਮਤ੍ਤੁ੍ ਮਤ੍ਤੁ੍ ਲਗਮਿ ਿਾਿਕ ਜੰਤ੍ ਅਿਾਥ ॥੩੩॥ 

( عاجزة ضد مايا)يبدو أن هذه المخلوقات فقيرة   يا ناناك! أينما تزرعهم ، . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਦਾਸਿ ਏਕੁ ਮਿਿਾਮਰਆ ਸਭੁ ਕਛ ੁਦੇਵਿਿਾਰ ॥ 

 .لقد أدرك أتباع الل أن الل هو عطاء كل شيء
ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਮਸਿਰਤ੍ ਰਿਮਿ ਿਾਿਕ ਦਰਸ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

1 ||يتأملون فيه مع كل نفس.   يا ناناك! بالاعتماد فقط على دعم الل ،  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਦਦਾ ਦਾਤ੍ਾ ਏਕੁ ਿੈ ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਿਿਾਰ ॥ 

قادر على توفير القوت لجميع الكائنات ،  (مثل) لا يوجد سوى رب واحد   

ਦੇਂਦੇ ਤ੍ੋਮਟ ਿ ਆਵਈ ਅਗਿਤ੍ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .كنوزه التي لا تعد ولا تحصى ممتلئة دائمًا ، ولا يحدث نقص أبدًا أثناء العطاء

ਦੈਿਿਾਰੁ ਸਦ ਜੀਵਿਿਾਰਾ ॥ 

 .المانح العظيم موجود إلى الأبد
ਿਿ ਿੂਰਖ ਮਕਉ ਤ੍ਾਮਿ ਮਬਸਾਰਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! لماذا نسيته؟ 
ਦੋਸੁ ਿਿੀ ਕਾਿੂ ਕਉ ਿੀਤ੍ਾ ॥ 

( لماذا تنسى المانح بوقوعك في حب مايا)يا صديقي! لا يمكن لوم أي مخلوق   

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ਬੰਧੁ ਪਰਮਭ ਕੀਤ੍ਾ ॥ 

، أقام الرب نفسه رباط الارتباط بمايا  (الحياة الروحية للوجودالحقيقة هي أنه في طريق ) . 

ਦਰਦ ਮਿਵਾਰਮਿ ਜਾ ਕੇ ਆਪੇ ॥ 

 .الذين أزال الل نفسه آلامهم من بلية مايا 
ਿਾਿਕ ਤੇ੍ ਤੇ੍ ਗੁਰਿੁਮਖ ਧਰਾਪੇ ॥੩੪॥ 

34 ||يا ناناك! هؤلاء أتباع المعلم تحرروا من الرغبة في مايا.   || 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਧਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ੍ ਲਾਮਿ ਮਬਡਾਿੀ ਆਸ ॥ 

 يا روحي! تنازل عن آمالك في الآخرين واعتمد على عون الل وحده
ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਮਧਆਈਐ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਮਸ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! يجب أن يظل ذكر الرب دائمًا في الذهن ، كل عمل ينتهي 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧਧਾ ਧਾਵਤ੍ ਤ੍ਉ ਮਿਟੈ ਸੰਤ੍ਸੰਮਗ ਿੋਇ ਬਾਸੁ ॥ 

يختفي التائه  ( نفاد صبر العقل من أجل مايا) القديسين ، فإن إذا كان المرء يقف في صحبة  . 

ਧੁਰ ਤੇ੍ ਮਕਰਪਾ ਕਰਿ ੁਆਮਪ ਤ੍ਉ ਿੋਇ ਿਿਮਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

وينتهي  )المخلوق الذي ترحمه من بابك ، يأتي في عقله الفهم الحقيقي للحياة  (يا رب!
 .(تجواله 

ਧਿੁ ਸਾਚਾ ਤ੍ੇਊ ਸਚ ਸਾਿਾ ॥ 

ديهم اسم ثروة أبدية ، الذين ل )المرابين الحقيقيين هم  (إنه يعلم أن)  

ਿਮਰ ਿਮਰ ਪੂੰ ਜੀ ਿਾਿ ਮਬਸਾਿਾ ॥ 

 ولا يتعاملون إلا بثروة الاسم

ਧੀਰਜੁ ਜਸ ੁਸੋਭਾ ਮਤ੍ਿ ਬਮਿਆ ॥ 

 الصبر والمجد والكرامة لهم ، 
ਿਮਰ ਿਮਰ ਿਾਿੁ ਸਰਵਿ ਮਜਿ ਸੁਮਿਆ ॥ 

 .الذين يستمعون إلى اسم الل بتركيز كامل
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ਗੁਰਿੁਮਖ ਮਜਿ ਘਮਟ ਰਿੇ ਸਿਾਈ ॥ 

المعلمون الذين يقدس في قلوبهم اسم اللأتباع هؤلاء  . 

ਿਾਿਕ ਮਤ੍ਿ ਜਿ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ ॥੩੫॥ 

35 ||يا ناناك! ينالون التكريم هنا وفي الآخرة.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਿਾਿੁ ਜਪੁ ਜਮਪਆ ਅੰਤ੍ਮਰ ਬਾਿਮਰ ਰੰਮਗ ॥ 

! الذين تأملوا بمحبة في الاسم أثناء قيامهم بأعمالهم اليومية ، يا ناناك  

ਗੁਮਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਮਸਆ ਿਰਕੁ ਿਾਮਿ ਸਾਧਸੰਮਗ ॥੧॥ 

إنهم يسكنون في الجماعة المقدسة وباتباع تعاليم المعلم الكامل ، فإنهم لا يعانون من الآلام  
1 ||الشديدة   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੰਿਾ ਿਰਮਕ ਪਰਮਿ ਤੇ੍ ਿਾਿੀ ॥ 

يسقطون في حفرة الحزن ، لا   

ਜਾ ਕੈ ਿਮਿ ਤ੍ਮਿ ਿਾਿੁ ਬਸਾਿੀ ॥ 

 .في الذي يسكن الاسم في قلبه وجسده

ਿਾਿੁ ਮਿਧਾਿੁ ਗੁਰਿੁਮਖ ਜੋ ਜਪਤ੍ ੇ॥ 

 الذين من خلال المعلم ، يهتفون باسم الرب ، وهم يعرفون كنز كل شيء ، 
ਮਬਖੁ ਿਾਇਆ ਿਮਿ ਿਾ ਓਇ ਖਪਤ੍ੇ ॥ 

 .لا تفسد في شراك الثروات الدنيوية السامة
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ਿੰਿਾਕਾਰੁ ਿ ਿੋਤ੍ਾ ਤ੍ਾ ਕਿ ੁ॥ 

 مايا لا يمكن أن تسبب أي عقبة في حياة هؤلاء ، 

ਿਾਿੁ ਿੰਤ੍ ੁਗੁਮਰ ਦੀਿੋ ਜਾ ਕਿ ੁ॥ 

 .الذين أعطاهم المعلم تعويذة الاسم
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ਨਿਨਿ ਨਿਿਾਿ ਹਨਿ ਅੰਨਰਿਤ ਪੂਿੇ ॥ 

 .الذين قلوبهم مليئة برحيق اسم الله ، كنز الفضائل
ਤਹ ਬਾਜੇ ਿਾਿਕ ਅਿਹਦ ਤੂਿ ੇ॥੩੬॥ 

يا ناناك! يشعرون بالسعادة كما لو أن اللحن السماوي المستمر من الآلات الموسيقية  
36 ||المختلفة يهتز بداخلهم   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਪਨਤ ਿਾਖੀ ਗੁਨਿ ਪਾਿਬਿਹਰ ਤਨਜ ਪਿਪੰਚ ਰੋਹ ਨਬਕਾਿ ॥ 

يتم حفظ شرف الشخص الذي يتخلى عن الارتباطات الدنيوية والنفاق وغيرها من الشرور  
 .من قبل المعلم ، تجسيد الله

ਿਾਿਕ ਸੋਊ ਆਿਾਿੀਐ ਅੰਤ ੁਿ ਪਾਿਾਵਾਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يجب أن نتأمل في الله الذي لا حدود لفضائله ومجده.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪਪਾ ਪਿਨਰਨਤ ਪਾਿੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لا يمكن تخيل وجود الله ، ولا يمكن أن تأتي النهاية 

ਪਨਤਤ ਪਾਵਿ ਅਗਰ ਹਨਿ ਿਾਇਆ ॥ 

 .إنه متعذر الوصول إليه ، مطهر الساقطين في الرذائل
ਹੋਤ ਪੁਿੀਤ ਕੋਟ ਅਪਿਾਿ ੂ॥ 

 الملايين من هؤلاء المجرمين يصبحون طاهرين ، 
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ਅੰਨਰਿਤ ਿਾਰੁ ਜਪਨਹ ਨਰਨਲ ਸਾਿ ੂ॥ 

 .الذين يقابلون المعلم وينشدون اسم الرب الروحاني الذي يمنح الحياة
ਪਿਪਚ ਿਿੋਹ ਰੋਹ ਨਰਟਿਾਈ ॥ 

 يتم القضاء على النفاق والاحتيال والتعلق العاطفي ، 
ਜਾ ਕਉ ਿਾਖਹ ੁਆਨਪ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 .يا رب الكون! الذي أنت تحمي نفسك 
ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਛਤਿ ਨਸਿ ਸੋਊ ॥ 

الملكية فوق رأسه الله نفسه هو الملك الأعلى ، والمظلة  . 

ਿਾਿਕ ਦੂਸਿ ਅਵਿੁ ਿ ਕੋਊ ॥੩੭॥ 

 .يا ناناك! لا أحد يساويه 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਨਰਟੇ ਗਵਿ ਫਨਤਹ ਭਈ ਰਨਿ ਜੀਤ ॥                   

من خلال قهر العقل ، يتم التغلب على الرذائل ، وتنكسر روابط المايا ، ويتوقف التجول وراء  
 .مايا 

ਿਾਿਕ ਗੁਿ ਤੇ ਨਿਤ ਪਾਈ ਨਫਿਿ ਨਰਟੇ ਨਿਤ ਿੀਤ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الإنسان الذي ينال راحة البال من المعلم ، وتنتهي تنقلاته اليومية إلى الأبد
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਫਫਾ ਨਫਿਤ ਨਫਿਤ ਤੂ ਆਇਆ ॥ 

لقد تجولت في عوالم كثيرة ،  (يا أخي!)  
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ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਕਨਲਜੁਗ ਰਨਹ ਪਾਇਆ ॥ 

والتي تحصل عليها بصعوبة كبيرة الآن ولدت هذه الولادة البشرية في العالم  . 

ਨਫਨਿ ਇਆ ਅਉਸਿੁ ਚਿ ੈਿ ਹਾਿਾ ॥ 

لن يتم العثور عليها مرة أخرى (الجميلة )هذه الفرصة  . 

ਿਾਰੁ ਜਪਹੁ ਤਉ ਕਟੀਅਨਹ ਫਾਸਾ ॥ 

إذا هتفت باسم الرب ، فسيتم قطع كل قيود مايا (أيها الأخ!) . 

ਨਫਨਿ ਨਫਨਿ ਆਵਿ ਜਾਿੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

الولادة والموت لن تضطر إلى المرور بدورات  . 

ਏਕਨਹ ਏਕ ਜਪਹੁ ਜਪ ੁਸਈੋ ॥ 

 .لذلك ، تأمل دائمًا في الله وحده
ਕਿਹ ੁਨਕਿਪਾ ਪਿਭ ਕਿਿੈਹਾਿੇ ॥ 

 أيها الخالق الرب! من فضلك 
ਰੇਨਲ ਲੇਹੁ ਿਾਿਕ ਬੇਚਾਿੇ ॥੩੮॥ 

38 ||وحدّ هذا الكائن العاجز ، ناناك ، مع نفسك.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਨਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਤੁਰ ਪਾਿਬਿਹਰ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ ॥ 

 أيها الله المنتشر! يا سيد الودعاء الرحيم ، استمع إلى صلاتي هذه ، 
ਸੁਖ ਸੰਪੈ ਬਹ ੁਭੋਗ ਿਸ ਿਾਿਕ ਸਾਿ ਿਵਾਲ ॥੧॥ 

يقول ناناك إن خدمة القديسين بالنسبة له هي ثروة توفر له كل وسائل الراحة والتمتع  
1 ||بالعديد من الملذات.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਬਬਾ ਬਿਹਰ ੁਜਾਿਤ ਤੇ ਬਿਹਰਾ ॥ 

،  (الله) البراهمة الحقيقيون هم الذين يرتبطون ببراهام   

ਬੈਸਿੋ ਤੇ ਗੁਿਰੁਨਖ ਸੁਚ ਿਿਰਾ ॥ 

 .أتباع وشنو الحقيقيون هم الذين لجأوا إلى المعلم وأداء واجب النقاء الروحي 
ਬੀਿਾ ਆਪਿ ਬੁਿਾ ਨਰਟਾਵੈ ॥ 

للآخرين إن الإنسان هو المحارب الذي يمحو من داخله علامة الطبيعة الباحثة عن الشر  . 

ਤਾਹੂ ਬੁਿਾ ਨਿਕਨਟ ਿਹੀ ਆਵੈ ॥ 

 .الشر الذي يتصوره الآخرون لا يقترب منه 
ਬਾਨਿਓ ਆਪਿ ਹਉ ਹਉ ਬੰਿਾ ॥ 

 يبقى الإنسان نفسه مقيدًا برباط الأنا 
ਦੋਸੁ ਦੇਤ ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਿਾ ॥ 

 .هذا الأعمى يلوم الآخرين على أي شر

ਬਾਤ ਚੀਤ ਸਭ ਿਹੀ ਨਸਆਿਪ ॥ 

الذكية لا فائدة منها على الإطلاقلكن كل هذه المحادثات الذكية والحيل  . 

ਨਜਸਨਹ ਜਿਾਵਹੁ ਸੋ ਜਾਿੈ ਿਾਿਕ ॥੩੯॥ 

يا إلهي! هذا الشخص فقط هو الذي يفهم أسلوب الحياة الصالح الذي تلهمه أنت بنفسك ،  
39 ||كما يقول ناناك.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਭ ੈਭੰਜਿ ਅਘ ਦੂਖ ਿਾਸ ਰਿਨਹ ਅਿਾਨਿ ਹਿੇ ॥ 

خوف والمعاصي والآلاماذكروا الله بالحب والتقوى الذي يزيل ال . 

ਸੰਤਸੰਗ ਨਜਹ ਨਿਦ ਬਨਸਓ ਿਾਿਕ ਤੇ ਿ ਭਿਰੇ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذي يأتي الله في قلبه ليسكن في المصلين المقدسين ، فإنهم لا يهيمون على  
1 ||وجوههم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭਭਾ ਭਿਰੁ ਨਰਟਾਵਹੁ ਅਪਿਾ ॥ 

امسح سهم التائه وراء هذا العالم (يا أخي!) . 

ਇਆ ਸੰਸਾਿੁ ਸਗਲ ਹੈ ਸਪੁਿਾ ॥ 

 .لأن هذا العالم كله مثل الحلم

ਭਿਰੇ ਸੁਨਿ ਿਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ 

كانت الكائنات السماوية و البشر والآلهة والإلهيات يأكلون   (من أجل مشهد مايا هذا)
(يستمعون) . 

ਭਿਰੇ ਨਸਿ ਸਾਨਿਕ ਬਿਹਰੇਵਾ ॥ 

الذين يفعلون ذلك ، يستمرون في التجول   اليوغيون الذين وصلوا إلى الوسيلة ، اليوغيون
،  (من ورائهم) مثل براهما  (الاستماع)  

ਭਿਨਰ ਭਿਨਰ ਰਾਿੁਖ ਡਹਕਾਏ ॥ 

 .وقد أهلك التجوال بشكل متكرر في هذا الوهم الكثير من البشر 

ਦੁਤਿ ਰਹਾ ਨਬਖਰ ਇਹ ਰਾਏ ॥ 

 .من الصعب جدًا السباحة عبر محيط مايا الغادر
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ਗੁਿਰੁਨਖ ਭਿਰ ਭੈ ਰੋਹ ਨਰਟਾਇਆ ॥       

من  )على التجول والخوف والتعلق   (خلف المايا)لقد قضى الأشخاص الذين لجأوا إلى المعلم 
(الداخل . 

ਿਾਿਕ ਤੇਹ ਪਿਰ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੪੦॥ 

 .يا ناناك! لقد بلغوا أعلى نعيم روحي 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰਾਇਆ ਡੋਲੈ ਬਹ ੁਨਬਿੀ ਰਿੁ ਲਪਨਟਓ ਨਤਹ ਸੰਗ ॥ 

الاهتزاز من أجل مايا ، ويتمسك بمايا من نواح كثيرة ، يستمر العقل البشري في  . 

ਰਾਗਿ ਤੇ ਨਜਹ ਤੁਰ ਿਖਹੁ ਸ ੁਿਾਿਕ ਿਾਰਨਹ ਿੰਗ ॥੧॥ 

يا رب! الرجل الذي تحرم أن تسأله عن مايا فقط ، يجد الحب في اسمك  (قل) يا ناناك!  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰਰਾ ਰਾਗਿਹਾਿ ਇਆਿਾ ॥ ਦੇਿਹਾਿ ਦੇ ਿਨਹਓ ਸੁਜਾਿਾ ॥ 

الوقت. لا يفهم أن المانح الذي يعرف قلوب  المخلوق الجاهل يستمر في التسول طوال 
 .الجميع يعطى كل شيء 
ਜੋ ਦੀਿੋ ਸੋ ਏਕਨਹ ਬਾਿ ॥ 

 .كل ما يجب على الرب أن يعطيه يعطيه دفعة واحدة

ਰਿ ਰੂਿਖ ਕਹ ਕਿਨਹ ਪੁਕਾਿ ॥ 

 أيها العقل الأحمق! لماذا تشكو وتصرخ بصوت عالٍ؟
ਜਉ ਰਾਗਨਹ ਤਉ ਰਾਗਨਹ ਬੀਆ ॥ 

تسأل عن أشياء أخرى غير الاسم؛ كلما طلبت شيئًا ما ، فأنت   
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ਜਾ ਤੇ ਕੁਸਲ ਿ ਕਾਹੂ ਿੀਆ ॥ 

 .من هذه الأشياء ، لم يصل أحد إلى السلام الروحي 

ਰਾਗਨਿ ਰਾਗ ਤ ਏਕਨਹ ਰਾਗ ॥ 

 إذا كان عليك أن تسأل ، اسأل عن اسم الرب ، 
ਿਾਿਕ ਜਾ ਤੇ ਪਿਨਹ ਪਿਾਗ ॥੪੧॥ 

41 ||يقول ناناك إنك تسبح عبر محيط مايا.   || 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨ ਿੇ ਗਰੁ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਿ ॥ 

 الذين تسود في أذهانهم تعاليم المعلم بالكامل ، فإن عقلهم مثالي وهم مشهورون للغاية 
ਤਿਹ ਿਾਤਨਓ ਪਰਭੁ ਆਪੁਨਾ ਨਾਨਕ ਿੇ ਭਗਵੰਿ ॥੧॥ 

! الذين شكلوا اتحادًا عميقًا مع الرب الحبيب ، محظوظونيا ناناك . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਮਾ ਿਾਹੂ ਮਰਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

،  (أنه معي دائمًا)سر الله  (هذا)الرجل الذي وجد   

ਭੇਟਿ ਸਾਧਸੰਗ ਪਿੀਆਨਾ ॥ 

 .بالانضمام إلى المصلين المقدس ، يقنع عقله تمامًا بهذا الاعتقاد
ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਆ ਕੈ ਸਮਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .يعتبر كل من اللذة والألم نفس الشيء
ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਰਹਿ ਅਉਿਾਰਾ ॥ 

 .إنه يخلص من آثار الآلام الشديدة واللذة
ਿਾਹੂ ਸੰਗ ਿਾਹ ੂਤਨਰਲੇਪਾ ॥ 

 أن الرب يرُى بأطرافه ونفس الرب خارج عن تأثير مايا ، 
ਪੂਰਨ ਘਟ ਘਟ ਪੁਰਖ ਤਬਸੇਖਾ ॥ 

 .إنه يرى الإله الكامل الذي يسود كل قلب
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ਉਆ ਰਸ ਮਤਹ ਉਆਹੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 إنه ينال السلام من خلال التمتع بمتعة هذا الإيمان
ਨਾਨਕ ਤਲਪਿ ਨਹੀ ਤਿਹ ਮਾਇਆ ॥੪੨॥ 

42 ||يا ناناك ، مايا لا تؤثر عليه على الإطلاق.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਯਾਰ ਮੀਿ ਸੁਤਨ ਸਾਿਨਹ ੁਤਬਨੁ ਹਤਰ ਛੂਟਨੁ ਨਾਤਹ ॥ 

الله لا يمكن أن يكون هناك  اسمعوا ، يا أصدقائي ورفاقي الأعزاء! بدون التأمل في اسم 
 .خلاص من الروابط الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪਾਤਹ ॥੧॥ 

( ارتباطهم بالمايا)يا ناناك! الذين يقعون عند أقدام المعلم ، يتم قطع روابطهم  . 

ਪਵੜੀ ॥ 

 :بوري
ਯਯਾ ਿਿਨ ਕਰਿ ਬਹ ੁਤਬਧੀਆ ॥ 

،   (بالمايا للتخلص من قيود الارتباط)يبذل الإنسان جهودًا مختلفة   

ਏਕ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਕਹ ਲਉ ਤਸਧੀਆ ॥ 

 .لكن بدون التأمل في الاسم، لا يمكن للمرء أن ينجح
ਯਾਹੂ ਿਿਨ ਕਤਰ ਹੋਿ ਛੁਟਾਰਾ ॥ 

،  (هذه الروابط)الجهود التي يمكن بذلها للتخلص من   

ਉਆਹ ੂਿਿਨ ਸਾਧ ਸੰਗਾਰਾ ॥ 

 .هذه الجهود تنضم إلى المصلين المقدس 
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ਯਾ ਉਬਰਨ ਧਾਰੈ ਸਭੁ ਕੋਊ ॥ 

الرغم من أن الجميع يسلي أفكار التحرر من الروابط الدنيويةعلى   

ਉਆਤਹ ਿਪੇ ਤਬਨੁ ਉਬਰ ਨ ਹੋਊ ॥ 

 .ومع ذلك ، لا يمكن أن يكون هناك تحرير من قيود مايا دون تذكر الله

ਯਾਹੂ ਿਰਨ ਿਾਰਨ ਸਮਰਾਥਾ ॥ 

أنت وحدك    ، (من المحيطات العالمية )يا إلهي! أنت نفسك تصنع السفينة لإنقاذ الكائنات 
 .قادر على إنقاذ الكائنات 

ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਤਨਰਗੁਨ ਨਰਨਾਥਾ ॥ 

 !اللهم خلصنا نحن البشر الشريرون
ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਤਿਹ ਆਤਪ ਿਨਾਈ ॥ 

 يا الله! الذين في أذهانهم وأقوالهم وأعمالهم ، تغرس أنت نفسك الحكمة الروحية ، 
ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਮਤਿ ਪਰਗਟੀ ਆਈ ॥੪੩॥ 

ن العبوديةيا ناناك! يستنير عقلهم ويهربون م . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਕਰਹ ੁਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

 .لا تغضب من أي شخص آخر. بدلا من ذلك انظر داخل نفسك

ਹੋਇ ਤਨਮਾਨਾ ਿਤਗ ਰਹਹੁ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਤਰ ॥੧॥ 

فبفضل نعمة الرب ستعبر هذا المحيط    يا ناناك! إذا بقيت بطيئًا في الطبيعة في العالم ،
 .العالمي
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਰਾਰਾ ਰੇਨ ਹੋਿ ਸਭ ਿਾ ਕੀ ॥ ਿਤਿ ਅਤਭਮਾਨੁ ਛੁਟ ੈਿੇਰੀ ਬਾਕੀ ॥ 

أزل غرور عقلك أمام المعلم ، الذي أصبحت أقدام البشرية كلها تراباً ، فربما ينتهي حساب  
 .طقوس الغضب بداخلك 

ਰਤਿ ਦਰਗਤਹ ਿਉ ਸੀਝਤਹ ਭਾਈ ॥ 

معركة الحياة وتنال الإكرام في محاكم اللهيا أخي! تربح  . 

ਿਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .فقط عندما يكون من خلال تعاليم المعلم ، مواءمة عقلك مع اسم الله

ਰਹਿ ਰਹਿ ਰਤਹ ਿਾਤਹ ਤਬਕਾਰਾ ॥ 

 يتم القضاء على جميع الرذائل ببطء وثبات ، 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕ ੈਸਬਤਦ ਅਪਾਰਾ ॥ 

المعلم المثالي للحكمة الروحية اللانهائيةمن خلال التفكير في كلمات  . 

ਰਾਿੇ ਰੰਗ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

 يظلون منغمسين في حب اسم الرب ، ويبقون مخمورين في طعم اسم الله
ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਿ ੇ॥੪੪॥ 

 .يا ناناك! الذين منحهم المعلم هبة اسم الله
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਤਬਖੈ ਤਬਆਤਧ ਇਆ ਦੇਹੀ ਮਤਹ ਬਾਸ ॥ 

( عادة جسدنا) جشع والأكاذيب والاضطرابات والأمراض في هذا الجسم يسود ال . 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਿੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪੀਆ ਨਾਨਕ ਸੂਤਖ ਤਨਵਾਸ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك إن أتباع المعلم الذي شارك في رحيق اسم الله يعيش في سلام.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਲਲਾ ਲਾਵਉ ਅਉਖਧ ਿਾਹੂ ॥ 

،  (باسم الرب)من أعطي دواء   

ਦੂਖ ਦਰਦ ਤਿਹ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨਾਹੂ ॥ 

 .تتلاشى الآلام الروحية لذلك الشخص وأحزانه في لحظة 
ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਤਿਹ ਤਰਦ ੈਤਹਿਾਵੈ ॥ 

 الرجل الذي ابتدأ بتأسيس اسم الرب الشافي في قلبه ، 
ਿਾਤਹ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

 .لا يصاب هذا الشخص بأي مرض روحي أو رذائل حتى في الأحلام 

ਹਤਰ ਅਉਖਧੁ ਸਭ ਘਟ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

 يا إخوتي هذا الدواء الذي يحمل اسم الله موجود في كل القلوب 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤਬਨੁ ਤਬਤਧ ਨ ਬਨਾਈ ॥ 

(الاستخدام)ولكن بدون المعلم المثالي لا تنجح طريقة  . 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਸੰਿਮੁ ਕਤਰ ਦੀਆ ॥ 

الشخص الذي يتعاطى الدواء على هذا  ). (عن استخدام هذا الدواء)قرر المعلم بأكمله الامتناع 
( النظام الغذائي   

ਨਾਨਕ ਿਉ ਤਿਤਰ ਦੂਖ ਨ ਥੀਆ ॥੪੫॥ 

يمكنه تحمل الألم مرة أخرى  (لا اضطراب)يا ناناك!   

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਵਾਸੁਦੇਵ ਸਰਬਿਰ ਮੈ ਊਨ ਨ ਕਿਹ ੂਠਾਇ ॥ 

 .الله موجود في كل مكان. لا يوجد مكان لا يوجد فيه 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਸੰਤਗ ਹੈ ਨਾਨਕ ਕਾਇ ਦੁਰਾਇ ॥੧॥ 

لا يستطيع أحد أن يختبئ  (منه )! في كل الكائنات وفي كل مكان الرب مع الأطراف ، يا ناناك . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਵਵਾ ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਹ ੂ॥ 

 لا ينبغي أن يكون لدينا عداوة مع أحد ، 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਬਰਹਮ ਸਮਾਹੂ ॥ 

 .لأن الله متجسد في كل جسد

ਵਾਸੁਦੇਵ ਿਲ ਥਲ ਮਤਹ ਰਤਵਆ ॥ 

المياه والأراضينعم ، الله يتخلل كل   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਤਵਰਲੈ ਹੀ ਗਤਵਆ ॥ 

بفضل نعمة المعلم (إلى ذلك الرب)لكن القليل منهم فقط تمكنوا من الوصول  . 

ਵੈਰ ਤਵਰੋਧ ਤਮਟੇ ਤਿਹ ਮਨ ਿੇ ॥ 

 العداوات تختفي من عقولهم ، 
ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੋ ਸੁਨਿ ੇ॥ 

 .أتباع المعلم ، الذين يستمعون إلى تسبيح الله
ਵਰਨ ਤਚਹਨ ਸਗਲਹ ਿੇ ਰਹਿਾ ॥| 

 .إنهم يسمون فوق فكرة جميع الطبقات الاجتماعية ورموز المكانة 
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ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੋ ਕਹਿਾ ॥੪੬॥ 

يصلون إلى هذه  )يا ناناك! هؤلاء الناس الذين يلجأون إلى المعلم ويتأملون في ذلك الإله 
( الحالة  . 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀਆ ਸਾਕਤ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ॥ 

يمضي الحمقى والجهل والمتشائمون حياتهم كلها في الانغماس في كبريائهم وغرورهم  
 الزائفين 

ੜੜਬਕ ਮੁਏ ਬਜਉ ਬਤਿਖਾਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਕਰਬਤ ਕਮਾਨ ॥੧॥ 

! بسبب الأعمال التي تتم على أساس الأنا ، يموتون روحياً ، كما يموت ثلث الماء  يا ناناك
 .من الدم 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ੜਾੜਾ ੜਾਬੜ ਬਮਟੈ ਸੰਬਗ ਸਾਧੂ ॥ 

( أشواك شوكة الأنا)من خلال الارتباط بالقديسين ، تنتهي مشاجرات الإنسان   

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਨਾਮ ਅਰਾਧੂ ॥ 

الأعمال الدينية التأمل في الاسم بالحب هو جوهر كل  . 

ਰੂੜ ੋਬਜਹ ਿਬਸਓ ਬਰਦ ਮਾਹੀ ॥ 

 الرجل الذي يسكن الرب الجميل في قلبه، 
ਉਆ ਕੀ ੜਾਬੜ ਬਮਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ ॥ 

 .صراعه الناشئ عن الأنا لم يعد موجودًا

ੜਾਬੜ ਕਰਤ ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

 فقط المتشككون الحمقى وغير المؤمنين ينغمسون في الفتنة والغيرة ، 
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ਜੇਹ ਹੀਐ ਅਹੰਿੁਬਧ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 

 .في قلبه الغرور والشر 

ੜਾੜਾ ਗੁਰਮੁਬਖ ੜਾਬੜ ਬਮਟਾਈ ॥ 

 الذي لجأ إلى المعلم وأزال لسعة الأنا 
ਬਨਮਖ ਮਾਬਹ ਨਾਨਕ ਸਮਝਾਈ ॥੪੭॥ 

 .يا ناناك! يظُهر لهم المعلم لمحة عن النعيم الروحي في غمضة عين
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹ ੁਉਕਬਤ ਬਸਆਨਪ ਬਤਆਗੁ ॥ 

 .أيها العقل! خذ دعم المعلم ، اترك حججك وحكمتك
ਗੁਰ ਦੀਬਖਆ ਬਜਹ ਮਬਨ ਿਸੈ ਨਾਨਕ ਮਸਤਬਕ ਭਾਗੁ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الإنسان الذي تسود في ذهنه تعاليم المعلم ، لديه حظ سعيد مكتوب على جبهته
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਸਾ ਸਰਬਨ ਪਰੇ ਅਿ ਹਾਰੇ ॥   

لمنا نفسي الآن لحمايتك يا إلهي! بعد أن مللت من تجربة الوسائل الأخرى ، س  

ਸਾਸਤਿ ਬਸਬਮਿਬਤ ਿੇਦ ਪੂਕਾਰੇ ॥ 

 .كل الكتب المقدسة ، مثل شاشترا ، سمرت و فيدا تعلن هذا

ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਬਧ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 بعد التفكير مليًا مرارًا وتكرارًا وصلت إلى الاستنتاج 
ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਭਜਨ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

هناك تحرر من الأناأنه بدون التأمل في الله ، لا يمكن أن يكون   . 
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ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਹਮ ਭੂਲਨਹਾਰੇ ॥ 

 .نحن نرتكب أخطاء مع كل نفس
ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ ॥ 

 .يا رب أنت القدير ، لا تحسب فضائلك ، وفضائلك لا تنتهي 
ਸਰਬਨ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖ ੁਦਇਆਲਾ ॥ 

 .أيها السيد الرحيم ، لقد بحثنا عن ملجأك ، من فضلك احفظ شرفنا
ਨਾਨਕ ਤੁਮਰ ੇਿਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੪੮॥ 

48||يقول ناناك ، يا إلهي! نحن أولادك.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਖੁਦੀ ਬਮਟੀ ਤਿ ਸੁਖ ਭਏ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥ 

 عندما تختفي الأنا ، توجد النعيم الروحي ويشفى العقل والجسد 

ਨਾਨਕ ਬਦਿਸਟੀ ਆਇਆ ਉਸਤਬਤ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

مكانيا ناناك! ثم ظهر ذلك الإله الجدير بالثناء للإنسان في كل  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਖਾ ਖਰਾ ਸਰਾਹਉ ਤਾਹੂ ॥ 

 أحمد هذا الرب من كل قلبي ، 
ਜੋ ਬਖਨ ਮਬਹ ਊਨੇ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ ॥ 

 .الذي ، في لحظة ، يملأ القلوب الفاضلة بالفضائل 
ਖਰਾ ਬਨਮਾਨਾ ਹੋਤ ਪਰਾਨੀ ॥ 

 عندما يصبح الإنسان متواضعًا تمامًا ، 
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ਅਨਬਦਨੁ ਜਾਪੈ ਪਿਭ ਬਨਰਿਾਨੀ ॥ 

آثار ماياثم يتأمل في الله الخالي من  . 

ਭਾਵੈ ਖਸਮ ਤ ਉਆ ਸੁਖ ੁਦੇਤਾ ॥ 

، ويمنحه الرب نعيمًا روحيًا (الله)يبدأ الرجل في حب خسم بربهو  (وهكذا) . 

ਪਾਰਿਿਹਮੁ ਐਸੋ ਆਗਨਤਾ ॥ 

 هذا هو الله الأسمى اللامحدود ، 

ਅਸੰਖ ਖਤ ੇਬਖਨ ਿਖਸਨਹਾਰਾ ॥ 

 .إنه يغفر خطايانا التي لا تعد ولا تحصى في لحظة 
ਨਾਨਕ ਸਾਬਹਿ ਸਦਾ ਦਇਆਰਾ ॥੪੯॥ 

49 ||يا ناناك! السيد الله رحيم إلى الأبد.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸਬਤ ਕਹਉ ਸੁਬਨ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਰਬਨ ਪਰਹੁ ਹਬਰ ਰਾਇ ॥ 

 .اسمع يا عقلي! أنا أقول لك الحقيقة الواضحة ؛ تسليم نفسك لحماية الله 
ਉਕਬਤ ਬਸਆਨਪ ਸਗਲ ਬਤਆਬਗ ਨਾਨਕ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

سيقيدك الرب عند قدميه يا ناناك! اترك كل الحجج والحكمة ، . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਸਾ ਬਸਆਨਪ ਛਾਡ ੁਇਆਨਾ ॥ 

 .يا عقلي الجاهل! قم بإنهاء الحيل 
ਬਹਕਮਬਤ ਹੁਕਬਮ ਨ ਪਿਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

(أي الغطرسة )لا يرضى الله عن الحيل والأوامر  . 
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ਸਹਸ ਭਾਬਤ ਕਰਬਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 حتى لو نفذت آلاف الحيل ، 

ਸੰਬਗ ਤੁਹਾਰੈ ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥ 

واحدة معك إلى محضر الرب ، لن تذهب حيلة   

ਸੋਊ ਸੋਊ ਜਬਪ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ॥ 

 ليلا ونهارا استمروا في التأمل في اسم الله ، 
ਰੇ ਜੀਅ ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥ 

ذكر الرب وحده يذهب معك  يا روحي! فقط . 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਲਾਵ ੈਬਜਹ ਆਪੈ ॥ 

 الرجل الذي يوحده الرب نفسه في خدمة المعلم 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥੫੦॥ 

50 ||يا ناناك! إنه لا يعاني من أي ألم أو حزن.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਹਬਰ ਹਬਰ ਮੁਖ ਤੇ ਿੋਲਨਾ ਮਬਨ ਵੂਠੈ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

عندما يأتي الله ليحفظ في القلب من خلال نطق اسمه مرارًا وتكرارًا ، يتم تحقيق النعيم  
 .الروحي 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਬਹ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਥਾਨ ਥਨੰਤਬਰ ਸੋਇ ॥੧॥ 

! أن الرب منتشر في جميع الكائنات ، حاضر في كل مكانيا ناناك . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਹੇਰਉ ਘਬਟ ਘਬਟ ਸਗਲ ਕੈ ਪੂਬਰ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨ ॥ 

 .أرى أن الله نفسه موجود في جسد جميع الكائنات
ਹੋਵਤ ਆਏ ਸਦ ਸਦੀਵ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਗੁਰ ਬਗਆਨ ॥ 

الأبد تكشف تعاليم المعلم عن هذه المعرفة بأن الله ، مدمر الأحزان ، كان هناك إلى  . 

ਹਉ ਛੁਟਕ ੈਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਬਤਹ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਹ ਆਬਪ ॥ 

 .يتم بلوغ النعيم من خلال القضاء على الأنا حيث لا يوجد غرور ، الله نفسه هناك
ਹਤ ੇਦੂਖ ਜਨਮਹ ਮਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਪਰਤਾਪ ॥ 

 .ببركة من القديسين ينتهي ألم الولادة والموت 
ਬਹਤ ਕਬਰ ਨਾਮ ਬਦਿੜੈ ਦਇਆਲਾ ॥ 

الرحمن الرحيم ، من يثبت في قلبه اسم الله   

ਸੰਤਹ ਸੰਬਗ ਹੋਤ ਬਕਰਪਾਲਾ ॥ 

 .ويسكن في الجماعة المقدسة. الله يرحمه 
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ਓਰ ੈਕਛ ੂਨ ਕਕਨਹੂ ਕੀਆ ॥ 

 .في هذا العالم ، لا أحد ينجز أي شيء بنفسه 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਛ ੁਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹਆੂ ॥੫੧॥ 

51 ||يا ناناك! كل ما حدث هو حسب مشيئة الله.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਲੇਖੈ ਕਤਕਹ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਖਨੁ ਕਖਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 

يا الله ! إذا حكمت علينا من خلال حساب أعمالنا ، فلن نخلص أبدًا ؛ نحن نرتكب أخطاء في  
 .كل لحظة 

ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਕਸ ਲੈ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਕਰ ਉਤਾਰ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك: يا الله الغفور! سامحنا على أخطائنا وعبّرنا عبر محيط الرذائل العالمي   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰ ਬਗੇਾਨਾ ਅਲਪ੍ ਮਕਤ ॥ 

 .الإنسان هو آثم جاحد ذو فهم سطحي ويعتبر نفسه منفصلاً عن الله 
ਜੀਉ ਕਪ੍ਿੰ ਡੁ ਕਜਕਨ ਸੁਖ ਦੀਏ ਤਾਕਹ ਨ ਜਾਨਤ ਤਤ ॥ 

 .إنه لا يعرف القدير الذي منح الروح والجسد والراحة 
ਲਾਹਾ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ ਦਹ ਕਦਕਸ ਢੂਢਨ ਜਾਇ ॥ 

 من أجل كسب مايا ، يتجول باحثًا عن عشر طرق ، 

ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ ਕਨਮਖ ਨ ਮਨਕਹ ਬਸਾਇ ॥ 

 .إن الرب المعطي القادر على أن يعطي كل شيء لا يسكن في عقله ما دام طرفة عين 
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ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਕਬਕਾਰ ਮੋਹ ਇਆ ਸਿੰ ਪ੍ੈ ਮਨ ਮਾਕਹ ॥ 

 .لقد جمع الجشع والباطل والخطيئة والتعلق الدنيوي في العقل
ਲਿੰ ਪ੍ਟ ਚੋਰ ਕਨਿੰ ਦਕ ਮਹਾ ਕਤਨਹੂ ਸਿੰ ਕਗ ਕਬਹਾਇ ॥ 

بصحبة المنحرفين واللصوص والافتراءاتلا يضيع هذه الحياة إلا   . 

ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਬਖਕਸ ਲੈਕਹ ਖੋਟੇ ਸਿੰ ਕਗ ਖਰ ੇ॥ 

إذا كنت ترضيك ، فأنت نفسك تغفر للكذابين بإبقائهم في صحبة الصالحين (لكن يا رب!) . 

ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਾਹਨ ਨੀਕਰ ਤਰ ੇ॥੫੨॥ 

الحجرية من الغرق في  يا ناناك! إذا كانت هذه إرادة الله ، فيمكنه إنقاذ أصحاب القلوب 
52 ||محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਖਾਤ ਪ੍ੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ॥     

 .يا إلهي! كنا نتجول في عوالم مختلفة نأكل ونشرب ونضحك ونلعب في مناظر مايا 
ਭਵਜਲ ਤੇ ਕਾਢਹ ੁਪ੍ਰਭ ੂਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 

لقد طلبنا دعمك الآن ؛ من فضلك أخرجنا من هذا المحيط الدنيوي    يا الله!  يصلي: ناناك
1 ||المروع من الرذائل.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਆਇਓ ਅਕਨਕ ਜੋਕਨ ਦੁਖ ਪ੍ਾਇ ॥ 

منغمسًا في الملذات الدنيوية ، يتحمل الآلام والحزن أثناء مروره بمواليد عديدة ، يأتي المرء  
العالمإلى هذا  . 
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ਖੇਦ ਕਮਟੇ ਸਾਧ ੂਕਮਲਤ ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਸਮਾਇ ॥ 

 .تنتهي كل الآلام عند الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الحقيقي 
ਕਖਮਾ ਗਹੀ ਸਚ ੁਸਿੰ ਕਚਓ ਖਾਇਓ ਅਿੰ ਕਮਰਤ ੁਨਾਮ ॥ 

 من صار رحيمًا ، جمع ثروة الحق وجعل الاسم طعامًا روحيًا له ، 

ਖਰੀ ਕਕਰਪ੍ਾ ਠਾਕੁਰ ਭਈ ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਬਸਰਾਮ ॥ 

حمه ويبلغ النعيم والراحة عليه أن الله ير . 

ਖੇਪ੍ ਕਨਬਾਹੀ ਬਹੁਤੁ ਲਾਭ ਘਕਰ ਆਏ ਪ੍ਕਤਵਿੰ ਤ ॥ 

 .من يكسب ثروة الاسم من خلال العبادة التعبدية ، يحقق بشرف هدف الحياة البشرية 

ਖਰਾ ਕਦਲਾਸਾ ਗੁਕਰ ਦੀਆ ਆਇ ਕਮਲੇ ਭਗਵਿੰ ਤ ॥ 

 .لأن المعلم قدم له الدعم الحقيقي وأدرك الله

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਰਕਹ ਆਕਪ੍ ਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਆਕਪ੍ ॥ 

يا إلهي! لقد قمت بهذه اللعبة بأكملها ، حتى الآن أنت تفعل كل شيء. أنت وحدك حامية  
 .النفوس في الآخرة 

ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਸਰਾਹੀਐ ਕਜ ਘਕਟ ਘਕਟ ਰਕਹਆ ਕਬਆਕਪ੍ ॥੫੩॥ 

 .يا ناناك! ينبغي دائمًا الثناء على الرب الحاضر في كل جسد 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਗਤੀ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕਨਕਧ ਦਇਆਲ ॥ 

يا كنز الرحمة جئنا إلى ملجأكيا الله   . 

ਏਕ ਅਖਰੁ ਹਕਰ ਮਕਨ ਬਸਤ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਕਨਹਾਲ ॥੧॥ 

من يثبت في عقله الرب الذي لا يدمر ، فإن أذهانهم تزدهر دائمًا (قل) يا ناناك!  . 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਅਖਰ ਮਕਹ ਕਤਰਭਵਨ ਪ੍ਰਕਭ ਧਾਰ ੇ॥ 

خلُقت بكلمة الرب (العالم كله )هذه الأبنية الثلاثة  . 

ਅਖਰ ਕਕਰ ਕਕਰ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

 .تم تأليف الفيدا ومناقشتها وفقًا لكلمة الرب 
ਅਖਰ ਸਾਸਤਰ ਕਸਿੰ ਕਮਰਕਤ ਪ੍ੁਰਾਨਾ ॥ 

 تم وصف شاشترا و سمرت و بوران من خلال الكلمات 
ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍੍ਾਨਾ ॥ 

 في الكلمات تكتب كل الترانيم والخطابات والمحاضرات

ਅਖਰ ਮੁਕਕਤ ਜੁਗਕਤ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ 

يق إلى الخلاص من الخوف والشك من خلال الكلمات يوصف الطر . 

ਅਖਰ ਕਰਮ ਕਕਰਕਤ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 

 .من خلال الكلمات توصف جميع الطقوس الدينية والأفعال الدنيوية والتقوى والأديان

ਕਦਰਸਕਟਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥ 

 .بقدر ما يكون هذا هو العالم المرئي ، يتم وصفه أيضًا بالكلمات
ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕਨਰਲੇਪ੍ਾ ॥੫੪॥ 

 .لكن يا ناناك! إن الرب نفسه ، سيد كل المجالات ، يفوق الكلمات
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਅਖਰ ਮਕਹ ਕਤਰਭਵਨ ਪ੍ਰਕਭ ਧਾਰ ੇ॥ 

خلُقت بكلمة الرب (العالم كله )هذه الأبنية الثلاثة  . 
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ਉਰਕਝ ਰਕਹਓ ਸਭ ਸਿੰ ਕਗ ਅਨੂਪ੍ ਰੂਪ੍ਾਵਤੀ ॥ 

( مثل جذع البطن)هذا الشكل الجميل للرب متحد مع كل الكائنات   

ਉਸਤਕਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ 

 يا إلهي! لا أستطيع أن أمدحك بفمي ، 
ਮੋਹੀ ਦੇਕਖ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਕਲਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 

بالنظر إليك ، فإن حياتي تثمل ، ويتم التضحية بها (-قل) يا ناناك!  . 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹੇ ਅਚੁਤ ਹੇ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਅਕਬਨਾਸੀ ਅਘਨਾਸ ॥ 

 يا مدمر الخطايا ، يا الله الأبدي ، الأسمى
ਹੇ ਪ੍ੂਰਨ ਹੇ ਸਰਬ ਮ ੈਦੁਖ ਭਿੰ ਜਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

 !يا رب الكمال المطلق في كل الكائنات! يا مزيل أحزان الكائنات! يا كنز الفضائل
ਹੇ ਸਿੰਗੀ ਹੇ ਕਨਰਿੰ ਕਾਰ ਹੇ ਕਨਰਗੁਣ ਸਭ ਟੇਕ ॥ 

 :يا رفيق الجميع ، بلا شكل ، منفصل عن المايا ودعم الجميع
ਹੇ ਗੋਕਬਦ ਹੇ ਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਜਾ ਕੈ ਸਦਾ ਕਬਬੇਕ ॥ 

كنز الفضائل بإحساس واضح بالتمييز بين الخير والشر  يا سيد الكون! : 

ਹੇ ਅਪ੍ਰਿੰ ਪ੍ਰ ਹਕਰ ਹਰੇ ਹਕਹ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ 

 .يا الله اللامتناهي! أنت حاضر الآن وستبقى هناك إلى الأبد
ਹੇ ਸਿੰ ਤਹ ਕੈ ਸਦਾ ਸਿੰ ਕਗ ਕਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 

 :أيها الرفيق الأبدي للقديسين ودعم من لا يساندهم
ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਦਾਸਰੋ ਮ ੈਕਨਰਗੁਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .يا حارس الكون! أنا عبدك الصغير ، أنا عديم القيمة ، ليس لدي أي ميزة
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ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਰਾਖਉ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ॥੫੫॥ 

قلبي  في  راسخة أبقيها قد ،  إسمك بهبة   باركني  إلهي، يا“يقول ناناك:  . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

 .المعلم هو أمنا الروحية وأبونا وسيدنا وتجسيدالله و مظهره 
ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਪਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਪਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ 

 .المعلم رفيقنا ومدمّر الجهل؛ المعلم هو قريبنا وشقيقنا 
ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤ ੁਪਨਰੋਿਰਾ ॥ 

 .المعلم هو المحسن والمعلم الروحي؛ كلمة المعلم الحكيمة لا تكونغير فعالةأبدًا
ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਪਤ ਸਪਤ ਬੁਪਿ ਮੂਰਪਤ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ 

حجر  )المعلم هو صورة السلام والحقيقة والحكمة. لمسة المعلم أفضل من لمسة باراس 
( الفيلسوف الأسطوري . 

ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਪਮਿਤ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਪਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥ 

 .المعلم هو مكان الحج وبركة رحيق الطعام. إتباع تعاليم المعلم هو أشبه بالوضوء الأسمى 
ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ ਸਪਭ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਪਤਤ ਪਪਵਤ ਕਰਾ ॥ 

 .المعلم هو تجسيد للخالقومظهره ومدمّر كل الآثام؛ المعلم هو مطهر قلب الخطاة
ਗੁਰਦੇਵ ਆਪਦ ਜੁਗਾਪਦ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤ ੁਹਪਰ ਜਪਪ ਉਿਰਾ ॥ 

كان المعلم موجودًا منذ بداية الزمان، عبر العصور على مر العصور؛ بتذكر تعويذة المعلم يتم  
مرء من الرذائلإنقاذ ال  . 
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ਗੁਰਦੇਵ ਸੰਗਪਤ ਪਿਭ ਮੇਪਲ ਕਪਰ ਪਕਰਪਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪਾਪੀ ਪਜਤ ੁਲਪਗ ਤਰਾ ॥ 

يا إلهي! أظهر رحمة ووحّدنا بصحبة المعلم حتى نتمكن نحن الجهلة الخطاة من السباحة عبر  
 .محيط العالم من الرذائل

ਗੁਰਦੇਵ ਸਪਤਗੁਰੁ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 

المعلم هو تجسيد الله المحيط بجميع العالم؛ لذلك يجب علينا جميعًا الرضوخ  يا ناناك! 
 .للمعلم في تقديس متواضع
ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਪਦ ਅੰਪਤ ਪੜਣਾ ॥ 

 .يجب أن يتلى هذا البيت في بداية البوان الآخر ونهايته 
ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 .راج جوري، المعلم الخامس: سُخ مني تعني حبة تاج النعيم 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

يتب : 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد، أدركته بنعمة المعلم وفضله 
ਆਪਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

 .أنا أنحني للمعلم البدائي 
ਜੁਗਾਪਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

 .أنحني للمعلم الذي كان قبل بداية العصور
ਸਪਤਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

 .أنحني للمعلم الحقيقي الأبدي 
ਸਿੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

الإلهي أنحني للمعلم العظيم  . 
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ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਪਸਮਰਉ ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ 

 أتذكر الله بتفانٍ محب، و بتذكره في كل وقت، أشعر بالنعيم الأبدي، 
ਕਪਲ ਕਲੇਸ ਤਨ ਮਾਪਹ ਪਮਟਾਵਉ ॥ 

 وتبدد كل هموم وكرب من ذهني

ਪਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਪਬਸੁੰ ਭਰ ਏਕੈ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਅਗਨਤ ਅਨੇਕੈ ॥ 

يحصى من الناس يتذكرونهعدد لا    

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪਸੰਪਮਿਪਤ ਸੁਿਾਖ੍੍ਰ ॥ 

 ويد و فورن و سمرت أنقى الكلام، 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖ੍੍ਰ ॥ 

 .لقد أدركوا أن اسم الله هو الأكثر قداسة 
ਪਕਨਕਾ ਏਕ ਪਜਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਮਪਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

(اسمه )يغرس ذرة من نام لا يمكن وصف مجد ذلك الشخص في قلبه، حتى أن الله  . 

ਕਾਂਖੀ ਏਕ ੈਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੰਪਗ ਮੋਪਹ ਉਿਾਰੋ ॥੧॥ 

 .يقول ناناك: يا إلهي! نجني مع الذين يتوقون إلى تجربة حضورك المقدس 
ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੰਪਮਿਤ ਪਿਭ ਨਾਮੁ ॥ 

كل سلام ونعيم،   (جوهر)اسم الله الطيبة هو جوهرة التاج   

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਪਨ ਪਬਸਿਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اسم الله يسكن في قلوب أتباعه الصادقيين  - وهذا الرحيق . ll  وقفة ll 
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ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਗਰਪਭ ਨ ਬਸੈ ॥ 

 .بتذكر الله ، يتحرر المرء من دورة الولادة والموت ويتخلص
ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦੂਖੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 

 .بتذكر الله، يزول الخوف من الشيطان 
ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਕਾਲੁ ਪਰਹਰ ੈ॥ 

الله، يتلاشى الخوف من الموتبذكر   . 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦੁਸਮਨੁ ਟਰੈ ॥ 

 عند تذكر الله، يتم القضاء على رذائل المرء 

ਪਿਭ ਪਸਮਰਤ ਕਛ ੁਪਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

 .عند تذكر الله، لا يواجه المرء أي عقبات في الحياة 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਅਨਪਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

والتجارب الدنيوية بتذكر الله، يبقى المرء دائمًا متيقظًا من الرذائل  

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਭਉ ਨ ਪਬਆਪੈ ॥ 

 .عند تذكر الله، لا يغلب الخوف على المرء

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

 .عند تذكر الله، لا يعاني المرء من الحزن 

ਪਿਭ ਕਾ ਪਸਮਰਨੁ ਸਾਿ ਕ ੈਸੰਪਗ ॥ 

 .يسود ذكر الله التأملي في الصحبة المقدسة 
ਸਰਬ ਪਨਿਾਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਰੰਪਗ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! كل كنوز العالم في حب الله.   || 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਰਪਿ ਪਸਪਿ ਨਉ ਪਨਪਿ ॥ 

 .في ذكر الله توجد القوى الخارقة وجميع كنوز العالم التسعة 
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ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਗਆਨੁ ਪਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੁਪਿ ॥ 

 .في ذكر الله المعرفة والتأمل وجوهر الحكمة 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ 

ذكر الله ترديد، وتأمل مكثف وعبادةفي  . 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਬਨਸੈ ਦੂਜਾ ॥ 

 .بذكر الله تزول الازدواجية
ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

 .في ذكر الله تطهر الحمامات في المزارات المقدسة للحج

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

 .بذكر الله، ينال المرء الإكرام في بلاط الله
ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

 .بذكر الله، يقبل المرء إرادته في أن تكون صالحة للجميع
ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

 .بذكر الله ، ينجح المرء في تحقيق الهدف الأسمى للحياة
ਸੇ ਪਸਮਰਪਹ ਪਜਨ ਆਪਪ ਪਸਮਰਾਏ ॥ 

 .هم وحدهم يتذكرونه بالتأمل والتفكر، الذي يلهمه للقيام بذلك
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! أنحني بتواضع للذين يذكرون الله   || 

ਪਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਿਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

 .إن ذكر الله أعليٰ و أسمى كل الأعمال
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥s. 

 .بذكر الله يخلص كثيرون من الرذائل
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਸਤਰਿਨਾ ਬੁਝ ੈ॥ 

يزول و يتم التوق إلى المايابذكر الله،   . 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਿਭੁ ਸਕਛ ੁਿੁਝੈ ॥ 

 .بذكر الله، يفهم المرء كل شيء عن مايا 
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਤਰਾਿਾ ॥ 

 .في ذكر الله لا خوف من الموت

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਪੂਰਨ ਆਿਾ ॥ 

 .بذكر الله تتحقق كل الرغبات
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲ ੁਜਾਇ ॥ 

الله، يتم إزالة قذارة الرذائل من العقلبذكر   . 

ਅੰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਰਦ ਮਾਸਹ ਿਮਾਇ ॥ 

 .اسم أمبروسيال، يسكن في قلب الفاني 
ਪਰਭ ਜੀ ਬਿਸਹ ਿਾਧ ਕੀ ਰਿਨਾ ॥ 

اسم الله دائما  (المخلصين)يتلو العابدين والمصلين    . 
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ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਦਾਿਸਨ ਦਿਨਾ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! أنا خادمُ خادمِ مخلصك.   || 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਧਨਵੰਤੇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وتفان هم أثرياء روحيا  
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪਸਤਵੰਤੇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص مكرمون 
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وتفان يتم قبولهم في بلاط الله
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة هم الأكثر تميز ا
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਿ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ 

 .الذين يتذكرون الله بمحبة وإخلاص لا يعتمدون على الآخرين
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਿ ਿਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وتفان هم الأسمى والأعلى روحي ا 
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਿੁਖਵਾਿੀ ॥ 

يذكرون الله بمحبة وتفان يسكنون في سلامالذين   . 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿਦਾ ਅਸਬਨਾਿੀ ॥ 

 .الذين يتذكرون الله بمحبة وتفان يتحررون ويتخلصون من دورات الولادة والموت
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਲਾਗੇ ਸਜਨ ਆਸਪ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 . لا يسلك طريق تذكر الله إلا الذين باركهم الله الرحيم نفسه 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੰਗ ੈਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! لا يتوسل لصحبة هؤلاء الأفراد إلا رجل سعيد محظوظ .   || 
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ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص يصبحون خير ا للآخرين
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਿਦ ਬਸਲਹਾਰੀ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਮੁਖ ਿੁਹਾਵ ੇ॥ 

رة وجوه  الذين يذكرون الله بمحبة وتفان جميلة ومنوَّ . 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਿੂਸਖ ਸਬਹਾਵੈ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص يعيشون حياتهم في سلام
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਆਤਮ ੁਜੀਤਾ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وتفان ينتصرون على أذهانهم
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਸਨਰਮਲ ਰੀਤਾ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وتفان يعيشون أسلوب حياة صالح
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص يختبرون أفراح ا لا تنتهي 
ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਬਿਸਹ ਹਸਰ ਨੇਰੇ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة وإخلاص يعيشون في حضرة الله
ਿੰਤ ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਅਨਸਦਨੁ ਜਾਸਗ ॥ 

ا يقظين لذكر الله بنعمة المعلم  .يظلون دائم 
ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਨੁ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! لا يتم الحصول على موهبة التأمل إلا بالقدرالكامل المثالي.   || 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ 

 .يتم إنجاز مهام المرء بذكر الله
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ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਬਹ ੁਨ ਝੂਰੇ ॥ 

ا  بتذكر الله بمحبة لا يحزن المرء أبد   . 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਹਸਰ ਗੁਨ ਬਾਨੀ ॥ 

 .بذكر الله بمحبة وتفان، ينطق المرء بفضائل الله 
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਿਹਸਜ ਿਮਾਨੀ ॥ 

 .عند تذكر الله ينغمس المرء في حالة اتزان حدسي 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਸਨਹਚਲ ਆਿਨੁ ॥ 

 .لا يتنازل عقل المرء بتذكر الله بمحبة وتفان 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਮਲ ਸਬਗਾਿਨੁ ॥ 

 .يشعر المرء بالسعادة بتذكر الله بمحبة 
ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

 .بذكر الله، اللحن الإلهي يستمر في اللعب في ذهن المرء باستمرار
ਿੁਖੁ ਪਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰ ॥ 

 .سلام لا نهاية له يترتب على تذكر الله 

ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਜਨ ਸਜਨ ਕਉ ਪਰਭ ਮਇਆ ॥ 

 .الذين يهب الله نعمته عليهم هم يذكرونه فقط
ਨਾਨਕ ਸਤਨ ਜਨ ਿਰਨੀ ਪਇਆ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! لا يبحث عن ملجأ لهؤلاء المخلصين المصلين إلا رجل سعيد محظوظ.   || 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਨੁ ਕਸਰ ਭਗਤ ਪਰਗਟਾਏ ॥ 

 .بذكر الله، يصبح المخلصين معروفين في العالم
ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਲਸਗ ਬੇਦ ਉਪਾਏ ॥ 

 .قد ألِّفت بذكر الله، (vades) كانت الفيدا
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ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਭਏ ਸਿਧ ਜਤੀ ਦਾਤ ੇ॥ 

 .بذكر الله، يصبح البشر أتباعا  وعزَّابا  ومحسنين 
ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਨੀਚ ਚਹ ੁਕੁੰ ਟ ਜਾਤੇ ॥ 

ا في جميع الاتجاهات الأربعة   .بذكر الله، يصبح المتواضع معروف 
ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਧਾਰੀ ਿਭ ਧਰਨਾ ॥ 

قدم الدعم للأرض كلها إنه هو التأمل في الله الذي  . 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਹਸਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

ا  .لذلك، أيها الفاني! تذكر خالق العالم دائم 
ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਕੀਓ ਿਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

 .خلق الله الكون كله من أجل التأمل والتفكر 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਨ ਮਸਹ ਆਸਪ ਸਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

 .إن الله الغني المتنزه من الشكل في المكان الذي يذكر فيه
ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਸਜਿੁ ਆਸਪ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

 من تبارك بنعمته ليدرك أهمية ذكر الله، 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਸਿਮਰਨੁ ਸਤਸਨ ਪਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8  ||يا ناناك! يحصل على نعمة التأمل والتفكر في الله بفضل المعلم وكرمه.   || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ ਘਸਟ ਘਸਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

دعم الذين لا   / يا مدمر آلام الفقراء وويلات المساكين المحيط في كل القلوب ونصرة المنفل
 !يدعمون 
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ਿਰਸਿ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਭ ਿਾਥ ॥੧॥ 

1 ||إلى ملجأك، بعد أن تلقيت إرشادات من المعلم.  (ناناك )يا إلهي! لقد أتيت   || 
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ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਜਹ ਮਾਤ ਪਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥ 

 .حيث لا يوجد أم أو أب أو أطفال أو أصدقاء أو أشقاء لمساعدتك

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰ ੈਸੰਪਿ ਸਹਾਈ ॥ 

 .يا عقلي! هناك فقط اسم الله، سيكون معك كمساعدتك ودعمك 
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ ॥ 

الرهيبة سحقك، حيث تحاول جيوش الشياطين   

ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਤੇਰ ੈਚਲੈ ॥ 

 .هناك يسير معك الاسم فقط

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਪਤ ਭਾਰੀ ॥ 

 حيث تكون في موقف صعب للغاية، 

ਹਪਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਿਨ ਮਾਪਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

 .هناك اسم الله ينقذك في لحظة 

ਅਪਨਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਤਰ ੈ॥ 

الذنوببأداء طقوس دينية لا حصر لها ، لا يخلص المرء من  . 

ਹਪਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕੋਪਟ ਪਾਪ ਪਰਹਰ ੈ॥ 

 .اسم الله يغسل ملايين الذنوب 
ਿੁਰਮੁਪਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 لذلك، يا عقلي! تأمل في اسم الله ببركة المعلم، 
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ਨਾਨਕ ਪਾਵਹੁ ਸੂਿ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

1 ||و يا ناناك! سوف تحصل على أفراح لا تعد ولا تحصى.   || 

ਸਿਲ ਪਸਿਸਪਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਿੀਆ ॥ 

كَمَلِكِ للعالم كله، يبقى المرء في محنة حتى   . 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਿੀਆ ॥ 

 .ولكن بالتأمل في اسم الله ينال المرء السلام 

ਲਾਿ ਕਰੋਰੀ ਬੰਧ ੁਨ ਪਰੈ ॥ 

 .حتى الكميات الهائلة من الثروة لا تنهي الرغبة في المزيد

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਨਸਤਰ ੈ॥ 

بة الشديدة في مايابالتأمل في اسم الله، يهرب المرء من الرغ . 

ਅਪਨਕ ਮਾਇਆ ਰੰਿ ਪਤਿ ਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥ 

بالاستمرار في الانغماس في الملذات الدنيوية التي لا تعد ولا تحصى، لا يتم إخماد رغبة  
 .المرء في المزيد من الممتلكات الدنيوية 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਆਘਾਵੈ ॥ 

 .بذكر الله بمحبة وإخلاص، يشبع المرء من مايا
ਪਜਹ ਮਾਰਪਿ ਇਹ ੁਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ॥ 

 في الرحلة التي يجب أن تأخذها الروح وحدها، 

ਤਹ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਹੋਤ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 .هناك، فقط اسم الله مع الروح المعزي

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਦਾ ਪਧਆਈਐ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في مثل هذا الاسم إلى الأبد
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ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਪਿ ਪਰਮ ਿਪਤ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

2  ||الروحية العليا بنعمة المعلم وفضله. يا ناناك! يتم الحصول على الحالة   || 

ਛੂਟਤ ਨਹੀ ਕੋਪਟ ਲਿ ਬਾਹੀ ॥ 

 .حتى مع دعم ملايين الإخوة، لا يستطيع المرء أن ينقذ نفسه من الرذائل

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਹ ਪਾਪਰ ਪਰਾਹੀ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਅਪਨਕ ਪਬਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

 حيث تهددك مصائب لا حصر لها، 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 .ينقذك اسم الله في لحظة 
ਅਪਨਕ ਜੋਪਨ ਜਨਮੈ ਮਪਰ ਜਾਮ ॥ 

 .من خلال تجسيدات لا حصر لها، يولد الناس ويموتون

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਾਵ ੈਪਬਸਿਾਮ ॥ 

 .ولكن بتلاوة اسم الله، تستقر الروح في سلام وتصير واحدة مع الله 

ਹਉ ਮੈਲਾ ਮਲ ੁਕਬਹ ੁਨ ਧਵੋੈ ॥ 

يغسل من هذا القذارةالشخص الملوث بقذارة الأنا لا يمكن أن  . 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਪਟ ਪਾਪ ਿੋਵੈ ॥ 

 .اسم الله يمحو ملايين الذنوب 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹ ੁਮਨ ਰੰਪਿ ॥ 

 .يا عقلي! اقرأ هذا الاسم بالحب
ਨਾਨਕ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਪਿ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! اسم الله يتحقق في الصحبة المقدسة.   || 
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ਪਜਹ ਮਾਰਿ ਕ ੇਿਨੇ ਜਾਪਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

رحلة الحياة حيث لا يمكن عد الأميال، في مسار   

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੰਪਿ ਤੋਸਾ ॥ 

 .هناك اسم الله رزقك

ਪਜਹ ਪੈਡੈ ਮਹਾ ਅੰਧ ਿੁਬਾਰਾ ॥ 

 في رحلة الحياة حيث يوجد ظلام دامس للجهل، 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

 .اسم الله النور معك
ਜਹਾ ਪੰਪਿ ਤੇਰਾ ਕ ੋਨ ਪਸਞਾਨੂ ॥ 

يعرفك أحد، في رحلة تلك الحياة حيث لا   

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹ ਨਾਪਲ ਪਛਾਨੂ ॥ 

 .هناك اسم الله هو صديقك الحقيقي

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਤਪਪਤ ਬਹ ੁਘਾਮ ॥ 

حرارة شديدة من الرذائل،  (في رحلة الحياة)حيث   

ਤਹ ਹਪਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤੁਮ ਊਪਪਰ ਛਾਮ ॥ 

 .هناك سيوفر لك اسم الله الحماية

ਜਹਾ ਪਤਿਿਾ ਮਨ ਤੁਝ ੁਆਕਰਿੈ ॥ 

يعذبك الرغبة في الممتلكات الدنيوية، يا عقلي! حيث   

ਤਹ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਹਪਰ ਅੰਪਮਿਤੁ ਬਰਿੈ ॥੪॥ 

4 ||هناك يا ناناك! يعمل اسم الله مثل الرحيق للتحكم في رغباتك.   || 

ਭਿਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਰਤਪਨ ਨਾਮੁ ॥ 

اليومي  للاستخدام مادة ”الله اسم“بالنسبة للمتعجب، يعتبر  . 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਕ ੈਮਪਨ ਪਬਸਿਾਮੁ ॥ 

يسكن في أذهان العابديناسم الله  . 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

 .اسم الله نصرة أتباعه المتواضعين
ਹਪਰ ਕੈ ਨਾਪਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਪਟ ॥ 

 .يتم إنقاذ الملايين من الرذائل بتذكر اسم الله
ਹਪਰ ਜਸੁ ਕਰਤ ਸੰਤ ਪਦਨੁ ਰਾਪਤ ॥ 

 يتلو محبون الله تسبيحه ليلاً ونهارًا، 
ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਉਿਧੁ ਸਾਧ ਕਮਾਪਤ ॥ 

 .واكتسبوا دواء الاسم الذي يشفي من داء الغرور

ਹਪਰ ਜਨ ਕੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ॥ 

 .اسم الله هو الكنز الحقيقي لمحبي الله
ਪਾਰਬਿਹਪਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥ 

 .لقد بارك الله الأعلى أتباعه بهذه الهبة من الاسم
ਮਨ ਤਨ ਰੰਪਿ ਰਤ ੇਰੰਿ ਏਕੈ ॥ 

الواحدالعقل والجسد مشبعان بالنشوة في محبة الله  . 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਪਬਰਪਤ ਪਬਬੇਕ ੈ॥੫॥ 

 ll5ll .يا ناناك! يكتسب أتباعه العقل الإلهي للتمييز بين الصواب والخطأ

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਪਤ ਜੁਿਪਤ ॥ 

 .بالنسبة لمريديه، فإن اسم الله هو السبيل الوحيد للتحرر من قيود مايا 
ਹਪਰ ਕੈ ਨਾਪਮ ਜਨ ਕਉ ਪਤਿਪਪਤ ਭੁਿਪਤ ॥ 

لمريديه، يوفر اسم الله قناعة من مايا بالنسبة  . 
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ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਿੁ ॥ 

 .اسم الله هو جمال وبهجة أتباعه 
ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਬ ਪਰੈ ਨ ਭੰਿ ੁ॥ 

 .بتذكر اسم الله، لا يواجه المرء أي عقبات في الحياة
ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਵਪਡਆਈ ॥ 

 .اسم الله هو المجد الحقيقي لأتباعه 
ਹਪਰ ਕੈ ਨਾਪਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

 .باسم الله، ينال أتباعه الكرامة 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭਗੋ ਜੋਗ ॥ 

 .يكمن متعة مايا واليوغا لمحبيها في اسم الله
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਛ ੁਨਾਰਹ ਰਿਓਗੁ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله، لا يشعر المخلص أبدًا بأي ألم وفراق
ਜਨੁ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

 يبقى مخلصه دائمًا منغمسًا في ذكره، 
ਨਾਨਕ ਪੂਜੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! المحب دائمًا يعبد الله كلي الوجود.   || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

 .بالنسبة للمتعصب، اسم الله هو كنز الثروة
ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਰਪ ਪਰਰਭ ਦੀਨਾ ॥ 

 .لقد بارك الله نفسه محبّه كنز الاسم
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥ 

لمريديه اسم الله هو الدعم القوي  . 

ਹਰਿ ਪਰਤਾਰਪ ਜਨ ਅਵਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

 .بعظمة الله، لا يطلب العابدين أي دعم آخر
ਓਰਤ ਪੋਰਤ ਜਨ ਹਰਿ ਿਰਸ ਿਾਤੇ ॥ 

 .وبوسيلته، يظل أتباعه مشبعين بحب الله 

ਸੁੁੰ ਨ ਸਮਾਰਧ ਨਾਮ ਿਸ ਮਾਤ ੇ॥ 

 .منغمسين تمامًا في محبة الله، يتمتعون بالهدوء التام في التأمل والتفكر 
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ਆਠ ਪਹਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ ॥ 

 .يتلو المحب اسم الله في جميع الأوقات
ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤ ੁਪਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪ ੈ॥ 

 .يصبح محب الله معروفا ومحترما. لا يبقى مختفيا 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਮੁਕਰਤ ਿਹੁ ਕਿ ੇ॥ 

 .العبادة التعبدية لله تحرر الكثيرين من الرذائل
ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰ ਰਗ ਕੇਤ ੇਤਿ ੇ॥੭॥ 

لذين يقيمون في صحبة أتباعه ومخلصيه، يسبحون  يا ناناك! العديد من الأشخاص الآخرين ا
7 ||عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਪਾਿਜਾਤੁ ਇਹ ੁਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

(الخارقة  القوى  ذات الأسطورية  إليسيان شجرة )  ”بارجات“يشبه اسم الله  . 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 

الأمنياتالترنيم بحمد الله مثل البقرة الأسطورية التي تمنح كل  . 

ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 

 .يعتبر الحديث عن فضائل الله أكثر أهمية من كل الأحاديث الأخرى
ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਦਿਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥ 

 .بالاستماع إلى الاسم، ويزول الألم والحزن 
ਨਾਮ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਸੁੰ ਤ ਰਿਦ ਵਸ ੈ॥ 

 .يسكن مجد الاسم في قلوب قديسيه
ਸੁੰ ਤ ਪਰਤਾਰਪ ਦੁਿਤੁ ਸਭ ੁਨਸੈ ॥ 

 .ببركات قديسيه تبددت كل الذنوب 
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ਸੁੰ ਤ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يتم الحصول على صحبة القديسين من خلال ثروة كبيرة 
ਸੁੰ ਤ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥ 

تدريس أحد الأساتذة في الاسم  (المعلم)باتباع القديس   

ਨਾਮ ਤੁਰਲ ਕਛ ੁਅਵਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك! نادرًا من استقبل نام من المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਹ ੁਸਾਸਤਰ ਿਹ ੁਰਸਰਮਰਤੀ ਪੇਖੇ ਸਿਿ ਢਢੋਰਲ ॥ 

الكتب المقدسة  ) (Simritees) و سمرت (Shastras) لقد رأيت وبحثت العديد من شاسترا
 .(في الإيمان والطقوس وقواعد السلوك

ਪੂਜਰਸ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਿੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

يا ناناك! لا تصل التعاليم في هذه الكتب المقدسة إلى أي مكان قريب من ميزة التأمل في  
1 ||اسم الله الذي لا يقدر بثمن.   || 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਜਾਪ ਤਾਪ ਰਗਆਨ ਸਰਭ ਰਧਆਨ ॥ 

في    إذا أجرى المرء تلاوات طقسية، وخضع للتكفير عن الذنوب، واكتسب معرفة روحية، وركز
 جميع أنواع التأمل، 
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ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਰਸਰਮਰਰਤ ਵਰਖਆਨ ॥ 

 ، (كتب المعرفة الروحية ) (Smritis) وسمرت  (shastras) يلقي خطبًا على ستة شاسترا 
ਜੋਗ ਅਰਭਆਸ ਕਿਮ ਧਰਮ ਰਕਰਿਆ ॥ 

 .يمارس اليوغا والسلوك الصالح
ਸਗਲ ਰਤਆਰਗ ਿਨ ਮਧੇ ਰਿਰਿਆ ॥ 

 يتخلى عن كل شيء ويتجول في البرية ؛ 
ਅਰਨਕ ਪਰਕਾਿ ਕੀਏ ਿਹ ੁਜਤਨਾ ॥ 

 يبذل كل أنواع الجهود لإرضاء الله، 
ਪੁੁੰ ਨ ਦਾਨ ਹੋਮੇ ਿਹ ੁਿਤਨਾ ॥ 

عن طريق حرق الكثير من    (النار المقدسة ) (havan) يتبرع للجمعيات الخيرية ويؤدي هاوان 
 النفط؛ 

ਸਿੀਿੁ ਕਟਾਇ ਹੋਮੈ ਕਰਿ ਿਾਤੀ ॥ 

الاحتفالية، يقطع الجسم إلى قطع صغيرة ويحرقها في النار   

ਵਿਤ ਨੇਮ ਕਿੈ ਿਹ ੁਭਾਤੀ ॥ 

 يحافظ على الصيام وجميع أنواع الطقوس مع نمط صارم، 
ਨਹੀ ਤੁਰਲ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਿ ॥ 

 كل هؤلاء لا يزالون غير متساوين في استحقاق التأمل في اسم الله، 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਿਾਿ ॥੧॥ 

1 ||ت تلاوته مرة واحدة بحب وتفان. حتى يا ناناك! اسم الله الذي تم تلقيه بالمعلم، لو تم  

|| 

ਨਉ ਖੁੰ ਡ ਰਪਰਥਮੀ ਰਿਿ ੈਰਚਿੁ ਜੀਵ ੈ॥ 

 لو سافر المرء في العالم كله وعاش حياة طويلة، 
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ਮਹਾ ਉਦਾਸੁ ਤਪੀਸਿ ੁਥੀਵ ੈ॥ 

 منفصل تمامًا عن العالم باعتباره زاهدًا عظيمًا، 

ਅਗਰਨ ਮਾਰਹ ਹੋਮਤ ਪਿਾਨ ॥ 

 يفدي حياته في نار مقدسة، 
ਕਰਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਿ ਭੂਰਮ ਦਾਨ ॥ 

 يتبرع بالذهب و الخيول والفيلة والأرض؛ 
ਰਨਉਲੀ ਕਿਮ ਕਿੈ ਿਹ ੁਆਸਨ ॥ 

 يمارس تقنيات التطهير الداخلي وجميع أنواع المواقف اليوغي؛ 
ਜੈਨ ਮਾਿਗ ਸੁੰ ਜਮ ਅਰਤ ਸਾਧਨ ॥ 

 يتبنى أساليب الجاينية المؤذية للذات والتخصصات الروحية العظيمة؛ 
ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਕਰਿ ਸਿੀਿੁ ਕਟਾਵੈ ॥ 

 يقطع جسده قطعة قطعة، 
ਤਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਨ ਜਾਵੈ ॥ 

 .في ذلك الحين أيضا لا يزول قذر الأنا 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ ਕਛ ੁਨਾਰਹ ॥ 

 .لا يوجد شيء يضاهي اسم الله

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਰਤ ਪਾਰਹ ॥੨॥ 

بمحبة  يا ناناك! أتباع المعلم يحصلون على حالة روحية عليا من خلال التأمل في اسم الله 
2 ||وتفان   || 

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਿਥ ਦੇਹ ਛੁਟ ੈ॥ 

 قد يرغب بعض الناس في الموت في مكان مقدس
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ਗਿਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਟੈ ॥ 

 .ولكن حتى ذلك الحين أيضا، فإن الكبرياء الأناني لا ينقص من العقل 

ਸੋਚ ਕਿ ੈਰਦਨਸੁ ਅਿੁ ਿਾਰਤ ॥ 

ونهاراً يجوز للمرء أن يمارس الاستحمام في الأماكن المقدسة ليلاً   

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲ ੁਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਰਤ ॥ 

 .لكن قذارة العقل لا تترك الجسد
ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਿਹ ੁਸਾਧਨਾ ਕਿ ੈ॥ 

 يجوز للمرء أن يخضع الجسد لجميع أنواع التخصصات، 
ਮਨ ਤੇ ਕਿਹ ੂਨ ਰਿਰਖਆ ਟਿੈ ॥ 

 .الأهواء الشريرة لا تفارق العقل 
ਜਰਲ ਧੋਵੈ ਿਹ ੁਦੇਹ ਅਨੀਰਤ ॥ 

العابر بكميات كبيرة من الماء، يمكن للمرء أن يغسل هذا الجسم   

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਰਤ ॥ 

 ولكن كيف يغسل جدار الطين؟ 

ਮਨ ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਊਚ ॥ 

 .يا عقلي! أعظم مجد اسم الله
ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਉਧਿੇ ਪਰਤਤ ਿਹ ੁਮੂਚ ॥੩॥ 

3 ||من الرذائل من خلال حب التأمل في اسم الرب.  يا ناناك! يتم إنقاذ الكثير من الخطاة  

|| 

ਿਹੁਤੁ ਰਸਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਰਿਆਪੈ ॥ 

 عندما يصبح المرء أكثر ذكاءً، يصاب المرء بالخوف من الموت، 
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ਅਨਿਕ ਜਤਿ ਕਨਿ ਨਤਿਸਿ ਿਾ ਧ੍ਿਾਪ ੈ॥ 

 .كل أنواع الجهود الذكية لا طائل من ورائها لإشباع الرغبات الدنيوية 

ਭੇਖ ਅਿੇਕ ਅਗਨਿ ਿਹੀ ਬੁਝ ੈ॥ 

 .لبس الثياب الدينية المختلفة لا يطفئ نار الشهوات الدنيوية 
ਕੋਨਿ ਉਪਾਵ ਦਿਗਹ ਿਹੀ ਨਸਝੈ ॥ 

يساعد في قبولك في بلاط الل إن بذل الملايين من هذه الجهود لا  . 

ਛੂਿਨਸ ਿਾਹੀ ਊਭ ਪਇਆਨਿ ॥ 

مع كل هذه الجهود، لا يتحرر المرء من المرفقات الدنيوية حتى لو هرب إلى السماء أو اختبأ  
 .في المناطق السفلية 

ਮੋਨਹ ਨਬਆਪਨਹ ਮਾਇਆ ਜਾਨਿ ॥ 

العاطفية بدلاً من ذلك ، يستمر المرء في التورط في شبكة من الارتباطات والرغبات  . 

ਅਵਿ ਕਿਤੂਨਤ ਸਗਿੀ ਜਮੁ ਡਾਿੈ ॥ 

ملك الموت،  / كل الجهود الأخرى يعاقبها رسول الموت  

ਗੋਨਵਿੰ ਦ ਭਜਿ ਨਬਿੁ ਨਤਿ ੁਿਹੀ ਮਾਿੈ ॥ 

 .الذي لا يقبل إلا التأمل في الل العليم 
ਹਨਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਪਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الل بتفان محب، يتبدد كل حزن
ਿਾਿਕ ਬੋਿੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

4 ||ناناك يقول هذا بشكل حدسي.   || 

ਚਾਨਿ ਪਦਾਿਥ ਜੇ ਕ ੋਮਾਗੈ ॥ 

(البر، الثروة الدنيوية، الإنجاب ، الخلاص )لو أراد المرء البركات الأساسية الأربع  . 
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ਸਾਧ੍ ਜਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਾਗੈ ॥ 

( المعلم)الصوفية  / يجب أن يتبع تعاليم القديسين . 

ਜੇ ਕੋ ਆਪੁਿਾ ਦੂਖੁ ਨਮਿਾਵ ੈ॥ 

أحزانه ،  إذا رغب أحد في إنهاء  

ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਨਿਦ ੈਸਦ ਗਾਵੈ ॥ 

اسم الل في القلب دائمًا  (يقرأ)فيجب عليه أن يتذكر  . 

ਜੇ ਕੋ ਅਪੁਿੀ ਸੋਭਾ ਿੋਿੈ ॥ 

 إذا طلب أحدهم المجد في بلاط الل ، 
ਸਾਧ੍ਸਿੰ ਨਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਿ ੈ॥ 

 .فليطلب الجماعة المقدسة و يتخلى عن غروره

ਜੇ ਕ ੋਜਿਮ ਮਿਣ ਤੇ ਡਿੈ ॥ 

دورة الولادة والموت، إذا خاف المرء من   

ਸਾਧ੍ ਜਿਾ ਕੀ ਸਿਿੀ ਪਿੈ ॥ 

 .فليستعذ بالقدس 

ਨਜਸੁ ਜਿ ਕਉ ਪਿਭ ਦਿਸ ਨਪਆਸਾ ॥ 

 من يشتاق إلى الاتحاد والاتصال بالله، 

ਿਾਿਕ ਤਾ ਕੈ ਬਨਿ ਬਨਿ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! لقد فديت حياتي لهذا الشخص.   || 

ਸਗਿ ਪੁਿਖ ਮਨਹ ਪੁਿਖੁ ਪਿਧ੍ਾਿੁ ॥ 

الشخص الأعلى هو الشخص، من بين جميع الأشخاص،   

ਸਾਧ੍ਸਿੰ ਨਗ ਜਾ ਕਾ ਨਮਿੈ ਅਨਭਮਾਿੁ ॥ 

 .الذي ينطلق كبرياءه الأناني في الصحبة المقدسة
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ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਣੈ ਿੀਚਾ ॥ 

 من يعتبر نفسه متواضعًا، 

ਸੋਊ ਗਿੀਐ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਜਾ ਕਾ ਮਿੁ ਹੋਇ ਸਗਿ ਕੀ ਿੀਿਾ ॥ 

 متواضع جدا في عقله، 

ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਨਤਨਿ ਘਨਿ ਘਨਿ ਚੀਿਾ ॥ 

 .لقد أدرك حقًا الاسم، جوهر الل في كل قلب
ਮਿ ਅਪੁਿੇ ਤੇ ਬੁਿਾ ਨਮਿਾਿਾ ॥ 

 من اجتثاث كل شر من عقله، 

ਪੇਖੈ ਸਗਿ ਨਸਿਸਨਿ ਸਾਜਿਾ ॥ 

 .ينظر إلى كل العالم كصديق له 
ਸੂਖ ਦੂਖ ਜਿ ਸਮ ਨਦਿਸਿੇਤਾ ॥ 

 من ينظر إلى اللذة والألم كواحد واحد، 

ਿਾਿਕ ਪਾਪ ਪੁਿੰ ਿ ਿਹੀ ਿੇਪਾ ॥੬॥ 

6 ||. (دائمًا ما يفعل الخير)يا ناناك! إنه يرتقي فوق فكرة الخطيئة أو الفضيلة   || 

ਨਿਿਧ੍ਿ ਕਉ ਧ੍ਿੁ ਤੇਿ ੋਿਾਉ ॥ 

 .إلى المخلص الفقير، اسمك ثروته
ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਿਾਉ ਤੇਿਾ ਥਾਉ ॥ 

 .إلى المخلص الذي لا يدعمه، اسمك هو دعمه
ਨਿਮਾਿੇ ਕਉ ਪਿਭ ਤੇਿ ੋਮਾਿੁ ॥ 

 .اللهم أنت عز من لا عز له
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ਸਗਿ ਘਿਾ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਿੁ ॥ 

 .إلى جميع البشر، أنت مانح العطايا 
ਕਿਿ ਕਿਾਵਿਹਾਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .يا سيدي! أنت تفعل وتجعل كل شيء ينجز
ਸਗਿ ਘਿਾ ਕ ੇਅਿੰ ਤਿਜਾਮੀ ॥ 

 !يا عالم كل القلوب
ਅਪਿੀ ਗਨਤ ਨਮਨਤ ਜਾਿਹੁ ਆਪੇ ॥ 

 .أنت وحدك تعرف حالتك ومداك 
ਆਪਿ ਸਿੰ ਨਗ ਆਨਪ ਪਿਭ ਿਾਤੇ ॥ 

منغمس في نفسكيا الل! أنت  . 

ਤੁਮ੍ਹਿੀ ਉਸਤਨਤ ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

 .يا الل! أنت وحدك من تعرف عظمتك
ਿਾਿਕ ਅਵਿੁ ਿ ਜਾਿਨਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! لا أحد يعرف عظمتك.   || 

ਸਿਬ ਧ੍ਿਮ ਮਨਹ ਸਿੇਸਿ ਧ੍ਿਮੁ ॥ 

 : أفضل الاعتقاد من بين جميع الأديان 
ਹਨਿ ਕ ੋਿਾਮੁ ਜਨਪ ਨਿਿਮਿ ਕਿਮ ੁ॥ 

اسم الل وأداء الأعمال الطاهرة هو التأمل والتفكر في  . 

ਸਗਿ ਨਕਿਆ ਮਨਹ ਊਤਮ ਨਕਨਿਆ ॥ 

 :أرفع الطقوس وأعلاها من بين جميع الطقوس الدينية 
ਸਾਧ੍ਸਿੰ ਨਗ ਦੁਿਮਨਤ ਮਿ ੁਨਹਨਿਆ ॥ 

 .هو محو قذارة الأفكار الشريرة في الصحبة المقدسة 
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ਸਗਿ ਉਦਮ ਮਨਹ ਉਦਮ ੁਭਿਾ ॥ 

 :أفضل جهد من كل الجهود
ਹਨਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜੀਅ ਸਦਾ ॥ 

 .تلاوة اسم الل دائمًا بمحبة وشغف
ਸਗਿ ਬਾਿੀ ਮਨਹ ਅਿੰ ਨਮਿਤ ਬਾਿੀ ॥ 

 :الكلمة المدهشة من بين كل الكلمات المنطوقة 
ਹਨਿ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਨਿ ਿਸਿ ਬਖਾਿੀ ॥ 

 .هو الاستماع والتحدث بحمد الل

ਸਗਿ ਥਾਿ ਤੇ ਓਹ ੁਊਤਮ ਥਾਿੁ ॥ 

 :من بين كل الأماكن، المكان الأكثر رقيًا

ਿਾਿਕ ਨਜਹ ਘਨਿ ਵਸੈ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8  ||هذا القلب الذي يسكن فيه اسم الل، يا ناناك.   || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਨਿਿਗੁਿੀਆਿ ਇਆਨਿਆ ਸ ੋਪਿਭ ੁਸਦਾ ਸਮਾਨਿ ॥ 

 .أيها الفاني الجاهل الفاضل ، تذكر الل دائمًا
ਨਜਨਿ ਕੀਆ ਨਤਸੁ ਚੀਨਤ ਿਖੁ ਿਾਿਕ ਨਿਬਹੀ ਿਾਨਿ ॥੧॥ 

1 ||معك عندما تغادر هذا العالم. يا ناناك! اعتز في وعيك بالذي خلقك، سيكون وحده   || 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

 أشتايادي 
ਿਮਈਆ ਕੇ ਗੁਿ ਚੇਨਤ ਪਿਾਿੀ ॥ 

 .أيها البشر! تذكر فضائل الل الذي يسود الكل
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ਕਵਿ ਮੂਿ ਤੇ ਕਵਿ ਨਦਿਸਿਾਿੀ ॥ 

خلق هذا الجسد الجميل (البويضة والحيوانات المنوية )من أي مادة أساسية  . 

ਨਜਨਿ ਤੂਿੰ  ਸਾਨਜ ਸਵਾਨਿ ਸੀਗਾਨਿਆ ॥ 

الذي خلقك و زينك، هو   

ਗਿਭ ਅਗਨਿ ਮਨਹ ਨਜਿਨਹ ਉਬਾਨਿਆ ॥ 

 .في نار الرحم حفظك

ਬਾਿ ਨਬਵਸਥਾ ਤੁਝਨਹ ਨਪਆਿੈ ਦੂਧ੍ ॥ 

في الطفولة   (الحليب) لقد قام بتغذية طعامك  . 

ਭਨਿ ਜੋਬਿ ਭੋਜਿ ਸੁਖ ਸਧੂ੍ ॥ 

 .في أوج الشباب، أعطاك الإحساس بالطعام ووسائل الراحة الأخرى

ਨਬਿਨਧ੍ ਭਇਆ ਊਪਨਿ ਸਾਕ ਸੈਿ ॥ 

تقدمك في السن، وفر لك العائلة والأصدقاء لرعايتكمع  . 
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ਮੁਖਿ ਅਖਿਆਉ ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ ॥ 

 لإطعامك كما ترتاح، 

ਇਹ ੁਖਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛ ੂਨ ਬੂਝ ੈ॥ 

 اللهم إن هذا الشخص الفاضل لا يقدر قيمة أي من نعِمك له، 
ਬਿਖਿ ਲੇਹੁ ਤਉ ਨਾਨਕ ਿੀਝੈ ॥੧॥ 

البشرية.  يا ناناك! إذا باركته بالمغفرة، حينذاك فقط يمكنه أن ينجح في تحقيق هدف الحياة 
|| 1  || 

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਧਰ ਊਿਖਰ ਿੁਖਿ ਬਿਖਹ ॥ 

 .بنعمته تسكن في راحة على الأرض
ਿੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਬਖਨਤਾ ਿੰਖਗ ਹਿਖਹ ॥ 

 .مع أطفالك وإخوتك وأصدقائك وزوجتك ، تضحك وتتمتع بنفسك

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਿੀਵਖਹ ਿੀਤਲ ਿਲਾ ॥ 

 بنعمته تتمتع بهذا الماء البارد المهدئ ، 
ਿੁਿਦਾਈ ਿਵਨੁ ਿਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

 .جنبا إلى جنب مع الهواء والنار المهدئة التي لا تقدر بثمن 

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਭ੍ੋਗਖਹ ਿਖਭ੍ ਰਿਾ ॥ 

 بنعمته تتمتع بكل أنواع الملذات، 
ਿਗਲ ਿਮਗਰੀ ਿੰਖਗ ਿਾਖਿ ਬਿਾ ॥ 

 .ويتم تزويدهم بكل مقومات الحياة

ਦੀਨੇ ਹਿਤ ਿਾਵ ਕਰਨ ਨੇਤਰ ਰਿਨਾ ॥ 

والأذنين والعينين واللسان، من أعطاك اليدين والقدمين   
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ਖਤਿਖਹ ਖਤਆਖਗ ਅਵਰ ਿੰਖਗ ਰਚਨਾ ॥ 

 .لكنك تتخلى عنه وتتعلق بالآخرين 
ਐਿੇ ਦੋਿ ਮੂੜ ਅੰਧ ਖਬਆਿੇ ॥ 

 الحمقى العميان روحيًا في قبضة مثل هذه الأخطاء الخاطئة؛ 
ਨਾਨਕ ਕਾਖਿ ਲੇਹੁ ਿਰਭ੍ ਆਿੇ ॥੨॥ 

2 ||اللهم احفظهم من هذه الأخطاء الخاطئة .  يدعو ناناك  || 

ਆਖਦ ਅੰਖਤ ਿੋ ਰਾਿਨਹਾਰੁ ॥ 

 من يحمينا منذ الولادة حتى الموت ، 

ਖਤਿ ਖਿਉ ਿਰੀਖਤ ਨ ਕਰ ੈਗਵਾਰੁ ॥ 

 .ومع ذلك، فإن الجاهل لا يحبه

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵਾ ਨਵ ਖਨਖਧ ਿਾਵੈ ॥ 

 .خدمة من يتأمل في اسم الله مثل كنوز العالم التسعة

ਤਾ ਖਿਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 

 .ومع ذلك، فإن الجاهل لا يهتم به 

ਿੋ ਠਾਕੁਰੁ ਿਦ ਿਦਾ ਹਿੂਰੇ ॥ 

 أن الله الموجود دائمًا فينا ومن حولنا ، 
ਤਾ ਕਉ ਅੰਧਾ ਿਾਨਤ ਦੂਰ ੇ॥ 

 .يعتقد أعمى روحيا أنه بعيد
ਿਾ ਕੀ ਟਹਲ ਿਾਵ ੈਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

 في خدمته بالتأمل والتفكر، ينال المرء الإكرام في بلاط الله ، 

ਖਤਿਖਹ ਖਬਿਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਿਾਨੁ ॥ 

 .ولكن الجاهل الروحي السفيه ينساه

SikhBookClub.com



ਿਦਾ ਿਦਾ ਇਹ ੁਭ੍ੂਲਨਹਾਰੁ ॥ 

 هذا الشخص يخطئ إلى الأبد؛ 

ਨਾਨਕ ਰਾਿਨਹਾਰੁ ਅਿਾਰੁ ॥੩॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਰਤਨੁ ਖਤਆਖਗ ਕਉਡੀ ਿੰਖਗ ਰਚੈ ॥ 

 .يتخلى المرء عن الاسم الذي لا يقدر بثمن ، وهو منشغل بالثروة الدنيوية 
ਿਾਚੁ ਛੋਖਡ ਝੂਠ ਿੰਖਗ ਮਚ ੈ॥ 

 .ينكر الحق ويعانق الباطل 
ਿੋ ਛਡਨਾ ਿੁ ਅਿਖਿਰੁ ਕਖਰ ਮਾਨੈ ॥ 

 ذلك الشيء الذي يجب التخلي عنه في النهاية يعتقد أنه أبدي ، 

ਿੋ ਹੋਵਨੁ ਿ ੋਦੂਖਰ ਿਰਾਨੈ ॥ 

الوشيك، يعتقد أنه بعيد المنال (الموت)ذلك  . 

ਛੋਖਡ ਿਾਇ ਖਤਿ ਕਾ ਿਰਮ ੁਕਰ ੈ॥ 

الثروة الدنيوية، والتي يجب أن يتركها وراءه في النهايةإنه يكافح من أجل  . 

ਿੰਖਗ ਿਹਾਈ ਖਤਿੁ ਿਰਹਰੈ ॥ 

 .يبتعد عن الله الذي هو دائما معه
ਚੰਦਨ ਲੇਿੁ ਉਤਾਰੈ ਧੋਇ ॥ ਗਰਧਬ ਿਰੀਖਤ ਭ੍ਿਮ ਿੰਖਗ ਹੋਇ ॥ 

 .إنه يشبه الحمار الذي حتى لو دُهن بالصندل ، يغسله لأن الحب بالرماد فقط
ਅੰਧ ਕੂਿ ਮਖਹ ਿਖਤਤ ਖਬਕਰਾਲ ॥ 

 .لقد سقط في حفرة الرذائل العميقة والمظلمة 
ਨਾਨਕ ਕਾਖਿ ਲੇਹੁ ਿਰਭ੍ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك ادع وقل اللهم يا رحيم! احفظه من الغرق في بحر الرذائل.   || 
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ਕਰਤੂਖਤ ਿਿੂ ਕੀ ਮਾਨਿ ਿਾਖਤ ॥ 

 .إنه ينتمي إلى الجنس البشري، لكنه يتصرف مثل الحيوانات
ਲੋਕ ਿਚਾਰਾ ਕਰ ੈਖਦਨੁ ਰਾਖਤ ॥ 

للآخرين ليلا ونهارا  (بثروته وحكمته )ينشغل بالتباهي   . 

ਬਾਹਖਰ ਭ੍ੇਿ ਅੰਤਖਰ ਮਲ ੁਮਾਇਆ ॥ 

 .يرتدي أردية دينية ظاهرياً، لكن في داخله قذارة مايا
ਛਿਖਿ ਨਾਖਹ ਕਛ ੁਕਰ ੈਛਿਾਇਆ ॥ 

 .لا يستطيع إخفاء ذلك مهما حاول 

ਬਾਹਖਰ ਖਗਆਨ ਖਧਆਨ ਇਿਨਾਨ ॥ 

والتطهير، ظاهرياً يظهر المعرفة والتأمل   

ਅੰਤਖਰ ਖਬਆਿੈ ਲੋਭ੍ੁ ਿੁਆਨੁ ॥ 

 .ولكن في الداخل يتمسك الجشع الشبيه بالكلاب

ਅੰਤਖਰ ਅਗਖਨ ਬਾਹਖਰ ਤਨੁ ਿੁਆਹ ॥ 

لتظهر كيوغي تخلى  )تشتعل نار الرغبة في الداخل. لكنه في الظاهر يضع الرماد على الجسد. 
( عن كل الرغبات الدنيوية   

ਗਖਲ ਿਾਿਰ ਕੈਿ ੇਤਰ ੈਅਿਾਹ ॥ 

الرغبات والخطايا الدنيوية مثل الحجارة حول العنق ، كيف يمكن للمرء  مع وجود الكثير من 
 أن يسبح عبر محيط الرذائل الذي لا يسبر غوره؟ 

ਿਾ ਕੈ ਅੰਤਖਰ ਬਿੈ ਿਰਭ੍ ੁਆਖਿ ॥ 

 من يسكن الله نفسه في قلبه، 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਿਨ ਿਹਖਿ ਿਮਾਖਤ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك!، هذا الشخص يتشرب بشكل بديهي في حب الله.   || 
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ਿੁਖਨ ਅੰਧਾ ਕੈਿ ੇਮਾਰਗੁ ਿਾਵੈ ॥ 

 بمجرد الاستماع، كيف يمكن للمكفوفين أن يجدوا الطريق؟ 
ਕਰ ੁਗਖਹ ਲੇਹੁ ਓਖੜ ਖਨਬਹਾਵੈ ॥ 

 .إذا تمسك شخص ما بيده، فيمكنه الوصول إلى وجهته 
ਕਹਾ ਬੁਝਾਰਖਤ ਬੂਝ ੈਡੋਰਾ ॥ 

 كيف يمكن للصم أن يفهم اللغز؟ 

ਖਨਖਿ ਕਹੀਐ ਤਉ ਿਮਝੈ ਭ੍ੋਰਾ ॥ 

النهار“ قلت أنك  يعتقد وهو  ،  ”الليل“قل  ”. 

ਕਹਾ ਖਬਿਨਿਦ ਗਾਵੈ ਗੁੰ ਗ ॥ 

 كيف يمكن للبكم أن يغني الأغاني التعبدية؟ 

ਿਤਨ ਕਰ ੈਤਉ ਭ੍ੀ ਿੁਰ ਭੰ੍ਗ ॥ 

 .قد يحاول، لكن صوته سيفشل 

ਕਹ ਖਿੰਗੁਲ ਿਰਬਤ ਿਰ ਭ੍ਵਨ ॥ 

 كيف يمكن للمقعَد أن يتسلق الجبل؟ 

ਨਹੀ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਿ ੁਗਵਨ ॥ 

 .إنه ببساطة لا يستطيع الذهاب إلى هناك 
ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਦੀਨੁ ਬਨੇਤੀ ਕਰ ੈ॥ 

 .أيها الخالق! يا الله الرحيم! عبدك المتواضع يصلي ويدعو
ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਖਕਰਿਾ ਤਰੈ ॥੬॥ 

 (6) .يا ناناك! فقط لطفك قادر على إنقاذ الإنسان من محيط العالم من الرذائل

ਿੰਖਗ ਿਹਾਈ ਿ ੁਆਵੈ ਨ ਚੀਖਤ ॥ 

 الله الذي دائما معه عون الفاني لا يذكره ، 
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ਿੋ ਬੈਰਾਈ ਤਾ ਖਿਉ ਿਰੀਖਤ ॥ 

 .بدلا من ذلك، يظهر الحب لعدوه مايا
ਬਲੂਆ ਕੇ ਖਗਰਹ ਭ੍ੀਤਖਰ ਬਿੈ ॥ 

 .يعيش الفاني في الجسد الذي يشبه قلعة من الرمال تنهار
ਅਨਦ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੰਖਗ ਰਿੈ ॥ 

 .يتمتع بألعاب الملذات الدنيوية وأذواق مايا
ਖਦਰੜੁ ਕਖਰ ਮਾਨੈ ਮਨਖਹ ਿਰਤੀਖਤ ॥ 

إقامته في هذا العالم والملذات الدنيوية كلها دائمةإنه يؤمن بشدة أن  . 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜ ੇਚੀਖਤ ॥ 

 .إن فكرة الموت لا تخطر ببال الأحمق
ਬੈਰ ਖਬਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ॥ 

 الكراهية ، الصراع ، الشهوة ، الغضب ، الارتباط العاطفي ، 
ਝੂਠ ਖਬਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ੍ ਧਰਹੋ ॥ 

 :الباطل والخطايا والجشع والخداع
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ਇਆਹ ੂਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

 .يتم إهدار العديد من الأعمار بهذه الطرق
ਨਾਨਕ ਰਾਤਿ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

7 ||يدعو ناناك: اللهم ارحمه واحفظه من هذه الرذائل   || 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿੁਮ ਪਤਹ ਅਰਦਾਤਿ ॥ 

 .اللهم أنت السيد. إليك هذه الصلاة والدعاء
ਜੀਉ ਤਪਿੰ ਡੁ ਿਭ ੁਿੇਰੀ ਰਾਤਿ ॥ 

 .هذا الجسد والروح كلها بركاتك

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰ ੇ॥ 

 .أنت أمنا وأبونا. نحن اولادك
ਿੁਮਰੀ ਤਕਿਪਾ ਮਤਹ ਿੂਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

 !في نعمتك، هناك الكثير من الأفراح والسلام

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅਿੰ ਿੁ ॥ 

 .لا أحد يعرف حدودك

ਊਚੇ ਿੇ ਊਚਾ ਭਗਵਿੰ ਿ ॥ 

 !يا الله العلي العظيم
ਿਗਲ ਿਮਗਿੀ ਿੁਮਰੈ ਿੂਤਿਿ ਧਾਰੀ ॥ 

 .يتم دعم الكون بأكمله وتشغيله بواسطة أمرك
ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ਿੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

 .ما جاء منك هو تحت إمرتك
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ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

 .أنت وحدك تعرف حالتك ومداك 
ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਿਦਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

4 || 8 ||. يقول ناناك: يا إلهي! لقد كرست وفديت حياتي لك إلى الأبد  || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਦੇਨਹਾਰੁ ਪਿਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਿੁਆਇ ॥ 

 من زجر الله الرحيم وتعلق بالملذات الدنيا، 

ਨਾਨਕ ਕਹ ੂਨ ਿੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! مثل هذا الشخص لن ينجح أبدًا في رحلة الحياة. بدون الاسم يفقد شرفه.   || 

ਅਿਟਪਦੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਦਿ ਿਿਿੂ ਲੇ ਪਾਛ ੈਪਾਵ ੈ॥ 

 ينال الفاني من الله تعزية كثيرة ويضعها وراءه ؛ 
ਏਕ ਿਿਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਿੋਤਟ ਗਵਾਵ ੈ॥ 

 .من أجل أمر واحد منعه الله، فقد إيمانه 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ ਦਿ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 

 ولكن ماذا لو استعاد الله كل تلك الهدايا ولم يرد الذي كان يشتكي منه، 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

 فماذا يمكن أن يقول أو يفعل الأحمق؟ 

ਤਜਿੁ ਠਾਕੁਰ ਤਿਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 

 السيد الذي لا تنفع القوة معه ، 
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ਿਾ ਕਉ ਕੀਜ ੈਿਦ ਨਮਿਕਾਰਾ ॥ 

 .له انحنى إلى الأبد في العبادة واقبل مشيئته  
 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪਿਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਿਰਿ ਿੂਿ ਿਾਹ ੂਮਤਨ ਵੂਠਾ ॥ 

ولذّات يحل في عقلهكل سلام   . 

>ਤਜਿੁ ਜਨ ਅਪਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي يخوله الله أن يقبل إرادته ، 
ਿਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

 يا ناناك! يشعر وكأنه تلقى كل وسائل الراحة في العالم. ليرة لبنانية
ਅਗਨਿ ਿਾਹੁ ਅਪਨੀ ਦੇ ਰਾਤਿ ॥ 

الهدايا للبشر ، الله، المحاسب، يعطي رأس مال لا نهاية له من   

ਿਾਿ ਪੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਦ ਉਲਾਤਿ ॥ 

 .من يستخدم رأس المال هذا بكل سرور وفرح 

ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛ ੁਿਹੁਤਰ ਿਾਹ ੁਲੇਇ ॥ 

جزءًا من هذا رأس المال لاحقًا ،  (الله) إذا استعاد المحاسب   

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਿੁ ਕਰੇਇ ॥ 

 .الجاهل يشعر بالحزن ويشكو
ਅਪਨੀ ਪਰਿੀਤਿ ਆਪ ਹੀ ਿੋਵ ੈ॥ 

 بالقيام بذلك، هو نفسه يدمر مصداقيته ، 
ਿਹੁਤਰ ਉਿ ਕਾ ਤਿਿਵਾਿੁ ਨ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .مما يؤدي إلى عدم الثقة مرة أخرى
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ਤਜਿ ਕੀ ਿਿਿੁ ਤਿਿੁ ਆਗ ੈਰਾਿ ੈ॥ 

 شخص يقدم لله ما له على أي حال ، 

ਪਿਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

 ويلتزم عن طيب خاطر بمشيئة الله ، 

ਉਿ ਿੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰ ੈਤਨਹਾਲੁ ॥ 

أكثر من مرة ينعم به  . 

ਨਾਨਕ ਿਾਤਹਿੁ ਿਦਾ ਦਇਆਲ ੁ॥੨॥ 

2 ||رحيم إلى الأبد.  (الله)يا ناناك! سيدنا   || 

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ ਿਰਪਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

 .افهم أن الأشكال العديدة من الارتباطات الدنيوية مؤقتة وستزول بالتأكيد 
ਤਿਰਿ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਿਉ ਰਿੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

الشجرة ، يقع الإنسان في حب ظل   

ਓਹ ਤਿਨਿੈ ਉਹੁ ਮਤਨ ਪਛੁਿਾਵੈ ॥ 

 .وعندما يختفي يشعر بالندم في ذهنه

ਜੋ ਦੀਿੈ ਿੋ ਚਾਲਨਹਾਰੁ ॥ 

 كل ما يرُى هو عابر 

ਲਪਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅਿੰ ਧ ਅਿੰ ਧਾਰੁ ॥ 

 .لكن الأعمى يتشبث به 
ਿਟਾਊ ਤਿਉ ਜੋ ਲਾਵ ੈਨੇਹ ॥ 

 أي شخص يقع في حب أحد المارة
ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵ ੈਕੇਹ ॥ 

العلاقةلا يحصل على شيء من   . 
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ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪਿੀਤਿ ਿੁਿਦਾਈ ॥ 

 .يا للعقل! فقط الحب باسم الله يمنح السلام 
ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

 (3) .يا ناناك! حبه لا يستقبله إلا الذين يباركه بنفسه 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟਿੰ ਿ ੁਿਿਾਇਆ ॥ 

 .والباطل هو البدن والثروة وجميع الأقارب 

ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

 الباطل هو الأنا والتملك ومايا 
ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

هو السلطة والشباب والثروة والملكية (المؤقت)الباطل  . 

ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

 .الباطل هو الشهوة والغضب الشديد
ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਿਿੀ ਅਿਵ ਿਿਿਿਾ ॥ 

ة الثمن هي العربات والفيلة والخيول والملابس باهظ (العابرة )الكاذبة  . 

ਤਮਤਥਆ ਰਿੰਗ ਿਿੰ ਤਗ ਮਾਇਆ ਪੇਤਿ ਹਿਿਾ ॥ 

 .الباطل هو حب جمع المال والاستمتاع به 
ਤਮਤਥਆ ਧਿੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 .الباطل هو الخداع والتعلق العاطفي والكبرياء الأناني 
ਤਮਤਥਆ ਆਪਿ ਊਪਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

 .الباطل هو الكبرياء بالنفس مع الأنا
ਅਿਤਥਰੁ ਭਗਤਿ ਿਾਧ ਕੀ ਿਰਨ ॥ 

العبادة التعبدية لله هي غير قابلة للفساد ، تتم تحت حماية المعلمفقط  . 
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ਨਾਨਕ ਜਤਪ ਜਤਪ ਜੀਵੈ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! لا يمكن للمرء أن يعيش حياة حقيقية إلا بالتأمل في نام.   || 

ਤਮਤਥਆ ਿਿਵਨ ਪਰ ਤਨਿੰ ਦਾ ਿੁਨਤਹ ॥ 

الآخرينعديمة الفائدة هي الآذان التي تستمع إلى افتراء  . 

ਤਮਤਥਆ ਹਿਿ ਪਰ ਦਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

 .عديمة الفائدة هي الأيدي التي تسرق ثروة الآخرين 

SikhBookClub.com



PAGE 269 

 

ਮਿਮਿਆ ਨੇਤ੍ਰ ਪੇਖਤ੍ ਪਰ ਮਤ੍ਰਅ ਰੂਪਾਦ ॥ 

 .لا فائدة في العيون التي تنظر إلى جمال امرأة الآخر بنوايا شريرة 

ਮਿਮਿਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਦ ॥ 

 .الكاذبة هو اللسان الذي لا يتمتع إلا بالمأكولات الشهية والأذواق الدنيوية الأخرى
ਮਿਮਿਆ ਚਰਨ ਪਰ ਮਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਮਿ ॥ 

 .الآثمون هم الأقدام التي تجري لفعل الشر للآخرين
ਮਿਮਿਆ ਿਨ ਪਰ ਲੋਭ ਲਭੁਾਵਮਿ ॥ 

 .عديم الفائدة هو العقل المملوء بالجشع لثروة الآخرين

ਮਿਮਿਆ ਤ੍ਨ ਨਿੀ ਪਰਉਪਕਾਰਾ ॥ 

 .لا فائدة في الجسد الذي لا يصنع الخير للآخرين

ਮਿਮਿਆ ਿਾਸੁ ਲੇਤ੍ ਮਿਕਾਰਾ ॥ 

لشرلا فائدة في الأنف الذي ينعم برائحة ا . 

ਮਿਨੁ ਿੂਝ ੇਮਿਮਿਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

 .لا فائدة في جميع أعضاء الجسم التي لا تفهم الغرض الحقيقي منها

ਸਫਲ ਦੇਿ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਿਮਰ ਨਾਿ ਲਏ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! الناجح فقط ذلك الجسد الذي يقرأ اسم الله.   || 

ਮਿਰਿੀ ਸਾਕਤ੍ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

لا طائل من ورائها (غير المؤمن)إن حياة الكافر . 

ਸਾਚ ਮਿਨਾ ਕਿ ਿੋਵਤ੍ ਸਚੂਾ ॥ 

 كيف يكون طاهرًا بدون أن يتذكر الله الأزلي؟ 
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ਮਿਰਿਾ ਨਾਿ ਮਿਨਾ ਤ੍ਨੁ ਅੰਧ ॥ 

 بدون اسم الله، لا فائدة في الجسد الأعمى روحيا ، 
ਿੁਮਖ ਆਵਤ੍ ਤ੍ਾ ਕੈ ਦੁਰਗੰਧ ॥ 

 .لأن من فم مثل هذا تفوح رائحة القذف الكريهة 

ਮਿਨੁ ਮਸਿਰਨ ਮਦਨੁ ਰੈਮਨ ਮਿਰਿਾ ਮਿਿਾਇ ॥ 

التفكير في اسم الله، تمر أيامنا وليالينا عبثًا، بدون   

ਿੇਘ ਮਿਨਾ ਮਜਉ ਖੇਤ੍ੀ ਜਾਇ ॥ 

 .مثل المحصول الذي يذبل بدون مطر

ਗੋਮਿਦ ਭਜਨ ਮਿਨੁ ਮਿਰਿੇ ਸਭ ਕਾਿ ॥ 

 بدون التأمل في اسم الله، كل الأعمال الدنيوية باطلة، 
ਮਜਉ ਮਕਰਪਨ ਕੇ ਮਨਰਾਰਿ ਦਾਿ ॥ 

 .مثل مال البخيل الذي لا ينفعه به

ਧੰਮਨ ਧੰਮਨ ਤੇ੍ ਜਨ ਮਜਿ ਘਮਿ ਿਮਸਓ ਿਮਰ ਨਾਉ ॥ 

 .طوبى حقًا للذين يسكن اسم الله في قلوبهم

ਨਾਨਕ ਤ੍ਾ ਕੈ ਿਮਲ ਿਮਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! كرست وفديت حياتي لهؤلاء الناس المباركين.   || 

ਰਿਤ੍ ਅਵਰ ਕਛ ੁਅਵਰ ਕਿਾਵਤ੍ ॥ 

 .من يبدو أنه متدين لكن أفعاله ليست دينية 

ਿਮਨ ਨਿੀ ਪਰੀਮਤ੍ ਿੁਖਿੁ ਗੰਢ ਲਾਵਤ੍ ॥ 

توجد محبة لله في قلبه، ومع ذلك يتحدث طويلً  لا . 

ਜਾਨਨਿਾਰ ਪਰਭੂ ਪਰਿੀਨ ॥ 

 .إن الله العليم حكيم جدا
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ਿਾਿਮਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਿੂ ਭੀਨ ॥ 

 .لا يتأثر بالعرض الخارجي

ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਮਪ ਨ ਕਰ ੈ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
>ਆਵਤ੍ ਜਾਵਤ੍ ਜਨਿ ੈਿਰ ੈ॥ 

 .ستظل تعاني في دورات الولادة والموت

ਮਜਸ ਕੈ ਅੰਤ੍ਮਰ ਿਸੈ ਮਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

 الذي في قلبه يسكن الله الذي لا شكل له ، 
ਮਤ੍ਸ ਕੀ ਸੀਖ ਤ੍ਰ ੈਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .تعاليم مثل هذا الشخص تنقذ العالم من الرذائل
ਜੋ ਤ੍ੁਿ ਭਾਨੇ ਮਤ੍ਨ ਪਰਭੁ ਜਾਤ੍ਾ ॥ 

 .يا الله! فقط الذين يرضونك أدركوك
ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪਰਾਤ੍ਾ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! أنحني لهم بكل تواضع.   || 

ਕਰਉ ਿੇਨਤ੍ੀ ਪਾਰਿਰਿਿੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

 .مهما كان ما أدعوا له، فإن الله المنتشر يعلم كل شيء 

ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਆਪਮਿ ਿਾਨੈ ॥ 

 .هو نفسه يكرمّ بشره 

ਆਪਮਿ ਆਪ ਆਮਪ ਕਰਤ੍ ਮਨਿੇਰਾ ॥ 

 .هو نفسه وحده يتخذ القرارات بناءً على أعمالهم 

ਮਕਸੈ ਦੂਮਰ ਜਨਾਵਤ੍ ਮਕਸੈ ਿੁਝਾਵਤ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

يظهر بعيدًا، بينما يرى الآخرون أنه قريببالنسبة للبعض،  . 
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ਉਪਾਵ ਮਸਆਨਪ ਸਗਲ ਤੇ੍ ਰਿਤ੍ ॥ 

 .إنه يفوق كل الجهود والأعمال الذكية
ਸਭੁ ਕਛ ੁਜਾਨੈ ਆਤ੍ਿ ਕੀ ਰਿਤ੍ ॥ 

 .إنه يعرف كل شيء عن حالتنا الروحية 
ਮਜਸੁ ਭਾਵੈ ਮਤ੍ਸੁ ਲਏ ਲਮਿ ਲਾਇ ॥ 

 .كل من يرضيه، يرعى ذلك لنفسه 

ਿਾਨ ਿਨੰਤ੍ਮਰ ਰਮਿਆ ਸਿਾਇ ॥ 

الأماكن و الفراغات إنه يسود كل  . 

ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਮਜਸੁ ਮਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 

 .الذين يرحمهم يصبحون أتباعه
ਮਨਿਖ ਮਨਿਖ ਜਮਪ ਨਾਨਕ ਿਰੀ ॥੮॥੫॥ 

5 || 8 ||يا ناناك! تأمل في الله كل لحظة .   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਿੋਿ ਮਿਨਮਸ ਜਾਇ ਅਿੰਿੇਵ ॥ 

وارتباطاتي العاطفية وأنانيتي أتمنى أن تدمر شهوتي وغضبي وجشعي وحرصي  . 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤ੍ੀ ਕਮਰ ਪਰਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ 

 .ناناك يطلب ملجأ الله، أيها المعلم الإلهي! من فضلك باركني بنعمتك
ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਛਤ੍ੀਿ ਅੰਮਿਰਤ੍ ਖਾਮਿ ॥ 

 بنعمته تشترك في أنواع كثيرة من الأطايب ؛ 
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ਮਤ੍ਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਿਨ ਿਾਮਿ ॥ 

 ضع هذا المعلم في ذهنك

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਸੁਗੰਧਤ੍ ਤ੍ਮਨ ਲਾਵਮਿ ॥ 

 .بنعمتهوفضله تضع العطور على جسدك
ਮਤ੍ਸ ਕਉ ਮਸਿਰਤ੍ ਪਰਿ ਗਮਤ੍ ਪਾਵਮਿ ॥ 

 .بتذكره، ستصل إلى المكانة الروحية الأسمى
ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਿਸਮਿ ਸੁਖ ਿੰਦਮਰ ॥ 

 .بنعمته وفضله في قلبك سلم
ਮਤ੍ਸਮਿ ਮਧਆਇ ਸਦਾ ਿਨ ਅੰਦਮਰ ॥ 

فيه إلى الأبد في عقلك  تأملوتفكر . 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਮਗਰਿ ਸੰਮਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

 بنعمته وفضله تعيش مع عائلتك في سلم ؛ 
ਆਠ ਪਿਰ ਮਸਿਰਿੁ ਮਤ੍ਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

 أذكره دائمًا بتلوة اسمه ، 
ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਰੰਗ ਰਸ ਭਗੋ ॥ 

 بنعمته وفضله تنعم بأذواق الأشياء الدنيوية وملذاتها ؛ 
ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਮਧਆਈਐ ਮਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! تأملوتفكر إلى الأبد في الأحد الواحد الذي يستحق التأمل والتفكر.   || 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਪਾਿ ਪਿੰਿਰ ਿਢਾਵਮਿ ॥ 

 بفضل من ترتدي الحرير والملبس الأخرى باهظة الثمن ؛ 
ਮਤ੍ਸਮਿ ਮਤ੍ਆਮਗ ਕਤ੍ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਮਿ ॥ 

 لماذا تتركه وتنغمس في سللات أخرى؟ 
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ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਸੁਮਖ ਸੇਜ ਸਈੋਜ ੈ॥ 

 بنعمته وفضله تنام في سرير دافئ ؛ 
ਿਨ ਆਠ ਪਿਰ ਤ੍ਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

 .يا عقلي! غنِّي تسبيحه ، أربع وعشرين ساعة في اليوم
ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਤ੍ੁਝ ੁਸਭੁ ਕਊੋ ਿਾਨੈ ॥ 

 .بنعمته وفضله وكرمه يكرم الجميع
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PAGE 270 

 

ਮੁਖਿ ਤਾ ਕੋ ਜਸ ੁਰਸਨ ਬਿਾਨੈ ॥ 

 .دائما يتلو تسبيحه

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰ ੋਰਹਤਾ ਧਰਮੁ ॥ 

 .بنعمته وفضله تستطيع أن تبقى بارا  
ਮਨ ਸਿਾ ਖਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل باستمرار في ذلك الإله الأسمى
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਤ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਖਹ ॥ 

بلاطه ؛ بالتأمل في الله، يكرمك في   

ਨਾਨਕ ਪ੍ਖਤ ਸੇਤੀ ਘਖਰ ਜਾਵਖਹ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! ستعود إلى منزلك الحقيقي بشرف
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਆਰੋਗ ਕੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

 .بنعمته يكون لك جسد صحيح وجميل
ਖਲਵ ਲਾਵਹੁ ਖਤਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

 .ارغب نفسك إلى الله الذي يحب 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ ॥ 

 بفضل من؟ يحفظ كرامتك ؛
ਮਨ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਵਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥ 

 .يا عقلي! حقق السلام الأبدي بترديد تسبيحه 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰ ੇਸਗਲ ਖਿਿਰ ਢਾਕੇ ॥ 

 بنعمته تبقى كل عيوبك غير مكشوفة ؛ 
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ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕ ੈ॥ 

 .يا عقلي! أعوذ بهذا الإله سيدنا
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੁਝ ੁਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

أن ينافسك ؛ بنعمته وفضله لا يستطيع أحد   

ਮਨ ਸਾਖਸ ਸਾਖਸ ਖਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر ذلك الله القدير مع كل نفس 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ਾਈ ਿੁਲਭ ਿੇਹ ॥ 

 بنعمته تبارك هذا الجسد البشري الثمين ؛ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਭਗਖਤ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! اعبده بمحبة وتفان.   || 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਆਭੂਿਨ ਪ੍ਖਹਰੀਜੈ ॥ 

ترتدي مجوهرات باهظة الثمن ؛ بفضل من   

ਮਨ ਖਤਸੁ ਖਸਮਰਤ ਖਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 

 يا عقلي! لماذا تتكاسل في تذكره؟ 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਅਸਵ ਹਸਖਤ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

؛   (مركبات باهظة الثمن)بنعمته لديك خيول وفيلة لركوبها   

ਮਨ ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਬਹ ੂਨ ਖਬਸਾਰੀ ॥ 

ا  .أيها العقل! لا تنسى ذلك الله أبد 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਬਾਗ ਖਮਲਿ ਧਨਾ ॥ 

 الذي بنعمته لك أرض وحدائق وثروة ؛ 
ਰਾਿੁ ਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭ ੁਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 

 .احتفظ بهذا الله المتجسد في قلبك
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ਖਜਖਨ ਤੇਰੀ ਮਨ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥ 

 يا عقلي! الذي جعلك إنسان ا 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਿ ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਈ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਿੈ ॥ 

وغير مفهوم تأمل في من هو فريد   . 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਰਿੈ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! سيخلصك هنا والآخرة   || 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਕਰਖਹ ਪ੍ੁੰ ਨ ਬਹ ੁਿਾਨ ॥ 

 بنعمته تقدم التبرعات بوفرة للجمعيات الخيرية ، 
ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਖਰ ਖਤਸ ਕਾ ਖਧਆਨ ॥ 

 .يا عقلي! اذكره أربع وعشرين ساعة في اليوم
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂ ਆਚਾਰ ਖਬਉਹਾਰੀ ॥ 

 بنعمتهوفضله تؤدي الشعائر الدينية والواجبات الدنيوية ؛ 
ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਖਸ ਸਾਖਸ ਖਚਤਾਰੀ ॥ 

 .تذكر أن الله مع كل نفس 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਸੁੰ ਿਰ ਰੂਪ੍ੁ ॥ 

 بفضل من حصلت على هذا الجسد الجميل المظهر ؛
ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਖਸਮਰਹੁ ਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

ا ذلك الإله الجميل  الذي لا يضاهىتذكر دائم  . 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਖਤ ॥ 

 بنعمتهوفضله نلت هذا الشكل الإنساني العظيم من الحياة ، 
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ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਖਸਮਖਰ ਸਿਾ ਖਿਨ ਰਾਖਤ ॥ 

 .تذكر ذلك الله دائما، ليلا ونهارا 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਖਤ ਰਹੈ ॥ 

 بفضل من يحفظ كرامتك ؛
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹ ੈ॥੫॥ 

5 ||اقرأ مدائحه بفضل نعمة المعلم وكرمه. يا ناناك!   || 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਨਖਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

 .بنعمته وفضله تستمع إلى الأصوات الرخية بأذنيك
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ੇਿਖਹ ਖਬਸਮਾਿ ॥ 

 .بنعمتهوفضله ترين عجائب مذهلة
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਬੋਲਖਹ ਅੰਖਮਰਤ ਰਸਨਾ ॥ 

 .بنعمته وفضله تتكلم الكلمات الطيبة بلسانك
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਬਸਨਾ ॥ 

 .بنعمته وفضله أنت في سلام حدسي 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਖਹ ॥ 

 .بنعمته وفضله وكرمه تتحرك يديك وقدميك وتعملان
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਖਹ ॥ 

ا في الحياة  .بنعمته وفضله أنت ناجح تمام 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ਰਮ ਗਖਤ ਪ੍ਾਵਖਹ ॥ 

المكانة الروحية الأسمى بنعمته وفضله تحصل على  . 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਹ ॥ 

 .بنعمته وفضله تنغمس بشكل حدسي في سلام أبدي

SikhBookClub.com



ਐਸਾ ਪ੍ਰਭ ੁਖਤਆਖਗ ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ ॥ 

 لماذا تترك مثل هذا الإله وتتعلق بآخر؟
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਨਾਨਕ ਮਖਨ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥ 

6 ||. يا ناناك! بفضل نعمة المعلم وكرمه أيقظ عقلك من الجهل الروحي   || 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂੰ  ਪ੍ਰਗਟੁ ਸੰਸਾਖਰ ॥ 

 بنعمته وكرمه أنت مشهور في جميع أنحاء العالم ؛
ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਖਲ ਨ ਮਨਹ ੁਖਬਸਾਖਰ ॥ 

 .لا تنس مثل هذا الإله من عقلك

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥ 

 .بنعمته وفضله لك هيبة وشرف ووقار 
ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪ੍ੁ ॥ 

الأحمق! تأمل فيه وتفكر أيها العقل  . 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰ ੇਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

 بنعمته وفضله أنجزت جميع مهامك ؛ 
ਖਤਸਖਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

ا بوجوده معك  .يا عقلي! أشعر دائم 
ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂੰ  ਪ੍ਾਵਖਹ ਸਾਚੁ ॥ 

 بنعمته وفضله تجد الصدق والحقيقة ، 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰ ੇਤੂੰ  ਤਾ ਖਸਉ ਰਾਚੁ ॥ 

نفسك فيه واستغرق فيهيا عقلي! اغمر  . 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸਭ ਕੀ ਗਖਤ ਹੋਇ ॥ 

 .بنعمتهوفضله يخلص الجميع من الشرور الدنيوية 
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>ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ੈ ਜਪ੍ ੁਸਇੋ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! غنّي بحمده وتأمّل في اسمه.   || 

ਆਖਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪ੍ ੈਸ ੋਨਾਉ ॥ 

للتأمل والتفكرهذا الشخص وحده هو الذي يتأمل ويتفكر في اسمه، الذي هو نفسه يلهمه  . 

ਆਖਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਖਰ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يغني بفضائل الله، الذي هو نفسه يلهمه للقيام بذلك
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ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

 .بنعمة الله وفضله، يستنير العقل بالمعرفة الإلهية 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਿਮਲ ਕਿਗਾਸੁ ॥ 

 .برحمة الله يفرح القلب مثل زهرة اللوتس 
ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਿਸੈ ਮਕਨ ਸਇੋ ॥ 

 .عندما يكون الله فرحا مسروراً للغاية، يأتي ليسكن في الذهن 

ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਤੇ ਮਕਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 

(روحياً )برحمة الله،الفكر تعالى  . 

ਸਰਿ ਕਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

 .يا الله! برحمتك كل كنوز العالم
ਆਪ੍ਹੁ ਿਛ ੂਨ ਕਿਨਹੂ ਲਇਆ ॥ 

 .لا أحد يتلقى أي شيء بنفسه

ਕਿਤ ੁਕਿਤ ੁਲਾਵਹੁ ਕਤਤੁ ਲਗਕਹ ਹਕਰ ਨਾਥ ॥ 

 .يا الله! الناس يفعلون ما تجعلهم يفعلون
ਨਾਨਿ ਇਨ ਿੈ ਿਛ ੂਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

6 || 8 ||يا ناناك! لا شيء في أيديهم.   || 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

 بيت 
ਅਗਮ ਅਗਾਕਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

 الله الأسمى الأعلى لا يقُترب ولا يسبر غوره؛ 
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ਿੋ ਿੋ ਿਹ ੈਸੁ ਮੁਿਤਾ ਹੋਇ ॥ 

 .من يتلو اسمه بمحبة وإخلاص تحرر وتخلص من الرذائل

ਸੁਕਨ ਮੀਤਾ ਨਾਨਿ ੁਕਿਨਵੰਤਾ ॥ 

ناناك أيها الأصدقاء! اسمعوا، يقدم . 

ਸਾਧ ਿਨਾ ਿੀ ਅਚਰਿ ਿਥਾ ॥੧॥ 

1 ||الصوفية  / عجيب وصف فضائل القديسين  || 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮੁਖ ਊਿਲ ਹੋਤ ॥ 

(شرف)الصوفية، يتم الحصول على إشراق روحي  / في صحبة القديسين . 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖਤੋ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، تتم إزالة كل قذارة الرذائل 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਕਮਟੈ ਅਕਭਮਾਨੁ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يتم تدمير الأنانية

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਕਗਆਨੁ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة تنكشف الحكمة الروحية 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿੁਝ ੈਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يشعر الله أنه قريب 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਸਭ ੁਹੋਤ ਕਨਿੇਰਾ ॥ 

جميع النزاعات حول الرذائل والسيئاتفي الصحبة المقدسة، تتم تسوية  . 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ॥ 

 .في صحبة القديسين ينعم المرء بالاسم الذي لا يقدر بثمن. تم الحصول عليها
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ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਏਿ ਊਪ੍ਕਰ ਿਤਨੁ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يسعى المرء فقط لإدراك الله

ਸਾਧ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਿਰਨੈ ਿਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

المعلم الثالثبواسطة  : 

ਨਾਨਿ ਸਾਧ ਿੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! مجد القديسين هو مجد الله نفسه.   || 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਅਗੋਚਰ ੁਕਮਲੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين ، يدرك المرء الله الذي لا تدركه الأفهام

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਦਾ ਪ੍ਰਫਲੈੁ ॥ 

مليئًا بالفرح والسرورفي الصحبة المقدسة، يكون المرء دائمًا  . 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਆਵਕਹ ਿਕਸ ਪੰ੍ਚਾ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، تتحكم الأهواء الخمسة 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅੰਕਮਰਤ ਰਸੁ ਭੁੰ ਚਾ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يستمتع المرء برحيق اسم الله

ਸਾਧਸੰਕਗ ਹੋਇ ਸਭ ਿੀ ਰਨੇ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يصبح المرء متواضعاً للغاية للجميع 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਨੋਹਰ ਿੈਨ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يصبح كلام المرء مغرياً

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿਤਹੂੰ  ਧਾਵੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين، العقل لا يضل

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅਸਕਥਕਤ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين يدخل العقل في حالة السلام الأبدي
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ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਭੰਨ ॥ 

المرء منفصلاً عن عوامل الجذب الدنيوية في الجماعة المقدسة، يبقى  . 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਨਾਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الله فرح مسرور تمامًا بمن ينضم إلى الجماعة المقدسة.   || 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਦੁਸਮਨ ਸਕਭ ਮੀਤ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يظهر جميع الأعداء كأصدقاء 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਤ ॥ 

المقدسة، يصبح عقل المرء طاهرًا تمامًافي الصحبة  . 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਕਿਸ ਕਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰ ੁ॥ 

 .بصحبة القديسين، لا يحمل المرء أي عداوة تجاه أحد
ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪ੍ਰੈੁ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، لا يخطو المرء خطوة في الاتجاه الخاطئ 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨਾਹੀ ਿੋ ਮੰਦਾ ॥ 

أحد شريرًافي صحبة القديسين، لا يبدو  . 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਿਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يدرك المرء أن سيد النعيم الأسمى منتشر

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਤਾਪ੍ੁ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، تزول حمى الأنا

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਤਿ ੈਸਭੁ ਆਪ੍ੁ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يتخلى المرء عن كل أنانية 

ਆਪ੍ੇ ਿਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 

رف عظمة القديسين هو وحده يع . 
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ਨਾਨਿ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ੂਿਕਨ ਆਈ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! التقدس في وئام مع الله.   || 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿਿਹ ੂਧਾਵੈ ॥ 

 .في الصحبةالمقدسة، عقل المرء لا يشرد أبدًا

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 .في رفقة القديسين ينال المرء سلامًا أبدياً

ਸਾਧਸੰਕਗ ਿਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹ ੈ॥ 

الجماعة المقدسة، يحصل المرء على ثروة الاسم التي لا يمكن فهمها في  . 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਅਿਰ ੁਸਹੈ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يمكن للمرء أن يتحمل ما لا يحتمل

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿਸ ੈਥਾਕਨ ਊਚੈ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يسكن الإنسان في أعلى حالة روحية

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਹਕਲ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

القديسين، يختبر المرء حضور الله في الداخلبصحبة  . 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਕਦਰੜੈ ਸਕਭ ਧਰਮ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يفهم المرء تمامًا الواجبات الصالحة 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يرى المرء فقط الله يسود في كل مكان

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਕਨਧਾਨ ॥ 

القديسين ينعم المرء بكنز اسم اللهفي صحبة  . 

ਨਾਨਿ ਸਾਧੂ ਿੈ ਿੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! كرست و فديت حياتي لأولئك الأتقياء.   || 
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ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਭ ਿੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يخلص المرء كل ذريته من الرذائل

ਸਾਧਸੰਕਗ ਸਾਿਨ ਮੀਤ ਿਟੰੁਿ ਕਨਸਤਾਰੈ ॥ 

المرء أصدقائه وعائلته على السباحة عبر محيط العالم من  في الصحبة المقدسة، يساعد 
 .الرذائل

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 . في صحبة القديسين ، يتم الحصول على الثروة الحقيقية للاسم

ਕਿਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭ ੁਿੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 

 .يصبح الجميع بارزين من ثروة الاسم
ਸਾਧਸੰਕਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਰ ੇਸੇਵਾ ॥ 

تم تكريم المرء من قبل القاضي الصالح في بلاط اللهفي الجماعة المقدسة، ي  . 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਦੇਵਾ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يمتدح المرء من قبل الملائكة 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يتم تدمير خطايا المرء

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅੰਕਮਰਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

فضائل الله الطيبةفي الصحبة المقدسة، يغني المرء   . 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੰਕਮ ॥ 

(يرتقي المرء إلى مستوى روحي عال  )بصحبة القديسين، يمكن الوصول إلى جميع الأماكن  . 
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ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਫਲ ਜਨੰਮ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! تصبح حياة المرء مثمرة في صحبة القديسين.   || 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨਹੀ ਕਛ ੁਘਾਲ ॥ 

 في الجماعة المقدسة، لا يوجد صراع مثل التوبة والتكفير عن السيئات ، 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਗਨਹਾਲ ॥ 

 

سعادة سامية لأن الرؤيا المباركة للقديسين تجلب  . 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين، يبُرأ المرء من خطاياه

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ ॥ 

 .في صحبة القديسين يخلص المرء من الجحيم 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة يسعد الإنسان هنا وفي الآخرة 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਿਛੁਰਤ ਹਗਰ ਮੇਲਾ ॥ 

القديسين، يجتمع المنفصلون مع اللهفي صحبة  . 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵ ੈ॥ 

 يتم تحقيق كل رغبات المرء ، 
ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨ ਗਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

 .لأنه لا يذهب أحد خالي الوفاض في الصحبة المقدسة

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਸਾਧ ਗਰਦ ਿਸ ੈ॥ 

 .يسكن الله الأسمى الأعلى في قلوب القديسين
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ਨਾਨਕ ਉਧਰੈ ਸਾਧ ਸੁਗਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

6 || اناك! استمع إلى كلمات القدس الحلوة، يخلص المرء من الرذائل. يا ن   || 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਸੁਨਉ ਹਗਰ ਨਾਉ ॥ 

 .بصحبة القديسين ، أستمع إلى اسم الله
ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਗਰ ਕੇ ਿੁਨ ਿਾਉ ॥ 

 .في صحبة القديسين، أغني تسبيح الله المجيد

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨ ਮਨ ਤੇ ਗਿਸਰੈ ॥ 

المرء عقله أبدًابصحبة القديسين، لا يفقد   . 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਰਪਰ ਗਨਸਤਰੈ ॥ 

 .في الصحبة المقدسة، يخلص المرء بالتأكيد من الرذائل

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਲਿ ੈਪਰਭ ੁਮੀਠਾ ॥ 

 في صحبة القديسين تزدهر المحبة لله ، 

ਸਾਧੂ ਕ ੈਸੰਗਿ ਘਗਟ ਘਗਟ ਡੀਠਾ ॥ 

 .وفي الجماعة المقدسة يظهر هو في كل واحد ويتجلي

ਸਾਧਸੰਗਿ ਭਏ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ 

 .في صحبة القديسين نطيع إرادة الله

ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਗਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 .بصحبة القديسين، نصل إلى مستوى أعلى من الروحانية 
ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਗਮਟੇ ਸਗਭ ਰੋਿ ॥ 

(الرذائل)في الصحبة المقدسة، يتم علاج جميع الأمراض  . 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਿ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! يلتقي المرء بالقدوس بثروة كبيرة.   || 
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ਸਾਧ ਕੀ ਮਗਹਮਾ ਿੇਦ ਨ ਜਾਨਗਹ ॥ 

 .لا يعرف مجد القديس حتى مؤلفو الفيدا أيضا 

ਜੇਤਾ ਸੁਨਗਹ ਤੇਤਾ ਿਗਖਆਨਗਹ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਗਤਹ ੁਿੁਣ ਤੇ ਦੂਗਰ ॥ 

ط المايا الثلاثةإن عظمة الشعب المقدّس تتجاوز أنما . 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪੂਗਰ ॥ 

 .مجد الشعب المقدس معروف طوال الوقت

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ॥ 

 .لا يمكن تقدير مجد القدس

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਦਾ ਿੇਅੰਤ ॥ 

 .روعة القديس لا حدود لها

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਤੇ ਊਚੀ ॥ 

 .مجد القدس هو أعلى من العالين

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਤੇ ਮੂਚੀ ॥ 

 .مجد القدس هو أعظم العظماء

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਗਨ ਆਈ ॥ 

 مجد القديسين يصرف للقديسين وحدهم 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪਰਭ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

 يا ناناك! اسمع اخي، لا فرق بين القديس والله 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
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ਮਗਨ ਸਾਚਾ ਮੁਗਖ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

مده، الشخص الذي يسكن الله في قلبه والذي دائمًا ما يغني بح  

ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਖ ੈਏਕਸ ੁਗਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 .والذي لا يبصر الا الله 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਣ ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||عالم الله.    يا ناناك! امتلا ك مثل هذه الصفات يجعله برهم جيني   || 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਗਨਰਲੇਪ ॥ 

الشرور، الكائن الواعي بالله يبقى دائمًا منفصلاً عن   

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਗਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥ 

 .حيث أن نبات اللوتس الذي ينمو في المياه العكرة لا يتسخ بالتراب في الماء

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਗਨਰਦੋਖ ॥ 

 يساعد الشخص الواعي بالله الآخرين في طرد خطاياهم بينما يظل هو نفسه غير متأثر، 
ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਸਰਿ ਕਉ ਸਖੋ ॥ 

قذارة من حرارتهامثل الشمس التي تجفف كل  . 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਗਦਰਸਗਟ ਸਮਾਗਨ ॥ 

 صاحب المعرفة الإلهية ينظر إلى الجميع على حد سواء، 

ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਿੈ ਤੁਗਲ ਪਵਾਨ ॥ 

 .مثل الريح التي تهب على الملك والفقراء بالتساوي

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕ ੈਧੀਰਜ ੁਏਕ ॥ 

،  (يتأثر بتغيير الظروفالصبر لا  )إن عند الإنسان الواعي بالله صبر ثابت   
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ਗਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ 

 .مثل الأرض التي تنقبها واحدة وتدهنها الأخرى بالصندل

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਇਹ ੈਿੁਨਾਉ ॥ 

 :صفة الإنسان هو أن يكون ذو المعرفة الإلهية 

ਨਾਨਕ ਗਜਉ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

1 ||ة النار المتأصلة. يا ناناك! مثل حرق القذارة في كل شيء هو من طبيع   || 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਗਨਰਮਲ ਤੇ ਗਨਰਮਲਾ ॥ 

؛ ( بمنأى عن الرذائل)والله الواعي هو أنقى الأنقياء.   

ਜੈਸੇ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਿੈ ਜਲਾ ॥ 

 مثل الماء الذي لا يلتصق به القذارة

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਗਨ ਹੋਇ ਪਰਿਾਸ ੁ॥ 

 .إن عقل الشخص الواعي بالله مستنير أن الله منتشر
ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪਗਰ ਆਕਾਸ ੁ॥ 

 .مثل السماء فوق الأرض 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕ ੈਗਮਤਰ ਸਤ ੁਸਮਾਗਨ ॥ 

 الصديق والعدو متشابهان إلى صاحب المعرفة الإلهية، 
ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਗਭਮਾਨ ॥ 

 .لأن صاحب المعرفة الإلهية ليس لديه كبرياء أناني

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

والأعلى روحياً الشخص الواعي بالله هو الأسمى    . 

ਮਗਨ ਅਪਨੈ ਹੈ ਸਭ ਤੇ ਨੀਚਾ ॥ 

 .ولكنه في عقله هو الأكثر تواضعًا بين الجميع
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ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

 فقط الذين يصبحون واعين بالله ، 

ਨਾਨਕ ਗਜਨ ਪਰਭੁ ਆਗਪ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذين صنعهم الله بنفسه.   || 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

(التواضع الشديد)الواعي مثل تراب الكل يعيش الإنسان  . 

ਆਤਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله يدرك النعيم الروحي 
ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪਗਰ ਮਇਆ ॥ 

 .يظهر الحكيم الإلهي اللطف للجميع 
ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਕਛ ੁਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

 .لا يأتي شر من الإنسان الواعي

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਸਮਦਰਸੀ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله هو دائمًا غير متحيز
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਰਰਸਗਿ ਅੰਗਮਰਤ ੁਬ੍ਰਸੀ ॥ 

 .رحيق أمبروسيال يتساقط من نظرة الشخص الواعي

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬੰ੍ਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ॥ 

 .إن الشخص الواعي بالله خالٍ من الورطات الدنيوية 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਨਰਮਲ ਜੁਿਤਾ ॥ 

 .إن أسلوب حياة الحكماء الإلهي نقي وخالي من الرذائل
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ 

 .الحكمة الروحية هي غذاء الإنسان الواعي
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਧਆਨੁ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! الشخص الواعي بالله مستغرق في تأمل الله.   || 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਏਕ ਊਪਗਰ ਆਸ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله يركّز آماله على الشخص وحده
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਗਬ੍ਨਾਸ ॥ 

 .الحالة الروحية العالية للشخص الواعي بالله لا تموت أبدًا
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਿਰੀਬ੍ੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله مستغرق في التواضع
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

 .يسعد الشخص الواعي بالله دائمًا بعمل الخير للآخرين
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੰਧਾ ॥ 

بالله ليس لديه مشاكل دنيويةالشخص الواعي  . 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਤ ੁਬੰ੍ਧਾ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله يسيطر على عقله المتجول 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸ ੁਭਲਾ ॥ 

 .بالنسبة للشخص الواعي، كل ما يحدث هو خير
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

الحياة بهذه الطريقة، ينجح الشخص الواعي بالله ويزدهر في جميع جوانب  . 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੰਗਿ ਸਿਲ ਉਧਾਰੁ ॥ 

 .في صحبة الشخص الواعي، يخلص الجميع من الرذائل

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਪੈ ਸਿਲ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੪॥ 

4  ||يا ناناك! من خلال الشخص الواعي بالله، العالم بأسره يتأمل في الله.   || 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੰਿ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله دائمًا مشبع بحب الله
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਬ੍ਸੈ ਪਰਭੁ ਸੰਿ ॥ 

 .يسكن الله دائمًا في صحبة الشخص الواعي 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 .اسم الله هو قوت الشخص الواعي 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله اسم الله عائلته 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਾ ਸਰ ਜਾਿਤ ॥ 

دائمًا من آثار الرذائليظل الشخص الواعي بالله يقظًا  . 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਹੰਬ੍ੁਗਧ ਗਤਆਿਤ ॥ 

 .يتخلى الشخص الواعي بالله عن تفكيره الأناني
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਗਨ ਪਰਮਾਨੰਰ ॥ 

 .الله مصدر النعيم الأسمى، يسكن في عقل الشخص الواعي بالله 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਘਗਰ ਸਰਾ ਅਨੰਰ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
>ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਗਨਵਾਸ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله يسكن في سلام واتزان حدسي 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਗਬ੍ਨਾਸ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! الحالة الروحية العليا للشخص الواعي بالله لا تموت أبدًا.   || 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਬ੍ੇਤਾ ॥ 

 .إن الشخص الواعي بالله يعرف الله 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਏਕ ਸੰਗਿ ਹੇਤਾ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله يحب الواحد وحده
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਗ ੰਤ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله خالٍ من أي هموم
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਗਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 

 . تعاليم الشخص الواعي بالله نقية
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਗਜਸੁ ਕਰ ੈਪਰਭੁ ਆਗਪ ॥ 

 .فالشخص الواعي بالله خلقه الله نفسه 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਬ੍ਡ ਪਰਤਾਪ ॥ 

 . مجد الإنسان الواعي عظيم

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਰਰਸੁ ਬ੍ਡਭਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .ولحسن الحظ ينعم المرء بمنظر الشخص الواعي بالله 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਬ੍ਗਲ ਬ੍ਗਲ ਜਾਈਐ ॥ 

 .دعونا نفدي ونكرس أنفسنا للشخص الواعي بالله 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਗਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

الشخص الواعي باللهحتى الآلهة مثل اللورد شيفا يبحثون عن  . 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਗਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! الشخص الواعي بالله هو مظهر من مظاهر الله نفسه.   || 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਨਾਗਹ ॥ 

 .إن فضائل الإنسان الواعي لا تقدر بثمن
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਸਿਲ ਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

الله كل الفضائل الممكنة موجودة في الشخص الواعي ب  . 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਰ ੁ॥ 

 من يستطيع معرفة سر الحياة الفاضلة للشخص الواعي بالله؟ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਰਾ ਅਰੇਸੁ ॥ 

 .انحن دائمًا مع احترام الشخص الواعي 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਗਿਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖ੍੍ਰੁ ॥ 

 .حتى لا يمكن وصف القليل من مجد الشخص الواعي بالله

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ੍ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ॥ 

 .الجميع يعبدون الشخص الواعي بالله
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਮਗਤ ਕਉਨੁ ਬ੍ਖਾਨੈ ॥ 

 من يستطيع أن يصف مدى فضائل الشخص الواعي بالله؟ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਿਗਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

 .فقط الشخص الواعي بالله هو الذي يعرف الحالة الذهنية العالية لواعي الله
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ੁ॥ 

 .لا حدود لفضائل الشخص الواعي 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਰਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! انحن دائمًا تقديسًا للشخص الواعي بالله.   || 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਭ ਗਸਰਸਗਿ ਕਾ ਕਰਤਾ ॥ 

 .إن الشخص الواعي بالله هو خالق الخليقة كلها
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰ ਜੀਵ ੈਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥ 

 .إن الشخص الواعي بالله يعيش إلى الأبد ولا يموت
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮੁਕਗਤ ਜੁਿਗਤ ਜੀਅ ਕਾ ਰਾਤਾ ॥ 

 .الإنسان الواعي بالله هو أفضل طريق للوصول إلى الحالة الروحية العليا وتحرير الروح
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਗਬ੍ਧਾਤਾ ॥ 

يءالشخص الواعي بالله هو الكائن الأسمى الكامل، الذي ينظم كل ش . 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਨਾਿ ਕਾ ਨਾਿੁ ॥ 

 .الشخص الواعي بالله هو حامي من لا يحميهم
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪਗਰ ਹਾਿੁ ॥ 

 .إن الشخص الواعي بالله يمد يده إلى الجميع 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਿਲ ਅਕਾਰੁ ॥ 

 .الكون كله ينتمي إلى الشخص الواعي بالله 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਗਿ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

الإله الذي لا شكل له (تجسيد)إن الشخص العارف باللههو نفسه  . 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਨੀ ॥ 

 .إن مجد الشخص العارف بالله يعود فقط إلى العارف بالله
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ੍ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

سيد الكل يا ناناك! الشخص العارف بالله هو  . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਉਗਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੰਤਗਰ ਨਾਮੁ ॥ 

في قلبه ويقُرره ويثُبته فيه  (الله)من يحمل اسم أكال فرخ  . 

ਸਰਬ੍ ਮੈ ਿੇਖ ੈਭਿਵਾਨੁ ॥ 

 ويرى الله واسعًا في الجميع، 

ਗਨਮਖ ਗਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

 والذي في كل لحظة ينحني تعظيما لسيده الرب، 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਅਿਰਸੁ ਸਿਲ ਗਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 

، وهو يساعد الذين  ( القديس الذي لم يمسه مايا)اناك! هذا الشخص هو أباراس الحقيقي يا ن 
 .يتبعونه، على السباحة عبر محيط العالم من الرذائل

ਅਸਟਿਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਗਮਗਿਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਿਰਸ ॥ 

 الرجل الذي لا يسمح للكذب أن يلمس لسانه، 
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ਮਨ ਮਗਹ ਿਰੀਗਤ ਗਨਰੰਜਨ ਦਰਸ ॥ 

الله الطاهر؛ يرغب في عقله رؤية   

ਿਰ ਗਤਰਅ ਰੂਿੁ ਨ ਿਖੇੈ ਨੇਤਰ ॥ 

المعلم   (تأثير) من لا يرى جمال المرأة الأجنبية بعينيه الشخص الذي يزيل الصدقة ماييا 
 المعلم ، 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤਸੰਗਿ ਹੇਤ ॥ 

على رفقة القديسين ؛  (يحافظ)البشر ويحب  (يخدم)يمشي   

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਗਨੰਦਾ ॥ 

أذناه لقذف أحد من لا تسمع    

ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੈ ਆਿਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥ 

( يتخلى عن الأنا)من يعتبر نفسه الأسوأ   

ਿੁਰ ਿਰਸਾਗਦ ਗਬ੍ਗਖਆ ਿਰਹਰੈ ॥ 

 الذي يتخلص من الرذائل بواسطة نعمة المعلم وفضله ، 
ਮਨ ਕੀ ਬ੍ਾਸਨਾ ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ ॥ 

 والذي يتم تجنب شهوة العقل من العقل؛ 

ਇੰਦਰੀ ਗਜਤ ਿੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥ 

 .الذي ينتصر على حواسهوعلمه ويتخلص من الرذائل الخمسة 
ਨਾਨਕ ਕੋਗਟ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਿਰਸ ॥੧॥ 

يا ناناك! من بين الملايين من الناس، نادراً ما يوجد واحد من مثل هذا الذي يمكن أن يقال  
 .له أبا رس

ਬ੍ੈਸਨੋ ਸੋ ਗਜਸੁ ਊਿਗਰ ਸੁਿਰਸੰਨ ॥ 

نفسه، هو فايشنافا الحقيقيالرجل الطاهر من آثار وهم الرب، والذي يرُضي الرب  . 
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ਗਬ੍ਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਇੋ ਗਭੰਨ ॥ 

الذي خلقه الله (الوهم الدنيوي)يبقى منفصلاً عن المايا  . 

ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਗਨਹਕਰਮ ॥ 

 .أثناء القيام بالأعمال الصالحة، لا يتوقع أي مكافأة
ਗਤਸੁ ਬ੍ੈਸਨੋ ਕਾ ਗਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

 .نقي تمامًا هو إيمان فايشنافا
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬ੍ਾਛ ੈ॥ 

 .لا يشتاق لمكافأة أي شيء 

ਕੇਵਲ ਭਿਗਤ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ॥ 

 .إنه منغمس فقط في التأمل التعبدي والترنيم بحمد الله
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਗਰ ਗਸਮਰਨ ਿੋਿਾਲ ॥ 

 .عقله وجسده في ذكرى دائمة لله 

ਸਭ ਊਿਗਰ ਹੋਵਤ ਗਕਰਿਾਲ ॥ 

 .إنه رحيم لطيف مع جميع المخلوقات 
ਆਗਿ ਗਦਰੜ ੈਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਿਾਵੈ ॥ 

 .هو نفسه يستقر اسم الرب في عقله ويهتف بالاسم للآخرين لفعل الشيء نفسه

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਬ੍ੈਸਨੋ ਿਰਮ ਿਗਤ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! فايشناف يحصل على مكانة روحية عليا.   || 

ਭਿਉਤੀ ਭਿਵੰਤ ਭਿਗਤ ਕਾ ਰੰਿੁ ॥ 

 .المحب الحقيقي لله هو الذي يمتلئ قلبه بالعبادة التعبدية 
ਸਿਲ ਗਤਆਿੈ ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਿੁ ॥ 

 .يترك رفقة كل الأشرار
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ਮਨ ਤੇ ਗਬ੍ਨਸੈ ਸਿਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

 .كل نوع من الشك يزول من عقله

ਕਗਰ ਿੂਜੈ ਸਿਲ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 

 .الرجل المخلص يعبد الله معتقدًا أنه موجود في كل مكان
ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਾਿਾ ਮਲ ੁਖੋਵ ੈ॥ 

 .وبصحبة القديسين يتخلص مثل هذا الشخص من وسخ كل الذنوب 

ਗਤਸੁ ਭਿਉਤੀ ਕੀ ਮਗਤ ਊਤਮ ਹੋਵੈ ॥ 

 .يصبح عقل مثل هذا المحب لله أطيب وأسمى وأعلى 
ਭਿਵੰਤ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰ ੈਗਨਤ ਨੀਗਤ ॥ 

 .يتذكر الله بمحبة وإخلاص كل يوم
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿੈ ਗਬ੍ਸਨ ਿਰੀਗਤ ॥ 

 .يبذل عقله وجسده في محبة الله
ਹਗਰ ਕੇ ਚਰਨ ਗਹਰਦ ੈਬ੍ਸਾਵੈ ॥ 

ويقرره فيه في قلبه ويثبته  ( المحبة )يحمل أقدام الله  . 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਿਉਤੀ ਭਿਵੰਤ ਕਉ ਿਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||. (في قلبه )لله يدركه  (يا ناناك! هذا المحب  || 

ਸੋ ਿੰਗਿਤੁ ਜੋ ਮਨੁ ਿਰਬ੍ੋਧੈ ॥ 

 البانديت الحقيقي هو الذي يوجه عقله أولاً ؛ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਤਮ ਮਗਹ ਸੋਧੈ ॥ 

 .ويبحث عن اسم الله في نفسه 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰ ੁਰਸੁ ਿੀਵ ੈ॥ 

رحيق اسم الله الرائعإنه يتناول  . 
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ਉਸੁ ਿੰਗਿਤ ਕ ੈਉਿਦੇਗਸ ਜਿੁ ਜੀਵ ੈ॥ 

 .بتعاليم مثل هذا البانديت، يظل العالم بأسره حيا روحيا
ਹਗਰ ਕੀ ਕਿਾ ਗਹਰਦ ੈਬ੍ਸਾਵੈ ॥ 

 .يغرس فضائل الله في قلبه 
ਸੋ ਿੰਗਿਤੁ ਗਫਗਰ ਜੋਗਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

لا يقع في دورات الولادة والموت مرة أخرى مثل هذا البانديت . 

ਬ੍ੇਦ ਿੁਰਾਨ ਗਸਗਮਰਗਤ ਬ੍ੂਝ ੈਮੂਲ ॥ 

 .يعترف بالله بمصدر للكتب المقدسة، مثل الفيدا ، بوراناس و سمرت 
ਸੂਖਮ ਮਗਹ ਜਾਨੈ ਅਸਿੂਲੁ ॥ 

 .يتعرف على الله غير الملموس في الخليقة الملموسة 
ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਕਉ ਦੇ ਉਿਦਸੇੁ ॥ 

(الوضع الاجتماعي )لأربع يعظ الناس من جميع الطوائف ا . 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਿੰਗਿਤ ਕਉ ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥੪॥ 

 .يا ناناك! لمثل هذا البانديت أنحني في التحية إلى الأبد
ਬ੍ੀਜ ਮੰਤੁ ਸਰਬ੍ ਕ ੋਗਿਆਨੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਗਹ ਜਿੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

يتأمل في اسم الله ، وسيجد المرء أن   (الحالة الاجتماعية )دع أي شخص من الطوائف الأربع 
الله هو التعويذة الجذرية لكل المعرفة الإلهيةاسم  . 

ਜੋ ਜੋ ਜਿ ੈਗਤਸ ਕੀ ਿਗਤ ਹੋਇ ॥ 

 .من يتأمل في اسم الله له حياة منمقة 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 .ومع ذلك ، فإن شخصًا نادرًا جدًا يتلقى هدية اسم الله في رفقة القديسين 
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ਕਗਰ ਗਕਰਿਾ ਅੰਤਗਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

وأثبت اسمه في قلب إنسان، إن كان الله بنعمته قد قرر   

ਿਸੁ ਿਰੇਤ ਮੁਘਦ ਿਾਿਰ ਕਉ ਤਾਰੈ ॥ 

حتى لو كان هذا الشخص مثل حيوان ، أو شبح ، أو أحمق ، أو قلب من الحجر ، فإن هذا  
 .الشخص يخلص وهو محفوظ
ਸਰਬ੍ ਰੋਿ ਕਾ ਅਉਖਦ ੁਨਾਮੁ ॥ 

 .بسم الله سبيل الشفاء من كل العلل
ਕਗਲਆਣ ਰੂਿ ਮੰਿਲ ਿਣੁ ਿਾਮ ॥ 

الله يقود إلى الحظ والنعيمالترنم بحمد  . 

ਕਾਹੂ ਜੁਿਗਤ ਗਕਤ ੈਨ ਿਾਈਐ ਧਰਗਮ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على اسم الرب بأية تقنية أو طقوس دينية محددة

ਨਾਨਕ ਗਤਸੁ ਗਮਲੈ ਗਜਸੁ ਗਲਗਖਆ ਧੁਗਰ ਕਰਗਮ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! هو وحده الذي يستلمه الذي تم تعيينه مسبقًا.   || 

ਗਜਸ ਕੈ ਮਗਨ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਗਨਵਾਸੁ ॥ 

كن الله الأسمى في عقله ويثُبته فيه، من يس  
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ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ 

 .اسمه رام داس حقًا، خادم الله وعبده
ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

 .يدرك مثل هذا المخلص كل الله المنتشر 
ਦਾਸ ਦਸੰਿਣ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لأنه يعتبر نفسه متواضعا للغاية فلذا إنه يدرك الله

ਸਦਾ ਤਨਕਤਿ ਤਨਕਤਿ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

حاضرًا في متناول اليدمن يرى الله  . 

ਸੋ ਦਾਸ ੁਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

 .مثل هذا العبد والخادم لله مقبول في بلاط الله

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਆਤਪ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 هو نفسه يمنح نعمته على عبده، 

ਤਿਸੁ ਦਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ 

 .ومثل هذا الخادم يأتي ليفهم كل شيء

ਸਗਲ ਸੰਤਗ ਆਿਮ ਉਦਾਸੁ ॥. 

العائلة، ويبقى منفصلاً عن الإغراءات الدنيويةيعيش بين  . 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੬॥ 

6 ||. (خادم الله وعبده)يا ناناك! هذه هي طريقة حياة رام داس   || 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

 الذي يحب مشيئة الله ورضاه بقلبه، 
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ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

الحياة قيد على يزال لا كان  بينما المايا روابط من وتخلص تحرر –يقال إنه جيون موكتا   . 

ਿੈਸਾ ਹਰਖੁ ਿੈਸਾ ਉਸ ੁਸੋਗ ੁ॥ 

 .بالنسبة لمثل هذا الشخص، السرور والحزن متشابهان 
ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

 .يبقى دائمًا في النعيم الأبدي لأنه في هذه الحالة لا يوجد انفصال عن الله
ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸ ੁਮਾਿੀ ॥ 

 .بالنسبة لهالذهب والغبار متماثلان
ਿੈਸਾ ਅੰਤਮਰਿ ੁਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਿੀ ॥ 

 .كما هو الرحيق، كذلك هو السم المر له 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 .كما هو الشرف، كذلك إظهار الأنا له 

ਿੈਸਾ ਰੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

 .كما هو المتسول كذلك الملك له

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

الطريق الصحيح ليتبعه  كل ما يفعله الله هو . 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਪੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 

( تحرر وتخلص بينما لا يزال على قيد الحياة)يا ناناك! هذا الشخص الذي يدُعى جيون موكتا   

ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

 .الجميع ينتمون إلى الله الأسمى
ਤਜਿ ੁਤਜਿ ੁਘਤਰ ਰਾਖੈ ਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

يحفظها الله البشر ، هذا هو الاسم الذي يكتسبونهفي أي مرحلة ذهنية   . 
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ਆਪੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

 .إن الله نفسه قادر على فعل كل شيء وإنجازه
ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਹੋਗੁ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਪਸਤਰਓ ਆਤਪ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੰਗ ॥ 

 مثل أمواج البحر غير المحدودة، نشر الله نفسه في كل مكان 

ਲਖੇ ਨ ਜਾਤਹ ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 

 .لا يمكن فهم مسرحيات الله الأعلى

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਇ ਿੈਸਾ ਪਰਗਾਸ ॥ 

 .أيا كان عقل الله على الإنسان، كذلك يستنير عقله 
ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

(أزلي وأبدي)إن الله الأسمى خالق لا يفنى  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 

 .إنه رحيم إلى أبد الآبدين 
ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

  || 8 ||يا ناناك! بتذكره مرارًا وتكرارًا بتفان محب وإخلاص، يظل البشر مباركين وسعيدين. 
9 || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

 .كثير من الناس يترنمون بحمد الله ، لكن فضائله لا تنتهي 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹ ੁਤਿਤਿ ਅਤਨਕ ਪਰਕਾਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لقد خلق الله هذا الكون بطرق وأشكال لا تعد ولا تحصى.   || 
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ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਕਈ ਕੋਤਿ ਹੋਏ ਪੂਜਾਰੀ ॥ 

 .الملايين من عباده
ਕਈ ਕੋਤਿ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

 .يؤدّي ملايين عديدة الشعائر الدينية والواجبات الدنيوية
ਕਈ ਕੋਤਿ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

(الحج)الأماكن المقدسة أصبح الملايين من سكان  . 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 .يتجول الملايين في البرية كمتخلفين
ਕਈ ਕੋਤਿ ਿੇਦ ਕੇ ਸਰੋਿ ੇ॥ 

 .يستمع الملايين إلى الفيدا
ਕਈ ਕੋਤਿ ਿਪੀਸੁਰ ਹੋਿ ੇ॥ 

 .ينخرط ملايين عديدة في طقوس معاقبة أنفسهم لإرضاء الله
ਕਈ ਕੋਤਿ ਆਿਮ ਤਿਆਨੁ ਿਾਰਤਹ ॥ 

الملايين في أنفسهم الداخلية يتأمل العديد من  . 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

 .يتأمل الملايين في الشعر الذي ألفه العديد من الشعراء
ਕਈ ਕੋਤਿ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਿਆਵਤਹ ॥ 

 .الملايين يتأملون فيه، في كل مرة يستخدمون اسمًا جديدًا له 
ਨਾਨਕ ਕਰਿ ੇਕਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਵਤਹ ॥੧॥ 

1 ||حدود فضائل الخالق. يا ناناك! لا يستطيع أحد أن يجد   || 
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ਕਈ ਕੋਤਿ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

 .العديد من الملايين أنانيون
ਕਈ ਕੋਤਿ ਅੰਿ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

 العديد من الملايين قد عموا من أجل الجهل 
ਕਈ ਕੋਤਿ ਤਕਰਪਨ ਕਠੋਰ ॥ 

 .العديد من الملايين البخلاء وقد قست قلوبهم
ਕਈ ਕੋਤਿ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

حساسين وخالٍ من التعاطف تمامًا العديد من الملايين غير   . 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰ ਦਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

 .العديد من الملايين يسرقون ثروات الآخرين 
ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰ ਦੂਖਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

 .العديد من الملايين يشهرون الآخرين 
ਕਈ ਕੋਤਿ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

 .يكافح الملايين طوال حياتهم لكسب الثروة الدنيوية 
ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰਦੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

 .يتجول الملايين في الأراضي الأجنبية 
ਤਜਿ ੁਤਜਿ ੁਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

 .يا الله! الناس يفعلون ما تتكلفهم به 
ਨਾਨਕ ਕਰਿ ੇਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الخالق وحده يعرف طريقة عمل خليقته.    || 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਤਸਿ ਜਿੀ ਜੋਗੀ ॥ 

العزباء واليوغيين  العديد من الملايين من السيدهاس ، . 
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ਕਈ ਕੋਤਿ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

 .العديد من الملايين ملوك يستمتعون بالمتع الدنيا
ਕਈ ਕੋਤਿ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਉਪਾਏ ॥ 

 .تم إنشاء العديد من ملايين الطيور والحيات
ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪਜਾਏ ॥ 

 .تم إنتاج ملايين عديدة من الحجارة والأشجار
ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਿਸੰੈਿਰ ॥ 

 .العديد من الملايين هي الرياح والمياه والحرائق 
ਕਈ ਕੋਤਿ ਦੇਸ ਭੂ ਮੰਡਲ ॥ 

 .العديد من الملايين الأرضون وأنظمة الكواكب
ਕਈ ਕੋਤਿ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖ੍੍ਿਰ ॥ 

 .العديد من الملايين الأقمار والشمس والنجوم 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇੰਦਰ ਟਿਟਿ ਛਤ੍ਰ ॥ 

 .الملايين من الملائكة والشياطين واندرا الذين على رؤوسهم مظلات 
ਿਗਲ ਿਮਗਰੀ ਅਪਨੈ ਿੂਟਤ੍ ਧਾਿ ੈ॥ 

 .لقد أخضع الخليقة بأكملها لأمره مثل خرز معلقة في خيط
ਕਈ ਕੋਟਿ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇੰਦਰ ਟਿਟਿ ਛਤ੍ਰ ॥ 

والشياطين واندرا الذين على رؤوسهم مظلات الملايين من الملائكة   . 

ਿਗਲ ਿਮਗਰੀ ਅਪਨੈ ਿੂਟਤ੍ ਧਾਿ ੈ॥ 

 .لقد أخضع الخليقة بأكملها لأمره مثل خرز معلقة في خيط
ਨਾਨਕ ਟਿਿੁ ਟਿਿੁ ਭਾਵੈ ਟਤ੍ਿੁ ਟਤ੍ਿੁ ਟਨਿਤ੍ਾਿੈ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! الذي يحبه الله يسعده،   || 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਾਿਿ ਤ੍ਾਮਿ ਿਾਤ੍ਕ ॥ 

( ثلاث طرق للمايا)والرذيلة والفضيلة   الملايين من الناس في السلطة   

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੇਦ ਪੁਿਾਨ ਟਿਟਮਰਟਤ੍ ਅਿੁ ਿਾਿਤ੍ ॥ 

(الكتب المقدسة )يقرأ ملايين من الناس الفيدا، بوراناس، سمريت وشاسترا   

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਿਤ੍ਨ ਿਮੁਦ ॥ 

 .لقد خلق الله ملايين الجواهر في البحار
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਨਾ ਪਰਕਾਿ ਿੰਤ੍ ॥ 

أنواع مختلفة من المخلوقاتلقد خلق الملايين من   . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਟਿਿ ਿੀਵ ੇ॥ 

 .خلُِق الملايين من الخلائق الذين يعيشون حياة طويلة 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਟਗਿੀ ਮੇਿ ਿੁਵਿਨ ਥੀਵ ੇ॥ 

 خلق عدة ملايين من جبال الذهب 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਖ੍ਯ੍੍ ਟਕੰਨਿ ਟਪਿਾਿ ॥ 

الأشخاص من  )، والبيساش (الراقصين) ، والكينار(خدام إله الثروة)هناك الملايين من الياكشا 
(ذوي المكانة الاجتماعية الأدنى  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਭੂਤ੍ ਪਰੇਤ੍ ਿੂਕਿ ਟਮਰਗਾਿ ॥ 

 .الملايين هم الأرواح الشريرة والأشباح والخنازير والنمور
ਿਭ ਤੇ੍ ਨੇਿੈ ਿਭਹ ੂਤੇ੍ ਦੂਟਿ ॥ 

 .إنه قريب من الجميع ، ومع ذلك فهو بعيد عن الجميع
ਨਾਨਕ ਆਟਪ ਅਟਲਪਤ੍ੁ ਿਟਹਆ ਭਿਪੂਟਿ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! إنه منفصل ومتغلغل في خلقه.   || 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਤ੍ਾਲ ਕੇ ਵਾਿੀ ॥ 

 .يعيش الملايين في المناطق السفلية
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਿਕ ਿੁਿਗ ਟਨਵਾਿੀ ॥ 

ويعيش الملايين في الجنة.   (في ألم وحزن شديد) يعيش الملايين من الخلائق الجحيم 
( يعيشون حياة فاخرة )  

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਨਮਟਹ ਿੀਵਟਹ ਮਿਟਹ ॥ 

 .يولد الملايين ويعيشون حياتهم ويموتون 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਬਹ ੁਿੋਨੀ ਟਿਿਟਹ ॥ 

 .يتجول ملايين كثيرة خلال دورات الولادة والموت 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੈਠਤ੍ ਹੀ ਖ੍ਯਾਟਹ ॥ 

 .الملايين يكسبون قوتهم دون عناء 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਘਾਲਟਹ ਥਟਕ ਪਾਟਹ ॥ 

 .الملايين يرهقون أنفسهم في محاولة لكسب عيشهم
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਧਨਵੰਤ੍ ॥ 

 .جعل الله الملايين أثرياء

ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਇਆ ਮਟਹ ਟਿੰਤ੍ ॥ 

 .يبقى الملايين في حالة من القلق المالي 
ਿਹ ਿਹ ਭਾਣਾ ਤ੍ਹ ਤ੍ਹ ਿਾਖ੍ਯੇ ॥ 

 .حيثما شاء هناك يحفظ البشر

ਨਾਨਕ ਿਭੁ ਟਕਛ ੁਪਰਭ ਕ ੈਹਾਥੇ ॥੫॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਕਈ ਕੋਟਿ ਭਏ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

شؤون الدنيا ، ينفصل العديد من الملايين عن   

ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੰਟਗ ਟਤ੍ਟਨ ਟਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .وتبقى منسجمة مع اسم الله

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰਭ ਕਉ ਖ੍ਯੋਿੰਤ੍ੇ ॥ 

 الملايين يبحثون عن الله ، 
ਆਤ੍ਮ ਮਟਹ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਲਹੰਤ੍ੇ ॥ 

 .ويجدون حضور الله في أنفسهم

ਕਈ ਕੋਟਿ ਦਿਿਨ ਪਰਭ ਟਪਆਿ ॥ 

 الملايين يتوقون ويشتاقون إلى رؤية الله ، 
ਟਤ੍ਨ ਕਉ ਟਮਟਲਓ ਪਰਭੁ ਅਟਬਨਾਿ ॥ 

 .وهم يعرفوون الله الأبدي 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਗਟਹ ਿਤ੍ਿੰਗੁ ॥ 

 يدعو الملايين من الخلائق صحبة الجماعة المقدسة، 
ਪਾਿਬਰਹਮ ਟਤ੍ਨ ਲਾਗਾ ਿੰਗੁ ॥ 

الأسمى (الله)إنهم مشبعون بحب أكال حورخ  . 

ਟਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਟਪ ਿੁਪਰਿੰਨ ॥ 

 الذين هو نفسه مسرور جدا معهم ، 
ਨਾਨਕ ਤੇ੍ ਿਨ ਿਦਾ ਧਟਨ ਧੰਟਨ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! إنهم مباركون و مباركون إلى الأبد.   || 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਖ੍ਯਾਣੀ ਅਿੁ ਖੰ੍ਯਡ ॥ 

تم تخليق ملايين من المخلوقات من خلال المصادر الأربعة للخلق ، في مناطق الأرض  
 .التسع

ਕਈ ਕੋਟਿ ਅਕਾਿ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

الشمسيةهناك عدة ملايين من المخلوقات في السماء وفي الأنظمة   

ਕਈ ਕੋਟਿ ਹੋਏ ਅਵਤ੍ਾਿ ॥ 

 .تولد ملايين كثيرة من المخلوقات 
ਕਈ ਿੁਗਟਤ੍ ਕੀਨੋ ਟਬਿਥਾਿ ॥ 

 .خلق الله الكون بطرق عديدة

ਕਈ ਬਾਿ ਪਿਟਿਓ ਪਾਿਾਿ ॥ 

(الخليقة )مرات عديدةوسع انتشاره  . 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਇਕ ੁਏਕੰਕਾਿ ॥ 

 .لكن الخالق هو نفسه إلى الأبد
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਨੇ ਬਹ ੁਭਾਟਤ੍ ॥ 

الملايين من المخلوقات بأشكال مختلفةلقد خلق الله  . 

ਪਰਭ ਤੇ੍ ਹੋਏ ਪਰਭ ਮਾਟਹ ਿਮਾਟਤ੍ ॥ 

 .من الله ينبعثون ، وفي الله يندمجون مرة أخرى

ਤ੍ਾ ਕਾ ਅੰਤ੍ ੁਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يعرف حدود خلقه أحد

ਆਪੇ ਆਟਪ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਿਇੋ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! الله وحده هو الذي يشبه نفسه.   || 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕੇ ਦਾਿ ॥ 

 العديد من الملايين هم أتباع الله الأسمى ، 
ਟਤ੍ਨ ਹੋਵਤ੍ ਆਤ੍ਮ ਪਿਗਾਿ ॥ 

 الذين يظهر فيهم النور الإلهي
ਕਈ ਕੋਟਿ ਤ੍ਤ੍ ਕੇ ਬੇਤੇ੍ ॥ 

،   (الله)يعرف الملايين جوهر الحقيقة   

ਿਦਾ ਟਨਹਾਿਟਹ ਏਕੋ ਨੇਤ੍ਰੇ ॥ 

دائمًا ينظرون إلى الإله الواحد (الرؤية الروحية)وبعيونهم  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਿਿੁ ਪੀਵਟਹ ॥ 

 .ويشارك العديد من الملايين في رحيق اسم الله

ਅਮਿ ਭਏ ਿਦ ਿਦ ਹੀ ਿੀਵਟਹ ॥ 

 بعد تحررهم وتخلصهم من الولادة والموت ، يصبحون خالدين 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਟਹ ॥ 

 .هناك العديد من الملايين يغنون بفضائل الله 
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ਆਤ੍ਮ ਿਟਿ ਿੁਟਖ੍ਯ ਿਹਟਿ ਿਮਾਵਟਹ ॥ 

السلام والنعيم الروحي يظلون بشكل حدسي مستغرقين في  . 

ਅਪੁਨੇ ਿਨ ਕਉ ਿਾਟਿ ਿਾਟਿ ਿਮਾਿ ੇ॥ 

 .الله يعتني بأحبائه في كل نفس

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪਿਮੇਿੁਿ ਕ ੇਟਪਆਿੇ ॥੮॥੧੦॥ 

10 || 8 ||يا ناناك! هم أحباء الله.   || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਿਿ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .الله وحده هو خالق الكون كله وليس غيره

ਨਾਨਕ ਟਤ੍ਿੁ ਬਟਲਹਾਿਣੈ ਿਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਿੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! ، فديت نفسي للذي يسود الماء والأرض والسماء.   || 

ਅਿਿਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਕਿਨੈ ਿੋਗੁ ॥ 

 .إن عند الله القدرة على القيام بكل شيء
ਿੋ ਟਤ੍ਿੁ ਭਾਵ ੈਿੋਈ ਹੋਗ ੁ॥ 

 . لا يتحقق أي شيء إلا ما يرضيه فقط 

ਟਖ੍ਯਨ ਮਟਹ ਥਾਟਪ ਉਥਾਪਨਹਾਿਾ ॥ 

 .هو يخلق ويدمر خليقته في لحظة 

ਨਾਨਕ ਟਿਿੁ ਟਿਿੁ ਭਾਵੈ ਟਤ੍ਿੁ ਟਤ੍ਿੁ ਟਨਿਤ੍ਾਿੈ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! الذي يحبه الله يسعده،   || 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਾਿਿ ਤ੍ਾਮਿ ਿਾਤ੍ਕ ॥ 

( ثلاث طرق للمايا)الملايين من الناس في السلطة والرذيلة والفضيلة   

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੇਦ ਪੁਿਾਨ ਟਿਟਮਰਟਤ੍ ਅਿੁ ਿਾਿਤ੍ ॥ 

(الكتب المقدسة )يقرأ ملايين من الناس الفيدا، بوراناس، سمريت وشاسترا   

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਿਤ੍ਨ ਿਮੁਦ ॥ 

 .لقد خلق الله ملايين الجواهر في البحار
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਨਾ ਪਰਕਾਿ ਿੰਤ੍ ॥ 

 .لقد خلق الملايين من أنواع مختلفة من المخلوقات
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਟਿਿ ਿੀਵ ੇ॥ 

ن يعيشون حياة طويلة خلُِق الملايين من الخلائق الذي . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਟਗਿੀ ਮੇਿ ਿੁਵਿਨ ਥੀਵ ੇ॥ 

 خلق عدة ملايين من جبال الذهب 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਖ੍ਯ੍੍ ਟਕੰਨਿ ਟਪਿਾਿ ॥ 

الأشخاص من  ) ، والبيساش(الراقصين)، والكينار (خدام إله الثروة)هناك الملايين من الياكشا 
(ذوي المكانة الاجتماعية الأدنى  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਭੂਤ੍ ਪਰੇਤ੍ ਿੂਕਿ ਟਮਰਗਾਿ ॥ 

 .الملايين هم الأرواح الشريرة والأشباح والخنازير والنمور
ਿਭ ਤੇ੍ ਨੇਿੈ ਿਭਹ ੂਤੇ੍ ਦੂਟਿ ॥ 

 .إنه قريب من الجميع ، ومع ذلك فهو بعيد عن الجميع
ਨਾਨਕ ਆਟਪ ਅਟਲਪਤ੍ੁ ਿਟਹਆ ਭਿਪੂਟਿ ॥੪॥ 

4 ||إنه منفصل ومتغلغل في خلقه. يا ناناك!   || 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਤ੍ਾਲ ਕੇ ਵਾਿੀ ॥ 

 .يعيش الملايين في المناطق السفلية
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਿਕ ਿੁਿਗ ਟਨਵਾਿੀ ॥ 

ويعيش الملايين في الجنة.   (في ألم وحزن شديد) يعيش الملايين من الخلائق الجحيم 
( يعيشون حياة فاخرة )  

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਨਮਟਹ ਿੀਵਟਹ ਮਿਟਹ ॥ 

ويعيشون حياتهم ويموتون يولد الملايين  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬਹ ੁਿੋਨੀ ਟਿਿਟਹ ॥ 

 .يتجول ملايين كثيرة خلال دورات الولادة والموت 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੈਠਤ੍ ਹੀ ਖ੍ਯਾਟਹ ॥ 

 .الملايين يكسبون قوتهم دون عناء 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਘਾਲਟਹ ਥਟਕ ਪਾਟਹ ॥ 

 .الملايين يرهقون أنفسهم في محاولة لكسب عيشهم
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਧਨਵੰਤ੍ ॥ 

الملايين أثرياءجعل الله  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਇਆ ਮਟਹ ਟਿੰਤ੍ ॥ 

 .يبقى الملايين في حالة من القلق المالي 
ਿਹ ਿਹ ਭਾਣਾ ਤ੍ਹ ਤ੍ਹ ਿਾਖ੍ਯੇ ॥ 

 .حيثما شاء هناك يحفظ البشر

ਨਾਨਕ ਿਭੁ ਟਕਛ ੁਪਰਭ ਕ ੈਹਾਥੇ ॥੫॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਭਏ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

 ينفصل العديد من الملايين عن شؤون الدنيا ، 
ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੰਟਗ ਟਤ੍ਟਨ ਟਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .وتبقى منسجمة مع اسم الله

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰਭ ਕਉ ਖ੍ਯੋਿੰਤ੍ੇ ॥ 

 الملايين يبحثون عن الله ، 
ਆਤ੍ਮ ਮਟਹ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਲਹੰਤ੍ੇ ॥ 

 .ويجدون حضور الله في أنفسهم

ਕਈ ਕੋਟਿ ਦਿਿਨ ਪਰਭ ਟਪਆਿ ॥ 

 الملايين يتوقون ويشتاقون إلى رؤية الله ، 
ਟਤ੍ਨ ਕਉ ਟਮਟਲਓ ਪਰਭੁ ਅਟਬਨਾਿ ॥ 

يعرفوون الله الأبدي وهم  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਗਟਹ ਿਤ੍ਿੰਗੁ ॥ 

 يدعو الملايين من الخلائق صحبة الجماعة المقدسة، 
ਪਾਿਬਰਹਮ ਟਤ੍ਨ ਲਾਗਾ ਿੰਗੁ ॥ 

الأسمى (الله)إنهم مشبعون بحب أكال حورخ  . 

ਟਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਟਪ ਿੁਪਰਿੰਨ ॥ 

 الذين هو نفسه مسرور جدا معهم ، 
ਨਾਨਕ ਤੇ੍ ਿਨ ਿਦਾ ਧਟਨ ਧੰਟਨ ॥੬॥ 

6 ||! إنهم مباركون و مباركون إلى الأبد. يا ناناك  || 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਖ੍ਯਾਣੀ ਅਿੁ ਖੰ੍ਯਡ ॥ 

تم تخليق ملايين من المخلوقات من خلال المصادر الأربعة للخلق ، في مناطق الأرض  
 .التسع

ਕਈ ਕੋਟਿ ਅਕਾਿ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

 هناك عدة ملايين من المخلوقات في السماء وفي الأنظمة الشمسية

ਕਈ ਕੋਟਿ ਹੋਏ ਅਵਤ੍ਾਿ ॥ 

 .تولد ملايين كثيرة من المخلوقات 
ਕਈ ਿੁਗਟਤ੍ ਕੀਨੋ ਟਬਿਥਾਿ ॥ 

 .خلق الله الكون بطرق عديدة

ਕਈ ਬਾਿ ਪਿਟਿਓ ਪਾਿਾਿ ॥ 

(الخليقة )مرات عديدةوسع انتشاره  . 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਇਕ ੁਏਕੰਕਾਿ ॥ 

 .لكن الخالق هو نفسه إلى الأبد
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਨੇ ਬਹ ੁਭਾਟਤ੍ ॥ 

لفةلقد خلق الله الملايين من المخلوقات بأشكال مخت . 

ਪਰਭ ਤੇ੍ ਹੋਏ ਪਰਭ ਮਾਟਹ ਿਮਾਟਤ੍ ॥ 

 .من الله ينبعثون ، وفي الله يندمجون مرة أخرى

ਤ੍ਾ ਕਾ ਅੰਤ੍ ੁਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يعرف حدود خلقه أحد

ਆਪੇ ਆਟਪ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਿਇੋ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! الله وحده هو الذي يشبه نفسه.   || 

SikhBookClub.com



ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕੇ ਦਾਿ ॥ 

أتباع الله الأسمى ، العديد من الملايين هم    

ਟਤ੍ਨ ਹੋਵਤ੍ ਆਤ੍ਮ ਪਿਗਾਿ ॥ 

 الذين يظهر فيهم النور الإلهي
ਕਈ ਕੋਟਿ ਤ੍ਤ੍ ਕੇ ਬੇਤੇ੍ ॥ 

،   (الله)يعرف الملايين جوهر الحقيقة   

ਿਦਾ ਟਨਹਾਿਟਹ ਏਕੋ ਨੇਤ੍ਰੇ ॥ 

دائمًا ينظرون إلى الإله الواحد (الرؤية الروحية)وبعيونهم  . 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਿਿੁ ਪੀਵਟਹ ॥ 

الملايين في رحيق اسم اللهويشارك العديد من  . 

ਅਮਿ ਭਏ ਿਦ ਿਦ ਹੀ ਿੀਵਟਹ ॥ 

 بعد تحررهم وتخلصهم من الولادة والموت ، يصبحون خالدين 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਟਹ ॥ 

 .هناك العديد من الملايين يغنون بفضائل الله 

ਆਤ੍ਮ ਿਟਿ ਿੁਟਖ੍ਯ ਿਹਟਿ ਿਮਾਵਟਹ ॥ 

 .يظلون بشكل حدسي مستغرقين في السلام والنعيم الروحي 
ਅਪੁਨੇ ਿਨ ਕਉ ਿਾਟਿ ਿਾਟਿ ਿਮਾਿ ੇ॥ 

 .الله يعتني بأحبائه في كل نفس

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪਿਮੇਿੁਿ ਕ ੇਟਪਆਿੇ ॥੮॥੧੦॥ 

10 || 8 ||يا ناناك! هم أحباء الله.   || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਿਿ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .الله وحده هو خالق الكون كله وليس غيره

ਨਾਨਕ ਟਤ੍ਿੁ ਬਟਲਹਾਿਣੈ ਿਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਿੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! ، فديت نفسي للذي يسود الماء والأرض والسماء.   || 

ਅਿਿਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਕਿਨੈ ਿੋਗੁ ॥ 

 .إن عند الله القدرة على القيام بكل شيء
ਿੋ ਟਤ੍ਿੁ ਭਾਵੈ ਿੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

 . لا يتحقق أي شيء إلا ما يرضيه فقط 

ਟਖ੍ਯਨ ਮਟਹ ਥਾਟਪ ਉਥਾਪਨਹਾਿਾ ॥ 

ويدمر خليقته في لحظة هو يخلق   . 
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ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛ ੁਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 .ليس هناك نهاية أو حد لقوته 
ਹੁਿਮੇ ਧਾਕਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵ ੈ॥ 

 .بأمره أسس الأرض ، وحافظ عليها دون أي سند مادي
ਹੁਿਮੇ ਉਪਜੈ ਹੁਿਕਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 .ما تم إنشاؤه بأمره ، في النهاية يندمج مرة أخرى فيه بأمره 

ਹੁਿਮੇ ਊਚ ਨੀਚ ਕਿਉਹਾਰ ॥ 

الناس على أنهم مرتفع أو منخفضبأمره يتصرف   

ਹੁਿਮੇ ਅਕਨਿ ਰੰਗ ਪਰਿਾਰ ॥ 

 .بأمره يتم تنفيذ العديد من أنواع المرح والمرح
ਿਕਰ ਿਕਰ ਦੇਖੈ ਅਪਨੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

 .بعد أن خلق الخليقة ، رأى عظمته 
ਨਾਨਿ ਸਭ ਮਕਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! إنه محيط و منتشر في كل شيء.   || 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਕਤ ਪਾਵੈ ॥ 

 .إذا كان يرضي الله، يبلغ الفاني حالة روحية عالية
ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ ॥ 

(المتوحشين)إن شاء الله ، فإنه يحرر حتى الأشخاص أصحاب القلوب الحجرية  . 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਕਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥ 

 .إذا كان يرضي الله ، فإنه يحافظ على حياة الإنسان حتى بدون أنفاس
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ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹਕਰ ਗੁਣ ਭਾਖੈ ॥ 

 .إذا كان ذلك يرضي الله ، فإن المرء يغني بحمد الله
ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਕਤਤ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 .إن كان ذلك يرضي الله ، فإنه يخلص حتى الخطاة من الرذائل
ਆਕਪ ਿਰ ੈਆਪਨ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

 .كل ما يفعله هو حسب أفكاره

ਦੁਹਾ ਕਸਕਰਆ ਿਾ ਆਕਪ ਸੁਆਮੀ ॥ 

(والآخرة الدنيا ) هو نفسه سيد العالمين  . 

ਖੇਲੈ ਕਿਗਸੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .عالم كل القلوب يلعب الدور الدنيوية ويستمتع بمشاهدتها 

ਜੋ ਭਾਵ ੈਸ ੋਿਾਰ ਿਰਾਵ ੈ॥ 

 .كل ما يشاء يجعل الشخص بفعل ذلك العمل

ਨਾਨਿ ਕਦਰਸਟੀ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، لا أرى أي شخص آخر مثله.   || 

ਿਹ ੁਮਾਨੁਖ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

الذي يمكن أن يفعله الإنسان بمفرده؟ قل لي، ما   

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਿਰਾਵ ੈ॥ 

 .كل ما يرضي الله ينجزه من البشر

ਇਸ ਿੈ ਹਾਕਥ ਹੋਇ ਤਾ ਸਭ ੁਕਿਛ ੁਲੇਇ ॥ 

 .لو كان في يد الإنسان ، لكان يمسك بكل شيء
ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਿਰੇਇ ॥ 

 .لكن الله يفعل ما يرضيه
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ਅਨਜਾਨਤ ਕਿਕਖਆ ਮਕਹ ਰਚੈ ॥ 

(الوهم الدنيوي)ينغمس المرء في مايا بسبب الجهل ،  . 

ਜੇ ਜਾਨਤ ਆਪਨ ਆਪ ਿਚ ੈ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦਹ ਕਦਕਸ ਧਾਵੈ ॥ 

 .يتجول في كل الاتجاهات بعد أن ضاع منه الشك
ਕਨਮਖ ਮਾਕਹ ਚਾਕਰ ਿੁੰ ਟ ਕਿਕਰ ਆਵੈ ॥ 

 .في لحظة يدور العقل حول أركان العالم الأربعة 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਕਜਸੁ ਅਪਨੀ ਭਗਕਤ ਦੇਇ ॥ 

 والذين باركهم الله برحمته بعبادته ، 

ਨਾਨਿ ਤੇ ਜਨ ਨਾਕਮ ਕਮਲੇਇ ॥੩॥| 

3 ||يا ناناك! ظلوا مندمجين في اسم الله.   || 

ਕਖਨ ਮਕਹ ਨੀਚ ਿੀਟ ਿਉ ਰਾਜ ॥ 

 في لحظة ، يمكنه أن يجعل دودة مثل الإنسان المتواضع ملكاً ، 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਕਨਵਾਜ ॥ 

المتواضعينالله الأسمى هو حامي الفقراء  . 

ਜਾ ਿਾ ਕਦਰਸਕਟ ਿਛ ੂਨ ਆਵੈ ॥ 

 حتى الشخص الذي يبدو أنه ليس لديه فضيلة ، 

ਕਤਸੁ ਤਤਿਾਲ ਦਹ ਕਦਸ ਪਰਗਟਾਵੈ ॥ 

 .في لحظة يجعله الله مشهورًا في كل مكان

ਜਾ ਿਉ ਅਪੁਨੀ ਿਰ ੈਿਖਸੀਸ ॥ 

 من يبارك عليه وينعم عليه بكرمه وفضله
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ਤਾ ਿਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਦੀਸ ॥ 

يحاسبهملك العالم لا  . 

ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭ ਕਤਸ ਿੀ ਰਾਕਸ ॥ 

 .الروح والجسد هي كل ممتلكاته الممنوحة للفاني
ਘਕਟ ਘਕਟ ਪੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 

 .كل قلب ينير بالله الكامل المنتشر المحيط بكل عالم

ਅਪਨੀ ਿਣਤ ਆਕਪ ਿਨਾਈ ॥ 

 لقد خلق كل خليقته بنفسه ، 
ਨਾਨਿ ਜੀਵੈ ਦੇਕਖ ਿਿਾਈ ॥੪॥ 

ينظر إلى عظمتهيا ناناك! إنه يفرح وهو    

ਇਸ ਿਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸ ੁਹਾਥ ॥ 

 قوة الفاني ليست في سيطرته ، 

ਿਰਨ ਿਰਾਵਨ ਸਰਿ ਿੋ ਨਾਥ ॥ 

 .سيد الكل هو الفعال وسبب الأسباب

ਆਕਗਆਿਾਰੀ ਿਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 

 الفاني العاجز يخضع لأمره ، 
ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਿੁਕਨ ਥੀਉ ॥ 

 .لأن ما يحدث في النهاية هو ما يرضيه

ਿਿਹ ੂਊਚ ਨੀਚ ਮਕਹ ਿਸੈ ॥ 

 .يكون الإنسان أحياناً في حالة تفاؤل ، وفي مزاج متشائم أحياناً
ਿਿਹ ੂਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਕਗ ਹਸੈ ॥ 

 .أحياناً يبدو حزينًا وفي أحيان أخرى يبدو أنه يضحك من الفرح
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ਿਿਹ ੂਕਨੰਦ ਕਚੰਦ ਕਿਉਹਾਰ ॥ 

 .أحياناً ينغمس المرء في الافتراء ويتحدث بالسوء عن الآخرين 
ਿਿਹ ੂਊਭ ਅਿਾਸ ਪਇਆਲ ॥ 

في بعض الأحيان يشعر بالبهجة كما لو كان يطير عالياً في السماء ، وأحياناً بالاكتئاب الشديد  
 .كما لو كان في عمق العالم السفلي 

ਿਿਹ ੂਿੇਤਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

 .يتصرف أحياناً وكأنه يعرف كل شيء عن المعرفة الإلهية
ਨਾਨਿ ਆਕਪ ਕਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੫॥ 

5 ||نفسه. يا ناناك ، الله نفسه يوحد البشر مع   || 

ਿਿਹ ੂਕਨਰਕਤ ਿਰੈ ਿਹ ੁਭਾਕਤ ॥ 

 .في بعض الأحيان ، يرقص البشر بطرق مختلفة 

ਿਿਹ ੂਸੋਇ ਰਹੈ ਕਦਨੁ ਰਾਕਤ ॥ 

 .أحياناً يظل نائمًا ليلا ونهارا في حالة جهل
ਿਿਹ ੂਮਹਾ ਿਰੋਧ ਕਿਿਰਾਲ ॥ 

 يبدو أحياناً مروعًا في غضب رهيب 
ਿਿਹੂੰ  ਸਰਿ ਿੀ ਹੋਤ ਰਵਾਲ ॥ 

(متواضع للغاية )غبار أقدام الجميع في بعض الأحيان يصبح   . 

ਿਿਹ ੂਹੋਇ ਿਹ ੈਿਿ ਰਾਜਾ ॥ 

 في بعض الأحيان، يتخذ شكل ملك عظيم 

ਿਿਹ ੁਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਿਾ ਸਾਜਾ ॥ 

 .يفترض أحياناً تصرف المتسول المتواضع 
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ਿਿਹ ੂਅਪਿੀਰਕਤ ਮਕਹ ਆਵੈ ॥ 

(بفعل السيئات)أحياناً يقع في سمعة شريرة  . 

ਿਿਹ ੂਭਲਾ ਭਲਾ ਿਹਾਵ ੈ॥ 

الأحيان ، يتصرف بطريقة يثني عليها الجميعفي بعض  . 

ਕਜਉ ਪਰਭੁ ਰਾਖ ੈਕਤਵ ਹੀ ਰਹ ੈ॥ 

 .في أي حالة يحفظها الله ، يعيش الفاني في تلك الحالة 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਨਾਨਿ ਸਚੁ ਿਹ ੈ॥੬॥ 

 .يا ناناك ، فقط شخص نادر يتأمل في الله بنعمة المعلم
ਿਿਹ ੂਹੋਇ ਪੰਕਿਤੁ ਿਰ ੇਿਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

ناقدًا ، يعظ الآخرينأحياناً ، بصفته  . 

ਿਿਹ ੂਮੋਕਨਧਾਰੀ ਲਾਵ ੈਕਧਆਨੁ ॥ 

 .في بعض الأحيان يصبح حكيمًا صامتًا ، يدخل في التأمل

ਿਿਹ ੂਤਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

 .احيانا يقيم ويستحم في أماكن الحج
ਿਿਹ ੂਕਸਧ ਸਾਕਧਿ ਮੁਕਖ ਕਗਆਨ ॥ 

 .أحياناً بصفته بارعًا وأحياناً كطالب يتحدث عن الروحانية 
ਿਿਹ ੂਿੀਟ ਹਸਕਤ ਪਤੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥, 

 في بعض الأحيان يصبح دودة أو فيل أو عثة ، 

ਅਕਨਿ ਜੋਕਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 

 .ويحتار من الشكوك يتجول في وجود لا طائل من ورائه 
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ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਜਿਉ ਸ੍ਵਾਗੀ ਜਿਖਾਵੈ ॥ 

 .مثل المؤدي ، ينُظر إليه على افتراض تنكرات مختلفة

ਜਿਉ ਪਰਭ ਭਾਵ ੈਜਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ 

 .كما يرضي الله ، يقوم بالرقص البشري وفقًا لذلك 

ਿੋ ਜਿਸ੍ੁ ਭਾਵ ੈਸ੍ੋਈ ਹੋਇ ॥ 

 .كل ما يرضيه يحدث 

ਨਾਨਕ ਿੂਿਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

7 ||مثله. يا ناناك! لا يوجد أحد   || 

ਕਬਹ ੂਸ੍ਾਧਸੰ੍ਗਜਿ ਇਹ ੁਪਾਵੈ ॥ 

 .عندما يصل هذا الشخص إلى صحبة الجماعة المقدسة 

ਉਸ੍ੁ ਅਸ੍ਥਾਨ ਿੇ ਬਹੁਜਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 ثم لا يعود من تلك الحالة الذهنية السعيدة
ਅੰਿਜਰ ਹੋਇ ਜਗਆਨ ਪਰਗਾਸ੍ੁ ॥ 

 لأنه في تلك الصحبة ينير عقله بالمعرفة الإلهية ، 

ਉਸ੍ੁ ਅਸ੍ਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਜਬਨਾਸ੍ੁ ॥ 

 .وهذه الحالة الذهنية المستنيرة لا تنتهي أبدًا

ਮਨ ਿਨ ਨਾਜਮ ਰਿ ੇਇਕ ਰੰਜਗ ॥ 

جسد المرء وعقله مشبعان بمحبة الله ،  (في هذه الحالة )  

ਸ੍ਿਾ ਬਸ੍ਜਹ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਸੰ੍ਜਗ ॥ 

 .وهو يسكن إلى الأبد مع الله الأسمى
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ਜਿਉ ਿਲ ਮਜਹ ਿਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 

 كما يمتزج الماء بالماء ، 

ਜਿਉ ਿੋਿੀ ਸੰ੍ਜਗ ਿੋਜਿ ਸ੍ਮਾਨਾ ॥ 

 .كذا روحه المستنيرة تمتزج مع الروح العليا 

ਜਮਜਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪਾਏ ਜਬਸ੍ਰਾਮ ॥ 

 .تنتهي دورة ولادته وموته ويصل إلى السلام الأبدي
ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਸ੍ਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

11 ||  8 ||يا ناناك! يجب أن نفدي أنفسنا لله إلى الأبد.   || 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸ੍ੁਖੀ ਬਸ੍ੈ ਮਸ੍ਕੀਨੀਆ ਆਪੁ ਜਨਵਾਜਰ ਿਲੇ ॥ 

 .بالتخلص من غرور النفس، يكون الإنسان المتواضع في سلام
ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਜਬ ਗਲੇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الناس الأقوياء المتغطرسين يستهلكهم كبريائهم.   || 

ਅਸ੍ਟਪਿੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਜਿਸ੍ ਕੈ ਅੰਿਜਰ ਰਾਿ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

 من يفخر بأنانية بالممتلكات والقوة في العقل ، 

ਸ੍ੋ ਨਰਕਪਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸ੍ੁਆਨੁ ॥ 

 .هو مثل الكلب في جهنم 

ਿੋ ਿਾਨੈ ਮੈ ਿੋਬਨਵੰਿ ੁ॥ 

 من يعتبر نفسه أنانيًا شاباً وسيمًا ، 
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ਸ੍ੋ ਹੋਵਿ ਜਬਸ੍ਟਾ ਕਾ ਿੰਿ ੁ॥ 

 إنه مثل دودة في القذارة
ਆਪਸ੍ ਕਉ ਕਰਮਵੰਿੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

 .من يدعو نفسه عامل للأعمال الصالحة في الأنا 

ਿਨਜਮ ਮਰ ੈਬਹ ੁਿੋਜਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 

المعاناة في دورات الولادة والموتيستمر في  . 

ਧਨ ਭੂਜਮ ਕਾ ਿੋ ਕਰ ੈਗੁਮਾਨੁ ॥ 

 من يشعر بالفخر الأناني بثروته وأرضه

ਸ੍ੋ ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ ਅਜਗਆਨੁ ॥ 

 .هو أحمقوأعمىوجاهل

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਿਸ੍ ਕੈ ਜਹਰਿ ੈਗਰੀਬੀ ਬਸ੍ਾਵ ੈ॥ 

الذي يغرس الله  || 1 ||تخلص و تحرر هنا من الرذائل، وينال السلام فيما بعد.  يا ناناك!هو 
 في قل 

 

ਧਨਵੰਿਾ ਹੋਇ ਕਜਰ ਗਰਬਾਵੈ ॥ 

 عندما يصبح المرء ثرياً ، يشعر بالفخر الأناني بثرواته ، 

ਜਿਰਣ ਸ੍ਮਾਜਨ ਕਛ ੁਸੰ੍ਜਗ ਨ ਿਾਵ ੈ॥ 

يذهب معه أبدا يجب أن يشعر الإنسان بأنه لا شيء يذهب معه في النهاية، وحتى القش لا  . 

ਬਹ ੁਲਸ੍ਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪਜਰ ਕਰ ੇਆਸ੍ ॥ 

 قد يعلق آماله على جيش كبير ورجال ، 

ਪਲ ਭੀਿਜਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਜਬਨਾਸ੍ ॥ 

كل هذه الأشياء دمرت في لحظة (يجب أن تعلم أن)  
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ਸ੍ਭ ਿੇ ਆਪ ਿਾਨੈ ਬਲਵੰਿ ੁ॥ 

 من يرى نفسه هو الأقوى على الإطلاق ، 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਹੋਇ ਿਾਇ ਭਸ੍ਮੰਿ ੁ॥ 

فيها المرء إلى رمادفي لحظة قد يتحول  . 

ਜਕਸ੍ੈ ਨ ਬਿੈ ਆਜਪ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

 الذي هو متكبر جدا ولا يهتم بغيره ، 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਿਸ੍ੁ ਕਰ ੇਖਆੁਰੀ ॥ 

 .يفترى عليه بعار شديد من قبل القاضي الصالح
ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਜਿ ਿਾ ਕਾ ਜਮਟੈ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

 الشخص الذي تم القضاء على غروره بفضل نعمة المعلم ، 
ਸ੍ੋ ਿਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! ذلك الشخص مقبول في بلاط الله.   || 

ਕੋਜਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰ ੇ॥ 

 إذا قام المرء بملايين الأعمال الصالحة ويشعر بالفخر الأناني أيضًا بهذه الأعمال ، 
ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵ ੈਸ੍ਗਲੇ ਜਬਰਥਾਰੇ ॥ 

ومضيعةذلك الشخص لا يقوم إلا بالأشغال الشاقة، وكل هذه الأعمال ضائعة  . 

ਅਜਨਕ ਿਪਜਸ੍ਆ ਕਰ ੇਅਹੰਕਾਰ ॥ 

 الشخص الذي يؤدي عددًا لا يحصى من التكفير عن الذنب وينغمس في الأنا ، 
ਨਰਕ ਸ੍ੁਰਗ ਜਿਜਰ ਜਿਜਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

 يستمر في تحمل الألم والسرور ، كما لو كنت تمر في الجنة والجحيم مرارًا وتكرارًا
ਅਜਨਕ ਿਿਨ ਕਜਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵੈ ॥ 

ا ورحيمًا معكثرة المجهودات ، إذ لم يصير المرء حنونً   
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ਹਜਰ ਿਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸ੍ੇ ਗਵੈ ॥ 

 فكيف يصل الى بلاط الله؟

ਆਪਸ੍ ਕਉ ਿੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

 من يدعي أنه فاضل ، 

ਜਿਸ੍ਜਹ ਭਲਾਈ ਜਨਕਜਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .الفضيلة لا تمسه قط
ਸ੍ਰਬ ਕੀ ਰੇਨ ਿਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

 من يتواضع عقله للجميع ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸ੍ੋਇ ॥੩॥ 

3 ||سُمعته نقية تمامًا. يا ناناك!   || 

ਿਬ ਲਗੁ ਿਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 

 طالما يعتقد المرء أنه يستطيع أن يحدث شيئًا بقوته ، 

ਿਬ ਇਸ੍ ਕਉ ਸ੍ੁਖ ੁਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .حتى ذلك الحين لا يمكن لهذا الشخص الحصول على السلام 

ਿਬ ਇਹ ਿਾਨੈ ਮੈ ਜਕਛ ੁਕਰਿਾ ॥ 

، طالما أن هذا الفاني يعتقد أنه يقوم بأية مهمة   

ਿਬ ਲਗੁ ਗਰਭ ਿੋਜਨ ਮਜਹ ਜਿਰਿਾ ॥ 

 .حتى ذلك الحين ، يتجول في دورات الولادة والموت

ਿਬ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਿ ੁ॥ 

 ما دام يعتبر أحدهما عدوا والآخر صديقًا ، 

ਿਬ ਲਗੁ ਜਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿ ੁ॥ 

 .حتى ذلك الحين لن يصبح عقل هذا الشخص ثابتًا ومسالمًا
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ਿਬ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੰ੍ਜਗ ਮਾਇ ॥ 

،   (ثروات الدنيا)يكون منغمسًا في مايا ما دام   

ਿਬ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸ੍ਿਾਇ ॥ 

 .يواصل القاضي الصالح تنفيذ العقوبة 
ਪਰਭ ਜਕਰਪਾ ਿੇ ਬੰਧਨ ਿੂਟ ੈ॥ 

بفضل الله ،  (ارتباطات دنيوية )تحطمت روابط مايا   

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਜਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟ ੈ॥੪॥ 

4 ||المعلم. يا ناناك! يتم القضاء على غرور الشخص بفضل نعمة   || 

ਸ੍ਹਸ੍ ਖਟ ੇਲਖ ਕਉ ਉਜਿ ਧਾਵੈ ॥ 

 .بعد ربح ألف، يفر عقب المليون
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ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵ ੈ॥ 

، لكنه لا يشبع أبدًا  (ثروة الدنيا)يواصل جمع مایا   

ਅਤ੍ਨਕ ਭੋਗ ਤ੍ਿਤ੍ਿਆ ਕੇ ਕਰ ੈ॥ 

 يستمتع بالعديد من ملذات مايا ، 
ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਰਾਵੈ ਿਤ੍ਪ ਿਤ੍ਪ ਮਰ ੈ॥ 

 .لكنه لا يشعر بالرضا ويصبح بائسا
ਤ੍ਿਨਾ ਸੰਰੋਿ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 

أحدبدون القناعةلا يرضى   . 

ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਤ੍ਿਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 

 .كل جهود الشخص غير الراضي تذهب سدى مثل وهم الحلم 

ਨਾਮ ਰੰਤ੍ਗ ਸਰਿ ਸੁਿੁ ਹਇੋ ॥ 

 .يوجد سلام كامل في محبة اسم الله
ਿਡਭਾਗੀ ਤ੍ਕਸੈ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਹੋਇ ॥ 

(النعيم)فقط المحظوظ ينعم بهذا  . 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ ਆਤ੍ਪ ॥ 

الأسباب الله نفسه هو العامل وسبب كل   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਤ੍ਰ ਜਾਤ੍ਪ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! تذكره بإخلاص محب إلى الأبد.   || 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

 .إن الله هو الذي يفعل كل شيء وهو مسبب كل شيء 
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ਇਸ ਕੈ ਹਾਤ੍ਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .فكير في الحقيقة؛ أنه لا يوجد شيء تحت سيطرة البشر

ਜੈਸੀ ਤ੍ਦਿਸਤ੍ਿ ਕਰੇ ਰੈਸਾ ਹਇੋ ॥ 

عمة الله على الفاني هكذا يصيركما هي ن  . 

ਆਪੇ ਆਤ੍ਪ ਆਤ੍ਪ ਪਿਭੁ ਸਇੋ ॥ 

 .الله وحده هو الكل

ਜੋ ਤ੍ਕਛ ੁਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪਨੈ ਰੰਤ੍ਗ ॥ 

 .كل ما خلقه هو من رغبته ورضاه 

ਸਭ ਰੇ ਦੂਤ੍ਰ ਸਭਹ ੂਕੈ ਸੰਤ੍ਗ ॥ 

جميع الكائنات الحية هي جزء منها ومختلفة أيضًا  / إنه داخل خليقته ، لكنه لم يتأثر بها . 

ਿੂਝ ੈਦੇਿੈ ਕਰੈ ਤ੍ਿਿੇਕ ॥ 

 .يفهم كل شيء ، يراه ويدركه 
ਆਪਤ੍ਹ ਏਕ ਆਪਤ੍ਹ ਅਨੇਕ ॥ 

( الأشكال)الرب نفسه واحد وهو يحمل العديد من   

ਮਰ ੈਨ ਤ੍ਿਨਸੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

لا يموت ولا يموت. هو خال من الولادة والموت / لا يموت ولا يموت. لا يولد ولا يموت. . 

ਨਾਨਕ ਸਦ ਹੀ ਰਤ੍ਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

6يستقر دائمًا في نفسه .يا ناناك! الله  . 

ਆਤ੍ਪ ਉਪਦੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤ੍ਪ ॥ 

(هذا التعليم)يعلم نفسه ويفهم نفسه   . 

ਆਪੇ ਰਤ੍ਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤ੍ਥ ॥ 

 لأنه هو نفسه متحد مع جميع الكائنات الحية ، 
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ਆਤ੍ਪ ਕੀਨੋ ਆਪਨ ਤ੍ਿਸਥਾਰੁ ॥ 

(الكون)لقد خلق بنفسه امتداده   . 

ਸਭੁ ਕਛ ੁਉਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

الثالثبواسطة المعلم  : 

ਉਸ ਰੇ ਤ੍ਭੰਨ ਕਹਹੁ ਤ੍ਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 

 قل لي ، هل يمكن أن يحدث أي شيء بدون إرادته؟ 

ਥਾਨ ਥਨੰਰਤ੍ਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ 

في كل مكان (موجود)هذا الرب نفسه  . 

ਅਪੁਨੇ ਚਤ੍ਿਰ ਆਤ੍ਪ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ 

 .في مسرحيته هو نفسه اللاعب

ਕਉਰਕ ਕਰ ੈਰੰਗ ਆਪਾਰ ॥ 

الألوان اللانهائيةفهو يقوم بمشهد / يدير مسرحياته بتنوع لانهائي.  

ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਤ੍ਹ ॥. 

 .هو نفسه في أذهان الجميع ، وكل شيء في ذهنه 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤ੍ਰ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك ، لا يمكن تقدير قيمته.   || 

ਸਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਪਿਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .الله هو المعلم الأسمى للجميع وسيد الكل، هو إلى الأبد حقيقي أبدي

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ਤ੍ਕਨੈ ਵਤ੍ਿਆਨੀ ॥ 

 .إنه شخص نادر وصف هذه الحقيقة بنعمة المعلم 
ਸਚੁ ਸਚ ੁਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ 

(كامل وليس غير مكتمل)كل ما خلقه هو أيضًا كامل  . 
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ਕੋਤ੍ਿ ਮਧੇ ਤ੍ਕਨੈ ਤ੍ਿਰਿੈ ਚੀਨਾ ॥ 

 .إنه نادر من بين الملايين الذين أدركوا هذه الحقيقة 
ਭਿਾ ਭਿਾ ਭਿਾ ਰੇਰਾ ਰੂਪ ॥ 

وس .جميل جدايا إلهي ! شكلك الملم  . 

ਅਤ੍ਰ ਸੁੰ ਦਰ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ॥ 

ولا مثيل لك / أنت جميل للغاية ولا نهائية ولا تضاهى  . 

ਤ੍ਨਰਮਿ ਤ੍ਨਰਮਿ ਤ੍ਨਰਮਿ ਰੇਰੀ ਿਾਣੀ ॥ 

 كلامك الإلهي نقية وحلوة أيضا، 

ਘਤ੍ਿ ਘਤ੍ਿ ਸੁਨੀ ਸਿਵਨ ਿਿ੍੍ਾਣੀ ॥ 

(في كل جسد تتحدث بنفسك)تسمعها الأذنين في كل جسد ، ويسمعها اللسان  . 

ਪਤ੍ਵਰਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਪੁਨੀਰ ॥ 

 يصبح طاهرًا ومقدسًا للغاية ، 
ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕ ਮਤ੍ਨ ਪਿੀਤ੍ਰ ॥੮॥੧੨॥ 

12 || 8 || (يصبح طاهرًا ومقدسًا للغاية )يا ناناك! الشخص الذي يتأمل بمحبة في اسم الله.  

|| 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸੰਰ ਸਰਤ੍ਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ ਸ ੋਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

القديسين يخلص من قيود ماياالشخص الذي يبحث عن ملجأ  . 

ਸੰਰ ਕੀ ਤ੍ਨੰਦਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹੁਤ੍ਰ ਿਹੁਤ੍ਰ ਅਵਰਾਰ ॥੧॥ 

ويسقط  / يا ناناك ، الشخص الذي يفتري على القديسين ، يقع في دائرة الولادة والموت.
1 ||. (في أحزان عميقة  )الإنسان في الجحيم   || 
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ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਆਰਜਾ ਘਿ ੈ॥ 

تي قضاها في الافتراء على القديسينيضيع جزء من الحياة ال . 

ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਜਮ ਰੇ ਨਹੀ ਛੁਿ ੈ॥ 

 .بالافتراء على القديسين ، لا يهرب المرء من شيطان الموت
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਸੁਿੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 .بالافتراء على القديسين ضاع كل سلام
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਨਰਕ ਮਤ੍ਹ ਪਾਇ ॥ 

(يعاني من الألم)الجحيم  الافتراء على القديسين ، يسقط المرء في  . 

ਸੰਰ ਕ ੈਦੂਿਤ੍ਨ ਮਤ੍ਰ ਹੋਇ ਮਿੀਨ ॥ 

 . افتراء القديسين يلوث العقل 
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਸੋਭਾ ਰੇ ਹੀਨ ॥ 

 .بالافتراء على القديسين ضاعت سمعته 
ਸੰਰ ਕੇ ਹਰ ੇਕਉ ਰਿੈ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .لا أحد يؤوي الشخص المتهم من قبل القديس 

ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਥਾਨ ਭਿਸਿ ੁਹੋਇ ॥ 

العثور على خطأ القديسين ، يكون قلب المرء ملوثاًبمحاولة  . 

ਸੰਰ ਤ੍ਕਿਪਾਿ ਤ੍ਕਿਪਾ ਜੇ ਕਰ ੈ॥ 

 ولكن إذا أظهر القديس الرحيم لطفه ، 

ਨਾਨਕ ਸੰਰਸੰਤ੍ਗ ਤ੍ਨੰਦਕੁ ਭੀ ਰਰ ੈ॥੧॥ 

بصحبة القديس  (من الذنوب)يا ناناك! الساخر أيضا ينجو   

SikhBookClub.com



ਸੰਰ ਕੇ ਦੂਿਨ ਰੇ ਮੁਿ ੁਭਵ ੈ॥ 

اللهالافتراء على قديس يبتعد المرء عن  . 

ਸੰਰਨ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਕਾਗ ਤ੍ਜਉ ਿਵੈ ॥ 

 .الافتراء على القديس ، يتجول المرء ويتحدث بغيض مثل صراخ الغراب 
ਸੰਰਨ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਸਰਪ ਜੋਤ੍ਨ ਪਾਇ ॥ 

 .الافتراء على القديسين ، يولد المرء من جديد كالأفعى
ਸੰਰ ਕ ੈਦੂਿਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਤ੍ਨ ਤ੍ਕਰਮਾਇ ॥ 

(أشكال الحياة الدنيا) جديد كدودة متذبذبة الافتراء على القديسين ، يولد المرء من  . 

ਸੰਰਨ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਤ੍ਹ ਜਿੈ ॥ 

 .الافتراء على القديسين يحترق في نار الشهوة 
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਸਭੁ ਕ ੋਛਿੈ ॥ 

 افتراء القديسين يدور حول خداع الجميع 
ਸੰਰ ਕ ੈਦੂਿਤ੍ਨ ਰੇਜ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 .بإيذاء القديس يتبدد كل نفوذ
ਸੰਰ ਕੈ ਦੂਿਤ੍ਨ ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ 

 .الافتراء على القديسين يصبح أتعس الوسيلة 
ਸੰਰ ਦੋਿੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕ ੋਨਾਤ੍ਹ ॥ 

 .ليس هناك ملجأ لقذف القديس 
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ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਤ ਪਾਤਿ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! إذا رغب القديس في ذلك ، فإن القائمين على القذف يرتفعون روحيا  
ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਮਿਾ ਅਤਤਾਈ ॥ 

 .الرجل المفتري على القديس أسوأ مذنبين
ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਤਿਨੁ ਤਿਕਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

لحظة إن القاذف على القديس لا يجد سلام  . 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਮਿਾ ਿਤਤਆਰਾ ॥00 

 .قاذف القديس يصبح أقسى قاتل 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਪਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

 .المفتري علىالقديس ملعون من الله
ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਰਾਜ ਤੇ ਿੀਨੁ ॥ 

 .ليس للمفتري على القديس أي قوة أو متعة دنيوية 
ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕ ੁਦੁਿੀਆ ਅਰੁ ਦੀਨੁ ॥ 

بائسا  وفقيرايصبح مفتري القديس    

ਸੰਤ ਕੇ ਤਨੰਦਕ ਕਉ ਸਰਬ ਰੋਗ ॥ 

 .إن قاذف القديس يبتلى بكل أنواع الأمراض 
ਸੰਤ ਕ ੇਤਨੰਦਕ ਕਉ ਸਦਾ ਤਬਜੋਗ ॥ 

 .إن قاذف القدّيس منفصل عن الله إلى الأبد
ਸੰਤ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਦੋਿ ਮਤਿ ਦੋਿੁ ॥ 

 .إن الافتراء على القديس أبشع ذنوب
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ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਿੋਇ ਮੋਿ ੁ॥੩॥ 

3 ||ناناك ، إذا كان ذلك يرضي القديس ، فسيتم تحرير مثل هذا الافتراء. يا   || 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਅਪਤਵਤ ੁ॥ 

ا ما تكون ملوثة   .إن أفكار افتراء القديسين في ذهنهم دائم 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਕਸੈ ਕਾ ਨਿੀ ਤਮਤ ੁ॥ 

 .إن قاذف القديس ليس صديق لأحد
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

القديس يعاقبه القاضي الصالحقاذف  . 

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਸਭ ਤਤਆਗੈ ॥ 

 ويتركه الجميع 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਮਿਾ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥ 

 .إن قاذف القديس أناني ومغرور تماما
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਤਬਕਾਰੀ ॥ 

ا في الأعمال الشريرة  إن قاذف القدّيس ينغمس دائم 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਜਨਮ ੈਮਰ ੈ॥ 

دورات الولادة والموتيستمر قاذف القديسين في  . 

ਸੰਤ ਕੀ ਦੂਿਨਾ ਸੁਿ ਤੇ ਿਰ ੈ॥ 

 .للافتراء على القديس ، فهو خال من السلام
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਨਾਿੀ ਠਾਉ ॥ 

 .ليس لدى قاذف القديس مكان يلجأ إليه 
ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥. 

 .يا ناناك ، إذا كان ذلك يرضي القديس ، فإنه يوحد معه مثل هذا القاذف
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ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ ਿੂਿੈ ॥ 

 .يفشل قاذف القدّيس في منتصف القيام بأي مهمة
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਕਤ ੈਕਾਤਜ ਨ ਪਿੂਚੈ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਉਤਦਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

 .القاذف على قديس يتعرض للتجول في البرية 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਉਝਤਿ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يتم تضليل قاذف القديس في الخراب
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਅੰਤਰ ਤੇ ਥਥੋਾ ॥ 

 قاذف القديس غافل عن الهدف الحقيقي من الحياة ، 

ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਬਨਾ ਤਮਰਤਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

 .مثل جثة شخص ميت ، بدون نسمة حياة

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕੀ ਜਿ ਤਕਛ ੁਨਾਤਿ ॥ 

 .ليس للقاذف على القديس أساس قوي وروحي 
ਆਪਨ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਿੀ ਿਾਤਿ ॥ 

( يعاني من آثار سيئاته )يجب أن يأكل هو نفسه ما زرعه.   

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਰਾਿਨਿਾਰੁ ॥ 

 لا يمكن لأي شخص آخر أن ينقذ قاذف القديس من عادة الافتراء والقذف هذه 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਉਬਾਤਰ ॥੫॥ 

، إذا كان ذلك يرضي القديس ، فسيتم إنقاذ مثل هذا القاذف من عادة الافتراء    يا ناناك
5 ||والقذف.   || 
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ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਇਉ ਤਬਲਲਾਇ ॥ 

 قاذف القديس يندب ، 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਬਿੂਨ ਮਛੁਲੀ ਤਿਫਿਾਇ ॥ 

 .مثل سمكة من الماء تتلوى من العذاب 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਭੂਿਾ ਨਿੀ ਰਾਜੈ ॥ 

ا من الرغبة في الافتراء ، إن القاذف على القديس لا يشبع  أبد   

ਤਜਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਿੀ ਧਰਾਪੈ ॥ 

ا بأي كمية من الحطب   .مثلما لا تشبع النار أبد 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਛੁਿ ੈਇਕੇਲਾ ॥ 

ا ،   يتُرك قاذف القديس وحيد 
ਤਜਉ ਬੂਆਿ ੁਤਤਲ ੁਿੇਤ ਮਾਤਿ ਦੁਿੇਲਾ ॥ 

 .مثل نبتة السمسم القاحلة المهجورة في الحقل

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਧਰਮ ਤੇ ਰਿਤ ॥ 

 .إن قاذف القديس يخلو من الإيمان والعقيدة 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦ ਤਮਤਥਆ ਕਿਤ ॥ 

ا   إن قاذف القدّيس يروي الأكاذيب دائم 
ਤਕਰਤ ੁਤਨੰਦਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਿੀ ਪਇਆ ॥ 

 .يقوم القذف بعمل القذف لأن هذا هو مصيره المقرر
ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥| 

6 ||يا ناناك ، مهما شاء الله يحدث ذلك.   || 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਬਗਿ ਰੂਪੁ ਿੋਇ ਜਾਇ ॥ 

 .إن القاذف على القديس يشوه كأنه مشوه
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ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਿੀ ਕਉ ਦਰਗਿ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 .ينال قاذف القديس عقوبته في بلاط الله 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਸਿਕਾਈਐ ॥ 

ا في عذاب رهيب ،   إن مفتري القديس هو دائم 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

معلق روحيا  بين الحياة والموت إن قاذف القديس  . 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕੀ ਪੁਜ ੈਨ ਆਸਾ ॥ 

 .لم يتحقق رجاء قاذف القديس
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

 .يغادر قاذف القديس من العالم بخيبة أمل 
ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਤਿ ਨ ਤਤਰਸਿੈ ਕਇੋ ॥ 

 .بالافتراء على القديس ، لا أحد يشبع من رغبة القذف
ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਿੋਇ ॥ 

 .تتشكل عادات الإنسان حسب نواياه 
ਪਇਆ ਤਕਰਤ ੁਨ ਮੇਿੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لا يمكن لأي شخص محو الإجراءات السابقة 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك!الله الأبدي يعرف فقط هذا اللغز.   || 

ਸਭ ਘਿ ਤਤਸ ਕੇ ਓਿ ੁਕਰਨੈਿਾਰੁ ॥ 

 .له كل الكائنات وهو الخالق
ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਤਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 

، وانحن له في خشوع إلى الأبد . 
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ਪਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਤ ਕਰਿੁ ਤਦਨੁ ਰਾਤਤ ॥ 

 .رنموا بحمد الله نهارا وليلا

ਤਤਸਤਿ ਤਧਆਵਿੁ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

 تأمل فيه مع كل نفس 
ਸਭੁ ਕਛ ੁਵਰਤ ੈਤਤਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

 .كل شيء يحدث حسب عمله

ਜੈਸਾ ਕਰ ੇਤੈਸਾ ਕ ੋਥੀਆ ॥ 

 .كما يصُيِّر الله أحدا  ، كذلك يصير الفاني 

ਅਪਨਾ ਿੇਲੁ ਆਤਪ ਕਰਨੈਿਾਰੁ ॥ 

 .هو نفسه منفذ مسرحيته

ਦੂਸਰ ਕਉਨੁ ਕਿ ੈਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 من يستطيع أن يقول أو يتداول في هذا؟ 
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ਜਿਸ ਨੋ ਜਰਿਪਾ ਰਰ ੈਜਿਸੁ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ॥ 

 .من يغدق عليه رحمته باركه مع الاسم

ਬਡਭਾਗੀ ਨਾਨਰ ਿਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

13 || 8  ||يا ناناك! هؤلاء الأشخاص محظوظون جدًا.   || 

ਸਲੋਰੁ ॥ 

 :بيت
ਿਿਹੁ ਜਸਆਨਪ ਸੁਜਰ ਿਨਹੁ ਜਸਮਰਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਇ ॥ 

ذكاءكم وتذكروا الله القدير بتفان محب أيها الناس الطيبون! تخلوا عن  ! 

ਏਰ ਆਸ ਹਜਰ ਮਜਨ ਰਖਹੁ ਨਾਨਰ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! في قلبك علِّق كل آمالك على الله، وبهذه الطريقة يزول كل ألمك، شكوكك وخوفك.  
|| 1  || 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਮਾਨੁਖ ਰੀ ਟੇਰ ਜਬਿਥੀ ਸਭ ਿਾਨੁ ॥ 

الاعتماد على الدعم البشري لا فائدة منه تمامًا، أيها العقل! تعرف جيدًا أن   

ਦੇਵਨ ਰਉ ਏਰੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

 .لأن الله وحده هو المحسن للجميع 

ਜਿਸ ਰੈ ਦੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

 من خلال مواهبه يبقى المرء راضياً دائماً 

ਬਹੁਜਰ ਨ ਜਿਿਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

ولا يقمعه مرة أخرى بالجشع/ ولم يعد تغريه الرغبات الدنيوية. . 
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ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਰੋ ਆਜਪ ॥ 

 .الله نفسه يهلك البشر ويحفظهم

ਮਾਨੁਖ ਰ ੈਜਰਛ ੁਨਾਹੀ ਹਾਜਥ ॥ 

 .لا شيء على الإطلاق في أيدي البشر

ਜਿਸ ਰਾ ਹੁਰਮੁ ਬੂਜਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

 .يأتي السلام بفهم وقبول أمره 
ਜਿਸ ਰਾ ਨਾਮੁ ਰਖ ੁਰੰਜਿ ਪਰੋਇ ॥ 

 .لذلك احتفظ دائمًا باسمه في قلبك
ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥ 

بالحب والتفاني (الله) دائما تذكر أكال فورخ  . 

ਨਾਨਰ ਜਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਰੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لن تقف عقبة في طريقك.   || 

ਉਸਿਜਿ ਮਨ ਮਜਹ ਰਜਰ ਜਨਰੰਰਾਰ ॥ 

 .امدح الله الخالي من الشكل في عقلك
ਰਜਰ ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਜਿ ਜਬਉਹਾਰ ॥ 

 .يا عقلي! اجعل هذه أعمالك الحق
ਜਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੰਜਮਿਿ ੁਪੀਉ ॥ 

اجعل حياتك سعيدة وطاهرة إلى الأبد ( وبالتالي )الحلو من اللسان،  (الاسم)اشرب رحيق  . 

ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਰਜਰ ਲੇਜਹ ਿੀਉ ॥ 

 .وتكون نفسك مطمئنة إلى الأبد

ਨੈਨਹੁ ਪੇਖੁ ਿਾਰੁਰ ਰਾ ਰੰਗ ੁ॥ 

 .بنظر عينيك إلى مسرحية السيد العجيب
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ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਬਨਸੈ ਸਭ ਸੰਗੁ ॥ 

الدنيوية للمرء في الصحبة المقدسة تختفي كل الارتباطات  . 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਜਗ ਗੋਜਬੰਦ ॥. 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਜਮਟਜਹ ਪਾਪ ਿਪੀਐ ਹਜਰ ਜਬੰਦ ॥ 

 .حتى لو رددت الرب وتذكره لفترة قصيرة، تزول جميع الذنوب 

ਰਰ ਹਜਰ ਰਰਮ ਸਿਵਜਨ ਹਜਰ ਰਥਾ ॥ 

 .بيديك انخرط في الأعمال الإلهية واستمع بأذنيك إلى الله
ਹਜਰ ਦਰਗਹ ਨਾਨਰ ਊਿਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! بهذه الطريقة يتم تكريم المرء في بلاط الله.   || 

ਬਡਭਾਗੀ ਿੇ ਿਨ ਿਗ ਮਾਜਹ ॥ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਰ ਰੇ ਗਨੁ ਗਾਜਹ ॥ 

 .الرجل الذي يغني في هذا العالم بحمد الله المجيد هو محظوظ حقا إلى أبد الآبدين
ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੋ ਰਰਜਹ ਬੀਚਾਰ ॥ 

الله، الرجل الذي يتأمل في اسم   

ਸੇ ਧਨਵੰਿ ਗਨੀ ਸੰਸਾਰ ॥ 

 .يعتبر غنيا وثريا روحيا في العالم حقا
ਮਜਨ ਿਜਨ ਮੁਜਖ ਬੋਲਜਹ ਹਜਰ ਮੁਖੀ ॥ 

 الذين يرددون بأرواحهم وأجسادهم ولسانهم اسم الله، 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਾਨਹ ੁਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 

 .اعتبروا أنهم دائمًا في سلام
ਏਰੋ ਏਰੁ ਏਰੁ ਪਛਾਨੈ ॥ 

 من يعرف الواحد والله وحده ، 
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ਇਿ ਉਿ ਰੀ ਓਹੁ ਸੋਿੀ ਿਾਨੈ ॥ 

 .يفهم هذا العالم والعالم القادم 
ਨਾਮ ਸੰਜਗ ਜਿਸ ਰਾ ਮਨੁ ਮਾਜਨਆ ॥ 

 .الشخص الذي يسعد عقله وهو يتأمل في اسم الله
ਨਾਨਰ ਜਿਨਜਹ ਜਨਰੰਿਨੁ ਿਾਜਨਆ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! هذا الشخص قد أدرك الله الطاهر.   || 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ਆਪਨ ਆਪੁ ਸੁਿੈ ॥ 

الشخص الذي يفهم نفسه ؛ بواسطة نعمة المعلم وفضله،   

ਜਿਸ ਰੀ ਿਾਨਹ ੁਜਿਿਸਨਾ ਬੁਿ ੈ॥ 

 اعتبروا أن رغبته في إشباع الرغبات الدنيوية قد خمدت 
ਸਾਧਸੰਜਗ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਰਹਿ ॥d, 

 برفقة القدوس الذي يغني بحمد الله ، 
ਸਰਬ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹੁ ਹਜਰ ਿਨੁ ਰਹਿ ॥ 

 .يتم حفظ هذا المخلص من جميع أنواع الأمراض
ਅਨਜਦਨੁ ਰੀਰਿਨੁ ਰੇਵਲ ਬਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

 من يغني بحمد الله دائما ، 

ਜਗਿਹਸਿ ਮਜਹ ਸੋਈ ਜਨਰਬਾਨੁ ॥ 

بينما لا يزال يعيش في المنزل  (عن مايا)منفصل  . 

ਏਰ ਊਪਜਰ ਜਿਸੁ ਿਨ ਰੀ ਆਸਾ ॥ 

 من يعلق كل آماله على الله وحده ، 

ਜਿਸ ਰੀ ਰਟੀਐ ਿਮ ਰੀ ਫਾਸਾ ॥ 

 .يقُطع حبل الموت وينقذ من دورة الولادة والموت 
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ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੀ ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਭੂਖ ॥ 

 من يشتاق عقله إلى الاتحاد بالله ، 

ਨਾਨਰ ਜਿਸਜਹ ਨ ਲਾਗਜਹ ਦੂਖ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! ذلك الشخص لا يصاب بأي حزن،   || 

ਜਿਸ ਰਉ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਮਜਨ ਜਚਜਿ ਆਵੈ ॥ 

 من يذكر الله في عقله دائما ، 

ਸੋ ਸੰਿ ੁਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

يتزعزعأن القديس دائمًا في سلام ولا    

ਜਿਸੁ ਪਿਭੁ ਅਪੁਨਾ ਜਰਰਪਾ ਰਰ ੈ॥ 

 من أعطاها الله نعمته ، 

ਸੋ ਸਵੇਰੁ ਰਹ ੁਜਰਸ ਿੇ ਡਰ ੈ॥ 

 قل:من يجب أن يخاف خادم الله الحقيقي؟ 

ਿੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਜਦਿਸਟਾਇਆ ॥, 

 مثل هذا الشخص قادر على تصور الله كما هو ، 

ਅਪੁਨੇ ਰਾਰਿ ਮਜਹ ਆਜਪ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .هو نفسه محيط بكل خليقته 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਜਿਆ ॥ 

 بالتفكير مرارًا وتكرارًا ، نجح في النهاية في الفهم ، 
ਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ਿਿੁ ਸਭ ੁਬੂਜਿਆ ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم وكرمه ، يفهم حقيقة الله وخلقه 

ਿਬ ਦੇਖਉ ਿਬ ਸਭੁ ਜਰਛ ੁਮੂਲ ੁ॥ 

 .عندما أنظر، أرى الله في أصل كل شيء
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ਨਾਨਰ ਸੋ ਸੂਖਮੁ ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

5 ||الملموس، وهو الملموس. يا ناناك! هو غير   || 

ਨਹ ਜਰਛ ੁਿਨਮੈ ਨਹ ਜਰਛੁ ਮਰ ੈ॥ 

 .لا شيء يولد ولا شيء يموت

ਆਪਨ ਚਜਲਿ ੁਆਪ ਹੀ ਰਰ ੈ॥ 

 .هو نفسه يقوم بتدوير مسرحيته 

ਆਵਨੁ ਿਾਵਨੁ ਜਦਿਸਜਟ ਅਨਜਦਿਸਜਟ ॥ 

 جميع الولادات والوفيات المرئية وغير المرئية ، 

ਆਜਗਆਰਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਜਸਿਸਜਟ ॥ 

لعالم كله مطيعًا لمشيئته لقد جعل الله هذا ا . 
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ਆਪੇ ਆਪਪ ਸਗਲ ਮਪਿ ਆਪਪ ॥ 

 .هو وحده الكل نفسه، وهو بكل شيء محيط 

ਅਪਿਕ ਜੁਗਪਿ ਰਪਿ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪਪ ॥ 

 .بطرق لا تعد ولا تحصى، يخلق الكون ويدمره 
ਅਪਿਿਾਸੀ ਿਾਿੀ ਪਕਛ ੁਖੰਡ ॥ 

ہے   ںیوہ خود لافناہ اور ختم ہو نے والا نہ  

ਧਾਰਣ ਧਾਪਰ ਰਪਿਓ ਿਰਿਮੰਡ ॥ 

الكونهو نفسه يخطط ويدعم  . 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪੁਰਖ ਪਰਿਾਪ ॥ 

 .مجد الله غير مفهوم ولا يسبر غوره

ਆਪਪ ਜਪਾਏ ਿ ਿਾਿਕ ਜਾਪ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك ! كما يلهمنا كذلك نتأمل فيه.   || 

ਪਜਿ ਪਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸ ੁਸੋਭਾਵੰਿ ॥ 

 .الذين أدركوا الله مجيدون
ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੁਉਧਰੈ ਪਿਿ ਮੰਿ ॥ 

 .تعاليمهم تنقذ العالم كله من الرذائل
ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ ॥ 

 .محبو الله قادرون على تخليص الجميع من الرذائل

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਦੂਖ ਪਿਸਾਰਿ ॥ 

 .خدام الله قادرون على القضاء على أحزان الجميع .
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ਆਪੇ ਮੇਪਲ ਲਏ ਪਕਰਪਾਲ ॥ 

 .والله الرحيم نفسه يوحدهم به 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦੁ ਜਪਪ ਭਏ ਪਿਿਾਲ ॥. 

المعلم، فإنهم يشعرون بالسعادةبالتأمل بمحبة في كلمات  . 

ਉਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

 هو وحده يستطيع أن يخدم أتباع الله، 

ਪਜਸ ਿੋ ਪਕਰਪਾ ਕਰਪਿ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

 .من له حظ طيب وبارك عليك 

ਿਾਮੁ ਜਪਿ ਪਾਵਪਿ ਪਿਸਰਾਮੁ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله بمحبة ، يحصل المحبين على الأمن والسلام 
ਿਾਿਕ ਪਿਿ ਪੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਪਰ ਮਾਿੁ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! احترم هؤلاء الأشخاص على أنهم أنبلهم.   || 

ਜੋ ਪਕਛ ੁਕਰ ੈਸੁ ਪਰਭ ਕ ੈਰੰਪਗ ॥ 

 كل ما يفعله المحب هو بدافع محبة الله، 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਸ ੈਿਪਰ ਸੰਪਗ ॥ 

 .ويبقى دائمًا في حضرة الله

ਸਿਜ ਸੁਭਾਇ ਿੋਵ ੈਸ ੋਿੋਇ ॥ 

الله مهما حدث بشكل حدسي، فإنه يقبله على أنه مشيئة    

ਕਰਣੈਿਾਰੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 

 .ويعترف به كالخالق

ਪਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਿ ਮੀਠ ਲਗਾਿਾ ॥ 

 يقبل المحبون بكل سرور ما يفعله الله، 

SikhBookClub.com



ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਪਦਰਸਟਾਿਾ ॥ 

 .لأنه يظهر لهم كما هو

ਪਜਸ ਿੇ ਉਪਜੇ ਪਿਸੁ ਮਾਪਿ ਸਮਾਏ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਓਇ ਸੁਖ ਪਿਧਾਿ ਉਿਿ ੂਿਪਿ ਆਏ ॥ 

السلام وهم وحدهم يستحقون هذه المكانة يصبحون كنز  . 

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪ ਦੀਿੋ ਮਾਿੁ ॥ 

 .يكرمّ الله نفسه بتكريم المحبين 
ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਜਿੁ ਏਕੋ ਜਾਿੁ ॥੮॥੧੪॥ 

14 || 8 ||يا ناناك! اعتبر الله والمخلص واحدًا.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਪਰਭ ਪਿਰਥਾ ਜਾਿਿਿਾਰ ॥ 

آلامنا وأحزانناالله مشبع بكل القوى. إنه عالم   . 

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਿ ਉਧਰੀਐ ਿਾਿਕ ਪਿਸੁ ਿਪਲਿਾਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يجب أن نفدي أنفسنا لله العظيم على التأمل الذي ينقذنا من الرذائل.   || 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਟੂਟੀ ਗਾਢਿਿਾਰ ਗੋੁਪਾਲ ॥ 

 .الله بنفسه قادر على توحيد قلبنا المنسلب معه 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪੇ ਪਰਪਿਪਾਲ ॥ 

ه يعتني بكل الكائناتهو بنفس . 
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ਸਗਲ ਕੀ ਪਿੰਿਾ ਪਜਸੁ ਮਿ ਮਾਪਿ ॥ 

 .يهتم الله بالجميع في عقله
ਪਿਸ ਿੇ ਪਿਰਥਾ ਕੋਈ ਿਾਪਿ ॥ 

 .لا أحد يرتد عنه 

ਰੇ ਮਿ ਮੇਰ ੇਸਦਾ ਿਪਰ ਜਾਪਪ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله دائمًا بمحبة
ਅਪਿਿਾਸੀ ਪਰਭ ੁਆਪੇ ਆਪਪ ॥ 

 .الله الذي لا يفنى هو الكل و موجود في الكل

ਆਪਿ ਕੀਆ ਕਛ ੂਿ ਿੋਇ ॥ 

 بأفعال المرء ، لا يتم إنجاز شيء 
ਜੇ ਸਉ ਪਰਾਿੀ ਲੋਿੈ ਕੋਇ ॥ 

 .بالرغم من أن الإنسان قد يرغب في ذلك مئات المرات 
ਪਿਸੁ ਪਿਿੁ ਿਾਿੀ ਿੇਰ ੈਪਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

 .بجانبه، لا شيء آخر مفيد لك حقًا 
ਗਪਿ ਿਾਿਕ ਜਪਪ ਏਕ ਿਪਰ ਿਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لن تخلص إلا بالتأمل في اسم الله.   || 

ਰੂਪਵੰਿੁ ਿੋਇ ਿਾਿੀ ਮੋਿ ੈ॥ 

 حسن المظهر لا ينبغي أن تذهب سدى؛ 

ਪਰਭ ਕੀ ਜੋਪਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਿੈ ॥ 

 .لأن نور الله يضيء في الجميع

ਧਿਵੰਿਾ ਿੋਇ ਪਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

 لماذا يجب أن يتكبر أي شخص من كونه غنيًا؟ 
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ਜਾ ਸਭ ੁਪਕਛ ੁਪਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਦਰਿੈ ॥ 

 .عندما تكون كل الثروات عطاياه

ਅਪਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਿਾਵੈ ॥ 

 إذا وصف المرء نفسه بأنه شجاع للغاية ، 
ਪਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਪਿਿਾ ਕਿ ਧਾਵੈ ॥ 

 يجب أن يدرك أنه بدون هبة قوة الله ماذا يمكنه أن يفعل؟ 
ਜੇ ਕੋ ਿੋਇ ਿਿ ੈਦਾਿਾਰੁ ॥ 

 من يتصدق ثم يتفاخر بأن يصبح فاعل خير ، 

ਪਿਸੁ ਦੇਿਿਾਰੁ ਜਾਿੈ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

الله هو المحسن الوحيد للجميع مثل هذا الأحمق يجب أن يدرك أن   

ਪਜਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਪਦ ਿੂਟ ੈਿਉ ਰੋਗੁ ॥ 

 بواسطة نعمة المعلم الذي تم علاج مرضه من الأنا ، 
ਿਾਿਕ ਸੋ ਜਿੁ ਸਦਾ ਅਰੋਗ ੁ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! هذا الشخص يتمتع بصحة روحيا إلى الأبد.   || 

ਪਜਉ ਮੰਦਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੰਮਿੁ ॥ 

 تمامًا كما تدعم الدعامة سقف المنزل ، 
ਪਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦੁ ਮਿਪਿ ਅਸਥੰਮਿੁ ॥ 

 .كذا كلمات المعلم توفر الدعم للعقل

ਪਜਉ ਪਾਖਾਣੁ ਿਾਵ ਿਪਿ ਿਰ ੈ॥ 

 تمامًا كما يعبر حجر موضوع في قارب فوق النهر ، 
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ਪਰਾਣੀ ਗੁਰ ਿਰਣ ਲਗਿ ੁਪਿਸਿਰ ੈ॥ 

كذا باتباع تعاليم المعلم يعبر المرء محيط العالم عن كثب عشية صلبان مميتة ذات قلب  
حيط الرذائل الدنيوية حجري فوق م . 

ਪਜਉ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

 مثلما يضيء المصباح الظلام، 

ਗੁਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਪਖ ਮਪਿ ਿੋਇ ਪਿਗਾਸੁ ॥ 

 .وبالمثل يسعد العقل بالنظر إلى مشهد المعلم

ਪਜਉ ਮਿਾ ਉਪਦਆਿ ਮਪਿ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵ ੈ॥ 

 مثلما يجد أحدهم طريقًا عبر البرية العظيمة ، 

ਪਿਉ ਸਾਧੂ ਸੰਪਗ ਪਮਪਲ ਜੋਪਿ ਪਰਗਟਾਵ ੈ॥ 

 .وبالمثل يتجلى النور الإلهي في صحبة القديسين 

ਪਿਿ ਸੰਿਿ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਪਰ ॥ 

 .أطلب الخدمة المتواضعة لهؤلاء القديسين
ਿਾਿਕ ਕੀ ਿਪਰ ਲੋਿਾ ਪੂਪਰ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! من فضلك حقق رغبة ناناك   || 

ਮਿ ਮੂਰਖ ਕਾਿੇ ਪਿਲਲਾਈਐ ॥ 

 يا عقلي الغبي! لماذا تبكي وتئن؟ 
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ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਿਲਖਆ ਪਾਈਐ ॥ 

 .تتلقى كل ما هو مقرر بناءً على أفعالك السابقة 
ਦੂਖ ਸੂਖ ਪਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰ ੁ॥ 

 .الله هو معطي الألم والسرور

ਅਵਰ ਲਿਆਲਿ ਿੂ ਲਿਸਲਹ ਲਿਿਾਰੁ ॥ 

 .لذلك، تخلَّ عن دعم الآخرين وتذكره وحده بمحبة 
ਜੋ ਕਛ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ 

يفعله ارتاح في كل ما   . 

ਭੂਿਾ ਕਾਹੇ ਲਿਰਲਹ ਅਜਾਨ ॥ 

 أيها الجاهل لماذا تتجول؟
ਕਉਨ ਬਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰ ੈਸੰਿ ॥ 

 ما الأشياء التي أحضرتها معك؟

ਿਪਲਿ ਰਲਹਓ ਰਲਸ ਿੋਭੀ ਪਿੰਿ ॥ 

 .أيها العثة الجشعة! إنك تنغمس في الملذات الدنيوية 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਲਪ ਲਹਰਦ ੇਮਾਲਹ ॥ 

 .تأمل في اسم الله في قلبك
ਨਾਨਕ ਪਲਿ ਸੇਿੀ ਘਲਰ ਜਾਲਹ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! وبالتالي عليك العودة إلى الوطن الإلهي بشرف.   || 

ਲਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਿੈਲਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

 ثروة الاسمالتي أتيت من أجلها إلى هذا العالم ، 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੰਿਨ ਘਲਰ ਪਾਇਆ ॥ 

 .هذه الثروة من اسم الله يتم الحصول عليها في الجماعة المقدسة 

ਿਲਜ ਅਲਭਮਾਨੁ ਿੇਹੁ ਮਨ ਮੋਲਿ ॥ 

نبذ الكبرياء الأناني من عقلك واشتروا في المقابل ثروة اسم اللها . 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲਹਰਦ ੇਮਲਹ ਿੋਲਿ ॥ 

 .احفظ اسم الله في قلبك 
ਿਾਲਦ ਖੇਪ ਸੰਿਹ ਸੰਲਿ ਿਾਿ ੁ॥ 

 قم بتحميل ثروة الاسم هذه بالتأمل في اسم الله في الجماعة المقدسة ، 

ਅਵਰ ਲਿਆਲਿ ਲਬਲਖਆ ਜੰਜਾਿ ॥ 

الدنيوية الأخرىوتجاهل كل التشابكات  . 

ਧੰਲਨ ਧੰਲਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

 إذا فعلت هذا، فسيحمدك الجميع، 
ਮੁਖ ਊਜਿ ਹਲਰ ਦਰਿਹ ਸੋਇ ॥ 

 وتنال بشرف في بلاط الله

ਇਹ ੁਵਾਪਾਰੁ ਲਵਰਿਾ ਵਾਪਾਰੈ ॥ 

 .لكن شخص نادر فقط يشارك في التأمل باسم الله
ਨਾਨਕ ਿਾ ਕ ੈਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੫॥ 

5 ||الشخص إلى الأبد. يا ناناك! قد فديت حياتي لمثل هذا   || 

ਿਰਨ ਸਾਧ ਕ ੇਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ ॥ 

 .اتبع كلمات القديسين بكل تواضع وطاعة 
ਅਰਲਪ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪਨਾ ਜੀਉ ॥ 

 .سلم روحك للمعلم
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ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਲਰ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .خذ حمامًا منظفًا بقبول صادق لتعاليم المعلم

ਸਾਧ ਊਪਲਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .تلقى تعليم المعلم بحظ سعيد 
ਸਾਧਸੰਲਿ ਹਲਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾਈਐ ॥ 

 .لا يمكن غناء تسبيح الله إلا في الجماعة المقدسة

ਅਲਨਕ ਲਬਘਨ ਿੇ ਸਾਧ ੂਰਾਖੈ ॥ 

 .يخلصنا القديس من كل أنواع الأخطار في رحلتنا الروحية
ਹਲਰ ਿੁਨ ਿਾਇ ਅੰਲਮਰਿ ਰਸੁ ਿਾਖ ੈ॥ 

اسم الله من يغني بحمد الله يذوق رحيق  . 

ਓਿ ਿਹੀ ਸੰਿਹ ਦਲਰ ਆਇਆ ॥ 

 من استعان بالقديسين وأتى إلى ملجأهم ، 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਲਿਹ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

6  ||يا ناناك! لقد تلقى كل وسائل الراحة والسلام.   || 

ਲਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਿਨਹਾਰ ॥ 

 .الله قادر على إعادة الحياة إلى الموتى روحياً 

ਭੂਖੇ ਕਉ ਦੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

القوتيعطي الجياع  . 

ਸਰਬ ਲਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਲਦਰਸਿੀ ਮਾਲਹ ॥ 

 كل الكنوز في نظرته الكريمة ، 
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ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਿਹਣਾ ਪਾਲਹ ॥ 

 .لكن الناس يتلقون ما هو مقدور في مصيرهم
ਸਭੁ ਲਕਛ ੁਲਿਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈ ਜੋਿੁ ॥ 

 كل شيء يخصه وهو يستطيع أن يفعل كل شيء 

ਲਿਸੁ ਲਬਨੁ ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਿੁ ॥ 

آخر ولن يكون هناك أبدًاغيره لم يكن هناك أي شخص  . 

ਜਲਪ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਲਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥ 

 .أيها المحبون! تأملوا فيه دائما أبدا، ليلا ونهارا
ਸਭ ਿੇ ਊਿ ਲਨਰਮਿ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ 

 .هذا هو أرفع عمل وطاهر

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਲਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ 

 بارك الله اسمه بنعمته، 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਲਨਰਮਿੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

7 ||الشخص طاهرًا ونقيًا. يا ناناك! يصبح هذا   || 

ਜਾ ਕੈ ਮਲਨ ਿੁਰ ਕੀ ਪਰਿੀਲਿ ॥ 

 من يمتلئ عقله بالإيمان الراسخ في المعلم ، 

ਲਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਲਰ ਪਰਭੁ ਿੀਲਿ ॥ 

 .الله يسكن في ضميره وقلبه إلى الأبد

ਭਿਿ ੁਭਿਿ ੁਸੁਨੀਐ ਲਿਹ ੁਿੋਇ ॥ 

 نال استحساناً ومخلصًا متواضعًا في جميع أنحاء العالم، 
ਜਾ ਕੈ ਲਹਰਦ ੈਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 

(الله) في قلبه يسكن وحده  . 
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ਸਿੁ ਕਰਣੀ ਸਿ ੁਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

 .أفعاله صحيحة ؛ والحقيقة هي طريقة حياته 
ਸਿੁ ਲਹਰਦ ੈਸਲਿ ਮੁਲਖ ਕਹਿ ॥ 

هو ما ينطق به (اسم الله)الله في قلبه والحق  . 

ਸਾਿੀ ਲਦਰਸਲਿ ਸਾਿਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 

يتغلغل في العالم بأسره إن رؤية هذا المتحمس مشبعة بمحبة الله ، لذلك يرى الله  . 

ਸਿੁ ਵਰਿ ੈਸਾਿਾ ਪਾਸਾਰ ੁ॥ 

 .إنه يعلم أن الله يسود في كل مكان وأن كل هذه المساحة ملك لله 
ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਲਜਲਨ ਸਿੁ ਕਲਰ ਜਾਿਾ ॥ 

 من يعترف بأن الله الأسمى أبدي 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਲਿ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

15 || 8 ||واحد. يا ناناك! يتم استيعاب هذا الكائن المتواضع في صحيح   || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਿ ੁਲਕਛ ੁਲਿਰਹ ੁਿੁਣ ਿੇ ਪਰਭ ਲਭੰਨ ॥ 

القوة ، الرذيلة ،  )ليس لله شكل ولا صورة ولا لون. إنه متحرر من خصائص المايا الثلاث 
(الفضيلة  . 

ਲਿਸਲਹ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਲਜਸੁ ਹੋਵ ੈਸੁਪਰਸੰਨ ॥੧॥ 

1 ||إدراكه الذي يرضى عنه. يا ناناك! إنه يمكّن ذلك الشخص من   || 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਅਲਬਨਾਸੀ ਪਰਭ ੁਮਨ ਮਲਹ ਰਾਖੁ ॥ 

 حافظ على الإله الخالد المتجسد في ذهنك ، 
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ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪਰੀਲਿ ਲਿਆਿੁ ॥ 

 .وأن تنكر حبك وتعلقك بأي بشر

ਲਿਸ ਿੇ ਪਰੈ ਨਾਹੀ ਲਕਛ ੁਕਇੋ ॥ 

 .بعده ، لا يوجد شيء على الإطلاق
ਸਰਬ ਲਨਰੰਿਲਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

 .يسود الله الواحد بين الجميع
ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ॥ 

 .هو نفسه يرى كل شيء ويعلم كل شيء 

ਿਲਹਰ ਿੰਭੀਰੁ ਿਹੀਰੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

 .إنه لا يسبر غوره، عميق، وحكيم
ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਿੋਲਬੰਦ ॥ 

 !يا الله المتعالي، الكائن الأسمى، وسيّد الكون
ਲਕਰਪਾ ਲਨਧਾਨ ਦਇਆਿ ਬਖਸੰਦ ॥ 

واللطف والمغفرة كنز الرحمة  ! 

ਸਾਧ ਿੇਰ ੇਕੀ ਿਰਨੀ ਪਾਉ ॥ 

 .اسمح لي أن أكون الخادم المتواضع لقديسيك
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ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਨ ਇਹ ੁਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

1 ||هذا هو توق عقل ناناك.    || 

ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

 .إن الله قادر على تحقيق رغباتنا وتوفير الملجأ لنا
ਜੋ ਕਨਰ ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗ ੁ॥ 

 .كل ما كتبه الله في القدر يحدث

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਰ ਫੋਰੁ ॥ ਨਤ੍ਸ ਕਾ ਮੰਤ੍ ੁਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥ 

يدمر الله الكون أو يخلقه في غمضة عين؛ لا أحد غيره يعرف سر عزمه يمكن أن   . 

ਅਨਦ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਸਦ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 إنه تجسيد للنشوة والفرح الأبدي ، 
ਸਰਬ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਨਹ ਘਨਰ ਤ੍ਾ ਕ ੈ॥ 

 .وكل النعم سمعت أنها في حوزته

ਰਾਜ ਮਨਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਨਹ ਜੋਗੀ ॥ 

 .بين الملوك هو الملك الاعظم. بين اليوغيين، إنه أقدس يوغي 
ਤ੍ਪ ਮਨਹ ਤ੍ਪੀਸਰੁ ਨਗਰਹਸਤ੍ ਮਨਹ ਭੋਗੀ ॥ 

 .بين الزاهد هو أعلى الزاهد. بين أصحاب المنازل ، هو رب الأسرة المنغمس
ਨਿਆਇ ਨਿਆਇ ਭਗਤ੍ਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .بالتأمل المستمر فيه ، وجد أتباعه السلام
ਨਾਨਕ ਨਤ੍ਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ ਨਕਨੈ ਅੰਤ੍ੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لم يجد أحد حدود ذلك الكائن الأسمى.   || 
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ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਨਮਨਤ੍ ਨਾਨਹ ॥ 

 .ليس هناك حد لمسرحيته 
ਸਗਲ ਦੇਵ ਹਾਰ ੇਅਵਗਾਨਹ ॥ 

 .لقد سئمت جميع أنصاف الآلهة من البحث عنها
ਨਪਤ੍ਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਨਕ ਜਾਨੈ ਪੂਤ੍ ੁ॥ 

 ماذا يعرف الابن عن ولادة أبيه؟ 

ਸਗਲ ਪਰੋਈ ਅਪੁਨੈ ਸੂਨਤ੍ ॥ 

 .نظرًا لأن جميع الخرزات معلقة في مسبحة ، فقد ربط الكون بأسره بموجب قانونه 
ਸੁਮਨਤ੍ ਨਗਆਨੁ ਨਿਆਨੁ ਨਜਨ ਦੇਇ ॥ ਜਨ ਦਾਸ ਨਾਮੁ ਨਿਆਵਨਹ ਸੇਇ ॥ 

المحبون المتواضعون الذين يمنحهم الحكمة والحكمة الروحية والتأمل ، يتذكرونه بمحبة  
 .وتفان 

ਨਤ੍ਹ ੁਗੁਣ ਮਨਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

،  (الرذيلة والقوة والفضيلة )يضل البعض من خلال الانغماس في صفات المايا الثلاث إنه   

ਜਨਨਮ ਮਰ ੈਨਫਨਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

 .وظلوا يتجولون في دورات الولادة والموت 

ਊਚ ਨੀਚ ਨਤ੍ਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

في الناس من جميع الحالات  )يسكن الله في كل هذه الحالات الروحية العالية والمنخفضة 
(الذهنية  . 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ ਤ੍ੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

3 ||كما أنه يلهم البشر لمعرفته يا ناناك! كذلك هو معروف.   || 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 

 .أشكاله متعددة وألوانه متنوعة 
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ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਨਹ ਇਕ ਰੰਗ ॥ 

 .العديد من المظاهر التي يفترضها ، ومع ذلك فهو فريد من نوعه
ਨਾਨਾ ਨਬਨਿ ਕੀਨੋ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

،   (وسع الكون)يدة وسع نفسه وبطرق عد  

ਪਰਭੁ ਅਨਬਨਾਸੀ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

 .ولكنه مع ذلك هو الخالق الوحيد الأزلي 

ਨਾਨਾ ਚਨਲਤ੍ ਕਰੇ ਨਖਨ ਮਾਨਹ ॥ 

 .يؤدي العديد من مسرحياته في لحظة
ਪੂਨਰ ਰਨਹਓ ਪੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

 .إن الإله الكامل يسود كل الأماكن
ਨਾਨਾ ਨਬਨਿ ਕਨਰ ਬਨਤ੍ ਬਨਾਈ ॥ 

كثيرة ، خلق الخليقة من نواح    

ਅਪਨੀ ਕੀਮਨਤ੍ ਆਪੇ ਪਾਈ ॥ 

 .وقد قدر هو نفسه قيمته

ਸਭ ਘਟ ਨਤ੍ਸ ਕ ੇਸਭ ਨਤ੍ਸ ਕ ੇਠਾਉ ॥ 

(كل الخليقة له) كل القلوب له ، وجميع الأماكن له  . 

ਜਨਪ ਜਨਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! يعيش عبده بالتأمل في اسم الله.   || 

ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਸਗਲੇ ਜੰਤ੍ ॥ 

جميع المخلوقاتاسم الله هو نصرة  . 

ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

 .الاسم هو دعامة الأرض والنظام الشمسي 

SikhBookClub.com



ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਨਸਨਮਰਨਤ੍ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 

 .الاسم دعم سمرت و فيدا و فورانا
ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਸੁਨਨ ਨਗਆਨ ਨਿਆਨ ॥ 

 .اسم الرب هو الدعم الذي نسمع به عن الحكمة الروحية والتأمل
ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਆਗਾਸ ਪਾਤ੍ਾਲ ॥ 

السماء)الاسم دعم التأثيرات الأكاشية   .والمناطق السفلية (

ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

(كل أشكال الحياة)الاسم نصرة كل الأجساد  . 

ਨਾਮ ਕੇ ਿਾਰ ੇਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

 .الاسم دعم كل العوالم والممالك
ਨਾਮ ਕੈ ਸੰਨਗ ਉਿਰੇ ਸੁਨਨ ਸਰਵਨ ॥ 

الكثير من الرذائلبالتأمل والاستماع إلى اسم الله ، نجا  . 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਸੁ ਆਪਨੈ ਨਾਨਮ ਲਾਏ ॥ 

 الذين يربطهم الله باسمه بنعمته، 
ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਨਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਨਤ੍ ਪਾਏ ॥੫॥ 

من دورة الولادة )يا ناناك! في الحالة الرابعة، هؤلاء الخدم المتواضعون ينالون التحرر 
5 ||. (والموت  || 

ਰੂਪੁ ਸਨਤ੍ ਜਾ ਕਾ ਸਨਤ੍ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

شكله أبدي ومقر سلطته أبدي، الذي   

ਪੁਰਖੁ ਸਨਤ੍ ਕੇਵਲ ਪਰਿਾਨੁ ॥ 

 .هو كائن أبدي منتشر وهو الأسمى
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ਕਰਤ੍ੂਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸਨਤ੍ ਪੁਰਖ ਸਭ ਮਾਨਹ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .إن هذا الإله الحقيقي الشامل الذي أفعاله صحيحة وكلمته حقيقية صادقة، يتخلل الجميع 
ਸਨਤ੍ ਕਰਮ ੁਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਨਤ੍ ॥ 

وأفعاله صحيحة خلقه حق   . 

ਮੂਲ ੁਸਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਉਤ੍ਪਨਤ੍ ॥ 

حقيقي وجودي ، والحقيقي هو ما ينشأ منه ( بدايته )أصله  . 

ਸਨਤ੍ ਕਰਣੀ ਨਨਰਮਲ ਨਨਰਮਲੀ ॥ 

 .إرادته الثابتة هي أنقى من الطاهرين 
ਨਜਸਨਹ ਬੁਝਾਏ ਨਤ੍ਸਨਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

 .كل شيء يسير على ما يرام بالنسبة لمن يمكنّه الله من معرفة مشيئته

ਸਨਤ੍ ਨਾਮੁ ਪਰਭ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

 .الاسم الأبدي واهب السلام
ਨਬਸਵਾਸੁ ਸਨਤ੍ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ੍ ਪਾਈ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! يتم الحصول على هذا الإيمان بالمعلم فقط.   || 

ਸਨਤ੍ ਬਚਨ ਸਾਿੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 

 .إن تعاليم المعلم وتعليماته صحيحة إلى الأبد
ਸਨਤ੍ ਤੇ੍ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਨਰਦ ੈਪਰਵੇਸ ॥ 

متحررين من دورات  )التعاليم في قلوبهم ، يصبحون أيضًا صادقين الذين يتغلغلون بهذه 
(الولادة والموت  

ਸਨਤ੍ ਨਨਰਨਤ੍ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

 إذا أدرك المرء عمق محبة الله الأبدية ، 

SikhBookClub.com



ਨਾਮੁ ਜਪਤ੍ ਤ੍ਾ ਕੀ ਗਨਤ੍ ਹੋਇ ॥ 

 .ذلك الشخص يتأمل في الاسم ويحقق حالة روحية سامية

ਆਨਪ ਸਨਤ੍ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਨਤ੍ ॥ 

وكل ما خلقه هو أيضًا أزلي الله نفسه أزلي ،   . 

ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਅਪਨੀ ਨਮਨਤ੍ ਗਨਤ੍ ॥ 

 .هو نفسه يعرف قيمته وحدوده
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ਜਿਸ ਕੀ ਜਸਿਸਜਿ ਸ ੁਕਰਣਹੈਾਰੁ ॥ 

 ,إن الله الذي يمتلك هذا العالم سوف يصنعه بنفسه 
ਅਵਰ ਨ ਬੂਜਿ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .فلا تعتبر أي شخص آخر يعتني بهذا العالم

ਕਰਤ ੇਕੀ ਜਿਜਤ ਨ ਿਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

 .المخلوق لا يعرف مدى الخالق 
ਨਾਨਕ ਿੋ ਜਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸ ੋਵਰਤੀਆ ॥੭॥ 

7 ||، كل ما يرضيه يأتي.   يا ناناك  || 

ਜਬਸਿਨ ਜਬਸਿ ਭਏ ਜਬਸਿਾਦ ॥ 

 !الشخص الذي حدق في عجائبه العجيبة استغرب 
ਜਿਜਨ ਬੂਜਿਆ ਜਤਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਦ ॥ 

 .من أدرك الله تمتع بالنعيم

ਪ੍ਿਭ ਕ ੈਰੰਜਿ ਰਾਜਚ ਿਨ ਰਹੇ ॥ 

 .عباد الرب يظل منغمسين في حبه

ਿੁਰ ਕੈ ਬਚਜਨ ਪ੍ਦਾਰਥ ਲਹ ੇ॥ 

، حصلوا على سلعة الاسم(سات غورو) ومن خلال تعاليم المعلم . 

ਓਇ ਦਾਤ ੇਦੁਖ ਕਾਿਨਹਾਰ ॥ 

يوزع تبرع الاسم (نفسه )هو  . 

ਿਾ ਕੈ ਸੰਜਿ ਤਰ ੈਸੰਸਾਰ ॥ 

(في محيط العالم ) بصحبتهم يتم حفظ بقية العالم  . 
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ਿਨ ਕਾ ਸੇਵਕ ੁਸ ੋਵਡਭਾਿੀ ॥ 

 من يصبح خادمًا لمثل هؤلاء الخدم محظوظ جدًا، 

ਿਨ ਕ ੈਸੰਜਿ ਏਕ ਜਲਵ ਲਾਿੀ ॥ 

 .بصحبة مثل هذا المخلص، يصبح المرء منسجمًا مع حب الإله الواحد 
ਿੁਨ ਿੋਜਬਦ ਕੀਰਤਨੁ ਿਨੁ ਿਾਵ ੈ॥ 

يغني صفات الرب ويمجد (للرب)الحبيب . 

ਿੁਰ ਪ੍ਿਸਾਜਦ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 

16 || 8 ||،يتلقى مكافأة الإسم الرب. (سات غورو)بفضل نعمة المعلم   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਜਦ ਸਚੁ ਿੁਿਾਜਦ ਸਚੁ ॥ 

وكان موجودًا منذ بداية العصور ( من قبل الوقت)لقد كان الله موجودًا منذ البداية،  . 

ਹੈ ਜਭ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਜਭ ਸਚ ੁ॥੧॥ 

في المستقبل (موجودًا)وهو أيضًا موجود في الحاضر؛ يا ناناك! سيكون أيضًا حقيقيًا  . 

ਅਸਿਪ੍ਦੀ ॥ 

 أشتابادي 
ਚਰਨ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

 ,أقدام الرب ثابتة دائمًا، والخدام الذين يلمسون القدمين دائمًا ثابتين
ਪ੍ੂਿਾ ਸਜਤ ਸਜਤ ਸੇਵਦਾਰ ॥ 

 .عبادة الرب يصبحون أبديين أيضًا

ਦਰਸਨੁ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰ ॥ 

 .النظر إليه يصير حقًا لمن يرونه أولئك الذين يرونه يصبح أبدياً
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ਨਾਿੁ ਸਜਤ ਸਜਤ ਜਿਆਵਨਹਾਰ ॥ 

ير ، أولئك الذين يتذكرونه ثابتون أيضًااسم الرب غير قابل للتغي  . 

ਆਜਪ੍ ਸਜਤ ਸਜਤ ਸਭ ਿਾਰੀ ॥ 

، وهو نفسه الذي ينتج   (الشكل)هو نفسه هو حق ، وخلقهحق أيضًا والرب نفسه هو الصفة 
 .الصفات

ਆਪ੍ੇ ਿੁਣ ਆਪ੍ ੇਿੁਣਕਾਰੀ ॥ 

، وهو نفسه الذي يعطي الصفات (الشكل) والرب نفسه هو الصفة  . 

ਸਬਦੁ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਿਭੁ ਬਕਤਾ ॥ 

أبدي دائمًا، والشخص الذي ينطق بهذه الكلمة يصبح أبديا،  (مجد الرب)إن كلمة   

ਸੁਰਜਤ ਸਜਤ ਸਜਤ ਿਸੁ ਸਨੁਤਾ ॥ 

 .الشخص الذي يولي أهمية للرب هو أيضا حق، ومن يستمع إلى تسبيح الله هو أيضا حق 
ਬੁਿਨਹਾਰ ਕਉ ਸਜਤ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

 .من يعلم أن الله أزلي ، يرى أن كل شيء خلقه أيضًا أبدي 

ਨਾਨਕ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਿਭੁ ਸਇੋ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الله نفسه سيبقى دائمًا أبدا
ਸਜਤ ਸਰੂਪ੍ੁ ਜਰਦ ੈਜਿਜਨ ਿਾਜਨਆ ॥ 

 الرجل الذي لطالما أعتزبشخصية الله الأبدية، 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜਤਜਨ ਿੂਲ ੁਪ੍ਛਾਜਨਆ ॥ 

 .لقد أدرك أن الله هو سبب الأسباب وأصل الكل
ਿਾ ਕ ੈਜਰਦ ੈਜਬਸਵਾਸੁ ਪ੍ਿਭ ਆਇਆ ॥ 

، (بحضور الله)لرب تمامًا من اقتنع قلبه با  
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ਤਤੁ ਜਿਆਨੁ ਜਤਸੁ ਿਜਨ ਪ੍ਿਿਿਾਇਆ ॥ 

 .انكشف له الحكمة الروحية الحقيقية 
ਭੈ ਤੇ ਜਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥ 

يخرج من كل حزن ويعيش بلا خوف  (ذلك الرجل) . 

ਜਿਸ ਤੇ ਉਪ੍ਜਿਆ ਜਤਸੁ ਿਾਜਹ ਸਿਾਨਾ ॥ 

 .إنه دائمًا منغمس في الرب الذي نشأه 
ਬਸਤੁ ਿਾਜਹ ਲੇ ਬਸਤੁ ਿਡਾਈ ॥ ਤਾ ਕਉ ਜਭੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਿਾਈ ॥ 

فلا فرق بينهما، تمامًا مثل الشخص المنغمس  )يتم مزج شيء ما بشيء آخر من نوعه  (مثل)
لا يمكن أن يدُعى أنه منفصلاً عن الله  (في الرب . 

ਬੂਿ ੈਬੂਿਨਹਾਰੁ ਜਬਬੇਕ ॥ 

 .فقط الفطنة الفائقة يفهمه

ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

2 ||أصبحوا واحداً معه. يا ناناك! أولئك الذين التقوا الله   || 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸਵੇਕੁ ਆਜਿਆਕਾਰੀ ॥ 

 .عبد الله مطيع له

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸਵੇਕੁ ਸਦਾ ਪ੍ੂਿਾਰੀ ॥ 

 .عبد الله يعبده دائمًا 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਿਜਨ ਪ੍ਰਤੀਜਤ ॥ 

 .لعقل العبد إيمان كامل بالله 
ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਜਨਰਿਲ ਰੀਜਤ ॥ 

هي كرامة حياته النظيفة  (عندها فقط) . 
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ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕ ੁਿਾਨੈ ਸੰਜਿ ॥ 

 .عبد الله يؤمن أن الله معه دائمًا

ਪ੍ਿਭ ਕਾ ਸੇਵਕ ੁਨਾਿ ਕ ੈਰੰਜਿ ॥ 

 .ويعيش بحب اسمه 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਿਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

 الله مؤيد لإبقاء عبده إلى الأبد، 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖ ੈਜਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

 .يحافظ الله على شرف عبده
ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਪ੍ਿਭ ੁਿਾਰ ੈ॥ 

أن يكون العبد هو الذي يفضله الرب على نفسهيمكن   (لكن)  

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਸਿਾਰ ੈ॥੩॥ 

3  ||يا ناناك! مثل هذا العبد يذكر الرب كل الوقت.   || 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਨ ਕਾ ਪ੍ਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥ 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖੈ ॥ 

 .إنه يحافظ بالتأكيد على شرف عبده
ਅਪ੍ਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

وهو واثق من عاره يمنح المجد لمخلصه  . 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਿੁ ਿਪ੍ਾਈ ॥ 

 .يهتف الرب عبده باسمه 
ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਜਪ੍ ਪ੍ਜਤ ਰਾਖੈ ॥ 

 ويعفى الرب عبده عن شرفه
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ਤਾ ਕੀ ਿਜਤ ਜਿਜਤ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖ ੈ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يقدر الحالة الروحية العالية لمحب الله

ਪ੍ਿਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

يساوي عبد الله، لا أحد يستطيع أن   

ਪ੍ਿਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਊਚ ਤੇ ਊਚ ੇ॥ 

 .لان محبي الله أعلى من العلي 

ਿੋ ਪ੍ਿਜਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

 من يقدمه الله لخدمته ، 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਦਹ ਜਦਜਸ ਪ੍ਿਿਿਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! أصبح ذلك الخادم مشهورًا في كل الدهر.   || 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਿਜਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ 

دودة صغيرةإذا غرس الله قوته في   

ਭਸਿ ਕਰ ੈਲਸਕਰ ਕੋਜਿ ਲਾਖੈ ॥ 

 .يمكن لهذه الدودة أن تحول جيوش الملايين إلى رماد
ਜਿਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਤ ਆਜਪ੍ ॥ 

 .من لا ينزع الله روح حياته 
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ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪ ੈਜੋ ਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكن هذا الشخص فقط يتأمل في الاسم الذي يرضيك.   || 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਜਪਪ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .يا الله! هدوء الجسد والعقل بتذكر اسمك بمحبة 
ਹਪਰ ਹਪਰ ਜਪਤ ਢਹੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥੨॥ 

2 ||القضاء على السبب الجذري للأحزان. من خلال التأمل في الله ، يتم   || 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝ ੈਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

 من يفهم مشيئة الله مقبول في بلاط الله ، 

ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||لأنه يحمل شارة الكلمة الإلهية لتسبيح الله.   || 

ਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਦਿੜਾਇਆ ॥ 

ي اسم الله ، منذ الوقت الذي جعلني المعلم المثالي أتأمل ف   

ਭਨਪਤ ਨਾਨਕ ੁਮੇਰ ੈਮਪਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥ 

59 || 8 || 4  ||لقد وصل عقلي إلى السلام ، كما يقول ناناك   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ ਤਹ ਤਹ ਜਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! أينما ترسلني ، أذهب هناك بسرور
ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹ ੁਸੋਈ ਸੁਖ ੁਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||المتعة ، مهما كان ما تعطيني إياه ، فأنا أقبله بمرح. الألم أو   || 
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ਸਦਾ ਚੇਰ ੇਗੋਪਵਿੰ ਦ ਗੋਸਾਈ ॥ 

 يا سيد الكون! باركني حتى أبقى مخلصك إلى الأبد ، 
ਤੁਮ੍ਹਰੀ ਪਕਿਪਾ ਤੇ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اللهم إني أستهلك بامتنان  ||وقفة  || 1 ||لأنه بنعمتك أبقى مشبعاً من الشهوات الدنيوية.  
 كل ما تباركني به من خيرات ، 

ਤਉ ਪਿਸਾਪਦ ਪਿਭ ਸੁਖੀ ਵਲਾਈ ॥੨॥ 

2 ||وبفضل نعمتك أعيش بسلام.   || 

ਮਨ ਤਨ ਅਿੰ ਤਪਰ ਤੁਝ ੈਪਧਆਈ ॥ 

 اللهم احبك في قلبي دائما اذكرك 
ਤੁਮ੍ਹਰ ੈਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ਲਾਈ ॥੩॥ 

3 ||وأنا أعتبر أن لا أحد يساويك حتى من بعد.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਨਤ ਇਵੈ ਪਧਆਈ ॥ 

 يقول ناناك ، يا إلهي! باركني حتى أظل أتذكرك هكذا ، 
ਗਪਤ ਹੋਵੈ ਸਿੰ ਤਹ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੯॥੬੦॥ 

60 || 9 || 4 ||وقد أحصل على مكانة روحية عليا من خلال اتباع تعاليم المعلم بكل تواضع.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਪਧਆਈਐ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله دائمًا أثناء الوقوف أو الجلوس أو النوم
ਮਾਰਪਗ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਪਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||حتى أثناء المشي ، يجب أن نغني تسبيح الله.   || 
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ਸਿਵਨ ਸੁਨੀਜੈ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ਕਥਾ ॥ 

 يا صديقي! بأذاننا يجب أن نستمع إلى تسبيح الله الطيبة ، 
ਜਾਸੁ ਸੁਨੀ ਮਪਨ ਹੋਇ ਅਨਿੰ ਦਾ ਦੂਖ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الإصغاء الذي تزول فيه آلام الذهن وأوجاعه ويصير الذهن سعيدًا.   || 

ਕਾਰਪਜ ਕਾਪਮ ਬਾਟ ਘਾਟ ਜਪੀਜੈ ॥ 

المنزلية أو في رحلة أو أثناء وجودنا على أي  يا أصدقائي! سواء كانوا منخرطين في الأعمال 
 .شاطئ بحر ، يجب أن نتذكر الله دائمًا 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ਹਪਰ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ੁਪੀਜੈ ॥੨॥ 

2 |بفضل نعمة المعلم ، يجب أن نشارك في رحيق اسم الله.   | 

ਪਦਨਸੁ ਰੈਪਨ ਹਪਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نستمر في الترنيم بحمد الله ليلاً ونهارًا
ਸੋ ਜਨੁ ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||ومن يفعل ذلك لا يخشى الموت.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਜਸੁ ਪਵਸਰਪਹ ਨਾਹੀ ॥ ਗਪਤ ਹੋਵ ੈਨਾਨਕ ਪਤਸੁ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 

، والعديد من الآخرين ، وضعًا روحيًا   O ‘Nanak يا الله! الشخص الذي لا ينساك أبدًا ، حقق
61 || 10 || 4 ||تواضع. فائقًا من خلال اتباع نصيحة ذلك الشخص بكل   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਨ ਸੂਖ ਪਨਵਾਸੁ ॥ 

 يا أصدقائي! تذكروا دائمًا أن الله الذي ذكراه يجلب السلام إلى الذهن ، 
ਭਈ ਕਪਲਆਣ ਦੁਖ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||دمرت الأحزان ، والسلام والراحة.   || 
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ਅਨਦੁ ਕਰਹ ੁਪਿਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ 

 يا أصدقائي! ابتهجوا بالنعيم من خلال ترديد تسبيح الله دائمًا 
ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة|| 1 ||إلى الأبد ، احصل على بركة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه   || 

ਸਪਤਗੁਰ ਕਾ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

 يا أصدقائي! عِش حياتك دائمًا بكلمة المعلم الحقيقية لتسابيح الله ، 
ਪਥਰੁ ਘਪਰ ਬੈਠੇ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

2 ||ومع الحالة الذهنية المستقرة ستدرك وجود الله في قلبك.   || 

ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥ 

 لا تحمل في عقلك نوايا شريرة ضد الآخرين ، 

ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੩॥ 

3 ||يا إخوتي وأصدقائي! بهذه الطريقة لن تشعروا بأي حزن.   || 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਤਿੰ ਤ ੁਮਿੰ ਤੁ ਗੁਪਰ ਦੀਨ੍ਹਾ ॥ 

 شخص ما باركه المعلم بشعار اسم الله ، 

ਇਹ ੁਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਪਦਨੁ ਚੀਨ੍ਹਾ ॥੪॥੧੧॥੬੨॥ 

62 || 11 || 4 ||يا ناناك! إنه دائمًا ما يختبر نعيم هذا المانترا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਜਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

 يا الله! ذلك الشخص ذو المكانة الاجتماعية المنخفضة الذي لا يعرفه أحد ؛ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹ ੁਚਹੁ ਕੁਿੰ ਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

1 ||من خلال التأمل في الاسم، يحظى باحترام كبير في كل مكان.   || 
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ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ ਦੇਪਹ ਪਪਆਰ ੇ॥ 

 يا الله الحبيب! أتوسل إلى رؤيتك المباركة ، أرجو أن تباركني برؤيتك ، 
ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن من أدى عبادتك التعبدية ، فقد نقلتهم عبر محيط الرذائل في العالم   || 

ਜਾ ਕੈ ਪਨਕਪਟ ਨ ਆਵੈ ਕੋਈ ॥ 

 يا الله! الذي لا يريد أحد أن تربطه به علاقة أو صداقة ؛ 
ਸਗਲ ਪਸਿਸਪਟ ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਪਲ ਧੋਈ ॥੨॥ 

من خلال التأمل في الاسم ، يصبح ذلك الشخص مُعظمًا لدرجة أن العالم بأسره يرغب في  
2 ||خدمته بكل تواضع.   || 

ਜੋ ਪਿਾਨੀ ਕਾਹ ੂਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ॥ 

 .اللهم انسان لا ينفع أحدا 
ਸਿੰ ਤ ਪਿਸਾਪਦ ਤਾ ਕ ੋਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥੩॥ 

3 ||بفضل نعمة المعلم وتأمله في اسمك ، يتم تذكره في كل مكان.   || 

ਸਾਧਸਿੰ ਪਗ ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗ ੇ॥ 

 في الجماعة المقدسة ، عندما يستيقظ العقل من حب مايا ؛ 

ਤਬ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ॥੪॥੧੨॥੬੩॥ 

63 || 12 || 4 ||، يصبح الله المبجل مرضيًا.  ثم يا ناناك   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਏਕੋ ਏਕੀ ਨੈਨ ਪਨਹਾਰਉ ॥ 

 .أرى بعيني المستيقظة روحيا الإله الوحيد الذي يسود في كل مكان
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹ੍ਾਰਉ ॥੧॥ 

1 ||دائما وأبدا أتذكر اسم الله بتفان محب.   || 
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ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਿਸੁ ਆਕ੍ਪ ਰਰੇਇ ॥ 

 .على من أظهر الله نعمته

ਨਾਨਰ ਸੋ ਸੇਵਰੁ ਗੁਰ ਰੀ ਮਕ੍ਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! هذا الشخص الوحيد الذي يسعى للحصول على تعاليم المعلم.   || 

ਬੀਸ ਕ੍ਬਸਵੇ ਗੁਰ ਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

 .الشخص الذي أقنع المعلم بإخلاصه التام 
ਸੋ ਸਵੇਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੀ ਗਕ੍ਿ ਿਾਨੈ ॥ 

 .فهو يفهم حالة الله

ਸੋ ਸਕ੍ਿਗੁਰੁ ਕ੍ਿਸੁ ਕ੍ਰਦ ੈਹਕ੍ਰ ਨਾਉ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو الشخص الذي في قلبه قدس اسم الله
ਅਕ੍ਨਰ ਬਾਰ ਗੁਰ ਰਉ ਬਕ੍ਲ ਿਾਉ ॥ 

 .كرست نفسي لذلك المعلم عدة مرات 

ਸਰਬ ਕ੍ਨਧਾਨ ਿੀਅ ਰਾ ਦਾਿਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو عطاء كل الكنوز والحياة الروحية 
ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੰਕ੍ਗ ਰਾਿਾ ॥ 

 .في كل الأوقات يظل مشبعًا بحب الله 

ਬਿਹਮ ਮਕ੍ਹ ਿਨੁ ਿਨ ਮਕ੍ਹ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ॥ 

 .يتم استيعاب المعلم الحقيقي في الله الأعلى ويسكن الله الأعلى في أتباعه 
ਏਰਕ੍ਹ ਆਕ੍ਪ ਨਹੀ ਰਛ ੁਭਰਮੁ ॥. 

 .ليس هناك شك في أن الله والمعلم الحقيقي هما نفس الشيء 
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ਸਹਸ ਕ੍ਸਆਨਪ ਲਇਆ ਨ ਿਾਈਐ ॥ 

 .حتى بمئات الذكاء الذكي لا يمكننا مقابلة المعلم الحقيقي 

ਨਾਨਰ ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك ، فقط من خلال الحظ السعيد نلتقي بمثل هذا المعلم.   || 

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਪੁਨੀਿ ॥ 

المرء عند قبول تعاليم المعلم هو الذي يعطي الثمار؛يتقدس (الكل)النظر الي المعلم  . 

ਪਰਸਿ ਚਰਨ ਗਕ੍ਿ ਕ੍ਨਰਮਲ ਰੀਕ੍ਿ ॥ 

 .يؤدي لمس أقدام المعلم إلى حالة أعلى وحياة نظيفة
ਭੇਟਿ ਸੰਕ੍ਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵ ੇ॥ 

 كونك بصحبة المعلم يمكن أن يغني تسبيح الله 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

 .ويصل إلى حضرة الله

ਸੁਕ੍ਨ ਰਕ੍ਰ ਬਚਨ ਰਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

تعاليم المعلم تشبع آذان المرء، الاستماع إلى    

ਮਕ੍ਨ ਸੰਿੋਖੁ ਆਿਮ ਪਿੀਆਨੇ ॥ 

 .يرضى الذهن ويتكمل الروح
ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਅਖ੍੍ਓ ਿਾ ਰਾ ਮੰਿਿ ॥ 

 .المعلم الحقيقي كامل وتعاليمه ووعظه صحيح إلى الأبد هي 
ਅੰਕ੍ਮਿਿ ਕ੍ਦਿਸਕ੍ਟ ਪੇਖੈ ਹੋਇ ਸੰਿ ॥ 

 .الذي يلقي عليه المعلم نظرة، يصبح هذا الشخص قديسًا
ਗੁਣ ਕ੍ਬਅੰਿ ਰੀਮਕ੍ਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

 .فضائل المعلم الحقيقي لا إلي النهاية ولا يمكن لأحد تقدير قيمته
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ਨਾਨਰ ਕ੍ਿਸੁ ਭਾਵੈ ਕ੍ਿਸੁ ਲਏ ਕ੍ਮਲਾਇ ॥੪॥ 

 .يا ناناك! الله يوحد هذا الشخص مع المعلم الذي يرضى عنه
ਕ੍ਿਹਬਾ ਏਰ ਉਸਿਕ੍ਿ ਅਨੇਰ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਸਕ੍ਿ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਕ੍ਬਬੇਰ ॥ 

وكامل وبصيرةالذي هو كائن أبدي  . 

ਰਾਹੂ ਬੋਲ ਨ ਪਹੁਚਿ ਪਿਾਨੀ ॥ 

بأي كلام،  (صفات الله)لا يمكن للإنسان أن يبلغ    

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਿਭ ਕ੍ਨਰਬਾਨੀ ॥ 

 .الرب بعيد المنال، خالي من الشهوة، ولا تصل إليه حواس الإنسان الجسدية 
ਕ੍ਨਰਾਹਾਰ ਕ੍ਨਰਵੈਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

وهو معطي السلام،  (السعادة للجميعبل إنه يعطي )لا يحتاج إلى رزق، وهو بلا عداوة   

ਿਾ ਰੀ ਰੀਮਕ੍ਿ ਕ੍ਰਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .لم يتمكن أحد من قيمة فضائله 
ਅਕ੍ਨਰ ਭਗਿ ਬੰਦਨ ਕ੍ਨਿ ਰਰਕ੍ਹ ॥ 

دائمًا  (إلى الله)يسلم الكثير من المصلين   

ਚਰਨ ਰਮਲ ਕ੍ਹਰਦ ੈਕ੍ਸਮਰਕ੍ਹ ॥ 

 .ويتأمل في اسمه بمحبة وإخلاص

ਸਦ ਬਕ੍ਲਹਾਰੀ ਸਕ੍ਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ॥ 

الحقيقي إلى الأبد، أكرس نفسي للمعلم   

ਨਾਨਰ ਕ੍ਿਸੁ ਪਿਸਾਕ੍ਦ ਐਸਾ ਪਿਭ ੁਿਪਨੇ ॥੫॥ 

5 ||المعلم الحقيقي الذي يمكن لنعمته أن ترنم مثله.  (قل:) يا ناناك!   || 
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ਇਹ ੁਹਕ੍ਰ ਰਸੁ ਪਾਵ ੈਿਨੁ ਰੋਇ ॥ 

 فقط شخص نادر جدًا يتمتع بجوهر اسم الله، 

ਅੰਕ੍ਮਿਿ ੁਪੀਵ ੈਅਮਰੁ ਸੋ ਹਇੋ ॥ 

 .بتناوله رحيقاسم الله، يصبح خالدًا
ਉਸੁ ਪੁਰਖ ਰਾ ਨਾਹੀ ਰਦ ੇਕ੍ਬਨਾਸ ॥ 

،  (لا يتحمل الموت مرارًا وتكرارًا)الشخص الذي لم يتم تدميره أبدًا  

ਿਾ ਰੈ ਮਕ੍ਨ ਪਿਗਟੇ ਗੁਨਿਾਸ ॥ 

 .الذي في عقله يظهر الله كنز الفضائل
ਆਠ ਪਹਰ ਹਕ੍ਰ ਰਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ 

 في جميع الأوقات، يتأمل هذا المحب في اسم الله، 

ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ ਸਵੇਰ ਰਉ ਦੇਇ ॥ 

 .وينقل نفس النصيحة الحقيقية لتلاميذه أيضًا

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਰੈ ਸੰਕ੍ਗ ਨ ਲੇਪੁ ॥ 

، ( الرغبات الدنيوية )لا يرتبط بمايا   

ਮਨ ਮਕ੍ਹ ਰਾਖੈ ਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਏਰੁ ॥ 

 .وهو دائمًا يحفظ الله في عقله

ਅੰਧਰਾਰ ਦੀਪਰ ਪਰਗਾਸ ੇ॥ 

 من استبدل ظلمة جهله بنور الاسم، 

ਨਾਨਰ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

ناناك، شكه، تعلقه العاطفي وأحزانه يهربون يا   

ਿਪਕ੍ਿ ਮਾਕ੍ਹ ਠਾਕ੍ਿ ਵਰਿਾਈ ॥ 

 من خلال تعاليم المعلم، ساد السلام حتى عندما نعيش في حرارة الرذائل، 
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ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

 .ويا أخي سادت النعيم واختفنا كلنا

ਿਨਮ ਮਰਨ ਰੇ ਕ੍ਮਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ॥ 

الخوف من الولادة والموت،  إنتهي   

ਸਾਧੂ ਰ ੇਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸੇ ॥ 

 .من خلال التعاليم المثالية للمعلم

ਭਉ ਚੂਰਾ ਕ੍ਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸੇ ॥ 

 رفع كل خوف، والآن نعيش في شجاعة

ਸਗਲ ਕ੍ਬਆਕ੍ਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

 .وكل الامراض دمرت وبددت من العقل

ਕ੍ਿਸ ਰਾ ਸਾ ਕ੍ਿਕ੍ਨ ਕ੍ਰਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

الرحمة؛ المعلم الذي استسلمنا له أظهر   

ਸਾਧਸੰਕ੍ਗ ਿਕ੍ਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 بالتأمل في اسم الله في الجماعة المقدسة، 
ਕ੍ਿਕ੍ਿ ਪਾਈ ਚੂਰੇ ਭਿਮ ਗਵਨ ॥ 

 .لقد بلغنا الاستقرار الروحي وانتهت شكوكنا وهولنا
ਸੁਕ੍ਨ ਨਾਨਰ ਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਿਸੁ ਸਿਵਨ ॥੭॥ 

 .يا ناناك! لقد حدث هذا من خلال الاستماع إلى تسبيح الله بآذاننا
ਕ੍ਨਰਗੁਨੁ ਆਕ੍ਪ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

نفسه   الله الذي ملك العالم كله بقوته،، شكل عالم . 

ਰਲਾ ਧਾਕ੍ਰ ਕ੍ਿਕ੍ਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

 .هو نفسه يختلف عن الصفات الثلاث للمايا 

SikhBookClub.com



ਅਪਨੇ ਚਕ੍ਰਿ ਪਿਕ੍ਭ ਆਕ੍ਪ ਬਨਾਏ ॥ 

 .هو نفسه قد خلق عجائبه

ਅਪੁਨੀ ਰੀਮਕ੍ਿ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥ 

 .هو نفسه يتأكد من قيمته 

ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਬਨੁ ਦੂਿਾ ਨਾਹੀ ਰੋਇ ॥ 

 .لا يوجد غيره مثله

ਸਰਬ ਕ੍ਨਰੰਿਕ੍ਰ ਏਰੋ ਸੋਇ ॥ 

 .هو الوحيد الذي يتغلغل في الجميع

ਓਕ੍ਿ ਪੋਕ੍ਿ ਰਕ੍ਵਆ ਰੂਪ ਰੰਗ ॥ 

 من خلال وعبر ، يسود في جميع الأشكال والألوان

ਭਏ ਪਿਗਾਸ ਸਾਧ ਰੈ ਸੰਗ ॥ 

 .تم الكشف عن هذا التنوير بصحبة المعلم
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ਰਚਿ ਰਿਨਾ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

 .بعد أن خلق الخليقة ، غرس قوته فيها 
ਅਚਨਕ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਚਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

 .يا ناناك! لقد كرست حياتي له مرات لا حصر لها
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਸਾਚਿ ਨ ਿਾਲੈ ਚਬਨੁ ਭਜਨ ਚਬਚਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

بلا قيمة    (الثروة الدنيوية )المايا باستثناء ذكر الله، ولا شيء آخر يذهب مع الإنسان. تصبح كل 
 مثل الرماد بعد الموت 

ਹਚਰ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

ثروة (أعلى)يا ناناك! إكتسب ذكر اسم الله هو   

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਸੰਤ ਜਨਾ ਚਮਚਲ ਕਰਹ ੁਬੀਿਾਰੁ ॥ 

( لذكر صفات الله)فكر في لقاء القديسين   

ਏਕੁ ਚਸਮਚਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ ॥ 

وبارك في اسم الرب اذكر رباً . 

ਅਵਚਰ ਉਪਾਵ ਸਚਭ ਮੀਤ ਚਬਸਾਰਹੁ ॥ 

 يا صديقي! انسى كل الجهود الأخرى،
ਿਰਨ ਕਮਲ ਚਰਦ ਮਚਹ ਉਚਰ ਧਾਰਹੁ ॥ 

 .وتقدس فضائل الله في قلبك
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ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਮਰਿੁ ॥ 

( بواسطة الكائنات الحية )أن الله قادر على فعل كل شيء   

ਚਦਰੜੁ ਕਚਰ ਗਹਹੁ ਨਾਮੁ ਹਚਰ ਵਿ ੁ॥ 

تمسك بثبات بغنى اسم اللهلذلك،  . 

ਇਹ ੁਧਨੁ ਸੰਿਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੰਤ ॥ 

 .اعتني جيدًا واجمع ثروة إسم الله وكن محظوظًا جدًا
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਚਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 

 .هذا هو التعليم الطاهر للقديس

ਏਕ ਆਸ ਰਾਿਹ ੁਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

 .حافظ على الإيمان بالله الواحد في ذهنك

ਸਰਬ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਚਮਚਟ ਜਾਚਹ ॥੧॥ 

ستختفي جميع الأمراض (وهكذا) ناناك! يا  . 

ਚਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਿਾਚਰ ਕੁੰ ਟ ਉਚਿ ਧਾਵਚਹ ॥ 

تطاردها في كل الاتجاهات،  (أنت)الثروة التي من أجل التي (يا صديقي!)  

ਸੋ ਧਨੁ ਹਚਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਚਹ ॥ 

 .ستحصل تلك الثروة من خدمة الرب

ਚਜਸੁ ਸੁਿ ਕਉ ਚਨਤ ਬਾਛਚਹ ਮੀਤ ॥ 

إليه دائمًا، يا صديقي ، السلام الذي تتوق   

ਸੋ ਸੁਿ ੁਸਾਧ ੂਸੰਚਗ ਪਰੀਚਤ ॥ 

 .ذلك السلام يأتي بمحبة الله في الجماعة المقدسة 

ਚਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਚਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

 المجد الذي من أجله تصنعون الأعمال الصالحة، 
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ਸਾ ਸਭੋਾ ਭਜੁ ਹਚਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

 تنال هذا المجد بطلب ملجأ الله 
ਅਚਨਕ ਉਪਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

المعلم الثالثبواسطة  : 

ਰੋਗੁ ਚਮਟੈ ਹਚਰ ਅਵਿਧੁ ਲਾਇ ॥ 

 .هذا المرض يشُفى بتناول دواء إسم الله

ਸਰਬ ਚਨਧਾਨ ਮਚਹ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਚਨਧਾਨੁ ॥ 

 .من بين جميع الكنوز، اسم الله هو الكنز الأعلى

ਜਚਪ ਨਾਨਕ ਦਰਗਚਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥t. 

تأمل في اسمه وستتم الموافقة عليك في محكمة الله  يا ناناك ، . 

ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਹਚਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

 .أنور عقلك باسم الله
ਦਹ ਚਦਚਸ ਧਾਵਤ ਆਵ ੈਿਾਇ ॥ 

 .بهذه الطريقة، يستقر العقل، الذي يستمر في الجري في عشرة اتجاهات
ਤਾ ਕਉ ਚਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

 لا يواجه الإنسان أي صعوبة في قلبه

ਜਾ ਕੈ ਚਰਦ ੈਬਸੈ ਹਚਰ ਸੋਇ ॥ 

 .في قلبه يسكن الله

ਕਚਲ ਤਾਤੀ ਿਾਂਢਾ ਹਚਰ ਨਾਉ ॥ 

، يوفر التأمل في اسم المعاناة الراحة المهدئة للبشر الذين يعانون  ( كال يوج) في هذا العصر
 .في الحر الشديد إذا كانت الرذائل
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ਚਸਮਚਰ ਚਸਮਚਰ ਸਦਾ ਸੁਿ ਪਾਉ ॥ 

 .تأمل دائمًا في الله بمحبة واحصل على السلام الأبدي
ਭਉ ਚਬਨਸੈ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

 .بالتأمل في اسمه يزول الخوف والشهوات
ਭਗਚਤ ਭਾਇ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 

 .من خلال حب الله، تستنير الروح

ਚਤਤੁ ਘਚਰ ਜਾਇ ਬਸੈ ਅਚਬਨਾਸੀ ॥ 

(قلبه ) الرب غير القابل للتدمير يسكن في منزله  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

! قل: بهذه الطريقة يتم قطع حبل شيطان الموت و يتخلص المرء من دورات الولادة يا ناناك
 .والموت

ਤਤੁ ਬੀਿਾਰੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਿਾ ॥ 

 .إن الشخص الذي يتأمل في فضائل الله هو الإنسان الحقيقي
ਜਨਚਮ ਮਰ ੈਸੋ ਕਾਿ ੋਕਾਿਾ ॥ 

 .لكن الشخص الذي ولد ليموت فقط فهو ناقص 
ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਚਮਟੈ ਪਰਭ ਸਵੇ ॥ 

 تنتهي دورة الولادة والموت بالتأمل في الله بمحبة ، 
ਆਪੁ ਚਤਆਚਗ ਸਰਚਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 .بالتخلي عن الغرور الذاتي والبحث عن ملجأ المعلم
ਇਉ ਰਤਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

 .بهذه الطريقة ، يتم الحياة البشرية الثمينة 
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ਹਚਰ ਹਚਰ ਚਸਮਚਰ ਪਰਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥ 

جاء الحياة هو ر (هذا)تذكر الله ،   (لذلك يا أخي!) . 

ਅਚਨਕ ਉਪਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

 لا يمكن الهروب من جولات الولادة والموت بتجربة طرق لا حصر لها، 

ਚਸੰਚਮਰਚਤ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

 .أو عن طريق دراسة اسمرت، شاشترا و فیدا
ਹਚਰ ਕੀ ਭਗਚਤ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

 .لذلك ، عبادة الله بتفان ثابت
ਮਚਨ ਬੰਛਤ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਇ ॥੪॥ 

4||سوف يحصل على النتائج المرجوة.  (من يعبد الله بمحبة )ناناك! يا  || 

ਸੰਚਗ ਨ ਿਾਲਚਸ ਤੇਰ ੈਧਨਾ ॥ 

 .هذه الثروة الدنيوية لن تذهب معك

ਤੂੰ  ਚਕਆ ਲਪਟਾਵਚਹ ਮੂਰਿ ਮਨਾ ॥ 

 لماذا تتشبث به؟ 
ਸੁਤ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਅਰੁ ਬਚਨਤਾ ॥ 

 الأطفال والأصدقاء والأسرة والزوج، 
ਇਨ ਤੇ ਕਹਹ ੁਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਿਾ ॥ 

 أي من هؤلاء يكون معک؟
ਰਾਜ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਚਬਸਿਾਰ ॥ 

، ( الثروة الدنيوية )القوة والسرور والامتداد الشاسع لمايا   

ਇਨ ਤੇ ਕਹਹ ੁਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

إلى الأبد؟  (من مايا)يمكنك أن تتحرر  (من خلال أن تصبح مفتوناً) أخبرني ، بأي من هؤلاء   
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ਅਸੁ ਹਸਤੀ ਰਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

والعربات، ركوب الخيول والفيلة   

ਝੂਿਾ ਡੰਫੁ ਝੂਿੁ ਪਾਸਾਰੀ ॥ 

 .كلها ادعاءات كاذبة وروعة زائفة، هذا الشخص الذي يخلق الفخامة هو أيضًامدمر

ਚਜਚਨ ਦੀਏ ਚਤਸੁ ਬੁਝ ੈਨ ਚਬਗਾਨਾ ॥ 

 الفاني الجاهل لا يعترف بالله الذي أعطى هذه العطايا، 
ਨਾਮੁ ਚਬਸਾਚਰ ਨਾਨਕ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੫॥ 

النهايةوانسى الاسم يا ناناك! إنه يحزن في  . 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਚਤ ਤੂੰ  ਲੇਚਹ ਇਆਨੇ ॥ 

 أيها الغريب! اتبع تعاليم المعلم، 
ਭਗਚਤ ਚਬਨਾ ਬਹ ੁਡੂਬ ੇਚਸਆਨੇ ॥ 

 .بدون عبادة الله، حتى الحكماء للغاية غرقوا في محيط العالم من الرذائل 
ਹਚਰ ਕੀ ਭਗਚਤ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

 يا صديقي! عبادة الله بمحبة وإخلاص، 
ਚਨਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮ੍ਹਾਰੋ ਿੀਤ ॥ 

 .بهذه الطريقة سيكون عقلك نقيًا 
ਿਰਨ ਕਮਲ ਰਾਿਹੁ ਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

 احفظ اسم الله في ذهنك؛
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਿਖ ਜਾਕਿ ॥ 

 .وبالتالي سوف يتم تدمير خطايا العديد من الولادات

ਆਕਿ ਜਿਿੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਿਾਵਿੁ ॥ 

تأمل في اسم الله وألهم الآخرين للتأمل أيضًا   (يا أخي!) . 

ਸੁਨਤ ਕਿਤ ਰਿਤ ਗਕਤ ਿਾਵਿੁ ॥ 

الله وعيش حياة صالحة تتحقق الحالة الروحية الأعلى من خلال الاستماع والذكر باسم  . 

ਸਾਰ ਭੂਤ ਸਕਤ ਿਕਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

 .اسم الله هو جوهر كل شيء وأبدي 
ਸਿਕਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك، استمر في الغناء بحمد الله في حالة سلام والروحية .   || 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਕਸ ਮੈਲ ੁ॥ 

وأنت تغني صفات الرب،  (رذائك)ستنزل قذارة  (يا أخي!)  

ਕਿਨਕਸ ਜਾਇ ਿਉਮੈ ਕਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ 

 .وستختفي أيضًا غرور سم الأنا

ਿੋਕਿ ਅਕ ਿੰ ਤ ੁਿਸੈ ਸੁਖ ਨਾਕਲ ॥ 

ستتحرر من القلق وستعيش بسلام / سيكون المرء سعيدًا ويعيش حياة سعيدة. . 

ਸਾਕਸ ਗਰਾਕਸ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਕਲ ॥ 

تأمل في اسم الله مع كل نفس  / تذكر اسم الرب طوال الوقت، . 

ਛਾਕਿ ਕਸਆਨਿ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

 يا عقل! اترك كل الذكاء، 
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ਸਾਧਸਿੰ ਕਗ ਿਾਵਕਿ ਸ ੁ ਧਨਾ ॥ 

 .ثروة الإسم الأبدية تنال في الجماعة المقدسة 
ਿਕਰ ਿੂਿੰ ਜੀ ਸਿੰ ਕ  ਕਰਿੁ ਕਿਉਿਾਰ ੁ॥ 

 اجمع ثروة اسم الله وافعل مثله ستكون هناك سعادة في هذه الحياة، 
ਈਿਾ ਸੁਖੁ ਦਰਗਿ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

 .وسيكون هناك احترام في حضرة الرب

ਸਰਿ ਕਨਰਿੰ ਤਕਰ ਏਕੋ ਦੇਖੁ ॥ 

 .هوذا يتخلل الكل

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك قل: إن الذي عُيِّنَ ينال هذه البركة   || 

ਏਕੋ ਜਕਿ ਏਕੋ ਸਾਲਾਕਿ ॥ 

رنموا لرب واحد فقط ، وحمدوا رباً واحدًا،  / تأمل فقط في الواحد وامدحه فقط  

ਏਕੁ ਕਸਮਕਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਕਿ ॥ 

واشتاق إلى الشخص الذي في عقلكتذكر الواحد   . 

ਏਕਸ ਕ ੇਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨਿੰ ਤ ॥ 

 .غنِّ التسبيح المجيد الذي لا نهاية له

ਮਕਨ ਤਕਨ ਜਾਕਿ ਏਕ ਭਗਵਿੰ ਤ ॥ 

 .بالعقل والجسد، تأمل في الإله الواحد
ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਿਕਰ ਆਕਿ ॥ 

الرب هو نفسه،  (في كل مكان)  

ਿੂਰਨ ਿੂਕਰ ਰਕਿਓ ਿਰਭੁ ਕਿਆਕਿ ॥ 

اتوالرب موجود في جميع الكائن  . 
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ਅਕਨਕ ਕਿਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ 

، (من العالم)ينتشر إله واحد في أجزاء كثيرة   

ਏਕੁ ਅਰਾਕਧ ਿਰਾਛਤ ਗਏ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਮਨ ਤਨ ਅਿੰ ਤਕਰ ਏਕੁ ਿਰਭ ੁਰਾਤਾ ॥ 

( الله)من تشبع عقله وجسده بحب واحد  . 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਕਦ ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਜਾਤਾ ॥੮॥੧੯॥ 

 .يا ناناك! بفضل نعمة المعلم، أدرك الواحد
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਕਫਰਤ ਕਫਰਤ ਿਰਭ ਆਇਆ ਿਕਰਆ ਤਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

المتسول ببركة الاسم يطلب ملجأ لك (هذا)يا إلهي!  . 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਰਭ ਿੇਨਤੀ ਅਿਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

(اسمك)يا إلهي! يرجى إعطاء  . 

ਅਸਟਿਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਜਾ ਕ ਜਨੁ ਜਾ ੈ ਿਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

 يا إلهي! هذا المحب يطلب منك هدية الاسم، 
ਕਕਰ ਕਕਰਿਾ ਦੇਵਿੁ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ॥ 

 .من فضلك ارحمني وبارك لي بالاسم

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਕਰ ॥ 

 .أطلب الخدمة الأكثر تواضعًا للقديسين
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ਿਾਰਿਰਿਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਿੂਕਰ ॥ 

 .يا الله من فضلك حقق شوقي هذا
ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਰਭ ਕ ੇਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

جهدي دائمًا للرب وأن أبذل قصارى  / قد أغني فضائل الله إلى أبد الآبدين. . 

ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਿਰਭ ਤੁਮਕਿ ਕਧਆਵਉ ॥ 

 .يا إلهي. قد أتأمل فيك بمحبة مع كل نفس 
 ਰਨ ਕਮਲ ਕਸਉ ਲਾਗੈ ਿਰੀਕਤ ॥ 

 أتمنى أن أتشبع بحب اسمك الطاهر، 
ਭਗਕਤ ਕਰਉ ਿਰਭ ਕੀ ਕਨਤ ਨੀਕਤ ॥ 

 .وأذكر الله بوقار كل يوم

ਏਕ ਓਟ ਏਕ ੋਆਧਾਰੁ ॥ 

الوحيداسم الله هو ملجئي الوحيد، دعمي  . 

ਨਾਨਕ ੁਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਿਰਭ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||يطلب ناناك أفضل اسمالله.   || 

ਿਰਭ ਕੀ ਕਦਰਸਕਟ ਮਿਾ ਸੁਖ ੁਿੋਇ ॥ 

 هناك سعادة عظيمة من عيني الرب، 

ਿਕਰ ਰਸੁ ਿਾਵ ੈਕਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط هو الذي يذوق اسم الرب
ਕਜਨ  ਾਕਖਆ ਸੇ ਜਨ ਕਤਰਿਤਾਨੇ ॥ 

، (نيابة عن مايا)رحيق الاسم أصبحوا راضين  أولئك الذين تذوقوا   

ਿੂਰਨ ਿੁਰਖ ਨਿੀ ਿੋਲਾਨੇ ॥ 

 .وأصبحوا بشرًا كاملين، ولا يترددون في أي موقف
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ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਿਰੇਮ ਰਸ ਰਿੰ ਕਗ ॥ 

 يظلون ممتلئين بالكامل ببهجة حب الله اللطيفة
ਉਿਜੈ  ਾਉ ਸਾਧ ਕ ੈਸਿੰ ਕਗ ॥ 

القديسين فالشوق إلى الاتحاد مع الله يفيض فيهم في صحبة  . 

ਿਰੇ ਸਰਕਨ ਆਨ ਸਭ ਕਤਆਕਗ ॥ 

 .بعد ترك دعم الآخرين، جاءوا إلى ملجأ الله 
ਅਿੰ ਤਕਰ ਿਰਗਾਸ ਅਨਕਦਨੁ ਕਲਵ ਲਾਕਗ ॥ 

(في قدمي الرب)في داخلهم نور، وهم مشغولون باستمرار  . 

ਿਿਭਾਗੀ ਜਕਿਆ ਿਰਭ ੁਸਇੋ ॥ 

 .لقد تذكر الكثير من المحظوظين الرب
ਨਾਨਕ ਨਾਕਮ ਰਤ ੇਸੁਖੁ ਿਇੋ ॥੨॥ 

2||ناناك! إن التلوين باسم الرب يجلب السعادة. يا  || 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਿੂਰੀ ਭਈ ॥ 

( ينتهي السباق إلى جانب مايا) يمتلئ عقل الخادم بالبهجة،  . 

ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਕਨਰਮਲ ਮਕਤ ਲਈ ॥ 

 .عندما يحصل الخادم على تعليم جيد من المعلم الحقيقي 

ਜਨ ਕਉ ਿਰਭੁ ਿੋਇਓ ਦਇਆਲ ੁ॥ 

 الله يرحم عبده المتواضع، 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਦਾ ਕਨਿਾਲੁ ॥ 

 .ويبقي مخلصه سعيدًا إلى الأبد

ਿਿੰ ਧਨ ਕਾਕਟ ਮੁਕਕਤ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

 قطع كل روابط المايا، وتحرر المخلص، 
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥ 

 تنهي ولادته حزن ورعب الموت 
ਇਛ ਿੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਿੂਰੀ ॥ 

 إشباع رغبة المحب في التحرر وإخلاصه يكافأ بالكامل، 
ਰਕਵ ਰਕਿਆ ਸਦ ਸਿੰ ਕਗ ਿਜੂਰੀ ॥ 

 .يشعر بوجود الله في كل مكان وداخل نفسه إلى الأبد
ਕਜਸ ਕਾ ਸਾ ਕਤਕਨ ਲੀਆ ਕਮਲਾਇ ॥ 

 المحب متحد بالله الذي له، 
ਨਾਨਕ ਭਗਤੀ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

 .يا ناناك، يظل المخلص منغمسًا في الاسم
ਸੋ ਕਕਉ ਕਿਸਰੈ ਕਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

 لماذا ننسى الله الذي لا يضيع جهود البشر؟ 
ਸੋ ਕਕਉ ਕਿਸਰੈ ਕਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

 لماذا ننسى الله الذي يقر بما نفعله؟ 
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ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿਕਿ ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਦੀਆ ॥ 

 لماذا ننسى الله الذي أعطانا كل شيء؟ 
ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਿੀਵਿ ਿੀਆ ॥ 

 الذي هو حياة الكائنات الحية؟ 
ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਅਗਕਿ ਮਕਿ ਰਾਖੈ ॥ 

 .من يحفظنا في نار الرحم

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ਿੋ ਕਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 

(المعلم)نادر هو الشخص الذي يدرك هذا من قِبل الغورو   

ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਕਿਖੁ ਤੇ ਿਾਢ ੈ॥ 

؟ (الوهم الدنيوي)من ينقذنا من سمالماي    

ਿਿਮ ਿਿਮ ਿਾ ਟੂਟਾ ਗਾਢੈ ॥ 

 وتوحد معه الفاني المنفصل عنه لأعمار لا تحصى؟ 

ਗੁਕਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਤੁ ਇਿ ੈਿੁਝਾਇਆ ॥ 

أوضح المعلم كله هذا، (الخدم الذين)  

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਿਾ ਿਾਿਿ ਿਿ ਕਿਆਇਆ ॥੪॥ 

 .يا ناناك! لقد ذكروا ربهم
ਸਾਿਿ ਸੰਤ ਿਰਿੁ ਇਿ ੁਿਾਮੁ ॥ 

 يا أصدقائي القديسين، تولي هذه المهمة، 
ਆਿ ਕਤਆਕਗ ਿਪ੍ਿੁ ਿਕਰ ਿਾਮੁ ॥ 

الأخرى وانشد باسم الرب  (الجهود)واترك كل   
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ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਿੁ ॥ 

ر، تذكر دائمًا واستمتع بالسعادة عن طريق التذك   

ਆਕਪ੍ ਿਪ੍ਿੁ ਅਵਰਿ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਾਵਿ ੁ॥ 

 .تأمل في الإسم وألهم الآخرين أيضًا
ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 .من خلال حب العبادة، يعبر المرء محيط العالم من الرذائل

ਕਿਿੁ ਭਗਤੀ ਤਿੁ ਿੋਸੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

 .هذا الجسد البشري ضائع إذا لم تكن هناك عبادة تعبدية 

ਸਰਿ ਿਕਲਆਣ ਸੂਖ ਕਿਕਿ ਿਾਮੁ ॥ 

 .الاسم هو كنز كل الخير والسلام
ਿੂਡਤ ਿਾਤ ਪ੍ਾਏ ਕਿਸਰਾਮੁ ॥ 

 .حتى الشخص الذي يغرق في الرذائل ينجو بالتأمل في اسم الله

ਸਗਲ ਦੂਖ ਿਾ ਿੋਵਤ ਿਾਸ ੁ॥ 

تموت كل الأحزان (و) . 

ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਿੁ ਗੁਿਤਾਸੁ ॥੫॥ 

يا ناناك! تأمل في الاسم، كنز من الفضائل (لذلك)  

ਉਪ੍ਿੀ ਪ੍ਰੀਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ੁਚਾਉ ॥ 

، يولد طعم الحب والمحبة في الرب، (التي تولد فيها محبة الله )  

ਮਿ ਤਿ ਅੰਤਕਰ ਇਿੀ ਸਆੁਉ ॥ 

(أن نجد الاسم)هذه هي الرغبة في عقله وجسده   

ਿੇਤਰਿੁ ਪ੍ੇਕਖ ਦਰਸੁ ਸੁਖੁ ਿਇੋ ॥ 

، فإنه يشعر بالبركة  (باتباع نصيحة المعلم)بالنظر إلى رؤيته المباركة  . 

SikhBookClub.com



ਮਿੁ ਕਿਗਸੈ ਸਾਿ ਚਰਿ ਿਇੋ ॥ 

 .ينمو عقله في نشوة من خلال اتباع تعاليم المعلم
ਭਗਤ ਿਿਾ ਿੈ ਮਕਿ ਤਕਿ ਰੰਗੁ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਕਿਰਲਾ ਿੋਊ ਪ੍ਾਵ ੈਸੰਗ ੁ॥ 

 .نادر هو الذي ينضم إلى هؤلاء المصلين لله 
ਏਿ ਿਸਤੁ ਦੀਿੈ ਿਕਰ ਮਇਆ ॥ 

 اللهم ارحمنا بهذه الهدية الواحدة
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ਿਾਮੁ ਿਕਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

خلال المعلم من التأمل في اسمكحتى نتمكن من  . 

ਤਾ ਿੀ ਉਪ੍ਮਾ ਿਿੀ ਿ ਿਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف عظمته 

ਿਾਿਿ ਰਕਿਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

 يا ناناك! أن الرب موجود في كل مكان 
ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੰਦ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ॥ 

 !يا الله! يا غفور رحيم 
ਭਗਕਤ ਵਛਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 يا محب التأمل ولطيف دائمًا، 
ਅਿਾਥ ਿਾਥ ਗੋਕਿੰਦ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

حامي الايتام يا دعمًا للعالميا  . 

ਸਰਿ ਘਟਾ ਿਰਤ ਪ੍ਰਕਤਪ੍ਾਲ ॥ 

 .يا رزاق كل الكائنات
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ਆਕਦ ਪ੍ੁਰਖ ਿਾਰਣ ਿਰਤਾਰ ॥ 

 .أيها الكائن الأولي، يا خالق الكون
ਭਗਤ ਿਿਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿ ਅਿਾਰ ॥ 

 !أيها المحب لحياة المصلين
ਿੋ ਿੋ ਿਪ੍ ੈਸ ੁਿੋਇ ਪ੍ੁਿੀਤ ॥ 

 .من يتأمل فيك يتقدس 

ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਿ ਿੀਤ ॥ 

 .بينما يركز العقل على محبة العبادة التعبدية
ਿਮ ਕਿਰਗੁਿੀਆਰ ਿੀਚ ਅਿਾਿ ॥ 

 نحن متدنيون، جاهلون ونحن فقراء 
ਿਾਿਿ ਤੁਮਰੀ ਸਰਕਿ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਿ ॥੭॥ 

7 ||يا إلهي! لقد وصلنا إلى ملجأك ،  (استرح وقل:)يا ناناك!   || 

ਸਰਿ ਿੈਿੁੰ ਠ ਮੁਿਕਤ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

قد حقق كل السماء والخلاص  (كأنه ) . 

ਏਿ ਕਿਮਖ ਿਕਰ ਿ ੇਗੁਿ ਗਾਏ ॥ 

 الرجل الذي غنى صفات الرب حتى ولو طرفة عين، 
ਅਕਿਿ ਰਾਿ ਭੋਗ ਿਕਡਆਈ ॥ 

الكثير من الملذات الملكية والمجد  (كما لو) نال  . 

ਿਕਰ ਿੇ ਿਾਮ ਿੀ ਿਥਾ ਮਕਿ ਭਾਈ ॥ 

 الرجل الذي أحلى قلبه بكلمات اسم الرب 
ਿਿ ੁਭੋਿਿ ਿਾਪ੍ਰ ਸੰਗੀਤ ॥ 

طعمة والملابس وألوان الراجا حصل على مجموعة متنوعة من الأ  (كما لو) . 
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ਰਸਿਾ ਿਪ੍ਤੀ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿੀਤ ॥ 

 الرجل الذي يهتف لسانه دائمًا باسم الرب، 
ਭਲੀ ਸ ੁਿਰਿੀ ਸੋਭਾ ਿਿਵੰਤ ॥ 

 إن أعمال ذلك الشخص فاضلة ، ويكسب المجد ويثري روحيا، 
ਕਿਰਦ ੈਿਸੇ ਪ੍ੂਰਿ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 

 .في قلبه تسكن تعاليم المعلم

ਸਾਿਸੰਕਗ ਪ੍ਰਭ ਦੇਿ ੁਕਿਵਾਸ ॥ 

 .يا إلهي! اعط مكانا لصحبة قديسيك
ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਿਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

تصبح كل السعادة خفيفة (بالبقاء في الصحبة المعلم)يا ناناك!   

ਸਲੋਿੁ ॥ 

 :بيت
ਸਰਗੁਿ ਕਿਰਗੁਿ ਕਿਰੰਿਾਰ ਸੁੰ ਿ ਸਮਾਿੀ ਆਕਪ੍ ॥ 

إن الله الخالي من الشكل نفسه هو الذي يمتلك كل الصفات وما وراء الصفات الثلاث لمايا  
 .نفسها. هو نفسه يبقى في التأمل المطلق 

ਆਪ੍ਿ ਿੀਆ ਿਾਿਿਾ ਆਪ੍ੇ ਿੀ ਕਿਕਰ ਿਾਕਪ੍ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، لقد خلق هذا الكون بنفسه ومن خلال خليقته يتأمل في نفسه.   || 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਿਿ ਅਿਾਰੁ ਇਿ ੁਿਛ ੁਿ ਕਦਰਸਟੇਤਾ ॥ 

، (الكائنات الحية في العالم الآن)عندما لم يكن هناك ظهور   
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ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੰ ਿ ਤਿ ਿਿ ਤੇ ਿੋਤਾ ॥ 

 فماذا يمكن أن تكون الخطيئة أو الفضيلة؟ 

ਿਿ ਿਾਰੀ ਆਪ੍ਿ ਸੁੰ ਿ ਸਮਾਕਿ ॥ 

نفسه في حالة من العدم   (الله)عندما كان   

ਤਿ ਿੈਰ ਕਿਰੋਿ ਕਿਸੁ ਸੰਕਗ ਿਮਾਕਤ ॥ 

مع من اكتسب العداء؟  (من)إذن   

ਿਿ ਇਸ ਿਾ ਿਰਿੁ ਕਚਿਿੁ ਿ ਿਾਪ੍ਤ ॥ 

بشرة، أي   (العالم)عندما لا يبدو أن لهذا   

ਤਿ ਿਰਖ ਸੋਗ ਿਿ ੁਕਿਸਕਿ ਕਿਆਪ੍ਤ ॥ 

 إذن من اختبر الفرح والحزن؟
ਿਿ ਆਪ੍ਿ ਆਪ੍ ਆਕਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮ ॥ 

 عندما كان الله الأسمى وحده، 

ਤਿ ਮੋਿ ਿਿਾ ਕਿਸੁ ਿੋਵਤ ਭਰਮ ॥ 

 لمن يمكن أن يكون لديه أوهام والارتباط العاطفي؟
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ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪਪ ਵਰਤੀਜਾ ॥ 

 لقد قام بنفسه بترتيب مسرحيته الخاصة، 
ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 

 .يا ناناك، لا يوجد خالق آخر
ਜਬ ਹੋਵਤ ਪਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

 عندما كان الله وحده السيد، 

ਤਬ ਬੰਧ ਮੁਕਪਤ ਕਹੁ ਪਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

اعتباره حرًا؟أخبر من هو المحاصر في القيود ومن ينبغي   

ਜਬ ਏਕਪਹ ਹਪਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

 عندما كان هناك فقط الله، لا يسبر غوره ولانهائي، 

ਤਬ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਤਾਰ ॥ 

 .ثم من دخل الجحيم ومن دخل الجنة 
ਜਬ ਪਨਰਗੁਨ ਪਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 عندما كان الله بلا صفات، في توازن مطلق، 

ਤਬ ਪਸਵ ਸਕਪਤ ਕਹਹੁ ਪਕਤ ੁਠਾਇ ॥ 

أخبرني، أين كانت المخلوقات وأين كانت مايا؟ثم   

ਜਬ ਆਪਪਹ ਆਪਪ ਅਪਨੀ ਜੋਪਤ ਧਰੈ ॥ 

 عندما كان الرب نفسه جالسًا مستيقظًا، 

ਤਬ ਕਵਨ ਪਨਡਰੁ ਕਵਨ ਕਤ ਡਰੈ ॥ 

 من كان خائفًا ومن يخاف من أحد؟ 
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ਆਪਨ ਚਪਲਤ ਆਪਪ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

 .هو نفسه مؤدي مسرحياته 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

2 ||الخالق الأسمى لا يسبر غوره ولانهائي. يا ناناك!   || 

ਅਪਬਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ॥ 

 عندما تم استيعاب الله الخالد في حالته الخاصة من السلام 

ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਪਬਨਾਸਨ ॥ 

 فأين الولادة والموت والدمار؟

ਜਬ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ ਪਰਭੁ ਸਇੋ ॥ 

 عندما كان الله وحده الخالق الكامل، 

ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਕਹਹੁ ਪਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 

 أخبر من كان يخشى الموت؟ 
ਜਬ ਅਪਬਗਤ ਅਗੋਚਰ ਪਰਭ ਏਕਾ ॥ 

 عندما كان هناك إله واحد فقط، غير المرئي وغير المحسوس هو نفسه، 

ਤਬ ਪਚਤਰ ਗੁਪਤ ਪਕਸੁ ਪੂਛਤ ਲੇਖਾ ॥ 

عن حساب أعمالهم؟  (الملائكة المسجلون)وجوبات  فمن يمكن أن يسأل شيتار  

ਜਬ ਨਾਥ ਪਨਰੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧ ੇ॥ 

 عندما كان المالك غير المرئي والصمد دون أي وهم، 

ਤਬ ਕਉਨ ਛੁਟ ੇਕਉਨ ਬੰਧਨ ਬਾਧੇ ॥ 

 فمن الذي تحرر من أغلال مايا ومن المقيّد في أغلال مايا؟ 

ਆਪਨ ਆਪ ਆਪ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

 .هذا الله الرائع وحده هو مثله 
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ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! هو نفسه خلق شكله الخاص.  || 

ਜਹ ਪਨਰਮਲ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਪਤ ਹੋਤਾ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਤਹ ਪਬਨੁ ਮੈਲ ੁਕਹਹੁ ਪਕਆ ਧੋਤਾ ॥ 

 لم يكن هناك نجس من الذنوب،لذا أخبرني فماذا يغسل طاهرا؟ 
ਜਹ ਪਨਰੰਜਨ ਪਨਰੰਕਾਰ ਪਨਰਬਾਨ ॥ 

الله الطاهر، الخالي من الشكل، والخالي من الرغبة و الشهوة، عندما كان هناك فقط    

ਤਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਪਭਮਾਨ ॥ 

 ثم من كان لديه الأنا؟ 
ਜਹ ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਜਗਦੀਸ ॥ 

 عندما كان هناك فقط سيد الكون، 

ਤਹ ਛਲ ਪਛਦਰ ਲਗਤ ਕਹ ੁਕੀਸ ॥ 

 أخبرني، من يمكن أن يخدع ويسئ؟ 
ਜਹ ਜੋਪਤ ਸਰੂਪੀ ਜੋਪਤ ਸੰਪਗ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

في نوره الخاص،  (الله)انغمس تجسيد النور عندما   

ਤਹ ਪਕਸਪਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਪਤਰਪਤਾਵੈ ॥ 

 فمن كان يشتاق لمايا ومن كان راضيا؟ 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

 .فالخالق هو فاعل كل شيء وسبب كل الأسباب 

ਨਾਨਕ ਕਰਤ ੇਕਾ ਨਾਪਹ ਸੁਮਾਰੁ ॥੪॥ 

4 ||یا ناناك، الخالق فوق التقدير   || 
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ਜਬ ਅਪਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪਨ ਸੰਪਗ ਬਨਾਈ ॥ 

 لما احتوى مجده في نفسه، 
ਤਬ ਕਵਨ ਮਾਇ ਬਾਪ ਪਮਤਰ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ 

 ثم من كانت الأم، الأب، الصديق، الولد أو الأخ؟ 
ਜਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਆਪਪਹ ਪਰਬੀਨ ॥ 

 عندما كان الله نفسه مطلقًا في كل القوى، 

ਤਹ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

 ثم أين كان أحد يقرأ الفيدا والكتب الدينية؟ 
ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਪ ਉਪਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 عندما احتفظ بنفسه لنفسه، 

ਤਉ ਸਗਨ ਅਪਸਗਨ ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

 ثم من الذي اعتبر البشائر جيدة أم سيئة؟ 
ਜਹ ਆਪਨ ਊਚ ਆਪਨ ਆਪਪ ਨੇਰਾ ॥ 

 عندما كان هو نفسه هو الأعلى والأدنى

ਤਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

 فمن كان السيد ومن كان الخادم؟ 

ਪਬਸਮਨ ਪਬਸਮ ਰਹੇ ਪਬਸਮਾਦ ॥ 

اندهش الناس من عجائب خلقك المدهشة (رب!قل: يا ) . 

ਨਾਨਕ ਅਪਨੀ ਗਪਤ ਜਾਨਹੁ ਆਪਪ ॥੫॥ 

دولتك  تعرف   أنت فقط  الله  يا“ ناناك يقول،   

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .عندما يكون غير قابل للقبض، غير قابل للتدمير،وغير المرئي منغمسًا في نفسه
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ਊਹਾ ਪਕਸਪਹ ਪਬਆਪਤ ਮਾਇਆ ॥ 

 ثم من تأثرت بمايا؟ 
ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪਹ ਆਦੇਸੁ ॥ 

يحيي الرب نفسه ( عندما)  / ولما جاد نفسه،  

ਪਤਹ ੁਗੁਣ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪਰਵਸੇੁ ॥ 

الثلاث ( مايا)لا تؤثر عليه صفات  . 

ਜਹ ਏਕਪਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

 عندما كان هناك فقط الله الأسمى وحده، 

ਤਹ ਕਉਨੁ ਅਪਚੰਤ ੁਪਕਸੁ ਲਾਗੈ ਪਚੰਤਾ ॥ 

 ثم من الذي لم يكن قلقا ومن الذي شعر بالقلق؟ 
ਜਹ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਪ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

 عندما كان الرب الذي جلس هو نفسه، 

ਤਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

 فمن يتكلم ومن يستمع؟ 

ਬਹ ੁਬੇਅੰਤ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

 إنه الرب صالح جدا، الأعلى، 
ਨਾਨਕ ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪਹ ਪਹੂਚਾ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك، هو وحده يستطيع أن يفهم نفسه.   || 

ਜਹ ਆਪਪ ਰਪਚਓ ਪਰਪੰਚੁ ਅਕਾਰੁ ॥ 

 عندما خلق الله هذا الكون من الشكل المرئي، 

ਪਤਹ ੁਗੁਣ ਮਪਹ ਕੀਨੋ ਪਬਸਥਾਰੁ ॥ 

 لقد جعل العالم خاضعًا لأنماط مايا الثلاثة
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ਪਾਪੁ ਪੁੰ ਨੁ ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ ॥ 

 .ثم ظهر مفهوم الخطيئة والفضيلة
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ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਬੰਛਾਵਤ ॥ 

 .نتيجة لذلك ، ذهب البعض إلى الجحيم وتوق بعضهم إلى الجنة
ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ 

تجارة المنازل، استعباد المايا،  / الفخاخ المحلية وشراك مايا   

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

 الكثير من الأنانية والتعلق والشك والخوف، 
ਦੂਖ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ॥ 

 الأحزان واللذّات والشرف والعار
ਅਨਨਕ ਪਰਕਾਰ ਕੀਓ ਬਖ੍੍ਾਨ ॥ 

 .كل هذه توصف بطرق مختلفة

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਨਪ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ॥ 

 .يرى مسرحيته التي خلقها بنفسه
ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

 .يا ناناك، عندما يختتم مسرحيته، يصبح هو نفسه 
ਜਹ ਅਨਬਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਹ ਆਨਪ ॥ 

ير مرئي يوجد محب له، وحيث يوجد محب، يوجد ذلك الرب نفسهحيث يوجد سيد غ . 

ਜਹ ਪਸਰੈ ਪਾਸਾਰ ੁਸੰਤ ਪਰਤਾਨਪ ॥ 

 .يكشف امتداد خليقته لمجد قديسيه
ਦੁਹ ੂਪਾਖ ਕਾ ਆਪਨਹ ਧਨੀ ॥ 

 .الرب سيد الجانبين
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ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹ ੂਬਨੀ ॥ 

 .ومجد هؤلاء القديسين هو أمرهم وحده 

ਆਪਨਹ ਕਉਤਕ ਕਰ ੈਅਨਦ ਚੋਜ ॥ 

 .يقوم بنفسه بمعجزاته ومرحه الهناء 
ਆਪਨਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਨਨਰਜੋਗ ॥ 

 .هو يلعب بنفسه، ومع ذلك فهو لا يتأثر بهذه الملذات

ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਆਪਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

 .لمن شاء الله يبارك باسمه
ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਖੇਲ ਨਖਲਾਵੈ ॥ 

 .ولمن شاء يحفظهم مرتبكين في الملذات الدنيوية 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਤ ਅਤੋਲੈ ॥ 

 يا الله الأبدي الذي لا يسبر غوره، 
ਨਜਉ ਬੁਲਾਵਹੁ ਨਤਉ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

21 ||  8 ||يا ناناك، بينما توجه أتباعك، هكذا يتحدثون.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪ ੇਵਰਤਣਹਾਰ ॥ 

 .يا سيد كل الكائنات والمخلوقات، أنت نفسك السائدة في كل مكان 
ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪਸਨਰਆ ਦੂਜਾ ਕਹ ਨਦਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

 يا ناناك! الرب نفسه موجود في كل مكان، أين يوجد في مكان ما؟ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
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ਆਨਪ ਕਥੈ ਆਨਪ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ ॥ 

 .الله نفسه هو المتحدث، وهو نفسه المستمع

ਆਪਨਹ ਏਕੁ ਆਨਪ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਜਾ ਨਤਸੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਨਸਰਸਨਟ ਉਪਾਏ ॥ 

يرضيه هكذا يخلق العالم، عندما   

ਆਪਨੈ ਭਾਣੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

 .وعندما يحلو له يمتصها مرة أخرى في نفسه 

ਤੁਮ ਤੇ ਨਭੰਨ ਨਹੀ ਨਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 

 .يا الله، لا يوجد شيء خارجك
ਆਪਨ ਸੂਨਤ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 

 .لقد أبقيت العالم كله خاضعًا لأمرك
ਜਾ ਕਉ ਪਰਭ ਜੀਉ ਆਨਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

بنفسهالرجل الذي يحفظه الله   

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 

 .هذا الشخص يدرك اسم الرب الأبدي

ਸੋ ਸਮਦਰਸੀ ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ 

 .مثل هذا الشخص ينظر إلى الجميع بحيادية، وهو عالم بالواقع

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਨਸਰਸਨਟ ਕਾ ਜੇਤਾ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هو فاتح العالم بأسره.   || 

ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

والمخلوقات تحت إمرته كل الكائنات  . 
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

 .وهو رحيم للودعاء ونصرة الأيتام

ਨਜਸੁ ਰਾਖੈ ਨਤਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

 .لا يستطيعأحدتدمير من يحفظه الله

ਸੋ ਮੂਆ ਨਜਸੁ ਮਨਹੁ ਨਬਸਾਰੈ ॥ 

 .ومع ذلك، اعتبر المرء ميتاً روحياً يتركه الله 

ਨਤਸੁ ਤਨਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

أن يذهب؟ أين يمكن لأي شخص   

ਸਭ ਨਸਨਰ ਏਕੁ ਨਨਰੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

 .على رأس كل الكائنات الحية، هناك رب نفسه خارج عن تأثير مايا

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਨਤ ਜਾ ਕ ੈਸਭ ਹਾਨਥ ॥ 

 .يتحكم في كل أسرار كل المخلوقات
ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਜਾਨਹ ੁਸਾਨਥ ॥ 

 .اعلم أن الله معك دائمًا في الداخل والخارج 
ਗੁਨ ਨਨਧਾਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ ॥ 

كنز الفضائل اللانهائيمن هو   

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਨਲਹਾਰ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، محبون الله مكرسون له إلى الأبد.   || 

ਪੂਰਨ ਪੂਨਰ ਰਹੇ ਦਇਆਲ ॥ 

 إن الله الكامل الرحيم منتشر في كل مكان، 
ਸਭ ਊਪਨਰ ਹੋਵਤ ਨਕਰਪਾਲ ॥ 

 .ولطفه في الجميع
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ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਜਾਨੈ ਆਨਪ ॥ 

 .هو نفسه يعرف طريقه

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਨਹਓ ਨਬਆਨਪ ॥ 

 .العليم في تفكيرنا، منتشر في كل مكان
ਪਰਨਤਪਾਲੈ ਜੀਅਨ ਬਹ ੁਭਾਨਤ ॥ 

 .إنه يعتز بالكائنات الحية من نواحٍ عديدة
ਜੋ ਜੋ ਰਨਚਓ ਸੁ ਨਤਸਨਹ ਨਧਆਨਤ ॥ 

 .كل ما خلقه يتأمل فيه 

ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਲਏ ਨਮਲਾਇ ॥ 

 .من يرضيه يوحده به

ਭਗਨਤ ਕਰਨਹ ਹਨਰ ਕੇ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥ 

بترنيمهومثل هؤلاء يعبدون له   . 

ਮਨ ਅੰਤਨਰ ਨਬਸਵਾਸੁ ਕਨਰ ਮਾਨਨਆ ॥ 

بإيمان من القلب،   (الوجود الحقيقي )من آمن به   

ਕਰਨਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਜਾਨਨਆ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لقد أدرك الخالق الوحيد   || 

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਨਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ 

 المحب المتناغم مع اسم الله فقط، 
ਨਤਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਨਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

 .رغباته لا تذهب سدى 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਬਨਨ ਆਈ ॥ 

 .يجب على المحب أن يتأمل في الله ويخدم خليقته 
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ਹੁਕਮੁ ਬੂਨਝ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥ 

 .من خلال فهم إرادة الله يحصل على الحالة الروحية العليا

ਇਸ ਤੇ ਊਪਨਰ ਨਹੀ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

(ذكر الاسم)ليس لديه فكر أعظم من هذا  . 

ਜਾ ਕ ੈਮਨਨ ਬਨਸਆ ਨਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

الخالي من الشكل في عقله يسكن الله  . 

ਬੰਧਨ ਤੋਨਰ ਭਏ ਨਨਰਵੈਰ ॥ 

( مايا)من خلال كسر رابطة  / يكسرون أواصر المايا   

ਅਨਨਦਨੁ ਪੂਜਨਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ॥ 

 .وهم دائمًا يتبعون نصيحة المعلم باحترام

ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 هؤلاء البشر سعداء في هذه الحياة ، وسعداء في الآخرة
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ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਰਿ ਆਪ੍ਰਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! لقد وحدهم نفسه الله به.   || 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਰਮਰਲ ਕਿਹ ੁਅਨੰਦ ॥ 

 .سبح رب كل سعادة وانضم إلى صحبة القديسين، واستمتع بالنعيم الحقيقي 

ਿੁਨ ਿਾਵਹੁ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਿਮਾਨੰਦ ॥ 

الفائقتأمل في سر اسم الرب ورنم بحمد الله، تجسيد النعيم  . 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਿਹ ੁਬੀਚਾਿੁ ॥ 

 تأمل في جوهر اسم الله ، 
ਦੁਲਿ ਦੇਹ ਕਾ ਕਿਹ ੁਉਧਾਿੁ ॥ 

 .واستردد هذا الجسد البشري، الذي صعب الحصول عليه

ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ ਹਰਿ ਕੇ ਿੁਨ ਿਾਉ ॥ 

بإخلاص. هي الكلمات التي تخلدّك  (لله ) غنوا ترانيم التسبيح المسكرة لأكال فورخ  

ਪ੍ਰਾਨ ਤਿਨ ਕਾ ਇਹ ੈਸੁਆਉ ॥ 

 .هذه هي الطريقة الوحيدة لإنقاذ حياتك من الرذائل

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ੇਖਹੁ ਨੇਿਾ ॥ 

 .اشعر بحضور الله في داخلك أربع وعشرين ساعة في اليوم
ਰਮਟੈ ਅਰਿਆਨੁ ਰਬਨਸੈ ਅੰਧੇਿਾ ॥ 

 .سوف يزول جهلك ، ويتبدد ظلام مايا

ਸੁਰਨ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਰਹਿਦ ੈਬਸਾਵਹੁ ॥ 

 استمع إلى تعاليم المعلم واحتفظ بها في قلبك ، 
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ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! سوف تتحقق كل رغباتك.   || 

ਹਲਤ ੁਪ੍ਲਤ ੁਦੁਇ ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 

 قم بتزيين هذا العالم والعالم التالي ، 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

 .بإدخال اسم الله في أعماق قلبك
ਪ੍ੂਿੇ ਿੁਿ ਕੀ ਪ੍ੂਿੀ ਦੀਰਖਆ ॥ 

 .الكمال هو تعليم المعلم المثالي 
ਰਿਸੁ ਮਰਨ ਬਸੈ ਰਤਸੁ ਸਾਚੁ ਪ੍ਿੀਰਖਆ ॥ 

 .الشخص الذي يسكن الله في قلبه، يدرك الله الأزلي ويعرفه
ਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਹੁ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .بعقلك وجسدك، اقرأ اسمبلطف وتناغم معه
ਦੂਖੁ ਦਿਦੁ ਮਨ ਤੇ ਿਉ ਿਾਇ ॥. 

والألم والخوف من العقليزول الحزن   . 

ਸਚੁ ਵਾਪ੍ਾਿੁ ਕਿਹੁ ਵਾਪ੍ਾਿੀ ॥ 

 أيها البشر! قم بالتجارة الحقيقية للتأمل في اسم الله ، 
ਦਿਿਹ ਰਨਬਹ ੈਖੇਪ੍ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

حسب الأصول في بلاط الله (مال النعام)حتى تتم الموافقة على البضائع  . 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਿਖਹ ੁਮਨ ਮਾਰਹ ॥ 

 ضع في اعتبارك دعم الله الحقيقي ، 

ਨਾਨਕ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਰਹ ਿਾਰਹ ॥੬॥ 

6 |يا ناناك! ستتحرر وتتخلص من دورات الولادة والموت.   || 
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ਰਤਸ ਤੇ ਦੂਰਿ ਕਹਾ ਕੋ ਿਾਇ ॥ 

 أين يمكن لأحد أن يذهب ليبتعد عنه؟ 
ਉਬਿ ੈਿਾਖਨਹਾਿੁ ਰਧਆਇ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਰਨਿਿਉ ਿਪ੍ੈ ਸਿਲ ਿਉ ਰਮਟੈ ॥ 

كل خوفه ولا يمسه أي حزن الرجل الذي يتأمل في اللهيذهب . 

ਪ੍ਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟ ੈ॥ 

بنعمة الله وحدها تحرر الفاني من كل خوف. وترديد الاسم يجلب السعادة في الذهن (لأن) . 

ਰਿਸੁ ਪ੍ਰਿੁ ਿਾਖ ੈਰਤਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਖ ॥ 

 .من يحفظه الله لا يعاني أبدًا من أي حزن

ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਤ ਮਰਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥ 

الله بمحبة وإخلاص، يصبح العقل مسالمًامن خلال التأمل في اسم  . 

ਰਚੰਤਾ ਿਾਇ ਰਮਟੈ ਅਹੰਕਾਿੁ ॥ 

 .يزول القلق ويزول الأنا
ਰਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਿੁ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يقارن نفسه بمحب الله 

ਰਸਿ ਊਪ੍ਰਿ ਠਾਢਾ ਿੁਿੁ ਸਿੂਾ ॥ 

 من يحفظه الله القدير ، 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਿਿ ਪ੍ੂਿਾ ॥੭॥ 

7 ||أنجزت. يا ناناك! كل مهامه    || 

ਮਰਤ ਪ੍ੂਿੀ ਅੰਰਮਰਤੁ ਿਾ ਕੀ ਰਦਰਸਰਟ ॥ 

الذي يسكب الرحيق في بصره (معصوم من الخطأ )الرب الذي فهمه بوران . 
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ਦਿਸਨੁ ਪ੍ੇਖਤ ਉਧਿਤ ਰਸਰਸਰਟ ॥ 

، يتم حفظ العالم   (الحصول على فضائله )بالنظر إلى رؤيته  . 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਿਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

عظيمة بما لا يقارن،   الله الذي الذي ينور مثل زهرة لوتس، فضائله   

ਸਫਲ ਦਿਸਨੁ ਸੁੰ ਦਿ ਹਰਿ ਿੂਪ੍ ॥ 

 .صورته جميلة، والأكثر إفادة هو بصره 

ਧੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ੁਪ੍ਿਵਾਨੁ ॥ 

 .هو الذي عليم بكل مكان وخدامه مقبولون عنده وخدمتهم سعيدة

ਅੰਤਿਿਾਮੀ ਪ੍ੁਿਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

 .الله العليم الداخلي هو أسمى كائن

ਰਿਸੁ ਮਰਨ ਬਸੈ ਸੁ ਹੋਤ ਰਨਹਾਲੁ ॥ 

 .الشخص الذي يسكن الله في عقله، يصبح سعيدًا بسعادة
ਤਾ ਕੈ ਰਨਕਰਟ ਨ ਆਵਤ ਕਾਲੁ ॥ 

 .الخوف من الموت لا يقترب منه
ਅਮਿ ਿਏ ਅਮਿਾ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 يا ناناك! لقد أصبحوا خالدين، ونالوا مكانة خالدة ، 
ਸਾਧਸੰਰਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

22 || 8 ||بالتأمل في الله في الجماعة المقدسة.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰਿਆਨ ਅੰਿਨੁ ਿੁਰਿ ਦੀਆ ਅਰਿਆਨ ਅੰਧੇਿ ਰਬਨਾਸੁ ॥ 

 .عندما بارك المعلم المرء بمرهم من الحكمة الإلهية ، تبدد ظلمة جهله 
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ਹਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਸੰਤ ਿੇਰਟਆ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਪ੍ਿਿਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||اللهيا ناناك! عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي يستنير عقله بالمعرفة الإلهية بنعمة   || 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਸੰਤਸੰਰਿ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਿੁ ਡੀਠਾ ॥ 

 من أدرك الله ورآه في نفسه كائنا في الجماعة المقدسة، 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਿੂ ਕਾ ਲਾਿਾ ਮੀਠਾ ॥ 

 .يبدأ بعشق اسم الله
ਸਿਲ ਸਰਮਿਰੀ ਏਕਸ ੁਘਟ ਮਾਰਹ ॥ 

 هذا الإنسان يرى كل ما في الدنيا محتواه في الله تعالى، 

ਅਰਨਕ ਿੰਿ ਨਾਨਾ ਰਦਰਸਟਾਰਹ ॥ 

 .وظواهر لا حصر لها بألوان وأشكال مختلفة تنبثق عنه

ਨਉ ਰਨਰਧ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪ੍ਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 يشبه اسم الله الطهي كنوز العالم التسعة ، 
ਦੇਹੀ ਮਰਹ ਇਸ ਕਾ ਰਬਸਰਾਮ ੁ॥ 

 .ويسكن في جسم الإنسان نفسه 

ਸੁੰ ਨ ਸਮਾਰਧ ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥ 

السماوية بلا توقففي حالة التأمل العميق، تستمر الموسيقى  . 

ਕਹਨੁ ਨ ਿਾਈ ਅਚਿਿ ਰਬਸਮਾਦ ॥ 

 .لا يمكن وصف نعيم مثل هذه النشوة الرائعة 

ਰਤਰਨ ਦੇਰਖਆ ਰਿਸੁ ਆਰਪ੍ ਰਦਖਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يظهره الله بنفسه يختبر هذه النعمة
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ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਿਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يمنح الله هذا الفهم لمثل هذا المخلص فقط.   || 

ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ ॥ 

(في كل مكان)هذا الإله اللامتناهي موجود في كل جسد في الداخل والخارج  . 

ਘਰਟ ਘਰਟ ਰਬਆਰਪ੍ ਿਰਹਆ ਿਿਵੰਤ ॥ 

 .الله يسود في كل قلب 

ਧਿਰਨ ਮਾਰਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

 .إنه موجود في الأرض وفي السماء وفي المناطق السفلى
ਸਿਬ ਲੋਕ ਪ੍ੂਿਨ ਪ੍ਰਰਤਪ੍ਾਲ ॥ 

العوالمإنه الداعم المثالي لجميع  . 
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ਬਨਿ ਨਿਨਿ ਪਰਬਨਿ ਹੈ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ॥ 

يتغلغل في الغابات والحقول والجبال (الله الأسمى)إن باربراهم  . 

ਜੈਸੀ ਆਨਿਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮ ੁ॥ 

 .تتم أفعال الخلق على حسب أمره ووصيته 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ਮਾਨਹ ॥ 

 .يتخلل الريح والماء والنار
ਚਾਨਰ ਕੁੰ ਟ ਦਹ ਨਦਸੇ ਸਮਾਨਹ ॥ 

(موجود في كل مكان)الزوايا الأربع وفي الاتجاهات العشر ينتشر في  . 

ਨਿਸ ਿੇ ਨ ੰਿ ਿਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

 .لا يوجد مكان لا يوجد فيه 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਿਾਿਕ ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥੨॥ 

2  ||يا ناناكّ! استقبل السلام بنعمة المعلم وكرمه.   || 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਨਸੰਨਮਰਨਿ ਮਨਹ ਦੇਖੁ ॥ 

، والبورانا و سمرت  انظر إليه وابحث عنه في تعاليم الفيدا . 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਿਖ੍੍ਿਰ ਮਨਹ ਏਕੁ ॥ 

 .هو وحده يتغلغل في القمر والشمس والنجوم

ਬਾਣੀ ਪਰ  ਕੀ ਸ  ੁਕ ੋਬੋਲੈ ॥ 

 الكل ينطق بكلمة الله ، 
ਆਨਪ ਅਡੋਲ ੁਿ ਕਬਹ ੂਡੋਲੈ ॥ 

 .لكن على الرغم من وجوده في الكل، فهو نفسه لا يتزعزع ولا يتردد أبدًا
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ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਨਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

 .بعد خلق كل القوى، يلعب الألعاب الدنيوية 
ਮੋਨਲ ਿ ਪਾਈਐ ਿੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥ 

 .فضائله لا تقدر بثمن ولا يمكن تقييم سمعته

ਸਰਬ ਜੋਨਿ ਮਨਹ ਜਾ ਕੀ ਜਨੋਿ ॥ 

 الذي ينير نوره جميع المخلوقات ، 
ਧਾਨਰ ਰਨਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਨਿ ਪੋਨਿ ॥ 

 .هذا المعلم يقدم الدعم للجميع ويأوي الجميع 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ  ਰਮ ਕਾ ਿਾਸੁ ॥ 

تم تأسيسه في الذين تم   (كل هذه الشخصية المنتشرة لـ أكال فورخ) يا ناناك! هذا الاعتقاد بـ 
 .محو شكوكهم وتبددها بفضل نعمة المعلم وكرمه 

ਿਾਿਕ ਨਿਿ ਮਨਹ ਏਹੁ ਨਬਸਾਸੁ ॥੩॥ 

 .يا ناناك! إنهم يؤمنون بشدة أن الله كلي القدرة
ਸੰਿ ਜਿਾ ਕਾ ਪੇਖਿੁ ਸ  ੁਬਰਹਮ ॥ 

 .القديسون يرى الله في كل مكان
ਸੰਿ ਜਿਾ ਕ ੈਨਹਰਦ ੈਸਨ  ਧਰਮ ॥ 

 .في قلب القديسين كل الأفكار التي تنشأ هي كلها عن البر

ਸੰਿ ਜਿਾ ਸੁਿਨਹ ਸੁ  ਬਚਿ ॥ 

 القديسون يسمعون كلمات الخير فقط ، 
ਸਰਬ ਨਬਆਪੀ ਰਾਮ ਸੰਨਿ ਰਚਿ ॥ 

 .ويبقون دائمًا منغمسين في الله الذي يسود الكل 
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ਨਜਨਿ ਜਾਿਾ ਨਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

 .هذه هي طريقة حياة من أدرك الله وعرفه 

ਸਨਿ ਬਚਿ ਸਾਧੂ ਸਨ  ਕਹਿ ॥ 

(كلمات تسبيح الله) أن القديس ينطق فقط بالكلمات الإلهية  . 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖ ੁਮਾਿੈ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਕਰਿ ਕਰਾਵਿਹਾਰੁ ਪਰ ੁ ਜਾਿੈ ॥ 

 .يعرف بأن الله هو الفاعل بسبب الأسباب 
ਅੰਿਨਰ ਬਸੇ ਬਾਹਨਰ  ੀ ਓਹੀ ॥ 

 .إنه يعتقد أن نفس الإله الذي يسكن في الداخل هو أيضًا في الخارج 
ਿਾਿਕ ਦਰਸਿੁ ਦੇਨਖ ਸ  ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك ، بالنظر إلى كل مشهد الله السائد ، فإن العالم بأسره مفتون.   || 

ਆਨਪ ਸਨਿ ਕੀਆ ਸ ੁ ਸਨਿ ॥ 

وهمًا هو نفسه صادق ، وكل ما صنعه هو أيضًا حق وليس  . 

ਨਿਸੁ ਪਰ  ਿੇ ਸਿਲੀ ਉਿਪਨਿ ॥ 

 .نشأة الخليقة كلها من الله
ਨਿਸੁ  ਾਵੈ ਿਾ ਕਰੇ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

 خلق الجسد كما يشاء، 

ਨਿਸੁ  ਾਵੈ ਿਾ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

 .وكما يرضيه ، يصبح هو الوحيد مرة أخرى 

ਅਨਿਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਿਹ ਜਾਇ ॥ 

 .متعددة هي قواه التي لا يمكن أن تعرف
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ਨਜਸੁ  ਾਵੈ ਨਿਸੁ ਲਏ ਨਮਲਾਇ ॥ 

 .يتحد مع نفسه من يشاء
ਕਵਿ ਨਿਕਨਟ ਕਵਿ ਕਹੀਐ ਦੂਨਰ ॥ 

 .لا يقال عن قريب منه وبعيد عنه 

ਆਪੇ ਆਨਪ ਆਪ  ਰਪੂਨਰ ॥ 

 .لأنه هو نفسه منتشر في كل مكان

ਅੰਿਰਿਨਿ ਨਜਸੁ ਆਨਪ ਜਿਾਏ ॥ 

 من يمنحه هذا الفهم للحالة الروحية العليا 

ਿਾਿਕ ਨਿਸੁ ਜਿ ਆਨਪ ਬੁਝਾਏ ॥੫॥ 

5 ||الشخص. يا ناناك! يظهر نفسه لذلك   || 

ਸਰਬ  ੂਿ ਆਨਪ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

 هو نفسه منتشر في جميع الكائنات ، 

ਸਰਬ ਿੈਿ ਆਨਪ ਪੇਖਿਹਾਰਾ ॥ 

 .من خلال كل العيون هو نفسه هو الناظر

ਸਿਲ ਸਮਿਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਿਾ ॥ 

 .كل الخليقة هي جسده

ਆਪਿ ਜਸੁ ਆਪ ਹੀ ਸੁਿਾ ॥ 

 .هو نفسه يستمع إلى تسبيحه

ਆਵਿ ਜਾਿੁ ਇਕ ੁਖੇਲੁ ਬਿਾਇਆ ॥ 

الله مأساة الولادة والموت لقد خلق  . 

ਆਨਿਆਕਾਰੀ ਕੀਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .وقد جعل مايا خاضعة لإرادته 
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ਸ  ਕ ੈਮਨਧ ਅਨਲਪਿੋ ਰਹੈ ॥ 

 .في خضم كل شيء ، يبقى غير مرتبط

ਜੋ ਨਕਛ ੁਕਹਣਾ ਸ ੁਆਪੇ ਕਹ ੈ॥ 

 كل ما يجب قوله هو نفسه يقول 

ਆਨਿਆ ਆਵੈ ਆਨਿਆ ਜਾਇ ॥ 

 .بأمره يولد الإنسان وبأمره يموت
ਿਾਿਕ ਜਾ  ਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! عندما يرضيه ، يمتصهم في نفسه.   || 

ਇਸ ਿੇ ਹੋਇ ਸ ੁਿਾਹੀ ਬੁਰਾ ॥ 

 .كل ما يأتي منه لا يمكن أن يكون سيئًا 

ਓਰ ੈਕਹਹ ੁਨਕਿੈ ਕਛ ੁਕਰਾ ॥ 

 غيره من يفعل أي شيء؟ 

ਆਨਪ  ਲਾ ਕਰਿੂਨਿ ਅਨਿ ਿੀਕੀ ॥ 

 .هو نفسه صالح. أفعاله أفضل 

ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਅਪਿੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

يعرف فقط ما في ذهنه هو وحده   . 

ਆਨਪ ਸਾਚੁ ਧਾਰੀ ਸ  ਸਾਚੁ ॥ 

 .إنه صادق، وكل ما أسسه هو أيضًا حق وليس وهم
ਓਨਿ ਪੋਨਿ ਆਪਿ ਸੰਨਿ ਰਾਚੁ ॥ 

 .هو مخلوط بخليقته

ਿਾ ਕੀ ਿਨਿ ਨਮਨਿ ਕਹੀ ਿ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف عظمته ومداه
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ਦੂਸਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

مثلهإنما يمكنني أن أفهمه عندما إذا كان هناك آخرون   . 

ਨਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸ ੁ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

 .يجب أن يقبل الجميع كل ما يفعله
ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਿਾਿਕ ਇਹ ੁਜਾਿੁ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك ، هذا معروف بنعمة المعلم وكرمه فقط.    || 

ਜੋ ਜਾਿੈ ਨਿਸੁ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਹਇੋ ॥ 

 .من يدركه ينال السلام الأبدي

ਆਨਪ ਨਮਲਾਇ ਲਏ ਪਰ  ੁਸਇੋ ॥ 

بنفسه الله يوحد ذلك الشخص   . 

ਓਹ ੁਧਿਵੰਿੁ ਕੁਲਵੰਿੁ ਪਨਿਵੰਿੁ ॥ 

 هذا الشخص ثري روحيا ، من عائلة نبيلة ومشرف ، 

ਜੀਵਿ ਮੁਕਨਿ ਨਜਸੁ ਨਰਦ ੈ ਿਵੰਿੁ ॥ 

 .في الشخص الذي يسكن الله في قلبه يتحرر من دورة الولادة والموت وهو حي 

ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਜਿੁ ਆਇਆ ॥ 

 مبارك تماما قدوم مثل هذا الإنسان في العالم ، 
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ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਸਭੁ ਿਗਤ ੁਤਰਾਇਆ ॥ 

 .بنعمته يخلص العالم كله
ਿਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹ ੈਸੁਆਉ ॥ 

 يأتي هذا المحب لله إلى العالم بحيث ، 
ਿਨ ਕੈ ਸੰਜਗ ਜਿਜਤ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

 .كل الذين يأتون معه يبدأون بالتأمل في اسم الله

ਆਜਪ੍ ਮੁਕਤ ੁਮੁਕਤੁ ਕਰ ੈਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ويحرّر بقية العالم مثل هذا الشخص هو متحرر ،  . 

ਨਾਨਕ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੮॥੨੩॥ 

23 ||  8 ||يا ناناك! أنا أنحني إلى الأبد لهذا المحب لله.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭ ੁਆਰਾਜਿਆ ਪ੍ੂਰਾ ਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .الشخص الذي تأمل في ذلك الإله الكامل الذي اسمه أزلي 
ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

ناناك! لقد أدرك هذا الشخص الإله الكامل. لذلك، عليك أيضًا أن ترنم تسبيح الشخص  يا 
1 ||الكامل.   || 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :أشتابادي
ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਜਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

 يا عقلي! استمع إلى تعاليم المعلم المثالي ؛ 
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ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨਕਜਟ ਕਜਰ ਪ੍ੇਖੁ ॥ 

 .وتشعر بالله تعالى بالقرب منك

ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਜਸਮਰਹੁ ਗੋਜਬੰ੍ਿ ॥ 

 تأمل في الله مع كل نفس ، 
ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰ ੈਜਿੰਿ ॥ 

 .حتى يزول قلق داخل عقلك

ਆਸ ਅਜਨਤ ਜਤਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ॥ 

 يا عقلي! اترك موجات الرغبات للمادة العابرة ، 
ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਿੂਜਰ ਮਨ ਮੰਗ ॥ 

 .واطلب الخدمة المتواضعة للقديسين 

ਆਪ੍ੁ ਛੋਜਿ ਬ੍ੇਨਤੀ ਕਰਹ ੁ॥ 

وعبادة متواضعة إلى الله ، التخلي عن غرور نفسك، صلاة   

ਸਾਿਸੰਜਗ ਅਗਜਨ ਸਾਗਰੁ ਤਰਹ ੁ॥ 

 .وبصحبة شخص قديس، اسبح عبر محيط الرذائل الناري

ਹਜਰ ਿਨ ਕੇ ਭਜਰ ਲੇਹੁ ਭੰਿਾਰ ॥ 

 املأ قلبك بغنى اسم الله ، 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

1 ||و يا ناناك! انحن بالتواضع للمعلم المثالي.   || 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਿ ਆਨੰਿ ॥ 

تنعم بالسلام الأبدي، ووسائل الراحة في الحياة ، ونعيم التوازنسوف  . 

ਸਾਿਸੰਜਗ ਭਿ ੁਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ॥. 

 .بالتأمل بمحبة في الله تعالى في الجماعة المقدسة 
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ਨਰਕ ਜਨਵਾਜਰ ਉਿਾਰਹੁ ਿੀਉ ॥ 

 أنقذ روحك من آلام الجحيم ، 
ਗੁਨ ਗੋਜਬੰ੍ਿ ਅੰਜਮਰਤ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਜਿਜਤ ਜਿਤਵਹੁ ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥ 

 تأمل في الله الواحد في ذهنك ، 
ਏਕ ਰੂਪ੍ ਿਾ ਕ ੇਰੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 

 .الذي هو واحد وأحد، لكنه يظهر و يتجلى في أشكال عديدة
ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

 رب الكون ، سيد العالم ولطيف مع الغرباء والمساكين، 

ਿੁਖ ਭੰਿਨ ਪ੍ੂਰਨ ਜਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 .إنه مدمر الحزن، منتشر ورحيم
ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਨਾਮੁ ਬ੍ਾਰੰ ਬ੍ਾਰ ॥ 

 .بحب وتفان تذكر اسمه مرارًا وتكرارًا
ਨਾਨਕ ਿੀਅ ਕਾ ਇਹ ੈਅਿਾਰ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! اسم الرب هو دعم للروح وحده.   || 

ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਸਾਿ ਕੇ ਬ੍ਿਨ ॥ 

 .كلمات المعلم هي أرقى الترانيم

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਜਹ ਰਤਨ ॥ 

 .هذه مثل اللؤلؤ والمجوهرات التي لا تقدر بثمن

ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹੋਤ ਉਿਾਰ ॥ 

 .ومن يستمع ويتصرف بهذه الأمور يخلص من دورات الولادة والموت 
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ਆਜਪ੍ ਤਰ ੈਲੋਕਹ ਜਨਸਤਾਰ ॥ 

 .يسبح عبر محيط العالم من الرذائل ويساعد الآخرين على السباحة عبره 
ਸਫਲ ਿੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗ ੁ॥ 

 المنجز هو حياته، والنافعة صحبته ، 
ਿਾ ਕੈ ਮਜਨ ਲਾਗਾ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ॥ 

 .الذي عقله مشبع بمحبة الله
ਿੈ ਿੈ ਸਬ੍ਿੁ ਅਨਾਹਿ ੁਵਾਿ ੈ॥ 

 بداخله تهتز موسيقى إلهية مستمرة تبقيه في حالة معنوية عالية، 
ਸੁਜਨ ਸੁਜਨ ਅਨਿ ਕਰ ੇਪ੍ਰਭੁ ਗਾਿੈ ॥ 

 .يستمع إليها مرارًا وتكرارًا وهو في نعيم حيث يستمتع بإدراك الله في الداخل
ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਂਤ ਕ ੈਮਾਥੇ ॥. 

 .يتجلى سيد الكون من خلال الشخص الإلهي 
ਨਾਨਕ ਉਿਰੇ ਜਤਨ ਕ ੈਸਾਥੇ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! يتم حفظ الكثير جنبا إلى جنب مع مثل هذا الشخص.   || 

ਸਰਜਨ ਿੋਗੁ ਸੁਜਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥, 

 سمعنا أنك قادر على توفير المأوى، جئنا إلى ملجأك، 

ਕਜਰ ਜਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਜਮਲਾਏ ॥ 

نفسكاللهم رحمتك وحّدتنا مع   . 

ਜਮਜਟ ਗਏ ਬ੍ੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰਨੇ ॥y. 

 .الآن رحل أعداؤنا وأصبحنا متواضعين للغاية مع الجميع
ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਾਿਸੰਜਗ ਲੈਨ ॥ 

 .نحن نتأمل في اسم امبروسيال في الجماعة المقدسة
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ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

 .إن المعلم الإلهي مسرور للغاية 
ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

لعابدين والمصلينوهكذا تمت مكافأة خدمة ا . 

ਆਲ ਿੰਿਾਲ ਜਬ੍ਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤ ੇ॥ 

 الآن، لقد أنقذنا من الورطات والرذائل الدنيوية ، 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਜਨ ਰਸਨਾ ਕਹਤ ੇ॥ 

 من خلال الاستماع والنطق باسم الله ، 

ਕਜਰ ਪ੍ਰਸਾਿੁ ਿਇਆ ਪ੍ਰਜਭ ਿਾਰੀ ॥, 

 بنعمته أنعم الله على رحمته ، 
ਨਾਨਕ ਜਨਬ੍ਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||قبول ثروة نام في بلاط الله. يا ناناك! تم   || 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਜਤ ਕਰਹ ੁਸੰਤ ਮੀਤ ॥ 

 يا أصدقائي القديسين! غنوا بحمد الله ، 
ਸਾਵਿਾਨ ਏਕਾਗਰ ਿੀਤ ॥ 

 .بتركيز كامل وعقلية واحدة
ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਿ ਗੋਜਬੰ੍ਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

 .تسابيح الله واسم الله هو جوهرة تاج السلام والاتزان السماوي 
ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਬ੍ਸੈ ਸੁ ਹੋਤ ਜਨਿਾਨ ॥ 

 .من يسكن عقله في عقله الاسم يصبح كنزًا للفضائل

ਸਰਬ੍ ਇਛਾ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ॥ 

 تحققت كل رغباته ، 
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ਪ੍ਰਿਾਨ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ਰਗਟੁ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

 .وفي جميع أنحاء العالم يعُرف بأنه شخص عظيم

ਸਭ ਤੇ ਊਿ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 .ينال أسمى حالة روحية 
ਬ੍ਹੁਜਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਿਾਨੁ ॥ 

بدورات الولادة والموت لا يمر  . 

ਹਜਰ ਿਨੁ ਖਾਜਟ ਿਲੈ ਿਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 هو يغادر من العالم بعد أن جمع ثروة اسم الله ، 

ਨਾਨਕ ਜਿਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਹੋਇ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك الذي باركه الله بهذه الهدية   || 

ਖੇਮ ਸਾਂਜਤ ਜਰਜਿ ਨਵ ਜਨਜਿ ॥ 

التسعة من الثروة الدنيويةالسلام الأبدي والطمأنينة وكل القوى لعمل المعجزات والكنوز   

ਬ੍ੁਜਿ ਜਗਆਨੁ ਸਰਬ੍ ਤਹ ਜਸਜਿ ॥ 

(الذي يتأمل في اسم الله)تأتي الحكمة والمعرفة والقوى الخارقة لهذا الشخص  . 

ਜਬ੍ਜਿਆ ਤਪ੍ੁ ਿੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਜਿਆਨੁ ॥ 

 المعرفة والتكفير عن الذنب واليوغا والتأمل في الله ؛ 
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ਗਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸ੍ਟ ਊਤਮ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ॥ 

 أسمى الحكمة وأعظم الوضوء، 
ਚਾਗਿ ਪਦਾਿਥ ਕਮਲ ਪਰਿਾਸ੍ ॥. 

و القلب قد ازدهر مثل اللوتس  (الإيمان ، الثروة ، الإنجاب والتحرير)أزهار من المواد الأربعة  . 

ਸ੍ਭ ਕ ੈਮਗਿ ਸ੍ਿਲ ਤੇ ਉਦਾਸ੍ ॥ 

الجميع الانفصال عن كل المرفقات الدنيوية أثناء العيش وسط   

ਸ੍ੁੁੰ ਦਿ ੁਚਤੁਿ ੁਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ 

 جميل روحيا ، داهية وعارف جوهر الواقع ، 

ਸ੍ਮਦਿਸ੍ੀ ਏਕ ਗਦਰਸ੍ਟੇਤਾ ॥ 

 يعرف الجميع كواحد ويرون الكل بعين واحدة؛ 
ਇਹ ਫਲ ਗਤਸ੍ੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਗਿ ਭਨੇ ॥ 

 هذه النعم تأتي إلى الرجل الذی، 

ਿੁਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਗਨ ਸ੍ੁਨੇ ॥੬॥ 

6 ||الله، ويستمع باهتمام إلى تعاليم المعلم. يا ناناك! الذي ينطق باسم   || 

ਇਹ ੁਗਨਿਾਨੁ ਜਪੈ ਮਗਨ ਕੋਇ ॥ 

، (الذي هو كنز الفضائل)من یذکر هذا الاسم   

ਸ੍ਭ ਜੁਿ ਮਗਹ ਤਾ ਕੀ ਿਗਤ ਹੋਇ ॥ 

 .يعيش الحياة كلها في حالة روحية سامية 
ਿੁਣ ਿੋਗਬੁੰ ਦ ਨਾਮ ਿੁਗਨ ਬਾਣੀ ॥ 

الترنيم بحمد اللهالكلمات العادية لمثل هذا الشخص هي مثل  . 

SikhBookClub.com



ਗਸ੍ਗਮਰਗਤ ਸ੍ਾਸ੍ਤਰ ਬੇਦ ਬਿਾਣੀ ॥ 

 .تم إعلان ذلك أيضًا من قبل الكتب المقدسة والفيدا
ਸ੍ਿਲ ਮਤਾਂਤ ਕੇਵਲ ਹਗਿ ਨਾਮ ॥ 

 جوهر كل الأديان هو التأمل في اسم الله، 

ਿੋਗਬੁੰ ਦ ਭਿਤ ਕੈ ਮਗਨ ਗਬਸ੍ਰਾਮ ॥ 

 .وهذا الاسم يسكن في قلب محب الله 

ਕੋਗਟ ਅਪਰਾਿ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰ ਗਿ ਗਮਟੈ ॥ 

الملايين من خطايا مثل هذا المتعب الذي يتلو الاسم بمحبة تمحى في صحبة الجماعة  
 .المقدسة

ਸ੍ੁੰ ਤ ਗਕਰਪਾ ਤੇ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟ ੈ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم، يهرب مثل هذا المخلص من رسول الموت
ਜਾ ਕ ੈਮਸ੍ਤਗਕ ਕਿਮ ਪਰਗਭ ਪਾਏ ॥ 

 الذين لديهم مثل هذا المصير ، 
ਸ੍ਾਿ ਸ੍ਿਗਣ ਨਾਨਕ ਤੇ ਆਏ ॥੭॥ 

7 ||ناناك! هم وحدهم يلجأون إلى المعلم. يا   || 

ਗਜਸ੍ੁ ਮਗਨ ਬਸ੍ੈ ਸ੍ੁਨੈ ਲਾਇ ਪਰੀਗਤ ॥ 

 الذي يسكن الاسم في قلبه ويصغي إلى الاسم بالحب ، 
ਗਤਸ੍ੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਗਿ ਪਰਭੁ ਚੀਗਤ ॥ 

 .مثل هذا المتعصب تذكر الله بوعي 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਤਾ ਕਾ ਦੂਿ ੁਗਨਵਾਿੈ ॥ 

 يتم إزالة آلام ولادة وموت مثل هذا الشخص ، 
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ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਤਤਕਾਲ ਉਿਾਿੈ ॥ 

 .الجسم البشري الذي يصعب الحصول عليه ، يحفظه على الفور من الرذائل 
ਗਨਿਮਲ ਸ੍ੋਭਾ ਅੁੰ ਗਮਰਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 

 سمعته نقية تمامًا ، وطعمها هي الكلمات التي يتحدث بها ، 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਗਹ ਸ੍ਮਾਨੀ ॥. 

 :بواسطة المعلم الثالث
ਦੂਿ ਿੋਿ ਗਬਨਸ੍ੇ ਭੈ ਭਿਮ ॥ 

الحزن والمرض والخوف والشك ويبتعد عنه  . 

ਸ੍ਾਿ ਨਾਮ ਗਨਿਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਿਮ ॥ 

 .يعُرف بأنه قديس وأفعاله نقية 
ਸ੍ਭ ਤੇ ਊਚ ਤਾ ਕੀ ਸ੍ੋਭਾ ਬਨੀ ॥ 

 .يصبح مجده أعلى من العلي
ਨਾਨਕ ਇਹ ਿੁਗਣ ਨਾਮੁ ਸ੍ੁਿਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

 ll8ll24ll .يا ناناك! بسبب هذه الفضائل، فإن اسم الله هو جوهرة تاج كل الملذات والسلام

ਗਥਤੀ ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راج جوري، المعلم الخامس: تيتي الخامس للدياس القمري 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ੴ ਸ੍ਗਤਿੁਿ ਪਰਸ੍ਾਗਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜਗਲ ਥਗਲ ਮਹੀਅਗਲ ਪੂਗਿਆ ਸ੍ੁਆਮੀ ਗਸ੍ਿਜਨਹਾਿੁ ॥ 

 .الخالق والمعلمّ يعمّان الماء والأرض والسماء
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ਅਗਨਕ ਭਾਂਗਤ ਹੋਇ ਪਸ੍ਗਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੁੰ ਕਾਿੁ ॥੧॥ 

نفسه في العالم بعدة طرق (الله)يا ناناك! ظهر  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਏਕਮ ਏਕੁੰ ਕਾਿੁ ਪਰਭ ੁਕਿਉ ਬੁੰ ਦਨਾ ਗਿਆਇ ॥ 

 .اليوم القمري الأول، أتأمل في الخالق الواحد، أنحني أمامه
ਿੁਣ ਿੋਗਬੁੰ ਦ ਿੁਪਾਲ ਪਰਭ ਸ੍ਿਗਨ ਪਿਉ ਹਗਿ ਿਾਇ ॥ 

بالله الأعلى أغني بحمد الله، سيد الكون، وأعوذ   

ਤਾ ਕੀ ਆਸ੍ ਕਗਲਆਣ ਸ੍ਿੁ ਜਾ ਤੇ ਸ੍ਭ ੁਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 

 .أضع عليه رجائي في الفداء والسلام، الذي يحدث كل شيء بأمره 
ਚਾਗਿ ਕੁੁੰ ਟ ਦਹ ਗਦਗਸ੍ ਭਰਗਮਓ ਗਤਸ੍ੁ ਗਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .لقد تجولت في الزوايا الأربعة واتجاهات العالم العشر ووجدت أنه لا يوجد مخلص آخر غيره 
ਬੇਦ ਪੁਿਾਨ ਗਸ੍ਗਮਰਗਤ ਸ੍ੁਨੇ ਬਹ ੁਗਬਗਿ ਕਿਉ ਬੀਚਾਿੁ ॥ys, 

 لقد استمعت إلى الفيدا، بوراناس، و سمرت وفكرت فيها بعدة طرق، 
ਪਗਤਤ ਉਿਾਿਨ ਭੈ ਹਿਨ ਸ੍ੁਿ ਸ੍ਾਿਿ ਗਨਿੁੰ ਕਾਿ ॥ 

ائين ، ومبدد الخوف من   وقد استنتجت أن الله الذي لا شكل له وحده هو مخلص الخَطَّ
 .المخلوقات ، ومحيط السلام

ਦਾਤਾ ਭੁਿਤਾ ਦੇਨਹਾਿੁ ਗਤਸ੍ੁ ਗਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .هو نفسه المعطي وهو المتمتع. ليس هناك مكان آخر نذهب إليه إلا ملجأه

ਜੋ ਚਾਹਗਹ ਸ੍ੋਈ ਗਮਲੈ ਨਾਨਕ ਹਗਿ ਿੁਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! بالتغني بحمد الله، تتحقق رغبات المرء.   || 
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ਿੋਗਬੁੰ ਦ ਜਸ੍ੁ ਿਾਈਐ ਹਗਿ ਨੀਤ ॥ 

 .يجب أن نغني دائمًا تسبيح سيد الكون 
ਗਮਗਲ ਭਜੀਐ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰ ਗਿ ਮਿੇ ੇਮੀਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا صديقي! عند الانضمام إلى العابدين والجماعة المقدسة، يجب أن نتأمل في الله بتفانٍ  
وقفة  || 1 ||محب.   || 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਕਿਉ ਬੁੰ ਦਨਾ ਅਗਨਕ ਵਾਿ ਸ੍ਿਗਨ ਪਿਉ ਹਗਿ ਿਾਇ ॥ 

 .أعوذ بالله العظيم، وأنحني أمامه مرات لا تحصى
ਭਰਮੁ ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰ ਗਿ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਗਮਟਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! في الالجماعة المقدسة، يتم القضاء على شك العقل بالقضاء على الازدواجية.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਦੁਤੀਆ ਦੁਿਮਗਤ ਦੂਗਿ ਕਗਿ ਿੁਿ ਸ੍ਵੇਾ ਕਗਿ ਨੀਤ ॥ 

 .اليوم القمري الثاني: اتبع دائمًا تعاليم المعلم وتخلص من عقلك الشرير
ਿਾਮ ਿਤਨੁ ਮਗਨ ਤਗਨ ਬਸ੍ੈ ਤਗਜ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿ ੁਲੋਭੁ ਮੀਤ ॥. 

يا صديقي! تخلص من شهوتك وغضبك وحرصك فقط عندها سيحل اسم الله الثمين في  
 .عقلك وجسدك 

ਮਿਣੁ ਗਮਟੈ ਜੀਵਨੁ ਗਮਲੈ ਗਬਨਸ੍ਗਹ ਸ੍ਿਲ ਕਲੇਸ੍ ॥ 

 .ستصل إلى الحياة الأبدية، وتتغلب على الموت، وتختفي كل مشاكلك 

ਆਪੁ ਤਜਹ ੁਿੋਗਬੁੰ ਦ ਭਜਹੁ ਭਾਉ ਭਿਗਤ ਪਿਵੇਸ੍ ॥ 

 .نبذ غرور نفسك وتأمل في سيد الكون؛ حتى يتغلغل تفاني الله في قلبك
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ਲਾਭੁ ਮਿਲੈ ਤੋਟਾ ਮਿਰ ੈਿਮਰ ਦਰਗਿ ਪਮਤਵੰਤ ॥ 

بهذه الطريقة تصبح الحياة الروحية مفيدة ويتم استرداد كل الخسارة من شرور الماضي ويتم  
 .الحصول على الشرف في بلاط الله

ਰਾਿ ਨਾਿ ਧਨੁ ਸੰਚਵ ੈਸਾਚ ਸਾਿ ਭਗਵੰਤ ॥ 

الأبدالذين يجمعون ثروة اسم الله هم أغنياء ومحظوظون إلى   . 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਿਮਰ ਭਜਿੁ ਸਾਧੂ ਸੰਮਗ ਪਰੀਮਤ ॥ 

 .لذلك ، تأمل دائمًا في الله واعتز بصحبة القديسين الحقيقيين 
ਨਾਨਕ ਦੁਰਿਮਤ ਛੁਮਟ ਗਈ ਪਾਰਬਰਿਿ ਬਸੇ ਚੀਮਤ ॥੨॥ 

يتم القضاء على كل عقله الشرير.   يا ناناك! عندما يدرك المرء وجود الله الأسمى في القلب ، 
|| 2  || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਤੀਮਨ ਮਬਆਪਮਿ ਜਗਤ ਕਉ ਤੁਰੀਆ ਪਾਵ ੈਕੋਇ ॥ 

؛ نادرًا ما يصل إلى الولاية   (القوة ، الرذيلة ، الفضيلة )البشرية في قبضة الأنماط الثلاثة للمايا 
 الرابعة المسماة بحالة الاتحاد بالله

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਮਨਰਿਲ ਭਏ ਮਜਨ ਿਮਨ ਵਮਸਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 

 .يا ناناك! تصبح حياة هؤلاء القديسين الحقيقيين نقية ، يسكن الله في عقلهم
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਮਤਰਤੀਆ ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਬਖੈ ਫਲ ਕਬ ਉਤਿ ਕਬ ਨੀਚੁ ॥ 

تحت تأثير سمات المايا الثلاث ، تحصل الكائنات الحية على ثمار اضطراب الذات فقط ،  
وأحياناً يقع المرء في حالة منخفضة  (رة لفترة قصي)وأحياناً يتمتع المرء بحالة جيدة  . 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਭਰਿਤਉ ਘਣ ੋਸਦਾ ਸੰਘਾਰੈ ਿੀਚੁ ॥ 

 .يتجولون كثيراً في الجنة والنار ، والخوف من الموت يقضي دائماً على موتهم الروحي 
ਿਰਖ ਸੋਗ ਸਿਸਾ ਸੰਸਾਰ ੁਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਮਬਿਾਇ ॥ 

حياتها في الغطرسة مخلوقات العالم المحاصرة في السعادة والحزن والخرافات تقضي  . 

ਮਜਮਨ ਕੀਏ ਮਤਸਮਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਚਤਵਮਿ ਅਮਨਕ ਉਪਾਇ ॥ 

 .إنهم لا يدركون الخالق ويفكرون في طقوس أخرى 
ਆਮਧ ਮਬਆਮਧ ਉਪਾਮਧ ਰਸ ਕਬਿ ੁਨ ਤੂਟ ੈਤਾਪ ॥ 

بسبب أذواق العالم ، فإنهم مصابون بأمراض العقل وأمراض الجسد وغيرها من المشاجرات  
 .، ولا يتم القضاء على أحزان أذهانهم 

ਪਾਰਬਰਿਿ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ਨਿ ਬੂਝ ੈਪਰਤਾਪ ॥ 

 .إنهم لا يدركون مجد الله الأسمى ، السيد الكامل
ਿੋਿ ਭਰਿ ਬੂਡਤ ਘਣ ੋਿਿਾ ਨਰਕ ਿਮਿ ਵਾਸ ॥       

يغرق الكثيرون في الارتباط العاطفي والشك ، ويستمرون في العيش حياة بائسة كما لو كانوا  
 .يسكنون في أفظع جحيم 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਮਖ ਲੇਿੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 

3||يا ناناك! صل إلى الله واسأل ، من فضلك ارحمني وأنقذني! أعلق كل آمالي عليك.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
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ਚਤੁਰ ਮਸਆਣਾ ਸੁਘੜੁ ਸਇੋ ਮਜਮਨ ਤਮਜਆ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

 .من تخلىى عن الأنا هو حكيم وبعيد النظر وبارع

ਚਾਮਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਸਮਧ ਭਜੁ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਨਾਿੁ ॥੪॥ 

البر ، الغنى ، الإنجاب  )! تأمل في اسم الله ، ستحصل على أربع بركات أساسية يا ناناك
4||وجميع القوى الخارقة.  (والخلاص  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਚਤੁਰਮਥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਸੁਮਣ ਸੋਮਧਓ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

الأربعة والتفكير في واقعهم ، اتخذت هذا القرار ، بعد الاستماع إلى جميع الفيدا  

ਸਰਬ ਖੇਿ ਕਮਲਆਣ ਮਨਮਧ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਮਪ ਸਾਰ ੁ॥ 

 .أن كنز كل فرح وسلام هو في التأمل السامي في اسم الله
ਨਰਕ ਮਨਵਾਰੈ ਦੁਖ ਿਰੈ ਤਟੂਮਿ ਅਮਨਕ ਕਲੇਸ ॥ 

ي لا حصر  ويبدد كل الأحزان ومآس  (الحياة البائسة )التأمل في اسم الله ينقذ المرء من الجحيم 
 .لها

ਿੀਚੁ ਿੁਟੈ ਜਿ ਤੇ ਛੁਟ ੈਿਮਰ ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ ॥ 

 من أثبت في عقله تسبيح الله ينجو من الموت الروحي وينتصر خوفه من الموت 

ਭਉ ਮਬਨਸੈ ਅੰਮਿਰਤੁ ਰਸੈ ਰੰਮਗ ਰਤ ੇਮਨਰੰਕਾਰ ॥  

عندما يتشرب المرء بحب الله الذي لا شكل له ، يتم تدمير كل خوفه ، ويتغلغل رحيق الاسم  
قلبه في   . 

ਦੁਖ ਦਾਮਰਦ ਅਪਮਵਤਰਤਾ ਨਾਸਮਿ ਨਾਿ ਅਧਾਰ ॥ 

 .بدعم من اسم الله ، يهرب الحزن والبؤس ونجاسة الرذائل
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ਸੁਮਰ ਨਰ ਿੁਮਨ ਜਨ ਖੋਜਤੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਪਾਲ ॥ 

 من يبحث عن الملائكة والحكماء الصامتين ، محيط السلام هذا وداعم الكون ، 

ਿਨੁ ਮਨਰਿਲ ੁਿੁਖੁ ਊਜਲਾ ਿੋਇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥ 

ناناك! تم العثور عليه بعد تلقي الغبار من أقدام المعلم ويصبح عقل الإنسان الذي يقابله  يا 
 نقيًا ، ووجهه مشرق في ا

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਪੰਚ ਮਬਕਾਰ ਿਨ ਿਮਿ ਬਸੇ ਰਾਚ ੇਿਾਇਆ ਸੰਮਗ ॥ 

هؤلاء المخمورين بتعلق المايا ، الشهوة ، الغضب ، الطمع ، التعلق ، الأنا ، خمس رذائل  
م تبقى في أذهانه . 

ਸਾਧਸੰਮਗ ਿੋਇ ਮਨਰਿਲਾ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਰੰਮਗ ॥੫॥ 

 .يا ناناك! لكن الشخص الذي يظل مشبعًا بحب الرب في شركة المعلم يصبح شخصًا تقيًا
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪੰਚਮਿ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨ ਤੇ ਮਜਿ ਜਾਮਨਓ ਪਰਪੰਚੁ ॥ 

العالمي  يعتبر هؤلاء القديسين أفضل من فهم هذا التوسع   (في العالم)في المركز الخامس 
،   (وبالتالي )  

ਕੁਸਿ ਬਾਸ ਬਿ ੁਰੰਗ ੁਘਣ ੋਸਭ ਮਿਮਥਆ ਬਲਬੰਚੁ ॥ 

 .أن كل هذا الامتداد من العالم زائف وعابر مثل الألوان الباهتة ورائحة الزهور
ਨਿ ਜਾਪੈ ਨਿ ਬੂਝੀਐ ਨਿ ਕਛ ੁਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

يفكرإنه لا يفهم الطريقة الصحيحة للحياة، ولا يفهم حول طريقة الحياة الصحيحة ولا أحد  . 
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ਸੁਆਦ ਿੋਿ ਰਸ ਬੇਮਧਓ ਅਮਗਆਮਨ ਰਮਚਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 .إن العالم بأسره تقريبًا ، المنغمس في الجهل ، مدمن على ملذات الملذات والتعلق الدنيوي 
ਜਨਿ ਿਰਣ ਬਿ ੁਜੋਮਨ ਭਰਿਣ ਕੀਨੇ ਕਰਿ ਅਨੇਕ ॥ 

استمر الإنسان في القيام بالعديد من الأعمال الأخرى ، وكان في دورة الولادة والموت ، وظل  
تجول في العديد من الحيواناتي . 

ਰਚਨਿਾਰੁ ਨਿ ਮਸਿਮਰਓ ਿਮਨ ਨ ਬੀਚਾਮਰ ਮਬਬੇਕ ॥ 

 .إذا لم يتأمل في الخالق ، لم يخلق في ذهنه اختبار الخير والشر
ਭਾਉ ਭਗਮਤ ਭਗਵਾਨ ਸੰਮਗ ਿਾਇਆ ਮਲਪਤ ਨ ਰੰਚ ॥ 

 .الذين يظلون مشبعين بتفاني الله المحب ، والتعلق الدنيوي لا يصيبهم على الإطلاق
ਨਾਨਕ ਮਬਰਲੇ ਪਾਈਅਮਿ ਜੋ ਨ ਰਚਮਿ ਪਰਪੰਚ ॥੫॥ 

نادرًا ما يتم العثور عليهم ممن لا يقعون في هذا   (مثل هؤلاء الناس في العالم)يا ناناك! 
 .التعلق المنتشر في العالم

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਊਚੌ ਕਿਮਿ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

تنتهي ، ولا يمكن  أن صفات الله لا يمكن أن  (بالصراخ)تقول الكتب الستة بصوت عالٍ 
 .العثور على جوهر الله

ਭਗਤ ਸੋਿਮਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ੇਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥੬॥ 

 يا ناناك! الناس الذين يعبدون الله ينظرون إلى باب الله بجمال 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਖਸਟਮਿ ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਕਿਮਿ ਮਸੰਮਿਰਮਤ ਕਥਮਿ ਅਨੇਕ ॥ 

،   (أيضًا) مرت الموضع السادس ، يصف العديد من س (شكل الله)يصف شاشترا الستة   
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ਊਤਮ ੁਊਚੌ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਹ ਸੇਖ ॥ 

 .ن الله الأسمى هو أسمى وأسمى. حتى الحية الألف لسان لا تعرف حدود أمجاده

ਨਾਰਦ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੁਕ ਹਬ੍ਆਸ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਗੋਹਬੰ੍ਦ ॥ 

 .ناراد ، المخلوقات المتواضعة ، سوك وفياسا يغنون تسبيح رب الكون
ਰਸ ਗੀਧ ੇਹਹਰ ਹਸਉ ਬ੍ੀਧ ੇਭਗਤ ਰਚੇ ਭਗਵੰਤ ॥ 

 .هم مشبعون بجوهر الرب. متحدون معه إنهم منغمسون في العبادة التعبدية للرب الإله 

ਮੋਹ ਮਾਨ ਭਰਮੁ ਹਬ੍ਨਹਸਓ ਪਾਈ ਸਰਹਨ ਦਇਆਲ ॥ 

 .يزول الارتباط العاطفي والكبرياء والشك عندما يذهب المرء إلى ملاذ الرب الرحيم
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਹਨ ਤਹਨ ਬ੍ਸੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹਖ ਹਨਹਾਲ ॥ 

 .أقدام اللوتس الخاصة به تثبت في ذهني وجسدي وأنا مبتهج ، أنظر الرؤية المباركة لدرشن
ਲਾਭੁ ਹਮਲੈ ਤੋਟਾ ਹਹਰ ੈਸਾਧਸੰਹਗ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .الناس يجنون أرباحهم ، ولا يخسرون ، عندما يحتضنون الحب لصحبة الجماعة الكرام
ਖਾਹਟ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇ ॥੬॥ 

6 ||لرب ، محيط الامتياز ، أو ناناك ، بالتأمل في الاسم. يجتمعون في كنز ا  || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਹਰ ਜਸੁ ਕਥਹਹ ਬ੍ੋਲਹਹ ਸਹਤ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .في تجمع القديسين ، رتلّوا تسبيح الرب وتكلموا بالحق بمحبة 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਏਕਸੁ ਹਸਉ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੭॥ 

7 ||يكرس الحب للرب الواحد.  يا ناناك! يصبح العقل قانعًا ،  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਪਤਹਮ ਸੰਚਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਟੂਹਟ ਨ ਜਾਹਹ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .اليوم السابع من الدورة القمرية: اجمعوا ثروة الاسم. هذا كنز لا ينفد أبدا
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਹਨ ਤਹਨ ਬ੍ਸੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹਖ ਹਨਹਾਲ ॥ 

 .أقدام اللوتس الخاصة به تثبت في ذهني وجسدي وأنا مبتهج ، أنظر الرؤية المباركة لدرشن
ਲਾਭੁ ਹਮਲੈ ਤੋਟਾ ਹਹਰ ੈਸਾਧਸੰਹਗ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .الناس يجنون أرباحهم ، ولا يخسرون ، عندما يحتضنون الحب لصحبة الجماعة الكرام
ਖਾਹਟ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇ ॥੬॥ 

6 ||يجتمعون في كنز الرب ، محيط الامتياز ، أو ناناك ، بالتأمل في الاسم.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਹਰ ਜਸੁ ਕਥਹਹ ਬ੍ੋਲਹਹ ਸਹਤ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .في تجمع القديسين ، رتلّوا تسبيح الرب وتكلموا بالحق بمحبة 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਏਕਸੁ ਹਸਉ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੭॥ 

7 ||س الحب للرب الواحد. يا ناناك! يصبح العقل قانعًا ، يكر  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਪਤਹਮ ਸੰਚਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਟੂਹਟ ਨ ਜਾਹਹ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .اليوم السابع من الدورة القمرية: اجمعوا ثروة الاسم. هذا كنز لا ينفد أبدا
ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਮਹਹ ਪਾਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

 في مجتمع القديسين ، يتم الحصول عليه ؛ ليس لديه نهاية أو حدود
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ਆਪੁ ਤਜਹ ੁਗੋਹਬੰ੍ਦ ਭਜਹੁ ਸਰਹਨ ਪਰਹੁ ਹਹਰ ਰਾਇ ॥ 

 .نبذ أنانيتك وغرورك ، وتأمل ، واهتز على رب الكون ؛ خذوا الى مقدس الرب ملكنا
ਦੂਖ ਹਰੈ ਭਵਜਲ ੁਤਰ ੈਮਨ ਹਚੰਹਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

ي المرعب ، واحصل على ثمار رغبات عقلك العالم  المحيط  عبر اسبح –سوف تختفي آلامك  . 

ਆਠ ਪਹਰ ਮਹਨ ਹਹਰ ਜਪੈ ਸਫਲ ੁਜਨਮ ੁਪਰਵਾਣੁ ॥ 

العالم  إلى مجيئه  ومبارك مثمر  –من يتأمل الرب أربع وعشرين ساعة في اليوم  . 

ਅੰਤਹਰ ਬ੍ਾਹਹਰ ਸਦਾ ਸੰਹਗ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

 .داخليًا وخارجيًا ، أدرك أن الرب الخالق معك دائمًا 

ਸੋ ਸਾਜਨੁ ਸ ੋਸਖਾ ਮੀਤ ੁਜੋ ਹਹਰ ਕੀ ਮਹਤ ਦੇਇ ॥ 

الذي ينقل تعاليم الرب إنه صديقك ، رفيقك ، أفضل صديق لك ،  . 

ਨਾਨਕ ਹਤਸੁ ਬ੍ਹਲਹਾਰਣੈ ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇਇ ॥੭॥ 

7 ||ناناك هو تضحية لمن يهتف باسم الرب ، هار ، هار.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਹ ਤਜੀਅਹਹ ਅਵਹਰ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 .رنموا تسبيح الرب المجيد أربع وعشرين ساعة في اليوم. نبذ التشابكات الأخرى

ਜਮਕੰਕਰੁ ਜੋਹਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭੂ ਦਇਆਲ ॥੮॥ 

8 ||لا يستطيع وزير الموت حتى أن يرى ذلك الشخص ، يا ناناك! الذي يرحمه الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਹਸਹਧ ਨਵ ਹਨਹਧ ॥ 

 اليوم الثامن من الدورة القمرية: القوى الروحية الثمانية للسيداس ، الكنوز التسعة ، 

SikhBookClub.com



ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਪੂਰਨ ਬ੍ੁਹਧ ॥ 

 كل الأشياء الثمينة ، العقل المثالي ، 

ਕਵਲ ਪਰਗਾਸ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ॥ 

 افتتاح قلب اللوتس ، النعيم الأبدي ، 
ਹਨਰਮਲ ਰੀਹਤ ਹਨਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥ 

المعصومة ،  أسلوب حياة نقي ، المانترا   

ਸਗਲ ਧਰਮ ਪਹਵਤਰ ਇਸਨਾਨੁ 

 كل الفضائل الدينية لك ، حمامات التطهير المقدسة

ਸਭ ਮਹਹ ਊਚ ਹਬ੍ਸੇਖ ਹਗਆਨੁ 

 أسمى وأسمى الحكمة الروحية
ਹਹਰ ਹਹਰ ਭਜਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਸੰਹਗ ॥ 

يتم الحصول عليها عن طريق التأمل ، والاهتزاز على الرب ، هار ، هار ، في شركة المعلم  
 .المثالي

ਜਹਪ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਹਹਰ ਰੰਹਗ ॥੮॥ 

8 || ستخلص ، يا ناناك ، بترديد اسم الرب بمحبة.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਹ ਹਸਮਹਰਓ ਮੋਹਹਓ ਸੁਆਦ ਹਬ੍ਕਾਰ ॥ 

 .لا يذكر الرب في التأمل. إنه مفتون بملذات الفساد

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਹਬ੍ਸਾਹਰਐ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ ॥੯॥ 

9 ||الجحيم يا ناناك! متناسياً النعام ، تجسد في الجنة و  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਨਉਮੀ ਨਵੇ ਹਛਦਰ ਅਪਵੀਤ ॥ 

 .اليوم التاسع من الدورة القمرية: فتحات الجسم التسعة تتنجس 
ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਹ ਕਰਤ ਹਬ੍ਪਰੀਹਤ ॥ 

 .لا يهتف الناس باسم الرب. بدلا من ذلك ، يمارسون الشر

ਪਰ ਹਤਰਅ ਰਮਹਹ ਬ੍ਕਹਹ ਸਾਧ ਹਨੰਦ ॥ 

القديسين ، يرتكبون الزنا ويفترون على   

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਹਹਰ ਜਸੁ ਹਬੰ੍ਦ ॥ 

 .ولا تستمع إلى القليل من تسبيح الرب 

ਹਹਰਹਹ ਪਰ ਦਰਬੁ੍ ਉਦਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

 يسرقون ثروات الآخرين من أجل بطونهم ، 
ਅਗਹਨ ਨ ਹਨਵਰੈ ਹਤਰਸਨਾ ਨ ਬ੍ੁਝਾਈ ॥ 

 .ولكن النار لا تنطفئ و عطشهم لا يطفأ 

ਹਹਰ ਸੇਵਾ ਹਬ੍ਨੁ ਏਹ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 

هي مكافآتهمبدون خدمة الرب ، هذه   . 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਹਬ੍ਸਰਤ ਮਹਰ ਜਮਹਹ ਅਭਾਗੇ ॥੯॥ 

9 ||يا ناناك! متناسين الله ، يولد التعساء ، ليموتوا فقط.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਦਸ ਹਦਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਹਫਹਰਓ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 

هناك أراه  ، نظرت أينما – تجولت ، أبحث في الاتجاهات العشرة  . 
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ਮਨੁ ਬ੍ਹਸ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਹਕਰਪਾ ਹੋਇ ॥੧੦॥ 

10 ||يأتي العقل للسيطرة ، يا ناناك! إذا منح نعمته الكاملة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਦਸਮੀ ਦਸ ਦੁਆਰ ਬ੍ਹਸ ਕੀਨੇ ॥ 

 .اليوم العاشر من الدورة القمرية: تغلب على الأعضاء الحسية والحركية العشرة 
ਮਹਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮ ਜਹਪ ਲੀਨੇ ॥ 

 .سيكون عقلك راضيا كما تراني الاسم

ਕਰਨੀ ਸੁਨੀਐ ਜਸੁ ਗਪੋਾਲ ॥ 

 .اسمع بأذنيك تسبيح رب العالم
ਨੈਨੀ ਪੇਖਤ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 

 .انظر بأعينكم أيها القديسون الرفقاء 
ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਬ੍ੇਅੰਤ ॥ 

 .بلسانك ، رنمّ تسبيح الرب اللامتناهي 
ਮਨ ਮਹਹ ਹਚਤਵੈ ਪੂਰਨ ਭਗਵੰਤ ॥ 

 .تذكر في عقلك الرب الكامل الرب
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ਹਸਤ ਚਰਨ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ ॥ 

 .يتم استخدام اليدين للمشي عند قدمي القديسين
ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਸੰਜਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧੦॥ 

 يا ناناك! طريقة الحياة هذه تتحقق فقط بنعمة الله
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਏਕੋ ਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ ਕਬਰਲਾ ਜਾਣ ੈਸਵਾਦ ੁ॥ 

الروحي يتمتع به إنسان نادريجب الثناء على إله واحد فقط ؛ لأن نعيمه   

ਗੁਣ ਗੋਕਬੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਬਸਮਾਦ ੁ॥੧੧॥ 

يا ناناك! لا يمكن فهم الشكل الحقيقي للرب من خلال وصف الفضائل لأنه الشكل الرائع  
 .كله 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਏਕਾਦਸੀ ਕਨਕਕਟ ਪ੍ੇਖਹੁ ਹਕਰ ਰਾਮੁ ॥ 

ائمًا ، انظر إلى الله يسكن بالقرب منك د (يا أخي!)  -النقطة الحادية عشر  

ਇੰਦਰੀ ਬਕਸ ਕਕਰ ਸੁਣਹੁ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥ 

( بدلاً من الصوم)تحكم في أعضائك الحسية واستمع إلى اسم الله   . 

ਮਕਨ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥ 

 .دع عقلك يكون راضيا ، وكن لطيفا مع جميع الكائنات

ਇਨ ਕਬਕਿ ਬਰਤੁ ਸੰਪ੍ੂਰਨ ਭਇਆ ॥ 

 .وبهذه الطريقة يتم صومك
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ਿਾਵਤ ਮਨੁ ਰਾਖ ੈਇਕ ਠਾਇ ॥ 

يقيد العقل الضال في مكان واحد ، من   

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਿੁ ਜਪ੍ਤ ਹਕਰ ਨਾਇ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله يصبح عقله وجسده طاهرين 
ਸਭ ਮਕਹ ਪ੍ੂਕਰ ਰਹੇ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ॥ 

 .إن الوجود الأسمى منتشر تمامًا في الكل
ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਕਰ ਅਟਲ ਏਹੁ ਿਰਮ ॥੧੧॥ 

11 ||فهذه وحدها هي الطريقة الصالحة للحياة   يا ناناك! غنِّ بحمد الله ،   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਦੁਰਮਕਤ ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਭੇਟੇ ਸਾਿ ਕਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 .يتم القضاء على الفكر الشرير من خلال لقاء وخدمة القديسين الرحمين
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਸਉ ਕਮਕਲ ਰਹੇ ਕਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥੧੨॥ 

تحطمتبوري (من تعلقهم بمايا)! الناس الذين يبقون عند قدمي الله ، كل روابطهم يا ناناك : 

ਦੁਆਦਸੀ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .اليوم القمري الثاني عشر: تأمل في اسم الله ، وصدّق ، وبالتالي حافظ على حياتك نقية
ਹਕਰ ਕੀ ਭਗਕਤ ਕਰਹੁ ਤਕਜ ਮਾਨੁ ॥ 

تعبدية التخلص من الأنا ، والانخراط في عبادة الله ال . 

ਹਕਰ ਅੰਕਮਰਤ ਪ੍ਾਨ ਕਰਹ ੁਸਾਿਸੰਕਗ ॥ 

 .استمر في شرب رحيق اسم الرب ، واهب الحياة الروحية ، واجتمع في صحبة القديسين 
ਮਨ ਕਤਰਪ੍ਤਾਸੈ ਕੀਰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਰੰਕਗ ॥ 

 .من خلال ترديد تسبيح الله بإخلاص محب ، يكون عقل المرء مشبعًا من المايا والفساتين
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ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ ਸਭ ਕਉ ਸੰਤੋਖੈ ॥  

 كلمة التسبيح الحلوة تبعث النعيم الروحي للجميع ، 

ਪੰ੍ਚ ਭ ੂਆਤਮਾ ਹਕਰ ਨਾਮ ਰਕਸ ਪ੍ੋਖੈ ॥ 

يوفر رحيق اسم الله الرزق للنفس التي هي الجوهر الخفي لجسم الإنسان المكون من خمسة  
 .عناصر

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਏਹ ਕਨਹਚਉ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 يتم الحصول على هذه الهدية بالتأكيد من المعلم المثالي ، 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਮਤ ਕਿਕਰ ਜੋਕਨ ਨ ਆਈਐ ॥੧੨॥ 

12 ||يا ناناك! بالتأمل في اسم الله بتكريس محب ، تنتهي دورة الولادة والموت.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
 

ਤੀਕਨ ਗੁਣਾ ਮਕਹ ਕਬਆਕਪ੍ਆ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮ ॥ 

. لذلك ، لا تتحقق رغباته أبدًا(الرذيلة ، الفضيلة ، والقوة)العالم منهمك في الدوافع الثلاثة  . 

ਪ੍ਕਤਤ ਉਿਾਰਣੁ ਮਕਨ ਬਸੈ ਨਾਨਕ ਛੂਟ ੈਨਾਮ ॥੧੩॥ 

يا ناناك! فقط عندما يكون الله ، منقذ الخاطئ ، مكرسًا في الذهن ، عندئذٍ يتحرر المرء من  
13 ||هذه النبضات الثلاثة بالتأمل في الاسم.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਦਨਕਹ ਕਬਕਾਰ ਕਰਤ ਸਰਮੁ ਪ੍ਾਇਓ ॥ 

 .خلال النهار يكون المرء منهكا من أداء أعمال لا قيمة لها

ਨੈਨੀ ਨੀਦ ਸੁਪ੍ਨ ਬਰੜਾਇਓ ॥ 

 .أثناء الليل بعيون نائمة ، يتمتم في الأحلام 
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ਹਕਰ ਕਬਸਰਤ ਹੋਵਤ ਏਹ ਹਾਲ ॥ 

 .هذا هو حال الإنسان بسبب نسيان الله 

ਸਰਕਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥੧੩॥ 

 (13) .يا ناناك! لتتجنب مثل هذه المعاناة ، تطلب ملجأ الله الرحيم

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਚਾਕਰ ਕੁੰ ਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਸਗਲ ਕਬਆਪ੍ਤ ਰਾਮ ॥ 

 .يسود الله في كل مكان ، في جميع الاتجاهات الأربعة وفي العالمين الأربعة عشر
ਨਾਨਕ ਊਨ ਨ ਦੇਖੀਐ ਪ੍ੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧੪॥ 

فيه كل أعماله ناجحةيا ناناك! لا ينقص    

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਚਉਦਕਹ ਚਾਕਰ ਕੁੰ ਟ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ॥ 

 المركز الرابع عشر: الله نفسه يسكن من جميع الجوانب الأربعة ، 
ਸਗਲ ਭਵਨ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ ॥ 

 .في كل العوالم ، مجده البراق كامل

ਦਸੇ ਕਦਸਾ ਰਕਵਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ 

 .في جميع الاتجاهات العشرة ، يسود إله واحد فقط

ਿਰਕਨ ਅਕਾਸ ਸਭ ਮਕਹ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖ ੁ॥ 

انظر إلى الله الساكن في السموات والأرض (يا أخي!) . 

ਜਲ ਥਲ ਬਨ ਪ੍ਰਬਤ ਪ੍ਾਤਾਲ ॥ 

 في الماء ، على الأرض ، في الغابات ، في الجبال ، وفي المناطق السفلية من الكلمة ، 
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ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਤਹ ਬਸਕਹ ਦਇਆਲ ॥ 

 .في كل هذه يسكن الرب في دار الرحمة

ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਗਲ ਭਗਵਾਨ ॥ 

 .الله موجود في جميع العوالم غير المرئية والمرئية 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਕਖ ਬਰਹਮ ੁਪ੍ਛਾਨ ॥੧੪॥ 

 .يا ناناك! من خلال المعلم ، أدرك الرب كلي الوجود
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਆਤਮ ੁਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਗਣੁ ਗਾਏ ਗੋਕਬੰਦ ॥ 

 الرجل الذي خبأ عقله بالسير على تعاليم المعلم وحمد الله ، 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਭ ੈਕਮਟੇ ਨਾਨਕ ਕਬਨਸੀ ਕਚੰਦ ॥੧੫॥ 

15 ||يا ناناك! بنعمة المعلم ، تبددت كل مخاوفه وتدمير كل القلق ،   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਅਮਾਵਸ ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ ਸੰਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 .الليل غير المقمر: الشخص الذي أنعمه المعلم بالرضا ، أصبحت روحه مسالمة 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਸਾਂਤਤ ਸਹਜ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਵੇ ॥ 

 .لقد انخرط في عبادة الله التعبدية وأصبح هادئ  
ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਬਹ ੁਤਬਕਾਰ ਸਫਲ ਪ੍ੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥ 

 .انكسرت روابطه مع الرذائل ، وحسمت شؤونه بنجاح
ਦੁਰਮਤਤ ਤਮਟੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀ ਤਸਮਰਤ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

عقله الشرير وتبدد غروره بالتأمل في اسم الله ، ذهب  . 

ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਤਮਤਟਆ ਆਵਾ ਗਵਨ ॥ 

 .لقد انتهت دورة ولادته وموته بالتماس ملجأ الله
ਆਤਪ੍ ਤਤਰਆ ਕੁਟੰਬ ਤਸਉ ਗੁਣ ਗੁਤਬੰਦ ਪ੍ਰਭ ਰਵਨ ॥ 

 .من خلال الغناء بحمد الله ، يسبح هو وعائلته في محيط العالم من الرذائل

ਹਤਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਣੀ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
 .يجب أن نؤدي خدمة أقل من الذات ونتأمل في اسم الله

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਤਬਸਰਾਮੁ ॥੧੫॥ 

 .يا ناناك! مصدر كل السعادة يحصل عليه ذلك الرب من خلال المعلم المثالي 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਪ੍ੂਰਨੁ ਕਬਹ ੁਨ ਡੋਲਤਾ ਪ੍ੂਰਾ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਆਤਪ੍ ॥ 

ا إن الإنسان ، الذي جعله الرب بنفسه  ( تحت تأثير مايا)حياة كاملة ، لا يتزعزع أبد  . 

ਤਦਨੁ ਤਦਨੁ ਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਤਟ ॥੧੬॥ 

ا أي انخفاض في هذا   ا بعد يوم ولا يوجد أبد  يا ناناك ، يتكاثر المجد الروحي لهذا الشخص يوم 
16 ||المجد الروحي.   || 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪ੍ੂਰਨਮਾ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ੁਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

حده كامل بكل الفضائل. إنه قادر على فعل الأشياء والتسبب فيها الله و . 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਜਾ ਕਾ ਹਥ ੁ॥ 

ا لجميع الكائنات ، ويده  على جميع الكائنات (عونه ) أن الرب كلي الوجود يظل رحيم  . 

ਗੁਣ ਤਨਧਾਨ ਗੋਤਬੰਦ ਗੁਰ ਕੀਆ ਜਾ ਕਾ ਹੋਇ ॥ 

الخليقة كلها ، أعظمها ، كل شيء من صنعهأن الله هو كنز كل الفضائل ، وحارس  . 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਜਾਨੁ ਅਲਖ ਤਨਰੰਜਨ ਸੋਇ ॥ 

 .الرب حكيم غيب ونقي وعالم كل القلوب
ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੋ ਸਭ ਤਬਤਧ ਜਾਨਣਹਾਰ ॥ 

 .الله الأسمى والمتسام هو العليم بكل الطرق والوسائل

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਸਰਤਨ ਜੋਗੁ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

اإنه نصير  القديسين ، وقادر على توفير المأوى للجميع ، لذلك يجب أن ننحن له دائم  . 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਤਸਮਰਹੁ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥ 

ا بمحبة وإخلاص  .لا يمكننا أن نفهم فضائله التي لا توصف. يجب أن نتذكره دائم 

ਪ੍ਤਤਤ ਉਧਾਰਨ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨ ॥੧੬॥ 

16 ||ه ، الذي هو منقذ الخطاة ودعم من لا يسندهم. يا ناناك! ابحث عن ملجأ لذلك الإل   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਦੁਖ ਤਬਨਸੇ ਸਹਸਾ ਗਇਓ ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

 .الشخص الذي لجأ إلى الله الأعلى ، تلاشت كل أحزانه واختفى الرعب
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ਮਤਨ ਤਚੰਦ ੇਫਲ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੭॥ 

17 ||الله. يا ناناك! تتحقق كل رغبات عقله بترديد تسبيح    || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕ ੋਸੁਣ ੈਕੋਈ ਕਰ ੈਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .من يغني بحمد الرب يسمع تسبيح الرب يتأمل في تسبيح الرب

ਕੋ ਉਪ੍ਦੇਸੈ ਕ ੋਤਦਰੜੈ ਤਤਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

 .إنه يكرز للآخرين ويحتفظ بهذا الثناء في ذهنه ، ويخلص من الرذائل
ਤਕਲਤਬਖ ਕਾਟੈ ਹੋਇ ਤਨਰਮਲਾ ਜਨਮ ਜਨਮ ਮਲ ੁਜਾਇ ॥ 

 .يقطع الفوضى عنه. تصبح حياته نقية. يزول القذارة من اضطرابات كثير من الولادات
ਹਲਤਤ ਪ੍ਲਤਤ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਨਹ ਪ੍ੋਹੈ ਤਤਸੁ ਮਾਇ ॥ 

ا في هذا العالم وفي العالم الآخر لأن مايا لا تستطيع التأثير عليه   .يظل وجهه مشرق 
ਸੋ ਸੁਰਤਾ ਸ ੋਬੈਸਨੋ ਸੋ ਤਗਆਨੀ ਧਨਵੰਤੁ ॥ 

المتناغم مع الله هو محب حقيقي ، وأعلم ، وغني روحيا  فقط الشخص  . 

ਸੋ ਸੂਰਾ ਕੁਲਵੰਤ ੁਸੋਇ ਤਜਤਨ ਭਤਜਆ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 

محارب. هو من طبقة عالية. الإنسان الذي غنى بهاجان الله  (الذي يصمد أمام الرذائل)هو  . 

ਖਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦ ੁਬੈਸੁ ਉਧਰੈ ਤਸਮਤਰ ਚੰਡਾਲ ॥ 

الكشتاريين والبراهمين والسادراس والفيشياس   من خلال التأمل في اسم الله ، تم إنقاذ
 .والتناقضات من كل الشرور

ਤਜਤਨ ਜਾਤਨਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਨਾ ਨਾਨਕ ਤਤਸਤਹ ਰਵਾਲ ॥੧੭॥ 

 .كل من له علاقة عميقة بإلهه ، يتوسل ناناك من أجل غبار رجليه
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ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

في راغ جوري ، المعلم الرابع (ملحمة )وار  : 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 : بيت المعلم الرابع 
ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ੁਹੈ ਤਜਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

 .المعلم الحقيقي رحيم وجميعهم متشابهون بالنسبة له 
ਏਕ ਤਦਰਸਤਟ ਕਤਰ ਦੇਖਦਾ ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਤਸਤਧ ਹੋਇ ॥ 

ا لإيمانه بالمعلمإنه يعتبر الجميع متساوين ، لكن النجاح في  جهود البشر يتحقق وفق  . 

ਸਤਤਗੁਰ ਤਵਤਚ ਅੰਤਮਰਤੁ ਹੈ ਹਤਰ ਉਤਮ ੁਹਤਰ ਪ੍ਦ ੁਸੋਇ ॥ 

يحمل مكانة   (المعلم)في قلب المعلم الحقيقي يكمن رحيق اسم الله. هذا هو السبب في أنه 
 .عالية مثل الله

ਨਾਨਕ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹਤਰ ਤਧਆਈਐ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਵੈ ਕਇੋ ॥੧॥ 

! لا يتأمل المرء في اسم الله إلا بفضل نعمة المعلم ، ولا يتلقى سوى أحد أتباع  يا ناناك
 .المعلم النادر هدية العبادة التعبدية 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਭ ਤਬਖੁ ਹੈ ਤਨਤ ਜਤਗ ਤੋਟਾ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

تها  تشبه السم ، ومن خلال مطارد  (الثروات الدنيوية )الأنانية التي ولدت من ثروات مايا 
ا من خسارة روحية فادحة في الحياة  .يعاني المرء دائم 
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ਲਾਹਾ ਹਤਰ ਧਨੁ ਖਤਟਆ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

 .ومع ذلك ، فقد كسب أتباع المعلم ثروة اسم الله من خلال التفكير في كلمة المعلم 

ਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਤਬਖੁ ਉਤਰ ੈਹਤਰ ਅੰਤਮਰਤ ੁਹਤਰ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

والمايا بتكريس رحيق اسم الله في القلبتتم إزالة قذارة الأنانية  . 

SikhBookClub.com



PAGE 301 

 

ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਭਿਨ ਕੇ ਭਸਭਿ ਹਭਹ ਭਜਨ ਗੁਰਮੁਭਿ ਭਕਰਪਾ ਿਾਭਰ ॥ 

 .أتباع هؤلاء المعلم الذين أنعم الله عليهم ، يتم إنجاز جميع شؤونهم بنجاح 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਿੁਭਰ ਭਮਲੇ ਸੇ ਭਮਭਲ ਰਹੇ ਹਭਰ ਮੇਲੇ ਭਸਰਜਣਹਾਭਰ ॥੨॥ 

  ||والذين يتحدهم الله معه. يا ناناك! فقط الذين يتحدون مع الله الذين تم تحديدهم مسبقًا  
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਸਚਾ ਸਾਭਹਬੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਗੋਸਾਈ ॥ 

 يا إلهي! أنت السيد الدائم ورب الأرض الحقيقي ، 
ਿੁਿੁਨੋ ਸਿ ਭਿਆਇਦੀ ਸਿ ਲਗੈ ਿੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 

 .كل الخليقة هي انتباهك وكل الكائنات تنحني أمامك

ਿੇਰੀ ਭਸਫਭਿ ਸੁਆਭਲਉ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਜਭਨ ਕੀਿੀ ਭਿਸੁ ਪਾਭਰ ਲਘਾਈ ॥ 

الغناء إن مديحك هو مهمة جميلة ورشيقة ومن قام بذلك ، فقد ساعده على عبور المحيط  
 .الدنيوي المليء بالرذائل 

ਗੁਰਮੁਿਾ ਨੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ਸਭਚ ਨਾਭਮ ਸਮਾਈ ॥ 

 .أنت تكافئ جهود أتباع المعلم من خلال استيعابهم باسمك 
ਵਡੇ ਮੇਰ ੇਸਾਭਹਬਾ ਵਡੀ ਿਰੇੀ ਵਭਡਆਈ ॥੧॥ 

1 ||العظيم عظيم عظمتك المجيدة. يا سيدي   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :بيت ، المعلم الرابع
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ਭਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਿੁ ਬੋਲਣੁ ਭਫਕਾ ਸਾਦੁ ॥ 

  وليس ،  له  طعم  لا عمل هو الكلام من (الجهد) كله  هذا –تسبيح شخص آخر غير اسم الله 
فرح  فيه . 

ਮਨਮੁਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਲਾਹਦੇ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਵਾਦ ੁ॥ 

المغرورون ، الذين يمدحون الآخرين بلا داع ، مثقلون بالغطرسة والأنا ، ولا يديمون سوى  
 .الفتنة 

ਭਜਨ ਸਾਲਾਹਭਨ ਸ ੇਮਰਭਹ ਿਭਪ ਜਾਵੈ ਸਿੁ ਅਪਵਾਦੁ ॥ 

 .الذين يمدحونهم يموتون حتما ، وينتهي كل فتنة
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਭਿ ਉਬਰੇ ਜਭਪ ਹਭਰ ਹਭਰ ਪਰਮਾਨਾਦ ੁ॥੧॥ 

عن طريق   (من الثناء غير المبرر أو الافتراء على الآخرين)! يتم إنقاذ أتباع المعلم يا ناناك
1 ||التأمل بمحبة في الله ، مصدر النعيم.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :الآية ، المعلم الرابع
ਸਭਿਗੁਰ ਹਭਰ ਪਰਿੁ ਦਭਸ ਨਾਮੁ ਭਿਆਈ ਮਭਨ ਹਰੀ ॥ 

التأمل فيه في   يا معلمي الحقيقي! من فضلك أخبرني عن فضائل الله ، حتى أتمكن من
 .ذهني 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਭਵਿੁ ਹਭਰ ਮੁਭਿ ਬੋਲੀ ਸਭਿ ਦੁਿ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! طاهر جدًا هو اسم الله ، إن نطقه سينهي كل آلامي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਆਪੇ ਆਭਪ ਭਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਭਨਰੰਜਨ ਹਭਰ ਰਾਇਆ ॥ 

أيها الملك ، أنت وحدك  يا بلادي بلا شكل! قدوس الله ، . 
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ਭਜਨੀ ਿੂ ਇਕ ਮਭਨ ਸਚੁ ਭਿਆਇਆ ਭਿਨ ਕਾ ਸਿੁ ਦਿੁੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .يا سيدي الحقيقي! الذين تأملوا فيك بمحبة بتفان واحد ، لقد بددت كل أحزانهم
ਿੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕ ੋਨਾਹੀ ਭਜਸ ਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

(مثلك)يجب أن نطلق عليه المساواة  (في العالم)لا يوجد شريك لك  . 

ਿੁਿੁ ਜੇਵਡ ੁਦਾਿਾ ਿੂਹ ੈਭਨਰੰਜਨਾ ਿੂਹ ੈਸਚੁ ਮੇਰ ੈਮਭਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 .اللهم اخلص من مايا! أنت وحدك المانح ، أنت وحدك تبدو عزيزًا في ذهني 
ਸਚੇ ਮੇਰ ੇਸਾਭਹਬਾ ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥੨॥ 

 يا ربي الحقيقي! مجدك أبدي 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :الآية ، المعلم الرابع
ਮਨ ਅੰਿਭਰ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ ਿਰਭਮ ਿੂਲੇ ਮਨਮੁਿ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 

الذين لديهم مرض الأنا في أذهانهم ، هؤلاء الأشخاص الأشرار التابعون للعقل يضيعون في  
 .الوهم

ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ਭਮਭਲ ਸਭਿਗੁਰ ਸਾਿ ੂਸਜਨਾ ॥੧॥ 

1||يا ناناك! تخلص من داء الأنا هذا بالاجتماع واتباع نصيحة المعلم الحقيقي في المصلين.   

|| 

ਮਃ ੪ ॥ 

الرابعشالوق ، المعلم  : 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਿਾ ਰੰਗ ਭਸਉ ਗੁਰਮੁਭਿ ਹਭਰ ਗੁਣਿਾਸੁ ॥ 

 .يظل جسد أتباع المعلم وعقلهم مشبعًا بحب الله ، كنز الفضائل
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਹਭਰ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਭਸ ॥੨॥ 

الشخص الذي يلجأ إلى الرب ، يصالحه   يا ناناك! الشخص الذي يحصل على تثبيت المعلم ،
 .الرب معه 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਕਰਿਾ ਪੁਰਿੁ ਅਗੰਮ ੁਹੈ ਭਕਸੁ ਨਾਭਲ ਿੂ ਵੜੀਐ ॥ 

يا إلهي! أنت خالق الخلق ، أنت منتشر في الخليقة ولا يزال بعيد المنال. قارن نفسك  
 .بشخص ما 

ਿੁਿੁ ਜੇਵਡ ੁਹੋਇ ਸੁ ਆਿੀਐ ਿੁਿੁ ਜੇਹਾ ਿੂਹ ੈਪੜੀਐ ॥ 

أنت وحدك مثلك. إذا كان أي شخص مثلك ، يمكننا أن نقول اسمه  (يا رب!) . 

ਿੂ ਘਭਿ ਘਭਿ ਇਕ ੁਵਰਿਦਾ ਗੁਰਮੁਭਿ ਪਰਗੜੀਐ ॥ 

 يا الله! أنت واحد ، تتخلل كل قلب. لكن هذا كشف فقط لمن يتبع تعاليم المعلم 
ਿੂ ਸਚਾ ਸਿਸ ਦਾ ਿਸਮੁ ਹੈ ਸਿ ਦੂ ਿੂ ਚੜੀਐ ॥ 

 . الإطلاقأنت السيد الحقيقي للجميع ؛ أنت الأعلى على

ਿੂ ਕਰਭਹ ਸੁ ਸਚ ੇਹੋਇਸੀ ਿਾ ਕਾਇਿ ੁਕੜੀਐ ॥੩॥ 

3 ||يا الإله الأبدي ، مهما فعلت ، هذا فقط ما يحدث ، فلماذا نحزن؟   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :الآية ، المعلم الرابع
ਮੈ ਮਭਨ ਿਭਨ ਪਰੇਮੁ ਭਪਰੰਮ ਕਾ ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਗੰਭਨ ॥ 

 .أتمنى أن يظل ذهني وجسدي دائمًا مشبعين بحب إلهي الحبيب 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਕਰਪਾ ਿਾਭਰ ਪਰਿ ਸਭਿਗੁਰ ਸੁਭਿ ਵਸੰਭਨ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الذين يمنحهم الله هذه النعمة يبقون إلى الأبد في النعيم الذي منحه المعلم 
ਮਃ ੪ ॥ 

 :الآية ، المعلم الرابع
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ਭਜਨ ਅੰਦਭਰ ਪਰੀਭਿ ਭਪਰੰਮ ਕੀ ਭਜਉ ਬੋਲਭਨ ਭਿਵੈ ਸੋਹੰਭਨ ॥ 

جميلين وهم يتكلمون الذين بداخلهم محبة إلههم الحبيب ، يبدون  . 

ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ ਭਜਭਨ ਲਾਈ ਪਰੀਭਿ ਭਪਰੰਭਨ ॥੨॥ 

هذا الحب هو نفسه يعلم  (الرب)من غرس  (مخلوق هذا اللغز لا يمكن تلخيصه )يا ناناك!   

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਕਰਿਾ ਆਭਪ ਅਿੁਲ ੁਹੈ ਿੁਲਣ ਭਵਭਚ ਨਾਹੀ ॥ 

 .أيها الخالق ، أنت معصوم من الخطأ ولا ترتكب أي خطأ أبدًا
ਿੂ ਕਰਭਹ ਸੁ ਸਚ ੇਿਲਾ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਭਦ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 

 .يا إلهي! من خلال كلمة المعلم أنت تجعلنا نفهم أن كل ما تفعله هو جيد حقًا 
ਿੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਹੈ ਦੂਜਾ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥ 

 .أنت قادر على القيام بكل شيء وإنجازه ، غيرك لا يوجد غيرك على الإطلاق
ਿੂ ਸਾਭਹਬੁ ਅਗਮੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਸਭਿ ਿੁਿ ੁਭਿਆਹੀ ॥ 

 .أيها السيد الرحيم ، أنت غير مفهوم والجميع يتأمل فيك
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ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰ ੇਤੂ ਸਿਸ ਦਾ ਤੂ ਸਿ ਛਡਾਹੀ ॥੪॥ 

4||كل الكائنات لك. أنت تنتمي للجميع. أنت تحرر كل شيء من الرذائل.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸੁਭਿ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸੰਦੇਸਰਾ ਅਖੀ ਤਾਰ ਲਗੰਭਨ ॥ 

لرؤية الله عند الاستماع إلى رسالة المحبة من الله الحبيب ، يتوقون بشغف  . 

ਗੁਭਰ ਤੁਠੈ ਸਜਿੁ ਮੇਭਲਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਭਖ ਸਵੰਭਨ ॥੧॥ 

يا ناناك! بعد أن أصبحت كريما ، وحدهم المعلم مع صديقهم الله ، والآن يعيشون في سلام  
|| 1  || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਭਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲ ੁਹੈ ਭਜਸ ਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 

اطف مع الآخرينالمعلم صحيح و رحيم ويشعر دائمًا بالتع  . 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹ ੁਭਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਸਿ ੁਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮ ੁਇਕ ੁਸੋਇ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ليس لديه كراهية في داخله ؛ يرى الله الواحد في الكل
ਭਨਰਵੈਰਾ ਨਾਭਲ ਭਜ ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ ਭਤਨ ਭਵਚਹੁ ਭਤਸਭਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .أي شخص يوجه الكراهية ضد من ليس له كراهية ، لن يرضى بداخله أبدًا
ਸਭਤਗੁਰੁ ਸਿਨਾ ਦਾ ਿਲਾ ਮਨਾਇਦਾ ਭਤਸ ਦਾ ਬ੍ੁਰਾ ਭਕਉ ਹੋਇ ॥ 

 المعلم الحقيقي يتمنى للجميع كل خير ؛ كيف يصيبه شر؟ 
ਸਭਤਗੁਰ ਨੋ ਜੇਹਾ ਕ ੋਇਛਦਾ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਏ ਕੋਇ ॥ 

 .مع أي نوع من الرغبات يذهب المرء إلى المعلم ، كذلك المكافأة التي يحصل عليها
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ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਿੁ ਭਕਛ ੁਜਾਿਦਾ ਭਜਦ ੂਭਕਛ ੁਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الخالق يعرف كل شيء. لا يخفى عليه شيء.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭਜਸ ਨੋ ਸਾਭਹਬੁ੍ ਵਡਾ ਕਰ ੇਸੋਈ ਵਡ ਜਾਿੀ ॥ 

 .عروس الروح التي يعظمها السيد الله ، تعرف أنها عظيمة حقًا 

ਭਜਸੁ ਸਾਭਹਬ੍ ਿਾਵੈ ਭਤਸੁ ਬ੍ਖਭਸ ਲਏ ਸ ੋਸਾਭਹਬ੍ ਮਭਨ ਿਾਿੀ ॥ 

 .الله يغفر لمن يشاء ويرضى له 

ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸ ੋਮੂੜ ਅਜਾਿੀ ॥  

 من يقاوم خصومه فهو جاهل أحمق 

ਭਜਸ ਨੋ ਸਭਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੁ ਗੁਿ ਰਵ ੈਗੁਿ ਆਭਖ ਵਖਾਿੀ ॥ 

 .الذي يتحده المعلم الحقيقي مع الله ، يغني بحمده ويصف فضائله 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਬ੍ੁਭਝ ਸਭਚ ਸਮਾਿੀ ॥੫॥ 

من يفهمه يندمج في الله يا ناناك! الله وحده أبدي ؛ . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਹਭਰ ਸਭਤ ਭਨਰੰਜਨ ਅਮਰੁ ਹੈ ਭਨਰਿਉ ਭਨਰਵੈਰੁ ਭਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

 .إن الله الطاهر الأبدي والخالي من الدنس هو حق وليس وهمًا ، وليس لديه خوف ولا عداوة 
ਭਜਨ ਜਭਪ੍ਆ ਇਕ ਮਭਨ ਇਕ ਭਚਭਤ ਭਤਨ ਲਥਾ ਹਉਮ ੈਿਾਰੁ ॥ 

بتفانٍ وحيد الذهن ، أزيلوا عبء الأنا عنهمالذين تأملوا فيه  . 

ਭਜਨ ਗੁਰਮੁਭਖ ਹਭਰ ਆਰਾਭਿਆ ਭਤਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

 .الذين يعبدون الله بمحبة ويعبدون من خلال تعاليم المعلم يتم الترحيب بهم في كل مكان 
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ਕੋਈ ਭਨੰਦਾ ਕਰ ੇਪ੍ੂਰੇ ਸਭਤਗੁਰੂ ਕੀ ਭਤਸ ਨੋ ਭਫਿੁ ਭਫਿੁ ਕਹ ੈਸਿ ੁਸੰਸਾਰੁ ॥ 

على المعلم الحقيقي المثالي ، فإن العالم بأسره يلعنإذا افتراء شخص ما  . 

ਸਭਤਗੁਰ ਭਵਭਚ ਆਭਪ੍ ਵਰਤਦਾ ਹਭਰ ਆਪ੍ੇ ਰਖਿਹਾਰੁ ॥ 

 .يسكن الله نفسه داخل المعلم الحقيقي وهو نفسه حاميه 
ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਿ ਗਾਵਦਾ ਭਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 

 .طوبى للمعلم الذي يغني دائمًا بحمد الله ، وأنا أنحني له دائمًا

ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਤਨ ਕਉ ਵਾਭਰਆ ਭਜਨ ਜਭਪ੍ਆ ਭਸਰਜਿਹਾਰੁ ॥੧॥ 

 يا ناناك! أنا ذبيحة لعباد الله الذين عبدوا الخالق 
ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਆਪ੍ੇ ਿਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਪ੍ੇ ਆਕਾਸੁ ॥ 

 .لقد خلق الله الأرض والسماء
ਭਵਭਚ ਆਪ੍ੇ ਜੰਤ ਉਪ੍ਾਇਅਨੁ ਮੁਭਖ ਆਪ੍ੇ ਦੇਇ ਭਗਰਾਸੁ ॥ 

الكون وهو بنفسه يمد الجميع هو نفسه خلق الكائنات في  . 

ਸਿੁ ਆਪ੍ੇ ਆਭਪ੍ ਵਰਤਦਾ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਗਿੁਤਾਸੁ ॥ 

 .إنه نفسه واسع الانتشار وهو نفسه كنز الفضائل
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਭਿਆਇ ਤੂ ਸਭਿ ਭਕਲਭਵਖ ਕਿੇ ਤਾਸੁ ॥੨॥ 

2 ||لأن من يفعل ذلك ، يمحو كل ذنوبه.  يا ناناك! تأمل بمحبة في اسم الله ،  || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਭਹਬੁ੍ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚੇ ਿਾਵ ੈ॥ 

 .يا الله! أنت السيد الحقيقي الأبدي ولا تحب إلا الحق
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ਜੋ ਤੁਿੁ ਸਚ ੁਸਲਾਹਦੇ ਭਤਨ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇਭੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

يزعجهماللهم المخلوقات التي تحمدك وغنوا بحمدك الخوف من الموت لا   . 

ਭਤਨ ਕ ੇਮੁਖ ਦਭਰ ਉਜਲੇ ਭਜਨ ਹਭਰ ਭਹਰਦ ੈਸਚਾ ਿਾਵੈ ॥ 

 .الذين يعبدون الله من قلوبهم يتم تكريمهم في البلاط الإلهي 
ਕੂਭੜਆਰ ਭਪ੍ਛਾਹਾ ਸਿੀਅਭਨ ਕੂੜੁ ਭਹਰਦ ੈਕਪ੍ਿੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 .يتم ترك الكاذبة وراءنا. بسبب الباطل والخداع في قلوبهم ، يعانون من ألم رهيب
ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕੂਭੜਆਰੀਆ ਕੂਭੜਆਰ ਕੂੜ ੋਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥੬॥ 

6 ||يذل الكذبة لأن باطلهم ينكشف هناك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਭਤਗੁਰੁ ਿਰਤੀ ਿਰਮ ਹੈ ਭਤਸੁ ਭਵਭਚ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬ੍ੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

معلم الحقيقي هو مثل حقل البر الذي يزرع فيه المرء ، ويحصل على الفاكهة وفقًا لذلكال . 

ਗੁਰਭਸਖੀ ਅੰਭਮਰਤ ੁਬ੍ੀਭਜਆ ਭਤਨ ਅੰਭਮਰਤ ਫਲੁ ਹਭਰ ਪ੍ਾਏ ॥ 

لقد زرع تلاميذ المعلم بذور الاسم الشبيه بالرحيق ، وقد حصدوا ثمار نعمة الله التي تشبه  
 .الرحيق 

ਓਨਾ ਹਲਭਤ ਪ੍ਲਭਤ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਓਇ ਹਭਰ ਦਰਗਹ ਸਚੀ ਪ੍ੈਨਾਏ ॥ 

 .ينالون المجد في الدنيا والآخرة ويتم تكريمهم في بلاط الله
ਇਕਨ੍ਹਾ ਅੰਦਭਰ ਖੋਿੁ ਭਨਤ ਖੋਿੁ ਕਮਾਵਭਹ ਓਹ ੁਜੇਹਾ ਬ੍ੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਖਾਏ ॥ 

من ناحية أخرى ، هناك من في قلوبهم الباطل ، وهم دائمًا يتصرفون بشكل خبيث. كما  
 .يزرعون كذلك الثمر الذي يحصدونه
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ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਾਫੁ ਨਦਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਸੁਆਵਗੀਰ ਸਤਿ ਉਘਤਿ ਆਏ ॥ 

تمامًا كما يقوم الجواهري باختيار الشوائب الموجودة في الذهب ، وبالمثل عندما ينظر  
 .المعلم الحقيقي إلى البشر بعناية ، يتعرض جميع الأنانيين

ਓਇ ਜੇਹਾ ਤਿਿਵਤਹ ਤਨਿ ਿੇਹਾ ਪਾਇਤਨ ਓਇ ਿੇਹ ੋਜੇਹੇ ਦਤਿ ਵਜਾਏ ॥ 

أياً كان ما يظنه هؤلاء الأنانيون في أذهانهم يوميًا ، فإنهم يتلقون النتيجة وفقًا لذلك ، يلعنهم  
 .الله على هذا النحو 

ਨਾਨਕ ਦੁਹੀ ਤਸਰੀ ਖਸਮੁ ਆਪੇ ਵਰਿ ੈਤਨਿ ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਿਲਿ ਸਬਾਏ ॥੧॥ 

د  . هو نفسه يشرع ويشاه (أتباع المعلم و الأنانيون) يا ناناك! الله نفسه يسود كلا الطرفين 
1 ||مسرحياته العجيبة.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਇਕ ੁਮਨੁ ਇਕ ੁਵਰਿਦਾ ਤਜਿੁ ਲਗੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 

لا يوجد سوى عقل واحد في الشخص ، وفي أي وقت يسود فيه نوع واحد فقط من الفكر.  
 .على كل ما يركز عليه ، فإنه يحقق هذا الهدف 

ਕੋਈ ਗਲਾ ਕਰ ੇਘਨੇਰੀਆ ਤਜ ਘਤਰ ਵਥੁ ਹੋਵ ੈਸਾਈ ਖਾਇ ॥ 

 إذا شرب المرء الكثير من الأشياء من الخارج ، فسيحصل على الشيء الذي يرتبط به العقل 
ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਤਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

بدون تسليم العقل للمعلم الحقيقي ، لا يتم الحصول على هذا الفهم ، ولا تنحرف الأنانية من  
 .الداخل
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ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨੋ ਦੁਖ ਿੁਖ ਹੈ ਹਥੁ ਿਡਤਹ ਘਤਰ ਘਤਰ ਮੰਗਾਇ ॥ 

يعاني الأشخاص الأنانيون من الرغبة الشديدة في الثراء الدنيوي وبسبب هذه الرغبة يتجولون  
 .مثل المتسولين من باب إلى باب 

ਕੂਿ ੁਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ ਮਲੰੁਮਾ ਪਾਜੁ ਲਤਹ ਜਾਇ ॥ 

، ومثل تلميع العملة المزيفة ، ينكشف زيفهم لا يمكن إخفاء زيفهم وخداعهم . 

ਤਜਸੁ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਪਰਿੁ ਆਇ ॥ 

 .الشخص الذي تم تعيينه سلفًا يلتقي بالمعلم الحقيقي الذي يوحد المرء مع الله
ਤਜਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਤਸ ਿੇਟੀਐ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

يصبح ذهبًا ، وبالمثل عند الانضمام إلى   (الحجر الأسطوري) مثلما يفُرك الحديد بالباراس
 .المصلين ، يصبح المرء نقيًا مثل الذهب 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਿ ਿੂ ਧਣੀ ਤਜਉ ਿਾਵ ੈਤਿਵੈ ਿਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك: يا إلهي! أنت سيد الجميع ، وتقودهم كما يحلو لك.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਤਜਨ ਹਤਰ ਤਹਰਦ ੈਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .الذين يتأملون في الله بتفانٍ محبٍ يوحدهم معه
ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਤਝ ਤਿਨ ਤਸਉ ਕਰੀ ਸਤਿ ਅਵਗਣ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

إنهم الذين يشتركون في فضائل مثل هؤلاء الأشخاص المتحدون مع الله ، يحرقون خطاياهم  
 .أيضًا باتباع كلمة المعلم 

ਅਉਗਣ ਤਵਕਤਣ ਪਲਰੀ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਸੁ ਸਿ ੇਪਾਏ ॥ 

الذي تباركه ، يشاركك هذه الفضائل ويتخلص من رذائل بسهولة مثل الأشياء عديمة  يا الله ، 
 .الفائدة
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ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣ ੇਤਜਤਨ ਅਉਗਣ ਮੇਤਟ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥ 

 .أفدي نفسي لمعلمي ، الذي بعد محو الذنوب كشف عن الفضائل
ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗਰੁਮੁਤਖ ਆਲਾਏ ॥੭॥ 

7 ||المجيدة للإله العظيم. أتباع المعلم يهتفون العظمة   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਿ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜੋ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

 .هذه هي الفضيلة العظيمة للمعلم الحقيقي أنه دائمًا ما يتأمل في اسم الله بمحبة وتفان

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਰਮਿ ਸੁਿ ਸੰਜਮੁ ਹਤਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਤਿਰਪਿਾਵੈ ॥ 

بالنسبة للمعلم ، فإن التأمل في اسم الله هو كل النقاء والانضباط الذي يحتاج إلى ملاحظته  
 .، وهو يشبع من خلال اسم الله

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਿਾਣੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਤਰ ਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ॥ 

 .اسم الله هو قوته ودعمه. إنه اسم الله الذي يحميه
ਜੋ ਤਿਿ ੁਲਾਇ ਪੂਜੇ ਗੁਰ ਮਰੂਤਿ ਸੋ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يعبد المعلم ، مع الاحتفاظ بصفاته في العقل ، يتلقى نعمة رغبة قلبه
ਜੋ ਤਨੰਦਾ ਕਰ ੇਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਤਿਸੁ ਕਰਿਾ ਮਾਰ ਤਦਵਾਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يفتري على المعلم المثالي ، يعاقب الخالق
ਫੇਤਰ ਓਹ ਵੇਲਾ ਓਸੁ ਹਤਥ ਨ ਆਵੈ ਓਹ ੁਆਪਣਾ ਬੀਤਜਆ ਆਪੇ ਖਾਵ ੈ॥ 

 .الوقت الضائع في الافتراء على المعلم لا يعود ويحصد ما زرعه
ਨਰਤਕ ਘੋਤਰ ਮੁਤਹ ਕਾਲੈ ਖਤਿਆ ਤਜਉ ਿਸਕਰੁ ਪਾਇ ਗਲਾਵ ੈ॥ 

مثل هذا الشخص يعاني من التعذيب والعار الفظيع مثل اللص ، الذي كان وجهه أسودًا  
 .ورسولًا حول رقبته ، يتم دفعه إلى سجن يشبه الجحيم
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ਤਫਤਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਵ ੈਿਾ ਉਬਰ ੈਜਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

يتم إنقاذ مثل هذا الشخص من هذه الآلام ، فقط إذا سعى إلى ملجأ المعلم الحقيقي وتأمل  
 .في اسم الله بتفانٍ محب

ਹਤਰ ਬਾਿਾ ਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ਨਾਨਕ ੁਹਤਰ ਕਰਿ ੇਏਵੈ ਿਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||تألم بشدة. ناناك يصف ببساطة طرق الله. وهذا ما يرضي الخالق أن افتراء القديسين ي  

|| 

ਮਃ ੪ ॥ 

 .شالوك ، المعلم الرابع 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨੈ ਓਹ ੁਮਨਮੁਖੁ ਅਤਗਆਨੁ ਮੁਠਾ ਤਬਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 

الشخص الذي لا يطيع أمر المعلم الكامل هو عنيد وجاهل ، يتعرض للسرقة من قبل المايا  
( ثروات العالم)السام   

ਓਸੁ ਅੰਦਤਰ ਕੂਿ ੁਕੂਿ ੋਕਤਰ ਬੁਝ ੈਅਣਹੋਦ ੇਝਗਿੇ ਦਤਿ ਓਸ ਦੈ ਗਤਲ ਪਾਇਆ ॥ 

الباطل في عقله ، فهو يرى أن كل شخص باطل أيضًا ، ولذلك أوقعه الله في صراعات لا  
 .أساس لها

ਓਹ ੁਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰ ੇਬਹੁਿੇਰੀ ਓਸ ਦਾ ਬੋਤਲਆ ਤਕਸੈ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 .يحاول كسب رزقه من خلال الثرثرة ولكن لا أحد يحب الكلمات التي يتحدث بها 
ਓਹ ੁਘਤਰ ਘਤਰ ਹੰਢੈ ਤਜਉ ਰੰਨ ਦੋੁਹਾਗਤਣ ਓਸੁ ਨਾਤਲ ਮੁਹ ੁਜੋਿ ੇਓਸੁ ਿੀ ਲਛਣੁ ਲਾਇਆ ॥ 

 .يتنقل من بيت إلى بيت مثل امرأة مهجورة ، ويلطخ كل من يخالفه 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਤਲਪਿ ੋਵਰਿ ੈਓਸ ਦਾ ਪਾਸ ੁਛਤਡ ਗੁਰ ਪਾਤਸ ਬਤਹ ਜਾਇਆ ॥ 

 .أتباع المعلم الذي يتخلى عن الإرادة النفسانية ، يبقى في شركة المعلم 
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ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪ ੇਆਪਣਾ ਸ ੁਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹ ੁਓਨਨ ਲਾਹਾ ਮੂਲ ੁਸਭ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

أيها القديسون! الشخص الذي يفتري على معلمه ليس شخصًا جيدًا. يخسر ثروة الاسم التي  
 .كان من المفترض أن يكسبها في هذه الحياة البشرية الثمينة

ਪਨਹਲਾ ਆਗਮੁ ਨਨਗਮੁ ਨਾਨਕ ੁਆਨਿ ਸੁਣਾਏ ਪੂਰੇ ਗਰੁ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਨਰ ਆਇਆ ॥ 

يعلن ناناك أنه حتى وفقًا للمبدأ الأساسي لشاسترا وفيدا ، فإن كلمة المعلم المثالي هي  
 .الأكثر تعظيمًا لتلاميذه

ਗੁਰਨਸਿਾ ਵਨਿਆਈ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਮਨਮੁਿਾ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਨਿ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

 يحصلون على  إن مجد المعلم المثالي مرضي للغاية لتلاميذه ، لكن أصحاب الإرادة الذاتية لا
2 ||هذه الفرصة لمدح المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਿਾ ਹੈ ਸੋ ਲਏ ਨਜਸ ੁਸਨਿਗੁਰੁ ਨਿਕੇ ॥ 

من قبل المعلم الحقيقي  (مبارك)الله الأزلي هو أعظم الكل ، لكنه وحده يدرك مَن مسحه  . 

ਸੋ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਜ ਸਚੁ ਨਿਆਇਦਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥ 

الحقيقي الذي يتأمل في الله الأبدي. الإله الأبدي والمعلم الحقيقي هما حقًا  إنه وحده المعلم 
 واحد 

ਸੋਈ ਸਨਿਗੁਰੁ ਪੁਰਿੁ ਹੈ ਨਜਨਨ ਪੰਜੇ ਦੂਿ ਕੀਿ ੇਵਨਸ ਨਿਕ ੇ॥ 

 .هو وحده المعلم الحقيقي الذي سيطر بحزم على عواطفه الخمسة الشريرة

ਨਜ ਨਬਨੁ ਸਨਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦ ੇਨਿਨ ਅੰਦਨਰ ਕੂੜ ੁਨਿਿੁ ਨਿਿੁ ਮੁਹ ਨਿਕ ੇ॥ 

الذين لا يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ولكن يعلنون أنفسهم على أنهم عظماء ، ممتلئون  
 .بالباطل ووجوههم البائسة تلُعن دائمًا 
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ਓਇ ਬੋਲੇ ਨਕਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਸਨਿਗੁਰ ਿੇ ਚੁਕ ੇ॥੮॥ 

8 ||لا أحد يحب ما يقولونه وهم في خزي لأنهم منفصلين عن المعلم الحقيقي    || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਹਨਰ ਪਰਭ ਕਾ ਸਭੁ ਿੇਿ ੁਹੈ ਹਨਰ ਆਨਪ ਨਕਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ ॥ 

(للتأمل وجمع ثروة الاسم)إن العالم كله مثل مزرعة الله وقد أرسل البشر لأداء واجبهم  . 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਬਿਨਸ ਜਮਾਈਅਨੁ ਮਨਮੁਿੀ ਮੂਲ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

بذاته أضاع حياته عبثًا ، كما لو أنه أهدر  بفضل الله ، نما أتباع المعلم في ذلك ، لكن المغرور 
 .حتى البذرة

ਸਭੁ ਕ ੋਬੀਜੇ ਆਪਣ ੇਭਲੇ ਨੋ ਹਨਰ ਭਾਵੈ ਸ ੋਿੇਿ ੁਜਮਾਇਆ ॥ 

أي أن نفس الأرباح تكون  )كل شخص يزرع من أجل مصلحته ولكن نفس الحقل ينمو جيدًا 
وهو ما يرضي الرب  (ناجحة  . 

ਗੁਰਨਸਿੀ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿ ੁਬੀਨਜਆ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿ ਨਾਮੁ ਿਲੁ ਅੰਨਮਰਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 يزرع تلاميذ المعلم فقط بذرة رحيق الله ، ويتلقون المكافأة الخالدة باسم الله
ਜਮੁ ਚੂਹਾ ਨਕਰਸ ਨਨਿ ਕੁਰਕਦਾ ਹਨਰ ਕਰਿ ੈਮਾਨਰ ਕਢਾਇਆ ॥ 

في كل يوم ، يستمر الخوف من الموت في قضم حياة المغرورين بأنفسهم مثل الفأر ، لكن  
 .الخالق دمر هذا الخوف على أتباع المعلم

ਨਕਰਸਾਣੀ ਜੰਮੀ ਭਾਉ ਕਨਰ ਹਨਰ ਬੋਹਲ ਬਿਸ ਜਮਾਇਆ ॥ 

من نعمة الله (ثروة)بفضل الله ، تكافأ جهود أتباع المعلم بسخاء وقد جمعوا محصولًا ضخمًا  . 

ਨਿਨ ਕਾ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਸਭ ੁਲਾਨਹਓਨੁ ਨਜਨੀ ਸਨਿਗੁਰੁ ਪੁਰਿ ੁਨਿਆਇਆ ॥ 

 .الذين تأملوا في المعلم الحقيقي ، أزال الله كل مخاوفهم وشكوكهم
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਨਿਆ ਆਨਪ ਿਨਰਆ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥੧॥ 

يا ناناك! المتعب الذي تأمل في اسم الله أنقذ نفسه وساعد العالم بأسره في عبور محيط  
1 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਾਰਾ ਨਦਨੁ ਲਾਲਨਚ ਅਨਿਆ ਮਨਮੁਨਿ ਹੋਰੇ ਗਲਾ ॥ 

الجشع ، يضيع يومه بالكامل في محادثات غير اسم الله ، الشخص العنيد ، المنغمس في   

ਰਾਿੀ ਊਘੈ ਦਨਬਆ ਨਵੇ ਸੋਿ ਸਨਭ ਨਢਲਾ ॥ 

 .في الليل يختنق في النوم ، وتفقد حواسه التسعة

ਮਨਮੁਿਾ ਦੈ ਨਸਨਰ ਜੋਰਾ ਅਮਰੁ ਹੈ ਨਨਿ ਦੇਵਨਹ ਭਲਾ ॥ 

 .هؤلاء الأشخاص المهيمنون على أنفسهم من قبل أزواجهم وهم لطيفون معهم

ਜੋਰਾ ਦਾ ਆਨਿਆ ਪੁਰਿ ਕਮਾਵਦੇ ਸੇ ਅਪਨਵਿ ਅਮਿੇ ਿਲਾ ॥ 

أي لا يطلبون النصيحة بمعرفة وزيرهم ، بل يفعلون فقط ما  ) الذين يتبعون نصيحة النساء  
قذرون ، جاهلون وسفهاء (عادة ) ، هم   (تقوله النساء . 

ਕਾਨਮ ਨਵਆਪੇ ਕੁਸੁਿ ਨਰ ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਨਿ ਚਲਾ ॥ 

أزواجهمهؤلاء الفاجرون المنغمسون في الشهوة يتبعون أوامر  . 

ਸਨਿਗੁਰ ਕੈ ਆਨਿਐ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਸਨਿ ਪੁਰਿੁ ਭਲ ਭਲਾ ॥ 

 .من ناحية أخرى ، فإن الشخص الذي يتبع أمر المعلم الحقيقي هو الأفضل على الإطلاق

ਜੋਰਾ ਪੁਰਿ ਸਨਭ ਆਨਪ ਉਪਾਇਅਨੁ ਹਨਰ ਿੇਲ ਸਨਭ ਨਿਲਾ ॥ 

 .هو نفسه خلق جميع النساء والرجال. قام الله بنفسه بإعداد هذه المسرحية 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਬਣਿ ਬਣਾਵਣੀ ਨਾਨਕ ਭਲ ਭਲਾ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك: يا إلهي ، كل شيء هو خلقك وترتيبك ، وكل ما تفعله فهو للخير.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਵੇਪਰਵਾਹ ੁਅਿਾਹੁ ਹੈ ਅਿੁਲ ੁਨਕਉ ਿੁਲੀਐ ॥ 

 .اللهم كيف يقدر المرء فضائلك؟ أنت الذي لا يسبر غوره ولا تقلق
ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਨਜ ਿੁਿੁ ਨਿਆਇਦ ੇਨਜਨ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਲੀਐ ॥ 

 .الذين التقوا بالمعلم الحقيقي والذين يتأملون فيك محظوظون جدًا 
ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਨਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ 

 .كلمة المعلم الحقيقي هي تجسيد لله ، ومن يتأمل في الله بمحبة ، يندمج معه

ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸ ੈਹੋਨਰ ਕਚੁ ਨਪਚੁ ਬੋਲਦ ੇਸੇ ਕੂਨੜਆਰ ਕੂੜ ੇਝਨੜ ਪੜੀਐ ॥ 

بمحاكاة المعلم الحقيقي ، ينطق بعض المعلمون الزائفون بكلمات كاذبة لا يمكن الدفاع  
 .عنها ، لكنهم يسقطون من النعمة بسبب باطلهم

ਓਨ੍ਹਾ ਅੰਦਨਰ ਹੋਰੁ ਮੁਨਿ ਹੋਰੁ ਹੈ ਨਬਿੁ ਮਾਇਆ ਨੋ ਝਨਿ ਮਰਦ ੇਕੜੀਐ ॥੯॥ 

الثروة  )يا إنهم لا يتحدثون بأفكارهم وفي النهاية يضيعون بشكل مؤلم في السعي وراء ما
9 ||. (الدنيوية   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਨਰਮਲੀ ਨਨਰਮਲ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸੇਵਾ ਘਾਲੇ ॥ 

إن اتباع تعاليم المعلم الحقيقي هو عمل نقي ، ولكن فقط الشخص الذي لديه عقل نقي  
يمكنه أداء هذه المهمة الصعبة  (خالٍ من الرذائل) . 

ਨਜਨ ਅੰਦਨਰ ਕਪਿੁ ਨਵਕਾਰੁ ਝੂਠੁ ਓਇ ਆਪੇ ਸਚ ੈਵਨਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲੇ ॥ 

الذين لديهم غش ورذائل وكذبة في داخلهم ، فإن الله نفسه يطردهم ، مثل الأشخاص  
 .المصابين بمرض معدي 
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ਸਚਿਆਰ ਚਸਖ ਬਚਿ ਸਚਿਗੁਰ ਪਾਚਸ ਘਾਲਚਿ ਕੂਚਿਆਰ ਿ ਲਭਿੀ ਚਕਿੈ ਥਾਇ ਭਾਲੇ ॥ 

يظل التلاميذ الحقيقيون في حضور المعلم الحقيقي ويتبعون تعاليمه ، ولكن حتى عند  
 .البحث عن التلاميذ ، لا يتم العثور على الكذبة في أي مكان

ਚਿਿਾ ਸਚਿਗੁਰ ਕਾ ਆਚਖਆ ਸੁਖਾਵ ੈਿਾਿੀ ਚਿਿਾ ਮੁਿ ਭਲੇਰੇ ਚਿਰਚਿ ਦਚਿ ਗਾਲੇ ॥ 

الل  ويدينهم يتجولون  وهم ،  ملعونه  وجوههم – الذين لا يرضون بكلمات المعلم الحقيقي  . 

ਚਿਿ ਅੰਦਚਰ ਪਰੀਚਿ ਿਿੀ ਿਚਰ ਕੇਰੀ ਸੇ ਚਕਿਰਕੁ ਵੇਰਾਈਅਚਿ ਮਿਮੁਖ ਬੇਿਾਲੇ ॥ 

طويلة هؤلاء الشياطين المغرورون بأنفسهم ، الذين لا يحبون الل ، لا يمكن مواساتهم لفترة  . 

ਸਚਿਗੁਰ ਿੋ ਚਮਲੈ ਸੁ ਆਪਣਾ ਮਿੁ ਥਾਇ ਰਖੈ ਓਿ ੁਆਚਪ ਵਰਿ ੈਆਪਣੀ ਵਥ ੁਿਾਲੇ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، ويبقى ثابتًا في الإيمان ، ويقضي حياته في ذكر  
 .الل

ਿਿ ਿਾਿਕ ਇਕਿਾ ਗੁਰੁ ਮੇਚਲ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ ਇਚਕ ਆਪੇ ਵਚਖ ਕਢੈ ਠਗਵਾਲੇ ॥੧॥ 

البعض ويمنح السعادة ويفصل بين الغشاشين يا ناناك! الل نفسه يوحد   . 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਚਿਿਾ ਅੰਦਚਰ ਿਾਮੁ ਚਿਧਾਿੁ ਿਚਰ ਚਿਿ ਕੇ ਕਾਿ ਦਚਿ ਆਦੇ ਰਾਚਸ ॥ 

 .إنهم الذين في داخلهم كنز اسم الل ، قد أنجز الل مهامهم بنفسه 
ਚਿਿ ਿੂਕੀ ਮੁਿਿਾਿੀ ਲੋਕਿ ਕੀ ਿਚਰ ਪਰਭ ੁਅੰਗੁ ਕਚਰ ਬੈਠਾ ਪਾਚਸ ॥ 

معهم (دائمًا)الرب في صفهم  (لأن)استجداء الناس  لا يحتاجون إلى . 

ਿਾਂ ਕਰਿਾ ਵਚਲ ਿਾ ਸਭ ੁਕੋ ਵਚਲ ਸਚਭ ਦਰਸਿੁ ਦੇਚਖ ਕਰਚਿ ਸਾਬਾਚਸ ॥ 

عندما يكون الخالق إلى جانبهم ، يكون الجميع إلى جانبهم. بالنظر إلى رؤيتهم ، يصفق لهم  
 .الجميع
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ਸਾਿੁ ਪਾਚਿਸਾਿੁ ਸਭੁ ਿਚਰ ਕਾ ਕੀਆ ਸਚਭ ਿਿ ਕਉ ਆਇ ਕਰਚਿ ਰਿਰਾਚਸ ॥ 

بما أن جميع الملوك والأباطرة قد خلقهم الل ، فإنهم جميعًا يأتون ويسجدون تقديسًا  
 .لمخلص الل المتواضع 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡੀ ਵਚਡਆਈ ਿਚਰ ਵਡਾ ਸੇਚਵ ਅਿੁਲ ੁਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

هذه هي عظمة المعلم الكامل ، أنه بتذكر الل العظيم بتكريس محب ، نال محب الل سلامًا  
 .لا يقاس

ਗੁਚਰ ਪੂਰੈ ਦਾਿੁ ਦੀਆ ਿਚਰ ਚਿਿਿਲੁ ਚਿਿ ਬਖਸੇ ਿਿ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

 .من خلال المعلم الكامل ، يعطي الل عطية اسمه الأبدية ، والتي تتضاعف كل يوم

ਕੋਈ ਚਿੰਦਕੁ ਵਚਡਆਈ ਦੇਚਖ ਿ ਸਕ ੈਸ ੋਕਰਿ ੈਆਚਪ ਪਿਾਇਆ ॥ 

 .فالذي لا يستطيع أن يشوه رؤية مجد خادم الل ، جعله بائسًا من قبل الخالق نفسه

ਿਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ਕਰਿ ੇਕੇ ਭਗਿਾ ਿੋ ਸਦਾ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੨॥ 

 الخادم ناناك يغني تسبيح الخالق ، لقد قام دائمًا بحماية أتباعه
ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਸਾਚਿਬੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਿੈ ਵਡ ਦਾਿਾ ਦਾਣਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت غير مفهوم ، حنون ، حكيم وعظيم 
ਿੁਧੁ ਿੇਵਡ ੁਮੈ ਿੋਰੁ ਕ ੋਚਦਚਸ ਿ ਆਵਈ ਿੂਿੈਂ ਸੁਘਿ ੁਮੇਰ ੈਮਚਿ ਭਾਣਾ ॥ 

 .لا أرى أحداً آخر مثلك ، أنت وحدك حكيم وعزيز في ذهني 

ਮੋਿੁ ਕੁਟੰਬ ੁਚਦਚਸ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਿਲਣਿਾਰਾ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

 .الارتباط العاطفي بالأسرة عابر وهو سبب الدخول في دورات الولادة والموت
ਿੋ ਚਬਿੁ ਸਿੇ ਿੋਰਿ ੁਚਿਿ ੁਲਾਇਦੇ ਸੇ ਕੂਚਿਆਰ ਕੂਿਾ ਚਿਿ ਮਾਣਾ ॥ 

ينسجمون أذهانهم مع أي جسم إلا الل ، يعيشون في الباطل والباطل كبريائهم الذين   . 
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ਿਾਿਕ ਸਿੁ ਚਧਆਇ ਿੂ ਚਬਿੁ ਸਿੇ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਿਾਣਾ ॥੧੦॥ 

يا ناناك ، تأمل في اسم الل بمحبة وإخلاص لأنه بدون الاسم ، يمر الجهلاء بالموت الروحي  
10 ||طوال حياتهم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

لرابعشالوق ، المعلم ا : 

ਅਗੋ ਦੇ ਸਿ ਭਾਉ ਿ ਚਦਿ ੈਚਪਛ ੋਦੇ ਆਚਖਆ ਕੰਚਮ ਿ ਆਵੈ ॥ 

الشخص الذي لا يحترم المعلم في المرة الأولى ، أي شيء يقوله بعد ذلك لتغطية خطأه ، لا  
 .ينفع

ਅਧ ਚਵਚਿ ਚਿਰ ੈਮਿਮੁਖੁ ਵੇਿਾਰਾ ਗਲੀ ਚਕਉ ਸੁਖ ੁਪਾਵੈ ॥ 

بمجرد الكلام؟ مثل هذا البائس والعصبي يتجول حول عقليتين ؛ كيف يجد السلام    

ਚਿਸੁ ਅੰਦਚਰ ਪਰੀਚਿ ਿਿੀ ਸਚਿਗੁਰ ਕੀ ਸ ੁਕੂਿੀ ਆਵ ੈਕੂਿੀ ਿਾਵ ੈ॥ 

الشخص الذي لا يحب المعلم الحقيقي ؛ يأتي ويذهب من باب المعلم للتباهي أو لإرضاء  
 .الآخرين

ਿੇ ਚਕਰਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਿਚਰ ਪਰਭੁ ਕਰਿਾ ਿਾਂ ਸਚਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਿਦਰੀ ਆਵੈ ॥ 

عليه ، فإنه يرى الل في المعلم الحقيقي الل رحمة -إذا أظهر الخالق . 

ਿਾ ਅਚਪਉ ਪੀਵ ੈਸਬਦੁ ਗਰੁ ਕੇਰਾ ਸਭ ੁਕਾਿਾ ਅੰਦੇਸਾ ਭਰਮੁ ਿੁਕਾਵੈ ॥ 

 .ثم يتناول رحيق كلمة المعلم ، وتبدد كل مخاوفه وقلقه وشكوكه 
ਸਦਾ ਅਿੰਚਦ ਰਿੈ ਚਦਿੁ ਰਾਿੀ ਿਿ ਿਾਿਕ ਅਿਚਦਿੁ ਿਚਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥੧॥ 

الرب كل يوم يعيش في نعيم ليلا ونهارايا ناناك! إن الإنسان الذي يغني تسبيح   

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع
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ਗੁਰ ਸਚਿਗੁਰ ਕਾ ਿੋ ਚਸਖੁ ਅਖਾਏ ਸ ੁਭਲਕੇ ਉਚਠ ਿਚਰ ਿਾਮੁ ਚਧਆਵੈ ॥ 

الشخص الذي يسمي نفسه تلميذ المعلم الحقيقي ، الذي يقوم في الصباح الباكر كل يوم ،  
 .يتأمل في اسم الل بتفانٍ محب

ਉਦਮ ੁਕਰ ੇਭਲਕੇ ਪਰਭਾਿੀ ਇਸਿਾਿੁ ਕਰ ੇਅੰਚਮਰਿ ਸਚਰ ਿਾਵੈ ॥ 

يبذل مجهودًا في النهوض في الصباح الباكر ، ويستحم ثم ينغمس في تذكر الل كما لو كان  
 .يستحم في بركة الرحيق الإلهي 

ਉਪਦੇਚਸ ਗੁਰੂ ਿਚਰ ਿਚਰ ਿਪੁ ਿਾਪ ੈਸਚਭ ਚਕਲਚਵਖ ਪਾਪ ਦੋਖ ਲਚਿ ਿਾਵੈ ॥ 

الطريقة تزول كل آلامه بسبب الذنوب  باتباع إرشادات المعلم ، يتأمل في اسم الل. وبهذه 
 والرذائل 

ਚਿਚਰ ਿਿ ੈਚਦਵਸੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵ ੈਬਿਚਦਆ ਉਠਚਦਆ ਿਚਰ ਿਾਮੁ ਚਧਆਵੈ ॥ 

يغني تراتيل تسبيح الل وأثناء قيامه بالأعمال اليومية   (عند الفجر)في وقت لاحق من اليوم 
 .يتأمل اسم الل

ਿੋ ਸਾਚਸ ਚਗਰਾਚਸ ਚਧਆਏ ਮੇਰਾ ਿਚਰ ਿਚਰ ਸੋ ਗੁਰਚਸਖੁ ਗੁਰੂ ਮਚਿ ਭਾਵ ੈ॥ 

، الذي يتأمل بمحبة في الل مع كل نفس ، هو ممتع جدًا لعقل   (التلميذ)مثل هذا الكورشيخ 
 .المعلم
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ਜਿਸ ਨੋ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਮਰੇਾ ਸੁਆਮੀ ਜਿਸੁ ਗੁਰਜਸਖ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ ੁਸੁਣਾਵੈ ॥ 

الذي يتكرم الله عليه  (التلميذ)لا يمنح المعلم مثل هذه التعاليم إلا على ذلك الكورشيخ  . 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੂਜਿ ਮੰਗੈ ਜਿਸੁ ਗੁਰਜਸਖ ਕੀ ਿੋ ਆਜਪ ਿਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵੈ ॥੨॥ 

، الذي يتأمل في اسم الله بإخلاص   (التلميذ)نفسه بتواضع لذلك الكورسيخ  يسلم ناناك
2 ||محب ويلهم الآخرين لفعل الشيء نفسه.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਿੋ ਿੁਧੁ ਸਚ ੁਜਧਆਇਦ ੇਸੇ ਜਵਰਲੇ ਥੋਿ ੇ॥ 

 .يا الله! نادرًا ما يتأمل فيك بمحبة وإخلاص 
ਿੋ ਮਜਨ ਜਚਜਿ ਇਕ ੁਅਰਾਧਦੇ ਜਿਨ ਕੀ ਬਰਕਜਿ ਖਾਜਹ ਅਸੰਖ ਕਰੋਿ ੇ॥ 

 .يستفيد عدد لا يحصى من الأشخاص روحياً ممن يتأملون عليك بتركيز كامل لعقولهم
ਿੁਧੁਨੋ ਸਭ ਜਧਆਇਦੀ ਸੇ ਥਾਇ ਪਏ ਿੋ ਸਾਜਹਬ ਲੋਿ ੇ॥ 

 .اللهم ان العالم كله يذكرك لكنهم وحدهم هم الذين يزكى من تحبه أنت سيد الله 
ਿੋ ਜਬਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਖਾਦ ੇਪੈਨਦੇ ਸੇ ਮੁਏ ਮਜਰ ਿੰਮੇ ਕੋਿਹੇ ॥ 

البائسين الذين يمارسون حياتهم اليومية دون اتباع تعاليم المعلم ، يستمرون في المعاناة   
 .في دورات الولادة والموت

ਓਇ ਹਾਿਰੁ ਜਮਠਾ ਬੋਲਦ ੇਬਾਹਜਰ ਜਵਸੁ ਕਢਜਹ ਮੁਜਖ ਘੋਲੇ ॥ 

 .في حضور أحدهم ينطقون بكلمات لطيفة ، لكنهم يشوهونهم من وراء ظهورهم

ਮਜਨ ਖੋਟੇ ਦਜਿ ਜਵਛੋਿੇ ॥੧੧॥ 

11 ||يطرد الله مثل هؤلاء الأشرار منه.   || 

SikhBookClub.com



ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਮਲ ੁਿੂਈ ਭਜਰਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਜਖਧੋਲਿਾ ਜਿਜਨ ਵੇਮੁਜਖ ਵੇਮੁਖ ੈਨੋ ਪਾਇਆ ॥ 

جعل سيد غير مؤمن خادمه غير المؤمن يرتدي ثوباً أسود وزرقاء قذرًا محملاً بالقمل لتقديم  
 .شكوى ضد المعلم

ਪਾਜਸ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਜਣ ਿਗਿ ਮਜਹ ਗੂਹ ਪਜਿ ਸਗਵੀ ਮਲ ੁਲਾਇ ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥ 

عاد العبد غير المؤمن في مزيد من الخزي بعد أن فقد القضية ، ولن يسمح له أحد في العالم  
 .بالجلوس بالقرب منه

ਪਰਾਈ ਿੋ ਜਨੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੋ ਵੇਮੁਖ ੁਕਜਰ ਕ ੈਭੇਜਿਆ ਓਥੈ ਭੀ ਮੁਹ ੁਕਾਲਾ ਦੁਹਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ ਕਰਾਇਆ 
॥ 

ن ، الذي تم إرساله للافتراء والتغريم على المعلم ، مع السيد غير  تم وضع الشخص غير المؤم
 .المؤمن

ਿਿ ਸੁਜਣਆ ਸਭਿੁ ਿਗਿ ਜਵਜਚ ਭਾਈ ਵੇਮੁਖੁ ਸਣੈ ਨਫਰ ੈਪਉਲੀ ਪਉਦੀ ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ ਉਜਠ ਘਜਰ 
ਆਇਆ ॥ 

يا أخي! عرف الجميع على الفور أن هذا السيد غير المؤمن وخادمه تعرضوا للضرب وعادوا  
 .إلى المنزل في خجل تام

ਅਗੈ ਸੰਗਿੀ ਕੁਿਮੀ ਵੇਮੁਖ ੁਰਲਣਾ ਨ ਜਮਲੈ ਿਾ ਵਹੁਟੀ ਭਿੀਿੀ ਜਫਜਰ ਆਜਣ ਘਜਰ ਪਾਇਆ ॥ 

إلى المنزل  (زوجته وابنة أخته )لم يسُمح للسيد الكافر بالاختلاط بالمجتمع وأعادته أسرته  . 

ਹਲਿ ੁਪਲਿ ੁਦੋਵੈ ਗਏ ਜਨਿ ਭੁਖਾ ਕੂਕ ੇਜਿਹਾਇਆ ॥ 

 .فقد كرامته هنا وفي الآخرة. يصرخ باستمرار في عذاب

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਜਨ ਜਨਆਉ ਸਚੁ ਬਜਹ ਆਜਪ ਕਰਾਇਆ ॥ 

 طوبى للمعلمّ الخالق الذي أجرى العدل مع غاهو ، 
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ਿੋ ਜਨੰਦਾ ਕਰ ੇਸਜਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਜਰ ਪਚਾਇਆ ॥ 

أن الشخص الذي يفتري على المعلم الحقيقي الكامل يتم تدميره روحياً بواسطة الله الأبدي  
 .نفسه 

ਏਹੁ ਅਖਰੁ ਜਿਜਨ ਆਜਖਆ ਜਿਜਨ ਿਗਿੁ ਸਭੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 

 كلمة العدل هذه قالها الرب نفسه الذي خلق العالم كله

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਾਜਹਬੁ ਜਿਸ ਕਾ ਨੰਗਾ ਭਖੁਾ ਹੋਵ ੈਜਿਸ ਦਾ ਨਫਰ ੁਜਕਥਹੁ ਰਜਿ ਖਾਏ ॥ 

 .كيف يمكن لهذا المتعب أن يشبع روحيا الذي يكون سيده نفسه مفلسا روحيا

ਜਿ ਸਾਜਹਬ ਕ ੈਘਜਰ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸ ੁਨਫਰੈ ਹਜਥ ਆਵੈ ਅਣਹੋਦੀ ਜਕਥਹੁ ਪਾਏ ॥ 

إذا كان هناك شيء في منزل سيده ، فيمكنه الحصول عليه ؛ ولكن كيف يحصل على ما  
 ليس هناك؟ 

ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਿੀ ਜਫਜਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥ 

الشخص  لا جدوى من أداء الخدمة للربان المفلس ، وبعد القيام بذلك لا يزال يطُلب من 
 .حساب أفعاله 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਕਰਹ ੁਹਜਰ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ ਜਫਜਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

يا ناناك! اخدم الله والمعلم الذي تجعل رؤيته الولادة البشرية ناجحة ، حتى لا يطلب أحد  
 .حساباً مرة أخرى 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਜਹ ਸੰਿ ਿਨ ਚਾਜਰ ਵੇਦ ਕਹੰਦ ੇ॥ 

أي الكتب المقدسة القديمة تقول نفس  )آرائهم والفيدا الأربعة  يا ناناك! يعبر القديسون عن
،   (الشيء  
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ਭਗਿ ਮੁਖੈ ਿੇ ਬੋਲਦ ੇਸ ੇਵਚਨ ਹੋਵੰਦ ੇ॥ 

 .أن كل ما ينطق به محبو الله يتحقق 
ਪਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਿਾਪਦਾ ਸਜਭ ਲੋਕ ਸਣੰੁਦੇ ॥ 

 .أصبح المصلون معروفين في العالم بأسره ويستمع الناس إليهم 
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਜਨ ਮੁਗਧ ਨਰ ਸੰਿ ਨਾਜਲ ਖਹੰਦ ੇ॥ 

 .لكن الحمقى الذين يحسدون القديسين لا يحصلون على أي سلام
ਓਇ ਲੋਚਜਨ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਜਰ ਸਿੰਦ ੇ॥ 

 .يحترقون في غرورهم لكنهم يتوقون إلى فضائل القديسين 
ਓਇ ਜਵਚਾਰੇ ਜਕਆ ਕਰਜਹ ਿਾ ਭਾਗ ਧੁਜਰ ਮੰਦ ੇ॥ 

مصيرهم المشؤوم؟ماذا يمكن أن يفعل هؤلاء البؤساء عندما يكون هذا هو   

ਿੋ ਮਾਰੇ ਜਿਜਨ ਪਾਰਬਰਹਜਮ ਸੇ ਜਕਸੈ ਨ ਸੰਦ ੇ॥ 

 .الذين صدمهم الله الأسمى ليسوا مخلصين لأحد
ਵੈਰੁ ਕਰਜਹ ਜਨਰਵੈਰ ਨਾਜਲ ਧਰਮ ਜਨਆਇ ਪਚੰਦ ੇ॥ 

إنهم يكرهون حتى الذين لا يحقدون على أحد ، ووفقًا لعدالة الله الحقيقية ، فإنهم يعانون في  
 .عذاب 

ਿੋ ਿੋ ਸੰਜਿ ਸਰਾਜਪਆ ਸ ੇਜਫਰਜਹ ਭਵੰਦ ੇ॥ 

 .الذين لعنوا من قبل القديسين سوف يستمرون في التجول بلا هدف 
ਪੇਡੁ ਮੁੰ ਢਾਹੂੰ  ਕਜਟਆ ਜਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦ ੇ॥੧੨॥ 

هؤلاء الذين لعنوا من قبل القديسين يهلكون مع عائلاتهم ، تمامًا مثل الشجرة المقطوعة من  
12 ||جذورها.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع
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ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਿੂ ਰਿਆਇਦਾ ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

 .مجد المعلم الذي يتأمل في الله في عقله عظيم

ਤੁਰਿ ਰਦਤੀ ਪੂਿੈ ਿਰਤਗੁਿੂ ਘਟ ੈਨਾਹੀ ਇਕ ੁਰਤਲ ੁਰਕਿੈ ਦੀ ਘਟਾਈ ॥ 

بسروره ، منح الله هذا المجد للمعلم الحقيقي الكامل ؛ لا يتضاءل شيئًا واحدًا بجهود أي  
 .شخص

ਿਚੁ ਿਾਰਹਬੁ ਿਰਤਗੁਿੂ ਕੈ ਵਰਲ ਹੈ ਤਾਂ ਝਰਿ ਝਰਿ ਮਿ ੈਿਭ ਲ ੁਕਾਈ ॥ 

عندما يكون الإله الأبدي والسيد إلى جانب المعلم الحقيقي ، فعندئذ حتى لو حاول العالم  
 .بأسره ، فلن يؤذيه على الإطلاق

ਰਨੰਦਕਾ ਕ ੇਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਿ ੇਹਰਿ ਕਿਤ ੈਆਰਪ ਵਿਾਈ ॥ 

 .لقد عزز الخالق مجد المعلم الحقيقي وفضح القذف
ਰਿਉ ਰਿਉ ਰਨੰਦਕ ਰਨੰਦ ਕਿਰਹ ਰਤਉ ਰਤਉ ਰਨਤ ਰਨਤ ਚੜ ੈਿਵਾਈ ॥ 

 .وكلما زاد عدد الذين يحاولون تشويه سمعة المعلم ، زاد مجده وتضاعفت عظمته 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਿਾਰਿਆ ਰਤਰਨ ਪੈਿੀ ਆਰਿ ਿਭ ਪਾਈ ॥੧॥ 

الذي توسط له المعلم ، كل الأسرار ووضعها عند أقدام   يا خادم ناناك! لقد جلب الرب ،
 .المعلم
ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਿਰਤਗੁਿ ਿੇਤੀ ਗਿਤ ਰਿ ਿਿੈ ਹਲਤ ੁਪਲਤ ੁਿਭ ੁਰਤਿ ਕਾ ਗਇਆ ॥ 

الشخص الذي يحافظ على عداوته مع المعلم الحقيقي ، يخسر كل شيء في هذا العالم  
 والعالم التالي
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ਰਨਤ ਝਹੀਆ ਪਾਏ ਝਗੂ ਿਟੁੇ ਝਿਦਾ ਝਿਦਾ ਝਰੜ ਪਇਆ ॥ 

 يبقى دائمًا في عذاب ويدمر نفسه روحياً في النهاية
ਰਨਤ ਉਪਾਵ ਕਿ ੈਮਾਇਆ ਿਨ ਕਾਿਰਿ ਅਗਲਾ ਿਨੁ ਭੀ ਉਰਡ ਗਇਆ ॥ 

يبذل دائمًا جهودًا لتكديس المزيد من الثروة الدنيوية ، لكنه يفقد ثروته التي حصل عليها  
 .سابقًا

ਰਕਆ ਓਹੁ ਿਟੇ ਰਕਆ ਓਹ ੁਿਾਵ ੈਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਿਹਿਾ ਦੁਿੁ ਪਇਆ ॥ 

 من في قلبه ألم القلق فماذا يكسب وماذا يأكل؟ 

ਰਨਿਵੈਿੈ ਨਾਰਲ ਰਿ ਵੈਿੁ ਿਚਾਏ ਿਭ ੁਪਾਪੁ ਿਗਤੈ ਕਾ ਰਤਰਨ ਰਿਰਿ ਲਇਆ ॥ 

 .من يحمل عداوة لمن لا عداوة لأحد ، يثقل نفسه بخطايا العالم كله 

ਓਿੁ ਅਗੈ ਰਪਛ ੈਢ ਈ ਨਾਹੀ ਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਰਨੰਦਾ ਮੁਰਹ ਅੰਬ ੁਪਇਆ ॥ 

سيئة لكنه ينطق بكلمات حلوة ، لا يجد ملاذاً هنا وفي الآخرةفالذي في قلبه نوايا  . 

ਿੇ ਿੁਇਨੇ ਨੋ ਓਹ ੁਹਥੁ ਪਾਏ ਤਾ ਿੇਹ ੂਿੇਤੀ ਿਰਲ ਗਇਆ ॥ 

 .يصبح مثل هذا الشخص مؤسفًا لدرجة أنه حتى لو تعامل مع الذهب ، فإنه يتحول إلى رماد
ਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਿਿਿੀ ਰਿਰਿ ਓਹ ੁਆਵੈ ਤਾ ਰਪਛਲੇ ਅਉਗਿ ਬਿਰਿ ਲਇਆ ॥ 

ملجأ المعلم في تواضع ، فسيغفر كل خطاياه الماضيةإذا جاء إلى  . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ਹਰਿ ਰਿਮਿਤ ਰਕਲਰਵਿ ਪਾਪ ਗਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذي يتأمل دائمًا في الاسم بإخلاص محب ، تمحى كل آثامه وذنوبه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂਹ ੈਿਚਾ ਿਚ ੁਤੂ ਿਭ ਦੂ ਉਪਰਿ ਤੂ ਦੀਬਾਿੁ ॥ 

من الكائنات)الإطلاق ، أنت أعظم دعم  أنت ثابت على   (يا رب ). 
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ਿ  ਤੁਿੁ ਿਚ ੁਰਿਆਇਦ ੇਿਚੁ ਿੇਵਰਨ ਿਚੇ ਤੇਿਾ ਮਾਿ ੁ॥ 

 .يا إلهي. أنت فخر الذين يتذكرونك بمحبة وإخلاص 
ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਿਚੁ ਮੁਿ ਉਿਲੇ ਿਚੁ ਬ ਲਰਨ ਿਚੇ ਤੇਿਾ ਤਾਿ ੁ॥ 

 .بداخلهم الحقيقة. تتوهج وجوههم ويتكلمون بالحق. يا الله أنت قوتهم
ਿੇ ਭਗਤ ਰਿਨੀ ਗੁਿਮੁਰਿ ਿਾਲਾਰਹਆ ਿਚੁ ਿਬਦੁ ਨੀਿਾਿੁ ॥ 

هؤلاء أتباع المعلم الذين يسبِّحون الله ، هم المخلصون الحقيقيون الوحيدون ؛ وهم يزينون  
 .بالكلمة الالهية 

ਿਚੁ ਰਿ ਿਚੇ ਿੇਵਦੇ ਰਤਨ ਵਾਿੀ ਿਦ ਕੁਿਬਾਿੁ ॥੧੩॥ 

13 ||أفدي نفسي إلى الأبد للذين يتأملون الله بإخلاص.   || 

ਿਲ ਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਿੁਰਿ ਮਾਿੇ ਪੂਿੈ ਿਰਤਗੁਿੂ ਿੇਈ ਹੁਰਿ ਿਰਤਗੁਰਿ ਮਾਿੇ ॥ 

، أصبحوا الآن ملعونين من   (ناناك ديف جي )الذين تعرضوا لعنة من قبل المعلم المثالي 
(عمار داس جي )قبل المعلم الحقيقي   

ਿੇ ਮੇਲਿ ਨੋ ਬਹੁਤੇਿਾ ਲ ਚੀਐ ਨ ਦੇਈ ਰਮਲਿ ਕਿਤਾਿੇ ॥ 

، فإن الخالق لا يسمح    (مع المعلم)بشدة في إعادة توحيدهم الآن ، حتى لو كنا نرغب  
 .بحدوث ذلك

ਿਤਿੰਗਰਤ ਢ ਈ ਨਾ ਲਹਰਨ ਰਵਰਚ ਿੰਗਰਤ ਗੁਰਿ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

لا يجدون أي ملجأ ، حتى في المصلين ، لأن هذه هي الطريقة التي عبر بها المعلم عن أفكاره  
 .في المصلين

ਕ ਈ ਿਾਇ ਰਮਲੈ ਹੁਰਿ ਓਨਾ ਨੋ ਰਤਿੁ ਮਾਿੇ ਿਮੁ ਿੰਦਾਿੇ ॥ 

 .إذا ذهب شخص ما لمقابلتهم الآن ، فإن شيطان الموت سيعاقب ذلك الشخص
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ਗੁਰਿ ਬਾਬ ੈਰਿਟਕੇ ਿੇ ਰਿਟੇ ਗੁਰਿ ਅੰਗਰਦ ਕੀਤ ੇਕੂਰੜਆਿ ੇ॥ 

أعلنهم المعلم أنجاد زائفًا أيضًا   (جورو ناناك)الذين أدينهم المعلم العظيم الأول  . 

ਗੁਰਿ ਤੀਿੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ ਰਕਆ ਹਰਥ ਏਨਾ ਵੇਚਾਿੇ ॥ 

الفقراء؟ هؤلاء  يفعل أن يمكن ماذا“في المرتبة الثالثة ، فكر المعلم ،   ” 

ਗੁਿੁ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਰਟਰਕਆ ਰਤਰਨ ਰਨੰਦਕ ਦੁਿਟ ਿਰਭ ਤਾਿੇ ॥ 

 .الشخص الذي رشحني ليكون المعلم الرابع قد حرر كل الافتراء والأشرار
ਕ ਈ ਪੁਤੁ ਰਿਿੁ ਿਵੇਾ ਕਿ ੇਿਰਤਗੁਿੂ ਕੀ ਰਤਿੁ ਕਾਿਿ ਿਰਭ ਿਵਾਿ ੇ॥ 

ابن أو تلميذ تعاليم المعلم الحقيقي ، فسيتم حل جميع مهامه بنجاحإذا اتبع أي  . 

ਿ  ਇਛੈ ਿ  ਿਲੁ ਪਾਇਿੀ ਪਤੁ ੁਿਨੁ ਲਿਮੀ ਿਰੜ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਰਨਿਤਾਿੇ ॥ 

تتحقق كل رغباته بما في ذلك الأبناء والثروة والممتلكات. يوجد المعلم مثل هذا الشخص  
 .بالله الذي ينقذه من آلام المواليد والموت

ਿਰਭ ਰਨਿਾਨ ਿਰਤਗੁਿੂ ਰਵਰਚ ਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਿ ਿਾਿ ੇ॥ 

 .المعلم الحقيقي ، الذي ثبت الله في قلبه ، لديه كل الكنوز
ਿ  ਪਾਏ ਪੂਿਾ ਿਰਤਗੁਿੂ ਰਿਿੁ ਰਲਰਿਆ ਰਲਿਤ ੁਰਲਲਾਿੇ ॥ 

 .يجتمع وحده مع المعلم الحقيقي المثالي ، الذي كتب في مصيره على هذا النحو
ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਿੂਰੜ ਰਤਨ ਿ  ਗੁਿਰਿਿ ਰਮਤ ਰਪਆਿੇ ॥੧॥ 

يسعى ناناك إلى الخدمة المتواضعة لهؤلاء الأصدقاء الأعزاء ، وهم تلاميذ معلمي الحبيب.  
|| 1  || 
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ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਜਿਨ ਕਉ ਆਜਿ ਦੇਇ ਵਜਿਆਈ ਿਗਤੁ ਭੀ ਆਿ ੇਆਜਿ ਜਤਨ ਕਉ ਿੈਰੀ ਿਾਏ ॥ 

 .الذين يمنحهم الرب نفسه ، يجعلون العالم كله تحت أقدامهم
ਿਰੀਐ ਤਾਂ ਿੇ ਜਕਛ ੁਆਿ ਦੂ ਕੀਚੈ ਸਭ ੁਕਰਤਾ ਆਿਿੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ ॥ 

بأنفسنا ؛ إن الخالق في الواقع هو الذي  يجب أن نخاف فقط إذا حاولنا أن نفعل الأشياء 
 .يمارس قوته عندما يمجد أي شخص 

ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਜਰ ਿਰੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ ਜਿਜਨ ਆਿਿੈ ਿੋਜਰ ਸਜਭ ਆਜਿ ਜਨਵਾਏ ॥ 

الإخوة! تذكروا أن هذه هي لعبة القوة لإلهنا الحبيب الذي جعل الجميع ينحني بتواضع أمام  
 .المعلم الحقيقي 

ਆਿਜਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰ ੇਹਜਰ ਸੁਆਮੀ ਜਨਿੰ ਦਕਾ ਦੁਸਟਾ ਕ ੇਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ॥ 

 .يحمي الله أتباعه ويجلب العار للافتراء والأشرار
ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਜਨਤ ਚੜ ੈਸਵਾਈ ਹਜਰ ਕੀਰਜਤ ਭਗਜਤ ਜਨਤ ਆਜਿ ਕਰਾਏ ॥ 

يزداد مجد المعلم الحقيقي يومًا بعد يوم ، لأن الله نفسه يلهم المعلم أن يعبد ويغني بحمده  
 .كل يوم

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਿਹੁ ਗੁਰਜਸਖਹੁ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਸਜਤਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ ॥ 

 .يا تلاميذ المعلم! تأمل دائمًا في الاسم حتى يدخل الخالق حب المعلم الحقيقي في عقلك
ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਬਾਿੀ ਸਜਤ ਸਜਤ ਕਜਰ ਿਾਿਹੁ ਗੁਰਜਸਖਹੁ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਆਜਿ ਮੁਹਹ ੁਕਢਾਏ ॥ 

يا تلاميذ المعلم ! يعتبرون كلمة المعلم الحقيقي على أنها حقيقة مطلقة ، لأن الخالق نفسه  
 .ألهم المعلم لنطق هذه الكلمات الإلهية
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ਗੁਰਜਸਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਿਲੇ ਕਰ ੇਹਜਰ ਜਿਆਰਾ ਗੁਰ ਕਾ ਿੈਕਾਰੁ ਸਿੰ ਸਾਜਰ ਸਭਤ ੁਕਰਾਏ ॥ 

بالمعلميمجد الله الحبيب تلاميذ المعلم ويجعل العالم بأسره يشيد  . 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਜਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਜਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਹਜਰ ਿਿੈ ਰਖਾਏ ॥੨॥ 

2 ||ناناك هو أيضًا محب لهذا الإله ، الذي يحافظ على شرف أتباعه.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਆਜਿ ਹੈ ਸਚੁ ਸਾਹ ਹਮਾਰੇ ॥ 

 .يا محسننا الأبدي ! أنت نفسك سيدنا الحقيقي 
ਸਚੁ ਿੂਿੀ ਨਾਮੁ ਜਦਰੜਾਇ ਿਰਭ ਵਿਿਾਰ ੇਥਾਰ ੇ॥ 

يا الله! نحن تجار الاسم الصغير لديك ، من فضلك اجعلنا نؤمن إيمانا راسخا بأن ثروة الاسم  
 .أبدية

ਸਚੁ ਸੇਵਜਹ ਸਚ ੁਵਿਿੰ ਜਿ ਲੈਜਹ ਗੁਿ ਕਥਹ ਜਨਰਾਰੇ ॥ 

وينطقون بفضائلك   ( يعيشون باستقامة )الذين يتأملون في اسمك الأبدي ، يتعاملون بالحق 
 الفريدة ، 

ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸ ੇਿਨ ਜਮਲੇ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਸਵਾਰੇ ॥ 

 .تم إصلاحهم من خلال كلمة المعلم وأصبحوا خدامًا في الطبيعة ويلتقون بهذا الرب
ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਲਖਾਰੇ ॥੧੪॥ 

من خلال كلمة المعلم   (لكن)لا أحد يستطيع أن يفهمك  يا إلهي! أنت السيد الحقيقي ، 
 .الحقيقي تأتي حكمتك 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الرابع
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ਜਿਸੁ ਅਿੰ ਦਜਰ ਤਾਜਤ ਿਰਾਈ ਹੋਵ ੈਜਤਸ ਦਾ ਕਦ ੇਨ ਹੋਵੀ ਭਲਾ ॥ 

 .من يمتلئ قلبه بالغيرة من الآخرين ، لا يجمع أبدًا أي خير 

ਓਸ ਦੈ ਆਜਖਐ ਕੋਈ ਨ ਲਗੈ ਜਨਤ ਓਿਾੜੀ ਿੂਕਾਰੇ ਖਲਾ ॥ 

 .لا أحد يهتم بما يقول. انه مجرد احمق يصرخ في البرية الى ما لا نهاية 

ਜਿਸੁ ਅਿੰ ਦਜਰ ਚੁਗਲੀ ਚੁਗਲੋ ਵਿੈ ਕੀਤਾ ਕਰਜਤਆ ਓਸ ਦਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ॥ 

من امتلأ قلبه بالافتراء. أصبح سيئ السمعة كقاذف ؛ وأي مكسب روحي جمعه يذهب  
 .سدى

ਜਨਤ ਚੁਗਲੀ ਕਰ ੇਅਿਹੋਦੀ ਿਰਾਈ ਮੁਹੁ ਕਜਢ ਨ ਸਕ ੈਓਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ 

إنه دائمًا ما ينغمس في افتراء لا أساس له من الصحة للآخرين. لذلك ، فهو يشعر بالخزي  
 .لدرجة أنه لا يستطيع مواجهة أي شخص

ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰ ੁਕਜਲਿੁਗ ਜਵਜਚ ਿੇਹਾ ਕੋ ਬੀਿ ੇਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ 

كنبات  في حياة الإنسان ، يشبه الجسد حقلًا نزرع فيه بذور أعمالنا والقاعدة الأساسية هي أنه 
 .واحد يأكل المرء 

ਗਲਾ ਉਿਜਰ ਤਿਾਵਸ ੁਨ ਹੋਈ ਜਵਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਜਰ ਿਾਏ ॥ 

 .لا يوجد عدالة في الكلام الشفهي. يموت الشخص على الفور بعد تناول السم

ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ਜਨਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤ ੇਕਾ ਿੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰ ੇਤੇਹਾ ਕੋਈ ਿਾਏ ॥ 

أجره انظروا أيها الإخوة عدالة الخالق الحقيقي. كعمل واحد هكذا   . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਿਾਈ ਹਜਰ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਜਖ ਸੁਿਾਏ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! فالعبد الذي يعطيه الرب كل الحكمة ليفهمه ، يقرأ هذه الكلمات عند باب الرب
ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع
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ਹੋਦ ੈਿਰਤਜਖ ਗੁਰੂ ਿੋ ਜਵਛੁੜੇ ਜਤਨ ਕਉ ਦਜਰ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

أمامهم ، فإن الذين ظلوا منفصلين عن المعلم لا يجدون ملاذًا  على الرغم من وجود المعلم 
 .في بلاط الله

ਕੋਈ ਿਾਇ ਜਮਲੈ ਜਤਨ ਜਨਿੰ ਦਕਾ ਮੁਹ ਜਿਕ ੇਥੁਕ ਥੁਕ ਮਜੁਹ ਿਾਹੀ ॥ 

 .إذا ارتبط شخص ما بهذه الافتراءات ، فإنه أيضًا يتعرض للعار
ਿੋ ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਟਕੇ ਸੇ ਸਭ ਿਗਜਤ ਜਿਟਕੇ ਜਨਤ ਭਿੰ ਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥ 

المعلم الحقيقي ، يلعنهم العالم بأسره أيضًا ، وبالتالي يظلون دائمًا يتجولون  الذين لعنهم  
 .إلى ما لا نهاية

ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਜਿਆ ਆਿਿਾ ਸ ੇਲੈਦ ੇਢਹਾ ਜਿਰਾਹੀ ॥ 

 .الذين يشوهون معلمهم ، يتجولون وهم يئن بصوت عال  
ਜਤਨ ਕੀ ਭੁਖ ਕਦ ੇਨ ਉਤਰ ੈਜਨਤ ਭੁਖਾ ਭੁਖ ਕੂਕਾਹੀ ॥ 

، وهم دائمًا يبكون من أجل المزيد   سعيهم وراء مايا لا يغادر أبدًا  

ਓਨਾ ਦਾ ਆਜਖਆ ਕ ੋਨਾ ਸਿੁੈ ਜਨਤ ਹਉਲੇ ਹਉਜਲ ਮਰਾਹੀ ॥ 

 .لا أحد يستمع إلى ما يقولونه ، لذلك فهم دائمًا يعانون من الخوف والقلق

ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਵੇਜਖ ਨ ਸਕਨੀ ਓਨਾ ਅਗ ੈਜਿਛ ੈਥਾਉ ਨਾਹੀ ॥ 

ملجأ هنا وفي الآخرة لا يمكنهم تحمل مجد المعلم الحقيقي ؛ لذلك لا يجدون  . 

ਿੋ ਸਜਤਗੁਜਰ ਮਾਰੇ ਜਤਨ ਿਾਇ ਜਮਲਜਹ ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ ਸਭ ਿਜਤ ਗਵਾਹੀ ॥ 

الذين انفصلوا عن المعلم ، الذين يذهبون ويلتقون بهم ، يفقدون أيضًا كل احترامهم السيئ   
 ، 
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ਓਇ ਅਗੈ ਕੁਸਟੀ ਗੁਰ ਕ ੇਫਿਟਕੇ ਫਿ ਓਸੁ ਫਿਲੈ ਫਿਸੁ ਕੁਸਟੁ ਉਠਾਹੀ ॥ 

ولأنهم لعنوا من قبل المعلم ، فإنهم معزولون عن المجتمع مثل الجذام وكل من يرتبط بهم  
 .يصبح مثلهم أيضًا

ਹਫਰ ਫਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ ਿੋ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਫਿਿ ੁਲਾਹੀ ॥ 

يا أصدقائي! في سبيل الله ، لا ترون حتى مشهد الذين ينسجمون أذهانهم مع حب  
(الأشياء الدنيوية ، بدلاً من الله)الازدواجية  . 

ਧੁਫਰ ਕਰਿੈ ਆਫਿ ਫਲਫਿ ਿਾਇਆ ਫਿਸੁ ਨਾਫਲ ਫਕਹੁ ਿਾਰਾ ਨਾਹੀ ॥ 

 .لا توجد طريقة للهروب مما كتبه الخالق نفسه منذ البداية

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਅਰਾਫਧ ਿੂ ਫਿਸੁ ਅਿਫਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥ 

يا ناناك! تأمل في اسم الله بتفانٍ محب ، فلا أحد يستطيع أن يرقى إلى مستوى الشخص  
 .الذي يتأمل في اسم الله

ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਵਿੀ ਹੈ ਫਨਿ ਸਵਾਈ ਿਿ ੈਿਿਾਹੀ ॥੨॥ 

 إن مجد الاسم عظيم جدًا ، إنه يزداد يومًا بعد يوم 
ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਫਿ ਹੋਂਦ ੈਗੁਰੂ ਬਫਹ ਫਟਫਕਆ ਫਿਸੁ ਿਨ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਵਿੀ ਹੋਈ ॥ 

 .الشخص الذي انزلق المعلم نفسه بيده في حياته هو شخص مجيد للغاية 
ਫਿਸੁ ਕਉ ਿਗਿੁ ਫਨਫਵਆ ਸਭੁ ਿੈਰੀ ਿਇਆ ਿਸ ੁਵਰਫਿਆ ਲੋਈ ॥ 

 .ينحني له العالم بتواضع ، وتنتشر شهرته في كل أنحاء العالم 
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ਫਿਸ ਕਉ ਿੰਿ ਬਰਹਿੰਿ ਨਿਸਕਾਰੁ ਕਰਫਹ ਫਿਸ ਕੈ ਿਸਿਫਕ ਹਥੁ ਧਫਰਆ ਗੁਫਰ ਿੂਰੈ ਸ ੋਿੂਰਾ ਹੋਈ 
॥ 

 .الذي باركه المعلم المثالي يصبح كاملاً أيضًا ، وتحييه كائنات جميع المناطق والمجرات
ਗੁਰ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਫਨਿ ਿਿ ੈਸਵਾਈ ਅਿਫਿ ਕ ੋਨ ਸਕੋਈ ॥ 

 .يتضاعف مجد المعلم كل يوم ولا يمكن لأحد أن يصل إليه
ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਫਰ ਕਰਿ ੈਆਫਿ ਬਫਹ ਫਟਫਕਆ ਆਿੇ ਿੈਿ ਰਿ ੈਿਰਭ ੁਸੋਈ ॥੩॥ 

يقول ناناك: لأن الخالق نفسه قد مسح مخلصه باعتباره المعلم ؛ لذلك فالله نفسه يحفظ  
3 ||كرامته.   || 

ਿਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਿਾਰੁ ਹੈ ਅੰਦਫਰ ਹਟਨਾਲੇ ॥ 

 إن جسم الإنسان مثل حصن عظيم له أعضاء حسية مثل المحلات التجارية المختلفة
ਗੁਰਿੁਫਿ ਸਉਦਾ ਿੋ ਕਰੇ ਹਫਰ ਵਸਿੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

 .الشخص الذي يتاجر هنا بموجب تعاليم المعلم ، يجمع ثروة اسم الله
ਨਾਿੁ ਫਨਧਾਨੁ ਹਫਰ ਵਣਿੀਐ ਹੀਰੇ ਿਰਵਾਲੇ ॥ 

 .يجب أن نقتني هنا كنز اسم الله ، الذي لا يقدر بثمن مثل الياقوت والماس
ਫਵਣੁ ਕਾਇਆ ਫਿ ਹੋਰ ਥ ੈਧਨੁ ਿੋਿਦ ੇਸੇ ਿੂਿ ਬੇਿਾਲੇ ॥ 

الاسم الذي لا يقدر بثمن في أي مكان آخر غير الجسد مثل الأشباح   الذين يبحثون عن كنز 
 .الحمقاء 

ਸੇ ਉਝਫਿ ਭਰਫਿ ਭਵਾਈਅਫਹ ਫਿਉ ਝਾਿ ਫਿਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥੧੫॥ 

يتجولون في برية الشك ، مثل الغزال الذي يحمل المسك في أسطوله البحري ولكنه يبحث  
15 ||عنه في الأدغال.   || 
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ਸਲੋਕ ਿਃ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع شالوق : 

ਿੋ ਫਨੰਦਾ ਕਰ ੇਸਫਿਗੁਰ ਿੂਰੇ ਕੀ ਸੁ ਅਉਿਾ ਿਗ ਿਫਹ ਹੋਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي يفتري على المعلم الحقيقي المثالي يعاني طوال حياته في هذا العالم
ਨਰਕ ਘੋਰੁ ਦੁਿ ਿੂਹੁ ਹੈ ਓਥੈ ਿਕਫਿ ਓਹ ੁਢੋਇਆ ॥ 

بئر عميق من الألم  إنه يتعرض للكثير من الألم والمعاناة ، وكأنه قد قبض عليه وألقي به في 
 .مثل الجحيم

ਕੂਕ ਿੁਕਾਰ ਕ ੋਨ ਸੁਣ ੇਓਹ ੁਅਉਿਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਰੋਇਆ ॥ 

 .لا أحد يستمع إلى صراخه وبكائه. يصرخ من الألم والبؤس

ਓਫਨ ਹਲਿ ੁਿਲਿ ੁਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ਲਾਹਾ ਿੂਲ ੁਸਭ ੁਿਇੋਆ ॥ 

لربح  وا (الحياة البشرية )لقد فقد استحقاق هذا العالم والعالم الآخر تمامًا ؛ وخسر رأس المال 
( فرصة التأمل باسم الله) . 

ਓਹ ੁਿੇਲੀ ਸੰਦਾ ਬਲਦ ੁਕਫਰ ਫਨਿ ਭਲਕੇ ਉਫਠ ਿਰਫਭ ਿੋਇਆ ॥ 

 .كل صباح ، تحت أمر الله ، يتعرض لأشغال شاقة مثل ثور رجل النفط

ਹਫਰ ਵੇਿੈ ਸੁਣ ੈਫਨਿ ਸਭੁ ਫਕਛ ੁਫਿਦੂ ਫਕਛ ੁਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇਆ ॥ 

 .يرى الله ويسمع كل شيء دائمًا ، ولا يمكن إخفاء شيء عنه 
ਿੈਸਾ ਬੀਿੇ ਸੋ ਲੁਣ ੈਿੇਹਾ ਿਰੁਫਬ ਫਕਨੈ ਬੋਇਆ ॥ 

 .كما يزرع المرء هكذا يحصد ، والآخر يحصد ما زرعه في الماضي 

ਫਿਸੁ ਫਕਰਿਾ ਕਰ ੇਿਰਭ ੁਆਿਣੀ ਫਿਸੁ ਸਫਿਗੁਰ ਕੇ ਿਰਣ ਧੋਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي يرحمه الله ، يؤدي الخدمة المتواضعة للمعلم الحقيقي 
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ਗੁਰ ਸਫਿਗੁਰ ਫਿਛ ੈਿਫਰ ਗਇਆ ਫਿਉ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਸੰਗੋਇਆ ॥ 

تمامًا كما تسبح قطعة من الحديد عند وضعها على الخشب ، وبالمثل باتباع تعاليم المعلم  
 .الحقيقي ، يسبح المرء عبر محيط الرذائل الدنيوية

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਫਧਆਇ ਿੂ ਿਫਿ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਫਿ ਸੁਿੁ ਹੋਇਆ ॥੧॥ 

1 ||، تأمل في اسم الله مرارًا وتكرارًا ، لأن السلام يتحقق بالتأمل في اسم الله.   يا ناناك  || 

ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਵਿਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਫਿਨਾ ਗੁਰਿੁਫਿ ਫਿਫਲਆ ਹਫਰ ਰਾਇ ॥ 

الذين قابلوا اللورد ذي الشكل النور ، الذين يعيشون في حضور المعلم ، هم من النساء ذوات  
مة الثروة العظي  . 

ਅੰਿਰ ਿੋਫਿ ਿਰਗਾਸੀਆ ਨਾਨਕ ਨਾਫਿ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، بالاندماج في الاسم، فإن كيانهم الداخلي مضاء بالنور الإلهي.   || 

ਿਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਇਹ ੁਸਰੀਰੁ ਸਭ ੁਧਰਿੁ ਹੈ ਫਿਸੁ ਅੰਦਫਰ ਸਿੇ ਕੀ ਫਵਫਿ ਿੋਫਿ ॥ 

البرهذا الجسد البشري ، الذي يسكن فيه النور الإلهي ، هو مكان لممارسة  . 

ਗੁਹਿ ਰਿਨ ਫਵਫਿ ਲੁਫਕ ਰਹੇ ਕੋਈ ਗੁਰਿੁਫਿ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਿੋਫਿ ॥ 

 .توجد الفضائل الإلهية الثمينة المخبأة داخل الجسد ، ولا يكتشفها إلا أحد أتباع المعلم النادر
ਸਭੁ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਿਛਾਫਣਆ ਿਾਂ ਇਕ ੁਰਫਵਆ ਇਕ ੋਓਫਿ ਿੋਫਿ ॥ 

الواحد يتخلل من خلاله عندما يدرك كل ما هو معمول به في الله ، فإنه يرى  . 

ਇਕੁ ਦੇਫਿਆ ਇਕ ੁਿੰਫਨਆ ਇਕ ੋਸੁਫਣਆ ਸਰਵਣ ਸਰੋਫਿ ॥ 

 .يرى الإله الواحد ، ويتوكل على الإله الواحد ، ويسمع كلام الله الواحد بأذنيه
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ ਸਚੁ ਸਚ ੇਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਿੋਹਤ ॥੧੬॥ 

16||يا ناناك! سبح اسم الله. ستكون هذه خدمتك الحقيقية لله   | 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਹਿ ਰਸ ਹਤਨ ਕੈ ਹਰਦ ੈਿਹਿ ਹਜਨ ਿਹਰ ਵਹਸਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

ملذات الحياةالذين يسكن الله في أذهانهم يتمتعون بأذواق كل  . 

ਿਹਰ ਦਰਗਹਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਤਨ ਕਉ ਸਹਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ ॥ 

 .يتوق الجميع إلى رؤيتهم ، ويتم تكريمهم في بلاط الله
ਹਜਨ ਹਨਰਿਉ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਹਤਨ ਕਉ ਿਉ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 

 .الذين تأملوا بمحبة في اسم الله الشجاع ، ليس لديهم أي نوع من الخوف 
ਿਹਰ ਉਤਮ ੁਹਤਨੀ ਸਰੇਹਵਆ ਹਜਨ ਕਉ ਿੁਹਰ ਹਲਹਖਆ ਆਹਿ ॥ 

 .هؤلاء الناس فقط هم الذين تأملوا في الله العظيم الذي تم تعيينه سلفًا

ਤੇ ਿਹਰ ਦਰਗਹਿ ਪੈਨਾਈਅਹਿ ਹਜਨ ਿਹਰ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

 .الذين يسكن الله في أذهانهم ، يتم تكريمهم في بلاط الله
ਓਇ ਆਹਪ ਤਰ ੇਸਿ ਕੁਟੰਬ ਹਸਉ ਹਤਨ ਹਪਛ ੈਸਿੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਹਿ ॥ 

مع عائلاتهم ، يعبرون محيط العالم من الرذائل. من خلال إلهام الآخرين لاتباع قيادتهم ،    إنهم
 .فإنهم ينقذون العالم بأسره من الرذائل

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਹਰ ਮੇਹਲ ਜਨ ਹਤਨ ਵੇਹਖ ਵੇਹਖ ਿਮ ਜੀਵਾਹਿ ॥੧॥ 

يا إلهي! وحدِ مخلص ناناك مع هؤلاء المصلين المقدسين لك ، حتى أتمكن من رؤيتهم  
1 ||اتباعهم ، كما يمكنني الحصول على الحياة الروحية. و  || 
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ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਾ ਿਰਤੀ ਿਈ ਿਰੀਆਵਲੀ ਹਜਥੈ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

 .أصبحت خضراء ومقدسة تلك الأرض التي جاء فيها المعلم الحقيقي ليجلس
ਸੇ ਜੰਤ ਿਏ ਿਰੀਆਵਲੇ ਹਜਨੀ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਦੇਹਖਆ ਜਾਇ ॥ 

ازدهروا في السعادة الذين رأوا مشهد معلمي الحقيقي لقد  . 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਹਪਤਾ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਕੁਲ ੁਿਨੁ ਿਨੁ ਸ ੁਜਨਨੀ ਹਜਹਨ ਗੁਰੂ ਜਹਣਆ ਮਾਇ ॥ 

 .يا امي مبارك هو الآب. طوبى للعائلة وطوبى جدًا لتلك الأم التي أنجبت المعلم
ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਜਹਨ ਨਾਮੁ ਅਰਾਹਿਆ ਆਹਪ ਤਹਰਆ ਹਜਨੀ ਹਡਠਾ ਹਤਨਾ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

طوبى للمعلم ، الذي تأمل في اسم الله ، فقد أنقذ نفسه وساعد أيضًا أولئك الذين ارتبطوا به  
 .في عبور المحيط الدنيوي

ਿਹਰ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ੁਦਇਆ ਕਹਰ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿੋਵੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

اخدمه  )اللهم امنحني الرحمة ووحدني مع المعلم الحقيقي حتى يغسل المحب ناناك قدميه 
2 || (بتواضع  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਿੈ ਹਜਸੁ ਅੰਦਹਰ ਿਹਰ ਉਹਰ ਿਾਹਰਆ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو تجسيد للإله الأبدي والخالد ، لأنه قدس الله في قلبه 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿੈ ਹਜਹਨ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਹਬਖੁ ਮਾਹਰਆ ॥ 

والغضب من الداخلالمعلم الحقيقي هو تجسيد للإله الأبدي ، لأنه قضى على سم الشهوة  . 

ਜਾ ਹਡਠਾ ਪੂਰਾ ਸਹਤਗੁਰੂ ਤਾਂ ਅੰਦਰਿ ੁਮਨੁ ਸਾਿਾਹਰਆ ॥ 

 .عندما رأيت المعلم الحقيقي المثالي ، شعرت بالراحة من الداخل
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ਬਹਲਿਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣ ੇਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਹਮ ਵਾਹਰਆ ॥ 

 .لذلك إلى الأبد ، أفدي نفسي للمعلم الحقيقي 
ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਜਤਾ ਮਨਮੁਹਖ ਿਾਹਰਆ ॥੧੭॥ 

يفوز بلعبة الحياة بينما يفقدها صاحب الإرادة النفسانية أتباع المعلم   . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 شالوك ، المعلم الرابع ؛ 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਹਲਓਨੁ ਮੁਹਖ ਗੁਰਮੁਹਖ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਸੀ ॥ 

منح الرحمة ، الذي اتحده الله مع المعلم الحقيقي ، من خلال تعاليم المعلم ، ينطق باسم الله  
 .بمحبة وتفان

ਸੋ ਕਰ ੇਹਜ ਸਹਤਗੁਰ ਿਾਵਸੀ ਗੁਰ ੁਪੂਰਾ ਘਰੀ ਵਸਾਇਸੀ ॥ 

 .إنه يفعل فقط ما يرضي المعلم الحقيقي ، ويثبت المعلم المثالي كنز الاسم بداخله 
ਹਜਨ ਅੰਦਹਰ ਨਾਮੁ ਹਨਿਾਨੁ ਿੈ ਹਤਨ ਕਾ ਿਉ ਸਿ ੁਗਵਾਇਸੀ ॥ 

 .الذين في داخلهم كنز الاسم، يبدد المعلم كل مخاوفهم
ਹਜਨ ਰਖਣ ਕਉ ਿਹਰ ਆਹਪ ਿੋਇ ਿੋਰ ਕੇਤੀ ਝਹਖ ਝਹਖ ਜਾਇਸੀ ॥ 

الذين يحميهم الله بنفسه ، يكافح العديد من الأشخاص الآخرين لإلحاق الأذى بهم ، لكنهم  
 .جميعًا سيذهبون بعد بذل جهود عبثية

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇ ਤੂ ਿਹਰ ਿਲਹਤ ਪਲਹਤ ਛੋਡਾਇਸੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! تأمل في الاسم ؛ يسلمك الله هنا والآخرة.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع شالوق : 

ਗੁਰਹਸਖਾ ਕੈ ਮਹਨ ਿਾਵਦੀ ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਵਹਡਆਈ ॥ 

 .إن مجد المعلم الحقيقي يرضي أذهان تلاميذ المعلم
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ਿਹਰ ਰਾਖਿੁ ਪੈਜ ਸਹਤਗੁਰੂ ਕੀ ਹਨਤ ਚੜ ੈਸਵਾਈ ॥ 

 .يا الله! أنت تحافظ على شرف المعلم الحقيقي ، الذي يتكاثر يومًا بعد يوم
ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕ ੈਮਹਨ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਿੈ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਛਡਾਈ ॥ 

 .في ذهن المعلم الحقيقي العظيم يسكن هذا الإله الأعلى الذي ينقذ جميع البشر من الرذائل

ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਿਹਰ ਹਤਹਨ ਸਿ ਆਹਣ ਹਨਵਾਈ ॥ 

الله هو قوة ودعم المعلم الحقيقي ، وهو نفسه جعل جميع البشر ينحنون أمام المعلم  
 .الحقيقي

ਹਜਨੀ ਹਡਠਾ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਉ ਕਹਰ ਹਤਨ ਕੇ ਸਹਿ ਪਾਪ ਗਵਾਈ ॥ 

 .الذين رأوا معلمي الحقيقي بالحب في قلوبهم ؛ لقد تم محو كل ذنوبهم 
ਿਹਰ ਦਰਗਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਬਿ ੁਸੋਿਾ ਪਾਈ ॥ 

(في العالم)يتم تكريمهم في بلاط الله ويتمتعون بمجد عظيم  . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਿੂਹੜ ਹਤਨ ਜੋ ਗੁਰ ਕ ੇਹਸਖ ਮੇਰ ੇਿਾਈ ॥੨॥ 

يتوسل من أجل الخدمة الأكثر تواضعًا لأخوتي الذين هم مثل هؤلاء التلاميذ العظماء   ناناك
2 ||للمعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਉ ਆਹਖ ਸਲਾਿੀ ਹਸਫਹਤ ਸਚੁ ਸਚ ੁਸਚ ੇਕੀ ਵਹਡਆਈ ॥ 

 .أنا أنشد تسبيح وأمجاد الحق. صحيح عظمة الله الأزلي المجيدة
ਸਾਲਾਿੀ ਸਚ ੁਸਲਾਿ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਹਤ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .أحمد الرب الحقيقي ومجد الرب الحقيقي. لا أحد يعرف قيمة الحق
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ਸਚੁ ਸਚਾ ਰਸ ੁਜਿਨੀ ਚਜਿਆ ਸੇ ਜਰਿਪਜਰ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥ 

 .الذين ذاقوا جوهر اسم الله الأزلي يظلون مشبعين من الرغبات الدنيوية 
ਇਹ ੁਹਜਰ ਰਸੁ ਸੇਈ ਿਾਣਦੇ ਜਿਉ ਗ ੂੰ ਗੈ ਜਿਜਿਆਈ ਿਾਈ ॥ 

هؤلاء الأشخاص فقط هم من يعرفون طعم إكسير اسم الله ، لكنهم لا يستطيعون وصفه ،  
البكم لا يستطيع وصف طعم الحلوى الحلوةمثل أن  . 

ਗੁਜਰ ਪ ਰੈ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਸੇਜਿਆ ਿਜਨ ਿਿੀ ਿਾਧਾਈ ॥੧੮॥ 

إنهم الذين تأملوا في اسم الله من خلال تعاليم المعلم الكامل ، يظلون في حالة معنوية عالية  
18 ||بعقل مسرور.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਜਿਨਾ ਅੂੰ ਦਜਰ ਉਿਰਥਲ ਸੇਈ ਿਾਣਜਨ ਸ ਲੀਆ ॥ 

 فقط الذين لديهم قرحة مزمنة في الداخل يعرفون شدة آلامها 

ਹਜਰ ਿਾਣਜਹ ਸੇਈ ਜਿਰਹ ੁਹਉ ਜਰਨ ਜਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਜਿ ਘੋਲੀਆ ॥ 

وبالمثل ، فإن أتباع الله الحقيقيين هم فقط من يفهمون ألم الانفصال عن إلههم الحبيب ،  
 .وأنا أفدي نفسي لهم إلى الأبد

ਹਜਰ ਿੇਲਹ ੁਸਿਣੁ ਪੁਰਿ ੁਿੇਰਾ ਜਸਰੁ ਜਰਨ ਜਿਟਹੁ ਰਲ ਰੋਲੀਆ ॥ 

 .يا إلهي! وحدني مع مثل هذا الشخص المحب لله حتى أخدمه بأقصى درجات التواضع
ਿੋ ਜਸਿ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਿਾਿਜਹ ਹਉ ਗੁਲਿੁ ਜਰਨਾ ਕਾ ਗਲੋੀਆ ॥ 

 .أنا خادم متواضع لتلاميذ المعلم الذين يتبعون تعاليمه 
ਹਜਰ ਰੂੰ ਜਗ ਚਲ ਲੈ ਿੋ ਰਰ ੇਜਰਨ ਜਭਨੀ ਹਜਰ ਰੂੰ ਜਗ ਚੋਲੀਆ ॥ 

 .الذين صبغت عقولهم و أذهانهم بألوان محبة الله ، أجسادهم أيضًا مشبعة بمحبة الله
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ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਿੇਜਲ ਗੁਰ ਪਜਹ ਜਸਰੁ ਿੇਜਚਆ ਿੋਲੀਆ ॥੧॥ 

 يا ناناك! لقد وحدهم الرب بلطف مع المعلم ، وباعوا رؤوسهم إلى المعلم 
ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق، المعلم الرابع

ਅਉਗਣੀ ਭਜਰਆ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਜਕਉ ਸੂੰ ਰਹ ੁਜਨਰਿਲ ੁਹੋਇ ॥ 

 أيها القديسون! هذا الجسد مليء بالرذائل ، فكيف يتطهر؟ 
ਗੁਰਿੁਜਿ ਗੁਣ ਿੇਹਾਝੀਅਜਹ ਿਲ ੁਹਉਿੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، يتم تقرير الفضائل في العقل ، وبهذه الطريقة يمكن للمرء أن يغسل  
 .أوساخ الأنانية من الداخل

ਸਚੁ ਿਣੂੰ ਿਜਹ ਰੂੰਗ ਜਸਉ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥ 

 .الذين يجمعون ثروة اسم الله بمحبة يدركون أنها تدوم إلى الأبد
ਰੋਟਾ ਿ ਜਲ ਨ ਆਿਈ ਲਾਹਾ ਹਜਰ ਭਾਿ ੈਸੋਇ ॥ 

 .إنهم لا يفقدون ثروة الاسم هذه أبدًا ، لكن ربحهم هو أن الله يبدو مُرضيًا لهم
ਨਾਨਕ ਜਰਨ ਸਚੁ ਿਣੂੰ ਜਿਆ ਜਿਨਾ ਧੁਜਰ ਜਲਜਿਆ ਪਰਾਪਜਰ ਹੋਇ ॥੨॥ 

! هم وحدهم يجمعون الثروة الحقيقية للاسم ، الذين أنعم الله عليهم بمثل هذا  يا ناناك
2 ||المصير.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਾਲਾਹੀ ਸਚ ੁਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਪੁਰਿੁ ਜਨਰਾਲੇ ॥ 

 .أود فقط أن أمدح هذا الإله الأبدي الفريد الذي يستحق الثناء
ਸਚੁ ਸੇਿੀ ਸਚੁ ਿਜਨ ਿਸ ੈਸਚੁ ਸਚਾ ਹਜਰ ਰਿਿਾਲੇ ॥ 

أتأمل في الله الأزلي ، الذي هو وصي على الجميع ، ليحل في ذهني إلى الأبدأتمنى أن   . 
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ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਜਧਆ ਸੇ ਿਾਇ ਰਲੇ ਸਚ ਨਾਲੇ ॥ 

 .الذين ذكروا الله حقًا بمحبة اندمجوا معه 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਜਿਆ ਸੇ ਿਨਿੁਿ ਿ ੜ ਿੇਰਾਲੇ ॥ 

 .الذين لم يتأملوا في الله هم شياطين حمقاء مغرورون
ਓਹ ਆਲੁ ਪਰਾਲੁ ਿੁਹਹ ੁਿੋਲਦ ੇਜਿਉ ਪੀਰੈ ਿਜਦ ਿਰਿਾਲੇ ॥੧੯॥ 

19 ||مثل السكارى ينطقون ثرثرة لا معنى لها   || 

ਸਲੋਕ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الثالث

ਗਉੜੀ ਰਾਜਗ ਸੁਲਿਣੀ ਿੇ ਿਸਿੈ ਜਚਜਰ ਕਰੇਇ ॥ 

هي أن روح العروس تكون أخلاقًا جيدة فقط إذا أثبتت   (مقياس موسيقى )رسالة راغ جوري 
عقلهاسيد الله في  . 

ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਸਜਰਗੁਰ  ਕੈ ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥ 

 .يجب أن تكون زينتها مناسبة لتتصرف وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي 
ਸਚਾ ਸਿਦੁ ਭਰਾਰੁ ਹੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਾਿੇਇ ॥ 

فيها إلى الأبد  (تتأمل)الكلمة الإلهية هي السيد الله وعليها أن تسحر   

ਜਿਉ ਉਿਲੀ ਿਿੀਿੈ ਰੂੰਗੁ ਗਹਗਹਾ ਜਰਉ ਸਚੇ ਨੋ ਿੀਉ ਦੇਇ ॥ 

عندما يصبح لون الصبغة عميقًا عند الغليان ، بشكل متماثل عندما تستسلم عروس الروح  
 تمامًا للسيد الله ، 

ਰੂੰ ਜਗ ਚਲ ਲੈ ਅਜਰ ਰਰੀ ਸਚੇ ਜਸਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥ 

باللون الغامق  (الاسم)ثم يصبح حبها للرب الحقيقي ، مصبوغة  . 

ਕ ੜ ੁਿਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ ਕ ੜ ੁਿੁਲੂੰ ਿਾ ਪਲੇਜਟ ਧਰੇਹੁ ॥ 

الباطل والخداع مخفيا ، حتى لو غُطيت بغطاء زائف من الحقيقةلا يبقى   
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ਕ ੜੀ ਕਰਜਨ ਿਡਾਈਆ ਕ ੜ ੇਜਸਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥ 

 .الباطل التكلم بحمد محبي الباطل
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਆਜਪ ਹੈ ਆਪੇ ਨਦਜਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الله وحده هو الحق وهو نفسه يلقي عين نعمته 
ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਰਸੂੰਗਜਰ ਿਜਹ ਹਜਰ ਉਸਰਜਰ ਹੈ ਸੂੰ ਜਗ ਸਾਧ  ਜਿਲੇ ਜਪਆਜਰਆ ॥ 

 .تغُنى بحمد الله في الجماعة المقدسة لأن القديسين يلتقون مع المعلم
ਓਇ ਪੁਰਿ ਪਿਾਣੀ ਧੂੰ ਜਨ ਿਨ ਹਜਹ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਜਹ ਪਰਉਪਕਾਜਰਆ ॥ 

 .طوبى لهؤلاء الذين يبشرون بتعاليم المعلم من أجل خير ورفاهية الآخرين 

ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਜਦਿੜਾਿਜਹ ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਸੁਣਾਿਜਹ ਹਜਰ ਨਾਿੇ ਿਗੁ ਜਨਸਰਾਜਰਆ ॥ 

 .بالوعظ يجعلهم يؤمنون إيمانا راسخا باسم الله ، وبالتالي ، فإنهم يحررون العالم
ਗੁਰ ਿੇਿਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ ਨਿ ਿੂੰ ਡ ਿਗਜਰ ਨਿਸਕਾਜਰਆ ॥ 

 .الجميع يتوق لرؤية المعلم. والكون كله ينحني أمامه 
ਰੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਰਜਿਆ ਸਜਰਗੁਰ ਜਿਜਚ ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਰਧੁੁ ਸਿਾਜਰਆ ॥ 

يا خالق المعلم الحقيقي! لقد أخفيت نفسك في المعلم ، وأنت بنفسك قمت بتجميل  
 .المعلم

ਰ  ਆਪੇ ਪ ਿਜਹ ਪ ਿ ਕਰਾਿਜਹ ਸਜਰਗੁਰ ਕਉ ਜਸਰਿਣਹਾਜਰਆ ॥ 

وأنت تلهم الآخرين أن يعبدوه ويعبدوه   أيها الخالق! أنت نفسك تعشق المعلم الحقيقي ؛ 
 .أيضًا 

SikhBookClub.com



ਕੋਈ ਜਿਛੁਜੜ ਿਾਇ ਸਜਰਗੁਰ  ਪਾਸਹ ੁਜਰਸੁ ਕਾਲਾ ਿੁਹ ੁਿਜਿ ਿਾਜਰਆ ॥ 

إذا ابتعد شخص ما عن المعلم الحقيقي ، فإنه يتعرض للعار في العالم ويعيش في ظل  
 .الخوف من الموت 
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ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਤਿਛ ੈਢੋਈ ਨਾਹੀ ਗੁਰਤਸਖੀ ਮਤਨ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥ 

 .أدرك تلاميذ المعلم هذا في أذهانهم أن مثل هذا الشخص لا يجد ملاذًا هنا وفي الآخرة 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਤਮਲੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰ ੇਤਜਨ ਤਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਸਮਾਤਰਆ ॥ 

الرذائل العالمي لأنهم  هؤلاء الناس الذين يقابلون المعلم الحقيقي يتم إنقاذهم من محيط 
 .يحفظون الاسم في قلوبهم

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਗੁਰਤਸਖ ਿਿੁਹਹ ੁਹਤਰ ਜਤਿਅਹੁ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਤਰਆ ॥੨॥ 

من  )الرب يخلص  (لأن)لذلك فإن الابن السعيد لناناك ، خادم الرب! ينطق باسم الرب ، 
( العالم  

ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الثالث

ਹਉਮੈ ਜਗਿੁ ਭੁਲਾਇਆ ਦੁਰਮਤਿ ਤਬਤਖਆ ਤਬਕਾਰ ॥ 

،    (الثروة الدنيوية ) لقد أدت الأنانية إلى ضلال العالم ، وأدى إلى ضلاله بالعقل الشرير والمايا 
 .فهي ترتكب السيئات

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਿ ਨਦਤਰ ਹੋਇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅੰਤਧਆਰ ॥ 

بدون إرشاد المعلم ، يظل الأشخاص المغرورون بأنفسهم في ظلام الجهل ، ولكن إذا التقى  
بالمعلم ، فإنه ينعم بنعمة الل أحدهم  . 

ਨਾਨਕ ਆਿੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਜਸ ਨੋ ਸਬਤਦ ਲਾਏ ਤਿਆਰੁ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! الل يوحّد الشخص بنفسه الذي يشبعه بحب كلمة المعلم.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਸਚੁ ਸਚ ੇਕੀ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ ਸ ੋਕਰ ੇਤਜਸੁ ਅੰਦਰ ੁਤਭਜੈ ॥ 

بهذا التسبيح ، قلبه مشبع بالحب   تسبيح الل الحقيقي أبدي. لكنه هو الوحيد الذي ينطق
 .الإلهي 

ਤਜਨੀ ਇਕ ਮਤਨ ਇਕ ੁਅਰਾਤਧਆ ਤਿਨ ਕਾ ਕੰਧ ੁਨ ਕਬਹ ੂਤਛਜ ੈ॥ 

 .الذين يعبدون الل بتفانٍ وحيد الذهن ، لا تضُعف أجسادهم أبدًا بسبب الرذائل
ਧਨੁ ਧਨੁ ਿੁਰਖ ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਤਜਨ ਸਚੁ ਰਸਨਾ ਅੰਤਮਿਿ ੁਤਿਜੈ ॥ 

ويستحقون الثناءطوبى للذين يشربون رحيق الاسم  . 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਤਜਨ ਮਤਨ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਮਤਨ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਤਲਜੈ ॥ 

 .الذين تسعد عقولهم حقًا بالله يتم تكريمهم في بلاطه 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮ ੁਸਤਚਆਰੀਆ ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚ ੁਕਤਰਜ ੈ॥੨੦॥ 

20 || حياة هؤلاء الصادقين مباركين وجديرة بالثناء ، لأنهم يكرمونهم في بلاطه   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਾਕਿ ਜਾਇ ਤਨਵਤਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਮਤਨ ਖੋਟੇ ਕੂਤੜ ਕੂਤੜਆਰੇ ॥ 

حتى لو ذهب المتشائمون غير المؤمنين وانحنوا أمام المعلم ، تظل عقولهم فاسدة ومليئة  
 .بالباطل المطلق

ਜਾ ਗੁਰੁ ਕਹ ੈਉਠਹ ੁਮੇਰ ੇਭਾਈ ਬਤਹ ਜਾਤਹ ਘੁਸਤਰ ਬਗੁਲਾਰੇ ॥ 

ينهضوا ، يختلط هؤلاء الساخرون غير المؤمنين مع  عندما يطلب المعلم من تلاميذه أن 
 .التلاميذ مثل الرافعات في الحشد

ਗੁਰਤਸਖਾ ਅੰਦਤਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਿ ੈਚੁਤਿ ਕਢੇ ਲਧੋਵਾਰੇ ॥ 

يسكن المعلم الحقيقي بين تلاميذه ، لذلك يقوم تلاميذ المعلم بسهولة باختيار وطرد هؤلاء  
 المتشككين غير المؤمنين
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ਓਇ ਅਗੈ ਤਿਛ ੈਬਤਹ ਮੁਹ ੁਛਿਾਇਤਨ ਨ ਰਲਨੀ ਖੋਟੇਆਰੇ ॥ 

يختبئ هؤلاء المتشائمون غير المؤمنين بالجلوس هنا وهناك ، لكنهم لا يزالون غير قادرين  
 .على الاندماج مع التلميذ الحقيقي

ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ ਸੁ ਓਥ ੈਨਾਹੀ ਜਾਇ ਕੂੜ ੁਲਹਤਨ ਭੇਡਾਰੇ ॥ 

مثل الأغنام  للسخرية غير المؤمنين ليس هناك ؛ لذلك ،   (الثروة الدنيوية والقوة)الغذاء 
(الكاذب)يذهبون إلى مكان آخر للبحث عن نوع طعامهم  . 

ਜੇ ਸਾਕਿੁ ਨਰ ੁਖਾਵਾਈਐ ਲੋਚੀਐ ਤਬਖੁ ਕਢੈ ਮੁਤਖ ਉਗਲਾਰੇ ॥ 

، فإنهم ما زالوا   (أشركهم في ترديد الاسم)حتى لو أردنا وحاولنا إطعامهم طعامًا حقيقيًا 
 .يبصقون السم مثل الكلمات السيئة 

ਹਤਰ ਸਾਕਿ ਸੇਿੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਓਇ ਮਾਰੇ ਤਸਰਜਿਹਾਰੇ ॥ 

 .أيها القديسون الأعزاء! لا ترافقهم المتشككين غير المؤمنين ، لأن الخالق نفسه قد لعنهم
ਤਜਸ ਕਾ ਇਹ ੁਖੇਲੁ ਸੋਈ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||هذا العالم هو مسرحيته. هو يخلقها ويراقبها.  يا ناناك! تأمل في اسم الل ،  || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਅੰਦਤਰ ਹਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰਆ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ، الكائن البدائي ، لا يسبر غوره. الذي قدس اسم الل في قلبه
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਅਿਤੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਤਜਸੁ ਵਤਲ ਤਸਰਜਿਹਾਤਰਆ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يساوي المعلم الحقيقي ؛ الخالق نفسه إلى جانبه 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਖੜਗੁ ਸੰਜੋਉ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਹੈ ਤਜਿ ੁਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਤਰ ਤਵਡਾਤਰਆ ॥ 

 .العبادة التعبدية لله هي سيف ودرع المعلم الحقيقي ؛ الذي تغلب به حتى رعب الموت
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਰਖਿਹਾਰਾ ਹਤਰ ਆਤਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਤਿਛ ੈਹਤਰ ਸਤਭ ਉਬਾਤਰਆ ॥ 

 .الل نفسه هو حامي المعلم الحقيقي ، والل يخلص كل من يسير على خطى المعلم الحقيقي 

ਜੋ ਮੰਦਾ ਤਚਿਵੈ ਿੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਸੋ ਆਤਿ ਉਿਾਵਿਹਾਰੈ ਮਾਤਰਆ 

 .الخالق نفسه يدمر الشخص الذي يتمنى سوء المعلم الحقيقي الكامل
ਏਹ ਗਲ ਹੋਵ ੈਹਤਰ ਦਰਗਹ ਸਚੇ ਕੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਗਮੁ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥੨॥ 

2 ||فكر ناناك في هذا اللغز وخلص إلى أن هذا ما يحدث في بلاط الإله الحقيقي.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਸੁਤਿਆ ਤਜਨੀ ਅਰਾਤਧਆ ਜਾ ਉਠੇ ਿਾ ਸਚ ੁਚਵ ੇ॥ 

 .الذين يتذكرون الل الأبدي حتى وهم نائمون ، وينطقون باسمه عندما يكونون مستيقظين 
ਸੇ ਤਵਰਲੇ ਜੁਗ ਮਤਹ ਜਾਿੀਅਤਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਚੁ ਰਵ ੇ॥ 

نادرون مثل هؤلاء الأشخاص في هذا العالم ، الذين يتأملون بمحبة في الل الأبدي باتباع  
 .تعاليم المعلم

ਹਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ ਤਜ ਅਨਤਦਨੁ ਸਚੁ ਲਵੇ ॥ 

 .أفدي نفسي للذين يهتفون دائمًا باسم الل
ਤਜਨ ਮਤਨ ਿਤਨ ਸਚਾ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

 .الذين يرضي الل في عقلهم وجسدهم ، يصلون إلى بلاط الل
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚ ੁਸਚਾ ਸਦਾ ਨਵ ੇ॥੨੧॥ 

 .ناناك ينطق باسم الل ، الذي هو أبدي ويرُى دائمًا في شكل جديد 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع
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ਤਕਆ ਸਵਿਾ ਤਕਆ ਜਾਗਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੇ ਿਰਵਾਿ ੁ॥ 

نائمين أو مستيقظين ، تتم الموافقة على أتباع المعلم في كلتا الدولتين سواء كانوا  . 
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ਜਿਨਾ ਸਾਜਸ ਜਿਰਾਜਸ ਨ ਜਿਸਰੈ ਸ ੇਪੂਰ ੇਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 

 .الذين لا ينسون الله ، ولو للحظة واحدة ، هم الأشخاص المثاليون والمتميزون
ਕਰਮੀ ਸਜਿਿੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਨਜਿਨੁ ਲਿੈ ਜਧਆਨੁ ॥ 

 .نلتقي بالمعلم الحقيقي فقط بنعمة الله ، ومن ثم نكون دائمًا منسجمين مع اسمه 
ਜਿਨ ਕੀ ਸੰਿਜਿ ਜਮਜਲ ਰਹਾ ਿਰਿਹ ਪਾਈ ਮਾਨੁ ॥ 

 .أتمنى أن ألتحق أنا أيضًا برفقتهم وأن أحصل على شرف في بلاط الله 
ਸਉਿ ੇਿਾਹੁ ਿਾਹੁ ਉਚਰਜਹ ਉਠਿੇ ਭੀ ਿਾਹ ੁਕਰੇਜਨ ॥ 

 .يحمدون الله قبل الذهاب إلى الفراش وأثناء الاستيقاظ 
ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਿਲੇ ਜਿ ਜਨਿ ਉਜਠ ਸੰਮਾਲੇਜਨ ॥੧॥ 

مشرقة تستيقظ كل صباح وتتأمل في اللهيا ناناك! تلك الوجوه  . 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਸਜਿਿੁਰੁ ਸੇਿੀਐ ਆਪਣਾ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .باتباع تعاليم معلمنا الحقيقي ، نحصل على كنز الاسم اللامتناهي 
ਭਉਿਜਲ ਡੁਬਜਿਆ ਕਜਿ ਲਏ ਹਜਰ ਿਾਜਿ ਕਰ ੇਿਾਿਾਰੁ ॥ 

الاسم، ويخرج الغرق في محيط العالم الله ، مانح العطايا ، يمنح هذه الهبة من  . 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ ਜਿ ਨਾਜਮ ਕਰਜਹ ਿਾਪਾਰੁ ॥ 

 .المحظوظون والجديرون بالثناء هم المحبون الذين يتاجرون في ثروة الاسم
ਿਣਿਾਰੇ ਜਸਖ ਆਿਿ ੇਸਬਜਿ ਲਘਾਿਣਹਾਰੁ ॥ 

الرذائل  يأتي التلاميذ الذين يتلون الاسم إلى المعلم وتحملهم كلمة المعلم عبر محيط 
 .الدنيوية
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਜਕਿਪਾ ਭਈ ਜਿਨ ਸੇਜਿਆ ਜਸਰਿਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||لكن يا ناناك! فقط الذين باركتهم نعمته هم الذين تأملوا بمحبة في الله الخالق.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਸਚ ੇਕੇ ਿਨ ਭਿਿ ਹਜਹ ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਜਧਆ ॥ 

أتباع الله المتواضعون الذين يعبدون الله الأزلي ويعبدونه حقًا ، هم حقًا . 

ਜਿਨ ਿੁਰਮੁਜਖ ਖੋਜਿ ਿੰਿੋਜਲਆ ਜਿਨ ਅੰਿਰਹ ੁਹੀ ਸਚੁ ਲਾਜਧਆ ॥ 

 .الذين بحثوا عن الله من خلال تعاليم المعلم وجدوه من الداخل
ਸਚੁ ਸਾਜਹਬੁ ਸਚੁ ਜਿਨੀ ਸਜੇਿਆ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਜਰ ਜਿਨੀ ਸਾਜਧਆ ॥ 

 .الذين تذكروا الله حقًا انتصروا على الخوف من الموت وسيطروا عليه 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਿੂ ਿਡਾ ਹੈ ਸਚੁ ਸੇਿਜਨ ਸ ੇਸਜਚ ਰਲਾਜਧਆ ॥ 

 .الله الأزلي أعظم من كل شيْ الذين يتأملون باسمه بمحبة وإخلاص يندمجون فيه 

ਸਚੁ ਸਚ ੇਨੋ ਸਾਬਾਜਸ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸੇਜਿ ਫਲਾਜਧਆ ॥੨੨॥ 

السامي.  الجدير بالثناء هو الله الأزلي ، الذين يتأملون فيه بتفان محب ينالون ثمر الاتحاد به 
|| 22  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق، المعلم الرابع

ਮਨਮੁਖੁ ਪਿਾਣੀ ਮੁਿਧੁ ਹੈ ਨਾਮਹੀਣ ਭਰਮਾਇ ॥ 

أحمق يتجول بدون الاسم  (منموخ)صاحب الإرادة النفسانية  . 

ਜਬਨੁ ਿੁਰ ਮਨੂਆ ਨਾ ਜਟਕੈ ਜਫਜਰ ਜਫਜਰ ਿੂਨੀ ਪਾਇ ॥ 

الولادة والموت بدون تعاليم المعلم ، لا يجد عقله السلام والحيوية في دورة  . 

ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਆਜਪ ਿਇਆਲ ਹੋਜਹ ਿਾਂ ਸਜਿਿੁਰੁ ਜਮਜਲਆ ਆਇ ॥ 

 .لكن عندما يرحمه الله بنفسه ، يلتقي مع المعلم
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਜਹ ਿੂ ਿਨਮ ਮਰਣ ਿੁਖੁ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! غنِّ بحمد اسم الرب؛ حتى تنتهي آلام حياتك كلها.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع شالوق : 

ਿੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਬਹ ੁਜਬਜਧ ਰੰਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .أمدح معلمي بعدة طرق ، بحب وعاطفة مبتهجين
ਸਜਿਿੁਰ ਸੇਿੀ ਮਨੁ ਰਿਾ ਰਜਖਆ ਬਣਿ ਬਣਾਇ ॥ 

 .عقلي مشبع بحب المعلم الحقيقي ؛ لقد احتفظ بها وزينها

ਜਿਹਿਾ ਸਾਲਾਜਹ ਨ ਰਿਈ ਹਜਰ ਪਿੀਿਮ ਜਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 

، ولا يتعب عقلي من التناغم مع الله الحبيب لا يتعب لساني من مدح المعلم . 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੈ ਕੀ ਮਜਨ ਭੁਖ ਹੈ ਮਨੁ ਜਿਿਪਿੈ ਹਜਰ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ! إن عقلي يتوق إلى اسم الله ويشبعني فقط من خلال تناول إكسير اسمه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਸਚਾ ਕੁਿਰਜਿ ਿਾਣੀਐ ਜਿਨੁ ਰਾਿੀ ਜਿਜਨ ਬਣਾਈਆ ॥ 

الحقيقي الذي خلق الليل والنهار معروف بقوته على الخلقإن الإله  . 

ਸੋ ਸਚ ੁਸਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸਚ ੇਕੀਆ ਿਜਡਆਈਆ ॥ 

 أنا دائما أمدح ذلك الإله الأبدي ، الذي أمجاده أبدية
ਸਾਲਾਹੀ ਸਚ ੁਸਲਾਹ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਜਿ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

من معرفة قيمته الحقيقية إن الله الجدير بالثناء هو أبدي وكذلك مدحه ، لكن لم يتمكن أحد  . 

ਿਾ ਜਮਜਲਆ ਪੂਰਾ ਸਜਿਿੁਰੂ ਿਾ ਹਾਿਰੁ ਨਿਰੀ ਆਈਆ ॥ 

 .تتضح كل أمجاد الله عند لقاء المعلم الحقيقي الكامل
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ਸਚੁ ਿੁਰਮੁਜਖ ਜਿਨੀ ਸਲਾਜਹਆ ਜਿਨਾ ਭੁਖਾ ਸਜਭ ਿਿਾਈਆ ॥੨੩॥ 

الأشياء  أتباع هؤلاء المعلمين الذين يمدحون الإله الحقيقي ، تم القضاء على كل رغباتهم في 
23 ||المادية.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਮੈ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਿੇਜਿਆ ਸੋ ਪਿਭ ੁਲਧਾ ਲੋਜੜ ॥ 

 .بعد البحث في ذهني وجسدي ، وجدت هذا الله في النهاية 
ਜਿਸਟੁ ਿੁਰੂ ਮ ੈਪਾਇਆ ਜਿਜਨ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਜਿਿਾ ਿੋਜੜ ॥੧॥ 

1 ||الذي وحدني بالله. حدث ذلك لأنني حصلت على مساعدة الشفيع المعلم ،   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الثالث

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਜਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥ 

 .إن عابد الثروة والسلطة الدنيوية أعمى تمامًا وأصم البصر وتعاليم المعلم
ਸਬਿੁ ਨ ਸੁਣਈ ਬਹ ੁਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥ 

 .إنه لا يستمع إلى كلمة المعلم ، لكنه يحب ارتباك مايا 
ਿੁਰਮੁਜਖ ਿਾਪੈ ਸਬਜਿ ਜਲਿ ਲਾਇ ॥ 

 .ومع ذلك ، يصبح أتباع المعلم واضحاً لأنه يبقي عقله منسجمًا مع كلمة المعلم

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸੁਜਣ ਮੰਨੇ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

 .عند الاستماع إلى اسم الله يؤمن به ويندمج في اسم الله

ਿੋ ਜਿਸੁ ਭਾਿ ੈਸ ੁਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ॥ 

 كل ما يرضي الله يجعله يفعل 
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ਨਾਨਕ ਿਿਿਾ ਿੰਿੁ ਿਿਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||ناناك ! الإنسان مثل الآلة التي تهتز بينما يعزف عليها العازف. يا   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ੁਕਕਛ ੁਜਾਣਦਾ ਜੋ ਜੀਆ ਅੰਦਕਰ ਵਰਤ ੈ॥ 

 .أيها الخالق! أنت تعرف كل ما يحدث في أذهان الكائنات
ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਕਪ ਅਗਣਤ ੁਹੈ ਸਭ ੁਜਗੁ ਕਵਕਿ ਗਣਤ ੈ॥ 

ومع ذلك فإن جميع الآخرين في العالم   أيها الخالق! أنت نفسك فوق أي نوع من المحاسبة ، 
 .يقومون ببعض العد والقلق بشأن شيء أو آخر
ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤੈ ॥ 

 .كل شيء يحدث حسب إرادتك ، لأن الكل من صنعك

ਤੂ ਘਕਿ ਘਕਿ ਇਕ ੁਵਰਤਦਾ ਸਿੁ ਸਾਕਹਬ ਿਲਤ ੈ॥ 

احد فقط ، إلا أنك  أيها السيد الحقيقي! هذه هي لعبتك المدهشة أنه على الرغم من أنك و
 .تتخلل كل قلب

ਸਕਤਗੁਰ ਨੋ ਕਿਲੇ ਸੁ ਹਕਰ ਕਿਲੇ ਨਾਹੀ ਕਕਸੈ ਪਰਤ ੈ॥੨੪॥ 

24 ||الشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي ، يتحد مع الله ولا يمكن لأحد أن يرده.   || 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਇਹ ੁਿਨੂਆ ਕਦਿੜੁ ਕਕਰ ਰਖੀਐ ਗੁਰਿੁਕਖ ਲਾਈਐ ਕਿਤੁ ॥ 

تعاليم المعلم ، فإننا نركز أذهاننا على الله ونبقيه ثابتًا ومستقرًا من السعي وراء  إذا من خلال 
 .الثروة الدنيوية 

ਕਕਉ ਸਾਕਸ ਕਗਰਾਕਸ ਕਵਸਾਰੀਐ ਬਹਕਦਆ ਉਠਕਦਆ ਕਨਤ ॥ 

 .وإذا لم نتخلى عنه ولو للحظة أثناء قيامنا بأعمالنا اليومية 
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ਿਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਕਿੰਤਾ ਗਈ ਇਹ ੁਜੀਅੜਾ ਹਕਰ ਪਿਭ ਵਕਸ ॥ 

النفس لسيطرة الله كما لو كان المرء قد استسلم تمامًا لله ، وعندها تنتهي كل  تخضع 
 .المخاوف المتعلقة بالولادة والموت 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਰਖੁ ਤੂ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਬਖਕਸ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك: يا الله! نجني كما يحلو لك وبارك لي مع الاسم.   ||. 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الثالث

ਿਨਿੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ ਿਹਲ ੁਨ ਜਾਣੈ ਕਖਨੁ ਆਗੈ ਕਖਨੁ ਪੀਛੈ ॥ 

الأناني ، العنيد لا يعرف الطريق إلى جماعة المعلم ؛ في إحدى اللحظات يتحرك للأمام ثم  
 .يتراجع بعيدًا عن المعلم

ਸਦਾ ਬੁਲਾਈਐ ਿਹਕਲ ਨ ਆਵੈ ਕਕਉ ਕਕਰ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥ 

يتم قبوله في بلاط  على الرغم من دعوته دائمًا ، فإنه لا يأتي إلى المصلين المقدس. كيف  
 الله؟

ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਹਲ ੁਕਵਰਲਾ ਜਾਣ ੈਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋਕੜ ॥ 

فقط شخص نادر جدًا ، يظل دائمًا متواضعًا جدًا ومستعدًا لاتباع تعاليم المعلم ، يعرف قيمة  
 .المصلين 

ਆਪਣੀ ਕਕਿਪਾ ਕਰ ੇਹਕਰ ਿੇਰਾ ਨਾਨਕ ਲਏ ਬਹੋਕੜ ॥੨॥ 

! الشخص الذي يمنحه الله نعمته ، يعيد مثل هذا الشخص إلى الطريق الصحيح نحو  يا ناناك
2 ||المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਾ ਸਵੇਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੈ ਕਜਤੁ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਨੁ ਿੰਨੇ ॥ 

 .هذه الخدمة المثمرة والمجزية ، ترضي عقل المعلم
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ਜਾ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਨੁ ਿੰਕਨਆ ਤਾ ਪਾਪ ਕਸੰਿਲ ਭੰਨੇ ॥ 

علم مسرورًا ، يتم تدمير كل ذنوبنا وأعمالنا الشريرة عندما يكون عقل الم . 

ਉਪਦੇਸੁ ਕਜ ਕਦਤਾ ਸਕਤਗੁਰੂ ਸੋ ਸੁਕਣਆ ਕਸਖੀ ਕੰਨੇ ॥ 

بعناية إلى التعاليم التي ينقلها المعلم الحقيقي   (التلاميذ)يستمع السيخ  . 

ਕਜਨ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿੰਕਨਆ ਕਤਨ ਿੜੀ ਿਵਗਕਣ ਵੰਨੇ ॥ 

تضاعف مجدهم عدة مراتالذين قبلوا إرادة المعلم الحقيقي ،    . 

ਇਹ ਿਾਲ ਕਨਰਾਲੀ ਗੁਰਿੁਖੀ ਗੁਰ ਦੀਕਖਆ ਸੁਕਣ ਿਨੁ ਕਭੰਨੇ ॥੨੫॥ 

أسلوب حياة أتباع المعلم فريد من نوعه ، من خلال الاستماع إلى تعاليم المعلم ، يصبح  
25 ||ذهنهم مشبعًا بحب الله.   || 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الثالث

ਕਜਕਨ ਗੁਰੁ ਗੋਕਪਆ ਆਪਣਾ ਕਤਸੁ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

 .من افترى على معلمه ، فليس له مأوى في أي مكان

ਹਲਤ ੁਪਲਤ ੁਦੋਵੈ ਗਏ ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

 .لقد خسر هذا العالم والعالم الآخر ، وليس له مكان في بلاط الله 
ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਕਥ ਨ ਆਵਈ ਕਫਕਰ ਸਕਤਗੁਰ ਲਗਕਹ ਪਾਇ ॥ 

 .لا يحصل على فرصة أخرى لإعادة تأكيد إيمانه بالمعلم الحقيقي 

ਸਕਤਗੁਰ ਕੀ ਗਣਤ ੈਘਸੁੀਐ ਦੁਖੇ ਦੁਕਖ ਕਵਹਾਇ ॥ 

 .إذا فات المرء أن يحُسب على أنه تابع حقيقي للمعلم ، فإنه يمضي حياته كلها في حزن
ਸਕਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਲਏ ਕਜਸ ੁਲਾਇ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ليس لديه عداوة مع أي شخص وهو يتحد مع نفسه من يريد

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਕਜਨਾ ਵੇਖਾਕਲਓਨੁ ਕਤਨਾ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الذي يجعله المعلم يدرك الله ، ويحرره في بلاط الله.   || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الثالث

ਿਨਿੁਖੁ ਅਕਗਆਨੁ ਦੁਰਿਕਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

 .إن الإنسان العنيد جاهل وشرير ومغرور
ਅੰਤਕਰ ਕਿੋਧੁ ਜੂਐ ਿਕਤ ਹਾਰੀ ॥ 

الحياةإنه مليء بالغضب ، ويفقد عقله في لعبة  . 

ਕੂੜ ੁਕੁਸਤ ੁਓਹੁ ਪਾਪ ਕਿਾਵੈ ॥ 

 .هو دائما ينغمس في الباطل والخداع والخطيئة 

ਕਕਆ ਓਹ ੁਸੁਣੈ ਕਕਆ ਆਕਖ ਸੁਣਾਵ ੈ॥ 

 ماذا يمكنه أن يسمع وماذا يمكنه أن يقول للآخرين؟

ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਖੁਇ ਉਝਕੜ ਪਾਇ ॥ 

برية  إنه أعمى عن رؤية المعلم وصمم عن أي نصيحة صالحة ، وبالتالي فهو يتجول في 
 .التعلق الدنيوي

ਿਨਿੁਖੁ ਅੰਧਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

فالمكفوفين روحيا ، الذين يتسمون بالإرادة النفسانية ، يستمرون في المعاناة في دورات  
 .الولادة والموت

ਕਬਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਭੇਿੇ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 .بدون مقابلة المعلم الحقيقي ، لا يجد مكاناً في بلاط الله
ਨਾਨਕ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ناناك ! إنه يتصرف وفقًا لمصيره المحدد. يا   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਜਨ ਕ ੇਕਿਤ ਕਠੋਰ ਹਕਹ ਸੇ ਬਹਕਹ ਨ ਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ ॥ 

 .الذين يتسمون بالقلب القاسي ، لا يجلسون بصحبة المعلم الحقيقي 
ਓਥੈ ਸਿੁ ਵਰਤਦਾ ਕੂਕੜਆਰਾ ਕਿਤ ਉਦਾਕਸ ॥ 

حزينينكل الحق يسود في الجماعة المقدسة مما يجعل الكاذبين  . 

ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਕਰ ਝਕਤ ਕਢਦ ੇਕਫਕਰ ਜਾਇ ਬਹਕਹ ਕੂਕੜਆਰਾ ਪਾਕਸ ॥ 

 .عن طريق الخطاف أو المحتال ، يمضون وقتهم ، ثم يعودون للجلوس مع الزائفين مرة أخرى

ਕਵਕਿ ਸਿੇ ਕੂੜ ੁਨ ਗਡਈ ਿਕਨ ਵੇਖਹੁ ਕ ੋਕਨਰਜਾਕਸ ॥ 

الباطل لا يختلط بالحق ؛  أيها الناس! تفحصوها وانظروا ،  

ਕੂਕੜਆਰ ਕੂਕੜਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ ਸਕਿਆਰ ਕਸਖ ਬੈਠੇ ਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ ॥੨੬॥ 

الكذبة يذهبون و يختلطون مع زملائهم الكذبة والتلاميذ الصادقون يجلسون في جماعة  
26 ||المعلم الحقيقي   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق، المعلم الخامس

ਰਹਦ ੇਖੁਹਦ ੇਨ ਿੰ ਦਕ ਮਾਨਰਅ ੁ ਕਨਰ ਆਪੇ ਆਹਰੁ ॥ 

 .لقد دمر الله القاذفين والعاملين الأشرار
ਸਿੰ ਤ ਸਹਾਈ  ਾ ਕਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਜਾਹਰੁ ॥੧॥ 

 يا ناناك! الله ، حامي القديسين ، يظهر في كل مكان
ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الخامس

ਮੁਿੰ ਢਹ ੁਭੁਲੇ ਮੁਿੰ ਢ ਤੇ ਨਕਥੈ ਪਾਇਨ  ਹਥੁ ॥ 

 الذين ضلوا عن الله منذ البداية ، أين يجدون ملجأ؟
ਨਤਿੰ  ੈ ਮਾਰੇ  ਾ ਕਾ ਨਜ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁ॥੨॥ 

 يا ناناك! إن الرب نفسه هو القادر على خلق كل الخليقة المقتولة
ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس
ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਨਹ ਪਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪਰਾਣੀ ॥ 

أعلم الذين يتنقلون في الليل بأيديهم حبل مشنقة لخنق ضحاياهمالله  . 

ਤਕਨਹ  ਾਨਰ ਪਰਾਈਆ ਲੁਨਕ ਅਿੰ ਦਨਰ ਠਾਣੀ ॥ 

 .يختبئون في مخابئهم وينظرون إلى نساء الآخرين بنوايا شريرة 
ਸਿੰ  ੍ਹੀ ਦੇਨ ੍ਹ ਨਵਖਿੰ ਮ ਥਾਇ ਨਮਠਾ ਮਦ ੁਮਾਣੀ ॥ 

و يقتحمون أماكن محمية جيدًا ويستمتعون بالكحول ، معتبرين أنه حل . 
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ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪ ੇਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

 .في النهاية يندمون على أفعالهم

ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਨਤਲ ਪੀੜ ੇਘਾਣੀ ॥੨੭॥ 

 عزرائيل ، ملاك الموت ، يعذب الأشرار مثل بذور السمسم في غانا 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਸੇਵਕ ਸਚ ੇਸਾਹ ਕੇ ਸੇਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
مقبولين في محضر اللهفقط أتباع الله الحقيقيون  . 

ਦੂਜਾ ਸੇਵਨ   ਾ ਕਾ ਸੇ ਪਨਚ ਪਨਚ ਮੁਏ ਅਜਾਣ ॥੧॥ 

يا ناناك ، الجاهل الذي يعبد شخصًا آخر غير الله ، يموت ضائعًا في مساعي عديمة الفائدة.  
|| 1  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਜੋ ਧੁਨਰ ਨਲਨਖਆ ਲੇਖੁ ਪਰਭ ਮੇਟਣਾ   ਜਾਇ ॥ 

أفعال سابقة لا يمحىاللهم إن ما قُدّر سلفا على  . 

ਰਾਮ  ਾਮੁ ਧ ੁ ਵਖਰ ੋ ਾ ਕ ਸਦਾ ਨਧਆਇ ॥੨॥ 

لكن يا ناناك ، تأمل دائمًا واجمع ثروة اسم الله التي يمكن أن تقضي على حساب الأعمال  
 .الماضية 
ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس
 ਾਰਾਇਨਣ ਲਇਆ  ਾਠੂਿੰ ਗੜਾ ਪੈਰ ਨਕਥੈ ਰਖ ੈ॥ 

العالم ليس له مكان في  (هجره )فالذي طرده الله  . 
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ਕਰਦਾ ਪਾਪ ਅਨਮਨਤਆ ਨ ਤ ਨਵਸੋ ਚਖੈ ॥ 

 .كل يوم يرتكب خطايا لا تعد ولا تحصى ، ويلتهم سم الرذائل

ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਰਦਾ ਪਨਚ ਮੁਆ ਨਵਨਚ ਦੇਹੀ ਭਖ ੈ॥ 

 .يقذف بالآخرين ، يحترق بغضب ويضيع حياته كلها
ਸਚੈ ਸਾਨਹਬ ਮਾਨਰਆ ਕਉਣੁ ਨਤਸ  ੋ ਰਖ ੈ॥ 

 من يستطيع أن يخلص من قتله الرب الحقيقي؟ 

 ਾ ਕ ਨਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖ ੈ॥੨੮॥  

28 ||يا ناناك! للهروب من الرذائل ، ابحث عن ملجأ من الله غير المفهوم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

 ਰਕ ਘੋਰ ਬਹ ੁਦੁਖ ਘਣ ੇਅਨਕਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾ ੁ ॥ 

يعيشون في جحيم  يعيش البؤساء الجاحدون كل حياتهم في أحزان شديدة ، كما لو كانوا  
 .أفظع 

ਨਤਨ  ਪਰਨਭ ਮਾਰੇ  ਾ ਕਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਮੁਏ ਹਰਾਮੁ ॥੧॥ 

يموتون جوعا  (في هذه الأحزان) يا ناناك! ماتوا روحيا من قبل الرب   

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਅਵਖਧ ਸਭੇ ਕੀਨਤਅ ੁ ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਾ ਦਾਰ ੂ ਾਨਹ ॥ 

للافتراءهناك علاجات لجميع الأمراض ، ولكن ليس هناك علاج  . 

ਆਨਪ ਭੁਲਾਏ  ਾ ਕਾ ਪਨਚ ਪਨਚ ਜੋ ੀ ਪਾਨਹ ॥੨॥ 

ووقع القذف في التناسخ (حسب أعمالهم)يا ناناك! لقد خدعهم الرب نفسه  . 
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ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس
ਤੁਨਸ ਨਦਤਾ ਪੂਰੈ ਸਨਤਗੁਰੂ ਹਨਰ ਧ ੁ ਸਚੁ ਅਖੁਟੁ ॥ 

، الذين باركهم المعلم الحقيقي بكنز اسم الله الذي لا ينضب ،  بمسروره  

ਸਨਭ ਅਿੰ ਦੇਸੇ ਨਮਨਟ ਗਏ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਛੁਟ ੁ॥ 

 .كل شكوكهم وهمومهم تبدد مع الخوف من الموت

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਬੁਨਰਆਈਆਂ ਸਿੰ ਨਗ ਸਾਧ ੂਤੁਟ ੁ॥ 

 .الشهوة والغضب وكل الخطايا الأخرى تزول في الجماعة المقدسة 
ਨਵਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ ਹੁਇ ਮਰਸਨ  ਬੁਟ ੁ॥ 

 .الذين يعبدون آخر ، بدلاً من الله ، يموتون مثل طائر حديث الولادة عاجز
 ਾ ਕ ਕਉ ਗੁਨਰ ਬਖਨਸਆ  ਾਮੈ ਸਿੰ ਨਗ ਜੁਟੁ ॥੨੯॥ 

 يا ناناك! الإنسان الذي بارك الرب بواسطته يشتغل في الاسم
ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਤਪਾ   ਹੋਵ ੈਅਿੰ ਦਰਹ ੁਲੋਭੀ ਨ ਤ ਮਾਇਆ  ੋ ਨਫਰੈ ਜਜਮਾਨਲਆ ॥ 

لا يمكن للإنسان الجشع من الداخل والأبرص الذي يتجول دائمًا في سبيل مايا أن يكون  
(حقيقيًا)زاهدًا  . 

ਅਗੋ ਦੇ ਸਨਦਆ ਸਤ ੈਦੀ ਨਭਨਖਆ ਲਏ  ਾਹੀ ਨਪਛ ੋਦੇ ਪਛੁਤਾਇ ਕੈ ਆਨਣ ਤਪੈ ਪਤੁ ੁਨਵਨਚ ਬਹਾਨਲਆ 
॥ 

ولكن بعد التوبة لاحقًا  هذا الزاهد عند دعوته أولاً ، لن يأتي ليقبل الصدقات بالشرف الواجب.  
على الفرصة الضائعة للحصول على مكافأة غنية ، قام بإحضار ابنه خلسة وجعله يجلس بين  

 .الضيوف
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ਪਿੰਚ ਲੋਗ ਸਨਭ ਹਸਣ ਲਗੇ ਤਪਾ ਲੋਨਭ ਲਹਨਰ ਹੈ ਗਾਨਲਆ ॥ 

 .بدأ شيوخ القرية يضحكون قائلين إن موجات الجشع دمرت هذا الزهد
ਨਜਥੈ ਥੋੜਾ ਧ ੁ ਵਖੇੈ ਨਤਥੈ ਤਪਾ ਨਭਟੈ  ਾਹੀ ਧਨ  ਬਹੁਤੈ ਨਿਠੈ ਤਪੈ ਧਰਮੁ ਹਾਨਰਆ ॥ 

حيث لا يتوقع هذا الزاهد سوى تبرع ضئيل ، هناك لا يطأ قدمه ، ولكن حيث يتوقع مكافأة  
 .كبيرة ، يتخلى عن كل أخلاقه 

ਭਾਈ ਏਹੁ ਤਪਾ   ਹੋਵੀ ਬਗੁਲਾ ਹੈ ਬਨਹ ਸਾਧ ਜ ਾ ਵੀਚਾਨਰਆ ॥ 

 .يا أخي! جالسًا القديسون معًا يتداولون أن هذا الشخص ليس زاهدًا ، بل منافق مثل اللقلق 
ਸਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਪਾ ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਰ ੈਸਿੰ ਸਾਰ ੈਕੀ ਉਸਤਤੀ ਨਵਨਚ ਹੋਵੈ ਏਤ ੁਦੋਖ ੈਤਪਾ ਦਨਿ ਮਾਨਰਆ ॥ 

إن من يسمون بالزهد يفترون على المعلم ويمدحون الناس الدنيوية. بسبب مثل هذا الخطأ  
 .، ينضب روحيا

ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਾ ਵੇਖੁ ਨਜ ਤਪ ੇ ੋ ਫਲੁ ਲਗਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ਤਪੇ ਕਾ ਘਾਨਲਆ ॥ 

انظر إلى العواقب التي عانى منها من يسمون بالزهد بسبب افترائهم على التقوى ؛ ذهب  
 .كل الجهد الشاق الذي قام به هباء

ਬਾਹਨਰ ਬਹ ੈਪਿੰਚਾ ਨਵਨਚ ਤਪਾ ਸਦਾਏ ॥ 

بالزاهد ، يجلس في الخارج بين الشيوخ فيعرف نفسه   

ਅਿੰ ਦਨਰ ਬਹ ੈਤਪਾ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ 

 .ويجلس في الداخل ، تابا يقوم بأعمال شريرة
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ਹਰਿ ਅੰਦਿਲਾ ਪਾਪੁ ਪੰਚਾ ਨੋ ਉਘਾ ਕਰਿ ਵੇਖਾਰਲਆ ॥ 

(الخفية )كشف الرب عن خطيئة الحمى الداخلية  . 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਜਮਕੰਕਿਾ ਨੋ ਆਰਖ ਛਰਿਆ ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਰਤਥੈ ਖਰਿ ਪਾਇਹੁ ਰਜਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਂ 
ਹਰਤਆਰਿਆ ॥ 

 .أمر القاضي الصالح رسول الموت أن يأخذه ويضعه مع شبح القتلة 
ਰਿਰਿ ਏਸੁ ਤਪ ੇਦੈ ਮੁਰਹ ਕੋਈ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ ਏਹੁ ਸਰਤਗੁਰਿ ਹੈ ਰਿਟਕਾਰਿਆ ॥ 

 .حتى لا يوجد من يتحدث إلى هذا الزاهد ، لأنه ملعون من قبل المعلم الحقيقي

ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਵਿਰਤਆ ਸੁ ਨਾਨਰਕ ਆਰਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

 ناناك يتحدث ويكشف ما حدث في بلاط 
ਸੋ ਬੂਝ ੈਜੁ ਦਰਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 

1 ||الله بهذا العقل. هذا الشخص وحده يفهمه ، والذي زينه   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الرابع

ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਹਰਿ ਆਿਾਰਧਆ ਹਰਿ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

 .يتأمل أتباع الله بمحبة في الله ، و يرنمون بحمده
ਹਰਿ ਕੀਿਤਨੁ ਭਗਤ ਰਨਤ ਗਾਂਵਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖੁਦਾਈ ॥ 

 .المخلصون لله يترنمون باستمرار تراتيل تسبيحه ، اسم الله هو أعطي السلام
ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਰਨਤ ਨਾਵੈ ਦੀ ਵਰਿਆਈ ਬਖਸੀਅਨੁ ਰਨਤ ਚਿੈ ਸਵਾਈ ॥ 

 .يمنح الله قديسيه عظمة الاسم التي تزداد يومًا بعد يوم
ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਰਥਿੁ ਘਿੀ ਬਹਾਰਲਅਨੁ ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ॥ 

 .لقد أنقذ الله شرف تقليده من خلال تزويد أتباعه باستقرار عقلي ضد الشرود بعد مايا
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ਰਨੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ ਬਹ ੁਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ 

 .يسأل الله القائمين على حساباتهم ويعاقبهم بشدة
ਜੇਹਾ ਰਨੰਦਕ ਅਪਣੈ ਜੀਇ ਕਮਾਵਦ ੇਤੇਹ ੋਿਲੁ ਪਾਈ ॥ 

 فكما يفكر القاذفون في التصرف في أذهانهم كذلك العقوبة التي يحصلون عليها 

ਅੰਦਰਿ ਕਮਾਣਾ ਸਿਪਿ ਉਘਿੈ ਭਾਵ ੈਕੋਈ ਬਰਹ ਧਿਤੀ ਰਵਰਚ ਕਮਾਈ ॥ 

القيام به خلف الأبواب المغلقة والتآمر حتى تحت الأرض ، ينكشف بالتأكيد أي شيء يتم  . 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦੇਰਖ ਰਵਗਰਸਆ ਹਰਿ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥੨॥ 

2 ||ناناك مسرور بالنظر إلى مجد الله.   || 

ਪਉਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ ਿਾਖਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਹੈ ਰਕਆ ਪਾਪੀ ਕਿੀਐ ॥ 

ਪ੍الله نفسه هو حامي أتباعه. فماذا يضر بهم الخاطىء. 
ਗੁਮਾਨੁ ਕਿਰਹ ਮੂਿ ਗੁਮਾਨੀਆ ਰਵਸੁ ਖਾਧੀ ਮਿੀਐ ॥ 

 .الحمقى الأنانيون ينغمسون في الغطرسة و يستهلكون في سمها 
ਆਇ ਲਗੇ ਨੀ ਰਦਹ ਥੋਿਿੇ ਰਜਉ ਪਕਾ ਖੇਤ ੁਲੁਣੀਐ ॥ 

معدودة ، ويجب أن يموتوا  مثلما يجب حصاد المحصول الناضج قريبًا ، وبالمثل فإن أيامهم 
 .قريبًا 

ਜੇਹੇ ਕਿਮ ਕਮਾਵਦੇ ਤੇਵੇਹੋ ਭਣੀਐ ॥ 

 .كما هي أعمالهم هكذا يعرفون

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਖਸਮ ੁਵਿਾ ਹੈ ਸਭਨਾ ਦਾ ਧਣੀਐ ॥੩੦॥ 

(ناناك)الرب الذي هو سيد الجميع ، وهو عظيم هو حامي خادمه   
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شالوق ، المعلم الرابع

ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹ ੁਭੁਰਲਆ ਰਵਰਚ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਿੁ ॥ 

، بسبب جشعهم وغرورهم (الله القدير) لقد ضل أصحاب الإرادة النفسانية عن جذورهم  . 

ਝਗਿਾ ਕਿਰਦਆ ਅਨਰਦਨੁ ਗੁਦਿੈ ਸਬਰਦ ਨ ਕਿਰਹ ਵੀਚਾਿ ੁ॥ 

 .كل يوم يمر في صراع ، ولا يفكرون في كلمة المعلم

ਸੁਰਧ ਮਰਤ ਕਿਤ ੈਸਭ ਰਹਰਿ ਲਈ ਬੋਲਰਨ ਸਭੁ ਰਵਕਾਿੁ ॥ 

عقلهم وفهمهم. والآن كل ما يقولون فكل شريرلقد سلب الخالق كل  . 

ਰਦਤੈ ਰਕਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਰਹ ਅੰਤਰਿ ਰਤਸਨਾ ਬਹ ੁਅਰਗਆਨੁ ਅੰਧ੍੍ਾਿੁ ॥ 

وظلام جهل    (ثروات دنيوية )إنهم لا يكتفون أبدًا بتلقي أي شيء ، لأن بداخلهم الرغبة في مايا 
 .هائل

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋ ਤੁਟੀ ਭਲੀ ਰਜਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰਪਆਿੁ ॥੧॥ 

صان فقير أفضل من عدم وجود حصان على الإطلاق يا ناناك! ح  . 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الرابع

ਰਜਨਾ ਅੰਦਰਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ ਰਤਨ੍ਹਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਰੀਰਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .الذين لديهم حب الآخرين بداخلهم لا يحبون الرجال القديسين  
ਓਹ ੁਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

। الحلم ، ويتجولون في دورات الولادة والموتإنهم لا يجدون السلام حتى في  . 
ਕੂਿ ੁਕਮਾਵੈ ਕੂਿ ੁਉਚਿੈ ਕੂਰਿ ਲਰਗਆ ਕੂਿ ੁਹੋਇ ॥ 

 .مثل هؤلاء يمارسون الباطل ، والباطل المطلق ، والتعلق بالباطل ، يصبحون باطلين
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਦੁਰਖ ਰਬਨਸੈ ਦੁਖੁ ਿੋਇ ॥  

بالحزن ويواصل صراخ الحزن البكاء إن التعلق بمايا هو السبب الوحيد للحزن فينتهي  . 

ਨਾਨਕ ਧਾਤੁ ਰਲਵੈ ਜੋਿ ੁਨ ਆਵਈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

l  يا ناناك! حتى لو رغب كل إنسان في السقوط ، لكن لا يمكن العثور على مزيج مايا ومحبة
 الله

ਰਜਨ ਕਉ ਪੋਤ ੈਪੁੰ ਨੁ ਪਇਆ ਰਤਨਾ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

الصالحة الماضية ، ينالون السلام الحقيقي باتباع كلمة  إنهم ، في كنوز قلبهم فضيلة الأعمال 
 || .المعلم

ਪਉਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس
ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਿਰਹ ਸੰਤ ਮੁਰਨ ਜਨਾਂ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦ ੇ॥ 

  (الكتب المقدسة القديمة )الأربعة  يا ناناك! يعبر القديسون والحكماء عن آرائهم وتقول الفيدا
 نفس الشيء ، 

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦ ੇਸ ੇਵਚਨ ਹੋਵੰਦ ੇ॥ 

 .أن كل ما يقوله محبو الله سيحدث
ਪਿਗਟ ਪਾਹਾਿ ੈਜਾਪਦ ੇਸਰਭ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ 

 .يعُرف المصلين في العالم بأسره ويسمع كل الناس بمجدهم
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਰਨ ਮੁਗਧ ਨਿ ਸੰਤ ਨਾਰਲ ਖਹੰਦ ੇ॥ 

لون مع القديسين لا يجدون السلامالأغبياء الذين يقات  . 

ਓਇ ਲੋਚਰਨ ਓਨਾ ਗੁਣਾ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸਿੰਦ ੇ॥ 

 .يعاني القذف في غرورهم ولكنهم يتوقون إلى فضائل المصلين
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ਓਇ ਵੇਚਾਿੇ ਰਕਆ ਕਿਰਹ ਜਾਂ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦ ੇ॥ 

 .ماذا يمكن أن يفعل هؤلاء القذف البائس؟ كان مصيرهم الشرير مقدرا 
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ਜੋ ਮਾਰੇ ਤਿਤਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਤਮ ਸੇ ਤਿਸੈ ਿ ਸੰਦ ੇ॥ 

 .إن الذين لعنهم الله تعالى ليسوا أوفياء لأحد 
ਵੈਰੁ ਿਰਤਿ ਤਿਰਵੈਰ ਿਾਤਿ ਧਰਤਮ ਤਿਆਇ ਪਚੰਦ ੇ॥ 

 .إن الذين يعاديون الذين ليس لهم عداوة يضيعون حسب عدل الله العادل 
ਜੋ ਜੋ ਸੰਤਿ ਸਰਾਤਪਆ ਸ ੇਤਿਰਤਹ ਭਵੰਦ ੇ॥ 

قبل القديسين يتجولون في دورة الولادة والموتالذين لعنوا من   . 

ਪੇਡੁ ਮੁੰ ਢਾਹੂ ਿਤਿਆ ਤਿਸੁ ਡਾਿ ਸੁਿੰਦ ੇ॥੩੧॥ 

31 |مثل هذا الشخص يذبل روحيا مثل الشجرة المقطوعة من الجذور.   | 

ਸਿੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਗੁਰ ਿਾਿਿ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਭੰਿਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

ذهني اسم ذلك الإله ، الذي لديه القدرة على خلق وتدمير   يا ناناك! لقد أثبت المعلم بقوة في 
 .أي شيء 

ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਿਤਹ ਤਮਿਰ ਿੂ ਦੁਖੁ ਸਬ੍ਾਇਆ ਿਥੁ ॥੧॥ 

1 ||يا صديقي ، إذا كنت تتذكر أيضًا أن الله في جميع الأوقات ، فإن كل معاناتك ستزول.   

|| 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਖੁਤਧਆਵੰਿੁ ਿ ਜਾਣਈ ਿਾਜ ਿੁਿਾਜ ਿੁਬ੍ੋਿੁ ॥ 

فكما أن الجائع لا يهتم إلا بالطعام ، لكنه لا يهتم بشرفه أو خزيه أو كلماته القاسية ، ويستمر  
 في التسول للطعام 
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ਿਾਿਿ ੁਮਾਂਗੈ ਿਾਮੁ ਹਤਰ ਿਤਰ ਤਿਰਪਾ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 

2 ||بالمثل يا الله ، ناناك يتوسل لاسمك ؛ ارجوك ارحمني وبارك في نقابتك.   | 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੇਵੇਹੇ ਿਰਮ ਿਮਾਵਦਾ ਿੇਵਹੇੇ ਿਿਿੇ ॥ 

 .يكافأ المرء على نوع الأعمال التي يقوم بها
ਚਬ੍ ੇਿਿਾ ਿੋਹ ਸਾਰੁ ਤਵਤਚ ਸੰਘੈ ਪਿਿ ੇ॥ 

 .إذا مضغ الشخص الحديد الصلب الساخن ، فإنه يحرق الحلق من الداخل 
ਘਤਿ ਗਿਾਵਾਂ ਚਾਤਿਆ ਤਿਤਿ ਦੂਤਿ ਅਮਿ ਿੇ ॥ 

ق فاعل الشر ، يأخذه شيطان الموت وبالمثل ، بسبب أفعاله الشريرة ، وضع رسنًا حول عن . 

ਿਾਈ ਆਸ ਿ ਪੁੰ ਿੀਆ ਤਿਿ ਪਰ ਮਿ ੁਤਹਰਿ ੇ॥ 

 .دائمًا ما يجمع قذارة الافتراء على الآخرين ، لا تتحقق أي من رغباته 

ਿੀਆ ਿ ਜਾਣੈ ਅਤਿਰਿਘਣ ਤਵਤਚ ਜੋਿੀ ਤਿਰਿ ੇ॥ 

الولادة  البائس الجاحد لا يقدر الله لأنه منحه الحياة البشرية ، ويظل يتجول في دورات 
 .والموت

ਸਭੇ ਤਧਰਾਂ ਤਿਖੁਿੀਅਸੁ ਤਹਤਰ ਿਈਅਸੁ ਧਰ ਿੇ ॥ 

 .عندما يفقد كل دعمه ، يأخذه الله بعيدًا عن هذا العالم

ਤਵਝਣ ਿਿਹ ਿ ਦੇਵਦਾ ਿਾਂ ਿਇਆ ਿਰਿ ੇ॥ 

 .فإذا لم يترك الفتنة أخرجه الخالق

ਜੋ ਜੋ ਿਰਿ ੇਅਹੰਮੇਉ ਝਤੜ ਧਰਿੀ ਪੜਿੇ ॥੩੨॥ 

32 ||ويسقطون على الأرض والذين ينغمسون في الأنانية ينهارون    || 
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ਸਿੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਿੁ ਤਬ੍ਬ੍ੇਿ ਬ੍ੁਤਧ ਹੋਇ ॥ 

 .ينعم أتباع المعلم بالحكمة الروحية والفكر المميز
ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਤਹਰਦ ੈਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥ 

 .يغني تسبيح الله ويثبت فضائله في قلبه
ਪਤਵਿੁ ਪਾਵਿੁ ਪਰਮ ਬ੍ੀਚਾਰੀ ॥ 

أنقى ، وهو أعمق الناس تفكيرًاسلوكه أنقى من   . 

ਤਜ ਓਸੁ ਤਮਿੈ ਤਿਸੁ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰੀ ॥ 

 .من يرتبط به ، فهو يساعد ذلك الشخص على عبور محيط الرذائل الدنيوية

ਅੰਿਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਬ੍ਾਸਿਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .رائحة اسم الله تتغلغل في أعماق قلبه 

ਹਤਰ ਦਤਰ ਸੋਭਾ ਮਹਾ ਉਿਮ ਬ੍ਾਣੀ ॥ 

 .وهو مكرم في ديوان الله وكلامه أسمى

ਤਜ ਪੁਰਖੁ ਸੁਣ ੈਸ ੁਹੋਇ ਤਿਹਾਿੁ ॥ 

 .كل من يسمع كلماته فرح جدا

ਿਾਿਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਿਐ ਪਾਇਆ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਮਾਿੁ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لقاء المعلم الحقيقي ، لقد حصل على كنز اسم الله.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الرابع

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਜੀਅ ਿੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਪ ੈਤਿ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵ ੈ॥ 

يستطيع أن يعرف سر قلب المعلم الحقيقي ، أو ما يحب المعلم الحقيقي المثالي لا أحد   . 
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ਗੁਰਤਸਖਾਂ ਅੰਦਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਿ ੈਜੋ ਤਸਖਾਂ ਿੋ ਿੋਚੈ ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵ ੈ॥ 

المعلم الحقيقي يسكن في قلوب تلاميذه. لذلك ، من يتوق إلى خدمتهم يكسب متعة  
 .المعلم

ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖੈ ਸੁ ਿਾਰ ਿਮਾਵਤਿ ਸੁ ਜਪੁ ਿਮਾਵਤਹ ਗੁਰਤਸਖਾਂ ਿੀ ਘਾਿ ਸਚਾ ਥਾਇ ਪਾਵ ੈ॥ 

يوافق الله الأبدي على جهود تلاميذ المعلم ، لأنهم يتبعون تعاليم المعلم ويتأملون بمحبة في  
 .الاسم

ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿ ੇਹੁਿਮੈ ਤਜ ਗੁਰਤਸਖਾਂ ਪਾਸਹੁ ਿੰਮ ੁਿਰਾਇਆ ਿੋੜ ੇਤਿਸੁ ਗੁਰਤਸਖੁ ਤਿਤਰ ਿੇਤੜ ਿ 
ਆਵੈ ॥ 

يقومون ببعض الأعمال الروتينية التي تتعارض مع تعاليم  إذا جعل أي شخص تلاميذ المعلم  
 .المعلم ، فلا يوجد تلميذ للمعلم يقترب من هذا الشخص

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਿ ੋਜੀਉ ਿਾਇ ਘਾਿੈ ਤਿਸੁ ਅਗ ੈਗੁਰਤਸਖੁ ਿਾਰ ਿਮਾਵ ੈ॥ 

الشخص الذي يخدم بجد ويتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن تلميذ المعلم يفعل ما يطلب  
 .منه ذلك الشخص 

ਤਜ ਠਗੀ ਆਵੈ ਠਗੀ ਉਤਠ ਜਾਇ ਤਿਸੁ ਿੇੜੈ ਗੁਰਤਸਖੁ ਮੂਤਿ ਿ ਆਵੈ ॥ 

 .تلميذ المعلم لا يقترب من شخص لديه غش في عقله
ਬ੍ਰਹਮ ੁਬ੍ੀਚਾਰੁ ਿਾਿਿ ੁਆਤਖ ਸੁਣਾਵ ੈ॥ 

 .ناناك يعلن هذا الفكر الإلهي 
ਤਜ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿ ੇਮਿੁ ਮੰਿੇ ਿੰਮੁ ਿਰਾਏ ਸ ੋਜੰਿ ੁਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵ ੈ॥੨॥ 

مهام من خلال تلاميذه لا ترضي عقل المعلم الحقيقي ، يعاني في  أن الشخص الذي ينجز أي 
2 ||بؤس شديد.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਿੂੰ  ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ੍ ਅਤਿ ਵਡਾ ਿੁਤਹ ਜੇਵਡੁ ਿੂੰ  ਵਡ ਵਡ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت السيد الحقيقي ، والأسمى. يا أعلى العلي ، أنت فقط عظيم مثلك
ਤਜਸੁ ਿੂੰ  ਮੇਿਤਹ ਸੋ ਿੁਧੁ ਤਮਿੈ ਿੂੰ  ਆਪੇ ਬ੍ਖਤਸ ਿੈਤਹ ਿੇਖਾ ਛਡ ੇ॥ 

 .هو وحده الذي يتحد بك ، الذي توحده ، والذي تحرره من حساب أفعاله بمسامحته 

ਤਜਸ ਿੋ ਿੂੰ  ਆਤਪ ਤਮਿਾਇਦਾ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਮਿੁ ਗਡ ਗਡ ੇ॥ 

 .من تتحد مع المعلم الحقيقي ، اتبع تعاليم المعلم بكل إخلاص

ਿੂੰ  ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ੍ ਸਚੁ ਿੂ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤਪੰਡ ੁਚੰਮੁ ਿੇਰਾ ਹਡੇ ॥ 

الله أنت السيد الحقيقي الأبدي. كل جزء من جسم الإنسان هو هدية منحتها لكيا  . 

ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਿੂੰ  ਸਤਚਆ ਿਾਿਿ ਮਤਿ ਆਸ ਿੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ ॥੩੩॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

أيها السيد الحقيقي! خلصّنا كما يحلو لك. يا أعظم العظماء ، أنت الأمل الوحيد في ذهن  
1 || 33 ||ناناك.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 318 

 

ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਮੋਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਨਰ ਗਾਵਣੀ 
 :غوري كي وار ، المعلم الخامس: أن تغني على أنغام راي كامالدي موجدي

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਜੋ ਜਿੁ ਜਪੈ ਸ ੋਆਇਆ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .المقبول هو قدوم ذلك الشخص الذي يتذكر اسم الله بمحبة 
ਨਿਸੁ ਜਿ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰਣੈ ਨਜਨਿ ਭਨਜਆ ਪਰਭੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 

 .أفدي نفسي لمن تأمل في الله الخالي من الرغبة
ਜਿਮ ਮਰਿ ਦੁਖੁ ਕਨਿਆ ਹਨਰ ਭੇਨਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

القضاء على كل آلامه منذ الولادة حتى الموت لقد التقى بالكائن الأسمى الحكيم ، وتم  . 

ਸੰਿ ਸੰਨਗ ਸਾਗਰ ੁਿਰ ੇਜਿ ਿਾਿਕ ਸਚਾ ਿਾਣ ੁ॥੧॥ 

يا ناناك! من خلال ارتباطه بالقديسين ، فإنه يعبر محيط العالم من الرذائل ، لأنه يتمتع بقوة  
1 ||الله ودعمه.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الخامس

ਭਲਕੇ ਉਨਿ ਪਰਾਹੁਣਾ ਮੇਰ ੈਘਨਰ ਆਵਉ ॥ 

جاء ضيف مقدس إلى منزلي في ساعات الصباح الباكر ،  إذا  

ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਨਿਸ ਕ ੇਮਨਿ ਿਨਿ ਨਿਿ ਭਾਵਉ ॥ 

، وقد يكون دائمًا ما يرضي  (أخدمه بتواضع) أغسل قدميه  . 
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ਿਾਮੁ ਸੁਣੇ ਿਾਮੁ ਸੰਗਰਹੈ ਿਾਮੇ ਨਲਵ ਲਾਵਉ ॥ 

 .قد يستمع إلى الاسم ، ويجمع ثروة الاسم ويبقى منسجمًا مع الاسم

ਨਗਰਹੁ ਧਿੁ ਸਭੁ ਪਨਵਿੁ ਹੋਇ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 

 .برفقته ، أغني بحمد الله ليقدس بيتي وثروتي كلها 
ਹਨਰ ਿਾਮ ਵਾਪਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! إنه لمن حسن حظي فقط أن ألتقي بتاجر يحمل اسم الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਸਚ ੁਿੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 

يرضيك هو الأفضل ، والحق هي إرادتككل ما   (يا الله . 

ਿੂ ਸਭ ਮਨਹ ਏਕ ੁਵਰਿਦਾ ਸਭ ਮਾਨਹ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .أنت الواحد المنتشر في الكل. وأنت تتغلغل في كل شيء 
ਥਾਿ ਥਿੰਿਨਰ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਜੀਅ ਅੰਦਨਰ ਜਾਣਾ ॥ 

 .أنت تتخلل كل الأماكن والفراغات ؛ ومن المعروف أنها موجودة في جميع المخلوقات 
ਸਾਧਸੰਨਗ ਨਮਨਲ ਪਾਈਐ ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣਾ ॥ 

 .يتحقق الله من خلال الانضمام إلى الجماعة المقدسة والخضوع لمشيئته 
ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਿੀ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! استعذ بالله وافد نفسك له إلى الأبد.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਚੇਿਾ ਈ ਿਾਂ ਚੇਨਿ ਸਾਨਹਬੁ ਸਚਾ ਸ ੋਧਣੀ ॥ 

الله أزلي ، فتذكر بمحبة ذلك المعلم الحقيقي إذا كنت تتذكر أن  . 
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ਿਾਿਕ ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਚਨੜ ਬੋਨਹਨਥ ਭਉਜਲੁ ਪਾਨਰ ਪਉ ॥੧॥ 

واسبح   (تأمل في الاسم)يا ناناك! اتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، تعال على متن سفينة الاسم 
1 ||عبر محيط العالم المرعب من الرذائل.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਵਾਊ ਸੰਦ ੇਕਪੜ ੇਪਨਹਰਨਹ ਗਰਨਬ ਗਵਾਰ ॥ 

 يرتدي الحمقى ملابس رقيقة جميلة بغرور كبير ، 
ਿਾਿਕ ਿਾਨਲ ਿ ਚਲਿੀ ਜਨਲ ਬਨਲ ਹੋਏ ਛਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||لكن يا ناناك! هذه الملابس لا ترافقه بعد الموت ؛ وأحرقوا إلى رماد.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੇਈ ਉਬਰ ੇਜਗੈ ਨਵਨਚ ਜੋ ਸਚੈ ਰਖੇ ॥ 

خلصوا ، والذين حمهم الله من الرذائلفي العالم ، هم وحدهم الذين  . 

ਮੁਨਹ ਨਡਿੈ ਨਿਿ ਕ ੈਜੀਵੀਐ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿ ੁਚਖੇ ॥ 

 .عند رؤية هؤلاء الأشخاص ومشاركتهم رحيق اسم الله ، نبقى متجددًا روحياً 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਮੋਹੁ ਸੰਨਗ ਸਾਧਾ ਭਖ ੇ॥ 

المقدسينتحطم الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي في صحبة هؤلاء  . 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਰਨਭ ਆਪਣੀ ਹਨਰ ਆਨਪ ਪਰਖੇ ॥ 

 .ومنح رحمته ، اختبرها الله بنفسه ووافق عليها

ਿਾਿਕ ਚਲਿ ਿ ਜਾਪਿੀ ਕੋ ਸਕੈ ਿ ਲਖ ੇ॥੨॥ 

 يا ناناك! لا يمكن فهم معجزات الله ، ولا يمكن لأي مخلوق أن يفهم 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਿਾਿਕ ਸੋਈ ਨਦਿਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ ਨਜਿ ੁਪਰਭੁ ਆਵ ੈਨਚਨਿ ॥ 

 .يا ناناك! ذلك اليوم وحده هو أجمل ما يتذكره الله في الذهن 
ਨਜਿੁ ਨਦਨਿ ਨਵਸਰੈ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਨਿਿੁ ਭਲੇਰੀ ਰੁਨਿ ॥੧॥ 

 اليوم الذي نسي فيه الله ، اعلم أن الوقت سيء ، وأن الوقت ملعون 
ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਿਾਿਕ ਨਮਿਰਾਈ ਨਿਸੁ ਨਸਉ ਸਭ ਨਕਛ ੁਨਜਸ ਕੈ ਹਾਨਥ ॥ 

ناناك! كن صديقًا للشخص الذي يتحكم في كل شيء يا  . 

ਕੁਨਮਿਰਾ ਸੇਈ ਕਾਂਢੀਅਨਹ ਇਕ ਨਵਖ ਿ ਚਲਨਹ ਸਾਨਥ ॥੨॥ 

2 ||يطلق عليهم أصدقاء مزيفون لا يستطيعون مرافقتنا ولو خطوة واحدة بعد الموت.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਅੰਨਮਰਿ ੁਿਾਮੁ ਨਿਧਾਿੁ ਹੈ ਨਮਨਲ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! إن رحيق اسم الله مثل كنز ، شاركوه معًا في رفقة أشخاص قديسين
ਨਜਸੁ ਨਸਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਭ ਨਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

( الثروة الدنيوية )بتذكره بإخلاص محب ، يتحقق السلام ، وتتلاشى كل الرغبة في مايا   

ਕਨਰ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਗੁਰ ਭੁਖ ਰਹੈ ਿ ਕਾਈ ॥ 

الأعلى ، فلن تترك لك أي رغبة دنيويةلذا ، اخدم المعلم الإلهي   . 

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪੁੰ ਨਿਆ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥ 

 .تتحقق جميع الأهداف ، ويتم الحصول على مكانة روحية عليا 
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ਿੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਿੂਹ ੈਪਾਰਬਰਹਮ ਿਾਿਕ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 

3 ||يا الله! أنت وحدك عظيم مثل نفسك ؛ استعذ يا ناناك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਨਡਿੜ ੋਹਭ ਿਾਇ ਊਣ ਿ ਕਾਈ ਜਾਇ ॥ 

 .لقد رأيت كل الأماكن. ولا يوجد مكان بدون الله
ਿਾਿਕ ਲਧਾ ਨਿਿ ਸੁਆਉ ਨਜਿਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਭੇਨਿਆ ॥੧॥ 

  ، (التأمل في اسم الله)يا ناناك! هم وحدهم الذين حققوا الهدف الحقيقي للحياة البشرية 
1 || الذين التقوا بالمعلم الحقيقي واتبعوا نصيحته.   || 
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ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ ਤਤਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖ ੇ॥ 

 الشؤون الدنيوية تدوم للحظة فقط ، مثل وميض البرق ، 
ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਇ ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦ ੋਤਤਸੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 

2 ||! الشيء الوحيد الجميل والأبدي هو التأمل في اسم السيد بتفانٍ محب.  يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਸਤਮਿਤਤ ਸਾਸਤਿ ਸੋਤਧ ਸਤਿ ਤਕਨੈ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

 .لقد بحث الناس في كل سمرت و شاشترا ، لكن لم يفهم أحد قيمة الله
ਜੋ ਜਨੁ ਿੇਟੈ ਸਾਧਸੰਤਗ ਸ ੋਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

إلى المصلين المقدس يتمتع بحب وحدة الله ذلك الشخص الذي ينضم  . 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ੁਏਹ ਰਤਨਾ ਖਾਣੀ ॥ 

 .الاسم الحقيقي للخالق مثل منجم من الأحجار الكريمة 
ਮਸਤਤਕ ਹੋਵੈ ਤਿਤਖਆ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 .هذا الفاني وحده يتأمل في اسم الله ، الذي له مثل هذا المصير

ਤੋਸਾ ਤਦਚ ੈਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਤਮਹਮਾਣੀ ॥੪॥ 

يا إلهي! من فضلك بارك ناناك بقوت اسمك الحقيقي. هذا وحده سيكون ضيافتك  
4 ||الحقيقية.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس
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ਅੰਤਤਰ ਤਚੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ ਮਤੂਿ ਨ ਉਤਰ ੈਿੁਖ ॥ 

من يشعر بالقلق في داخله ولكن يبدو أنه سعيد ، فإن جوعه للثروة الدنيوية لا يتحقق على  
طلاقالإ . 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਿਨੁ ਤਕਸੈ ਨ ਿਥ ੋਦੁਖੁ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! بدون اسم الله ، لم ينته حزن أحد أبدًا.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਮੁਠੜ ੇਸੇਈ ਸਾਥ ਤਜਨੀ ਸਚੁ ਨ ਿਤਦਆ ॥ 

في رحلة الحياة البشرية ، نهبت تلك القوافل التي لم تملأ نفسها بالثروة الحقيقية لاسم  “
 .الله

ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਾਿਾਤਸ ਤਜਨੀ ਗੁਰ ਤਮਤਿ ਇਕ ੁਪਛਾਤਣਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! طوبى للذين أدركوا الله بمقابلة المعلم واتباع تعاليمه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਜਥੈ ਿੈਸਤਨ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ 

 .جميل هو المكان الذي يسكن فيه الشعب المقدس

ਓਇ ਸੇਵਤਨ ਸੰਤਮਿਥੁ ਆਪਣਾ ਤਿਨਸੈ ਸਿੁ ਮੰਦਾ ॥ 

يجلسون هناك ، ويتأملون في إلههم كلي القدرة ، والذي بسببه يختفي كل أنواع الشر من  
 .أذهانهم

ਪਤਤਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਿਿਹਮ ਸੰਤ ਿੇਦੁ ਕਹੰਦਾ ॥ 

 .يعلن القديسون والفيدا أن الله الأسمى هو مخلص الخطاة

SikhBookClub.com



ਿਗਤਤ ਵਛਿੁ ਤੇਰਾ ਤਿਰਦੁ ਹੈ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਵਰਤੰਦਾ ॥ 

أساسيًا لك ، في كل عصر لقد كان حب أتباعك تقليدًا  . 

ਨਾਨਕ ੁਜਾਚੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਤਤਨ ਿਾਵੰਦਾ ॥੫॥ 

5 ||ناناك يتوسل فقط لهدية الاسم، التي ترضي جسده وروحه.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਚੜੀ ਚੁਹਕੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ ਵਗਤਨ ਿਹੁਤ ੁਤਰੰਗ ॥ 

ترتفع موجات التأمل في اسم  عندما يطل الفجر ، يبدأ العصفور في النقيق ؛ في ذلك الوقت  
 .الله في أذهان أتباعه 

ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਸੰਤਨ ਰਚੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮਤਹ ਰੰਗ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! في حب اسم الله ، يخلق القديسون مشهدًا رائعًا
ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀਆ ਤਹੀ ਜਹ ਤੂ ਆਵਤਹ ਤਚਤਤ ॥ 

المعابد التي تخطر ببالكيا إلهي! الملذات الحقيقية موجودة فقط في تلك البيوت و . 

ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਕੁਤਮਤ ॥੨॥ 

يا ناناك! إذا كانت هذه الأماكن تجعلنا نتخلى عن الله ، فإن كل العظمة الدنيوية مثل  
2 ||الأصدقاء الزائفين والأشرار.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਧਨੁ ਸਚੀ ਰਾਤਸ ਹੈ ਤਕਨੈ ਤਵਰਿੈ ਜਾਤਾ ॥ 

الأبدية. لكن نادرًا ما فهم هذااسم الله هو الثروة  . 

SikhBookClub.com



ਤਤਸੈ ਪਰਾਪਤਤ ਿਾਇਰਹ ੁਤਜਸੁ ਦੇਇ ਤਿਧਾਤਾ ॥ 

 .أيها الإخوة! هو وحده ينال هذه الثروة التي يمنحها الله بنفسه 
ਮਨ ਤਨ ਿੀਤਤਰ ਮਉਤਿਆ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 مثل هذا المحب مشبع بحب الله ؛ وجسده وعقله يزهران في السعادة

ਸਾਧਸੰਤਗ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਸਤਿ ਦੋਖਹ ਖਾਤਾ ॥             

 وبينما يغني تسبيح الله في الجماعة المقدسة ، يتخلص من كل الرذائل 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਤਵਆ ਤਜਤਨ ਇਕ ੁਪਛਾਤਾ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! هو وحده الذي يعيش حقًا ، وقد أدرك الله.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ ਿਗੜੀਆ ਅਕ ਕੰਤਠ ॥ 

البلع جميلة طالما أنها مرتبطة بأغصان الشجرة تبدو ثمار نبات . 

ਤਿਰਹ ਤਵਛੋੜਾ ਧਣੀ ਤਸਉ ਨਾਨਕ ਸਹਸੈ ਗੰਤਠ ॥੧॥ 

لكن هذه تتناثر إلى عدة آلاف من القطع عند اقتلاعها من أغصانها يا ناناك ، مشابه هو  
1 ||إنفصال البشر عن السيد.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਵਸਾਰੇਦੇ ਮਤਰ ਗਏ ਮਤਰ ਤਿ ਨ ਸਕਤਹ ਮੂਤਿ ॥ 

 .الذين تركوا الله يعتبرونهم أمواتا. لكنهم لا يستطيعون حتى الموت بسلام
ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਤਜਉ ਤਸਕਰ ਉਪਤਰ ਸੂਤਿ ॥੨॥ 

 .الذين ابتعدوا عن الرب مثل اللصوص على الصليب 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੁਖ ਤਨਧਾਨੁ ਪਿਿੁ ਏਕ ੁਹੈ ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਤਣਆ ॥ 

غير القابل للتدمير (الله)يسمعه والله الوحيد كنز النعيم الذي   . 

ਜਤਿ ਥਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਪੂਤਰਆ ਘਤਟ ਘਤਟ ਹਤਰ ਿਤਣਆ ॥ 

 .إنه يتغلغل في الماء والأرض والسماء. يقال أن الله يسود كل قلب
ਊਚ ਨੀਚ ਸਿ ਇਕ ਸਮਾਤਨ ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਿਤਣਆ ॥ 

إنه يسود بنفس الطريقة في جميع الكائنات الكبيرة والصغيرة ، وجميع المخلوقات من  
فيل نشأت منه حشرة إلى  . 

ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਿੰਤਧਪ ੋਸਤਿ ਤਤਸ ਦੇ ਜਤਣਆ ॥ 

 .فالأصدقاء والأصحاب والأبناء والأقارب هم من خلقهم جميعًا

ਤੁਤਸ ਨਾਨਕ ੁਦੇਵੈ ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਤਤਨ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਤਣਆ ॥੭॥ 

الاسم ، يتمتع هذا الشخص بنعمة محبة الله بعد أن أصبح كريمًا ، الذي يمنحه ناناك  . 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਜਨਾ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਨ ਤਵਸਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮਾਂ ਮਤਨ ਮੰਤੁ ॥ 

اسم الله ،  (تأمل)الذين لا ينسون الله حتى لنفس واحدة أو لقمة ، والذين في ذهنهم تعويذة    

ਧੰਨੁ ਤਸ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤ ੁ॥੧॥ 

1 ||هم وحدهم مباركون وهم القديسون المثاليون. يا ناناك!   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس
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ਅਠੇ ਪਹਰ ਿਉਦਾ ਤਫਰੈ ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੈ ਸੂਤਿ ॥ 

 إذا ظل الإنسان يتجول طوال الأربع وعشرين ساعة في قلقه على قوته اليومية ، 
ਦੋਜਤਕ ਪਉਦਾ ਤਕਉ ਰਹੈ ਜਾ ਤਚਤਤ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਤਿ ॥੨॥ 

النبي فكيف يهرب من الوقوع في جهنم؟ ولا يذكر الله على لسان   
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪਰਾਣੀਹੋ ਤਿਸ ਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ 

 .أيها الناس! اتبعوا تعاليم ذلك المعلم الذي يحمل كنز اسم الله
ਐਥੈ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਤਲਆ ਅਗੈ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ॥ 

 .هنا تسكن بسلام. وهذا الاسم سيرافقك فيما بعد 

ਘਰੁ ਬੰਧਹੁ ਸਚ ਧਰਮ ਕਾ ਗਤਿ ਥੰਮੁ ਅਹਲੈ ॥ 

والبر ، مع أركان الإيمان التي لا تتزعزعابنِ بيت الحق  . 

ਓਟ ਲੈਹੁ ਨਾਰਾਇਣੈ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਝਲੈ ॥ 

 .اطلب فقط ملجأ الله الذي يوفر لك الدعم الروحي والدنيوي 
ਨਾਨਕ ਪਕੜੇ ਚਰਣ ਹਤਰ ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਮਲੈ ॥੮॥ 

8 ||يا ناناك! الذي يعتمد على دعم الله يؤمن مقعدًا في بلاط الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

الخامسشلوق المعلم  : 

ਿਾਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਦੇਤਹ ਤਪਆਤਰਆ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب أنا متسول أتسول منك صدقات الاسم
ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਦਾਿਾਰੁ ਮੈ ਤਨਿ ਤਚਿਾਤਰਆ ॥ 

 .يا معطي الكريم! أتذكرك دائمًا بتفانٍ محب 
ਤਨਖੁਤਟ ਨ ਿਾਈ ਮੂਤਲ ਅਿੁਲ ਭੰਿਾਤਰਆ ॥ 

 .كنزك من الاسم لا حدود له. لا تقصر على الإطلاق بالعطاء 
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ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ਤਿਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਸਾਤਰਆ ॥੧॥ 

لت كل أعمالي (تسبيح الرب)يا ناناك! كلمة  لا حدود لها ، هذه الكلمة جمَّ . 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਸਖਹੁ ਸਬਦੁ ਤਪਆਤਰਹੋ ਿਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

الحياةيا أصدقائي الأعزاء! تعلموا وتصرفوا بناءً على كلمة المعلم لأنها تقدم الدعم طوال  . 

ਮੁਖ ਊਿਲ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਿ ਏਕ ॥੨॥ 

يا ناناك! بتذكر الله بمحبة وتفان ، يبقى المرء دائمًا مسالمًا في هذا العالم ويتم تكريمه في  
2 ||بلاط الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਓਥੈ ਅੰਤਮਰਿ ੁਵੰਿੀਐ ਸੁਖੀਆ ਹਤਰ ਕਰਣੇ ॥ 

الذي يوفر السلام للجميعهناك ، في الجماعة المقدسة ، يتم توزيع رحيق اسم الله ؛  . 

ਿਮ ਕੈ ਪੰਤਥ ਨ ਪਾਈਅਤਹ ਤਿਤਰ ਨਾਹੀ ਮਰਣੇ ॥ 

الذين يتلقون هذا الرحيق لا يوضعون في طريق ملك الموت ، وبالتالي فهم لا يخافون من  
 .الموت 

ਤਿਸ ਨੋ ਆਇਆ ਪਰੇਮ ਰਸੁ ਤਿਸੈ ਹੀ ਿਰਣੇ ॥ 

 .من ذاق محبة اسم الله ، يثبت هذا الذوق في داخله 

ਬਾਣੀ ਉਚਰਤਹ ਸਾਧ ਿਨ ਅਤਮਉ ਚਲਤਹ ਝਰਣੇ ॥ 

في الجماعة المقدسة ، يتلفظ القديسون بكلمات حلوة من تسابيح الله كما لو كانت ينابيع  
 .رحيق الاسم تتدفق
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ਪੇਤਖ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ੁਿੀਤਵਆ ਮਨ ਅੰਦਤਰ ਧਰਣੇ ॥੯॥ 

بالانتعاش وهو يثبت اسم   عند مشاهدة مثل هذا المنظر للجماعة المقدسة ، يشعر ناناك
9 ||الله في قلبه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਸਤਿਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਸੇਤਵਐ ਦੂਖਾ ਕਾ ਹੋਇ ਨਾਸੁ ॥ 

 .الخدمة باتباع تعاليم المعلم الحقيقي المثالي ، تنتهي كل الآلام 
ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਅਰਾਤਧਐ ਕਾਰਿੁ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥੧॥ 

ق هدفنا في الحياة بنجاحيا ناناك ، بالتأمل في اسم الله ، يتم تحقي  . 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਸੰਕਟ ਛੁਟਤਹ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਤਬਸਰਾਮ ॥ 

 .عند ذكر الله بمحبة وتفان ، تزول المشاكل ، ويأتي المرء ليسكن في سلام ونعيم

ਨਾਨਕ ਿਪੀਐ ਸਦਾ ਹਤਰ ਤਨਮਖ ਨ ਤਬਸਰਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

2 |ولا تنساه ولو للحظة.  يا ناناك! تأمل دائمًا في الله ،  | 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਤਕਆ ਗਣੀ ਤਿਨੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਲਧਾ ॥ 

 كيف يمكنني أن أصف مجد الذين أدركوا الله؟

ਸਾਧਾ ਸਰਣੀ ਿੋ ਪਵ ੈਸ ੋਛੁਟ ੈਬਧਾ ॥ 

 .من يطلب ملجأ القديسين يتحرر من القيود الدنيوية
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ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਅਤਬਨਾਸੀਐ ਿੋਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਦਧਾ ॥ 

الله الذي لا يفنى لا يعاني في دورات الولادة والموتومن يغني بحمد  ). 

ਗੁਰੁ ਭੇਤਟਆ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਹਤਰ ਪਤੜ ਬੁਤਝ ਸਮਧਾ ॥ 

 .يجتمع مع المعلم ومن خلال نطق كلمات تسبيح الله وفهمها ، يحقق السلام الأبدي 
ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸ ੋਧਣੀ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਧਾ ॥੧੦॥ 

يسبر غوره ولا يمكن الوصول إليهيا ناناك! لقد وجد هذا الرجل الرب الإله الذي لا   

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਹੀ ਆਪਣਾ ਤਿਰਤਹ ਅਵਿਾ ਲੋਇ ॥ 

أيها الفاني! أنت لا تقوم بمهمتك الحقيقية المتمثلة في التأمل باسم الله ، وأنت تتجول بلا  
 .هدف في العالم

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਤਵਸਾਤਰਐ ਸੁਖੁ ਤਕਨੇਹਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||م الله ، فلن يكون هناك سلام يا ناناك! إذا ترك اس  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਤਬਖੈ ਕਉੜਿਤਣ ਸਗਲ ਮਾਤਹ ਿਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 

 .مرارة المايا السامة موجودة في كل شيء ، وقد أوقعت العالم بأسره في قبضتها

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਵੀਚਾਤਰਆ ਮੀਠਾ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

2 ||فكروا وخلصوا إلى أن اسم الله وحده هو اللطيف. يا ناناك! إن محبي الله فقط هم الذين    

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

SikhBookClub.com



ਇਹ ਨੀਸਾਣੀ ਸਾਧ ਕੀ ਤਿਸੁ ਭੇਟਿ ਿਰੀਐ ॥ 

هذه هي العلامة المميزة للقديس المقدس ، أنه من خلال لقائه واتباع تعاليمه ، يخلص المرء  
 .من الرذائل

ਿਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵਈ ਤਿਤਰ ਬਹੁਤੜ ਨ ਮਰੀਐ ॥ 

يقترب ولا نموت مرة تلو الأخرى رسول الموت لا   

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤਬਖੁ ਸੋ ਪਾਤਰ ਉਿਰੀਐ ॥ 

 .ونعبر محيط العالم السام المرعب من الرذائل 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਗੁੰ ਿਹੁ ਮਤਨ ਮਾਲ ਹਤਰ ਸਭ ਮਲ ੁਪਰਹਰੀਐ ॥ 

 .لذلك ، قدس فضائل الله في ذهنك ، وسوف يتم غسل كل قذارة عقلك 
ਨਾਨਕ ਪਰੀਿਮ ਤਮਤਲ ਰਹੇ ਪਾਰਬਰਹਮ ਨਰਹਰੀਐ ॥੧੧॥ 

11 ||يا ناناك الذين أثبتوا فضائل الله في أذهانهم يظلون متحدين مع الله   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣ ੁਹੈ ਤਿਨ ਹਤਰ ਵੁਠਾ ਤਚਤਿ ॥ 

 .يا ناناك! الموافق عليه هو قدوم أولئك إلى هذا العالم الذي يسكن الله في وعيه
ਗਾਲ੍ਹੀ ਅਲ ਪਲਾਲੀਆ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਤਹ ਤਮਿ ॥੧॥ 

1 ||يا صديقي! كل المحادثات غير الضرورية الأخرى لا تخدم أي غرض   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق، المعلم الخامس

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਤਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ਪੂਰਨ ਅਗਮ ਤਬਸਮਾਦ ॥ 

 إلى ذلك الرجل ، يرُى الرب الرائع الذي يتعذر الوصول إليه في كل مكان ، 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذي اعتبر أن اسم الله هو ثروته الحقيقية بفضل نعمة المعلم الكامل  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਦਲ ਲਦਿ ਮੋਦਹ ਦਿਗੁਤੇ ॥ 

العاطفي يتم تدميرهم في  الخداع لا يعمل مع سيد الله. الذين ينغمسون في الجشع والتعلق 
 .النهاية 

ਕਰਤਿ ਕਰਦਨ ਭਲੇਦਰਆ ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤ ੇ॥ 

 نائمون في سكر الغنى الدنيوي والقوة ، يفعلون السيئات ، 
ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਜੂਦਨ ਭਿਾਈਅਦਨ ਜਮ ਮਾਰਦਗ ਮੁਤ ੇ॥ 

مرارًا وتكرارًا ، يتم إلقاؤهم في دورات الولادة والموت ويتم التخلي عنهم على طريق ملك  
 .الموت 

ਕੀਤਾ ਪਾਇਦਨ ਆਪਣਾ ਿਖੁ ਸੇਤੀ ਜੁਤ ੇ॥ 

 .إنهم يتلقون عواقب أفعالهم ، ويتعرضون للبؤس
ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਦਿਸਾਦਰਐ ਸਭ ਮੰਿੀ ਰੁਤ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||يا ناناك! الشخص الذي ينسى الاسم ، بالنسبة له كل الفصول شريرة.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਉਠੰਦਿਆ ਿਹੰਦਿਆ ਸਿੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 

التأمل في اسم الله نستمر في الاستمتاع بالسلام سواء جالسًا أو قائمًا أو نائمًا في  من خلال 
 .جميع الأوقات 
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ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਸਲਾਦਹਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

 يا ناناك! إذا واصلنا تمجيد اسم الرب ، فسيظل العقل والجسد هادئين 
ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਲਾਲਦਚ ਅਦਿਆ ਦਨਤ ਦਿਰੈ ਸੁਆਰਥੁ ਕਰ ੇਨ ਕੋਇ ॥ 

 .كل يوم يتجول الناس ممتلئين بجشع مايا ، ولا أحد يفعل أي أعمال صالحة 

ਦਜਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਿੈ ਨਾਨਕਾ ਦਤਸੁ ਮਦਨ ਿਦਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الله يسكن في عقل من يلتقي بالدار ويتبع تعاليمه   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਭੇ ਿਸਤ ੂਕਉੜੀਆ ਸਚ ੇਨਾਉ ਦਮਠਾ ॥ 

تصبح في النهاية مرة وتسبب البؤس ، واسم الله وحده يظل حلوًا   كل الأشياء المادية 
 .ويجلب السلام 

ਸਾਿੁ ਆਇਆ ਦਤਨ ਹਦਰ ਜਨਾਂ ਚਦਖ ਸਾਧੀ ਦਿਠਾ ॥ 

لكن هذا المذاق لا يحصل عليه إلا القديسون والمحبون لله ، الذين شاركوا في إكسير اسم  
 .الله

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਦਜਸੁ ਦਲਦਖਆ ਮਦਨ ਦਤਸੈ ਿੁਠਾ ॥ 

إكسير الاسم ليحل في ذهن ذلك الشخص الذي سبق أن عينه الله الأسمىيأتي مذاق  . 

ਇਕ ੁਦਨਰੰਜਨੁ ਰਦਿ ਰਦਹਆ ਭਾਉ ਿੁਯਾ ਕੁਠਾ ॥ 

 .لقد تم تدمير حب هذا الشخص للازدواجية ورأى الله الطاهر المنتشر في كل مكان
ਹਦਰ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਜੋਦੜ ਕਰ ਪਰਭੁ ਿੇਿ ੈਤੁਠਾ ॥੧੩॥ 

13 ||بيده المطوية ، يتوسل ناناك أيضًا للحصول على اسم الله الذي منحه الله بمرضاته   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰ ੁਜੋ ਜਾਚੰਿੀ ਹੇਕੜ ੋ॥ 

 .إن أفضل التسول هو الذي يتوسل المرء من خلاله للحصول على اسم الله 
ਗਾਲ੍ਹੀ ਦਿਆ ਦਿਕਾਰ ਨਾਨਕ ਧਣੀ ਦਿਹੂਣੀਆ ॥੧॥ 

1 |ا ناناك! ما عدا سيد الله ، كل الأحاديث الأخرى عديمة الفائدة. ي  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਨੀਦਹ ਦਜ ਦਿਧਾ ਮੰਨੁ ਪਛਾਣੂ ਦਿਰਲੋ ਦਥਓ ॥ 

 .إنه شخص نادر جدًا ، عقله مشبع بمحبة الله وأدرك الله
ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤ ੁਨਾਨਕ ਪਾਧਰੁ ਪਧਰ ੋ॥੨॥ 

أيضًا على ربط الآخرين بالله وإظهار الطريق المستقيم للقاء  يا ناناك! مثل هذا القديس قادر 
 .الله

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੋਈ ਸੇਦਿਹੁ ਜੀਅੜੇ ਿਾਤਾ ਿਖਦਸੰਿ ੁ॥ 

 .يا روحي! تأمل في ذلك الله الرحيم والغفور
ਦਕਲਦਿਖ ਸਦਭ ਦਿਨਾਸੁ ਹੋਦਨ ਦਸਮਰਤ ਗੋਦਿੰਿ ੁ॥ 

 تمحى كل الذنوب بالتأمل في الله بمحبة وتفان 
ਹਦਰ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧ ੂਿਦਸਆ ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤ ੁ॥ 

 .قال المعلم أن طريقة الاتحاد مع الله هي التأمل في الاسم
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ਮਾਇਆ ਸੁਆਿ ਸਦਭ ਦਿਦਕਆ ਹਦਰ ਮਦਨ ਭਾਿੰਿ ੁ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، تصبح كل الملذات الدنيوية بلا طعم ويصبح اسم الله مرضيًا للعقل
ਦਧਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ ਦਜਦਨ ਦਿਤੀ ਦਜੰਿ ੁ॥੧੪॥ 

14 ||لأعلى الذي بارك هذه الحياة. يا ناناك! تأمل في الله ا  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਿਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜੋ ਿੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 

 .الحياة البشرية هي الفرصة الوحيدة لزرع بذرة اسم الله ، ومن يزرع بذرة الاسم ينعم بمكافأتها
ਦਤਸਦਹ ਪਰਾਪਦਤ ਨਾਨਕਾ ਦਜਸ ਨੋ ਦਲਦਖਆ ਆਇ ॥੧॥ 

الشيء موجود فقط في الشخص الذي كتب مصيرهيا ناناك! هذا   

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕ ੁਦਜਸੁ ਤੁਦਸ ਿੇਿੈ ਆਦਪ ॥ 

 .إذا أراد المرء أن يتوسل ، فاطلب منه اسم الله ، الذي لا يتقبله إلا سروره 
ਦਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਦਤਰਪਤੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਦਹਿ ਿਾਦਤ ॥੨॥ 

هذه هبة الاسم هي نعمة من الله ، بعد استلامها يشبع الذهن من كل الرغبات   يا ناناك
2 ||الدنيوية.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਦਹ ਸ ੇਖਿਦਹ ਦਜਨ ਹਦਰ ਧਨੁ ਰਾਦਸ ॥ 

 .إنهم وحدهم يكسبون ربحاً من الاسم في هذا العالم ، الذين يمتلكون ثروة اسم الله
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ਿੁਤੀਆ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਚੇ ਿੀ ਆਸ ॥ 

 .إنهم لا يعرفون حب الازدواجية ، ويعلقون آمالهم على الله فقط 
ਦਨਹਚਲ ੁਏਕੁ ਸਰੇਦਿਆ ਹੋਰੁ ਸਭ ਦਿਣਾਸ ੁ॥ 

 .لقد تأملوا فقط في الإله الأبدي لأن كل شيء آخر قابل للتلف
ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਦਜਸੁ ਦਿਸਰੈ ਦਤਸੁ ਦਿਰਥਾ ਸਾਸ ੁ॥ 

 .من ينسى الله الأسمى كل نفس له مضيعة 

ਕੰਦਠ ਲਾਇ ਜਨ ਰਦਖਆ ਨਾਨਕ ਿਦਲ ਜਾਸੁ ॥੧੫॥ 

15 ||يا ناناك! أهدي نفسي إلى الله ، الذي أنقذ أتباعه من الازدواجية ببركة حبه ودعمه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਿੁਰਮਾਇਆ ਮੀਹੁ ਿੁਠਾ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 عندما أمر الله بذلك ، بدأ مطر الاسم يتساقط بشكل غير محسوس ، 

ਅੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿਹੁਤੁ ਉਪਦਜਆ ਦਪਰਥਮੀ ਰਜੀ ਦਤਪਦਤ ਅਘਾਇ ॥ 

من  )التي غارقة في الشبع. نتيجة لذلك ، تم إنتاج وفرة من الحبوب  (القلب)على الأرض 
(الثروة الروحية  . 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਗਣੁ ਉਚਰੈ ਿੁਖ ੁਿਾਲਿੁ ਗਇਆ ਦਿਲਾਇ ॥ 

 .إلى الأبد هذا الشخص يغني بحمد الله ، لأن كل حزنه وفقره قد زال
ਪੂਰਦਿ ਦਲਦਖਆ ਪਾਇਆ ਦਮਦਲਆ ਦਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

  وفقًا  عليه  العثور وتم  مسبقًا المكتوبة  للأجزاء وفقًا  ”الاسم“تم العثور على هذا الشكل من 
الله لإرادة . 

ਪਰਮੇਸਦਰ ਜੀਿਾਦਲਆ ਨਾਨਕ ਦਤਸੈ ਦਧਆਇ ॥੧॥ 

1 ||تأمل يا ناناك في ذلك الله الذي أحياك من الموت الروحي بسبب التشابك في مايا.   || 
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ਮਃ ੫ ॥ 

المعلم الخامس شالوق : 
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ਜੀਵਨ ਪਦ ੁਨਨਰਬਾਣੁ ਇਕੋ ਨਿਮਰੀਐ ॥ 

 .إذا تأملنا بمحبة في الله الطاهر ، فإننا ننال الحالة الروحية العليا 
ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ਨਕਨਨ ਨਬਨਿ ਿੀਰੀਐ ॥ 

 .باستثناء التأمل في الاسم، لا توجد طريقة أخرى لتحقيق استقرار العقل
ਨਿਠਾ ਿਭੁ ਿੰਿਾਰੁ ਿੁਖ ੁਨ ਨਾਮ ਨਬਨੁ ॥ 

العالم كله وخلصت إلى أنه لا سلام بدون التأمل في الاسملقد بحثت في  . 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਹੋਿੀ ਛਾਰੁ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ 

 سوف يموت هذا الجسد والثروة ، لكن القليل منهم يفهم ذلك 

ਰੰਗ ਰੂਪ ਰਿ ਬਾਨਦ ਨਕ ਕਰਨਹ ਪਰਾਣੀਆ ॥ 

 يا مخلوق! ماذا تفعل كل هذه المظاهر والأذواق تذهب سدى ، ألا يستقر العقل باتباعها؟ 
ਨਜਿੁ ਭੁਲਾਏ ਆਨਪ ਨਤਿੁ ਕਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀਆ ॥ 

 من نسي الله لا يفهم قوته العظيمة

ਰੰਨਗ ਰਤ ੇਨਨਰਬਾਣੁ ਿਚਾ ਗਾਵਹੀ ॥ 

 .هؤلاء البشر ، المشبعون بحب الرب ، يغنون لذلك الرب الدائم الذي لا يعرف الشهوة

ਨਾਨਕ ਿਰਨਣ ਦੁਆਨਰ ਜੇ ਤੁਿੁ ਭਾਵਹੀ ॥੨॥ 

2 ||! فقط الذين يطلبون ملجأك الذين يرضونك.  يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਨਤਨ੍ਹ ਕਉ ਜੋ ਹਨਰ ਲਨੜ ਲਾਗੇ ॥ 

 .الذين يتفقون مع الله لا يمرون بدورات الولادة والموت 
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ਜੀਵਤ ਿ ੇਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨਨ ਜਾਗੇ ॥ 

الرب يخلصون من الرذائللأنهم من خلال مدح  (عند باب الرب)يتم قبولهم في هذه الحياة  . 

ਿਾਿਿੰਗ ੁਨਜਨ ਪਾਇਆ ਿੇਈ ਵਿਭਾਗ ੇ॥ 

 .الذين ينالون رفقة هؤلاء القديسين محظوظون جدا
ਨਾਇ ਨਵਿਨਰਐ ਨਿਿਗੁ ਜੀਵਣਾ ਤੂਟ ੇਕਚ ਿਾਗ ੇ॥ 

 .إذا تم التخلي عن اسم الله ، فإن الحياة ملعونه وتنهار مثل خيط واه
ਨਾਨਕ ਿੂਨੜ ਪੁਨੀਤ ਿਾਿ ਲਖ ਕੋਨਟ ਨਪਰਾਗੇ ॥੧੬॥ 

إن العيش بأقصى قدر من التواضع هو أكثر قداسة من الاستحمام في الملايين من  يا ناناك ، 
16 ||الأماكن المقدسة مثل باراغ.   || 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਿਰਨਣ ਿੁਵੰਨੀ ਖੜ ਰਤਨ ਜੜਾਵੀ ਹਨਰ ਪਿੇਮ ਪੁਰਖੁ ਮਨਨ ਵੁਠਾ ॥ 

بالأحجار الكريمة التي تشبه  القلب الذي تسكن فيه محبة الله مثل الأرض الجميلة المرصعة 
 .قطرات الندى على العشب

ਿਭੇ ਕਾਜ ਿੁਹੇਲੜ ੇਥੀਏ ਗਰੁੁ ਨਾਨਕ ੁਿਨਤਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذي يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا عليه ، يتم إنجاز جميع أعمال هذا الشخص  
1 ||الله يمكن إنجازها بسهولة.  بسهولة.يا ناناك! كل المهام التي باركها  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق المعلم الخامس

ਨਿਰਦੀ ਨਿਰਦੀ ਦਹ ਨਦਿਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 

 تطير على الأنهار والجبال والأشجار في عشرة اتجاهات 
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ਨਜਥੈ ਨਿਠਾ ਨਮਰਤਕ ੋਇਲ ਬਨਹਠੀ ਆਇ ॥੨॥ 

سأجلس من حيث أتت الجثة ، هذه هي حالته العقلية ، ينفصل عن الله ويسقط في  
 .الرذائل
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਨਜਿੁ ਿਰਬ ਿੁਖਾ ਿਲ ਲੋੜੀਅਨਹ ਿੋ ਿਚ ੁਕਮਾਵਉ ॥ 

 .أتمنى أن أتأمل في ذلك الله الذي يطلب منه الجميع كل وسائل الراحة والمكافآت
ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਆਵਉ ॥ 

 .أتمنى أن أرى الله المنتشر بالقرب مني وأن أتأمل في اسمه وحده
ਹੋਇ ਿਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ ਹਨਰ ਿੰਨਗ ਿਮਾਵਉ ॥ 

أقدام الجميع واندمج باللهأتمنى أن أصبح تراب    

ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਨਕਿੈ ਜੀਅ ਪਨਤ ਨਿਉ ਘਨਰ ਜਾਵਉ ॥ 

دعني لا أؤذي أي مخلوق وبالتالي أذهب إلى بيتي الحقيقي بكرامة ، أي الوصول إلى محضر  
 .الرب

ਪਨਤਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਾਨਕ ਿੁਣਾਵਉ ॥੧੭॥ 

في  )حتى الذين سقطوا يا ناناك! دعني أقول للآخرين أن الخالق أكال بوراك هو الذي ينقي 
(الرذائل . 

ਿਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شلوق ، الدوحة ، المعلم الخامس

ਏਕੁ ਨਜ ਿਾਜਨੁ ਮ ੈਕੀਆ ਿਰਬ ਕਲਾ ਿਮਰਥੁ ॥ 

صديقي الذي هو كل القوة (الله)لقد جعلت من  . 
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ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ ਹਨਰ ਮਨ ਤਨ ਿੰਦੜੀ ਵਥੁ ॥੧॥ 

1 ||الله هو الثروة الحقيقية للعقل والجسد ، وأهدي له روحي.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਜੇ ਕਰ ੁਗਹਨਹ ਨਪਆਰੜੇ ਤੁਿੁ ਨ ਛੋਿਾ ਮੂਨਲ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! إن أمسكت بيدي ؛ لن أتركك أبدا
ਹਨਰ ਛੋਿਨਨ ਿੇ ਦੁਰਜਨਾ ਪੜਨਹ ਦੋਜਕ ਕੈ ਿੂਨਲ ॥੨॥ 

2 ||الذين يتركون الله هم أشرار الناس ، ويعانون من آلام رهيبة كما لو كانوا في الجحيم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਨਭ ਨਨਿਾਨ ਘਨਰ ਨਜਿ ਦੈ ਹਨਰ ਕਰ ੇਿੁ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .الله الذي في قوته كل الكنوز ، كل ما يفعله يتحقق

ਜਨਪ ਜਨਪ ਜੀਵਨਹ ਿੰਤ ਜਨ ਪਾਪਾ ਮਲ ੁਿੋਵ ੈ॥ 

 .يعيش قديسوه بالتأمل في الله ، وبالتالي يغسلون دنس خطاياهم
ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਹਰਦ ੈਵਿਨਹ ਿੰਕਟ ਿਨਭ ਖੋਵ ੈ॥ 

أذهانهم ، الرب يدمر كل متاعبهم جميلة أقدام الرب تثبت في   . 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਜਿ ੁਭੇਟੀਐ ਮਨਰ ਜਨਨਮ ਨ ਰੋਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم المثالي ، لا يعاني من دورات الولادة والموت 
ਪਿਭ ਦਰਿ ਨਪਆਿ ਨਾਨਕ ਘਣੀ ਨਕਰਪਾ ਕਨਰ ਦੇਵ ੈ॥੧੮॥ 

18 ||أيضًا لديه رغبة شديدة في رؤية الله ، والتي لا يعطيها إلا عندما يظهر لطفه.   ناناك  || 

ਿਲੋਕ ਿਖਣਾ ਮਃ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  (لهجة جنوب البنجاب)شالوق ، دخانة  : 
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ਭੋਰੀ ਭਰਮੁ ਵਞਾਇ ਨਪਰੀ ਮੁਹਬਨਤ ਨਹਕ ੁਤੂ ॥ 

 إذا بددت شكوكك للحظة وأضفت على نفسك الحب الحقيقي لإلهك الحبيب ، 
ਨਜਥਹੁ ਵੰਞੈ ਜਾਇ ਨਤਥਾਊ ਮਉਜੂਦ ੁਿੋਇ ॥੧॥ 

1 ||فأينما ذهبت ستجده حاضرًا هناك.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਚਨੜ ਕ ੈਘੋੜੜ ੈਕੁੰ ਦ ੇਪਕੜਨਹ ਖੂੰ ਿੀ ਦੀ ਖੇਿਾਰੀ ॥ 

 هل يمكنهم ركوب الخيول والتعامل مع الأسلحة ، إذا كان كل ما يعرفونه هو لعبة البولو؟ 

ਹੰਿਾ ਿੇਤੀ ਨਚਤ ੁਉਲਾਿਨਹ ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਿਾਰੀ ॥੨॥ 

حالتهم مضحكة مثل تلك الطيور التي لا تستطيع إلا أن تطير مثل الديوك ، ولكنها تطمح  
نفس حالة الأشخاص المغرورون بأنفسهم ، الذين يحاولون تقليد أتباع  )للطيران بالبجع. 

2 ||. (المعلم  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰਿਨਾ ਉਚਰੈ ਹਨਰ ਿਿਵਣੀ ਿੁਣੈ ਿੋ ਉਿਰ ੈਨਮਤਾ ॥ 

الشخص الذي ينطق باسم الله بلسانه ويستمع إليه بأذنيه يسبح عبر محيط  يا صديقي! 
 الرذائل في العالم 

ਹਨਰ ਜਿੁ ਨਲਖਨਹ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਿ ੇਹਿਤ ਪਨਵਤਾ ॥ 

 .يداه مقدستان تكتبان تسبيح الله بتفان 
ਅਠਿਨਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਿਨਭ ਪੁੰ ਨ ਨਤਨਨ ਨਕਤਾ ॥ 

عمال الصالحةلقد اغتسل ذلك الإنسان في ثمانية وستين مزارًا وقام بجميع الأ . 
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ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰ ਤੇ ਉਿਰੇ ਨਬਨਖਆ ਗੜੁ ਨਜਤਾ ॥ 

 يعبر محيط العالم من الرذائل ، ويحتل قلعة ماي 
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ਨਾਨਕ ਲੜਿ ਲਾਇ ਉਧਾੜਿਅਨੁ ਦਯੁ ਸੇੜਿ ਅੜਿਤਾ ॥੧੯॥ 

 .يا ناناك! تذكر بمحبة ذلك الله اللامتناهي ، الذي أنقذ الكثير من الكائنات بالاتحاد باسمه
ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਧੰਧਿੇ ਕੁਲਾਹ ੜਿੜਤ ਨ ਆਿੈ ਹੇਕਿ ੋ॥ 

الذهن الله الشؤون الدنيوية لا تعود بالنفع إذا لم يتبادر إلى  . 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਤੰਨ ਫੁਟੰੜਨ ੜਿਨਾ ਸਾਂਈ ੜਿਸਿੈ ॥੧॥ 

 يا ناناك! هذه الأجساد قذرة بالرذائل التي ينساها الرب
ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਪਿੇਤਹ ੁਕੀਤੋਨੁ ਦੇਿਤਾ ੜਤੜਨ ਕਿਣੈਹਾਿੇ ॥ 

 .منح الخالق الاسم، فقد حوّل الفاعل الشرير إلى شخص فاضل

ਸਭੇ ੜਸਖ ਉਬਾੜਿਅਨੁ ਪਰੜਭ ਕਾਿ ਸਿਾਿ ੇ॥ 

 .لقد خلص الله كل تلاميذه من الرذائل وحسم شؤونهم
ੜਨੰਦਕ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ ਝੂਠੇ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

 .لقد حطم الرب القائمين على الأرض ، وفي محكمته أعلن أنهم باطلون 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਿਡਾ ਹੈ ਆੜਪ ਸਾੜਿ ਸਿਾਿ ੇ॥੨॥ 

هو الأعظم ، هو نفسه يخلق ويجمّل الجميع رب ناناك  . 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
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ਪਰਭੁ ਬੇਅੰਤੁ ੜਕਛ ੁਅੰਤੁ ਨਾੜਹ ਸਭ ੁੜਤਸੈ ਕਿਣਾ ॥ 

 .الله لانهائي. ليس له حدود. لقد خلق الكون بأسره 

ਅਗਿ ਅਗੋਿਿੁ ਸਾੜਹਬੋ ਿੀਆਂ ਕਾ ਪਿਣਾ ॥ 

جميع الكائناتهذا المعلم لا يمكن الوصول إليه ، بعيدًا عن متناول حواس الكائنات ، ودعم  . 

ਹਸਤ ਦੇਇ ਪਰੜਤਪਾਲਦਾ ਭਿਣ ਪੋਖਣ ੁਕਿਣਾ ॥ 

 من خلال تقديم دعمه ، فإنه يرعى الجميع ويعتز بهم

ੜਿਹਿਿਾਨੁ ਬਖੜਸੰਦ ੁਆੜਪ ਿੜਪ ਸਿ ੇਤਿਣਾ ॥ 

 .هو نفسه رحيم وغفور ، أن الناس بتذكره يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل

ਿੋ ਤੁਧੁ ਭਾਿੈ ਸੋ ਭਲਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਿਣਾ ॥੨੦॥ 

20 ||ل ما يرضيك فهو جيد ، لقد التمس ناناك ملجأك يا إلهي! ك   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ੜਤੰਨਾ ਭੁਖ ਨ ਕਾ ਿਹੀ ੜਿਸ ਦਾ ਪਰਭੁ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

 .كل من ينصرهم الله لا يتوقون إلى مايا 

ਨਾਨਕ ਿਿਣੀ ਲੜਗਆ ਉਧਿੈ ਸਭ ੋਕੋਇ ॥੧॥ 

 يا ناناك! عند قدمي الله ينقذ كل مخلوق من جوع مايا 
ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوق المعلم الخامس

ਿਾੜਿਕ ੁਿੰਗੈ ੜਨਤ ਨਾਿੁ ਸਾੜਹਬੁ ਕਿ ੇਕਬੂਲੁ ॥ 

 .الشخص الذي يطلب اسم الله كل يوم مثل المتسول ، يقبل السيد الله طلبه 
ਨਾਨਕ ਪਿਿੇਸਿੁ ਿਿਿਾਨੁ ੜਤਸੜਹ ਭੁਖ ਨ ਿੂੜਲ ॥੨॥ 

(لمايا)هو الله لا يجوع  (نفسه )يا ناناك! الإنسان الذي ربهّ  . 
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ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਿਨੁ ਿਤਾ ਗੋੜਿੰਦ ਸੰੜਗ ਸਿੁ ਭੋਿਨੁ ਿੋਿ ੇ॥ 

 .من تشبع عقله بمحبة الله ، فإن اسم الله له مثل طعامه وملبسه الجيد 

ਪਰੀੜਤ ਲਗੀ ਹੜਿ ਨਾਿ ੜਸਉ ਏ ਹਸਤੀ ਘੋਿੇ ॥ 

 .بالنسبة له ، فإن اعتناق محبة اسم الله يشبه ثروته وممتلكاته
ਿਾਿ ੜਿਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ ੜਧਆਇ ਿੁਖੁ ਨ ਿੋਿ ੇ॥ 

التأمل في الرب ، فهذه هي أفراحه اللامتناهية في أراضي المملكة إنه لا يتعب أبدًا من  . 

ਢਾਢੀ ਦੜਿ ਪਰਭ ਿੰਗਣਾ ਦਿ ੁਕਦ ੇਨ ਛੋਿੇ ॥ 

 .إنه يتوسل دائمًا من باب الرب ، ولا يترك باب الرب أبدًا
ਨਾਨਕ ਿੜਨ ਤੜਨ ਿਾਉ ਏਹੁ ੜਨਤ ਪਰਭ ਕਉ ਲੋਿ ੇ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ਕੀਿੇ  

! في عقله دائمًا رغبة في الجسد ؛ يشتاق دائمًا لمقابلة الرب يا ناناك  

ਿਾਗੁ ਗਉਿੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ  
 راغ غوري ، تراتيل القديسين 

ੴ ਸੜਤਨਾਿੁ ਕਿਤਾ ਪੁਿਖੁ ਗੁਿ ਪਰਸਾੜਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، هو الخالق وقد أدركته بنعمة المعلم
ਗਉਿੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਸਰੀ ਕਬੀਿ ਿੀਉ ਕ ੇਿਉਪਦ ੇ੧੪ ॥ 

غواراياري ، فورتين تشاو باداس من كبير جي راغ جوري  : 

ਅਬ ਿੋੜਹ ਿਲਤ ਿਾਿ ਿਲ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .كنت أحترق في نار الرغبات والآن وجدت رحيق اسم الله
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ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਤਨੁ ਿਲਤ ਬੁਝਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

رحيق اسم الله هذا قد برد جسدي الذي كان يحترق في الرغبة الشديدة في الأشياء الدنيوية.  
وقفة || 1 ||  || 

ਿਨੁ ਿਾਿਣ ਕਾਿੜਣ ਬਨ ਿਾਈਐ ॥ 

 لإخضاع عقولنا ، نذهب إلى الغابات ؛ 

ਸੋ ਿਲ ੁੜਬਨੁ ਭਗਿੰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||لكن رحيق الاسم لا يمكن إيجاده بدون تأمل في الله.   || 

ੜਿਹ ਪਾਿਕ ਸੁੜਿ ਨਿ ਹੈ ਿਾਿੇ ॥ 

 نار الشوق إلى الأمور الدنيوية التي أكلت الملائكة والبشر ، 
ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਿਨ ਿਲਤ ਉਬਾਿੇ ॥੨॥ 

2 ||ورحيق اسم الله أنقذهم من الاحتراق في نار تلك الشهوات   || 

ਭਿ ਸਾਗਿ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਿਾਹੀ ॥ 

 في محيط العالم المرعب ، وجد هؤلاء المصلين محيطًا من السلام ، 

ਪੀੜਿ ਿਹੇ ਿਲ ੜਨਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 

3 ||ويستمرون في تناول رحيق الاسم الذي لا ينضب أبدًا.   || 

ਕੜਹ ਕਬੀਿ ਭਿੁ ਸਾੜਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 

 .كبير يقول ،يا عقلي! تأمل في الله بمحبة وتفان

ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਿੇਿੀ ੜਤਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||رحيق اسم الله يروي عطشي لمايا.   || 

ਗਉਿੀ ਕਬੀਿ ਿੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 
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ਿਾਧਉ ਿਲ ਕੀ ੜਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .يا إلهي! عطشي لرحيق الاسم لن يزول 
ਿਲ ਿੜਹ ਅਗੜਨ ਉਠੀ ਅੜਧਕਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||عند تناول رحيق الاسم ، زاد شوقي للتأمل في اسمك أكثر.   || 

ਤੂੰ  ਿਲੜਨੜਧ ਹਉ ਿਲ ਕਾ ਿੀਨੁ ॥ 

 .اللهم إنك مثل محيط الماء وأنا مثل سمكة في ذلك الماء
ਿਲ ਿੜਹ ਿਹਉ ਿਲੜਹ ੜਬਨੁ ਖੀਨੁ ॥੧॥ 

ولكن بمجرد أن أخرج من   ، فأنا على قيد الحياة ،  (تأمل فيك)ما دمت أعيش في ذلك الماء 
1 ||، أصبح ضعيفًا للغاية كما لو كنت على وشك الموت.   (أنساك)ذلك الماء   || 

ਤੂੰ  ੜਪੰਿਿੁ ਹਉ ਸੂਅਟਾ ਤੋਿ ॥ 

 .أنت مثل القفص وأنا مثل ببغائك الضعيف 
ਿਿੁ ਿੰਿਾਿੁ ਕਹਾ ਕਿ ੈਿੋਿ ॥੨॥ 

2 ||أن تفعل بي؟  ( شيطان الموت)لذا ، ماذا يمكن لأي قطة   || 

ਤੂੰ  ਤਿਿਿੁ ਹਉ ਪੰਖੀ ਆੜਹ ॥ 

 .اللهم إنك كالشجرة وأنا مثل الطائر الجاثم عليها
ਿੰਦਭਾਗੀ ਤੇਿ ੋਦਿਸਨੁ ਨਾੜਹ ॥੩॥ 

3 ||لكن لسوء حظي لا أستطيع رؤية رؤيتك المباركة   || 
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ਤ ੂੰ  ਸਤਤਗੁਰੁ ਹਉ ਨਉਤਨੁ ਚੇਲਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت معلمي الحقيقي ، وأنا تلميذك الجديد
ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਤਿਲ ੁਅੂੰ ਤ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 || كبير يقول ، من فضلك قابلني ، هذه الحياة البشرية هي فرصتي الأخيرة!   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਜਬ ਹਿ ਏਕੋ ਏਕ ੁਕਤਰ ਜਾਤਨਆ ॥ 

 عندما أعرف الرب الواحد ، 

ਤਬ ਲੋਗਹ ਕਾਹੇ ਦੁਖੁ ਿਾਤਨਆ ॥੧॥ 

1 ||فلماذا يشعر الناس بالضيق؟   || 

ਹਿ ਅਪਤਹ ਅਪੁਨੀ ਪਤਤ ਖੋਈ ॥ 

 إذا كنت بلا شرف وفقدت شرفي ، 
ਹਿਰੈ ਖੋਤਜ ਪਰਹੁ ਿਤਤ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثم لا تدع أحد يتبع المسار الذي اخترته.   || 

ਹਿ ਿੂੰ ਦ ੇਿੂੰ ਦ ੇਿਨ ਿਾਹੀ ॥ 

 .إذا كنت شريرًا فأنا شرير في نفسي 
ਸਾਝ ਪਾਤਤ ਕਾਹ  ਤਸਉ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

 .هذا هو السبب في أنني لم أتواصل مع أي شخص

ਪਤਤ ਅਪਤਤ ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥ 

 لا يهمني إذا كان أحد يحترمني أو يقلقني
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ਤਬ ਜਾਨਹੁਗੇ ਜਬ ਉਘਰੈਗੋ ਪਾਜ ॥੩॥ 

3 ||لن تفهم الشرف الحقيقي إلا عندما تتعرض له.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਪਤਤ ਹਤਰ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

 .يقول كبير ، المشرف حقًا هو من يقبله الله
ਸਰਬ ਤਤਆਤਗ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਰਾਿੁ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||لذلك تخلوا عن كل الارتباطات الدنيوية وتأملوا في الله وحده.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਨਗਨ ਤਿਰਤ ਜੌ ਪਾਈਐ ਜੋਗੁ ॥ 

أن يؤدي إلى الاتحاد بالله ، إذا كان المشي عرياناً يمكن   

ਬਨ ਕਾ ਤਿਰਗੁ ਿੁਕਤਤ ਸਭੁ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 

1 ||في الغابة.  (والحيوانات الأخرى)ثم يتم تحرير كل الغزلان    || 

ਤਕਆ ਨਾਗੇ ਤਕਆ ਬਾਧੇ ਚਾਿ ॥ 

 ما الذي يهم ما إذا كان شخص ما يتعرى أو يرتدي جلدًا على الجسم ، 

ਜਬ ਨਹੀ ਚੀਨਤਸ ਆਤਿ ਰਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يذكر الله؟ إذا كان لا    || 

ਿ ਡ ਿੁੂੰ ਡਾਏ ਜੌ ਤਸਤਧ ਪਾਈ ॥ 

 إذا أمكن بلوغ الكمال الروحي بحلق الرأس ، 
ਿੁਕਤੀ ਭੇਡ ਨ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥੨॥ 

 إذن ما هو سبب عدم إطلاق سراح أي خروف بعد؟
ਤਬੂੰ ਦ ੁਰਾਤਖ ਜੌ ਤਰੀਐ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! إذا استطاع أحد أن ينقذ نفسه بالعزوبة
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ਖੁਸਰੈ ਤਕਉ ਨ ਪਰਿ ਗਤਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

3 ||فلماذا لم يصل أي خصي إلى الحالة الروحية العليا؟   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ 

 كبير يقول ، اسمعوا يا إخوتي ، 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਤਬਨੁ ਤਕਤਨ ਗਤਤ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 

4|| 4 ||بدون التأمل في اسم الله ، لم ينل أحد الخلاص.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਸੂੰ ਤਧਆ ਪਰਾਤ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਾਹੀ ॥ 

 .الذين يأخذون حماماتهم المعتادة في المساء والصباح
ਤਜਉ ਭਏ ਦਾਦੁਰ ਪਾਨੀ ਿਾਹੀ ॥੧॥ 

 .إنهم مثل الضفادع في الماء
ਜਉ ਪੈ ਰਾਿ ਰਾਿ ਰਤਤ ਨਾਹੀ ॥ 

 إذا لم يكن لدى الناس حب حقيقي لاسم الله ، 
ਤੇ ਸਤਭ ਧਰਿ ਰਾਇ ਕ ੈਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||عليهم أن يواجهوا ديان البر.   || 

ਕਾਇਆ ਰਤਤ ਬਹ ੁਰ ਪ ਰਚਾਹੀ ॥ 

 هؤلاء بدافع حب أجسادهم ومحاولة إطلالات مختلفة

ਤਤਨ ਕਉ ਦਇਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||لا تشعر بأي شفقة تجاه الآخرين حتى في الأحلام.    || 

ਚਾਤਰ ਚਰਨ ਕਹਤਹ ਬਹ ੁਆਗਰ ॥ 

 .يقرأ العديد من الحكماء فقط الفيدا الأربعة لكنهم لا يعيشون بها
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ਸਾਧ  ਸੁਖ ੁਪਾਵਤਹ ਕਤਲ ਸਾਗਰ ॥੩॥ 

3 ||في محيط الجهاد الدنيوي هذا ، لا ينال السلام إلا القديسون الحقيقيون.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਬਹ ੁਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥  

 كبير يقول ، لماذا علينا التفكير في الكثير من الخيارات؟ 

ਸਰਬਸੁ ਛੋਤਡ ਿਹਾ ਰਸ ੁਪੀਜੈ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4  ||وتناول إكسير الاسم العظيم. إن جوهر كل شيء هو نبذ الحب الدنيوي    || 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਤਕਆ ਜਪੁ ਤਕਆ ਤਪੁ ਤਕਆ ਬਰਤ ਪ ਜਾ ॥ 

 ما نفعه من الترانيم والتكفير عن الذنب والصوم والعبادة 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਦ ੈਭਾਉ ਹੈ ਦ ਜਾ ॥੧॥ 

1 ||إلى ذلك الشخص الذي في قلبه محبة أشياء غير الله.   || 

ਰੇ ਜਨ ਿਨੁ ਿਾਧਉ ਤਸਉ ਲਾਈਐ ॥ 

 .يا أخي! يجب أن يكون العقل مرتبطًا بالله 
ਚਤੁਰਾਈ ਨ ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||بالذكاء لا يمكن أن يتحقق الله القدير.   || 

ਪਰਹਰੁ ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲੋਕਾਚਾਰੁ ॥ 

 .ضع جانبًا جشعك وطرقك الدنيوية

ਪਰਹਰੁ ਕਾਿੁ ਕਰੋਧ ੁਅਹੂੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 

 .تخلَّ عن الشهوة والغضب والأنا
ਕਰਿ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੂੰਿੇਵ ॥ 

 من خلال القيام بالطقوس ، يرتبط الناس بالأنانية ؛ 
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ਤਿਤਲ ਪਾਥਰ ਕੀ ਕਰਹੀ ਸਵੇ ॥੩॥ 

3 ||يجتمعون معا ، يعبدون الأصنام الحجرية.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਭਗਤਤ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يقول كبير ، لا يتحقق الله إلا من خلال العبادة التعبدية 
ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਤਿਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

6 ||  4 ||نعم ، يتحقق الله من خلال الحب البريء.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਗਰਭ ਵਾਸ ਿਤਹ ਕੁਲ ੁਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 

 .في بطن الأم ، لا أحد يعرف أصل أو مكانة اجتماعية 

ਬਰਹਿ ਤਬੂੰ ਦ ੁਤੇ ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥ 

1 ||كلها. إنه من عند الله نشأت الخليقة    || 

ਕਹ ੁਰੇ ਪੂੰ ਤਡਤ ਬਾਿਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ 

 أخبرني يا بانديت! منذ متى أصبحت براهمين؟ 
ਬਾਿਨ ਕਤਹ ਕਤਹ ਜਨਿ ੁਿਤ ਖੋਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا تضيع حياتك من خلال الادعاء المستمر بأنك براهمين.   || 

ਜੌ ਤ ੂੰ  ਬਰਾਹਿਣੁ ਬਰਹਿਣੀ ਜਾਇਆ ॥ 

ولدت من أم براهمية ،  إذا كنت بالفعل براهمين   

ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||؟ (بدلاً من رحم الأم)فلماذا لم تأت إلى العالم بطريقة أخرى   || 
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ਤੁਿ ਕਤ ਬਰਾਹਿਣ ਹਿ ਕਤ ਸ ਦ ॥ 

كيف حالك براهمين    (عندما يولد كلانا بنفس الطريقة ويتكون من نفس العناصر ، إذن)
 وكيف أكون في وضع اجتماعي منخفض؟ 

ਹਿ ਕਤ ਲੋਹ  ਤੁਿ ਕਤ ਦ ਧ ॥੩॥ 

3 ||كيف يتدفق الدم في عروقي والحليب في عروقك؟   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜੋ ਬਰਹਿ ੁਬੀਚਾਰੈ ॥ 

 يقول كبير ، الذي يتأمل الله المنتشر ، 
ਸੋ ਬਰਾਹਿਣੁ ਕਹੀਅਤ ੁਹੈ ਹਿਾਰੈ ॥੪॥੭॥ 

 .نسمي هذا الشخص براهمين
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਅੰਧਕਾਰ ਸੁਖਿ ਕਬਖਿ ਨ ਸੋਈ ਿੈ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن ينال السلام في ظلام الجهل الروحي 

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਦੋਊ ਖਿਖਿ ਰੋਈ ਿੈ ॥੧॥ 

1 ||في مثل هذه الحالة الذهنية ، يعيش الملك أو الفقير في بؤس.   ||. 

ਜਉ ਪੈ ਰਸਨਾ ਰਾਿ ੁਨ ਕਖਿਬ ੋ॥ 

 يا أصدقائي! إذا لم تتأملوا في اسم الله ، 
ਉਪਜਤ ਖਬਨਸਤ ਰੋਵਤ ਰਖਿਬ ੋ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ستستمر في دورات الولادة والموت وستستمر في البكاء بسبب آلامها.   ||. 

ਜਸ ਦੇਿੀਐ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 

 .إن متعة مايا قصيرة العمر مثل ظل شجرة 
ਪਰਾਨ ਗਏ ਕਿ ੁਕਾ ਕੀ ਿਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||لمرء أخيرًا ، أخبرني لمن تنتمي هذه الثروة؟ عندما يتنفس ا  || 

ਜਸ ਜੰਤੀ ਿਖਿ ਜੀਉ ਸਿਾਨਾ ॥ 

حيث لا يمكن لأحد أن يعرف أين يذهب الصوت الموجود في الآلة الموسيقية عندما  
 يتوقف المرء عن العزف على الآلة ، 
ਿੂਏ ਿਰਿ ੁਕੋ ਕਾ ਕਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 

حياته؟كيف يمكن للإنسان أن يعرف سر الميت وأين ذهبت   ॥੩॥ 

ਿੰਸਾ ਸਰਵਰ ੁਕਾਿੁ ਸਰੀਰ ॥ 

 .تمامًا كما تحوم البجع فوق بركة ، بالمثل يحوم الموت فوق أجسادنا
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ਰਾਿ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ ਰੇ ਕਬੀਰ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||يا كبير ، تناول الإكسير الأسمى لاسم الله.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਜੋਖਤ ਕੀ ਜਾਖਤ ਜਾਖਤ ਕੀ ਜੋਤੀ ॥ 

الكون خلق الله. في هذا الخلق العقل البشريكل هذا   

ਖਤਤੁ ਿਾਗੇ ਕੰਚੂਆ ਫਿ ਿੋਤੀ ॥੧॥ 

1 ||. (الحسنات)تحمل نوعين من الفاكهة. وهي مثل الزجاج ومثل اللآلئ   || 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਘਰ ੁਜੋ ਖਨਰਭਉ ਕਿੀਐ ॥ 

 \أين هو المكان الذي يقال إنه خالٍ من الخوف؟

ਭਉ ਭਖਜ ਜਾਇ ਅਭੈ ਿੋਇ ਰਿੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يهرب الخوف ويمكن للمرء أن يعيش بلا خوف حيث   || 

ਤਖਿ ਤੀਰਖਿ ਨਿੀ ਿਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

 لا يهدأ العقل على ضفاف الأنهار المقدسة ، 

ਚਾਰ ਅਚਾਰ ਰਿੇ ਉਰਝਾਇ ॥੨॥ 

2 |حتى هناك ، يظل الناس متورطين في أفكار الخير والسيئات.   | 

ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਦੁਇ ਏਕ ਸਿਾਨ ॥ 

متشابهان في الواقع ، كلاهما لا يوفران استقرارًا للعقل الخطيئة والفضيلة  . 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਪਾਰਸੁ ਤਜਿ ੁਗੁਨ ਆਨ ॥੩॥ 

يا عقلي! الله يسكن فيك ، تأمل فيه وانس كل الأعمال الجديرة بالتقدير التي تؤدي إلى 
3 ||الطقوس.   || 
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ਕਬੀਰ ਖਨਰਗੁਣ ਨਾਿ ਨ ਰੋਸੁ ॥ 

 يا كبير! لا تنس اسم الرب فوق ارتباط مايا ؛ 
ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ ਪਰਖਚ ਰਿੁ ਏਸ ੁ॥੪॥੯॥ 

9 || 4 ||احتفظ بذهنك في التأمل في الاسم.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਜੋ ਜਨ ਪਰਖਿਖਤ ਪਰਿਨੁ ਜਾਨਾ ॥ 

 الذين يزعمون أنهم أدركوا الله اللامتناهي وغير المفهوم ، 
ਬਾਤਨ ਿੀ ਬੈਕੁੰ ਠ ਸਿਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||بالكلمات ، يخططون للوصول إلى الجنة.   || 

ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰ ਠ ਕਿਾ ਿੀ ॥ 

 لا اعرف اين هذه الجنة

ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ ਸਖਭ ਕਿਖਿ ਤਿਾ ਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الجميع يخطط للذهاب إلى هناك.   || 

ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਨਿ ਪਤੀਅਈ ਿੈ ॥ 

 .بمجرد الكلام ، لا يرضي العقل 
ਤਉ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਜਾ ਤੇ ਿਉਿੈ ਜਈ ਿੈ ॥੨॥ 

2 ||الأنانية. لا يرضي العقل إلا عندما يتم غزو   || 

ਜਬ ਿਗੁ ਿਖਨ ਬੈਕੁੰ ਠ ਕੀ ਆਸ ॥ 

 ما دام الذهن ممتلئًا بأمل الذهاب إلى السماء 

ਤਬ ਿਗੁ ਿੋਇ ਨਿੀ ਚਰਨ ਖਨਵਾਸੁ ॥੩॥ 

3 ||لا يمكن أن تتوافق مع اسم الله.   || 
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ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਇਿ ਕਿੀਐ ਕਾਖਿ ॥ 

 كبير يقول ، كيف لي أن أقول 

ਸਾਧਸੰਗਖਤ ਬੈਕੁੰ ਠੈ ਆਖਿ ॥੪॥੧੦॥ 

10 ||  4 ||المقدسة هي السماء الحقيقية؟ أن الجماعة   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਉਪਜੈ ਖਨਪਜੈ ਖਨਪਖਜ ਸਿਾਈ ॥ 

 .يولد الإنسان وينمو ويموت
ਨੈਨਿ ਦੇਿਤ ਇਿ ੁਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 

بمجرد أن نراه بأعيننا (بنفس الطريقة )هذا العالم يسير  . 

ਿਾਜ ਨ ਿਰਿ ੁਕਿਿੁ ਘਰੁ ਿੇਰਾ ॥ 

عندما تقول إن هذا المنزل ملكي؟  (بمعنى لماذا لا تسجد)تغرق بالخجل يا مخلوق! لماذا لا   

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਨਿੀ ਕਛ ੁਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في اللحظة الأخيرة ، لا شيء لك   || 

ਅਖਨਕ ਜਤਨ ਕਖਰ ਕਾਇਆ ਪਾਿੀ ॥ 

 نحن نعتز بجسمنا مع الكثير من الجهود ، 
ਿਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਖਨ ਸੰਖਗ ਜਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||وت. لكنها تحترق بعد الم  || 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਿਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ 

 الجسم الذي ندلكه بالروائح والعطور ، 
ਸੋ ਤਨੁ ਜਿੈ ਕਾਠ ਕ ੈਸੰਗਾ ॥੩॥ 

3 ||نفس الجسد يحترق بالحطب في النهاية.   || 
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ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ ॥  

 يقول كبير أيها الرجل الفاضل! استمع لي؛ 
ਖਬਨਸੈਗੋ ਰੂਪੁ ਦੇਿੈ ਸਭ ਦਨੁੀਆ ॥੪॥੧੧॥  

11  || 4 ||الجميل ويشهد العالم كله. يهلك جسدك   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਅਵਰ ਿੂਏ ਖਕਆ ਸੋਗ ੁਕਰੀਜੈ ॥ 

 ما فائدة الحزن على موت الآخرين؟ 

ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪਨ ਜੀਜ ੈ॥੧॥ 

( هنا إلى الأبد)فقط إذا أردنا أن نعيش  (انفصالهم)دعونا نحزن  . 

ਿੈ ਨ ਿਰਉ ਿਖਰਬ ੋਸੰਸਾਰਾ ॥ 

بقية العالم ؛ لن اموت روحيا  لن أموت كما يموت   

ਅਬ ਿੋਖਿ ਖਿਖਿਓ ਿੈ ਜੀਆਵਨਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لاني الآن قابلت الله الروحاني المحيي.   || 

ਇਆ ਦੇਿੀ ਪਰਿਿ ਿਿਕੰਦਾ ॥ 

 يدهن المرء جسده بالعطور ، 
ਤਾ ਸੁਿ ਖਬਸਰੇ ਪਰਿਾਨੰਦਾ ॥੨॥ 

2 ||وفي هذه الملذات ينسى أعظم النعيم.   || 

ਕੂਅਿਾ ਏਕੁ ਪੰਚ ਪਖਨਿਾਰੀ ॥ 

لنفترض أن هذا الجسد هو بئر للإلهاءات الدنيوية والأعضاء الحسية لللمس والذوق والصوت  
 .والبصر والكلام هي الخادمات الخمس 
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ਿੂਿੀ ਿਾਜੁ ਭਰ ੈਿਖਤ ਿਾਰੀ ॥੩॥ 

العقل المحاصر في الرذائل يحاول عبثًا أن يستمتع بالرذائل عبر الحواس ، تمامًا كما يحاول  
لأ الماء بالعار المكسورالعقل الميت أن يم . 

ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਖਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 كبير يقول ، عندما فكرت في هذا الموقف تولى العقل الصحيح ، 

ਨਾ ਓਿ ੁਕੂਅਿਾ ਨਾ ਪਖਨਿਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥ 

12 || 4 ||. (الأعضاء الحسية المضللة )ولا الخادمات   (المشتتات الدنيوية )ثم لم يبقَ البئر   

|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

جوري ، كبير جي راج ،  : 

ਿਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਖਨ ਸੰਖਗ ਜਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||لكنها تحترق بعد الموت.   || 

ਅਖਨਕ ਜਨਿ ਕੀਏ ਬਿ ੁਰੰਗਾ ॥੧॥ 

1 ||لقد مررنا بهذه الأشكال العديدة في العديد من الأعمار.   || 
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ਐਸੇ ਘਰ ਹਮ ਬਹੁਤੁ ਬਸਾਏ ॥   

 لقد عشنا العديد من هذه الأرواح ، 
ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||قبل أن نطرح في بطن أمنا يا الله.   || 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਬਰਹਮਚਾਰੀ ॥ 

 .في بعض الأحيان أصبحنا يوغيين ، زاهدون ، تائبون وعزاب

ਕਬਹ ੂਰਾਜਾ ਛਤਰਪਤਤ ਕਬਹੂ ਭੇਖਾਰੀ ॥੨॥ 

2 || أحياناً أصبحنا ملوكًا بالستائر وأحياناً متسولين.   || 

ਸਾਕਤ ਮਰਤਹ ਸੰਤ ਸਤਭ ਜੀਵਤਹ ॥ 

 المتشككون غير المؤمنين يموتون مرارًا وتكرارًا ، لكن القديسين يعيشون حياة أبدية ، 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਤਹ ॥੩॥ 

 .لأنهم استمروا في شرب عصير اسم الرب الرائع باللسان 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਹਾਤਰ ਪਰ ੇਅਬ ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੩॥ 

 .يقول كبير ، نحن متعبون ونسقط على بابك يا رب! ارحم وامنح الكمال الآن 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਨਾਤਿ ਰਿਾਇ ਤਿਤਖਆ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوري وكبير جي والمعلم الخامس

ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਤਖਓ ਕਬੀਰ ॥ 

غريبًا ، يا كبير ، لقد رأيت موقفًا   

ਦਤਿ ਕੈ ਭੋਿੈ ਤਬਰੋਿੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وبالمثل ، بدلاً من التأمل في  )أن الشخص يخلط الماء ويعتقد أنه زبادي للحصول على زبدة 
وقفة || 1 ||. (وراء الثروة الدنيوية لتحقيق السلام والطمأنينة  الله ، يسعى الناس   || 
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ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰ ੈ॥ 

 .الأحمق ينغمس في أعمال خاطئة مثل رعي الحمار في كرمات العنب الخضراء 
ਤਨਤ ਉਤਿ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰ ੈ॥੧॥ 

كل يوم يستمتع بالملذات الخاطئة ، يضحك مثل نحاس الحمار ويموت أخيرًا وهو يضيع  
1 ||حياته بأكملها.   || 

ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥ 

 مثل ثور مخمور ، عقله يدور حول البرية ، 

ਕੁਤਦ ਕੁਤਦ ਚਰ ੈਰਸਾਤਤਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يتغذى بغطرسة ، ويأكل بشراسة ويسقط في بؤس شديد.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥ 

،  الغريب المشهد هذا فهمت (ذلك بعد ) –يقول كبير   

ਿੇਿੇ ਕਉ ਚੂਘੈ ਤਨਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 

 .أن عقل الكائنات الدنيوية يسير وراء العقل مثل شاة تمص جلدها
ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਤਤ ਪਰਗਟੀ ਆਈ ॥ 

 .بالتأمل في الله ، استيقظ عقلي وتوقف عن متابعة العقل 
ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਗੁਤਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

14 || 1 || 4 ||يقول كبير ، لقد باركني المعلم بهذا الفهم.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੰਚਪਦ ੇ॥ 

 :راغ جوري وكبير جي وبانتش باداس

ਤਜਉ ਜਿ ਛੋਤਡ ਬਾਹਤਰ ਭਇਓ ਮੀਨਾ ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਉ ਤਪ ਕਾ ਹੀਨਾ ॥੧॥ 

يا إلهي! لقد قيل لي أنه بما أنني لم أمارس الكفارة والتأمل الشديد في حياتي السابقة ،  
 .فسوف أعاني مثل سمكة خارج الماء
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ਅਬ ਕਹ ੁਰਾਮ ਕਵਨ ਗਤਤ ਮੋਰੀ ॥ 

 اللهم اخبرني الان ماذا سيكون قدري؟ 
ਤਜੀ ਿੇ ਬਨਾਰਸ ਮਤਤ ਭਈ ਥੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة|| 1 |هل صحيح حقا أنني فقدت عقلي لأنني تركت بنارس؟   | 

ਸਗਿ ਜਨਮ ੁਤਸਵ ਪੁਰੀ ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਮਗਹਤਰ ਉਤਿ ਆਇਆ ॥੨॥ 

شيفا ، لكن في    (الإله )يا إلهي! يقول الناس لي إنك قضيت كل حياتك في كاشي ، مدينة 
كل حياتك  ، وبالتالي فقد أهدرت وقت وفاتك انتقلت إلى مدينة المغار غير المقدسة  . 

ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥ 

 يا إلهي! يقول الناس إنك كفرت في كاشي لسنوات عديدة ، 
ਮਰਨੁ ਭਇਆ ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥੩॥ 

3 || لكن في وقت وفاتك أتيت للإقامة في المغار.   || 

ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 يقول لي الناس يا الله هل تحسبون كاشي والمغار؟
ਓਛੀ ਭਗਤਤ ਕੈਸੇ ਉਤਰਤਸ ਪਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||بمثل هذا التفاني غير الكفء ، كيف تسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية؟   || 

ਕਹ ੁਗੁਰ ਗਜ ਤਸਵ ਸਭ ੁਕ ੋਜਾਨੈ ॥ 

  هي  شيفا أن  يفهم إنسان كل  أن  بمعنى ) وشيفا  غانيشا فقط يعرف  إنسان كل  – قل  (يا كبير!)
؛  (الخلاص تفقد  أن  وشك على غانيشا   مدينة  وأن  المنقذ  

ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ ਰਮਤ ਸਰੀ ਰਾਮੈ ॥੫॥੧੫॥ 

15 || 5 ||لكن كبير قتل غروره وحرر نفسه من التشابكات الدنيوية بالتأمل في الله.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 
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ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ 

 الجسم الذي ندهنه بالروائح والعطور ، 
ਸੋ ਤਨੁ ਜਿੈ ਕਾਿ ਕ ੈਸੰਗਾ ॥੧॥ 

الحطب ويحرقيوضع في  (أخيرًا)هذا الجسد  . 

ਇਸੁ ਤਨ ਿਨ ਕੀ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 

 لماذا تفتخر بهذا الجسد وهذه الثروة؟ 
ਿਰਤਨ ਪਰੈ ਉਰਵਾਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ينتهي الجسد ملقى على الأرض والثروة لا تتماشى مع العالم الخارجي.   || 

ਰਾਤਤ ਤਜ ਸੋਵਤਹ ਤਦਨ ਕਰਤਹ ਕਾਮ ॥ 

الأعمال الدنيوية ؛ الذين يقضون الليل كله نائمين ويومهم في   

ਇਕ ੁਤਖਨੁ ਿੇਤਹ ਨ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥੨॥ 

 .لكنهم لم يهتفوا حتى للحظة باسم الرب
ਹਾਤਥ ਤ ਡੋਰ ਮੁਤਖ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥ 

 .إنهم مشغولون بالاستمتاع بالملذات الدنيوية مثل الصيد ومضغ أوراق التنبول
ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਕਤਸ ਬਾਤਿਓ ਚੋਰ ॥੩॥ 

3 ||اللصوص. في وقت الوفاة كانوا مرتبطين بإحكام مثل   || 

ਗੁਰਮਤਤ ਰਤਸ ਰਤਸ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

 من يتبع تعاليم المعلم ويغني بحب الله ، 

ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖ ੁਪਾਵ ੈ॥੪॥ 

4 ||ينال السلام بالتأمل في الله.   || 

ਤਕਰਪਾ ਕਤਰ ਕੈ ਨਾਮੁ ਤਦਰੜਾਈ ॥ 

 في قلب من يدخل الله اسمه بالرحمة
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਬਾਸੁ ਸੁਗੰਿ ਬਸਾਈ ॥੫॥ 

5 ||هذا الشخص رائحة الاسم. ينفخ الله على   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਤ ਰੇ ਅੰਿਾ ॥ 

 .يقول كبير أيها المخلوق الجاهل! تذكر الرب 
ਸਤਤ ਰਾਮੁ ਝੂਿਾ ਸਭ ੁਿੰਿਾ ॥੬॥੧੬॥ 

16 || 6 ||إن الله وحده أبدي وكل الشؤون الدنيا قابلة للتلف.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਤਪਦ ੇਚਾਰਤੁਕੇ ॥ 

( أربعة خطوط إتش) وتشاو تونكس   (انزاسثلاثة ست )راغ جوري وكبير جي وتي باداس   

ਜਮ ਤੇ ਉਿਤਟ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ 

منذ أن أدركت وجود الله ، أصبح الأشخاص الذين بدوا مثل شياطين الموت الآن تجسيدًا  
 .لله

ਦੁਖ ਤਬਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਓ ਤਬਸਰਾਮ ॥ 

 .تلاشت كل أحزاني وأعيش في سلام وراحة
ਬੈਰੀ ਉਿਤਟ ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ ॥ 

كانت أعدائي من قبل وتجعلني ارتكب خطايا ، تحولت إلى أصدقاء  أعضائي الحسية التي  
 .وتجعلني أقوم بأعمال فاضلة 

ਸਾਕਤ ਉਿਤਟ ਸੁਜਨ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 

1 ||أصبحت أعضائي الحسية التي كانت ساخرة أتباع المعلم.   || 

ਅਬ ਮੋਤਹ ਸਰਬ ਕੁਸਿ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

جميع النواحي الآن أشعر بالسعادة والنعيم وكل شيء على ما يرام من  . 

ਸਾਂਤਤ ਭਈ ਜਬ ਗੋਤਬਦ ੁਜਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||منذ أن أدركت الله ، ساد السلام في بالي   || 
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ਤਨ ਮਹਿ ਿੋਤੀ ਕੋਹਿ ਉਪਾਹਿ ॥ 

 .قبل أن أدرك وجود الله ، كانت هناك ملايين الآلام في جسدي

ਉਲਹਿ ਭਈ ਸੁਖ ਸਿਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 

 .من خلال التوافق الحدسي مع الاسم، تحولت هذه إلى مصدر سلام 

ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ ਆਪੈ ਆਪ ॥ 

 لقد أدرك عقلي حقيقته وهو الآن يرى الله يسود في كل مكان ، 
ਰੋਗੁ ਨ ਹਿਆਪੈ ਤੀਨੌ ਤਾਪ ॥੨॥ 

2 ||. (الجسدية أو النفسية أو الاجتماعية )ولم يعد يصاب بأي من أنواع الأمراض الثلاثة   || 

ਅਿ ਮਨੁ ਉਲਹਿ ਸਨਾਤਨੁ ਿੂਆ ॥ 

 .لقد أعيد عقلي الآن إلى نقائه الأصلي 
ਤਿ ਿਾਹਨਆ ਿਿ ਿੀਵਤ ਮੂਆ ॥ 

 .لم يتحقق إلا عندما انفصل ذهني عن الشؤون الدنيوية 
ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਸੁਹਖ ਸਿਹਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 

 .يقول كبير ، أنا الآن منغمس بشكل حدسي في سلام واتزان 
ਆਹਪ ਨ ਡਰਉ ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥੩॥੧੭॥ 

17 || 3 ||أنا لا أخاف أحداً ولا أرعب أحداً.   | 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਹਪਿੰ ਹਡ ਮੂਐ ਿੀਉ ਹਕਿ ਘਹਰ ਿਾਤਾ ॥ 

الروح؟ عندما يموت التعلق بالجسد ، أين تذهب   

SikhBookClub.com



ਸਿਹਿ ਅਤੀਹਤ ਅਨਾਿਹਿ ਰਾਤਾ ॥ 

 .بحكم كلمة المعلم ، فإنها تظل مشبعة في حب الله اللامتناهي 
ਹਿਹਨ ਰਾਮੁ ਿਾਹਨਆ ਹਤਨਹਿ ਪਛਾਹਨਆ ॥ 

فقد عرفه ،  (في نفسه )من عرف الرب   

ਹਿਉ ਗੂਿੰ ਗੇ ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥੧॥ 

شخص آخرلأن عقل الرجل الأخرس يمتص في السكر ، لكنه لا يستطيع أن يشرح ذلك لأي  . 

ਐਸਾ ਹਗਆਨੁ ਕਥੈ ਿਨਵਾਰੀ ॥ 

 .هذه الحكمة الروحية يكشف عنها الله نفسه فقط 

ਮਨ ਰੇ ਪਵਨ ਹਿਿੜ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يا عقلي تتأمل في اسمه مع كل نفس بدلاً من حبس الأنفاس باستخدام طريقة السوكمانا  
وقفة  || 1 ||لليوغيين.   || 

ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਿ ੁਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਕਰਨਾ ॥ 

مثل هذا المعلم حتى لا تضطر إلى البحث عن خبير آخر مرة أخرى ابحث عن . 

ਸੋ ਪਿ ੁਰਵਿ ੁਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਰਵਨਾ ॥ 

 .استمتع بهذا المكان دون أي رغبة في أي طعم آخر 
ਸੋ ਹਿਆਨੁ ਿਰਿੁ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਿਰਨਾ ॥ 

 .احتضن مثل هذا النوع من التأمل بحيث لا يتعين عليك التبديل إلى نوع آخر
ਐਸੇ ਮਰਿ ੁਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 

تموت لنفسك من خلال القضاء على غرورك حتى لا تضطر إلى المرور بدورات الولادة  
2 ||والموت.   ||. 
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ਉਲਿੀ ਗਿੰਗਾ ਿਮੁਨ ਹਮਲਾਵਉ ॥ 

لقد حولت أفكاري بعيدًا عن الطقوس ووجهتها نحو التأمل في الاسم كما لو كنت قد قلبت  
 .التدفق الطبيعي لنهري الغنغا ويامونا
ਹਿਨੁ ਿਲ ਸਿੰਗਮ ਮਨ ਮਹਿ ਨ੍ਿਾਵਉ ॥ 

أنا أستمتع جدًا بالتأمل في الله ، كما لو كنت أستحم في ذهني المستقر روحيًا بدون مياه  
 .الأنهار الثلاثة 

ਲੋਚਾ ਸਮਸਹਰ ਇਿ ੁਹਿਉਿਾਰਾ ॥ 

 .الآن هذه هي طريقة حياتي التي أرى فيها الجميع بنفس الاحترام
ਤਤੁ ਿੀਚਾਹਰ ਹਕਆ ਅਵਹਰ ਿੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

3  ||الله ، ماذا يوجد أيضًا للتفكير؟  بعد التأمل في  || 

ਅਪੁ ਤੇਿੁ ਿਾਇ ਹਪਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਐਸੀ ਰਿਤ ਰਿਉ ਿਹਰ ਪਾਸਾ ॥ 

فكما أن فضائل الماء والنار والهواء والأرض والسماء هي نفسها للجميع ، فأنا أعيش أسلوب  
لهواء والأرض والسماء التي تعامل الجميع على حد سواءحياة مثل الماء والنار وا . 

ਕਿ ੈਕਿੀਰ ਹਨਰਿੰ ਿਨ ਹਿਆਵਉ ॥ 

 كبير يقول ، أنا أتأمل في الله الطاهر ؛ 

ਹਤਤੁ ਘਹਰ ਿਾਉ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧੮॥ 

18 || 4  ||من خلال القيام بذلك سأحقق ذلك المسكن الإلهي الذي لن أعود منه.   || 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ਹਤਪਿ ੇ॥ 

 .راج جوري ، كبير ج: ثلاث ستانزات

ਕਿੰ ਚਨ ਹਸਉ ਪਾਈਐ ਨਿੀ ਤੋਹਲ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على الله حتى مقابل الذهب
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ਮਨੁ ਿੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਿੈ ਮੋਹਲ ॥੧॥ 

1 ||لقد أدركت الله من خلال تسليم عقلي له.   || 

ਅਿ ਮੋਹਿ ਰਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਕਹਰ ਿਾਹਨਆ ॥ 

 الآن أنا أعتبر الله لي
ਸਿਿ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولقد توصل عقلي بشكل حدسي إلى الإيمان بهذا.   ||. 

ਿਿਿਮ ੈਕਹਥ ਕਹਥ ਅਿੰ ਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لم يستطع الملاك براهما أن يجد حدوده بالتأمل المستمر في فضائله
ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਿੈਠੇ ਘਹਰ ਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||بسبب العبادة التعبدية ، جاء الله ليحل في قلبي.    || 

ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਚਿੰ ਚਲ ਮਹਤ ਹਤਆਗੀ ॥ 

الخفية  طبيعتي  عن  تخلت  لقد“يقول كبير ،  .” 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਹਨਿ ਭਾਗੀ ॥੩॥੧॥੧੯॥ 

19 || 1 || 3 ||الآن قدري أن أعبد الله وحده.   ||. 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਹਿਿ ਮਰਨੈ ਸਭੁ ਿਗਤੁ ਤਰਾਹਸਆ ॥ 

 الموت الذي أرعب العالم كله ، 
ਸੋ ਮਰਨਾ ਗੁਰ ਸਿਹਿ ਪਿਗਾਹਸਆ ॥੧॥ 

1 |المعلم. تم الكشف عن حقيقة هذا الموت من خلال كلمة   | 
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ਅਿ ਕੈਸੇ ਮਰਉ ਮਰਹਨ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥ 

الآن لن أسقط في دائرة الولادة والموت لأن عقلي قد اقتنع بالفعل بالموت من أجل الذات  
 .من خلال العيش بعيدًا عن مايا

ਮਹਰ ਮਹਰ ਿਾਤੇ ਹਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਿਾਹਨਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |الذين لا يدركون الله يسقطون في دورات الولادة والموت.   || 

ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ ਕਿੈ ਸਭ ੁਕੋਈ ॥ 

 .الجميع يتحدث عن الموت مرارا وتكرارا
ਸਿਿੇ ਮਰ ੈਅਮਰੁ ਿੋਇ ਸਈੋ ॥੨॥ 

2 ||هو وحده يصبح خالدًا يعيش في حالة توازن يرتفع فوق الرغبات الدنيوية.   || 

ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਮਹਨ ਭਇਆ ਅਨਿੰ ਿਾ ॥ 

 يقول كبير ، لقد نشأت الفرح في ذهني ، 
ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਰਹਿਆ ਪਰਮਾਨਿੰ ਿਾ ॥੩॥੨੦॥ 

20 || 3 ||اختفى شكى والله ساكن فى ذهنى.   ||. 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਕਤ ਨਿੀ ਠਉਰ ਮੂਲੁ ਕਤ ਲਾਵਉ ॥ 

 لا يوجد مكان في الجسم يمكن وصف آلام الولادة ، فأين يمكنني الحصول على الدواء؟ 

ਖੋਿਤ ਤਨ ਮਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||هذا المكان.   لقد فتشت الجثة لكني لم أجد مثل  || 

ਲਾਗੀ ਿੋਇ ਸ ੁਿਾਨੈ ਪੀਰ ॥ 

 فقط الشخص الذي اختبر ألم الانفصال عن الله يعرف شدة هذا الألم ، 

SikhBookClub.com



ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

توقف || 1 ||لأن ألم الإخلاص لله هو مثل آلام السهام الحادة.    | 

ਏਕ ਭਾਇ ਿੇਖਉ ਸਭ ਨਾਰੀ ॥ 

الله ، أرى أن كل عرائس النفوس في حب   

ਹਕਆ ਿਾਨਉ ਸਿ ਕਉਨ ਹਪਆਰੀ ॥੨॥ 

2 ||كيف أعرف أيهما أعز على الزوج؟   |. 

ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਿਾ ਕ ੈਮਸਤਹਕ ਭਾਗ ੁ॥ 

 يقول كبير، الشخص الذي له مثل هذا المصير ، 
ਸਭ ਪਰਿਹਰ ਤਾ ਕਉ ਹਮਲੈ ਸੁਿਾਗੁ ॥੩॥੨੧॥ 

21 || 3 ||الله ، الذي يترك كل شيء ، يأتي للقائها. -الزوج  ||. 
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਜਾ ਕੈ ਹਰਰ ਸਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي الذي في قلبه تكريم الل 
ਮੁਕਰਿ ਅਨੰਿ ਪੁਕਾਰਰਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 || يقرع الخلاص باب ذلك الشخص مرارًا وتكرارًا.   || 

ਅਬ ਕਹ ੁਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ਿੋਰਾ ॥ 

 يا رب!! أخبرني عن الرجل الذي يحظى بدعمك 
ਿਬ ਕਾਹੂ ਕਾ ਕਵਨੁ ਰਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لماذا يلزمه على غيره؟   || 

ਿੀਰਨ ਲੋਕ ਜਾ ਕੈ ਹਰਹ ਭਾਰ ॥ 

 على دعمه مخلوقات العوالم الثلاثة ، 

ਸੋ ਕਾਹ ੇਨ ਕਰ ੈਪਰਰਿਪਾਰ ॥੨॥ 

2 ||لماذا لا يعولك؟   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਰਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 كبير يقول ، لقد فكرت في فكرة واحدة 

ਰਕਆ ਬਸੁ ਜਉ ਰਬਖੁ ਦੇ ਮਹਿਾਰੀ ॥੩॥੨੨॥ 

إذا أراد الل أن يهلك أحدًا فلا أحد يستطيع إنقاذ ذلك )إذا سممت الأم طفلها فماذا يفعل؟ 
22 || 3 || (الشخص  || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 
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ਰਬਨੁ ਸਿ ਸਿੀ ਹੋਇ ਕਸੈੇ ਨਾਰਰ ॥ 

ملاك  زوجة ال)بدون سلوك صادق ، كيف يمكن للمرأة أن تصبح امرأة متوازنة مثل ساتي 
؟(شيفا  

ਪੰਰਿਿ ਦੇਖਹੁ ਰਰਦ ੈਬੀਚਾਰਰ ॥੧॥ 

1 ||أيها الناقد! انظر وتأمل في هذا في عقلك.   || 

ਪਰੀਰਿ ਰਬਨਾ ਕੈਸੇ ਬਿੈ ਸਨੇਹੁ ॥ 

 بدون الحب الحقيقي لله ، كيف يمكن أن تنمو المودة معه؟ 
ਜਬ ਲਗੁ ਰਸੁ ਿਬ ਲਗੁ ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فلا يمكن أن يكون هناك حب حقيقي لله  طالما أن الذهن منغمس في الملذات الدنيوية ، 
وقفة  || 1 ||في ذلك العقل.   || 

ਸਾਹਰਨ ਸਿ ੁਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ ॥ 

من يعتقد أن مايا هي التي تقدم السعادة الحقيقية ،لا يستطيع أن يجتمع مع الرب حتى في  
(بمعنى ، أبدًا)المنام  . 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਗਰਹੁ ਸਉਰਪ ਸਰੀਰ ੁ॥ 

،   الل –عروس الروح التي تسلم جسدها وعقلها وثروتها للزوج   

ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਰਨ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੩॥ 

23 || 3 ||يقول كبير إنه محظوظ حقًا.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਰਬਰਖਆ ਰਬਆਰਪਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .العالم بأسره منغمس في مايا 
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ਰਬਰਖਆ ਲੈ ਿੂਬੀ ਪਰਵਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||لمايا دمر عائلات بأكملها. هذا الحب   || 

ਰੇ ਨਰ ਨਾਵ ਚਉਰੜ ਕਿ ਬੋੜੀ ॥ 

 أيها البشر! لماذا خربت حياتك بلا داعٍ ، كما لو أنك دمرت قاربك في المياه الضحلة؟ 
ਹਰਰ ਰਸਉ ਿੋਰੜ ਰਬਰਖਆ ਸੰਰਗ ਜੋੜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ابتعدت عن الل ، لقد تعلقت بمايا.   || 

ਸੁਰਰ ਨਰ ਦਾਿੇ ਲਾਗੀ ਆਰਗ ॥ 

لائكة والبشر يعانون في شراسة الرغبات الدنيوية الم . 

ਰਨਕਰਿ ਨੀਰੁ ਪਸੁ ਪੀਵਰਸ ਨ ਝਾਰਗ ॥੨॥ 

إن إكسير اسم الل قريب ولكن الوحش مثل الإنسان لا يبذل جهدًا لتهدئة هذه الرغبات  
2 ||الدنيوية بشربه.   || 

ਚੇਿਿ ਚੇਿਿ ਰਨਕਰਸਓ ਨੀਰੁ ॥ 

الاسم في القلبمن خلال التأمل المستمر في الل ، يظهر إكسير  . 

ਸੋ ਜਲ ੁਰਨਰਮਲ ੁਕਥਿ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੪॥ 

24 || 3 ||يقول كبير أن الإكسير نقي وله القدرة على تهدئة الرغبات الدنيوية الشرسة   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਰਜਹ ਕੁਰਲ ਪੂਿ ੁਨ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 الأسرة التي لا يفكر ابنها في الحكمة الإلهية ، 
ਰਬਿਵਾ ਕਸ ਨ ਭਈ ਮਹਿਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لماذا لم تصبح الأم في تلك العائلة أرملة؟   | 
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ਰਜਹ ਨਰ ਰਾਮ ਭਗਰਿ ਨਰਹ ਸਾਿੀ ॥ 

 .الرجل الذي لم يعبد الرب 
ਜਨਮਿ ਕਸ ਨ ਮੁਓ ਅਪਰਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لماذا لم يمت مثل هذا الشخص الخاطئ عند الولادة؟   || 

ਮੁਚ ੁਮੁਚ ੁਗਰਭ ਗਏ ਕੀਨ ਬਰਚਆ ॥ 

حالات الحمل تنتهي بالإجهاض ، فلماذا نجت منها؟ الكثير من   

ਬੁਿਭੁਜ ਰੂਪ ਜੀਵ ੇਜਗ ਮਰਝਆ ॥੨॥ 

2 ||إنه يعيش حياته في هذا العالم كشخص مشوه قبيح.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜੈਸੇ ਸੁੰ ਦਰ ਸਰੂਪ ॥ 

 .يقول كبير ، قد يكون للناس شخصية جميلة 
ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕਰੁੂਪ ॥੩॥੨੫॥ 

25 || 3 ||يحون. لكن بدون ثروة الاسم ، هم حدب قب  || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਜੋ ਜਨ ਲੇਰਹ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 المصلين الذين يتأملون في اسم السيد ، 
ਰਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਰਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 

 .أنا دائما تضحية لهم
ਸੋ ਰਨਰਮਲ ੁਰਨਰਮਲ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਵ ੈ॥ 

 من يغني دائمًا بحمد الل الطاهر هو شخص طاهر ، 

ਸੋ ਭਾਈ ਮੇਰ ੈਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مثل هذا الأخ يسعدني.   || 
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ਰਜਹ ਘਿ ਰਾਮੁ ਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥ 

 في قلبه يسكن الل كله ، 

ਰਿਨ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਹਮ ਿੂਰਰ ॥੨॥ 

2 ||أنا أكثر خادم متواضع بين هؤلاء الناس.   || 

ਜਾਰਿ ਜੁਲਾਹਾ ਮਰਿ ਕਾ ਿੀਰੁ ॥ ਸਹਰਜ ਸਹਰਜ ਗੁਿ ਰਮੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੬॥ 

حائك بالولادة ولكن لدي الكثير من الصبر وأتلو مديح الل في حالة سلام  كبير يقول ، أنا 
26 || 3 ||واتزان.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਗਗਰਨ ਰਸਾਲ ਚੁਐ ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥ 

، فإن الاستمتاع برحيق الاسم يتقاطر من ذهني كما لو كان   (نظرًا لأنني أكثر انسجامًا مع الل)
يخدع من المقطرالإكسير  . 

ਸੰਰਚ ਮਹਾ ਰਸੁ ਿਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥੧॥ 

1 ||لجمع هذا الرحيق الأكثر روعة ، فإن تعليقي الدنيوي يعمل كحطب.   || 

ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ ਸਹਜ ਮਿਵਾਰਾ ॥ 

 هو وحده يسمى منغمسًا بشكل حدسي ، 

ਪੀਵਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  | 1 |الالهية. الذي يشترك في رحيق نعم ويتأمل في الحكمة   | 

ਸਹਜ ਕਲਾਲਰਨ ਜਉ ਰਮਰਲ ਆਈ ॥ 

 عندما أتت لي حالة التوازن مثل نادل جميل ، 

ਆਨੰਰਦ ਮਾਿੇ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ثم منغمسًا في النعيم الإلهي ، أقضي أيام حياتي بنشوة.   || 
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ਚੀਨਿ ਚੀਿ ੁਰਨਰੰਜਨ ਲਾਇਆ ॥ 

اهر ، عندما من خلال التأمل الواعي ، قمت بتكييف ذهني مع الل الط   

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਿੌ ਅਨਭਉ ਪਾਇਆ ॥੩॥੨੭॥ 

 .يقول كبير ، ثم وجدت النور الداخلي
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راج جوري ، كبير جي 

ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਮਨਰਹ ਰਬਆਪੀ ॥ 

 .الميل الطبيعي للعقل هو مطاردة كل ما يركز عليه العقل
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ਮਨਹਿ ਮਾਹਿ ਕਵਨ ਹਿਹਿ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 

1 || أي نوع من الكمال يمكن تحقيقه بقتل العقل؟   || 

ਕਵਨੁ ਿੁ ਮੁਹਨ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਿੈ ॥ 

 من هو ذاك الحكيم الصامت الذي قتل عقله؟ 

ਮਨ ਕਉ ਮਾਹਿ ਕਿਿ ੁਹਕਿੁ ਤਾਿੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||قل لي ، من يحرر بقتل العقل؟   || 

ਮਨ ਅੰਤਹਿ ਬੋਲੈ ਿਭੁ ਕੋਈ ॥ 

 .الجميع يتكلم ويتصرف من خلال العقل
ਮਨ ਮਾਿੇ ਹਬਨੁ ਭਗਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥੨॥ 

2 ||لا يمكن تأدية العبادة التعبدية دون السيطرة على العقل.   || 

ਕਿ ੁਕਬੀਿ ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ 

 كبير يقول ، من يفهم سر التحكم بالعقل ، 

ਮਨੁ ਮਿੁਿੂਦਨੁ ਹਤਿਭਵਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥ 

28 || 3 ||، الله.  يرى في عقله سيد العوالم الثلاثة  || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਓਇ ਜੁ ਦੀਿਹਿ ਅੰਬਹਿ ਤਾਿੇ ॥ 

 النجوم التي تظهر في السماء 
ਹਕਹਨ ਓਇ ਚੀਤ ੇਚੀਤਨਿਾਿੇ ॥੧॥ 

 ॥੧॥ أي رسام رسمه؟
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ਕਿ ੁਿੇ ਪੰਹਿਤ ਅੰਬਿੁ ਕਾ ਹਿਉ ਲਾਗਾ ॥ 

 أيها المخبر! من فضلك اشرح كيف يتم دعم السماء؟ 
ਬੂਝ ੈਬੂਝਨਿਾਿੁ ਿਭਾਗਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فقط الشخص الحكيم المحظوظ جدا يفهم هذا اللغز.   || 

ਿੂਿਜ ਚੰਦ ੁਕਿਹਿ ਉਜੀਆਿਾ ॥ 

 .الضوء الذي توفره الشمس والقمر للعالم
ਿਭ ਮਹਿ ਪਿਹਿਆ ਬਿਿਮ ਪਿਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||في الحقيقة هو نور الله الذي يسود في كل مكان.    || 

ਕਿ ੁਕਬੀਿ ਜਾਨੈਗਾ ਿੋਇ ॥ 

كبير ، هذا الشخص وحده يفهم هذا اللغز ، يقول   

ਹਿਿਦ ੈਿਾਮੁ ਮੁਹਿ ਿਾਮੈ ਿਇੋ ॥੩॥੨੯॥ 

29 || 3 ||الذي يغني تسبيح الله المتجسد في قلبه.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤਿੀ ਹਿੰਹਮਿਹਤ ਭਾਈ ॥ 

التي تطورت من الفيدا ،  (مدونة السلوك)يا أخي! هذا سمرت   

ਿਾਂਕਲ ਜੇਵਿੀ ਲੈ ਿੈ ਆਈ ॥੧॥ 

1 ||جلبت معه سلاسل وأواصر الطقوس والطقوس للإنسان العادي.   || 

ਆਪਨ ਨਗਿੁ ਆਪ ਤੇ ਬਾਹਿਆ ॥ 

 .لقد قيد سمرت أتباعه بمعتقدات وطقوس خاطئة
ਮੋਿ ਕ ੈਫਾਹਿ ਕਾਲ ਿਿੁ ਿਾਂਹਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال تشابكهم في حبل الارتباطات الدنيوية ، أبقتهم في خوف من الموت.   

|| 
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ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ ਤੂਹਟ ਨਿ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يمكن قطع هذه الروابط ولا يمكن كسرها 

ਿਾ ਿਾਪਹਨ ਿੋਇ ਜਗ ਕਉ ਿਾਈ ॥੨॥ 

2  ||مثل الثعبان يأكل صغارها ، فإن فلسفة سيمريت هذه تلتهم أتباعها   || 

ਿਮ ਦੇਿਤ ਹਜਹਨ ਿਭੁ ਜਗ ੁਲੂਹਟਆ ॥ 

 .أمام عينيّ ، فلسفة سمرت نهب العالم بأسره
ਕਿ ੁਕਬੀਿ ਮੈ ਿਾਮ ਕਹਿ ਛੂਹਟਆ ॥੩॥੩੦॥ 

30 || 3 ||لكني تحررت بالتأمل في اسم الله ، كما يقول كبير   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਦੇਇ ਮੁਿਾਿ ਲਗਾਮੁ ਪਹਿਿਾਵਉ ॥ 

 أوجه ذهني نحو محبة الله وأبتعد عن افتراء الآخرين وإطراءهم ، مثل توجيه الحصان باللجام، 
ਿਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਿਾਵਉ ॥੧॥ 

إنني ألتزم بذكرى الله السائر وأعده للتخلي عن الطقوس وكأنني أضع سرجًا على الحصان  
1 ||للسيطرة عليه.   || 

ਅਪਨੈ ਬੀਚਾਹਿ ਅਿਵਾਿੀ ਕੀਜੈ ॥ 

 .أنا أتحكم في أفكاري مثل ركوب الخيل
ਿਿਜ ਕੈ ਪਾਵੜੈ ਪਗ ੁਿਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كائب. أضع عقلي في حالة توازن كما لو أنني أبقي قدمي في الر  || 

ਚਲ ੁਿੇ ਬੈਕੁੰ ਠ ਤੁਝਹਿ ਲੇ ਤਾਿਉ ॥ 

 .تعال يا حصاني ، دعني آخذك عبر مسكن الله 
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ਹਿਚਹਿ ਤ ਪਿੇਮ ਕ ੈਚਾਬੁਕ ਮਾਿਉ ॥੨॥ 

2 ||إذا ترددت سأضربك بسوط الحب.   || 

ਕਿਤ ਕਬੀਿ ਭਲੇ ਅਿਵਾਿਾ ॥ 

31 || 3 ||. (المفكرون)كبير يقول ، هؤلاء هم الفرسان الحكماء   || 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤੇ ਿਿਹਿ ਹਨਿਾਿਾ ॥੩॥੩੧॥ 

31 || 3 ||الذين ظلوا بمعزل عن جدالات كتب الفيدا والسامية.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਹਜਿ ਮੁਹਿ ਪਾਂਚਉ ਅੰਹਮਿਤ ਿਾਏ ॥ 

 الفم الذي كنا نأكل به كل الأطايب الخمس ، 
ਹਤਿ ਮੁਿ ਦੇਿਤ ਲੂਕਟ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ذلك الفم بعد الموت. لقد رأيت ألسنة اللهب تنطلق على   || 

ਇਕ ੁਦੁਿੁ ਿਾਮ ਿਾਇ ਕਾਟਿ ੁਮੇਿਾ ॥ 

 يا إلهي! أرجوك تخلصني من هذا البؤس الواحد ، 
ਅਗਹਨ ਦਿ ੈਅਿੁ ਗਿਭ ਬਿੇਿਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

  1 ||أنني لست مضطرًا إلى المعاناة في نار الرغبات الدنيوية وفي دورات الولادة والموت. 
وقفة ||  || 

ਕਾਇਆ ਹਬਗੂਤੀ ਬਿ ੁਹਬਹਿ ਭਾਤੀ ॥ 

 .بعد الموت ، يتم التخلص من هذا الجسد بوسائل مختلفة
ਕੋ ਜਾਿੇ ਕ ੋਗਹਿ ਲੇ ਮਾਟੀ ॥੨॥ 

2 ||البعض يحرقها والبعض يدفنها في الارض   || 
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ਕਿ ੁਕਬੀਿ ਿਹਿ ਚਿਣ ਹਦਿਾਵਿੁ ॥ 

 كبير يقول ، يا إلهي! أرجوك أظهر نفسك لي

ਪਾਛੈ ਤੇ ਜਮੁ ਹਕਉ ਨ ਪਠਾਵਿੁ ॥੩॥੩੨॥ 

32 || 3 ||ليأخذني. بعد ذلك أرسل ملك الموت   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਆਪੇ ਪਾਵਕ ੁਆਪੇ ਪਵਨਾ ॥ 

 .الله نفسه هو النار وهو نفسه الهواء

ਜਾਿੈ ਿਿਮੁ ਤ ਿਾਿ ੈਕਵਨਾ ॥੧॥ 

1 ||عندما يريد الله أن يحرق أحداً فمن يخلصه؟   || 

ਿਾਮ ਜਪਤ ਤਨੁ ਜਹਿ ਕੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਿਾਮ ਨਾਮ ਹਚਤ ੁਿਹਿਆ ਿਮਾਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

الشخص الذي ينغمس عقله في اسم الله لا يهتم حتى لو احترق جسده أثناء التأمل في اسم  
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਕਾ ਕੋ ਜਿੈ ਕਾਹਿ ਿੋਇ ਿਾਹਨ ॥ 

 .لأنه يعتقد أنه في الواقع ، لا يحترق أي شيء يخص أحدًا ، ولا يعاني أحد من أي خسارة 

ਨਟ ਵਟ ਿੇਲੈ ਿਾਹਿਗਪਾਹਨ ॥੨॥ 

2 |ثياب مختلفة ، ينظم الله مسرحياته على المسرح العالمي. مثل المشعوذ في   | 

ਕਿ ੁਕਬੀਿ ਅਿਿ ਦੁਇ ਭਾਹਿ ॥ 

( الله)  ”رام“يقول كبير ، أنت تنطق فقط هاتين الكلمتين الإلهيتين    

ਿੋਇਗਾ ਿਿਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਿਾਹਿ ॥੩॥੩੩॥ 

33 || 3 ||إذا كان مقبولاً لدى السيد ، فإنه يخلصني.   || 
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ਦੁਪਦ ੇ॥ 

 :راغ جوري وكبير جي ودوباداس

ਨਾ ਮ ੈਜੋਗ ਹਿਆਨ ਹਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

 .لم أعير أي اهتمام لتركيز ذهني كما هو موضح في اليوغا
ਹਬਨੁ ਬੈਿਾਗ ਨ ਛੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||بدون تنازل ، لا أستطيع الهروب من مايا.   || 

ਕੈਿੇ ਜੀਵਨੁ ਿੋਇ ਿਮਾਿਾ ॥ 

الحقيقية، بدون دعم اسم الرب لا يمكننا أن نعيش الحياة   
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ਜਬ ਨ ਹੋਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

( وقفة )إذا لم يكن لدينا دعم من اسم الرب.   

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥ 

 يقول كبير، لقد بحثت في العالم بأسره، 
ਰਾਮ ਸਮਾਨ ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ ॥੨॥੩੪॥ 

34 || 2 ||لكني لم أر أحدا مثل الله.   || 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري ، كبير جي 

ਜਜਹ ਜਸਜਰ ਰਜਿ ਰਜਿ ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥ 

 الرأس الذي يزينه المرء بعمامة ، 
ਸੋ ਜਸਰੁ ਿੁੁੰ ਿ ਸਵਾਰਜਹ ਕਾਗ ॥੧॥ 

1 ||عند الموت ، تنظف الغربان مناقيرها على ذلك الرأس.   || 

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ ਜਕਆ ਗਰਬਈਆ ॥ 

 يا أخي! لماذا أنت فخور جدًا بهذا الجسد والثروة الدنيوية؟ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਾਹੇ ਨ ਜਦਿੜ੍ਹੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||“لماذا لم تحفظ اسم الله في قلبك؟   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 كبير يقول اسمع يا عقلي

ਇਹੀ ਹਵਾਲ ਹੋਜਹਗੇ ਤੇਰ ੇ॥੨॥੩੫॥ 

35 || 2 ||سيكون هذا هو مصيرك كذلك بعد الموت!   || 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਕੇ ਪਦ ੇਪੈਤੀਸ ॥ 

لراج جوري غواراري (خطوات ) ثلاثون فف بايد  . 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 
 .راغ جوري غواراياري ، كبير جي أشتابادي

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ ਦੁਖੁ ਆਗੈ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸਖੁੁ ਹਮਹੁ ਨ ਮਾਂਜਗਆ ਭਾਵ ੈ॥੧॥ 

ي تحصل عليها من طلب الحزنولست بحاجة إلى أن أطلب السعادة الت . 

ਜਬਜਖਆ ਅਜਹੁ ਸੁਰਜਤ ਸੁਖ ਆਸਾ ॥ 

 .لا يزال الناس مرتبطين بمايا ويأملون في العثور على السعادة منها

ਕੈਸੇ ਹੋਈ ਹੈ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਨਵਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فكيف يمكن أن يأتي الله صاحب السيادة في أذهانهم؟  || 

ਇਸੁ ਸੁਖ ਤੇ ਜਸਵ ਬਿਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥ 

شيفا وبراهما يخافان من هذه المتعة الدنيوية ، حتى   

ਸੋ ਸੁਖ ੁਹਮਹੁ ਸਾਿੁ ਕਜਰ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||لكن الناس اعتبروا هذه الملذات حقيقة.   || 

ਸਨਕਾਜਦਕ ਨਾਰਦ ਮੁਜਨ ਸੇਖਾ ॥ 

 حتى سانك والأبناء الثلاثة الآخرون لبراهما ونارادا وشيش ناج ، 

ਜਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਜਹ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥੩॥ 

3 ||الطبيعة الحقيقية للعقل في أجسادهم.  لم يدركوا   || 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ 

( وحاول أن يجد) أيها الإخوة! دعوا أحدا يبحث عن هذا العقل   
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ਤਨ ਛੂਟ ੇਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 

4  ||حيث يذهب العقل عندما يخرج من الجسد.   || 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਂ ॥ 

 -بفضل المعلم ، المصلين فقط مثل جاي ديفي ونام ديف جي
ਭਗਜਤ ਕ ੈਪਿੇਜਮ ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਂ ॥੫॥ 

5 ||فهم هذا السر من خلال العبادة التعبدية المحبة.   || 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ॥ 

ذلك الشخص لا يلُقى في دورات الولادة والموت ،  (روح)عقل   

ਜਜਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਜਤਜਨ ਸਾਿੁ ਪਛਾਨਾ ॥੬॥ 

6 ||الذي تبدد شكوكه وأدرك الله.   || 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਜਖਆ ਕਾਈ ॥ 

ليس له شكل أو ميزة   (الروح)هذا العقل  . 

ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮੁ ਬੂਜਿ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 

7 ||بمشيئة الله دخلت هذا العالم كإنسان وبعد أن أدركت الله ، تندمج مرة أخرى فيه.   || 

ਇਸ ਮਨ ਕਾ ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਭਉੇ ॥ 

يدرك سر العقل الشخص الذي   

ਇਹ ਮਜਨ ਲੀਣ ਭਏ ਸਖੁਦੇਉ ॥੮॥ 

8 ||يصبح واحدًا مع السلام الذي يمنح الله بالاندماج داخل هذا العقل نفسه.   || 

ਜੀਉ ਏਕੁ ਅਰ ੁਸਗਲ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 النور الإلهي هو النور الذي يتغلغل في جميع الأجساد ، 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰਜਵ ਰਹੇ ਕਬੀਰਾ ॥੯॥੧॥੩੬॥ 

يتأمل كبير فيها هذه هي الروح الأساسية التي    
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

 :راغ جوري غواراياري

ਅਜਹਜਨਜਸ ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ ॥ ਕੇਤਕ ਜਸਧ ਭਏ ਜਲਵ ਲਾਗ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد حقق عدد لا يحصى من الناس الكمال ، الذين ظلوا مستيقظين ليلا ونهارا من أجل اسم 
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਸਾਧਕ ਜਸਧ ਸਗਲ ਮੁਜਨ ਹਾਰੇ ॥ 

الباحثون والسيد وجميع الحكماء من إيجاد وسائل أخرى للسباحة من محيط العالم  لقد سئم 
 ؛

ਏਕ ਨਾਮ ਕਜਲਪ ਤਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 

لكن فقط اسم الله يستطيع أن يحمل الناس عبر المحيطات العالمية مثل شجرة كالاب  
1 ||الأسطورية التي تحقق الأمنيات   || 

ਜੋ ਹਜਰ ਹਰੇ ਸੁ ਹੋਜਹ ਨ ਆਨਾ ॥ 

روحياً ، لا يعبدون أي شخص آخرالذين جددهم الله   . 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੩੭॥ 

37 || 2 ||يقول كبير: لقد أدركوا اسم الله.   || 

ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਜਿ ਭੀ ॥ 

 :راغ جوري وراغ سورات

ਰੇ ਜੀਅ ਜਨਲਜ ਲਾਜ ਤੋੁਜਹ ਨਾਹੀ ॥ 

 أيها العقل الوقح ألا تشعر بالخجل؟ 
ਹਜਰ ਤਜਜ ਕਤ ਕਾਹੂ ਕ ੇਜਾਂਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف || 1 ||تاركين الله ، إلى أين وإلى من تذهب لطلب المساعدة   || 
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ਜਾ ਕੋ ਿਾਕੁਰੁ ਊਿਾ ਹੋਈ ॥ 

 من كان سيده الله الأسمى والأعظم ، 

ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥੧॥ 

1 ||لا يلزمه أن يذهب إلى الآخرين للحصول على أي مساعدة.   || 

ਸੋ ਸਾਜਹਬੁ ਰਜਹਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥ 

هذا السيد الرب موجود في كل مكان ،   (يا عقل!)  

ਸਦਾ ਸੁੰ ਜਗ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਦੂਜਰ ॥੨॥ 

 .الرب معك في كل حين ليس ببعيد عنك
ਕਵਲਾ ਿਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ 

 .الله الذي يسكنه حتى إلهة الثروة

ਕਹ ੁਜਨ ਕਾ ਨਾਹੀ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥੩॥ 

3 ||يا صديقي ما ينقص بيت ذلك الإله؟   || 

ਸਭੁ ਕੋਊ ਕਹ ੈਜਾਸ ੁਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 

 الذي يمدحه الجميع ، 
ਸੋ ਸੁੰ ਮਿਥ ੁਜਨਜ ਪਜਤ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥੪॥ 

4 ||إنه كلي القدرة ، وهو سيده الخاص وهو المعطي الوحيد.   || 

ਕਹ ੈਕਬੀਰੁ ਪੂਰਨ ਜਗ ਸਈੋ ॥ 

 كبير يقول ، هذا الشخص هو الوحيد المثالي في هذا العالم ، 

ਜਾ ਕੇ ਜਹਰਦ ੈਅਵਰੁ ਨ ਹਈੋ ॥੫॥੩੮॥ 

38 || 5 ||الله. الذي ليس في قلبه إلا    || 
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ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤ ੁਪਪਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ॥ 

،   (أي علاقة الأب والابن ليست دائمة )من لديه ابن؟ من لديه أب؟   

ਕਉਨੁ ਮਰ ੈਕੋ ਦੇਇ ਸੰਤਾਪੋ ॥੧॥ 

1 ||من يموت ومن يسبب الألم   || 

ਹਪਰ ਠਗ ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ 

 الله ، الساحر ، أعطى جرعة المايا للعالم أجمع 

ਹਪਰ ਕੇ ਪਿਓਗ ਕੈਸੇ ਜੀਅਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يا أمي! انفصلت عن الله ، كيف أحيا روحيًا.   || 

ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥ 

 من هو الزوج ومن تكون الزوجة

ਇਆ ਤਤ ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਪਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||تأمل هذه الحقيقة حول جسم الإنسان التي لا تدوم أياً من العلاقات إلى الأبد.   || 

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਠਗ ਪਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ॥ 

 .يقول كبير ، إن عقلي مسرور وراضٍ عن الساحر الإلهي 
ਗਈ ਠਗਉਰੀ ਠਗੁ ਪਪਹਚਾਪਨਆ ॥੩॥੩੯॥ 

39 || 3 ||لقد تعرفت على الساحر الإلهي واختفت جرعة مايا بالنسبة لي.   || 

ਅਿ ਮੋ ਕਉ ਭਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ 

 .الآن أصبح الله المُطلق مُعيني 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਪਿ ਪਰਮ ਗਪਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||قطعت الروابط المؤدية إلى دورات الولادة والموت ، وصلت إلى المكانة الروحية الأسمى. 
وقفة || 1  || 
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ਸਾਧੂ ਸੰਗਪਤ ਦੀਓ ਰਲਾਇ ॥ 

 لقد وحدني الله مع الجماعة المقدسة
ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੇ ਲੀਓ ਛਡਾਇ ॥ 

(الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)وأنقذني من الشياطين الخمسة  . 

ਅੰਪਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ 

 .الآن أنا أرشد بلساني وأتأمل في اسم الله الطيبة 
ਅਮੋਲ ਦਾਸੁ ਕਪਰ ਲੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥੧॥ 

1 ||بهذه الطريقة جعلني الله عبداً له دون دفع ثمن.   || 

ਸਪਤਗੁਰ ਕੀਨੋ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ॥ 

ي المعلم الحقيقي بكرمه ، لقد باركن   

ਕਾਪਿ ਲੀਨ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥  

 .لقد أخرجني من محيط العالم
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਸਉ ਲਾਗੀ ਪਿੀਪਤ ॥ 

 الآن ، أنا منسجم مع الله الطاهر ، 
ਗੋਪਿੰਦ ੁਿਸੈ ਪਨਤਾ ਪਨਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 

2 ||وسيد الكون يسكن في قلبي دائمًا.   || 

ਮਾਇਆ ਤਪਪਤ ਿੁਪਿਆ ਅੰਪਗਆਰੁ ॥ 

المشتعلة تم إطفاء رغبات مايا  . 

ਮਪਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 .إن عقلي راضٍ عن دعم الاسم
ਜਪਲ ਥਪਲ ਪੂਪਰ ਰਹੇ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .سيد الله يتغلغل في الماء والأرض 
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ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 

3 ||أينما نظرت ، أرى العارف الداخلي لجميع القلوب.   || 

ਅਪਨੀ ਭਗਪਤ ਆਪ ਹੀ ਪਦਿੜਾਈ ॥ 

عبادته في داخلي لقد زرع الله نفسه   . 

ਪੂਰਿ ਪਲਖਤ ੁਪਮਪਲਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

استيقظت  )حصلت على سرد للأفعال التي تمت في الحياة السابقة  (لقد)يا أخي العزيز! 
( ثروتي   

ਪਜਸੁ ਪਕਿਪਾ ਕਰ ੇਪਤਸੁ ਪੂਰਨ ਸਾਜ ॥ 

 .من يظهر عليه نعمته ، يتمم هدف الحياة البشرية

ਕਿੀਰ ਕ ੋਸੁਆਮੀ ਗਰੀਿ ਪਨਵਾਜ ॥੪॥੪੦॥ 

40 || 4 ||عزيز المتواضع والوديع. سيد كبير هو   || 

ਜਪਲ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਥਪਲ ਹੈ ਸਤੂਕੁ ਸੂਤਕ ਓਪਪਤ ਹੋਈ ॥ 

إذا تسببت الولادة والموت في عيب خلقي ، فيوجد جنين في الماء ، وهناك جنين على  
 .الأرض ، وفي كل مكان أصله 

ਜਨਮੇ ਸੂਤਕੁ ਮੂਏ ਫੁਪਨ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਪਿਗੋਈ ॥੧॥ 

الولادة وأيضاً في الموت ، فإن العالم بأسره ينهار في خرافة  إذا كان هناك نجاسة في  
1 ||النجاسة   || 

ਕਹ ੁਰੇ ਪੰਡੀਆ ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ॥ 

 يا بانديت! قل لي من هو المقدس؟ 
ਐਸਾ ਪਗਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا صديقي! تأمل جيدًا في هذه الحكمة.   || 
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ਨੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ ਿੈਨਹ ੁਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕੁ ਸਿਵਨੀ ਹੋਈ ॥ 

العديد من الكائنات الحية الدقيقة تموت مع كلامنا وحركتنا ، ثم هناك حمل في العينين  
 .واللسان والأذنين 

ਊਠਤ ਿੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਗੈ ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥੨॥ 

بهذه الطريقة يتم تلويثنا بكل ما نقوم به ؛ مطبخنا نجس أيضًا لأن هناك حشرات وبكتيريا  
2 ||في الحطب والماء.   || 

ਫਾਸਨ ਕੀ ਪਿਪਧ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ਛੂਿਨ ਕੀ ਇਕ ੁਕੋਈ ॥ 

الجميع يعرف كيف يورط الناس في مثل هذه الخرافات ولكن فقط شخص نادر يعرف  
 .طريقة الهروب منها

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਰਾਮੁ ਪਰਦ ੈਪਿਚਾਰੈ ਸੂਤਕੁ ਪਤਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥੪੧॥ 

41 || 3 ||يقول كبير، الذين يتأملون الله في قلوبهم لا يتأثرون بهذه النجاسة.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਿਗਰਾ ਏਕੁ ਪਨਿੇਰਹ ੁਰਾਮ ॥ 

 يا الله! أرجوك حل هذا النزاع الواحد ، 
ਜਉ ਤੁਮ ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੌ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إذا كنت تريد أن يتأمل مخلصك المتواضع فيك.    || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਡਾ ਪਕ ਜਾ ਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ॥ 

العقل؟هل هذا العقل أعظم أم هو من ينسجم معه   

ਰਾਮੁ ਿਡਾ ਕ ੈਰਾਮਪਹ ਜਾਪਨਆ ॥੧॥ 

 هل الله أكبر أم من أدرك الله؟
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ਿਿਹਮਾ ਿਡਾ ਪਕ ਜਾਸ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 هل براهما أعظم أم خالقه؟ 

ਿੇਦੁ ਿਡਾ ਪਕ ਜਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 

2  ||”هل الفيدا أكبر أم المصدر من حيث نشأت؟   || 

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਹਉ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥ 

 .كبير يقول ، أنا متردد

ਤੀਰਥੁ ਿਡਾ ਪਕ ਹਪਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੩॥੪੨॥ 

42 || 3 || هل الحرم المقدس للحج أعظم أم محبًا لله بسبب تقديس هذا المكان؟   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ॥ 

 :راغ جوري شايتي 

ਦੇਖੌ ਭਾਈ ਗ੍੍ਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਂਧੀ ॥ 

 .هوذا يا أخي ، بفضل العبادة التعبدية ، صدم ذهني بعاصفة المعرفة الإلهية 

ਸਭੈ ਉਡਾਨੀ ਭਿਮ ਕੀ ਿਾਿੀ ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਿਾਂਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لقد دمرت سقف الخرافات تمامًا ولم تتُرك حتى لعبودية مايا.   || 

ਦੁਪਚਤ ੇਕੀ ਦੁਇ ਥੂਪਨ ਪਗਰਾਨੀ ਮੋਹ ਿਲੇਡਾ ਿੂਿਾ ॥ 

 .انكسار عقلي المزدوج والروابط العاطفية كما لو أن أعمدة الكوخ وعوارضه تحطمت
ਪਤਸਨਾ ਛਾਪਨ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਪਰ ਦੁਰਮਪਤ ਭਾਂਡਾ ਫੂਿਾ ॥੧॥ 

1  ||سقط سقف الرغبات الدنيوية المسقوف على الأرض وانكسر إبريق الفكر الشرير.   || 
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PAGE 332 

 

ਆਂਧੀ ਪਾਛੇ ਜੋ ਜਲ ੁਬਰਖੈ ਤਿਤਿ ਿੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥ 

| الظلام  بعد حل الذي ”الاسم“مخلصك غارق في مطر ذلك  . 

ਕਤਿ ਕਬੀਰ ਮਤਨ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ਉਦ ੈਭਾਨੁ ਜਬ ਚੀਨਾ ॥੨॥੪੩॥ 

يقول كبير ، لقد أصبح عقلي مستنيرًا بالمعرفة الإلهية ، تمامًا مثل إضاءة البيئة مع شروق  
43 || 2 ||العاصفة والمطر. الشمس بعد   ||. 

ਗਉੜੀ ਚੇਿੀ  
 :راغ جوري شايتي 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਤਰ ਜਸੁ ਸੁਨਤਿ ਨ ਿਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤਿ ॥ 

 هناك من لا يغني ولا يستمع إلى تسبيح الله ، 

ਬਾਿਨ ਿੀ ਅਸਮਾਨੁ ਤਗਰਾਵਤਿ ॥੧॥ 

أنهم يؤدون المعجزات كما لو أنهم يستطيعون إسقاط  لكن بمجرد الحديث فقط يزعمون  
1 ||السماء بمحادثاتهم.   || 

ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਤਸਉ ਤਕਆ ਕਿੀਐ ॥ 

 لا فائدة من محاولة غرس بعض المعنى في مثل هؤلاء الأشخاص ، 

ਜੋ ਪਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਿੇ ਬਾਿਜ ਤਿਨ ਿੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਿੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أبعدهم الله عن عبادته التعبدية.  يجب أن نتجنب دائمًا الأشخاص الذين    || 

ਆਤਪ ਨ ਦੇਤਿ ਚੁਰੂ ਭਤਰ ਪਾਨੀ ॥ 

 هم أنفسهم لا يفعلون أي صدقة. لا يقدمون حتى كوب الماء لأحد ، 
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ਤਿਿ ਤਨਿੰ ਦਤਿ ਤਜਿ ਗਿੰਗਾ ਆਨੀ ॥੨॥ 

2 ||لكنهم يشوهون الذين يؤدون أعمالاً خيرية عظيمة مثل تحويل الأنهار لصالح الآخرين.   

|| 

ਬੈਠਿ ਉਠਿ ਕੁਤਿਲਿਾ ਚਾਲਤਿ ॥ 

 .طوال الوقت يواصلون لعب الألعاب الغادرة 

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਿੂ ਘਾਲਤਿ ॥੩॥ 

3 ||ليس فقط أنهم أصبحوا بلا قيمة ولكنهم يدمرون الآخرين أيضًا   || 

ਛਾਤਡ ਕੁਚਰਚਾ ਆਨ ਨ ਜਾਨਤਿ ॥ 

 .إنهم لا يعرفون شيئًا سوى الكلام الشرير 
ਬਰਿਮਾ ਿੂ ਕੋ ਕਤਿਓ ਨ ਮਾਨਤਿ ॥੪॥ 

يطيعون كلام أي من أعظم الحكماء وأكثرهم احترامًاإنهم لا  . 

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਿੂ ਖਵੋਤਿ ॥ 

 .هم أنفسهم ضائعون ويضللون الآخرين أيضًا

ਆਤਗ ਲਗਾਇ ਮਿੰ ਦਰ ਮੈ ਸੋਵਤਿ ॥੫॥ 

5 ||يرتكبون المعاصي دون تفكير في العواقب: مثل النوم في المنزل بعد إشعال النار فيه.   

|| 

ਅਵਰਨ ਿਸਿ ਆਪ ਿਤਿ ਕਾਂਨੇ ॥ 

 .إنهم يشيرون إلى أدنى ضعف للآخرين بينما هم أنفسهم مليئون بالأخطاء
ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਤਖ ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 

44 || 1 ||  6 ||يا كبير! من المحرج رؤية مثل هؤلاء الناس.   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਿ ਕਬੀਰ ਜੀ  
 :راغ جوري بيرجان ، كبير جي 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

مة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنع : 

ਜੀਵਿ ਤਪਿਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ ਮੂਏ ਂਤਸਰਾਧ ਕਰਾਿੀ ॥ 

يقيم الناس الأعياد لتكريم وإفادة أجدادهم ولكنهم لم يهتموا بهم أبدًا عندما كانوا على قيد  
 الحياة 

ਤਪਿਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਿ ੁਤਕਉ ਪਾਵਤਿ ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||الغربان والكلاب؟ قل لي كيف يمكن للأسلاف الفقراء أن يتلقوا ما أكلته   || 

ਮੋ ਕਉ ਕੁਸਲ ੁਬਿਾਵਿੁ ਕਈੋ ॥ 

 هل يمكن لأحد أن يخبرني ما هي السعاد الحقيقية؟ 

ਕੁਸਲ ੁਕੁਸਲੁ ਕਰਿ ੇਜਗੁ ਤਬਨਸੈ ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸ ੇਿੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بالحديث عن السعادة والنعيم ، العالم كله يهلك ولا أحد يعرف كيف يصل إلى هذه النعيم؟  
وقفة || 1 ||  || 

ਮਾਿੀ ਕ ੇਕਤਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਿੀ ॥ 

لهم (الماعز وما إلى ذلك)من خلال صنع الآلهة من الطين ، يقدم الناس التضحيات  . 

ਐਸੇ ਤਪਿਰ ਿੁਮਾਰੇ ਕਿੀਅਤਿ ਆਪਨ ਕਤਿਆ ਨ ਲੇਿੀ ॥੨॥ 

2 ||هؤلاء هم أسلافك الذين لا يستطيعون حتى أن يطلبوا ما يريدون.   || 

ਸਰਜੀਉ ਕਾਿਤਿ ਤਨਰਜੀਉ ਪੂਜਤਿ ਅਿੰ ਿ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥ 

 .الناس الذين يقتلون الكائنات الحية لإرضاء أصنام الملائكة الطينية يجعلون نهايتهم بائسة 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਿੀ ਜਾਨੀ ਭੈ ਡੂਬ ੇਸਿੰ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لا يدرك الناس ميزة التأمل في اسم الله ويغرقون في المحيط الدنيوي المخيف.   || 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਤਿ ਡੋਲਤਿ ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਨਿੀ ਜਾਨਾ ॥ 

 بدلاً من إدراك الله الأسمى ، يعبد الناس الآلهة والإلهيات ويظلون مترددين في إيمانهم 
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ਕਿਿ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਿੀ ਚੇਤਿਆ ਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਲਪਿਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 

يقول كبير ، بدلاً من تذكر الله الخالي من أي وضع اجتماعي أو عائلي ، يظلون متورطين في  
45  || 1 || 4 ||روابط مايا.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਜੀਵਿ ਮਰ ੈਮਰ ੈਫੁਤਨ ਜੀਵ ੈਐਸ ੇਸੁਿੰ ਤਨ ਸਮਾਇਆ ॥ 

الإنسان الذي يزيل العقل من أفكار الرذائل ، ثم يعيش حياة حقيقية لا تظهر فيها أفكار  
 الرذائل ، 

ਅਿੰ ਜਨ ਮਾਤਿ ਤਨਰਿੰ ਜਤਨ ਰਿੀਐ ਬਿੁਤੜ ਨ ਭਵਜਤਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

لاً عن هذه الإغراءات ولا يسقط في  بينما لا يزال يعيش وسط إغراءات مايا ، يظل منفص 
1 |المحيط الرهيب للوجود الدنيوي مرة أخرى.   | 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਐਸਾ ਖੀਰੁ ਤਬਲੋਈਐ ॥ 

 يا إلهي! عندها فقط يمكننا تلاوة نعم باستمرار مثل مخض اللبن ، 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਅਸਤਿਰੁ ਰਾਖਿੁ ਇਨ ਤਬਤਧ ਅਿੰ ਤਮਰਿੁ ਪੀਓਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

المعلم نحمل أذهاننا ثابتة ضد مايا ؛ بهذه الطريقة فقط يمكننا تناول  عندما من خلال تعاليم 
وقفة || 1 ||رحيق النعام.   || 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਾਤਿ ਬਜਰ ਕਲ ਛੇਦੀ ਪਰਗਤਿਆ ਪਦ ੁਪਰਗਾਸਾ ॥ 

من يخترق النواة الصلبة لعقله الشرير مستخدمًا كلمة المعلم كسهم ، يتنار عقله بالمعرفة  
 الإلهية ، 

ਸਕਤਿ ਅਧੇਰ ਜੇਵੜੀ ਭਰਮ ੁਚੂਕਾ ਤਨਿਚਲ ੁਤਸਵ ਘਤਰ ਬਾਸਾ ॥੨॥ 

تمامًا كما يتم تصحيح خطأ التفكير في حبل ثعبان في الظلام عند إضاءة المكان ، وبالمثل  
2 ||ء في الله المبارك.يتلاشى وهم مايا بنور الاسم ويتم امتصاص المر  
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ਤਿਤਨ ਤਬਨੁ ਬਾਿੈ ਧਨਖੁ ਚਢਾਈਐ ਇਿ ੁਜਗੁ ਬੇਤਧਆ ਭਾਈ ॥ 

بدعم كلمة المعلم. إنه مثل غزو العالم دون تثبيت العمود  ا أخي! الذي ظل غير متأثر بمايا  
 .على القوس
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ਦਹ ਦਦਸ ਬੂਡੀ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਵੈ ਡੋਦਿ ਿਹੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 

قد يكون يدور بحثًا عن مصدر رزقه ، لكن عقله دائمًا ما يكون منسجمًا مع الله مثل الطائرة  
3 ||الورقية التي تظل ثابتة لأنها مرتبطة بخيطها ، رغم تأثرها بالرياح من جميع الجهات   || 

ਉਨਮਦਨ ਮਨੂਆ ਸੁੁੰ ਦਨ ਸਮਾਨਾ ਦੁਦਬਧਾ ਦੁਿਮਦਿ ਭਾਗੀ ॥ 

 ويختفي عقله الشرير وثنائييته يصل عقله إلى الحالة الروحية حيث لا يصرفه مايا 

ਕਹ ੁਕਬੀਿ ਅਨਭਉ ਇਕ ੁਦੇਦਿਆ ਿਾਮ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੨॥੪੬॥ 

 2 || 4 ||يقول كبير ، هذا الشخص يرى عجبًا لا يصُدق بداخله ويظل منسجمًا مع اسم الله. 
|| 46  || 

ਗਉੜੀ ਬੈਿਾਗਦਿ ਦਿਪਦ ੇ॥ 

 :راغ جوري بايراجان ، تي باداس

ਉਲਟਿ ਪਵਨ ਚਕਰ ਿਟੁ ਭਦੇ ੇਸੁਿਦਿ ਸੁੁੰ ਨ ਅਨਿਾਗੀ ॥ 

  ويصل الأسطورية  ” الست الشاكرات“من خلال توجيه العقل الشارد نحو الله ، يتم تجاوز 
دنيوية  إلهاءات فيها  يوجد لا   التي  الحالة  إلى الضمير . 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਮਿ ੈਨ ਜੀਵ ੈਿਾਸ ੁਿੋਜੁ ਬੈਿਾਗੀ ॥੧॥ 

يا أخي! بدلًا من أن تتجول خلف مايا ، ابحث عن الإله الذي لا يأتي ولا يذهب ، لا يولد ولا  
1 ||يموت.   || 

ਮੇਿ ੇਮਨ ਮਨ ਹੀ ਉਲਦਟ ਸਮਾਨਾ ॥ 

يا عقلي! يمكن للمرء أن يندمج مع الله فقط من خلال تحويل ذهنه بعيدًا عن الملاحقات  
 .الخاطئة 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦਦ ਅਕਦਲ ਭਈ ਅਵਿੈ ਨਾਿਿੁ ਥਾ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بفضل نعمة المعلم ، تحسن فهمي عن الله ؛ قبل ذلك كنت جاهلاً تمامًا.   || 
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ਦਨਵਿੈ ਦੂਦਿ ਦੂਦਿ ਫੁਦਨ ਦਨਵਿੈ ਦਜਦਨ ਜੈਸਾ ਕਦਿ ਮਾਦਨਆ ॥ 

من يقبل الله من صميم قلبه ، فإن الرذائل التي كانت معه دائمًا تذهب بعيدًا والله الذي لم  
بل يبدو قريبًايتذكره من ق . 

ਅਲਉਿੀ ਕਾ ਜੈਸ ੇਭਇਆ ਬਿੇਡਾ ਦਜਦਨ ਪੀਆ ਦਿਦਨ ਜਾਦਨਆ ॥੨॥ 

هذا الإدراك مثل طعم الماء الحلو المصنوع من حلوى الصخور ، وحده يعرف مذاقها من  
2 ||يشربها.   || 

ਿੇਿੀ ਦਨਿਗੁਨ ਕਥਾ ਕਾਇ ਦਸਉ ਕਹੀਐ ਐਸਾ ਕੋਇ ਦਬਬੇਕੀ ॥ 

يا إلهي! أنت خارج أنماط المايا الثلاثة ، فهل يوجد أي شخص لديه مثل هذه الحكمة المميزة  
 ويمكنني أن أشاركك تسبيحه؟ 

ਕਹ ੁਕਬੀਿ ਦਜਦਨ ਦੀਆ ਪਲੀਿਾ ਦਿਦਨ ਿੈਸੀ ਝਲ ਦੇਿੀ ॥੩॥੩॥੪੭॥ 

47 || 3 || 3 ||يقول كبير ، إن تجربة المرء حول الرؤية العجيبة لله هي وفقًا لشدة حبه لله.   

|| 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਿਹ ਪਾਵਸ ਦਸੁੰ ਧੁ ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ ਿਹ ਉਿਪਦਿ ਪਿਲਉ ਨਾਹੀ ॥ 

في أعلى حالة روحية ، لا ترغب الملائكة في أماكن أسطورية مثل إندرا وشيفا وفيشنو  
 .وبراهما

ਜੀਵਨ ਦਮਿਿੁ ਨ ਦੁਿੁ ਸੁਿ ੁਦਬਆਪੈ ਸੁੁੰ ਨ ਸਮਾਦਧ ਦੋਊ ਿਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

وف من الموت ، ولا مشاعر فرح أو حزن  في تلك الحالة لا توجد رغبة في إطالة العمر أو الخ
1 ||ولا تأثير للمشتتات الدنيوية مثل الرذائل والثنائية.   || 

ਸਹਜ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਦਨਿਾਿੀ ॥ 

 .هذه الحالة الروحية الأعلى هي حالة فريدة ولا توصف
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ਿੁਦਲ ਨਹੀ ਚਢੈ ਜਾਇ ਨ ਮਕੁਾਿੀ ਹਲੁਕੀ ਲਗ ੈਨ ਭਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لطيف ولا ينتهي أبدًا ؛ إنه يعطي دائمًا نفس السلام والراحة.  لا يمكن قياسه مقابل أي شعور 
وقفة || 1 ||  || 

ਅਿਧ ਉਿਧ ਦੋਊ ਿਹ ਨਾਹੀ ਿਾਦਿ ਦਦਨਸੁ ਿਹ ਨਾਹੀ ॥ 

في هذه الحالة الذهنية ، لا توجد طبقة اجتماعية عليا أو دنيا ولا يجهل المرء أبدًا الشرور  
 .الدنيوية أو يلاحق مايا

ਜਲ ੁਨਹੀ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਫੁਦਨ ਨਾਹੀ ਸਦਿਗੁਿ ਿਹਾ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 

في تلك الحالة ، لا يوجد محيط عالمي من الرذائل ، وعدم استقرار ذهني ، وشوق لمايا ؛ بدلاً  
2 ||من ذلك ، تسود فقط تعويذة المعلم الحقيقي في العقل.   || 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਿਹੈ ਦਨਿੁੰ ਿਦਿ ਗੁਿ ਦਕਿਪਾ ਿੇ ਲਹੀਐ ॥ 

ي الذهن. لكنه لا يدرك إلا نعمة المعلم ثم يسكن الله الذي لا يفُهم ولا يسبر غوره ف  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਿ ਬਦਲ ਜਾਉ ਗੁਿ ਅਪੁਨੇ ਸਿਸੁੰਗਦਿ ਦਮਦਲ ਿਹੀਐ ॥੩॥੪॥੪੮॥ 

48 || 4 || 3 ||يقول كبير ، أنا أفدي نفسي للمعلم ويجب أن نبقى دائمًا بصحبة خبيرنا.    || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਪਾਪੁ ਪੁੁੰ ਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਦਬਸਾਹੇ ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਿਗਾਦਸਓ ॥ 

البشر إلى هذا العالم برأس مال أنفاس الحياة ؛ بهذا المال يشترون الفضائل والشرور  يأتي 
 .مثل ثيران

ਦਿਰਸਨਾ ਗੂਦਿ ਭਿੀ ਘਟ ਭੀਿਦਿ ਇਨ ਦਬਦਧ ਟਾਂਡ ਦਬਸਾਦਹਓ ॥੧॥ 

قلبهم مثل كيس مليء بالرغبات الدنيوية ، وكأن هذه هي البضاعة التي لديهم للتداول في  
1 ||هذا العالم.   || 

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ ਿਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ॥ 

 ربنا مثل هذا الملك ، 
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ਸਗਲ ਸੁੰ ਸਾਿ ੁਕੀਓ ਬਨਜਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||. (في العالم)كتجار   (أي جميع الكائنات الدنيوية )أنه أرسل العالم كله   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਦੁਇ ਭਏ ਜਗਾਿੀ ਮਨ ਿਿੁੰਗ ਬਟਵਾਿਾ ॥ 

مثل لصوص  الشهوة والغضب مثل جامعي الرسوم الجمركية والرغبات الدنيوية للعقل  
 .الطرق السريعة

ਪੁੰਚ ਿਿੁ ਦਮਦਲ ਦਾਨੁ ਦਨਬੇਿਦਹ ਟਾਂਡਾ ਉਿਦਿਓ ਪਾਿਾ ॥੨॥ 

لمنغمسون في الشهوة والجشع والرغبات الدنيوية يستنزفون رأس مالهم بالكامل ويواجهون  
2 ||عبء الرغبات الدنيوية التي لم تتحقق.   || 

ਕਹਿ ਕਬੀਿੁ ਸੁਨਹੁ ਿੇ ਸੁੰਿਹੁ ਅਬ ਐਸੀ ਬਦਨ ਆਈ ॥ 

اسمعوا أيها القديسين ، لقد أصبح هذا الوضع بالنسبة لي ، يقول كبير ،   

ਘਾਟੀ ਚਢਿ ਬੈਲੁ ਇਕ ੁਥਾਕਾ ਚਲੋ ਗੋਦਨ ਦਛਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 

صاعدًا في طريق عبادة الله ، استنفد ثور أفكاري الشريرة وهرب بعيدًا ملقيًا حمولته من  
49 | 5 | 3 |الخطايا وبقيت مع ثور فضائلي.   | 

ਗਉੜੀ ਪੁੰਚਪਦਾ ॥ 

انش باداسراغ جوري ، ب  : 

ਪੇਵਕੜੈ ਦਦਨ ਚਾਦਿ ਹੈ ਸਾਹੁਿੜੈ ਜਾਿਾ ॥ 

؛ في النهاية يجب أن   (هذا العالم) لبضعة أيام قصيرة ، تبقى عروس الروح في منزل والديها 
(العالم التالي )تذهب إلى أهل زوجها  . 

ਅੁੰ ਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਿਈ ਮੂਿਿੁ ਏਆਿਾ ॥੧॥ 

1 ||لكن الأعمى والجهلاء روحيا لا يدركون ذلك.   || 

ਕਹ ੁਡਡੀਆ ਬਾਧ ੈਧਨ ਿੜੀ ॥ 

 قل لي ، لماذا لا تزال عروس الروح منخرطة في الشؤون الدنيوية؟ 
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ਪਾਹੂ ਘਦਿ ਆਏ ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لأخذها معهم.  (من العالم الآخر)من منزل الأصهار  (الشياطين)بينما يأتي الضيوف 
 || وقفة

ਓਹ ਦਜ ਦਦਸੈ ਿੂਹੜੀ ਕਉਨ ਲਾਜੁ ਵਹਾਿੀ ॥ 

من يأتي إلى هذا العالم يبدأ في العيش منغمساً  )تلقي بحبل في البئر؟   من تلك السيدة التي 
؟ (في الملذات الدنيوية   

ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਦਸਉ ਿੂਦਟ ਪੜੀ ਉਦਿ ਚਲੀ ਪਦਨਹਾਿੀ ॥੨॥ 

بينما لا يزال منخرطًا في تكديس الثروة الدنيوية ، يستسلم الجسد للموت وتخرج الروح  
2 ||. (بخيبة أمل من العالم  || 

ਸਾਦਹਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ੁਦਕਰਪਾ ਕਿ ੇਅਪੁਨਾ ਕਾਿਜੁ ਸਵਾਿੇ ॥ 

  مهمة  ينجز  ،  علم عن  ،  نفسه   هو فإنه  ، (المرأة – المخلوق)إذا أصبح السيد الرب رحيمًا ورحم 
(العالم بئر من الملذات ماء سحب من المخلوقة  المرأة إنقاذ) . 
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ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਿੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||تعتبر عروس الروح محظوظة فقط عندما تتأمل كلمة المعلم.   || 

ਣਿਰਤ ਿੀ ਬਾਂਧੀ ਸਭ ਣਿਰ ੈਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

Nإذا فكرت في الأمر ، بناءً على المصير المحدد ، يتجول العالم كله بلا هدف. 
ਏਸ ਨੋ ਣਿਆ ਆਖੀਐ ਣਿਆ ਿਰ ੇਣਿਚਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||ماذا تستطيع النفس المسكينة أن تفعل؟ ماذا نقول لها   || 

ਭਈ ਣਨਰਾਸੀ ਉਣਿ ਚਲੀ ਣਚਤ ਬੰਣਧ ਨ ਧੀਰਾ ॥ 

 يا أصدقائي! في النهاية تترك الروح العالم محبطة وبدون أي عزاء 
ਹਣਰ ਿੀ ਚਰਿੀ ਲਾਣਗ ਰਹੁ ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਿਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੫੦॥ 

50 || 6 ||  5 ||يا كبير! اقبل ملجأ الله وابقى مشبعًا بحبه.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਜੋਗੀ ਿਹਣਹ ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਿਾ ਅਿਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! أعلن اليوغيون أن طريقة اليوجا هي الطريقة الصحيحة لإدراك الله 
ਰੁੰ ਣਿਤ ਮੁੰ ਣਿਤ ਏਿੈ ਸਬਦੀ ਏਇ ਿਹਣਹ ਣਸਣਧ ਪਾਈ ॥੧॥ 

يقولون أنهم وحدهم  الذين حلقوا رؤوسهم ووجوههم والذين يقولون مرارا أن الله غير مفهوم ؛ 
1 ||بلغوا الكمال.   || 

ਹਣਰ ਣਬਨੁ ਭਰਣਮ ਭੁਲਾਨੇ ਅੰਧਾ ॥ 

 .بدون التأمل في الله ، يخدع الجهلاء روحياً بالشك
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ਜਾ ਪਣਹ ਜਾਉ ਆਪ ੁਛੁਟਿਾਿਣਨ ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹ ੁਿੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذين أذهب إليهم لأجد التحرر من الأنا ، هم أنفسهم مقيدين بكل أنواع السلاسل من 
وقفة || 1 ||الطقوس والغرور الذاتي.    || 

ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ ਇਹ ਣਬਣਧ ਣਬਸਰੀ ਤਬ ਹੀ ॥ 

، تظل البشرية كلها منغمسة   (معتبرين أنفسنا كياناً منفصلاً عن الله)من حيث نشأت الأنا 
ورفيها. بهذه الطريقة ، تخلى العالم كله عن الله وأصاب بالغر  . 

ਪੰਣਿਤ ਗੁਿੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤ ੇਏਣਹ ਿਹਣਹ ਬਿ ਹਮ ਹੀ ॥੨॥ 

2 ||يزعم البانديت ، الفاضلون ، الشجعان والكرم ، الأناني أنهم وحدهم هم الأعظم.   || 

ਣਜਸਣਹ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝ ੈਣਬਨੁ ਬੂਝ ੇਣਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 

إنه وحده يفهم الطريق الصحيح للاتحاد مع الله الذي أوحى هو نفسه بفهمه. الحياة لا قيمة  
 .لها دون فهم هذا الواقع 

ਸਣਤਗੁਰੁ ਣਮਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਚੂਿ ੈਇਨ ਣਬਣਧ ਮਾਿਿੁ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

من خلال لقاء المعلم الحقيقي ، تبدد ظلام الجهل وبهذه الطريقة يصل المرء إلى الاسم الذي  
3 ||لا يقدر بثمن.   || 

ਤਣਜ ਬਾਿੇ ਦਾਹਨੇ ਣਬਿਾਰਾ ਹਣਰ ਪਦ ੁਣਦਿੜੁ ਿਣਰ ਰਹੀਐ ॥ 

الاتحاد مع اللهبعد ترك كل الشرور الأخرى ، يجب أن نراقب بشدة هدف  . 

ਿਹ ੁਿਬੀਰ ਗੂੰ ਗੈ ਗੁੜ ੁਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਣਿਆ ਿਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 

N  يقول كبير ، مثلما لا يستطيع البكم أن يقول أي شيء عن طعم دبس السكر ، وبالمثل فإن
51 || 7 || 4 ||النعيم في إدراك الله لا يوصف.   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਿਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راغ جوري بورابي ، كبير جي 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

N إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي: 
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ਜਹ ਿਛ ੁਅਹਾ ਤਹਾ ਣਿਛ ੁਨਾਹੀ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

، الحياة التي كانت ، لم تعد موجودة ؛ حتى العناصر   وتعليقًا على وفاة يوغي ، يقول كبيرجي
 .الخمسة المكونة للجسم قد تبعثرت

ਇੜਾ ਣਪੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦ ੇਏ ਅਿਗਨ ਿਤ ਜਾਹੀ ॥੧॥ 

 يا أخي ، أين ذهبت فوائد التمارين مثل التنفس من خلال فتحة الأنف اليسرى و 
1 ||. (المرور عبر الجبين )فتحة الأنف اليمنى و سخمان   || 

ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਣਬਨਣਸ ਗਇਆ ਤੇਰਾ ਬੋਲਤ ੁਿਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 

ينكسر ويتلف الدماغ (أنفاسك) اين ذهب كلامك؟ خيط  . 

ਏਹ ਸੰਸਾ ਮ ੋਿਉ ਅਨਣਦਨੁ ਣਬਆਪੈ ਮੋ ਿਉ ਿੋ ਨ ਿਹ ੈਸਮਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يطاردني هذا القلق دائمًا ولكن لا أحد يستطيع أن يشرح لي هذا ويساعدني على الفهم؟ 
وقفة ||  || 

ਜਹ ਬਰਭੰਿੁ ਣਪੰਿੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

 .حيث يكون العالم ، لا يوجد الجسد ولا يكون العقل هنا أيضًا 

ਜੋੜਨਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ ਇਹ ਿਹੀਐ ਣਿਸੁ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

2 |الله غير مرتبط إلى الأبد. الآن في من يقال أن الروح محتواه؟   | 

ਜੋੜੀ ਜੁੜ ੈਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟ ੈਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਣਬਨਾਸੀ ॥ 

بقيت أذهاننا مرتبطة بجسدنا القابل للفساد ، فلا يمكننا الاتحاد مع الله ، ولا يمكننا  طالما 
 .الانفصال عن مايا 

ਿਾ ਿ ੋਿਾਿੁਰ ੁਿਾ ਿ ੋਸੇਿਿ ੁਿੋ ਿਾਹੂ ਿ ੈਜਾਸੀ ॥੩॥ 

في هذه الحالة الذهنية ، لا أحد يستطيع أن يقول من هو سيد العقل وخادمه؟ فأين  
3 ||ستذهب هذه الروح بعد الموت؟   || 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਣਲਿ ਲਾਣਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜਹਾ ਬਸੇ ਣਦਨ ਰਾਤੀ ॥ 

 .يقول كبير ، إن عقلي منسجم مع الله ويظل متناغمًا ليلاً ونهارًا
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ਉਆ ਿਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ ਓਹ ੁਤਉ ਸਦਾ ਅਣਬਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੫੨॥ 

52 || 1 ||  4 ||وحده هو الذي يعرف أسرار سره. إنه أبدي.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਸੁਰਣਤ ਣਸਣਮਿਣਤ ਦੁਇ ਿੰਨੀ ਮੁੰ ਦਾ ਪਰਣਮਣਤ ਬਾਹਣਰ ਣਖੰਥਾ ॥ 

، يقول كبير جي ، لقد جعلت من التأمل والذكر الله   في إشارة إلى المحادثة مع يوغي
 .كالقرطين والمعرفة الحقيقية مثل معطفي الخارجي المرقع

ਸੁੰ ਨ ਗੁਿਾ ਮਣਹ ਆਸਿੁ ਬਸੈਿੁ ਿਲਪ ਣਬਬਰਣਜਤ ਪੰਥਾ ॥੧॥ 

أجلس وأتأمل في حالة لا تظهر فيها رغبات دنيوية في ذهني ؛ التخلي عن الطموحات  
1 ||الدنيوية طائفتي الدينية.    || 

ਮੇਰ ੇਰਾਜਨ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜਗੋੀ ॥ 

 يا إلهي ، أنا يوغي مشبع بحبك ، 
ਮਰਤ ਨ ਸੋਗ ਣਬਓਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لذلك لا أخاف الموت ولا يزعجني حزن.   || 

ਖੰਿ ਬਿਹਮੰਿ ਮਣਹ ਣਸੰਙੀ ਮਰੇਾ ਬਟੂਆ ਸਭੁ ਜਗ ੁਭਸਮਾਧਾਰੀ ॥ 

وأن أعتقد أن العالم  إن إعطاء رسالة انتشار الله في جميع العوالم والمجرات هو قرن بلدي  
 .بأسره قابل للتلف هو كيس الرماد الخاص بي

ਤਾੜੀ ਲਾਗੀ ਣਤਿਪਲੁ ਪਲਟੀਐ ਛੂਟ ੈਹੋਇ ਪਸਾਰੀ ॥੨॥ 

بفضل التأمل العميق ، حولت عقلي بعيدًا عن الأنماط الثلاثة للمايا وحتى كوني رب أسرة ،  
2 ||فأنا متحرر من الروابط الدنيوية.   || 

ਮਨੁ ਪਿਨੁ ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਾ ਿਰੀ ਹੈ ਜੁਗ ਜੁਗ ਸਾਰਦ ਸਾਜੀ ॥ 

، والإله الأبدي هو إطارها وقالبها(آلة موسيقية ) عقلي ونفسي هما قرعتا قوسي  . 
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ਥਿਰੁ ਭਈ ਤੰਤੀ ਤੂਟਥਿ ਨਾਹੀ ਅਨਹਦ ਥ ੰਗੁਰੀ ਬਾਜੀ ॥੩॥ 

تركيز الدماغ هو أوتار الغيتار الذي أصبح مستقرا ولا ينكسر. هذا الغيتار يلعب الآن بشكل  
3 ||مستمر.   || 

ਿੁਥਨ ਮਨ ਮਗਨ ਭਏ ਹੈ ਪਰੂੇ ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 

الله لدرجة أنه لم يعد يهتز من  بسماع اللحن الإلهي ، فإن ذهني مستغرق تمامًا في تأمل 
 .قبل مايا 

 ਹ ੁ ਬੀਰ ਤਾ  ਉ ਪੁਨਰਥਪ ਜਨਮ ੁਨਹੀ ਖੇਥਲ ਗਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥੪॥੨॥੫੩॥ 

يقول كبير أن اليوغي المحب لله الذي يغادر العالم بعد لعب مثل هذه المسرحية لا يقع في  
53 || 2 || 4 ||دورات الولادة والموت.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਿ ਗਜ ਇ ੀਿ ਪੁਰੀਆ ਏ  ਤਨਾਈ ॥ 

يدرك كبير أنه مثل القماش الذي ينسجه ، فإن جسمنا هو أيضًا نوع من النسيج يتكون من  
 .تسعة أعضاء وعشر كليات وإحدى وعشرين عنصرًا آخر
ਿਾਠ ਿੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਥਰ ਪਾਟ ੁਲਗੋ ਅਥਿ ਾਈ ॥੧॥ 

تسعة مفاصل للجسم  )،  (هذا هو الخيط على الجانب الطويل من هذا الامتداد)ستون عصبًا 
 (هذا الامتداد)هي تسع قطع والنظر في السبعين من الأعصاب الصغيرة  (من هذا الامتداد

 .مع بطن إضافي متصل

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਥਡਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، يذهب العقل بحثًا عن قماشه   (ينفصل عن الله) منزله  (العقل)عندما يغادر الحائك 
، (في تحقيق رغباته  يشارك) المنسوج   
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ਗਜੀ ਨ ਥਮਨੀਐ ਤੋਥਲ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਿੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 

أرطال وهو   6جسم الإنسان مثل القماش الذي لا يقاس ولا يزن. طعامها اليومي حوالي 
 .بمثابة نوع من النشا لعقد الخيط 

ਜੌ  ਥਰ ਪਾਚਨੁ ਬੇਥਗ ਨ ਪਾਵੈ ਝਗਰੁ  ਰ ੈਘਰਹਾਈ ॥੨॥ 

إعطاء العلاج المناسب للخيوط التي يتم نسجها ، تنشأ  تمامًا كما هو الحال عندما لا يتم 
  ||المشاكل ، وبالمثل إذا لم يتم إعطاء الطعام المناسب ، فإن جسم الإنسان يواجه مشكلة. 

2 || 

ਥਦਨ  ੀ ਬੈਠ ਖਿਮ  ੀ ਬਰ ਿ ਇਹ ਬੇਲਾ  ਤ ਆਈ ॥ 

فرصة ثانية في  للتمتع بالملذات الدنيوية لبضعة أيام ، لا يتبع المرء إرادة الله ولا يحصل على 
 .هذه الحياة

ਛੂਟ ੇ ੂੰ ਡੇ ਭੀਗ ੈਪੁਰੀਆ ਚਥਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਿਾਈ ॥੩॥ 

في النهاية تتُرك كل ممتلكات المرء الدنيوية ، وتبقى الرغبات غير محققة وتزول الروح  
3 ||المنكوبة في حالة من الغضب.   || 

ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੰਤ ੁਨਹੀ ਥਨ ਿੈ ਨਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 

ويتوقف المرء عن التنفس وكأن أنبوب النسيج فارغ    في النهاية تخرج الروح من الجسد
 .والخيط قد نفد

ਛੋਥਡ ਪਿਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ  ਹੁ  ਬੀਰ ਿਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

يقول كبير ، وهو يوجه العقل ، أيها العقل البائس: على الأقل الآن تخل عن هذه الرغبات  
54 || 3 || 4 ||الدنيوية وتحرر من الرغبة.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

جوريراغ  : 

ਏ  ਜੋਥਤ ਏ ਾ ਥਮਲੀ ਥ ੰਬਾ ਹੋਇ ਮਹੋਇ ॥ 

 .الروح بعد الاتحاد بالروح القدس ليس لها هوية منفصلة 
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ਥਜਤ ੁਘਥਟ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਫੂਥਟ ਮਰ ੈਜਨੁ ਿੋਇ ॥੧॥ 

1 ||من لا يحب الاسم ينوح ويموت!   || 

ਿਾਵਲ ਿੁੰ ਦਰ ਰਾਮਈਆ ॥ 

 يا إلهي الجميل 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਤੋਥਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||عقلي منسجم معك.   || 

ਿਾਿੁ ਥਮਲੈ ਥਿਥਿ ਪਾਈਐ ਥ  ਏਹੁ ਜੋਗ ੁਥ  ਭੋਗੁ ॥ 

 يتحقق الكمال من خلال لقاء المعلم ، ما فائدة اليوجا أو التساهل في الملذات؟ 
ਦੁਹ ੁਥਮਥਲ  ਾਰਜੁ ਊਪਜੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 

الله.  ، يتم إنجاز المهمة الإلهية للاتحاد مع اسم  ( المعلم والتلميذ الحقيقي )عند لقاء كل من 
|| 2  || 

ਲੋਗੁ ਜਾਨੈ ਇਹ ੁਗੀਤ ੁਹੈ ਇਹ ੁਤਉ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .قد يعتقد الناس أن هذه مجرد أغنية لكنها في الواقع انعكاس للحكمة الإلهية 

ਥਜਉ  ਾਿੀ ਉਪਦੇਿੁ ਹੋਇ ਮਾਨਿ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ॥੩॥ 

 .إنه مثل التعليم الذي يعطى للإنسان وقت الوفاة في بنارس
 ੋਈ ਗਾਵੈ   ੋਿੁਣ ੈਹਥਰ ਨਾਮਾ ਥਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

 من يغني أو يسمع اسم الرب بمحبة ، 

 ਹ ੁ ਬੀਰ ਿੰਿਾ ਨਹੀ ਅੰਥਤ ਪਰਮ ਗਥਤ ਪਾਇ ॥੪॥੧॥੪॥੫੫॥ 

 من يغني أو يسمع اسم الرب بمحبة ، 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري
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ਜੇਤੇ ਜਤਨ  ਰਤ ਤੇ ਡੂਬ ੇਭਵ ਿਾਗਰੁ ਨਹੀ ਤਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

من  الذين ينغمسون في جهود طقسية يغرقون في المحيط العالمي المرعب ؛ لا يساعد أي 
 .هؤلاء في عبور محيط الرذائل الدنيوية 

 ਰਮ ਿਰਮ  ਰਤ ੇਬਹ ੁਿੰਜਮ ਅਹੰਬੁਥਿ ਮਨੁ ਜਾਥਰਓ ਰੇ ॥੧॥ 

N  .الكبرياء الأناني يستهلك عقل الذين يمارسون الطقوس الدينية والانضباط الذاتي الصارم
|| 1  || 

ਿਾਿ ਗਰਾਿ  ੋ ਦਾਤ ੋਠਾ ੁਰੁ ਿੋ ਥ ਉ ਮਨਹ ੁਥਬਿਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

واحد يمنح الحياة والقوت. لماذا نسيته في ذهنك؟يا أخي! لا يوجد سوى إله   

ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਜਨਮ ੁਹੈ  ਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਥਰਓ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الولادة البشرية هي جوهرة لا تقدر بثمن اهدرتها مقابل قروش قليلة.   || 

ਥਤਰਿਨਾ ਥਤਰਖਾ ਭੂਖ ਭਰਥਮ ਲਾਗੀ ਥਹਰਦ ੈਨਾਥਹ ਬੀਚਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

 .يا أخي! لا تفكر أبدًا في ذهنك أنه بسبب الوهم ، فأنت تتوق إلى الثروة الدنيوية 
ਉਨਮਤ ਮਾਨ ਥਹਥਰਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ਗੁਰ  ਾ ਿਬਦੁ ਨ ਿਾਥਰਓ ਰੇ ॥੨॥ 

؛ لم تقم أبدًا   كونك مخمورا بالفخر الزائف في الأفعال الطقسية ، فإن عقلك مخدوع بالأنا
2 ||بغرس كلمة المعلم في ذهنك.   || 

ਿੁਆਦ ਲੁਭਤ ਇੰਦਰੀ ਰਿ ਪਰੇਥਰਓ ਮਦ ਰਿ ਲੈਤ ਥਬ ਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

 .بعد إغرائك بجشع عوامل الجذب الدنيوية والملذات الحسية ، فأنت تستمتع بتسمم الرذائل
 ਰਮ ਭਾਗ ਿੰਤਨ ਿੰਗਾਨੇ  ਾਿਟ ਲੋਹ ਉਿਾਥਰਓ ਰੇ ॥੩॥ 

خلال جعلهم على اتصال مع المعلم ، يساعدهم الله في   الذين ينعمون بالحظ السعيد ، من
عبور محيط العالم من الرذائل مثل قطعة من الحديد تتقاطع فوق جدول عند وضعها على  

3 ||قطعة من الخشب.   || 
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ਿਾਵਤ ਜੋਥਨ ਜਨਮ ਭਰਥਮ ਿਾ ੇ ਅਬ ਦੁਖ  ਥਰ ਹਮ ਹਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

الولادات. أنا الآن منهكة تمامًا  لقد سئمت من التجوال المستمر بين أعداد لا تحصى من 
 .لأنني تحملت الكثير من المعاناة والألم

 ਥਹ  ਬੀਰ ਗੁਰ ਥਮਲਤ ਮਹਾ ਰਿੁ ਪਰੇਮ ਭਗਥਤ ਥਨਿਤਾਥਰਓ ਰੇ ॥੪॥੧॥੫॥੫੬॥ 

يقول كبير ، في لقائي مع المعلم ، لقد حصلت على فرح كبير ؛ لقد أنقذتني العبادة التعبدية  
56 || 5 ||  1 || 4 ||المحبة من محيط الرذائل العالمي.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

 ਾਲਬੂਤ  ੀ ਹਿਤਨੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਚਲਤ ੁਰਥਚਓ ਜਗਦੀਿ ॥ 

أيها العقل المجنون! لقد خلق الله هذا العالم كمسرحية مثل شخصية قش أنثى فيل  
 .مصممة لمحاصرة الفيل

 ਾਮ ਿੁਆਇ ਗਜ ਬਥਿ ਪਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਅੰ ਿ ੁਿਥਹਓ ਿੀਿ ॥੧॥ 

يا عقلي المجنون! لقد وقعت في فخ مايا وتعاني تمامًا مثل الفيل ، الذي تضلله الشهوة ،  
1 ||ويعاني من استبداد رأسه.   || 
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ਬਿਖੈ ਿਾਚੁ ਹਬਿ ਿਾਚੁ ਸਮਝੁ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ॥ 

يا عقلي المجنون! احذر ، احفظ نفسك من الوقوع في الملاحقات الآثمة واعتنق نفسك مع  
 .الله

ਬਨਿਭੈ ਹੋਇ ਨ ਹਬਿ ਭਜੇ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਗਬਹਓ ਨ ਿਾਮ ਜਹਾਜੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||دعمه. يا عقلي المجنون! أنت لم تتأمل في الله بلا خوف ولم تأخذ   || 

ਮਿਕਟ ਮੁਸਟੀ ਅਨਾਜ ਕੀ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਲੀਨੀ ਹਾਥ ੁਪਸਾਬਿ ॥ 

يا عقلي المجنون! أنت منغمس في الجشع مثل القرد الذي يمد يده في وعاء ضيق العنق  
 لحفنة من الحبوب ، 

ਛੂਟਨ ਕੋ ਸਹਸਾ ਪਬਿਆ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਨਾਬਚਓ ਘਿ ਘਿ ਿਾਬਿ ॥੨॥ 

ويقبض عليه. السيد يجعله يرقص من باب إلى  ولا يفتح قبضته خوفا من فقدان الحبوب  
2 ||باب.   || 

ਬਜਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਬਹਓ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਿੁ ॥ 

 .يا عقلي المجنون! مايا تحبسنا جميعًا تمامًا مثل غصين الليمون الذي يوقع ببغاء
ਜੈਸਾ ਿੰਗੁ ਕਸੁੰ ਭ ਕਾ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਬਿਉ ਪਸਬਿਓ ਪਾਸਾਿੁ ॥੩॥ 

3  ||ع هذا العالم مؤقت أيضًا مثل لون القرطم. يا عقلي المجنون! فإن اتسا  || 

ਨਾਵਨ ਕਉ ਿੀਿਥ ਘਨੇ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਪੂਜਨ ਕਉ ਿਹ ੁਦੇਵ ॥ 

يا عقلي المجنون! على الرغم من وجود عدد لا يحصى من الأضرحة المقدسة للاستحمام  
 وعدد لا يحصى من أصناف الملائكة للعبادة ، 

ਕਹ ੁਕਿੀਿ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਛੂਟਨੁ ਹਬਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥੪॥੧॥੬॥੫੭॥ 

ولكن من خلال هذه الحمامات والعبادة لا يخلص المرء من قيود الدنيا يخلص المرء فقط  
57 || 6 || 1 || 4 ||كر الله ، كما يقول كبير بذ  || 
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ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਅਗਬਨ ਨ ਦਹ ੈਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ ਿਸਕਿੁ ਨੇਬਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

إن غنى اسم الله هو أن النار لا تحرقها ، ولا تستطيع الرياح أن تهبها بعيدًا ولا يستطيع  
 اللصوص الاقتراب منها ؛

ਿਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਬਿ ਸੰਚਉਨੀ ਸੋ ਧਨੁ ਕਿ ਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||لذلك ، يجب على المرء أن يجمع ثروة اسم الله التي لا تضيع أبدًا.   || 

ਹਮਿਾ ਧਨੁ ਮਾਧਉ ਗੋਬਿੰਦ ੁਧਿਣੀਧਿੁ ਇਹ ੈਸਾਿ ਧਨੁ ਕਹੀਐ ॥ 

 .ثروتي هو الله ، سيد الكون ونصيب الأرض: وهذا ما يسمى بأرقى ثروة
ਜੋ ਸੁਖ ੁਪਰਭ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਸਵੇਾ ਸ ੋਸਖੁੁ ਿਾਬਜ ਨ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||والنعيم الذي ينال بالتأمل في الله لا ينال حتى بالحكم مثل الملك.   || 

ਇਸੁ ਧਨ ਕਾਿਬਣ ਬਸਵ ਸਨਕਾਬਦਕ ਖੋਜਿ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

من أجل الحصول على هذا الاسم الثري ، تم تجنيد ملائكة مثل شيفا ورجال مثل سانك  
 .وثلاثة أبناء آخرين للملاك براهما

ਮਬਨ ਮੁਕੰਦ ੁਬਜਹਿਾ ਨਾਿਾਇਨੁ ਪਿੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥ 

ਬਨਜ ਧਨੁ ਬਗਆਨੁ ਭਗਬਿ ਗੁਬਿ ਦੀਨੀ ਿਾਸ ੁਸੁਮਬਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

تعبدية ، يظل عقل هذا الشخص منسجمًا  الذي باركه المعلم غنى المعرفة الإلهية والعبادة ال
 مع الله ، 

ਜਲਿ ਅੰਭ ਥੰਬਭ ਮਨੁ ਧਾਵਿ ਭਿਮ ਿੰਧਨ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੩॥ 

ثروة الاسم مثل الماء للعقل المشتعل في الشهوات الدنيوية وداعمًا للعقل الضال. كما أنه  
3 ||يساعد على إنهاء الخوف من قيود الشكوك.   || 
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ਕਹ ੈਕਿੀਿੁ ਮਦਨ ਕੇ ਮਾਿੇ ਬਹਿਦ ੈਦੇਖੁ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

فكر وانظر ، (راجان!)يقول كبير ، يا مخمورا من الشهوة   

ਿੁਮ ਘਬਿ ਲਾਖ ਕੋਬਟ ਅਸਵ ਹਸਿੀ ਹਮ ਘਬਿ ਏਕ ੁਮੁਿਾਿੀ ॥੪॥੧॥੭॥੫੮॥ 

قد يكون لديك ملايين الخيول والفيلة في بيتك ولكن في قلبي يسكن الله المحسن لكل  
58 ||  7 || 1 || 4 ||شيء.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਬਜਉ ਕਬਪ ਕੇ ਕਿ ਮੁਸਬਟ ਚਨਨ ਕੀ ਲੁਿਬਧ ਨ ਬਿਆਗੁ ਦਇਓ ॥ 

 كما أن القرد لا يترك حفنة من الحبوب فيحاصر بسبب جشعه ، 

ਜੋ ਜੋ ਕਿਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਬਸਉ ਿੇ ਬਫਬਿ ਗਿਬਹ ਪਬਿਓ ॥੧॥ 

وبالمثل ، فإن جميع الأعمال التي يحفزها الجشع تصبح في النهاية سلاسل من الروابط  
1 ||الدنيوية حول عنق المرء.   || 

ਭਗਬਿ ਬਿਨੁ ਬਿਿਥੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

 .بدون العبادة التعبدية لله ، تزول الحياة البشرية عبثًا
ਸਾਧਸੰਗਬਿ ਭਗਵਾਨ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਕਹੀ ਨ ਸਚੁ ਿਬਹਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بدون تذكر الله في الجماعة المقدسة ، لا يظهر الله الأزلي في قلب أي شخص.   

|| 

ਬਜਉ ਉਬਦਆਨ ਕੁਸਮ ਪਿਫੁਬਲਿ ਬਕਨਬਹ ਨ ਘਰਾਉ ਲਇਓ ॥ 

 ،  (كما أن الزهور التي تتفتح في الغابة تلعب لعبتها عبثًا لأنها لا تعطي رائحة لأي مخلوق
ਿੈਸੇ ਭਰਮਿ ਅਨੇਕ ਜੋਬਨ ਮਬਹ ਬਫਬਿ ਬਫਬਿ ਕਾਲ ਹਇਓ ॥੨॥ 

وبالمثل ، بدون التأمل في اسم الله ، يتجول الناس في ولادات لا تعد ولا تحصى ويعانون  
2 ||من الموت مرارًا وتكرارًا.    || 
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ਇਆ ਧਨ ਜੋਿਨ ਅਿੁ ਸੁਿ ਦਾਿਾ ਪਖੇਨ ਕਉ ਜੁ ਦਇਓ ॥ 

 .هذه الثروة والشباب والأولاد والزوجة التي منحها الله هي مجرد عرض عابر 

ਬਿਨ ਹੀ ਮਾਬਹ ਅਟਬਕ ਜੋ ਉਿਝੇ ਇੰਦਰੀ ਪਰੇਬਿ ਲਇਓ ॥੩॥ 

3 |يدفع الناس لرغباتهم الحسية إلى الوقوع في هذه الروابط العاطفية.   || 

ਅਉਧ ਅਨਲ ਿਨੁ ਬਿਨ ਕੋ ਮੰਦਿ ੁਚਹ ੁਬਦਸ ਠਾਟੁ ਠਇਓ ॥ 

افترض أن هذا الجسم مثل بيت من القش تلتهمه نار الشيخوخة ؛ هذا هو المشهد الذي يتم  
 .لعبه في كل مكان 

ਕਬਹ ਕਿੀਿ ਭੈ ਸਾਗਿ ਿਿਨ ਕਉ ਮੈ ਸਬਿਗੁਿ ਓਟ ਲਇਓ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 

يقول كبير ، للسباحة عبر هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل ، لقد بحثت عن ملجأ  
59 || 8 || 1 ||  4 ||الحقيقي. المعلم   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ਮਾਟੀ ਗੋਿੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ ਪੁਿਿੀ ਜੋਿੀ ॥੧॥ 

  (السائل المنوي)من الماء العكر  (جسم الإنسان)جمع الله هذه الدمية المصنوعة من الطين 
(البيض والسوائل من المبيض)والطين القرمزي  . 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛ ੁਆਬਹ ਨ ਮੋਿਾ ॥ 

 .أدرك أنه ليس لدي هوية منفصلة عنك ولا شيء يخصني 
ਿਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਿਸ ੁਗੋਬਿੰਦ ਿੋਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اللهم لك هذا الجسد والثروة وهذه الحياة كلها لك.   || 

ਇਸ ਮਾਟੀ ਮਬਹ ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

(التنفس)مدعوم بالهواء  (جسم الإنسان)هذا القدر الترابي  . 
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ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਚੁ ਜੋਰਰ ਚਲਾਇਆ ॥੨॥ 
|| 2 ||من خلال إساءة استخدام سلطته، يدير عرضًا زائفًا للثروة والقوة الدنيوية.   

ਰਿਨਹੂ ਲਾਖ ਪਾਂਚ ਿੀ ਜੋਰੀ ॥ 

،  (الكثير من الثروات الدنيوية )جمع البعض مئات الآلاف من الدولارات   

ਅੰਤ ਿੀ ਬਾਰ ਗਗਰੀਆ ਫਰੋੀ ॥੩॥ 

3 |مثل كسر جرة من الأرض ، يموت جسدهم أيضًا. لكن في النهاية ،   | 

ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਇਿ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ ਰਖਨ ਮਰਹ ਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੪॥੧॥੯॥੬੦॥ 

 9 || 1 || 4 ||يقول كبير: أيها المتكبر! الأساس الذي بنُي عليه جسدك سيهلك في لحظة. 
|| 60  || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸ ੇਐਸੇ ॥ 

 يا روحي! تأمل في الله بنفس الحب والإخلاص ، 
ਧ੍ਰੂ ਪਰਰਹਲਾਦ ਜਰਪਓ ਹਰਰ ਜੈਸੇ ॥੧॥ 

1 ||مثل المصلين ، اعتبرها دارو و براهلاد.   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਰੋਸੇ ਤੇਰ ੇ॥ 

 أيها الرب الرحيم على الأديان! أتمنى بنعمتك ، 
ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||تأمل في اسمك. لل (الأعضاء الحسية )أشركت كل عائلتي   || 
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ਜਾ ਰਤਸੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਹੁਿਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥ 

بمعنى أنه يجعل هذه الحواس تقوم  ) (أمره من كل هذه العائلة )عندما يرُضي الرب ، يطيع 
( بنفس العمل الذي صنع هذه الحواس من أجله  . 

ਇਸ ਬੇੜੇ ਿਉ ਪਾਰਰ ਲਘਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||العالم من الرذائل. تعبر محيط  (جسم الإنسان)وتجعل هذه السفينة   || 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ਐਸੀ ਬੁਰਧ੍ਰ ਸਮਾਨੀ ॥ 

،   (الذي يرسم كل الحواس بلون الرب)بفضل نعمة المعلم الذي يتجلى فيه هذا الفكر   

ਚੂਰਿ ਗਈ ਰਫਰਰ ਆਵਨ ਜਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||ثم تنتهي دورة ولادته وموته إلى الأبد.   || 

ਿਹ ੁਿਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਰਰਗਪਾਨੀ ॥ 

 كبير يقول ، يا عقلي! تأمل في الله ، 

ਉਰਵਾਰਰ ਪਾਰਰ ਸਭ ਏਿ ੋਦਾਨੀ ॥੪॥੨॥੧੦॥੬੧॥ 

 واعلم أنه لا يوجد سوى رب واحد في كل مكان في العالم 

ਗਉੜੀ ੯ ॥ 

2راغ جوري:  . 

ਜੋਰਨ ਛਾਰਿ ਜਉ ਜਗ ਮਰਹ ਆਇਓ ॥ 

 ترك رحم الأم عندما يأتي الفاني إلى هذا العالم ، 
ਲਾਗਤ ਪਵਨ ਖਸਮ ੁਰਬਸਰਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||أنفاسه الأولى ، ينسى سيده الله. حالما يأخذ    ||. 

ਜੀਅਰਾ ਹਰਰ ਿੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا روحي ترنم بحمد الله.    || 
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ਗਰਭ ਜੋਰਨ ਮਰਹ ਉਰਧ੍ਰ ਤਪੁ ਿਰਤਾ ॥ 

 يتأمل المرء في الله وهو معلق رأسًا على عقب في الرحم 
ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਰਨ ਮਰਹ ਰਹਤਾ ॥੨॥ 

2 ||يعيش وسط نار الرحم.   || 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਰਨ ਭਰਰਮ ਆਇਓ ॥ 
 يمر المرء بملايين المواليد قبل بلوغ الحياة البشرية ، 

ਅਬ ਿੇ ਛੁਟਿ ੇਠਉਰ ਨ ਠਾਇਓ ॥੩॥ 

3 ||، فلن يجد أبدًا أي استقرار روحي.   (الاتحاد مع الله)ولكن إذا فاته حتى هذه الفرصة   || 

ਿਹ ੁਿਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਰਰਗਪਾਨੀ ॥ 

 كبير يقول ، تأمل في الله ، 

ਆਵਤ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥੪॥੧॥੧੧॥੬੨॥ 
 من لم يولد ولا يسمع ولا يموت يسمع. 

ਜੋ ਨਾਹ ਜੰਮਦਾ ਰਦਿੱ ਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਹ ਮਰਦਾ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੧॥੬੨॥ 

 .من لم يولد ولا يسمع ولا يموت يسمع

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 

 :راغ جوري بوربي 

ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ ਿਰੀਐ ਨ ਨਰਰਿ ਰਨਵਾਸੁ ॥ 

الجنة ولا نخشى السقوط في الجحيم يجب ألا نتوق إلى دار في  . 

ਹੋਨਾ ਹੈ ਸ ੋਹੋਈ ਹੈ ਮਨਰਹ ਨ ਿੀਜੈ ਆਸ ॥੧॥ 

سيحدث. لذلك ، لا ينبغي للمرء أن يضع الآمال في العقل  (بإرادة الرب)كل ما سيحدث  . 

ਰਮਈਆ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

 يجب أن نغني دائمًا بحمد الله العلي ، 
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ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਰਨਧ੍ਰਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||. (الملذات)، وهو أعلى من كل   (شكل الاسم)الحصول على كنز وبهذا المسعى ، يتم 
 || وقفة

ਰਿਆ ਜਪੁ ਰਿਆ ਤਪੁ ਸੰਜਮੋ ਰਿਆ ਬਰਤੁ ਰਿਆ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 ما فائدة أي تأمل أو تقشف أو انضباط أو صيام أو حمامات في الأماكن المقدسة؟ 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੁਗਰਤ ਨ ਜਾਨੀਐ ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 

2 ||عبادة الله بتفانٍ محب. إلا إذا عرفنا طريقة   || 

ਸੰਪੈ ਦੇਰਖ ਨ ਹਰਖੀਐ ਰਬਪਰਤ ਦੇਰਖ ਨ ਰੋਇ ॥ 

 .لا ينبغي للمرء أن يطغى على رؤية الدولة ، لا ينبغي أن يحزن المرء لرؤية المشاكل

ਰਜਉ ਸੰਪੈ ਰਤਉ ਰਬਪਰਤ ਹੈ ਰਬਧ੍ਰ ਨੇ ਰਰਚਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||وكذلك الغنى ، كذلك الفقر. كل ما يقترحه الله يتحقق   || 

ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਅਬ ਜਾਰਨਆ ਸੰਤਨ ਰਰਦ ੈਮਝਾਰਰ ॥ 

 .يقول كبير ، لقد فهمت الآن أن الله لا يسكن في أي جنة. يسكن في قلوب قديسيه
ਸੇਵਿ ਸ ੋਸਵੇਾ ਭਲੇ ਰਜਹ ਘਟ ਬਸੈ ਮੁਰਾਰਰ ॥੪॥੧॥੧੨॥੬੩॥ 

 .المصلين الذين يسكن الله في قلوبهم ، يبدون جميلين في أداء العبادة
ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਰੇ ਮਨ ਤੇਰ ੋਿੋਇ ਨਹੀ ਰਖੰਰਚ ਲੇਇ ਰਜਰਨ ਭਾਰੁ ॥ 

 .يا عقلي! لن يأتي أحد لإنقاذك في النهاية ؛ فلا تحملوا ثقل الآثام من أجل الآخرين
ਰਬਰਖ ਬਸੇਰੋ ਪੰਰਖ ਿ ੋਤੈਸ ੋਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 |هذا العالم هو مسكن مؤقت للإنسان مثل أعشاش الطيور على الأشجار.    | 
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ਰਾਮ ਰਸੁ ਪੀਆ ਰੇ ॥ 

 يا أخي! لقد شربت إكسير اسم الرب ، 
ਰਜਹ ਰਸ ਰਬਸਰਰ ਗਏ ਰਸ ਅਉਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |وبعد تذوق إكسير الاسم، نسيت كل الأذواق الأخرى.   || 

ਅਉਰ ਮੁਏ ਰਿਆ ਰੋਈਐ ਜਉ ਆਪਾ ਰਿਰੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 

 لماذا يجب أن نبكي على موت الآخرين بينما نحن أنفسنا لن نعيش بشكل دائم؟
ਜੋ ਉਪਜੈ ਸ ੋਰਬਨਰਸ ਹੈ ਦੁਖੁ ਿਰਰ ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 

أن أي مخلوق يولد يهلك ، فإن البكاء عبثًا لا طائل من   (إنه القانون المعصوم من الخطأ)
 .ورائه 

ਜਹ ਿੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥ 

 تظل أرواح هؤلاء منسجمة مع الروح العليا التي تشارك إكسير الاسم في الجماعة المقدسة ، 
ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਰਚਰਤ ਚੇਰਤਆ ਰਾਮ ਰਸਮਰਰ ਬੈਰਾਗ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥ 

يقول كبير ، الذين يحافظون على وعيهم منسجمًا مع الله ، يصبحون منفصلين عن العالم.  
|| 3 || 2 || 13 || 64  || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਪੰਿੁ ਰਨਹਾਰੈ ਿਾਮਨੀ ਲੋਚਨ ਭਰੀ ਲੇ ਉਸਾਸਾ ॥ 

اها بالدموع وهي تتنفس  كما تراقب الزوجة طريق الزوج الذي سافر للخارج ، امتلأت عين 
 بصعوبة
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ਉਰ ਨ ਭੀਜੈ ਪਗ ੁਨਾ ਖਿਸ ੈਹਖਰ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥੧॥ 

لا يجد قلبها عزاء ولا تتحرك من ذلك المكان. وتماثل حالة ذلك المحب الحقيقي الذي يأمل  
1 ||أن يرى منظر الله الحبيب.   ||. 

ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥ 

 أيها الغراب الأسود! حلِّق بعيدًا وجلب أخبار العريس الله ، 
ਬੇਖਗ ਖਿਲੀਜੈ ਅਪੁਨੇ ਰਾਿ ਖਪਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حتى ألتقي بسرعة إلهي الحبيب.   || 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਖਨ ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

نعبد الله بتفانٍ محب يقول كبير ، للحصول على الحالة الروحية العليا في الحياة ، يجب أن  . 

ਏਕੁ ਆਧਾਰੁ ਨਾਿੁ ਨਾਰਾਇਨ ਰਸਨਾ ਰਾਿੁ ਰਵੀਜ ੈ॥੨॥੧॥੧੪॥੬੫॥ 

 14 || 1 || 2 ||يجب أن نعتمد على دعم اسم الله وحده ، ولساننا يجب أن نقرأ اسم الله.  
|| 65  || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ੧੧ ॥ 

 :راغ جوري

ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਿੁਰਸੀ ਕਾ ਖਬਰਵਾ ਿਾਝ ਬਨਾ ਰਖਸ ਗਾਊਂ ਰੇ ॥ 

كان يغني بحب في غابة   (والذي) كان محاطًا بنباتات تولسي الكثيفة كريشنا جي الذي 
 تولسي ، 

ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪ ੁਦੇਖਿ ਿੋਹੀ ਗੁਆਰਖਨ ਿ ੋਕਉ ਛੋਖਡ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥੧॥ 

1 || ”!وتذهب تأتي  لا أرجوك  ؛  تتركني  لا  أرجوك“رأت خادمة الحليب جماله الرائع وقالت:   

|| 

ਿੋਖਹ ਚਰਨ ਿਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਖਰਿੰ ਗਧਰ ॥ 

 .يا إلهي! مثل هذه اللبن ، قلبي منسجم مع حبك
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ਸੋ ਖਿਲੈ ਜੋ ਬਡਭਾਗ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ومع ذلك ، فإن هذا الشخص وحده يدرك أنك محظوظ جدًا.   || 

ਖਬਿੰ ਦਰਾਬਨ ਿਨ ਹਰਨ ਿਨੋਹਰ ਖਕਰਸਨ ਚਰਾਵਿ ਗਾਊ ਰੇ ॥ 

ادمات اللبن  يا إلهي! تمامًا مثل كريشنا الذي كان يرعى الأبقار في يندرابن ، كان يجذب خ
 الفقيرات ، 

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ੁਿੁਹੀ ਸਾਖਰਿੰ ਗਧਰ ਿੋਖਹ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 

66  || 15 || 2 || 2 ||بالمثل من فضلك ارحمني واسمه كبير وسيّده أنت.   || 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੨ ॥ 

12جوري بوربي:  . 

ਖਬਪਲ ਬਸਿਰ ਕੇਿ ੇਹੈ ਪਖਹਰੇ ਖਕਆ ਬਨ ਿਧੇ ਬਾਸਾ ॥ 

وما فائدة الذهاب إلى الغابة؟   (ما فائدة ذلك؟)أردية طويلة وواسعة يرتدي الكثير من الناس    

ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧਿੋੇ ਖਕਆ ਜਖਲ ਬੋਖਰਓ ਖਗਆਿਾ ॥੧॥ 

ما فائدة حرق البخور أمام الآلهة؟ ما فائدة غمس الجسد في نهر مقدس إذا لم يبلغ المرء  
1 ||الحكمة الإلهية؟   || 

ਜੀਅਰੇ ਜਾਖਹਗਾ ਿ ੈਜਾਨਾਂ ॥ 

أعلم أنك ستغادر من هذا العالميا روحي ،  . 

ਅਖਬਗਿ ਸਿਝੁ ਇਆਨਾ ॥ 

 .لذلك يا عقلي الجاهل! افهم الله الأبدي 
ਜਿ ਜਿ ਦੇਿਉ ਬਹੁਖਰ ਨ ਪੇਿਉ ਸਿੰ ਖਗ ਿਾਇਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها البشر! أنت تتشبث بالثروة الدنيوية العابرة ولكن حيثما أراها ، لا أجدها كما كانت من  
وقفة  || 1 ||قبل.   || 
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ਖਗਆਨੀ ਖਧਆਨੀ ਬਹ ੁਉਪਦੇਸੀ ਇਹ ੁਜਗ ੁਸਗਲੋ ਧਿੰਧਾ ॥ 

إن المعلمين الروحيين والمتأملين والواعظين العظام جميعهم منغمسون في هذه الشؤون  
 .الدنيوية

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਇਕ ਰਾਿ ਨਾਿ ਖਬਨੁ ਇਆ ਜਗੁ ਿਾਇਆ ਅਿੰ ਧਾ ॥੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥ 

67 || 16 || 1  || 2 ||يقول كبير: بدون التأمل في اسم الله ، أعمت مايا هذا العالم كله.   || 

ਗਉੜੀ ੧੨ ॥ 

12راغ جوري:  . 

ਿਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਿੁ ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ ਇਆ ਿਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡ ੇ॥ 

 .يا عقلي! أنت ضحية مايا ؛ تخلوا عن شكوككم وانخرطوا في العبادة الدينية بلا خوف
ਸੂਰੁ ਖਕ ਸਨਿੁਿ ਰਨ ਿੇ ਡਰਪੈ ਸਿੀ ਖਕ ਸਾਂਚ ੈਭਾਂਡ ੇ॥੧॥ 

تحترق في  )أي محارب هو الذي يخاف مواجهة المعركة. لا يمكن للمرأة أن تكون ساتي 
1 ||القلق بشأن الثروة الدنيوية في ذلك الوقت. إذا بدأت في  (المحرقة مع زوجها  || 

ਡਗਿਗ ਛਾਖਡ ਰੇ ਿਨ ਬਉਰਾ ॥ 

 .يا عقلي المجنون! توقف عن التردد
ਅਬ ਿਉ ਜਰੇ ਿਰ ੇਖਸਖਧ ਪਾਈਐ ਲੀਨੋ ਹਾਖਿ ਸਿੰ ਧਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مثل امرأة تقبل التحدي يجب أن تموت من خلال حرق نفسها في محرقة زوجها ، وبالمثل ،  
يا عقلي ، بمجرد أن تقرر أن تكون متحمسة حقيقية ، توقف عن التردد ولا تدع الرذائل  

وقفة  || 1 ||تطغرك.   || 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਿਾਇਆ ਕ ੇਲੀਨੇ ਇਆ ਖਬਖਧ ਜਗਿੁ ਖਬਗੂਿਾ ॥ 

شخص ما بسبب الشهوة ، وقد تم خداع شخص ما بسبب الغضب ، وقد تم  لقد تم خداع 
بأسره  العالم  إطعام يتم هكذا  –خداع شخص ما من قبل موجة أخرى من المايا  . 
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ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਿ ਨ ਛੋਡਉ ਸਗਲ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥੨॥੨॥੧੭॥੬੮॥ 

68 || 17 || 2 ||  2 ||يقول كبير ، لن أتخلى عن الله صاحب السيادة ، الذي هو أعلى من.   

|| 

ਗਉੜੀ ੧੩ ॥ 

12راغ جوري:  . 

ਫੁਰਿਾਨੁ ਿੇਰਾ ਖਸਰੈ ਊਪਖਰ ਖਫਖਰ ਨ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .اللهم امرك مطلق لي ولا اشكك فيه
ਿੁਹੀ ਦਰੀਆ ਿੁਹੀ ਕਰੀਆ ਿੁਝ ੈਿੇ ਖਨਸਿਾਰ ॥੧॥ 

1 ||أنت النهر وأنت الملاح. بنعمتك سوف أعبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل.   || 

ਬਿੰ ਦ ੇਬਿੰ ਦਗੀ ਇਕਿੀਆਰ ॥ 

 أيها الإنسان! احتضن عبادة الله التعبدية ، 
ਸਾਖਹਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ ਖਕ ਖਪਆਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||سواء كان الله غاضبًا عليك أو في حبك.   || 

ਨਾਿੁ ਿੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਖਜਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਖਰ ॥ 

 .يا إلهي! كما أن الماء ضروري للزهور ، كذلك فإن اسمك هو دعمي 
ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਿੁ ਘਰ ਕਾ ਜੀਆਇ ਭਾਵ ੈਿਾਖਰ ॥੨॥੧੮॥੬੯॥ 

  || 2 ||كبير يقول يا سيدي أنا عبدك. الأمر متروك لك سواء احتفظت بي أو تتخلى عني. 
18 || 69  || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਜੋਖਨ ਿਖਹ ਭਰਿਿ ਨਿੰ ਦ ੁਬਹ ੁਿਾਕੋ ਰੇ ॥ 

كثيرًا بعد تجوله في حدائق الحيوان المكونة من أربعة وثمانين كائنًا من    لقد سئم ناند
 .الكائنات الحية 
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ਭਗਖਿ ਹੇਖਿ ਅਵਿਾਰੁ ਲੀਓ ਹੈ ਭਾਗ ੁਬਡੋ ਬਪੁਰਾ ਕੋ ਰੇ ॥੧॥ 

وفقًا للمصير الجيد الذي تم تحديده مسبقًا ، كان ناند يعبد الله وبسببه أنعم بفرصة تربية  
1 ||اللورد كريشانا ليكون ابنه.   || 

ਿੁਿ੍ਹ ਜੁ ਕਹਿ ਹਉ ਨਿੰ ਦ ਕੋ ਨਿੰ ਦਨੁ ਨਿੰ ਦ ਸੁ ਨਿੰ ਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 

 يا أخي! الذين يقولون إن اللورد ناند قد تجسد وأصبح ابن ناند ، يخبروننا من كان ابن ناند؟ 
ਧਰਖਨ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਖਦਸ ਨਾਹੀ ਿਬ ਇਹ ੁਨਿੰ ਦ ੁਕਹਾ ਿੋ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(الذي تدعوه أبو الله)وعندما لم تكن هناك أرض ولا سماء ، فأين كان هذا ناند   
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ਸੰਕਟਿ ਨਹੀ ਪਰੈ ਜੋਟਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨਾਮੁ ਟਨਰੰਜਨ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 

 .والله الطاهر اسمه لا يمر عبر الرحم ولا يصيبه مايا

ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰ ੁਜਾ ਕ ੈਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥ 

70 || 19 || 2 ||كبير هو إله ليس له أب ولا أم.   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਟਨੰਦਉ ਟਨੰਦਉ ਮੋ ਕਉ ਲੋਗੁ ਟਨੰਦਉ ॥ 

 .يا أهل العالم! أرجوكم تشتموني ، نعم تشتموني مرارًا وتكرارًا
ਟਨੰਦਾ ਜਨ ਕਉ ਖਰੀ ਟਪਆਰੀ ॥ 

 .إن الافتراء حقًا عزيز على محبي الله
ਟਨੰਦਾ ਬਾਪੁ ਟਨੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اللذان يشيران إلى عيوب الأطفال  )إن القذف في نظر المتعصب مثل والده ووالدته  
وقفة || 1 || . (شخصيتهملتحسين   || 

ਟਨੰਦਾ ਹੋਇ ਤ ਬੈਕੁੰ ਟਠ ਜਾਈਐ ॥ 

عند الإشارة إلى العيوب ، نستطيع تصحيح أخطائنا  )عندما يتم انتقادنا نذهب إلى الجنة. 
(ونصبح فاضلين . 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਟਹ ਬਸਾਈਐ ॥ 

ثروة الرب على شكل اسم يمكن أن تبقى في العقل (لأنه بهذه الطريقة ) . 

ਟਰਦ ੈਸੁਧ ਜਉ ਟਨੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

 إذا كان بضمير مرتاح نحكم بشكل موضوعي على انتقاداتنا ، فيمكننا أن ندرك أخطائنا ، 
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ਹਮਰੇ ਕਪਰੇ ਟਨੰਦਕ ੁਧੋਇ ॥੧॥ 

1 ||ويمكننا إزالة تلك العيوب وكأن القذف يغسل ملابسنا المتسخة.   || 

ਟਨੰਦਾ ਕਰ ੈਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يفتري علي هو صديقي 
ਟਨੰਦਕ ਮਾਟਹ ਹਮਾਰਾ ਚੀਤ ੁ॥ 

 .القاذف دائما في تفكيري 
ਟਨੰਦਕ ੁਸੋ ਜੋ ਟਨੰਦਾ ਹੋਰੈ ॥ 

 .في الواقع ، صاحب أسوأ النوايا هو الذي يمنع انتشار الافتراء

ਹਮਰਾ ਜੀਵਨੁ ਟਨੰਦਕ ੁਲੋਰੈ ॥੨॥ 

2 ||لأنه على المدى الطويل القاذف يزين حياتي.   || 

ਟਨੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪਰੇਮ ਟਪਆਰੁ ॥ 

الافتراء عليّ أكثر فأكثر يصبح محبتي لله راسخاً كلما تم   

ਟਨੰਦਾ ਹਮਰਾ ਕਰ ੈਉਧਾਰੁ ॥ 

 .القاذف ينقذني من إرتكاب الذنوب 
ਜਨ ਕਬੀਰ ਕਉ ਟਨੰਦਾ ਸਾਰੁ ॥ 

 .بالنسبة إلى داس كبير ، من الأفضل كشف عيوبه
ਟਨੰਦਕ ੁਡੂਬਾ ਹਮ ਉਤਰ ੇਪਾਟਰ ॥੩॥੨੦॥੭੧॥ 

71 || 20 || 3 ||لقد غرق القاذف وعبرت محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਤੂੰ  ਐਸਾ ਟਨਰਭਉ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਰਾਮ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! أنت ملك ذو سيادة شجاع واسع الانتشار بحيث يمكنك مساعدة العالم بأسره على  
وقفة  || 1 ||السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 
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ਜਬ ਹਮ ਹੋਤ ੇਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 

ي. الآن عندما تكون في ذهني ، تختفي غروريعندما كنت أنانيًا ، لم تكن هناك بداخل . 

ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਟਹ ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥੧॥ 

1 ||الآن أصبحت أنت وأنا واحدًا ، وعقلي سعيد بهذا الاتحاد.   || 

ਜਬ ਬੁਟਧ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ ਅਬ ਬੁਟਧ ਬਲੁ ਨ ਖਿਾਈ ॥ 

روحية؟ الآن عندما تكون  عندما تكون هناك حكمة دنيوية ، كيف يمكن أن تكون هناك قوة 
 .لدي حكمة روحية ، فلا يمكن أن تسود القوة الزمنية

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਬੁਟਧ ਹਟਰ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੁਟਧ ਬਦਲੀ ਟਸਟਧ ਪਾਈ ॥੨॥੨੧॥੭੨॥ 

  أنت“ يقول كبير ، لقد سلب الرب عقلي الدنيوي ، والآن تركت ذلك الفكر وأصبحت عاملاً لـ 
مباشرةً  البشرية  الولادة هدف حققت  لقد  ، ”وحدك  . 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਖਿ ਨੇਮ ਕਟਰ ਕੋਠੜੀ ਬਾਂਧੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ੁਬੀਚ ਪਾਈ ॥ 

مستديرة ويوضع بداخله  لقد صنع الله جسم الإنسان مثل البيت الذي تسنده ستة أعمدة 
 .الشيء الذي لا يضاهى النور الإلهي 

ਕੁੰ ਜੀ ਕੁਲਫ ੁਪਰਾਨ ਕਟਰ ਰਾਖੇ ਕਰਤ ੇਬਾਰ ਨ ਲਾਈ ॥੧॥ 

المنزل لأنفاس الحياة ، وبذلك لم يأخذ الخالق الكثير من   (حارس)أعطى دور القفل والمفتاح 
1 ||الوقت.   || 

ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ਰਹੁ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ومدركًا الآن يا أخي! أبق عقلك يقظًا    

ਗਾਫਲ ੁਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਓ ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰ ੁਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال بقائك مهملاً ، تكون قد أهدرت حياتك في الملاحقات الدنيوية. يبدو الأمر كما لو  
وقفة  || 1 ||أن اللصوص يسرقون منزلك.   || 
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ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ ਦਰ ਮਟਹ ਰਹਤ ੇਟਤਨ ਕਾ ਨਹੀ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

ليس لديهم إيمان (هذا المنزل)يعيشون على أبواب الحراس الخمسة الذين  . 

ਚੇਟਤ ਸੁਚੇਤ ਟਚਤ ਹੋਇ ਰਹੁ ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸ ੁਉਜਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||لذلك من الأفضل أن تبقى متيقظًا وتتذكر الله ، ستختبر نوره الإلهي.   || 

ਨਉ ਘਰ ਦੇਟਖ ਜੁ ਕਾਮਟਨ ਭੂਲੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥ 

الجسد التسعة بشكل غير صحيح  عروس الروح التي ضلت عن طريق استخدام فتحات 
، لا تدرك النور الإلهي بداخلها  (أذنان ، عينان ، فتحتان ، فم ، أعضاء جنس وإفراز) . 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵੈ ਘਰ ਮਸੂੇ ਦਸਵੈਂ ਤਤੁ ਸਮਾਈ ॥੩॥੨੨॥੭੩॥ 

يقول كبير ، فقط عندما تتم السيطرة على الفتحات التسعة ، عندها يختبر المرء هذا النور  
73 || 22 || 3 ||البوابة العاشرة. الإلهي الموجود في   || 

ਗਉੜੀ ॥ 

 :راغ جوري

ਮਾਈ ਮੋਟਹ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਟਨਓ ਆਨਾਨਾਂ ॥ 

 .يا أمي !أنا لا أعتبر غير الله نصرة حيات 
ਟਸਵ ਸਨਕਾਟਦ ਜਾਸੁ ਗੁਨ ਗਾਵਟਹ ਤਾਸੁ ਬਸਟਹ ਮੋਰ ੇਪਰਾਨਾਨਾਂ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وسناك وكثيرين  تسكن فيه الذي يغُنى تسبيحه حتى من زوايا مثل شيفا   (روحي )أنفاسي 
وقفة  ||آخرين.   || 

ਟਹਰਦ ੇਪਰਗਾਸ ੁਟਗਆਨ ਗੁਰ ਗੰਟਮਤ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਟਹ ਟਧਆਨਾਨਾਂ ॥ 

بما أن المعلم قد باركني بالحكمة الروحية ، فقد أضاء قلبي بالنور الإلهي والآن انتباهي مركّز  
 .على البوابة العاشرة

ਟਬਖੈ ਰੋਗ ਭੈ ਬੰਧਨ ਭਾਗ ੇਮਨ ਟਨਜ ਘਟਰ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||آلام الرذائل والمخاوف والروابط الدنيوية وحقق عقلي السلام في الداخل. تلاشت   || 
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ਏਕ ਸੁਮਟਤ ਰਟਤ ਜਾਟਨ ਮਾਟਨ ਪਰਭ ਦੂਸਰ ਮਨਟਹ ਨ ਆਨਾਨਾ ॥ 

مشبعًا بالتعاليم السامية للمعلم ، أطيع بأمانة أمر الله ولا أدع فكرة أي شخص آخر تدخل إلى  
 .ذهني 

ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ ਮਨ ਬਾਸਨ ਟਤਆਟਗ ਘਟਿਓ ਅਟਭਮਾਨਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||بعد أن تركت أشواق العقل ، تلاشت غطرستي وسادني رائحة الاسم.   || 

ਜੋ ਜਨ ਗਾਇ ਟਧਆਇ ਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਾਸ ੁਪਰਭ ੂਹੈ ਥਾਨਾਨਾਂ ॥ 

 .من يغني ويتأمل في تسبيح الله ، يدرك حضور الله في الداخل

ਟਤਹ ਬਡ ਭਾਗ ਬਟਸਓ ਮਟਨ ਜਾ ਕੈ ਕਰਮ ਪਰਧਾਨ ਮਥਾਨਾਨਾ ॥੩॥ 

وجود الله في الداخل يعتبر محظوظًا جدًا ، فقد أدرك هذا الشخص  الشخص الذي أدرك 
3 ||المصير العظيم المحدد مسبقًا.   || 

ਕਾਟਿ ਸਕਟਤ ਟਸਵ ਸਹਜੁ ਪਰਗਾਟਸਓ ਏਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਾਨਾ ॥ 

 لقد كسرت قيود مايا. النور الإلهي أضاء قلبي واندمجت مع الله 
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ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਭੇਹਿ ਮਿਾ ਸੁਖ ਭਰਮਤ ਰਿੇ ਮਨੁ ਮਾਨਾਨਾਂ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 

كبير يقول ، عند لقاء المعلم ، يتم تحقيق النعيم الأعلى ؛ يتوقف العقل عن الشرود ويبقى  
74 || 23  | 4 ||منسجمًا مع الله.   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ جوري بوربي ، بوان أخاري من كبير جي 

ੴ ਸਹਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪਰਸਾਹਿ ॥ 

N إله واحد أبدي. لقد خلق الكون وهو حاضر دائمًا في خلقه. يتحقق الله بنعمة المعلم. 
ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤਰ ੈਸਭ ੁਕਛ ੁਇਨ ਿੀ ਮਾਹਿ ॥ 

 .من خلال هذين الحرفين ، يتم وصف العوالم الثلاثة وكل الأشياء 

ਏ ਅਖਰ ਹਖਹਰ ਜਾਹਿਗੇ ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 

ستهلك هذه الرسائل ، والحروف التي يمكن أن تصف نعيم الاتحاد مع الله الأبدي ليست  
1 ||في هذه الحروف.   || 

ਜਿਾ ਬੋਲ ਤਿ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥ 

 .تلعب الحروف دورًا حيثما توجد كلمات لوصف شيئًا ما
ਜਿ ਅਬੋਲ ਤਿ ਮਨੁ ਨ ਰਿਾਵਾ ॥ 

استخدام هذه الحروف القابلة للتلف في حالة اتحاد مع الله لا يوصفالعقل غير قادر على  . 

ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਮਹਿ ਿੈ ਸੋਈ ॥ 

 الله موجود بين كل من الكلام والحالة الصامتة ، 

ਜਸ ਓਿ ੁਿੈ ਤਸ ਲਖ ੈਨ ਕਈੋ ॥੨॥ 

2 ||لا أحد يستطيع أن يصف الله كما هو.   || 
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ਅਲਿ ਲਿਉ ਤਉ ਹਕਆ ਕਿਉ ਕਿਉ ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ ॥ 

إدراك الله ، فماذا يمكن أن أقول عنه وماذا يمكن أن يفعل وصفي؟ حتى لو تمكنت من   

ਬਿਕ ਬੀਜ ਮਹਿ ਰਹਵ ਰਹਿਓ ਜਾ ਕ ੋਤੀਹਨ ਲੋਕ ਹਬਸਥਾਰ ॥੩॥ 

إن امتداد العوالم الثلاثة ملك لله وهو يسود فيه ، تمامًا كما توجد شجرة بانيان في بذورها.  
|| 3  || 

ਅਲਿ ਲਿੰਤਾ ਭੇਿ ਛੈ ਕਛ ੁਕਛ ੁਪਾਇਓ ਭੇਿ ॥ 

محاولتي إدراك الله ، تم تدمير عقلي المزدوج وفهمت إلى حد ما سر اللهأثناء  . 

ਉਲਹਿ ਭੇਿ ਮਨੁ ਬੇਹਿਓ ਪਾਇਓ ਅਭੰਗ ਅਛੇਿ ॥੪॥ 

عندما ابتعد ذهني عن الازدواجية ، كان مشبعًا بحب الله وأدركت الإله الذي لا ينفصم ولا  
4 ||يمكن اختراقه.   || 

ਤੁਰਕ ਤਰੀਕਹਤ ਜਾਨੀਐ ਹਿੰਿ ੂਬੇਿ ਪੁਰਾਨ ॥ 

والهندوسي جيد إذا  (أسلوب حياة المسلمين)مسلم جيدًا إذا كان يعرف الطريقات يعتبر ال 
 كان يعرف ويعيش من قبل الفيدا والبوران 

ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ ਹਗਆਨ ॥੫॥ 

لكي ننصح أذهاننا بشأن الحياة الصالحة ، يجب أن ندرس على الأقل بعض الكتب عن  
5 ||المعرفة الإلهية.   || 

ਓਅੰਕਾਰ ਆਹਿ ਮ ੈਜਾਨਾ ॥ 

 .أنا أعرف الله الذي هو الكائن البدائي ، الأبدي ، الخالق ، والعام
ਹਲਹਖ ਅਰੁ ਮੇਿੈ ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ ॥ 

 .أنا لا أعتبر أحداً مساوياً لله الذي خلقه ثم هدمه
ਓਅੰਕਾਰ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 

،   (الله)إذا كان شخص ما يفهم حقًا ويدرك الواحد   
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ਸੋਈ ਲਹਖ ਮੇਿਣਾ ਨ ਿੋਈ ॥੬॥ 

6 ||ثم بإدراكه أن العقل الروحي الأسمى لهذا الشخص يصبح أيضًا غير قابل للتدمير.   || 

ਕਕਾ ਹਕਰਹਣ ਕਮਲ ਮਹਿ ਪਾਵਾ ॥ 

 إذا ثبتُ شعاع المعرفة الإلهية في قلبي ، 
ਸਹਸ ਹਬਗਾਸ ਸੰਪਿ ਨਿੀ ਆਵਾ ॥ 

 .عندها لن يخزن قلبي المبتهج ضوء القمر للثروة الدنيوية

ਅਰੁ ਜੇ ਤਿਾ ਕੁਸਮ ਰਸ ੁਪਾਵਾ ॥ 

 إذا كان بإمكاني في هذه الحالة الاستمتاع بنعيم الزنبق مثل القلب المتفتح ، 
ਅਕਿ ਕਿਾ ਕਹਿ ਕਾ ਸਮਝਾਵਾ ॥੭॥ 

7 ||إذن هذه النعيم لا يمكن وصفه وماذا يمكنني أن أقول لأجعل ذلك مفهومًا؟   || 

ਖਖਾ ਇਿ ੈਖੋਹੜ ਮਨ ਆਵਾ ॥ 

أي عند قدمي  )رة الذات في جوف صو (الطائر الذي تلقى شعاع المعرفة )عندما يأتي العقل 
،  (الرب  

ਖੋੜ ੇਛਾਹਿ ਨ ਿਿ ਹਿਸ ਿਾਵਾ ॥ 

( أفكار دنيوية )ثم لا يترك هذا الكهف ليتجول في عشرة اتجاهات.  . 

ਖਸਮਹਿ ਜਾਹਣ ਹਖਮਾ ਕਹਰ ਰਿੈ ॥ 

 وإدراكًا لسيد الله ، فإنه يبقى منسجمًا معه مصدر المغفرة ، 

ਤਉ ਿੋਇ ਹਨਹਖਅਉ ਅਖੈ ਪਿ ੁਲਿ ੈ॥੮॥ 

يصل إلى تلك المرتبة التي لا   (شكل واحد مع الرب)قابل للتدمير ومن ثم فإن كونك غير  
 .تفنى أبدًا

ਗਗਾ ਗੁਰ ਕ ੇਬਚਨ ਪਛਾਨਾ ॥ 

 الشخص الذي أدرك الله باتباع كلمة المعلم ، 
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ਿੂਜੀ ਬਾਤ ਨ ਿਰਈ ਕਾਨਾ ॥ 

 .لا يستمع إلى أي شيء آخر غير تسبيح الله

ਰਿੈ ਹਬਿੰਗਮ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

الشؤون الدنيوية ولا يتجول مثل الطائر يظل منفصلاً عن  . 

ਅਗਿ ਗਿੈ ਗਹਿ ਗਗਨ ਰਿਾਈ ॥੯॥ 

9 ||يثبت الله الطاهر في قلبه ويحافظ على وعيه عالياً.   || 

ਘਘਾ ਘਹਿ ਘਹਿ ਹਨਮਸ ੈਸੋਈ ॥ 

 .الله يسكن في كل قلب

ਘਿ ਫੂਿੇ ਘਹਿ ਕਬਹਿ ਨ ਿੋਈ ॥ 

 .حتى عندما ينفجر الجسد ، فإن قيمة الله لا تنقص

ਤਾ ਘਿ ਮਾਹਿ ਘਾਿ ਜਉ ਪਾਵਾ ॥ 

 عندما يجد شخص ما في داخله الشاطئ ليعبر المحيط العالمي ، 

ਸੋ ਘਿ ੁਛਾਹਿ ਅਵਘਿ ਕਤ ਿਾਵਾ ॥੧੦॥ 

10 ||ثم يترك هذا الشاطئ لا يتجول في الخارج في أماكن غادرة.   || 

ਙੰਙਾ ਹਨਗਰਹਿ ਸਨੇਿੁ ਕਹਰ ਹਨਰਵਾਰੋ ਸੰਿੇਿ ॥ 

 .حافظ على حواسك جيدة ، ومارس الحب مع الرب ، وأزل عقدة النقص

ਨਾਿੀ ਿੇਹਖ ਨ ਭਾਜੀਐ ਪਰਮ ਹਸਆਨਪ ਏਿ ॥੧੧॥ 

التفكير في أن هذا العمل لا يمكن القيام به ، لا ينبغي للمرء أن يهرب من هذا العمل ، فهذا  
 .هو الشيء الخاص بالعقل الأعظم

ਚਚਾ ਰਹਚਤ ਹਚਤਰ ਿੈ ਭਾਰੀ ॥ 

صورة كبيرة جدًا (كما كان) هو  (للرب)هذا العالم المخلوق  . 
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ਤਹਜ ਹਚਤਰ ੈਚੇਤਿੁ ਹਚਤਕਾਰੀ ॥ 

وتذكر صانع الصور ؛  (للمرفق)اترك هذه الصورة   

ਹਚਤਰ ਬਹਚਤਰ ਇਿ ੈਅਵਝੇਰਾ ॥ 

آسرة للعقل (ذات الشكل العالمي )المفارقة هي أن هذه الصورة  . 

ਤਹਜ ਹਚਤਰ ੈਹਚਤ ੁਰਾਹਖ ਹਚਤੇਰਾ ॥੧੨॥ 

واحتفظ بعقلك في صانع الصور (الفكر)اترك الصورة  . 

ਛਛਾ ਇਿ ੈਛਤਰਪਹਤ ਪਾਸਾ ॥ 

صاحب المظلة على رأسه معك هناإن الله  . 

ਛਹਕ ਹਕ ਨ ਰਿਿੁ ਛਾਹਿ ਹਕ ਨ ਆਸਾ ॥ 

 بعد التخلي عن كل الآمال الأخرى ، لماذا لا تعيش بسعادة مع حب الله؟
ਰੇ ਮਨ ਮੈ ਤਉ ਹਛਨ ਹਛਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

 يا عقلي! أنا أجعلك تفهم في كل لحظة ، 
ਤਾਹਿ ਛਾਹਿ ਕਤ ਆਪੁ ਬਿਾਵਾ ॥੧੩॥ 

13 ||أين تحير نفسك دون الله؟   || 

ਜਜਾ ਜਉ ਤਨ ਜੀਵਤ ਜਰਾਵੈ ॥ 

 إذا أحرق شخص ما في الدنيا شهوات الجسد ، 
ਜੋਬਨ ਜਾਹਰ ਜੁਗਹਤ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

 .ويحرق شهوات شبابه الشريرة ، ثم يتعلم كيف يعيش الصالحين 

ਅਸ ਜਹਰ ਪਰ ਜਹਰ ਜਹਰ ਜਬ ਰਿੈ ॥ 

 عندما يعيش المرء عن طريق حرق غرور ثروة المرء والطمع في ثروة الآخرين ، 

ਤਬ ਜਾਇ ਜੋਹਤ ਉਜਾਰਉ ਲਿ ੈ॥੧੪॥ 

14 |ثم من خلال الوصول إلى المكانة الروحية العليا ، ينعم المرء بإضاءة النور الإلهي.   
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ਝਝਾ ਉਰਝਝ ਸੁਰਝਝ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 

الشخص الذي يعرف فقط كيف يتورط في خلافات عديمة الجدوى ولكنه لم يتعلم الخروج  
 منها بعد ، 

ਰਝਹਓ ਝਝਝਿ ਨਾਹੀ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 

 .يضيع حياته في الشكوك والجدل. مثل هذا الشخص غير مقبول في محكمة الله
ਿਤ ਝਝਿ ਝਝਿ ਅਉਰਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

الانغماس في الحجج التي تحاول إقناع الآخرين؟ ما فائدة   

ਝਗਰੁ ਿੀਏ ਝਗਰਉ ਹੀ ਪਾਵਾ ॥੧੫॥ 

 .أثناء المناقشة ، وجدت نفسي في وادي مجرد مناقشة
ਞੰਞਾ ਝਨਿਝਿ ਜੁ ਘਿ ਰਝਹਓ ਦੂਝਰ ਿਹਾ ਤਝਜ ਜਾਇ ॥ 

 الله يسكن بالقرب منك ، في أعماق قلبك ، لماذا تتركه وتذهب بعيدًا؟ 

ਜਾ ਿਾਰਝਿ ਜਗੁ ਢੂਝਢਅਉ ਨੇਰਉ ਪਾਇਅਉ ਤਾਝਹ ॥੧੬॥ 

( (في داخلنا)للقائه وجد قريبًا  (كل العالم) إن الرب الذي سعينا  ) 

ਿਿਾ ਝਿਿਿ ਘਾਿ ਘਿ ਮਾਹੀ ॥ 

 .الطريق إلى الشاطئ المؤدي إلى المسكن الإلهي غادر للغاية ولكنه يقع داخل القلب نفسه
ਿੋਝਿ ਿਪਾਿ ਮਹਝਿ ਝਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ 

الله؟تفتح أبواب قلبك ، فلماذا لا تذهب إلى محضر    

ਦੇਝਿ ਅਿਿ ਿਝਿ ਿਤਝਹ ਨ ਜਾਵਾ ॥ 

 من أدرك الله الأزلي لا يسقط في الشكوك ويذهب إلى أي مكان آخر ، 

ਰਹੈ ਿਪਝਿ ਘਿ ਪਰਚਉ ਪਾਵਾ ॥੧੭॥ 

17 ||بحب الله في قلبه يظل متناغمًا معه   || 
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ਠਠਾ ਇਹ ੈਦੂਝਰ ਠਗ ਨੀਰਾ ॥ 

 .هذه المايا هي سراب مثل الظهور البعيد لمياه كاذبة في الصحراء 

ਨੀਝਠ ਨੀਝਠ ਮਨੁ ਿੀਆ ਧੀਰਾ ॥ 

 .التفكير بعناية في حقيقة مايا لقد طورت الرضا 
ਝਜਝਨ ਠਝਗ ਠਝਗਆ ਸਗਿ ਜਗੁ ਿਾਵਾ ॥ 

 من خدع وخدع العالم كله ، أخذ العالم كله تحت سيطرته ، 

ਸੋ ਠਗੁ ਠਝਗਆ ਠਉਰ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥੧੮॥ 

18 ||لقد خدعت هذا الغشاش وعقلي الآن في سلام.   || 

ਡਡਾ ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ ॥ 

 .عندما يخيم الخوف من الله في ذهن المرء فإن المخاوف الدنيوية تزول

ਤਾ ਡਰ ਮਝਹ ਡਰ ੁਰਝਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 .والخوف الدنيوي يمتص في خوف الله الموقر 

ਜਉ ਡਰ ਡਰ ੈਤ ਝਿਝਰ ਡਰੁ ਿਾਗੈ ॥ 

 .ولكن إذا لم يكن لدى المرء خوف الله الموقر ، فإن مخاوف دنيوية أخرى تتشبث به 

ਝਨਡਰ ਹੂਆ ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਗੈ ॥੧੯॥ 

19 ||عندما يثبت المرء خوف الله في قلبه ويصبح بلا خوف ، تهرب مخاوفه الدنيوية.   || 

ਢਢਾ ਝਢਗ ਢੂਢਝਹ ਿਤ ਆਨਾ ॥ 

 الله قريب منك ، لماذا تبحث عنه في أي مكان آخر؟

ਢੂਢਤ ਹੀ ਢਝਹ ਗਏ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 .البحث عنه هكذا ينفد نسمة الحياة 
ਚਝਿ ਸੁਮੇਝਰ ਢੂਝਢ ਜਿ ਆਵਾ ॥ 

يعود المرء إلى نفسه بعد تسلق جبل سومر وفشل في إيجاد الله هناك ، عندما   
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ਝਜਹ ਗਿੁ ਗਝਿਓ ਸੁ ਗਿ ਮਝਹ ਪਾਵਾ ॥੨੦॥ 

20 ||يجد المرء الله في الجسد ، الحصن الذي صنعه الله بنفسه.   || 

ਿਾਿਾ ਰਝਿ ਰੂਤਉ ਨਰ ਨੇਹੀ ਿਰ ੈ॥ 

 من يخوض حرباً مع رذائل نفسه ويكتسب العزم على السيطرة على رذائه

ਨਾ ਝਨਵ ੈਨਾ ਿੁਝਨ ਸੰਚਰੈ ॥ 

 .إنه لا يستسلم ولا يتنازل مع هذه الدوافع الشريرة
ਧੰਝਨ ਜਨਮੁ ਤਾਹੀ ਿੋ ਗਿੈ ॥ 

 يعتبر مجيء مثل هذا الشخص في هذا العالم مباركًا ، 
ਮਾਰੈ ਏਿਝਹ ਤਝਜ ਜਾਇ ਘਿੈ ॥੨੧॥ 

21 ||لأنه ينتصر على عقله ويبتعد عن كل شر.   || 

ਤਤਾ ਅਤਰ ਤਝਰਓ ਨਹ ਜਾਈ ॥ 

المحيط الذي لا يستطيع المرء السباحة عبره ، هذا العالم مثل   

ਤਨ ਝਤਿਭਵਿ ਮਝਹ ਰਝਹਓ ਸਮਾਈ ॥ 

 .لأن الجسد يظل ممتصًا في ملذات الأعضاء الحسية

ਜਉ ਝਤਿਭਵਿ ਤਨ ਮਾਝਹ ਸਮਾਵਾ ॥ 

 ولكن عندما يتحكم العقل في مغريات الأعضاء الحسية ، 

ਤਉ ਤਤਝਹ ਤਤ ਝਮਝਿਆ ਸਚੁ ਪਾਵਾ ॥੨੨॥ 

22 ||الروح العليا ويدرك المرء الله. ثم تندمج النفس البشرية في   || 

ਥਥਾ ਅਥਾਹ ਥਾਹ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ 

 لا يستطيع العقل البشري فهم الله الذي لا يسبر غوره ، 

ਓਹ ੁਅਥਾਹ ਇਹ ੁਝਥਰੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥ 

 .لأن الله بلا فهم والعقل البشري لا يبقى ثابتًا في مكان واحد
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ਥੋਿ ੈਥਝਿ ਥਾਨਿ ਆਰੰਭੈ ॥ 

القصيرة ينخرط المرء في العديد من الطموحات يبدو الأمر كما لو بدأ المرء  خلال فترة الحياة 
 .في بناء العديد من المدن على مساحة صغيرة من الأرض المخصصة

ਝਿਨੁ ਹੀ ਥਾਭਹ ਮੰਝਦਰ ੁਥੰਭੈ ॥੨੩॥ 

  ||بدون عاصمة الاسم كل خططه الدنيوية لا فائدة منها. إنه أشبه ببناء قصر بدون أعمدة. 
23 || 

ਦਦਾ ਦੇਝਿ ਜੁ ਝਿਨਸਨਹਾਰਾ ॥ 

 كل ما هو مرئي بالعيون يفسد ، 

ਜਸ ਅਦੇਝਿ ਤਸ ਰਾਝਿ ਝਿਚਾਰਾ ॥ 

 .لذلك تذكر دائما الذي لا تستطيع أن تراه بهذه العيون
ਦਸਵੈ ਦੁਆਝਰ ਿੁੰ ਚੀ ਜਿ ਦੀਜੈ ॥ 

،   (العقل)عندما يطبق المرء مفتاح كلمة المعلم على الباب العاشر   

ਤਉ ਦਇਆਿ ਿੋ ਦਰਸਨੁ ਿੀਜੈ ॥੨੪॥ 

24 ||للمرء أن يدرك ذلك الإله الرحيم. عندها فقط يمكن   || 

ਧਧਾ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧ ਝਨਿੇਰਾ ॥ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧਹ ਮੰਝਝ ਿਸੇਰਾ ॥ 

 .عندما تبلغ النفس البشرية مكانة عليا وتتحد مع الله ، تنتهي دورة ولادة تلك الروح وموتها

ਅਰਧਹ ਛਾਝਡ ਉਰਧ ਜਉ ਆਵਾ ॥ 

العقل البشري إلى الحالة الروحية العليا  عند مغادرة حالة الحب الروحية الدنيا للمايا ، يصل 
 عن طريق التأمل في الاسم ، 

ਤਉ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧ ਝਮਝਿਆ ਸੁਿ ਪਾਵਾ ॥੨੫॥ 

25 ||ثم يتحد مع الله وينال السلام الأبدي   || 

ਨੰਨਾ ਝਨਝਸ ਝਦਨੁ ਝਨਰਿਤ ਜਾਈ ॥ 

 من ينتظر ليله ونهاره رؤية الرب ، 
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ਝਨਰਿਤ ਨੈਨ ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ ॥ 

يون ذلك الشخص متوهجةفي انتظار رؤيته المباركة تصبح ع   

ਝਨਰਿਤ ਝਨਰਿਤ ਜਿ ਜਾਇ ਪਾਵਾ ॥ 

 بعد انتظاره طويلاً عندما يرى المرء منظر محبوبه ، 
ਤਿ ਿੇ ਝਨਰਿਝਹ ਝਨਰਿ ਝਮਿਾਵਾ ॥੨੬॥ 

الله يوحد هذا  )ثم يندمج الشخص الذي كان يبحث في الشخص الذي تم البحث عنه 
26 ||. (العاشق بنفسه   || 

ਪਪਾ ਅਪਰ ਪਾਰ ੁਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ 

محدود ، لم يجد أحد حدودهالله غير  . 

ਪਰਮ ਜੋਝਤ ਝਸਉ ਪਰਚਉ ਿਾਵਾ ॥ 

 الذي مشبع بحب الروح العليا ، 
ਪਾਂਚਉ ਇੰਦਿੀ ਝਨਗਿਹ ਿਰਈ ॥ 

 يتحكم في الأعضاء الحسية الخمسة ، 
ਪਾਪੁ ਪੁੰ ਨੁ ਦੋਊ ਝਨਰਵਰਈ ॥੨੭॥ 

27 ||ويرتفع فوق الخطيئة والفضيلة.   || 

ਿਿਾ ਝਿਨੁ ਿੂਿਹ ਿਿੁ ਹੋਈ ॥ 

الغرور ، وتأمل ، يكسب الإنسان ثمر الاسمإذا ابتعد المرء عن  . 

ਤਾ ਿਿ ਿੰਿ ਿਿੈ ਜਉ ਿੋਈ ॥ 

 إذا فهم شخص ما قيمة حتى قطعة صغيرة من فاكهة الاسم هذه ، 
ਦੂਝਿ ਨ ਪਰਈ ਿੰਿ ਝਿਚਾਰੈ ॥ 

(المواليد والوفيات)ثم لا يسقط في الأودية العميقة  . 
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ਤਾ ਿਿ ਿੰਿ ਸਭ ੈਤਨ ਿਾਰੈ ॥੨੮॥ 

28  ||تدمر كل الأنا في ذهن المرء تمامًا.  (الاسم)لأن شريحة من تلك الفاكهة   || 

ਿਿਾ ਝਿੰਦਝਹ ਝਿੰਦ ਝਮਿਾਵਾ ॥ 

 عندما تمتزج قطرة ماء بقطرة أخرى ، 

ਝਿੰਦਝਹ ਝਿੰਝਦ ਨ ਝਿਛੁਰਨ ਪਾਵਾ ॥ 

وبالمثل فإن الروح البشرية المدمجة مع الروح  ) ثم لا يمكن فصل هذه القطرات مرة أخرى. 
(العليا لا تنفصل عنها . 

ਿੰਦਉ ਹੋਇ ਿੰਦਗੀ ਗਹੈ ॥ 

 الشخص الذي ، صار عبدًا لله ، يعبده بمحبة
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ਬੰਦਕ ਹੋਇ ਬੰਧ ਸੁਧਧ ਲਹ ੈ॥੨੯॥ 

  ||يصير شجاعًا عند باب الله ، ويدرك روابط الارتباطات الدنيوية ولا ينشغل بهذه الروابط. 
29 || 

ਭਭਾ ਭੇਦਧਹ ਭੇਦ ਧਿਲਾਵਾ ॥ 

 من خلال إزالة الشك يكون المرء متحدًا مع الله 

ਅਬ ਭਉ ਭਾਧਿ ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ ॥ 

إيمانه بالله وبتحطيم مخاوفه الدنيوية ، ينمي  . 

ਜੋ ਬਾਹਧਰ ਸੋ ਭੀਤਧਰ ਜਾਧਿਆ ॥ 

 الله المنتشر في العالم كله يعلم أنه يسكن في ذاته ، 

ਭਇਆ ਭੇਦ ੁਭੂਪਧਤ ਪਧਹਚਾਧਿਆ ॥੩੦॥ 

30 ||عندما يفهم هذا السر ، فإنه يدرك أن الله سيد العالم.   || 

ਿਿਾ ਿੂਲ ਗਧਹਆ ਿਿੁ ਿਾਿੈ ॥ 

وقف العقل عن الشرودإذا ثبثنا الرب الأصلي للعالم في أذهاننا ، فعندئذ يت . 

ਿਰਿੀ ਹੋਇ ਸੁ ਿਿ ਕਉ ਜਾਿੈ ॥ 

يفهم عقل   (أن العقل المتصل بقدمي الرب يسند) المخلوق الذي يحصل على هذا السر 
(العرق)المخلوق  . 

ਿਤ ਕੋਈ ਿਿ ਧਿਲਤਾ ਧਬਲਿਾਵੈ ॥ 

؛   (في هذا العمل) في الاتحاد ، فدع الذهن يسترخي   (عند قدمي الرب)إذا بدأ العقل  (لذلك)  

ਿਗਿ ਭਇਆ ਤੇ ਸੋ ਸਚ ੁਪਾਵੈ ॥੩੧॥ 

يندمج العقل في الرب ، وينال ذلك الرب الدائم  (لأنه من خلال الانضمام عند قدمي الرب . 
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ਿਿਾ ਿਿ ਧਸਉ ਕਾਜੁ ਹੈ ਿਿ ਸਾਧੇ ਧਸਧਧ ਹੋਇ ॥ 

 .العمل الحقيقي لكل مخلوق هو العقل. فقط عندما يتم إخضاع العقل تنجح النية الحقيقية 
ਿਿ ਹੀ ਿਿ ਧਸਉ ਕਹ ੈਕਬੀਰਾ ਿਿ ਸਾ ਧਿਧਲਆ ਿ ਕੋਇ ॥੩੨॥ 

الذي لم   (المخلوق)يقول كبير أن العمل الحقيقي للمخلوق هو مع العقل وحده ، مثل العقل 
 .يعثر عليه أي شخص آخر الذي صراعه الحقيقي معه 

ਇਹ ੁਿਿੁ ਸਕਤੀ ਇਹ ੁਿਿੁ ਸੀਉ ॥ 

يصبح هذا العقل مع مايا شكلاً من أشكال المايا. من خلال الاندماج مع أناند ساروب هاري ،  
 .يصبح هذا العقل أناند ساروب هاري 

ਇਹ ੁਿਿੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥ 

(الجسد المادي)هذا العقل هو أيضًا حياة العناصر الخمسة  . 

ਇਹ ੁਿਿੁ ਲੇ ਜਉ ਉਿਿਧਿ ਰਹੈ ॥ 

 يتحكم في هذا العقل إذا بقي الإنسان في حالة نعيم إلهي ، 
ਤਉ ਤੀਧਿ ਲੋਕ ਕੀ ਬਾਤ ੈਕਹ ੈ॥੩੩॥ 

العوالم الثلاثة ثم يكشف العقل عن أسرار  . 

ਯਯਾ ਜਉ ਜਾਿਧਹ ਤਉ ਦੁਰਿਧਤ ਹਧਿ ਕਧਰ ਬਧਸ ਕਾਇਆ ਗਾਉ ॥ 

إذا كنت تريد أن تعرف الطريقة الصحيحة للحياة ، فضع حدًا لحكمتك الشريرة ، وسيطر على  
( ئلأي لا تذهب نحو الرذا) (الحواس)هذه القرية الشبيهة بالجسد  . 

ਰਧਿ ਰੂਤਉ ਭਾਜੈ ਿਹੀ ਸੂਰਉ ਥਾਰਉ ਿਾਉ ॥੩੪॥ 

تخوض معركة للسيطرة على جسدك وإذا لم تهرب ؛ عندها فقط سوف يطلق عليك  عندما 
34 ||محارب شجاع.   || 

ਰਾਰਾ ਰਸੁ ਧਿਰਸ ਕਧਰ ਜਾਧਿਆ ॥ 

 الرجل الذي رأى طعم المايا شاحبًا ، 
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ਹੋਇ ਧਿਰਸ ਸੁ ਰਸ ੁਪਧਹਚਾਧਿਆ ॥ 

 .وبقائه بمعزل عن الملذات الدنيوية أدرك طعم النعيم

ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ ॥ 

يتخلى عن الملذات الدنيوية يتمتع بإكسير اسم الله ، من   

ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ ਇਹ ਰਸ ੁਿਹੀ ਭਾਵਾ ॥੩੫॥ 

35 ||عندما يشرب المرء إكسير الاسم، فإن طعم الملذات الدنيوية هذا لا يرضيه.   || 

ਲਲਾ ਐਸੇ ਧਲਵ ਿਿੁ ਲਾਵ ੈ॥ 

 إذا كان المرء يوجه عقله إلى التأمل في الله ، 
ਅਿਤ ਿ ਜਾਇ ਪਰਿ ਸਚੁ ਪਾਵ ੈ॥ 

ث لا يضل في أي مكان ، ثم يدرك المرء اللهبحي . 

ਅਰੁ ਜਉ ਤਹਾ ਪਰੇਿ ਧਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

 إذا بقي المرء في حالة التأمل هذه منغمساً في التكريس المحب 
ਤਉ ਅਲਹ ਲਹ ੈਲਧਹ ਚਰਿ ਸਿਾਵੈ ॥੩੬॥ 

36 |ثم يدرك أن الله غير المفهوم ويبقى مندمجاً في محبته.   | 

ਵਵਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਧਬਸਿ ਸਿਹਾਧਰ ॥ 

H ، يا أخي! اذكر دائما الرب 
ਧਬਸਿ ਸੰਿਹਾਧਰ ਿ ਆਵੈ ਹਾਧਰ ॥ 

 .بذكر الله لا يخسر المرء لعبة الحياة 
ਬਧਲ ਬਧਲ ਜੇ ਧਬਸਿਤਿਾ ਜਸੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

 .أنا ذبيحة للمتعب الذي يغني بحمد الرب
ਧਵਸਿ ਧਿਲੇ ਸਭ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੩੭॥ 

37  ||عند لقاء الله ، يراه هذا المحب في كل مكان.   || 
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ਵਾਵਾ ਵਾਹੀ ਜਾਿੀਐ ਵਾ ਜਾਿੇ ਇਹ ੁਹੋਇ ॥ 

 .يا أخي! اعلم فقط أن الله ، لأنه عندما يعرفه المرء يصبح تجسيدًا لذلك الإله 
ਇਹ ੁਅਰੁ ਓਹ ੁਜਬ ਧਿਲੈ ਤਬ ਧਿਲਤ ਿ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥੩੮॥ 

عندما تصبح هذه الكائنات وهذا الرب واحدًا ، فلن يتمكن أي شخص آخر من فهم هذه  
يمكن لأي شخص آخر أن يجد المسافة بين هذه  على سبيل المثال ، لا )الاجتماعات 

(الاجتماعات . 

ਸਸਾ ਸੋ ਿੀਕਾ ਕਧਰ ਸੋਧਹ ੁ॥ 

 .صحح هذا العقل تمامًا 

ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ ਬਾਤ ਧਿਰੋਧਹੁ ॥ 

 .امنع نفسك من كل ما يخدع العقل
ਘਟ ਪਰਚੈ ਜਉ ਉਪਜ ੈਭਾਉ ॥ 

 عندما ينجذب الذهن إلى الله ، تتغذى المحبة في الداخل

ਪੂਧਰ ਰਧਹਆ ਤਹ ਧਤਰਭਵਿ ਰਾਉ ॥੩੯॥ 

39 ||ويرُى الإله ذو السيادة للعوالم الثلاثة منتشرًا في كل مكان.   || 

ਖਖਾ ਖੋਧਜ ਪਰੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 

 إذا كان الإنسان منخرطًا في البحث عن الله ، 
ਜੋ ਖੋਜੈ ਸ ੋਬਹੁਧਰ ਿ ਹੋਈ ॥ 

 .إذا أدركه أحد ، تنتهي دورة ولادته وموته 
ਖੋਜ ਬੂਧਿ ਜਉ ਕਰ ੈਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ويفهم فضائله ويتأمل فيه ، عندما يطلب شخص الله   

ਤਉ ਭਵਜਲ ਤਰਤ ਿ ਲਾਵੈ ਬਾਰਾ ॥੪੦॥ 

40 ||ثم يعبر محيط العالم المرعب من الرذائل في لحظة.   || 
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ਸਸਾ ਸੋ ਸਹ ਸੇਜ ਸਵਾਰੈ ॥ 

 روح العروس التي تزين قلبها بحب الله ، 

ਸੋਈ ਸਹੀ ਸੰਦੇਹ ਧਿਵਾਰੈ ॥ 

 .فقط تلك الروح الودودة تبدد شكوكها

ਅਲਪ ਸੁਖ ਛਾਧਡ ਪਰਿ ਸਖੁ ਪਾਵਾ ॥ 

 .بالتخلي عن الملذات الضحلة في العالم ، تبلغ النعيم الأسمى
ਤਬ ਇਹ ਤਰੀਅ ਓ ੁਹੁ ਕੰਤ ੁਕਹਾਵਾ ॥੪੧॥ 

41 ||عندها فقط تدُعى عروس الروح زوجها الله.   || 

ਹਾਹਾ ਹੋਤ ਹੋਇ ਿਹੀ ਜਾਿਾ ॥ 

 .الله موجود ولا يعلم أحد بوجوده

ਜਬ ਹੀ ਹੋਇ ਤਬਧਹ ਿਿੁ ਿਾਿਾ ॥ 

دها فقط يتم استرضاء عقلهعندما يدرك المرء وجوده ، عن . 

ਹੈ ਤਉ ਸਹੀ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 

 .بالطبع الله موجود ولكن فقط إذا كان بإمكان المرء أن يفهمه 
ਤਬ ਓਹੀ ਉਹ ੁਏਹੁ ਿ ਹੋਈ ॥੪੨॥ 

42 ||إذن ، هو وحده موجود وليس هذا الكائن الفاني.   || 

ਧਲੰਉ ਧਲੰਉ ਕਰਤ ਧਿਰ ੈਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ 

NN الدنيوية ، ويبدو أنه يقول ، أريد هذا وأريد ذلكالعالم بأسره يسعى وراء الثروة  . 

ਤਾ ਕਾਰਧਿ ਧਬਆਪੈ ਬਹ ੁਸੋਗੁ ॥ 

 .ولهذا السبب يعاني العالم بأسره من الكثير من المعاناة

ਲਧਖਿੀ ਬਰ ਧਸਉ ਜਉ ਧਲਉ ਲਾਵੈ ॥ 

 عندما يتشبع المرء بحب الله ، زوج لاكشمي ، إلهة الثروة ، 
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ਸੋਗੁ ਧਿਟੈ ਸਭ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੪੩॥ 

43 ||ونال السلام التام. ذهب حزنه   || 

ਖਖਾ ਧਖਰਤ ਖਪਤ ਗਏ ਕੇਤ ੇ॥ 

 .لقد ضاع الكثيرون حياتهم ثم ماتوا 
ਧਖਰਤ ਖਪਤ ਅਜਹੂੰ  ਿਹ ਚੇਤ ੇ॥ 

Nعلى الرغم من هذا الخراب والهدر ، إلا أنهم ما زالوا لا يذكرون الله. 

ਅਬ ਜਗੁ ਜਾਧਿ ਜਉ ਿਿਾ ਰਹੈ ॥ 

العالم العابرة وتوجه عقله إلى الله ، ولكن إذا عرف شخص ما ، حتى في هذه الحياة ، طبيعة   

ਜਹ ਕਾ ਧਬਛੁਰਾ ਤਹ ਧਥਰੁ ਲਹ ੈ॥੪੪॥ 

44 ||سيجد مسكنه الدائم في محضر الله الذي انفصل عنه.   || 
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ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੇ ਆਨਨ ॥ 

 من خلال الجمع بين هذين الحرفين ، كتب العالم العديد من الكتب ، 

ਸਨਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਿੁ ਪਛਾਨਨ ॥ 

 .ولكن من خلال هذه الرسائل لم يتمكن العالم من التعرف على الله

ਸਤ ਿਾ ਸਬਦੁ ਿਬੀਰਾ ਿਹ ੈ॥ 

الرسائل ، يقول كبير ، الذي يغني بحمد الله من خلال هذه   

ਪੰਨਿਤ ਹੋਇ ਸੁ ਅਨਭ ੈਰਹੈ ॥ 

 .فهو وحده الناقد الحقيقي وهو دائمًا طالب المعرفة 

ਪੰਨਿਤ ਲੋਗਹ ਿਉ ਨਬਉਹਾਰ ॥ 

 التحدث إلى الناس من خلال هذه الرسائل هو عمل الخبراء المحترفين 
ਨਗਆਨਵੰਤ ਿਉ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .لكن بالنسبة لطالبي المعرفة ، هذه هي الوسائل للتفكير في الواقع
ਜਾ ਿ ੈਜੀਅ ਜੈਸੀ ਬੁਨਿ ਹਈੋ ॥ ਿਨਹ ਿਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥੪੫॥ 

يقول كبير ، أياً كان نوع الفكر الذي يمتلكه المرء ، فإنه يفهم من خلال هذه الرسائل وفقًا  
45 ||لذلك.   || 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਨਿਤੀ ਿਬੀਰ ਜੀ ਿੀ ॥ 

(دياس القمر)راغ جوري ، كبير ج: تيتي   . 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

 :شالوق
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ਪੰਦਰਹ ਨਿਤੀ ਸਾਤ ਵਾਰ ॥ 

يؤدي الناس طقوسًا واحتفالات بناءً على الخرافات المتعلقة بالخمسة عشر يومًا القمري  
 وسبعة أيام الأسبوع ، 

ਿਨਹ ਿਬੀਰ ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ॥ 

 .يقول كبير ، إنهم لا ينالون السلام ولا الخلاص
ਸਾਨਿਿ ਨਸਿ ਲਖ ੈਜਉ ਭਉੇ ॥ 

 عندما يكتشف سيدها أو طالب هذا اللغز ، 

ਆਪੇ ਿਰਤਾ ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੧॥ 

1 ||ثم يدرك أن الله نفسه هو الخالق ومصدر نور هذه الأيام القمرية والشمسية.   || 

ਨਿਤੀ ॥ 

 :تاهيتي 
ਅੰਮਾਵਸ ਮਨਹ ਆਸ ਨਨਵਾਰਹੁ ॥ 

عمال الطقسية في ليلة غير مقمرة ، ألقِ آمالك في الحصول على الخلاص من خلال الأ . 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਸਮਾਰਹ ੁ॥ 

 .تذكر الله العارف العليم القلوب
ਜੀਵਤ ਪਾਵਹ ੁਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 

 .سوف تتحرر من الأحزان والرذائل والشكوك وأنت لا تزال على قيد الحياة

ਅਨਭਉ ਸਬਦੁ ਤਤੁ ਨਨਜੁ ਸਾਰ ॥੧॥ 

1  |ستفهم كلمة المعلم وحقيقة نفسك الحقيقية.   | 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਗੋਨਬੰਦ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 من مشبع بحب اسم الله ، 
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ਸੰਤ ਪਰਸਾਨਦ ਭਏ ਮਨ ਨਨਰਮਲ ਹਨਰ ਿੀਰਤਨ ਮਨਹ ਅਨਨਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم يصبح عقله نقيًا ويبقى متيقظًا للمخاطر الدنيوية من خلال ترديد تسبيح  
وقفة  || 1 ||الله دائمًا.   || 

ਪਨਰਵਾ ਪਰੀਤਮ ਿਰਹ ੁਬੀਚਾਰ ॥ 

تأمل في فضائل الله الحبيب ،  (أول يوم قمري )  في باريفا  

ਘਟ ਮਨਹ ਖੇਲੈ ਅਘਟ ਅਪਾਰ ॥ 

 .الله نفسه ليس له شكل جسدي ولكنه يتغلغل في كل قلب

ਿਾਲ ਿਲਪਨਾ ਿਦ ੇਨ ਖਾਇ ॥ 

 الخوف من الموت لا يلتهم الشخص أبدًا ، 
ਆਨਦ ਪੁਰਖ ਮਨਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||الذي يبقى دائما منغمسا في الله.   || 

ਦੁਤੀਆ ਦੁਹ ਿਨਰ ਜਾਨੈ ਅੰਗ ॥ 

، يجب على المرء أن يفهم أن هناك جانبين من العالم  (اليوم القمري الثاني ) . 

ਮਾਇਆ ਬਰਹਮ ਰਮੈ ਸਭ ਸੰਗ ॥ 

 .يسود الله والمايا جنباً إلى جنب
ਨਾ ਓਹ ੁਬਢੈ ਨ ਘਟਤਾ ਜਾਇ ॥ 

يسكن مع الجميع ، لا يزيد أو ينقص أبدًا ، ويبقى دائمًا كما هو  (في هذه المايا)  براهام . 

ਅਿੁਲ ਨਨਰੰਜਨ ਏਿੈ ਭਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لا ينتمي الله الطاهر إلى أي طبقة أو سلالة ، فهو يظل كما هو طوال الوقت.   || 

ਨਤਰਤੀਆ ਤੀਨੇ ਸਮ ਿਨਰ ਨਲਆਵੈ ॥ 

ظ على صفات المايا الثلاث في حالة  النقطة الثالثة هي أن الشخص الذي يمدح الرب يحاف
 .مريحة 
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ਆਨਦ ਮੂਲ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ॥ 

 .هذا الإنسان يصل إلى أعلى حالة روحية وهي مصدر أناند 

ਸਾਿਸੰਗਨਤ ਉਪਜੈ ਨਬਸਵਾਸ ॥ 

 عند السكن في مجتمع القديسين ، يؤمن هذا الشخص ، 

ਬਾਹਨਰ ਭੀਤਨਰ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥ 

4 ||نور الله يضيء داخل الجسد وخارجه.   || 

ਚਉਿਨਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਿਉ ਗਹਹੁ ॥ 

،  (بدلاً من أي عمل)امسك هذا العقل المتقلب إلى النقطة الرابعة   

ਿਾਮ ਿਰੋਿ ਸੰਨਗ ਿਬਹ ੁਨ ਬਹਹ ੁ॥ 

 .لا تقترن أبدًا بالشهوة والغضب

ਜਲ ਿਲ ਮਾਹੇ ਆਪਨਹ ਆਪ ॥ 

بنفسه ،   (في كل مكان)أن الله موجود في كل مكان في الماء ، على الأرض   

ਆਪੈ ਜਪਹੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪ ॥੫॥ 

5 ||تندمج فيه وتتأمل فيه كأنه يتأمل في نفسه.   || 

ਪਾਂਚੈ ਪੰਚ ਤਤ ਨਬਸਿਾਰ ॥ 

،  (مثل لعبة )النقطة الخامسة: هذا العالم مكون من خمسة عناصر   

ਿਨਨਿ ਿਾਨਮਨੀ ਜੁਗ ਨਬਉਹਾਰ ॥ 

 .هذا المخلوق ينغمس في انشغال الثروة والمرأة 

ਪਰੇਮ ਸੁਿਾ ਰਸ ੁਪੀਵੈ ਿੋਇ ॥ 

،   نادر من يشرب رحيق محبة الله  

ਜਰਾ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਫੇਨਰ ਨ ਹਇੋ ॥੬॥ 

6 ||ولا يصاب بالخوف من الشيخوخة والموت.   || 

SikhBookClub.com



ਛਨਿ ਖਟੁ ਚਿਰ ਛਹੂੰ  ਨਦਸ ਿਾਇ ॥ 

  في  تجول الشركة  هذه كل  –المركز السادس: الحواس الخمس للإنسان والعقل السادس 
(المادية  الأشياء شهوة) العالم . 

ਨਬਨੁ ਪਰਚੈ ਨਹੀ ਨਿਰਾ ਰਹਾਇ ॥ 

لا   (باستثناء هذا الضياع)الإنسان لا يشارك في ذكر الرب ، فإن كل هذه الرفقة طالما أن 
 .تدوم

ਦੁਨਬਿਾ ਮੇਨਟ ਨਖਮਾ ਗਨਹ ਰਹਹੁ ॥ 

 لذا امسح ازدواجيتك وتمسك بالمغفرة
ਿਰਮ ਿਰਮ ਿੀ ਸੂਲ ਨ ਸਹਹੁ ॥੭॥ 

7 ||ولا تتحملوا آلام الطقوس أو الأعمال الصالحة.   || 

ਸਾਤੈਂ ਸਨਤ ਿਨਰ ਬਾਚਾ ਜਾਨਣ ॥ 

القمري السابع ، يؤمن أن كلمة المعلم صحيحة اليوم  . 

ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਲੇਹੁ ਪਰਵਾਨਣ ॥ 

 .ويقبلك الله الروح العليا

ਛੂਟ ੈਸੰਸਾ ਨਮਨਟ ਜਾਨਹ ਦੁਖ ॥ 

 بهذه الطريقة ستزال كل شكوكك وستنتهي مشاكلك ، 
ਸੁੰ ਨ ਸਰੋਵਨਰ ਪਾਵਹ ੁਸੁਖ ॥੮॥ 

8 ||سوف تستحم في بركة الاسم السماوية وتستمتع بالسلام.   || 

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਿਾਤ ੁਿੀ ਿਾਇਆ ॥ 

، نفهم أن هذا الجسم مكون من المكونات الثمانية  (اليوم القمري الثامن)أشتامي  . 

ਤਾ ਮਨਹ ਅਿੁਲ ਮਹਾ ਨਨਨਿ ਰਾਇਆ ॥ 

 .بداخله يسكن الله صاحب السيادة الذي لا ينتمي إلى أي سلالة خاصة وهو كنز الفضائل
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ਗੁਰ ਗਮ ਨਗਆਨ ਬਤਾਵੈ ਭੇਦ ॥ 

أن الرب داخل  )المعلم الذي يمكن الوصول إليه هذا السر الرجل الذي تكشف له معرفة 
( الجسد  

ਉਲਟਾ ਰਹੈ ਅਭੰਗ ਅਛੇਦ ॥੯॥ 

9 |يبتعد عن الروابط الدنيوية ويظل منسجمًا مع الله الأبدي.   | 

ਨਉਮੀ ਨਵੈ ਦੁਆਰ ਿਉ ਸਾਨਿ ॥ 

تحت   (تسع فتحات في الجسم) اليوم القمري التاسع ، حافظ على جميع أعضائك الحسية 
 .السيطرة 

ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ ਰਾਖਹੁ ਬਾਂਨਿ ॥ 

 .حافظ على رغباتك النابضة مقيدة

ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਭ ਬੀਸਨਰ ਜਾਹ ੁ॥ 

 انسوا كل الرذائل مثل الجشع والتعلق 
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ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਹ ੁਅਮਰ ਫਲ ਖਾਹੁ ॥੧੦ 

10 ||ستكون مكافأة هذه الجهود أبدية وستعيش حياة طويلة كاملة روحيًا.   || 

ਦਸਮੀ ਦਹ ਦਦਸ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ 

 .السعادة تحدث على جانب النقطة العاشرة
ਛੂਟ ੈਭਰਮੁ ਦਮਲੈ ਗੋਦ ੰਦ ॥ 

 .يبدد الشك ويدرك المرء سيد الكون 
ਜੋਦਿ ਸਰੂਪੀ ਿਿ ਅਨੂਪ ॥ 

 .إنه نور نقي ، جوهر الكون وله جمال لا مثيل له 
ਅਮਲ ਨ ਮਲ ਨ ਛਾਹ ਨਹੀ ਧਪੂ ॥੧੧॥ 

11 ||هو طاهر غير ملوث بالشر. لا يوجد فيه ظلمة جهل ولا نار شهوات دنيوية فيه.   || 

ਏਕਾਦਸੀ ਏਕ ਦਦਸ ਧਾਵ ੈ॥ 

الله   ، الابتعاد عن الشهوات الدنيوية عندما يتجه عقل المرء نحو (اليوم القمري الحادي عشر)
 ، 

ਿਉ ਜੋਨੀ ਸੰਕਟ  ਹੁਦਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .ثم لا يعاني المرء في دورات الولادة والموت بعد الآن
ਸੀਿਲ ਦਨਰਮਲ ਭਇਆ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .يصبح هادئاً ونظيفًا
ਦੂਦਰ  ਿਾਵਿ ਪਾਇਆ ਨੀਰਾ ॥੧੨॥ 

12 ||  (بداخله )الله الذي قيل أنه بعيد ، وجده قريبًا جدًا   || 
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 ਾਰਦਸ  ਾਰਹ ਉਗਵੈ ਸੂਰ ॥ 

، الذي يتحد مع الله ينير بنور المعرفة الإلهية وكأن اثنتي عشرة   (القمري الثاني عشراليوم )
 شموسًا قد ظهرت في ذهنه

ਅਦਹਦਨਦਸ  ਾਜੇ ਅਨਹਦ ਿੂਰ ॥ 

 .إنه يشعر كما لو أن الموسيقى الإلهية المستمرة تلعب دائمًا بداخله
ਦੇਦਖਆ ਦਿਹੂੰ  ਲੋਕ ਕਾ ਪੀਉ ॥ 

 ينعم بمنظر سيد العوالم الثلاثة ، 
ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ਜੀਵ ਿੇ ਸੀਉ ॥੧੩॥ 

 .تصبح لعبة رائعة أن يتحول الإنسان من شخص عادي إلى صورة الله في شكل رفاهية 
ਿੇਰਦਸ ਿੇਰਹ ਅਗਮ  ਖਾਦਿ ॥ 

الثلاثة عشر تصف فقط   (الهندوسية )، جميع الكتب المقدسة  (اليوم القمري الثالث عشر)
 الإله الواحد ، 

ਅਰਧ ਉਰਧ ਦ ਦਚ ਸਮ ਪਦਹਚਾਦਿ ॥ 

تعرف على الله سواء في الكون كلهينصحونك بأن ت . 

ਨੀਚ ਊਚ ਨਹੀ ਮਾਨ ਅਮਾਨ ॥ 

 بالنسبة لك ، لا ينبغي أن يكون هناك أحد في مرتبة عالية أو متدنية ولا أحد شريف أو عار ، 
ਦ ਆਦਪਕ ਰਾਮ ਸਗਲ ਸਾਮਾਨ ॥੧੪॥ 

14 ||بدلاً من ذلك ، يجب أن تعتبر أن الله يسود الجميع بالتساوي.   || 

ਚਉਦਦਸ ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਦਰ ॥ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਦਹ  ਸਦਹ ਮੁਰਾਦਰ ॥ 

سبع  )، يسود الله في كل جسيم ، وفي جميع العوالم الأربعة عشر  (اليوم القمري الرابع عشر )
( سماوات وسبعة كواكب وفقًا لعقيدة المسلمين  
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ਸਿ ਸੰਿੋਖ ਕਾ ਧਰਹ ੁਦਧਆਨ ॥ 

 .ركز انتباهك على الحقيقة والقناعة 

ਕਥਨੀ ਕਥੀਐ  ਰਹਮ ਦਗਆਨ ॥੧੫॥ 

15 ||المعرفة الالهية. تحدث عن   || 

ਪੂਦਨਉ ਪੂਰਾ ਚੰਦ ਅਕਾਸ ॥ 

 يرتفع القمر الكامل في السماء عند اكتمال القمر 
ਪਸਰਦਹ ਕਲਾ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ ॥ 

في كل اتجاه وتنبعث منها نور السلام في كل مكان (أو أشعتها) تنتشر كل قواها  . 

ਆਦਦ ਅੰਦਿ ਮਦਧ ਹੋਇ ਰਦਹਆ ਥੀਰ ॥ 

الله حاضر  (أي إلى الأبد)صلة من البداية إلى النهاية وفي الفترة الفا . 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਦਹ ਰਮਦਹ ਕ ੀਰ ॥੧੬॥ 

 .كبير مستغرق في ذلك المحيط سيد النعيم 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕ ੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ੭ ॥ 

 .راغ جوري ، كبير جي: أيام الأسبوع السبعة 

 ਾਰ  ਾਰ ਹਦਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

 أغني بحمد الله في كل وقت 
ਗੁਰ ਗਦਮ ਭੇਦ ੁਸ ੁਹਦਰ ਕਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال البحث عن إرشاد المعلم ، وجدت سر تحقيق الله   || 

ਆਦਦਿ ਕਰ ੈਭਗਦਿ ਆਰੰਭ ॥ 

 عندما يبدأ المرء التأمل في الله ، 
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ਕਾਇਆ ਮੰਦਰ ਮਨਸਾ ਥੰਭ ॥ 

ثور على الله بمثابة عمود لهذا  يصبح جسد المرء مثل الهيكل وتصبح رغبة المرء في الع
 .الهيكل

ਅਦਹਦਨਦਸ ਅਖੰਡ ਸੁਰਹੀ ਜਾਇ ॥ 

 عندما يظل المرء ليلًا ونهارًا مزخرفًا بالعبادة التعبدية منسجمًا مع الله دون انقطاع ، 

ਿਉ ਅਨਹਦ  ੇਿੁ ਸਹਜ ਮਦਹ  ਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ثم تبدأ الموسيقى الإلهية المستمرة في العزف بشكل حدسي في العقل.   || 

ਸੋਮਵਾਦਰ ਸਦਸ ਅੰਦਮਰਿ ੁਝਰੈ ॥ 

، من خلال الترنيم بحمد الله ، تبدأ حالة الهدوء هذه في السيادة في العقل كما لو   (الاثنين)
 .كان رحيق الطعام يتدفق بداخله 

ਚਾਖਿ  ੇਦਗ ਸਗਲ ਦ ਖ ਹਰੈ ॥ 

 .من خلال تذوق هذا الرحيق ، يتم القضاء على كل الشرور في لحظة

 ਾਿੀ ਰੋਦਕਆ ਰਹੈ ਦੁਆਰ ॥ 

 .نعم ، عندما يمُنع العقل من الشرور من خلال كلمة المعلم ، فإنه يظل مركزًا على الله
ਿਉ ਮਨੁ ਮਿਵਾਰੋ ਪੀਵਨਹਾਰ ॥੨॥ 

 .منغمسًا في محبة الله ، يستمر العقل في شرب رحيق الطعام

ਮੰਗਲਵਾਰੇ ਲੇ ਮਾਹੀਦਿ ॥ 

بالتغني بحمد الله يحمي المرء عقله وكأنه يحيط به حصنًا ،  (الثلاثاء)  

ਪੰਚ ਚੋਰ ਕੀ ਜਾਿ ੈਰੀਦਿ ॥ 

 .ويفهم كيف تؤثر النبضات الخمسة الشريرة على عقل المرء تجاه الأفعال غير المرغوب فيها 

ਘਰ ਛੋਡੇਂ  ਾਹਦਰ ਦਜਦਨ ਜਾਇ ॥ 

، لا تخرج ولا تدع العقل يشرد ،   (حصن الجسد)يا أخي! هجر مثل هذا المنزل   
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ਨਾਿਰੁ ਖਰਾ ਦਰਸੈ ਹੈ ਰਾਇ ॥੩॥ 

3 || فيكون الذهن بائسا. لولا الوقوع في طرق الشر   || 

 ੁਧਵਾਦਰ  ੁਦਧ ਕਰ ੈਪਰਗਾਸ ॥ 

من ينير عقله بالاسم، (الأربعاء  

ਦਹਰਦ ੈਕਮਲ ਮਦਹ ਹਦਰ ਕਾ  ਾਸ ॥ 

 .يدرك وجود الله في قلبه
ਗੁਰ ਦਮਦਲ ਦੋਊ ਏਕ ਸਮ ਧਰੈ ॥ ਉਰਧ ਪੰਕ ਲੈ ਸੂਧਾ ਕਰ ੈ॥੪॥ 

التأمل في الله ، وبالتالي يؤدي  باتباع تعاليم المعلم ، يدير قلبه بعيدًا عن مايا ، متجهًا إلى 
 .إلى الاتحاد بين الروح والله

ਦ ਰਹਸਪਦਿ ਦ ਦਖਆ ਦੇਇ  ਹਾਇ ॥ 

 .الخميس، يغسل المرء التعلق بمايا بترنيمة بحمد الله
ਿੀਦਨ ਦੇਵ ਏਕ ਸੰਦਗ ਲਾਇ ॥ 

 .ترك مراحل مايا الثلاث ، ولا يزال مستغرقًا في ذكر الله
ਿੀਦਨ ਨਦੀ ਿਹ ਦਿਰਕੁਟੀ ਮਾਦਹ ॥ 

جاعيد من القلق الداخلي على جبين أولئك الذين ما زالوا غارقين في أنهار الرذيلة  تظهر ثلاثة ت
 .والفضيلة والقوة الثلاثة 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਕਸਮਲ ਧੋਵਦਹ ਨਾਦਹ ॥੫॥ 

5 ||هم دائما يرتكبون المعاصي ولا يغسلون خطاياهم.   || 

ਸੁਦਕਰਿ ੁਸਹਾਰੈ ਸ ੁਇਹ  ਰਦਿ ਚੜ ੈ॥ 

القيام بالأعمال الفاضلة دون أن يصبح مغرورًا هو  الجمعة، الشخص الذي يتحمل صعوبات 
 .تسلق تلة شديدة الانحدار
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ਅਨਦਦਨ ਆਦਪ ਆਪ ਦਸਉ ਲੜੈ ॥ 

 .مثل هذا الشخص دائمًا ما يحارب بعقله لمنع القيام بأعمال غير مرغوب فيها

ਸੁਰਖੀ ਪਾਂਚਉ ਰਾਖ ੈਸ  ੈ॥ 

 مثل هذا الشخص يتحكم في جميع الأعضاء الحسية الخمسة ، 

ਿਉ ਦੂਜੀ ਦਦਰਸਦਟ ਨ ਪੈਸੈ ਕ  ੈ॥੬॥ 

6 || ولا تستسلم أبدًا للتعصب الأعمى أو التمييز.   || 

ਥਾਵਰ ਦਥਰੁ ਕਦਰ ਰਾਖ ੈਸਇੋ ॥ 

، بالتأمل في الاسم، يحافظ المرء على تكريمه ،  (السبت)  

ਜੋਦਿ ਦੀ ਵਟੀ ਘਟ ਮਦਹ ਜੋਇ ॥ 

 .النور الإلهي الجميل الذي يضيء في كل قلب 
 ਾਹਦਰ ਭੀਿਦਰ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

يرى نور هذا النور الإلهي داخل الكون كله وفيه مثل هذا الشخص  . 

ਿ  ਹੂਆ ਸਗਲ ਕਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੭॥ 

7 ||ثم دمرت كل أفعاله الماضية.   || 
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ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਦੂਜੀ ਆਨ ॥ 

 ما دامت هناك رغبة في إرضاء الناس الدنيويين وقبولهم ، 

ਤਉ ਲਉ ਮਿਹਲ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥ 

 .حتى ذلك الحين لا يستطيع أن ينضم إلى قدمي الرب

ਰਮਤ ਰਾਮ ਹਿਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ 

 أثناء التأمل في الله ، يصبح المرء مغرمًا به
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹਨਰਮਲ ਅੰਗ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||ثم يصبح المرء طاهرًا ، كما يقول كبير.   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ جوري تشياتي ، اسم ديو جي 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਦੇਵਾ ਪ੍ਾਿਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

المحيط الذي كتب عليه اسمكيا إلهي! لقد جعلت حتى تلك الحجارة تسبح في  . 

ਰਾਮ ਕਿਤ ਜਨ ਕਿ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  | 1 |فلماذا لا يخلص هؤلاء المصلين الذين ينطقون باسمك؟   | 

ਤਾਰੀਲੇ ਗਹਨਕਾ ਹਬਨੁ ਰੂਪ੍ ਕੁਹਬਜਾ ਹਬਆਹਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

معت  يا إلهي! لقد أنقذت العاهرة الشريرة من الرذائل ، لقد أزلت قبح الكوبيجا القبيح ، لقد ج
 .أجامل في الرذائل

ਚਰਨ ਬਹਿਕ ਜਨ ਤੇਊ ਮੁਕਹਤ ਭਏ ॥ 

 تم تحرير الصياد الذي أطلق النار على كريشنا في قدمه والعديد من الخطاة مثله
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ਿਉ ਬਹਲ ਬਹਲ ਹਜਨ ਰਾਮ ਕਿ ੇ॥੧॥ 

 .أنا ذبيحة للذين يذكرون اسم الرب
ਦਾਿੀ ਿੁਤ ਜਨੁ ਹਬਦਰ ੁਿੁਦਾਮਾ ਉਗਰਿੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ॥ 

يا إلهي! لقد أنقذت بيدور ، ابن جارية ، صديق كريشنا المتواضع سوداما وأعدت المملكة إلى  
 .أوجارسن

ਜਪ੍ ਿੀਨ ਤਪ੍ ਿੀਨ ਕੁਲ ਿੀਨ ਕਰਮ ਿੀਨ ਨਾਮੇ ਕੇ ਿਆੁਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ॥੨॥੧॥ 

يا سيد نامديو! لقد أنقذت حتى أولئك الذين لم تكن لديهم مزايا التأمل والتكفير عن الذنب  
1 || 2 ||الصالح والأعمال الصالحة. والنسب   || 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਰਹਵਦਾਿ ਜੀ ਕੇ ਪ੍ਦ ੇਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 

 :راغ جوري جواراياري ، بايد ، روي داس جي 

ੴ ਿਹਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي ، خالق ، واسع الانتشار ، أدركته نعمة المعلم
ਮੇਰੀ ਿੰਗਹਤ ਪ੍ੋਚ ਿੋਚ ਹਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

قلقة ليلا ونهارا على مصيري لأن صاحبي مع أهل شرير اللهم اني    

ਮੇਰਾ ਕਰਮ ੁਕੁਹਟਲਤਾ ਜਨਮੁ ਕੁਭਾਂਤੀ ॥੧॥ 

1 ||أفعالي خادعة وأنا أنتمي إلى طبقة اجتماعية منخفضة.   || 

ਰਾਮ ਗੁਿਈਆ ਜੀਅ ਕ ੇਜੀਵਨਾ ॥ 

 يا الله سيد الأرض وحافظ الحياة ، 
ਮੋਹਿ ਨ ਹਬਿਾਰਿੁ ਮ ੈਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || ي! أنا خادمك المتواضع. من فضلك لا تتخل عن   || 

ਮੇਰੀ ਿਰਿੁ ਹਬਪ੍ਹਤ ਜਨ ਕਰਿ ੁਿੁਭਾਈ ॥ 

 .اللهم ارفع ضيقي وبارك لي يا مخلصي بأفكار سامية 
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ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ ਿਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لن أتخلى عن حبك أبدًا حتى لو فقد جسدي كل قوته.   || 

ਕਿ ੁਰਹਵਦਾਿ ਪ੍ਰਉ ਤੇਰੀ ਿਾਭਾ ॥ 

 روي داس يقول ، يا إلهي! جئت إلى ملجأك ، 

ਬੇਹਗ ਹਮਲਿ ੁਜਨ ਕਹਰ ਨ ਹਬਲਾਂਬਾ ॥੩॥੧॥ 

 .قابلني الخادم بسرعة ، لا تتهاون

ਬੇਗਮ ਪ੍ੁਰਾ ਿਿਰ ਕ ੋਨਾਉ ॥ 

، المدينة الخالية من الحزن ، هي الحالة الذهنية التي أعيش فيها الآن بيجومبورا  . 

ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਿ ੁਨਿੀ ਹਤਹਿ ਠਾਉ ॥ 

لا توجد معاناة ولا قلق (الحالة الذهنية )في ذلك المكان  . 

ਨਾਂ ਤਿਵੀਿ ਹਖਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲ ੁ॥ 

 .لا داعي للقلق ولا ضرائب على الممتلكات

ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ ਨ ਤਰਿ ੁਜਵਾਲੁ ॥੧॥ 

  ||الحالة الذهنية لا يوجد خوف من ارتكاب خطايا أو أي خوف من التدهور الروحي. في هذه 
1 || 

ਅਬ ਮੋਹਿ ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 يا أخي! لقد وجدت الآن مكاناً لطيفًا للغاية للإقامة ، 
ਊਿਾਂ ਖੈਹਰ ਿਦਾ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حيث يسود السلام والهدوء دائما.   || 

ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮ ੁਿਦਾ ਪ੍ਾਹਤਿਾਿੀ ॥ 

 .هذه الحالة الذهنية هي سيادة أبدية 

ਦੋਮ ਨ ਿੇਮ ਏਕ ਿੋ ਆਿੀ ॥ 

 .لا أحد يعامل هنا كمواطن من الدرجة الثانية أو الثالثة ، كلهم يعتبرون متساوين
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ਆਬਾਦਾਨੁ ਿਦਾ ਮਿਿੂਰ ॥ 

 .هذه المدينة مكتظة بالسكان ومشهورة إلى الأبد 

ਊਿਾਂ ਗਨੀ ਬਿਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥੨॥ 

2 ||ينعمون بثروة الاسم لدرجة أنهم يشعرون بأنهم أثرياء وشبع. الذين يعيشون هنا    || 

ਹਤਉ ਹਤਉ ਿੈਲ ਕਰਹਿ ਹਜਉ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .في تلك الحالة من النعيم يذهبون كما يحلو لهم

ਮਿਰਮ ਮਿਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥ 

 .إنهم يعرفون حضور الله ، لذلك لا أحد يمنعهم من إدراكه 
ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਿ ਖਲਾਿ ਚਮਾਰਾ ॥ 

الإسكافي الذي تم تحريره ، يقول روي داس ،   

ਜੋ ਿਮ ਿਿਰੀ ਿ ੁਮੀਤੁ ਿਮਾਰਾ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||هو صديقي.  (حالة ذهنية )كل من يعيش في هذه المدينة   || 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਰਹਵਦਾਿ ਜੀਉ ॥ 

 :جوري باراجان ، روي داس جي 

ਘਟ ਅਵਘਟ ਡੂਗਰ ਘਣਾ ਇਕ ੁਹਨਰਗੁਣੁ ਬੈਲੁ ਿਮਾਰ ॥ 

إن طريق الوصول إلى الله غادر جدًا مثل الجبل. أن أتسلق على هذا الطريق ، ثوري مثل  
 .عقلي بلا أي فضائل

ਰਮਈਏ ਹਿਉ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ੂੰ ਜੀ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਹਰ ॥੧॥ 

1 ||لذلك أدعو الله أن يحفظ رأسمالي من جهود التأمل باسمك.   || 
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ਕ ੋਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਮੇਰਾ ਟਾਂਡਾ ਲਾਹਦਆ ਜਾਇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

إذا كان بإمكاني مقابلة تاجر حقيقي من نعم ، فيمكنني أيضًا أن أحمل ثروة نام في رحلتي  
وقفة  || 1 ||الروحية.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 346 

 

ਹਉ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਸਹਜ ਕਰਉ ਬ੍੍ਾਪਾਰੁ ॥ 

 .أنا تاجر باسم الله وأتاجر لأربح السلام البديهي 
ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਾਦਿਆ ਦਬਖੁ ਲਾਿੀ ਸੰਸਾਦਰ ॥੨॥ 

2 ||لقد حملت ثروة اسم الله وبقية العالم تحمل ثقل مايا.   || 

ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕ ੇਿਾਨੀਆ ਦਲਦਖ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੁ ॥ 

لأنك لن تجد أي  )بأسرار هذا والعالم التالي ، تفضل واكتب ما تريد كتابته عني أيها العليم 
(خطأ في أعمالي  . 

ਮੋਦਹ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥੩॥ 

3 ||لن يعاقبني رسول الموت ، لأنني تخلت عن كل التشابكات الدنيوية الآثمة.   || 

ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰ ਭ ਕਾ ਤੈਸਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰੁ ॥ 

العالم مثل لون الزعفران ، هذا   

ਮੇਰੇ ਰਮਈਏ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ ਕਹੁ ਰਦਵਿਾਸ ਚਮਾਰ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول الإسكافي روي داس إن حب إلهي دائم مثل الصبغة من نبات الفهد.   || 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਰਦਵਿਾਸ ਜੀਉ 

 :راغ جوري بوربي وروي داس جي 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

قي إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقي  : 

ਕੂਪੁ ਭਦਰਓ ਜੈਸੇ ਿਾਦਿਰਾ ਕਛ ੁਿੇਸੁ ਦਬਿੇਸੁ ਨ ਬੂਝ ॥ 

 كما هو الحال في بئر مملوءة بالماء ، لا تعرف الضفادع ما إذا كان هناك شيء خارج البئر ، 

ਐਸੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦਬਦਖਆ ਦਬਮੋਦਹਆ ਕਛ ੁਆਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਸੂਝ ॥੧॥ 

1 ||العالم الآخر. وبالمثل ، فإن عقلي ، مفتوناً بمايا ، ليس لديه فكرة عن هذا العالم أو   || 
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ਸਗਲ ਭਵਨ ਕ ੇਨਾਇਕਾ ਇਕ ੁਦਛਨੁ ਿਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||يا سيد كل العوالم ، ولو للحظة ، اكشف لي رؤيتك المباركة.   || 

ਮਦਲਨ ਭਈ ਮਦਤ ਮਾਧਵਾ ਤੇਰੀ ਗਦਤ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا إلهي! عقلي ملوث بالرذائل ولا أستطيع فهمك
ਕਰਹੁ ਦਕਰਪਾ ਭਰਮੁ ਚੂਕਈ ਮ ੈਸੁਮਦਤ ਿੇਹ ੁਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 

2 ||اللهم ارحمني وارحمني بالعقل الصحيح حتى ينتهي تجولتي.   || 

ਜੋਗੀਸਰ ਪਾਵਦਹ ਨਹੀ ਤੁਅ ਗੁਣ ਕਥਨੁ ਅਪਾਰ ॥ 

 .يا إلهي! حتى اليوغيون العظام لا يمكنهم وصف فضائلك اللامحدودة
ਪਰੇਮ ਭਗਦਤ ਕੈ ਕਾਰਣ ੈਕਹ ੁਰਦਵਿਾਸ ਚਮਾਰ ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 ||يا روي داس! ترنم بحمد السيد الله ، حتى تنعم بهدية عبادته.   || 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਦਣ 

 :راغ جوري بيراجان

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਤਜੁਦਗ ਸਤ ੁਤੇਤਾ ਜਗੀ ਿੁਆਪਦਰ ਪੂਜਾਚਾਰ ॥ 

ة في ترت يوغ وعبادة الملائكة  كان يعُتقد أن العيش بصدق في سات يوغ ، والأعياد القرباني 
 .في دوابار يوغ هي الوسيلة لتحقيق الخلاص

ਤੀਨੌ ਜੁਗ ਤੀਨੌ ਦਿੜੇ ਕਦਲ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

، التأمل في   في تلك العصور الثلاثة تمسك الناس بهذه المعتقدات الثلاثة ؛ لكن في كليُغ 
1 ||الاسم هو الطريقة الوحيدة لإدراك الله.   || 

ਪਾਰੁ ਕੈਸ ੇਪਾਇਬੋ ਰੇ ॥ 

 أيها الناقد! وسط هذه الطقوس ، كيف تسبح عبر محيط هذا العالم؟ 
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ਮੋ ਸਉ ਕੋਊ ਨ ਕਹ ੈਸਮਝਾਇ ॥ 

 لم يستطع أحد أن يشرح لي ويقنعني
ਜਾ ਤੇ ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਦਬਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الولادة والموت. التي قد تنتهي بها جولات   || 

ਬਹ ੁਦਬਦਧ ਧਰਮ ਦਨਰੂਪੀਐ ਕਰਤਾ ਿੀਸ ੈਸਭ ਲੋਇ ॥ 

 .تم وصف هذه السلوكيات الإيمانية بعدة طرق مختلفة ويبدو أن العالم بأسره يمارسها 
ਕਵਨ ਕਰਮ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ਦਜਹ ਸਾਧ ੇਸਭ ਦਸਦਧ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ولادة والموت ويصل  ما هي هذه الطريقة التي يمكن من خلالها أن يتحرر المرء من دورات ال
2 ||إلى هدف الحياة؟   || 

ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ ਸੰਕਾ ਸੁਦਨ ਬੇਿ ਪੁਰਾਨ ॥ 

تبقى الشكوك في الذهن عندما يتم تمييز الأعمال الصالحة والشر من خلال الاستماع إلى  
 .الفيدا والبوران 

ਸੰਸਾ ਸਿ ਦਹਰਿ ੈਬਸੈ ਕਉਨੁ ਦਹਰ ੈਅਦਭਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ما إذا كان المرء يفعل الشيء الصحيح أم لا؟ لا يعرف  يبقى الشك دائمًا في ذهن المرء بشأن 
3 ||المرء ما هو الفعل الذي يمكن أن يزيل غطرسة المرء.   || 

ਬਾਹਰੁ ਉਿਦਕ ਪਖਾਰੀਐ ਘਟ ਭੀਤਦਰ ਦਬਦਬਦਧ ਦਬਕਾਰ ॥ 

عندما يستحم المرء في أماكن الحج ، يغسل الجسد فقط ولكن يظل العقل ممتلئًا بالأفكار  
 .الشريرة 

ਸੁਧ ਕਵਨ ਪਰ ਹੋਇਬੋ ਸਚੁ ਕੁੰ ਚਰ ਦਬਦਧ ਦਬਉਹਾਰ ॥੪॥ 

فكيف يمكن للمرء أن يصبح طاهرا؟ عندما تكون طريقة التطهير مثل طريقة الفيل ، يغطى  
4 ||بالتراب بعد الحمام مباشرة!   || 

ਰਦਵ ਪਰਗਾਸ ਰਜਨੀ ਜਥਾ ਗਦਤ ਜਾਨਤ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ॥ 

 .يعرف العالم بأسره هذه الحقيقة وهي أنه عندما تشرق الشمس يزول ظلام الليل
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ਪਾਰਸ ਮਾਨੋ ਤਾਬ ੋਛੁਏ ਕਨਕ ਹੋਤ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੫॥ 

من المعتقد أنه بلمسة من حجر الفيلسوف الأسطوري ، يتحول النحاس على الفور إلى  
5 ||ذهب.   || 

ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰ ੁਭੇਟੀਐ ਪੂਰਬ ਦਲਖਤ ਦਲਲਾਟ ॥ 

وفقًا للقدر المحدد ، إذا التقى المرء بالمعلم الذي تكون كلمته أفضل بكثير من لمسة حجر  
 الفيلسوف الأسطوري ، 

ਉਨਮਨ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਦਮਲੇ ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੬॥ 

ثم تنشأ في الذهن رغبة شديدة في لقاء الله ، فتفتح أبواب العقل الصلبة الشبيهة بالحجر  
6 ||ويدرك المرء أن الله في عقله نفسه.   || 

ਭਗਦਤ ਜੁਗਦਤ ਮਦਤ ਸਦਤ ਕਰੀ ਭਰਮ ਬੰਧਨ ਕਾਦਟ ਦਬਕਾਰ ॥ 

تعاليم المعلم بقوة في العقل ويتأمل في نام ، يتم تدمير كل شكوكه  الشخص الذي يثبت  
 وروابطه الدنيوية وخطايا الماضي

ਸੋਈ ਬਦਸ ਰਦਸ ਮਨ ਦਮਲੇ ਗੁਨ ਦਨਰਗੁਨ ਏਕ ਦਬਚਾਰ ॥੭॥ 

7 ||يقيد عقله أن ينعم بنعمة الاتحاد بالله ويدرك أن الإله الملموس وغير الملموس واحد.   

|| 

ਅਦਨਕ ਜਤਨ ਦਨਗਰਹ ਕੀਏ ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ ਭਰਮ ਫਾਸ ॥ 

حتى في  )من الرذائل ،  (بدون ذكر الرب) حتى لو تم بذل المزيد من الجهود لتقييد العقل 
لا يتم تجنب المشنقة  (الرذائل . 

ਪਰੇਮ ਭਗਦਤ ਨਹੀ ਊਪਜੈ ਤਾ ਤੇ ਰਦਵਿਾਸ ਉਿਾਸ ॥੮॥੧॥ 

إن محبة العبادة لله لا تسير على ما يرام باتباع هذه الطقوس، لذلك تخلى روي داس عنهم  
1||8 ||جميعًا.   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

NN   خوف بلا ،  الانتشار واسع  ، الكون  خالق إنه . ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
 من أدرك  لقد. الذات وتكشف والموت  الولادة دورة يتجاوز  ، الزمن  عن  مستقل ،  عداوة بلا ،

ة المعلمنعم  . 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਸ ੋਿਰ ੁ॥ 

 راغ أسا، المعلم الأول ، الضربة الأول 

ਸੋ ਿਰ ੁਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸ ੋਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਜਿ ੁਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ॥ 

 اللهم اروع هذا المسكن من حيث أنتم تهتمون بالجميع؟ 
ਵਾਜੇ ਿੇਰ ੇਨਾਿ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿ ੇਿੇਰ ੇਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

الآلات والألحان في هذه الطبيعة المخلوقة لك ، والكائنات  هناك عدد لا يحصى من  
 .اللانهائية هي التي تعزف على تلك الآلات

ਕੇਿੇ ਿੇਰ ੇਰਾਗ ਪਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿ ੇਿੇਰ ੇਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

يغني لك العديد من المنشدين في العديد من المقاييس الموسيقية جنبًا إل جنب مع  
 .التناغم المصاحب

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਿੁਆਰੇ ॥ 

H  الهواء والماء والنار يغنون بحمدك بأداء واجباتهم الموكلة إليهم ؛ القاضي الصالح يغني
 .بحمدك على بابك

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿ ੁਗੁਪਿ ੁਤਲਤਖ ਜਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਵੀਿਾਰੇ ॥ 

كما يغني لك الملائكة الأسطوريون ، تشيتار وجوبات ، الذين يعرفون ويسجلون أعمال البشر  
 .، وعلى أساس هذه الكتابات ، يصدر القاضي الصالح أحكامًا 
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ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਿੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰ ੇਸਿਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 

أنت تغني أيضًا بمديحك   إن شيفا ، وبراهما ، والإلهة بارفاتي ، جميلة جدًا ومزينة من قبل . 

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਇੰਿਰ ਇੰਿਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਿੇਵਤਿਆ ਿਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

 .إندرا الجالسون على عروشهم السماوية مع الآلهة يغنون تسابيحك على عتبة داركم
ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਿਤਰ ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰ ੇ॥ 

المنغمسين في التأمل يغنون لك وكذلك القديسون الآخرون الذين يواصلون   إن السِيداس
 .التفكير في فضائلك التي لا حصر لها

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਜਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

 .العازبون ، والخيرون ، والمقتنعون ، والمحاربون الأقوياء يغنون بحمدك
ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪੰਤਿਿ ਪੜ ੇਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗ ੁਬੇਿਾ ਨਾਲੇ ॥ 

يا إلهي! عصرًا بعد عصر ، فإن النقاد المقروءين على نطاق واسع والحكماء العظماء جنبًا إل  
 .جنب مع الفيدا يغنون بمديحك

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛ ੁਪਇਆਲੇ ॥ 

أهل الأم ، وأهل  إن النساء الجميلات اللواتي يعشقن العقل يغنين لك ، وأهل السماء ، و 
 .الجحيم يغنون لك

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪਾਏ ਿੇਰ ੇਜੇਿ ੇਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

 .جميع الجواهر الثمينة التي أنشأتها مع الثمانية وستين مكاناً مقدسًا تتغنى بمديحك

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 

والرجال الشجعان والخلق من جميع مصادر الحياة الأربعة يغنون  المحاربون العظماء 
 .بمديحك

ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰ ੇਧਾਰ ੇ॥ 

 .القارات والعوالم والأنظمة الشمسية التي أنشأتها ودعمتها أنت تغني بحمدك 
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ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ੍ਹ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ੍ਹ ਰਿ ੇਿੇਰ ੇਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

يا إلهي ! فقط الذين يرضونك هم من يمدحونك وهؤلاء هم أتباعك الحقيقيون المشبعون  
 .بحبك

ਹੋਤਰ ਕੇਿ ੇਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

الكثير من الآخرين يغنون بحمدك ، والتي لا أستطيع حتى أن أحسبها في ذهني ؛ كيف  
 يمكن أن يفكر ناناك بهم؟

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਿਾ ਸਿੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 

 .أن الله أبدي وأن الرب صادق ومجده أيضًا أبدي 
ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਜਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 

 .الله الذي خلق الخليقة موجود الآن ، سيكون دائمًا هنا ولن يغادر أبدًا

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਜਤਨ ਉਪਾਈ ॥ 

بألوانه وأنواعه المختلفة هذا الله الذي خلق عالم المايا هذا  . 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ਕੀਿਾ ਅਪਣਾ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

 .ولأنه خلق الخليقة فإنه يراقبها كما تناسب مجده 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 .يفعل ما يشاء. لا أحد يستطيع أن يأمره بأي أمر
ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਤਿ ਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥ 

 يا ناناك! الله هو الملك صاحب السيادة وعليه أن يعيش حسب إرادت 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਸੋ ਪੁਰਖ ੁਨਿਰੰਜਿੁ ਹਨਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਿੁ ਹਨਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .هذا الكائن الأسمى نقي وغير مفهوم ولانهائي 

ਸਨਿ ਨਿਆਵਨਹ ਸਨਿ ਨਿਆਵਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਹਨਰ ਸਚ ੇਨਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

 .أيها الخالق الأبدي! كل البشر يتأملون فيك بتفانٍ محب
ਸਨਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ ਤ ੰ  ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

 .كل الكائنات ملك لك وأنت المستفيد من جميع الكائنات

ਹਨਰ ਨਿਆਵਹੁ ਸੰਤਹ ੁਜੀ ਸਨਿ ਦ ਖ ਨਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

 .أيها القديسون! تأملوا في الله الذي يبدد كل الأحزان
ਹਨਰ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਨਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕ ੁਜੀ ਨਕਆ ਿਾਿਕ ਜੰਤ ਨਵਚਾਰਾ ॥੧॥ 

الله نفسه هو السيد المنتشر في جميع الكائنات وهو نفسه خادمه. يا ناناك ، ما مدى أهمية  
1 ||البشر!   || 

ਤ ੰ  ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਨਰ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਨਰ ਜੀ ਹਨਰ ਏਕੋ ਪਰੁਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .يا الله! أنت حاضر في كل قلب ، وتنتشر في جميع الكائنات
ਇਨਕ ਦਾਤ ੇਇਨਕ ਿੇਖਾਰੀ ਜੀ ਸਨਿ ਤੇਰ ੇਚੋਜ ਨਵਡਾਣਾ ॥ 

 !بعضهم مانحون والبعض متسولون. كل هذا هو لعبتك العجيبة 
ਤ ੰ  ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪ ੇਿੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਿ ੁਨਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

 .أنت نفسك هو المانح والمتمتع بالخيرات. غيرك ، لا أعرف أحداً مثلك
ਤ ੰ  ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ ਤੇਰ ੇਨਕਆ ਗੁਣ ਆਨਖ ਵਖਾਣਾ ॥ 

محدود. ما هي فضائلك التي يمكن أن أصفها؟ يا الله الأعلى! أنت غير   
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ਜੋ ਸੇਵਨਹ ਜੋ ਸੇਵਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕ ੁਨਤਿ੍ਹ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! ناناك يفدي نفسه لمن يتذكرك ويتأمل فيك بمحبة.   || 

ਹਨਰ ਨਿਆਵਨਹ ਹਨਰ ਨਿਆਵਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਸ ੇਜਿ ਜਗੁ ਮਨਹ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ 

بتفانٍ محب يعيشون في سلام يا الله! الذين يتذكرونك ويتأملون فيك   

ਸੇ ਮੁਕਤ ੁਸ ੇਮੁਕਤੁ ਿਏ ਨਜਿ੍ਹ ਹਨਰ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਨਤਿ ਟ ਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

 .الذين تأملوا في الرب ، تحرروا إلى الأبد من أغلال مايا ، وقد انكسر شركهم 
ਨਜਿ ਨਿਰਿਉ ਨਜਿ੍ਹ ਹਨਰ ਨਿਰਿਉ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਨਤਿ ਕਾ ਿਉ ਸਿੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 

الشجاع يبدد كل خوفهمالذين يتأملون في الله  . 

ਨਜਿ੍ਹ ਸੇਨਵਆ ਨਜਿ੍ਹ ਸੇਨਵਆ ਮੇਰਾ ਹਨਰ ਜੀਉ ਤੇ ਹਨਰ ਹਨਰ ਰ ਨਪ ਸਮਾਸੀ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بتفان محب يندمجون في الله نفسه 
ਸੇ ਿੰਿੁ ਸ ੇਿੰਿੁ ਨਜਿ ਹਨਰ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਨਤਿ ਬਨਲ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

3 ||ذبيحة لهم.  طوبى لمن تأمل في الله ؛ ناناك  || 

ਤੇਰੀ ਿਗਨਤ ਤੇਰੀ ਿਗਨਤ ਿੰਡਾਰ ਜੀ ਿਰੇ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

 .يا الله ، كنوز لا حصر لها من عبادتك التعبدية مليئة بالحيوية
ਤੇਰ ੇਿਗਤ ਤੇਰ ੇਿਗਤ ਸਲਾਹਨਿ ਤੁਿੁ ਜੀ ਹਨਰ ਅਨਿਕ ਅਿੇਕ ਅਿੰਤਾ ॥ 

 .يا الله! عدد لا يحصى من أتباعك الذين يمدحونك بطرق لا تعد ولا تحصى
ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਕਰਨਹ ਹਨਰ ਪ ਜਾ ਜੀ ਤਪ ੁਤਾਪਨਹ ਜਪਨਹ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

(لمقابلتك)يا إلهي! العديد من الكائنات يعبدونك ، والكائنات اللامتناهية تسخن  . 

ਤੇਰ ੇਅਿੇਕ ਤੇਰ ੇਅਿੇਕ ਪੜਨਹ ਬਹ ੁਨਸੰਨਮਰਨਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਨਰ ਨਕਨਰਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥ 

قرأ العديد من خدامك العديد من سمرت وشاسترا ، وأداء أعمالًا أخرى على الأعمال الدينية  
 .الست التي ذكروها 
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ਸੇ ਿਗਤ ਸੇ ਿਗਤ ਿਲੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਜੀ ਜੋ ਿਾਵਨਹ ਮਰੇ ੇਹਨਰ ਿਗਵੰਤਾ ॥੪॥ 

 .يا خادم ناناك! طيبون هم المحبون الأعزاء للرب الإله الحبيب
ਤ ੰ  ਆਨਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ਤੁਿ ੁਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਿ ਕੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت الكائن البدائي ، الخالق اللامتناهي ، أسمى الله لا أحد أفضل مثلك
ਤ ੰ  ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਸਦਾ ਸਦਾ ਤ ੰ  ਏਕ ੋਜੀ ਤ ੰ  ਨਿਹਚਲ ੁਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

 .أنت الوحيد في كل عصر ، أنت الوحيد دائمًا ، أنت الأبدي ، خالق الكل
ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਿਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤ ੈਜੀ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਕਰਨਹ ਸ ੁਹਈੋ ॥ 

 .كل ما يرضيك يتحقق وهذا وحده يحدث ما تفعله بنفسك

ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਨਸਰਸਨਟ ਸਿ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਿ ੁਆਪੇ ਨਸਰਨਜ ਸਿ ਗੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك خلقت الكون بأكمله ، وبعد أن فعلت ذلك ، أنت الذي تدمره كله 
ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤ ੇਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਿਸ ੈਕਾ ਜਾਣਈੋ ॥੫॥੨॥ 

2 || 5 ||الخادم ناناك يغني تسبيح الخالق العليم للجميع.    || 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ آسا ، الهزيمة ، الضربة الثانية ، المعلم الأول

ਸੁਨਣ ਵਡਾ ਆਖ ੈਸਿ ਕੋਈ ॥ 

للآخرين يناديك الجميع اللهم بعد الاستماع  . 

ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥ 

 لكن ما مدى كبرك لا يمكن إخبارك به إلا من خلال النظر إلي
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ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ਨ ਕਤਿਆ ਜਾਇ ॥ 

 .يا الله! لا يمكن تقدير خلقك أو وصفه بالكامل
ਕਿਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰ ੇਰਿੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الذين يحاولون وصفك ، فقدوا هويتهم و اندمجوا فيك.   || 

ਵਡੇ ਮੇਰ ੇਸਾਤਿਬਾ ਗਤਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰਾ ॥ 

الفضائل يا سيدي العظيم ! أنت كريم للغاية ومحيط من  . 

ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕਵੇਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا أحد يعرف عظمة امتدادك.   || 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 

 لتقدير عظمتك ، فكر الكثيرون عليك في انسجام مع آخرين كثيرين ، 
ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

بمساعدة كثيرين غيرهموحاول العديد من الفلاسفة تقدير قيمتك   . 

ਤਗਆਨੀ ਤਿਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰ ਿਾਈ ॥ 

 المتعلمين وخبراء التأمل والحكماء وشيوخهم ، كلهم حاولوا أن يصفوا عظمتك ، 
ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲ ੁਵਤਡਆਈ ॥੨॥ 

2 ||ولكن لم تستطع التعبير حتى عن ذرة من عظمتك   || 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ ਸਤਭ ਚੰਤਗਆਈਆ ॥ 

قشف ، كل الفضائل ، كل الأعمال الخيرية ، كل الت  

ਤਸਿਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਡਆਈਆਂ ॥ 

 وكل المخلوقات العظيمة الموهوبة من سادوس ، 
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ਿੁਿੁ ਤਵਣੁ ਤਸਿੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

 .بدون نعمتك ، لا أحد يستطيع تحقيق أي من هذه القوى 
ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਿੀ ਠਾਤਕ ਰਿਾਈਆ ॥੩॥ 

3  ||إيقافها. عندما يحصلون ، بنعمتك ، على هذه القوى ، لا يستطيع أحد   || 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ 

 يا إلهي! كيف يمكن للإنسان المتواضع أن يصف فضائلك؟
ਤਸਫਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

 .خلقك مليء بفضائلك

ਤਜਸੁ ਿ ੰ  ਦੇਤਿ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਚਾਰਾ ॥ 

 من تباركه بهذه الفضائل ، لا أحد لديه القوة لعرقلة طريقه

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||، الله نفسه هو مجمل ذلك الشخص المحظوظ.   يا ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥ 

 .عندما أنطق باسمه ، أشعر بأنني حي روحيًا ولكن إذا لم أفعل ذلك ، أشعر بالميت روحياً 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

التأمل في اسمه يبدو صعبًا للغاية ، فإن  (على الرغم من معرفة ذلك) . 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗ ੈਭ ਖ ॥ 

 عندما يشعر المرء برغبة شديدة في تذكره بمحبة وإخلاص ، 

ਤਿਿੁ ਭ ਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਤਿ ਦ ਖ ॥੧॥ 

1 ||ثم بإشباع هذه الرغبة ، تنتهي كل آلام المرء   || 
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ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

 يا أمي ، لماذا يترك المرء ذلك الله؟
ਸਾਚਾ ਸਾਤਿਬ ੁਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من هو السيد الحقيقي وعظمته أبدية.   || 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲ ੁਵਤਡਆਈ ॥ 

 محاولة وصف ذرة من عظمة السيد الحقيقي ، 

ਆਤਖ ਥਕੇ ਕੀਮਤਿ ਨਿੀ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد ضاق الناس بالضجر لكنهم لم يتمكنوا من الوصف
ਜੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਤਿ ॥ 

الناس جميعًا ووصفوا عظمته ، حتى لو اجتمع   

ਵਡਾ ਨ ਿਵੋੈ ਘਾਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 || لن يصبح أكبر أو أقل.   || 

ਨਾ ਓਿ ੁਮਰ ੈਨ ਿੋਵ ੈਸੋਗ ੁ॥ 

 .لا يموت ، ولا يوجد سبب للحزن 

ਦੇਂਦਾ ਰਿੈ ਨ ਚ ਕ ੈਭੋਗੁ ॥ 

 .يستمر في العطاء ولا يتم استنفاد أحكامه 
ਗੁਣੁ ਏਿ ੋਿੋਰੁ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

مثله أعظم فضيلته أنه لا يوجد  . 

ਨਾ ਕੋ ਿੋਆ ਨਾ ਕ ੋਿੋਇ ॥੩॥ 

3 ||لم يكن هناك أحد مثله ولن يكون هناك أبدًا.   || 

ਜੇਵਡੁ ਆਤਪ ਿੇਵਡ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 

 .يا الله عطاياك عظيمة مثلك
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ਤਜਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥ 

 .أنت الذي خلقت النهار والليل أيضًا 
ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਿ ਿੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ 

حقيرون الذين ينسون مثل هذا المعلم هم  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 || يا ناناك! الناس بدون الاسم منبوذون بائسون.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਜੇ ਦਤਰ ਮਾਂਗਿ ੁਕ ਕ ਕਰੇ ਮਿਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣ ੇ॥ 

 .إذا طلب طالب من الله شيئًا ، فإنه يستمع إلى طلبه 
ਭਾਵੈ ਿੀਰਕ ਭਾਵੈ ਿਕੇ ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥ 

 .وسواء تم تشجيعه أو دفعه ، فإن الرب يمدحه بسماع صلاته 

ਜਾਣਿੁ ਜੋਤਿ ਨ ਪ ਛਿ ੁਜਾਿੀ ਆਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

تعرف على النور الإلهي في كل مكان ولا تسأل أي شخص عن وضعه الاجتماعي ؛ ليس لها  
وقفة ||  1 ||مكان في بلاط الله.   || 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਆਤਪ ਕਰੇਇ ॥ 

ينجز كل شيء هو نفسه يفعل كل شيء و . 

ਆਤਪ ਉਲਾਮ੍ਿੇ ਤਚਤਿ ਿਰੇਇ ॥ 

 .كما ينظر في شكاوينا

ਜਾ ਿ ੰ  ਕਰਣਿਾਰੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

 يا خالقي ! عندما تكون قادرًا على فعل كل شيء ، 

SikhBookClub.com



ਤਕਆ ਮੁਿਿਾਜੀ ਤਕਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||فلماذا يهتم المرء بالعالم أو يعتمد عليه؟   || 

ਆਤਪ ਉਪਾਏ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

الكائنات الحية وهو يمدها بنفسهإن الله بنفسه يخلق جميع  . 

ਆਪੇ ਦੁਰਮਤਿ ਮਨਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 

 .الرب نفسه يحرم البشر من الحكمة الشريرة
ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 

 عندما يأتي الله ، بنعمة المعلم ، ليسكن في قلب شخص ما ، 

ਦੁਖੁ ਅਨ੍ਿੇਰਾ ਤਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||تبدد حزن ذلك الشخص وظلام جهله.   || 

ਸਾਚੁ ਤਪਆਰਾ ਆਤਪ ਕਰੇਇ ॥ 

 .هو نفسه يغمر البعض بحب التأمل في الاسم

ਅਵਰੀ ਕਉ ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ ॥ 

 .إنه لا يبارك الذين لديهم موهبة التأمل الذين يفتقرون إلى محبة الله
ਜੇ ਤਕਸੈ ਦੇਇ ਵਖਾਣ ੈਨਾਨਕ ੁਆਗੈ ਪ ਛ ਨ ਲੇਇ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||، إذا منح الله الإنسان عطية الاسم ، فلا يحاسب هذا الشخص   يقول ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਿਾਲ ਮਦੀਰੇ ਘਿ ਕ ੇਘਾਿ ॥ 

 .الأفكار في العقل مثل الصنج وأجراس الكاحل
ਦੋਲਕ ਦੁਨੀਆ ਵਾਜਤਿ ਵਾਜ ॥ 

 .الحب الدنيوي مثل الطبل وكل هؤلاء يعزفون على الإيقاع
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ਨਾਰਦ ੁਨਾਚੈ ਕਤਲ ਕਾ ਭਾਉ ॥ 

 .تحت تأثير كليغ ، يرقص العقل الخالي من الاسم، مثل حكيم ناراد
ਜਿੀ ਸਿੀ ਕਿ ਰਾਖਤਿ ਪਾਉ ॥੧॥ 

1 ||لم يبق مكان للعزباء ورجال الحق.   || 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਵਿਿੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

 .يا ناناك! افد نفسك لاسم الله
ਅੰਿੀ ਦੁਨੀਆ ਸਾਤਿਬੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||العالم أعمى روحيا. فقط السيد يعلم كل شيء. بدون الاسم أصبح   || 

ਗੁਰ  ਪਾਸਿ ੁਤਫਤਰ ਚੇਲਾ ਖਾਇ ॥ 

 .بدلاً من خدمة المعلم ، يعتمد التلميذ على المعلم في رزقه 
ਿਾਤਮ ਪਰੀਤਿ ਵਸੈ ਘਤਰ ਆਇ ॥ 

 يصبح المرء تلميذًا من أجل القوت فقط 
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ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ ਜੀਵਣ ਖਾਣੁ ॥ 

 إذا كان على المرء أن يعيش ويأكل لمئات السنين ، 
ਖਸਮ ਪਛਾਣ ੈਸ ੋਰ੍ਿਨੁ ਪਹਵਾਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||سيكون ذلك اليوم وحده ميموناً ، عندما يدرك المرء الله.   || 

ਿਹਸਰ੍ਨ ਿੇਰ੍ਖਐ ਿਇਆ ਨ ਹੋਇ ॥ 

تعاطف في قلوبهمحتى عندما يرى الناس شخصًا يواجه صعوبة ، لا يتولد  . 

ਲਏ ਰ੍ਿਤੇ ਰ੍ਵਣੁ ਹਹੈ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .بدون أخذ وعطاء لا أحد يفعل أي شيء لآخر
ਹਾਜਾ ਰ੍ਨਆਉ ਕਹੇ ਹਰ੍ਿ ਹੋਇ ॥ 

 .حتى الملك أو القاضي يقيم العدل فقط عندما يتم رشوته 

ਕਹ ੈਖੁਿਾਇ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

3 ||لا أحد يتحرك إلا باسم الله.   | 

ਮਾਣਸ ਮੂਹਰ੍ਤ ਨਾਨਕ ੁਨਾਮੁ ॥ 

ناناك إنهم بشر في الشكل والاسم فقطيقول  . 

ਕਹਣੀ ਕੁਤਾ ਿਰ੍ਹ ਫੁਹਮਾਨੁ ॥ 

في السلوك ، الإنسان مثل ذلك الكلب الذي من أجل الطعام يظل جالسًا على عتبة سيده  
 .مطيعًا لأمره 

ਗੁਹ ਪਹਸਾਰ੍ਿ ਜਾਣ ੈਰ੍ਮਹਮਾਨੁ ॥ 

 بواسطة نعمة المعلم ، إذا رأى المرء نفسه كضيف في هذا العالم ولم يتورط في مايا ، 
ਤਾ ਰ੍ਕਛ ੁਿਹਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||ثم يكتسب بعض الإكرام في بلاط الله.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਜੇਤਾ ਸਬਿੁ ਸੁਹਰ੍ਤ ਧੁਰ੍ਨ ਤੇਤੀ ਜੇਤਾ ਹੂਪੁ ਕਾਇਆ ਤਹੇੀ ॥ 
يا الله ، مهما كان كلامنا وسماعنا فهو بسبب قوتك ؛ ومهما كانت مساحة العالم التي نراها  

مثل جسدكفهي  . 

ਤੂੂੰ  ਆਪੇ ਹਸਨਾ ਆਪ ੇਬਸਨਾ ਅਵਹੁ ਨ ਿੂਜਾ ਕਹਉ ਮਾਈ ॥੧॥ 

أنت نفسك تستمتع بكل شيء أثناء تغلغل المخلوقات ؛ يا أمي ، لا أستطيع أن أقول إن  
1 ||هناك أي كيان آخر مساوٍ لله.   || 

ਸਾਰ੍ਹਬੁ ਮੇਹਾ ਏਕੋ ਹੈ ॥ 

 .الله هو الضامن الوحيد لنا

ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الإخوة! هو السيد الله الوحيد على الإطلاق. أيها   || 

ਆਪੇ ਮਾਹੇ ਆਪੇ ਛੋਡ ੈਆਪ ੇਲੇਵੈ ਿੇਇ ॥ 

 .يهلك الله نفسه ويتحرر. هو نفسه يزيل أنفاس الحياة ويعيدها بنفسه 
ਆਪੇ ਵੇਖ ੈਆਪੇ ਰ੍ਵਗਸ ੈਆਪੇ ਨਿਰ੍ਹ ਕਹੇਇ ॥੨॥ 

2 ||النعمة على الجميع. إنه هو نفسه يعتز بخلقه ويفرح به ؛ هو نفسه يلُقي نظرة   || 

ਜੋ ਰ੍ਕਛ ੁਕਹਣਾ ਸ ੋਕਰ੍ਹ ਹਰ੍ਹਆ ਅਵਹੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 .كل ما يفعله هذا ما يفعله. لا أحد يستطيع فعل أي شيء

ਜੈਸਾ ਵਹਤ ੈਤੈਸ ੋਕਹੀਐ ਸਭ ਤੇਹੀ ਵਰ੍ਡਆਈ ॥੩॥ 

3 ||يوصف الله بأنه يقدم نفسه. يا الله هذا كل مجدك.   || 
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ਕਰ੍ਲ ਕਲਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਿ ੁਮੀਠਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਲਾ ਪੀਵਤ ੁਹਹੈ ॥ 

إن الوقت الحالي المسمى كليغ يشبه النادل الذي لديه نبيذ المايا الحلو والعقل المخمور  
 .يواصل شربه 

ਆਪੇ ਹੂਪ ਕਹ ੇਬਹ ੁਭਾਂਤੀਂ ਨਾਨਕ ੁਬਪੁੜਾ ਏਵ ਕਹ ੈ॥੪॥੫॥ 

يقول ناناك بتواضع أن الله نفسه يتبنى العديد من الأشكال المختلفة في المسرحية  
5 || 4 ||الدنيوية.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਵਾਜਾ ਮਰ੍ਤ ਪਖਾਵਜੁ ਭਾਉ ॥ 

 .اجعل الحكمة أداتك وأحب شريكك
ਹੋਇ ਅਨੂੰ ਿ ੁਸਿਾ ਮਰ੍ਨ ਚਾਉ ॥ 

 .ثم سيكون هناك دائما النعيم والسرور في عقلك
ਏਹਾ ਭਗਰ੍ਤ ਏਹੋ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

 .هذه هي العبادة التعبدية وهذه هي ممارسة الكفارة 

ਇਤੁ ਹੂੰ ਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੧॥ 

1 ||حرك قدميك وارقص مشبعًا بهذا النوع من الحب.   || 

ਪੂਹੇ ਤਾਲ ਜਾਣ ੈਸਾਲਾਹ ॥ 

 اعلم أن تسبيح الله هو الإيقاع المثالي ؛ 
ਹੋਹੁ ਨਚਣਾ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਮਾਹ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||نوع آخر من الرقصات ينتج فقط متعة حسية في العقل   || 

ਸਤ ੁਸੂੰ ਤੋਖੁ ਵਜਰ੍ਹ ਿੁਇ ਤਾਲ ॥ 

الحقيقة والرضا يكونان زوجك من الصنجدع  . 
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ਪੈਹੀ ਵਾਜਾ ਸਿਾ ਰ੍ਨਹਾਲ ॥ 

 .دع أجراس الكاحل تكون البهجة الأبدية ;

ਹਾਗੁ ਨਾਿ ੁਨਹੀ ਿੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

 .يجب أن تكون النشيد الدائم هو محبة الله فقط وليس أي شيء آخر
ਇਤੁ ਹੂੰ ਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੨॥ 

1 ||الحب لله. حرك قدميك وارقص مشبعًا بهذا النوع من   || 

ਭਉ ਫੇਹੀ ਹੋਵ ੈਮਨ ਚੀਰ੍ਤ ॥ 

 اجعل مخافة الله المبجلة في قلبك وعقلك هي رقصتك المغزلية
ਬਹਰ੍ਿਆ ਉਠਰ੍ਿਆ ਨੀਤਾ ਨੀਰ੍ਤ ॥ 

 .واحتفظ بهذا الأمر دائمًا في ذهنك في كل حالة 

ਲੇਟਰ੍ਣ ਲੇਰ੍ਟ ਜਾਣੈ ਤਨੁ ਸੁਆਹੁ ॥ 

 .أن تتدحرج في الغبار معناه أن الجسد مجرد رماد 
ਇਤੁ ਹੂੰ ਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੩॥ 

3 ||حرك قدميك وارقص مشبعًا بهذا النوع من الحب لله.   || 

ਰ੍ਸਖ ਸਭਾ ਿੀਰ੍ਖਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ 

 .اشبع نفسك بحب تعاليم المعلم في الجماعة المقدسة 
ਗੁਹਮੁਰ੍ਖ ਸੁਣਣਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم واستمع إلى تسبيح الله 
ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਵੇਹਾ ਵੇਹ ॥ 

، تأمل في اسم الله ، مرارًا وتكرارًا  يا ناناك . 

ਇਤੁ ਹੂੰ ਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪੈਹ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||حرك قدميك وارقص مشبعًا بهذا النوع من الحب لله.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ ਧਹੀ ਸਭ ਧਹਤੀ ਜਲ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੂੰ ਧੁ ਕੀਆ ॥ 

بأكملها وربط الماء والنار معًا في نظام بعد أن خلق الله الهواء ، دعم الأرض  . 

ਅੂੰ ਧੁਲੈ ਿਹਰ੍ਸਰ੍ਹ ਮੂੂੰ ਡੁ ਕਟਾਇਆ ਹਾਵਣੁ ਮਾਰ੍ਹ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੧॥ 

1 ||أعمته الأنا ، وقطع رأس رافانا ؛ يا إلهي ، لم تصبح عظيماً بمجرد قتل رافانا.   || 

ਰ੍ਕਆ ਉਪਮਾ ਤੇਹੀ ਆਖੀ ਜਾਇ ॥ 

 .يا الله ، لا يمكن وصف مجدك 
ਤੂੂੰ  ਸਹਬ ੇਪੂਰ੍ਹ ਹਰ੍ਹਆ ਰ੍ਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنت تسود في كل مكان ؛ أنت تحب وتعتز بكل شيء   || 

ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜੁਗਰ੍ਤ ਹਰ੍ਿ ਕੀਨੀ ਕਾਲੀ ਨਰ੍ਿ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ 

اللهم إنك أنت من خلقت كل الكائنات وأنت تتحكم في مصيرهم. لم تصبح عظيما بمجرد  
 .التحكم في الكوبرا 

ਰ੍ਕਸੁ ਤੂੂੰ  ਪੁਹਖੁ ਜੋਹੂ ਕਉਣ ਕਹੀਐ ਸਹਬ ਰ੍ਨਹੂੰ ਤਰ੍ਹ ਹਰ੍ਵ ਹਰ੍ਹਆ ॥੨॥ 

2 ||زوج من أنت؟ من هي زوجتك أنت منتشر بمهارة وتعم الجميع.   || 

ਨਾਰ੍ਲ ਕੁਟੂੰ ਬ ੁਸਾਰ੍ਿ ਵਹਿਾਤਾ ਬਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਰ੍ਸਰਸਰ੍ਟ ਗਇਆ ॥ 

 .يقال أن الإله براهما ، غالب النعم ، دخل في جذع اللوتس مع رفيقه ليجد مدى الكون 
ਆਗੈ ਅੂੰ ਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ ਕਾ ਕੂੰ ਸ ੁਛੇਰ੍ਿ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੩॥ 

ظل براهما يتجول في جذع اللوتس ولم يستطع إيجاد حدود الكون. يا إلهي ، لم تصبح عظيماً  
3 ||بقتل كانسا؟   || 
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ਹਤਨ ਉਪਾਇ ਧਹੇ ਖੀਹ ੁਮਰ੍ਿਆ ਹੋਰ੍ਹ ਭਖਲਾਏ ਰ੍ਜ ਅਸੀ ਕੀਆ ॥ 

كانت الجواهر ناتجة عن تموج خير ، بحر اللبن ، بواسطة الملائكة والشياطين. لكنهم بدأوا  
 .يتجادلون للمطالبة بامتلاك الكنز

ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਛਪੈ ਰ੍ਕਉ ਛਰ੍ਪਆ ਏਕੀ ਏਕੀ ਵੂੰ ਰ੍ਡ ਿੀਆ ॥੪॥੭॥ 

يقول ناناك ، على الرغم من أن الله مختبئ في خليقته ، إلا أنه لا يستطيع أن يظل مختبئًا ؛  
7 || 4 ||الجواهر واحدا تلو الآخر.  متنكرا في زي موهيني وزع نصيبهم من   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا ، المعلم الأول

ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਤ ਬੇਤਲ ਤਬਸਥਾਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਹੂਆ ॥ 

 .سلوك الإنسان الصالح مثل كرمة منتشرة تحمل ثمر اسم الله

ਤਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਨਾਹਦ ੁਵਾਜ ੈਸਬਦੁ ਤਨਰੰਜਤਨ ਕੀਆ ॥੧॥ 

الإلهية في اللعب من تلقاء نفسها  لكن هذه الفاكهة ليس لها شكل أو شكل. تستمر الكلمة 
1 ||التي أعلنها الله الطاهر نفسه.   || 

ਕਰ ੇਵਤਖਆਣੁ ਜਾਣ ੈਜੇ ਕਈੋ ॥ 

 إذا أدرك المرء الله وظل يترنم بحمده ، 
ਅੰਤਮਿਤ ੁਪੀਵ ੈਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثم يشرب وحده في رحيق الاسم.   || 

ਤਜਨ੍ਹ ਪੀਆ ਸ ੇਮਸਤ ਭਏ ਹੈ ਤੂਟ ੇਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ॥ 

 .الذين يشربونه يأسرون. قطعت قيودهم وأصفاد مايا 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਤ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਤਰ ਤਾ ਛੋਡ ੇਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥੨॥ 

2 ||ويتخلون عن كل أفكار مايا.   (الله)تندمج أرواحهم في الروح العليا   || 

ਸਰਬ ਜੋਤਤ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਦੇਤਖਆ ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ 

المخلوقات ويرى تأثير مايا في كل مكانيا إلهي !إنه ينظر إليك في كل  . 

ਰਾਰੈ ਰੂਤਪ ਤਨਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਤਵਤਿ ਛਾਇਆ ॥੩॥ 

إنه يرى أن الله يظل بعيدًا عن ضجيج العالم ولا يزال يمنح نعمته لأولئك المنهمكين في مايا.  
|| 3  | 
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ਬੀਣਾ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ ਦਰਸਤਨ ਰੂਤਪ ਅਪਾਰਾ ॥ 

سم واستمر في العزف على مزمار تسبيح الله  هذا الشخص هو يوغي حقيقي تذوق رحيق الا
 .، بينما يتخيل شكله اللامحدود

ਸਬਤਦ ਅਨਾਹਤਦ ਸੋ ਸਹੁ ਰਾਤਾ ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਤਵਿਾਰਾ ॥੪॥੮॥ 

، لأن هذا الشخص دائمًا ما يكون منسجمًا مع الكلمة الإلهية ، فإنه يظل مشبعًا   يقول ناناك
8 || 4 ||الله. -بحب السيد  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਮ ੈਗੁਣ ਗਲਾ ਕ ੇਤਸਤਰ ਭਾਰ ॥ 

 .فضائلي الوحيدة هي أنني أحمل عبء الكلمات المجردة على رأسي 

ਗਲੀ ਗਲਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰ ॥ 

قية هي كلمات تسبيح الخالقالكلمات الحقي  . 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਬਾਤਦ ॥ 

 اللهم كل ما يأكل ويشرب ويضحك لا فائدة منه ، 
ਜਬ ਲਗੁ ਤਰਦ ੈਨ ਆਵਤਹ ਯਾਤਦ ॥੧॥ 

1 ||إلا إذا دخلت في قلبي   || 

ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ ਤਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

 لا داعي للاهتمام بأي شيء آخر ، 

ਜਨਤਮ ਜਨਤਮ ਤਕਛ ੁਲੀਜੀ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. (الاسم)طوال حياتنا نجمع فقط الثروة التي تستحق التكديس إذا كنا   || 

ਮਨ ਕੀ ਮਤਤ ਮਤਾਗਲੁ ਮਤਾ ॥ 

 .حكمة أذهاننا مثل فيل مخدر
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ਜੋ ਤਕਛ ੁਬੋਲੀਐ ਸਭੁ ਖਤ ੋਖਤਾ ॥ 

 .كل ما نتحدث به هو خطأ تلو الآخر

ਤਕਆ ਮੁਹ ੁਲੈ ਕੀਿੈ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

 يا رب! على بابك بأي فم نصلي؟ 
ਪਾਪੁ ਪੁੰ ਨੁ ਦੁਇ ਸਾਖੀ ਪਾਤਸ ॥੨॥ 

2 ||عندما تكون فضائلنا ورذائلنا في متناول اليد كشهود.   || 

ਜੈਸਾ ਤੂੰ  ਕਰਤਹ ਤੈਸਾ ਕ ੋਹਇੋ ॥ 

 .يا إلهي! كما أنت نفسك تصنع المخلوق ، هكذا يصير
ਤੁਝ ਤਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 لا أحد غيرك يستطيع أن يمنحنا الحكمة

ਜੇਹੀ ਤੂੰ  ਮਤਤ ਦੇਤਹ ਤੇਹੀ ਕੋ ਪਾਵ ੈ॥ 

المرء سوى ذلك الفكر الذي تمنحه لا يتلقى  . 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਤਤਵੈ ਿਲਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||أنت تدير عرض هذا العالم كما يحلو لك   || 

ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰੀਆ ਪਰਵਾਰ ॥ 

 المقاييس الموسيقية وأقاربهم وأسرهم جواهر ثمينة ، 
ਤਤਸੁ ਤਵਤਿ ਉਪਜੈ ਅੰਤਮਿਤ ੁਸਾਰ ॥ 

 .فقط إذا نشأ منهم رحيق الاسم الراقي 

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਇਹ ੁਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਬੂਝ ੈਏਹੁ ਬੀਿਾਰੁ ॥੪॥੯॥ 

يا ناناك! إذا فهم أي شخص هذه الحقيقة ، فسوف يدرك أن هذه النعمة الإلهية هي الثروة  
9 || 4 ||الوحيدة التي تقود المرء إلى الخالق.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਤਰ ਆਇਆ ਤਾ ਤਮਤਲ ਸਖੀਆ ਕਾਜੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

معًا للاحتفال   ( الأعضاء الحسية )عندما أظهر لطفًا ، جاء الله إلى قلبي ، اجتمع أصدقائي 
 .بمناسبة وحدتي به

ਖੇਲੁ ਦੇਤਖ ਮਤਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਸਹੁ ਵੀਆਹਣ ਆਇਆ ॥੧॥ 

يسكن في  )بالنظر إلى هذه المسرحية ، أصبح ذهني سعيدًا لقد جاء زوجي الله ليتزوجني 
1 ||. (قلبي   || 

ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹ ੁਕਾਮਣੀ ਤਬਬੇਕ ਬੀਿਾਰੁ ॥ 

 .يا أصدقائي! يرجى الاستمرار في الغناء مرارًا وتكرارًا أغنية الحكمة والتفكير 
ਹਮਰੈ ਘਤਰ ਆਇਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||الله ، حياة العالم ، قد دخلت في قلبي. -زوجي   || 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਤਜ ਹੋਆ ਜਾਂ ਸਹ ੁਤਮਤਲਆ ਤਾਂ ਜਾਤਨਆ ॥ 

 عندما التقيت من خلال المعلم وتزوجت زوجي والله ، ثم أدركت ، 

ਤਤਹ ੁਲੋਕਾ ਮਤਹ ਸਬਦੁ ਰਤਵਆ ਹੈ ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੨॥ 

أن الله نفسه منتشر في جميع العوالم الثلاثة. لكن عقلي كان مقتنعا فقط عندما ذهب  
2 ||إحساسي بالغرور.   || 

ਆਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਤਪ ਸਵਾਰੇ ਹੋਰਤਨ ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

 .الله يعمل شئونه. لا يمكن ترتيب شؤونه من قبل أي شخص آخر

ਤਜਤ ੁਕਾਰਤਜ ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੂਝ ੈਕੋਈ ॥੩॥ 

فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم أن هذا الاتحاد مع الله يتطلب فضائل مثل الرضا والرحمة  
3 ||والإيمان.   || 

SikhBookClub.com



ਭਨਤਤ ਨਾਨਕ ੁਸਭਨਾ ਕਾ ਤਪਰੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

 .يقول ناناك أن نفس الإله هو زوج كل عرائس الروح
ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਸਾ ਸਹੋਾਗਤਣ ਹੋਇ ॥੪॥੧੦॥ 

  4 ||ومع ذلك ، فإن تلك الروح فقط هي التي تصبح محظوظة التي ينعم الله عليها بنعمته. 
|| 10  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਤਗਿਹੁ ਬਨੁ ਸਮਸਤਰ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

والغابة هما نفس الشيء بالنسبة لمن يسكن في حالة من السلام والتوازن البديهيينالمنزل   . 

ਦੁਰਮਤਤ ਗਤੁ ਭਈ ਕੀਰਤਤ ਠਾਇ ॥ 

 .يذهب عقله الشرير ويحل مكانه تسبيح الله 
ਸਿ ਪਉੜੀ ਸਾਿਉ ਮੁਤਖ ਨਾਂਉ ॥ 

 .إنه يتأمل في الله الأزلي ، وهي خطوة نحو إدراك الله

SikhBookClub.com



PAGE 352 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਪਾਏ ਤਿਜ ਥਾਉ ॥੧॥ 

من خلال السير على الطريق الذي حدده المعلم الحقيقي، يحصل الإنسان على ذلك المسكن  
 .الروحي الذي يظل دائمًا ملكه 
ਮਿ ਚੂਰ ੇਖਟੁ ਦਰਸਿ ਜਾਣੁ ॥ 

الشخص الذي يتحكم في عقله يصبح حكيمًا جدًا كما لو أنه قد اكتسب معرفة جميع  
 .الشاسترا الستة

ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਪੂਰਿ ਭਗਿਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||إنه يرى نور الله يسود بشكل كامل في جميع المخلوقات.   || 

ਅਤਿਕ ਤਿਆਸ ਭੇਖ ਬਹ ੁਕਰ ੈ॥ 

مايا يرتدي كل أنواع الجلباب الديني لإثارة  حتى لو كان الشخص الذي لديه رغبة شديدة في  
 إعجاب الآخرين ، 

ਦੁਖੁ ਤਬਤਖਆ ਸੁਖੁ ਿਤਿ ਪਰਹਰ ੈ॥ 

 .لا يزال الألم الناتج عن حب مايا يدمر سلام ذلك الشخص

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅੰਿਤਰ ਿਿੁ ਤਹਰ ੈ॥ 

 .الشهوة والغضب يسرقان اسم الثروة في داخله 
ਦੁਤਬਿਾ ਛੋਤਿ ਿਾਤਮ ਤਿਸਿਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||بالتخلي عن حب الازدواجية والتأمل في الاسم. لا يتحرر إلا   || 

ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਸਹਜ ਅਿੰਦ ॥ 

 .الشخص الذي يغني بحمد الله ، يتمتع بالسلام والتوازن والنعيم الحدسي
ਸਖਾ ਸੈਿੁ ਪਰੇਮੁ ਗੋਤਬੰਦ ॥ 

 .محبة الله مثل أهله وأصدقائه
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ਆਪੇ ਕਰ ੇਆਪੇ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

ئنات وهو نفسه يباركها بكل شيءإنه يؤمن أن الله هو الذي خلق جميع الكا . 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਹਤਰ ਪਤਹ ਆਗੈ ਤਜੰਦ ੁ॥੩॥ 

3 ||يسلم جسده وعقله وروحه لله.   || 

ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ ॥ 

 .يرى الكذب والرذائل على أنها السبب الجذري لمعاناة الجسد الرهيبة 
ਭੇਖ ਿਰਿ ਦੀਸਤਹ ਸਤਭ ਖਹੇ ॥ 

الكاذبة والاعتزاز بطائفة الفرد أو عِرقه عديمة القيمة  بالنسبة له ، تبدو كل ملابس التقوى 
 .مثل الرماد 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸ ੋਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

 .يؤمن أن العالم يولد ويهلك
ਿਾਿਕ ਅਸਤਥਰੁ ਿਾਮੁ ਰਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥ 

(لهذا يردد الاسم)يا ناناك! إن اسم الله وحده أبدي  . 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਏਕੋ ਸਰਿਰ ੁਕਮਲ ਅਿੂਪ ॥ 

الجماعة المقدسة ، يبدو القديسون جميلين مثل اللوتس في البركة في  . 

ਸਦਾ ਤਬਗਾਸੈ ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 

بينما تتفتح أزهار اللوتس في البركة باستمرار وتبقى نقية ورائحة ، وبالمثل ، في الجماعة  
 .المقدسة ، يظل القديسون سعداء ونقيين
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ਊਜਲ ਮੋਿੀ ਚੂਗਤਹ ਹੰਸ ॥ 

في البحيرة ، يستمتع القديسون برحيق نام في جماعة    مثل البجع الذي ينقر على اللؤلؤ
 .مقدسة 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧ 

1 ||يصبحون جزءًا من إله الكون القوي.   || 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਉਪਜ ੈਤਬਿਸੈ ॥ 

 .كل من ينظر فهو معرض للولادة والموت 

ਤਬਿੁ ਜਲ ਸਰਿਤਰ ਕਮਲੁ ਿ ਦੀਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ماء ، فإن القديسين بالمثل لا يذهبون في تجمع خالٍ  بما أن اللوتس لا يرُى في بركة بدون 
وقفة || 1 ||من اسم الله.   || 

ਤਬਰਲਾ ਬੂਝ ੈਪਾਿ ੈਭੇਦ ੁ॥ 

 .فقط شخص نادر يفهم سر الجماعة المقدسة 

ਸਾਖਾ ਿੀਤਿ ਕਹੈ ਤਿਿ ਬੇਦੁ ॥ 

تتحدث فقط عن السمات الأساسية الثلاثة للمايا أو رغبات الرذيلة والفضيلة   حتى الفيدا
 .والسلطة 

ਿਾਦ ਤਬੰਦ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

 من يندمج في محبة الله بمعرفة الكلمة الإلهية ، 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇ ॥੨॥ 

 .يصل إلى أعلى حالة روحية بالسير على الطريق الذي حدده المعلم
ਮੁਕਿ ੋਰਾਿਉ ਰੰਤਗ ਰਿਾਂਿਉ ॥ 

الشخص الذي تحرر من سمات مايا الثلاث مشبع بحب الله وهو دائمًا يتأمل في الاسم  
 .بتفانٍ محب 
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ਰਾਜਿ ਰਾਤਜ ਸਦਾ ਤਬਗਸਾਂਿਉ ॥ 

 كونك متناغمًا مع الله ، ملك الملوك ، يبقى المرء دائمًا في حالة نعيم 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ  ਰਾਖਤਹ ਤਕਰਪਾ ਿਾਤਰ ॥ 

بإظهار رحمتكاللهم إنقاذ من آثار مايا  . 

ਬੂਿਿ ਪਾਹਿ ਿਾਰਤਹ ਿਾਤਰ ॥੩॥ 

  ||أنت تنقله ، كما تنقل حتى الأشخاص ذوي القلب الحجري عبر محيط العالم من الرذائل. 
3 || 

ਤਿਰਭਿਣ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਤਿਰਭਿਣ ਮਤਹ ਜਾਤਣਆ ॥ 

 .الشخص الذي يتحد مع جماعة مقدسة يدرك نور الله السائد في جميع العوالم الثلاثة
ਉਲਟ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਮਤਹ ਆਤਣਆ ॥ 

 .عقل هذا الشخص يبتعد عن مايا ويدرك أن الله في قلبه 

ਅਤਹਤਿਤਸ ਭਗਤਿ ਕਰ ੇਤਲਿ ਲਾਇ ॥ 

 .ليلا ونهارا يستمر في التأمل بعقل منسجم مع الله
ਿਾਿਕ ੁਤਿਿ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੧੨॥ 

12 || 4 ||ينحني بتواضع لمثل هؤلاء الأشخاص المقدسين.  ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ ਹੁਜਤਿ ਦੂਤਰ ॥ 

 .من يقبل بإخلاص تعاليم المعلم ، فإن كل استخفافه يرحل

ਬਹੁਿੁ ਤਸਆਣਪ ਲਾਗੈ ਿੂਤਰ ॥ 

 .من خلال الذكاء المفرط ، يتم تلطيخ العقل بقذارة الرذائل

ਲਾਗੀ ਮੈਲ ੁਤਮਟੈ ਸਚ ਿਾਇ ॥ 

 يتم إزالة القذارة التي تعلق على العقل فقط بالتأمل في اسم الله ، 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||وفقط بفضل نعمة المعلم ، يظل المرء منسجمًا بمحبة مع الله.   || 

ਹੈ ਹਜੂਤਰ ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

 .الله دائما معنا؛ صلي أمامه بتفانٍ واحد 

ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਸਾਚ ੁਕਰਿ ੇਪਰਭ ਪਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||صدِّق هذا بيقين أن الخالق يعلم بألم كل مخلوق وأفراح جميع الكائنات.   || 

ਕੂੜ ੁਕਮਾਿੈ ਆਿ ੈਜਾਿ ੈ॥ 

 الرجل الذي يمارس الباطل يبقى في دائرة الولادة والموت ، 
ਕਹਤਣ ਕਥਤਿ ਿਾਰਾ ਿਹੀ ਆਿੈ ॥ 

المرء أبدًا إلى أي نتيجة من خلال الكلام والخطابات ، لا يصل  . 

ਤਕਆ ਦੇਖਾ ਸੂਝ ਬੂਝ ਿ ਪਾਿੈ ॥ 

 مثل هذا الشخص لم ير الحقيقة الحقيقية ، وبالتالي لا يكتسب معرفة حقيقية عن الله ، 

ਤਬਿੁ ਿਾਿੈ ਮਤਿ ਤਿਰਪਤਿ ਿ ਆਿੈ ॥੨॥ 

 .وبدون اسم الله لا يأتي السلام في ذهنه 

ਜੋ ਜਿਮ ੇਸੇ ਰੋਤਗ ਤਿਆਪੇ ॥ 

العالم الحي يعانون من مرض روحي بسبب عدم الانتباه لوجود اللهكل الذين يولدون في  . 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਦੂਤਖ ਸੰਿਾਪੇ ॥ 

 .ويتعرضون للتعذيب من آلام الأنانية ومايا

ਸੇ ਜਿ ਬਾਚੇ ਜੋ ਪਰਤਭ ਰਾਖ ੇ॥ 

 هم وحدهم الذين سلموا من هذا التعذيب الذين يحفظهم الله 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖ ੇ॥੩॥ 

3 ||رحيق الاسم من خلال اتباع تعاليم المعلم. وتذوقوا   || 
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ਚਲਿਉ ਮਿੁ ਰਾਖੈ ਅੰਤਮਰਿ ੁਚਾਖੈ ॥ 

 من يشترك في رحيق الاسم ويتحكم في عقله الزئبقي ، 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਸਬਦੁ ਭਾਖੈ ॥ 

 .ينطق الرحيق مثل كلمات تسابيح الله باتباع تعاليم المعلم
ਸਾਚੈ ਸਬਤਦ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ਿਾਿਕ ਤਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥੪॥੧੩॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يفقد غروره ، باتباع عالم المعلم ، فإنه يحصل على التحرر من الرذائل  
13 || 4 ||ويصل إلى الحالة الروحية العليا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਜੋ ਤਿਤਿ ਕੀਆ ਸੋ ਸਚੁ ਥੀਆ ॥ 

بدي المخلوق الذي خلقه الله ، صار صورة ذلك الرب الأ . 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਾਮੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦੀਆ ॥ 

 .يعطي المعلم الحقيقي اسم الله الطهي 
ਤਹਰਦ ੈਿਾਮੁ ਿਾਹੀ ਮਤਿ ਭੰਗੁ ॥ 

 .يسكن اسم الله دائمًا في قلبه ولا يوجد أبدًا شعور بالانفصال عن الله في عقله 
ਅਿਤਦਿੁ ਿਾਤਲ ਤਪਆਰੇ ਸੰਗੁ ॥੧॥ 

1 ||ويتمتع دائمًا بصحبة الله الحبيب.   || 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪਿੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .اللهم احفظني دائما في حمايتك
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، نال كل من ذاق إكسير اسم الله ثروة نام ، التي تشبه كنوز العالم  
وقفة | 1 |التسعة.   | 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

الديني ، من يعتبر أن اسم الرب الأبدي هو أسمى الأعمال والواجب   

ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਰਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي له إلى الأبد
ਜੋ ਹਰਰ ਰਾਤੇ ਸ ੇਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

 أولئك المشبعون بحب الله يقُبلون في بلاطه ، 
ਰਤਨ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਪਰਮ ਰਨਿਾਨੁ ॥੨॥ 

من خلال الارتباط بهم  (الاسم)يتم الحصول على أثمن كنز  . 

ਹਰਰ ਵਰੁ ਰਜਰਨ ਪਾਇਆ ਿਨ ਨਾਰੀ ॥ 

الروح العروس التي أدركت زوجها الله في الداخل ، طوبى لتلك   

ਹਰਰ ਰਸਉ ਰਾਤੀ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 .ويتأمل كلمة المعلم ويظل مشبعًا بحب الله 

ਆਰਪ ਤਰ ੈਸੰਗਰਤ ਕੁਿ ਤਾਰੈ ॥ 

 .روح العروس المباركة هذه تنقذ نفسها وتنقذ كل الآخرين في شركتها 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਸੇਰਵ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥੩॥ 

3 ||لحقيقي وتفكر في جوهر الواقع. إنها تتبع تعاليم المعلم ا  | 

ਹਮਰੀ ਜਾਰਤ ਪਰਤ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

 .اسم الله الأبدي هو وضعي الاجتماعي وشرفي 
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ਕਰਮ ਿਰਮ ਸੰਜਮੁ ਸਤ ਭਾਉ ॥ 

 .محبة الله الأزلي هي أفعالي وإيماني وضبط النفس

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 يا ناناك! لم يسُأل الشخص الذي باركه الله عن أفعاله
ਦੂਜਾ ਮੇਟੇ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੪॥੧੪॥ 

14 || 4 ||يقضي على إحساسه بالازدواجية ويرى الله في كل مكان.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا ، المعلم الأول

ਇਰਕ ਆਵਰਹ ਇਰਕ ਜਾਵਰਹ ਆਈ ॥ 

يأتي الناس إلى هذا العالم ، ويذهب بعضهم دون تحقيق هدف الحياة البشرية ويعودون مرة  
(الولادة والموتيظلون في دورة )أخرى   

ਇਰਕ ਹਰਰ ਰਾਤੇ ਰਹਰਹ ਸਮਾਈ ॥ 

 .لكن هناك الكثير ممن ظلوا مشبعين بحب الرب ويبقون في ذاكرة الرب
ਇਰਕ ਿਰਰਨ ਗਗਨ ਮਰਹ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਰਹ ॥ 

 هناك من لا يجد السلام في الكون كله ، 

ਸੇ ਕਰਮਹੀਣ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਨ ਰਿਆਵਰਹ ॥੧॥ 

 هؤلاء هم التعساء الذين لا يتذكرون اسم الرب 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਪਾਈ ॥ 

 .فقط من المعلم المثالي يمكن للمرء أن يحصل على الطريق إلى الحالة الروحية الأعلى

ਇਹ ੁਸੰਸਾਰੁ ਰਬਖੁ ਵਤ ਅਰਤ ਭਉਜਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਪਾਰਰ ਿੰਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||هذا العالم مثل محيط مرعب من المايا السامة. يساعدنا الله في عبور كلمة المعلم. 
 || وقفة
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ਰਜਨ੍ਹ ਕਉ ਆਰਪ ਿਏ ਪਰਭੁ ਮੇਰਿ ॥ 

 الذين اتحدهم الله معه ، 
ਰਤਨ ਕਉ ਕਾਿੁ ਨ ਸਾਕ ੈਪਰੇਿ ॥ 

 .لا يمكن أن يسحقه الخوف من الموت

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਿ ਰਹਰਹ ਰਪਆਰੇ ॥ 

  (غير متأثرين بالارتباطات الدنيوية )أثناء العيش في العالم ، يظل أتباع المعلم هؤلاء طاهرين 
 ، 

ਰਜਉ ਜਿ ਅੰਭ ਊਪਰਰ ਕਮਿ ਰਨਰਾਰੇ ॥੨॥ 

2  ||تمامًا كما تظل نباتات اللوتس بمنأى عن المياه القذرة التي تنمو فيها.   || 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਕਹ ੁਰਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ॥ 

 قل لي: كيف يمكن أن نسمي أي شخص جيد أو سيئ؟ 

ਦੀਸੈ ਬਰਹਮ ੁਗੁਰਮੁਰਖ ਸਚੁ ਿਹੀਐ ॥ 

خلال تعاليم المعلمعندما نرى الله يسود الكل. لا يمكننا إدراك الإله الأبدي إلا من  . 

ਅਕਥੁ ਕਥਉ ਗੁਰਮਰਤ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .فقط من خلال التفكير في تعاليم المعلم يمكنني وصف بعض فضائل الله غير المفهومة 

ਰਮਰਿ ਗੁਰ ਸੰਗਰਤ ਪਾਵਉ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

3 ||من خلال الانضمام إلى جماعة المعلم ، يمكنني عبور المحيط الدنيوي.   || 

ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਰਸੰਰਮਰਰਤ ਬਹ ੁਭੇਦ ॥ 

 ميزة التأمل في الكتب المقدسة مثل شاشترا و فيدا و سمرت 

ਅਠਸਰਠ ਮਜਨੁ ਹਰਰ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥ 

وفائدة الاغتسال في ثمانية وستين مكاناً مقدساً للحج تتحقق بتثبيت الجوهر السامي لاسم  
 .الله في القلب
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਿੁ ਮੈਿ ੁਨ ਿਾਗੈ ॥ 

ي أفكار شريرة باتباع تعاليم المعلم يظل العقل طاهرًا وغير ملوث بأ  . 

ਨਾਨਕ ਰਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਡੇ ਿਰੁਰ ਭਾਗੈ ॥੪॥੧੫॥ 

ر.  15 || 4 ||يا ناناك! لا يأتي إدراك لسكن الاسم في القلب إلا من خلال الحظ الجيد المقدَّ  

|| 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਪਾਇ ਿਗਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਰਨਹਾਰਰਆ ॥ 

داخلي باتباع تعاليم المعلم بتواضع لقد أدركت وجود الله في  . 

ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ਰਹਰਦ ੈਹਰਰ ਰਰਵਆ ਰਹਰਦ ੈਦੇਰਖ ਬੀਚਾਰਰਆ ॥੧॥ 

من خلال التفكير في فضائل الله ، فإنني أتأمل فيه بإخلاص محب وأستمتع بحضوره في  
1 ||قلبي.   || 

ਬੋਿਹ ੁਰਾਮੁ ਕਰੇ ਰਨਸਤਾਰਾ ॥ 

محيط الرذائل الدنيوية تأمل في اسم الله. يساعد التأمل الشخص على السباحة عبر  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ਰਤਨੁ ਹਰਰ ਿਾਭੈ ਰਮਟੈ ਅਰਗਆਨੁ ਹੋਇ ਉਜੀਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||نعم الله الثمين تتحقق بنعمة المعلم. يبدد الجهل ونور المعرفة الإلهية يضيء في القلب. 
وقفة || 1  || 

ਰਵਨੀ ਰਵੈ ਬੰਿਨ ਨਹੀ ਤਟੂਰਹ ਰਵਰਚ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

الإلهية ، لا تنكسر الروابط ولا يتم إزالة الأنا والشك من الداخلبمجرد كلمات الحكمة  . 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਮਿੈ ਤ ਹਉਮੈ ਤੂਟੈ ਤਾ ਕ ੋਿੇਖੈ ਪਾਈ ॥੨॥ 

  ||فقط عندما يتبع المرء تعاليم المعلم الحقيقي ، تتحطم غروره وتقبل عبادته في بلاط الله. 
2 || 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਭਗਰਤ ਰਪਰਅ ਪਰੀਤਮ ੁਸੁਖ ਸਾਗਰ ੁਉਰ ਿਾਰੇ ॥ 

تأمل في اسم الله الغالي ويقدس الله بحر السلام في قلبه ، من ي  

ਭਗਰਤ ਵਛਿੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਮਰਤ ਗੁਰਮਰਤ ਹਰਰ ਰਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 

الله ، محب العبادة التعبدية ، وحياة العالم ، ومغدق العقل السامي ، يحرر مثل هذا  
3 ||الشخص من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਮਨ ਰਸਉ ਜੂਰਿ ਮਰ ੈਪਰਭੁ ਪਾਏ ਮਨਸਾ ਮਨਰਹ ਸਮਾਏ ॥ 

من يتحكم في غروره من خلال محاربة عقله العنيد ويمتص رغبات العقل داخل العقل نفسه  
 ، يدرك الله 

ਨਾਨਕ ਰਕਰਪਾ ਕਰ ੇਜਗਜੀਵਨੁ ਸਹਜ ਭਾਇ ਰਿਵ ਿਾਏ ॥੪॥੧੬॥ 

 .يا ناناك! حياة العالم التي يرحمها الرب ، يبقى ثابتًا ومتعلقًا عند قدمي الرب
ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

المعلم الأولراغ أسا،  : 

ਰਕਸ ਕਉ ਕਹਰਹ ਸੁਣਾਵਰਹ ਰਕਸ ਕਉ ਰਕਸੁ ਸਮਿਾਵਰਹ ਸਮਰਿ ਰਹੇ ॥ 

الذين حصلوا على بعض الفهم عن الله ، لا يتباهون بمعرفتهم أو روحانياتهم بالتحدث عن  
 .أنفسهم للآخرين 

ਰਕਸੈ ਪੜਾਵਰਹ ਪਰੜ ਗੁਰਣ ਬੂਿ ੇਸਰਤਗੁਰ ਸਬਰਦ ਸੰਤੋਰਖ ਰਹੇ ॥੧ 

فضائل الله. بالتوافق مع كلمة المعلم ،   إنهم لا يحاولون تعليم الآخرين ما تعلموه عن
1 ||يستمرون في عيش حياة قانعة.   || 
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ਐਸਾ ਗੁਰਮਤਿ ਰਮਿ ੁਸਰੀਰਾ ॥ ਹਤਰ ਭਜੁ ਮੇਰ ੇਮਨ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تأمل في ذلك الإله العميق الذي لا يسبر غوره والذي يسود  يا عقلي! باتباع تعاليم المعلم ،
وقفة  || 1 ||في الكل.   || 

ਅਨਿ ਿਰੰਗ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਰੰਗਾ ॥ 

 .تستمر موجات لا حصر لها من عبادة الله في الظهور في أذهان أولئك المشبعين بمحبة الله 
ਅਨਤਿਨੁ ਸੂਚੇ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸੰਗਾ ॥ 

هي حياة نقية إن حياة الذين يتغنون دائمًا بحمد الله  . 

ਤਮਤਿਆ ਜਨਮ ੁਸਾਕਿ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .التبذير الكامل هو مجيء شخص غير مؤمن ساخر في العالم 
ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਜਨੁ ਰਹੈ ਤਨਰਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يبقى المحب المتواضع لله غير مرتبط بمايا.   || 

ਸੂਚੀ ਕਾਇਆ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

طاهرًا ، يبقى  (خالي من الرذائل)الإنسان الذي يغني بحمد الله ، جسده   

ਆਿਮ ੁਚੀਤਨ ਰਹੈ ਤਿਵ ਿਾਇਆ ॥ 
 .يظل متناغمًا مع الله بالتأمل في الذات

ਆਤਿ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ੁਹੀਰਾ ॥ 

 الله هو البدائي ، اللانهائي ، لا حدود لها ومثل جوهرة لا تقدر بثمن 

ਿਾਤਿ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

3 ||وذهني راضٍ تمامًا ومشبّع بحبه.   || 
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ਕਿਨੀ ਕਹਤਹ ਕਹਤਹ ਸੇ ਮੂਏ ॥ 

الأموات روحيًا هم الذين يستمرون في قول الكثير من الأشياء العظيمة عن الله دون أي  
 .مزايا للعبادة التعبدية 

ਸੋ ਪਰਭ ੁਿੂਤਰ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ੁਿੂੰ  ਹੈ ॥ 

 .يا الله! أنت هنا ، ليس بعيدًا عن أولئك المنفصلين عن مايا 
ਸਭੁ ਜਗ ੁਿੇਤਿਆ ਮਾਇਆ ਛਾਇਆ ॥ 

لهؤلاء ، يبدو العالم كله تحت تأثير مايا   

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥੧੭॥ 

 .يا ناناك! الذين تأملوا في اسم الرب ، ودعموا حكمة المعلم
ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ਤਿਿੁਕਾ ॥ 

، المعلم الأول (ثلاثة خطوط)راغ آسا ، تيتوس  : 

ਕੋਈ ਭੀਿਕੁ ਭੀਤਿਆ ਿਾਇ ॥ 

 في هذا العالم هناك متسول يعيش على الصدقة ، 

ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

منغمس في مملكته وسلطتهوشخص ملك   

ਤਕਸ ਹੀ ਮਾਨੁ ਤਕਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥ 

 شخص ما يحظى بالاحترام ، شخص ما يتعامل مع عدم الاحترام 

ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਧਰੇ ਤਧਆਨੁ ॥ 

 .شخص ما يستمر فقط في وضع خطط مختلفة وفكها في ذهنه 

ਿੁਝ ਿੇ ਵਡਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .اللهم لا احد اعظم منك 
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ਤਕਸੁ ਵੇਿਾਿੀ ਚੰਗਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

خير منك اسمك هو الدعم الوحيد ليمن هو   

ਿੂੰ  ਿਾਿਾ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا أستطيع أن أجد الطريق  ||وقفة  || 1 ||أنت المعطي العظيم والفاعل وخالق الكون. 
 .الصحيح في الحياة واستمر في اتباع الطريق الخطأ

ਿਰਗਹ ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਿਾਉ ॥ 

 .لذلك لن يكون لي مكان في بلاطكم
ਮਨ ਕਾ ਅੰਧੁਿਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥ 

 .أنا جاهل تمامًا ، أنا متورط في حب مايا 
ਿੀਨ ਿਰਾਬੁ ਹੋਵ ੈਤਨਿ ਕੰਧੁ ॥ 

 .كل يوم جسدي يزول ويضعف 

ਿਾਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਬਹੁਿੀ ਆਸ ॥ 

 لدي آمال كبيرة في تناول الطعام والعيش لفترة أطول ، 
ਿੇਿੈ ਿੇਰ ੈਸਾਸ ਤਗਰਾਸ ॥੨॥ 

2 ||لكني لا أدرك أنك تحسب كل أنفاسي ولقمة.   || 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਅੰਧੁਿੇ ਿੀਪਕੁ ਿੇਇ ॥ 

بنور المعرفة الإلهية (الجاهل روحيا )ليلا ونهارا يبارك الله حتى الأعمى  . 

ਭਉਜਿ ਡੂਬਿ ਤਚੰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

 .إنه قلق على من يغرق في محيط الرذائل الدنيوي الرهيب
ਕਹਤਹ ਸੁਣਤਹ ਜੋ ਮਾਨਤਹ ਨਾਉ ॥ ਹਉ ਬਤਿਹਾਰੈ ਿਾ ਕੈ ਜਾਉ ॥ 

ويستمعون ويؤمنون باسم الله ، أفدي نفسي للذين يتأملون   
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ਨਾਨਕ ੁਏਕ ਕਹੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

 ناناك يصلي هذا عند بابك ، 
ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭ ੁਿੇਰ ੈਪਾਤਸ ॥੩॥ 

3 ||أسلم لك جسدي وروحي ، أرجوك أنقذني كما يحلو لك.   || 

ਜਾਂ ਿੂੰ  ਿੇਤਹ ਜਪੀ ਿੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

 يا الله ، عندما تباركني بالاسم فقط عندها يمكنني التأمل في اسمك ، 
ਿਰਗਹ ਬੈਸਣ ਹੋਵੈ ਿਾਉ ॥ 

 .وقد أحصل على مكاني في حضرتك

ਜਾਂ ਿੁਧੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਿੁਰਮਤਿ ਜਾਇ ॥ 

 عندما يحلو لك فقط عندها سيذهب عقلي الشرير ، 

ਤਗਆਨ ਰਿਨੁ ਮਤਨ ਵਸੈ ਆਇ ॥ 

 .والمعرفة الالهية الثمينة ستحل في ذهني 

ਨਿਤਰ ਕਰ ੇਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿੈ ॥ 

بالمعلم الحقيقي ، عندما يظُهر الله نعمته ، يلتقي المرء   

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ੁਭਵਜਿੁ ਿਰ ੈ॥੪॥੧੮॥ 

18 || 4 ||وهو يعبر محيط العالم المرعب من الرذائل ، ويخضع ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ਪੰਚਪਿ ੇ॥ 

المعلم الأول (خمسة خطوط)راغ آسا ، بانش باداس ،   : 

ਿੁਧ ਤਬਨੁ ਧੇਨੁ ਪੰਿ ਤਬਨੁ ਪੰਿੀ ਜਿ ਤਬਨੁ ਉਿਭੁਜ ਕਾਤਮ ਨਾਹੀ ॥ 

حليب ، والطيور التي لا ريش ، والنباتات بدون ماء لا فائدة منهاالأبقار التي لا  . 
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ਤਕਆ ਸੁਿਿਾਨੁ ਸਿਾਮ ਤਵਹੂਣਾ ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਿੇਰਾ ਨਾਮ ੁਨਾਹੀ ॥੧॥ 

مثلما أن الملك بلا احترام ليس حاكمًا حقيقيًا ، وبالمثل يا الله ، فإن القلب الخالي من  
1 ||اسمك مثل غرفة مظلمة.   || 

ਕੀ ਤਵਸਰਤਹ ਿੁਿੁ ਬਹੁਿਾ ਿਾਗੈ ॥ 

 .يا الله لماذا تتركني يسبب لي ألما روحيا كبيرا 
ਿੁਿੁ ਿਾਗੈ ਿੂੰ  ਤਵਸਰ ੁਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نعم يا إلهي لا تبتعد عن قلبي لأن هذا يسبب لي ألما روحيا شديدا.   || 

ਅਿੀ ਅੰਧ ੁਜੀਭ ਰਸ ੁਨਾਹੀ ਕੰਨੀ ਪਵਣ ੁਨ ਵਾਜ ੈ॥ 

يستمتع اللسان بأي طعم ولا تسمع الأذنان أي  تصيب العين بالعمى ، ولا    (في الشيخوخة )
 صوت ، 

ਚਰਣੀ ਚਿੈ ਪਜੂਿਾ ਆਗੈ ਤਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਿ ਿਾਗੇ ॥੨॥ 

ولا يمشي إلا عندما يدعمه شخص آخر ؛ حتى ذلك الحين لا يتأمل المرء في اسم الله ويواجه  
2 ||هذه العواقب.   || 

ਅਿਰ ਤਬਰਿ ਬਾਗ ਭੁਇ ਚੋਿੀ ਤਸੰਤਚਿ ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ ॥ 

م جورو في أرض قلوبهم الطاهرة ويسقونها بماء التفاني المحب ، الذين يزرعون أشجار كلا  

ਸਭਨਾ ਫਿੁ ਿਾਗੈ ਨਾਮੁ ਏਕੋ ਤਬਨੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਿੇਹੀ ॥੩॥ 

كل أشجار كلام المعلم هذا تحمل ثمار اسم الله ولكن بدون نعمة الله لا أحد يقبل عطية نعم.  
|| 3  || 

ਜੇਿੇ ਜੀਅ ਿੇਿੇ ਸਤਭ ਿੇਰ ੇਤਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਿੁ ਤਕਸੈ ਨਾਹੀ ॥ 

الله ، كل هذه الكائنات لك ، ولا يمكن لأحد أن يتحد معك ، وهذا هو أجر الحياة البشرية  يا 
 .دون التأمل في الاسم

ਿੁਿੁ ਸੁਿ ੁਭਾਣਾ ਿੇਰਾ ਹਵੋੈ ਤਵਣੁ ਨਾਵ ੈਜੀਉ ਰਹੈ ਨਾਹੀ ॥੪॥ 

4 ||الألم والسرور بإرادتك. لا يمكن للنفس البشرية أن تبقى هادئة بدون دعم اسمك   || 
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ਮਤਿ ਤਵਤਚ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣ ੁਹੋਰੁ ਕੈਸਾ ਜਾ ਜੀਵਾ ਿਾਂ ਜਗੁਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 

إزالة الأنا من خلال تعاليم المعلم هي الحياة الحقيقية. العيش بأي طريقة أخرى هو مضيعة  
 .لحياة الإنسان

ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਜੀਵਾਿੇ ਜੀਆ ਜਹ ਭਾਵ ੈਿਹ ਰਾਿ ੁਿੁਹੀ ॥੫॥੧੯॥ 

  5 ||، يا الله ، أنت من تقوى كل الكائنات ؛ من فضلك احفظنا ، كيفما شئت.  يقول ناناك
|| 19  || 
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PAGE 355 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا ، المعلم الأول

ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ ॥ 

يا أيها الناقد! بالنسبة لي ، الجسد الخالي من الأفكار الشريرة هو طبقة براهمين العالية.  
 العقل المطهر هو دوتي ، القماش حول رجلي ؛ 

ਗਿਆਨੁ ਜਨੇਊ ਗਧਆਨੁ ਕੁਸਪਾਤੀ ॥ 

الخيط المقدس والعقل المتناغم مع الله هو حلقة العشبالمعرفة الإلهية هي  . 

ਹਗਿ ਨਾਮਾ ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਨਾਉ ॥ 

 أرجو فقط اسم الله وأغني تسبيحه
ਿੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਬ੍ਰਹਗਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 

1 ||حتى يتسنى لي بفضل نعمة المعلم أن أبقى منغمساً في الله   || 

ਪਾਂਡੇ ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ੀਚਾਿ ੁ॥ 

! تأمل في فضائل الله بهذه الطريقة ، يا بانديت  

ਨਾਮੇ ਸੁਗਚ ਨਾਮੋ ਪੜਉ ਨਾਮੇ ਚਜ ੁਆਚਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لكي يقدسك اسمه ، قد يكون اسمه دراستك للكتب المقدسة واسمه يكون حكمتك  
وقفة || 1  ||وطريقتك في الحياة.   || 

ਬ੍ਾਹਗਿ ਜਨੇਊ ਗਜਚਿੁ ਜੋਗਤ ਹੈ ਨਾਗਲ ॥ 

يستحق العناء فقط طالما أن النور الإلهي في داخلك يا بانديت! الخيط الخارجي المقدس   

ਧੋਤੀ ਗਿਕਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਗਲ ॥ 

بدلاً من الرموز الخارجية مثل القماش المقدس حول الساقين والعلامة الاحتفالية على  
 .الجبهة ، قم بتجميع اسم الله
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ਐਥੈ ਓਥ ੈਗਨਬ੍ਹੀ ਨਾਗਲ ॥ 

 .هنا وفي الآخرة ، الاسم وحده يقف إلى جانبك

ਗਿਣੁ ਨਾਿੈ ਹੋਗਿ ਕਿਮ ਨ ਭਾਗਲ ॥੨॥ 

2 ||لذلك ، باستثناء التأمل في اسم الله لا تسعى إلى أي طقوس أخرى.   || 

ਪੂਜਾ ਪਰੇਮ ਮਾਇਆ ਪਰਜਾਲਿ ॥ 

 .اعتبر محبة الله عبادة واحرق رغبتك في المايا كنار طقوس
ਏਕੋ ਿੇਖਹ ੁਅਿਿੁ ਨ ਭਾਗਲ ॥ 

(إلهة إله أو )انظر إلى الإله الواحد فقط ولا تبحث عن أي إله آخر  . 

ਚੀਨ੍ਹੈ ਤਤੁ ਿਿਨ ਦਸ ਦੁਆਿ ॥ 

في السماء وجميع الاتجاهات العشر للعالم   (سيادة الله)يجب أن يتعرف الإنسان على جوهر 
 ، 

ਹਗਿ ਮੁਗਖ ਪਾਠ ਪੜੈ ਬ੍ੀਚਾਿ ॥੩॥ 

3 ||اقرأ بصوت عالٍ وتأمل في الكلمة الإلهية.   || 

ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥ 

الغذائي الروحي لمحبة اللهالشك والخوف يغادران مع النظام  . 

ਪਾਹਿੂਅਿਾ ਛਗਬ੍ ਚੋਿ ੁਨ ਲਾਿੈ ॥ 

 .مع حارس قوي مثل الله ، لن يدخل الفكر الشرير إلى العقل 

ਗਤਲਕੁ ਗਲਲਾਗਿ ਜਾਣੈ ਪਰਭ ੁਏਕੁ ॥ 

 .إن تحقيق الله هو أفضل شكل من أشكال العلامة الاحتفالية على الجبهة 
ਬ੍ੂਝ ੈਬ੍ਰਹਮ ੁਅੰਤਗਿ ਗਬ੍ਬੇ੍ਕੁ ॥੪॥ 

4 ||.  (الشعور بالتمييز بين الخير والشر)بالداخل هو أفضل العقل إن إدراك الله   || 
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ਆਚਾਿੀ ਨਹੀ ਜੀਗਤਆ ਜਾਇ ॥ 

 لا يمكن إخضاع الله بالطقوس الدينية فقط 

ਪਾਠ ਪੜ ੈਨਹੀ ਕੀਮਗਤ ਪਾਇ ॥ 

 .لا يمكن تقدير فضائله بتلاوة الكتب المقدسة 

ਅਸਿ ਦਸੀ ਚਹ ੁਭੇਦ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

الأربعة لا يعرفون سرّه الثمانية عشر بوراناس والفيدا . 

ਨਾਨਕ ਸਗਤਿੁਗਿ ਬ੍ਰਹਮ ੁਗਦਖਾਇਆ ॥੫॥੨੦॥ 

20 || 5 ||يا ناناك! لقد كشف المعلم الحقيقي هذا الله لي.    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਸੇਿਕੁ ਦਾਸ ੁਭਿਤੁ ਜਨੁ ਸਈੋ ॥ 

 هو وحده العبد غير الأناني ومحب الله المتواضع ، 

ਠਾਕੁਿ ਕਾ ਦਾਸ ੁਿੁਿਮੁਗਖ ਹੋਈ ॥ 

 .الذي يتبع تعاليم المعلم 
ਗਜਗਨ ਗਸਗਿ ਸਾਜੀ ਗਤਗਨ ਫੁਗਨ ਿੋਈ ॥ 

 .من خلق الكون سيدمره في النهاية 

ਗਤਸੁ ਗਬ੍ਨੁ ਦੂਜਾ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

1 ||بدونه لا يوجد غيره على الإطلاق.   || 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਿੁਿ ਸਬ੍ਗਦ ਿੀਚਾਗਿ ॥ 

 بالتأمل في اسم الله الأبدي من خلال كلمة المعلم
ਿੁਿਮੁਗਖ ਸਾਚੇ ਸਾਚ ੈਦਿਬ੍ਾਗਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يتم الحكم على أتباع المعلم الحقيقي في بلاط الله الأبدي.   || 
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ਸਚਾ ਅਿਜੁ ਸਚੀ ਅਿਦਾਗਸ ॥ 

 الدعاء الحقيقي والصلاة الصادقة من صميم القلب ، 
ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣ ੇਸਾਬ੍ਾਗਸ ॥ 

 .يستمع ويكرم من قبل سيد الله 
ਸਚੈ ਤਖਗਤ ਬ੍ੁਲਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

إلى حضرته ، يدعو الله المحضر   

ਦੇ ਿਗਡਆਈ ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||ومن ثم فهو القادر على كل شيء يكرمه.   || 

ਤੇਿਾ ਤਾਣੁ ਤੂਹ ੈਦੀਬ੍ਾਣ ੁ॥ 

 .يا الله ! أحد أتباع المعلم يعتمد على دعمك وقوتك
ਿੁਿ ਕਾ ਸਬ੍ਦੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

 .كلمة المعلم هي شارته الحقيقية 

ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੁ ਸੁ ਪਿਿਿੁ ਜਾਇ ॥ 

ينطلق بمجد من هذا العالم من يطيع أمرك  . 

ਸਚੁ ਨੀਸਾਣ ੈਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لأنه من خلال شارة الحقيقة ، لا يتم حظر طريقه.    || 

ਪੰਗਡਤ ਪੜਗਹ ਿਖਾਣਗਹ ਿਦੇ ੁ॥ 

 قرأ البانديت وشرحوا على الفيدا ، 

ਅੰਤਗਿ ਿਸਤੁ ਨ ਜਾਣਗਹ ਭੇਦ ੁ॥ 

 .لكنهم لا يفهمون سر ثروة اسم الله
ਿੁਿ ਗਬ੍ਨੁ ਸੋਝੀ ਬ੍ੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

بدون تعاليم المعلم لا يمكن تحقيق هذا الفهملكن  . 
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ਸਾਚਾ ਿਗਿ ਿਗਹਆ ਪਰਭ ੁਸਇੋ ॥੪॥ 

4 ||أن الله الأزلي يسود الكل   || 

ਗਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਆਗਖ ਿਖਾਣੀ ॥ 

 .ماذا سأقول أو أنطق أو أصف حول اتباع تعاليم المعلم

ਤੂੰ  ਆਪੇ ਜਾਣਗਹ ਸਿਬ੍ ਗਿਡਾਣੀ ॥ 

بنفسكأيها المنفذ لكل العجائب ، أنت تعرف كل شيء   . 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਦਿ ੁਦੀਬ੍ਾਣੁ ॥ 

 يا ناناك ! الدعم الوحيد لأتباع المعلم هو الجماعة المقدسة والله نفسه ، 
ਿੁਿਮੁਗਖ ਸਾਚੁ ਤਹਾ ਿੁਦਿਾਣੁ ॥੫॥੨੧॥ 

  || 5 ||حيث يظل دعمه الأساسي للحياة هو التأمل في اسم الله من خلال تعاليم المعلم. 
21 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

الأولراغ آسا، المعلم  : 

ਕਾਚੀ ਿਾਿਗਿ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ ਉਪਜੈ ਗਬ੍ਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

 .إن جسم الإنسان البائس مثل إبريق ترابي غير مكتمل. تلد وتموت بعد معاناة كل الحياة
ਇਹ ੁਜਿੁ ਸਾਿਿੁ ਦੁਤਿ ੁਗਕਉ ਤਿੀਐ ਗਬ੍ਨੁ ਹਗਿ ਿੁਿ ਪਾਗਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

 يمكن تجاوزه.  كيف يمكن عبور هذا المحيط العالمي المرعب؟ بدون دعم المعلم الإلهي ، لا
|| 1  | 

ਤੁਝ ਗਬ੍ਨੁ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਿ ੇਗਪਆਿੇ ਤੁਝ ਗਬ੍ਨੁ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਇ ਹਿੇ ॥ 

يا إلهي الحبيب! بدونك لا يوجد غيرك. نعم حقًا ، غيرك ، ليس هناك من يساعدني على  
 .الإطلاق
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ਸਿਬ੍ੀ ਿੰਿੀ ਿੂਪੀ ਤੂੰ ਹੈ ਗਤਸੁ ਬ੍ਖਸ ੇਗਜਸੁ ਨਦਗਿ ਕਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||والأشكال ؛ تبارك الشخص الذي تلقي عليه نظرة النعمة. أنت تسود بكل الألوان  
 || وقفة

ਸਾਸੁ ਬ੍ੁਿੀ ਘਗਿ ਿਾਸ ੁਨ ਦਿੇੈ ਗਪਿ ਗਸਉ ਗਮਲਣ ਨ ਦਇੇ ਬ੍ੁਿੀ ॥ 

؛ الشرير لا يسمح لي بلقاء   (قلبي )مايا مثل حماتي الشريرة التي لا تسمح لي بالبقاء في بيتي 
 .زوجي الله

ਸਖੀ ਸਾਜਨੀ ਕ ੇਹਉ ਚਿਨ ਸਿੇਿਉ ਹਗਿ ਿੁਿ ਗਕਿਪਾ ਤੇ ਨਦਗਿ ਧਿੀ ॥੨॥ 

أخدم بتواضع أصدقائي وأصدقائي الفاضلين ، الذين ألقى جورو الله بمساعدتهم نظرة نعمة  
2 ||علي.   || 
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ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਦੇਰਿਆ ਤੁਮ ਸਾ ਮੀਤ ੁਨ ਅਵਿੁ ਕੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! عندما رأيت نفسي أقود عقلي وأقتلها ، رأيت أنه لا يوجد صديق آخر مثلك
ਰਿਉ ਤ ੂੰ  ਿਾਿਰਿ ਰਤਵ ਿੀ ਿਿਣਾ ਦੁਿੁ ਸਿੁੁ ਦੇਵਰਿ ਕਿਰਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

اللذة وكل ما تفعله  مهما احتفظت بي يجب أن أعيش وفقًا لذلك. أنت من يمنح الألم أو 
3 ||يتحقق.   || 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੋਊ ਰਬਨਾਸਤ ਰਤਿਿ ੁਗੁਣ ਆਸ ਰਨਿਾਸ ਭਈ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، تبددت الآمال والرغبات الدنيوية ويمكن للمرء أن يظل منفصلاً عن  
للمايا (فضيلة الرذيلة والقوة)السمات الثلاث  . 

ਤੁਿੀਆਵਸਥਾ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਾਈਐ ਸੂੰ ਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਿੀ ॥੪॥ 

تابع المعلم إلى الحالة الروحية العليا من خلال البحث عن ملجأ في جماعة القديسين    يصل
|| 4  || 

ਰਗਆਨ ਰਿਆਨ ਸਗਲੇ ਸਰਭ ਿਪ ਤਪ ਰਿਸ ੁਿਰਿ ਰਿਿਦ ੈਅਲਿ ਅਭੇਵਾ ॥ 

واحد ، الذي يسكن الله غير المنظور وغير المفهوم في قلبه ، يبلغ جميع مزايا المعرفة الإلهية  
 .والتأمل والتوبة 

ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਗੁਿਮਰਤ ਪਾਏ ਸਿਿ ਸੇਵਾ ॥੫॥੨੨॥ 

  ||يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ، فإن العقل مشبع باسم الله ويتأمل بشكل حدسي في الله. 
5 || 22  || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਪੂੰਚਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الأول ،  (خمسة خطوط)راغ آسا ، بانشابادي  : 

ਮੋਿ ੁਕੁਟੂੰ ਬ ੁਮੋਿੁ ਸਭ ਕਾਿ ॥ 

العاطفية للعائلة الدافع للتغلب على الشؤون الدنيويةتوفر الروابط  . 
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ਮੋਿ ੁਤੁਮ ਤਿਿ ੁਸਗਲ ਵੇਕਾਿ ॥੧॥ 

1 ||يجب أن تتخلى عن كل الارتباطات العاطفية لأنها تؤدي إلى الشرور.   || 

ਮੋਿ ੁਅਿੁ ਭਿਮੁ ਤਿਿ ੁਤੁਮ੍ਿ ਬੀਿ ॥ 

 .يا أخي! تخل عن التعلق وأزل تائه العقل
ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ੇਿਵੈ ਸਿੀਿ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يمكن التأمل في اسم الله الأزلي إلا بعد التخلي عن الارتباطات الدنيوية.    || 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਿਾ ਨਵ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥ 

 عندما يدرك المرء اسم الله الذي يشبه كل كنوز العالم التسعة ، 

ਿੋਵੈ ਪ ਤ ੁਨ ਕਲਪ ੈਮਾਈ ॥੨॥ 

 .ثم أبناؤه لا يبكون والأم لا تحزن
ਏਤ ੁਮੋਰਿ ਡ ਬਾ ਸੂੰ ਸਾਿੁ ॥ 

 .العالم بأسره مهووس بالارتباطات الدنيوية ، وكأنه غارق في محيطه الشاسع
ਗੁਿਮੁਰਿ ਕੋਈ ਉਤਿ ੈਪਾਰਿ ॥੩॥ 

3 ||فقط أحد أتباع المعلم النادر هو القادر على السباحة عبر محيط مايا.   || 

ਏਤ ੁਮੋਰਿ ਰਿਰਿ ਿ ਨੀ ਪਾਰਿ ॥ 

 متشابكا في المرفقات ، سوف تتجسد مرة بعد مرة 

ਮੋਿ ੇਲਾਗਾ ਿਮ ਪੁਰਿ ਿਾਰਿ ॥੪॥ 

4 ||إذا كنت متورطًا في الارتباط العاطفي ، فستواجه شيطان الموت.   || 

ਗੁਿ ਦੀਰਿਆ ਲੇ ਿਪੁ ਤਪ ੁਕਮਾਰਿ ॥ 

 الذين يمارسون الترنيمة باتباع تعاليم المعلم ، 
ਨਾ ਮੋਿ ੁਤ ਟ ੈਨਾ ਥਾਇ ਪਾਰਿ ॥੫॥ 

5  ||بلاط الله. ارتباطهم العاطفي لا ينتهي بهذه الطقوس ولا يتم قبولهم في   || 
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ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਤਾ ਏਿੁ ਮੋਿ ੁਿਾਇ ॥ 

 إذا أهدى الله لمحات من النعمة ، فإن هذا الارتباط العاطفي ينتهي ، 
ਨਾਨਕ ਿਰਿ ਰਸਉ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥੬॥੨੩॥ 

23 || 6 ||يا ناناك! عندها فقط يبقى المرء مستغرقًا في تذكر الله.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਆਰਪ ਕਿ ੇਸਚੁ ਅਲਿ ਅਪਾਿੁ ॥ 

 .الله الأبدي وغير المفهوم وغير المحدود يفعل كل شيء بنفسه 

ਿਉ ਪਾਪੀ ਤ ੂੰ  ਬਿਸਣਿਾਿੁ ॥੧॥ 

1 ||أنا مذنب وأنت المسامح.   || 

ਤੇਿਾ ਭਾਣਾ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਿੋਵੈ ॥ 

 .يا إلهي! كل شيء يمر بإرادتك
ਮਨਿਰਿ ਕੀਚੈ ਅੂੰ ਰਤ ਰਵਗੋਵੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |نهاية. إن من يتصرف من منطلق عناد عقله يفسد في ال   | 

ਮਨਮੁਿ ਕੀ ਮਰਤ ਕ ਰਿ ਰਵਆਪੀ ॥ 

 .يظل عقل الشخص العنيد غارقًا في الباطل
ਰਬਨੁ ਿਰਿ ਰਸਮਿਣ ਪਾਰਪ ਸੂੰ ਤਾਪੀ ॥੨॥ 

أمر بائس بسبب بعض الأعمال الشريرة (الذي يتم في جشع مايا)إن فقدان تأمل الرب  . 

ਦੁਿਮਰਤ ਰਤਆਰਗ ਲਾਿਾ ਰਕਛ ੁਲੇਵਿੁ ॥ 

اترك الحكمة الشريرة واكسب بعض المكاسب الروحية ،  (مايايا أخي المحاصر في تعلق )  

ਿੋ ਉਪਿੈ ਸ ੋਅਲਿ ਅਭਵੇਿੁ ॥੩॥ 

3 ||كل ما هو مخلوق ، فقد نشأ من الله غير المفهوم والذي لا يسبر غوره.   || 
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ਐਸਾ ਿਮਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾਈ ॥ 

 .صديقنا الله موجود دائمًا لمساعدتنا

ਗੁਿ ਿਰਿ ਰਮਰਲਆ ਭਗਰਤ ਰਦਿਿਾਈ ॥੪॥ 

4 ||يلتقي المرء مع المعلم وتحفيزه تعاليم المعلم على التأمل في الله. بنعمة الله ،    || 

ਸਗਲੀ ਸਉਦੀ ਤੋਟਾ ਆਵ ੈ॥ 

 باستثناء التأمل في الاسم، هناك خسارة روحية في جميع أنواع التجارة الدنيوية ، 
ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥੫॥੨੪॥ 

24 || 5 ||يقول ناناك إن اسم الله يرضي عقلي.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਚਉਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الأول  (أربع بطانات)راغ أساء ، تشاو باداس  : 

ਰਵਰਦਆ ਵੀਚਾਿੀ ਤਾਂ ਪਿਉਪਕਾਿੀ ॥ 

فقط الإنسان الذي أصبح فاعلًا للخير يمكن أن يفهم أنه أصبح مفكرًا من خلال الحصول على  
 .التعليم

ਿਾਂ ਪੂੰਚ ਿਾਸੀ ਤਾਂ ਤੀਿਥ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

1 ||يصبح ساكنًا حقيقيًا في ضريح الحج المقدس. عندما ينتصر المرء على الأهواء الخمسة    

|| 

ਘੁੂੰ ਘਿ  ਵਾਿੈ ਿੇ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

إنه الوحيد الذي ينجح في أن يصبح مخلصًا ولعب البوق ، إذا تعلم عقلي أن يتصل عند  
 .قدمي الرب 

ਤਉ ਿਮੁ ਕਿਾ ਕਿ ੇਮ ੋਰਸਉ ਆਗੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

 ॥وقفة॥੧॥ إذن ماذا يمكن أن يفعل بي ملك الموت؟

ਆਸ ਰਨਿਾਸੀ ਤਉ ਸੂੰ ਰਨਆਸੀ ॥ 

 .عندما يتخلى المرء عن رغباته الدنيوية يصبح تنازلًا حقيقيًا
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ਿਾਂ ਿਤ ੁਿੋਗੀ ਤਾਂ ਕਾਇਆ ਭੋਗੀ ॥੨॥ 

إذا كان صاحب المنزل يمكنه ممارسة الامتناع عن ممارسة الجنس مثل يوغي ، فهو يوغي  
2 ||حقيقي.   || 

ਦਇਆ ਰਦਗੂੰ ਬਿੁ ਦੇਿ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

لديه شفقة وأيضًا فكرة الحفاظ على جسده خاليًا من الرذائلإنه قديس عاري حقيقي ،  . 

ਆਰਪ ਮਿ ੈਅਵਿਾ ਨਿ ਮਾਿੀ ॥੩॥ 

الممارس الحقيقي للاعنف هو الشخص الذي لا يقتل الآخرين بل يقضي على رغباته  
3 ||الدنيوية.   || 

ਏਕੁ ਤ  ਿੋਰਿ ਵੇਸ ਬਿੁਤੇਿੇ ॥ 

 .يا الله! أنت واحد فقط ولكن أشكالك لا تعد ولا تحصى 
ਨਾਨਕ ੁਿਾਣ ੈਚੋਿ ਨ ਤੇਿ ੇ॥੪॥੨੫॥ 

25 || 4 ||ناناك لا يستطيع استيعاب مسرحياتك العجيبة.    || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਏਕ ਨ ਭਿੀਆ ਗੁਣ ਕਰਿ ਿੋਵਾ ॥ 

 .أنا لست ملطخاً بخطيئة واحدة فقط يمكن غسلها باكتساب الفضائل 
ਮੇਿਾ ਸਿੁ ਿਾਗ ੈਿਉ ਰਨਰਸ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ 

، أنام طوال ليلة حياتي مشغولاً بالملاحقات    (في انتظار أن أتذكره )الله مستيقظ -زوجي بينما 
1 ||الدنيوية.   || 

ਇਉ ਰਕਉ ਕੂੰ ਤ ਰਪਆਿੀ ਿੋਵਾ ॥ 

الله؟ -بهذه الطريقة ، كيف يمكنني أن أصبح عزيزًا على زوجي   
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ਸਿੁ ਿਾਗੈ ਿਉ ਰਨਸ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

انتظار أن أتذكره ، بينما أنام طوال الليل من حياتي  الله مستيقظًا في -عندما يكون الزوج
وقفة  || 1 ||مشغولًا بالملاحقات الدنيوية.   || 
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ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜ ੈਆਵਾ ॥ 

 أبدأ في التأمل في اسم الله مع التوق إلى الاتحاد معه ، 
ਆਗੈ ਸਹ ਭਾਵਾ ਪਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥੨॥ 

2 | . لا أم بي سيرضى الله  –لكني لا أعرف ما إذا كان زوجي   | 

ਪਿਆ ਜਾਨਾ ਪਿਆ ਹੋਇਗਾ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 يا امي! لا أفهم ما سيحدث لي ، 
ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਪਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لكني لا أستطيع أن أنجو روحياً بدون رؤية الله المباركة.   || 

ਿਰੇਮੁ ਨ ਚਾਪਿਆ ਮੇਰੀ ਪਿਸ ਨ ਿੁਝਾਨੀ ॥ 

 .لم أستمتع بحبه ، لذلك لم يطفأ اشتياقي لمايا
ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਿਨੁ ਧਨ ਿਛੁਿਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||رحل شبابي والآن أنا عروس الروح أتوب.   || 

ਅਜੈ ਸੁ ਜਾਗਉ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ॥ 

 أتوق إلى الاتحاد معه ما زلت مستيقظًا ، 
ਭਈਲੇ ਉਦਾਸੀ ਰਹਉ ਪਨਰਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وفاقد الأمل ما زلت مكتئبة.   || 

ਹਉਮੈ ਿੋਇ ਿਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

 إذا تغلبت عروس الروح على أنانيتها وزينت نفسها بفضائل التأمل ، 
ਿਉ ਿਾਮਪਿ ਸੇਜੈ ਰਵ ੈਭਿਾਰੁ ॥੪॥ 

4 ||الله في قلبها وستتمتع به. عندها ستدرك زوج   || 
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ਿਉ ਨਾਨਿ ਿੰਿੈ ਮਪਨ ਭਾਵੈ ॥ 

الله ؛ -يا ناناك! عندها فقط تصبح عروس الروح مرضية للزوج  

ਛੋਪਿ ਵਿਾਈ ਅਿਿ ੇਿਸਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੨੬॥ 

26 ||وقفة  || 1 ||عندما تتخلص من الأنانية تندمج في سيدها الله    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

الأولراغ آسا، المعلم  : 

ਿੇਵਿੜੈ ਧਨ ਿਰੀ ਇਆਿੀ ॥ 

،  (هذا العالم) أنا ، روح العروس بقيت جاهلة في منزل والدي   

ਪਿਸੁ ਸਹ ਿੀ ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||ولم تدرك قيمة زوجي الله.   || 

ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਿ ੁਦੂਜਾ ਨਹੀ ਿੋਈ ॥ 

 .زوجي الله هو الوحيد ولا يوجد مثله 

ਨਦਪਰ ਿਰ ੇਮੇਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يمكن أن تتم فقط بنظرة نعمة. وحدتي به    || 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਧਨ ਸਾਚ ੁਿਛਾਪਿਆ ॥ 

،  (العالم الآخر)روح العروس التي تدرك حقيقة منزل والد الزوج   

ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ਅਿਿਾ ਪਿਰ ੁਜਾਪਿਆ ॥੨॥ 

2 ||يدرك حدسيها الله زوجها.   || 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਐਸੀ ਮਪਿ ਆਵੈ ॥ 

المعلم على مثل هذه الحكمة ، عندما تحصل العروس بفضل نعمة   

ਿਾਂ ਿਾਮਪਿ ਿੰਿ ੈਮਪਨ ਭਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||ثم تصبح عروس الروح مرضية لزوجها الله.   || 
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ਿਹਿ ੁਨਾਨਿ ੁਭੈ ਭਾਵ ਿਾ ਿਰ ੇਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

 ناناك يقول ، هي التي تزين نفسها بخوف الله المبجل ، 
ਸਦ ਹੀ ਸੇਜੈ ਰਵ ੈਭਿਾਰੁ ॥੪॥੨੭॥ 

27 || 4 ||إلى الأبد في قلبها  -الله-تتمتع بزوجها   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਨ ਪਿਸ ਿਾ ਿੂਿ ੁਨ ਪਿਸ ਿੀ ਮਾਈ ॥ 

 .في الواقع ، لا أحد هو ابن لأحد ولا أحد والدة أي شخص إلى الأبد

ਝੂਠੈ ਮੋਪਹ ਭਰਪਮ ਭੁਲਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يضلّ الشكّ العالم بأسره متورطًا في ارتباط دنيوي زائف   || 

ਮੇਰ ੇਸਾਪਹਿ ਹਉ ਿੀਿਾ ਿਰੇਾ ॥ 

سيدي الله! أنا خلقت بواسطتكيا  . 

ਜਾਂ ਿੂੰ  ਦੇਪਹ ਜਿੀ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   | 1 |عندما تباركني بالاسم، عندها فقط سأكون قادرًا على التأمل.   | 

ਿਹੁਿੇ ਅਉਗਿ ਿੂਿ ੈਿੋਈ ॥ 

 .حتى لو كان الإنسان مليئًا بالخطايا وحتى ذلك الحين إذا صلى الله بصدق

ਜਾ ਪਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਿਸ ੇਸੋਈ ॥੨॥ 

2  ||إن الله سيغفر لذلك الشخص إذا كان يرضيه.   || 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਦੁਰਮਪਿ ਿੋਈ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، فقدت كل عقلي الشرير ، 
ਜਹ ਦੇਿਾ ਿਹ ਏਿ ੋਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||والآن حيثما نظرت هناك أرى الإله الواحد.   || 
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ਿਹਿ ਨਾਨਿ ਐਸੀ ਮਪਿ ਆਵੈ ॥ 

يقول ، إذا توصل المرء إلى مثل هذا الفهم ،  ناناك  

ਿਾਂ ਿ ੋਸਚ ੇਸਪਚ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨੮॥ 

28 || 4 ||عندها فقط يندمج المرء في الله الأبدي   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਿਦ ੇ॥ 

، المعلم الأول (بطائرتان)باداس -راغ آسا ، دو : 

ਪਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਪਨਵਾਸਾ ਿਾਿੀ ਿਾਵਿ ੁਪਿਨਪਹ ਿੀਆ ॥ 

المحيط حيث وضع الله نار الرغبات الدنيوية بدلاً من الماءنحن نسكن في مثل هذا  . 

ਿੰਿਜੁ ਮੋਹ ਿਗ ੁਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਿਾ ਿਹ ਿੂਿੀਅਲੇ ॥੧॥ 

عالقون في وحل الارتباطات الدنيوية الزائفة ، لا يستطيع الناس التحرك نحو التقدم الروحي.  
1 || أرى الكثير من الناس يغرقون في هذا المحيط.   || 

ਮਨ ਏਿੁ ਨ ਚੇਿਪਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! لماذا لا تذكر الله؟ 
ਹਪਰ ਪਿਸਰਿ ਿੇਰ ੇਗੁਿ ਗਪਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بنسيان الله ، تتلاشى كل فضائلك.   || 

ਨਾ ਹਉ ਜਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਿਪੜਆ ਮੂਰਿ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮ ੁਭਇਆ ॥ 

طوال حياتي كنت أحمق جاهل    يا إلهي! لستُ عازباً ، ولا رحيمًا ، ولا عالمًا. في الحقيقة ،
 .تمامًا

ਿਰਿਵਪਿ ਨਾਨਿ ਪਿਨ੍ਹ ਿੀ ਸਰਿਾ ਪਜਨ੍ਹ ਿੂੰ  ਨਾਹੀ ਵੀਸਪਰਆ ॥੨॥੨੯॥ 

29 || 2 ||اللهم احفظني في ملجأ الذين لم ينسوك ، ناناك يصلي.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آساء ، المعلم الأول
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ਪਛਅ ਘਰ ਪਛਅ ਗੁਰ ਪਛਅ ਉਿਦੇਸ ॥ 

معلمين وستة مذاهبهناك ستة أنظمة للفلسفة وستة  . 

ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਏਿ ੋਵੇਸ ਅਨੇਿ ॥੧॥ 

1 ||لكن معلم جميع المعلمين هو الإله الواحد ، رغم أنه يتجلى في نواح كثيرة.    || 

ਜੈ ਘਪਰ ਿਰਿ ੇਿੀਰਪਿ ਹੋਇ ॥ 

 تلك الجماعة حيث ترنم تسبيح الخالق ، 
ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਿੁ ਵਿਾਈ ਿੋਪਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اتبع تلك الجماعة. فيه يرتكز مجدك.   || 

ਪਵਸੁਏ ਚਪਸਆ ਘੜੀਆ ਿਹਰਾ ਪਿਿੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹ ੁਭਇਆ ॥ 

 الثواني ، والدقائق ، والساعات ، والأيام الشمسية والقمرية ، والشهور ، 
ਸੂਰਜੁ ਏਿੋ ਰੁਪਿ ਅਨੇਿ ॥ 

 .والفصول المتغيرة ، كلها تنبع من نفس الشمس 

ਨਾਨਿ ਿਰਿ ੇਿ ੇਿੇਿੇ ਵੇਸ ॥੨॥੩੦॥ 

الكائنات والمخلوقات هي أشكال لا حصر لها للخالق الواحد.  وبالمثل يا ناناك! فإن كل هذه 
|| 2 || 30  || 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ آسا، الضربة الثالثة ، المعلم الأول 

ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ ਲਖ ਉਤਿ ਕਰਤਹ ਸਲਾਮੁ ॥ 

قد يكون لديك الآلاف من الجيوش وآلاف العصابات والرماح وآلاف الرجال قد ينهضون  
 .لتحية لك

ਲਖਾ ਉਪ੍ਤਰ ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਿੇਰੀ ਲਖ ਉਤਿ ਰਾਖਤਹ ਮਾਨੁ ॥ 

 .قد تمتد هيمنتك على ملايين البشر وقد ينهض ملايين الأشخاص لتكريمك

ਜਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਿਾਂ ਸਤਿ ਤਨਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 

ولكن ، إذا كان هذا التكريم لا قيمة له في بلاط الله ، فسيكون كل عرضك التفاخر بلا فائدة.  
|| 1  || 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਜਗੁ ਧੰਧਾ ॥ 

 .بدون تأمل في اسم الله ، تؤدي كل الارتباطات الدنيوية إلى التشابك
ਜੇ ਿਹੁਿਾ ਸਮਝਾਈਐ ਿੋਲਾ ਿੀ ਸ ੋਅੰਧ ੋਅੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

على الرغم من أن الجهل قد يتعلم مرارًا وتكرارًا ، إلا أنه يظل أعمى عن هذه التحذيرات ويظل  
وقفة  || 1 ||الدنيوية. متورطًا في الشؤون   || 

ਲਖ ਖਟੀਅਤਹ ਲਖ ਸੰਜੀਅਤਹ ਖਾਜਤਹ ਲਖ ਆਵਤਹ ਲਖ ਜਾਤਹ ॥ 

قد يكسب المرء الآلاف ، ويجمع الآلاف وينفق آلاف الدولارات ؛ قد يأتي الآلاف وقد يذهب  
 .الآلاف
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ਜਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਿਾਂ ਜੀਅ ਤਕਥੈ ਤਫਤਰ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

2 ||فلا يعرف المرء أين ستريح هذه النفوس. لكن ، إذا لم يجلب هذا الشرف في بلاط الله ،    

|| 

ਲਖ ਸਾਸਿ ਸਮਝਾਵਣੀ ਲਖ ਪੰ੍ਤਿਿ ਪ੍ੜਤਹ ਪ੍ੁਰਾਣ ॥ 

يجب على العلماء قراءة بوران ملايين المرات وتفسير النصوص المقدسة ملايين المرات  
 .واكتساب الاحترام في العالم

ਜਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵ ੈਿਾਂ ਸਿੇ ਕੁਪ੍ਰਵਾਣ ॥੩॥ 

قبول هذا الشرف عند باب الرب ، فإن كل هذه القراءات تذهب سدى ومع ذلك ، إذا لم يتم   . 

ਸਚ ਨਾਤਮ ਪ੍ਤਿ ਊਪ੍ਜੈ ਕਰਤਮ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

بمجرد ارتباط الشخص باسم الرب ، يتم الحصول على الشرف عند باب الرب ، ويتم  
 .الحصول على اسم الخالق هذا بنعمته الخاصة 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਹਰਿ ੈਜੇ ਵਸੈ ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪ੍ਾਰੁ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

ناناك! إذا أدرك المرء ليلا ونهارا وجود اسم الله في القلب ، فبفضل نعمته يسبح المرء عبر   يا
31 || 1 || 4 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਿੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿੁਖ ੁਤਵਤਚ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇਲ ੁ॥ 

الروحي في حياتي وقد وضعت زيت المعاناة  إن اسم الله وحده هو المصباح الذي يوفر النور 
 .الدنيوية في هذا المصباح

ਉਤਨ ਚਾਨਤਣ ਓਹ ੁਸੋਤਖਆ ਚੂਕਾ ਜਮ ਤਸਉ ਮੇਲ ੁ॥੧॥ 

1 ||. (الخوف من الموت)لقد جفف نور اسم الله زيت المعاناة وهربت من لقاء ملك الموت   

|| 

SikhBookClub.com



ਲੋਕਾ ਮਿ ਕੋ ਫਕਤੜ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .أيها الناس! لا تسخروا من فكرتي 
ਲਖ ਮਤੜਆ ਕਤਰ ਏਕਿੇ ਏਕ ਰਿੀ ਲੇ ਿਾਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وبالمثل ، يمكن لشعلة  )مثلما يمكن للشرارة أن تحرق آلاف الأخشاب الخشبية المكدسة معًا 
وقفة || 1 || .(صغيرة من الاسم أن تحرق خطايا العديد من الولادات  || 

ਤਪੰ੍ਿੁ ਪ੍ਿਤਲ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਤਕਤਰਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

الله الأبدي هو الاحتفالات التي تقُام على الموتى بالنسبة لي ، فإن التأمل في اسم  . 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

 .هذا الاسم دعم حياتي في كل مكان في الدنيا والآخرة 

ਗੰਗ ਿਨਾਰਤਸ ਤਸਫਤਿ ਿੁਮਾਰੀ ਨਾਵੈ ਆਿਮ ਰਾਉ ॥ 

هو في الغناء بحمدك حيث تأخذ روحي   يا إلهي! إن الحج بالنسبة لي إلى نهر غنغا و بنارس
 .حمامها المقدس 

ਸਚਾ ਨਾਵਣ ੁਿਾਂ ਥੀਐ ਜਾਂ ਅਤਹਤਨਤਸ ਲਾਗੈ ਿਾਉ ॥੩॥ 

 .الحمام الحقيقي هو فقط عندما يبقى الحب عند قدمي الرب ليلاً ونهاراً 
ਇਕ ਲੋਕੀ ਹੋਰੁ ਛਤਮਛਰੀ ਿਰਾਹਮਣੁ ਵਤਟ ਤਪੰ੍ਿੁ ਖਾਇ ॥ 

دبوسًا من الأرز للشيوخ والآلهة ، يأكلهم بنفسه  بعد أن يقدم براهمين . 

ਨਾਨਕ ਤਪੰ੍ਿੁ ਿਖਸੀਸ ਕਾ ਕਿਹੂੰ  ਤਨਖੂਟਤਸ ਨਾਤਹ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

 .يا ناناك! دبوس نعمة الله لا ينفد 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੪ ਮਹਲਾ ੧ 

 :راغ آسا، الضربة الرابعة ، المعلم الأول

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਿੇਵਤਿਆ ਿਰਸਨ ਕੈ ਿਾਈ ਿੂਖ ਿੂਖ ਿੀਰਥ ਕੀਏ ॥ 

يا الله! مشتاقًا إلى رؤيتك المباركة ، حتى الملائكة عانوا من الألم والجوع في المزارات  
 .المقدسة

ਜੋਗੀ ਜਿੀ ਜੁਗਤਿ ਮਤਹ ਰਹਿ ੇਕਤਰ ਕਤਰ ਿਗਵੇ ਿੇਖ ਿਏ ॥੧॥ 

والأفراد ، الذين يعيشون في زوجاتهم ، في ارتداء الملابس ذات   استمر العديد من اليوغيين
 .اللون الأصفر 

ਿਉ ਕਾਰਤਣ ਸਾਤਹਿਾ ਰੰਤਗ ਰਿ ੇ॥ 

 .يا سيدي! لمقابلتك يظل الكثيرون مشبعين بحبك
ਿੇਰ ੇਨਾਮ ਅਨੇਕਾ ਰੂਪ੍ ਅਨੰਿਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਿੇਰ ੇਗਣੁ ਕੇਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله! العديد من الأسماء الخاصة بك ، أشكالك غير محدودة ولا يمكن أن يقال كم هي  
وقفة  || 1 ||فضائلك.   || 

ਿਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਿੀ ਘੜੋ ੇਛੋਤਿ ਤਵਲਾਇਤਿ ਿੇਸ ਗਏ ॥ 

لمشاهدة رؤيتك المباركة ، ترك الكثيرون وراءهم وسائل الراحة الدنيوية مثل القلاع والفيلة  
ولوا في البرية والخيول وأرض موطنهم وتج . 

ਪ੍ੀਰ ਪ੍ੇਕਾਂਿਰ ਸਾਤਲਕ ਸਾਤਿਕ ਛੋਿੀ ਿੁਨੀਆ ਥਾਇ ਪ੍ਏ ॥੨॥ 

نبذ القادة الروحيون والأنبياء والعرافون ورجال الإيمان العالم ليصبحوا مقبولين في بلاطكم.  
|| 2  || 

ਸਾਿ ਸਹਜ ਸਖੁ ਰਸ ਕਸ ਿਜੀਅਲੇ ਕਾਪ੍ੜ ਛੋਿੇ ਚਮੜ ਲੀਏ ॥ 

والسعادة والملذات ؛ تخلى البعض عن  تخلى الكثير من الناس عن الأطباق الشهية والراحة 
 ملابسهم وارتدوا جلود الحيوانات 

ਿੁਖੀਏ ਿਰਿਵੰਿ ਿਤਰ ਿੇਰੈ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਿਰਵੇਸ ਿਏ ॥੩॥ 

3 |جاء العديد من الأشخاص المتألمين إلى بابك وأصبحوا حكماء مشبعين بحب اسمك.   | 
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ਖਲੜੀ ਖਪ੍ਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ ਤਸਖਾ ਸੂਿ ੁਧੋਿੀ ਕੀਨ੍ਹੀ ॥ 

للبحث عنك ، يحمل البعض أكياسًا جلدية ، بينما أخذ البعض الآخر إلى فروة الرأس مثل  
سول ، وموظفي يوغي ، وجلود الغزلان ، وخصلات الشعر ، والخيوط المقدسة ،  وعاء الت

 .والمئزر

ਿੂੰ  ਸਾਤਹਿੁ ਹਉ ਸਾਂਗੀ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਣਵ ੈਨਾਨਕ ੁਜਾਤਿ ਕੈਸੀ ॥੪॥੧॥੩੩॥ 

نا تلميذك ؛ ليس لدي فخر بالانتماء إلى أي طبقة أو  ناناك يصلي ، يا إلهي! أنت سيدي وأ
33 ||  1 || 4 ||عقيدة معينة.   || 
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ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੧ 

 :راغ آسا، الضربة الخامسة ، المعلم الأول

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਭੀਿਤਰ ਪੰ੍ਚ ਗੁਪ੍ਿ ਮਤਿ ਵਾਸੇ ॥ 

تسكن مخبأة في العقل   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق والأنا)الأهواء الخمسة الشريرة    

ਤਿਰੁ ਿ ਰਹਤਹ ਜੈਸੇ ਭਵਤਹ ਉਿਾਸੇ ॥੧॥ 

1 ||إنهم لا يبقون ساكنين ، لكنهم يتنقلون مثل المتجولين.   || 

ਮਿੁ ਮੇਰਾ ਿਇਆਲ ਸੇਿੀ ਤਿਰੁ ਿ ਰਹੈ ॥ 

 .لا يتناغم ذهني مع ذكر الله الرحيم

ਲੋਭੀ ਕਪ੍ਟੀ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਖੰਡੀ ਮਾਇਆ ਅਤਿਕ ਲਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتأثر كثيرا بالثروات الدنيوية. لذلك صارت طماعًا ومخادعًا وخاطئًا مرائيًا.   || 

ਫੂਲ ਮਾਲਾ ਗਤਲ ਪ੍ਤਹਰਉਗੀ ਹਾਰ ੋ॥ 

 .كنت أرتدي إكليل الزهور حول رقبتي 

ਤਮਲੈਗਾ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਿਬ ਕਰਉਗੀ ਸੀਗਾਰੋ ॥੨॥ 

2 || إلهي. -حبيبي وسأزين نفسي فقط عندما أقابل   || 

ਪੰ੍ਚ ਸਖੀ ਹਮ ਏਕੁ ਭਿਾਰ ੋ॥ 

لدينا سيد واحد ، الروح  (البصر والرائحة والصوت واللمس والذوق)نحن خمسة أصدقاء  . 

ਪ੍ੇਤਡ ਲਗੀ ਹੈ ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ ॥੩॥ 

 .هذا هو المصير الأساسي ، أن الروح يجب أن تذهب بعيدا

SikhBookClub.com



ਪੰ੍ਚ ਸਖੀ ਤਮਤਲ ਰੁਿਿੁ ਕਰੇਹਾ ॥ 

معًا (الحواس) سيحزن الأصدقاء الخمسة ،   (عندما تغادر الروح) . 

ਸਾਹੁ ਪ੍ਜੂਿਾ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਿਾਿਕ ਲੇਖਾ ਿੇਹਾ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

يا ناناك ! إنها الروح التي تم القبض عليها وعليها أن تحسب كل الأعمال التي تمت في جسم  
34 || 1 || 4 ||الإنسان.   || 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، الضربة السادسة ، المعلم الأول

ਮਿੁ ਮੋਿੀ ਜੇ ਗਹਣਾ ਹੋਵ ੈਪ੍ਉਣੁ ਹੋਵ ੈਸੂਿ ਿਾਰੀ ॥ 

إذا كانت عروس الروح تجعل عقلها مثل لؤلؤة نقية وتنطق باسم الله مع كل نفس في خيط  
 لتوتير اللآلئ ، 

ਤਖਮਾ ਸੀਗਾਰ ੁਕਾਮਤਣ ਿਤਿ ਪ੍ਤਹਰੈ ਰਾਵੈ ਲਾਲ ਤਪ੍ਆਰੀ ॥੧॥ 

المرء يزين النزعة لتحمل الإفراط ويضعه على الجسد ، يصبح رب الزوج محبوباً  إذا كان 
 .ويلتقي به 

ਲਾਲ ਬਹ ੁਗੁਤਣ ਕਾਮਤਣ ਮਹੋੀ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! عروس الروح مفتونة تمامًا بفضائلك الكثيرة ، 
ਿੇਰ ੇਗੁਣ ਹੋਤਹ ਿ ਅਵਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأنها لا تستطيع رؤية فضائل فريدة مثلك في أي شخص آخر.   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਾਰੁ ਕੰਤਿ ਲੇ ਪ੍ਤਹਰੈ ਿਾਮੋਿਰ ੁਿੰਿ ੁਲੇਈ ॥ 

إذا كانت ترتدي قلادة التذكر المستمر لاسم الله حول عنقها وإذا جعلت اسم الله كفرشاة  
 أسنانها ، 
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ਕਰ ਕਤਰ ਕਰਿਾ ਕੰਗਿ ਪ੍ਤਹਰੈ ਇਿ ਤਬਤਿ ਤਚਿ ੁਿਰੇਈ ॥੨॥ 

  ||الطريقة يظل عقلها منسجمًا مع الله. وخدمة الخالق التعبدية كالأساور على يديها ؛ وبهذه 
2 || 

ਮਿੁਸੂਿਿੁ ਕਰ ਮੁੰ ਿਰੀ ਪ੍ਤਹਰੈ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਟ ੁਲੇਈ ॥ 

 .ينبغي لها أن تتأمل في الله خاتمها ، ودعمه لرداءها الحريري
ਿੀਰਜੁ ਿੜੀ ਬੰਿਾਵ ੈਕਾਮਤਣ ਸਰੀਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਿੇਈ ॥੩॥ 

  يجب على عروس الروح أن تنسج الصبر في ضفائر شعرها وأن تستخدم محبة الله
3 ||كمستحضرات تجميل للعين.   || 

ਮਿ ਮੰਿਤਰ ਜੇ ਿੀਪ੍ਕੁ ਜਾਲੇ ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ ॥ 

 إذا أضاءت في عقلها مصباح المعرفة الإلهية وأعدت قلبها لسكن الله فيه
ਤਗਆਿ ਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ ਿ ਿਾਿਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥੪॥੧॥੩੫॥ 

عندما تدرك في قلبها أن الله صاحب السيادة ، واهب الحكمة الروحية ، تستمتع بنعيم  
35 || 1 ||  4 ||اتحاده ، يا ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਕੀਿਾ ਹੋਵ ੈਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ਤਿਸੁ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥ 

 . يفعلونهأيها الإخوة! لا شيء في سيطرة الناس ، هذا وحده يحدث الذي يجعلهم الله

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸ ੋਕਤਰ ਰਤਹਆ ਕੀਿ ੇਤਕਆ ਚਿੁਰਾਈ ॥੧॥ 

1 ||الله يفعل كل ما عليه أن يفعل. ما فائدة ذكاء أي شخص؟   || 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ ਿੁਿ ੁਭਾਵ ੈ॥ 

 .يا إلهي! المخلوق الذي يرضيك ، يبدأ في الإعجاب بإرادتك
ਿਾਿਕ ਿਾ ਕਉ ਤਮਲੈ ਵਡਾਈ ਸਾਚੇ ਿਾਤਮ ਸਮਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ناناك! هو وحده المُكرّم الذي يظل مستغرقًا في نام. يا   || 
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ਤਕਰਿੁ ਪ੍ਇਆ ਪ੍ਰਵਾਣਾ ਤਲਤਖਆ ਬਾਹੁਤੜ ਹੁਕਮੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

 .مكتوبة مسبقًا وفقًا لأفعالنا السابقة ولا تتغير 

ਜੈਸਾ ਤਲਤਖਆ ਿੈਸਾ ਪ੍ਤੜਆ ਮੇਤਟ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

2 ||كما هو مكتوب هكذا يحدث. لا أحد يستطيع محوها.   || 

ਜੇ ਕੋ ਿਰਗਹ ਬਹੁਿਾ ਬੋਲੈ ਿਾਉ ਪ੍ਵ ੈਬਾਜਾਰੀ ॥ 

إذا استمر شخص ما في الاعتراض على مصيره المحدد مسبقًا ، فلن يساعد ذلك على  
 .الإطلاق ويصبح مثل هذا الشخص معروفًا باسم الشخص الثرثار الرخيص

ਸਿਰੰਜ ਬਾਜੀ ਪ੍ਕੈ ਿਾਹੀ ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

يعيش بمشيئة الله لا يصل إلى بلاط الله ويبقى  تمامًا مثل لعبة اللوح ، فإن الشخص الذي لا 
3 ||خاسرًا في الحياة.   || 

ਿਾ ਕੋ ਪ੍ਤੜਆ ਪੰ੍ਤਡਿੁ ਬੀਿਾ ਿਾ ਕੋ ਮੂਰਖ ੁਮੰਿਾ ॥ 

 .لا أحد يعرف القراءة والكتابة أو المتعلم أو الحكيم وحده لا أحد جاهل ولا شرير

ਬੰਿੀ ਅੰਿਤਰ ਤਸਫਤਿ ਕਰਾਏ ਿਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਿਾ ॥੪॥੨॥੩੬॥ 

شخصًا يمدحه وهو يعيش في إطار إرادته ، عندها فقط يدُعى هذا الشخص  عندما يجعل الله 
36 || 2 || 4 ||إنساناً حقيقيًا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਮਿੈ ਮਤਹ ਮੁੰ ਿਰਾ ਤਖੰਿਾ ਤਖਮਾ ਹਢਾਵਉ ॥ 

اطف المرقع يا يوغي! أنا أعتبر كلمة المعلم متجذرة في ذهني كأقراط وأنا أرتدي معطف التع  

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰ ੈਭਲਾ ਕਤਰ ਮਾਿਉ ਸਹਜ ਜੋਗ ਤਿਤਿ ਪ੍ਾਵਉ ॥੧॥ 

أيا كان ما يفعله الله ، فأنا أعتبره أفضل شيء. بهذه الطريقة السهلة أصل إلى كنز اليوجا أو  
1 ||الاتحاد بالله.   | 
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PAGE 360 

 

ਬਾਬਾ ਜੁਗਤਾ ਜੀਉ ਜੁਗਹ ਜੁਗ ਜੋਗੀ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਹ ਜੋਗੰ ॥ 

 يا أخي! الإنسان الذي يتحد عند قدمي الله هو اليوغي الحقيقي الوحيد 
ਅੰਹਮਿਤ ੁਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਪਾਇਆ ਹਗਆਨ ਕਾਇਆ ਰਸ ਭੋਗੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الشخص الذي حصل على اسم الله الطاهر ، يتمتع بنعمة الحكمة الروحية.   || 

ਹਸਵ ਨਗਰੀ ਮਹਹ ਆਸਹਿ ਬੈਸਉ ਕਲਪ ਹਤਆਗੀ ਬਾਦੰ ॥ 

 .يا يوغي! أنبذ أفكار الجهاد والرغبات الدنيوية ، أبقى منسجمًا مع أفكار الله 
ਹਸੰਙੀ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਧੁਹਨ ਸਹੋੈ ਅਹਹਹਨਹਸ ਪੂਰੈ ਨਾਦੰ ॥੨॥ 

2 ||إن كلمة المعلم ترن في داخلي ليلاً ونهارًا ، وهو ما يشبه اللحن الرخيم للقرن.   || 

ਪਤ ੁਵੀਚਾਰ ੁਹਗਆਨ ਮਹਤ ਡੰਡਾ ਵਰਤਮਾਨ ਹਬਭੂਤੰ ॥ 

إن التأمل في فضائل الله هو وعاء التسول الخاص بي ، والعقل المستيقظ هو عصاي ، لأرى  
 .أن وجود الله في كل مكان هو الرماد الذي أضعه على جسدي
ਹਹਰ ਕੀਰਹਤ ਰਹਰਾਹਸ ਹਮਾਰੀ ਗੁਰਮੁਹਿ ਪੰਥ ੁਅਤੀਤੰ ॥੩॥ 

3 ||اليومي والعيش وفقًا لتعاليم المعلم هو طريقي الزاهد. إن غناء مدائحه هو روتيني   || 

ਸਗਲੀ ਜੋਹਤ ਹਮਾਰੀ ਸੰਹਮਆ ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੇਕੰ ॥ 

إن رؤية نور الله بطرقه التي لا تعد ولا تحصى في جميع المخلوقات هو الدعامة الخشبية  
 .لذراعي 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੁਹਿ ਭਰਥਹਰ ਜੋਗੀ ਪਾਰਬਿਹਮ ਹਲਵ ਏਕੰ ॥੪॥੩॥੩੭॥ 

  ||يقول ، استمع يا بهارتار يوغي ، أن تظل متناغمًا مع الله الشامل هو شغفي الوحيد.  ناناك
4 || 3 || 37  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول
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ਗੁੜੁ ਕਹਰ ਹਗਆਨੁ ਹਧਆਨੁ ਕਹਰ ਧਾਵੈ ਕਹਰ ਕਰਿੀ ਕਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 

لتأمل في اسم  ، اصنع الحكمة الروحية مثل دبس السكر ، وا (لتقطير الرحيق الإلهي )يا يوغي! 
 .الله كالزهور المعطرة والأعمال الصالحة مثل الأعشاب 

ਭਾਠੀ ਭਵਨੁ ਪਿੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ ਇਤੁ ਰਹਸ ਅਹਮਉ ਚੁਆਈਐ ॥੧॥ 

دع حرق التعلق الجسدي هو الفرن والعبادة المحبة لله تكون المبرد للحصول على تيار  
1 ||مستمر من الرحيق الإلهي.   || 

ਬਾਬਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਹਚ ਰਹਹਆ ॥ 

 .أيها الشيوخ! بشرب إكسير الحياة ، يتغذى العقل ويتم امتصاصه بسهولة في محبة الرب
ਅਹਹਹਨਹਸ ਬਨੀ ਪਿੇਮ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਗਹਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال الاستماع إلى اللحن المستمر للكلمة الإلهية للمعلم ، يظل العقل دائمًا متناغمًا مع  
وقفة ||  1 ||لله. العبادة المحبة    || 

ਪੂਰਾ ਸਾਚ ੁਹਪਆਲਾ ਸਹਜੇ ਹਤਸਹਹ ਪੀਆਏ ਜਾ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰ ੇ॥ 

يعطي الله الكامل مشروب الإكسير الإلهي هذا بشكل غير محسوس لمن يلقي عليه بنظرة  
 .النعمة 

ਅੰਹਮਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵ ੈਹਕਆ ਮਹਦ ਛੂਛੈ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥੨॥ 

2  ||الدنيوي؟  من يتذوق هذا الإكسير الإلهي ، كيف يمكنه أن يحب النبيذ  || 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਿੀ ਅੰਹਮਿਤ ਬਾਿੀ ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਿ ੁਭਇਆ ॥ 

إن تعاليم المعلم هي مثل رحيق الطعام ، حيث يتم قبول أحدها في بلاط الله من خلال  
 .تناول هذا الرحيق

ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪਿੀਤਮੁ ਹਵੋੈ ਮੁਕਹਤ ਬੈਕੁੰ ਠੈ ਕਰ ੈਹਕਆ ॥੩॥ 

3 ||فائدة التحرير أو الجنة له من عاشق بلاط الله ورؤيته المباركة ما   | 

ਹਸਫਤੀ ਰਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ ਜੂਐ ਜਨਮ ੁਨ ਹਾਰੈ ॥ 

 .إن المرء مشبعًا بحمد الله ، هو تنازل إلى الأبد ولا يخسر في لعبة الحياة 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੁਹਿ ਭਰਥਹਰ ਜੋਗੀ ਿੀਵਾ ਅੰਹਮਿਤ ਧਾਰੈ ॥੪॥੪॥੩੮॥ 

! إنه يظل مخمورا في النعيم ، واهب الحياة الروحية التي  يقول ناناك ، انتبه يا بارباري جوغي
 .لا تتزعزع

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਿੁਰਾਸਾਨ ਿਸਮਾਨਾ ਕੀਆ ਹਹੰਦੁਸਤਾਨੁ ਡਰਾਇਆ ॥ 

توقفت الهند  (غزاها بابار موغال) (لشخص آخر)من خلال تسليم خراسان  . 

ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ ਜਮੁ ਕਹਰ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 

الخالق لا يأخذ اللوم على نفسه. لمعاقبة حكام الهند ، أرسل الله بابار ، ملك الموت لمهاجمة  
 .الهند

ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਿੇ ਤੈਂ ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

خلال الهجوم ، تم فرض الكثير من الاستبداد على الناس لدرجة أنهم صرخوا من الألم. على  
1 ||الرغم من كل هذا ألم تشعر بأي شفقة؟   || 

ਕਰਤਾ ਤੂੰ  ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 

 .أيها الخالق! أنت عزيز الجميع
ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤ ੇਕਉ ਮਾਰ ੇਤਾ ਮਹਨ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||إذا ضرب شخص قوي شخصًا آخر بنفس القوة ، فلن يشعر المرء بالسوء في عقله. 
 || وقفة

ਸਕਤਾ ਸੀਹ ੁਮਾਰੇ ਪ ੈਵਗ ੈਿਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥ 

بمهاجمة قطيع من الأغنام وقتلها ، فيجب على سيده أن يجيب لماذا  ولكن إذا قام نمر قوي 
 لم يحمي الخروف؟ 
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ਰਤਨ ਹਵਗਾਹੜ ਹਵਗੋਏ ਕੁਤੀ ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 

هؤلاء الكلاب مثل الجنود المغول قاموا بتشويه أجساد الأبرياء التي تشبه الجواهر لدرجة أنه  
 .لا يمكن لأحد التعرف على الموتى أو الاعتناء بهم 

ਆਪੇ ਜੋਹੜ ਹਵਛੋੜੇ ਆਪੇ ਵੇਿੁ ਤੇਰੀ ਵਹਡਆਈ ॥੨॥ 

  ||يا الله ! لوحدك ، أنت توحد وتفصل بين الكائنات. أرى في هذا أيضًا علامة على عظمتك. 
2 || 

ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ ਸਾਦ ਕਰ ੇਮਹਨ ਭਾਿੇ ॥ 

 حتى لو افترض المرء اسمًا عظيمًا واستقبل الملذات الدنيوية ، 

ਿਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵ ੈਜੇਤ ੇਚੁਗੈ ਦਾਿੇ ॥ 

 .ولكن بالنسبة لسيد الله ، فهو لا يزال دودة متواضعة 

ਮਹਰ ਮਹਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਹਕਛ ੁਪਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਿਾਿੇ ॥੩॥੫॥੩੯॥ 

يا ناناك ، الذي يقضي على غروره وكأنه ميت حتى وهو على قيد الحياة ؛ يحقق الغرض من  
39 || 5 || 3 ||حياة الإنسان بالتأمل في الاسم.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੨ ਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ آسا ، الضربة الثانية ، المعلم الثالث

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت فقط بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਹਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਹਗ ॥ 

 .من حسن الحظ فقط أن يتلقى الشخص تعاليم المعلم لكي يتحد مع الله

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਸਚੈ ਬੈਰਾਹਗ ॥ 

المعلم والشعور بألم الانفصال عن اللهيتم تحقيقه باتباع تعاليم   . 

ਿਟੁ ਦਰਸਨੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

 على الرغم من أن الست شاسترا يتم نشرها في العالم 
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ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||لكن تعليم المعلم لا حدود له ويتجاوز الفهم.   || 

ਗੁਰ ਕ ੈਦਰਸਨਨ ਮੁਕਨਿ ਗਨਿ ਹੋਇ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، يصل المرء إلى التحرر من الرذائل ، 
ਸਾਚਾ ਆਨਪ ਵਸੈ ਮਨਨ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وحضور الله الأزلي يتحقق في القلب.   || 

ਗੁਰ ਦਰਸਨਨ ਉਧਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 يتم إنقاذ العالم كله من الرذائل باتباع تعاليم المعلم ، 
ਜੇ ਕੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ਨਪਆਰਾ ॥ 

 .فقط إذا أشبع المرء نفسه بحب تعاليم المعلم

ਭਾਉ ਨਪਆਰਾ ਲਾਏ ਨਵਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط هو الذي يعتنق الحب الحقيقي لتعاليم المعلم 
ਗੁਰ ਕ ੈਦਰਸਨਨ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يتحقق السلام الأبدي باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਨ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم يجد المرء طريقه إلى التحرر من الرذائل
ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يصبح المرء مصدرًا للدعم الروحي للعائلة بأكملها
ਨਨਗੁਰੇ ਕਉ ਗਨਿ ਕਾਈ ਨਾਹੀ ॥ 

 .لا يوجد خلاص لمن لا يتبع تعاليم المعلم
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ਅਵਗਨਿ ਮੁਠੇ ਚੋਟਾ ਖਾਹੀ ॥੩॥ 

3 ||خدعتهم العادات الشريرة ، فإنهم يعانون من العقاب.   || 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਨਦ ਸੁਖ ੁਸਾਂਨਿ ਸਰੀਰ ॥ 

N ، يسود الهدوء والسكينة العقل والجسد باتباع كلمة المعلم 
ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾ ਕਉ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم لا يعاني من أي ألم
ਜਮਕਾਲੁ ਨਿਸੁ ਨੇਨਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .من يلجأ إلى المعلم ، لا يمكن للموت الروحي أن يقترب منه

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਾਨਚ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

 .يا ناناك! هذا الإنسان يندمج في الله الدائم الدائم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਸਬਨਦ ਮੁਆ ਨਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

الإنسان الذي ينفصل عن ارتباط المايا من خلال الانخراط في كلمة المعلم يزيل الأنانية من  
 .الداخل

ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਨਿਲ ੁਨ ਿਮਾਇ ॥ 

 .ولا حتى ذرة من الجشع تبقى في الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي 

ਨਨਰਭਉ ਦਾਿਾ ਸਦਾ ਮਨਨ ਹੋਇ ॥ 

الشخص دائمًا ما يسكن المانح الخيِّر الشجاعفي عقل هذا  . 

ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਪਾਏ ਭਾਨਗ ਕਇੋ ॥੧॥ 

ولكن فقط بالحظ السعيد يستطيع شخص نادر أن يدرك الإله الأبدي باتباع الكلمات الإلهية  
1 ||للمعلم.   || 
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ਗੁਿ ਸੰਗਰਹ ੁਨਵਚਹੁ ਅਉਗੁਿ ਜਾਨਹ ॥ 

 .يا أصدقائي! جمّعوا الفضائل ، حتى تختفي الرذائل من داخلكم
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਨਦ ਸਮਾਨਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال كلمة المعلم الحقيقي ، ستندمج في الله.   || 

ਗੁਿਾ ਕਾ ਗਾਹਕ ੁਹੋਵੈ ਸੋ ਗਿੁ ਜਾਿ ੈ॥ 

 .فقط من يبحث عن الفضائل يعرف قيمتها 

ਅੰਨਮਰਿ ਸਬਨਦ ਨਾਮੁ ਵਖਾਿੈ ॥ 

 يتأمل في اسم الله باتباع الكلمات الطيبة للمعلم ، 
ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

( صالحاً)باتباع الكلمة الإلهية ، يصبح سلوكه نقيًا  . 

ਗੁਿ ਿੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||باكتسابه لهذه الفضائل ، نال ثروة الاسم.   || 

ਗੁਿ ਅਮੋਲਕ ਪਾਏ ਨ ਜਾਨਹ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على هذه الفضائل التي لا تقدر بثمن بسهولة 

ਮਨਨ ਨਨਰਮਲ ਸਾਚੈ ਸਬਨਦ ਸਮਾਨਹ ॥ 

الفضائل تستقر في الذهن الذي يطُهر بالكلمات الإلهية في تسبيح اللههذه  . 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਜਨ੍ਹ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥ 

H إنهم المحظوظون الذين حفظوا اسم الله 
ਸਦਾ ਗੁਿਦਾਿਾ ਮੰਨਨ ਵਸਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||وقد أثبتوا دائمًا في أذهانهم الفضائل   || 

ਜੋ ਗੁਿ ਸੰਗਰਹੈ ਨਿਨ੍ਹ ਬਨਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

للذين يجمعون هذه الفضائلأفدي نفسي  . 
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ਦਨਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਗਿੁ ਗਾਉ ॥ 

 .بالاشتراك معهم ، أغني تسبيح الله الأزلي
ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .فالذي يباركه الله بهذه الفضائل يبقى في حالة توازن

ਨਾਨਕ ਕੀਮਨਿ ਕਹਿੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 

41  || 2 || 4 ||يا ناناك! لا يمكن وصف قيمة مثل هذا الشخص المحظوظ.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਸਨਿਗੁਰ ਨਵਨਚ ਵਡੀ ਵਨਡਆਈ ॥ 

 المعلم الحقيقي لديه هذه الفضيلة العظيمة
ਨਚਰੀ ਨਵਛੁੰ ਨੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਈ ॥ 

 .أنه يوحد حتى الأشخاص الذين انفصلوا عنه لفترة طويلة مع الله
ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਏ ॥ 

من خلال المعلم يوجه هذا الشخص لنفسه الله بنفسه يوحد الشخص مع المعلم ومن ثم  . 

ਆਪਿੀ ਕੀਮਨਿ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥੧॥ 

1 ||بهذه الطريقة يجعل الله نفسه يدرك قيمة الاسم.   || 

ਹਨਰ ਕੀ ਕੀਮਨਿ ਨਕਨ ਨਬਨਧ ਹੋਇ ॥ 

 بأية طريقة يمكن تحديد قيمة الله؟ 
ਹਨਰ ਅਪਰੰਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਨਮਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله غير محدود وغير مفهوم ، لا يمكن الوصول إلى الله من خلال الحواس. من خلال تعاليم  
وقفة || 1 ||المعلم ، قد يدركه شخص نادر.   || 
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ਗੁਰਮੁਨਖ ਕੀਮਨਿ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

 .فقط أتباع معلم نادر يعرف قيمة الله

ਨਵਰਲੇ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥ 

عطية اسم اللهإنه شخص نادر جدًا يحصل بنعمة الله على   . 

ਊਚੀ ਬਾਿੀ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ 

 .من خلال الكلمة السامية للمعلم يكتسب المرء شخصية أخلاقية عالية 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਬਨਦ ਵਖਾਿੈ ਕਇੋ ॥੨॥ 

2 ||أحد أتباع المعلم النادر يتأمل في اسم الله من خلال كلمة المعلم.   || 

ਨਵਿੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ੁਦਰਦੁ ਸਰੀਨਰ ॥ 

جسد بألم وعذاب الرذائل بدون التأمل في اسم الله ، يصاب ال . 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਿਾ ਉਿਰ ੈਪੀਰ ॥ 

 .ولكن عندما يلتقي المرء ويتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن هذا الألم يزول

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਦੁਖ ੁਕਮਾਇ ॥ 

 .دون اتباع تعاليم المعلم ، يقوم المرء بمثل هذه الأعمال التي تجلب المعاناة

ਮਨਮੁਨਖ ਬਹੁਿੀ ਨਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||الشخص الذي لديه إرادة ذاتية يتلقى المزيد من العقوبة.   || 

ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਅਨਿ ਰਸੁ ਹੋਇ ॥ 

 .رحيق اسم الله حلو جدا 

ਪੀਵਿ ਰਹੈ ਪੀਆਏ ਸੋਇ ॥ 

 .فهو وحده يشترك في هذا الرحيق الذي يقود إليه الله بنفسه 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਿੇ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 

بالإكسير الإلهي لاسم اللهفقط بنعمة المعلم ، يتمتع المرء  . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਰਿ ੇਗਨਿ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 

 .يا ناناك! من خلال تشبعه بلون الاسم ، يصل الإنسان إلى أعلى حالة روحية 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 

 إن إلهي أزلي وعميق لا يسبر غوره
ਸੇਵਿ ਹੀ ਸੁਖ ੁਸਾਂਨਿ ਸਰੀਰ ॥ 

 .ينشأ شعور بالسلام والطمأنينة في الجسد من خلال التأمل في الاسم
ਸਬਨਦ ਿਰ ੇਜਨ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

يسبح محبو الله بشكل حدسي عبر محيط الرذائل الدنيوية من خلال التأمل في الاسم من 
 .خلال كلمة المعلم 

ਨਿਨ ਕੈ ਹਮ ਸਦ ਲਾਗਹ ਪਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أنا دائما أنحني بتواضع لهؤلاء المصلين.   || 
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ਜੋ ਮਨਿ ਰਾਤੇ ਹਨਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

 الذين تشبعت أذهانهم بمحبة الله ، 
ਨਤਿ ਕਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ੁਲਾਥਾ ਤੇ ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਨਮਲੇ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يزول آلام الولادة والموت ويختفي دون جهد في بلاط الله.   || 

ਸਬਦੁ ਚਾਖੈ ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਪਾਏ ॥ 

كلمة المعلم يتمتع بالنعيم الأبديالشخص الذي يستمتع بجوهر  . 

ਹਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

 .يحفظ اسم الله في ذهنه
ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਰਨਹਆ ਭਰਪੂਨਰ ॥ 

 .ويدرك أن الله منتشر دائمًا في كل مكان 

ਆਪੇ ਿੇੜੈ ਆਪੇ ਦੂਨਰ ॥੨॥ 

2 ||هو نفسه قريب وهو بعيد عن خليقته.   || 

ਆਖਨਣ ਆਖੈ ਬਕ ੈਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 

والتفاخر بالله فكل واحد يقول أن الله قريب ، أما القول    

ਆਪੇ ਬਖਨਸ ਨਮਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 

 .لكن الله هو الذي في نعمته يوحد المرء بنفسه 
ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يدرك الله بمجرد الحديث عنه والتحدث عنه 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਵਸ ੈਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ 

3 ||يتحقق حضور الله في القلب من خلال نعمة المعلم.   || 
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ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

 أتباع المعلم يستأصل غرورهم النفساني من الداخل ، 
ਹਨਰ ਰੰਨਗ ਰਾਤੇ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇ ॥ 

 .ومشبعًا بحب الله ، يتخلص من الارتباط الدنيوي 

ਅਨਤ ਨਿਰਮਲ ੁਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 

 .التفكير في كلمات المعلم يجعله شخصًا نقيًا للغاية 
ਿਾਿਕ ਿਾਨਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 

ا ناناك! من خلال الارتباط باسم الرب ، يصبح الإنسان أيضًا قادرًا على تجميل حياة الآخريني . 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਲਗੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين يتركون الله من أجل محبة الآخرين ، لا يتحملون شيئًا سوى البؤس
ਨਬਿੁ ਸਬਦੈ ਨਬਰਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

التفكير في كلمة المعلم ، فإنهم يضيعون حياتهم سدى دون  . 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، يحصل على فهم حقيقي حول الغرض من  
 الحياة البشرية ، 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਿ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

1 ||ثم لا يرتبط بالحب الدنيوي.   || 

ਮੂਨਲ ਲਾਗੇ ਸੇ ਜਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

 .الذين يتذكرون الله دائمًا يتم قبولهم في بلاطه 
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ਅਿਨਦਿੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਜਨਪ ਨਹਰਦ ੈਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਨਰ ਏਕੋ ਜਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 1 ||من خلال التفكير في كلمة المعلم ، تأمل دائمًا في اسم الله في قلبك وأدرك وجود الله. 
وقفة ||  || 

ਡਾਲੀ ਲਾਗ ੈਨਿਹਫਲ ੁਜਾਇ ॥ 

اللورد الأصلية للعالم ويتمسك بفرع شكله المخلوق للمايا ،  الإنسان ، الذي يترك شجرة 
 .محكوم عليه بالفشل

ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 

 .من خلال التورط في أعمال حمقاء ، يعاني المرء من عقاب شديد 

ਮਿਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਠਉਰ ਿ ਪਾਇ ॥ 

ايالا يستطيع مونموخ ، الذي أعمى التعلق بمايا ، العثور على مكان للهروب من انحراف م . 

ਨਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਨਬਸਟਾ ਮਾਨਹ ਪਚਾਇ ॥੨॥ 

॥੨॥ هذا الإنسان منغمس في تعلق المايا تمامًا مثل دودة القذارة في القذارة. 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يتمتع دائمًا بالسلام ، 
ਸੰਤਸੰਗਨਤ ਨਮਨਲ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

بحمد الله لأنه بانضمامه إلى القديسين يغني  . 

ਿਾਮੇ ਿਾਨਮ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .نظرًا لكونه منسجمًا مع اسم الله ، فإنه يستمر في التفكير في فضائله 
ਆਨਪ ਤਰ ੈਕੁਲ ਉਧਰਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

بهذه الطريقة يسبح هو نفسه عبر محيط الرذائل الدنيوية ويصبح قادرًا على إنقاذ نسله أيضًا.  
|| 3  || 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਾਨਮ ਵਜਾਏ ॥ 

الله من خلال كلمة المعلم ، من يغني   
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ਿਾਿਕ ਮਹਲ ੁਸਬਨਦ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 

 .يا ناناك ، من خلال كلمة المعلم أدرك وجود الله في قلبه 
ਗੁਰਮਨਤ ਸਤ ਸਨਰ ਹਨਰ ਜਨਲ ਿਾਇਆ ॥ 

( بركة المصلين)باتباع تعاليم المعلم ، الشخص الذي استحم في رحيق اسم الله   

ਦੁਰਮਨਤ ਮੈਲ ੁਸਭੁ ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 

44 || 5 || 4 ||وسخ العقل الشرير واستأصل كل ذنبه. لقد غسل    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਮਿਮੁਖ ਮਰਨਹ ਮਨਰ ਮਰਣੁ ਨਵਗਾੜਨਹ ॥ 

 .يموت الأشخاص المغرورون بأنفسهم موتاً مروّعًا 
ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਨਹ ॥ 

 .لأنهم في حب الازدواجية يدمرون حياتهم الروحية 

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਨਰ ਕਨਰ ਨਵਗੂਤਾ ॥ 

،  الطعام تناول  يواصل إنه  يوميًا هذا بقول –هذه ثروتي ، هذه العائلة ملكي    

ਆਤਮ ੁਿ ਚੀਿ੍ਹੈ ਭਰਮੈ ਨਵਨਚ ਸੂਤਾ ॥੧॥ 

H لا يفحص المرء الحياة الروحية أبدًا ، ويقع في ضلال مايا ويظل غافلًا عن الحياة الروحية. 

ਮਰ ੁਮੁਇਆ ਸਬਦੇ ਮਨਰ ਜਾਇ ॥ 

مايا باتباع تعاليم المعلم ، يموت موتاً حقيقيًا سلميًاالشخص الذي يظل منفصلاً عن  . 

ਉਸਤਨਤ ਨਿੰਦਾ ਗੁਨਰ ਸਮ ਜਾਣਾਈ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਨਹ ਲਾਹਾ ਹਨਰ ਜਨਪ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

l੧l   ، الإنسان الذي منحه المعلم هذه الحكمة ، حتى لو قال المرء جيدًا ، يقول المرء سيئًا
  (من العالم)الحياة يستمر في الترديد عليه أن يتحمل نفس الشيء. هذا الشخص في هذه 
 ليكسب اسم الله 

SikhBookClub.com



ਿਾਮ ਨਵਹੂਣ ਗਰਭ ਗਨਲ ਜਾਇ ॥ 

 .من لا يتأمل في الاسم ، يدمر حياته الروحية بالسقوط في دورات الولادة والموت 

ਨਬਰਥਾ ਜਿਮੁ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਇ ॥ 

 .حياته تذهب هباءً بسبب جشع أشياء أخرى غير الله

ਿਾਮ ਨਬਹੂਣੀ ਦੁਨਖ ਜਲੈ ਸਬਾਈ ॥ 

أمل في الاسم ، يعاني العالم كله في بؤسبدون الت . 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 

2 || لقد باركني المعلم الحقيقي المثالي بهذا الفهم.   || 

ਮਿੁ ਚੰਚਲ ੁਬਹ ੁਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

 .الإنسان الذي يتجول عقله في تعلق مايا طوال الوقت يستمر في المعاناة من جروح التعلق
ਏਥਹੁ ਛੁੜਨਕਆ ਠਉਰ ਿ ਪਾਇ ॥ 

بعد أن ضاعت هذه الفرصة للتأمل في اسم الله ولم شمله معه ، لم تجد الروح أي مكان  
 .للراحة 

ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨਵਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥ 

 البقاء في دورات الولادة والموت مثل البقاء في محل القذارة ، 
ਨਤਤੁ ਘਨਰ ਮਿਮੁਖੁ ਕਰ ੇਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 

3 ||المكان. الشخص صاحب الإرادة النفسانية يقيم في مثل هذا   || 

ਅਪੁਿੇ ਸਨਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦਾ ਬਨਲ ਜਾਈ ॥ 

 أنا إلى الأبد تضحية لمعلمي الحقيقي ؛ 
ਗੁਰਮੁਨਖ ਜੋਤੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲਾਈ ॥ 

 .يوحد المعلم نور أتباعه بنور الله
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ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਨਿਜ ਘਨਰ ਵਾਸਾ ॥ 

من خلال كلمة المعلم الطاهرة ، يسكن المرء داخل ذاته الداخلية ، والتي هي في الواقع  
 . الحبيب مسكن الله

ਿਾਿਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਦਾ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 

 يا ناناك! من يقتل غروره يكون دائمًا غافلًا عن الارتباط بمايا 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਲਾਲੈ ਆਪਣੀ ਜਾਨਤ ਗਵਾਈ ॥ 

 .المحب الحقيقي لله يتخلى عن كبرياء وضعه الاجتماعي 
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੇ ਸਤਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يسلم عقله وجسده إلى المعلم ويلجأ إلى المعلم
ਤਿਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

 .وعظمته أنه في ذهنه اسم الله

ਸਦਾ ਪਰੀਤਮੁ ਪਰਭੁ ਿੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ 

।الله الحبيب رفيقه وصديقه إلى الأبد. 
ਸੋ ਲਾਲਾ ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈ॥ 

الذي يظل منفصلاً عن الإغراءات الدنيوية أثناء أداء  إنه وحده الخادم الحقيقي لله 
 .المسؤوليات الدنيوية

ਸੋਗੁ ਿਰਖੁ ਦੁਇ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਤਦ ਉਧਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

إنه يعتبر أن السعادة والحزن هما نفس الشيء ، وبفضل نعمة المعلم ، يتم خلاصه من  
 .شهوات العالم من خلال التمسك بكلمة المعلم

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਿੁ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

 .يقوم بالأعمال حسب إرادة الله المعتادة
ਤਬਨੁ ਸਬਦੈ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

( على بابه ) بدون كلمة المعلم لا يمكن قبول أي إنسان  . 

ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਤ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

 .العبد يحمده ، اسمه ثابت في عقله
ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਤਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ن أي تأخير. ثم من تلقاء نفسه ، يمنحه الله عطية الاسم دو  || 
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ਮਨਮੁਤਖ ਭਰਤਮ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 يضيع الشخص المغرور في الأوهام الدنيوية
ਤਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕੂੜਾ ਕਰ ੇਵਾਪਾਰੁ ॥ 

 .بدون ثروة الاسم، يقوم بتجارة كاذبة في الأشياء الدنيوية
ਤਵਣੁ ਰਾਸੀ ਵਖਰੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 .بدون ثروة الاسم، لا يمكنه أن ينال سلعة النعيم الإلهي 
ਮਨਮੁਤਖ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، فإن ضلاله يضيع حياته.   || 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸ ੁਲਾਲਾ ਿਇੋ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي هو الخادم الحقيقي لله 
ਊਤਮ ਜਾਤੀ ਊਤਮ ੁਸੋਇ ॥ 

 .مكانته الاجتماعية عالية وسمعته رفيعة 

ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਿੋਇ ॥ 

المعلم وتفانيه ، ويصبح الأكثر تعاليًا على الإطلاق يتسلق سلم خدمة   

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਵਡਾਈ ਿੋਇ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

46 || 7 || 4 ||يا ناناك! تتحقق العظمة من خلال التأمل في اسم الله.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਮਨਮੁਤਖ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

الباطلعروس الروح المغرورة لا تكسب شيئًا سوى  . 

ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਿਲੁ ਕਦ ੇਨ ਪਾਵੈ ॥ 

 .لا تستطيع أبدًا أن تدرك وجود الله في قلبها 
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ਦੂਜ ੈਲਗੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਵੈ ॥ 

 .إنها مرتبطة بحب الأشياء الدنيوية بدلاً من الله ، وهي تتجول في شك
ਮਮਤਾ ਬਾਧਾ ਆਵ ੈਜਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||بدورات الولادة والموت. يتشابك العالم بأسره في التعلق الدنيوي ، ويستمر في المرور   

ਦੋਿਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

 يا عقلي! انظر إلى حياة مغرور بنفسه مثل زوجة مهجورة مزخرفة
ਪੁਤਰ ਕਲਤਤ ਧਤਨ ਮਾਇਆ ਤਚਤ ੁਲਾਏ ਝੂਠੁ ਮੋਿ ੁਪਾਖੰਡ ਤਵਕਾਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  إنه يفكر دائمًا في الباطل والتعلق الدنيوي والخداع والملاحقات الشريرة مثل الزوجة
وقفة || 1 ||المهجورة التي تفكر دائمًا في أبنائها وأزواجهم وثرواتهم الدنيوية.   || 

ਸਦਾ ਸੋਿਾਗਤਣ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يرضي الله هو عروس روح محظوظة إلى الأبد
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵੈ ॥ 

 .إنها تزين نفسها روحيا بتعاليم المعلم
ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਅਨਤਦਨੁ ਿਤਰ ਰਾਵ ੈ॥ 

الله -قلبها في سلام وهي تتمتع دائمًا بصحبة الزوج . 

ਤਮਤਲ ਪਰੀਤਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||متحدًا مع إلهها الحبيب ، تنعم دائمًا بالسلام والنعيم.   || 

ਸਾ ਸੋਿਾਗਤਣ ਸਾਚੀ ਤਜਸੁ ਸਾਤਚ ਤਪਆਰੁ ॥ 

 .طوبى لعروس الروح التي تحب الله 

ਅਪਣਾ ਤਪਰੁ ਰਾਖੈ ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

قلبها  في  المتجسد الله –إنها تحافظ دائمًا على زوجها  . 
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ਨੇੜੈ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਿਦੂਤਰ ॥ 

 .هي دائما تعتبره بالقرب منها وأمامها 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਰਬ ਰਤਿਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥੩॥ 

3 ||إنها تعتقد اعتقادًا راسخاً وتقول إن إلهي منتشر في كل مكان.   || 

ਆਗੈ ਜਾਤਤ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

اجتماعية ولا جمال يذهبان إلى الدنيا في الآخرة لا مكانة  . 

ਤੇਿਾ ਿੋਵੈ ਜੇਿੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

مهما كانت الأعمال التي يقوم بها المرء في هذا العالم ، فإنه يصبح على هذا النحو ويحُاكم  
 .في بلاط الله وفقًا لذلك 

ਸਬਦੇ ਊਚੋ ਊਚਾ ਿੋਇ ॥ 

 .باتباع كلمة المعلم ، يصبح المرء روحياً أعلى من العلي 
ਨਾਨਕ ਸਾਤਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

47 || 8 || 4 ||يا ناناك! يندمج في الله الأبدي.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਭਗਤਤ ਰਤਾ ਜਨੁ ਸਿਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .الشخص الذي يصبح مشبعًا بإخلاص الله المحب يبقى في حالة سلام واتزان
ਗੁਰ ਕ ੈਭ ੈਸਾਚ ੈਸਾਤਚ ਸਮਾਇ ॥ 

الالتزام بآداب المعلم والعيش في خوف دائم من الله ، فهو دائمًا منغمس في الله من خلال  . 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਗਤਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .عبادة الله غير ممكنة بدون إرشاد المعلم الكامل 
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ਮਨਮੁਖ ਰੁੰ ਨੇ ਅਪਨੀ ਪਤਤ ਖੋਇ ॥੧॥ 

1 ||في نهاية المطاف ، يبكي الأشخاص ذوو الإرادة النفسانية بعد فقدان شرفهم   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਤਰ ਜਤਪ ਸਦਾ ਤਧਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائمًا وتأمل في اسم الله بتفانٍ محب
ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਿੋਵੈ ਤਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من يهتف باسم الله ، يكون فيه نهارًا وليلاً شوقًا روحيًا دائمًا ، فهو ينال الثمر الذي يريده ،  )
وقفة || 1  || (يريدهاوالفاكهة التي    || 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਏ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم الكامل ، يدرك المرء الإله الكامل ، 
ਤਿਰਦ ੈਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

 .وكلمة المعلم واسم الله الأبدي متجذرة في القلب 

ਅੰਤਰੁ ਤਨਰਮਲ ੁਅੰਤਮਰਤ ਸਤਰ ਨਾਏ ॥ 

ا من الداخلمن يهتم برحيق الله ، كما في اسمه ، يصير قلبه نقيً  . 

ਸਦਾ ਸੂਚੇ ਸਾਤਚ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 

2 ||وهكذا ، بالبقاء دائمًا طاهرًا ، يندمج المرء في الله الأبدي.   || 

ਿਤਰ ਪਰਭੁ ਵੇਖ ੈਸਦਾ ਿਜੂਤਰ ॥ 

 .يشعر دائمًا بحضور الله معه 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਰਤਿਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم يرى الله كلي الوجود
ਜਿਾ ਜਾਉ ਤਿ ਵਖੇਾ ਸੋਇ ॥ 

إلا الله أينما ذهبتلا أرى  . 
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ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 

(العالية )لا أحد سوى المعلم يستحق أن يقدم هذه الهدية   . 

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਪੂਰਾ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 المعلم مثل المحيط والكنز المثالي للفضائل ، 
ਊਤਮ ਰਤਨ ਜਵਾਿਰ ਅਪਾਰ ॥ 

 فيه جواهر وألماس سامية لا حدود لها من تسابيح الله ، 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇਵਣਿਾਰੁ ॥ 

 بنعمة المعلم ، باركنا الله بمثل هذه الهدايا التي لا تقدر بثمن من تسبيحه
ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਿਾਰੁ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 

48 || 9 || 4 |يا ناناك! الله نفسه يبارك الناس بهبة الاسم الثمينة.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਗੁਰੁ ਸਾਇਰੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥ 

، والمعلم هو شكل ذلك الإله الأبدي ،   (من الفضائل)المعلم هو المحيط   

ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰਸੇਵਾ ਿੋਇ ॥ 

 .من خلال القدر الكامل ، يمكن للمرء أن يخدم المعلم باتباع تعاليمه 
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ਸੋ ਬੂਝ ੈਜਿਸੁ ਆਜਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .إنه وحده يفهم هذا السر الذي أوحى الله بنفسه أن يفهمه 
ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ثم بفضل نعمة المعلم ، يجعله الله يؤدي خدمته التعبدية.   || 

ਜਗਆਨ ਰਤਜਨ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

المعلم ، يصل المرء إلى فهم كامل لعيش  من خلال الجوهرة مثل الحكمة الإلهية التي منحها 
 .حياة صالحة 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਜਦ ਅਜਗਆਨੁ ਜਬਨਾਸੈ ਅਨਜਦਨੁ ਿਾਗੈ ਵਖੇੈ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، تم تدمير الجهل ؛ يبقى دائمًا متيقظًا لهجوم مايا ويدرك أن الله يسود 
وقفة || 1 ||في كل مكان.   || 

ਮੋਹ ੁਗੁਮਾਨੁ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਿਲਾਏ ॥ 

حرق التعلق والأنا في نفسه ببركات كلمة المعلم ، من ي  

ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਿਾਏ ॥ 

 .يحصل على فهم حقيقي لطريقة الحياة الصحيحة من المعلم المثالي 
ਅੰਤਜਰ ਮਹਲ ੁਗੁਰ ਸਬਜਦ ਿਛਾਣ ੈ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، يدرك وجود الله في الداخل

ਆਵਣ ਿਾਣ ੁਰਹੈ ਜਿਰੁ ਨਾਜਮ ਸਮਾਣ ੇ॥੨॥ 

2 ||ولادته وموته ؛ وحقق حالة الاتزان يندمج في اسم الله. تنتهي دورة    || 

ਿੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

العالم هو دورة الولادة والموت  (بالنسبة للإنسان الذي يسير وراء عقله ) . 
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ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

 .محاصرًا في ظلام مايا ، يظل الشخص المغرور بذاته غير مدرك لوجود الله

ਿਰ ਜਨੰਦਾ ਬਹ ੁਕੂੜ ੁਕਮਾਵੈ ॥ 

 .يقذف بالآخرين ويمارس الباطل المطلق
ਜਵਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਜਵਸਟਾ ਮਾਜਹ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||إنه مثل دودة في القذارة وفي القذارة تؤكل.   || 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਸਭ ਸੋਝੀ ਿਾਏ ॥ 

 من نال فهمًا حقيقيًا للحياة الصالحة بالانضمام إلى جماعة القديسين ، 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਜਦਿੜਾਏ ॥ 

 .تثبت كلمة المعلم خدمة الله المحبة في ذهنه 
ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 من يطيع إرادة الله بلطف يعيش في النعيم الروحي الأبدي 

ਨਾਨਕ ਸਜਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

 .يا ناناك! يندمج في الله الدائم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਿੰਚਿਦ ੇ॥ 

، المعلم الثالث  (خمسة خطوط) راغ آسا ، بانشاباد : 

ਸਬਜਦ ਮਰ ੈਜਤਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويقضي على حبه لمايا ، يبقى دائمًا في النعيم
ਸਜਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਜਬੰਦ ॥ 

 .إنه يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، تجسيد الله
ਨਾ ਜਿਜਰ ਮਰ ੈਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

دورة الولادة والموت إنه لا يموت روحياً ولا يسقط في  . 
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ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਜਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1  ||بنعمة المعلم الكامل ، يندمج في الإله الأبدي   || 

ਜਿਨ੍ਹ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਲਜਖਆ ਧੁਜਰ ਲੇਖੁ ॥ 

 الذين تم تعيينهم مسبقًا مع موهبة التأمل في اسم الله ، 
ਤੇ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਜਧਆਵਜਹ ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਤੇ ਭਗਜਤ ਜਵਸੇਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ينالون عطية الله الخاصة ويتأملون دائمًا في اسم الله. إنهم   || 

ਜਿਨ੍ਹ ਕਉ ਹਜਰ ਿਿਭੁ ਲਏ ਜਮਲਾਇ ॥ 

 الذين اتحدهم الله به ، 
ਜਤਨ੍ਹ ਕੀ ਗਹਣ ਗਜਤ ਕਹੀ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف حالتهم الروحية السامية 

ਿੂਰੈ ਸਜਤਗੁਰ ਜਦਤੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

العبادة التعبدية ، الذين باركهم المعلم الكامل بفضيلة   

ਊਤਮ ਿਦਵੀ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

2 ||إنهم يصلون إلى أعلى حالة روحية بالبقاء مندمجين في اسم الله.   || 

ਿੋ ਜਕਛ ੁਕਰ ੇਸੁ ਆਿ ੇਆਜਿ ॥ 

 .مهما عمل الله ، فهو يفعل كل شيء بنفسه

ਏਕ ਘੜੀ ਮਜਹ ਿਾਜਿ ਉਿਾਜਿ ॥ 

 ‘ يمكن أن يخلق الله في لحظة ويدمر على الفور
ਕਜਹ ਕਜਹ ਕਹਣਾ ਆਜਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يقول ويخبر الآخرين فقط عن التأمل في اسم الله
ਿੇ ਸਉ ਘਾਲੇ ਿਾਇ ਨ ਿਾਏ ॥੩॥ 

3 ||حتى لو بذل مئات من هذه الجهود ، فلن يتم قبول أي منها في بلاط الله.    || 
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ਜਿਨ੍ਹ ਕੈ ਿੋਤ ੈਿੁੰ ਨੁ ਜਤਨ੍ਹਾ ਗੁਰੂ ਜਮਲਾਏ ॥ 

ين لهم فضل الأعمال الصالحةلا يوحد الله إلا أولئك مع المعلم ، الذ . 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .يقرأ المعلم الكلمة الحقيقية لتسابيح الله لهم
ਿਹਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸ ੈਤਹਾਂ ਦੁਖ ੁਿਾਏ ॥ 

 .كل البؤس يزول من القلب الذي يحفظ كلمة المعلم

ਜਗਆਜਨ ਰਤਜਨ ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

الإلهية الثمينة ، يندمج المرء بشكل حدسي في  من خلال التفكير في الجوهرة مثل المعرفة 
4 ||الله الأبدي.   || 

ਨਾਵੈ ਿੇਵਿੁ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 لا توجد ثروة أخرى مساوية لاسم الله 

ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 .هذه الثروة لا ينالها إلا من يهب الله نفسه له 

ਿੂਰੈ ਸਬਜਦ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

يحتفظ هذا الشخص باسم الله في ذهنه بمساعدة كلمة المعلم بأكملها ،   . 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸੁਖੁ ਿਾਏ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥ 

 .يا ناناك! من خلال تشبع اسم الله ، يتمتع الإنسان دائمًا بالنعيم الروحي 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الثالث

ਜਨਰਜਤ ਕਰ ੇਬਹ ੁਵਾਿੇ ਵਿਾਏ ॥ 

الموسيقية ؛ يمكن للمرء أن يرقص ويعزف على العديد من الآلات   
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ਇਹ ੁਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ ਜਕਸੁ ਆਜਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 ولكن في حب مايا هذا العقل أعمى وأصم للأصوات الإلهية ، فمن يقرأها ويكرزها؟ 

ਅੰਤਜਰ ਲੋਭੁ ਭਰਮੁ ਅਨਲ ਵਾਉ ॥ 

 نار الجشع تحترق بداخله
ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਨ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1  ||لم يستنير عقله بالمعرفة الإلهية ولا يفهم البر.   || 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਘਜਟ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

 .العبادة التعبدية التي يتم إجراؤها من خلال تعاليم المعلم تنير القلب بالمعرفة الإلهية 
ਆਿੁ ਿਛਾਜਣ ਜਮਲੈ ਿਿਭੁ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 ॥بهذا الإخلاص يستمر الإنسان في اختبار حياته الروحية ويجد الإنسان ذلك الرب. وقفة 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਨਰਜਤ ਹਜਰ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

 .الرقص الحقيقي هو إتباع تعاليم المعلم ، التي تنتج محبة الله 
ਿੂਰੇ ਤਾਲ ਜਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

 .التخلص من الأنا من الداخل هو الرقص على الإيقاع
ਮੇਰਾ ਿਿਭੁ ਸਾਚਾ ਆਿੇ ਿਾਣ ੁ॥ 

 .إلهي الأبدي هو عالم كل شيء 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਜਦ ਅੰਤਜਰ ਬਿਹਮੁ ਿਛਾਣੁ ॥੨॥ 

2  ||يدرك الله داخل نفسه من خلال كلمة المعلم ،    || 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਅੰਤਜਰ ਿਿੀਜਤ ਜਿਆਰੁ ॥ 

 .يتطور الحب والعاطفة داخل الشخص من خلال العبادة التعبدية باتباع تعاليم المعلم
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਹਜਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .تقود كلمة المعلم الشخص إلى حالة من التوازن والتفكير في الفضائل الإلهية 
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਿੁਗਜਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

 .العبادة التعبدية التي تتم من خلال اتباع تعاليم المعلم هي الطريقة الصحيحة لإدراك الله 
ਿਾਖੰਜਿ ਭਗਜਤ ਜਨਰਜਤ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||الولاء الزائف الذي يظهر من خلال الرقص الطقسي لا يجلب إلا البؤس.   || 
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ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਜਨੁ ਜੀਵਿ ਮਰ ੈ॥ 

العبادة التعبدية الحقيقية هي تلك التي يبقى بها المرء منفصلاً عن محبة مايا أثناء قيامه  
 بالأعمال الدنيوية ، 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਵਜਲ ੁਿਰੈ ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، يعبر محيط العالم الرهيب من الرذائل

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 

المصادقة على العبادة التعبدية وفقًا لتعاليم المعلم في بلاط الله ، تتم   

ਹਤਰ ਜੀਉ ਆਤਪ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥੪॥ 

4 ||وبعد ذلك ، يأتي الموقر نفسه ليسكن في الذهن.    || 

ਹਤਰ ਤਕਿਪਾ ਕਰ ੇਸਤਿਗੁਰੂ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .عندما يرحم الله ، فإنه يوحد الإنسان مع المعلم الحقيقي

ਤਨਹਚਲ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਏ ॥ 

 .عندها فقط ينخرط في التفاني الذي لا يتزعزع ويوجه عقله إلى الله

ਭਗਤਿ ਰਿ ੇਤਿਨ੍ਹ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

 . هو مجد أولئك المشبعين بعبادة الله أبدي 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥੫॥੧੨॥੫੧॥ 

 .يا ناناك! أولئك المشبعون بلون اسم الله يجدون نعمة روحية 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੩ 

أساء ، كافي ، الضربة الثامنة ، المعلم الثالثراغ  : 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

وهو يفهم  )يجد الرب الأبدي   (الذي يجد المعلم ،)وفقًا لإرادة الله ، تم العثور على المعلم 
(الصحيحة طريقة الحياة  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਤਨ ਵਸੈ ਹਤਰ ਬੂਝ ੈਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||بفضل نعمة المعلم ، يفهم المرء وجود الله في القلب.   || 

ਮ ੈਸਹੁ ਦਾਿਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਕੋਈ ॥ 

 .والله وحده سيدي وأهل كل العطايا. أنا لا أعتمد على أي شخص آخر

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਮਤਨ ਵਸੈ ਿਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يتحقق حضور الله في القلب من خلال نعمة المعلم ، فعندئذ يكون هناك سلام إلى  
وقفة  || 1 ||الأبد.   || 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਤਨਰਭਉ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

في هذا العالم لا يوجد سوى اسم الله الذي هو المنقذ من كل مخاوف العالم ، ولكن هذا  
الذي قدمه المعلم الاسم موجود بمباركة الفكر  . 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਕੈ ਵਤਸ ਹੈ ਮਨਮੁਤਖ ਅੰਧ ਗਵਾਤਰ ॥੨॥ 

بدون اسم الله ، تظل الحمقاء والعمياء في حب مايا ، المرأة التي تسير وراء عقلها ، تحت  
 .سيطرة الموت الروحي

ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰ ੈਬੂਝ ੈਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

بالتأمل في اسمه ، هذا الشخص وحده  الشخص الذي يعيش وفقًا لمشيئة الله يخدم الله 
 .يدرك الإله الأزلي

ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਣੈ ਮੰਤਨਐ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥੩॥ਸੁਖ 

يجب أن نغني تسبيح الله ونحن نعيش حسب مشيئة الله. يتحقق السلام الحقيقي بإطاعة  
3 ||أمره بكل سرور.   || 
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ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣ ੈਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਈ ॥ 

طاعة إرادة الله ، يصبح العقل ساميًا ويصل المرء إلى هدف الحياة البشرية من خلال  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਤਹ ਿੂੰ  ਗੁਰਮੁਤਖ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੪॥੩੯॥੧੩॥੫੨॥ 

52 || 13 || 39 ||  4 ||يا ناناك! غنِّ بحمد الله باتباع تعاليم المعلم وستخلص من الرذائل.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੨ 

لمعلم الرابعراغ آسا ، الضربة الثانية ، ا : 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿੂੰ  ਕਰਿਾ ਸਤਚਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت الخالق الحقيقي وسيدي
ਜੋ ਿਉ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਿੂੰ  ਦੇਤਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فهذا ما استلمه.  ما يرضيك يتحقق. أيا كان ما تعطيه ،   || 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੂੰ  ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! الكون كله خلقك وكله يتأمل فيك
ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਿਪਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .وحده نال الجوهرة مثل الاسم الذي تباركه برحمتك

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥ 

الإرادة النفسانية ينالها أتباع المعلم ويفقدها أصحاب  . 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ ਤਵਛੋਤਿਆ ਆਤਪ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

أنت نفسك تفصل بين الأشخاص الذين يريدون أنفسهم عنك ، وأنت بنفسك توحد أتباع  
1 ||المعلم معك.   || 
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ਿੂੰ  ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥ 

 .أنت مثل نهر الحياة العظيم وكل المخلوقات تعيش فيك 
ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

يوجد أحد على الإطلاقغيرك لا  . 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 

 .كل كائنات و مخلوقات الكون جزء من لعبتك 

ਤਵਜੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤਿਆ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲ ੁ॥੨॥ 

2 ||بإرادتك أن ينفصل البعض عنك ويتحد الآخرون معك.   || 

ਤਜਸ ਨੋ ਿੂ ਜਾਣਾਇਤਹ ਸਈੋ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ 

الرجل الذي تمنحه فهمًا ، نفس الرجل يفهمك ،  (يا رب!)  

ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

 .وهذا الشخص وحده هو الذي ينطق ويصف فضائل الله دائمًا 

ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .إن الإنسان الذي قدَّم خدمة تعبدية لله قد بلغ النعيم الروحي
ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||هذا الشخص بشكل حدسي في اسم الله.   يندمج   || 

ਿੂ ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਹੋਇ ॥ 

 .أنت نفسك الخالق. بفعلك ، كل الأشياء تتحقق
ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 بدونك ، لا يوجد شخص آخر على الإطلاق يمكنه فعل أي شيء 
ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਜਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥ 

ا ، فإنك تعتني به وتعرف كل شيء عنهبعد إنشاء العالم مرارًا وتكرارً  . 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੫੩॥ 

 .يا خادم ناناك! الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم يفهم كل هذا
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ آسا ، الضربة الثانية ، المعلم الرابع

ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਨਾਤਲ ਭਾਈ ॥ 

 .يشكل البعض تحالفات مع الأصدقاء والأطفال والأشقاء
ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਿੁੜਮ ਸਿ ੇਨਾਤਲ ਜਵਾਈ ॥ 

 .يشكل البعض تحالفات مع الأصهار والأقارب 
ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਸਿਿਾਰ ਚਉਧਰੀ ਨਾਤਲ ਆਪ੍ਣੈ ਸੁਆਈ ॥ 

 .يشكل البعض تحالفات مع الرؤساء والقادة لدوافعهم الأنانية 
ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ ਹਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1  ||لكن حلفائي مع الله الذي يسود في كل مكان.   || 

ਹਮ ਹਤਰ ਤਸਉ ਧੜਾ ਿੀਆ ਮੇਰੀ ਹਤਰ ਟੇਿ ॥ 

 .لقد شكلت تحالفي مع الله وهو دعمي الوحيد
ਮ ੈਹਤਰ ਤਿਨੁ ਪ੍ਖੁ ਧੜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਹਉ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਅਸੰਖ ਅਨੇਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بخلاف الله ، ليس لدي فصيل أو تحالف آخر ، وأظل أغني بفضائله المجيدة التي لا حصر لها  
وقفة || 1 ||والتي لا نهاية لها.   || 

ਤਜਨ੍ਹ ਤਸਉ ਧੜ ੇਿਰਤਹ ਸੇ ਜਾਤਹ ॥ 

 إنهم في النهاية يغادرون العالم الذي يقيم معه الناس تحالفات 
ਝੂਠੁ ਧੜ ੇਿਤਰ ਪ੍ਛੋਿਾਤਹ ॥ 

 .صنع تحالفات كاذبة ، يتوب الناس ويندمون في النهاية 
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ਤਿਰੁ ਨ ਰਹਤਹ ਮਤਨ ਖੋਟੁ ਿਮਾਤਹ ॥ 

مرون دون داع في خداع  الذين يصنعون الفصائل أيضًا لا يعيشون إلى الأبد ، وبالتالي ، يست 
 .أنفسهم والآخرين 

ਹਮ ਹਤਰ ਤਸਉ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਜਸ ਿਾ ਿੋਈ ਸਮਰਿ ੁਨਾਤਹ ॥੨॥ 

2 || لكني أقمت ميثاقًا فقط مع الله الذي لا يمكن لأحد أن يعادله في القوة.   || 

ਏਹ ਸਤਭ ਧੜ ੇਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪ੍ਸਾਰੀ ॥ 

 .كل هذه التحالفات هي مجرد امتدادات لمحبة مايا

ਮਾਇਆ ਿਉ ਲੂਝਤਹ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

 .من أجل مايا ، يستمر الجهلاء في الاشتباك مع بعضهم البعض 

ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ਜੂਐ ਿਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

 .يخسرون لعبة الحياة ويسقطون في دورات الولادة والموت 
ਹਮਰੈ ਹਤਰ ਧੜਾ ਤਜ ਹਲਿ ੁਪ੍ਲਿ ੁਸਭ ੁਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لكن حلفائي مع الله الذي يزين هذا العالم والعالم الآخر   || 

ਿਤਲਜੁਗ ਮਤਹ ਧੜ ੇਪੰ੍ਚ ਚੋਰ ਝਗੜਾਏ ॥ 

 .في كليوغ ، تثير الرذائل الخمس تحالفات وصراعات

ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਮੋਹੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ਵਧਾਏ ॥ 

 .ازدادت الشهوة والغضب والجشع والحنان الدنيوي والكبرياء
ਤਜਸ ਨੋ ਤਿਰਪ੍ਾ ਿਰ ੇਤਿਸੁ ਸਿਸੰਤਗ ਤਮਲਾਏ ॥ 

المقدسة من يظهر الله عليه رحمته ، يتحد مع الجماعة  . 

ਹਮਰਾ ਹਤਰ ਧੜਾ ਤਜਤਨ ਏਹ ਧੜ ੇਸਤਭ ਗਵਾਏ ॥੪॥ 

4 |تحالفي مع الله الذي جعلني أتخلى عن كل الفصائل الدنيوية الأخرى.   | 
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ਤਮਤਿਆ ਿੂਜਾ ਭਾਉ ਧੜ ੇਿਤਹ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 .الحب الزائف للازدواجية في ذهن الناس يخلق التحالفات 
ਪ੍ਰਾਇਆ ਤਛਿ ੁਅਟਿਲੈ ਆਪ੍ਣਾ ਅਹੰਿਾਰੁ ਵਧਾਵ ੈ॥ 

بتخمينات جامحة حول خطأ الآخرين ويضاعف غروره من خلال التفكير في نفسه  يقوم المرء 
 .متفوقًا على الآخرين

ਜੈਸਾ ਿੀਜੈ ਿੈਸਾ ਖਾਵ ੈ॥ 

 .كما يزرع المرء هكذا يحصد 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਾ ਹਤਰ ਧੜਾ ਧਰਮੁ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਤਜਤਣ ਆਵੈ ॥੫॥੨॥੫੪॥ 

54 || 2 || 5 ||تحالف ناناك مع البر والله بقوته قهر العالم بأسره.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਤਹਰਿ ੈਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਮਤਨ ਅੰਤਮਰਿ ੁਭਾਇਆ ॥ 

 .شخص يسعد عقله برحيق اسم الله من خلال الاستماع المتكرر لكلمة المعلم

ਗੁਰਿਾਣੀ ਹਤਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧॥ 

1  ||من خلال كلمة المعلم يفهم الله غير المفهوم.   || 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਭੈਨਾ ॥ 

أختي! اتبعي تعاليم المعلم واستمعي إلى تسبيح اللهيا   . 

ਏਿੋ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਮੁਤਖ ਿੋਲਹੁ ਗੁਰ ਅੰਤਮਰਿ ਿੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الله وحده يسود قلوبنا. لذلك انطق الكلمات الطفيفة للمعلم.   || 

ਮੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਮਹਾ ਿੈਰਾਗੁ ॥ 

الفراق يمتلئ ذهني وجسدي بحب الله وآلام   
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਵਡਭਾਗੁ ॥੨॥ 

 .من خلال الثروات الطيبة للغاية ، حصلت على المعلم الحقيقي في صورة الله

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਭਵਤਹ ਤਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ ਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

 .طوبى للذين لم يعثروا على المعلم ، فهم يقعون في حب مايا ويتجولون من أجل مايا

ਅੰਤਮਰਿ ੁਹਤਰ ਰਸੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥ 

 الشخص الذي باركه الله بنفسه بإكسير اسمه ، 
ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਨਾਨਿ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੫॥ 

 .يا ناناك! لقد وجد ذلك الله من خلال المعلم الكامل
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 .في عقلي وجسدي محبة الله ، واسمه دعمي 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀ ਨਾਮੋ ਸਖੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||أتأمل في الاسم الذي هو جوهر السلام.   || 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਸਨੈਾ ॥ 

 .يا أصدقائي ورفاقي! تأملوا في الاسم بتفانٍ محب
ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਿਈੋ ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الحياة. ومن حسن الحظ فقط أن يتحقق الله من  باستثناء اسم الله ، لا أجد أي دعم آخر في 
وقفة || 1 ||خلال تعاليم المعلم.   || 

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਨਹੀ ਜੀਤਵਆ ਜਾਇ ॥ 

 .بدون التأمل في اسم الله لا يمكن للمرء أن يعيش روحيا
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ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

2 || من حسن الحظ وحده أن يتلقى المرء اسم الله.   || 

ਨਾਮਹੀਨ ਿਾਲਖ ਮੁਤਖ ਮਾਇਆ ॥ 

 .الذين لا يتأملون في الاسم يتعرضون للعار بسبب حب مايا
ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਤਧਰਗੁ ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥੩॥ 

 .العيش دون التأمل في اسم الله لعنة 
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ਵਡਾ ਵਡਾ ਹਰਿ ਭਾਗ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 بالحظ السعيد يصل المرء إلى الاتحاد بالله ، أعظم الجميع ، 
ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਵਾਇਆ ॥੪॥੪॥੫੬॥ 

 يا ناناك! من خلال المعلم الذي يمنحه الله اسمه
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗਣੁ ਬੋਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 

فضائل الله وأتلفظ أيضًا بكلمة تسبيحهإنني أغني  . 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਰਿ ਵਿਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||باتباع تعاليم المعلم أقرأ وأصف فضائل الله.   || 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਮਰਨ ਭਇਆ ਅਨੰਿਾ ॥ 

 .بالتأمل في الاسم مرارًا وتكرارًا ، أصبح عقلي سعيدًا
ਸਰਿ ਸਰਿ ਸਰਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿੜਾਇਆ ਿਰਸ ਗਾਏ ਗਣੁ ਪਿਮਾਨੰਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الشخص الذي يغرس فيه المعلم اسم الله الأبدي ، يغني بمحبة تسبيح الله ، مصدر النعيم  
وقفة  || 1 ||الأعلى.   || 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਹਰਿ ਜਨ ਲੋਗਾ ॥ 

 أيها الناس! خادم الله المتواضع يغني بحمده المجيد ، 
ਵਡੈ ਭਾਰਗ ਪਾਏ ਹਰਿ ਰਨਿਜੋਗਾ ॥੨॥ 

2 ||المنفصل عن كل شيء. وبالحظ العظيم يدرك الله   || 
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ਗੁਣ ਰਵਹੂਣ ਮਾਇਆ ਮਲ ੁਧਾਿੀ ॥ 

 .الذين ليس لديهم فضائل يتم امتصاصهم في قذارة مايا 
ਰਵਣੁ ਗੁਣ ਜਨਰਮ ਮੁਏ ਅਹੰਕਾਿੀ ॥੩॥ 

3 ||يفتقر هؤلاء المتغطرسون إلى الفضائل ويعانون في دورات الولادة والموت.   || 

ਸਿੀਰਿ ਸਿੋਵਰਿ ਗੁਣ ਪਿਗਰਿ ਕੀਏ ॥ 

المعلم عن فضائل الله ، في جسده كشف   

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਮਰਿ ਿਿੁ ਕਢੀਏ ॥੪॥੫॥੫੭॥ 

يا ناناك! الرجل الذي يبحث عن ملجأ المعلم ، يفكر في فضائل الرب مرارًا وتكرارًا ،  
 .ويستخلص جوهر الحياة

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਨਾਮੋ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥ 

يرضي ذهني سوى اسمه أستمع دائمًا إلى اسم الله ولا  . 

ਵਡੈ ਭਾਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||بحسن الحظ ، يحصل المرء على هبة اسم الله باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਿਗਾਸਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! تأملوا في الاسم باتباع تعاليم المعلم ؛ سوف ينير عقلك بالمعرفة الإلهية 
ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਮੈ ਧਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ਨਾਮੁ ਿਰਵਆ ਸਭ ਸਾਸ ਰਗਿਾਸਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بدون الاسم ليس لدي أي دعم آخر. لذلك ، أستمر في التأمل في اسم الله مع كل نفس  
وقفة || 1 ||ولقمة طعام.   || 

ਨਾਮੈ ਸੁਿਰਿ ਸੁਨੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ॥ 

 .لقد استمعت إلى تلاوة الاسم، وهي مرضية في ذهني 
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ਜੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ਸੋ ਮੇਿਾ ਮੀਿ ੁਸਿਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لي اسم الله ، هذا وحده هو صديقي ورفيقي.  من يتلو  || 

ਨਾਮਹੀਣ ਗਏ ਮੂੜ ਨੰਗਾ ॥ 

،  (خالي الوفاض)الحمقى المحرومون من اسم الله يذهبون   

ਪਰਿ ਪਰਿ ਮੁਏ ਰਬਿੁ ਿੇਰਿ ਪਿੰਗਾ ॥੩॥ 

  ||إنهم يضيعون أنفسهم في حب مايا ويموتون روحياً مثلما يموت العث في حب اللهب. 
3 || 

ਆਪੇ ਿਾਪ ੇਿਾਰਪ ਉਿਾਪ ੇ॥ 

 .الله نفسه يخلق وهو نفسه يدمر كل شيء

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿੇਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ ॥੪॥੬॥੫੮॥ 

 ॥وقفة ॥ .يا ناناك! أن الله نفسه يمنح عطية اسم الله 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੇਰਲ ਵਧਾਈ ॥ 

 أتباع المعلم يزرع اسم الله داخل نفسه مثل الكرمة ، 
ਫਲ ਲਾਗੇ ਹਰਿ ਿਸਕ ਿਸਾਈ ॥੧॥ 

 .عندما تعُطى هذه الكرمة عصيرًا ، يتم الحصول على ثمار الفضائل الروحية اللذيذة 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਅਨਿ ਿਿੰਗਾ ॥ 

 .تأمل في اسم الله واستمتع بموجات لا حصر لها من الاستحقاقات الروحية 
ਜਰਪ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਮਾਰਿਆ ਕਾਲੁ ਜਮਕੰਕਿ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يتأمل في الاسم ويغني بحمد الله من خلال تعاليم المعلم ، يتغلب على الخوف من  من 
وقفة  || 1 ||الموت ويتحكم في الرغبات الشريرة ، كما لو أنه قتل ثعبان الرغبات الشريرة.   

|| 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਿ ਮਰਹ ਭਗਰਿ ਿਿਾਈ ॥ 

 .لقد عهد الله إلى المعلم فقط بمهمة عبادته التعبدية 
ਗੁਿੁ ਿੁਠਾ ਰਸਿ ਿੇਵ ੈਮੇਿ ੇਭਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يا إخوتي! عندما يكون المعلم مسرورًا فإنه يمنح هدية العبادة التعبدية لتلاميذه.   || 

ਹਉਮੈ ਕਿਮ ਰਕਛ ੁਰਬਰਧ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 

 .الشخص الذي يعمل في الأنا لا يعرف شيئًا عن الطريق إلى عبادة الله
ਰਜਉ ਕੁੰ ਿਿੁ ਨਾਇ ਿਾਕੁ ਰਸਰਿ ਛਾਣੈ ॥੩॥ 

3 ||قي الغبار على رأسه بعد الاستحمام. يتصرف مثل الفيل الذي يل   || 

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਵਡ ਊਿ ੇ॥ 

 إذا كان القدر عظيمًا وتعالى
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਰਹ ਸਰਿ ਸੂਿੇ ॥੪॥੭॥੫੯॥ 

 ॥४॥१॥७॥ .لذا ، يا ناناك! من خلال ترديد الاسم ، يصبحون أتقياء

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਮਰਨ ਭੂਿ ਲਗਾਈ ॥ 

 .إن عقلي دائمًا يتوق إلى اسم الله
ਨਾਰਮ ਸੁਰਨਐ ਮਨੁ ਰਿਿਪਿੈ ਮੇਿ ੇਭਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يا أخي! من خلال الاستماع إلى اسم الله ، يظل ذهني شبعًا.   || 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਿ ੇਗੁਿਰਸਿ ਮੀਿਾ ॥ 

 .يا أصدقائي ! استمروا في ترديد الاسم
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ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਸੁਿ ੁਪਾਵਹ ੁਨਾਮੁ ਿਿਹੁ ਗੁਿਮਰਿ ਮਰਨ ਿੀਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

انطق الاسم ، واستمتع بالنعيم الروحي من خلال اسم الله ، واحتفظ باسم الله في ذهنك ،  
وقفة   || 1 ||في ذهنك من خلال حكمة المعلم.   || 

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਸਿਸਾ ॥ 

 .من خلال الاستماع إلى الاسم، اسم الله ، يظل الذهن مسرورًا

ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗੁਿਮਰਿ ਰਬਗਸਾ ॥੨॥ 

2 ||يزدهر العقل بفرح من خلال كسب مكافأة الاسم من خلال تعاليم المعلم.    || 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਕੁਸਿੀ ਮੋਹ ਅੰਧਾ ॥ 

 .بدون الاسم، أعمى حب مايا ويعاني مثل الأبرص 
ਸਭ ਰਨਹਫਲ ਕਿਮ ਕੀਏ ਿੁਿੁ ਧੰਧਾ ॥੩॥ 

3 ||كل أفعاله عقيمة وتؤدي فقط إلى تشابك مؤلم.   || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪ ੈਵਡਭਾਗੀ ॥ 

 .طوبى للرجل الذي يحمد الله دائمًا

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮਰਿ ਨਾਰਮ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੮॥੬੦॥ 

 .يا ناناك! مع بركات حكمة المعلم ، يبقى الإخلاص لاسم الله
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੬ ਕੇ ੩ ॥ 

 :راغ آسا ، ثلاثة شباد في الضربة السادسة ، المعلم الرابع

ਹਤਿ ਕਤਰ ਿੰਿ ੁਵਜਾਵੈ ਜਗੋੀ ਿੋਿਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ॥ 

بجيتار في يده ، ويضرب على أوتارها ، لكن الصوت الخارج منه يكون أجوفًا   يمسك اليوغي 
( لأن عقله غير منسجم مع محبة الله)  

ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ੁਜੋਗੀ ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਭੇਨ ॥੧॥ 

1 ||يا يوغي! اتبع تعاليم المعلم وتغني بحمد الله حتى ينغمس ذهنك في حب الله.   || 

ਜੋਗੀ ਹਤਰ ਿੇਹ ੁਮਿੀ ਉਪ੍ਿਸੇੁ ॥ 

 .يا يوغي! أرشد عقلك إلى التأمل في اسم الله 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੋ ਵਰਿ ੈਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹਮ ਆਿੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إنه إله واحد يسود كل العصور. أسجد له بتواضع.    || 

ਗਾਵਤਹ ਰਾਗ ਭਾਤਿ ਬਹ ੁਬੋਲਤਹ ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

ويرددون الأغاني في العديد من المقاييس الموسيقية المختلفة ، لكن   قد يغني اليوغيون
 .عقولهم تلعب الحيل

ਜੋਵਤਹ ਕੂਪ੍ ਤਸੰਚਨ ਕਉ ਬਸੁਧਾ ਉਤਿ ਬੈਲ ਗਏ ਚਤਰ ਬੇਲ ॥੨॥ 

حالتهم مثل حالة مزارع قد يعمل على بئر له لري أرضه ، لكن ثيرانه قد تذهب وترعى  
2 ||محصوله.   || 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਤਹ ਕਰਮ ਹਤਰ ਬੋਵਹੁ ਹਤਰ ਜਾਮੈ ਹਤਰਆ ਖੇਿ ੁ॥ 

يا يوغي! في مزرعة جسدك ، زرع بذور التأمل على الله ، حتى ينمو محصول أخضر من اسم  
 .الله

ਮਨੂਆ ਅਸਤਿਰੁ ਬੈਲੁ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ ਹਤਰ ਤਸੰਚਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਜੇਿੁ ॥੩॥ 

! اربط عقلك غير المستقر الذي يشبه الثور بالعبادة التعبدية ومن خلال تعاليم   يا يوغي 
3 ||المعلمون ، اروي مجال جسدك بماء اسم الله.   || 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਿੁਮਰੀ ਜੋ ਿੇਹ ੁਮਿੀ ਤਿਿੁ ਚੇਲ ॥ 

يا الله ! اليوغيون ، القديسون المتجولون والكون بأسره هو خلقك ؛ يتصرف الناس وفقا  
عقل الذي باركته لل . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਲਾਵਹੁ ਮਨੂਆ ਪ੍ੇਲ ॥੪॥੯॥੬੧॥ 

  || 9 || 4 ||يا إلهي! عارف القلوب ، من فضلك اربط أذهاننا بعشقك المحب ، صلي ناناك. 
61 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع

ਕਬ ਕੋ ਭਾਲੈ ਘੁੰ ਘਰ ੂਿਾਲਾ ਕਬ ਕੋ ਬਜਾਵੈ ਰਬਾਬ ੁ॥ 

المرء أن يبحث عن أجراس الكاحل والصنج؟ لماذا يجب على المرء العزف  لماذا يجب على 
 على الجيتار والآلات الموسيقية الأخرى؟ 

ਆਵਿ ਜਾਿ ਬਾਰ ਤਖਨੁ ਲਾਗੈ ਹਉ ਿਬ ਲਗੁ ਸਮਾਰਉ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

بدلاً من إضاعة الوقت في البحث عن هذه الأدوات وإحضارها ، الأفضل التأمل في اسم الله.  
|| 1  || 

ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਬਤਨ ਆਈ ॥ 

 هذه هي الطريقة التي يبني بها الإخلاص لله في ذهني ، 

SikhBookClub.com



ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਤਬਨੁ ਮੀਨੁ ਮਤਰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لا أستطيع العيش روحياً دون أن أتذكر الله ولو للحظة ، كما تموت سمكة بدون ماء. 
 || وقفة

ਕਬ ਕੋਊ ਮੇਲੈ ਪੰ੍ਚ ਸਿ ਗਾਇਣ ਕਬ ਕ ੋਰਾਗ ਧੁਤਨ ਉਿਾਵੈ ॥ 

لماذا يجب على المرء أن يضبط الأوتار الخمسة ويجمع النغمات السبع؟ لماذا يجب رفع  
 الأصوات باللحن؟ 

ਮੇਲਿ ਚੁਨਿ ਤਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਚਸਾ ਲਾਗ ੈਿਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵ ੈ॥੨॥ 

يجب أن يستغرق الأمر بعض الوقت لدمج الأوتار والتقاط اللحن ، وسيستمر ذهني في  
يح الرب حتى في ذلك الوقت ترديد تسب . 

ਕਬ ਕੋ ਨਾਚੈ ਪ੍ਾਵ ਪ੍ਸਾਰੈ ਕਬ ਕੋ ਹਾਿ ਪ੍ਸਾਰ ੈ॥ 

لماذا يجب على شخص ما أن يضع قدميه في وضع مناسب ثم يرقص بإيماءات يد مختلفة  
 وأوضاع قدميه؟ 

ਹਾਿ ਪ੍ਾਵ ਪ੍ਸਾਰਿ ਤਬਲਮ ੁਤਿਲ ੁਲਾਗੈ ਿਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਸਮ੍ਹਾਰ ੈ॥੩॥ 

تأخير ، في ذلك الوقت عقلي يفضل التأمل في الله.  بسط يدي ورجلي المرء ، هناك لحظة 
|| 3  || 

ਕਬ ਕੋਊ ਲੋਗਨ ਕਉ ਪ੍ਿੀਆਵੈ ਲੋਤਕ ਪ੍ਿੀਣੈ ਨਾ ਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

لماذا يجب محاولة إثارة إعجاب الناس بالرقصات والأغاني؟ حتى لو أعجب الناس ، فهذا لا  
 .يجلب الكرامة في بلاط الله

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਹਰਿ ੈਸਿ ਤਧਆਵਹੁ ਿਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰ ੇਸਭ ੁਕੋਇ ॥੪॥੧੦॥੬੨॥ 

62 || 10 || 4 ||يا ناناك! تأمل دائمًا في الله في قلبك ، فسيكرمك الجميع ويحترمك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الرابع
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ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੀਐ ਹਤਰ ਸਾਧੂ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

الله المجيدانضموا إلى المصلين المقدسين لقديسي الله ، ورنموا برفقتهم تسبيح   . 

ਤਗਆਨ ਰਿਨੁ ਬਤਲਆ ਘਤਿ ਚਾਨਣੁ ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بنور الحكمة الروحية الثمينة التي تشبه الجواهر ، ينير القلب ويتبدد ظلام الجهل.   || 

ਹਤਰ ਜਨ ਨਾਚਹੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥ 

 .يا محبي الله ! فليكن التأمل في اسم الله رقصكم 
ਐਸੇ ਸੰਿ ਤਮਲਤਹ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ਹਮ ਜਨ ਕੇ ਧੋਵਹ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

.  (سأخدمهم بكل تواضع)يا أخي! إذا قابلت مثل هؤلاء القديسين ، كنت سأغسل أقدامهم 
وقفة || 1 ||  || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! وأنا أبقى منسجمًا مع الله ، تأمل دائمًا في اسم الله
ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵਹ ੁਤਫਤਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||ستحصل على كل ما تتمناه ولن يزعجك الشوق لمايا مرة أخرى.   || 

ਆਪ੍ੇ ਹਤਰ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਬੋਤਲ ਬੁਲਾਇ ॥ 

 .الله اللامتناهي نفسه هو الخالق. هو نفسه يجعلنا نتلو اسمه ونتأمل فيه

ਸੇਈ ਸੰਿ ਭਲੇ ਿੁਧ ੁਭਾਵਤਹ ਤਜਨ੍ਹ ਕੀ ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਿਾਇ ॥੩॥ 

قديسين هم وحدهم الطيبون الذين يرضونك والذين يتم إقرار شرفهم في  اللهم إن هؤلاء ال
3 ||بلاطك   || 

ਨਾਨਕੁ ਆਤਖ ਨ ਰਾਜੈ ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਜਉ ਆਖੈ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .ناناك غير راضٍ عن وصف صفات الله ، وكما يمدحه ناناك ، فإنه يستمتع بالنعيم الروحي
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ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਿੀਏ ਹਤਰ ਅਪ੍ੁਨੇ ਗੁਣ ਗਾਹਕ ੁਵਣਤਜ ਲੈ ਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥੬੩॥ 

كنوز إخلاصه ، ولكن الزبون وحده هو الذي يشتري هذه الصفات   (المخلوقات)لقد وهب الله 
(معه من هذا العالم)ويأخذها  . 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੮ ਕ ੇਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ آسا ، راج كافي ، الخاتم الثامن ، المعلم الرابع

ਆਇਆ ਮਰਣੁ ਧੁਰਾਹੁ ਹਉਮੈ ਰੋਈਐ ॥ 

 الموت أمر من البداية ومع ذلك فإن الأنا تجعلنا نبكي
ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਅਸਤਿਰੁ ਹੋਈਐ ॥੧॥ 

1 ||بالتأمل في الاسم من خلال تعاليم المعلم ، نصبح مستقرين ولا نتردد في الإيمان بالله.   

|| 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਸਾਬਾਤਸ ਚਲਣੁ ਜਾਤਣਆ ॥ 

 .تم الثناء على الذين عرفوا من خلال المعلم بأكمله أنهم سيغادرون العالم أخيرًا
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸ ੁਸਾਰ ੁਸਬਤਿ ਸਮਾਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف || 1 ||من خلال تعاليم المعلم ، ظلوا مندمجين مع الله ونالوا أسمى أجر الاسم.   || 

ਪ੍ੂਰਤਬ ਤਲਿੇ ਡੇਹ ਤਸ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يا أمي! لقد جاءوا إلى هذا العالم بعدد الأيام المحدد مسبقًا
ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਤਕ ਕਤਲਹਹ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||الله. يجب أن يغادروا اليوم أو غدًا حسب أمر   || 

ਤਬਰਿਾ ਜਨਮ ੁਤਿਨਾ ਤਜਨਹਹੀ ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ॥ 

الذين نسوا اسم الله ، ذهبت ولادتهم البشرية سدى (الذين يأتون إلى العالم)هؤلاء  . 

ਜੂਐ ਿੇਲਣੁ ਜਤਗ ਤਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਹਾਤਰਆ ॥੩॥ 

  ||عقولهم. عند قدومهم إلى هذا العالم ، راهنوا على حياتهم ، وفي هذه المقامرة فقدوا حتى  
3 || 
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ਜੀਿਤਣ ਮਰਤਣ ਸੁਿ ੁਹੋਇ ਤਜਨਹਹਾ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم يظلون في سلام في الحياة والموت
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਸਤਚ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧੨॥੬੪॥ 

 يا ناناك! هؤلاء يظلون منغمسين في الرب ويصبحون دائمًا واحدًا مع الرب. وقفة
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

عراغ أسا المعلم الراب : 

ਜਨਮ ੁਪ੍ਿਾਰਿੁ ਪ੍ਾਇ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 هؤلاء الذين ولدوا بشرياً ثمينًا وتذكروا اسم الله 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬੁਤਿ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

1  ||بنعمة المعلم أدركوا و اندمجوا في الله الأبدي.   || 

ਤਜਨਹਹ ਧੁਤਰ ਤਲਤਿਆ ਲੇਿੁ ਤਿਨਹਹੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

اللهالذين تم تعيينهم مسبقًا ، يتأملون في اسم  . 

ਿਤਰ ਸਚੈ ਸਤਚਆਰ ਮਹਤਲ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الصادقون مدعوون ومكرمون من الله في المحكمة الحقيقية.   || 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 .كنز الاسم موجود بداخلنا ، لكنه يبحث عن ملجأ المعلم

ਅਨਤਿਨੁ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 

اسم الله كل يوم ، دعونا نرنم تسبيح الله لهذا ، من خلال تذكر   

ਅੰਿਤਰ ਿਸਿੁ ਅਨੇਕ ਮਨਮੁਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

في أعماق كل شخص توجد فضائل لا تقدر بثمن لا تقدر بثمن من الله ولكن الشخص الذي  
 .يريد نفسه لا يجدها 
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ਹਉਮੈ ਗਰਬੈ ਗਰਬੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਆਈਐ ॥੩॥ 

3 ||ضالًا عن الله. بسبب الأنا ، يشعر مثل هذا الشخص بالكبرياء ويظل   || 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ੇ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਿੁਆਈਐ ॥ 

 .يا ناناك! بسبب غروره ، يظل المغرور بذاته ضالًا عن الله
ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਸਚਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੪॥੧੩॥੬੫॥ 

65 || 13 || 4 ||من خلال تعاليم المعلم ، يتوهج العقل بالحكمة الإلهية ويدرك المرء الله.    

|| 

ਰਾਗੁ ਆਸਾਿਰੀ ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ਸਧੰੁਗ 

 :راغ أسافاري ، اثنان من الشباد في الضربة السادسة عشرة ، المعلم الرابع ، سودهنغ

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਉ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕਰਉ ॥ 

 .أنا دائما أتأمل في اسم الله وأغني تسبيحه
ਸਤਿਗੁਤਰ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਬਿਾਇਆ ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(੧)   منذ الوقت الذي كشف فيه المعلم الحقيقي لي اسم الله ، لا يمكنني العيش ولو للحظة
وقفة || 1 || دون أن أتذكره بمحبة.   || 

ਹਮਰੈ ਸਰਿਣ ੁਤਸਮਰਨੁ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਇਕ ੁਤਿਨੁ ॥ 

لسماع تسبيح الرب وترديد اسم الرب ، بدون الرب لا أستطيع العيش ولو  لدي رأس المال 
 .للحظة

ਜੈਸੇ ਹੰਸੁ ਸਰਿਰ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਿੈਸ ੇਹਤਰ ਜਨੁ ਤਕਉ ਰਹੈ ਹਤਰ ਸੇਿਾ ਤਬਨੁ ॥੧॥ 

مثلما لا تستطيع البجعة أن تعيش بدون البحيرة ، فكيف أيضًا كيف يمكن لمخلص الله أن  
1 ||يعيش دون أن يتذكره؟   || 
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ਤਕਨਹੂੰ  ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਿੂਜਾ ਭਾਉ ਤਰਿ ਧਾਤਰ ਤਕਨਹੂੰ  ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਮੋਹ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

يثبت البعض الحب للازدواجية في قلوبهم والبعض الآخر يعتزون بالحب للارتباطات  
 .العاطفية والأنا

ਹਤਰ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹਤਰ ਤਨਰਬਾਣ ਪ੍ਿ ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਭਗਿਾਨ ॥੨॥੧੪॥੬੬॥ 

! يعانق أتباع الله الحب له ؛ بعقل خالٍ من الرغبات الدنيوية ، يستمرون دائمًا في  يا ناناك
66 || 14  || 2 ||التأمل في الله.   || 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ أسافاري ، المعلم الرابع

ਮਾਈ ਮੋਰ ੋਪ੍ਰੀਿਮੁ ਰਾਮ ੁਬਿਾਿਹੁ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 .يا أمي ! أخبرني عن مكان وجود إلهي الحبيب
ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਕਰਹਲ ੁਬੇਤਲ ਰੀਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا أستطيع أن أعيش ولو لحظة بدون الله. أشعر بالسعادة عندما أراه تمامًا مثل جمل صغير  
وقفة || 1 ||يشعر بالسعادة عند رؤية الكروم   || 

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗ ਤਬਰਕਿ ੁਭਇਓ ਹਤਰ ਿਰਸਨ ਮੀਿ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

المباركة لله الحبيب ، أصبح ذهني منفصلاً عن العالم اشتياقًا للرؤية  . 

ਜੈਸੇ ਅਤਲ ਕਮਲਾ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਿੈਸ ੇਮੋਤਹ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

أنجو  ) مثلما لا يمكن للنحلة الطنانة أن تعيش بدون اللوتس ، بالمثل لا أستطيع أن أعيش 
1 ||بدون الله.  (روحياً   || 
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ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਜਗਦੀਸੁਰ ਣਿਆਰੇ ਮੋਣਿ ਸਰਧਾ ਿੂਣਰ ਿਣਰ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 .يا رب الكون الحبيب! يا إلهي! ابقني في ملجأك ، حقق رغبتي هذه
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੈਮਣਨ ਅਨਦੁ ਿੋਤ ਿੈ ਿਣਰ ਦਰਸਨੁ ਣਨਮਖ ਣਦਖਾਈ ॥੨॥੩੯॥੧੩॥੧੫॥੬੭॥ 

يا إلهي! حتى عندما تظُهر بصرك للحظة عابرة ، تسود حالة من النعيم في ذهن المحب  
67 || 15 ||  13 || 39 || 2 ||ناناك.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੨ ਮਿਲਾ ੫ 

 :راغ آسا ، الضربة الثانية ، المعلم الخامس

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਿਰਸਾਣਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਣਜਣਨ ਲਾਈ ਿਰੀਣਤ ਸੋਈ ਣਿਣਰ ਖਾਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي يحب مايا ، دمرته في النهاية مايا نفسها 
ਣਜਣਨ ਸੁਣਖ ਬੈਠਾਲੀ ਣਤਸੁ ਭਉ ਬਿੁਤੁ ਣਦਖਾਇਆ ॥ 

 .مايا ترعب تمامًا الشخص الذي يخزنها بعناية 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਦੇਣਖ ਣਬਬਾਦ ੇ॥ 

بعضهم البعض ينظر جميع الإخوة والأصدقاء وأفراد الأسرة إلى هذه المايا ويتشاجرون مع   . 

ਿਮ ਆਈ ਵਸਗਣਤ ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੇ ॥੧॥ 

1 ||بفضل نعمة المعلم ، أصبحت مايا تحت سيطرتي.   || 

ਐਸਾ ਦੇਣਖ ਣਬਮੋਣਿਤ ਿੋਏ ॥ 

 .حتى بعد رؤية أن كيف تسبب مايا هذه الخلافات ، فإن الجميع مفتونون بها
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ਸਾਣਧਕ ਣਸਧ ਸੁਰਦੇਵ ਮਨੁਖਾ ਣਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸਣਭ ਧਰੋਿਣਨ ਧਰੋਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الزاهدون والأتباع والملائكة وجميع البشر ما عدا القديسين يخدعونهم مايا. إن   

|| 

ਇਣਕ ਣਿਰਣਿ ਉਦਾਸੀ ਣਤਨ੍ਿ ਕਾਣਮ ਣਵਆਿੈ ॥ 

 .كثير من الناس يتجولون في مكان منعزل ؛ لهم في شكل شهوة

ਇਣਕ ਸੰਚਣਿ ਣਗਰਿੀ ਣਤਨ੍ਿ ਿੋਇ ਨ ਆਿੈ ॥ 

، لكن هذه المايا لا تصبح ملكاً لهم  يصبح الكثير منهم أرباب منازل ويجمعون مايا . 

ਇਣਕ ਸਤੀ ਕਿਾਵਣਿ ਣਤਨ੍ਿ ਬਿੁਤੁ ਕਲਿਾਵੈ ॥ 

 .كثير من الناس يطلقون على أنفسهم رجال أعمال خيرية ، لكنها تعذبهم بشكل رهيب

ਿਮ ਿਣਰ ਰਾਖੇ ਲਣਗ ਸਣਤਗੁਰ ਿਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||لقد أنقذني الله من تأثير مايا بتوجيهي إلى ملجأ المعلم.   || 

ਤਿੁ ਕਰਤ ੇਤਿਸੀ ਭੂਲਾਏ ॥ 

 .مايا يضلل حتى الزاهدون المنخرطون في الكفارة

ਿੰਣਿਤ ਮੋਿ ੇਲੋਣਭ ਸਬਾਏ ॥ 

 .مايا تحاصر كل النقاد في الجشع

ਤਰ ੈਗੁਿ ਮੋਿ ੇਮੋਣਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ 

والملائكة يتم إغراءهم من قبل مايا (الرذيلة والفضيلة والقوة)الذين يلتزمون بالأنماط الثلاثة  . 

ਿਮ ਸਣਤਗੁਰ ਰਾਖੇ ਦੇ ਕਣਰ ਿਾਥੁ ॥੩॥ 

3 ||لقد أنقذني المعلم الحقيقي من خلال دعمه لي   || 

ਣਗਆਨੀ ਕੀ ਿੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਣਸ ॥ 

 .تخدم مايا شخصًا حكيمًا روحانيًا مثل الخادم
ਕਰ ਜੋੜ ੇਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਣਸ ॥ 

 :مايا تخدمه كخادم متواضع وتقول
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ਜੋ ਤੂੰ  ਕਿਣਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥ 

أفعله أن  مني  تريد ما سأفعل“أن  ”. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇਣੜ ਨ ਆਵਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||.  ”المعلم أتباع من  أقترب لن“ يا ناناك! تقول مايا   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الخامس

ਸਸੂ ਤੇ ਣਿਣਰ ਕੀਨੀ ਵਾਣਖ ॥ 

(الجهل)لقد فصلني زوجي الله عن حماتي  . 

ਦੇਰ ਣਜਠਾਿੀ ਮੁਈ ਦੂਣਖ ਸੰਤਾਣਿ ॥ 

في حزن (الأمل والرغبة )ماتت أخت زوجي الصغرى والكبرى  . 

ਘਰ ਕੇ ਣਜਠੇਰੇ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ 

(قاضي الصلاح)لقد انتهى اتكالي على الصهر الأكبر  . 

ਣਿਣਰ ਰਣਖਆ ਕੀਨੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 

1 ||لقد قام زوجي الذكي والحكيم بحمايتي تمامًا.   || 

ਸੁਨਿੁ ਲੋਕਾ ਮੈ ਿਰੇਮ ਰਸੁ ਿਾਇਆ ॥ 

الله اسمعوا أيها الناس: لقد استمتعت بحب  . 

ਦੁਰਜਨ ਮਾਰੇ ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰ ੇਸਣਤਗੁਣਰ ਮੋ ਕਉ ਿਣਰ ਨਾਮੁ ਣਦਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لقد منحني المعلم الحقيقي هبة اسم الله ، والتي بسببها قتلت كل الأفكار والرذائل الشريرة.  
وقفة || 1 ||  || 

ਿਰਥਮੇ ਣਤਆਗੀ ਿਉਮੈ ਿਰੀਣਤ ॥ 

 .بادئ ذي بدء ، تخليت عن حب الغرور
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ਦੁਤੀਆ ਣਤਆਗੀ ਲੋਗਾ ਰੀਣਤ ॥ 

(العادات والطقوس)ثانياً ، نبذت أساليب الدنيا  . 

ਤਰ ੈਗੁਿ ਣਤਆਣਗ ਦੁਰਜਨ ਮੀਤ ਸਮਾਨੇ ॥ 

 .ثم تخليت عن صفات المايا الثلاث وفهمت العدو والصديق على حد سواء
ਤੁਰੀਆ ਗੁਿੁ ਣਮਣਲ ਸਾਧ ਿਛਾਨੇ ॥੨॥ 

الروحية  من خلال لقائي مع المعلم ، أصبحت مرتبطة بتلك الفضيلة التي تصعد إلى المرتبة 
 .الرابعة فوق فضائل المايا الثلاث
ਸਿਜ ਗੁਿਾ ਮਣਿ ਆਸਿ ੁਬਾਣਧਆ ॥ 

 .الآن أنا أسكن في حالة توازن
ਜੋਣਤ ਸਰੂਿ ਅਨਾਿਦ ੁਵਾਣਜਆ ॥ 

 .النور الوحيد الذي بداخلي هو أداة النغمة الواحدة لاتحاد شكل الله الخفيف 
ਮਿਾ ਅਨੰਦ ੁਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਣਰ ॥ 

العظيم في داخلي من خلال التفكير في كلمات المعلميتم إنشاء النعيم الروحي   . 

ਣਿਰਅ ਣਸਉ ਰਾਤੀ ਧਨ ਸੋਿਾਗਣਿ ਨਾਣਰ ॥੩॥ 

 .لقد أصبحت الزوجة المحظوظة ، مشبعة بحبيبي 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਬਰਿਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .داس ناناك ينطق بأفكار الحكمة الإلهية

ਜੋ ਸੁਿ ੇਕਮਾਵ ੈਸ ੁਉਤਰ ੈਿਾਣਰ ॥ 

الإلهية ويعمل بها ، يسبح عبر محيط العالم من الرذائلمن يستمع إلى هذه الحكمة  . 

ਜਨਣਮ ਨ ਮਰ ੈਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يلد ولا يموت ولا يسقط في دورات الولادة والموت 
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ਿਣਰ ਸੇਤੀ ਓਿ ੁਰਿੈ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يظل دائمًا مندمجًا في الله.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الخامس

ਣਨਜ ਭਗਤੀ ਸੀਲਵੰਤੀ ਨਾਣਰ ॥ 

 الإخلاص لله الذي ينفع المرء لذاته ، مثل العروس المحبة ، 
ਰੂਣਿ ਅਨੂਿ ਿੂਰੀ ਆਚਾਣਰ ॥ 

 .جمالها لا يضاهى ، وشخصيتها مثالية

ਣਜਤ ੁਣਗਰਣਿ ਵਸੈ ਸ ੋਣਗਰਿੁ ਸੋਭਾਵੰਤਾ ॥ 

(العبادة التعبدية )يستحق الثناء الذي تسكن فيه   (القلب)ذلك البيت  . 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਿਾਈ ਣਕਨੈ ਣਵਰਲੈ ਜੰਤਾ ॥੧॥ 

1 ||فقط أحد أتباع المعلم النادر هو من يحصل على مثل هذه العبادة التعبدية. لكن   || 

ਸੁਕਰਿੀ ਕਾਮਣਿ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਿਮ ਿਾਈ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، فقد حصلت على استعداد للقيام بالأعمال الصالحة كما لو أن لدي  
 .عروسًا يميلها الطبيعي إلى القيام بالأعمال الصالحة 
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ਜਜਜ ਕਾਜਜ ਪਰਥਾਇ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تبدو جميلة في جميع مناسبات العبادة والزواج وغيرها من الأعمال   (العبادة التعبدية )إنها 
وقفة  || 1 ||الدنيوية.   || 

ਜਜਚਰ ੁਵਸੀ ਜਪਤਾ ਕ ੈਸਾਜਥ ॥ 

،  (جورو)تعيش مع والدها  (العبادة التعبدية )ما دامت هذه العروس الفاضلة   

ਜਤਚਰ ੁਕੰਤ ੁਬਹ ੁਜਿਰੈ ਉਦਾਜਸ ॥ 

في حزن دون عبادة التعبدية (الإنسان)حتى ذلك الحين ، يتجول الزوج  . 

ਕਜਰ ਸੇਵਾ ਸਤ ਪੁਰਖ ੁਮਨਾਇਆ ॥ 

 ولكن عندما يرضي الله باتباع تعاليم المعلم ، 

ਗੁਜਰ ਆਣੀ ਘਰ ਮਜਹ ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||السلام والراحة. يثبت المعلم العبادة التعبدية في قلبه ويحصل على   || 

ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ ਸਚੁ ਸੰਤਜਤ ਪੂਤ ॥ 

لديها كل الصفات الاثنتين والثلاثين للمرأة الفاضلة ومن ذريتها   (العروس التعبدية )إنها 
 .الأطفال مثل الصدق والرضا
ਆਜਗਆਕਾਰੀ ਸੁਘੜ ਸਰਪੂ ॥ 

 .إنها مطيعة وحكيمة وجميلة 
ਇਛ ਪੂਰੇ ਮਨ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 

زوجها إنها تحقق كل رغبة قلب   

ਸਗਲ ਸੰਤੋਖੀ ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||الآن راضيتان تمامًا.  (الأمل والرغبة )أخت زوجها   || 
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ਸਭ ਪਰਵਾਰੈ ਮਾਜਹ ਸਰੇਸਟ ॥ 

(ذلك وغير …  والتواضع والرحمة  الحلو الكلام مثل فضائل)إنها أنبل جميع أفراد الأسرة.  . 

ਮਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ ॥ 

(أعضاء الحواس الأخرى)إنها تنصح إخوتها الأصغر والأكبر سناً  . 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਜਗਿਹੁ ਜਜਤ ੁਪਿਗਟੀ ਆਇ ॥ 

( العبادة التعبدية )الذي تظهر فيه  (القلب)طوبى لذلك المنزل  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੇ ਸੁਜਖ ਜਵਹਾਇ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يقضي حياته بسلام ونعيم.  ، ( العبادة التعبدية )يا ناناك ! الذي تتجلى في قلبه   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਮਤਾ ਕਰਉ ਸੋ ਪਕਜਨ ਨ ਦੇਈ ॥ 

لا تسمح لها بأن تنتهي ،  (هذه المايا)مهما كان القرار الذي أتخذه ،   

ਸੀਲ ਸੰਜਮ ਕੈ ਜਨਕਜਟ ਖਲੋਈ ॥ 

 .إنها تسد طريق الخير والانضباط
ਵੇਸ ਕਰ ੇਬਹ ੁਰੂਪ ਜਦਖਾਵ ੈ॥ 

العديد من التنكر وتتخذ أشكالًا عديدة ترتدي  . 

ਜਗਿਜਹ ਬਸਜਨ ਨ ਦੇਈ ਵਜਖ ਵਜਖ ਭਰਮਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||إنها لا تسمح لذهني بالاستقرار في ذاتي وتجبر عقلي على التجول في اتجاهات مختلفة.   

|| 

ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਜਕ ਘਰ ਵਾਸ ੁਨ ਦੇਵੈ ॥ 

ولا تسمح لي بالعيش في سلام (قلبي )سيدة بيتي  (مايا)لقد أصبحت  . 

ਜਤਨ ਕਰਉ ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||كلما حاولت الخروج من قبضته ، زاد تشابكي.   || 
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ਧੁਰ ਕੀ ਭੇਜੀ ਆਈ ਆਮਜਰ ॥ 

لمساعدتها ،  (المايا)في البداية أرسلها الله   

ਨਉ ਖੰਡ ਜੀਤ ੇਸਜਭ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ ॥ 

 .لكنها الآن قد طغت على القارات التسع ، كل الأماكن والفراغات
ਤਜਟ ਤੀਰਜਥ ਨ ਛੋਡੈ ਜੋਗ ਸੰਜਨਆਸ ॥ 

لم يغادروا (مايا)حتى الذين يمارسون اليوغا ويتقاعدون في كل مزار على ضفاف الأنهار  . 

ਪਜੜ ਥਾਕੇ ਜਸੰਜਮਿਜਤ ਬੇਦ ਅਜਭਆਸ ॥੨॥ 

2  ||البانديت الذين قرأوا ومارسوا سمرت وفيدا قد استسلموا قبل ذلك.   || 

ਜਹ ਬੈਸਉ ਤਹ ਨਾਲੇ ਬੈਸੈ ॥ 

وتتحكم في ذهنيترافقني دائمًا    (مايا)هي  . 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਮਜਹ ਸਬਲ ਪਿਵੇਸੈ ॥ 

 .لقد فرضت قوتها على العالم بأسره 
ਹੋਛੀ ਸਰਜਣ ਪਇਆ ਰਹਣ ੁਨ ਪਾਈ ॥ 

 .بالبحث عن مأوى من شخص ضعيف لا أستطيع أن أنقذ نفسي منها 
ਕਹ ੁਮੀਤਾ ਹਉ ਕ ੈਪਜਹ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||يا صديقي! قل لي أين أذهب لأطلب المساعدة؟    || 

ਸੁਜਣ ਉਪਦੇਸੁ ਸਜਤਗੁਰ ਪਜਹ ਆਇਆ ॥ 

 .عند الاستماع إلى نصيحة أتباع المعلم ، أتيت إلى المعلم الحقيقي 

ਗੁਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੋਜਹ ਮੰਤ ੁਜਦਿੜਾਇਆ ॥ 

 .لقد جعلني المعلم بحزم أثبت شعار اسم الله في ذهني 
ਜਨਜ ਘਜਰ ਵਜਸਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ ॥ 

كنت أسكن في منزل نفسي الآن ، أغني تسبيح الإله اللامتناهي وأنا في سلام كما لو  . 
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ਪਿਭੁ ਜਮਜਲਓ ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਜਚੰਤਾ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! لقد أدركت وجود الله ولست قلقًا بشأن المايا.   || 

ਘਰੁ ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਾਇਜਕ ਹਮਾਰੀ ॥ 

بيتي الخاص ، وأصبحت هذه المايا أيضًا عبدي (القلب)لقد أصبح هذا المنزل  . 

ਇਹ ਆਮਜਰ ਹਮ ਗੁਜਰ ਕੀਏ ਦਰਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||الوقفة الثانية  || 1 ||جعلها المعلم خادمة لي ، وجعلني ساكنًا في حضرة الرب.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਿਥਮੇ ਮਤਾ ਜਜ ਪਤਿੀ ਚਲਾਵਉ ॥ 

 .لقد نصحت أولاً بإرسال رسالة تصالحية للعدو
ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 

رجلين للاستقالةثانياً ، نصحت بإرسال  . 

ਜਤਿਤੀਏ ਮਤਾ ਜਕਛ ੁਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .النصيحة الثالثة هي أنني يجب أن أقوم ببعض الاستعدادات للدفاع
ਮੈ ਸਭ ੁਜਕਛ ੁਛੋਜਡ ਪਿਭ ਤੁਹੀ ਜਧਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||لكن يا إلهي! تركت كل شيء ، أنا فقط أتأمل فيك.   || 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਅਜਚੰਤ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 

وخالي من أي قلق الآن ، أنا سعيد بشكل حدسي   . 

ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਮੁਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هلك الأعداء والأشرار وأنا في سلام.   || 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਮੋ ਕਉ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

 باركني المعلم الحقيقي بالتعاليم ، 
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ਜੀਉ ਜਪੰਡੁ ਸਭ ੁਹਜਰ ਕਾ ਦੇਸੁ ॥ 

 .أن هذه الروح والجسد وكل شيء يخص الله
ਜੋ ਜਕਛ ੁਕਰੀ ਸ ੁਤੇਰਾ ਤਾਣ ੁ॥ 

كل ما أفعله أفعله بدعمك ،   (لذلك يا رب!)  

ਤੂੰ  ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂੰ ਹੈ ਦੀਬਾਣ ੁ॥੨॥ 

 .أنت وحدك ملاذي ، أنت وحدك دعمي
ਤੁਧਨੋ ਛੋਜਡ ਜਾਈਐ ਪਿਭ ਕੈਂ ਧਜਰ ॥ 

 يا إلهي! أين يمكن أن نذهب سواك؟ 
ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਜਰ ॥ 

 .لا يوجد شيء آخر يمكن مقارنته بك ولا يوجد مثيل لك

ਤੇਰ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਜਕਸ ਕੀ ਕਾਜਣ ॥ 

 لمن غيرك يحتاج عبدك؟ 
ਸਾਕਤੁ ਭੂਲਾ ਜਿਰੈ ਬੇਬਾਜਣ ॥੩॥ 

المتهكم المضلل يواصل الذهاب إلى أماكن مختلفة للحصول على الدعم ، كما لو كان يتجول  
3 ||في البرية.   || 

ਤੇਰੀ ਵਜਡਆਈ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا الله! لا يمكن وصف مجدك 
ਜਹ ਕਹ ਰਾਜਖ ਲੈਜਹ ਗਜਲ ਲਾਇ ॥ 

تنقذني ببقائي في حمايتكأينما كنت ،   . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يقول ناناك: يا إلهي! أنا دائمًا في ملجأك
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ਪਿਜਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||لقد حفظ الله شرفي وأنا دائما في معنويات عالية.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

 يا معلمي الحقيقي ، بعد التجول في عدد لا يحصى من الولادات ، جئت للتأمل في الاسم
ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਸਣੁੀ ਲਾਭਾਇਆ ॥ 

 .لقد سمعت أن لديك ثروة الاسم التي لا تضاهى في الجمال والمربحة للغاية 
ਿੁਣ ਰਾਗਸ ਬੰਗਨਹਹ ਪਲੈ ਆਨੀ ॥ 

 .جمعت وجلبت معي عاصمة الفضائل 

ਦੇਗਿ ਰਤਨੁ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥੧॥ 

 .إن رؤية جوهرة مثل اسم الله تسحرني
ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਦੁਆਰ ੈਆਏ ॥ 

 .يا معلمي! لقد جاء المصلين إلى بابك
ਵਿਰੁ ਕਾਢਹ ੁਸਉਦਾ ਕਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يرجى توعيتهم بثروة الاسم وتعليم كيفية اقتنائها.    || 

ਸਾਗਹ ਪਠਾਇਆ ਸਾਹੈ ਪਾਗਸ ॥ 

 .لقد أرسلني الله صاحب السيادة إلى المعلم
ਅਮੋਲ ਰਤਨ ਅਮੋਲਾ ਰਾਗਸ ॥ 

 .لقد حصلت من المعلم على ثروة لا تقدر بثمن من الجواهر مثل الاسم
ਗਵਸਟੁ ਸੁਭਾਈ ਪਾਇਆ ਮੀਤ ॥ 

،   (جورو)بفضل الله وجدت صديقًا محبًا   
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ਸਉਦਾ ਗਮਗਲਆ ਗਨਹਚਲ ਚੀਤ ॥੨॥ 

2 ||الذي حصلت منه على ثروة الاسم ، وتوقف عقلي عن الشرود وراء الثروة الدنيوية.   || 

ਭਉ ਨਹੀ ਤਸਕਰ ਪਉਣ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

 .لا يستطيع اللصوص سرقة هذه الثروة ، ولا يمكن للرياح أو الماء أن يتلفها

ਸਹਗਿ ਗਵਹਾਝੀ ਸਹਗਿ ਲੈ ਿਾਨੀ ॥ 

المعلم وسآخذها معي بشكل حدسي  لقد حصلت بشكل حدسي على ثروة الاسم هذه من 
(بعد الموت)  

ਸਤ ਕੈ ਿਗਟਐ ਦੁਿ ੁਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لم أتحمل أي ألم أو معاناة لأنني كسبت ثروة الاسم هذه بوسائل صادقة
ਸਹੀ ਸਲਾਮਗਤ ਘਗਰ ਲੈ ਆਇਆ ॥੩॥ 

3 ||لقد قررت بأمان هذه الثروة التي لا تقدر بثمن للاسم في قلبي.   || 

ਗਮਗਲਆ ਲਾਹਾ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ 

تلقيت ربح الاسم وعقلي في النعيم لقد  . 

ਧੰਨੁ ਸਾਹ ਪੂਰ ੇਬਿਗਸੰਦ ॥ 

 .يا رب يا عطاء كل النعم! أنا أمدحك وحدك
ਇਹ ੁਸਉਦਾ ਿੁਰਮੁਗਿ ਗਕਨੈ ਗਵਰਲੈ ਪਾਇਆ ॥ 

 .فقط شخص نادر يحصل على ثروة الاسم باتباع تعاليم المعلم

ਸਹਲੀ ਿੇਪ ਨਾਨਕ ੁਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||ية. اكتسب ناناك ثروة الاسم باتباع الكلمة الإله  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਿੁਨੁ ਅਵਿਨੁ ਮੇਰੋ ਕਛ ੁਨ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

 .يا صديقي! لم يأخذ الله بعين الاعتبار أي فضائل أو رذائي
ਨਹ ਦੇਗਿਓ ਰੂਪ ਰੰਿ ਸੀਿਾਰੋ ॥ 

 .لم ينتبه إلى جمالي أو لوني أو زينة 
ਚਿ ਅਚਾਰ ਗਕਛ ੁਗਬਗਧ ਨਹੀ ਿਾਨੀ ॥ 

حسن الخلق والسلوك لم أكن أعرف شيئًا عن  . 

ਬਾਹ ਪਕਗਰ ਗਪਿਅ ਸੇਿੈ ਆਨੀ ॥੧॥ 

1 || الله إلى اتحاده. -حتى ذلك الحين ، قادني زوجي   || 

ਸੁਗਨਬ ੋਸਿੀ ਕੰਗਤ ਹਮਾਰੋ ਕੀਅਲੋ ਿਸਮਾਨਾ ॥ 

 .اسمعوا ، يا رفاقي! لقد اعتنى بي زوجي 
ਕਰ ੁਮਸਤਗਕ ਧਾਗਰ ਰਾਗਿਓ ਕਗਰ ਅਪੁਨਾ ਗਕਆ ਿਾਨੈ ਇਹ ੁਲੋਕੁ ਅਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 ||ملجأه ، لقد حماني بصفتي ملكه. ماذا يعرف هذا العالم الجاهل عن هذا اللغز؟ أخذني إلى 
وقفة || 1  || 

ਸੁਹਾਿੁ ਹਮਾਰੋ ਅਬ ਹੁਗਣ ਸੋਗਹਓ ॥ 

اتحادي بالله يبدو الآن جميلًا  (يا صديقي ) . 

ਕੰਤ ੁਗਮਗਲਓ ਮੇਰ ੋਸਭੁ ਦੁਿ ੁਿੋਗਹਓ ॥ 

الله وقد شخصّ جميع أمراضي -أنا متحد مع زوجي  . 

ਆਂਿਗਨ ਮੇਰੈ ਸੋਭਾ ਚੰਦ ॥ 

Nأنا أستمتع بمثل هذه البهجة ، كما لو كان في قلبي يضيء قمر المجد. 
ਗਨਗਸ ਬਾਸੁਰ ਗਪਿਅ ਸੰਗਿ ਅਨੰਦ ॥੨॥ 

2 ||أستمتع بالنعيم بصحبة زوجي الله ليلا ونهارا.   || 
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ਬਸਤਿ ਹਮਾਰੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲ ॥ 

 .أشعر بسعادة كبيرة وكأن ملابسي مصبوغة بلون الحب القرمزي الغامق
ਸਿਲ ਆਭਰਣ ਸੋਭਾ ਕੰਗਠ ਫੂਲ ॥ 

 .تزينني فضائلي كأنني أرتدي زخارف وأكاليل حول رقبتي
ਗਪਿਅ ਪੇਿੀ ਗਦਿਸਗਟ ਪਾਏ ਸਿਲ ਗਨਧਾਨ ॥ 

 .عندما رآني حبيبي الله بمحبة ، شعرت كما لو أنني حصلت على كل الكنوز

ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਗਨ ॥੩॥ 

3  ||ذهب الآن التهديد بأي رذائل أو دوافع شريرة.   || 

ਸਦ ਿੁਸੀਆ ਸਦਾ ਰੰਿ ਮਾਣੇ ॥ 

 .أنا سعيد دائمًا وأستمتع دائمًا بالنعيم الأبدي
ਨਉ ਗਨਗਧ ਨਾਮੁ ਗਿਿਹ ਮਗਹ ਗਤਿਪਤਾਨੇ ॥ 

إن اسم الله مثل الكنوز التسعة التي يقدسها العالم في قلبي ، لذلك انتهى كل شوقي إلى  
 .مايا 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਉ ਗਪਰਗਹ ਸੀਿਾਰੀ ॥ 

حياة فاضل ،  يقول ناناك! عندما يزين الله عروس الروح بسلوك   

ਗਿਰੁ ਸੋਹਾਿਗਨ ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

7 ||  4 ||حين ذاك تعيش إلى الأبد مع زوجها الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਕਗਰ ਪੂਿਾ ਕਰਨਾ ॥ 

 يا أصدقائي! هؤلاء البراهمة الذين يعبدهم المضيفون ويتبرعون ، 
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ਲੈਤ ਦੇਤ ਉਨਹਹ ਮੂਕਗਰ ਪਰਨਾ ॥ 

تلقي الصدقة ، فإنهم ينفون الحصول على أي تبرعحتى بعد  . 

ਗਿਤ ੁਦਗਰ ਤੁਮਹਹ ਹੈ ਬਿਾਹਮਣ ਿਾਣਾ ॥ 

H ، يا براهمين! تذكر محكمة الله حيث عليك أن تذهب في النهاية 
ਗਤਤੁ ਦਗਰ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੧॥ 

1 ||عند هذا الباب ، ستكون أنت من يتوب عن آثامك الماضية.   || 

ਐਸੇ ਬਿਾਹਮਣ ਡੂਬ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! اعتبر مثل هؤلاء البراهمة غارقين في التعلق الدنيوي ، 
ਗਨਰਾਪਰਾਧ ਗਚਤਵਗਹ ਬੁਗਰਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الذين يستمرون في التفكير في إلحاق الأذى حتى بالأبرياء.   || 

ਅੰਤਗਰ ਲੋਭੁ ਗਫਰਗਹ ਹਲਕਾਏ ॥ 

 .بداخلهم الجشع ويتجولون مثل الكلاب المجنونة
ਗਨੰਦਾ ਕਰਗਹ ਗਸਗਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ॥ 

 .إنهم يفترون على الآخرين ويحملون عليهم الكثير من الخطيئة
ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤ ੈਨਾਹੀ ॥ 

 .أسير الجشع للثروات الدنيوية ، هذا البراهمة لا يتذكر الله 
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||يتجول في العديد من المسارات بعد أن أخدعه الشك   || 

ਬਾਹਗਰ ਭੇਿ ਕਰਗਹ ਘਨੇਰੇ ॥ 

يرتدي هؤلاء البراهمة أردية دينية مختلفة ، ظاهرياً ،   

ਅੰਤਗਰ ਗਬਗਿਆ ਉਤਰੀ ਘੇਰੇ ॥ 

 .لكن عقولهم استولت عليها المايا
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ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਗਪ ਨ ਬਝੂ ੈ॥ 

 .إنهم يعلمون الآخرين ، لكنهم لا يفهمون أنفسهم عن الصواب 
ਐਸਾ ਬਿਾਹਮਣੁ ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ॥੩॥ 

3 ||لا يمكن أن ينجح في أي مكان.  مثل هذا البراهمين  || 

ਮੂਰਿ ਬਾਮਣ ਪਿਭ ੂਸਮਾਗਲ ॥ 

 .تأمل يا براهمين الأحمق في الله 
ਦੇਿਤ ਸੁਨਤ ਤੇਰ ੈਹੈ ਨਾਗਲ ॥ 

 .الله يراقبك ويسمعك دائما وهو معك دائما 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿੇ ਹੋਵੀ ਭਾਿੁ ॥ 

 يا ناناك! قل للبراهمين أنه إذا كان هذا هو مصيرك ، 
ਮਾਨੁ ਛੋਗਡ ਿੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਿੁ ॥੪॥੮॥ 

  || 4 ||ثم تنبذ غرور وضعك الاجتماعي وحكمتك الدنيوية وابحث بتواضع عن ملجأ المعلم. 
8 || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਦੂਖ ਰੋਗ ਭਏ ਗਤੁ ਤਨ ਤੇ ਮਨੁ ਨਨਰਮਲੁ ਹਨਰ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

 .بغناء ترانيم الحمد لله قد طهر ذهني ، وزالت كل الآلام والأمراض من جسدي
ਭਏ ਅਨੰਦ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بالنعيم والآن لا يتجول عقلي في أي مكان. عند مقابلة المعلم ، سادني إحساس   || 

ਤਪਨਤ ਬੁਝੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਾਇ ॥ 

 .يا أمي! من خلال كلمة المعلم ، تم إخماد نار الرغبات والرذائل الدنيوية
ਨਬਨਨਸ ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭ ਸਹਸਾ ਗੁਰ ੁਸੀਤਲੁ ਨਮਨਲਓ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

جورو أن كل ما عندي من معاناة وخوف  حدسيًا ، قابلت مثل هذا الهدوء والسلام الذي يمنح 
وقفة  || 1 ||قد اختفى.   || 

ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕ ੁਇਕ ੁਬੂਨਝਆ ਆਇ ਬਸੇ ਅਬ ਨਨਹਚਲ ੁਥਾਇ ॥ 

 .منذ أن أدركت وجود الله الوحيد ، انتهت كل رحلاتي وأعيش الآن في حالة توازن

ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

يا إلهي! بالنظر إلى الرؤيا المباركة لقديسيك ، مخلص العالم من الرذائل ، انتهت رغباتي  
2  ||الدنيوية وأظل راضيًا.   || 

ਜਨਮ ਦੋਖ ਪਰੇ ਮੇਰ ੇਪਾਛ ੈਅਬ ਪਕਰੇ ਨਨਹਚਲ ੁਸਾਧੂ ਪਾਇ ॥ 

يا أمي! الآن بعقل مستقر جئت إلى ملجأ المعلم ؛ أصبحت خطاياي العديدة شيئًا من  
 .الماضي 
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ਸਹਜ ਧੁਨਨ ਗਾਵ ੈਮੰਗਲ ਮਨੂਆ ਅਬ ਤਾ ਕਉ ਫੁਨਨ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 

ما زال عقلي يغني أغاني التسبيح في لحن الاتزان الروحي ، والآن لا يلتهم الموت الروحي  
 .هذا العقل أبدًا

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹਮਾਰੇ ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਰ ੇਹਨਰ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥ 

 !يا ربي الملك! يا ماهر النعيم! يا من لديك القدرة على فعل كل شيء
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਨਪ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕੁ ਓਨਤ ਪੋਨਤ ਮੇਰ ੈਸੰਨਗ ਸਹਾਇ ॥੪॥੯॥ 

 .يبلغ ناناك الحياة الروحية عن طريق حفظ اسمك ، أنت رفيقي الأبدي
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਰੜਾਵੈ ਨਬਲਲਾਵੈ ਨਨੰਦਕੁ ॥ 

 إن افتراء القديسين يصرخ من الألم والندوب 
ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਬਸਨਰਆ ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵ ੈਨਨੰਦਕ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||القاذف نسى الله الأسمى ويعاني من عواقب أفعاله السيئة.   || 

ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਕਾ ਸੰਗੀ ਹੋਵ ੈਨਾਲੇ ਲਏ ਨਸਧਾਵੈ ॥ 

 .إذا اتصل به أحد ، فقد اعتاد أيضًا على الافتراء 
ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ਨਨੰਦਕ ੁਅਗਨੀ ਮਾਨਹ ਜਲਾਵੈ ॥੧॥ 

عبئًا ثقيلًا من الخطايا وكأنه يحمل تنينًا وهميًا ويستمر في المعاناة وكأنه  يحمل القاذف 
1 ||يحترق في نار افتراء الآخرين.   || 

ਪਰਮੇਸਰ ਕੈ ਦੁਆਰ ੈਨਜ ਹੋਇ ਨਬਤੀਤੈ ਸੁ ਨਾਨਕ ੁਆਨਖ ਸੁਣਾਵ ੈ॥ 

القانون الذي يتم استخدامه دائمًا عند باب الله ، يستمع ناناك إلى هذا القانون بإمعان  
 .القلب

SikhBookClub.com



ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਨਬਗਸਾਵੈ ॥੨॥੧੦॥ 

  2 ||محبو الله المتواضعون في النعيم إلى الأبد. يترنمون تسبيح الله ، يظلون سعداء دائمًا. 
|| 10  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਉ ਮੈ ਕੀਓ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 

: يا أمي ، حتى عندما زينت نفسي بكل  (جي نيابة عن عروس الروح المنفصلة ، يقول جورو )
 الطرق ،

ਤਉ ਭੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਨ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

 .مع ذلك ، لم يكن ذهني راضيًا

ਅਨਨਕ ਸੁਗੰਧਤ ਤਨ ਮਨਹ ਲਾਵਉ ॥ 

 قمت بتطبيق أنواع لا حصر لها من العطور على جسدي ، 

ਓਹ ੁਸੁਖੁ ਨਤਲ ੁਸਮਾਨਨ ਨਹੀ ਪਾਵਉ ॥ 

الذي يتم الحصول عليه بالاتحاد  )السلام ومع ذلك ، لم أحصل حتى على قدر ضئيل من هذا 
(الله-مع الزوج . 

ਮਨ ਮਨਹ ਨਚਤਵਉ ਐਸੀ ਆਸਾਈ ॥ 

 لدي مثل هذا الشوق في ذهني ، 
ਨਪਰਅ ਦੇਖਤ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ 

1  ||لكي أبقى حياً روحياً برؤية حبيبي إلهي يا أمي.   || 

ਮਾਈ ਕਹਾ ਕਰਉ ਇਹ ੁਮਨੁ ਨ ਧੀਰੈ ॥ 

يرقد بسلام يا أمي ماذا أفعل؟ هذا العقل لا  . 

ਨਪਰਅ ਪਰੀਤਮ ਬੈਰਾਗੁ ਨਹਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الشوق إلى الحبيب أسرته كثيرا.   || 
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ਬਸਤਰ ਨਬਭੂਖਨ ਸੁਖ ਬਹੁਤ ਨਬਸੇਖੈ ॥ ਓਇ ਭੀ ਜਾਨਉ ਨਕਤ ੈਨ ਲੇਖੈ ॥ 

عةالرائ  والمتع والمجوهرات الملابس من جدوى  لا ، الله  –أشعر أنه بدون الزوج  . 

ਪਨਤ ਸੋਭਾ ਅਰ ੁਮਾਨੁ ਮਹਤ ੁ॥ 

لو كنت أتمتع ، الشرف ، والشهرة ، والكرامة والعظمة ، حتى   

ਆਨਗਆਕਾਰੀ ਸਗਲ ਜਗਤ ੁ॥ 

 وقد يطيعني العالم كله ، 

ਨਗਰਹੁ ਐਸਾ ਹੈ ਸੁੰ ਦਰ ਲਾਲ ॥ 

 .وتعيش في منزل جميل باهظ الثمن مثل الجوهرة 

ਪਰਭ ਭਾਵਾ ਤਾ ਸਦਾ ਨਨਹਾਲ ॥੨॥ 

2 ||أرضي زوج الله. حتى ذلك الحين ، لا يمكنني أن أظل سعيدًا إلى الأبد إلا إذا كنت   || 

ਨਬੰਜਨ ਭੋਜਨ ਅਨਨਕ ਪਰਕਾਰ ॥ 

 حتى لو استطعت الاستمتاع بالعديد من الأطعمة والمأكولات الشهية ، 

ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁਤੁ ਨਬਸਥਾਰ ॥ 

 وكل أنواع الملذات ووسائل الترفيه ، 

ਰਾਜ ਨਮਲਖ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਫੁਰਮਾਇਨਸ ॥ 

 قد يكون لدي سيطرة واسعة والسيطرة على مناطق شاسعة ، 

ਮਨੁ ਨਹੀ ਧਰਾਪੈ ਨਤਰਸਨਾ ਨ ਜਾਇਨਸ ॥ 

 .لا يزال العقل لا يشبع ولا ينتهي شغفه 

ਨਬਨੁ ਨਮਲਬ ੇਇਹ ੁਨਦਨੁ ਨ ਨਬਹਾਵੈ ॥ 

الله ، لن يمر يومك هذا بسلام -بدون مقابلة الزوج . 

ਨਮਲੈ ਪਰਭੂ ਤਾ ਸਭ ਸਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||تتمتع عروس الروح بالنعيم التام فقط عندما تتحد مع الله.   || 
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ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਸੁਨੀ ਇਹ ਸਇੋ ॥ 

 بعد بحث طويل وشاق ، سمعت هذا الخبر ، 
ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਨਬਨੁ ਤਨਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .أنه بدون الجماعة المقدسة ، لم يسبق لأحد أن عبر محيط الرذائل في العالم
ਨਜਸੁ ਮਸਤਨਕ ਭਾਗੁ ਨਤਨਨ ਸਨਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي تم تحديده مسبقًا يلتقي بالمعلم الحقيقي
ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਮਨੁ ਨਤਰਪਤਾਇਆ ॥ 

 .تتحقق آماله ويشبع عقله
ਪਰਭ ਨਮਨਲਆ ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥ 

 .عندما يدرك المرء الله ، تطفأ نار شهواته الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ॥੪॥੧੧॥ 

11 || 4 ||يا ناناك! لقد أدرك هذا الشخص وجود الله في قلبه.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦ ੇ॥ 

 :راغ آسا، بانش باداس ، المعلم الخامس

ਪਰਥਮੇ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਤ ॥ 

 .أيها الإنسان! أنت تنتمي أولاً إلى حياة ذات مكانة أعلى من الأنواع الأخرى
ਦੁਤੀਆ ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਂਤਤ ॥ 

 .ثانياً ، أنت تشرف في المجتمع 
ਤਤਰਤੀਆ ਤੇਰਾ ਸੁੰ ਦਰ ਥਾਨੁ ॥ 

 .ثالثًا ، جسدك الذي تعيش فيه جميل 
ਤਿਗੜ ਰੂਪੁ ਮਨ ਮਤਹ ਅਤਿਮਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||لكن شكلك مشوه لأن هناك غطرسة في عقلك.    || 

ਸੋਹਨੀ ਸਰੂਤਪ ਸੁਜਾਤਿ ਤਿਚਖਤਨ ॥ 

 .أنت جميل وجذاب و حكيم وذكي 
ਅਤਤ ਗਰਿੈ ਮੋਤਹ ਫਾਕੀ ਤੂੰ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لكنك محاصر في الأنا والتعلق الدنيوي.   || 

ਅਤਤ ਸੂਚੀ ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ॥ 

(مقارنة بأماكن تناول الطعام من الأنواع الأخرى)مطبخك نظيف  . 

ਕਤਰ ਇਸਨਾਨੁ ਪੂਜਾ ਤਤਲਕ ੁਲਾਲ ॥ 

 أنت تستحم وتعبد وتطبق طقوسًا علامة القرمزي على جبهتك ؛ 
ਗਲੀ ਗਰਿਤਹ ਮੁਤਖ ਗੋਵਤਹ ਤਗਆਨ ॥ 

 .من خلال الكلام تظهر غطرستك وأنت تنطق بكلمات حكيمة
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ਸਿ ਤਿਤਿ ਖੋਈ ਲੋਤਿ ਸੁਆਨ ॥੨॥ 

2 ||لكن الجشع الذي يشبه الكلب أفسدك بكل الطرق.   || 

ਕਾਪਰ ਪਤਹਰਤਹ ਿੋਗਤਹ ਿੋਗ ॥ 

 تلبس ملابس جميلة وتتمتع بالملذات الدنيوية ؛ 
ਆਚਾਰ ਕਰਤਹ ਸੋਿਾ ਮਤਹ ਲੋਗ ॥ 

 أنت أيضًا تقوم بأعمال دينية مفروضة لكسب المجد في العالم ، 
ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਿ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

الصندل والعديد من العطور الأخرى ، يستخدم العطر خشب   

ਸੰਗੀ ਖੋਟਾ ਕਰੋਿ ੁਚੰਡਾਲ ॥੩॥ 

3 ||لكن رفيقك الدائم هو شيطان الغضب.   || 

ਅਵਰ ਜੋਤਨ ਤੇਰੀ ਪਤਨਹਾਰੀ ॥ 

 .جميع الأنواع الأخرى تابعة لك

ਇਸੁ ਿਰਤੀ ਮਤਹ ਤੇਰੀ ਤਸਕਦਾਰੀ ॥ 

 .على هذه الأرض ، تم تأسيسك كطبقة حاكمة على الأنواع الأخرى

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਤੁਝ ਪਤਹ ਦਾਮ ॥ 

(التي لا تمتلكها الأنواع الأخرى)لديك كل أنواع الذهب والفضة والثروة  . 

ਸੀਲੁ ਤਿਗਾਤਰਓ ਤੇਰਾ ਕਾਮ ॥੪॥ 

4 ||لكن الشهوة دمرت طبيعتك الطيبة.   || 

ਜਾ ਕਉ ਤਦਰਸਤਟ ਮਇਆ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

 الذي يلقي الملك بنظرة رحيمة عليه ، 
ਸਾ ਿੰਦੀ ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ ॥ 

الشرور كالجشع والشهوة والغضب تحرر من قيود  . 
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ਸਾਿਸੰਤਗ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 الانضمام إلى المصلين الذين يستمتعون بإكسير اسم الله ، 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਫਲ ਓਹ ਕਾਇਆ ॥੫॥ 

5 ||يقول ناناك إن هذا الإنسان هو الوحيد الذي ينجح.   | 

ਸਤਿ ਰੂਪ ਸਤਿ ਸੁਖ ਿਨੇ ਸੁਹਾਗਤਨ ॥ 

ووسائل راحة لك إذا بقيت متحدًا باللهأيها الجسد البشري! كل تجميل    

ਅਤਤ ਸੁੰ ਦਤਰ ਤਿਚਖਤਨ ਤੂੰ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧੨॥ 

12 ||وقفة ثانية   || 1 ||وستبدو جميلة للغاية وذكية.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ੨ ॥ 

، المعلم الخامس 2راغ آسا ، إيك توكاس  : 

ਜੀਵਤ ਦੀਸ ੈਤਤਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਿਾ ॥ 

غرور مايا ، سيموت بالتأكيد روحياً الشخص الذي يبدو أنه يعيش في  . 

ਮੁਆ ਹੋਵੈ ਤਤਸੁ ਤਨਹਚਲ ੁਰਹਿਾ ॥੧॥ 

1 ||ولكن الذي يخلو من الأنا والتعلق الدنيوي سيبقى أبدياً.   || 

ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਮੁਏ ਸ ੇਜੀਵ ੇ॥ 

 .الذين يدمرون غرورهم بينما لا يزالون على قيد الحياة ، سيعيشون روحياً 
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਿੁ ਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਰਸੁ ਅੰਤਮਰਤ ੁਪੀਵ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذين يتلون اسم الله وكأنهم قد وضعوا دواء الاسم في أفواههم. من خلال تعاليم المعلم ،  
وقفة || 1 ||يستمتعون برحيق الاسم.   || 

ਕਾਚੀ ਮਟੁਕੀ ਤਿਨਤਸ ਤਿਨਾਸਾ ॥ 

 .مثل وعاء من الفخار ، يجب تدمير الجسد في النهاية 
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ਤਜਸੁ ਛੂਟ ੈਤਤਰਕੁਟੀ ਤਤਸੁ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ॥੨॥ 

॥੨॥ 2 ||الشخص الذي تحرر من آثار مايا يظل متحداً بالله.   || 

ਊਚਾ ਚੜ ੈਸ ੁਪਵ ੈਪਇਆਲਾ ॥ 

الشخص الذي يستمر في التحليق عاليا في الغرور النفساني ، يسقط روحيا في عمق حفرة  
 .الإذلال

ਿਰਤਨ ਪੜ ੈਤਤਸੁ ਲਗੈ ਨ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||يصيبه الموت الروحي أبدًا. من يعيش في تواضع لا    || 

ਿਰਮਤ ਤਫਰ ੇਤਤਨ ਤਕਛ ੂਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين يواصلون التجول في مطاردة مايا ، لا يحققون شيئًا مفيدًا
ਸੇ ਅਸਤਥਰ ਤਜਨ ਗੁਰ ਸਿਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||الذين يتبعون كلمة المعلم في حياتهم ، يظلون مستقرين ولا يتأثرون بمايا.   || 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਿ ੁਹਤਰ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 

 .الذين يعتبرون هذا الجسد والروح هبة من الله 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਿਏ ਤਨਹਾਲ ॥੫॥੧੩॥ 

 .يا ناناك! إنهم سعداء دائمًا بمقابلة المعلم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪੁਤਰੀ ਤੇਰੀ ਤਿਤਿ ਕਤਰ ਥਾਟੀ ॥ 

 .لا شك أن الله قد صنع جسدك بمهارة كبيرة 

ਜਾਨੁ ਸਤਤ ਕਤਰ ਹੋਇਗੀ ਮਾਟੀ ॥੧॥ 

1 ||اعلم على وجه اليقين أنه سيتحول في النهاية إلى غبار.   || 
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ਮੂਲ ੁਸਮਾਲਹੁ ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ ॥ 

 .أيها الجاهل الأحمق! قرر الله في قلبك من الذي أتيت
ਇਤਨੇ ਕਉ ਤੁਮ੍ਹ ਤਕਆ ਗਰਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لماذا أنت فخور جدا بجسدك؟   || 

ਤੀਤਨ ਸੇਰ ਕਾ ਤਦਹਾੜੀ ਤਮਹਮਾਨੁ ॥ 

يوميًا (دقيق خام إلخ)الذي يتلقى ثلاثة أرطال  (الضيف الوحيد في العالم أنت) . 

ਅਵਰ ਵਸਤ ੁਤੁਝ ਪਾਤਹ ਅਮਾਨ ॥੨॥ 

2 ||وجميع الأشياء الأخرى على ثقة معك.   || 

ਤਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ 

 .أنت لا شيء سوى القسوة ، والعظام والدم ملفوفة في الجلد 
ਇਸੁ ਊਪਤਰ ਲੇ ਰਾਤਖਓ ਗਮੁਾਨ ॥੩॥ 

3 ||هذه الحزمة القذرة ، كنت قد أسست غرورك. على   || 

ਏਕ ਵਸਤ ੁਿੂਝਤਹ ਤਾ ਹੋਵਤਹ ਪਾਕ ॥ 

 .إذا تمكنت من إدراك غنى اسم الله ، فسيصبح سلوكك نقيًا
ਤਿਨੁ ਿੂਝ ੇਤੂੰ  ਸਦਾ ਨਾਪਾਕ ॥੪॥ 

4 ||دون أن تدرك اسم الله ، سيكون سلوكك نجسًا إلى الأبد.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

يقول ، قرر نفسك للمعلم ؛  ناناك  

ਤਜਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਤਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥੫॥੧੪॥ 

14 || 5 ||من خلاله ، ندرك الله العاقل السائد.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ਚਉਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الخامس  (أربعة خطوط)، تشاو باداس  (ني لاينر)راغ آسا ، إيك تونكس  : 
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ਇਕ ਘੜੀ ਤਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਿਹੁਤੁ ਤਦਹਾਰੇ ॥ 

 بالنسبة لي ، حتى لحظة الانفصال عن الزوج والله تبدو مثل أيام عديدة 
ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ ਕੈਸੇ ਤਮਲਉ ਤਪਆਰੇ ॥੧॥ 

1  ||لا يهدأ ذهني إلا برؤيته فكيف ألتقي بحبيبي؟   || 

ਇਕ ੁਪਲੁ ਤਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਕਿਹ ੁਨ ਤਿਹਾਵੈ ॥ 

 لحظة الانفصال عن الزوج والله ، تبدو لي وكأنها يوم لا ينتهي

SikhBookClub.com



PAGE 375 

 

ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਨਨ ਆਸ ਘਨੇਰੀ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮੋ ਕਉ ਨਿਰਨਿ ਨਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||في قلبي شوق شديد إلى الله. هل يوجد قديس يستطيع أن يوحدني مع زوجي الله؟ 
 || وقفة

ਚਾਨਰ ਿਿਰ ਚਿੁ ਜੁਗਿ ਸਮਾਨੇ ॥ 

العصور الأربعة من اليوم في فصله مثل  (أربع وعشرون ساعة )تبدو الساعات الأربع  . 

ਰੈਨਿ ਭਈ ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥੨॥ 

2 ||عندما يحل الليل ، يبدو أنه لا ينتهي أبدًا.   || 

ਿੰਚ ਦੂਤ ਨਮਨਲ ਨਿਰਿੁ ਨਵਛੋੜੀ ॥ 

  ،  الشهوة) الشريرة  الخمسة  الشياطين بواسطة  الله  –عروس الروح التي انفصلت عن الزوج 
،  (والأنا التعلق ،  الجشع ،  الغضب  

ਭਰਨਮ ਭਰਨਮ ਰੋਵੈ ਿਾਥ ਿਛੋੜੀ ॥੩॥ 

3 ||يتجول نحيب في ندم.   || 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਨਰ ਦਰਸੁ ਨਦਖਾਇਆ ॥ 

 يا ناناك! الذي أنزل له الله رؤيته المباركة ، 
ਆਤਮ ੁਚੀਨਨਹਿ ਿਰਮ ਸੁਖ ੁਿਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥ 

15 || 4 ||بتحليل حياته الروحية ، حصل على سلام أسمى.    || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿਨਰ ਸੇਵਾ ਮਨਿ ਿਰਮ ਨਨਧਾਨੁ ॥ 

 .يكمن كنز الحالة الروحية العليا في التأمل في الله
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ਿਨਰ ਸੇਵਾ ਮੁਨਖ ਅੰਨਮਰਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

الله خدمة هي   هذه –إن نطق اسم الله الروحاني الذي يمنح الحياة بالفم  . 

ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਸੰਨਗ ਸਖਾਈ ॥ 

 .الله رفيقي وهو دائما معي 

ਦੁਨਖ ਸੁਨਖ ਨਸਮਰੀ ਤਿ ਮਉਜੂਦ ੁਜਮੁ ਬਿੁਰਾ ਮੋ ਕਉ ਕਿਾ ਡਰਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

كلما أتذكره ، أثناء حزن أو سرور ، أجده حاضرًا. لذلك كيف يمكن أن يخيفني ملك الموت  
وقفة  || 1 ||المسكين؟   || 

ਿਨਰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਮੈ ਿਨਰ ਕਾ ਤਾਿ ੁ॥ 

 .الله ملاذي. الله قوتي

ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਮਨ ਮਾਨਿ ਦੀਬਾਿੁ ॥੨॥ 

 .الله صديقي وفي بالي نصرة الله

ਿਨਰ ਮੇਰੀ ਿੂੰ ਜੀ ਮੇਰਾ ਿਨਰ ਵੇਸਾਿ ੁ॥ 

 .اسم الله ثروتي واسم الله ثقتي
ਗੁਰਮੁਨਖ ਧਨੁ ਖਟੀ ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||باتباع تعاليم المعلم ، فإنني أكسب ثروة اسم من الله ، وهو مصرفي.   || 

ਗੁਰ ਨਕਰਿਾ ਤੇ ਇਿ ਮਨਤ ਆਵੈ ॥ 

 الإنسان الذي يفهم هذا العمل بنعمة المعلم ، 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਿਨਰ ਕੈ ਅੰਨਕ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥ 

 .يقول الخادم ناناك إنه منغمس في حضن الله
ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਿਰਭੁ ਿੋਇ ਨਕਰਿਾਲੁ ਤ ਇਿ ੁਮਨੁ ਲਾਈ ॥ 

 .إذا أظهر الله رحمة ، عندها فقط يمكنني أن أركز ذهني على تعاليم المعلم 
ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਸਭੈ ਫਲ ਿਾਈ ॥੧॥ 

1 ||المعلم الحقيقي يمكنني تلبية جميع رغباتي. ثم باتباع تعاليم   || 

ਮਨ ਨਕਉ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਨਿਗਾ ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਿੂਰਾ ॥ 

 .يا عقلي! لماذا أنت قلق للغاية؟ تذكر أن معلمي الحقيقي مثالي
ਮਨਸਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਨਨਧਾਨੁ ਅੰਨਮਰਤ ਸਨਰ ਸਦ ਿੀ ਭਰਿੂਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الراحة. المعلم مثل بركة ممتلئة دائمًا برحيق الاسم.  الله يحقق كل الرغبات وهو كنز كل سبل 
وقفة || 1 ||  || 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 الإنسان الذي وضع الأقدام الجميلة للمعلم في قلبه، 
ਿਰਗਟੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲੇ ਰਾਮ ਨਿਆਰੇ ॥੨॥ 

2 ||النور الإلهي ينيره ويدرك عزيزي الله.   || 

ਪੰਚ ਸਖੀ ਮਿਮਿ ਿੰਗਿੁ ਗਾਇਆ ॥ 

أعضائه الحسية الخمسة في ترنيم تسبيح الله ، اجتمعت   

ਅਨਿਦ ਬਾਿੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||وعزف اللحن المستمر للموسيقى الإلهية.   || 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਤੁਠਾ ਨਮਨਲਆ ਿਨਰ ਰਾਇ ॥ 

 .الذي رحمه جورو ناناك ، التقى بالله صاحب السيادة
ਸੁਨਖ ਰੈਨਿ ਨਵਿਾਿੀ ਸਿਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥੧੭॥ 

17 || 4 ||بسلام وراحة. ثم مرت ليلة حياته   || 
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ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕਨਰ ਨਕਰਿਾ ਿਨਰ ਿਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 

 الله بنعمته ، يتجلى في ذلك الإنسان ، 

ਨਮਨਲ ਸਨਤਗੁਰ ਧਨੁ ਿੂਰਾ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي ويحقق الثروة الكاملة لاسم الله.   || 

ਐਸਾ ਿਨਰ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥ 

أخي! هذه هي الطريقة التي يجب أن تتراكم بها ثروة اسم الله يا    

ਭਾਨਿ ਨ ਜਾਲੈ ਜਨਲ ਨਿੀ ਡੂਬ ੈਸੰਗੁ ਛੋਨਡ ਕਨਰ ਕਤਿ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذي لا يحترق بالنار ولا يغرق في الماء ولا يذهب ويذهب إلى أي مكان.   || 

ਤੋਨਟ ਨ ਆਵੈ ਨਨਖੁਨਟ ਨ ਜਾਇ ॥ 

خسارة فيها أبدًا ولا تنتهي أبدًاإن اسم الله ثروة لا  . 

ਖਾਇ ਖਰਨਚ ਮਨੁ ਰਨਿਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

راضيًا  (من شهوة الثروة الدنيوية )باستخدام هذه الثروة وتوزيعها على الآخرين ، يبقى العقل  . 

ਸੋ ਸਚ ੁਸਾਿ ੁਨਜਸੁ ਘਨਰ ਿਨਰ ਧਨੁ ਸੰਚਾਿਾ ॥ 

 .فقط هذا الشخص هو الغني حقًا الذي يجمع ثروة اسم الله بقلبه

ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭ ੁਜਗ ੁਵਰਸਾਿਾ ॥੩॥ 

 .العالم كله يستفيد من ثروته
ਨਤਨਨ ਿਨਰ ਧਨੁ ਿਾਇਆ ਨਜਸੁ ਿੁਰਬ ਨਲਖੇ ਕਾ ਲਿਿਾ ॥ 

 .هو وحده ينال ثروة اسم الله الذي كان مقدراً أن ينالها 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਨਤ ਵਾਰ ਨਾਮੁ ਗਿਿਾ ॥੪॥੧੮॥ 

هو الزخرفة الحقيقية للفرد  (لحياة الإنسان)يا خادم ناناك! ثروة اسم الله  . 

SikhBookClub.com



ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜੈਸੇ ਨਕਰਸਾਿੁ ਬੋਵ ੈਨਕਰਸਾਨੀ ॥ 

 كما يغرس المزارع محصوله ، 

ਕਾਚੀ ਿਾਕੀ ਬਾਨਿ ਿਰਾਨੀ ॥੧॥ 

وبالمثل فإن الله الذي يعطي الحياة ، قد  )وبإرادته يقطعها سواء كانت ناضجة أو غير ناضجة. 
1 ||. (رًايدعونا مرة أخرى في أي وقت ، سواء كنا صغارًا أو كبا  || 

ਜੋ ਜਨਮ ੈਸੋ ਜਾਨਿ ੁਮੂਆ ॥ 

يموت  (بالتأكيد)اعلم على وجه اليقين أن المخلوق المولود  . 

ਗੋਨਵੰਦ ਭਗਤ ੁਅਸਨਥਰੁ ਿੈ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وحده مخلص الله يفهم هذه الحقيقة ويبقى خاليًا من الخوف من الموت.    || 

ਨਦਨ ਤੇ ਸਰਿਰ ਿਉਸੀ ਰਾਨਤ ॥ 

 تمامًا كما سيتبع النهار ليلًا بالتأكيد ، 
ਰੈਨਿ ਗਈ ਨਫਨਰ ਿੋਇ ਿਰਭਾਨਤ ॥੨॥ 

2 ||. (كذلك بعد الولادة موت وبعدها تلد) ويتبع الليل الصباح.   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਨਿ ਸੋਇ ਰਿੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 

يظل الأشخاص التعساء متورطين في حب مايا وينسون الغرض الحقيقي من الحياة  
 .البشرية

ਗੁਰ ਿਰਸਾਨਦ ਕੋ ਨਵਰਲਾ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 

3 ||بفضل نعمة المعلم ، بقي شخص نادر فقط مستيقظًا ومدركًا لمايا.   || 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਹ ਨੀਤ ॥ 

 .ناناك يقول ، غنوا دائمًا بحمد الله
ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਇ ਹਨਰਮਲ ਚੀਤ ॥੪॥੧੯॥ 

19 ||  4 ||وبذلك يصبح العقل نقيًا ويتم الحصول على الشرف هنا وفي الآخرة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨਉ ਹਨਹਿ ਤੇਰ ੈਸਗਲ ਹਨਿਾਨ ॥ 

حوزتك جميع كنوز العالم التسعة يا الله ! في  . 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਰਖੈ ਹਨਦਾਨ ॥੧॥ 

1 ||أنت تحقق رغبات جميع الكائنات وتنقذها في النهاية.   || 

ਤੂੂੰ  ਮੇਰ ੋਹਪਆਰੋ ਤਾ ਕੈਸੀ ਭਖੂਾ ॥ 

 .يا الله! إذا كان لدي حبك ، فعندئذ ليس لدي أي رغبات دنيوية 
ਤੂੂੰ  ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਲਗੈ ਨ ਦੂਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ذهني ، لا يمكن لأي بؤس أن يصيبني. عندما تسكن في   || 

ਜੋ ਤੂੂੰ  ਕਰਹਹ ਸੋਈ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .يا إلهي! مهما فعلت ، فهذا مقبول بالنسبة لي 
ਸਾਚੇ ਸਾਹਹਬ ਤੇਰਾ ਸਚ ੁਫਰੁਮਾਣੁ ॥੨॥ 

 .أيها المعلم الدائم! أمرك أيضًا غير قابل للتغيير
ਜਾ ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

دكاللهم عندما يرضيك أغني بحم . 
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ਤੇਰ ੈਘਹਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਹਨਆਉ ॥੩॥ 

 .هناك دائما عدل في منزلك ، هناك دائما عدالة 

ਸਾਚੇ ਸਾਹਹਬ ਅਲਖ ਅਭਵੇ ॥ 

 .يا سيدي الأبدي! أنت الذي لا يسُبر غوره ولا يفُهم
ਨਾਨਕ ਲਾਇਆ ਲਾਗਾ ਸਵੇ ॥੪॥੨੦॥ 

  4 ||يا ناناك! يمكن للمرء أن يمارس العبادة التعبدية فقط عندما يكون مصدر إلهام منك. 
|| 20  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਹਨਕਹਿ ਜੀਅ ਕੈ ਸਦ ਹੀ ਸੂੰਗਾ ॥ 

 يا أخي! يعيش الله بالقرب من جميع الكائنات الحية ، ويبقى دائمًا مع الجميع ، 
ਕੁਦਰਹਤ ਵਰਤ ੈਰੂਪ ਅਰੁ ਰੂੰਗਾ ॥੧॥ 

1 ||قوته الإبداعية منتشرة في جميع الأشكال والألوان.   || 

ਕਰਹ ੈਨ ਝੁਰੈ ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

 عقل ذلك الشخص لا يتألم ولا يصرخ من الألم أو الخوف ، 

ਅਹਵਨਾਸੀ ਅਹਵਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਹਤ ਖਸਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من يطور هذا الإيمان بأن سيدنا إله غير قابل للفساد وغير مرئي وغير مفهوم وآمن وآمن إلى  
وقفة  || 1 ||الأبد.   || 

ਤੇਰ ੇਦਾਸਰੇ ਕਉ ਹਕਸ ਕੀ ਕਾਹਣ ॥ 

 .يا إلهي! عبدك لا يحتاج إلى أحد
ਹਜਸ ਕੀ ਮੀਰਾ ਰਾਖ ੈਆਹਣ ॥੨॥ 

2 ||لأنك أنت ، الله صاحب السيادة ، تحمي كرامته بنفسك   || 
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ਜੋ ਲਉਡਾ ਪਰਹਭ ਕੀਆ ਅਜਾਹਤ ॥ 

 أيها العبد المتواضع الذي حرره الله من قيود المكانة الاجتماعية ، 
ਹਤਸੁ ਲਉਡੇ ਕਉ ਹਕਸ ਕੀ ਤਾਹਤ ॥੩॥ 

3 ||المتحمس لا يشعر بالغيرة من مكانة أي شخص أعلى. هذا   || 

ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ੁ॥ 

 .الله لا يعتمد على أحد وهو خال من كل الهموم 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹ ੁਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥੪॥੨੧॥ 

 .يا ناناك! استمر في القول ، تبارك الله العظيم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਹਹਰ ਰਸੁ ਛੋਹਡ ਹੋਛ ੈਰਹਸ ਮਾਤਾ ॥ 

تخليًا عن الرحيق السامي لاسم الله ، ينغمس الإنسان في الملذات الدنيوية التي لا قيمة لها  
 .و القابلة للفناء

ਘਰ ਮਹਹ ਵਸਤੁ ਬਾਹਹਰ ਉਹਿ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||ثروة الاسم موجودة في قلب المرء ، لكنه ينفذ ليجدها.   || 

ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ ਸਚ ੁਅੂੰ ਹਮਰਤ ਕਾਥਾ ॥ 

الكلمات الإلهية الطيبة لتسابيح اللهلا يحب الاستماع إلى  . 

ਰਾਹਰ ਕਰਤ ਝੂਿੀ ਲਹਗ ਗਾਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لكن بكل سرور يدخل في مجادلات ومناقشات كبيرة بعد الاستماع إلى كتب مقدسة كاذبة.  
وقفة || 1 ||  || 

ਵਜਹੁ ਸਾਹਹਬ ਕਾ ਸਵੇ ਹਬਰਾਨੀ ॥ 

 .يأخذ رزقه من الله ويخدم آخر
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ਐਸੇ ਗੁਨਹ ਅਛਾਹਦਓ ਪਰਾਨੀ ॥੨॥ 

2  ||نوع الخطايا التي ينغمس فيها الفاني. هذا هو   || 

ਹਤਸੁ ਹਸਉ ਲੂਕ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੂੰਗੀ ॥ 

 .يحاول أن يختبئ من الله رفيقه دائما
ਕਾਹਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋ ਹਫਹਰ ਹਫਹਰ ਮੂੰਗੀ ॥੩॥ 

3 ||يستمر في التوسل إلى الثروة الدنيوية التي لا فائدة منها في النهاية.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ناناك يا رب يرحم الأديانيقول  ! 

ਹਜਉ ਭਾਵੈ ਹਤਉ ਕਹਰ ਪਰਹਤਪਾਲਾ ॥੪॥੨੨॥ 

 || 22 || 4 ||الرجاء إنقاذ البشر من هذه الرذائل بأي طريقة تريدها. 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਿਨੁ ਹਹਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ॥ 

 .اسم الله هو الثروة الحقيقية للحياة والروح 
ਈਹਾ ਊਹਾਂ ਉਨ ਸੂੰ ਹਗ ਕਾਮ ੁ॥੧॥ 

1 ||هذه الثروة مفيدة هنا وفي الآخرة.   || 

ਹਬਨੁ ਹਹਰ ਨਾਮ ਅਵਰੁ ਸਭੁ ਥੋਰਾ ॥ 

 .بدون اسم الله ، كل الثروة الدنيوية غير كافية وعديمة الفائدة 
ਹਤਰਪਹਤ ਅਘਾਵੈ ਹਹਰ ਦਰਸਹਨ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فقط بإدراك الله يشبع ذهني تمامًا.   || 

ਭਗਹਤ ਭੂੰ ਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ 

 .العبادة التعبدية من خلال كلمة المعلم هي أثمن ثروة
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ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹਨਹਾਲ ॥੨॥ 

2 || من خلال الغناء والاستماع والتصرف على أساسها ، يظل العقل سعيدًا.   || 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਸਉ ਲਾਗੋ ਮਾਨੁ ॥ 

 .يظل عقل هذا الشخص منسجمًا مع محبة الله
ਸਹਤਗੁਹਰ ਤੂਿੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||الذي باركه المعلم الحقيقي في سعادته عطية الاسم.   || 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਹਰ ਦੀਹਖਆ ਦੀਨ੍ਹ ॥ 

 يا ناناك! الذي باركه المعلم بمثل هذا التعليم ، 
ਪਰਭ ਅਹਬਨਾਸੀ ਘਹਿ ਘਹਿ ਚੀਨ੍ਹ ॥੪॥੨੩॥ 

23 || 4 ||لقد رأى الله الأبدي في كل قلب.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਨਦ ਹਬਨੋਦ ਭਰੇਪੁਹਰ ਿਾਹਰਆ ॥ 

 كل مناظر العالم خلقها الله القدير ، 

ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਆਹਪ ਸਵਾਹਰਆ ॥੧॥ 

1 ||هو نفسه قد زين خليقته بمشاهد ومسرحيات مبهجة.   || 

ਪੂਰ ਸਮਗਰੀ ਪੂਰ ੇਿਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 

 كل هذه العوالم خلقها الله الذي لا ينُسى ، 

ਭਹਰਪੁਹਰ ਿਾਹਰ ਰਹੀ ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كل مكان. مجده يسود في    || 

ਨਾਮੁ ਹਨਿਾਨੁ ਜਾ ਕੀ ਹਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

 من كان اسمه كنز كل الفضائل والغناء الذي طهر الناس بحياتهم ، 
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ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇੋ ॥੨॥ 

 .أن الله نفسه هو خالق الجميع ، فلا يوجد مثيل له
ਜੀਅ ਜੂੰ ਤ ਸਹਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਹਥ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات تحت سيطرته 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਪਰਭੁ ਸਭ ਕ ੈਸਾਹਥ ॥੩॥ 

 .أن الله يسكن في كل مكان ، يسكن مع أطراف كل مخلوق
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ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

 .الله أكبر ، لا بأس به. كما أن خلقه لا تشوبه شائبة

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਮਿਲੀ ਵਮਿਆਈ ॥੪॥੨੪॥ 

24 || 4 ||يا ناناك! يتلقى الذين يعبدون الله الشرف هنا وفي الآخرة.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਮਿ ਬਨਾਵਹੁ ਇਹ ੁਿਨੁ ॥ 

 .بالتوافق مع كلمة المعلم ، اصنع عقلك جاهزًا للتأمل في الاس 
ਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਮਰ ਧਨੁ ॥੧॥ 

1 ||بالتركيز على كلمة المعلم ، اجمع ثروة اسم الله.   || 

ਊਤਿ ਿਮਤ ਿੇਰੈ ਮਰਿ ੈਤੂੰ  ਆਉ ॥ 

 أيها العقل السامي! تعال إلى ذهني ، 
ਮਧਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਮਵੰਿਾ ਅਮਤ ਪਰੀਤਿ ਿੋਮਹ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حتى يصبح اسم الله عزيزًا عليّ وأتأمل في الله وأغني تسبيحه   || 

ਮਤਰਪਮਤ ਅਘਾਵਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

 .انسجامًا مع اسم الله ، تنتهي الرغبات الدنيوية ويشبع الذهن
ਅਠਸਮਠ ਿਜਨੁ ਸੰਤ ਧੂਰਾਇ ॥੨॥ 

 .غبار أقدام المعلم هو حمام ثمانية وستين مزارًا

ਸਭ ਿਮਹ ਜਾਨਉ ਕਰਤਾ ਏਕ ॥ 

 .أنا أعتبر الخالق الوحيد المنتشر في كل شيء

SikhBookClub.com



ਸਾਧਸੰਗਮਤ ਮਿਮਲ ਬੁਮਧ ਮਬਬੇਕ ॥੩॥ 

3 |من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين ، اكتسبت حكمة فطنة.   | 

ਿਾਸੁ ਸਗਲ ਕਾ ਛੋਮਿ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

 .أتخلى عن الأنا أعتبر نفسي خادماً للجميع
ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਮਰ ਿੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥੪॥੨੫॥ 

25 || 4 ||لقد منح المعلم هذه الهدية إلى ناناك.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਬੁਮਧ ਪਰਗਾਸ ਭਈ ਿਮਤ ਪਰੂੀ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، أصبح نور الحياة الروحية في عقلي ، أصبح عقلي لا تشوبه شائبة ، 
ਤਾ ਤੇ ਮਬਨਸੀ ਿੁਰਿਮਤ ਿੂਰੀ ॥੧॥ 

1 |الشرير وبعُد عن الله. وبسبب ذلك تم تدمير عقلي   | 

ਐਸੀ ਗੁਰਿਮਤ ਪਾਈਅਲੇ ॥ 

 هذه هي التعاليم التي تلقيتها من المعلم ؛ 

ਬੂਿਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਿਮਹ ਮਨਕਮਸਓ ਿੇਰ ੇਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 |يا أخي! بمساعدة ذلك ، أفلت من الغرق في بئر التعلق الدنيوي المظلمة.    | ll وقفة ll 

ਿਹਾ ਅਗਾਹ ਅਗਮਨ ਕਾ ਸਾਗਰੁ ॥ 

العالم مثل بحر لا يسبر غوره من نار الشهوات الدنيوية ، هذا   

ਗੁਰੁ ਬੋਮਹਥੁ ਤਾਰੇ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥੨॥ 

2 ||المعلم ، كنز الحكمة الإلهية ، يشبه السفينة التي تنقلنا عبر هذا المحيط الرهيب.   || 

ਿੁਤਰ ਅੰਧ ਮਬਖਿ ਇਹ ਿਾਇਆ ॥ 

 .مايا مثل محيط مظلم وغادر يصعب عبوره 
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ਗੁਮਰ ਪੂਰੈ ਪਰਗਟੁ ਿਾਰਗ ੁਮਿਖਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||كشف المعلم المثالي عن طريقة عبوره.   || 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਕਛ ੁਉਕਮਤ ਨ ਿੋਰੀ ॥ 

 .ليس لدي ميزة العبادة والتكفير عن الذنب أو أي حكمة 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਮਤ ਤੋਰੀ ॥੪॥੨੬॥ 

أيها المعلم! لقد جئت إلى ملاذك  (قل) يا ناناك!  . 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ਮਤਪਿ ੇ੨ ॥ 

. المعلم الخامس2 باداس-راغ آسا ، تي  : 

ਹਮਰ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ਸਿ ਹੀ ਰਾਤਾ ॥ 

 الشخص الذي يتناول إكسير اسم الله يظل دائمًا مشبعًا بالاسم، 
ਆਨ ਰਸਾ ਮਖਨ ਿਮਹ ਲਮਹ ਜਾਤਾ ॥ 

 .بينما يتلاشى تأثير المذاقات الدنيوية الأخرى في لحظة 
ਹਮਰ ਰਸ ਕੇ ਿਾਤੇ ਿਮਨ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ॥ 

الأبد متشبع بجوهر اسم الله ، العقل في نعيم إلى   

ਆਨ ਰਸਾ ਿਮਹ ਮਵਆਪੈ ਮਚੰਿ ॥੧॥ 

1 ||ينتاب القلق من خلال الانغماس في مذاق الدنيا.    || 

ਹਮਰ ਰਸੁ ਪੀਵ ੈਅਲਿਸਤੁ ਿਤਵਾਰਾ ॥ 

 .الشخص الذي يتناول إكسير اسم الله ، يمتصه تمامًا ويفتن به 
ਆਨ ਰਸਾ ਸਮਭ ਹੋਛ ੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ (وقفة )الدنيوية الأخرى تبدو عديمة القيمة  بالنسبة له ، كل المذاقات . 
ਹਮਰ ਰਸ ਕੀ ਕੀਿਮਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمة إكسير اسم الله
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ਹਮਰ ਰਸੁ ਸਾਧ ੂਹਾਮਟ ਸਿਾਇ ॥ 

 .دائمًا ما يكون طعم اسم الله موجودًا في المصلين المقدس للمعلم 

ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਮਿਲੈ ਨ ਕੇਹ ॥ 

الله حتى للثروات الهائلة لا يمكن لأي شخص الحصول على إكسير اسم   . 

ਮਜਸਮਹ ਪਰਾਪਮਤ ਮਤਸ ਹੀ ਿੇਮਹ ॥੨॥ 

2 ||يمنح الله هذه العطية فقط لمن تم تعيينه مسبقًا.   || 

ਨਾਨਕ ਚਾਮਖ ਭਏ ਮਬਸਿਾਿ ੁ॥ 

 .يا ناناك! الذي تذوق هذا الإكسير أصبح مذهولاً 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਿੁ ॥ 

لميا ناناك! لا يمكن للمرء أن يدرك مذاقه إلا من خلال المع  . 

ਈਤ ਊਤ ਕਤ ਛੋਮਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

(من أجل أي مادة أخرى)إنه لا يترك هذا الاسم في الدنيا والآخرة  . 

ਨਾਨਕ ਗੀਧਾ ਹਮਰ ਰਸ ਿਾਮਹ ॥੩॥੨੭॥ 

27  || 3 ||يا ناناك! لا يزال مفتوناً بمذاق اسم الله.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المنزل الخامس

ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਿੋਹ ੁਮਿਟਾਵ ੈਛੁਟਕੈ ਿੁਰਿਮਤ ਅਪੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥ 

أيها البشر! سوف تقضي نصيحة المعلم على شهوتك وغضبك وجشعك وتعلقك الدنيوي ،  
 .وسوف ينتهي عقلك الشرير الذي اكتسبته بنفسك

ਹੋਇ ਮਨਿਾਣੀ ਸਵੇ ਕਿਾਵਮਹ ਤਾ ਪਰੀਤਿ ਹੋਵਮਹ ਿਮਨ ਮਪਆਰੀ ॥੧॥ 

॥੧॥ مرضيًا لإلهك الحبيب.  عندما تصبح متواضعًا ، إذا كنت تتأمل في اسم الله ، فستصبح 
|| 1  | 
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ਸੁਮਣ ਸੁੰ ਿਮਰ ਸਾਧ ੂਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥ 

 .استمع إلى كلمة المعلم وأنقذ نفسك من الغرق في محيط العالم من الرذائل
ਿੂਖ ਭੂਖ ਮਿਟੈ ਤੇਰ ੋਸਹਸਾ ਸੁਖ ਪਾਵਮਹ ਤੂੰ  ਸਖੁਿਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها السلام الراغب في الموت! سيختفي حزنك ورغبتك في المايا والشك ، وستتمتع  
وقفة   || 1 ||بالسلام.   || 

ਚਰਣ ਪਖਾਮਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਤਿ ਸਧੁੁ ਮਬਖੁ ਮਤਆਸ ਮਨਵਾਰੀ ॥ 

 .تصبح أكثر تواضعًا وتتبع تعاليم المعلم ، ستصبح روحك نقية وستخمد رغباتك في مايا
ਿਾਸਨ ਕੀ ਹੋਇ ਿਾਮਸ ਿਾਸਰੀ ਤਾ ਪਾਵਮਹ ਸੋਭਾ ਹਮਰ ਿੁਆਰੀ ॥੨॥ 

2 ||إذا صرت خادماً متواضعاً لأتباع الله ستحصل على الإكرام في بلاط الله.    || 

ਇਹੀ ਅਚਾਰ ਇਹੀ ਮਬਉਹਾਰਾ ਆਮਗਆ ਿਾਮਨ ਭਗਮਤ ਹੋਇ ਤੁਿ੍ਹਾਰੀ ॥ 

يجب أن يكون هذا هو سلوكك وأسلوب حياتك ، فبإطاعتك لأمر الله ، سوف تقوم بالعبادة  
 .التعبدية الحقيقية 

ਜੋ ਇਹੁ ਿੰਤ ੁਕਿਾਵੈ ਨਾਨਕ ਸ ੋਭਉਜਲੁ ਪਾਮਰ ਉਤਾਰੀ ॥੩॥੨੮॥ 

 يا ناناك! من يمارس هذا التعليم يعبر المحيط العالمي
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الخامس  (مقطعان)راغ آسا ، دو باداي  : 

ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

 .يا أخي! لقد أنعم الله عليك بهذا الجسد البشري الجميل
ਗੋਤ ਿੰ ਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ  ਰੀਆ ॥ 

 .هذا هو الوقت المناسب للقاء الله

ਅਵਤਰ ਕਾਜ ਿੇਰ ੈਤਕਿ ੈਨ ਕਾਮ ॥ 

تنفعك الجهود الدنيوية الأخرى في إدراك الله ، لا   

ਤਮਲ ੁਸਾਧਸਿੰ ਗਤਿ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 

1 ||انضم إلى رفقة القديسين وتأمل فقط في اسم الله.   || 

ਸਰਿੰ ਜਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥ 

 .ابذل جهدًا لعبور محيط العالم المرعب من الرذائل
ਜਨਮ ੁਤ ਿਥਾ ਜਾਿ ਰਿੰ ਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||تموت عبثًا في حب مايا. حياتك    || 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਿੰ ਜਮ ੁਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 

لم أتردد ، ولم أفعل أي كفارة ، ولم أمارس أي ضبط للنفس ؛ لم أمارس أبدًا أي دين آخر مثل  
 .هذا

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! لم أتعلم حتى اتباع تعاليم المعلم
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰਿੰ ਮਾ ॥ 

ول ناناك ، أنا فاعل شرير للغاية يق . 
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ਸਰਤਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹ ੁਸਰਮਾ ॥੨॥੨੯॥ 

29 || 2 ||لكنى جئت الى ملجأك فاحفظ شرفي   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿੁਝ ਤ ਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮ ੈਦੂਜਾ ਿੂਿੰ  ਮੇਰ ੇਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .بدونك ليس لدي أي دعم آخر ، فأنت ثابت في ذهني 
ਿੂਿੰ  ਸਾਜਨੁ ਸਿੰਗੀ ਪਿਭ ੁਮੇਰਾ ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥੧॥ 

1 ||اللهم انت صديقي ورفيقي. فلماذا تخاف روحي من شيء.   || 

ਿੁਮਰੀ ਓਟ ਿੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 

 .أنت ملجئي وفيك يكمن أملي 
 ੈਠਿ ਊਠਿ ਸੋਵਿ ਜਾਗਿ ਤਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਿੂਿੰ  ਸਾਸ ਤਗਰਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

والنوم والاستيقاظ مع كل نفس  يا إلهي! لا تدعني أنساك أبدًا حتى أثناء الجلوس والوقوف 
وقفة ||  1 ||ولقمة من الطعام.   || 

ਰਾਖੁ ਰਾਖ ੁਸਰਤਣ ਪਿਭ ਅਪਨੀ ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ਤਵਕਰਾਲਾ ॥ 

يا إلهي! هذا العالم مثل محيط رهيب جدًا من نار الرغبات والرذائل الدنيوية ، أرجوك ارحمني  
 .بإبقائي في ملجأك

ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਿੇ ਸਤਿਗੁਰ ਹਮ ਿੁਮਰ ੇ ਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੨॥੩੦॥ 

30 || 2 ||يا الله الرحيم ، المعلم الحقيقي لناناك! أنا ابنك البريء.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਹਤਰ ਜਨ ਲੀਨੇ ਪਿਭੂ ਛਡਾਇ ॥ 

 .يحفظ الله أتباعه من براثن مايا
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ਪਿੀਿਮ ਤਸਉ ਮੇਰ ੋਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਿਾਪੁ ਮੁਆ ਤ ਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||كاملاً بالله الحبيب ، لذلك اختفى بؤسي من سم المايا.  طور عقلي إيماناً    || 

ਪਾਲਾ ਿਾਊ ਕਛ ੂਨ ਤ ਆਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

 .الجشع والخوف من مايا لا يؤثران على من يستمر في الترنيم بحمد الله
ਡਾਕੀ ਕ ੋਚਿਚਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗੈ ਿਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يتأثر العقل بمايا ، الساحرة المروعة بالسعي إلى حماية محبة الله ، لا    || 

ਸੰਿ ਪ੍ਰਸਾਚਿ ਭਏ ਚਕਰਪ੍ਾਲਾ ਹੋਏ ਆਚਪ੍ ਸਹਾਇ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، أظهر الله لي رحمته وأصبح هو نفسه دعمي 
ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਤਨਤਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ੁਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਤਮਟਾਇ ॥੨॥੩੧॥ 

31 ||  2 |يوميًا بحمد الله ، كنز الفضائل.  يبدد كل شكوكه وأحزانه ، يغني ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

 الرجل الذي أكل دواء اسم الله ، 
ਸੁਖ ਪਾਏ ਦੁਖ ਤ ਨਤਸਆ ਥਾਉ ॥੧॥ 

1 ||حبه لمايا ، مصدر كل الأحزان ، تحطم تماما ونال النعيم الكامل.   || 

ਿਾਪੁ ਗਇਆ  ਚਤਨ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

 تزول الأمراض الناشئة عن حب مايا بالتأمل في اسم الله من خلال تعاليم المعلم المثالي ، 
ਅਨਿੁ ਭਇਆ ਸਚਭ ਚਮਟੇ ਚਿਸੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تزول كل الأحزان وتنشأ النعيم التام في الذهن.   || 

ਜੀਅ ਜਿੰ ਿ ਸਗਲ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ ਪਾਰ ਿਹਮੁ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ॥੨॥੩੨॥ 

ناناك! كل إنسان يتأمل في الرب في عقله يصل إلى النعيم الروحي يا  . 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

 ਾਂਛਿ ਨਾਹੀ ਸੁ  ੇਲਾ ਆਈ ॥ 

 .يأتي وقت الموت ، الذي لا يتمناه أحد ، في النهاية 
ਤ ਨੁ ਹੁਕਮੈ ਤਕਉ  ੁਝ ੈ ੁਝਾਈ ॥੧॥ 

1 ||. بدون مشيئة الله ، لا يفهم المرء هذه الحقيقة حتى لو حاول  || 

ਠਿੰ ਢੀ ਿਾਿੀ ਤਮਟੀ ਖਾਈ ॥ 

 .يتم التخلص من الجسد بعد الموت في الماء أو بالنار أو في الأرض 
ਓਹ ੁਨ  ਾਲਾ  ੂਢਾ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كونها جزءًا من الروح الأسمى ، لا تكبر ولا صغيرة ولا تموت   لكن ، يا أخي! الروح البشرية ،
وقفة  || 1 ||أبدًا.   || 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 يا ناناك! بالتماس ملجأ المعلم ، 
ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ਭਉ ਪਾਤਰ ਪਰਾਈ ॥੨॥੩੩॥ 

33 || 2 ||وبفضل نعمة المعلم ، يمكن للمرء أن يقضي على الخوف من الموت.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਿਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

 يبقى عقل ذلك الشخص مستنيراً روحياً إلى الأبد ؛
ਸਾਧਸਿੰ ਗਤਿ ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਨਵਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||الذي ، في الجماعة المقدسة ، يظل منسجمًا مع اسم الله.   || 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਤਿ ਜਤਪ ਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله بتفانٍ محب
ਸੀਿਲ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵਤਹ ਤਕਲਤਵਖ ਜਾਤਹ ਸਭ ੇਮਨ ਿੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا عقلي! ستزول كل ذنوبك وستصل إلى سلام دائم وهدوء ورضا.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي ينعم بمصير مثالي ، 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰ ਿਹਮ ॥੨॥੩੪॥ 

34 || 2 ||الحقيقي ويتحد مع الإله الأعلى المثالي. يلتقي المعلم   || 

ਦੂਜ ੇਘਰ ਕੇ ਚਉਿੀਸ ॥ 

 .هذا يكمل أربعة وثلاثين شاباد من قبل المعلم الخامس في الضربة الثانية 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਾ ਕਾ ਹਤਰ ਸੁਆਮੀ ਪਿਭ ੁ ੇਲੀ ॥ 

 من صار صديقه ومساعده سيد الله نفسه ، 
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ਪੀੜ ਗਈ ਫਿਫਿ ਨਹੀ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تبدد ألمه ولم يعد في حزن مرة أخرى.   || 

ਕਫਿ ਫਕਿਪਾ ਚਿਨ ਸੰਫਗ ਮੇਲੀ ॥ 

 المخلوق الذي جعله الله برحمته عند قدميه ، 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

1 ||يتمتع بوسائل الراحة في الحياة ويحقق التوازن والنعيم.   || 

ਸਾਧਸੰਫਗ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਤਲੋੀ ॥ 

من خلال الترنيم بحمد الله في جماعة القديسين ، يصبح فاضلاً للغاية بحيث لا يمكن تقدير  
 .قيمته 

ਹਫਿ ਫਸਮਿਤ ਨਾਨਕ ਭਈ ਅਮੋਲੀ ॥੨॥੩੫॥ 

 .يا ناناك! بالتأمل في الله يصبح لا يقدر بثمن
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਿ ਏ ਖੇਲਤ ਸਫਭ ਜੂਐ ਹਾਿੇ ॥ 

من ينضم إلى المصلين المقدس قادر على تدمير شهوته وغضبه وتسميم الثروة الدنيوية  
 .والغيرة في لعبة الحياة

ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਿਮੁ ਸਚੁ ਇਹ ਅਪੁਨੈ ਫਗਰਹ ਭੀਤਫਿ ਵਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||ويجلب العفة والرضا والرحمة والإيمان والحق في قلبه.   || 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਚੂਕੇ ਸਫਭ ਭਾਿ ੇ॥ 

 .تنتهي دورة الولادة والموت مع كل المسؤوليات غير الضرورية 
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ਫਮਲਤ ਸੰਫਗ ਭਇਓ ਮਨੁ ਫਨਿਮਲ ੁਗੁਫਿ ਪੂਿੈ ਲੈ ਫਖਨ ਮਫਹ ਤਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

من خلال الانضمام إلى المصلين ، يصبح العقل طاهرًا وفي لحظة ينقذه المعلم المثالي من  
وقفة  || 1 ||الرذائل.   || 

ਸਭ ਕੀ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਿਹੈ ਮਨੂਆ ਸਗਲੇ ਦੀਸਫਹ ਮੀਤ ਫਪਆਿੇ ॥ 

 .يصبح عقله متواضعًا جدًا ، وكأنه تراب أقدام الجميع ؛ يبدو أن الجميع أصدقاء أعزاء له 
ਸਭ ਮਧ ੇਿਫਵਆ ਮੇਿਾ ਠਾਕੁਿ ੁਦਾਨੁ ਦੇਤ ਸਫਭ ਜੀਅ ਸਮ੍ਹਾਿੇ ॥੨॥ 

2 |إنه يدرك أن سيدي الله منتشر في الجميع ويعين كل الكائنات من خلال تقديم النعم.   || 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਆਫਪ ਇਕ ੁਏਕ ੈਏਕੈ ਹੈ ਸਗਲਾ ਪਾਸਾਿੇ ॥ 

 .الله نفسه هو الوحيد وهو وحده موجود في كل الكون

ਜਫਪ ਜਫਪ ਹੋਏ ਸਗਲ ਸਾਧ ਜਨ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇ ਬਹੁਤੁ ਉਧਾਿੇ ॥੩॥ 

॥੩॥  .يصبح الناس قديسين حقيقيين بالتأمل في الاسم وينقذون آخرين كثيرين من الرذائل
|| 3  || 

ਗਫਹਿ ਗੰਭੀਿ ਫਬਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਫਕਛ ੁਪਾਿਾਵਾਿੇ ॥ 

 .يا الله! سيد الكون العميق ، فضائلك لانهائية وحدود خلقك لا يمكن العثور عليها
ਤੁਮ੍ਹਿੀ ਫਕਰਪਾ ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਫਧਆਇ ਫਧਆਇ ਪਰਭ ਕਉ ਨਮਸਕਾਿੇ ॥੪॥੩੬॥ 

॥੪॥੩੬॥ يتأمل دائمًا في اسمك   فقط بنعمتك يغني المرء تسبيحك ،  (-قل ) يا ناناك! 
36 || 4  ||وينحني لك بتواضع.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਤੂ ਫਬਅੰਤ ੁਅਫਵਗਤ ੁਅਗੋਚਿੁ ਇਹ ੁਸਭੁ ਤੇਿਾ ਆਕਾਿੁ ॥ 

أنت غير مرئي ، أنت بعيد عن متناول الحواس ، هذا العالم المرئي   يا إلهي! أنت غير محدود ،
 .تم إنشاؤه بواسطتك وحدك 
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ਫਕਆ ਹਮ ਜੰਤ ਕਿਹ ਚਤੁਿਾਈ ਜਾਂ ਸਭ ੁਫਕਛ ੁਤੁਝ ੈਮਝਾਫਿ ॥੧॥ 

1 ||أي ذكاء يمكننا نحن البشر أن نمارسه عندما يحدث كل شيء وفقًا لإرادتك؟   || 

ਮੇਿ ੇਸਫਤਗੁਿ ਅਪਨੇ ਬਾਫਲਕ ਿਾਖਹੁ ਲੀਲਾ ਧਾਫਿ ॥ 

معلمي الحقيقي! أظهر قوتك ، احمي أطفالك من الرذائليا  . 

ਦੇਹ ੁਸੁਮਫਤ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮੇਿ ੇਠਾਕੁਿ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا ربي المتعذر الوصول إليه واللانهائي! أعطني حكمة نقية ، سأغني تسبيحك.   

|| 

ਜੈਸੇ ਜਨਫਨ ਜਠਿ ਮਫਹ ਪਰਾਨੀ ਓਹ ੁਿਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਫਿ ॥ 

المخلوق يعيش في رحم الأم ويعيش تحت دعم اسمك (اختيارك لأنيا رب ، هذا هو ) . 

ਅਨਦੁ ਕਿ ੈਸਾਫਸ ਸਾਫਸ ਸਮ੍ਹਾਿੈ ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਫਿ ॥੨॥ 

2 ||يتذكرك بكل نفس ويتمتع بالنعيم لأن نار الرحم لا تصل إليه.   || 

ਪਿ ਧਨ ਪਿ ਦਾਿਾ ਪਿ ਫਨੰਦਾ ਇਨ ਫਸਉ ਪਰੀਫਤ ਫਨਵਾਫਿ ॥ 

وامرأتهم وافترائهم اللهم أنقذني من حب أموال الآخرين   

ਚਿਨ ਕਮਲ ਸੇਵੀ ਫਿਦ ਅੰਤਫਿ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੈ ਆਧਾਫਿ ॥੩॥ 

باركوني حتى يتسنى لي من خلال دعم المعلم المثالي تثبيت اسمك الطاهر في قلبي  
3 ||والاستمرار في التأمل فيه.   || 

ਫਗਰਹੁ ਮੰਦਿ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਫਹ ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗਾਫਿ ॥ 

 .يا أصدقائي! كل هذه المنازل والقصور والقصور التي تراها ، لن يرافقكم أي منها في النهاية 
ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਵਫਹ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਫਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਫਿ ॥੪॥੩੭॥ 

37 || 4 || يا ناناك! طالما أنك تعيش في هذا العالم ، احفظ اسم الله في قلبك.   || 

ਆਸਾ ਘਿੁ ੩ ਮਹਲਾ ੫ 

الضربة الثالثة ، المعلم الخامس راغ آسا ،   
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ੴ ਸਫਤਗੁਿ ਪਰਸਾਫਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਾਜ ਫਮਲਕ ਜੋਬਨ ਫਗਰਹ ਸੋਭਾ ਿੂਪਵੰਤ ੁਜੋੁਆਨੀ ॥ 

 السلطة والملكية والشباب والمنزل والشهرة وجمال الشباب ؛ )
ਬਹੁਤੁ ਦਿਬ ੁਹਸਤੀ ਅਿੁ ਘੋੜੇ ਲਾਲ ਲਾਖ ਬੈ ਆਨੀ ॥ 

وأفيال وخيول ومجوهرات باهظة الثمن ، ثروة وفيرة ،    

ਆਗੈ ਦਿਗਫਹ ਕਾਫਮ ਨ ਆਵੈ ਛੋਫਿ ਚਲੈ ਅਫਭਮਾਨੀ ॥੧॥ 

لن يكون لأي منها أي فائدة في بلاط الله. فالرجل الأناني يبتعد عن العالم تاركًا وراءه كل هذه  
1 ||الأشياء   || 

ਕਾਹੇ ਏਕ ਫਬਨਾ ਫਚਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

 لماذا نربط أذهاننا بأي شيء آخر غير الله؟ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਫਿ ਫਧਆਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بدلاً من ذلك ، أثناء الجلوس أو الوقوف أو النوم أو اليقظة ، يجب أن نتأمل دائمًا في الله  
وقفة  || 1 ||بمحبة وتفان.   || 

ਮਹਾ ਬਫਚਤਰ ਸੁੰ ਦਿ ਆਖਾੜੇ ਿਣ ਮਫਹ ਫਜਤ ੇਪਵਾੜੇ ॥ 

الساحاتقد يفوز المرء بمسابقات أو معارك رائعة في أجمل  . 
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ਹਉ ਮਾਰਉ ਹਉ ਬੰਧਉ ਛੋਡਉ ਮੁਖ ਤੇ ਏਵ ਬਬਾੜੇ ॥ 

 .يمكن للمرء أن يتفاخر ويقول ، يمكنني إعدام أي شخص أو سجنه أو تحريره 
ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਛੋਡਡ ਚਡਿਆ ਏਕ ਡਿਹਾੜੇ ॥੨॥ 

2 ||في النهاية تأتي وصية الله ذات يوم ، هذا الشخص يغادر من هنا تاركًا كل شيء.   || 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਡਤ ਬਹ ੁਕਰਤਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

قد يؤدي المرء أنواعًا عديدة من الطقوس والأعمال الصالحة بطرق مختلفة ، لكنه لا يدرك  
 .الله الخالق 

ਉਪਿੇਸੁ ਕਰ ੈਆਡਪ ਨ ਕਮਾਵੈ ਤਤੁ ਸਬਿੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥ 

 .إنه يكرز للآخرين ولكنه لا يمارس ما يعظ به ، ولا يدرك الجوهر الحقيقي لكلمة المعلم
ਨਾਂਗਾ ਆਇਆ ਨਾਂਗੋ ਜਾਸੀ ਡਜਉ ਹਸਤੀ ਖਾਕੁ ਛਾਨੈ ॥੩॥ 

لقد جاء خالي الوفاض في العالم ، وكان يغادر خالي الوفاض ، وطقوسه وأفعاله تشبه  
3 |طقوس الفيل الذي يتدحرج في الغبار بعد الاستحمام.   | 

ਸੰਤ ਸਜਨ ਸੁਨਹੁ ਸਡਿ ਮੀਤਾ ਝੂਠਾ ਏਹ ੁਪਸਾਰਾ ॥ 

يغادر خالي الوفاض ، وطقوسه وأفعاله تشبه  لقد جاء خالي الوفاض في العالم ، وكان 
3 |طقوس الفيل الذي يتدحرج في الغبار بعد الاستحمام.   | 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਡਰ ਕਡਰ ਡੂਬੇ ਖਡਪ ਖਡਪ ਮੁਏ ਗਵਾਰਾ ॥ 

كل هؤلاء الحمقى المهووسين بإحساس التملك يغرقون في محيط التعلق الدنيوي ويبقون  
 .بلا داع ميتين روحياً 

ਗੁਰ ਡਮਡਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਡਧਆਇਆ ਸਾਡਚ ਨਾਡਮ ਡਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥੩੮॥ 

يا ناناك! الشخص الذي تأمل في الاسم من خلال تعاليم المعلم ، عبر محيط العالم من  
38 | 1 |  4 |الرذائل من خلال التناغم مع اسم الله الأبدي.   | 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੫ ਮਹਿਾ ੫ 

 :راغ آسا الضربة الخامسة المعلم الخامس

ੴ ਸਡਤਗੁਰ ਪਰਸਾਡਿ ॥ 

ه واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي إل : 

ਿਰਮ ਮਡਹ ਸੋਈ ਸਗਿ ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ ॥ 

 .أعمته الشؤون الدنيوية ، والعالم بأسره نائم في وهم مايا 
ਕੋਊ ਜਾਗੈ ਹਡਰ ਜਨੁ ॥੧॥ 

1 ||فقط أحد المتعبدين النادر لله هو مستيقظ ومتنبّه إلى مغريات دنيوية كاذبة.   || 

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮਗਨ ਡਪਰਅ ਪਰੀਡਤ ਪਰਾਨ ॥ 

 .العالم بأسره منغمس في مايا آسر للغاية. حب مايا أعز على الناس من حياتهم
ਕੋਊ ਡਤਆਗੈ ਡਵਰਿਾ ॥੨॥ 

2 ||فقط شخص نادر جدًا يتخلى عن هذا الحب لمايا.   || 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਆਨੂਪ ਹਡਰ ਸੰਤ ਮੰਤ ॥ 

 اسم الله الطاهر جميل بشكل لا يضاهى وكذلك تعليم المعلم ، 
ਕੋਊ ਿਾਗੈ ਸਾਧੂ ॥੩॥ 

3 ||فقط شخص قديس نادر جدًا يهتم بهم.   || 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਡਗ ਜਾਗ ੇਡਗਆਨ ਰੰਡਗ ॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يظل مستيقظًا من سبات حب مايا من خلال المجيء إلى المصلين  
 واتباع تعاليم المعلم ، 

ਵਡਿਾਗੇ ਡਕਰਪਾ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 

39 || 1 || 4 ||هو محظوظ جدا وبارك الله.   || 
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ੴ ਸਡਤਗੁਰ ਪਰਸਾਡਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੬ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا الضربة السادسة المعلم الخامس

ਜੋ ਤੁਧੁ ਿਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ ਸੂਖੁ ਸਹਜ ੁਮਡਨ ਸੋਈ ॥ 

فإن إرادتك وحدها تخلق الفرح   ،  (على الجبهة )يا إلهي! كل ما يرضيك مقبول لدى عبيدك 
 .والهدوء الروحي في أذهانهم

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਰੇ ਕੋਈ ॥੧॥ 

يا الله! أنت وحدك قادر على القيام بكل شيء وإنجازه ، فأنت لا حدود له ولا يوجد أحد مثلك.  
|| 1  || 

ਤੇਰ ੇਜਨ ਰਸਡਕ ਰਸਡਕ ਗੁਣ ਗਾਵਡਹ ॥ 

وتكرارًا بذوقعبادك يغنون بحمدك مرارًا  . 

ਮਸਿਡਤ ਮਤਾ ਡਸਆਣਪ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਤੂੰ  ਕਰਡਹ ਕਰਾਵਡਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالنسبة لمحبيك ، مهما كان ما تفعله أو تجعله يفعله ، فهذا وحده هو أفضل نصيحة وعزم  
وقفة || 1 ||وحكمة لنموهم الروحي.    || 

ਅੰਡਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਡਪਆਰੇ ਸਾਧਸੰਡਗ ਰਸ ੁਪਾਇਆ ॥ 

لعبدك ، اسمك واهب الحياة الروحية ، ويجلس في مجتمع   أيها الرب الحبيب! بالنسبة 
(اسمك)القديسين الذين يتمتعون به  . 

ਡਤਰਪਡਤ ਅਘਾਇ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸੁਖ ਡਨਧਾਨੁ ਹਡਰ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

المصلين الذين غنوا بحمد الله ، كنز السلام ، أصبحوا فاضلين ومشبعين تمامًا من الرغبات  
2 ||الدنيوية.   || 

ਜਾ ਕਉ ਟੇਕ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ਸਆੁਮੀ ਤਾ ਕਉ ਨਾਹੀ ਡਚੰਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! لا تقلق يمكن أن تتحمل البشر الذين يحظون بدعمك 
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ਜਾ ਕਉ ਿਇਆ ਤੁਮਾਰੀ ਹਈੋ ਸੇ ਸਾਹ ਿਿੇ ਿਗਵੰਤਾ ॥੩॥ 

3 ||الذين ينعمون برحمتك هم أثرياء روحياً ومحظوظون للغاية.   || 

ਿਰਮ ਮੋਹ ਧਰੋਹ ਸਡਿ ਡਨਕਸੇ ਜਬ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

الإنسان الله ، فإن كل الرذائل مثل التائه والتعلق والخداع وما إلى ذلك تذهب  عندما يرى 
 .بعيداً عنه 

ਵਰਤਡਣ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਨਾ ਹਡਰ ਨਾਮੇ ਰੰਡਗ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

يا ناناك! إنه يجعل اسم الله الدائم هو استخدامه اليومي ، ويظل منغمسًا في لون محبة  
باسم الله وحده (المصبوغ)الرب  . 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਿ ੁਧਵੋੈ ਪਰਾਈ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵ ੈ॥ 

القاذف يغسل قذارة الولادات الكثيرة لأشخاص آخرين ، لكنه هو نفسه يعاني من عواقب  
 .الافتراء 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਿਰਗਹ ਢੋਈ ਜਮ ਪੁਡਰ ਜਾਇ ਪਚਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||الله. يتألم ويضيع. ليس له سلام في هذا العالم ولا مكان له في بلاط    || 

ਡਨੰਿਡਕ ਅਡਹਿਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

يفقد ولادته البشرية الثمينة (بسبب الافتراء)الإنسان الذي يفتري على القديسين   

ਪਹੁਡਚ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਹ ੂਬਾਤ ੈਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يستطيع أن ينجح في شيء ولا ينال السلام والشرف في الآخرة.   || 

ਡਕਰਤੁ ਪਇਆ ਡਨੰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕਾ ਡਕਆ ਓਹ ੁਕਰ ੈਡਬਚਾਰਾ ॥ 

  (لا يستطيع الانحراف عن أفعال القذف الشريرة ، لأن)ولكن حتى القاذف لا يقدر على 
السابقة تقع على أكتاف ذلك الافتراء المؤسف طقوس الأفعال التي تمت في الحياة  . 
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ਤਹਾ ਡਬਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ਓਹੁ ਡਕਸੁ ਪਡਹ ਕਰ ੇਪੁਕਾਰਾ ॥੨॥ 

القاذف محكوم عليه بمثل هذه الحالة الذهنية التي لا يستطيع أحد أن ينقذ منها ؛ لمن  
2 ||يستغيث؟   || 
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ਨ ਿੰ ਦਕ ਕੀ ਗਨਿ ਕਿਹ ਿੰ   ਾਹੀ ਖਸਮ ੈਏਵ ੈਭਾਣਾ ॥ 

 .القاذف لن يصل أبدًا إلى التحرر ؛ هذه هي مشيئة الرب والسيد 
ਜੋ ਜੋ ਨ ਿੰ ਦ ਕਰ ੇਸਿੰ ਿ  ਕੀ ਨਿਉ ਸਿੰ ਿ  ਸੁਖੁ ਮਾ ਾ ॥੩॥ 

3 ||كلما زاد الافتراء على القديسين ، سكنوا في سلام.   || 

ਸਿੰ ਿਾ ਟੇਕ ਿੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਿ ਿੰ  ਸਿੰ ਿ  ਕਾ ਸਹਾਈ ॥ 

 .يا رب وسيدي! نؤيد القديسين. أنت دعم القديسين ومساعدهم
ਕਹ ੁ ਾ ਕ ਸਿੰ ਿ ਹਨਰ ਰਾਖੇ ਨ ਿੰ ਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 

41 || 2 || 4 ||يقول ناناك ، القديسون يخلصهم الرب ؛ غارق القذف في العمق.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :أسا المحل الخامس
ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅਿੰ ਿਰੁ ਮ ੁ ਮੈਲਾ ਦੁਇ ਠਉਰ ਅਪੁ ੇ ਖੋਏ ॥ਈਹਾ ਕਾਨਮ ਕਰੋਨਧ ਮੋਨਹ ਨਵਆਨਪਆ ਆਗੈ 
ਮੁਨਸ ਮੁਨਸ ਰੋਏ ॥੧॥ਗੋਵ ਿੰਦ ਭਜ  ਕੀ ਮਨਿ ਹੈ ਹਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪ ੁ  ਮਰਈ  ਾਮੁ   ਸੁ ਈ ਡੋਰਾ 

॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تدمير الثعبان لا يقتل. الصم لا يسمع اسم الرب.    || 

ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਕਰਨਿ ਛੋਨਡ ਗਵਾਈ ਭਗਿੀ ਸਾਰ   ਜਾ ੈ ॥ 

لا يقدر قيمة العبادة التعبدية يتخلى عن شؤون المايا ، لكنه  . 

ਬੇਦ ਸਾਸਿਰ ਕਉ ਿਰਕਨ  ਲਾਗਾ ਿਿੁ ਜੋਗੁ   ਪਛਾ ੈ ॥੨॥ 

2 ||يجد خطأ في الفيدا والشاسترا ، ولا يعرف جوهر اليوجا.   || 

ਉਘਨਰ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬ ਆ  ਦਨਰ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ ॥ 

 .يقف مكشوفًا ، مثل عملة مزورة ، عند تفتيشه من قبل الرب ، الساير 
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ਅਿੰ ਿਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਨਕਛ ੁਜਾ ੈ ਉਸ ਿੇ ਕਹਾ ਛਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3  ||العليم الباطن ، باحث القلوب ، يعرف كل شيء. كيف نخفي عنه شيئا؟   || 

ਕ ਨੜ ਕਪਨਟ ਬਿੰ ਨਿ ਨ ਿੰ ਮੁ ੀਆਦਾ ਨਬ ਨਸ ਗਇਆ ਿਿਕਾਲੇ ॥ 

الإطلاق على أساس أي  له ليس   –من خلال الكذب والخداع والخداع ينهار الفاني في لحظة  . 

ਸਨਿ ਸਨਿ ਸਨਿ  ਾ ਨਕ ਕਨਹਆ ਅਪ ੈ ਨਹਰਦ ੈਦੇਖੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 

42 ||  3 || 4 ||حقا ، حقا ، حقا ، يتحدث ناناك ؛ انظر في قلبك ، وأدرك هذا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :أساء المحل الخامس
ਉਦਮ ੁਕਰਿ ਹੋਵੈ ਮ ੁ ਨ ਰਮਲੁ  ਾਿੈ ਆਪੁ ਨ ਵਾਰੇ ॥ 

النفس ببذل الجهد ، يصبح العقل نقيًا ؛ في هذه الرقصة ، تسُكِت  . 

ਪਿੰਿ ਜ ਾ ਲੇ ਵਸਗਨਿ ਰਾਖੈ ਮ  ਮਨਹ ਏਕਿੰ ਕਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||يتم التحكم في الأهواء الخمسة ، والرب الواحد يسكن في الذهن.   || 

ਿੇਰਾ ਜ ੁ ਨ ਰਨਿ ਕਰ ੇਗੁ  ਗਾਵੈ ॥ 

 .عبدك المتواضع يرقص ويغني تسبيحاتك العظيمة

ਰਬਾਬ ੁਪਖਾਵਜ ਿਾਲ ਘੁਿੰ ਘਰ  ਅ ਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يعزف على الجيتار ، والدف والصنج ، ويصدر صوت التيار المتردد لشباد.    || 

ਪਰਥਮੇ ਮ ੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪ ਾ ਪਾਛ ੈਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥ 

 .أولاً ، يوجه عقله ، ثم يقود الآخرين
ਰਾਮ  ਾਮ ਜਪੁ ਨਹਰਦ ੈਜਾਪੈ ਮੁਖ ਿੇ ਸਗਲ ਸੁ ਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||للجميع. يهتف باسم الرب ويتأمله في قلبه. بفمه يعلنها    || 

ਕਰ ਸਿੰ ਨਗ ਸਾਧ  ਿਰ  ਪਖਾਰੈ ਸਿੰ ਿ ਧ ਨਰ ਿਨ  ਲਾਵੈ ॥ 

 ينضم إلى ، شركة المقدسة ، ويغسل أقدامهم ؛ يضع تراب القديسين على جسده 

SikhBookClub.com



ਮ ੁ ਿ ੁ ਅਰਨਪ ਧਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ ਸਨਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||يسلم عقله وجسده ، ويضعهما أمام المعلم ؛ وهكذا يحصل على الثروة الحقيقية.   || 

ਜੋ ਜੋ ਸੁ ੈ ਪਖੇੈ ਲਾਇ ਸਰਧਾ ਿਾ ਕਾ ਜ ਮ ਮਰ  ਦੁਖੁ ਭਾਗ ੈ॥ 

 .كل من يستمع إلى المعلم وينظر إليه بإيمان ، سيرى آلام الولادة والموت تنتزع

ਐਸੀ ਨ ਰਨਿ  ਰਕ ਨ ਵਾਰੈ  ਾ ਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਾਗੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 

  || 4 || 4 ||مستيقظًا.  مثل هذه الرقصة تقضي على الجحيم. يا ناناك ، لا يزال الجورموخ
43 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :أسا المحل الخامس
ਅਧਮ ਿਿੰ ਡਾਲੀ ਭਈ ਬਰਹਮਣੀ ਸ ਦੀ ਿੇ ਸਰੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥ 

 .يصبح الطائش المتواضع براهمين ، ويصبح الكناس المنبوذ نقيًا وساميًا
ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖ ੀ ਲਹਬਰ ਬ ਝੀ ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥ 

1 ||السفلية والعوالم الأثيرية. أخمدت الرغبة الملتهبة في المناطق   || 

ਘਰ ਕੀ ਨਬਲਾਈ ਅਵਰ ਨਸਖਾਈ ਮ ਸਾ ਦੇਨਖ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ 

 .تم تعليم القطة المنزلية خلاف ذلك ، وهي تشعر بالرعب من رؤية الفأر
ਅਜ ਕੈ ਵਨਸ ਗੁਨਰ ਕੀ ੋ ਕਹੇਨਰ ਕ ਕਰ ਨਿ ਨਹ ਲਗਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الكلب العشب.  لقد وضع المعلم النمر تحت سيطرة الخراف ، والآن يأكل   || 

ਬਾਝੁ ਥ  ੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਨਮਹਹਆ  ੀਘਨਰਆ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

 .بدون أعمدة ، يتم دعم السقف ، ووجد المشردون منزلاً 
ਨਬ ੁ ਜੜੀਏ ਲੈ ਜਨੜਓ ਜੜਾਵਾ ਥਵੇਾ ਅਿਰਜ ੁਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥ 

2 ||بدون الصائغ ، تم ترصيع الجوهرة ، ويضيء الحجر الرائع.   || 

ਦਾਦੀ ਦਾਨਦ   ਪਹੁਿ ਹਾਰਾ ਿ ਪੀ ਨ ਰ ਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

 .لا ينجح المدعي بتقديم مطالبته ، ولكن بالتزام الصمت ينال العدالة
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ਮਾਨਲ ਦੁਲੀਿੈ ਬੈਠੀ ਲੇ ਨਮਰਿਕ ੁ ੈ  ਨਦਖਾਲ ੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ॥੩॥ 

3 ||والميت يجلس على سجاد باهظ الثمن وما يرى بالعيون يزول.   || 
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ਸੋਈ ਅਜਾਣੁ ਕਹ ੈਮੈ ਜਾਨਾ ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ ॥ 

 .من يدعي أنه فهم الله يظل جاهلاً. من يدرك الله لا يبقى مختبئًا لوقت طويل

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਅਰਮਉ ਪੀਆਇਆ ਰਸਰਕ ਰਸਰਕ ਰਿਗਸਾਨਾ ਰੇ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 

 4 ||، الشخص الذي يباركه المعلم برحيق نام ، يظل سعيدًا بتذوقه مرارًا وتكرارًا.  يقول ناناك
|| 5 || 44  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج أساء الخبير الخامس 

ਿੰਧਨ ਕਾਰਿ ਰਿਸਾਰੇ ਅਉਗਨ ਅਪਨਾ ਰਿਰਦੁ ਸਮ੍ਹਾਰਰਆ ॥ 

كرم  راغ آسا المعلم الخامس:يا أصدقائي! الذين يلتمسون ملجأ الله ، يتغاضى عن عيوبهم وي
 .تقليده ، ويقطع روابط مايا

ਹੋਏ ਰਕਿਪਾਲ ਮਾਤ ਰਪਤ ਰਨਆਈ ਿਾਰਰਕ ਰਜਉ ਪਿਰਤਪਾਰਰਆ ॥੧॥ 

1 |ولأنه أصبح طيبًا مثل أم وأب ، فإنه يعتز بهم مثل أولاده.   | 

ਗੁਰਰਸਖ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਰਲ ॥ 

 .ينقذ الله هؤلاء التلاميذ من الرذائل التي تتبع تعاليم المعلم
ਕਾਰਿ ਲੀਏ ਮਹਾ ਭਵਜਲ ਤੇ ਅਪਨੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بإلقاء نظرة النعمة عليه ، ينقذهم من محيط العالم الرهيب من الرذائل.   || 

ਜਾ ਕੈ ਰਸਮਰਰਣ ਜਮ ਤੇ ਛੁਿੀਐ ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يا صديقي! الذي بالتأمل فيه نهرب من شيطان الموت ونصل إلى السلام هنا وفي الآخرة
ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਜਪਹੁ ਜਪ ੁਰਸਨਾ ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||يجب أن نقرأ اسمه مع كل نفس ولقمة ونغني دائمًا بحمده.   || 
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ਭਗਰਤ ਪਿੇਮ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਰਗ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ॥ 

بصحبة القديسين ، من خلال التفاني المحب لله ، تهرب أحزان أتباع المعلم ويصلون إلى  
 .المكانة الروحية العليا 

ਰਛਜ ੈਨ ਜਾਇ ਰਕਛ ੁਭਉ ਨ ਰਿਆਪੇ ਹਰਰ ਧਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਗਾਠੇ ॥੩॥ 

غنى اسم الله الطاهر متكدس في قلوبهم. ولا خوف من أن تنقص هذه الثروة أو تنفد أو  
3 ||تسُرق.   || 

ਅੰਰਤ ਕਾਲ ਪਿਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

 .يصبح الله معينا لهم وقت الموت. يحميهم هنا وفي الآخرة
ਪਿਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰ ੈਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਰੇ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 

  || 6 || 4 ||يا ناناك! أنا أفدي نفسي لله إلى الأبد ؛ اسمه ثروة دعم حياتي وأقرب أصدقائي. 
45 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج أساء الخبير الخامس 

ਜਾ ਤ ੰ  ਸਾਰਹਿੁ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ ਹਉ ਤੁਧ ੁਰਿਨੁ ਰਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

الله بما أنك سيدي فلماذا أخاف؟ ماعدا أنت الذي أحتاج إلى   راغ آسا المعلم الخامس:يا
 مدح؟ 

ਏਕੁ ਤ ੰ  ਤਾ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਹੈ ਮੈ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਦ ਜਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

1 ||عندما تكون فقط بجانبي ، أشعر أن لدي كل شيء ؛ غيرك ليس لي غيرك معي.   || 

ਿਾਿਾ ਰਿਖੁ ਦੇਰਖਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

بالعالم مثل السم الذي يدمر الحياة الروحيةيا إلهي! لقد رأيت أن الارتباط العاطفي  . 

ਰਰਖਆ ਕਰਹ ੁਗੁਸਾਈ ਮੇਰ ੇਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا سيدي! نجني من سم مايا هذا ؛ اسمك هو دعمي الوحيد.   || 
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ਜਾਣਰਹ ਰਿਰਥਾ ਸਭਾ ਮਨ ਕੀ ਹੋਰੁ ਰਕਸੁ ਪਰਹ ਆਰਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

رنا يمكننا أن نتحدث عن آلامنا  يا إلهي! أنت وحدك تعرف ألم كل القلوب ، فمن غي
 ومعاناتنا؟ 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਜਗ ੁਿਉਰਾਇਆ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

بدون التأمل في اسم الله ، فقد جن جنون العالم بأسره. يتحقق السلام السماوي فقط عندما  
2 ||ننعم بالاسم.   || 

ਰਕਆ ਕਹੀਐ ਰਕਸੁ ਆਰਖ ਸੁਣਾਈਐ ਰਜ ਕਹਣਾ ਸ ੁਪਿਭ ਜੀ ਪਾਰਸ ॥ 

ماذا نقول ولمن نربط آلامنا ومعاناتنا؟ كل ما نريد قوله ، يجب أن نقوله لك اللهم  . 

ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 

3 ||كل ما يحدث هو حسب مشيئتك. أنت أملنا دائمًا وأبدًا.   || 

ਜੇ ਦੇਰਹ ਵਰਿਆਈ ਤਾ ਤੇਰੀ ਵਰਿਆਈ ਇਤ ਉਤ ਤੁਝਰਹ ਰਧਆਉ ॥ 

 يا الله! إذا باركتني بشرف ، فهذا هو مجدك في الواقع. هنا وفي الآخرة لا أتأمل إلا فيك 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਭ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ਮੈ ਤਾਣ ੁਤੇਰਾ ਇਕ ੁਨਾਉ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

46 | 7 | 4 |يا سلام دائمًا بإعطاء إله ناناك ، اسمك وحده هو دعمي.   | 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج أساء الخبير الخامس 

ਅੰਰਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮ੍ਹਾਰਾ ਠਾਕੁਰ ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਜਨਰਹ ਪੀਓ ॥ 

راغ آسا المعلم الخامس:يا الله! اسمك هو رحيق الأمبروسيال ، ولا يشاركك هذا الإكسير  
 .الرائع إلا أحد المحبين النادر لك

ਜਨਮ ਜਨਮ ਚ ਕ ੇਭੈ ਭਾਰੇ ਦੁਰਤੁ ਰਿਨਾਰਸਓ ਭਰਮੁ ਿੀਓ ॥੧॥ 

المخاوف وعبء الخطايا من الولادات التي لا تعد ولا  عند شرب هذا الرحيق ، تلاشت 
1 ||تحصى. كما تم تبديد الشك والازدواجية.   || 
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ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮ ੈਜੀਓ ॥ 

 أشعر بتجدد روحي عندما أدركت أنك في قلبي ، 
ਸੁਰਨ ਕਰਰ ਿਚਨ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ਸਰਤਗੁਰ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਠਾਰੁ ਥੀਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||جسدي وعقلي هادئين وهادئين ، يا معلمي الحقيقي. عند الاستماع إلى كلماتك ، يصبح 
وقفة || 1  || 

ਤੁਮ੍ਹਰੀ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗ ੁਏਹੁ ਕਾਜ ੁਤੁਮ੍ਹ ਆਰਪ ਕੀਓ ॥ 

 .يا إلهي! بلطفك وصلت إلى رفقة المعلم ؛ لقد قمت بنفسك بهذه المهمة النبيلة 
ਰਦੜੁ ਕਰਰ ਚਰਣ ਗਹੇ ਪਿਭ ਤੁਮ੍ਹਰੇ ਸਹਜੇ ਰਿਰਖਆ ਭਈ ਖੀਓ ॥੨॥ 

2 ||! بعد تعاليم المعلم ، تأملت فيك بعزم ثابت اختفى حبي لمايا بشكل حدسي. يا الله    || 

ਸੁਖ ਰਨਧਾਨ ਨਾਮੁ ਪਿਭ ਤਮੁਰਾ ਏਹੁ ਅਰਿਨਾਸੀ ਮੰਤ ੁਲੀਓ ॥ 

 .يا الله! اسمك كنز السلام. لقد بدأت في تلاوة هذا الشعار الأبدي للاسم
ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਮੋਰਹ ਸਰਤਗੁਰਰ ਦੀਨਾ ਤਾਪੁ ਸੰਤਾਪ ੁਮੇਰਾ ਿੈਰ ੁਗੀਓ ॥੩॥ 

3 ||أظهر رحمته ، باركني المعلم الحقيقي بهذه المانترا وذهبت كل آلامي وقلقي وعداوتي.   

|| 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਰਜਤੁ ਪਿਰਭ ਅਪਨੈ ਮੇਰਲ ਲੀਓ ॥ 

 .طوبى لجسد الإنسان الذي نلته ، والذي من خلاله وحدني الله به

ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਰਲਜੁਗੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

يا ناناك! كاليوغ أيضًا مبارك ، إذا غنينا بحمد الله بصحبة القديسين ، وإذا بقي نام دعامة  
47 || 8 || 4 ||قلوبنا.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :آسا المنزل الخامس
ਆਗੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ੁਕਿਛ ੁਹੂਆ ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣ ੈਕਗਆਨਾ ॥ 

كل ما لدي من نعمة هو بسبب قدر مقدّر ؛ ما هي المعارف الأخرى التي يمكن لأي شخص  
 أن يفهمها؟ 

ਭੂਲ ਚੂਿ ਅਪਨਾ ਬਾਕਰਿੁ ਬਖਕਸਆ ਪਾਰਬਰਹਮ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||إخفاقاتي وأخطائي واعتبرني ابنه. لقد غفر الله الأسمى كل    || 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਿਉ ਰਾਕਖ ਲੀਆ ॥ 

 .إن معلمي الحقيقي رحيم دائمًا ؛ لقد أنقذ روحيا وديعا مثلي
ਿਾਕਿਆ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਹਕਰ ਅੰਕਮਰਤੁ ਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

شفي من مرضي من الرذائل وحققت  لقد باركني المعلم الحقيقي برحيق اسم الله الذي  
وقفة || 1 || سلامًا سماوياً عظيمًا.   || 

ਅਕਨਿ ਪਾਪ ਮੇਰ ੇਪਰਹਕਰਆ ਬੰਧਨ ਿਾਿੇ ਮੁਿਤ ਭਏ ॥ 

لقد غسل المعلم خطاياي التي لا تعد ولا تحصى ؛ لقد قطع قيود مايا عندي وأنا تحررت من  
 .هذه القيود

ਅੰਧ ਿੂਪ ਮਹਾ ਘੋਰ ਤੇ ਬਾਹ ਪਿਕਰ ਗੁਕਰ ਿਾਕਿ ਲੀਏ ॥੨॥ 

ذني المعلم من حب مايا ، كما لو كان يمسك بذراعي ، فقد أخرجني من الحفرة  لقد أنق
2 ||المظلمة العميقة الرهيبة للتعلق الدنيوي.   || 

ਕਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਕਮਕਿਆ ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

 .الله الحامي خلصني من الرذائل. لقد انتهى خوفي من هجوم مايا وأصبحت لا أخاف
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ਐਸੀ ਦਾਕਤ ਤੇਰੀ ਪਰਭ ਮੇਰ ੇਿਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! هذا هو كرمك أن كل شئوني الروحية قد تم حلها بنجاح.   || 

ਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਸਾਕਹਬ ਮਕਨ ਮੇਲਾ ॥ 

 .لقد أدرك عقلي أن الله كنز الفضائل ، سيد الرب
ਸਰਕਣ ਪਇਆ ਨਾਨਿ ਸੋੁਹੇਲਾ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 

48 || 9 || 4 ||طلبت ملجأ المعلم ، وأنا أعيش في سلام وراحة.  يا ناناك! منذ ذلك الحين ،  

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਤੂੰ  ਕਵਸਰਕਹ ਤਾਂ ਸਭ ੁਿੋ ਲਾਗੂ ਚੀਕਤ ਆਵਕਹ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ॥ 

يا إلهي! إذا نسيت في ذهني ، فإن كل مخلوق يبدو لي عدواً ، لكن إذا أتيت وقطعت في  
 .ذهني ، فإن الجميع يحترمني

ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਊ ਦੂਜਾ ਸੂਝੈ ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਭਵੇਾ ॥੧॥ 

1 ||يا الله الأبدي الذي لا يسبر غوره وغير المفهوم ، بالنسبة لي لا أحد يشبهك.    || 

ਚੀਕਤ ਆਵੈ ਤਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਲੋਗਨ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ ॥ 

إن الله دائمًا يرحم بالذي يظل دائمًا منسجمًا معه ، فما الضرر الذي يمكن أن يفعله الآخرون  
هذا الشخص؟ بمثل    

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿਹ ੁਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله! عندما تكون لك جميع الكائنات ، أخبرنا من يجب أن نسميه فاضلًا ومن يجب أن  
وقفة || 1 ||نطلق عليه الشر؟   || 

ਤੇਰੀ ਿੇਿ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰਾ ਹਾਥ ਦੇਇ ਤੂੰ  ਰਾਖਕਹ ॥ 

 اللهم أنت ملجأي وانت نصيبي. من خلال توسيع دعمك ، يمكنك حفظنا 
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ਕਜਸੁ ਜਨ ਊਪਕਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਤਸ ਿਉ ਕਬਪੁ ਨ ਿਊੋ ਭਾਖ ੈ॥੨॥ 

2 ||لا أحد ينطق حتى بكلمة سيئة لشخص نعمتك.   || 

ਓਹ ੋਸੁਖੁ ਓਹਾ ਵਕਿਆਈ ਜੋ ਪਰਭ ਜੀ ਮਕਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 .اللهم سلامي وعزائي في كل ما يرضيك
ਤੂੰ  ਦਾਨਾ ਤੂੰ  ਸਦ ਕਮਹਰਵਾਨਾ ਨਾਮੁ ਕਮਲੈ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੩॥ 

أنت تعرف كل شيء في قلب أي شخص. انت دائما لطيف. أنا في النعيم عندما أتأمل في  
3 ||نام.   || 

ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਕਸ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭ ੁਤੇਰਾ ॥ 

 اللهم إني أصلي أمامك ، روحي وجسدي هبة منك ، 
ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਕਿਆਈ ਿੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

 || 10 || 4 ||فكل مجدك هو كل تسبيح. بدونك ، لا أحد يعرف اسمي ، كما يقول ناناك. 
49 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਧਸੰਕਗ ਹਕਰ ਪਾਈਐ ॥ 

 .اللهم أنت عارف القلوب ارحمني وبارك في صحبة القديسين. يتحقق الله في صحبة المعلم
ਖੋਕਲ ਕਿਵਾਰ ਕਦਖਾਲੇ ਦਰਸਨੁ ਪੁਨਰਕਪ ਜਨਕਮ ਨ ਆਈਐ ॥੧॥ 

بفتح أبواب الجهل الروحي ، عندما يتحقق الله في قلوبنا ، فإننا لا نمر بجولات الولادة  
1 ||والموت.   || 

ਕਮਲਉ ਪਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਹਰਉ ਰੇ ॥ 

يا أصدقائي! أتمنى أن أقابل حبيبي سيدي الله ، ومن خلال مقابلته قد أتخلص من كل  
 .أحزاني 
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ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਕਜਕਨ੍ਹ ਕਰਦ ੈਅਰਾਕਧਆ ਤਾ ਿੈ ਸੰਕਗ ਤਰਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هو الذي تأمل في الله في قلبه ، أتمنى أنه من خلال الانضمام إليه قد أسبح أيضًا عبر هذا  
وقفة  || 1 ||الرذائل. المحيط الدنيوي من   || 

ਮਹਾ ਉਕਦਆਨ ਪਾਵਿ ਸਾਗਰ ਭਏ ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਕਹ ਬਸਨਾ ॥ 

كونه منفصلاً عن الله ، يصبح هذا العالم مثل برية عظيمة ومحيط من النار يعيش فيه المرء  
 .من خلال أنواع مختلفة من اللذة والحزن

ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਕਿ ਭਇਆ ਮਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਜਕਪ ਅੰਕਮਰਤੁ ਹਕਰ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 

الشخص طاهرًا ، والذي يقرأ اسم الله الطيبة من خلال الاجتماع واتباع تعاليم  يصبح عقل 
2 ||المعلم الحقيقي.   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਥਾਕਪ ਿੀਓ ਸਭੁ ਅਪਨਾ ਿੋਮਲ ਬੰਧਨ ਬਾਂਕਧਆ ॥ 

من خلال افتراض أن أجسادهم وثرواتهم ملك لهم ، فإن الناس يربطون أنفسهم في روابط  
 .دقيقة من الارتباطات الدنيوية 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਭਏ ਜਨ ਮੁਿਤ ੇਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਕਧਆ ॥੩॥ 

3  ||لكن الذين تأملوا ، بنعمة المعلم ، في اسم الله تحرروا من هذه الروابط.   || 

ਰਾਕਖ ਲੀਏ ਪਰਕਭ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਜੋ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 

 .لقد أنقذ الله المخلص من قيود مايا الذين أصبحوا مرضيين لله نفسه 
ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭ ੁਤੁਮ੍ਹਰਾ ਦਾਤ ੇਨਾਨਿ ਸਦ ਿੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੧੧॥੫੦॥ 

50 || 11 || 4 ||يا الله! النفس والجسد كلها لك ؛ أكرس نفسي لك إلى الأبد ، يا ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਿਿੀ ਿਉਨੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥ 

؟ يا صديقي! لقد أفلتت من سبات مايا المشين ؛ بنعمة من حدث هذا  
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ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਕਵਆਪੈ ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਿਹਾ ਗਇਓ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة | 1 |المغري العظيم مايا لا يضايقك. أين ذهب حيوان الكسلان الخاص بك؟    | 
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ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਗਾਖਰ ੋਸੰਜਮਮ ਕਉਨ ਛੁਮਿਓ ਰੀ ॥ 

 كيف أفلتت من الشهوة الغادرة والجشع والأنانية؟ 

ਸੁਮਰ ਨਰ ਦੇਵ ਅਸੁਰ ਤ੍ਰ ੈਗਨੁੀਆ ਸਗਲੋ ਭਵਨੁ ਲੁਮਿਓ ਰੀ ॥੧॥ 

لقد سلبت هذه الرذائل الملائكة والشياطين والناس العاديين المنغمسين في ثلاثة أنماط  
1 ||ثروتهم الروحية. من المايا    || 

ਦਾਵਾ ਅਗਮਨ ਬਹੁਤੁ੍ ਮਤ੍ਰਣ ਜਾਲੇ ਕੋਈ ਹਮਰਆ ਬੂਿ ੁਰਮਹਓ ਰੀ ॥ 

حريق غابة يحرق الغطاء النباتي بالكامل تقريبًا ، فقط نبات نادر يهرب ويبقى أخضر. وبالمثل  
 .، نادر يفلت من الشهوات الدنيوية النارية 

ਐਸੋ ਸਮਰਥ ੁਵਰਮਨ ਨ ਸਾਕਉ ਤ੍ਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਜਾਤ੍ ਨ ਕਮਹਓ ਰੀ ॥੨॥ 

أستطيع أن أصف مجد ذلك الشخص القوي روحيا النادر جدا الذي يهرب من نار الرغبات   لا
2 ||الدنيوية   || 

ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਮਹ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ ਮਨਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਮਨਓ ਰੀ ॥ 

يا صديقي ، حتى عندما كنت أعيش في هذا العالم الشرير ، الذي يشبه غرفة مليئة بالسخام  
يًا الأسود ، لم أصير شريرًا وظل سلوكي نق  

ਮਹਾ ਮੰਤ੍ ੁਗੁਰ ਮਹਰਦ ੈਬਮਸਓ ਅਚਰਜ ਨਾਮੁ ਸੁਮਨਓ ਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لأن الشعار العظيم للمعلم مكرس في قلبي ولقد استمعت إلى اسم الله العجيب.   || 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਨਦਮਰ ਅਵਲੋਕਨ ਅਪੁਨੈ ਚਰਮਣ ਲਗਾਈ ॥ 

 ورحمة الله ، نظر إليّ بنعمة ووحدني به

ਪਰੇਮ ਭਗਮਤ੍ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਮਗ ਸਮਾਈ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥ 

يا ناناك! من خلال العشق المحب بصحبة المعلم ، حصلت على السلام واندمجت في الله.  
|| 4 || 12 || 51  || 
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ੴ ਸਮਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰ ੁ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج عساء الخفقة السابعة المعلم الخامس

ਲਾਲੁ ਚੋਲਨਾ ਤੈ੍ ਤ੍ਮਨ ਸੋਮਹਆ ॥ 

راغ آسا الضربة السابعة المعلم الخامسيا صديقي! هذا الفستان الأحمر يبدو مناسبًا جدًا  
 .لجسمك

ਸੁਮਰਜਨ ਭਾਨੀ ਤ੍ਾਂ ਮਨੁ ਮੋਮਹਆ ॥੧॥ 

1  ||عندما أصبحت مرضيًا لله ، فأنت تغري قلبه.   || 

ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ ਤ੍ੇਰੀ ਲਾਲੀ ॥ 
الأحمر على وجهك يا صديقي العزيز ، أخبرني ما أعطاك هذا الإزهار   

ਕਵਨ ਰੰਮਗ ਤ੍ੂੰ  ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من جعلك حبك اللون الأحمر الغامق؟   || 

ਤ੍ੁਮ ਹੀ ਸੁੰ ਦਮਰ ਤ੍ੁਮਮਹ ਸੁਹਾਗੁ ॥ 

 .أنت جميل حقًا وأصبحت عروسًا محظوظة 
ਤ੍ੁਮ ਘਮਰ ਲਾਲਨੁ ਤ੍ੁਮ ਘਮਰ ਭਾਗ ੁ॥੨॥ 

2 ||أنت محظوظ جدًا لأنك أدركت الله الحبيب في قلبك.   || 

ਤ੍ੂੰ  ਸਤ੍ਵੰਤ੍ੀ ਤ੍ੂੰ  ਪਰਧਾਮਨ ॥ 

 .أنتم عفيفون ومتميزون
ਤ੍ੂੰ  ਪਰੀਤ੍ਮ ਭਾਨੀ ਤ੍ੁਹੀ ਸੁਰ ਮਗਆਮਨ ॥੩॥ 

3 ||أنت مرضي لإلهك الحبيب. لقد وهبت أسمى حكمة.   || 
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ਪਰੀਤ੍ਮ ਭਾਨੀ ਤ੍ਾਂ ਰੰਮਗ ਗਲੁਾਲ ॥ 

ثم تشبعت باللون الأحمر   يا صديقي! إنه فقط عندما أصبحت مرضيًا لزوجي الحبيب ،
 .الغامق لحبه 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੁਭ ਮਦਰਸਮਿ ਮਨਹਾਲ ॥੪॥ 

4 ||يقول ناناك: أنا أستمتع بهذه النعيم بسبب نظرته الميمونة.   || 

ਸੁਮਨ ਰੀ ਸਖੀ ਇਹ ਹਮਰੀ ਘਾਲ ॥ 

 اسمع ، يا صديقي العزيز! هذا هو عملي الوحيد الشاق ؛ 
ਪਰਭ ਆਮਪ ਸੀਗਾਮਰ ਸਵਾਰਨਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੫੨॥ 

52 || 1 ||الوقفة الثانية  || 1 ||قد زينني الله المجمل بكل هذه الفضائل الإلهية بمفرده. ل  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਦੂਖੁ ਘਨੋ ਜਬ ਹੋਤ੍ ੇਦੂਮਰ ॥ 

شديد  ألم من  أعاني  كنت   ،  الله –عندما كنت بعيدًا عن زوجي  . 

ਅਬ ਮਸਲਮਤ੍ ਮੋਮਹ ਮਮਲੀ ਹਦੂਮਰ ॥੧॥ 

1 ||تعاليم المعلم ، أدركت وجوده في الداخل. الآن ، من خلال   || 

ਚੁਕਾ ਮਨਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਗੁਮਰ ਮਪਰ ਸੰਮਗ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

.  الشكوى في  عادتي   وذهبت  شكوكي  تبدد  ؛ الله – يا صديقي! لقد وحدني المعلم مع زوجي 
وقفة || 1 ||  || 

ਮਨਕਮਿ ਆਮਨ ਮਪਰਅ ਸੇਜ ਧਰੀ ॥ 

وحدني المعلم بحبهبإحضاري إلى محضر الله ،  . 

ਕਾਮਣ ਕਢਨ ਤੇ੍ ਛੂਮਿ ਪਰੀ ॥੨॥ 

2 ||الآن أنا بمنأى عن الاعتماد على الآخرين.   || 
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ਮੰਦਮਰ ਮੇਰ ੈਸਬਮਦ ਉਜਾਰਾ ॥ 

 قلبي ينير روحيا بالكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਅਨਦ ਮਬਨੋਦੀ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||وقد أدركتُ يا سيد الله الممتع الذي يهب النعيم.    || 

ਮਸਤ੍ਮਕ ਭਾਗੁ ਮੈ ਮਪਰੁ ਘਮਰ ਆਇਆ ॥ 

 يا صديقي! أصبحت محظوظًا وأدركت زوجي والله في قلبي ، 
ਮਥਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੩॥ 

53 || 2 || 4 ||يا ناناك! لقد حققت اتحادًا أبدياً مع الزوج والله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :آسا المعلم الخامس

ਸਾਮਚ ਨਾਮਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 .راغ آسا المعلم الخامس:يا أصدقائي! لا يزال عقلي منسجمًا مع اسم الله الأزلي 

ਲੋਗਨ ਮਸਉ ਮੇਰਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||مع الناس الدنيوية تعاملاتي فقط بقدر ما هو ضروري.   || 

ਬਾਹਮਰ ਸੂਤ੍ ੁਸਗਲ ਮਸਉ ਮਉਲਾ ॥ 

لدي علاقة حب مع الجميع ،  في التعامل مع العالم ،  (يا أخي!)  

ਅਮਲਪਤ੍ੁ ਰਹਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਮਹ ਕਉਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ما زلت منفصلاً عن العالم تمامًا كما تظل زهرة اللوتس غير متأثرة بالمياه العكرة. 
 || وقفة

ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤ੍ ਸਗਲ ਮਸਉ ਕਰਤ੍ਾ ॥ 

 أتحدث مع كل الناس حسب الحاجة ، 
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ਜੀਅ ਸੰਮਗ ਪਰਭ ੁਅਪੁਨਾ ਧਰਤ੍ਾ ॥੨॥ 

2 ||أحفظ الله وحده مقدسًا في قلبي. لكني    || 

ਦੀਮਸ ਆਵਤ੍ ਹੈ ਬਹੁਤੁ੍ ਭੀਹਾਲਾ ॥ 

 قد يراني الناس على أنني غير ودود أو متعجرف 

ਸਗਲ ਚਰਨ ਕੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਾਲਾ ॥੩॥ 

3  ||لكن في الحقيقة ما زلت متواضعا جدا ، كما لو أنني غبار أقدام الجميع.   || 

ਨਾਨਕ ਜਮਨ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

المعلم المثالي ،  (واتبعت تعليم)ت يا ناناك! لقد قابل   
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PAGE 385 

 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਰਿਖਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

من  | 54 | 3 | 4 |أظهر لي نفس الله الذي يسود في الداخل والخارج.   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਾਵਤੁ ਿਲੀਆ ਜੋਬਰਿ ਬਲੀਆ ॥ 

 يستمتع الفاني بالفرح وحيوية الشباب ؛ 
ਿਾਮ ਰਬਿਾ ਮਾਟੀ ਸੰਰਿ ਿਲੀਆ ॥੧॥ 

1 |الاسم ، اختلط في النهاية بالغبار. ولكن دون التأمل في   | 

ਕਾਿ ਕੁੰ ਡਲੀਆ ਬਸਤਰ ਓਢਲੀਆ ॥ 

 وله أن يلبس حلقًا للأذن وملابسًا رفيعة ، 

ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ ਮਰਿ ਿਿਬਲੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ينام على أسرة مريحة لطيفة ويشعر بالفخر الأناني في ذهنه.   || 

ਤਲੈ ਕੁੰ ਚਿੀਆ ਰਸਰਿ ਕਰਿਕ ਛਤਿੀਆ ॥ 

يل يركب ومظلة ذهبية فوق رأسه ؛قد يكون لديه ف  

ਹਰਿ ਭਿਰਤ ਰਬਿਾ ਲੇ ਧਿਰਿ ਿਡਲੀਆ ॥੨॥ 

2 || ولكن بدون عبادة الله تعبده دفن تحت التراب.   || 

ਿੂਪ ਸੁੰ ਿਿੀਆ ਅਰਿਕ ਇਸਤਿੀਆ ॥ 

 .قد يستمتع بنساء كثيرات جميلات الجمال

ਹਰਿ ਿਸ ਰਬਿੁ ਸਰਭ ਸੁਆਿ ਰਿਕਿੀਆ ॥੩॥ 

3 ||الأذواق الدنيوية تكون بلا طعم. ولكن من دون رحيق اسم الله ، فإن كل هذه   || 
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ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ ਰਬਕਾਿ ਰਬਖਲੀਆ ॥ 

 .كل هذه الغنى والقوة الدنيوية ما هي إلا خادعة. الملذات الآثمة سامة

ਸਿਰਿ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਪੁਿਖ ਿਇਅਲੀਆ ॥੪॥੪॥੫੫॥ 

55 || 4 || 4 ||استعيذ بالله الرحيم.  يا ناناك! للهروب من هذه الشرور ،  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਏਕੁ ਬਿੀਚਾ ਪੇਡ ਘਿ ਕਰਿਆ ॥ 

إن المصلين المقدسين للمعلم يشبه البستان حيث يوجد العديد من القديسين مثل أشجار  
 .الفاكهة

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮੁ ਤਹਾ ਮਰਹ ਿਰਲਆ ॥੧॥ 

1 ||مثل الأشجار التي تتفتح في البستان.  هؤلاء الناس القديسون يزدهرون برحيق نام  || 

ਐਸਾ ਕਿਹ ੁਬੀਚਾਿ ੁਰਿਆਿੀ ॥ 

 أيها الشخص الحكيم ، فكر بطريقة ما ، 
ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਿੁ ਰਿਿਬਾਿੀ ॥ 

 يمكن بواسطتها بلوغ المكانة الروحية التي لا تتأثر بالرغبات الدنيوية
ਆਰਸ ਪਾਰਸ ਰਬਖੂਆ ਕੇ ਕੁੰ ਟਾ ਬੀਰਚ ਅੰਰਮਰਤ ੁਹੈ ਭਾਈ ਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا أخي! لديك رحيق نام يتدفق في داخلك ، لكنك محاط بالثروات الدنيوية والقوة التي تشبه  
وقفة   || 1 ||ينابيع السم.   || 

ਰਸੰਚਿਹਾਿੇ ਏਕੈ ਮਾਲੀ ॥ 

 .يعتني المعلم بالحاجة الروحية لأتباعه مثل البستاني المسؤول عن ري البستان
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ਖਬਰਿ ਕਿਤ ੁਹੈ ਪਾਤ ਪਤ ਡਾਲੀ ॥੨॥ 

أتباعه فيما يتعلق بالخصائص الدنيوية الكاذبة ، مثل بستاني يعتني بكل ورقة  يحذر المعلم 
2 ||وفروع في البستان.   || 

ਸਿਲ ਬਿਸਪਰਤ ਆਰਿ ਜੜਾਈ ॥ 

قام المعلم بتجميع وتزيين الأشخاص القديسين في جماعته ، تمامًا كما يقوم البستاني  
 .بزراعة جميع أنواع الأشجار في بستانه
ਸਿਲੀ ਿੂਲੀ ਰਿਿਲ ਿ ਕਾਈ ॥੩॥ 

كل هؤلاء القديسين يزهرون بثمار التنوير الروحي ، وكأن كل الأشجار قد ولدت ثمارًا ، ولا  
3 ||شيء من الشجرة بلا ثمر.   || 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਲੁ ਿਾਮੁ ਰਜਰਿ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

 من نال ثمرة الاسم من المعلم ، 

ਿਾਿਕ ਿਾਸ ਤਿੀ ਰਤਰਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੬॥ 

56 | 5 | 4 |محيط العالم في مايا. يا ناناك! لقد عبر مثل هذا المحب   | 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਿ ੈਿਾਰਮ ਬਿਾਈ ॥ 

 اللهم إن التأمل في اسمك جعل حياتي سعيدة جدا كأني أستمتع بملذات الملكوت 
ਜੋਿੁ ਬਰਿਆ ਤੇਿਾ ਕੀਿਤਿੁ ਿਾਈ ॥੧॥ 

1 ||، عندما أغني تسبيحك.  (الاتحاد معك)أحقق اليوجا   || 

ਸਿਬ ਸੁਖਾ ਬਿੇ ਤੇਿ ੈਓਲ੍ਹ ੈ॥ ਭਰਮ ਕ ੇਪਿਿ ੇਸਰਤਿੁਿ ਖੋਲ੍ਹੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! منذ أن مزق المعلم الحقيقي حجاب الوهم ، حصلت على جميع أنواع وسائل الراحة  
وقفة || 1 || بالاعتماد على دعمك.   || 
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ਹੁਕਮੁ ਬੂਰਿ ਿੰਿ ਿਸ ਮਾਿ ੇ॥ 

 .من خلال فهم إرادتك ، أستمتع بالسلام والسرور

ਸਰਤਿੁਿ ਸੇਵਾ ਮਹਾ ਰਿਿਬਾਿੇ ॥੨॥ 

  ||باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، حصلت على أعلى مرتبة من الحرية من الرغبات الدنيوية. 
2 || 

ਰਜਰਿ ਤੂੰ  ਜਾਤਾ ਸੋ ਰਿਿਸਤ ਉਿਾਸੀ ਪਿਵਾਿ ੁ॥ 

 .اللهم من أدركك ، سواء أكان صاحب بيت أم زهدًا ، مقبول في بلاطك
ਿਾਰਮ ਿਤਾ ਸੋਈ ਰਿਿਬਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||بالعام يبقى خالياً من الشهوات الدنيوية. من مشبع   || 

ਜਾ ਕਉ ਰਮਰਲਓ ਿਾਮੁ ਰਿਧਾਿਾ ॥ 

 .من بلغ كنز الاسم

ਭਿਰਤ ਿਾਿਕ ਤਾ ਕਾ ਪੂਿ ਖਜਾਿਾ ॥੪॥੬॥੫੭॥ 

57 || 6 || 4 ||يقول ناناك ، كنز قلبه لا يزال مليئًا بالنعيم الروحي.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਤੀਿਰਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਿਤ ੇ॥ 

 .عندما أذهب إلى الأماكن المقدسة ، أجد أشخاصًا ينغمسون في الأنا 

ਪੰਰਡਤ ਪੂਛਉ ਤ ਮਾਇਆ ਿਾਤੇ ॥੧॥ 

.  (الثروة والسلطة الدنيوية )إذا سألت النقاد عن الإرشاد الروحي ، أجدهم مشبعين بحب مايا 
|| 1  || 

ਸੋ ਅਸਿਾਿੁ ਬਤਾਵਹੁ ਮੀਤਾ ॥ 

 يا صديقي! من فضلك أخبرني عن هذا المكان ، 
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ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਿਤਿੁ ਿੀਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حيث يتم غناء تسبيح الله في كل وقت.   || 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਿ ਪਾਪ ਪੁੰ ਿ ਵੀਚਾਿ ॥ 

 تعكس الشاسترا والفيدا فقط الذنوب والفضائل ، 
ਿਿਰਕ ਸੁਿਰਿ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਅਉਤਾਿ ॥੨॥ 

2 ||كرارًا. على حساب الذي يستمر المرء في الذهاب إلى الجحيم أو الجنة مرارًا وت  || 

ਰਿਿਸਤ ਮਰਹ ਰਚੰਤ ਉਿਾਸ ਅਹੰਕਾਿ ॥ 

 إن الناس الدنيوية يعانون من القلق ومن نبذ العالم ينغمس في الكبرياء والغطرسة
ਕਿਮ ਕਿਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਿ ॥੩॥ 

3 ||الذين يؤدون الطقوس فقط متورطون في سندات مايا.   || 

ਪਰਭ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਮਿੁ ਵਰਸ ਆਇਆ ॥ 

عقله ، بنعمة الله الذي يتحكم    

ਿਾਿਕ ਿੁਿਮੁਰਖ ਤਿੀ ਰਤਰਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ، يسبح عبر محيط العالم في مايا.   || 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਹਰਿ ਕੀਿਤਿੁ ਿਾਈਐ ॥ 

 برفقة القديسين ، نغني بحمد الله ، 
ਇਹ ੁਅਸਿਾਿੁ ਿੁਿੂ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਿੂਜਾ ॥੭॥੫੮॥ 

  7 ||الوقفة الثانية  || 1 ||عليه من خلال المعلم. لكن مثل هذا المكان المقدس تم العثور 
|| 58  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਘਿ ਮਰਹ ਸੂਖ ਬਾਹਰਿ ਿੁਰਿ ਸੂਖਾ ॥ 

 .من يتذكر الله بمحبة يتمتع بالسلام الداخلي وأيضًا أثناء التعامل مع العالم الخارجي 
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ਹਰਿ ਰਸਮਿਤ ਸਿਲ ਰਬਿਾਸੇ ਿੂਖਾ ॥੧॥ 

1 ||الأحزان بتذكر الله بتفانٍ محب. تمحى كل   || 

ਸਿਲ ਸੂਖ ਜਾਂ ਤੂੰ  ਰਚਰਤ ਆਂਵੈਂ ॥ 

 .اللهم من يدركك في قلبه نال كل الراحة والسلام
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ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪ ੈਜੋ ਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكن هذا الشخص فقط يتأمل في الاسم الذي يرضيك.   || 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਜਪਪ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .يا الله! هدوء الجسد والعقل بتذكر اسمك بمحبة 
ਹਪਰ ਹਪਰ ਜਪਤ ਢਹੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥੨॥ 

2 ||القضاء على السبب الجذري للأحزان. من خلال التأمل في الله ، يتم   || 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝ ੈਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

 من يفهم مشيئة الله مقبول في بلاط الله ، 

ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||لأنه يحمل شارة الكلمة الإلهية لتسبيح الله.   || 

ਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਦਿੜਾਇਆ ॥ 

ي اسم الله ، منذ الوقت الذي جعلني المعلم المثالي أتأمل ف   

ਭਨਪਤ ਨਾਨਕ ੁਮੇਰ ੈਮਪਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥ 

59 || 8 || 4  ||لقد وصل عقلي إلى السلام ، كما يقول ناناك   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ ਤਹ ਤਹ ਜਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! أينما ترسلني ، أذهب هناك بسرور
ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹ ੁਸੋਈ ਸੁਖ ੁਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||المتعة ، مهما كان ما تعطيني إياه ، فأنا أقبله بمرح. الألم أو   || 
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ਸਦਾ ਚੇਰ ੇਗੋਪਵਿੰ ਦ ਗੋਸਾਈ ॥ 

 يا سيد الكون! باركني حتى أبقى مخلصك إلى الأبد ، 
ਤੁਮ੍ਹਰੀ ਪਕਿਪਾ ਤੇ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأنه بنعمتك أبقى مشبعاً من الشهوات الدنيوية.    || 

ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ ਪੈਨ੍ਹਉ ਖਾਈ ॥ 

 اللهم إني أستهلك بامتنان كل ما تباركني به من خيرات ، 
ਤਉ ਪਿਸਾਪਦ ਪਿਭ ਸੁਖੀ ਵਲਾਈ ॥੨॥ 

2 ||وبفضل نعمتك أعيش بسلام.   || 

ਮਨ ਤਨ ਅਿੰ ਤਪਰ ਤੁਝ ੈਪਧਆਈ ॥ 

 اللهم احبك في قلبي دائما اذكرك 
ਤੁਮ੍ਹਰ ੈਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ਲਾਈ ॥੩॥ 

3 ||وأنا أعتبر أن لا أحد يساويك حتى من بعد.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਨਤ ਇਵੈ ਪਧਆਈ ॥ 

 يقول ناناك ، يا إلهي! باركني حتى أظل أتذكرك هكذا ، 
ਗਪਤ ਹੋਵੈ ਸਿੰ ਤਹ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੯॥੬੦॥ 

60 || 9 || 4 ||وقد أحصل على مكانة روحية عليا من خلال اتباع تعاليم المعلم بكل تواضع.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਪਧਆਈਐ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله دائمًا أثناء الوقوف أو الجلوس أو النوم
ਮਾਰਪਗ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਪਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||حتى أثناء المشي ، يجب أن نغني تسبيح الله.   || 
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ਸਿਵਨ ਸੁਨੀਜੈ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ਕਥਾ ॥ 

 يا صديقي! بأذاننا يجب أن نستمع إلى تسبيح الله الطيبة ، 
ਜਾਸੁ ਸੁਨੀ ਮਪਨ ਹੋਇ ਅਨਿੰ ਦਾ ਦੂਖ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الإصغاء الذي تزول فيه آلام الذهن وأوجاعه ويصير الذهن سعيدًا.   || 

ਕਾਰਪਜ ਕਾਪਮ ਬਾਟ ਘਾਟ ਜਪੀਜੈ ॥ 

يا أصدقائي! سواء كانوا منخرطين في الأعمال المنزلية أو في رحلة أو أثناء وجودنا على أي  
 .شاطئ بحر ، يجب أن نتذكر الله دائمًا 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ਹਪਰ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ੁਪੀਜੈ ॥੨॥ 

2 |بفضل نعمة المعلم ، يجب أن نشارك في رحيق اسم الله.   | 

ਪਦਨਸੁ ਰੈਪਨ ਹਪਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نستمر في الترنيم بحمد الله ليلاً ونهارًا
ਸੋ ਜਨੁ ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||ومن يفعل ذلك لا يخشى الموت.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਜਸੁ ਪਵਸਰਪਹ ਨਾਹੀ ॥ 

، والعديد من الآخرين ، وضعًا روحيًا   O ‘Nanak يا الله! الشخص الذي لا ينساك أبدًا ، حقق
61 || 10 || 4 ||فائقًا من خلال اتباع نصيحة ذلك الشخص بكل تواضع.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ آسا المعلم الخامس:اللهم الذي لا ينساك أبدا 

ਗਪਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਪਤਸੁ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਨ ਸੂਖ ਪਨਵਾਸੁ ॥ 

 يا أصدقائي! تذكروا دائمًا أن الله الذي ذكراه يجلب السلام إلى الذهن ، 
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ਭਈ ਕਪਲਆਣ ਦੁਖ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||دمرت الأحزان ، والسلام والراحة.   || 

ਅਨਦੁ ਕਰਹ ੁਪਿਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ 

ائمًا يا أصدقائي! ابتهجوا بالنعيم من خلال ترديد تسبيح الله د  

ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة|| 1 ||إلى الأبد ، احصل على بركة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه   || 

ਸਪਤਗੁਰ ਕਾ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

 يا أصدقائي! عِش حياتك دائمًا بكلمة المعلم الحقيقية لتسابيح الله ، 
ਪਥਰੁ ਘਪਰ ਬੈਠੇ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

2 ||ومع الحالة الذهنية المستقرة ستدرك وجود الله في قلبك.   || 

ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥ 

 لا تحمل في عقلك نوايا شريرة ضد الآخرين ، 

ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੩॥ 

3 ||يا إخوتي وأصدقائي! بهذه الطريقة لن تشعروا بأي حزن.   || 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਤਿੰ ਤ ੁਮਿੰ ਤੁ ਗੁਪਰ ਦੀਨ੍ਹਾ ॥ 

 شخص ما باركه المعلم بشعار اسم الله ، 

ਇਹ ੁਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਪਦਨੁ ਚੀਨ੍ਹਾ ॥੪॥੧੧॥੬੨॥ 

62 || 11 || 4 ||يا ناناك! إنه دائمًا ما يختبر نعيم هذا المانترا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਜਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

 يا الله! ذلك الشخص ذو المكانة الاجتماعية المنخفضة الذي لا يعرفه أحد ؛ 
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹ ੁਚਹੁ ਕੁਿੰ ਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

1 ||من خلال التأمل في الاسم، يحظى باحترام كبير في كل مكان.   || 

ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ ਦੇਪਹ ਪਪਆਰ ੇ॥ 

سل إلى رؤيتك المباركة ، أرجو أن تباركني برؤيتك ، يا الله الحبيب! أتو  

ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن من أدى عبادتك التعبدية ، فقد نقلتهم عبر محيط الرذائل في العالم   || 

ਜਾ ਕੈ ਪਨਕਪਟ ਨ ਆਵੈ ਕੋਈ ॥ 

 يا الله! الذي لا يريد أحد أن تربطه به علاقة أو صداقة ؛ 
ਸਗਲ ਪਸਿਸਪਟ ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਪਲ ਧੋਈ ॥੨॥ 

من خلال التأمل في الاسم ، يصبح ذلك الشخص مُعظمًا لدرجة أن العالم بأسره يرغب في  
2 ||خدمته بكل تواضع.   || 

ਜੋ ਪਿਾਨੀ ਕਾਹ ੂਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ॥ 

 .اللهم انسان لا ينفع أحدا 
ਸਿੰ ਤ ਪਿਸਾਪਦ ਤਾ ਕ ੋਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥੩॥ 

3 ||بفضل نعمة المعلم وتأمله في اسمك ، يتم تذكره في كل مكان.   || 

ਸਾਧਸਿੰ ਪਗ ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗ ੇ॥ 

। فيالجماعة المقدسة ، عندما يستيقظ العقل من حب مايا ؛ 

ਤਬ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ॥੪॥੧੨॥੬੩॥ 

63 || 12 || 4 ||، يصبح الله المبجل مرضيًا.  ثم يا ناناك   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਏਕੋ ਏਕੀ ਨੈਨ ਪਨਹਾਰਉ ॥ 

 .أرى بعيني المستيقظة روحيا الإله الوحيد الذي يسود في كل مكان
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹ੍ਾਰਉ ॥੧॥ 

1 ||دائما وأبدا أتذكر اسم الله بتفان محب.   || 
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ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

 .يا أصدقائي! أنا أغني بحمد الله العلي 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਪ੍ ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗ ੇਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بفضل نعمة المعلم ، انضممت إلى رفقة القديسين ، أتأمل في اسم الله.   || 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕ ੈਸੂਪਤ ਪ੍ਰੋਈ ॥ 

قيادته يدير الكون كله ، تحت   

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਰਪਵਆ ਸੋਈ ॥੨॥ 

2 ||أن الله يسود في كل قلب.   || 

ਓਪ੍ਪਤ ਪ੍ਰਲਉ ਪਿਨ ਮਪਹ ਕਰਤਾ ॥ 

 .يمكن أن يخلق الله الكون بأكمله ويدمره في لحظة 
ਆਪਪ੍ ਅਲੇਪ੍ਾ ਪਨਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 

3 ||يبقى الله نفسه منفصلاً وغير متأثر بثلاث صفات للمايا.   || 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .الله العليم الداخلي لجميع القلوب ، هو السبب والفاعل لكل شيء

ਅਨੰਦ ਕਰ ੈਨਾਨਕ ਕਾ ਸਆੁਮੀ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥ 

64 || 13 || 4 ||الله ، سيد ناناك ، يستمتع بالنعيم.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕੋਪਟ ਜਨਮ ਕੇ ਰਹੇ ਭਵਾਰੇ ॥ 

ك النهاية ، الذين يتبعون تعاليم المعلم ويتأملون في  الملايين من جولات الولادة والموت لتل
 .الاسم
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ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਜੀਤੀ ਨਹੀ ਹਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||لم يخسروا أمام مايا ولكنهم ربحوا لعبة الحياة البشرية التي يصعب تحقيقها.   || 

ਪਕਲਪਿਿ ਪਿਨਾਸੇ ਦੁਿ ਦਰਦ ਦੂਪਰ ॥ 

 .وغُسلت آثامهم وزالت آلامهم وأوجاعهم

ਭਏ ਪ੍ੁਨੀਤ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਪਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أصبحت حياتهم نقية باتباع تعاليم المعلم بكل تواضع.   || 

ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਸੰਤ ਉਧਾਰਨ ਜੋਗ ॥ 

 .لدى قديسي الله القدرة على إنقاذ الآخرين من الرذائل
ਪਤਸੁ ਭੇਟੇ ਪਜਸੁ ਧੁਪਰ ਸੰਜਗੋ ॥੨॥ 

2 ||فقط ذلك الشخص الذي تم تحديده مسبقًا يلتقي القديس غورو.   || 

ਮਪਨ ਆਨੰਦ ੁਮੰਤੁ ਗੁਪਰ ਦੀਆ ॥ 

 .يبقى عقل الشخص دائمًا في النعيم الذي يعطيه المعلم تعويذة اسم الله
ਪਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਨੁ ਪਨਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥ 

3 ||يتم إخماد رغباته النارية تجاه مايا ويصبح عقله مستقرًا.   || 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਨਉ ਪਨਪਧ ਪਸਪਧ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਾਈ ਿੁਪਧ ॥੪॥੧੪॥੬੫॥ 

يحصل على أغلى    يا ناناك! هو الذي حصل على حكمة الحياة الروحية الحقيقية من المعلم ،
اسم مادي ، فهو ، كما كان ، يحصل على جميع كنوز العالم التسعة ، ويحصل على قوى  

 .خارقة 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਮਟੀ ਪਤਆਸ ਅਪਗਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ 

 تبددت الرغبة الشديدة في مايا ، بسبب ظلام الجهل
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ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਅਘ ਕਟੇ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

1 ||تعد ولا تحصى باتباع تعاليم المعلم.  ويتم محو الخطايا التي لا   || 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ੁਘਨਾ ॥ 

 يتم الحصول على السلام والتوازن والنعيم الهائل ، 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਏ ਮਨ ਪਨਰਮਲ ਹਪਰ ਹਪਰ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||المعلم. وتصبح عقول هؤلاء طاهرة ، الذين يستمعون ويغنون بحمد الله باتباع تعاليم 
 || وقفة

ਪਿਨਪਸਓ ਮਨ ਕਾ ਮੂਰਿੁ ਢੀਠਾ ॥ 

 يزول عنادهم وحماقة أذهانهم ، 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥੨॥ 

2 ||والآن تصبح مشيئة الله مرضية لهم.   || 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕ ੇਚਰਣ ਗਹ ੇ॥ 

 .الذين يبحثون عن ملجأ المعلم ويستسلمون له تمامًا
ਕੋਪਟ ਜਨਮ ਕੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਲਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||خطايا الملايين من المواليد. تغسل   || 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਇਹ ੁਸਫਲ ਭਇਆ ॥ 

 تصبح الحياة البشرية التي تشبه الجوهرة لهؤلاء ناجحة ، 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥ 

66 || 15 || 4 ||الذي أظهر الله رحمته ، يقول ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪ੍ਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਸਮ੍ਹਾਰੇ ॥ 

 .يا عقلي! احرص دائمًا على تكريس تعاليم المعلم الحقيقي في قلبك
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕੇਸ ਸੰਪਗ ਝਾਰੇ ॥੧॥ 

.  (اللحية )انحني أمام المعلم بمثل هذا التواضع ، كما لو كنت تمسح قدميه بشعرك الطويل 
|| 1  || 

ਜਾਗੁ ਰੇ ਮਨ ਜਾਗਨਹਾਰੇ ॥ 

 .يا عقلي! استيقظ من سبات حب مايا
ਪਿਨੁ ਹਪਰ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵਪਸ ਕਾਮਾ ਝੂਠਾ ਮੋਹ ੁਪਮਪਥਆ ਪ੍ਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||باستثناء اسم الله ، لن يفيدك أي شيء آخر ؛ الباطل هو حب العائلة وامتداد مايا. 
 || وقفة

ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਣੀ ਪਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

 .احتضن الحب للكلمة الإلهية لمدح الله
ਗੁਰੁ ਪਕਰਪ੍ਾਲੁ ਹੋਇ ਦੁਿੁ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يصبح المعلم لطيفًا ، يزول كل بؤسه. على من   || 

ਗੁਰ ਪਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

 .باستثناء المعلم ، لا يوجد مكان آخر يبقى فيه المرء متيقظًا من مايا
ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਦੇਵ ੈਨਾਉ ॥੩॥ 

3 ||المعلم هو عطاء الاسم. إن المعلم هو الذي يمنح الاسم.   || 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਆਪਪ੍ ॥ 

لم نفسه هو تجسيد لكل الله السامي المنتشرالمع  . 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਜਾਪਪ੍ ॥੪॥੧੬॥੬੭॥ 

67 || 16 || 4 ||يا ناناك! تذكر دائمًا المعلم.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੇਡ ੁਪਿਸਥਾਰੀ ਸਾਿ ॥ 

امتداد العالم  يشبه العالم شجرة منتشرة على نطاق واسع ، وساقها الرئيسي هو الله نفسه ؛ 
 .أشبه بفروع تلك الشجرة 
ਅਪ੍ਨੀ ਿੇਤੀ ਆਪ੍ ੇਰਾਿ ॥੧॥ 

1 || الله مثل الفلاح ، هذا العالم هو محصوله وهو هو نفسه يحمي محصوله.   || 

ਜਤ ਕਤ ਪ੍ੇਿਉ ਏਕ ੈਓਹੀ ॥ 

 أينما أرى ، أرى أن الله وحده ، 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਆਪ੍ੇ ਸਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

امتداد أشعتهالله نفسه هو الشمس وهذا العالم مثل  . 

ਆਪ੍ੇ ਸੂਰੁ ਪਕਰਪਣ ਪਿਸਥਾਰੁ ॥ 

 .الله نفسه هو الشمس وهذا العالم مثل امتداد أشعته

ਸੋਈ ਗੁਪ੍ਤ ੁਸੋਈ ਆਕਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||هو نفسه غير ملموس وهو نفسه الامتداد المرئي.   || 

ਸਰਗੁਣ ਪਨਰਗੁਣ ਥਾਪ੍ ੈਨਾਉ ॥ 

 .الله بنفسه يؤسس شكله الملموس وغير الملموس

ਦੁਹ ਪਮਪਲ ਏਕੈ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥੩॥ 

3 ||كلا هذين الشكلين يندمجان في نقطة واحدة وهي الله نفسه.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਪਰ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿੋਇਆ ॥ 

 ناناك يقول ، الذي بدد جورو خوفه وشكه ؛ 
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ਅਨਦ ਰੂਪ੍ੁ ਸਭੁ ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ ॥੪॥੧੭॥੬੮॥ 

68 || 17 || 4 ||بعيونه المستنيرة روحياً رأى الله ، تجسيد النعيم ، في كل مكان.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਉਕਪਤ ਪਸਆਨਪ੍ ਪਕਛ ੂਨ ਜਾਨਾ ॥ 

 اللهم اني لا اعرف الحجج والأفكار الحكيمة
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ਦਿਨੁ ਰੈਦਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||ليلا ونهارا ، أنا أرشد اسمك.   || 

ਮੈ ਦਨਰਗੁਨ ਗੁਿੁ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أقل جدارة ، وليست لي فضيلة في  
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اللهم إنك أنت فاعل كل شيء وعاديه.   || 

ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਦਗਆਨ ਅਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 .أنا أحمق ، غبي ، جاهل وعديم التفكير
ਨਾਮ ਤੇਰ ੇਕੀ ਆਸ ਮਦਨ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||لكن في ذهني كنت أعتز برجاء اسمك   || 

ਜਪ੍ੁ ਤਪ੍ੁ ਸੰਜਮ ੁਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 

 لم أمارس أي تأمل أو كفارة أو تقشف أو عمل صالح ، 
ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਮਨਦਹ ਅਰਾਧਾ ॥੩॥ 

3 ||الله بتفانٍ محب. لكن في ذهني ، ما زلت أتذكر اسم   || 

ਦਕਛ ੂਨ ਜਾਨਾ ਮਦਤ ਮੇਰੀ ਥੋਰੀ ॥ 

 .اللهم اني لا اعلم شيئا عن الكفارة والتقشف والعبادة وما الى ذلك وعقلي ايضا غير كاف 
ਦਿਨਵਦਤ ਨਾਨਕ ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥ 

69 | 18 | 4 |ولكن يا إلهي! أنا أعتمد على دعمك وحده ، يصلي ناناك.   | 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

آسا المعلم الخامسراغ  : 
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ਹਦਰ ਹਦਰ ਅਖਰ ਿੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 

سبحتي  تشكلان ”الله  ، الله“الكلمتان   . 

ਜਪ੍ਤ ਜਪ੍ਤ ਭਏ ਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥੧॥ 

1 ||من خلال نطق هاتين الكلمتين باستمرار ، يصبح الله رحيمًا على وديع مثلي.   || 

ਕਰਉ ਿੇਨਤੀ ਸਦਤਗੁਰ ਅਪ੍ੁਨੀ ॥ 

 يا معلمي الحقيقي! أرسل صلاتي لك ، 
ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਿਾਈ ਮੋ ਕਉ ਿੇਹ ੁਹਰੇ ਹਦਰ ਜਪ੍ਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أرجو الرحمة وأبقني في ملجأك وباركني بمسبحة اسم الله.   || 

ਹਦਰ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਦਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 من يثبت مسبحة اسم الله هذه في قلبه ، 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਕਾ ਿੂਖੁ ਦਨਵਾਰੈ ॥੨॥ 

2 ||تتخلص من الخوف والألم من دورات الولادة والموت.   || 

ਦਹਰਿ ੈਸਮਾਲੈ ਮੁਦਖ ਹਦਰ ਹਦਰ ਿੋਲੈ ॥ 

 من يثبت اسم الله في القلب ويردده بفمه ، 

ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਦਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੩॥ 

3 ||لا يتردد ، هنا أو في الآخرة.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

 ناناك يقول ، شخص مشبع بحب اسم الله ، 
ਹਦਰ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਦਗ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੭੦॥ 

70 || 19 || 4  ||تذهب مسبحة اسم الله معه إلى العالم الآخر.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج أساء الخبير الخامس 
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ਦਜਸ ਕਾ ਸਭ ੁਦਕਛ ੁਦਤਸ ਕਾ ਹੋਇ ॥ 

 من أصبح متعبداً حقيقياً لذلك الإله الذي له كل شيء ، 

ਦਤਸੁ ਜਨ ਲੇਪ੍ੁ ਨ ਦਿਆਪ੍ੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

1 ||. (الثروة الدنيوية والسلطة )بمايا لا يتأثر   || 

ਹਦਰ ਕਾ ਸੇਵਕ ੁਸਿ ਹੀ ਮਕੁਤਾ ॥ 

 .محب الله خال إلى الأبد من التعلق الدنيوي

ਜੋ ਦਕਛ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਭਲ ਜਨ ਕੈ ਅਦਤ ਦਨਰਮਲ ਿਾਸ ਕੀ ਜੁਗਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نقية  أيا كان ما يفعله الله ، فإن هذا الشيء بالذات يبدو أفضل لمريديه. طريقة حياة مخلصه 
وقفة  || 1 ||للغاية.   || 

ਸਗਲ ਦਤਆਦਗ ਹਦਰ ਸਰਿੀ ਆਇਆ ॥ 

 من ترك كل شيء ودخل ملجأ الله ، 

ਦਤਸੁ ਜਨ ਕਹਾ ਦਿਆਪ੍ੈ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

2  ||كيف تؤثر عليه مايا؟   || 

ਨਾਮੁ ਦਨਧਾਨੁ ਜਾ ਕੇ ਮਨ ਮਾਦਹ ॥ 

 الشخص الذي في ذهنه كنز مقدس للنعام ، 
ਦਤਸ ਕਉ ਦਚੰਤਾ ਸੁਪ੍ਨੈ ਨਾਦਹ ॥੩॥ 

3 ||حتى في الأحلام لا يعاني من أي قلق   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم المثالي ، 
ਭਰਮੁ ਮੋਹ ੁਸਗਲ ਦਿਨਸਾਇਆ ॥੪॥੨੦॥੭੧॥ 

71 ||  20 || 4 ||تحطمت كل شكوكه وتعلقه الدنيوي.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਓ ਪ੍ਰਭ ੁਮੇਰਾ ॥ 

 عندما يسعدني ربي تماما ، ,

ਤਾਂ ਿੂਖੁ ਭਰਮੁ ਕਹ ੁਕੈਸੇ ਨੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||ثم قل لي كيف يمكن لأي حزن أو شك أن يقترب مني؟   || 

ਸੁਦਨ ਸੁਦਨ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਹ੍ਾਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أعيش روحياً من خلال الاستماع المستمر إلى تسبيحك
ਮੋਦਹ ਦਨਰਗੁਨ ਕਉ ਲੇਹੁ ਉਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. (من الأحزان والشكوك)أرجو أن تنقذني ، الذي لا يستحق   || 

ਦਮਦਟ ਗਇਆ ਿੂਖੁ ਦਿਸਾਰੀ ਦਚੰਤਾ ॥ 

 انتهى حزني ونسيت كل همومي ، 
ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਦਪ੍ ਸਦਤਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥ 

2 ||وحصلت على هذه المكافأة بترديد تعويذة المعلم الحقيقي.   || 

ਸੋਈ ਸਦਤ ਸਦਤ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

أبدي وأبدى هو مجدهإن الله وحده هو  . 

ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਰਖੁ ਕੰਦਿ ਪ੍ਰੋਇ ॥੩॥ 

3 ||احفظه دائمًا واحتفظ به في قلبك.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਉਨ ਉਹ ਕਰਮਾ ॥ 

 يقول ناناك ، ما هي الطقوس الأخرى التي يجب القيام بها ، 
ਜਾ ਕੈ ਮਦਨ ਵਦਸਆ ਹਦਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੧॥੭੨॥ 

72 || 21 || 4 ||بالذي أدرك الله في قلبه؟   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕਾਦਮ ਕਰੋਦਧ ਅਹੰਕਾਦਰ ਦਵਗੂਤੇ ॥ 

 الناس المنغمسون في مايا تدمرهم الشهوة والغضب والغطرسة ، 
ਹਦਰ ਦਸਮਰਨੁ ਕਦਰ ਹਦਰ ਜਨ ਛੂਟ ੇ॥੧॥ 

1 ||ولكن بالتأمل في الله ، يخلص المصلين من هذه النزعات الشريرة.   || 

ਸੋਇ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਮਿ ਮਾਤੇ ॥ 

(غير مدركين) الأشخاص المخمورين بمايا نائمين روحياً يظل  . 

ਜਾਗਤ ਭਗਤ ਦਸਮਰਤ ਹਦਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||محبو الله مشبعون بمحبته ، يتأملون في نام ويبقون ويقظين لهجوم مايا.    || 

ਮੋਹ ਭਰਦਮ ਿਹ ੁਜੋਦਨ ਭਵਾਇਆ ॥ 

لا يحصى من الولادات  في الارتباطات العاطفية والشكوك ، يجُعل البشر يتنقلون في عدد 
 .في العديد من الأنواع

ਅਸਦਥਰੁ ਭਗਤ ਹਦਰ ਚਰਿ ਦਧਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يتأمل المصلين في اسم الله الطاهر ويبقون مستقرين.   || 

ਿੰਧਨ ਅੰਧ ਕੂਪ੍ ਦਗਰਹ ਮੇਰਾ ॥ 
 .مقيد بأواصر ممتلكات دنيوية يشبه العيش في حفرة مظلمة عميقة 

ਮੁਕਤ ੇਸੰਤ ਿੁਝਦਹ ਹਦਰ ਨੇਰਾ ॥੩॥ 

3 ||الله قريب ، يظل القديسون أحرارًا من هذه القيود. مع العلم أن   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਈ ॥ 

 ناناك يقول ، من يطلب ملجأ الله ، 
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ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗ ੈਗਦਤ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥੨੨॥੭੩॥ 

73 || 22 || 4 ||ينعم بالسلام هنا ويحصل على حالة روحية عالية فيما بعد.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਤੂ ਮੇਰਾ ਤਰੰਗੁ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت مثل المحيط وأنا مثل سمكة في ذلك المحيط
ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਹਮ ਤੇਰ ੈਦਆੁਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||أنت سيدي الله وأنا أعتمد عليك.   || 

ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .أنت خالقي وأنا عبدك
ਸਰਣਿ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا محيط الفضائل الذي لا يسبر غوره ، لقد طلبت ملجأك.   || 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਤੂ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 .اللهم انت عمري وانت نصيبي 
ਤੁਝਣਹ ਪ੍ੇਣਿ ਣਿਗਸੈ ਕਉਲਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||ها أنت ، يفرح قلبي مثل زهرة اللوتس.   || 

ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਣਤ ਪ੍ਣਤ ਤੂ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

 .يا إلهي! أنت حامي حياتي الروحية وشرفي ؛ مهما فعلت ، أنا أقبل ذلك
ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਮ ੈਤੇਰਾ ਤਾਿ ੁ॥੩॥ 

 .أنت سيد كل قوة ، لدي دعمك
ਅਨਣਦਨੁ ਜਪ੍ਉ ਨਾਮ ਗੁਿਤਾਣਸ ॥ 

 .يا الله يا كنز الفضائل قد أتأمل في اسمك دائما
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਣਹ ਅਰਦਾਣਸ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 

74 || 23 || 4 ||إلى الله.  هذه صلاة ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਰੋਵਨਹਾਰੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ॥ 

 .وحيث يموت أحد ويبكي له قريب يبكي على أحزانه فيبكي كاذباً 

ਹਣਸ ਹਣਸ ਸੋਗੁ ਕਰਤ ਿੇਗਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||غريب يضحك ويحزن ظاهريا.   || 

ਕੋ ਮੂਆ ਕਾ ਕ ੈਘਣਰ ਗਾਵਨੁ ॥ 

آخر غناءفي بيت حداد وفي بيت   . 

ਕੋ ਰੋਵੈ ਕ ੋਹਣਸ ਹਣਸ ਪ੍ਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أحدهم يبكي ويبكي ، وآخر يضحك من الفرح   || 

ਿਾਲ ਣਿਵਸਥਾ ਤੇ ਣਿਰਧਾਨਾ ॥ 

 من الطفولة إلى الشيخوخة ، 

ਪ੍ਹੁਣਿ ਨ ਮੂਕਾ ਣਿਣਰ ਪ੍ਛੁਤਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||لا يبلغ المرء هدفه في الحياة البشرية ويندم في النهاية.   || 

ਣਤਰਹ ੁਗੁਿ ਮਣਹ ਵਰਤ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 البشرية تحت تأثير الأنماط الثلاثة للمايا ، 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਣਿਣਰ ਣਿਣਰ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||واستمر في الجحيم أو الجنة مرارًا وتكرارًا.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 

 ناناك يقول ، شخص يربطه الله بنعام ، 

SikhBookClub.com



ਸਿਲ ਜਨਮ ੁਤਾ ਕਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥੪॥੨੪॥੭੫॥ 

75 || 24 ||  4 ||ومقبولة في بلاط الله حياته تصبح مثمرة    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸੋਇ ਰਹੀ ਪ੍ਰਭ ਿਿਣਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

ولا تفهم عن    (متورطة في مايا طوال حياتها)روح العروس التي تظل نائمة طوال الليل 
الله-الاتحاد مع الزوج . 

ਭੋਰੁ ਭਇਆ ਿਹੁਣਰ ਪ੍ਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||، ثم تتوب.   (توشك الحياة على الانتهاء)عندما يطل النهار   || 

ਣਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਣਜ ਮਣਨ ਅਨਦੁ ਧਰਉ ਰੀ ॥ 

 .يا صديقي ! بسبب محبة الله الحبيبة ، فإن عقلي لا يزال في حالة من الاتزان والنعيم
ਪ੍ਰਭ ਣਮਲਿੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ ਤਾ ਤੇ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أكون كسولاً في تذكره؟ يا صديقي! أشتاق لمقابلة الله فكيف    || 

ਕਰ ਮਣਹ ਅੰਣਮਰਤ ੁਆਣਿ ਣਨਸਾਣਰਓ ॥ 

أعطانا الله فرصة تناول رحيق الطعام  )لقد أحضر الله بنفسه رحيق الطعام ووضعه في أيدينا. 
( في هذه الحياة  

ਣਿਸਣਰ ਗਇਓ ਭੂਮ ਪ੍ਣਰ ਡਾਣਰਓ ॥੨॥ 

بين يديها وتنسكب   لكن عروس الروح التي ظلت عالقة في مايا طوال حياتها ، تنزلق من
2 ||على الأرض.   || 

ਸਾਣਦ ਮੋਣਹ ਲਾਦੀ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥ 

 تظل عروس الروح منشغلة بالأذواق الدنيوية والتعلق العاطفي والغطرسة ؛ 
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ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿੈਹਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||لسوء حظها ، لا ذنب لله الخالق.   || 

ਸਾਧਸੰਣਗ ਣਮਟੇ ਭਰਮ ਅੰਧਾਰੇ ॥ 

المصلين المقدس ، فإن العروس الروح التي تبدد ظلمة الجهل  من خلال الانضمام إلى 
 .والشكوك 

ਨਾਨਕ ਮੇਲੀ ਣਸਰਜਿਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥੭੬॥ 

76 || 25 || 4 ||يا ناناك! الله الخالق يوحدها مع نفسه.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਆਸ ਣਪ੍ਆਰ ੇ॥ 

 يا حبيبي ، يا إلهي! الذي يساندك نعمك الطاهر ، 
ਜਮਕੰਕਰ ਨਣਸ ਗਏ ਣਵਿਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||حتى شياطين الموت البائسة تهرب منه.   || 

ਤੂ ਣਿਣਤ ਆਵਣਹ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

 .اللهم اني ذكرك من لطفك
ਣਸਮਰਤ ਨਾਮ ਸਗਲ ਰੋਗ ਿਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بالتأمل في الاسم، تحطمت كل الآلام.   || 

ਅਣਨਕ ਦੂਿ ਦੇਵਣਹ ਅਵਰਾ ਕਉ ॥ 

 يا الله! شياطين الموت تسبب مشاكل لا حصر لها للآخرين ، 
ਪ੍ਹੁਣਿ ਨ ਸਾਕਣਹ ਜਨ ਤੇਰ ੇਕਉ ॥੨॥ 

2 ||لكنهم لا يستطيعون الاقتراب من مخلصك.   || 
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ਦਰਸ ਤੇਰ ੇਕੀ ਣਪ੍ਆਸ ਮਣਨ ਲਾਗੀ ॥ 

 يا الله الذي ينشأ في عقله الشوق إلى إدراكك ، 
ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਿਸੈ ਿੈਰਾਗੀ ॥੩॥ 

3 ||الشؤون الدنيوية ، يعيش في حالة من الاتزان والنعيم. بعيدًا عن   || 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਣਸ ਸੁਿੀਜੈ ॥ 

 يا إلهي! استمع إلى صلاة ناناك 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਣਰਦ ੇਮਣਹ ਦੀਜੈ ॥੪॥੨੬॥੭੭॥ 

77 || 26 || 4 ||ويحفظ فقط اسمك في قلبه.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਮਨੁ ਣਤਰਪ੍ਤਾਨੋ ਣਮਟੇ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 .إرضاء ذهني وتلاشي تشابكاتي الدنيوية
ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਹੋਇਆ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥੧॥ 

1 ||رحمني الله.   || 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਣਦ ਭਲੀ ਿਨੀ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، كل شيء سار بشكل جيد 
ਜਾ ਕੈ ਣਗਰਣਹ ਸਭ ੁਣਕਛ ੁਹੈ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸੋ ਭੇਣਟਆ ਣਨਰਭੈ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بوفرة. لقد قابلت ذلك السيد الشجاع ، الذي لديه كل شيء    || 

ਨਾਮੁ ਣਦਰੜਾਇਆ ਸਾਧ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 لقد رسخ المعلم الرحيم اسم الله بقوة في قلبي ، 
ਣਮਣਟ ਗਈ ਭੂਿ ਮਹਾ ਣਿਕਰਾਲ ॥੨॥ 

2 ||تم القضاء على أكثر التوق المروّع إلى مايا.   || 
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ਠਾਕੁਣਰ ਅਪ੍ੁਨੈ ਕੀਨੀ ਦਾਣਤ ॥ 

 أعطاني سيدي هدية ؛ 
ਜਲਣਨ ਿੁਝੀ ਮਣਨ ਹੋਈ ਸਾਂਣਤ ॥੩॥ 

3 ||انطفأت نار الرغبات الحارقة للثروة الدنيوية وعقلي الآن في سلام.   || 

ਣਮਣਟ ਗਈ ਭਾਲ ਮਨੁ ਸਹਣਜ ਸਮਾਨਾ ॥ 

وانغمس ذهني في النعيم السماوي  (عن الثروة الدنيوية )انتهى بحثي  . 
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PAGE 390 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ॥੪॥੨੭॥੭੮॥ 

 .يا ناناك! لقد وجدت كنز الاسم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :آسا المنزل الخامس
ਠਾਕੁਰ ਸਸਉ ਜਾ ਕੀ ਬਸਨ ਆਈ ॥ 

 من يطور علاقة وثيقة مع سيد الله ، 

ਭੋਜਨ ਪੂਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 

راضيًا (الروح)بمباركة طعام اسم لا ينضب ، يظل  . 

ਕਛ ੂਨ ਥੋਰਾ ਹਸਰ ਭਗਤਨ ਕਉ ॥ 

 .محب الله لا ينقصهم أي شيء 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਸਬਲਛਤ ਦੇਵਨ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||لديهم دائمًا ما يكفي لاستخدامه وإنفاقه والاستمتاع به ومنحه للآخرين.   || 

ਜਾ ਕਾ ਧਨੀ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 من لديه إله الكون الذي لا يمكن الوصول إليه سيده ، 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਕਹ ੁਕੇਤ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يمكن لأي شخص أن يقف في وجهه؟ كيف    || 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਸ ਅਸਟ ਸਸਧਾਈ ॥ ਪਲਕ ਸਦਸਸਟ ਤਾ ਕੀ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ابحث عن ملاذ من ذلك الإله ، بالتأمل في من نال كل القوى الخارقة الثمانية عشر في  
3 ||لحظة.   || 

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ॥ 

 يا الهي! الرجل الذي ترحمه
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸਤਨ ਕਾਮੀ ॥੪॥੨੮॥੭੯॥ 

79 ||  28 || 4 ||يقول ناناك إنه لا يفتقر إلى أي شيء.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਸਤਗੁਰੁ ਸਧਆਇਆ ॥ 

 منذ أن زرعت معلمي الحقيقي في ذهني ، 

ਤਬ ਮੇਰ ੈਮਸਨ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

والسلام الأسمىمنذ ذلك الحين نال عقلي النعيم العظيم  . 

ਸਮਸਟ ਗਈ ਗਣਤ ਸਬਨਾਸਸਉ ਸੰਸਾ ॥ ਨਾਸਮ ਰਤ ੇਜਨ ਭਏ ਭਗਵੰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الناس المشبعون بحب الاسم يصبحون محظوظين. تم تدمير كل قلقهم وجزعهم. 
 || وقفة

ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਾਸਹਬੁ ਚੀਸਤ ॥ 

سيدي في ذهني (غرس)عندما   

ਤਉ ਭਉ ਸਮਸਟਓ ਮੇਰ ੇਮੀਤ ॥੨॥ 

الحين ذهب كل نوع من خوفي يا صديقي! منذ ذلك  . 

ਜਉ ਮੈ ਓਟ ਗਹੀ ਪਰਭ ਤੇਰੀ ॥ 

 يا إلهي! منذ أن استولت على ملجأك ، 
ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨਸਾ ਮੇਰੀ ॥੩॥ 

 .منذ ذلك الحين تتحقق كل أمنياتي 

ਦੇਸਖ ਚਸਲਤ ਮਸਨ ਭਏ ਸਦਲਾਸਾ ॥ 

 .من خلال التحديق في مسرحياتك الرائعة ، أصبح عقلي واثقًا من قوتك ودعمك
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨੯॥੮੦॥ 

80 || 29 || 4 || يا إلهي! عبدك ناناك يعتمد على دعمك وحده.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਨਸਦਨੁ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਈ ॥ 

 يا أخي! عار الشيخوخة يعض الفئران كل يوم 
ਸਗਰਤ ਕੂਪ ਮਸਹ ਖਾਸਹ ਸਮਠਾਈ ॥੧॥ 

1 ||. (الملذات الدنيوية )حلويات لكنك سقطت في بئر المايا ، ستستمر في الاستمتاع بال  || 

ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ ਰੈਸਨ ਸਬਹਾਨੀ ॥ 

،  (طوال الحياة) بمجرد أن يفكر المرء في مايا ، يمر الليل   

ਅਸਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਚਤਵਤ ਕਬਹ ੂਨ ਸਸਮਰੈ ਸਾਸਰੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |يفكر المرء في العديد من جوانب المايا ولكن لا يتأمل الله أبدًا.   | 

ਦੁਮ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਨਹਚਲ ਸਗਰਹੁ ਬਾਂਸਧਆ ॥ 

منغمس في مايا ، يعتقد المرء أن إقامته في العالم دائمة ؛ إنه أشبه ببناء منزل تحت شجرة  
 معتبرا ظلها ثابتا ، 

ਕਾਲ ਕ ੈਫਾਂਸਸ ਸਕਤ ਸਰੁ ਸਾਂਸਧਆ ॥੨॥ 

2 |لكنه وقع في حبل المشنقة ووجهت مايا سهمها نحوه.   | 

ਬਾਲ ੂਕਨਾਰਾ ਤਰੰਗ ਮੁਸਖ ਆਇਆ ॥ 

ذلك الشاطئ الرملي الذي تتآكله الأمواج ،  (الحياة في الدنيا مثل)  

ਸੋ ਥਾਨੁ ਮੂਸਿ ਸਨਹਚਲ ੁਕਸਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||دائم.  (البقاء في العالم)لكن الأحمق ما زال يعتقد أن هذا المكان   || 
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ਸਾਧਸੰਸਗ ਜਸਪਓ ਹਸਰ ਰਾਇ ॥ 

 من يتأمل في الله الملك في الجماعة المقدسة ، 

ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩੦॥੮੧॥ 

 يا ناناك! يبلغ الحياة الروحية بترنيم تسبيح الله 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ੯ ॥ 

9راغ آسا ، المعلم الخامس ،دو توكي  : 

ਉਨ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਕਰਤੀ ਕਲੇ ॥ 

 .يا جسد الإنسان ، مصحوبة بالروح ، تنخرط في الكثير من المرح
ਉਨ ਕੈ ਸੰਸਗ ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਸਗ ਮੇਲ ॥ 

الجميع بسبب الروح ، تتواصل مع  . 

ਉਨ੍ਹ ਕ ੈਸੰਸਗ ਤੁਮ ਸਭ ੁਕੋਊ ਲੋਰੈ ॥ 

 بسبب الروح ، الجميع يرغب في مقابلتك ، 
ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਕੋਊ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ ॥੧॥ 

1 ||لكن بدون الروح لا أحد يريد أن ينظر إليك.   || 

ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਾ ਸਮਾਏ ॥ 

 بعيدًا عنك ، أين ذهبت الروح؟ 
ਸਤਸੁ ਸਬਨੁ ਤੁਹੀ ਦੁਹੇਰੀ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||بدون الروح ، أنت عديم الفائدة. يا جسد ،    || 

ਉਨ੍ਹ ਕ ੈਸੰਸਗ ਤੂ ਸਗਰਹ ਮਸਹ ਮਾਹਸਰ ॥ 

 .في حضرة الروح ، تعُتبر سيدة المنزل الحكيمة 

ਉਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਹਸਰ ॥ 

 .أصبحت معروفًا في كل مكان بسبب الروح 
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ਉਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਰਖੀ ਪਪੋਸਲ ॥ 

روح معككنت موضع اعتزاز عندما كانت ال . 

ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਤੂੰ  ਛੁਟਕੀ ਰੋਸਲ ॥੨॥ 

2 ||بدون الروح ، تضيع مثل الزوجة المهجورة.   || 

ਉਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੇਰਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤ ੁ॥ 

 .بصحبة الروح ، تتم معاملتك باحترام وشرف 
ਉਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੁਮ ਸਾਕ ੁਜਗਤੁ ॥ 

 .بسبب الروح ، لديك علاقة مع العالم
ਉਨ੍ਹ ਕ ੈਸੰਸਗ ਤੇਰੀ ਸਭ ਸਬਸਧ ਥਾਟੀ ॥ 

 أنت محفوظ في كل شيء ، عندما تكون الروح في داخلك ، 
ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਤੂੰ  ਹੋਈ ਹੈ ਮਾਟੀ ॥੩॥ 

3 ||لكن بدون الروح ، تتحول إلى تراب.   || 

ਓਹ ੁਬੈਰਾਗੀ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .بمعزل عن الجسد ، لا تموت الروح ولا تولد
ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ول إلى الجسد والخروج منه مقيدة بأمر الله ، تقوم الروح بعملها في الدخ . 

ਜੋਸਿ ਸਵਛੋਿ ੇਨਾਨਕ ਥਾਸਪ ॥ 

 .يا ناناك! الله يوحد الروح بالجسد ويفصل بينهما أيضًا 
ਅਪਨੀ ਕੁਦਰਸਤ ਜਾਣੈ ਆਸਪ ॥੪॥੩੧॥੮੨॥ 

82 || 31 || 4 ||الله وحده يعرف طبيعته الخلاقة.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨਾ ਓਹ ੁਮਰਤਾ ਨਾ ਹਮ ਡਰਰਆ ॥ 

 .بما أن الله لا يموت أبدًا ، فلا ينبغي لنا أيضًا أن نخشى الموت 
ਨਾ ਓਹ ੁਰਿਨਸੈ ਨਾ ਹਮ ਕਰਿਆ ॥ 

 .إنه لا يموت ، لذلك نحن أيضًا لا نقلق من الدمار
ਨਾ ਓਹ ੁਰਨਰਧਨੁ ਨਾ ਹਮ ਭੂਖੇ ॥ 

فقيراً ، فلا يجب أن نعتبر أنفسنا جائعين وفقراءبما أن الله ليس  . 

ਨਾ ਓਸੁ ਦੂਖੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਦੂਖੇ ॥੧॥ 

1 ||فلا الله يصيبه أي وجع ولا حزن ولا نعاني في عذاب   || 

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮਾਰਨਵਾਰਾ ॥ 

 .لا يوجد أحد غير الله له القدرة على قتل أي شخص

ਜੀਅਉ ਹਮਾਰਾ ਜੀਉ ਦੇਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يمنحنا الحياة ، أبدي. إن الله ، الذي    || 

ਨਾ ਉਸੁ ਿੰਧਨ ਨਾ ਹਮ ਿਾਧੇ ॥ 

 .بما أن الله ليس له ورطة ، فلا ينبغي أن نكون أيضًا في أي عبودية من التعلقات الدنيوية
ਨਾ ਉਸੁ ਧੰਧਾ ਨਾ ਹਮ ਧਾਧ ੇ॥ 

 .لا يمكن لأي سباق مالي أن يلتهمه ، فنحن لسنا منخرطين في الأعمال التجارية أيضًا

ਨਾ ਉਸ ੁਮੈਲ ੁਨ ਹਮ ਕਉ ਮੈਲਾ ॥ 

 .أن الله لا يمكن أن يتنجس بالرذائل ، ولا ينبغي أن يتنجس
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ਓਸੁ ਅਨੰਦ ੁਤ ਹਮ ਸਦ ਕਲੇਾ ॥੨॥ 

2 ||إنه دائمًا في حالة من النشوة ، يجب أن نظل دائمًا سعداء.   || 

ਨਾ ਉਸ ੁਸੋਚੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਸੋਚਾ ॥ 

 .ليس لديه أي قلق ، ولا داعي للقلق
ਨਾ ਉਸੁ ਲੇਪ ੁਨ ਹਮ ਕਉ ਪੋਚਾ ॥ 

 .لا يتأثر بمايا ، كما يجب ألا نتأثر بالارتباطات الدنيوية

ਨਾ ਉਸੁ ਭੂਖ ਨ ਹਮ ਕਉ ਰਤਿਸਨਾ ॥ 

 لا يشتاق الله إلى أي شيء ، ولا ينبغي لنا أيضًا أن نتوق إلى مايا 

ਜਾ ਉਹ ੁਰਨਰਮਲ ੁਤਾਂ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥੩॥ 

3 ||بما أنه طاهر تمامًا ، فإننا أيضًا نظل طاهرين.   || 

ਹਮ ਰਕਛ ੁਨਾਹੀ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ 

 .بمعزل عنه ، نحن في أنفسنا لا شيء ؛ هو وحده الكل في الكل
ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

 .هنا وفي الآخرة ، هو الله وحده

ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਖੋਏ ਭਿਮ ਭੰਗਾ ॥ 

 .يا ناناك! لقد بدد المعلم كل الشكوك التي كانت تبعدنا عن الله
ਹਮ ਓਇ ਰਮਰਲ ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ 

83 || 32 || 4 ||الله ، نتحد معه. عند لقاء    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਰਨਕ ਭਾਂਰਤ ਕਰਰ ਸੇਵਾ ਕਰੀਐ ॥ 

 يجب أن نخدم العروس المحبة بعدة طرق ، 
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ਜੀਉ ਪਿਾਨ ਧਨੁ ਆਗ ੈਧਰੀਐ ॥ 

 .ونتنازل أمامها حياتنا وروحنا وثروتنا

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਕਰਉ ਤਰਜ ਅਰਭਮਾਨੁ ॥ 

أخدم بتواضع عروس روح الله المحبة والموحدةبالتخلي عن الأنا ، أود أن   . 

ਅਰਨਕ ਿਾਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥੧॥ 

 .يجب أن يضحى به مرات عديدة
ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਰਿ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਈ ॥ 

 .المحظوظة هي روح العروس التي ترضي زوج الله 
ਰਤਸ ਕੈ ਸੰਰਗ ਰਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

قفةو || 1 ||يا أمي! أتمنى أن ألتحق بهذه العروس المحظوظة.   || 

ਦਾਸਰਨ ਦਾਸੀ ਕੀ ਪਰਨਹਾਰਰ ॥ 

 .أتمنى أن أصبح الخادم المتواضع لعبد تلك الروح
ਉਨ੍ਹ ਕੀ ਰੇਿੁ ਿਸ ੈਜੀਅ ਨਾਰਲ ॥ 

 .أتمنى أن يظل حبهم وتعاليمهم في قلبي 
ਮਾਥੈ ਭਾਗ ੁਤ ਪਾਵਉ ਸੰਗੁ ॥ 

 إذا كان هذا هو قدري ، فقد أنعم برفقتهم ، 
ਰਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੈ ਰੰਰਗ ॥੨॥ 

ويلتقي بلون حبه لكن الرب يأتي  . 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਦੇਵਉ ਸਭ ਨੇਮਾ ॥ 

للحصول على رفقة مثل هذه العروس المحظوظة ، أنا مستعد للتنازل عن مزايا كل التأمل  
 .والتكفير عن الذنب والطقوس الدينية 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਰਪਉ ਸਭ ਹੋਮਾ ॥ 

 .أنا مستعد لأقدم لهم مزايا كل أعمالي الصالحة وعبادتي
ਗਰਿੁ ਮੋਹ ੁਤਰਜ ਹੋਵਉ ਰੇਨ ॥ 

بالتخلي عن كل غروري والتعلق الدنيوي ، سأؤدي أي نوع من الخدمة المتواضعة لعرائس  
 الروح المحظوظات ، 

ਉਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਰਗ ਦੇਖਉ ਪਿਭ ੁਨੈਨ ॥੩॥ 

3 ||لكي أرى الله برفقتهم بعيني المستنيرة.   || 

ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਏਹੀ ਆਰਾਧਉ ॥ 

 أقسم هذا القسم لحظة بلحظة
ਰਦਨਸੁ ਰੈਰਿ ਏਹ ਸਵੇਾ ਸਾਧਉ ॥ 

 أنني قد أواصل دائمًا تقديم هذه الخدمة لأرواح العروس
ਭਏ ਰਕਿਪਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਰਿੰਦ ॥ ਸਾਧਸੰਰਗ ਨਾਨਕ ਿਖਰਸੰਦ ॥੪॥੩੩॥੮੪॥ 

يا ناناك! روح العروس التي تنضم إلى المصلين ، يصبح إله الكون المتسامح دائمًا رحيمًا  
84 || 33 || 4 ||عليها.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹਇੋ ॥ 

 .في محبة الله ، يتحقق السلام الأبدي

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .في محبة الله ، لا يتأثر المرء بأي حزن

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਖੋਇ ॥ 

 بحب الرب يزيل الإنسان قذارة الأنا من الداخل ، 
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ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦ ਰਨਰਮਲ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1  ||الله ، يصبح السلوك نقيًا إلى الأبد. في محبة   || 

ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ ਐਸਾ ਪਿੇਮ ਰਪਆਰ ੁ॥ 

 اسمع يا صديقي! هذه هي محبة الله وحنانه ، 
ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنه يصبح دعامة لحياة كل مخلوق.   || 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਭਏ ਸਗਲ ਰਨਧਾਨ ॥ 

وز الفضائل في محبة الله يتم الحصول على كل كن . 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਰਰਦ ੈਰਨਰਮਲ ਨਾਮ ॥ 

 .في محبة الله ، يدرك الإنسان النعام الطاهر في القلب

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

 .في محبة الله ، يبلغ المرء المجد إلى الأبد

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਭ ਰਮਟੀ ਹੈ ਰਚੰਤ ॥੨॥ 

2 ||من خلال محبة الله ، تمحى كل أنواع القلق.   || 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਇਹ ੁਭਵਜਲ ੁਤਰ ੈ॥ 

 .في محبة الله ، يعبر المرء محيط هذا العالم الرهيب من الرذائل

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਡਰੈ ॥ 

 .في محبة الله ، لا يخاف المرء من شيطان الموت

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

الرذائلمن خلال محبة الله ، يخلص المرء كل من يتعامل معه من  . 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥੩॥ 

3 ||محبة الله هي الثروة الوحيدة التي ترافق المرء إلى الأبد.   || 
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ਆਪਹੁ ਕੋਈ ਰਮਲੈ ਨ ਭੂਲੈ ॥ 

(بفراقه )أن يظل مرتبطًا بمسعى المرء ولا يضل أحد  (عند قدمي الله)لا يمكن لأي إنسان  . 

ਰਜਸੁ ਰਕਿਪਾਲੁ ਰਤਸੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਘੂਲੈ ॥ 

الله المصلي الذي يرحمه يوحدّ  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤੇਰ ੈਕੁਰਿਾਿੁ ॥ 

 يقول ناناك ، أنا تضحية لك ، 
ਸੰਤ ਓਟ ਪਿਭ ਤੇਰਾ ਤਾਿ ੁ॥੪॥੩੪॥੮੫॥ 

 .أنت ملجأ القديسين ، أنت قوة القديسين 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਭੂਪਰਤ ਹੋਇ ਕੈ ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

الملكية ، كونك ملكًا ، إذا كان شخص ما يتمتع بالسلطة   

ਕਰਰ ਕਰਰ ਅਨਰਥ ਰਵਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .وجمعت ثروات دنيوية بارتكاب الفظائع
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ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ ਥੈਲੀ ਕੀਨ੍੍ਹਹੀ ॥ 

 بهذه الطريقة ، حتى لو جمع الكثير من الثروة ، 
ਪ੍ਰਭਿ ਉਸ ਤੇ ਡਾਭਿ ਅਵਿ ਕਉ ਦੀਨ੍ਹ੍ਹੀ ॥੧॥ 

1 ||في النهاية يأخذها الله منه ويعطيها لشخص آخر.    || 

ਕਾਚ ਗਗਿੀਆ ਅੰਿ ਮਝਿੀਆ ॥ 

 هذا الجسم البشري مثل وعاء طيني غير مشوي وسط الماء ، 

ਗਿਭਿ ਗਿਭਿ ਉਆਹ ੂਮਭਹ ਪ੍ਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||بالمثل منغمس في الأنا ، يغرق المرء في محيط الرذائل العالمي   || 

ਭਨ੍ਹਿਿਉ ਹੋਇਓ ਿਇਆ ਭਨ੍ਹਹੰਗਾ ॥ 

 في غرور السلطة ، يصبح شجاعًا وجريئًا ، ,

ਚੀਭਤ ਨ੍ਹ ਆਇਓ ਕਿਤਾ ਸੰਗਾ ॥ 

 .فالخالق الذي معه لا يدخل حتى في أفكاره

ਲਸਕਿ ਜੋੜ ੇਕੀਆ ਸੰਿਾਹਾ ॥ 

 حتى لو قام بجمع جيوش ضخمة وجمع السلاح 

ਭਨ੍ਹਕਭਸਆ ਫੂਕ ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥੨॥ 

2 ||عندما يتنفس الأخير ، يتحول جسده إلى كومة من الغبار.   || 

ਊਚੇ ਮੰਦਿ ਮਹਲ ਅਿੁ ਿਾਨ੍ਹੀ ॥ 

 .حتى لو كان له قصور شاهقة وقصور وملكة 

ਹਸਭਤ ਘੋੜੇ ਜੋੜ ੇਮਭਨ੍ਹ ਿਾਨ੍ਹੀ ॥ 

والملابس   حتى لو كان لديه عقل يرضى الخيول والفيلة   
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ਵਡ ਪ੍ਿਵਾਿੁ ਪ੍ੂਤ ਅਿੁ ਧੀਆ ॥ 

 .حتى لو كان ينعم بأسرة كبيرة من الأبناء والبنات 

ਮੋਭਹ ਪ੍ਚੇ ਪ੍ਭਚ ਅੰਧਾ ਮੂਆ ॥੩॥ 

ولكن في نهاية المطاف منغمس في الارتباط العاطفي ، فإن الأحمق الذي أعمته مايا يموت  
3 ||حتى الموت.   || 

ਭਜਨ੍ਹਭਹ ਉਪ੍ਾਹਾ ਭਤਨ੍ਹਭਹ ਭਿਨ੍ਹਾਹਾ ॥ 

دمره أيضًاأن الله الذي خلقه  . 

ਿੰਗ ਿਸਾ ਜੈਸ ੇਸਪੁ੍ਨ੍ਹਾਹਾ ॥ 

 .كل ملذات الدنيا ومتعها تلاشت مثل الحلم

ਸੋਈ ਮੁਕਤਾ ਭਤਸੁ ਿਾਜੁ ਮਾਲ ੁ॥ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਦਾਸ ਭਜਸੁ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲ ੁ॥੪॥੩੫॥੮੬॥ 

التي تمتلك القوة والثروة الأبدية لنعام والتي   يا ناناك! هو وحده يظل خاليًا من قيود مايا ،
86 || 35 ||  4 ||يكون الله بها طيبًا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਇਨ੍੍ਹਹ ਭਸਉ ਪ੍ਰੀਭਤ ਕਿੀ ਘਨੇ੍ਹਿੀ ॥ 

،   (الثروة والسلطة الدنيوية )إذا وقعنا كثيرًا في حب هذه المايا   

ਜਉ ਭਮਲੀਐ ਤਉ ਵਧੈ ਵਧਿੇੀ ॥ 

كلما زاد ارتباطنا به  فكلما تراكمت عليه  . 

ਗਭਲ ਚਮੜੀ ਜਉ ਛੋਡੈ ਨ੍ਹਾਹੀ ॥ 

 في النهاية ، عندما تتشبث برقبتك ، فإنها لا تتركنا ، 

ਲਾਭਗ ਛੁਟ ੋਸਭਤਗੁਿ ਕੀ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

1 ||عندها لا يمكننا التخلص منه إلا من خلال البحث عن ملجأ المعلم الحقيقي.   || 
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ਜਗ ਮੋਹਨ੍ਹੀ ਹਮ ਭਤਆਭਗ ਗਵਾਈ ॥ 

مغرية العالم ، وألقيت بعيدًا عنه ، منذ أن تخلت عن حب مايا ،   

ਭਨ੍ਹਿਗੁਨੁ੍ਹ ਭਮਭਲਓ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد قابلت ذلك الله الخالي من آثار مايا وأنا بروح عظيمة.   || 

ਐਸੀ ਸੁੰ ਦਭਿ ਮਨ੍ਹ ਕਉ ਮੋਹ ੈ॥ 

 .هذه المايا جميلة جدًا لدرجة أنها تأسر العقل البشري

ਿਾਭਟ ਘਾਭਟ ਭਗਰਭਹ ਿਭਨ੍ਹ ਿਭਨ੍ਹ ਜੋਹੈ ॥ 

 .إنها تراقب البشر ، سواء كانوا على الطريق أو على شواطئ البحر أو في المنزل أو في البرية 
ਮਭਨ੍ਹ ਤਭਨ੍ਹ ਲਾਗੈ ਹੋਇ ਕੈ ਮੀਠੀ ॥ 

 .إنه يتشبث بعقل وجسد الجميع من خلال الظهور في صورة حلوة وساحرة للغاية 
ਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ਮ ੈਖੋਟੀ ਡੀਠੀ ॥੨॥ 

2 ||الواقع مخادع للغاية. لكن بفضل نعمة المعلم ، أدركت أنه في   || 

ਅਗਿਕ ਉਸ ਕ ੇਵਡ ੇਠਗਾਊ ॥ 

 .أسلاف المايا ، الرذائل ، هم أيضًا مخادعون عظماء
ਛੋਡਭਹ ਨ੍ਹਾਹੀ ਿਾਪ੍ ਨ੍ਹ ਮਾਊ ॥ 

 .إنهم لا يشفقون على والدهم أو والدتهم 
ਮੇਲੀ ਅਪ੍ਨੇ੍ਹ ਉਭਨ੍ਹ ਲੇ ਿਾਂਧੇ ॥ 

 .لقد استعبدوا رفقائهم ومعارفهم
ਗੁਿ ਭਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਮ ੈਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥੩॥ 

3 ||بنعمة المعلم ، لقد أخضعتهم جميعًا. لكن   || 

ਅਿ ਮੋਿ ੈਮਭਨ੍ਹ ਿਇਆ ਅਨੰ੍ਹਦ ॥ 

 .الآن النعيم يسود في ذهني 
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ਿਉ ਚੂਕਾ ਟੂਟ ੇਸਭਿ ਫੰਦ ॥ 

 .ذهب خوفي من الرذائل وانقطعت كل روابط مايا 

ਕਹ ੁਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਜਾ ਸਭਤਗੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 يقول ناناك ، منذ أن قابلت واتبعت تعاليم المعلم الحقيقي ، 
ਘਿੁ ਸਗਲਾ ਮ ੈਸੁਖੀ ਿਸਾਇਆ ॥੪॥੩੬॥੮੭॥ 

87 || 36 || 4 ||يسكن قلبي وجميع الأعضاء الحسية الأخرى في سلام   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਭਨ੍ਹਕਭਟ ਕਭਿ ਜਾਨੈ੍ਹ ॥ 

 محب الله يرى الله قريبًا في جميع الأوقات 

ਪ੍ਰਿ ਕਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ੍ਹ ॥ 

 .أيا كان ما يفعله الله ، فهو يراه أفضل شيء
ਏਕੁ ਨ੍ਹਾਮੁ ਸੰਤਨ੍ਹ ਆਧਾਿੁ ॥ 

 .اسم الله هو الدعم الوحيد للقديسين
ਹੋਇ ਿਹੇ ਸਿ ਕੀ ਪ੍ਗ ਛਾਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||يظلون دائمًا متواضعين ، وكأنهم غبار أقدام الجميع.   || 

ਸੰਤ ਿਹਤ ਸੁਨ੍ਹਹੁ ਮੇਿ ੇਿਾਈ ॥ 

 يا إخوتي ، اسمعوا وصف طريقة حياة قديس ، 
ਉਆ ਕੀ ਮਭਹਮਾ ਕਥਨੁ੍ਹ ਨ੍ਹ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مجده. لا يمكن وصف   || 

ਵਿਤਭਿ ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਨ੍ਹਾਮ ॥ 

 .القوت الوحيد لقديس هو التأمل في الاسم
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ਅਨ੍ਹਦ ਿੂਪ੍ ਕੀਿਤਨੁ੍ਹ ਭਿਸਰਾਮ ॥ 

 .الغناء بحمد الله ، تجسيد للنعيم ، هو دعم حياة القديس
ਭਮਤਰ ਸਤ ੁਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ੍ਹ ॥ 

 .بالنسبة له ، الأصدقاء والأعداء متشابهون
ਪ੍ਰਿ ਅਪ੍ੁਨੇ੍ਹ ਭਿਨੁ੍ਹ ਅਵਿੁ ਨ੍ਹ ਜਾਨੈ੍ਹ ॥੨॥ 

2 ||. (إله أو إلهة )إلا إلهه لا يعرف غيره   || 

ਕੋਭਟ ਕੋਭਟ ਅਘ ਕਾਟਨ੍ਹਹਾਿਾ ॥ 

 .القديس لديه القدرة على تدمير الملايين والملايين من خطايا الآخرين 
ਦੁਖ ਦੂਭਿ ਕਿਨ੍ਹ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤਾਿਾ ॥ 

 .قديسون الله قادرون على تبديد الأحزان وإعطاء الحياة الروحية للآخرين 

ਸੂਿਿੀਿ ਿਚਨ੍ਹ ਕੇ ਿਲੀ ॥ 

 .إنهم شجعان لمواجهة الرذائل وهم رجال من كلمتهم
ਕਉਲਾ ਿਪ੍ੁਿੀ ਸੰਤੀ ਛਲੀ ॥੩॥ 

3 ||مايا لا حول لها ولا قوة أمام القديسين ، لذلك فهي تحت سيطرتهم.   || 

ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ਿਾਛਭਹ ਸੁਿਦੇਵ ॥ 

 .حتى الملائكة السماوية يشتاقون إلى رفقة مثل هذا القديس من الله

ਅਮੋਘ ਦਿਸੁ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

 .مبارك بصره وخدمته مثمرة 

ਕਿ ਜੋਭੜ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕੁ ਕਿ ੇਅਿਦਾਭਸ ॥ 

 ناناك يصلي بأيدي مطوية ، 
ਮੋਭਹ ਸੰਤਹ ਟਹਲ ਦੀਜੈ ਗੁਿਤਾਭਸ ॥੪॥੩੭॥੮੮॥ 

88 || 37 || 4 ||يا الله كنز الفضائل ، باركني بخدمة القديسين المتواضعة   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਗਲ ਸੂਖ ਜਭਪ੍ ਏਕ ੈਨ੍ਹਾਮ ॥ 

 .يتم تحقيق كل أنواع السلام والراحة من خلال التأمل في اسم الله 
ਸਗਲ ਧਿਮ ਹਭਿ ਕ ੇਗਿੁ ਗਾਮ ॥ 

 .يتم تحقيق جميع مزايا أداء الطقوس الإيمانية من خلال ترديد تسبيح الله
ਮਹਾ ਪ੍ਭਵਤਰ ਸਾਧ ਕਾ ਸੰਗ ੁ॥ 

 التقديس الشديد هو شركة القديس غورو ، 
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ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗ ੁ॥੧॥ 

1 ||عند لقاء من يكون قلبه مشبعًا بمحبّة الله.   || 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਓਇ ਆਨੰਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، يبلغ المرء النعيم
ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਮਜਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਤਾ ਕੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਕਹਨੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||بالتأمل في الاسم ، حالته الروحية العليا. لا يمكن وصف الشخص الذي ينير عقله 
 || وقفة

ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਿਨ ਜਤਸੁ ਪ੍ੂਿਾ ॥ 

 فضل جميع أنواع الصوم ، والتأديب ، والوضوء ، والعبادات ، 

ਬੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਜਤਜਨ ਜਸੰਜਮਰਜਤ ਸੁਨੀਿਾ ॥ 

  ومزايا الاستماع إلى جميع الكتب المقدسة مثل الفيدا ، والبرانا، والمحاكيات تتحقق بتذكير
 .الله

ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਤ ਿਾ ਕਾ ਜਨਰਮਲ ਥਾਨੁ ॥ 

 طاهر للغاية يصبح قلب الإنسان ، 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਿਾ ਕ ੈਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

2 ||الذي أدرك في الجماعة المقدسة أن الله ساكن في قلبه.   || 

ਪ੍ਰਗਜਟਓ ਸੋ ਿਨੁ ਸਗਲੇ ਭਵਨ ॥ 

 .يصبح هذا الكائن المتواضع مشهورًا في جميع العوالم
ਪ੍ਜਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ਗ ਰੇਨ ॥ 

(خدمته المتواضعة )حتى الخطاة يتطهرون بغبار رجليه  . 
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ਿਾ ਕਉ ਭੇਜਟਓ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਇ ॥ 

 من أدرك الله صاحب السيادة ، 

ਤਾ ਕੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਕਥਨੁ ਨ ਿਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لا يمكن وصف حالته الروحية العليا.   || 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਰ ਿੋਜਿ ਜਧਆਵਉ ॥ 

 .يا إلهي! بيدي مطوية أتمنى أن أذكرك طوال الوقت
ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

 أتوق إلى الحصول على الرؤية المباركة لهؤلاء القديسين القديسين ، 
ਮੋਜਹ ਗਰੀਬ ਕਉ ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ ॥ 

 وحدني ، العاجز ، بصحبة هؤلاء القديسين ، 

ਨਾਨਕ ਆਇ ਪ੍ਏ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੮॥੮੯॥ 

89 || 38 || 4 ||الذين جاءوا إلى ملجأك يا ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخبير الخامس راج أساء  : 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਉਿਕ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

الذي يستحم في الماء طوال الوقت  (الله)أيها الناقد ، هو   

ਸਿ ਹੀ ਭੋਗ ੁਲਗਾਇ ਸੁਜਗਆਨੀ ॥ 

 إنه دائمًا يقدس ويذوق كل الطعام وهو حكيم للغاية
ਜਬਰਥਾ ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥ 

 .لا يدع أي شخص يعاني من أي ألم

ਬਹੁਜਰ ਬਹੁਜਰ ਜਤਸੁ ਲਾਗਹ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

1 ||دائما أنحني له بكل حب واحترام. أنا   || 
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ਸਾਲਜਗਰਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥ 

 .هذه هي الذكرى التي أخدمها

ਪ੍ੂਿਾ ਅਰਚਾ ਬੰਿਨ ਿੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||بالنسبة لي ، فإن التأمل في اسم الله هو العبادة وتقديم الزهور والانحناء أمام الأصنام. 
وقفة ||  || 

ਘੰਟਾ ਿਾ ਕਾ ਸੁਨੀਐ ਚਹ ੁਕੁੰ ਟ ॥ 

في جميع الاتجاهات الأربعة للعالم (الأمر)يسمع جرسه  . 

ਆਸਨੁ ਿਾ ਕਾ ਸਿਾ ਬੈਕੁੰ ਠ ॥ 

 .كرسيه إلى الأبد في الجماعة المقدسة التي هي مثل السماء 

ਿਾ ਕਾ ਚਵਰੁ ਸਭ ਊਪ੍ਜਰ ਝੂਲੈ ॥ 

( الله يرحم الجميع)تلوح فوق الجميع  (شافار )مشجعته المهيبة  . 

ਤਾ ਕਾ ਧੂਪ੍ੁ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫੁਲੈ ॥੨॥ 

2 ||الأزهار المتفتحة هو مثل البخور. عطر   || 

ਘਜਟ ਘਜਟ ਸੰਪ੍ਟੁ ਹੈ ਰੇ ਿਾ ਕਾ ॥ 

 .أيها الناقد! يسكن في كل قلب. لذلك كل قلب هو قصره
ਅਭਗ ਸਭਾ ਸੰਜਗ ਹੈ ਸਾਧਾ ॥ 

 .إنه موجود دائمًا في الجماعة الأبدية للقديسين
ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ॥ 

(خدمة عبادة مضاءة)في الحقيقة نزله إن غناء تسبيحاته التي تجلب النعيم الدائم هو   . 

ਮਜਹਮਾ ਸੁੰ ਿਰ ਸਿਾ ਬੇਅੰਤ ॥੩॥ 

3 ||يتم تمجيد الإله اللامتناهي والجميل دائمًا.   || 
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ਜਿਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਜਤਸ ਹੀ ਲਹਨਾ ॥ 

 .هو وحده الذي يدرك الله ، ساليجرام ، الذي سبق تعيينه

ਸੰਤ ਚਰਨ ਓਹ ੁਆਇਓ ਸਰਨਾ ॥ 

واتباع تعاليمه من خلال البحث عن ملجأ المعلم  . 

ਹਾਜਥ ਚਜਿਓ ਹਜਰ ਸਾਲਜਗਰਾਮੁ ॥ 

 هذا الشخص يدرك الله ، ساليجرام الحقيقي ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਕੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥ 

90 || 39 || 4 ||الذي منحه المعلم هدية نام ، كما يقول ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰ੍ਚਪ੍ਿਾ ॥ 

الخامس، المعلم  (خمسة ستانزاس)بادا -راغ آسا ، بانش : 

ਜਿਹ ਪ੍ੈਡੈ ਲੂਟੀ ਪ੍ਜਨਹਾਰੀ ॥ 

 طريقة الحياة التي تنهب فيها عروس الروح التي تحمل ثقل الآثام من ثروتها الروحية ، 

ਸੋ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤਨ ਿੂਰਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||وتبقى طريقة الحياة هذه بعيدة كل البعد عن القديسين.   || 

ਸਜਤਗੁਰ ਪ੍ੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਜਹਆ ॥ 

الاسم، الذي باركه المعلم الحقيقي مع   

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤ ੇਬੀਥੀ ਿਮ ਕਾ ਮਾਰਗ ੁਿੂਜਰ ਰਜਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله! ببركة نعم هذه ، يجد الطريق الصالح في الحياة ويبتعد عن الطريق الذي يؤدي إلى  
وقفة || 1 ||الموت الروحي.   || 

ਿਹ ਲਾਲਚ ਿਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ 

 المكان الذي تحذر فيه الروح من شياطين الموت ، 
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ਿੂਜਰ ਰਹੀ ਉਹ ਿਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ 

2 ||يبقى هذا المكان بعيدًا عن المسار الذي سلكه القديسون.   || 

ਿਹ ਆਵਟੇ ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥ 

طريقة الحياة تلك التي يتعرض فيها العديد من قوافل البشر العنيدون لألم ومعاناة شديدين  
 ، 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਧ ॥੩॥ 

بالنعيم في الجماعة المقدسة بينما يقود القديسون طريق حياة مليئة  . 

ਜਚਤਰ ਗੁਪ੍ਤ ੁਸਭ ਜਲਖਤ ੇਲੇਖਾ ॥ 

 يكتب جتر غُبت، ملائكة التسجيل الأسطوري ، سجل أعمال جميع البشر ، 
ਭਗਤ ਿਨਾ ਕਉ ਜਿਰਸਜਟ ਨ ਪ੍ੇਖਾ ॥੪॥ 

4 ||لكنهم لا يستطيعون النظر إلى المصلين بهذه النية.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਸਜਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥ 

، الشخص الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم المثالي ،  يقول ناناك  

ਵਾਿੇ ਤਾ ਕੈ ਅਨਹਿ ਤੂਰਾ ॥੫॥੪੦॥੯੧॥ 

91 || 40 || 5 ||بوق اللحن المستمر للنعيم الإلهي يعزف في قلبه.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿੁਪ੍ਿਾ ੧ ॥ 

، المعلم الخامس 1بادا -راغ آسا، دو : 

ਸਾਧੂ ਸੰਜਗ ਜਸਖਾਇਓ ਨਾਮੁ ॥ 

المعلم التأمل في الاسم،  بصحبة القديسين الذين يعلمّهم  

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥ 

 .تتحقق رغباتهم وتحقق المهام
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ਬੁਜਝ ਗਈ ਜਤਰਸਨਾ ਹਜਰ ਿਸਜਹ ਅਘਾਨੇ ॥ 

انطفأ اشتياقهم الى الدنيوية. كونهم مستغرقين في ترنيم تسبيح الله ، فإنهم يشعرون  
 .بالشبع الكامل 

ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਿੀਵਾ ਸਾਜਰਗਪ੍ਾਨੇ ॥੧॥ 

1 ||روحيًا بالتأمل في الله مرارًا وتكرارًا. أنا أيضًا أبقى حيًا   || 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਜਨ ਪ੍ਜਰਆ ॥ 

 .من يدخل ملجأ الخالق سبب كل الأسباب

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਸਹਿ ਘਰ ੁਪ੍ਾਇਆ ਜਮਜਟਆ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਿ ੁਚਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم وصل إلى التوازن في قلبه. يزول ظلام الجهل الروحي ويشعر وكأن قمر  
وقفة || 1 ||أشرق. الحكمة قد   || 
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ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .يمتلئ قلب الإنسان بالفضائل الإلهية الثمينة التي تشبه الجواهر 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਟਿ ਟਨਰੰਕਾਰ ॥ 

 .بالتأمل في الله الخالي من الشكل ، هذه الفضائل الإلهية لا تقصر أبدًا
ਅੰਟਰਿਤ ਸਬਦੁ ਿੀਵੈ ਜਨੁ ਕਇੋ ॥ 

 كل من يشرب رحيق نامبروسيال ، 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਿਰਰ ਗਟਤ ਹੋਇ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥ 

 ॥.يا ناناك! يبلغ أعلى حالة روحية

ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا الضربة السابعة المعلم الخامس

ਹਟਰ ਕਾ ਨਾਰੁ ਟਰਦ ੈਟਨਤ ਟਿਆਈ ॥ 

 .أنا دائما أتأمل بمحبة اسم الله في قلبي
ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ ॥੧॥ 

1 ||المحيط الدنيوي من الرذائل. وهكذا أساعد كل رفاقي في السباحة عبر هذا   || 

ਗੁਰੁ ਰੇਰ ੈਸੰਟਗ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ 

 .معلمي دائما معي

ਟਸਰਟਰ ਟਸਰਟਰ ਟਤਸੁ ਸਦਾ ਸਰ੍ਹਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بالتأمل في الله ، أحفظه دائمًا في قلبي.   || 

ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਰੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥ 

 يا إلهي! كل ما تفعله يبدو أفضل بالنسبة لي ، 
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ਹਟਰ ਨਾਰੁ ਿਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਰਾਂਗੈ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ 

93 || 42 || 2 ||وناناك يطلب ثروة اسمك فقط   || 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਾਿੂ ਸੰਗਟਤ ਤਟਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਹਟਰ ਕਾ ਨਾਰੁ ਰਨਟਹ ਆਿਾਰੁ ॥੧॥ 

من يقبل اسم الله كدعم لعقله ، يسبح عبر محيط العالم من الرذائل بمساعدة رفقة المعلم.  
|| 1  || 

ਚਰਨ ਕਰਲ ਗੁਰਦੇਵ ਟਿਆਰ ੇ॥ ਿੂਜਟਹ ਸੰਤ ਹਟਰ ਿਿੀਟਤ ਟਿਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يعبد قديسون الله بمحبة المعلم الإلهي باتباع تعاليمه بتواضع.   || 

ਜਾ ਕ ੈਰਸਤਟਕ ਟਲਟਿਆ ਭਾਗੁ ॥ 

 الشخص الذي كتب مصيره هكذا ، 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਟਥਰੁ ਸਹੋਾਗੁ ॥੨॥੪੩॥੯੪॥ 

94 ||  43 || 2 ||إن اتحاده بالله يصبح أبدًا  يقول ناناك  || 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਰੀਠੀ ਆਟਗਆ ਟਿਰ ਕੀ ਲਾਗੀ ॥ 

الله يبدو حلوًا بالنسبة لي ، -منذ أن بدأ أمر زوجي   

ਸਉਕਟਨ ਘਰ ਕੀ ਕੰਟਤ ਟਤਆਗੀ ॥ 

(مايا)ساعدني الزوج على التخلص من منافسي  . 

ਟਿਿਅ ਸੋਹਾਗਟਨ ਸੀਗਾਟਰ ਕਰੀ ॥ 

 حبيبي زينني بالفضائل الروحية ، 

ਰਨ ਰੇਰ ੇਕੀ ਤਿਟਤ ਹਰੀ ॥੧॥ 
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ਭਲੋ ਭਇਓ ਟਿਿਅ ਕਟਹਆ ਰਾਟਨਆ ॥ 

 كان حسنًا أنني أطعت أمر حبيبي الله ، 

ਸੂਿੁ ਸਹਜ ੁਇਸੁ ਘਰ ਕਾ ਜਾਟਨਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة  ||وحققت السلام السماوي والتوازن في قلبي.   || 

ਹਉ ਬੰਦੀ ਟਿਿਅ ਟਿਜਰਤਦਾਰ ॥ 

مخلصًا لإلهي الحبيب ، لقد صرت الآن عبدًا   

ਓਹ ੁਅਟਬਨਾਸੀ ਅਗਰ ਅਿਾਰ ॥ 

 .الذي هو الأبدي ، الذي لا يسبر غوره ولانهائي 
ਲੇ ਿਿਾ ਟਿਿਅ ਝਲਉ ਿਾਏ ॥ 

 أخدمه بكل تواضع بمحبة وتفان عظيمين ، 
ਭਾਟਗ ਗਏ ਿੰਚ ਦੂਤ ਲਾਵ ੇ॥੨॥ 

، الذين كانوا يدمرون   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)أن الشياطين الخمسة 
2 ||حياتي الروحية ، قد هربوا.   || 

ਨਾ ਰੈ ਕੁਲ ੁਨਾ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

 .لا أنتمي إلى أي عائلة نبيلة ، ولا أمتلك أي فضائل تمجيد

ਟਕਆ ਜਾਨਾ ਟਕਉ ਭਾਨੀ ਕੰਤ ॥ 

الله؟ لا أدري لماذا يسعد زوجي   

ਰੋਟਹ ਅਨਾਥ ਗਰੀਬ ਟਨਰਾਨੀ ॥ ਕੰਤ ਿਕਟਰ ਹਰ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||، شخصًا متواضعًا وعاجزًا وعاجزًا ، كملكة له.  -الله-قبلني الزوج   || 

ਜਬ ਰੁਟਿ ਿਿੀਤਰੁ ਸਾਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 منذ أن قابلت زوجتي الحبيبة ، 
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ਸੂਿ ਸਹਜ ਰੇਰਾ ਿਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ॥ 

التوازنلقد أصبحت محظوظًا جدًا وأنا أستمتع بالسلام و . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰੋਰੀ ਿੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

 ناناك يقول ، رغبتي قد تحققت ، 
ਸਟਤਗੁਰ ਰੇਲੀ ਿਿਭ ਗਣੁਤਾਸਾ ॥੪॥੧॥੯੫॥ 

95 || 1 || 4 ||لقد وحدني المعلم الحقيقي بالله ، كنز الفضائل.    || 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਰਾਥੈ ਟਤਿਕੁਿੀ ਟਦਿਸਟਿ ਕਰੂਟਰ ॥ 

تبدو غاضبة دائمًا بعبوس على جبينها مايا مثل المرأة التي   . 

ਬੋਲੈ ਕਉੜਾ ਟਜਹਬਾ ਕੀ ਫਟੂੜ ॥ 

 .إنها تتحدث دائمًا بكلمات مريرة ووقحة
ਸਦਾ ਭੂਿੀ ਟਿਰੁ ਜਾਨੈ ਦੂਟਰ ॥੧॥ 

1 |؛ ترى الله بعيدا.   (مستعدة لتورط الناس)هي دائما جائعة   | 

ਐਸੀ ਇਸਤਿੀ ਇਕ ਰਾਟਰ ਉਿਾਈ ॥ 

 خلق الله مايا مثل هذه المرأة ، 

ਉਟਨ ਸਭੁ ਜਗ ੁਿਾਇਆ ਹਰ ਗੁਟਰ ਰਾਿੇ ਰੇਰ ੇਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(من تلك المرأة المايا)لأنه قد وضع العالم كله تحت سيطرته ، لقد أنقذني المعلم  . 

ਿਾਇ ਠਗਉਲੀ ਸਭ ੁਜਗੁ ਜੋਟਹਆ ॥ 

 لقد أغرت مايا العالم بأسره بإدارتها العشبة المسكرة من المرفقات الدنيوية
ਬਿਹਰਾ ਟਬਸਨੁ ਰਹਾਦੇਉ ਰੋਟਹਆ ॥ 

 .لقد سحرت حتى الملائكة مثل براهما وشنو وشيفا 
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ਗੁਰਰੁਟਿ ਨਾਟਰ ਲਗੇ ਸੇ ਸੋਟਹਆ ॥੨॥ 

فقط الذين يتبعون تعاليم المعلم ويظلون متناغمين مع الاسم، يبدون جميلون من خلال  
2 ||الهروب من إغرائها.   || 

ਵਰਤ ਨੇਰ ਕਟਰ ਥਾਕੇ ਿੁਨਹਚਰਨਾ ॥ 

ورهم ، والتكفير عن ذنوبهملقد استنفد الناس أنفسهم في الصوم ، والالتزام بنذ . 

ਤਿ ਤੀਰਥ ਭਵ ੇਸਭ ਿਰਨਾ ॥ 

 .يتجولون على ضفاف الأنهار والأماكن المقدسة في العالم بأسره 
ਸੇ ਉਬਰ ੇਟਜ ਸਟਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

3 ||فقط الذين يخلصون هم الذين يبحثون عن ملجأ المعلم الحقيقي.   || 

ਰਾਇਆ ਰੋਟਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਬਾਿਾ ॥ 

بماياالعالم بأسره مرتبط   . 

ਹਉਰੈ ਿਚੈ ਰਨਰੁਿ ਰੂਰਾਿਾ ॥ 

 .فالشخص الأحمق العنيد تستهلكه الأنانية 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਿਕਟਰ ਹਰ ਰਾਿਾ ॥੪॥੨॥੯੬॥ 

96 || 2 ||  4 ||يا ناناك! لقد أنقذني دعم المعلم من مايا.   || 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਰਬ ਦੂਿ ਜਬ ਟਬਸਰਟਹ ਸੁਆਰੀ ॥ 

المرء يحيط به البؤس يا سيد الله! عندما ينساك  . 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਕਾਟਰ ਨ ਿਿਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||سواء هنا أو في الآخرة ، لا فائدة من مثل هذا الشخص لأي شخص.   || 
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ਸੰਤ ਟਤਿਿਤਾਸੇ ਹਟਰ ਹਟਰ ਿ੍੍ਾਇ ॥ 

 .يظل القديسون مشبعين بالتأمل في الله 
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PAGE 395 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪੁਨੈ ਨਾਇ ਲਾਏ ਸਿਬ ਸੂਖ ਪਰਭ ਤੁਮਿੀ ਿਜਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا الله! الذين تربطهم باسمك برحمتك ، يتمتعون بكل وسائل الراحة والسلام من خلال  
وقفة  ||العيش وفقًا لإرادتك.   || 

ਸੰਰਿ ਹੋਵਤ ਕਉ ਜਾਨਤ ਦੂਰਿ ॥ 

 .الله معنا دائما الا الذي يراه بعيدا

ਸੋ ਜਨੁ ਮਿਤਾ ਰਨਤ ਰਨਤ ਝੂਰਿ ॥੨॥ 

2 ||يتألم بسبب الرغبات الدنيوية ، ويموت روحياً كل يوم.   || 

ਰਜਰਨ ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਦੀਆ ਰਤਸੁ ਰਿਤਵਤ ਨਾਰਹ ॥ 

 من لا يذكر أن الله الذي بذل كل شيء ، 

ਮਹਾ ਰਬਰਖਆ ਮਰਹ ਰਦਨੁ ਿੈਰਨ ਜਾਰਹ ॥੩॥ 

3 ||أيامه ولياليه تمر منغمسًا في أخطر مايا.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਰਸਮਿਹੁ ਏਕ ॥ 

 ناناك يقول ، تأمل في الله ، 
ਿਰਤ ਪਾਈਐ ਿੁਿ ਪੂਿੇ ਟਕੇ ॥੪॥੩॥੯੭॥ 

97 || 3 || 4 ||باتباع تعاليم المعلم المثالي ، نصل إلى مكانة روحية عليا.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿਆ ॥ 

 يتجدد العقل والجسد روحياً بالتأمل في نعم ، 
ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਿਲ ਪਿਹਰਿਆ ॥੧॥ 

1 ||وكل الآثام والشرور تمحى.   || 
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ਸੋਈ ਰਦਵਸੁ ਭਲਾ ਮੇਿ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! تبارك في ذلك اليوم ، 
ਹਰਿ ਿੁਨ ਿਾਇ ਪਿਮ ਿਰਤ ਪਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  |عندما يكون المرء بترنم تسبيح الله ، يصل إلى المكانة الروحية الأسمى.   | 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕ ੇਪੂਜ ੇਪੈਿ ॥ 

يتبع بتواضع تعاليم المعلم ، الشخص الذي   

ਰਮਟੇ ਉਪਦਰਹ ਮਨ ਤੇ ਬੈਿ ॥੨॥ 

2 ||تزول كل صراعاته وعداوته من ذهنه   || 

ਿੁਿ ਪੂਿੇ ਰਮਰਲ ਝਿਿੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

 من خلال لقاء المعلم المثالي ، الذي أنهى صراع عقله

ਪੰਿ ਦੂਤ ਸਰਭ ਵਸਿਰਤ ਆਇਆ ॥੩॥ 

3 ||تحت سيطرته.  تقع   (رذائل مثل الشهوة ، الأنا ، إلخ)كل الشياطين الخمسة   || 

ਰਜਸੁ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 من يدرك حضور الله في قلبه ، 

ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਊਪਰਿ ਕੁਿਬਾਨ ॥੪॥੪॥੯੮॥ 

98 || 4 || 4 ||يا ناناك! فديت نفسي له.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿਾਰਵ ਲੇਰਹ ਤੂ ਿਾਵਨਹਾਿੇ ॥ 

طالما استطعت ، بحمد هذا الله ،  يا صديقي! استمر في الغناء ،  

ਜੀਅ ਰਪੰਡ ਕ ੇਪਰਾਨ ਅਧਾਿੇ ॥ 

 .من هو دعم روحك وجسدك ورائحتك
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ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਬ ਸੁਖ ਪਾਵਰਹ ॥ 

 في خدمته التعبدية تنال كل وسائل الراحة والسلام ، 

ਅਵਿ ਕਾਹੂ ਪਰਹ ਬਹੁਰਿ ਨ ਜਾਵਰਹ ॥੧॥ 

1 ||المساعدة.  ولن تضطر بعد الآن للذهاب إلى أي شخص آخر للحصول على   || 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਰਹਬੁ ਿੁਨ ਰਨਧਾਨ ਰਨਤ ਰਨਤ ਜਾਪੀਐ ॥ 

نحن دائمًا نشيد بهذا السيد الذي يظل هو نفسه في النعيم إلى الأبد ، وهو مانح النعيم وهو  
 .كنز كل الفضائل

ਬਰਲਹਾਿੀ ਰਤਸੁ ਸੰਤ ਰਪਆਿ ੇਰਜਸੁ ਪਰਸਾਰਦ ਪਰਭੁ ਮਰਨ ਵਾਸੀਐ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المعلم العزيز ، بنعمته المكرسة في قلوبنا. يجب أن نفدي أنفسنا لذلك   || 

ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਰਨਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ 

 من لا تنقص هبة الاسم قط ، 

ਭਲੀ ਭਾਰਤ ਸਭ ਸਹਰਜ ਸਮਾਹੀ ॥ 

 .من خلال حفظ أي في القلب ، يندمج الجميع تمامًا في حالة من السلام والاتزان

ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟ ੈਕੋਈ ॥ 

إحسانه ، الذي لا يمكن محو   

ਮਰਨ ਵਾਸਾਈਐ ਸਾਿਾ ਸਈੋ ॥੨॥ 

2 ||يجب أن نحفظ هذا الإله الأبدي في قلوبنا.   || 

ਸਿਲ ਸਮਿਰੀ ਰਿਰਹ ਜਾ ਕ ੈਪੂਿਨ ॥ 

 من امتلأ بيته بكل شيء لبنيانه

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਦੂਖ ਨ ਝੂਿਨ ॥ 

 .الذي لا يشعر أتباعه بأي حزن وقلق
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ਓਰਟ ਿਹੀ ਰਨਿਭਉ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥ 

الخوف ، بالتماس من تلجأ إليه حالة من   

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਸ ੋਿੁਨ ਰਨਰਧ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||مع كل نفس ، يجب أن نغني الثناء على كنز الفضائل هذا.   || 

ਦੂਰਿ ਨ ਹੋਈ ਕਤਹੂ ਜਾਈਐ ॥ 

 أن الله ليس ببعيد عنا ، ولكي ندركه لا يجب أن نذهب بعيداً ، 
ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يتم إدراكه فقط عندما يلُقي نظرة نعمة عليه
ਅਿਦਾਰਸ ਕਿੀ ਪੂਿੇ ਿੁਿ ਪਾਰਸ ॥ 

 أقدم هذه الصلاة إلى المعلم المثالي ، 
ਨਾਨਕ ੁਮੰਿੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਾਰਸ ॥੪॥੫॥੯੯॥ 

99 || 5 || 4 ||ناناك يتوسل من أجل ثروة اسم الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪਰਥਮੇ ਰਮਰਟਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥ 

 .أولا ، آلام الجسد اختفت 
ਮਨ ਸਿਲ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖ ੁ॥ 

أصبح العقل مسالمًا تمامًاثم  . 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿੁਿ ਦੀਨੋ ਨਾਉ ॥ 

 .من خلال الرحمة ، منحني المعلم هدية نعم

ਬਰਲ ਬਰਲ ਰਤਸੁ ਸਰਤਿੁਿ ਕਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

1 ||أفدي نفسي لذلك المعلم الحقيقي.   || 
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ਿੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਓ ਮੇਿ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا إخواني! منذ أن قابلت المعلم المثالي ، 
ਿੋਿ ਸੋਿ ਸਭ ਦੂਖ ਰਬਨਾਸੇ ਸਰਤਿੁਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||في ملجأ المعلم الحقيقي ، تم تدمير كل آلامي وأحزاني ومعاناتي.   || 

ਿੁਿ ਕੇ ਿਿਨ ਰਹਿਦ ੈਵਸਾਏ ॥ 

 منذ أن حفظت تعاليم المعلم في قلبي ، 

ਮਨ ਰਿੰਤਤ ਸਿਲੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

 .لقد تلقيت كل ثمار رغبات قلبي 
ਅਿਰਨ ਬੁਝੀ ਸਭ ਹੋਈ ਸਾਂਰਤ ॥ 

رغباتي الدنيوية وأنا مسالمة تمامًالقد تم إخماد نار  . 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿੁਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਰਤ ॥੨॥ 

2 ||إظهارًا لرحمته ، باركني المعلم بهذه الهدية من الاسم.   || 

ਰਨਥਾਵੇ ਕਉ ਿੁਰਿ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ ॥ 

 لقد وفر المعلم المأوى للذين لا مأوى لهم ، 
ਰਨਮਾਨੇ ਕਉ ਿੁਰਿ ਕੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

له شرفوقد شرفني المعلم ، الشخص الذي ليس  . 

ਬੰਧਨ ਕਾਰਟ ਸੇਵਕ ਕਰਿ ਿਾਖੇ ॥ 

 لقد أنقذني المعلم عن طريق قطع روابطي الدنيوية وجعلني خادمًا له ، 
ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਨੀ ਿਸਨਾ ਿਾਖ ੇ॥੩॥ 

3 ||الآن يستمتع لساني برحيق كلمته الإلهية.   || 

ਵਡੈ ਭਾਰਿ ਪੂਜ ਿੁਿ ਿਿਨਾ ॥ 

تعاليمهلحسن الحظ ، أتيحت لي الفرصة لخدمة المعلم باتباع   . 
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ਸਿਲ ਰਤਆਰਿ ਪਾਈ ਪਰਭ ਸਿਨਾ ॥ 

 .ثم تركت كل شيء آخر ، وجئت إلى ملجأ الله
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 يا ناناك! الذي منحه المعلم رحمته ، 
ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਨਨਹਾਲਾ ॥੪॥੬॥੧੦੦॥ 

100  || 6 || 4 ||يتمتع هذا الشخص بالنعيم الأبدي.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਨਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਦੀਆ ਭੇਨਜ ॥ 

هذا العالم لقد أرسل المعلم الحقيقي الطفل إلى  . 

ਨਚਰ ੁਜੀਵਨੁ ਉਪਨਜਆ ਸੰਜੋਨਗ ॥ 

 .بالقدر الصالح ، يولد هذا الطفل ذو العمر الطويل
ਉਦਰ ੈਮਾਨਹ ਆਇ ਕੀਆ ਨਨਵਾਸੁ ॥ 

 منذ أن جاء الطفل ليقيم في الرحم ، 

ਮਾਿਾ ਕੈ ਮਨਨ ਬਹੁਿੁ ਨਬਗਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||كان هناك نعيم عظيم في قلب أمه.   || 

ਜੰਨਮਆ ਪੂਿ ੁਭਗਿੁ ਗੋਨਵੰਦ ਕਾ ॥ 

المخلص لرب الكونولد الابن  . 

ਪਰਗਨਿਆ ਸਭ ਮਨਹ ਨਲਨਿਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لقد أصبح القدر المقدّر معروفًا للجميع   || 

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਹੁਕਨਮ ਬਾਲਕ ਜਨਮ ੁਲੀਆ ॥ 

 .حسب مشيئة الله ولد الابن في الشهر العاشر
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ਨਮਨਿਆ ਸੋਗੁ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ੁਥੀਆ ॥ 

(النعيم)انتهى كل القلق وساد الفرح العظيم  . 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿੀ ਅਨੰਦ ੁਗਾਵੈ ॥ 

 يغني الصحابة بسعادة ترنيمة النعيم للمعلم ، 
ਸਾਚੇ ਸਾਨਹਬ ਕੈ ਮਨਨ ਭਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||وهذا يرضي الله الأبدي.    || 

ਵਧੀ ਵੇਨਲ ਬਹ ੁਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥ 

 .مثل الكرمة ، نمت النسب وستمتد الآن لأجيال

ਧਰਮ ਕਲਾ ਹਨਰ ਬੰਨਧ ਬਹਾਲੀ ॥ 

 أسس الله قوة الإيمان 
ਮਨ ਨਚੰਨਦਆ ਸਨਿਗੁਰੂ ਨਦਵਾਇਆ ॥ 

 .وقد باركني المعلم الحقيقي بثمار رغبة قلبي 

ਭਏ ਅਨਚੰਿ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 

3  ||الآن أنا متحررة من كل الهموم وأنا أوافق الله.   || 

ਨਜਉ ਬਾਲਕ ੁਨਪਿਾ ਊਪਨਰ ਕਰ ੇਬਹ ੁਮਾਣ ੁ॥ 

 مثلما يفتخر الطفل بأبيه ، 

ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਨਣ ॥ 

وبالمثل ينطق التلميذ بما يرضي المعلموينطق بما يقوله والده ،   . 

ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਿ ॥ 

 .هذا ليس سر خفي

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਿੁਠਾ ਕੀਨੀ ਦਾਨਿ ॥੪॥੭॥੧੦੧॥ 

101 || 7 || 4 ||أنه ، بعد أن أصبح لطيفًا ، باركني جورو ناناك بهذه الهدية.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਰਾਨਿਆ ਦੇ ਹਾਥ ॥ 

لذي يحميه المعلم المثالي من الرذائل بتقديم دعمه ، المحب ا  

ਪਰਗਿੁ ਭਇਆ ਜਨ ਕਾ ਪਰਿਾਪੁ ॥੧॥ 

1 ||يتجلى مجد ذلك المحب للعالم.   || 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ ਗੁਰ ੂਗੁਰੁ ਨਧਆਈ ॥ 

 .أتذكر دائمًا المعلم وأتأمل في تعاليمه 
ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਨਸ ਗੁਰੂ ਪਨਹ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||بقلبي. أتلقى من المعلم ما أصلي من أجله   || 

ਸਰਨਨ ਪਰੇ ਸਾਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 المصلين الذين يلتمسون ملجأ المعلم الإلهي الحقيقي ، 
ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਸਵੇ ॥੨॥ 

2  ||تصبح العبادة التعبدية لهؤلاء المصلين مثمرة.   || 

ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਜੋਬਨੁ ਰਾਿੈ ਪਰਾਨ ॥ 

 المعلم الذي يحمي أرواحنا وجسدنا وشبابنا ورائحة الحياة ، 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨ ॥੩॥੮॥੧੦੨॥ 

102 || 8 || 3  ||ناناك يقول ، لقد كرست نفسي لذلك المعلم.   || 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੫ 

راغ آسا ، ثمانية ضربات ، قهوة ، المعلم الخامس:راج آسا ، ثمانية ضربات ، قهوة ، المعلم  
 :الخامس
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ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد أدركته نعمة  : 

ਮੈ ਬੰਦਾ ਬੈ ਿਰੀਦੁ ਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .الله الأبدي هو سيدي وأنا خادمه المشتراة

ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਸਭ ੁਨਿਸ ਦਾ ਸਭੁ ਨਕਛ ੁਹੈ ਿੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||له جسدي وروحي ، يا الله ، كل ما لدي هو لك.    || 

ਮਾਣੁ ਨਨਮਾਣ ੇਿੂੰ  ਧਣੀ ਿੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 

 .يا الله! أنت شرف لي أيها الشرفاء ، أعتمد على دعمك
ਨਬਨੁ ਸਾਚੇ ਅਨ ਿੇਕ ਹੈ ਸ ੋਜਾਣਹੁ ਕਾਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اعتبر ذلك الشخص ضعيفًا روحياً يعتمد على دعم أي شخص ما عدا الله.   || 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰ ਹੈ ਕੋਈ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

أن يجد حدهايا إلهي! قوتك لا حدود لها ولا يستطيع أحد   . 

ਨਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਸੀ ਸ ੋਚਲੈ ਰਜਾਏ ॥੨॥ 

2 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم المثالي ، يعيش حسب إرادتك.   || 

ਚਿੁਰਾਈ ਨਸਆਣਪਾ ਨਕਿ ੈਕਾਨਮ ਨ ਆਈਐ ॥ 

 .لا يخدم الدهاء والذكاء أي غرض لتحقيق السلام 

ਿੁਠਾ ਸਾਨਹਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ਸੁਿੁ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||ا وحده هو الراحة التي يمكن أن يحصل عليها المرء. ما يمنحه الله في رضاه ، هذ  || 

ਜੇ ਲਿ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਨਹ ਨਕਛ ੁਪਵ ੈਨ ਬੰਧਾ ॥ 

 لا يمكن تجنب الألم والمعاناة من خلال أداء آلاف الطقوس 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀਿਾ ਨਾਮੁ ਧਰ ਹੋਰੁ ਛੋਨਡਆ ਧੰਧਾ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥ 

 || 1 || 4 ||مشاركة أخرى. يا ناناك! لقد جعلت نام بمثابة دعمي الوحيد وتخلت عن أي 
103 || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਰਬ ਸੁਿਾ ਮੈ ਭਾਨਲਆ ਹਨਰ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

بعد متابعة كل أنواع الملذات الدنيوية ، خلصت إلى أنه لا توجد راحة مساوية لفرح تحقيق  
 .الله

ਗੁਰ ਿੁਠੇ ਿੇ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||فقط من خلال متعة المعلم. هذا الله الأبدي يتحقق    || 

ਬਨਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣ ੇਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 

 .أنا أفدي نفسي إلى الأبد لمعلمي 
ਨਾਮੁ ਨ ਨਵਸਰਉ ਇਕ ੁਨਿਨੁ ਚਸਾ ਇਹ ੁਕੀਜ ੈਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يا معلمي! من فضلك باركني بهذه الهدية التي حتى للحظة لا يجوز لي أن أتخلى عن نام. 
وقفة ||  || 

ਭਾਗਠੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ ਨਜਸੁ ਹਨਰ ਧਨੁ ਅੰਿਨਰ ॥ 

 هذا الشخص وحده غني حقًا ومحظوظًا في قلبه ثروة اسم الله
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ਸੋ ਛੂਟ ੈਮਹਾ ਜਾਲ ਤੇ ਜਜਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਜਿਰੰਤਜਰ ॥੨॥ 

الشخص الذي تظل فيه كلمة المعلم مكرسة باستمرار يتم تحريره من أقوى مصيدة للمايا.  
|| 2  || 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਜਹਮਾ ਜਕਆ ਕਹਾ ਗੁਰੁ ਜਬਬੇਕ ਸਤ ਸਰ ੁ॥ 

 .كيف يمكنني وصف عظمة المعلم؟ إنه محيط الحق والحكمة

ਓਹ ੁਆਜਦ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥੩॥ 

3  ||المعلم هو تجسيد للإله الكامل ، الموجود منذ البداية وعلى مر العصور.   || 

ਿਾਮੁ ਜਿਆਵਹੁ ਸਦ ਸਦਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਿੁ ਰੰਗੇ ॥ 

 .مع تفكيرك في محبة الله ، تأمل دائمًا في الاسم

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਿਿੁ ਗੁਰ ੂਹੈ ਿਾਿਕ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥੪॥੨॥੧੦੪॥ 

  2 || 4 ||! المعلم هو روحي ، وأنفاسي الحياة ، والثروة الروحية ؛ المعلم دائما معي. يا ناناك
|| 104  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰ ੁਭੋਰੀ ਮਜਿ ਵਸੈ ॥ 

 عندما أدرك وجود الله غير المفهوم وغير المحدود في قلبي حتى للحظة ، 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ ਮਾਇ ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਿਸ ੈ॥੧॥ 

1 ||ثم تختفي كل آلامي وأحزاني وألمي يا أمي.   || 

ਹਉ ਵੰਞਾ ਕੁਰਬਾਣ ੁਸਾਈ ਆਪਣੇ ॥ 

 .أفدي نفسي لسيدي الله
ਹੋਵੈ ਅਿਦੁ ਘਣਾ ਮਜਿ ਤਜਿ ਜਾਪਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بالتأمل فيه ، نعيم عظيم ينفجر في قلبي وجسدي.   || 
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ਜਬੰਦਕ ਗਾਜਲਹਹ ਸੁਣੀ ਸਚੇ ਜਤਸੁ ਿਣੀ ॥ 

القليل عن تسبيح سيد الله الأزلي ، حتى عندما أسمع   

ਸੂਖੀ ਹੂੰ  ਸਖੁੁ ਪਾਇ ਮਾਇ ਿ ਕੀਮ ਗਣੀ ॥੨॥ 

2 ||أنا أستمتع بمثل هذا السلام الذي لا أستطيع تقدير قيمته يا أمي.   || 

ਿੈਣ ਪਸੰਦ ੋਸੋਇ ਪੇਜਖ ਮੁਸਤਾਕ ਭਈ ॥ 

 .إنه ممتع جدا لعيني. ناظره أنا منبهر
ਮੈ ਜਿਰਗੁਜਣ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ਆਜਪ ਲਜਿ ਲਾਇ ਲਈ ॥੩॥ 

3 ||أنا بلا فضائل ولكن بمفرده أخذني إلى وحدته.  يا أمي !   || 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੰਸਾਰ ਹਭਾ ਹੂੰ  ਬਾਹਰਾ ॥ 

إنه ينتشر خارج العالم المرئي ، ولا يمكن أن تصفه الفيدا والقرآن وجميع الكتب المقدسة  
 .الأخرى

ਿਾਿਕ ਕਾ ਪਾਜਤਸਾਹੁ ਜਦਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥੪॥੩॥੧੦੫॥ 
105 || 3  || 4 ||ذو السيادة في كل مكان.  يظهر إله ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਿਜਹ ਜਪਤ ੇਪੀਉ ਪੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! يتأمل فيك عدد لا يحصى من المصلين ويدعونك حبيبهم مرة بعد مرة 
ਕਵਿ ਜੁਗਜਤ ਮੇਲਾਵਉ ਜਿਰਗੁਣ ਜਬਖਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||أنا شخص غير فاضل وشرير كيف أدركك   || 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਗੋਜਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ॥ 

 .يا داعم الكون ، يا الله الرحيم ، أنا أعتمد فقط على دعمك
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ਤੂੰ  ਸਭਿਾ ਕੇ ਿਾਥ ਤੇਰੀ ਜਸਰਸਜਟ ਸਭ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنت سيد الجميع والكون كله ملك لك.   || 

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਤ ਪੇਖਜਹ ਸਦਾ ਹਜੂਜਰ ॥ 

؛ الذين يراك دائما في حضورهم أنت دائمًا مؤيد لقديسيك . 

ਿਾਮ ਜਬਹੂਿਜਿਆ ਸੇ ਮਰਜਿਹਹ ਜਵਸੂਜਰ ਜਵਸੂਜਰ ॥੨॥ 

 || الذين يفتقرون إلى النعام ، الغارقون في الحزن ، يبقون موتى روحياً 

ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ ਜਮਜਟਆ ਜਤਿਾ ਗਉਣੁ ॥ 

يا الله ! الذين يتواضعون لدرجة أنهم يعتبرون أنفسهم عبيدًا لعبيدك ، قد تحرروا من جولات  
 .الولادة والموت

ਜਵਸਜਰਆ ਜਜਿਹਹਾ ਿਾਮੁ ਜਤਿਾਿਾ ਹਾਲੁ ਕਉਣੁ ॥੩॥ 

3 ||ماذا سيكون مصير من ينسون نعم؟   || 

ਜੈਸੇ ਪਸ ੁਹਜਰਹਹਆਉ ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰ ੁਸਭ ॥ 

ة العشب الأخضر ، وبالمثل فإن العالم بأسره يركض  تمامًا كما تجري الماشية فسادًا عند رؤي
 .خلف مايا

ਿਾਿਕ ਬੰਿਿ ਕਾਜਟ ਜਮਲਾਵਹੁ ਆਜਪ ਪਰਭ ॥੪॥੪॥੧੦੬॥ 

  4 || 4 ||ناناك يصلي ، يا إلهي! من فضلك اقطع روابط مايا الدنيوية ، ووحدني مع نفسك. 
|| 106  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਹਭੇ ਥੋਕ ਜਵਸਾਜਰ ਜਹਕੋ ਜਖਆਲ ੁਕਜਰ ॥ 

 .يا أخي! اترك الرغبة في كل الأمور الدنيوية وركز ذهنك على الله فقط
ਝੂਠਾ ਲਾਜਹ ਗੁਮਾਿੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਰਜਪ ਿਜਰ ॥੧॥ 

1 |تخلص من كل كبريائك الكاذب وسلم عقلك وقلبك أمام الله.   | 
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ਆਠ ਪਹਰ ਸਾਲਾਜਹ ਜਸਰਜਿਹਾਰ ਤੂੰ  ॥ 

 بالتغني بحمد الخالق في كل وقت ، 
ਜੀਵਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਜਤ ਜਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਮੂੰ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا روحيا ما زلت حيا. اللهم ارحمني وأعطني هبة نعم.   || 

ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ ਜਜਤ ੁਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ 

 .يا أخي! لا تفعل إلا تلك الأعمال التي تجلب لك الشرف هنا وفي الآخرة 
ਸੋਈ ਲਗੈ ਸਜਚ ਜਜਸੁ ਤੂੰ  ਦਜੇਹ ਅਲਾ ॥੨॥ 

2 ||وحده يهتم بها. اللهم من باركك بهبة نعم هو   || 

ਜੋ ਿ ਢਹੰਦ ੋਮੂਜਲ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਜਸ ਕਜਰ ॥ 

 .مع التأمل في الاسم زين قلبك بطريقة لا تسير في روح وطيعة 

ਜਹਕ ੋਜਚਜਤ ਵਸਾਇ ਕਦ ੇਿ ਜਾਇ ਮਜਰ ॥੩॥ 

3 ||الذي لا يموت.  (الله)احفظ في وعيك الشخص   || 

ਜਤਿਹਹਾ ਜਪਆਰਾ ਰਾਮੁ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਜਣਆ ॥ 

إرادة الله الله عزيز على الذين يرضون . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ਅਕਥੁ ਿਾਿਜਕ ਵਖਾਜਣਆ ॥੪॥੫॥੧੦੭॥ 

107 || 5 || 4 ||بنعمة جورو ، وصف ناناك الله الذي لا يوصف.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਜਿਹਹਾ ਿ ਜਵਸਰੈ ਿਾਮੁ ਸ ੇਜਕਿੇਜਹਆ ॥ 

 كيف هم الذين لا ينسون نعم؟ 

ਭੇਦ ੁਿ ਜਾਣਹੁ ਮੂਜਲ ਸਾਂਈ ਜੇਜਹਆ ॥੧॥ 

1 ||لا يوجد فرق على الإطلاق ؛ هم بالضبط مثل الله. اعلم أنه   || 
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ਮਿੁ ਤਿੁ ਹੋਇ ਜਿਹਾਲੁ ਤੁਮਹ ਸੰਜਗ ਭੇਜਟਆ ॥ 

 .اللهم اني عقل وجسد الذين أدركوك ، ابقوا سعداء 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਪਰਸਾਜਦ ਦੁਖੁ ਸਭ ੁਮੇਜਟਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||بفضل نعمة المعلم ، نالوا هذا النعيم وتخلصوا من كل بؤسهم.   || 

ਜੇਤ ੇਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਉਿਾਰ ੇਜਤੰਿਹ ਖੇ ॥ 

 لقد أصبحوا قادرين على إنقاذ جميع قارات العال ، 
ਜਜਿਹ ਮਜਿ ਵੁਠਾ ਆਜਪ ਪੂਰੇ ਭਗਤ ਸ ੇ॥੨॥ 

2 ||فقط الذين أدركوا الله في قلوبهم هم المحبون الكاملون.   | 
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ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨੇ ਆਜਿ ਸੋਈ ਮਾਨੀਐ ॥ 

 يكرمه وحده من يكرمه الله بنفسه ، 
ਿਰਗਟ ਿੁਰਖ ੁਿਰਵਾਣ ੁਸਭ ਠਾਈ ਿਾਨੀਐ ॥੩॥ 

3 ||يصبح مثل هذا الشخص معروفًا في جميع الأماكن ويتم قبوله في بلاط الله.   || 

ਜਿਨਸੁ ਰੈਜਣ ਆਰਾਜਿ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਸਾਹ ਸਾਹ ॥ 

H نهار ومع كل نفس أحفظك في قلبي بالتأمل فيك ليل  . 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਲੋਚਾ ਿੂਜਰ ਸਚ ੇਿਾਜਿਸਾਹ ॥੪॥੬॥੧੦੮॥ 

108 || 6 || 4 ||أيها الإله صاحب السيادة ! حقق رغبة ناناك هذه    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਿੂਜਰ ਰਜਹਆ ਸਰਬ ਠਾਇ ਹਮਾਰਾ ਖਸਮ ੁਸੋਇ ॥ 

 .وهو الذي يتغلغل في كل مكان هو سيدي أيضًا 

ਏਕੁ ਸਾਜਹਬੁ ਜਸਜਰ ਛਿੁ ਿੂਿਾ ਨਾਜਹ ਕੋਇ ॥੧॥ 

1 ||هو وحده ملك الكون كله ، وليس مثله.   || 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਿਉ ਰਾਖੁ ਰਾਖਣਹਾਜਰਆ ॥ 

 .يا منقذ الجميع! من فضلك أنقذني كما يحلو لك 
ਿੁਝ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਨਿਜਰ ਜਨਹਾਜਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بعيني لم أر أحدا مثلك.   || 

ਿਰਜਿਿਾਲੇ ਿਰਭੁ ਆਜਿ ਘਜਟ ਘਜਟ ਸਾਰੀਐ ॥ 

 .الله نفسه هو العزيز. يعتني بكل شخص
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ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਵੁਠਾ ਆਜਿ ਜਿਸੁ ਨ ਜਵਸਾਰੀਐ ॥੨॥ 

2 ||من يدرك وجود الله في قلبه لا ينسى أبدًا.   || 

ਿੋ ਜਕਛ ੁਕਰ ੇਸੁ ਆਜਿ ਆਿਣ ਭਾਜਣਆ ॥ 

 .كل ما يفعله يفعله حسب مشيئته

ਭਗਿਾ ਕਾ ਸਹਾਈ ਿੁਜਗ ਿੁਜਗ ਿਾਜਣਆ ॥੩॥ 

ب  || 3 ||مساعد أتباعه. على مر العصور ، عُرفِ بأنه   

ਿਜਿ ਿਜਿ ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਿ ੇਨ ਝੂਰੀਐ ॥ 

 .إذا واصلنا التأمل في اسم الله ، فلن نتوب أبدًا
ਨਾਨਕ ਿਰਸ ਜਿਆਸ ਲੋਚਾ ਿੂਰੀਐ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥ 

109 || 7 || 4 ||يا إلهي! ناناك يتوق إلى رؤيتك ، من فضلك حقق رغبته.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਕਆ ਸੋਵਜਹ ਨਾਮੁ ਜਵਸਾਜਰ ਗਾਫਲ ਗਜਹਜਲਆ ॥ 

 أيها العقل الجاهل والمهمل! بعد أن نسيت الاسم، منغمس في حب مايا لماذا تنام؟ 
ਜਕਿੀ ਇਿੁ ਿਰੀਆਇ ਵੰਞਜਨ੍ਹ ਵਹਜਿਆ ॥੧॥ 

NNH 1 ||عندما يجرف نهر العالم من الرذائل كثيرين؟    || 

ਬੋਜਹਥੜਾ ਹਜਰ ਚਰਣ ਮਨ ਚਜੜ ਲੰਘੀਐ ॥ 

يا عقلي ! اسم الله مثل سفينة جميلة ؛ بالصعود إلى هذه السفينة يمكن للمرء عبور محيط  
 .العالم من الرذائل

ਆਠ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਾਿੂ ਸੰਗੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |لذلك ، في جميع الأوقات ، غنوا بحمد الله بصحبة القديسين.  | 
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ਭੋਗਜਹ ਭੋਗ ਅਨੇਕ ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸੁੰ ਜਞਆ ॥ 

يتمتعون بجميع أنواع الملذات الدنيوية دون التأمل في الاسم، يظلون غير محققين  الذين  
 .روحياً 

ਹਜਰ ਕੀ ਭਗਜਿ ਜਬਨਾ ਮਜਰ ਮਜਰ ਰੁੰ ਜਨਆ ॥੨॥ 

2 ||بدون التأمل في لله ، يموتون روحيا يبكون مرارا وتكرارا   || 

ਕਿੜ ਭੋਗ ਸੁਗੰਿ ਿਜਨ ਮਰਿਨ ਮਾਲਣਾ ॥ 

ارتداء الملابس الفاخرة ، وتناول الأطباق الشهية ،  الجسد الذي يعتز به الناس من خلال 
 ووضع جميع أنواع العطور

ਜਬਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿਨੁ ਛਾਰੁ ਸਰਿਰ ਚਾਲਣਾ ॥੩॥ 

3 ||بدون التأمل في الاسم ، هذا الجسد جيد مثل الغبار ، الذي يجب أن يهلك في النهاية.   

|| 

ਮਹਾ ਜਬਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ ਜਵਰਲੈ ਿੇਜਖਆ ॥ 

ا العالم هو محيط مروع من الرذائل فقط شخص نادر جدًا قد أدرك أن هذ . 

ਛੂਟਨੁ ਹਜਰ ਕੀ ਸਰਜਣ ਲੇਖੁ ਨਾਨਕ ਲੇਜਖਆ ॥੪॥੮॥੧੧੦॥ 

 || 8 || 4 || .يا ناناك! فقط الشخص المعين يتم حفظه من الغرق فيه بالتماس ملجأ الله

110 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕੋਇ ਨ ਜਕਸ ਹੀ ਸੰਜਗ ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ ॥ 

بعد الموت ، فلماذا إذن ينبغي للمرء أن يفتخر غير مبرر بهذه العلاقات؟ عندما لا يرافق أحد   

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਆਿਾਰੁ ਭਉਿਲੁ ਿਰਬੀਐ ॥੧॥ 

  ||إن اسم الله وحده هو الدعم الحقيقي الذي يمكن من خلاله عبور هذا المحيط من الرذائل. 
1 || 
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ਮ ੈਗਰੀਬ ਸਚ ੁਟੇਕ ਿੂੰ  ਮੇਰ ੇਸਜਿਗੁਰ ਿੂਰੇ ॥ 

N نت الدعم الحقيقي الوحيد لي ، الشخص العاجزيا معلمي الحقيقي المثالي ، أ . 

ਿੇਜਖ ਿੁਮ੍ਹਾਰਾ ਿਰਸਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿੀਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يهدأ ذهني إلا برؤية بصرك واتباع تعاليمك.   || 

ਰਾਿੁ ਮਾਲੁ ਿੰਿਾਲੁ ਕਾਜਿ ਨ ਜਕਿ ੈਗਨੁੋ ॥ 

تفيدنا في النهاية كل الثروات والممتلكات الدنيوية هي بمثابة ورقات لأرواحنا ولا  . 

ਹਜਰ ਕੀਰਿਨੁ ਆਿਾਰੁ ਜਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਿਨੁੋ ॥੨॥ 

2  ||فالكلمات الإلهية في تسبيح الله هي الدعم الحقيقي. هذه الثروة أبدية.   || 

ਿੇਿ ੇਮਾਇਆ ਰੰਗ ਿੇਿ ਿਛਾਜਵਆ ॥ 

 .كل هذه وسائل الترفيه والملذات الدنيوية قصيرة العمر مثل الظل

ਸੁਖ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਗੁਰਮੁਜਖ ਗਾਜਵਆ ॥੩॥ 

3 ||يغني أتباع المعلم بحمد اسم الله الذي هو كنز السلام.   || 

ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਜਨਿਾਨੁ ਿੂੰ  ਿਰਭ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ 

Nيا الله! أنت أبدي ، لا يسبر غوره ، كنز من الفضائل والمعطي العظيم. 
ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਕੇ ਿੀਅਰੇ ॥੪॥੯॥੧੧੧॥ 

111 || 9 || 4 ||سيد الله هو الأمل والثقة لناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਿ ਿੁਖੁ ਿਾਇ ਸਹਿ ਸੁਖ ੁਿਾਈਐ ॥ 

 إذ تذكر من أزيلت المعاناة وبلغ السلام السماوي ، 
ਰੈਜਣ ਜਿਨਸੁ ਕਰ ਿੋਜੜ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਆਈਐ ॥੧॥ 

1 ||ليلا ونهارا بأيدي مطوية يجب أن نتذكره بمحبة   || 
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ਨਾਨਕ ਕਾ ਿਰਭੁ ਸੋਇ ਜਿਸ ਕਾ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

 .إله ناناك هو نفسه الذي ينتمي إليه الجميع 
ਸਰਬ ਰਜਹਆ ਭਰਿੂਜਰ ਸਚਾ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذا الله الأبدي يسود في كل مكان.   || 

ਅੰਿਜਰ ਬਾਹਜਰ ਸੰਜਗ ਸਹਾਈ ਜਗਆਨ ਿੋਗੁ ॥ 

دائمًا رفيقهم ومساعدهم ويستحق  ، هو   (جميع المخلوقات)الذي يسود الداخل والخارج 
 .تحقيقه 

ਜਿਸਜਹ ਅਰਾਜਿ ਮਨਾ ਜਬਨਾਸੈ ਸਗਲ ਰੋਗ ੁ॥੨॥ 

2  ||يا عقلي! بالتأمل فيه تحطمت كل الأمراض.   || 

ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਿਾਰੁ ਰਾਖ ੈਅਗਜਨ ਮਾਜਹ ॥ 

 .المخلص اللامتناهي ينقذ الله الجميع في نار بطن الأم

SikhBookClub.com



PAGE 399 

 

ਸੀਤਲ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਮਿਤ ਤਪਰਤ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3  ||هذا اسم الله هو مهدئ جدا. تطفئ نار الشهوات الدنيوية بالتأمل فيه.   || 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਧੂਿਾ ॥ 

 .يا ناناك! يتم تحقيق السلام والاتزان والنعيم الهائل من خلال أداء خدمة المصلين بتواضع 
ਕਾਿਜ ਸਗਲੇ ਰਸਰਧ ਭਏ ਭੇਰਿਆ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ॥੪॥੧੦॥੧੧੨॥ 

  || 4 ||الشخص الذي يلتقي بالمعلم المثالي ويتبع تعاليمه ، يتم حل جميع مهامه بنجاح. 
10 || 112  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਗੋਰ ੰਦ ੁਗੁਣੀ ਰਨਧਾਨੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜਾਣੀਐ ॥ 

لمعلملا يمكن إدراك الله ، كنز الفضائل ، إلا باتباع تعاليم ا . 

ਹੋਇ ਰਕਿਪਾਲੁ ਦਇਆਲ ੁਹਰਿ ਿੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥੧॥ 

1 ||عندما يظهر الله الرحيم لطفه نظهر بمحبته   || 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਰਮਲਾਹ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ॥ 

 .أيها القديسون ، تعالوا ، لنجلس معًا ونرنم تسبيح الله
ਅਨਰਦਨੁ ਰਸਮਿਹ ਨਾਮੁ ਤਰਜ ਲਾਜ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الاسم دون أن نقلق من سخرية الآخرين. يجب أن نتأمل دائمًا في   || 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਹੋਵ ੈਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ 

 b.من خلال التأمل المستمر في الاسم، أشعر بتجدد روحاني وأختبر نعيمًا هائلاً 

ਰਮਰਥਆ ਮੋਹ ੁਸੰਸਾਿ ੁਝੂਠਾ ਰਵਣਸਣਾ ॥੨॥ 

2 ||الحب الدنيوي باطل ويهلك في النهاية.   || 
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ਚਿਣ ਕਮਲ ਸੰਰਗ ਨੇਹੁ ਰਕਨੈ ਰਵਿਲੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 .فقط شخص نادر جدًا هو المتوافق مع محبة اسم الله

ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਮੁਖੁ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ॥੩॥ 

3 ||طوبى للفم وجميل وجه ذلك الشخص الذي يتأمل في اسم الله.   || 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਦੁਖ ਕਾਲ ਰਸਮਿਤ ਰਮਰਿ ਜਾਵਈ ॥ 

 .بالتأمل في الاسم ينتهي ألم جولات الولادة والموت
ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਵਈ ॥੪॥੧੧॥੧੧੩॥ 

113 || 11 || 4 ||كل ما يرضي الله يجلب السلام في قلب ناناك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਇਕਤਿ ਹੋਇ ਿਸ ਕਸ ਸਰਭ ਭੁੰ ਚਹ ॥ 

الأطباق  أيها الأصدقاء! تعالوا ، دعونا نجتمع معًا ونتأمل في نام الذي يشبه الاستمتاع بكل 
 .الشهية 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹ ਰਮਰਲ ਪਾਪਾ ਮੁੰ ਚਹ ॥੧॥ 

1 ||دعونا نتأمل في اسم الله الشهي ونمسح خطايانا.    || 

ਤਤੁ ਵੀਚਾਿਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਤਾ ਤੇ ਰ ਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

أيها القديسون! إذا كنت تفكر في الهدف الحقيقي من الحياة البشرية ، فلن تعاني من أي  
 عائق في رحلة حياتك ، 

ਖੀਨ ਭਏ ਸਭਭ ਤਸਕਰਾ ਗੁਰਮੁਭਖ ਜਨੁ ਜਾਗ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في العقل ، لأن أتباع المعلم يظل مستيقظًا    (الرذائل)ويتم القضاء على جميع اللصوص 
وقفة || 1 ||لمثل هؤلاء اللصوص.   || 
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 ੁਰਧ ਗਿੀ ੀ ਖਿਚੁ ਲੈਹੁ ਹਉਮੈ ਰ ਖੁ ਜਾਿਹੁ ॥ 

 .احرق سم الأنا وخذ معك الحكمة والتواضع في رحلتك الروحية 
ਸਾਚਾ ਹਿ ੁਪੂਿਾ ਸਉਦਾ ਵਖਿੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਿਹੁ ॥੨॥ 

2 ||المصلين هو المتجر الحقيقي للمعلم ، حيث يمكنك الحصول على سلعة نام المثالية.   

|| 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਧਨੁ ਅਿਰਪਆ ਸੇਈ ਪਰਤਵੰਤੇ ॥ 

 .هم وحدهم المكرمون الذين سلموا حياتهم وأرواحهم وثرواتهم الدنيوية للسيد الله 

ਆਪਨੜ ੇਪਿਭ ਭਾਰਣਆ ਰਨਤ ਕੇਲ ਕਿੰਤ ੇ॥੩॥ 

3 ||أصبحوا مرضين لإلههم ويتمتعون يوميًا بالنعيم الروحي.   || 

ਦੁਿਮਰਤ ਮਦ ੁਜੋ ਪੀਵਤ ੇਰ ਖਲੀ ਪਰਤ ਕਮਲੀ ॥ 

ينغمسون فيه يصبحون حمقى بلا صفاتالعقل الشرير مثل السكر ، الذين   . 

ਿਾਮ ਿਸਾਇਰਣ ਜੋ ਿਤ ੇਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥੪॥੧੨॥੧੧੪॥ 

  4 ||لكن يا ناناك ، المدمنون الحقيقيون للاسم هم أولئك المشبعون بحب رحيق اسم الله. 
|| 12 || 114  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਉਦਮ ੁਕੀਆ ਕਿਾਇਆ ਆਿੰਭੁ ਿਚਾਇਆ ॥ 

المعلم على بذل جهد وبذلت هذا الجهد وبدأت أتأمل في الاسمشجعني  . 

ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਰਪ ਜੀਵਣਾ ਗੁਰਿ ਮੰਤ ੁਰਦਿੜਾਇਆ ॥੧॥ 

غرس المعلم تعويذة نام بداخلي والآن أظل على قيد الحياة روحياً من خلال التأمل في  
1 ||الاسم.   || 

ਪਾਇ ਪਿਹ ਸਰਤਗੁਿੂ ਕੈ ਰਜਰਨ ਭਿਮੁ ਰ ਦਾਰਿਆ ॥ 

للمعلم الحقيقي الذي أزال شكوكنا دعونا ننحن   
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਿਰਭ ਆਪਣੀ ਸਚ ੁਸਾਰਜ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||منح الله رحمته ، وقد زين حياتنا باسمه الأبدي.    || 

ਕਿ ੁਗਰਹ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ ਸਚੁ ਹੁਕਰਮ ਿਜਾਈ ॥ 

 مدعماً دعمه بإرادته ، وحدني الله الأزلي به

ਜੋ ਪਿਰਭ ਰਦਤੀ ਦਾਰਤ ਸਾ ਪਿੂਨ ਵਰਡਆਈ ॥੨॥ 

2 ||أعطاني الله هدية نعم ، وهي شرف كبير لي.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗਣੁ ਗਾਈਅਰਹ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਿੀ ॥ 

 .الآن أنا دائمًا أغني بحمد الله وأتأمل في اسمه
ਨੇਮੁ ਰਨ ਾਰਹਓ ਸਰਤਗੁਿੂ ਪਿਰਭ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿੀ ॥੩॥ 

التأمل اليومي في  لقد أظهر الله رحمة وساعدني المعلم الحقيقي في الحفاظ على عزمي على 
3 ||نعم.   || 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ਲਾਭ ੁਪੂਿੈ ਗੁਰਿ ਰਦਤਾ ॥ 

 لقد باركني المعلم المثالي بثروة من الغناء بحمد الله
ਵਣਜਾਿੇ ਸੰਤ ਨਾਨਕਾ ਪਿਭੁ ਸਾਹੁ ਅਰਮਤਾ ॥੪॥੧੩॥੧੧੫॥ 

يقول ناناك ، إن الله اللامتناهي هو سيد ثروة نام والقديسين هم تجار هذه السلعة التي لا  
115 || 13 || 4 ||بثمن. تقدر   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਿ ੁਤੁਹੀ ਪਿਭ ਤਾ ਕ ੇਵਡਭਾਗਾ ॥ 

 .اللهم من جعلك سيده محظوظ جدا
ਓਹ ੁਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ ਸਭ ੁਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||هو سعيد وسلام الى الابد. تبددت كل شكوكه ومخاوفه.   || 

SikhBookClub.com



ਹਮ ਚਾਕਿ ਗੋਰ ੰਦ ਕੇ ਠਾਕੁਿੁ ਮੇਿਾ ਭਾਿਾ ॥ 

 .أنا عبد إله الكون. سيدي هو أعظم من كل شيء
ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਸਗਲ ਰ ਰਧ ਸ ੋਸਰਤਗੁਿੂ ਹਮਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |في كل شيء ، يمكنه أن يفعل كل شيء وينجزه إنه معلمي الحقيقي.   | 

ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਉਿੁ ਕੋ ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਕਿੀਐ ॥ 

منه لا يوجد شخص آخر مثل الله يجب أن نخاف  . 
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PAGE 400 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲ ੁਪਾਈਐ ਜਗੁ ਦੁਤਰ ੁਤਰੀਐ ॥੨॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، يتحقق وجود الله في قلوبنا ونسبح عبر محيط العالم غير السالك من  
2 ||الرذائل.   || 

ਦ੍ਦਿਸਦ੍ਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਮਨ ਮਾਦ੍ਹ ਦ੍ਨਧਾਨਾ ॥ 

قلوبنا اللهم إن السلام يتحقق بنظرتك الكريمة وندرك وجود كنز الاسم في  . 

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਦ੍ਕਰਪਾਲ ਭਏ ਸੇਵਕ ਸ ੇਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

 .يا إلهي! الذين أنت رحيم عليهم ، عبيدك مقبولون على بابك
ਅੰਦ੍ਮਿਤ ਰਸੁ ਹਦ੍ਰ ਕੀਰਤਨੋ ਕੋ ਦ੍ਵਰਲਾ ਪੀਵ ੈ॥ 

 .الحمد لله هو رحيق الطعام ولا يشاركه إلا شخص نادر
ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਦ੍ਮਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਦ ਜਦ੍ਪ ਜਦ੍ਪ ਜੀਵੈ ॥੪॥੧੪॥੧੧੬॥ 

  4 ||ناناك ! المخلص الذي ينعم باستمرار باسم الله ، يظل حيًا روحانيًا بالتأمل فيه دائمًا. يا 
|| 14 || 116  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜਾ ਪਿਭ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੁਲੀ ਸ ੋਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

 .أنا خادم الله الأعلى بين الجميع
ਸਭੁ ਦ੍ਕਛ ੁਤਾ ਕਾ ਕਾਂਢੀਐ ਥੋਰਾ ਅਰੁ ਮੂਚਾ ॥੧॥ 

1 ||ن كل شيء ، كبيره وصغيره ، ملكه. يقال أ   || 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ ਸਾਦ੍ਹਬ ਕੀ ਮਨੀਆ ॥ 

 .أنا أعتبر أن روحي وحياتي وثروتي هي هدايا من سيدي الله
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ਨਾਦ੍ਮ ਦ੍ਜਸੈ ਕੈ ਊਜਲੀ ਦ੍ਤਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بالتأمل في اسم من صرتُ مشرفًا ، أعتبر نفسي خادمًا لذلك الإله.   || 

ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦ ਮੈ ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥ 

 .يا الله أنت تجسيد للنعيم ولا داعي للقلق ؛ بالنسبة لي اسمك جوهرة لا تقدر بثمن
ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਜਾ ਕਾ ਤੂੰ  ਮੀਰਾ ॥੨॥ 

N 2 ||من جعلك أنت سيده ، فهو شبع ومسالم إلى الأبد.   || 

ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਮਦ੍ਤ ਦ੍ਦਿੜਾਵਉ ॥ 

 يا أصدقائي وزملائي! أعطي لكم هذه المشورة الحكيمة بالتأكيد ؛ 
ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਦ੍ਰ ਤਉ ਦ੍ਨਦ੍ਧ ਹਦ੍ਰ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

3 ||اخدم المعلم بمحبة وتفان من خلال اتباع تعاليمه وتحقيق كنز اسم الله.   || 

ਸਗਲੀ ਦਾਸੀ ਠਾਕੁਰੈ ਸਭ ਕਹਤੀ ਮੇਰਾ ॥ 

يدعونه ملكهمجميع عرائس النفوس هم خادمات السيد الله وكلهم   

ਦ੍ਜਸਦ੍ਹ ਸੀਗਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਦ੍ਤਸੁ ਸੁਖਦ੍ਹ ਬਸੇਰਾ ॥੪॥੧੫॥੧੧੭॥ 

  15 || 4 ||يا ناناك! فقط تلك الروح التي تسكن في سلام ، والتي يزينها السيد الله بنفسه. 
|| 117  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਦ੍ਸਖੁ ਰੀ ॥ 

 يا روحي! بصفتي محبًا متواضعًا للقديسين ، تعلم هذا السلوك ؛ 
ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਊਤਮ ੋਭਰਤਾ ਦੂਦ੍ਰ ਨ ਦ੍ਪਖੁ ਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أن أسمى فضائل جميع الفضائل هو أنك لا تعتبر زوجك الله بعيدًا عنك.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਸੁੰ ਦਦ੍ਰ ਆਪਣਾ ਹਦ੍ਰ ਨਾਦ੍ਮ ਮਜੀਠੈ ਰੰਦ੍ਗ ਰੀ ॥ 

لا يتلاشى اشبع ذهنك الجميل في حب اسم الله الذي  . 
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ਦ੍ਤਆਦ੍ਗ ਦ੍ਸਆਣਪ ਚਾਤੁਰੀ ਤੂੰ  ਜਾਣੁ ਗਪੁਾਲਦ੍ਹ ਸੰਦ੍ਗ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

N   || 1 ||يا روحى العزيزة! تخلى عن كل ذكاءك ودهائك ، احسب الله معك ، داعم العالم. 
 || وقفة

ਭਰਤਾ ਕਹ ੈਸ ੁਮਾਨੀਐ ਏਹ ੁਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਰੀ ॥ 

واجعله زينة لحياتك الله ، أقبل ذلك -أيتها الروح العزيزة ، مهما قال الزوج . 

ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦ੍ਵਸਾਰੀਐ ਏਹ ੁਤੰਬੋਲਾ ਖਾਇ ਰੀ ॥੨॥ 

2 ||انسوا حب مايا وتفكروا في نام مثل مضغ ورق التنبول.   || 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਦ੍ਰ ਦੀਪਕੋ ਇਹ ਸਤ ਕੀ ਸੇਜ ਦ੍ਬਛਾਇ ਰੀ ॥ 

يا عروسة الروح العزيزة! اجعل كلمة المعلم بمثابة مصباحك لتضيء عقلك وتكرس الحقيقة  
 .في قلبك 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਦ੍ੜ ਰਹੁ ਤਉ ਭੇਿੈ ਹਦ੍ਰ ਰਾਇ ਰੀ ॥੩॥ 

ابقَ دائمًا على استعداد لاتباع إرادته بأيدي مطوية ؛ عندها فقط ستكون قادرًا على إدراك الله  
3 ||المُطلق.   ||. 

ਦ੍ਤਸ ਹੀ ਚਜ ੁਸੀਗਾਰ ੁਸਭ ੁਸਾਈ ਰੂਦ੍ਪ ਅਪਾਦ੍ਰ ਰੀ ॥ 

 أن عروس الروح وحدها هي فاضلة ومزخرفة وذات جمال لا يضاهى ، 
ਸਾਈ ਸੋੁਹਾਗਦ੍ਣ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਭਾਣੀ ਕਰਤਾਦ੍ਰ ਰੀ ॥੪॥੧੬॥੧੧੮॥ 

 || 16 || 4 ||من يرضى الله الخالق. يا ناناك ، تلك الروح العروس هي متزوجة بسعادة. 
118 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਊ ਲਉ ਜਉ ਮਨ ਕ ੇਭਰਮਾ ॥ 

الوقوع في الرذائل ويتجول في حب ماياطالما أن هناك شكوكًا في العقل ، يستمر المرء في  . 
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ਭਿਮ ਕਾਿੇ ਗੁਦ੍ਰ ਆਪਣ ੈਪਾਏ ਦ੍ਬਸਰਾਮਾ ॥੧॥ 

1 ||لكن عندما أزال معلمي هذه الشكوك ، وصل عقلي إلى التوازن   || 

ਓਇ ਦ੍ਬਖਾਦੀ ਦੋਖੀਆ ਤੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੂਿੇ ॥ 

(مثل الشهوة والغضب)بفضل نعمة المعلم ، تركني كل هؤلاء الخصوم المشاكسين  . 

ਹਮ ਛੂਿ ੇਅਬ ਉਨ੍ਹਾ ਤੇ ਓਇ ਹਮ ਤੇ ਛੂਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

H وقفة  || 1 ||لقد هربت منهم الآن وهربوا مني.   || 

ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਬੰਧਾ ॥ 

 .طالما كنت أؤمن بالتمييز ، كنت محتجزًا في عبودية مايا .

ਗੁਦ੍ਰ ਕਾਿੀ ਅਦ੍ਗਆਨਤਾ ਤਬ ਛੁਿਕ ੇਫੰਧਾ ॥੨॥ 

2 ||الخاصة بي. عندما بدد المعلم جهلي ، تمت إزالة روابط المايا   || 

ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ॥ 

 .ما دام المرء لا يفهم مشيئة الله ، يبقى بائسا 

ਗੁਰ ਦ੍ਮਦ੍ਲ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਦ੍ਣਆ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥੩॥ 

من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ، عندما يفهم المرء ما هو الله ، منذ ذلك الحين  
3 ||يعيش في سلام.   || 

ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ 

 .يشعر الآن أنه ليس لديه أي عدو ولا أي منافس ، ولا يبدو أنه ليس لديه أي شرير
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ੋਨਾਨਕ ਖਸਮ ੈਬੰਦਾ ॥੪॥੧੭॥੧੧੯॥ 

119 || 17 || 4 || يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ، يصبح محبًا لله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامسراغ آسا المعلم  : 
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ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ੁਘਣਾ ਹਦ੍ਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .ما زلت أغني تسبيح الله ، مما يبقيني في حالة سلام واتزان ونعيم عظيم

ਗਰਹ ਦ੍ਨਵਾਰੇ ਸਦ੍ਤਗੁਰੂ ਦੇ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

1 ||لقد أزال المعلم الحقيقي تأثير الشر بمباركتي باسم الله ، الذي يتأمل فيه المعلم نفسه.   

|| 

ਬਦ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣ ੇਸਦ ਸਦ ਬਦ੍ਲ ਜਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي لمعلمي ، نعم أفدي نفسي إلى الأبد 
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ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਿਾਵਰਆ ਵਿਸੁ ਵਿਵਿ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا أفدي نفسي لمعلمي ، ومقابلته التي حصلت على الهدف الحقيقي من حياتي ، وهو  
وقفة || 1  ||التأمل في اسم الله.   || 

ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਵਿਸ ਕਉ ਿਗਵਹ ਵਿਸੁ ਚੀਵਿ ਨ ਆਿੈ ॥ 

أولئك الذين لا يذكرون اللهالبشائر الحسنة والبشائر السيئة تؤثر على   . 

ਵਿਸੁ ਿਿੁ ਨੇਵਿ ਨ ਆਿਈ ਿੋ ਹਵਰ ਪਰਵਿ ਿਾਿ ੈ॥੨॥ 

2 ||لا يقترب رسول الموت ممن يرضون الله.   || 

ਪੁੁੰ ਨ ਦਾਨ ਿਪ ਿਪ ਿੇਿ ੇਸਿ ਊਪਵਰ ਨਾਿੁ ॥ 

 .التأمل في الاسم أعلى من كل الأعمال الخيرية ، والعبادات ، والتكفير عن الذنب 
ਹਵਰ ਹਵਰ ਰਸਨਾ ਿੋ ਿਪੈ ਵਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||من ينطق باسم الله بتكريس محب مرارًا وتكرارًا ، فقد تحقق هدفه في الحياة البشرية.   

|| 

ਿੈ ਵਿਨਸੇ ਿਰਿ ਿੋਹ ਗਏ ਕੋ ਵਦਸੈ ਨ ਿੀਆ ॥ 

 .لقد تحطمت كل مخاوفهم وشكوكهم وارتباطاتهم الدنيوية ولا يبدو أحد غريبًا عليهم
ਨਾਨਕ ਰਾਖੇ ਪਾਰਿਰਹਵਿ ਵਿਵਰ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੪॥੧੮॥੧੨੦॥ 

120 || 18 || 4 ||يا ناناك! الذين يحميهم الله الأعلى ليسوا مصابين بأي بؤس.   || 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਿਹਿਾ ੫ 

 :راغ آسا الضربة التاسعة المعلم الخامس

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਵਚਿਿਉ ਵਚਿਵਿ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪਾਿਉ ਆਗੈ ਿਾਿਉ ਵਕ ਨ ਿਾਿਉ ॥ 

أحصل على السلام التام بتذكر الله في وعيي ، لكني لا أعرف ما إذا كنت سأرضى أم لا في  
 .بلاطه 

ਏਕੁ ਦਾਿਾਰੁ ਸਗਿ ਹੈ ਿਾਵਚਕ ਦੂਸਰ ਕੈ ਪਵਹ ਿਾਿਉ ॥੧॥ 

1 ||لا يوجد سوى مانح واحد وكل الآخرين متسولون ؛ إلى من آخر يمكنني الرجوع إليه؟   || 

ਹਉ ਿਾਗਉ ਆਨ ਿਿਾਿਉ ॥ 

التسول من غير اللهأشعر بالخجل من  . 

ਸਗਿ ਛਿਰਪਵਿ ਏਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਸਿਸਵਰ ਿਾਿਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

السيد الله هو الملك صاحب السيادة على الجميع ، فكيف يمكنني مساواة أي شخص آخر  
وقفة || 1 ||به؟   || 

ਊਠਉ ਿੈਸਉ ਰਵਹ ਵਿ ਨ ਸਾਕਉ ਦਰਸਨੁ ਖੋਵਿ ਖੋਿਾਿਉ ॥ 

فأنا لا أهدأ بدون رؤيته المباركة ، لذلك  لا أستطيع أن أعيش روحياً دون أن أدرك الله ،  
 .أواصل البحث عنه بلا كلل

ਿਰਹਿਾਵਦਕ ਸਨਕਾਵਦਕ ਸਨਕ ਸਨੁੰ ਦਨ ਸਨਾਿਨ ਸਨਿਕੁਿਾਰ ਵਿਨ੍ਹ ਕਉ ਿਹਿ ੁਦੁਿਿਾਿਉ 
॥੨॥ 

بقي من المستحيل إدراك الله حتى بالنسبة لملائكة مثل براهما والحكماء سناك وسناندان  
2 ||وصنعان وسنات كومار.    || 

ਅਗਿ ਅਗਿ ਆਗਾਵਿ ਿੋਿ ਕੀਿਵਿ ਪਰੈ ਨ ਪਾਿਉ ॥ 

 .الله غير مفهوم وغير محدود ، وحكمته عميقة. لا يمكن تقييم قيمته ولا يمكنني تقييمها 

ਿਾਕੀ ਸਰਵਿ ਸਵਿ ਪੁਰਖ ਕੀ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ੁਵਿਆਿਉ ॥੩॥ 

3  ||لقد بحثت عن ملجأ من الله الأزلي وأتأمل في تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਿਇਓ ਵਕਰਪਾਿੁ ਦਇਆਿ ੁਪਰਿੁ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਵਟਓ ਿੁੰ ਿੁ ਗਰਾਿਉ ॥ 

 .لقد صار سيد الله عطوفًا ورؤوفًا ؛ لقد قطع رباط جهلي 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਉ ਸਾਿਸੁੰ ਗ ੁਪਾਇਓ ਿਉ ਵਿਵਰ ਿਨਵਿ ਨ ਆਿਉ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥ 

، الآن بعد أن حصلت على رفقة القديس ، لن أخوض في جولات الولادة   يقول ناناك
121 || 1 || 4 ||والموت.   || 

ਆਸਾ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅੁੰ ਿਵਰ ਗਾਿਉ ਿਾਹਵਰ ਗਾਿਉ ਗਾਿਉ ਿਾਵਗ ਸਿਾਰੀ ॥ 

ما زلت أغني تسبيح الله في قلبي سواء كنت مستيقظًا أو نائمًا أو أتعامل مع الآخرين في  
 .الخارج

ਸੁੰ ਵਗ ਚਿਨ ਕਉ ਿੋਸਾ ਦੀਨ੍ਹਾ ਗੋਵਿੁੰ ਦ ਨਾਿ ਕ ੇਵਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||دعم اسم الله في رحلتي عبر الحياة وما بعدها.  (القديسون)لقد منحني تجار اسم الله   || 

ਅਿਰ ਵਿਸਾਰੀ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 

 .لقد تركت كل أشكال الدعم الأخرى. نعم لقد نسيت كل أشكال الدعم الأخرى
ਨਾਿ ਦਾਨੁ ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਿੈ ਏਹ ੋਆਿਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||لقد باركني المعلم المثالي بهدية نعم وهذا وحده هو الدعم في حياتي.   || 

ਦੂਖਵਨ ਗਾਿਉ ਸੁਵਖ ਿੀ ਗਾਿਉ ਿਾਰਵਗ ਪੁੰ ਵਥ ਸਿ੍ਹਾਰੀ ॥ 

 ما زلت أغني تسبيح الله سواء كنت أتألم في الراحة ؛ أتذكره خلال رحلتي في الحياة ، 

ਨਾਿ ਵਦਰਿੁ ਗੁਵਰ ਿਨ ਿਵਹ ਦੀਆ ਿੋਰੀ ਵਿਸਾ ਿੁਝਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||لقد أثبت المعلم الاسم في ذهني ، الأمر الذي أطفأ رغباتي الدنيوية.   || 

ਵਦਨੁ ਿੀ ਗਾਿਉ ਰੈਨੀ ਗਾਿਉ ਗਾਿਉ ਸਾਵਸ ਸਾਵਸ ਰਸਨਾਰੀ ॥ 

 أغني في النهار تسبيحه ، وأغني تسبيحه في الليل ؛ أغني مع كل نفس ، 
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ਸਿਸੁੰਗਵਿ ਿਵਹ ਵਿਸਾਸੁ ਹੋਇ ਹਵਰ ਿੀਿਿ ਿਰਿ ਸੁੰਗਾਰੀ ॥੩॥ 

من خلال البقاء في الجماعة المقدسة ، يثبت هذا الإيمان أن الله معنا دائمًا في الحياة  
3 ||والموت.   || 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਇਹ ੁਦਾਨੁ ਦੇਹ ੁਪਰਿ ਪਾਿਉ ਸੁੰ ਿ ਰਨੇ ਉਵਰ ਿਾਰੀ ॥ 

من خلال البقاء في الجماعة المقدسة ، يثبت هذا الإيمان أن الله معنا دائمًا في الحياة  
3 ||والموت.   || 

ਸਰਿਨੀ ਕਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਪਖੇਉ ਿਸਿਕੁ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੀ ॥੪॥੨॥੧੨੨॥ 

مع انحناء رأسي أمام المعلم ، قد أستمع إلى تسبيحك بأذني ، وقد أرى بصرك المبارك بأم  
122 || 2 || 4 ||عيني.   || 

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੦ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

آسا ، الضربة العاشرة ، المعلم الخامسراغ  : 

ਵਿਸ ਨੋ ਿੂੁੰ  ਅਸਵਥਰੁ ਕਵਰ ਿਾਨਵਹ ਿੇ ਪਾਹੁਨ ਦੋ ਦਾਹਾ ॥ 

 .يا عقلي! الذي تعتقد أنه دائم ، هو ضيف لفترة قصيرة 
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ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਗ੍ਰਰਹ ਸਰਲ ਸਮਰਰੀ ਸਭ ਗ੍ਮਗ੍ਿਆ ਅਸਨਾਹਾ ॥੧॥ 

1 ||حب الابن والزوجة والممتلكات الدنيوية باطل وقصير العمر   || 

ਰੇ ਮਨ ਗ੍ਕਆ ਕਰਗ੍ਹ ਹੈ ਹਾ ਹਾ ॥ 

 يا عقلي! لماذا أنت متحمس لرؤية كل هذه الأشياء؟ 
ਗ੍ਰਰਸਗ੍ਿ ਰੇਖੁ ਜੈਸੇ ਹਗ੍ਰਚੰਰਉਰੀ ਇਕ ੁਰਾਮ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

انظر بعينيك وادرك أن كل هذا الامتداد قصير العمر مثل جبل من الدخان. لذلك في هذه  
وقفة  || 1 ||الحياة تكسب ربح التأمل في الله   || 

ਜੈਸੇ ਬਸਤ੍ਰ ਰੇਹ ਓਢਾਨੇ ਗ੍ਰਨ ਰੋਇ ਚਾਗ੍ਰ ਭੋਰਾਹਾ ॥ 

الامتداد الدنيوي هو تمامًا مثل الملابس التي يتم ارتداؤها على الجسم والتي تتلاشى في  
أيام قليلةغضون  . 

ਭੀਗ੍ਤ੍ ਊਪਰੇ ਕੇਤ੍ਕ ੁਧਾਈਐ ਅੰਗ੍ਤ੍ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥੨॥ 

إلى متى يمكن للمرء أن يركض على الحائط حتى ينتهي في النهاية وبالمثل ، نصل يومًا ما  
2 ||إلى نهاية أنفاسنا المخصصة مسبقًا.   || 

ਜੈਸੇ ਅੰਭ ਕੁੰ ਡ ਕਗ੍ਰ ਰਾਗ੍ਖਓ ਪਰਤ੍ ਗ੍ਸੰਧੁ ਰਗ੍ਲ ਜਾਹਾ ॥ 

الصخري في لحظة عند وضعها في خزان ماء ، مثلما تذوب قطعة من الملح   

ਆਵਗ੍ਰ ਆਗ੍ਰਆ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਉਗ੍ਿ ਜਾਸੀ ਮੁਹਤ੍ ਚਸਾਹਾ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل عندما تأتي وصية الله ، تترك الروح الجسد في لحظة.   || 

ਰੇ ਮਨ ਲੇਖੈ ਚਾਲਗ੍ਹ ਲੇਖੈ ਬੈਸਗ੍ਹ ਲੇਖੈ ਲੈਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 

حتى عدد الأنفاس التي تأخذه محددًا مسبقًا  يا عقلي! أين تذهب وماذا تفعل ، . 
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ਸਰਾ ਕੀਰਗ੍ਤ੍ ਕਗ੍ਰ ਨਾਨਕ ਹਗ੍ਰ ਕੀ ਉਬਰ ੇਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਚਰਣ ਓਿਾਹਾ ॥੪॥੧॥੧੨੩॥ 

يا ناناك! تغني دائمًا بحمد الله ؛ أولئك الذين يبحثون عن ملجأ المعلم واتباع تعاليمه يتم  
123 || 1 || 4 ||إنقاذهم من براثن المايا.    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

معلم الخامسراغ آسا ال  : 

ਅਪੁਸਿ ਬਾਤ੍ ਤੇ੍ ਭਈ ਸੀਧਰੀ ਰੂਤ੍ ਰੁਸਿ ਸਜਨਈ ॥ 

 .مهما كان الخطأ الذي فعلته أصبح على حق وأصبح كل أعدائي الأشرار أصدقاء

ਅੰਧਕਾਰ ਮਗ੍ਹ ਰਤ੍ਨੁ ਪਰਰਾਗ੍ਸਓ ਮਲੀਨ ਬੁਗ੍ਧ ਹਛਨਈ ॥੧॥ 

1 ||جوهرة مثل الحكمة الإلهية أضاءت ظلام ذهني الجاهل وأصبح عقلي الشرير فاضلاً.   || 

ਜਉ ਗ੍ਕਰਪਾ ਰੋਗ੍ਬੰਰ ਭਈ ॥ 

 لما رحم الله تعالى ، 
ਸੁਖ ਸੰਪਗ੍ਤ੍ ਹਗ੍ਰ ਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ ਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਗ੍ਮਲਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||قابلت المعلم الحقيقي. ونتيجة لذلك نلت السلام وثروة اسم الله.   || 

ਮੋਗ੍ਹ ਗ੍ਕਰਪਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ੍ ਸਰਲ ਭਵਨ ਪਰਰਿਈ ॥ 

المبانيلا أحد يعرف كيف ينكرني. الآن أنا بارز في جميع  . 

ਸੰਗ੍ਰ ਬੈਿਨੋ ਕਹੀ ਨ ਪਾਵਤ੍ ਹੁਗ੍ਣ ਸਰਲ ਚਰਣ ਸੇਵਈ ॥੨॥ 

في السابق لم يكن أحد يرغب في الجلوس بالقرب مني ، لكن الجميع الآن يتمنى خدمتي.  
|| 2  || 

ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਗ੍ਫਰਤ੍ ਢੰੂਢਤ੍ ੇਮਨ ਸਰਲ ਗ੍ਤ੍ਰਸਨ ਬੁਗ੍ਿ ਰਈ ॥ 

شوقي إلى  كنت أتجول بحثًا عن عدد قليل من العملات المعدنية ، ولكن الآن تلاشى كل 
 .الثروة الدنيوية 
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ਏਕੁ ਬੋਲੁ ਭੀ ਖਵਤ੍ ੋਨਾਹੀ ਸਾਧਸੰਰਗ੍ਤ੍ ਸੀਤ੍ਲਈ ॥੩॥ 

لم أستطع أن أتحمل حتى كلمة واحدة من النقد ، لكنني الآن ، في المصلين المقدس ، أشعر  
3 ||بالهدوء والتراخي.   || 

ਏਕ ਜੀਹ ਰਣੁ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ ਅਰਮ ਅਰਮ ਅਰਮਈ ॥ 

الوصول إليه والذي لا يسبر غوره والذي يمكن أن  ما هي فضائل الله اللامتناهي الذي يتعذر 
 يصفه لسان واحد؟ 

ਰਾਸੁ ਰਾਸ ਰਾਸ ਕ ੋਕਰੀਅਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਗ੍ਰ ਸਰਣਈ ॥੪॥੨॥੧੨੪॥ 

  4 ||يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك اجعلني الخادم المتواضع لمحبيك ، صلي ناناك. 
|| 2 || 124  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਰੇ ਮੂੜੇ ਲਾਹੇ ਕਉ ਤ੍ੂੰ  ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ ਤ੍ੋਿ ੇਕਉ ਬੇਗ੍ਰ ਧਾਇਆ ॥ 

أيها الأحمق! أنت بطيء جدًا في جني ربح الثروة الروحية ، لكنك سريع جدًا في تكبد الخسائر  
 .مقابل هذه الثروة من خلال الانغماس في الرذائل

ਸਸਤ੍ ਵਖਰ ੁਤ੍ੂੰ  ਗ੍ ੰਨਗ੍ਹ ਨਾਹੀ ਪਾਪੀ ਬਾਧਾ ਰੇਨਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الرذائل بدلاً من ربح بضاعة نام التي لا تقدر بثمن. أيها الخاطئ! أنت مقيد بدين   || 

ਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਤ੍ੇਰੀ ਆਸਾਇਆ ॥ 

 .أيها المعلم الحقيقي! لدي أملي فيك
ਪਗ੍ਤ੍ਤ੍ ਪਾਵਨੁ ਤ੍ੇਰ ੋਨਾਮੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮੈ ਏਹਾ ਓਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وهذا وحده دعمي.  يا الله الأعظم! أعلم أن اسمك مطهر للخطاة  || 

ਰੰਧਣ ਵਣੈ ਸੁਣਗ੍ਹ ਉਰਿਾਵਗ੍ਹ ਨਾਮੁ ਲੈਤ੍ ਅਲਕਾਇਆ ॥ 

أيها الأحمق! أنت بطيء في التأمل في نعم لأنك متورط كثيرًا في الاستماع إلى الأغاني  
 .الشريرة 
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ਗ੍ਨੰਰ ਗ੍ਚੰਰ ਕਉ ਬਹੁਤੁ੍ ਉਮਾਗ੍ਹਓ ਬੂਿੀ ਉਲਿਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||بالافتراءات. هذا هو عقلك المنحرف الذي يجعلك مسرورًا   || 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤ੍ਨ ਪਰ ਤ੍ੀ ਗ੍ਨੰਰਾ ਅਖਾਗ੍ਧ ਖਾਗ੍ਹ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 

أيها الأحمق! لقد أصبت بالجنون لأنك تأكل طعامًا بغيضًا ، وتفتري على الآخرين وتراقب  
 .ثروات الآخرين ونساءهم 

ਸਾਚ ਧਰਮ ਗ੍ਸਉ ਰੁਗ੍ਚ ਨਹੀ ਆਵੈ ਸਗ੍ਤ੍ ਸੁਨਤ੍ ਛੋਹਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||ليس لديك حب للإيمان الحقيقي. عند سماع الحقيقة ، تغضب.   || 

ਰੀਨ ਰਇਆਲ ਗ੍ਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਿਾਕੁਰ ਭਰਤ੍ ਿੇਕ ਹਗ੍ਰ ਨਾਇਆ ॥ 

 .أيها الإله الرحيم لمن لا حول لهم ولا قوة ، أيها السيد الله الرحيم! اسمك هو نصرة أتباعك
ਨਾਨਕ ਆਗ੍ਹ ਸਰਣ ਪਰਭ ਆਇਓ ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੨੫॥ 

  || 3 || 4 ||يا إلهي! بأمل كبير ، جاء ناناك إلى ملجأك ، واعتبره ملكك ، يرجى حفظ شرفه. 
125 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਗ੍ਮਗ੍ਿਆ ਸੰਗ੍ਰ ਸੰਗ੍ਰ ਲਪਿਾਏ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕਗ੍ਰ ਬਾਧੇ ॥ 

الأشخاص المرتبطون بالباطل متورطون مع أصدقاء أشرار وهم محاصرون في ارتباط عاطفي  
 .بمايا 

ਜਹ ਜਾਨੋ ਸੋ ਚੀਗ੍ਤ੍ ਨ ਆਵੈ ਅਹੰਬੁਗ੍ਧ ਭਏ ਆਂਧ ੇ॥੧॥ 

المكان الذي سيذهبون إليه بعد الموت لا يخطر ببالهم على الإطلاق لأن عقولهم الأنانية قد  
1 ||أعمتهم   || 

ਮਨ ਬੈਰਾਰੀ ਗ੍ਕਉ ਨ ਅਰਾਧੇ ॥ 

 يا عقلي! لماذا لا تنفصل عن مايا وتتأمل في نام؟ 
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ਕਾਚ ਕੋਿਰੀ ਮਾਗ੍ਹ ਤ੍ੂੰ  ਬਸਤ੍ਾ ਸੰਗ੍ਰ ਸਰਲ ਗ੍ਬਖੈ ਕੀ ਗ੍ਬਆਧੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||هذا الجسم الذي تعيش فيه مع كل أنواع الأمراض الخاطئة ، يشبه الكوخ الهش. 
 || وقفة

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ੍ ਗ੍ਰਨੁ ਰੈਗ੍ਨ ਗ੍ਬਹਾਵੈ ਪਲੁ ਗ੍ਖਨੁ ਛੀਜੈ ਅਰਜਾਧੇ ॥ 
، أيامك ولياليك تمضي ؛ لحظة بلحظة ، حياتك تنفد "ملكي ، لي"الصراخ ،  . 
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ਜੈਸੇ ਮੀਠੈ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਏ ਝਠੂ ਧੰਦਧ ਿੁਰਗਾਧੇ ॥੨॥ 

2 ||تمامًا كما تغري النكهات الحلوة الناس ، فإنك بالمثل تغري برائحة الأعمال الزائفة لمايا.   

|| 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮੋਹ ਇਹ ਇੰਿਰੀ ਰਦਸ ਲਪਟਾਧ ੇ॥ 

والتعلق العاطفييبقى المرء منغمساً في الملذات الحسية للشهوة والغضب والجشع   . 

ਿੀਈ ਭਵਾਰੀ ਪੁਰਦਿ ਦਿਧਾਤ ੈਿਹੁਦਰ ਿਹੁਦਰ ਜਨਮਾਧੇ ॥੩॥ 

3  ||لقد جعله الله ، كاتب القدر ، يمر بجولات ولادة عبر العديد من الأنواع.   || 

ਜਉ ਭਇਓ ਦਕਰਪਾਲੁ ਿੀਨ ਿੁਿ ਭੰਜਨੁ ਤਉ ਗੁਰ ਦਮਦਲ ਸਭ ਸੁਿ ਲਾਧੇ ॥ 

إلى السلام المطلق بمقابلة  عندما يصبح الله ، مدمر أحزان الضعفاء ، رحيمًا ، ثم يصل 
 .المعلم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦਿਨੁ ਰੈਦਨ ਦਧਆਵਉ ਮਾਦਰ ਕਾਢੀ ਸਗਲ ਉਪਾਧ ੇ॥੪॥ 

4 ||ناناك يقول ، أنا دائما أتأمل في ذلك الإله الذي طرد كل شروري.   || 

ਇਉ ਜਦਪਓ ਭਾਈ ਪੁਰਿੁ ਦਿਧਾਤ ੇ॥ 

 .يا أخي! هكذا يمكن للمرء أن يتأمل في الله ، كاتب قدرنا
ਭਇਓ ਦਕਰਪਾਲੁ ਿੀਨ ਿੁਿ ਭੰਜਨੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੁਿ ਲਾਥੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿੂਜਾ ॥੪॥੪॥੧੨੬॥ 

ثانيًا.   || 1 ||من يرحمه الله ، المهلك لآلام الضعفاء ، تزول كل آلامه في الولادة والموت. 
126 || 4 || 4 ||وقفة   | 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਦਨਮਿ ਕਾਮ ਸੁਆਿ ਕਾਰਦਣ ਕੋਦਟ ਦਿਨਸ ਿੁਿੁ ਪਾਵਦਹ ॥ 

الشهوة ، تعاني من الألم لفترة طويلة للحظة من  . 
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ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੰਗ ਮਾਣਦਹ ਦਿਦਰ ਿਹੁਦਰ ਿਹੁਦਰ ਪਛੁਤਾਵਦਹ ॥੧॥ 

1 ||لهذه المتعة اللحظية ، تندم مرارًا وتكرارًا.   || 

ਅੰਧੇ ਚੇਦਤ ਹਦਰ ਹਦਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 أيها الإنسان! الذي أعمته الشهوة ، اذكر الله صاحب السيادة ، 
ਤੇਰਾ ਸੋ ਦਿਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ن يوم مغادرتك لهذا العالم يقترب. لأ  || 

ਪਲਕ ਦਿਰਸਦਟ ਿੇਦਿ ਭੂਲੋ ਆਕ ਨੀਮ ਕ ੋਤੂੰ ਮਰੁ ॥ 

 للحظة أنك مضلل من الجمال الخارجي للنباتات المرة مثل آك ونيم وتوما ، 
ਜੈਸਾ ਸੰਗ ੁਦਿਸੀਅਰ ਦਸਉ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸ ੋਹੀ ਇਹ ੁਪਰ ਦਗਰਹ ੁ॥੨॥ 

2 ||رفقة الثعابين. وبالمثل ، يا رجل ، علاقتك بزوجة غيرك مثل   || 

ਿੈਰੀ ਕਾਰਦਣ ਪਾਪ ਕਰਤਾ ਿਸਤੁ ਰਹੀ ਅਮਾਨਾ ॥ 

، بينما تتجاهل تماما السلعة الحقيقية ، ثروة نعم  (مايا)إنك ترتكب خطايا من أجل عدوك  . 

ਛੋਦਿ ਜਾਦਹ ਦਤਨ ਹੀ ਦਸਉ ਸੰਗੀ ਸਾਜਨ ਦਸਉ ਿੈਰਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||. الله –أنت صديق للذين ستغادرهم يومًا ما ولكن لديك عداوة مع صديقك الحقيقي   || 

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੁਇਹ ੈਦਿਦਧ ਦਿਆਦਪਓ ਸੋ ਉਿਦਰਓ ਦਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

وبهذه الطريقة يتشابك العالم بأسره في قيود مايا. هو وحده الذي تم خلاصه ، الذي لديه  
 .المعلم المثالي كمنقذ

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰ ੁਤਦਰਓ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸਰੀਰਾ ॥੪॥੫॥੧੨੭॥ 

  ||يقول ناناك ، يصبح جسد مثل هذا الشخص طاهرًا ويسبح عبر محيط العالم من الرذائل. 
4 || 5 || 127  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿੁਪਿ ੇ॥ 

المعلم الخامس (اثنان ستانزا )راغ آسا ، دوبادا  : 
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ਲੂਦਕ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮ੍ਹ ਪੇਦਿਓ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ ॥ 

 اللهم أرى ما نفعله في الخفاء والجهلاء ينكرونه
ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਿਾਂਧ ੇਦਿਦਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||الشريرة. إنهم يندمون عندما يعاقبون في بلاط الله على أعمالهم   || 

ਪਰਭ ਮੇਰ ੇਸਭ ਦਿਦਧ ਆਗੈ ਜਾਨੀ ॥ 

 .يا صديقي! إلهي يعلم مقدمًا كل الخطط الشريرة لعقلك
ਭਰਮ ਕੇ ਮੂਸ ੇਤੂੰ  ਰਾਿਤ ਪਰਿਾ ਪਾਛੈ ਜੀਅ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا كنت مخدوعًا بالشك ، فقد تخفي أفعالك ، لكن في النهاية عليك أن تعترف بأسرار 
وقفة  || 1 ||عقلك.   || 

ਦਜਤੁ ਦਜਤ ੁਲਾਏ ਦਤਤੁ ਦਤਤ ੁਲਾਗੇ ਦਕਆ ਕੋ ਕਰ ੈਪਰਾਨੀ ॥ 

 يا إلهي! في أي اتجاه وجهت أرواح البشر ، فتشتغل ماذا يمكن للمرء أن يفعل أيضًا؟ 
ਿਿਦਸ ਲੈਹੁ ਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥ 

128 || 6 || 2 ||دائما تضحية لك.   اللهم ارحمهم واغفر لهم. ناناك  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪ ੇਰਾਿੈ ਆਪੇ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵ ੈ॥ 

 .الله بنفسه يحافظ على شرف مخلصه ويجعله يتأمل في نام

ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਦਕਰਦਤ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਦਠ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||دائمًا لمساعدته. أينما احتاجه المخلص ، فإن الله موجود   || 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਦਨਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਿਾਵੈ ॥ 

 .بالنسبة لمريديه ، يظهر الله إنه قريب 
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ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਠਾਕੁਰ ਪਦਹ ਸੇਵਕੁ ਤਤਕਾਲ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أيا كان ما يطلبه المحب من سيده ، فسيحدث ذلك على الفور.   || 

ਦਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕ ੈਹਉ ਿਦਲਹਾਰੀ ਜੋ ਅਪਨੇ ਪਰਭ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .أفدي نفسي لمثل هذا المحب ، الذي يرضي ربه 
ਦਤਸ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਹਦਰਆ ਦਤਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਦਣ ਆਵ ੈ॥੨॥੭॥੧੨੯॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يسمع مجد مثل هذا المحب ، يتجدد عقله ويأتى ليدفع له الاحترام.  
|| 2 || 7 || 129  || 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੧ ਮਹਲਾ ੫ 

عشرة ، المعلم الخامسراغ آسا ، الضربة الحادية   : 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਨਟੂਆ ਭੇਿ ਦਿਿਾਵੈ ਿਹ ੁਦਿਦਧ ਜੈਸਾ ਹੈ ਓਹ ੁਤੈਸਾ ਰੇ ॥ 

 .يظهر المهرج نفسه في العديد من التنكر ، لكنه في الداخل يظل كما هو 
ਅਦਨਕ ਜੋਦਨ ਭਰਦਮਓ ਭਰਮ ਭੀਤਦਰ ਸੁਿਦਹ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸਾ ਰੇ ॥੧॥ 

  ||ثل ، تتجول روح في حدود مايا عبر أنواع لا حصر لها ولكنها لا تدخل أبدًا حالة سلام. وبالم
1 || 
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ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਹਮਾਰੇ ਮੀਤਾ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਹਬਰ ਆਨੀਤਾ ਰੇ ॥ 

 .يا أصدقائي الأعزاء! ما عدا الله ، كل شيء آخر فاني 
ਸਾਧਸੰਬਿ ਬਮਬਿ ਹਬਰ ਿੁਣ ਿਾਏ ਇਹ ੁਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال الانضمام إلى جماعة القديسين ، حقق الشخص الذي غنى تسبيحات الله هدف  
وقفة || 1 ||البشرية الثمينة. الحياة   || 

ਤਰ ੈਿੁਣ ਮਾਇਆ ਿਰਹਮ ਕੀ ਕੀਨ੍ਹੀ ਕਹਹ ੁਕਵਨ ਬਿਬਧ ਤਰੀਐ ਰੇ ॥ 

H  هذه المايا الثلاثة ذات الشُعب التي خلقها الله هي مثل المحيط. قل لي كيف يمكن
 عبوره؟ 

ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਅਿਾਹ ਿਾਖਰੀ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਪਾਬਰ ਉਤਰੀਐ ਰੇ ॥੨॥ 

ذي لا يسبر غوره مع دوامة الرذائل يمكن عبوره باتباع  يا أخي! هذا المحيط العالمي الرهيب ال 
2 ||تعاليم المعلم.   || 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਬਜ ਿੀਚਾਬਰਓ ਤਤੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਜਾਨਾ ਰੇ ॥ 

 يا ناناك! من خلال البحث والتأمل ، الشخص الذي فهم جوهر الواقع هذا ، 
ਬਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਬਨਰਮੋਿਕੁ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਪਤੀਆਨਾ ਰੇ ॥੩॥੧॥੧੩੦॥ 

خلال التأمل في الاسم، كنز الفضائل الذي لا يقدر بثمن ، يصبح العقل مثل  أنه فقط من 
130 || 1  || 3 ||الجوهرة ويشبع.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ਦੁਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الخامس   (اثنان ستانزا )راغ آسا ، دوبادا   

ਿੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ਮੇਰ ੈਮਬਨ ਵਬਸਆ ਜੋ ਮਾਿਉ ਸ ੋਪਾਵਉ ਰੇ ॥ 

أدركت وجود الله في قلبي والآن أطلب منه كل ما أطلبه  يا أخي! بنعمة المعلم ، . 
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ਨਾਮ ਰੰਬਿ ਇਹ ੁਮਨੁ ਬਤਰਪਤਾਨਾ ਿਹੁਬਰ ਨ ਕਤਹੂੰ  ਧਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ 

N 1 ||إن عقلي مشبع بحب نعم ، لذلك لم أعد أتجول.   || 

ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਰੈਬਣ ਬਦਨਸੁ ਬਤਸੁ ਿਾਵਉ ਰੇ ॥ 

ه يا أخي! إلهي أعلى من كل شيء. ليلا ونهارا أغني تسبيح  . 

ਬਖਨ ਮਬਹ ਥਾਬਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਬਤਸ ਤੇ ਤੁਝਬਹ ਡਰਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||في لحظة ، يمكنه أن يخلق ويدمر أي شيء ؛ لذلك ، يا عقلي يبقى في خوفه الموقر. 
 || وقفة

ਜਿ ਦੇਖਉ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਆੁਮੀ ਤਉ ਅਵਰਬਹ ਚੀਬਤ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ 

شخص آخرعندما أدرك وجود الله في داخلي ، فأنا لا أفكر في أي  . 

ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਪਬਹਰਾਇਆ ਭਰਮੁ ਭਉ ਮੇਬਿ ਬਿਖਾਵਉ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 

لقد كرم الله نفسه المحترم ناناك. يزيل كل الفزع والشكوك ويؤكد في قلبه نعم كأنه يكتبها  
131 ||  2 || 2 ||في ضميره.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਚਾਬਰ ਿਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ ਖਿੁ ਦਰਸਨ ਕਰ ਤਿੀ ਰੇ ॥ 

 اشجع الناس من المذاهب الأربعة والعلماء الذين علموا ستة شسترا على راحتهم
ਸੁੰ ਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਬਸਆਨੇ ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਬਹ ਛਿੀ ਰੇ ॥੧॥ 

الجميل ذو البنية الجيدة والحكيم. لقد تم إغراءهم جميعًا وخدعتهم من قبل الرذائل الخمس  
1 ||.  (والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا الشهوة ،)  || 

ਬਜਬਨ ਬਮਬਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸਰੂਿੀਰ ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਿਿੀ ਰੇ ॥ 

هل هناك أي شخص شجاع ، باتباع تعاليم المعلم ، قد انتصر على هذه الرذائل الخمس  
 الكبرى؟
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ਬਜਬਨ ਪੰਚ ਮਾਬਰ ਬਿਦਾਬਰ ਿੁਦਾਰੇ ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਿੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||وغ هذا الذي قلل من قدر هؤلاء الشياطين الخمسة. هو وحده مثالي في عصر كالي
 || وقفة

ਵਡੀ ਕੋਮ ਵਬਸ ਭਾਿਬਹ ਨਾਹੀ ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ ਹਠਿੀ ਰੇ ॥ 

هؤلاء الخمسة شياطين مثل عِرق جبار ، لا يمكن السيطرة عليهم ولا يهربون ؛ جيشهم جبار  
 .لا ينضب

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬਤਬਨ ਜਬਨ ਬਨਰਦਬਿਆ ਸਾਧਸੰਿਬਤ ਕੈ ਝਿੀ ਰੇ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 

132 || 3 || 2 ||يقول ناناك ، ذلك الشخص الذي لجأ إلى رفقة القديسين ، سحقهم تمامًا.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨੀਕੀ ਜੀਅ ਕੀ ਹਬਰ ਕਥਾ ਊਤਮ ਆਨ ਸਿਿ ਰਸ ਫੀਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الأخرى تافهة. تسبيحات الله أسمى على الروح. بالمقارنة مع كل الأذواق الدنيوية 
 || وقفة

ਿਹ ੁਿੁਬਨ ਧੁਬਨ ਮੁਬਨ ਜਨ ਖਿੁ ਿੇਤੇ ਅਵਰੁ ਨ ਬਕਛ ੁਿਾਈਕੀ ਰੇ ॥੧॥ 

 Shastras يعلن الكائنات الفاضلة ، والمغنون السماويون ، والحكماء الصامتون ، ومعلمو 

1  ||الستة أنه لا يوجد شيء آخر يستحق الاهتمام.   || 

ਬਿਖਾਰੀ ਬਨਰਾਰੀ ਅਪਾਰੀ ਸਹਜਾਰੀ ਸਾਧਸੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪੀਕੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 

يا ناناك! إن تسبيح الله هذا هو علاج للأهواء الشريرة ، فريد من نوعه ، لا مثيل له ومُعطي  
133 || 4 || 2 ||السلام ؛ يمكن الاستمتاع به في شركة المقدس.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਹਮਾਰੀ ਬਪਆਰੀ ਅੰਬਮਰਤ ਧਾਰੀ ਿੁਬਰ ਬਨਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਿਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أخي! كلمة المعلم هي رحيق الطعام وهي عزيزة جدًا بالنسبة لي ، لم يمنعها المعلم من  
وقفة || 1  ||عقلي ، حتى للحظة.   || 

ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ ਰੰਬਿ ਰੰਿੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ 

ونعيم  من خلال هذه الكلمات الإلهية ، يمكن للمرء أن ينغمس في حب الخالق ويختبر بهجة  
1 ||بصره ولمسه.   || 

ਬਖਨੁ ਰਮ ਿੁਰ ਿਮ ਹਬਰ ਦਮ ਨਹ ਜਮ ਹਬਰ ਕੰਬਠ ਨਾਨਕ ਉਬਰ ਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 

يا ناناك! احفظ الكلمة الإلهية في قلبك مثل إكليل حول الرقبة. من خلال تذكرها مع كل  
134 || 5 || 2 ||ينمي المرء حبًا للمعلم ولا يقترب شيطان الموت.   نفس ،  || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨੀਕੀ ਸਾਧ ਸੰਿਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||شركة الكرسي تعالى وسامية.   || 

ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਿ ਿਾਵਤ ਿਾਵਤ ਿੋਬਵੰਦ ਿੋਬਵੰਦ ਵਖਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||حيث تغنى بحمد الله في كل وقت   || 

ਚਾਿਤ ਿੈਸਤ ਸੋਵਤ ਹਬਰ ਜਸੁ ਮਬਨ ਤਬਨ ਚਰਨ ਖਿਾਨੀ ॥੨॥ 

سواء أكان يمشي أم جالسًا أم نائمًا ، يعتاد المرء على الترنيم بحمد الله ويظل جسده وعقله  
2 ||منسجمين مع محبة الله.   || 

ਹਂਉ ਹਉਰੋ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿਉਰ ੋਨਾਨਕ ਸਰਬਨ ਪਛਾਨੀ ॥੩॥੬॥੧੩੫॥ 

 6 || 3 ||، لقد أدركت أهمية ملاذك. اللهم إني بلا فضائل وأنت كنز الفضائل. يقول ناناك  
|| 135  || 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੨ 

 :راغ آسا ، الضربة الثانية عشرة ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤਿਆਤਗ ਸਗਲ ਤਸਆਨਪ੍ਾ ਭਜੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

 نبذ كل ذكائك وتذكر الله الخالي من الشكل 
ਏਕ ਸਾਚ ੇਨਾਮ ਬ੍ਾਝਹੁ ਸਗਲ ਿੀਸੈ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||باستثناء اسم الله الأبدي ، كل شيء آخر يبدو عديم الفائدة مثل الغبار.   || 

ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਜਾਣੀਐ ਸਿ ਸੰਤਗ ॥ 

 .اعتقد ان الله معنا دائما
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬ੍ੂਝੀਐ ਏਕ ਹਤਰ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نحن نفهم هذا فقط إذا بقينا مشبعين بحب الله ، بنعمة المعلم.   || 

ਸਰਤਣ ਸਮਰਥ ਏਕ ਕੇਰੀ ਿੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

 لا مكان آخر إلا ملجأ الله القدير ، 

ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਸਿਾ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੨॥ 

لذلك ، استمر دائمًا في ترديد تسبيح الله ، عندها فقط يمكن عبور هذا المحيط الدنيوي  
2 ||المروع من الرذائل.   || 

ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਤਨਵਾਰੀਐ ਿੁਖੁ ਨ ਜਮ ਪ੍ੁਤਰ ਹੋਇ ॥ 

 .تنتهي دورة الولادة والموت ولا يعاني المرء من آلام العيش في خوف الموت
ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਸੋਈ ਪ੍ਾਏ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||هو وحده صاحب كنز نعم ، الذي أظهر الله له رحمته.   || 
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ਏਕ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ੁਏਕ ੋਏਕ ਕਾ ਮਤਨ ਜੋਰੁ ॥ 

 .إن الله وحده هو المرساة والدعم وقوة عقلي 
ਨਾਨਕ ਜਪ੍ੀਐ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਤਬ੍ਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰੁ ॥੪॥੧॥੧੩੬॥ 

يا ناناك! انضم إلى جماعة المقدس وتأمل في الله ؛ بدونه لا يوجد أي شخص آخر يمكنه  
136  || 1 || 4 ||المساعدة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਜੀਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਿੀਏ ਸਤਭ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

والجسد ونفث الحياة مع كل الأذواق والملذات الدنيوية هي الهدايا التي باركها  الروح والعقل  
 .الله

ਿੀਨ ਬੰ੍ਧਪ੍ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਸਰਤਣ ਰਾਖਣ ਜੋਗ ੁ॥੧॥ 

  ||إن الله هو قريب من لا حول لهم ولا قوة ، واهب الحياة ، وقادر على خلاص من يلجأ إليه. 
1 || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

ي اسم اللهيا عقلي! دائما تأمل ف  . 

ਹਲਤਿ ਪ੍ਲਤਿ ਸਹਾਇ ਸੰਗੇ ਏਕ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||عدل نفسك إلى الله ، لأنه وحده مُعينك ورفيقك هنا وفي الآخرة.   || 

ਬ੍ੇਿ ਸਾਸਿਰ ਜਨ ਤਧਆਵਤਹ ਿਰਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

 .للسباحة عبر المحيط الدنيوي من الرذائل ، يفكر الناس في الفيدا وشاسترا
ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਤਕਤਰਆ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||يتفوق التأمل في الاسم على جميع أنواع الطقوس والطقوس الدينية.   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਤਬ੍ਨਸੈ ਤਮਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇਵ ॥ 

تغادر من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، تجسيد الله  الشهوة والغضب والأنا . 
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ਨਾਮੁ ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਕੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥੩॥ 

  ||يا صديقي! احفظ الاسم في قلبك وتأمل فيه ؛ العبادة التعبدية هي أفضل خدمة للجميع. 
3 || 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਿਇਆਲ ਿੇਰੀ ਿੂੰ  ਤਨਮਾਣ ੇਮਾਣ ੁ॥ 

وذ بك شرف الودعاءاللهم رحمه الله أع . 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ੁਿਾਣੁ ॥੪॥੨॥੧੩੭॥ 

137 || 2 || 4 ||يا إلهي! حياتي وروحي لديهما دعمك فقط وأنت وحدك دعم ناناك وقوة.    

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਡੋਤਲ ਡੋਤਲ ਮਹਾ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਬ੍ਨਾ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ॥ 

يا عقلي! بدون رفقة المعلم وتعاليمه ، ظللت مترددًا في إيمانك بالله وعانيت من بؤس  
 .هائل

ਖਾਤਟ ਲਾਭੁ ਗੋਤਬੰ੍ਿ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਰੰਗ ॥੧॥ 

الآن ، على الأقل اشبع نفسك بحب الله واستمتع بنعيم الاتحاد معه ؛ كسب هذا الربح في  
1 ||الحياة.   || 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਨੀਤਿ ॥ 

 .يجب علينا دائمًا التأمل في اسم الله 
ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਧਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تأمل في الله مع كل نفس وتنبذ حب الآخرين   || 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸ ੋਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਆਤਪ੍ ॥ 

 .أن الله كلي القدرة هو سبب الأسباب وهو نفسه واهب الحياة 
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ਤਿਆਤਗ ਸਗਲ ਤਸਆਣਪ੍ਾ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਪ੍ ॥੨॥ 

2 ||نبذ كل ذكاءك وتأمل دائما في الله.   || 

ਮੀਿ ੁਸਖਾ ਸਹਾਇ ਸੰਗੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

 .الله غير مفهوم ، لا نهائي ومرتفع. إنه صديقنا ، ورفيقنا ومساعدنا

ਚਰਣ ਕਮਲ ਬ੍ਸਾਇ ਤਹਰਿ ੈਜੀਅ ਕ ੋਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 

3 ||الله نصرة الروح ، قدس محبته في قلبك.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਣ ਿੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! أظهر رحمتك لأغني تسبيحك المجيد
ਸਰਬ੍ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਤਪ੍ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ੁਨਾਉ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥ 

يبقى حيا روحيا من خلال التأمل في نام. السلام الكامل والمجد العظيم يكمن في تلاوة   ناناك
138  || 3 || 4 ||تسبيح الله   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਉਿਮ ੁਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ੇਖਿ ਸਾਧੂ ਸੰਤਗ ॥ 

 .يا إلهي! شجعني على بذل الجهد للتأمل و إدراكك بصحبة المعلم
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਚਰਾਵਹੁ ਰੰਗਤਨ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਤਗ ॥੧॥ 

1 ||اللهم اغمرني بحبك. نعم من فضلك اشبعني بنفسك.   || 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

 .أتمنى لو في ذهني أن أستمر في التأمل في اسم الله
ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਵਸਹੁ ਮੇਰ ੈਤਹਰਿ ੈਹੋਇ ਸਹਾਈ ਆਤਪ੍ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا الله! أنت نفسك صر لي معيناً ، ارحمني واسكن في قلبي.   || 
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ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਨਾਮੁ ਿੁਮਾਰਾ ਪ੍ਰੀਿਮ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ੇਖਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! من خلال الاستماع المستمر إلى اسمك ، أتوق لرؤية رؤيتك المباركة 
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ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਕਕਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਇਹ ੈਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

2  ||من فضلك كن لطيفًا مع خادمك المتواضع هذا ؛ هذا وحده هو رغبتي.   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤ ੂੰ  ਪਰਭ ੁਮੇਰਾ ਹਮਰੈ ਵਕਸ ਕਕਛ ੁਨਾਕਹ ॥ 

 .اللهم انت سيدي وهذا الجسد والثروة من اعطيت بواسطتك. لا يوجد شيء تحت سيطرتنا 
ਕਿਉ ਕਿਉ ਰਾਖਕਹ ਕਤਉ ਕਤਉ ਰਹਣਾ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਕਹ ॥੩॥ 

3 ||نحن نعيش كما تحتفظ بنا ونأكل ما تقدمه لنا.   || 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਵਖ ਕਾਟੈ ਮਿਨੁ ਹਕਰ ਿਨ ਧ ਕਰ ॥ 

 .يتم غسل خطايا الولادات التي لا تعد ولا تحصى من خلال خدمة أتباع الله بتواضع
ਭਾਇ ਭਗਕਤ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ ਹਕਰ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਿ ਕਰ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥ 

يا ناناك! العشق المحب لله يبدد كل المخاوف والشكوك ويشعر المرء بالعيش في محضره  
139 || 4 || 4 ||إلى الأبد.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਸ ੋਪਾਏ ਕਿਸੁ ਮਸਤਕਕ ਭਾਗੁ ॥ 

فقط الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا يمكنه إدراكك ورؤية   يا الله! أنت لانهائي وغير مفهوم ،
 .رؤيتك المباركة 

ਆਕਪ ਕਕਰਪਾਕਲ ਕਕਰਪਾ ਪਰਕਭ ਧਾਰੀ ਸਕਤਗੁਕਰ ਬਖਕਸਆ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

1  ||من رحمه الله الرحيم ، باركه المعلم الحقيقي بهبة التأمل في اسم الله   || 

ਕਕਲਿੁਗੁ ਉਧਾਕਰਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 .أيها المعلم الإلهي! لقد أنقذت الناس في عصر كاليوغ الحالي ، أسوأ ما في كل العصور
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ਮਲ ਮ ਤ ਮ ੜ ਕਿ ਮੁਘਦ ਹੋਤ ੇਸਕਭ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى هؤلاء الحمقى الذين اعتادوا أن يكونوا قذرين وقذرين باتباعك تعاليمك ينخرطون الآن  
وقفة || 1  ||في عبادة الله تعبدية   || 

ਤ  ਆਕਪ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਸਰਸਕਟ ਧਰਤਾ ਸਭ ਮਕਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يا الله ! أنت نفسك خالق الكون بأسره وداعمه وأنت تسود في الكل
ਧਰਮ ਰਾਿਾ ਕਬਸਮਾਦ ੁਹੋਆ ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||إن القاضي الصالح في دارما مذهول من رؤية كل شخص يكرمك.   || 

ਸਤਿੁਗੁ ਤਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ ਕਕਲਿੁਗੁ ਊਤਮ ੋਿੁਗਾ ਮਾਕਹ ॥ 

 .يعتبر ستيُغ و ترت و دبر من الأعمار المتفوقة ولكن في الواقع يعتبر كليُغ هو الأفضل
ਅਕਹ ਕਰੁ ਕਰ ੇਸ ੁਅਕਹ ਕਰ ੁਪਾਏ ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਕਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥ 

كل شخص يحصل على مكافأة أو عقوبة من أفعاله ؛ لا أحد يعاقب بدلاً من الآخر في  
3 ||محكمة الله.   || 

ਹਕਰ ਿੀਉ ਸੋਈ ਕਰਕਹ ਕਿ ਭਗਤ ਤੇਰ ੇਿਾਚਕਹ ਏਹ ੁਤੇਰਾ ਕਬਰਦੁ ॥ 

 .يا الله الجليل! أنت تفعل ما يطلبه منك أتباعك ، هذه هي طبيعتك البدائية 
ਕਰ ਿੋਕੜ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਅਪਕਣਆ ਸੂੰ ਤਾ ਦੇਕਹ ਹਕਰ ਦਰਸੁ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥ 

140 || 5 || 4 ||يا إلهي! بيد مطوية ، ناناك يتوسل منك الرؤية المباركة لقديسيك.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੩ 

 :راغ آسا، الضربة الثالثة ، المعلم الخامس

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ॥ ਕਨਰਗੁਣ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها المعلم الحقيقي ، لقد عبر عدد لا يحصى من الأشخاص الذين ليس لديهم فضائل عبر  
فةلديك وق  || 1 ||محيط الرذائل الدنيوية باتباع كلماتك الإلهية.   || 
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ਮਹਾ ਕਬਖਾਦੀ ਦੁਸਟ ਅਪਵਾਦੀ ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਸੂੰਗਾਰ ੇ॥੧॥ 

يش في  حتى الأشخاص الأكثر جدالًا ووحشية وغير لائقة أصبحوا طاهرين من خلال الع
1 ||شركتك واتباع تعاليمك.    || 

ਿਨਮ ਭਵੂੰ ਤ ੇਨਰਕਕ ਪੜੂੰ ਤੇ ਕਤਨ੍ਹ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 

أيها المعلم الحقيقي ! لقد استردت سلالات أولئك الذين كانوا يتجولون ويعانون مثل الجحيم  
2 ||من خلال عدد لا يحصى من الولادات.   || 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ ਸ ੇਪਰਗਟੁ ਹਕਰ ਦੁਆਰ ੇ॥੩॥ 

يا معلمي الحقيقي ، حتى أولئك الذين لم يعرفهم أحد أو يهتم بهم أصبحوا مشرفين في بلاط  
3 ||الله باتباعهم كلماتك الطاهرة.   || 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਨਾਨਕ ਕਖਨੁ ਕਖਨੁ ਵਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥ 

أيها المعلم الحقيقي ، ماهو المديح والعظمة التي يجب أن أنسبها لك؟ كل لحظة في ناناك  
141 ||  1 || 4 ||خصصة لك. م  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਬਾਵਰ ਸੋਇ ਰਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الناس الذين أصيبوا بالجنون في حب مايا يظلون غير مدركين للواقع.   || 

ਮੋਹ ਕੁਟੂੰ ਬ ਕਬਖੈ ਰਸ ਮਾਤੇ ਕਮਕਥਆ ਗਹਨ ਗਹੇ ॥੧॥ 

الحسية ، فإنهم يتمسكون بالارتباطات  كونهم منغمسين في حب عائلاتهم والملذات 
1 ||الدنيوية الزائفة.   || 

ਕਮਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੂੰ ਦ ਉਲਾਸ ਮਕਨ ਮੁਕਖ ਸਕਤ ਕਹੇ ॥੨॥ 

الطموحات الباطلة مثل النعيم الدنيوي والملذات في الأحلام ؛ هؤلاء الناس يعتقدون أنها  
2 ||دائمة في أذهانهم ويقولون ذلك أيضًا.   || 
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ਅੂੰ ਕਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੂੰਗੇ ਕਤਲ ੁਮਰਮ ੁਨ ਲਹ ੇ॥੩॥ 

ثروة رحيق اسم الله ، التي بداخلهم ، لكنهم لا يهتمون بالعثور حتى على جزء ضئيل من سره.  
|| 3  || 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਰਾਖੇ ਸਤਸੂੰਗੇ ਨਾਨਕ ਸਰਕਣ ਆਹੇ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥ 

الذين يرحمهم ويبقيهم في الجماعة   يا ناناك! فقط هؤلاء الناس يبقون في ملجأ الله ، 
142  || 2 || 4 ||المقدسة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਕਤਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الخامس  (ثلاثة ستانزاس)راغ آسا ، تيباداس  : 

ਓਹਾ ਪਰੇਮ ਕਪਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أسعى فقط إلى محبة إلهي الحبيب.   || 

ਕਕਨਕ ਮਾਕਣਕ ਗਿ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 

1  ||أحتاج إلى ذهب أو مجوهرات أو لآلئ كبيرة أو ماس ، نعم لا أحتاجها. لا   || 

ਰਾਿ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ ॥ 

 لا مملكة ولا ممتلكات دنيوية ، ولا قوة ولا أي أطباق شهية ، 
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ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਕਕਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਇਹ ੈਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

2  ||من فضلك كن لطيفًا مع خادمك المتواضع هذا ؛ هذا وحده هو رغبتي.   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤ ੂੰ  ਪਰਭ ੁਮੇਰਾ ਹਮਰੈ ਵਕਸ ਕਕਛ ੁਨਾਕਹ ॥ 

 .اللهم انت سيدي وهذا الجسد والثروة من اعطيت بواسطتك. لا يوجد شيء تحت سيطرتنا 
ਕਿਉ ਕਿਉ ਰਾਖਕਹ ਕਤਉ ਕਤਉ ਰਹਣਾ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਕਹ ॥੩॥ 

3 ||نحن نعيش كما تحتفظ بنا ونأكل ما تقدمه لنا.   || 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਵਖ ਕਾਟੈ ਮਿਨੁ ਹਕਰ ਿਨ ਧ ਕਰ ॥ 

 .يتم غسل خطايا الولادات التي لا تعد ولا تحصى من خلال خدمة أتباع الله بتواضع
ਭਾਇ ਭਗਕਤ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ ਹਕਰ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਿ ਕਰ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥ 

يا ناناك! العشق المحب لله يبدد كل المخاوف والشكوك ويشعر المرء بالعيش في محضره  
139 || 4 || 4 ||إلى الأبد.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਸ ੋਪਾਏ ਕਿਸੁ ਮਸਤਕਕ ਭਾਗੁ ॥ 

فقط الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا يمكنه إدراكك ورؤية   يا الله! أنت لانهائي وغير مفهوم ،
 .رؤيتك المباركة 

ਆਕਪ ਕਕਰਪਾਕਲ ਕਕਰਪਾ ਪਰਕਭ ਧਾਰੀ ਸਕਤਗੁਕਰ ਬਖਕਸਆ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

1  ||من رحمه الله الرحيم ، باركه المعلم الحقيقي بهبة التأمل في اسم الله   || 

ਕਕਲਿੁਗੁ ਉਧਾਕਰਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 .أيها المعلم الإلهي! لقد أنقذت الناس في عصر كاليوغ الحالي ، أسوأ ما في كل العصور
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ਮਲ ਮ ਤ ਮ ੜ ਕਿ ਮੁਘਦ ਹੋਤ ੇਸਕਭ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى هؤلاء الحمقى الذين اعتادوا أن يكونوا قذرين وقذرين باتباعك تعاليمك ينخرطون الآن  
وقفة || 1  ||في عبادة الله تعبدية   || 

ਤ  ਆਕਪ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਸਰਸਕਟ ਧਰਤਾ ਸਭ ਮਕਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يا الله ! أنت نفسك خالق الكون بأسره وداعمه وأنت تسود في الكل
ਧਰਮ ਰਾਿਾ ਕਬਸਮਾਦ ੁਹੋਆ ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||إن القاضي الصالح في دارما مذهول من رؤية كل شخص يكرمك.   || 

ਸਤਿੁਗੁ ਤਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ ਕਕਲਿੁਗੁ ਊਤਮ ੋਿੁਗਾ ਮਾਕਹ ॥ 

 .يعتبر ستيُغ و ترت و دبر من الأعمار المتفوقة ولكن في الواقع يعتبر كليُغ هو الأفضل
ਅਕਹ ਕਰੁ ਕਰ ੇਸ ੁਅਕਹ ਕਰ ੁਪਾਏ ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਕਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥ 

كل شخص يحصل على مكافأة أو عقوبة من أفعاله ؛ لا أحد يعاقب بدلاً من الآخر في  
3 ||محكمة الله.   || 

ਹਕਰ ਿੀਉ ਸੋਈ ਕਰਕਹ ਕਿ ਭਗਤ ਤੇਰ ੇਿਾਚਕਹ ਏਹ ੁਤੇਰਾ ਕਬਰਦੁ ॥ 

 .يا الله الجليل! أنت تفعل ما يطلبه منك أتباعك ، هذه هي طبيعتك البدائية 
ਕਰ ਿੋਕੜ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਅਪਕਣਆ ਸੂੰ ਤਾ ਦੇਕਹ ਹਕਰ ਦਰਸੁ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥ 

140 || 5 || 4 ||يا إلهي! بيد مطوية ، ناناك يتوسل منك الرؤية المباركة لقديسيك.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੩ 

 :راغ آسا، الضربة الثالثة ، المعلم الخامس

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ॥ ਕਨਰਗੁਣ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها المعلم الحقيقي ، لقد عبر عدد لا يحصى من الأشخاص الذين ليس لديهم فضائل عبر  
فةلديك وق  || 1 ||محيط الرذائل الدنيوية باتباع كلماتك الإلهية.   || 
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ਮਹਾ ਕਬਖਾਦੀ ਦੁਸਟ ਅਪਵਾਦੀ ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਸੂੰਗਾਰ ੇ॥੧॥ 

يش في  حتى الأشخاص الأكثر جدالًا ووحشية وغير لائقة أصبحوا طاهرين من خلال الع
1 ||شركتك واتباع تعاليمك.    || 

ਿਨਮ ਭਵੂੰ ਤ ੇਨਰਕਕ ਪੜੂੰ ਤੇ ਕਤਨ੍ਹ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 

أيها المعلم الحقيقي ! لقد استردت سلالات أولئك الذين كانوا يتجولون ويعانون مثل الجحيم  
2 ||من خلال عدد لا يحصى من الولادات.   || 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ ਸ ੇਪਰਗਟੁ ਹਕਰ ਦੁਆਰ ੇ॥੩॥ 

يا معلمي الحقيقي ، حتى أولئك الذين لم يعرفهم أحد أو يهتم بهم أصبحوا مشرفين في بلاط  
3 ||الله باتباعهم كلماتك الطاهرة.   || 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਨਾਨਕ ਕਖਨੁ ਕਖਨੁ ਵਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥ 

أيها المعلم الحقيقي ، ماهو المديح والعظمة التي يجب أن أنسبها لك؟ كل لحظة في ناناك  
141 ||  1 || 4 ||خصصة لك. م  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਬਾਵਰ ਸੋਇ ਰਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الناس الذين أصيبوا بالجنون في حب مايا يظلون غير مدركين للواقع.   || 

ਮੋਹ ਕੁਟੂੰ ਬ ਕਬਖੈ ਰਸ ਮਾਤੇ ਕਮਕਥਆ ਗਹਨ ਗਹੇ ॥੧॥ 

الحسية ، فإنهم يتمسكون بالارتباطات  كونهم منغمسين في حب عائلاتهم والملذات 
1 ||الدنيوية الزائفة.   || 

ਕਮਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੂੰ ਦ ਉਲਾਸ ਮਕਨ ਮੁਕਖ ਸਕਤ ਕਹੇ ॥੨॥ 

الطموحات الباطلة مثل النعيم الدنيوي والملذات في الأحلام ؛ هؤلاء الناس يعتقدون أنها  
2 ||دائمة في أذهانهم ويقولون ذلك أيضًا.   || 
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ਅੂੰ ਕਮਰਤ ੁਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੂੰਗੇ ਕਤਲ ੁਮਰਮ ੁਨ ਲਹ ੇ॥੩॥ 

ثروة رحيق اسم الله ، التي بداخلهم ، لكنهم لا يهتمون بالعثور حتى على جزء ضئيل من سره.  
|| 3  || 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਰਾਖੇ ਸਤਸੂੰਗੇ ਨਾਨਕ ਸਰਕਣ ਆਹੇ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥ 

الذين يرحمهم ويبقيهم في الجماعة   يا ناناك! فقط هؤلاء الناس يبقون في ملجأ الله ، 
142  || 2 || 4 ||المقدسة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਕਤਪਦ ੇ॥ 

، المعلم الخامس  (ثلاثة ستانزاس)راغ آسا ، تيباداس  : 

ਓਹਾ ਪਰੇਮ ਕਪਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أسعى فقط إلى محبة إلهي الحبيب.   || 

ਕਕਨਕ ਮਾਕਣਕ ਗਿ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 

1  ||أحتاج إلى ذهب أو مجوهرات أو لآلئ كبيرة أو ماس ، نعم لا أحتاجها. لا   || 

ਰਾਿ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ ॥ 

 لا مملكة ولا ممتلكات دنيوية ، ولا قوة ولا أي أطباق شهية ، 
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ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਗਿਲੀਜੈ ਇਹ ੁਿਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على الاتحاد مع الله إلا بالتنازل التام للعقل له 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਗਿਲੈ ਅਪ੍ਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹ ੁ॥੨॥੧॥੧੫੦॥ 

150 || 1  || 2 ||اللهم امنحنا الرحمة حتى يبلغ ناناك نام.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਗਿਲ ੁਰਾਿ ਗਪ੍ਆਰੇ ਤੁਿ ਗਿਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ ਕਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يا إلهي الحبيب! تعال وقابلني. بدونك لا شيء يمكن أن يهدئ ذهني   || 

ਗਸੰਗਿਰਗਤ ਸਾਸਤਰ ਿਹ ੁਕਰਿ ਕਿਾਏ ਪ੍ਰਭ ਤੁਿਰ ੇਦਰਸ ਗਿਨੁ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

  (قدسة الكتب الم )اللهم أجرى الناس العديد من الطقوس الموصوفة في النكهات والشاسترا  
1 ||، لكن لا سلام بدون رؤيتك المباركة.   || 

ਵਰਤ ਨੇਿ ਸੰਜਿ ਕਗਰ ਥਾਕੇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸਰਗਨ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਵਸੈ ॥੨॥੨॥੧੫੧॥ 

يسكن مع الله في   يا الله! لقد سئم الناس من الصوم والنذور والانضباط الذاتي ؛ لكن ناناك
151 || 2 ||  2 ||ملجأ سان جورو.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੫ ਪ੍ੜਤਾਲ 

 :راغ آسا ، الضربة الخامسة ، باريتالا ، المعلم الخامس

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗਿਕਾਰ ਿਾਇਆ ਿਾਗਦ ਸੋਇਓ ਸੂਝ ਿੂਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 

وتسمم الثروة الدنيوية. لا يطور أي فهم للسلوك الصالح  من لا يزال غارقا في الرذائل . 
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ਪ੍ਕਗਰ ਕੇਸ ਜਗਿ ਉਠਾਗਰਓ ਤਦ ਹੀ ਘਗਰ ਜਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||يعود إلى رشده فقط عندما يمسكه شيطان الموت من شعره ويسحبه للأعلى.   || 

ਲੋਭ ਗਿਗਖਆ ਗਿਖੈ ਲਾਿੇ ਗਹਗਰ ਗਵਤ ਗਿਤ ਦੁਖਾਹੀ ॥ 

الدنيوية ، الذين يؤذون مشاعر الآخرين بالاستيلاء على  المنغمسون في الرذائل وجشع الثروة 
 ثرواتهم ؛ 

ਗਖਨ ਭੰਿੁਨਾ ਕ ੈਿਾਗਨ ਿਾਤੇ ਅਸੁਰ ਜਾਣਗਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||مثل هؤلاء القساة لا يفهمون أنهم ثملون بفخر الثروة الدنيوية اللحظية   || 

ਿੇਦ ਸਾਸਤਰ ਜਨ ਪ੍ੁਕਾਰਗਹ ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 

والشاسترا والرجال القديسون ، لكنهم مخمورين بمايا ، لا يستمعون إلى  يعلنها الفيدا 
 .نصائحهم مثل أي شخص أصم

ਗਨਪ੍ਗਿ ਿਾਜੀ ਹਾਗਰ ਿੂਕਾ ਪ੍ਛੁਤਾਇਓ ਿਗਨ ਭੋਰਾ ॥੨॥ 

2  ||فقط عندما يخسر لعبة الحياة وتقترب نهايته ، يندم الأحمق في عقله.   || 

ਡਾਨੁ ਸਿਲ ਿੈਰ ਵਜਗਹ ਭਗਰਆ ਦੀਵਾਨ ਲੇਖੈ ਨ ਪ੍ਗਰਆ ॥ 

 .الأعمال الخيرية التي يقوم بها هي مثل دفع الغرامات التي لا تجلب أي فضل في بلاط الله
ਜੇਂਹ ਕਾਰਗਜ ਰਹੈ ਓਲ੍ਹਾ ਸੋਇ ਕਾਿੁ ਨ ਕਗਰਆ ॥੩॥ 

3 ||إنه لا يفعل أي عمل من شأنه أن ينقذ شرفه في بلاط الله.   || 

ਐਸੋ ਜਿੁ ਿੋਗਹ ਿੁਗਰ ਗਦਖਾਇਓ ਤਉ ਏਕ ਕੀਰਗਤ ਿਾਇਆ ॥ 

يقة مثل هذا العالم ، بدأت في الغناء بحمد اللهعندما أظهر لي المعلم حق . 

ਿਾਨੁ ਤਾਨੁ ਤਗਜ ਗਸਆਨਪ੍ ਸਰਗਣ ਨਾਨਕ ੁਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੫੨॥ 

152 || 1 || 4 ||بالتخلي عن الأنا والقوة والذكاء ، جاء ناناك إلى ملجأ الله.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਿਾਪ੍ਾਗਰ ਿੋਗਵੰਦ ਨਾਏ ॥ 

 من يتأمل في اسم الله ، 

ਸਾਧ ਸੰਤ ਿਨਾਏ ਗਪ੍ਰਅ ਪ੍ਾਏ ਿੁਨ ਿਾਏ ਪੰ੍ਿ ਨਾਦ ਤੂਰ ਿਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يكتسب متعة القديس غورو ويغني بحمد الله ؛ ينال الاتحاد بالله الحبيب. إنه يشعر بسعادة  
  || 1 ||كبيرة كما لو أن جميع الأنواع الخمسة من الآلات الموسيقية الإلهية تعزف بداخله. 

 || وقفة

ਗਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਏ ਸਹਜਾਏ ਦਰਸਾਏ ਅਿ ਰਾਗਤਆ ਿੋਗਵੰਦ ਗਸਉ ॥ 

 .بنعمة الله ، من ينال السلام والاتزان يرى رؤية الله ويشبع إلى الأبد بحب الله
ਸੰਤ ਸੇਗਵ ਪ੍ਰੀਗਤ ਨਾਥ ਰੰਿ ੁਲਾਲਨ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||، فهو مشبع بحب الله. نعم هو مشبع بحب الله العميق.  (جورو)باتباع تعاليم القديس   

|| 

ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਿਗਨ ਗਦਰੜਾਏ ਰਹਸਾਏ ਨਹੀ ਆਏ ਸਹਜਾਏ ਿਗਨ ਗਨਧਾਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

الشخص الذي يحفظ بقوة حكمة المعلم في عقله ، يشعر بالسعادة ولم يولد من جديد يحقق  
 .الاتزان السماوي ويجد كنز نعم في ذهنه 

ਸਭ ਤਜੀ ਿਨੈ ਕੀ ਕਾਿ ਕਰਾ ॥ 

 .يتخلى عن كل الرغبة الدنيوية في عقله
ਗਿਰੁ ਗਿਰ ੁਗਿਰੁ ਗਿਰ ੁਭਇਆ ਿਗਨ ਿਹੁਤ ੁਗਪ੍ਆਸ ਲਾਿੀ ॥ 

مضى وقت طويل جدا ، منذ أن تلقيت لمحة عنك ؛ نشأت الآن في ذهني رغبة شديدة  لقد 
 .في رؤيتك 

ਹਗਰ ਦਰਸਨੋ ਗਦਖਾਵਹੁ ਿੋਗਹ ਤੁਿ ਿਤਾਵਹੁ ॥ 

 .اللهم أرني رؤيتك المباركة أو أخبرني بنفسك كيف أراك
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਗਣ ਆਏ ਿਗਲ ਲਾਏ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥ 

153 || 2 || 2 ||من فضلك خذني في حمايتك.  يا الله! ناناك الوديع قد دخل ملجأك ؛  || 
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ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਕੋਊ ਗਿਖਿ ਿਾਰ ਤੋਰ ੈ॥ 

 ما هو إلا شخص نادر جدًا ينتصر على حصن المشاعر الشريرة الصعبة ، حيث تسجن الروح ، 

ਆਸ ਗਪ੍ਆਸ ਧੋਹ ਿੋਹ ਭਰਿ ਹੀ ਤੇ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||والرغبات الدنيوية والخداع والأوهام. ويمنع عقله من الانغماس في الآمال   || 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਿਾਨ ਇਹ ਗਿਆਗਧ ਛੋਰ ੈ॥੧॥ 

لا يكاد يوجد شخص في العالم يتخلص تمامًا من أمراض الشهوة والغضب والجشع  
1 ||والغطرسة.   || 

ਸੰਤਸੰਗਿ ਨਾਿ ਰੰਗਿ ਿੁਨ ਿੋਗਵੰਦ ਿਾਵਉ ॥ 

والتشبع بمحبة الله ، أغني تسبيحه ، من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين   

ਅਨਗਦਨੋ ਪ੍ਰਭ ਗਧਆਵਉ ॥ 

 .ودائما يتأمل في اسم الله

ਭਰਿ ਭੀਗਤ ਜੀਗਤ ਗਿਿਾਵਉ ॥ 

 .بهذه الطريقة أزيل جدار الوهم الذي يفصلني عن الله
ਗਨਗਧ ਨਾਿੁ ਨਾਨਕ ਿੋਰੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥ 

154 || 3 || 2 ||يا ناناك! الاسم هو كنزي الوحيد.   || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ا المعلم الخامسراغ آس : 

ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਗਤਆਿੁ ॥ 

 نبذ شهوتك وغضبك وطمعك 
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ਿਗਨ ਗਸਿਗਰ ਿੋਗਿੰਦ ਨਾਿ ॥ 

 وفي ذهنك تذكر اسم الله ، 

ਹਗਰ ਭਜਨ ਸਫਲ ਕਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |يتم إنجاز جميع المهام بنجاح من خلال التأمل في اسم الله.   | 
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ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹ ਜਿਕਾਰ ਜਮਜਿਆ ਿਜਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 

تخلَّ عن غرورك النفساني، والتعلقات الدنيوية ، والأفعال السيئة ، والباطل ؛ دائما تأمل في  
 .اسم الله

ਮਨ ਸੰਤਨਾ ਕੈ ਚਰਜਨ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! ابحث عن ملجأ القديس غورو.   || 

ਿਰਭ ਗੋਿਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਜਤਤ ਿਾਿਨ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਜਰ ਚਰਣ ਜਸਮਜਰ ਿਾਗੁ ॥ 

 الرب رب العالمين الرحيم بالفقي. احذر من إغراءات مايا بالتأمل في قدمي ذلك الإله
ਕਜਰ ਭਗਜਤ ਨਾਨਕ ਿੂਰਨ ਭਾਗ ੁ॥੨॥੪॥੧੫੫॥ 

155 || 4 || 2 ||يا ناناك! أداء عبادته التعبدية ، يجب أن يتحقق مصيرك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਹਰਖ ਸੋਗ ਬ੍ੈਰਾਗ ਅਨੰਦੀ ਖੇਲੁ ਰੀ ਜਦਖਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا صديقي! لقد أراني الله المعطاء من النعيم هذه المسرحية العالمية ، حيث توجد أحياناً  
وقفة  || 1 ||سعادة ، وأحياناً حزن وأحياناً انفصال.   || 

ਜਖਨਹੂੰ  ਭੈ ਜਨਰਭੈ ਜਖਨਹੂੰ  ਜਖਨਹੂੰ  ਉਜਿ ਧਾਇਓ ॥ 

اللحظة التالية لا يعرف الخوف ؛ في لحظة ، يقوم ويهرب نحو  لحظة ، الفاني في خوف وفي 
 .الأمور الدنيوية 

ਜਖਨਹੂੰ  ਰਸ ਭੋਗਨ ਜਖਨਹੂੰ  ਜਖਨਹੂ ਤਜਿ ਿਾਇਓ ॥੧॥ 

في لحظة يمكن للمرء أن يستمتع بالمذاقات اللذيذة وفي اللحظة التالية قد يذهب بعيدًا عن  
1 ||كل شيء.   || 
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ਜਖਨਹੂੰ  ਿੋਗ ਤਾਿ ਬ੍ਹ ੁਿੂਿਾ ਜਖਨਹੂੰ  ਭਰਮਾਇਓ ॥ 

إحدى اللحظات ، قد يقوم شخص ما بممارسة اليوغا ، والتكفير عن الذنب ، والعديد من   في 
 .أنواع العبادة ، في اللحظة التالية قد يتجول هذا الشخص في أوهام أخرى
ਜਖਨਹੂੰ  ਜਕਰਿਾ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥ 

156 || 5 || 2 ||الله الرحيم يبارك شخصًا بحبه.   يا ناناك! لحظة واحدة في المصلين ،  || ਹੇ 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੭ ਆਸਾਿਰੀ 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਿਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗੋਜਬੰ੍ਦ ਗੋਜਬੰ੍ਦ ਕਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 يا صديقي! استمر في التأمل في الله ، سي
ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਜਨ ਜਿਆਜਰ ਹਾਂ ॥ 

عقلكولديك حب لله في  . 

ਗੁਜਰ ਕਜਹਆ ਸੁ ਜਚਜਤ ਧਜਰ ਹਾਂ ॥ 

ਅਨ ਜਸਉ ਤੋਜਰ ਫੇਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 .ابتعد عن الحب لغير الله 
ਐਸੇ ਲਾਲਨੁ ਿਾਇਓ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||يا صديقي! هكذا أدرك أي شخص الله.   || 

ਿੰਕਿ ਮੋਹ ਸਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 هذا المحيط الدنيوي يحتوي على طين من المرفقات الدنيوية ، 

ਿਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ ਹਜਰ ਹਾਂ ॥ 

العالقة فيه لا تستطيع السير نحو الله (العقل)القدم   
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ਗਹਜਿਓ ਮੂੜ ਨਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 .إن الإنسان الأحمق عالق في وحل الغرائب الدنيوية 
ਅਜਨਨ ਉਿਾਿ ਕਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 .وهو يحاول بذل جهود أخرى كثيرة للخروج من هذا الوحل

ਤਉ ਜਨਕਸ ੈਸਰਜਨ ਿੈ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ 

1 ||ذا إلا عندما يسعى المرء إلى ملجأ الله. يا صديقي! لا يخرج المرء من ه  || 

ਜਿਰ ਜਿਰ ਜਚਤ ਜਿਰ ਹਾਂ ॥ 

،  (محصنًا من حب مايا )اجعل عقلك مستقرًا تمامًا   

ਬ੍ਨੁ ਜਗਰਹੁ ਸਮਸਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 .بحيث تكون الغابة البرية والمنزل الآمن متماثلان 
ਅੰਤਜਰ ਏਕ ਜਿਰ ਹਾਂ ॥ 

وحده ،  (الله) في قلبك احفظ الواحد   

ਬ੍ਾਹਜਰ ਅਨੇਕ ਧਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 حتى لو كنت ظاهرياً تستمر في العديد من الأعمال الدنيوية

ਰਾਿਨ ਿੋਗੁ ਕਜਰ ਹਾਂ ॥ 

 .بهذه الطريقة استمتع بكل من الملذات الدنيوية ونعيم الاتحاد مع الله
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ ਰੀ ਸਖੀ ॥੨॥੧॥੧੫੭॥ 

  1 || 2 ||بعيدًا عنهم. يقول ناناك: يا صديقي! هذه هي طريقة العيش بين الناس ومع ذلك  
|| 157  || 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أشواري المعلم الخامس

ਮਨਸਾ ਏਕ ਮਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .يا عقلي! لدي الشوق لإدراك الله وحده
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ਗੁਰ ਜਸਉ ਨੇਤ ਜਧਆਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم وتذكر الله دائمًا
ਜਦਰੜੁ ਸੰਤ ਮੰਤ ਜਗਆਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .تمسك بثبات بحكمة شعار المعلم 
ਸੇਿਾ ਗੁਰ ਚਰਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .أداء العبادة التعبدية من خلال تعاليم المعل 
ਤਉ ਜਮਲੀਐ ਗੁਰ ਜਕਰਿਾਜਨ ਮੇਰ ੇਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يا عقلي! عندها فقط من خلال نعمة المعلم ، يمكننا أن ندرك الله.   || 

ਟੂਟੇ ਅਨ ਭਰਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 عندما تحطمت كل الشكوك الأخرى ، 

ਰਜਿਓ ਸਰਬ੍ ਿਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .والله يتفشى في كل مكان

ਲਜਹਓ ਿਮ ਭਇਆਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 تبدد الخوف من الموت 
ਿਾਇਓ ਿੇਿ ਿਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .ويبلغ المكانة الأولى في بلاط الله الذي يشبه قاعدة شجرة العالم

ਤਉ ਚੂਕੀ ਸਗਲ ਕਾਜਨ ॥੧॥ 

1 ||ثم ينتهي كل الاعتماد على الآخرين.   || 

ਲਹਨੋ ਜਿਸੁ ਮਿਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

المصير ، من له مثل هذا   

ਭੈ ਿਾਿਕ ਿਾਜਰ ਿਰਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .يعبر فوق محيط الرذائل الناري المرعب
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ਜਨਿ ਘਜਰ ਜਤਸਜਹ ਿਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 يجد في قلبه مكاناً يسكن فيه الله ، 
ਹਜਰ ਰਸ ਰਸਜਹ ਮਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 .ويتمتع بأرقى جوهر لاسم الله

ਲਾਿੀ ਜਤਸ ਭੁਖਾਜਨ ਹਾਂ ॥ 

 استرضي شوقه لمايا ؛ 
ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੨॥੧੫੮॥ 

158 || 2 || 2 ||يقول ناناك ، يا عقلي! ثم يندمج بسهولة في سلام سماوي.   || 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أشواري المعلم الخامس

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .الله سيد كل الفضائل 

ਿਿੀਐ ਸਹਿ ਧੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 

السماوية يجب أن نتأمل في أن يظل اسمه منسجمًا بشكل حدسي مع الموسيقى   . 

ਸਾਧੂ ਰਸਨ ਭਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .استسلم للمعلم وغني بلسانك بحمد الله
ਛੂਟਨ ਜਬ੍ਜਧ ਸੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .اسمعوا ، هذه هي الطريقة الوحيدة للهروب من الرذائل
ਿਾਈਐ ਿਿ ਿੁਨੀ ਮੇਰ ੇਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||يا عقلي! من خلال ثروة عظيمة يتعلم المرء عن هذه الطريقة.   || 

ਖੋਿਜਹ ਿਨ ਮੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 كان القديسون والحكماء يبحثون عن الله ، 
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ਸਰਬ੍ ਕਾ ਿਰਭ ਧਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .من هو سيد الكل

ਦੁਲਭ ਕਜਲ ਦੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .من الصعب إدراك وجوده في هذا العصر الحالي المسمى كاليوج

ਦੂਖ ਜਬ੍ਨਾਸਨੀ ਹਾਂ ॥ 

 .إنه مدمر كل الأحزان
ਿਰਭ ਿੂਰਨ ਆਸਨੀ ਮੇਰ ੇਮਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الشهوات يا عقلي الله يحقق   || 

ਮਨ ਸੋ ਸੇਿੀਐ ਹਾਂ ॥ 

 .يا عقلي ! يجب أن نخدم ذلك الله بتذكره دائمًا 
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ਅਲਖ ਅਭੇਵੀਐ ਹਾਂ ॥ 

 .هو الذي لا يسبر غوره ولا يفهم

ਤਾਂ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਸਤ ਕਸਿ ਹਾਂ ॥ 

 أثبت الحب لذلك الإله ، 
ਸਿਨਸਿ ਨ ਜਾਇ ਮਸਿ ਹਾਂ ॥ 

 من لا يموت ولا يموت ولا يلد 

ਗੁਿ ਤੇ ਜਾਸਨਆ ਹਾਂ ॥ 

 من أدرك أن الله من خلال تعاليم المعلم ، 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਸਨਆ ਮੇਿੇ ਮਨਾ ॥੨॥੩॥੧੫੯॥ 

159 ||  3 || 2 ||يقول ناناك ، يا عقلي! أن هذا الشخص يظل راضيًا بتذكره دائمًا.   || 

ਆਿਾਵਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أشواري المعلم الخامس

ਏਕਾ ਓਟ ਗਹ ੁਹਾਂ ॥ 

(الله )امسك نصرة الواحد  . 

ਗੁਿ ਕਾ ਿਿਦੁ ਕਹ ੁਹਾਂ ॥ 

 استمر دائمًا في تلاوة الكلمة الإلهية للمعلم. ب 
ਆਸਗਆ ਿਸਤ ਿਹੁ ਹਾਂ ॥ 

 .استسلم لأمر الله وأطعه بفرح
ਮਨਸਹ ਸਨਧਾਨੁ ਲਹ ੁਹਾਂ ॥ 

 .حقق الله كنز كل الفضائل في قلبك
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ਿੁਖਸਹ ਿਮਾਈਐ ਮੇਿੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا عقلي! هذه هي الطريقة التي يمكن للمرء أن يتمتع بها بالسلام السماوي.   || 

ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਿ ੈਹਾਂ ॥ 

مايا أثناء أداء واجباته الدنيوية ، الشخص الذي يظل منفصلاً عن   

ਦੁਤਿ ੁਿੋ ਤਿ ੈਹਾਂ ॥ 

 .تعبر فوق محيط العالم المرعب من الرذائل 
ਿਭ ਕੀ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਹਾਂ 

 يصبح مثل هذا الشخص متواضعا للغاية ، كما لو أنه أصبح غبار أقدام الجميع ، 
ਸਨਿਭਉ ਕਹਉ ਿੋਇ ਹਾਂ ॥ 

 إذا ظللت أغني بحمد الله الشجاع 
ਸਮਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ ਹਾਂ ॥ 

 .ثم ستزال كل مخاوفي 
ਿੰਤ ਉਪ੍ਦੇਸਿਆ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! قد تنعم بمثل هذا التعليم من المعلم الحقيقي.   || 

ਸਜਿੁ ਜਨ ਨਾਮ ਿੁਖੁ ਹਾਂ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يبلغ النعيم بالتأمل في الاسم ، 

ਸਤਿੁ ਸਨਕਸਟ ਨ ਕਦ ੇਦੁਖੁ ਹਾਂ ॥ 

 .لا حزن يقترب منه ابدا

ਜੋ ਹਸਿ ਹਸਿ ਜਿੁ ਿੁਨੇ ਹਾਂ ॥ 

يصغي دائمًا إلى تسبيح الله ، من   

ਿਭੁ ਕ ੋਸਤਿੁ ਮੰਨੇ ਹਾਂ ॥ 

 .يطيع الجميع ويكرمه 
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ਿਫਲ ੁਿੁ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੨॥੪॥੧੬੦॥ 

  || 4 || 2 ||يا عقلي مثمر ظهور مثل هذا الشخص في هذا العالم الذي أصبح مرضيًا لله. 
160 || 

ਆਿਾਵਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامسراغ أشواري المعلم  : 

ਸਮਸਲ ਹਸਿ ਜਿੁ ਗਾਈਐ ਹਾਂ ॥ 

 لنتقابل معًا ، لنرنم بحمد الله ، 
ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਈਐ ਹਾਂ ॥ 

 .ونيل المكانة الروحية العليا

ਉਆ ਿਿ ਜੋ ਸਿਧੇ ਹਾਂ ॥ 

 من يبدأ في الاستمتاع بحمد الله 

ਤਾ ਕਉ ਿਗਲ ਸਿਧ ੇਹਾਂ ॥ 

 .نال كل القوى الخارقة للسيدها
ਅਨਸਦਨੁ ਜਾਸਗਆ ਹਾਂ ॥ 

ويقظا للغرائب الدنيوية من يبقى دائما يقظا  . 

ਨਾਨਕ ਿਡਭਾਸਗਆ ਮੇਿੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يقول ناناك ، يا عقلي! هذا الشخص محظوظ جدًا.   || 

ਿੰਤ ਪ੍ਗ ਧੋਈਐ ਹਾਂ ॥ ਦੁਿਮਸਤ ਖੋਈਐ ਹਾਂ ॥ 

 يذهب العقل الشرير بأداء خدمات القديسين المتواضعة
ਦਾਿਹ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਸਿਆਪ੍ੈ ਦੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ 

يزعجنا أي أحزان بأن نصبح خدامًا متواضعين لمحبّي اللهلن  . 

ਭਗਤਾਂ ਿਿਸਨ ਪ੍ਿੁ ਹਾਂ ॥ ਜਨਸਮ ਨ ਕਦ ੇਮਿ ੁਹਾਂ ॥ 

 .تنتهي دورات الولادة والموت بالبحث عن ملجأ من أتباع الله
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ਅਿਸਿਿੁ ਿੇ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਹਸਿ ਹਸਿ ਸਜਨ੍ਹ ਜਸਪ੍ ਲਏ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੧॥ 

1 ||حياتهم مستقرة روحياً.   يا عقلي! الذين يتأملون دائمًا في اسم الله ، تصبح   || 

ਿਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਤ ੰ  ਹਾਂ ॥ 

 .يا الله! أنت أعز أصدقائي
ਨਾਮੁ ਸਦਰੜਾਇ ਮ ੰ  ਹਾਂ ॥ 

 .من فضلك اجعلني أدرك بقوة اسمك في قلبي 

ਸਤਿੁ ਸਿਨੁ ਨਾਸਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਮਨਸਹ ਅਿਾਸਧ ਿੋਇ ਹਾਂ ॥ 

حقيقي آخراستمر دائمًا في التأمل في هذا الإله ، الذي بدونه لا يوجد صديق  . 

ਸਨਮਖ ਨ ਵੀਿਿ ੈਹਾਂ ॥ 

 يجب ألا ننسى أن الله ولو للحظة ، 
ਸਤਿੁ ਸਿਨੁ ਸਕਉ ਿਿੈ ਹਾਂ ॥ 

 الذين بدونهم لا نستطيع أبدا أن نعيش بسلام 
ਗੁਿ ਕਉ ਕੁਿਿਾਨੁ ਜਾਉ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ੁਜਪ੍ੇ ਨਾਉ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੨॥੫॥੧੬੧॥ 

161|| 5 || 2 ||يا عقلي! فديت نفسي للمعلم الذي يتأمل ناناك بنعمته في نام.   || 

ਆਿਾਵਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أشواري المعلم الخامس

ਕਾਿਨ ਕਿਨ ਤ ੰ  ਹਾਂ ॥ 

 .يا الله! أنت خالق الكون ، سبب الأسباب 
ਅਵਿੁ ਨਾ ਿੁਝ ੈਮ ੰ  ਹਾਂ ॥ 

 .غيرك لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر

ਕਿਸਹ ਿੁ ਹੋਈਐ ਹਾਂ ॥ 

 .مهما فعلت ، يأتي بالمرور
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ਿਹਸਜ ਿੁਸਖ ਿੋਈਐ ਹਾਂ ॥ 

 .من خلال التفكير بهذه الطريقة ، ينام المرء بسلام واتزان

ਧੀਿਜ ਮਸਨ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦਸਿ ਪ੍ਏ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا عقلي! إذا طلب المرء ملجأ الله ، فيهدأ عقله.   || 

ਿਾਧ  ਿੰਗਮੇ ਹਾਂ ॥ 

الانضمام إلى صحبة المعلم ، من خلال   

ਪ੍ ਿਨ ਿੰਜਮੇ ਹਾਂ ॥ 

 يتعلم المرء كيفية إبقاء حواسنا تحت الانضباط الكامل
ਜਿ ਤੇ ਛੁਟੇ ਆਪ੍ ਹਾਂ ॥ 

 عندما يتخلص المرء من الغرور الذاتي ، 

ਤਿ ਤੇ ਸਮਟੇ ਤਾਪ੍ ਹਾਂ ॥ 

 ثم تنتهي كل مآسيه
ਸਕਿਪ੍ਾ ਧਾਿੀਆ ਹਾਂ ॥ ਪ੍ਸਤ ਿਖੁ ਿਨਵਾਿੀਆ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੧॥ 

بؤسه يا عقلي ، صليّ إلى الله وقل: يا سيد الكون ، امنحني رحمتك وحفظ  ثم تنتهي كل 
1 ||شرفتي   || 

ਇਹ ੁਿੁਖੁ ਜਾਨੀਐ ਹਾਂ ॥ ਹਸਿ ਕਿ ੇਿੁ ਮਾਨੀਐ ਹਾਂ ॥ 

 .يجب أن نفهم أن السلام الحقيقي يكمن في قبول ما يفعله الله بسعادة
ਮੰਦਾ ਨਾਸਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਿੰਤ ਕੀ ਿੇਨ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ 

لذي يتبع بتواضع تعاليم القديس جورولا أحد يبدو شريرًا له ، ا . 

ਆਪ੍ੇ ਸਜਿੁ ਿਖੈ ਹਾਂ ॥ ਹਸਿ ਅੰਸਮਰਤੁ ਿੋ ਚਖ ੈਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! هذا الشخص فقط يستمتع برحيق اسم الله الذي ينقذه هو من الرذائل.   || 

SikhBookClub.com



ਸਜਿ ਕਾ ਨਾਸਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ 

 من ليس لديه من يسانده ، 

ਸਤਿ ਕਾ ਪ੍ਰਭ  ਿੋਇ ਹਾਂ ॥ 

مخلص هذا الشخص يصبح الله نفسه  . 

ਅੰਤਿਗਸਤ ਿੁਝ ੈਹਾਂ ॥ 

 .يعلم الله حالة قلب كل فرد 
ਿਭੁ ਸਕਛ ੁਸਤਿੁ ਿੁਝੈ ਹਾਂ ॥ 

 .لأنه يستطيع أن يفهم رغبات الجميع

ਪ੍ਸਤਤ ਉਧਾਸਿ ਲੇਹੁ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਅਿਦਾਸਿ ਏਹੁ ਮੇਿ ੇਮਨਾ ॥੩॥੬॥੧੬੨॥ 

162 || 6  || 3 ||من الرذائل.  يا ناناك! يصلي عقلي إلى الله ليخلصنا نحن الخطاة  || 

ਆਿਾਵਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕਾ ॥ 

 :راغ آسافاري ، إيك توكاس ، المعلم الخامس

ਓਇ ਪ੍ਿਦੇਿੀਆ ਹਾਂ ॥ 

 يا روحي الغريبة ، 
ਿੁਨਤ ਿੰਦੇਸਿਆ ਹਾਂ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||استمع لهذه الرسالة بعناية.   || 

ਜਾ ਸਿਉ ਿਸਚ ਿਹੇ ਹਾਂ ॥ 

الناس ، هذه المايا ، التي ارتبط بها   
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ਸਭ ਕਉ ਤਜਿ ਗਏ ਹਾਂ ॥ 

 .لقد رحلوا جميعًا عن هذا العالم تاركين وراءهم مايا 
ਸੁਪਨਾ ਜਿਉ ਭਏ ਹਾਂ ॥ 

 .وكأنهم حلم اختفوا من المسرح العالمي

ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਜਿਜਨਹਹ ਲਏ ॥੧॥ 

1 || فلماذا لا تتخلى عن حب مايا وتتذكر اسم الله.   || 

ਹਜਿ ਤਜਿ ਅਨ ਲਗੇ ਹਾਂ ॥ 

ويتشبثون بمايا ، الذين يتركون الله   

ਿਨਮਜਹ ਮਜਿ ਭਗੇ ਹਾਂ ॥ 

 .يظلون تائهين في دورات الولادة والموت
ਹਜਿ ਹਜਿ ਿਜਨ ਲਹ ੇਹਾਂ ॥ 

 وأما الذين أدركوا الله ، 

ਿੀਵਤ ਸ ੇਿਹੇ ਹਾਂ ॥ 

 أصبحوا سادة الحياة الروحية
ਜਿਸਜਹ ਜਕਿਪਾਲੁ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਭਗਤੁ ਸੋਇ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥ 

232 | 163 | 7 | 2 |يصبح محبًا له. يا ناناك! الذي ينعم برحمة الله   | 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਿਸਾਜਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ آسا المعلم التاسع
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ਜਿਿਥਾ ਕਹਉ ਕਉਨ ਜਸਉ ਮਨ ਕੀ ॥ 

 لمن أستطيع أن أصف الحالة الحزينة للعقل البشري؟
ਲੋਜਭ ਗਿਜਸਓ ਿਸ ਹੂ ਜਿਸ ਧਾਵਤ ਆਸਾ ਲਾਜਗਓ ਧਨ ਕੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

غارق في الجشع وهاجس الأمل في تكديس الثروة الدنيوية ، هذا العقل يدور في جميع  
وقفة  || 1 ||الاتجاهات.   || 

ਸੁਖ ਕ ੈਹੇਜਤ ਿਹੁਤੁ ਿੁਖੁ ਪਾਵਤ ਸੇਵ ਕਿਤ ਿਨ ਿਨ ਕੀ ॥ 

 .من أجل الراحة الدنيوية ، يعاني ألمًا شديدًا ويعيش في خدمة شخص تلو الآخر

ਿੁਆਿਜਹ ਿੁਆਜਿ ਸੁਆਨ ਜਿਉ ਡੋਲਤ ਨਹ ਸੁਧ ਿਾਮ ਭਿਨ ਕੀ ॥੧॥ 

1 ||يتجول من باب إلى باب مثل الكلب ولا يدرك أنه يذكر الله.   || 

ਮਾਨਸ ਿਨਮ ਅਕਾਿਥ ਖਵੋਤ ਲਾਿ ਨ ਲੋਕ ਹਸਨ ਕੀ ॥ 

 .إنه يفقد هذه الحياة البشرية عبثًا ولا يخجل حتى من سخرية الآخرين
ਨਾਨਕ ਹਜਿ ਿਸੁ ਜਕਉ ਨਹੀ ਗਾਵਤ ਕੁਮਜਤ ਜਿਨਾਸੈ ਤਨ ਕੀ ॥੨॥੧॥੨੩੩॥ 

233 || 1 || 2  ||يا ناناك! لماذا لا تغني بحمد الله حتى تتخلص من الشخصية الشريرة؟   || 

ਿਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ ਘਿੁ ੨ 

 :راغ آسا ، الضربة الثانية ، أشتابادي ، المعلم الأول 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਿਸਾਜਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਉਤਜਿ ਅਵਘਜਟ ਸਿਵਜਿ ਨਹਹਾਵੈ ॥ 

 .من ينزل من قمة الأنا الصعبة ويستحم في بركة المصلين 

ਿਕ ੈਨ ਿੋਲੈ ਹਜਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

 .بدون أي ثرثرة ، يغني تسبيح الله 
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ਿਲ ੁਆਕਾਸੀ ਸੁੁੰ ਜਨ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

 .مثل بخار الماء في السماء ، يرتفع ويبقى في حالة روحية عليا 

ਿਸੁ ਸਤ ੁਝੋਜਲ ਮਹਾ ਿਸ ੁਪਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||يقة ، يصل إلى رحيق نام الأسمى. بالتأمل في الحق  || 

ਐਸਾ ਜਗਆਨੁ ਸੁਨਹੁ ਅਭ ਮੋਿ ੇ॥ 

 يا عقلي! استمع إلى الحكمة الإلهية لإدراك الله 
ਭਜਿਪੁਜਿ ਧਾਜਿ ਿਜਹਆ ਸਭ ਠਉਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أن الله يسود الكون كله ويدعمه.   

ਸਚੁ ਿਿਤੁ ਨੇਮੁ ਨ ਕਾਲੁ ਸੁੰ ਤਾਵੈ ॥ 

ونذره والموت لا يعذب من يصدق صومه   . 

ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਜਿ ਕਿੋਧੁ ਿਲਾਵੈ ॥ 

 .والذي يحرق غضبه من خلال كلمة المعلم الحقيقية 

ਗਗਜਨ ਜਨਵਾਜਸ ਸਮਾਜਧ ਲਗਾਵੈ ॥ 

 .من خلال التفكير الروحي الأعلى ، يظل منسجمًا مع الله

ਪਾਿਸੁ ਪਿਜਸ ਪਿਮ ਪਿ ੁਪਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||باتباع تعاليم المعلم يحصل على مكانة روحية عليا.   || 

ਸਚੁ ਮਨ ਕਾਿਜਣ ਤਤੁ ਜਿਲੋਵੈ ॥ 

لإدراك الحقيقة ، فإن الشخص الذي يذكر الله مرارًا وتكرارًا ، يشبه الشخص الذي يخض  
 اللبن للحصول على الزبدة
ਸੁਭਿ ਸਿਵਜਿ ਮੈਲ ੁਨ ਧਵੋੈ ॥ 

 .ويغسل قذارة الرذائل من عقله في الخزان الممتلئ من رحيق نام
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ਿੈ ਜਸਉ ਿਾਤਾ ਤੈਸ ੋਹੋਵ ੈ॥ 

يشبع بحبه ، ج يصير مثل الله ، الذي    

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਕਿੇ ਸ ੁਹੋਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||وتؤمن أن كل ما يفعله الخالق نفسه ، يحدث فقط.   || 

ਗੁਿ ਜਹਵ ਸੀਤਲੁ ਅਗਜਨ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

تعاليم المعلم الذي هو بارد وهادئ مثل   / من يطفئ رغباته النارية من خلال الاجتماع واتباع 
 الجليد ، 

ਸੇਵਾ ਸੁਿਜਤ ਜਿਭੂਤ ਚੜਾਵੈ ॥ 

تعاليم المعلم ، بتفان كامل من العقل يلطخ نفسه برماد   

ਿਿਸਨੁ ਆਜਪ ਸਹਿ ਘਜਿ ਆਵੈ ॥ 

 .إن العيش في حالة سلام واتزان يصبح فلسفته في الحياة
ਜਨਿਮਲ ਿਾਣੀ ਨਾਿੁ ਵਿਾਵੈ ॥੪॥ 

4 ||مثل هذا الشخص يغني بحمد الله ، كما لو كان يعزف على الناي بكلمات جورو الطاهرة.   

|| 

ਅੁੰ ਤਜਿ ਜਗਆਨੁ ਮਹਾ ਿਸੁ ਸਾਿਾ ॥ 

أثبت المعرفة الإلهية بداخله ، وهو يتأمل دائمًا في نعم ، كأنه يتناول الإكسير الأعلى ، من   

ਤੀਿਥ ਮਿਨੁ ਗੁਿ ਵੀਚਾਿਾ ॥ 

 بالنسبة له ، فإن التأمل في كلمة المعلم يشبه الاستحمام في الأماكن المقدسة للحج ، 
ਅੁੰ ਤਜਿ ਪੂਿਾ ਥਾਨੁ ਮੁਿਾਿਾ ॥ 

  ، وقد أدرك أن قلبه هو مسكن الله ومكان عبادة الله

ਿੋਤੀ ਿੋਜਤ ਜਮਲਾਵਣਹਾਿਾ ॥੫॥ 

5 ||هذا الشخص قادر على توحيد روحه مع روح الله العليا.   || 
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ਿਜਸ ਿਜਸਆ ਮਜਤ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥ 

، من يتخلل عقله إكسير نام وعقله مشبع بحب الله ،  (يا يوغي )  

ਤਖਤ ਜਨਵਾਸੀ ਪੁੰਚ ਸਮਾਇ ॥ 

 .هو المختار يندمج مع الله محتل عرش قلبه 

ਕਾਿ ਕਮਾਈ ਖਸਮ ਿਿਾਇ ॥ 

 يفعل كل شيء حسب إرادة سيد الله 
ਅਜਵਗਤ ਨਾਥੁ ਨ ਲਜਖਆ ਿਾਇ ॥੬॥ 

6 ||الذي هو غير ملموس ولا يمكن وصفه.   || 

ਿਲ ਮਜਹ ਉਪਿੈ ਿਲ ਤੇ ਿੂਜਿ ॥ 

 .عند شروق الشمس ، يبدو أن الشمس تخرج من الماء ولكنها في الواقع بعيدة عن الماء

ਿਲ ਮਜਹ ਿੋਜਤ ਿਜਹਆ ਭਿਪੂਜਿ ॥ 

بسبب نورها ، يبدو أن الشمس تغمر المياه بالكامل. وبالمثل ، يسود نور الله في كل مكان  
 .وفي كل مكان 

ਜਕਸੁ ਨੇੜੈ ਜਕਸੁ ਆਖਾ ਿੂਜਿ ॥ 

 .لا أستطيع أن أقول من هو قريب ومن هو بعيد عنه

ਜਨਜਧ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇਜਖ ਹਿੂਜਿ ॥੭॥ 

7 ||لفضائل هذا. بالنظر إليه أمامي مباشرة ، أنا ببساطة أغني الثناء على كنز ا  || 

ਅੁੰ ਤਜਿ ਿਾਹਜਿ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 لا يوجد أحد إلا الله في كل الخليقة ، في داخل الكائنات وخارجها و في كل مكان 
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ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਫੁਤਿ ਹੋਇ ॥ 

 .كل ما يرضيه يأتي 

ਸੁਤਿ ਭਰਥਤਰ ਿਾਿਕ ੁਕਹ ੈਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 يا بهارثاري جوجي! اسمع ، ناناك يخبرك بهذه الفكرة ، 
ਤਿਰਮਲ ਿਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||أن اسم الله الطاهر هو دعمي الوحيد في الحياة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

المعلم الأولراغ أسا،  : 

ਸਤਭ ਜਪ ਸਤਭ ਿਪ ਸਭ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

 حتى لو كان الإنسان يقوم بجميع أنواع العبادة والتكفير عن الذنب ، ويظهر كل أنواع الذكاء ، ,

ਊਝਤਿ ਭਰਮੈ ਰਾਤਹ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .ومع ذلك ، فهو ليس على الطريق الصحيح في الحياة وبدلاً من ذلك يتجول في البرية 

ਤਬਿੁ ਬੂਝ ੇਕੋ ਥਾਇ ਿ ਪਾਈ ॥ 

ون فهم طريقة الحياة الصالحة ، فإن كل جهوده لاقيمة لها ولا تتم الموافقة عليه في بلاط  بد
 .الله

ਿਾਮ ਤਬਹੂਿੈ ਮਾਥੇ ਛਾਈ ॥੧॥ 

1 ||بدون ثروة الاسم، يتعرض للعار في بلاط الله.   || 

ਸਾਚ ਧਿੀ ਜਗੁ ਆਇ ਤਬਿਾਸਾ ॥ 

 .يولد العالم ويموت ، ولكن الرب سيد العالم أبدي 
ਛੂਟਤਸ ਪਰਾਿੀ ਗੁਰਮੁਤਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || باتباع تعاليم المعلم ، يتم إنقاذ أحد أتباع الله من دورات الولادة والموت.   || 
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ਜਗੁ ਮੋਤਹ ਬਾਧਾ ਬਹੁਿੀ ਆਸਾ ॥ 

 .العالم مرتبط بعلاقات عاطفية والعديد من الرغبات الدنيوية 
ਗੁਰਮਿੀ ਇਤਕ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ 

عاليم المعلملكن البعض يظل منفصلاً عن مايا باتباع ت . 

ਅੰਿਤਰ ਿਾਮੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

 .إنهم يدركون أن الله ساكن في الداخل ويظلون سعداء مثل اللوتس
ਤਿਿ੍ਹ ਕਉ ਿਾਹੀ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸਾ ॥੨॥ 

2 ||ليس لديهم خوف من الموت.   | 

ਜਗੁ ਤਿਰਅ ਤਜਿ ੁਕਾਮਤਿ ਤਹਿਕਾਰੀ ॥ 

 .تتحكم الشهوة في البشرية جمعاء
ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਲਤਗ ਿਾਮੁ ਤਵਸਾਰੀ ॥ 

 .الابن يقع في حب العروس وينسى اسم الله
ਤਬਰਥਾ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

 .وهكذا يخسر المرء حياته عبثًا ويخسر لعبة الولادة البشرية

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

 .لكن الذي يؤدي الخدمة المقررة للمعلم ، يصبح سلوكه ساميًا 
ਬਾਹਰਹੁ ਹਉਮੈ ਕਹ ੈਕਹਾਏ ॥ 

أحد أتباع المعلم ببعض الملاحظات الأنانية في الأماكن العامة حتى لو نطق   . 

ਅੰਦਰਹ ੁਮੁਕਿ ੁਲੇਪੁ ਕਦ ੇਿ ਲਾਏ ॥ 

 لكن هذا الإنسان لا يقع تحت تأثير المايا وتبقى الروح الداخلية خالية من تعلق المايا ، 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਰ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

 باتباع كلمة المعلم ، مثل هذا الشخص يحرق حبه لمايا ، 
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ਤਿਰਮਲ ਿਾਮੁ ਸਦ ਤਹਰਦੈ ਤਧਆਏ ॥੪॥ 

4 ||ودائما يتأمل في الاسم الطاهر في قلبه   || 

ਧਾਵਿੁ ਰਾਿ ੈਠਾਤਕ ਰਹਾਏ ॥ 

 .إنه يقيد عقله المتجول ويبقيه تحت السيطرة
ਤਸਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਤਮ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .يتم الحصول على رفقة تلميذ هذا المعلم بفضل نعمة الله
ਗੁਰ ਤਬਿੁ ਭੂਲੋ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

المعلم ، يضل المرء ويستمر في دورة الولادة والموتبدون تعاليم  . 

ਿਦਤਰ ਕਰ ੇਸੰਜੋਤਗ ਤਮਲਾਏ ॥੫॥ 

5 ||عندما يمنح الله نظرة النعمة ، فإنه يحقق اتحاد الشخص مع المعلم.   | 

ਰੂਿ ੋਕਹਉ ਿ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت جميل، لكني لا أستطيع أن أصف كم أنت جميل 
ਅਕਥ ਕਥਉ ਿਹ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

 .يا الله فضائلك لا توصف. حتى لو حاولت ، لا يمكنني تقدير قيمة فضائلك 
ਸਭ ਦੁਿ ਿੇਰ ੇਸੂਿ ਰਜਾਈ ॥ 

 .الأحزان تتحول إلى ملذات بإرادتك 
ਸਤਭ ਦੁਿ ਮੇਟੇ ਸਾਚੈ ਿਾਈ ॥੬॥ 

6 ||يتم القضاء على كل الأحزان بالتأمل في اسم الله.    || 

ਕਰ ਤਬਿੁ ਵਾਜਾ ਪਗ ਤਬਿੁ ਿਾਲਾ ॥ 

الفرحة وكأن آلة موسيقية تعزف في قلبه دون استخدام اليدين ويتم  يشعر المرء بمثل هذه 
 أداء الرقص دون استخدام القدمين ، 
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ਜੇ ਸਬਦੁ ਬੁਝ ੈਿਾ ਸਚ ੁਤਿਹਾਲਾ ॥ 

 .إذا أدرك أن الله يسكن بداخله من خلال فهم كلمة المعلم 
ਅੰਿਤਰ ਸਾਚੁ ਸਭ ੇਸੁਿ ਿਾਲਾ ॥ 

، بإدراك وجود الله في الداخل ، يشعر هذا الشخص بالسعادة   

ਿਦਤਰ ਕਰ ੇਰਾਿੈ ਰਿਵਾਲਾ ॥੭॥ 

7 ||عندما يظُهر الله المخلص نظرة النعمة ، فإنه ينقذ الشخص من الآلام الدنيوية.   || 

ਤਿਰਭਵਿ ਸੂਝੈ ਆਪ ੁਗਵਾਵ ੈ॥ 

 .الشخص الذي يتخلى عن الغرور يمكنه أن يدرك الله في كل مكان 
ਬਾਿੀ ਬੂਝ ੈਸਤਚ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

الأبديإنه يفهم كلمة المعلم ويندمج في الله  . 

ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰਾ ॥ 

 .عند التفكير في كلمة المعلم ، يظل هذا الشخص منسجمًا مع الله وحده

ਿਾਿਕ ਧੰਿੁ ਸਵਾਰਿਹਾਰਾ ॥੮॥੨॥ 

 .يا ناناك! تبارك الرب مجمل البشر
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਲੇਿ ਅਸੰਿ ਤਲਤਿ ਤਲਤਿ ਮਾਿੁ ॥ 

لال الكتابة المستمرة ، يصبح المؤلفون مغرمين  هناك كتابات لا حصر لها عن الله. من خ
 .بمعرفتهم

ਮਤਿ ਮਾਤਿਐ ਸਚੁ ਸੁਰਤਿ ਵਿਾਿੁ ॥ 

 .عندما يقبل قلب المرء الله ، عندها فقط يستطيع أن يفهمه ويتحدث عنه 
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ਕਥਿੀ ਬਦਿੀ ਪਤਿ ਪਤਿ ਭਾਰੁ ॥ 

  (الأنا على الذهن)بالتلفظ بفضائله ، حتى من خلال التحدث والتلاوة مرارًا وتكرارًا ، فإن عبء 
( يزيد فقط) . 

ਲੇਿ ਅਸੰਿ ਅਲੇਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||هناك كتابات لا حصر لها عن فضائل الله لكنه لا نهائي ولا يوصف.   || 

ਐਸਾ ਸਾਚਾ ਿੂੰ  ਏਕੋ ਜਾਿੁ ॥ 

 يا صديقي! تعرف على الله الأبدي الوحيد ، 
ਜੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بسبب حب مايا ، يقع العالم في  ||وقفة  || 1 ||وافهم أن الولادة والموت تحت إرادته. 
 .قبضة الخوف من الموت 

ਬਾਂਧਾ ਛੂਟ ੈਿਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਤਲ ॥ 

 .يمكن تحرير العالم من هذه القبضة بالتأمل في اسم الله
ਗੁਰੁ ਸੁਿਦਾਿਾ ਅਵਰ ੁਿ ਭਾਤਲ ॥ 

أي شخص آخر  المعلم هو واهب السلام من خلال الاسم. لا تبحث عن . 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤਿਬਹੀ ਿੁਧੁ ਿਾਤਲ ॥੨॥ 

 .هذا الاسم وحده يحارب معك في الدنيا والآخرة

ਸਬਤਦ ਮਰ ੈਿਾਂ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

عندما يقضي الشخص تمامًا على غروره النفساني من خلال كلمة المعلم ، عندها فقط يمكنه  
 .أن ينسجم مع عقله مع الله
ਅਚਰੁ ਚਰ ੈਿਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

ينتصر المرء على رغباته الشريرة التي لا تقُهر ، عندها فقط يمكنه التخلص من كل  عندما 
 .الأوهام الدنيوية 
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ਜੀਵਿ ਮੁਕਿ ੁਮਤਿ ਿਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

 .من يحفظ الاسم في قلبه ينال التحرر من الرذائل وهو حي 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਹੋਇ ਿ ਸਤਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

3 ||يندمج في الله الأبدي باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਤਜਤਿ ਧਰ ਸਾਜੀ ਗਗਿੁ ਅਕਾਸੁ ॥ 

 الله الذي خلق الأرض والسماء ، 

ਤਜਤਿ ਸਭ ਥਾਪੀ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

 .هو الذي خلق الكون والقادر على خلقه وتدميره 

ਸਰਬ ਤਿਰੰਿਤਰ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥ 

 .هو نفسه يتغلغل في كل مكان

ਤਕਸੈ ਿ ਪੂਛ ੇਬਿਸੇ ਆਤਪ ॥੪॥ 

4 ||إنه لا يستشير أحداً وهو نفسه يبارك الجميع.   || 

ਿੂ ਪੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਾਿਕ ਹੀਰ ੁ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك المحيط العالمي المليء بالفضائل الثمينة 
ਿੂ ਤਿਰਮਲ ੁਸਚੁ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 

 .أنت نقي وأبدي وكنز الفضائل
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ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ਭੇਟ ੈਗੁਰ ਪੀਰੁ ॥ 

بالسلام ينعم – من يلتقي ويتبع تعاليم النبي  . 

ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਵਜੀਰੁ ॥੫॥ 

5 ||اللهم انت وحدك الملك وانت وحدك الوزير.   || 

ਜਗੁ ਬੰਦੀ ਮੁਕਤੇ ਿਉ ਮਾਰੀ ॥ 

 العالم مسجون في الأنا ؛ هم وحدهم الذين ينقذون هم الذين يقضون على الأنا 
ਜਹਗ ਹਗਆਨੀ ਹਵਰਲਾ ਆਚਾਰੀ ॥ 

 .في هذا العالم ، نادرًا ما يكون الشخص الحكيم الذي يكون سلوكه طاهرًا حقًا 

ਜਹਗ ਪੰਹਿਤੁ ਹਵਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 .نادر في هذا العالم العالم الذي يتأمل في كلمة المعلم
ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸਭ ਹਿਰ ੈਅਿੰਕਾਰੀ ॥੬॥ 

6 ||الجميع في الأنا.  بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يتجول  || 

ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਸੁਖੀਆ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 .عموما البشرية بائسة ، ونادرا ما يسكن في سلام 

ਜਗੁ ਰੋਗੀ ਭੋਗੀ ਗੁਣ ਰੋਇ ॥ 

 .العالم مريض روحيا من الانغماس في الرذائل ويتوق إلى الفضيلة 
ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਹਬਨਸੈ ਪਹਤ ਖੋਇ ॥ 

الولادة والموتبعد أن فقدت البشرية شرفها ، تمر بدورات  . 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਵੈ ਬੂਝ ੈਸੋਇ ॥੭॥ 

7 ||فقط الشخص الذي يصبح تابعًا للمعلم يفهم هذا السر.   || 
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ਮਿਘੋ ਮੋਹਲ ਭਾਹਰ ਅਿਾਰੁ ॥ 

لا شيء يساوي الله في الفضائل. يتم إدراكه بدفع ثمن خاص مثل العبادة التعبدية المحبة  
 .واستسلام الذات

ਅਟਲ ਅਛਲ ੁਗੁਰਮਤੀ ਧਾਰੁ ॥ 

تعاليم المعلم وقم بتقرير هذا الإله الأبدي الذي لا يقبله قلبك اتبع   

ਭਾਇ ਹਮਲੈ ਭਾਵੈ ਭਇਕਾਰੁ ॥ 

لا يتحقق الله إلا من خلال العبادة التعبدية المحبة ، ومن يعيش في خوفه المبجل يرضي  
 .الله

ਨਾਨਕ ੁਨੀਚੁ ਕਿ ੈਬੀਚਾਰੁ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||يقول هذا المتواضع ناناك بعد تأمل عميق.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਏਕੁ ਮਰ ੈਪੰਚ ੇਹਮਹਲ ਰੋਵਹਿ ॥ 

الأم ، الأب ، الأشقاء ، الزوجة  )عندما يموت شخص ما ، يتحد أقرب خمسة من الأقارب 
معًا ويحزنون (والأطفال . 

ਿਉਮੈ ਜਾਇ ਸਬਹਦ ਮਲ ੁਧੋਵਹਿ ॥ 

تبدد غرورهملكن الذين يزيلون قذارة أفكارهم الشريرة بالتأمل في كلمة المعلم ،   . 

ਸਮਹਝ ਸੂਹਝ ਸਿਜ ਘਹਰ ਿੋਵਹਿ ॥ 

من خلال فهم أن الروح لا تموت أبدًا ، فإنها تظل في حالة سلام واتزان عند وفاة أحد  
 .الأقارب

ਹਬਨੁ ਬੂਝ ੇਸਗਲੀ ਪਹਤ ਖਵੋਹਿ ॥੧॥ 

1 ||بدون فهم هذه الحقيقة ، يستمرون في الحزن وفقدان شرفهم في بلاط الله.   || 
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ਕਉਣੁ ਮਰ ੈਕਉਣੁ ਰਵੋੈ ਓਿੀ ॥ 

؟ ”هو“  قائلاً   (الموتى )من يموت ومن يبكي على   

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਸ ੈਹਸਹਰ ਤੋਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لذلك ، من يموت جسده هو أنت والشخص الذي  )يا الله الخالق! أنت حاضر في الجميع 
وقفة || 1  ||. (يبكي هو أنت أيضًا  || 

ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵ ੈਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥ 

الموتى؟ نادر هو الشخص الذي يحزن حقًا على ألم روح   

ਸੋ ਰੋਵ ੈਹਜਸੁ ਬੇਦਨ ਿੋਇ ॥ 

 .إلا من يبكي على من أصابته مشكلة بسبب الميت
ਹਜਸੁ ਬੀਤੀ ਜਾਣ ੈਪਰਭ ਸੋਇ ॥ 

 وحده الله وحده يعرف ما ستواجهه روح ذلك الميت ، 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸ ੁਿੋਇ ॥੨॥ 

2 ||كل ما يفعله الخالق ، يتحقق.   || 

ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ਤਾਰੇ ਤਰਣਾ ॥ 

الغرور بالنفس وهم لا يزالون على قيد الحياة يعرفون أنه لا يمكن عبور  الذين يقضون على 
 .محيط العالم من الرذائل إلا بمساعدة الله

ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪਰਮ ਗਹਤ ਸਰਣਾ ॥ 

। سلموا على سيد الله بالبحث عن ملجأه الذي نال له المكانة الروحية الأسمى. 
ਿਉ ਬਹਲਿਾਰੀ ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ 

خلال تعاليم المعلم الحقيقي ، لذلك أفدي نفسي له لكن ملجأ الله يتحقق من  . 
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ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਸਬਹਦ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥੩॥ 

تشبه تعاليم المعلم القارب ، ولا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل إلا من خلال التفكير  
3 ||في تعاليم المعلم واتباعها.   || 

ਹਨਰਭਉ ਆਹਪ ਹਨਰੰਤਹਰ ਜੋਹਤ ॥ 

لهي يتخلل الكلالله نفسه خالٍ من أي خوف ونوره الإ . 

ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੂਤਕੁ ਜਹਗ ਛੋਹਤ ॥ 

لكن بدون التأمل في الاسم، ضاع العالم في الخرافات ، مثل النجاسة والنبذ عند موت  
 .شخص ما

ਦੁਰਮਹਤ ਹਬਨਸੈ ਹਕਆ ਕਹਿ ਰੋਹਤ ॥ 

 يفسد الناس روحيا بسبب عقلهم الشرير ، فماذا يقول المرء ويبكي عليهم؟
ਜਨਹਮ ਮੂਏ ਹਬਨੁ ਭਗਹਤ ਸਰੋਹਤ ॥੪॥ 

॥  بدون العبادة التعبدية وبدون الاستماع إلى تسبيح الله ، يستمرون في المرور عبر دورات
4 ||الولادة والموت.   || 

ਮੂਏ ਕਉ ਸਚ ੁਰੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥ ਤਰ ੈਗੁਣ ਰੋਵਹਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ 

هي تلك التي تبكي عندما يتغلب الشخص    (الرذيلة ، والفضيلة ، والقوة)الأنماط الثلاثة للمايا 
غروره كما لو كان قد مات بالفعل بينما لا يزال على قيد الحياةعلى  . 

ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਪਰਿਹਰ ਸਿਹਜ ਸੁਚੀਤ ॥ 

 التخلص من أي شعور بالألم أو المتعة ، يستيقظ مثل هذا الشخص بشكل حدسي ، 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਉ ਹਕਰਸਨ ਪਰੀਹਤ ॥੫॥ 

 .وقد أعطى جسده وعقله لمحبة الله

ਭੀਤਹਰ ਏਕੁ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖ ॥ 

في أجساد كثيرة لا تعد ولا تحصى  رب واحد يسود . 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਬਿ ੁਸੰਖ ਅਸੰਖ ॥ 

 .لكن الناس يتبعون عددًا لا يحصى من الأديان ويؤدون طقوسًا لا حصر لها
ਹਬਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਜਨਮ ੁਹਬਰੰਥ ॥ 

للرب ، فإن الولادة البشرية تذهب سدى بدون العيش في خوف الله ، وبدون التفدية  . 

ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਹਮਹਲ ਪਰਮਾਰੰਥ ॥੬॥ 

6 ||الذين يغنون بحمد الله يحققون الهدف الأسمى للحياة البشرية.   || 

ਆਹਪ ਮਰ ੈਮਾਰੇ ਭੀ ਆਹਪ ॥ 

عندما يموت الإنسان ، بطريقة ما ، يموت الله الساكن فيه ، وهو أيضًا هو الذي يقتل ذلك  
 .الشخص

ਆਹਪ ਉਪਾਏ ਥਾਹਪ ਉਥਾਹਪ ॥ 

 .خلق الله الكون بنفسه وبعد أن خلقه يدمره

ਹਸਰਸਹਟ ਉਪਾਈ ਜੋਤੀ ਤੂ ਜਾਹਤ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك خلقت الخليقة ، وأنت نفسك خلقت العديد من الطوائف من نورك
ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਹਰ ਹਮਲਣੁ ਨਿੀ ਭਰਾਹਤ ॥੭॥ 

ولم يعد يتجول في أي  من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يصل المرء إلى الاتحاد مع الله 
7 ||شك.   || 

ਸੂਤਕੁ ਅਗਹਨ ਭਖੈ ਜਗੁ ਖਾਇ ॥ 

 .النجاسة موجودة في النار المشتعلة التي تلتهم العالم
ਸੂਤਕੁ ਜਹਲ ਥਹਲ ਸਭ ਿੀ ਥਾਇ ॥ 

 .في الماء وفي الأرض نجاسة وفي كل مكان

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਸੂਤਹਕ ਜਨਹਮ ਮਰੀਜੈ ॥ 

لناس في المرور بدورات  يا ناناك! من خلال الترفيه عن الخرافات مثل النجاسة ، يستمر ا
 .الولادة والموت

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੮॥੪॥ 

4 || 8 ||بفضل نعمة المعلم ، يجب أن نشرب رحيق اسم الله.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ أسا، المعلم الأول

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰ ੈਸ ੁਪਰਖ ੇਿੀਰਾ ॥ 

 الرجل الذي يفكر في نفسه ويقدر اسم الله الجليل ، 
ਏਕ ਹਦਰਸਹਟ ਤਾਰੇ ਗੁਰ ਪਰੂਾ ॥ 

 .بنظرة واحدة من الرحمة ، يساعده المعلم المثالي على السباحة عبر محيط العالم من الرذائل
ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੧॥ 

1 ||يطور مثل هذا الشخص إيماناً كاملاً بتعاليم المعلم ولا يتزعزع عقله في حب مايا.   || 

ਐਸਾ ਸਾਿੁ ਸਰਾਿੀ ਕਰ ੈ॥ 

 .المعلم مثل المصرفي ، الذي يختبرنا قبل أن يمنح ثروة الاسم
ਸਾਚੀ ਨਦਹਰ ਏਕ ਹਲਵ ਤਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ويلقي بنظرته الحقيقية للنعمة ، وعقل ذلك الشخص يتواءم مع الله ويسبح عبر محيط  
وقفة  || 1 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਪੂੰ ਜੀ ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥ 

الطاهر كعاصمة ساميةالشخص الذي يعتبر اسم الله   

ਹਨਰਮਲ ੁਸਾਹਚ ਰਤਾ ਪੈਕਾਰੁ ॥ 

 .ومشبعًا بحب الله الأزلي ، فيصبح رجلاً حكيمًا طاهرًا
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ਹਸਿਹਤ ਸਿਜ ਘਹਰ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 

 .ببركة من الثناء ، فإنه يثبت جورو الخالق في قلبه الثابت
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਬਹਦ ਜਲਾਏ ॥ 

المعلميحرق كل آماله ورغباته الدنيوية من خلال كلمة  . 

ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਕਿ ੈਕਿਾਏ ॥ 

 .هو نفسه ينطق بحمد الله ويحث الآخرين على فعل الشيء نفسه 

ਗੁਰ ਤੇ ਵਾਟ ਮਿਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||باتباع تعاليم المعلم ، يجد الطريقة الصالحة للحياة ويدرك أن مسكن الله في قلبه.   || 
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ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਜੋਤਿ ਅਨੂਪੁ ॥ 

 يصبح جسد مثل هذا الشخص نقيًا مثل الذهب الخالص بسبب جمال لا مثيل له لنور الله ، 
ਤਿਿਭਵਣ ਦੇਵਾ ਸਗਲ ਸਰਪੂੁ ॥ 

 .وهو يرى شكل الله الملموس في العوالم الثلاثة

ਮ ੈਸੋ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੁ ਅਖੂਟ ੁ॥੪॥ 

4 ||. ”قلبي   في   تنضب لا  التي  الاسم ثروة“يقول المصلين ،   || 

ਪੰਚ ਿੀਤਨ ਨਵ ਚਾਤਰ ਸਮਾਵੈ ॥ 

، وثلاثة عوالم ،    [الأرض ، والماء ، والنار ، والهواء ، والسماء]يسود الله العناصر الخمسة 
 وتسع مناطق ، واتجاهات أربعة ، 

ਧਰਤਣ ਗਗਨੁ ਕਲ ਧਾਤਰ ਰਹਾਵੈ ॥ 

 .يدعم الأرض والسماء بقوته
ਬਾਹਤਰ ਜਾਿਉ ਉਲਤਟ ਪਰਾਵੈ ॥੫॥ 

5 ||وهو يتجول وراء الأمور الدنيوية تجاهه. يدور الله عقله    || 

ਮੂਰਖੁ ਹੋਇ ਨ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ 

 هذا الشخص أحمق لا يرى الله بعينيه يجتاح الكون ، 

ਤਜਹਵਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਕਤਹਆ ਬੂਝ ੈ॥ 

 .الذي لم يستمتع لسانه بإكسير نام ولا يفهم تعاليم المعلم
ਤਬਖੁ ਕਾ ਮਾਿਾ ਜਗ ਤਸਉ ਲੂਝ ੈ॥੬॥ 

6 ||لعالم. مخمورا مع مايا ، يتشاجر مع ا  || 

ਊਿਮ ਸੰਗਤਿ ਊਿਮ ੁਹੋਵੈ ॥ 

 .يمكن للمرء أن يصبح فاضلاً من خلال الارتباط بالأشخاص الفاضلين
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ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵ ੈਅਵਗਣ ਧਵੋੈ ॥ 

 .في تلك الشركة يكتسب الفضائل ويغسل خطاياه 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵ ੇਸਹਜੁ ਨ ਹਵੋੈ ॥੭॥ 

7 ||لا يمكن تحقيق حالة التوازن بدون تعاليم المعلم.    || 

ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ੁ॥ 

 اسم الله ثمين مثل الماس والياقوت ، 
ਮਨੁ ਮੋਿੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 

ثروة روحية للإنسان الذي يشبه قلبه اللؤلؤ النقي  (الاسم)يصير  | . 

ਨਾਨਕ ਪਰਖੈ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲੁ ॥੮॥੫॥ 

5 || 8 ||يا ناناك! يصبح هذا الشخص ممتعًا يراه المعلم بنظرة رشيقة.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਮਤਨ ਮਾਨੁ ॥ 

 يا أخي! اتبع تعاليم المعلم ، وأدرك وجود الله في قلبك واستمتع بنعيم التأمل في اسم الله ، 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਮਹਲੀ ਮਹਲ ੁਪਛਾਨੁ ॥ 

 .بنعمة المعلم ، أدرك أن مسكن الله في قلبك
ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||اليم المعلم وقم بتكريس الكلمة الإلهية لتسابيح الله في وعيك ، كشارة. اتبع تع  || 

ਐਸੇ ਪਿੇਮ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 من خلال التفكير في كلمة المعلم ، عندما يقوم المرء بالعبادة التعبدية المحبة ، 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الأبدي. ثم من خلال نعمة المعلم أدرك اسم الله   || 
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ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨਰਮਲੁ ਥਾਤਨ ਸੁਥਾਨੁ ॥ 

 مثل هذا الشخص يظل دائمًا طاهرًا تمامًا ويصبح قلبه مسكن الله السامي ، 

ਿੀਨ ਭਵਨ ਤਨਹਕੇਵਲ ਤਗਆਨੁ ॥ 

 .ويدرك الله الذي يسود العوالم الثلاثة ولا يتأثر بمايا

ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਿੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||من المعلم الحقيقي. ! افهم إرادة الله (يا صديقي )  || 

ਸਾਚਾ ਹਰਖ ੁਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਸਗੋੁ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم لديه نعمة أبدية ولا حزن
ਅੰਤਮਿਿ ੁਤਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥ 

 .يصبح رحيق الاسم والحكمة الإلهية من أرقى غذاء لروحه 
ਪੰਚ ਸਮਾਈ ਸਖੁੀ ਸਭ ੁਲੋਗੁ ॥੩॥ 

الشهوة ، الغضب ، الجشع ، الارتباطات العاطفية  )الخمس  إذا قضى الناس على رذائلهم
3 ||عندها يمكن للعالم بأسره أن يعيش في سلام.  (والأنا  || 

ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਿੇਰਾ ਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 اللهم ان النور الالهي يسود الكون كله والجميع ملك لك
ਆਪੇ ਜੋਤਿ ਤਵਛੋਿੇ ਸੋਈ ॥ 

 .الله نفسه يوحد الناس ويفصلهم هو نفسه 

ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸ ੁਹੋਈ ॥੪॥ 

4 ||كل ما يفعله الخالق ، يتحقق.   || 

ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 .الله يدمر الكون ويعيد بناءه. وبإرادته أيضًا يندمج كل شيء فيه 
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ਹੁਕਮੋ ਵਰਿ ੈਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ 

 .كل ما يرضيه ، تسود وصيته وفقًا لذلك

ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਪੂਰਾ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥ 

5 ||لا يمكن لأحد أن يدرك الإله الكامل. بدون تعاليم المعلم ،   || 

ਬਾਲਕ ਤਬਰਤਧ ਨ ਸੁਰਤਿ ਪਰਾਤਨ ॥ 

 من لا يتفق مع الله في الصغر أو الشيخوخة ، 

ਭਤਰ ਜੋਬਤਨ ਬੂਡੈ ਅਤਭਮਾਤਨ ॥ 

 وفي ريعان الشباب يظل غارقًا في الأنا ، 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਤਕਆ ਲਹਤਸ ਤਨਦਾਤਨ ॥੬॥ 

6 ||النهاية؟ بدون التأمل في الاسم، ما الذي سيربحه روحيًا في   || 

ਤਜਸ ਕਾ ਅਨੁ ਧਨੁ ਸਹਤਜ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

 من لم يعترف بديهيا بمن باركه بالطعام والمال ، 

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ਤਿਤਰ ਪਛੁਿਾਨਾ ॥ 

 بعد أن أخذه الشك ، ندم لاحقًا ، 
ਗਤਲ ਿਾਹੀ ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ ॥੭॥ 

7  ||حول عنق هذا الأحمق يوجد حبل مشنقة مايا   || 

ਬੂਡਿ ਜਗੁ ਦੇਤਖਆ ਿਉ ਡਤਰ ਭਾਗੇ ॥ 

 عند رؤية العالم يغرق في التعلق العاطفي ، يخافون ويهربون 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਵਡਭਾਗੇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੇ॥੮॥੬॥ 

يا ناناك! يبحث هؤلاء المحظوظون عن ملجأ المعلم الحقيقي الذي ينقذهم من الروابط  
6 || 8 ||العاطفية.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਗਾਵਤਹ ਗੀਿ ੇਚੀਤਿ ਅਨੀਿ ੇ॥ 

 الذين امتلأت عقولهم بالفكر الشرير ولكنهم يغنون ترانيم تعبدية للآخرين ؛
ਰਾਗ ਸੁਣਾਇ ਕਹਾਵਤਹ ਬੀਿ ੇ॥ 

 يتلوون موسيقى دينية ويعلنون أنفسهم متفوقين روحياً 
ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਤਨ ਝੂਠੁ ਅਨੀਿ ੇ॥੧॥ 

1 ||لكن من دون التأمل في الاسم، فإن عقولهم خاطئة وشريرة.   || 

ਕਹਾ ਚਲਹ ੁਮਨ ਰਹਹੁ ਘਰੇ ॥ 

 .يا للعقل! لماذا تطارد هؤلاء الناس؟ ابحث في قلبك
ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਿਿਪਿਾਸੇ ਖੋਜਿ ਪਾਵਹੁ ਸਹਤਜ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال التناغم مع اسم الله ، يظل أتباع المعلم مشبعين ومن خلال البحث داخل قلوبهم ،  
وقفة  || 1 ||فإنهم يدركونه بشكل بديهي.   || 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਮਤਨ ਮੋਹ ੁਸਰੀਰਾ ॥ 

 من ابتلى عقله وجسده بالشهوة والغضب والتعلق العاطفي

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸ ੁਪੀਰਾ ॥ 

 .ويعاني من أمراض الجشع والأنا

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ 

2 ||كيف يمكن أن يجد عقله أي عزاء بدون التأمل في اسم الله؟   || 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਵਣੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

يدرك الله الأزلي (بإزالة هذه الرذائل)من ينقي قلبه  . 
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ਅੰਿਰ ਕੀ ਗਤਿ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਣੈ ॥ 

 .يعرف أتباع هذا المعلم الحالة الداخلية لعقله 
ਸਾਚ ਸਬਦ ਤਬਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਛਾਣ ੈ॥੩॥ 

3 ||لا أحد يستطيع أن يدرك الله في قلبه بدون كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਤਨਰੰਕਾਰ ਮਤਹ ਆਕਾਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ 

الشكل المرئي للكون في الله الخالي من الشكل ، من يرى   

ਅਕਲ ਕਲਾ ਸਚੁ ਸਾਤਚ ਤਟਕਾਵੈ ॥ 

 ويقرر في قلبه الإله الأبدي الذي لا حدود له ، 

ਸੋ ਨਰ ੁਗਰਭ ਜੋਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੪॥ 

4 ||مثل هذا الشخص لا يدخل في دورة المواليد والوفيات.   || 

ਜਹਾਂ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਿਹ ਜਾਉ ॥ 

حتى أذهب حيثما يتحقق اسمك  يا الله! باركني ،  
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، هل يمكنني القيام بمثل هذه الأعمال التي يمكنني من خلالها الوصول  
 إلى الاسم،

ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 

5 ||ومشبع بالاسم أغني بحمد الله.   || 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਪ ੁਪਛਾਤਾ ॥ 

المعلم ، من فهم نفسه الداخلي باتباع تعاليم   

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਵਰਸਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

 .قد أدرك السلام الذي يعطي رحيق الاسم في قلبه 

ਅਨਰਦਨੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ॥੬॥ 

6 ||من خلال ترديد تسبيح الله ، يظل دائمًا مشبعًا بحب الاسم.   | 

ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਲਾਏ ਤਾ ਕੋ ਲਾਗ ੈ॥ 

الشخص مشبعًا بالاسمعندما يبارك ربي شخصًا ما للاسم ، عندها فقط يصبح ذلك  . 

ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਬਦੇ ਜਾਗੈ ॥ 

 .ومن خلال القضاء على الأنا من خلال كلمة المعلم ، يظل متيقظًا للأنا

ਐਥੈ ਓਥ ੈਸਦਾ ਸਖੁੁ ਆਗ ੈ॥੭॥ 

7 ||ثم يتمتع بسلام دائم هنا وفي الآخرة.   || 

ਮਨੁ ਚੰਚਲ ੁਰਬਰਿ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 

 .العقل المتقلب لا يعرف طريقة القضاء على غروره
ਮਨਮੁਰਖ ਮੈਲਾ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 

 .يبقى عقل الشخص المغرور دائمًا قذرًا من قذارة الرذائل ؛ لا يفهم ويتبع تعاليم المعلم
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੮॥ 

8 ||دائمًا ما يتأمل أحد أتباع المعلم في نام ويظل طاهرًا.   || 

ਹਰਰ ਜੀਉ ਆਗੈ ਕਰੀ ਅਰਦਾਰਸ ॥ 

 أصلي إلى الله المبجل ، 
ਸਾਿੂ ਜਨ ਸੰਗਰਤ ਹੋਇ ਰਨਵਾਸੁ ॥ 

 لكي أسكن دائمًا في جماعة القديسين ، 
ਰਕਲਰਵਖ ਦੁਖ ਕਾਟ ੇਹਰਰ ਨਾਮੁ ਪਿਗਾਸੁ ॥੯॥ 

9 ||وقد يظهر اسم الله في قلبي فيمحو خطاياي وآلامي.   || 

ਕਰਰ ਬੀਚਾਰੁ ਆਚਾਰੁ ਪਰਾਤਾ ॥ 

 الشخص الذي يتداول في كلمة المعلم يفهم قيمة السلوك الجيد ، 
ਸਰਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

 وباتباع كلمة المعلم الحقيقي يدرك الله ، 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੧੦॥੭॥ 

7 || 10 ||يا ناناك! عقله مشبع باسم الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ॥ 

 .عقل الساخر الكافر مثل فيل مجنون 

ਬਨ ਖੰਰਿ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਹੈਰਾਨਾ ॥ 

لمايا ، فهي تتجول في العالم مثل فيل جامح يتجول في الغابةمشتتًا بحبها    

ਇਤ ਉਤ ਜਾਰਹ ਕਾਲ ਕੇ ਚਾਪੇ ॥ 

 .يتجول هنا وهناك ، بسبب الخوف من الموت
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਖੋਰਜ ਲਹੈ ਘਰੁ ਆਪੇ ॥੧॥ 

1 ||لكن أتباع المعلم يبحث عن الله ويدركه في قلبه.    || 

ਰਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮਨੁ ਨਹੀ ਠਉਰਾ ॥ 

الشرود دون التركيز على كلمة المعلم العقل لا يتوقف عن  . 

ਰਸਮਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਰਤ ਰਨਰਮਲ ੁਅਵਰ ਰਤਆਗਹੁ ਹਉਮੈ ਕਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لذلك ، تأمل في اسم الله الطاهر وتخلَّ عن كل المذاقات الدنيوية المرة الأخرى التي تعزز  
وقفة  || 1 ||الأنا.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਮੁਗਿੁ ਕਹਹੁ ਰਕਉ ਰਹਸੀ ॥ 

قل الغبي أن يبقى مستقرا؟ قل لي كيف يمكن لهذا الع  

ਰਬਨੁ ਸਮਝੇ ਜਮ ਕਾ ਦੁਖ ੁਸਹਸੀ ॥ 

 .بدون فهم طبيعتها الحقيقية ، فإنها ستعاني من آلام الموت
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਰਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ॥ 

 .الشخص الذي ينعم الله بنعمته عليه ، فهو يوحد هذا الشخص مع المعلم الحقيقي
ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰੇ ਸਚ ੁਪੇਲੈ ॥੨॥ 

2  ||خوفه المؤلم من الموت من خلال إقناعه تجاه الله. يقضي المعلم على   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਕਰਮਾ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਰਮਾ ॥ 

 .هذا العقل ينخرط في الطقوس الدينية والأفعال الدينية

ਇਹ ੁਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤੇ ਜਨਮਾ ॥ 

(الأرض والأثير والهواء والنار والماء )يتولد هذا العقل من العناصر الخمسة  . 

ਸਾਕਤੁ ਲੋਭੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥ 

 .يصبح هذا العقل الأحمق جشعًا وعبدًا لمايا
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਮਨੁ ਰੂੜਾ ॥੩॥ 

3  ||ولكن ، يرتفع عقل الشخص روحياً ويتبع تعاليم المعلم ويتأمل في نام.   || 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਮਨੁ ਅਸਥਾਨੇ ਸਈੋ ॥ 

 .إن المتابع الحقيقي لتعاليم المعلم يحافظ على تركيز عقله على الله 
ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਤਿਭਵਰਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

 .يكتسب أتباع المعلم المعرفة حول العوالم الثلاثة 
ਇਹ ੁਮਨੁ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ 

في بعض الأحيان يصبح هذا العقل يوغي. في بعض الأحيان يستمتع بالراحة الدنيوية وفي  
 .أوقات أخرى يعاني من آلام الكفارة 
ਗੁਰਮੁਰਖ ਚੀਨ ੈ੍ਹਹ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥੪॥ 

H 4 ||المعلم يدرك وجود الله داخل نفسه. لكن تابع   || 

ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਰਤਆਗੀ ॥ ਘਰਟ ਘਰਟ ਮਨਸਾ ਦੁਰਬਿਾ ਲਾਗੀ ॥ 

كل قلب يعاني من الازدواجية والرغبات الدنيوية ، لكنه أحياناً يتخلى عن الأنا وينفصل عن  
 .العالم

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਚਾਖੈ ॥ 

 من يتبع تعاليم المعلم ويتذوق الإكسير الإلهي ، 

ਦਰਰ ਘਰਰ ਮਹਲੀ ਹਰਰ ਪਰਤ ਰਾਖੈ ॥੫॥ 

5 ||السيد الله يحفظ كرامته في كل مكان.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੂਰ ਸੰਗਿਾਰਮ ॥ 

الشهوة ، الجشع الغاضب ،  )يصبح هذا العقل ملكًا شجاعًا في معركته ضد أهواءه الشريرة 
(الارتباطات الدنيوية والأنا  . 
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ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਨਰਭਉ ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਰਮ ॥ 

 .عندما يصبح شجاعًا بالتأمل في نام من خلال تعاليم المعلم

ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਅਪੁਨ  ਵਰਸ ਕੀਏ ॥ 

حت السيطرة ، العقل يخُضِع الأهواء الخمسة ويضعها ت  

ਹਉਮੈ ਗਿਾਰਸ ਇਕਤੁ ਥਾਇ ਕੀਏ ॥੬॥ 

6 ||بعد القضاء على الأنا ، تتحكم في الرذائل.   || 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਾਗ ਸੁਆਦ ਅਨ ਰਤਆਗੇ ॥ 

 .يتخلى أتباع تعاليم المعلم عن كل الملذات الدنيوية التي تبعده عن الله
ਗੁਰਮੁਰਖ ਇਹ ੁਮਨੁ ਭਗਤੀ ਜਾਗੇ ॥ 

التعبدية ، يظل عقل أتباع المعلم متيقظًا لهجوم مايامن خلال الانخراط في العبادة  . 

ਅਨਹਦ ਸੁਰਣ ਮਾਰਨਆ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 من خلال التفكير في كلمة المعلم والاستماع إلى اللحن الإلهي المستمر ، يشبع عقله ، 

ਆਤਮ ੁਚੀਰਨਹਹ ਭਏ ਰਨਰੰਕਾਰੀ ॥੭॥ 

7 ||وبتأمل الذات الداخلية ، يصبح تجسيدًا للإله الخالي من الشكل.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਦਰਰ ਘਰਰ ਸੋਈ ॥ 

 .عندما يصير الذهن نقيًا ، يرى نفس الإله في ذاته وفي الكون

ਗੁਰਮੁਰਖ ਭਗਰਤ ਭਾਉ ਿੁਰਨ ਹੋਈ ॥ 

 .ثم يزداد عبادة الله في أتباع هذا المعلم
ਅਰਹਰਨਰਸ ਹਰਰ ਜਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، كان دائمًا يتغنى بحمد الله 
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ਘਰਟ ਘਰਟ ਸੋ ਪਿਭ ੁਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ॥੮॥ 

يرى أتباع المعلم أن الله في كل القلوب ، والذي كان يسود حتى قبل كل العصور وسيبقى  
8 ||هناك بعد نهاية كل العصور.   || 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਰਣ ਇਹ ੁਮਨੁ ਮਾਤਾ ॥ 

 ينغمس العقل في الإكسير السامي لاسم الله ، 
ਸਰਬ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਜਾਤਾ ॥ 

عندما يدرك المرء أن الله هو مصدر الإكسير الساميباتباع تعاليم المعلم ،   . 

ਭਗਰਤ ਹੇਤ ੁਗੁਰ ਚਰਣ ਰਨਵਾਸਾ ॥ 

يتأرجح حب العبادة التعبدية في الذهن عندما يتبع بطاعة تعاليم المعلم ، كما لو كان مقيمًا  
 .عند قدمي المعلم

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਜਨ ਕੇ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸਾ ॥੯॥੮॥ 

8 || 9 ||لمحبي الله.  يا ناناك! إذن يصبح الخادم المتواضع   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ ਧਨੁ ਕਾ ਕੋ ਕਹੀਐ ॥ 

 .عندما يهلك جسد الشخص الذي يعتبر صاحب الثروة الدنيوية التي جمعها ذلك الشخص

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਤ ਲਹੀਐ ॥ 

 .لا يمكن الحصول على ثروة اسم الله من أي شخص آخر غير المعلم 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਬਗ ਸਖਾਈ ॥ 

 .إن اسم الله ثروة ترافق المرء مثل الصديق المخلص
ਅਬਹਬਨਬਸ ਬਨਰਮਲ ੁਹਬਰ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ 

1 ||تصبح الطاهرة حياة الشخص الذي يظل منسجمًا مع الله.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

 ماعدا اسم الله ، من أعولني أيضًا؟ 

ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਬਰ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ ਆਪੇ ਿਖਬਸ ਬਮਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥  بالنظر إلى اللذة والألم على حد سواء ، لن أتخلى عن نعم ؛ يمنح الله نعمة من تلقاء نفسه
وقفة || 1 ||ويوحدّ البشر معه.   || 

ਕਬਨਕ ਕਾਮਨੀ ਹੇਤ ੁਗਵਾਰਾ ॥ 

 الحمقى هم الذين يبقون في حب مايا وشهوة ، 
ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਰਾ ॥ 

تركوا نعم  وتعلقوا بالازدواجية فقد   

ਬਿਸੁ ਤ ੰ  ਿਖਸਬਹ ਨਾਮੁ ਿਪਾਇ ॥ 

 .اللهم إنك تجعل ذلك الشخص فقط يتأمل في نعم الذي تمنحه نعمتك
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ਦ ਤੁ ਨ ਲਾਬਗ ਸਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥ 

2 ||لا يمكن أن يصيبه الخوف من الموت لأنه يغني بحمدك.   || 

ਹਬਰ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲਾ ॥ 

أنت وحدك المتبرع  يا معلمي! سيد الأرض ، . 

ਬਿਉ ਭਾਵੈ ਬਤਉ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا الله الرحيم خلصني من الرذائل كما تشاء 
ਗੁਰਮੁਬਖ ਰਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਬਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 من خلال تعاليم المعلم ، أصبح اسم الله مرضيًا في ذهني ، 

ਰੋਗ ਬਮਟੇ ਦੁਖੁ ਠਾਬਕ ਰਹਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||كل ما عندي من أمراض وأوجاع ناجمة عن الرذائل شُفيت.   || 

ਅਵਰੁ ਨ ਅਉਖਧ ੁਤੰਤ ਨ ਮੰਤਾ ॥ 

 لا يوجد دواء آخر ، سحر التانترا أو المانترا ، 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਸਮਰਣੁ ਬਕਲਬਵਖ ਹੰਤਾ ॥ 

 .التأمل في اسم الله هو المدمر الوحيد للخطايا 
ਤ ੰ  ਆਬਪ ਭੁਲਾਵਬਹ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਰ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك تضللنا بجعلنا نتخلى عن نام
ਤ ੰ  ਆਪੇ ਰਾਖਬਹ ਬਕਰਪਾ ਧਾਬਰ ॥੪॥ 

4 ||ثم أظهر رحمتك ، أنت نفسك تنقذنا من الرذائل.   || 

ਰੋਗੁ ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਮਬਨ ਦ ਿਾ ॥ 

 عقل هؤلاء مصاب بالشك والتحيز والازدواجية ، 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਰਬਮ ਿਪਬਹ ਿਪੁ ਦ ਿਾ ॥ 

 .الذين فقدوا بدون تعاليم المعلم ويعبدون شخصًا آخر غير الله 
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ਆਬਦ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਦਰਸ ਨ ਦੇਖਬਹ ॥ 

ليم المعلم لن يتمكنوا أبدًا من إدراك وجود الله ، الكائن البدائي ، في  الذين لا يتبعون تعا
 .قلوبهم

ਬਵਣੁ ਗੁਰ ਸਿਦੈ ਿਨਮੁ ਬਕ ਲੇਖਬਹ ॥੫॥ 

5 ||بدون اتباع كلمة المعلم ، فإن حياة الإنسان لا قيمة لها.   || 

ਦੇਬਖ ਅਚਰਿੁ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਬਦ ॥ 

 .يا إلهي! نحن مذهولون بالنظر إلى خليقتك الرائعة
ਘਬਟ ਘਬਟ ਸੁਰ ਨਰ ਸਹਿ ਸਮਾਬਧ ॥ 

 .أنت حاضر في كل قلب. نعم أنت تتغلغل بشكل حدسي في جميع الملائكة والبشر 
ਭਬਰਪੁਬਰ ਧਾਬਰ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .أنت تتغلغل بشكل كامل وتدعم عقل الجميع
ਤੁਮ ਸਮਸਬਰ ਅਵਰੁ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥੬॥ 

6 ||لا يوجد أحد مساوٍ لك.   || 

ਿਾ ਕੀ ਭਗਬਤ ਹੇਤ ੁਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ॥ ਸੰਤ ਭਗਤ ਕੀ ਸੰਗਬਤ ਰਾਮੁ ॥ 

يتحقق الله في صحبة هؤلاء القديسين والمخلصين الذين في قلوبهم حب العبادة التعبدية  
 .والذين يتلوون نعم دائمًا 

ਿੰਧਨ ਤੋਰ ੇਸਹਬਿ ਬਧਆਨੁ ॥ 

 .بالتناغم مع الله ، يظل القديسون في حالة توازن وينفصلون عن الروابط الدنيوية
ਛ ਟ ੈਗੁਰਮੁਬਖ ਹਬਰ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ॥੭॥ 

لذي يحصل على المعرفة الإلهية باتباع تعاليم المعلم يتحرر أيضًا من هذه الروابط  الشخص ا
7 ||الدنيوية.   || 
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ਨਾ ਿਮਦ ਤ ਦ ਖੁ ਬਤਸੁ ਲਾਗੈ ॥ 

 .الخوف من الموت أو الشقاء لا يصيب الإنسان 
ਿੋ ਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਲਵ ਿਾਗੈ ॥ 

 .الذي يتناغم مع اسم الله ويبقى متيقظًا للغرامات الدنيوية
ਭਗਬਤ ਵਛਲੁ ਭਗਤਾ ਹਬਰ ਸੰਬਗ ॥ 

 .الله ، محب أتباعه ، يبقى معهم دائمًا

ਨਾਨਕ ਮੁਕਬਤ ਭਏ ਹਬਰ ਰੰਬਗ ॥੮॥੯॥ 

9 || 8 ||يا ناناك! من خلال تشبعهم بحب الله ، يصبحون متحررون.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕਤੁਕੀ ॥ 

، المعلم الأول  (بطانة واحدة)راغ آسا، إيك توكي  : 

ਗੁਰੁ ਸੇਵ ੇਸ ੋਠਾਕੁਰ ਿਾਨੈ ॥ 

 .الشخص الذي يخدم المعلم باتباع تعاليمه ، يعرف الله
ਦ ਖੁ ਬਮਟੈ ਸਚੁ ਸਿਬਦ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥ 

من خلال كلمة المعلم ، يدرك وجود الله في كل مكان ويزول كل بؤسه من الارتباطات  
1 ||الدنيوية.   || 

ਰਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਖਨੈੀ ॥ 

 يا أصدقائي وزملائي! تأملوا في اسم الله ، 
ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਦੇਖਹੁ ਪਰਭ ੁਨੈਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||في خدمة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ، ستنظر إلى الله بأعينك المستنيرة روحياً. 
 || وقفة
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ਿੰਧਨ ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਸੰਸਾਬਰ ॥ ਿੰਧਨ ਸੁਤ ਕੰਬਨਆ ਅਰੁ ਨਾਬਰ ॥੨॥ 

روابط  بدون التأمل في الاسم، فإن العلاقات مع والدته وابنته وابنه وزوجته ليست سوى 
2 ||عاطفية في هذا العالم.   || 

ਿੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕੀਆ ॥ 

 .كما تصبح الطقوس والأفعال الدينية التي تتم بشكل أناني روابط دنيوية

ਿੰਧਨ ਪੁਤ ੁਕਲਤ ੁਮਬਨ ਿੀਆ ॥੩॥ 

إذا كان في ذهن المرء حب لشخص آخر غير الله ، فإن العلاقة مع الابن والزوجة ليست  
3 ||سوى رابط للروح.   || 

ਿੰਧਨ ਬਕਰਖੀ ਕਰਬਹ ਬਕਰਸਾਨ ॥ 

 بدون الاسم تصبح الزراعة أيضًا عبودية للمزارع ، 
ਹਉਮੈ ਡੰਨੁ ਸਹੈ ਰਾਿਾ ਮੰਗ ੈਦਾਨ ॥੪॥ 

لأن الملك يطالب بضريبة على المحصول وإذا كان المزارع يرفض الدفع بدافع الأنا ، فإنه  
4 ||يتعرض للعقاب.   || 

ਿੰਧਨ ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ ॥ 

بدون تأمل في نعم تصبح أيضًا قيودًا ، الأعمال التجارية التي تتم   

ਬਤਪਬਤ ਨਾਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥੫॥ 

5 ||لأن التاجر عالق في مساحة مايا ، لا يرضى أبدًا.   || 

ਿੰਧਨ ਸਾਹ ਸੰਚਬਹ ਧਨੁ ਿਾਇ ॥ 

 الثروات التي جمعها الأثرياء تصبح رهنًا عند فقدها 
ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਭਗਬਤ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥੬॥ 

6 ||أعمالهم مقبول في حضرة الله. بدون التأمل في لله ، لا شيء من   || 
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ਿੰਧਨ ਿੇਦੁ ਿਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰ ॥ 

 .حتى قراءة ومناقشة الفيدا بدون تأمل في الله تؤدي إلى الأنانية وتصبح مصدر عبودية الروح

ਿੰਧਬਨ ਬਿਨਸੈ ਮੋਹ ਬਵਕਾਰ ॥੭॥ 

7 ||متورطًا في التعلق والرذائل الدنيوية ، يهلك المرء روحياً.   || 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 يا ناناك! الذين يحتمون باسم الله أثناء قيامهم بواجباتهم الدنيوية ، 
ਸਬਤਗੁਬਰ ਰਾਖੇ ਿੰਧ ੁਨ ਪਾਈ ॥੮॥੧੦॥ 

10 || 8 ||يتم حفظهم من قبل المعلم الحقيقي ولا يتورطون في أي قيود.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 417 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ آسا، الضربة الثالثة ، أشتابادي، المعلم الأول

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਤਿਨ ਤਸਤਰ ਸੋਹਤਨ ਪਟੀਆ ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰ ੁ॥ 

بالزنجبيل ، رؤوس تلك الفتيات التي كانت تزين خصلات شعر وفراق مملوءة   

ਸੇ ਤਸਰ ਕਾਿੀ ਮੁੰ ਨੀਅਤਨਹਹ ਗਲ ਤਿਤਿ ਆਿੈ ਧੂਤਿ ॥ 

 .يتم قص تلك الرؤوس بالمقص ويتم خنق حناجرها بالغبار
ਮਹਲਾ ਅੰਦਤਰ ਹੋਦੀਆ ਹੁਤਿ ਬਹਤਿ ਨ ਤਮਲਤਨਹਹ ਹਦੂਤਰ ॥੧॥ 

  ||لقد اعتادوا العيش في قصور فخمة ولكن الآن لا يسُمح لهم بالاقتراب من تلك القصور. 
1 || 

ਆਦੇਸੁ ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥ 

 .يا الله البدائي! أحييك وأسجد لك
ਆਤਦ ਪੁਰਖ ਿੇਰਾ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖਤਹ ਿੇਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! نحن غير قادرين على فهم مسرحياتك الدنيوية ؛ أنت تنشئ باستمرار هذه  
وقفة  || 1 ||المسرحيات وترىها بعدة طرق مختلفة.   || 

ਿਦਹ ੁਸੀਆ ਿੀਆਹੀਆ ਲਾਿ ੇਸੋਹਤਨ ਪਾਤਸ ॥ 

 .عندما تزوج هؤلاء السيدات ، بدا عرسانهم وسيمون بجانبهم 

ਹੀਡੋਲੀ ਿਤਿ ਆਈਆ ਦੰਦ ਖੰਡ ਕੀਿ ੇਰਾਤਸ ॥ 

 .جاؤوا راكبين على بالانكوينز وكانت أذرعهم مزينة بأساور من العاج
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ਉਪਰਹੁ ਪਾਿੀ ਿਾਰੀਐ ਝਲੇ ਤਝਮਕਤਨ ਪਾਤਸ ॥੨॥ 

وكان المراوح    (العروسطقوس لتحية )تم وضع وعاء من الماء الاحتفالي فوق رؤوسهم 
2 ||المرصعة بالزجاج تتألق في أيديهم.   || 

ਇਕੁ ਲਖੁ ਲਹਤਨਹਹ ਬਤਹਠੀਆ ਲਖੁ ਲਹਤਨਹਹ ਖਿੀਆ ॥ 

 .تم تقديم مئات الآلاف من العملات المعدنية لهم كهدايا ترحيب
ਗਰੀ ਛੁਹਾਰ ੇਖਾਂਦੀਆ ਮਾਿਤਨਹਹ ਸੇਿਿੀਆ ॥ 

 .تناولوا جوز الهند المجفف والتمر واستمتعوا بأسرة الزفاف
ਤਿਨਹ ਗਤਲ ਤਸਲਕਾ ਪਾਈਆ ਿੁਟਤਨਹਹ ਮੋਿਸਰੀਆ ॥੩॥ 

من بابار ، الغازي  )ولكن الآن يتم خطف عقود اللؤلؤ الخاصة بهم من قبل الجنود الأشرار 
3 ||وبدلاً من ذلك تم وضع الحبال حول أعناقهم.   (المغولي   || 

ਧਨੁ ਿੋਬਨੁ ਦੁਇ ਿੈਰੀ ਹੋਏ ਤਿਨਹਹੀ ਰਖੇ ਰੰਗ ੁਲਾਇ ॥ 

وجمالهم الشبابي ، الذي منحهم الكثير من المتعة ، أصبحوا الآن أعداء لهمثروتهم الدنيوية  . 

ਦੂਿਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ਲੈ ਿਲੇ ਪਤਿ ਗਿਾਇ ॥ 

 .ثروتهم الدنيوية وجمالهم الشبابي ، الذي منحهم الكثير من المتعة ، أصبحوا الآن أعداء لهم
ਿੇ ਤਿਸੁ ਭਾਿ ੈਦੇ ਿਤਡਆਈ ਿੇ ਭਾਿੈ ਦੇਇ ਸਿਾਇ ॥੪॥ 

4 ||. يعاقبهم إذا شعر بذلك. [هَبُ المَْجْدَ لبَِيْنَهِ إِنْ شَاءَ اللههِ يَ   || 

ਅਗੋ ਦੇ ਿੇ ਿੇਿੀਐ ਿਾਂ ਕਾਇਿੁ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥ 

 إذا تذكرنا وقمنا بواجباتنا ، فلماذا إذن نعاقب؟ 
ਸਾਹਾਂ ਸੁਰਤਿ ਗਿਾਈਆ ਰੰਤਗ ਿਮਾਸੈ ਿਾਇ ॥ 

منغمسين في الملذات الحسية والصخب ، فقد ملوك الباثان عقولهم ونسوا واجباتهم في  
 .الدفاع عن ممالكهم
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ਬਾਬਰਿਾਿੀ ਤਫਤਰ ਗਈ ਕੁਇਰ ੁਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ॥੫॥ 

5 ||منذ إعلان حكم بابار ، حتى الأمير ليس لديه طعام يأكله.   || 

ਇਕਨਾ ਿਖਿ ਖੁਆਈਅਤਹ ਇਕਨਹਹਾ ਪੂਿਾ ਿਾਇ ॥ 

  (الهندوس) ت الصلاة اليومية الخمس ، كما فقد البعض أوقا   (المسلمين)فقد بعض 
 .عبادتهم أيضًا 

ਿਉਕ ੇਤਿਿੁ ਤਹੰਦਿਾਿੀਆ ਤਕਉ ਤਟਕੇ ਕਢਤਹ ਨਾਇ ॥ 

الآن لا يمكن للمرأة الهندوسية أن تستحم وتضع العلامات الاحتفالية على جباهها ولا أن  
 يكون لديها مطابخها المقدسة

ਰਾਮੁ ਨ ਕਬਹ ੂਿੇਤਿਓ ਹੁਤਿ ਕਹਤਿ ਨ ਤਮਲੈ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 

6 ||لم يتذكروا الإله رآم أبدًا ، والآن لإرضاء الجنود الهمجيين لا يمكنهم حتى أن يهتفوا بهداء   

|| 

ਇਤਕ ਘਤਰ ਆਿਤਹ ਆਪਿੈ ਇਤਕ ਤਮਤਲ ਤਮਤਲ ਪੁਛਤਹ ਸੁਖ ॥ 

 .عاد البعض إلى ديارهم ، واجتمعوا بأقاربهم ، وسألوا عن رفاهيتهم

ਇਕਨਹਹਾ ਏਹੋ ਤਲਤਖਆ ਬਤਹ ਬਤਹ ਰੋਿਤਹ ਦੁਖ ॥ 

 .بالنسبة للبعض ، من المقرر أن يجلسوا معًا ويناقشوا آلامهم
ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਿ ੈਸ ੋਥੀਐ ਨਾਨਕ ਤਕਆ ਮਾਨੁਖ ॥੭॥੧੧॥ 

11 || 7 ||يا ناناك! كل ما يرضي الله يأتي ؛ ماذا يمكن للبشر العاجزين أن يفعلوا؟    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਕਹਾ ਸ ੁਖੇਲ ਿਬੇਲਾ ਘੋਿੇ ਕਹਾ ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥ 

 أين تلك الرياضات والاسطبلات والخيول والطبول والمزامير؟ 
ਕਹਾ ਸ ੁਿੇਗਬੰਦ ਗਾਡੇਰਤਿ ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਿਾਈ ॥ 

 أين أحزمة السيف والمركبات؟ أين تلك الأزياء القرمزية؟ 
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ਕਹਾ ਸ ੁਆਰਸੀਆ ਮੁਹ ਬੰਕੇ ਐਥੈ ਤਦਸਤਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

1 |اين المرايا والوجوه الجميلة؟ لا أحد من هؤلاء مرئي هنا.   | 

ਇਹ ੁਿਗੁ ਿੇਰਾ ਿੂ ਗੋਸਾਈ ॥ 

 .اللهم لك هذا العالم وأنت سيده
ਏਕ ਘਿੀ ਮਤਹ ਥਾਤਪ ਉਥਾਪੇ ਿਰੁ ਿੰਤਡ ਦੇਿੈ ਭਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||في لحظة ، أنت تصنع الخليقة وتدمرها ؛ أنت توزع الثروة الدنيوية كما يحلو لك. 
 || وقفة

ਕਹਾਂ ਸ ੁਘਰ ਦਰ ਮੰਡਪ ਮਹਲਾ ਕਹਾ ਸ ੁਬੰਕ ਸਰਾਈ ॥ 

 أين تلك المنازل والبوابات والقصور والقصور والنزل الرائعة؟ 
ਕਹਾਂ ਸ ੁਸੇਿ ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਤਿ ਤਿਸੁ ਿੇਤਖ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 أين تلك المرأة المبهجة وسريرها الدافئ الذي لا يسمح جماله للنوم؟ 
ਕਹਾ ਸ ੁਪਾਨ ਿੰਬੋਲੀ ਹਰਮਾ ਹੋਈਆ ਛਾਈ ਮਾਈ ॥੨॥ 

السيدات اللواتي يعشن في الحريم؟ لقد اختفوا جميعا  أين أوراق التنبول وبائعيها؟ أين هؤلاء 
2 ||مثل الظل.   || 

ਇਸੁ ਿਰ ਕਾਰਤਿ ਘਿੀ ਤਿਗੁਿੀ ਇਤਨ ਿਰ ਘਿੀ ਖਆੁਈ ॥ 

 .من أجل هذه الثروة الدنيوية ، دمر الكثيرون وقد عانت هذه الثروة الكثير من العالم

ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਿੈ ਨਾਹੀ ਮਇੁਆ ਸਾਤਥ ਨ ਿਾਈ ॥ 

كاب المعاصي ولا تتماشى مع الموتىوهذه الثروة لا تجُمع دون ارت . 

ਤਿਸ ਨੋ ਆਤਪ ਖੁਆਏ ਕਰਿਾ ਖੁਤਸ ਲਏ ਿੰਤਗਆਈ ॥੩॥ 

3 ||من يريد الله بنفسه أن يضل ، فهو أولاً يحرم ذلك الشخص من فضائله.   || 
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ਕੋਟੀ ਹੂ ਪੀਰ ਿਰਤਿ ਰਹਾਏ ਿਾ ਮੀਰੁ ਸੁਤਿਆ ਧਾਇਆ ॥ 

عندما سمع حكام باتان بغزو الإمبراطور بابار ، مُنع العديد من القديسين المسلمين من  
 الذهاب إلى أي مكان لدرء الغازي بالصلاة
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PAGE 418 

 

ਥਾਨ ਮੁਕਾਮ ਜਲੇ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਮੁਬਿ ਮੁਬਿ ਕੁਇਰ ਰੁਲਾਇਆ ॥ 

لا يزال الغزو يحدث. تم إحراق المعابد والأماكن المبنية بقوة وقتل الأمراء بوحشية ورميهم  
 .الغبار

ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ਹੋਆ ਅੰਧਾ ਬਕਨੈ ਨ ਪਰਚਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥ 

4  ||بالعمى. لم يتمكن أحد من إظهار أي معجزة ولم يصاب أي من المغول   || 

ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾ ਭਈ ਲੜਾਈ ਰਣ ਮਬਹ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ॥ 

عندما احتدمت المعركة بين المغول والباثان ، استخدم كلا الجانبين سيوفهما في ساحة  
 .المعركة 

ਓਨ੍ਹੀ ਤੁਪਕ ਤਾਬਣ ਚਲਾਈ ਓਨ੍ਹੀ ਹਸਬਤ ਬਚੜਾਈ ॥ 

 .صوب المغول وأطلقوا البنادق وهاجم الباتان بالفيلة 

ਬਜਨ੍ਹ ਕੀ ਚੀਰੀ ਦਰਗਹ ਪਾਟੀ ਬਤਨ੍ਹਾ ਮਰਣਾ ਭਾਈ ॥੫॥ 

ب  || 5 ||يا أخي! الذي انتهى روايته لأنفاسه ، كان مصيرهم الموت.   

ਇਕ ਬਹੰਦਵਾਣੀ ਅਵਰ ਤੁਰਕਾਣੀ ਭਬਟਆਣੀ ਠਕੁਰਾਣੀ ॥ 

وكان من بين الضحايا سيدات هندوسيات ، وبعض الملكات المسلمات ، وزوجات راجبوت  
 .، وبهاتس ، وتاكورس

ਇਕਨ੍ਹਾ ਪੇਰਣ ਬਸਰ ਖੁਰ ਪਾਟੇ ਇਕਨ੍ਹਾ ਵਾਸ ੁਮਸਾਣੀ ॥ 

وقد تم قطع حجاب البعض من الرأس إلى أصابع القدم ، بينما قتل البعض الآخر ونقلهم إلى  
 .المقابر

ਬਜਨ੍ਹ ਕ ੇਿੰਕੇ ਘਰੀ ਨ ਆਇਆ ਬਤਨ੍ਹ ਬਕਉ ਰੈਬਣ ਬਵਹਾਣੀ ॥੬॥ 

6 ||كيف قضوا ليلتهم ولم يعد أزواجهن إلى البيت؟    || 
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ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਬਕਸ ਨੋ ਆਬਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

الخالق نفسه يفعل ويدفع الآخرين إلى أن يفعلوا ما يشاء. لمن نصف هذه الحكاية المؤلمة  
 للقلب؟ 

ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਤੇਰ ੈਭਾਣ ੈਹੋਵ ੈਬਕਸ ਥ ੈਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥ 

 يا الله! كل الآلام واللذة يحدث حسب إرادتك ؛ لمن غيرنا نذهب ونبكي أو نشكو؟
ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਬਮ ਚਲਾਏ ਬਵਗਸੈ ਨਾਨਕ ਬਲਬਖਆ ਪਾਈਐ ॥੭॥੧੨॥ 

12 || 7 ||يا ناناك! إن الله مسرور بإدارة العالم حسب وصيته ؛ ننال ما هو مقدس لنا.   || 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

عمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بن  : 

ਆਸਾ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੮ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 

 :راغ آسا ، كافي ، آيث بيت ، أشتابادي، المعلم الأول

ਜੈਸੇ ਗੋਇਬਲ ਗੋਇਲੀ ਤੈਸੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .مثلما يأتي الراعي إلى المراعي لفترة قصيرة ، كذلك الحال في هذا العالم

ਕੂੜ ੁਕਮਾਵਬਹ ਆਦਮੀ ਿਾਂਧਬਹ ਘਰ ਿਾਰਾ ॥੧॥ 

1 |منازل وبيوت ثابتة في هذا العالم يعيشون في الباطل. الذين يبنون   | 

ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ ਸੂਬਤਹ ੋਚਬਲਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها النائمون ! استيقظوا من سبات مايا. مثل بائع متجول روحك على وشك أن تغادر  
وقفة  || 1 ||جسدك.   || 

ਨੀਤ ਨੀਤ ਘਰ ਿਾਂਧੀਅਬਹ ਜੇ ਰਹਣਾ ਹੋਈ ॥ 

إذا استطعنا العيش في هذا العالم إلى الأبدقد نبني بيوتاً أبدية  . 

ਬਪੰਡੁ ਪਵ ੈਜੀਉ ਚਲਸੀ ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

2 ||إذا فكر المرء ، فإن الحقيقة هي أن الجسد ينهار عندما تغادر الروح.   || 
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ਓਹੀ ਓਹੀ ਬਕਆ ਕਰਹੁ ਹੈ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥ 

 .لماذا تبكي وتحزن على الموتى؟ إن الله وحده هو الأبدي 
ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੋ ਤੁਮ ੍ਕਉ ਕਉਣੁ ਰੋਈ ॥੩॥ 

3 ||أنت تحزن على ذلك الشخص ، ولكن من سيحزن عليك؟   || 

ਧੰਧਾ ਬਪਬਟਹੁ ਭਾਈਹ ੋਤੁਮ੍ਹ ਕੂੜ ੁਕਮਾਵਹੁ ॥ 

 أيها الإخوة أنتم تحزنون على خسارتكم بسبب الموتى ؛ لذلك أنتم تمارسون الباطل 
ਓਹ ੁਨ ਸੁਣਈ ਕਤ ਹੀ ਤੁਮ੍ਹ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥੪॥ 

4 ||صراخك على الإطلاق ؛ يسمع الناس صرخاتك. من مات لا يسمع   || 

ਬਜਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥ 

 .يا ناناك! الذي بإرادته ينام في حب مايا ، سيوقظه نفس الإله 
ਜੇ ਘਰੁ ਿੂਝ ੈਆਪਣਾ ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥ 

  ||، فلن ينام في حب مايا.  (حيث سيذهب في النهاية )إذا أدرك شخص ما منزله الحقيقي 
5 || 

ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ ਚਬਲਆ ਬਕਿੁ ਸੰਪ ੈਨਾਲੇ ॥ 

 إذا رأيت روحاً راحلة تأخذ ثروتها معه ، 
ਤਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਦੇਬਖ ਕ ੈਿੂਝਹ ੁਿੀਚਾਰੇ ॥੬॥ 

6 ||ثم انطلق واجمع الثروة ، لكن فكر فيها وستفهم أنها غير صحيحة.   || 

ਵਣਜੁ ਕਰਹ ੁਮਖਸੂਦ ੁਲੈਹੁ ਮਤ ਪਿੋਤਾਵਹੁ ॥ 

الحقيقي من تحقيق الغرض من الحياة ، خشية أن  قم بتجارة التأمل في نام وكسب الربح 
 .تندم لاحقًا

ਅਉਗਣ ਿੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ ਐਸ ੇਤਤੁ ਪਰਾਵਹ ੁ॥੭॥ 

7 ||تخلَّ عن رذائلك واكتسب الفضائل وحقق الهدف الحقيقي من الحياة.   || 
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ਧਰਮੁ ਭੂਬਮ ਸਤ ੁਿੀਜੁ ਕਬਰ ਐਸੀ ਬਕਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

الإيمانازرع محصول البر بغرس بذرة الحق في تربة  . 

ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹ ੁ॥੮॥ 

معك إلى   (المكانة الروحية العليا)لن تعُرف كمتداول ناجح إلا إذا كنت ستجني أرباح نعم 
8 ||منزلك الحقيقي.   || 

ਕਰਮ ੁਹੋਵੈ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਿੂਝ ੈਿੀਚਾਰਾ ॥ 

اليمه ويفهم هذه  إذا أظهر الله رحمة ، يلتقي المرء مع المعلم الحقيقي ؛ ثم يتأمل في تع
 .الحقيقة

ਨਾਮੁ ਵਖਾਣ ੈਸੁਣ ੇਨਾਮੁ ਨਾਮੇ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੯॥ 

9 ||ثم يغني الاسم، ويستمع إلى نعم ولا يتعامل إلا في نعم.   || 

ਬਜਉ ਲਾਹਾ ਤੋਟਾ ਬਤਵੈ ਵਾਟ ਚਲਦੀ ਆਈ ॥ 

لقد كان هذا هو طريق العالم إلى الأبد ، حيث يكسبه بعض الناس روحياً من خلال التناغم  
والآخرين يفقدون روحياً في حب مايا مع نام  . 

ਜੋ ਬਤਸੁ ਭਾਵ ੈਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਵਬਡਆਈ ॥੧੦॥੧੩॥ 

  || 10 ||يا ناناك! كل ما يرضيه ، يحدث هذا وحده وفي هذا الشيء بالذات تكمن عظمته. 
13 || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਚਾਰੇ ਕੁੰ ਡਾ ਢੂਢੀਆ ਕੋ ਨੀਮ੍ਹੀ ਮੈਡਾ ॥ 

الأربعة ولم أجد أياً من هو لي حقًا لقد بحثت في جميع الاتجاهات . 

ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਬਹਿਾ ਤੂ ਮ ੈਹਉ ਤੈਡਾ ॥੧॥ 

1 |يا الله!إذا كان ذلك يرضيك ، فأنت سيدي ودعني أكون لك خادما.   | 
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ਦਰ ੁਿੀਭਾ ਮ ੈਨੀਮ ੍ਕੋ ਕ ੈਕਰੀ ਸਲਾਮ ੁ॥ 

 يا الله! بدونك لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر على من احييه؟ 
ਬਹਕ ੋਮੈਡਾ ਤੂ ਧਣੀ ਸਾਚਾ ਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اللهم أنت وحدك سيدي. سأستمر في تلاوة اسمك الأبدي   || 

ਬਸਧਾ ਸੇਵਬਨ ਬਸਧ ਪੀਰ ਮਾਗਬਹ ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ॥ 

والبعض يخدم الأتباع والمسلمين ، ويطلب منهم الثروة والقوى الخارقة والقدرة على صنع  
 .المعجزات

ਮੈ ਇਕ ੁਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰ ੈਸਾਚੇ ਗੁਰ ਿੁਬਧ ॥੨॥ 

وفقًا للعقل المبارك من معلمي الحقيقي ، هذه هي صلاتي الوحيدة حتى لا أنسى اسمك  
2 ||أبدًا.   || 
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ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀ ਕਕਆ ਭਵਕਿ ਕਿਸੰਤਰ ॥ 

 لماذا يتجول اليوغيون والمحتفلون والمتسولون في بلاد أجنبية؟ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਨ ਚੀਨ੍ਿਿੀ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਕਨਰੰਤਰ ॥੩॥ 

3 ||إنهم لا يفكرون في كلمة المعلم التي يكمن فيها جوهر الحقيقة.   || 

ਪੰਕਿਤ ਪਾਧੇ ਜੋਇਸੀ ਕਨਤ ਪੜਹਕਿ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 

(الكتب المقدسة الهندوسية ) يقرأ النقاد والمعلمون والمنجمون يوميًا بوراناس  . 

ਅੰਤਕਰ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਨ੍ਿੀ ਘਕਿ ਬਰਿਮ ੁਲੁਕਾਣਾ ॥੪॥ 

4 ||لكنهم لا يعترفون بسلعة نام القيّمة ولا يدركون أن كل الله المنتشر يختبئ بداخلهم.   || 

ਇਕਕ ਤਪਸੀ ਬਨ ਮਕਿ ਤਪੁ ਕਰਕਿ ਕਨਤ ਤੀਰਥ ਵਾਸਾ ॥ 

ئبين يؤدون الكفارة في الغابات ويقيمون دائمًا في الأماكن المقدسةبعض التا . 

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਕਿ ਤਾਮਸੀ ਕਾਿੇ ਭਏ ਉਿਾਸਾ ॥੫॥ 

5 ||هؤلاء الرجال ممتلئون بالغضب لا يفهمون حتى انفسهم. لماذا صاروا متخلفين؟   || 

ਇਕਕ ਕਬੰਿ ੁਜਤਨ ਕਕਰ ਰਾਖਿ ੇਸੇ ਜਤੀ ਕਿਾਵਕਿ ॥ 

للسيطرة على شهوتهم ويطلقون على أنفسهم عازباًيبذل الكثيرون جهودًا كبيرة  . 

ਕਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿ ਨ ਛੂਿਿੀ ਭਰਕਮ ਆਵਕਿ ਜਾਵਕਿ ॥੬॥ 

لكن بدون اتباع كلمة المعلم ، لا يستطيعون الهروب من الشهوة ويضيعون في وهم العزوبة  
6 ||ويبقون في دورات الولادة والموت.   || 

ਇਕਕ ਕਗਰਿੀ ਸੇਵਕ ਸਾਕਧਕਾ ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗ ੇ॥ 

من أصحاب المنازل الذين يسعون جاهدين لخدمة الآخرين واتباع تعاليم   هناك العديد
 .المعلم
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ਨਾਮੁ ਿਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਕਿਰੜੁ ਿਕਰ ਭਗਕਤ ਸੁ ਜਾਗੇ ॥੭॥ 

  يتأملون في الاسم، ويتصدقون ، ويتوضئون لعيش حياة صادقة. من خلال عبادة الله بحزم ،
7 ||يظلون مستيقظين للغرامات الدنيوية.   || 

ਗੁਰ ਤੇ ਿਰ ੁਘਰੁ ਜਾਣੀਐ ਸੋ ਜਾਇ ਕਸਞਾਣ ੈ॥ 

يتم الحصول على فهم الذات والله من المعلم ؛ من يتبع تعاليم المعلم ، يتعرف على نفسه  
 وبالله هنا وفي الآخرة

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੮॥੧੪॥ 

عن اسم الله لأن عقل هذا الشخص يؤمن حقًا بالله  يا ناناك! مثل هذا الشخص لا يتخلى  
14 || 8 ||الأبدي.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਮਨਸਾ ਮਨਕਿ ਸਮਾਇਲੇ ਭਉਜਲ ੁਸਕਚ ਤਰਣਾ ॥ 

فقط من خلال إخضاع الرغبة الدنيوية في العقل والتأمل في الإله الأبدي يمكن للمرء أن  
الرهيب يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوي  . 

ਆਕਿ ਜੁਗਾਕਿ ਿਇਆਲ ੁਤੂ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੧॥ 

1 ||يا الله الرحيم ! أنت موجود منذ الدهور وحتى قبل ذلك ؛ لقد جئت إلى ملجأك.   || 

ਤੂ ਿਾਤ ੌਿਮ ਜਾਕਚਕਾ ਿਕਰ ਿਰਸਨੁ ਿੀਜੈ ॥ 

 .اللهم أنت المعطي ونحن متسولوك ، من فضلك امنحنا رؤيتك
ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਧਆਈਐ ਮਨ ਮੰਿਰ ੁਭੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||عندما نتبع تعاليم المعلم ونتأمل في نام ، فإن قلوبنا تتشرب بحب الله.   || 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛੋਿੀਐ ਤਉ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

 .نحن ندرك الإله الأبدي فقط عندما نتخلى عن الجشع الباطل
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਕਿ ਸਮਾਈਐ ਪਰਮਾਰਥੁ ਜਾਣ ੈ॥੨॥ 

2 ||ندمج في نام باتباع تعاليم المعلم. نحن نفهم المسار الروحي الحقيقي فقط عندما ن   || 

ਇਿ ੁਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥ 

يتصرف هذا العقل الجشع كما لو كان ملكًا لكل جسم الإنسان ويظل دائمًا منغمسًا في جشع  
 .مايا 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਲੋਭੁ ਕਨਵਾਰੀਐ ਿਕਰ ਕਸਉ ਬਕਣ ਆਈ ॥੩॥ 

॥ المعلم ؛ من يفعل ذلك يتشرب بحب  لا يمكن القضاء على هذا الجشع إلا باتباع تعاليم 
3 ||الله   || 

ਕਲਕਰ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ ਕਕਉ ਲਾਿਾ ਪਾਵ ੈ॥ 

 مثلما لا يستطيع المرء جني أي ربح بزرع المحاصيل في أرض قاحلة ، 

ਮਨਮੁਖੁ ਸਕਚ ਨ ਭੀਜਈ ਕੂੜ ੁਕੂਕੜ ਗਿਾਵੈ ॥੪॥ 

في  وبالمثل ، لا يمكن للإنسان أن يجني أي فائدة من العبادة التعبدية لأنه يظل مندمجاً  
4 ||الباطل.   || 

ਲਾਲਚੁ ਛੋਿਿੁ ਅੰਕਧਿੋ ਲਾਲਕਚ ਿੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ 

 أيها الناس! الذين أعماهم الجشع ، يتخلون عن الطمع لأن الجشع يجلب ألما شديدا 
ਸਾਚੌ ਸਾਕਿਬੁ ਮਕਨ ਵਸੈ ਿਉਮ ੈਕਬਖੁ ਮਾਰੀ ॥੫॥ 

والأنا ، يدرك حضور الله الأبدي    (الثروة الدنيوية والقوة)الشخص الذي يقضي على حبه لمايا 
5 ||في قلبه.   || 

ਿੁਕਬਧਾ ਛੋਕਿ ਕੁਵਾਿੜੀ ਮਸੂਿੁਗੇ ਭਾਈ ॥ 

 .أيها الإخوة! تخلوا عن طريق الازدواجية الخاطئ ، وإلا سلبتم فضائلكم
ਅਕਿਕਨਕਸ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੀਐ ਸਕਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੬॥ 

6 ||اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يجب أن نغني ليلا ونهارا تسبيح اسم الله. من خلال   || 
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ਮਨਮੁਖ ਪਥਰੁ ਸੈਲੁ ਿੈ ਕਧਰਗੁ ਜੀਵਣ ੁਫੀਕਾ ॥ 

 .قلب العنيد كالحجر. هو حياته اللعين والكريه 

ਜਲ ਮਕਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ ਅਭ ਅੰਤਕਰ ਸੂਕਾ ॥੭॥ 

طويلة ؛ وبالمثل ، يظل الشخص  يظل قلب الحجر جافًا حتى عند الاحتفاظ به في الماء لفترة 
7 ||المغرور بنفسه غير متأثر بأي قدر من النصائح الجيدة.   || 

ਿਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ਿੈ ਪੂਰੈ ਗੁਕਰ ਿੀਆ ॥ 

 اسم الله كنز لكل الفضائل. لمن أعطاها المعلم المثالي ، 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਕਥ ਅੰਕਮਰਤ ੁਪੀਆ ॥੮॥੧੫॥ 

! لم يتخلى عن اسم الله أبدًا لأنه من خلال التأمل دائمًا في نام ، فقد شارك في رحيق  يا ناناك
15 || 8 ||الاسم.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਚਲੇ ਚਲਣਿਾਰ ਵਾਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

 مثل الرحالة ، يبتعد الناس عن العالم بعد أن يضلوا عن طريق الحياة الصالح ، 

ਧੰਧੁ ਕਪਿੇ ਸੰਸਾਰ ੁਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

لأنهم لا يحبون اسم الله الأبدي ، فإنهم يواصلون بلا داع القيام بالأعمال التي تجعلهم  
1 ||متورطين في مايا.   || 

ਕਕਆ ਭਵੀਐ ਕਕਆ ਢੂਢੀਐ ਗੁਰ ਸਬਕਿ ਕਿਖਾਇਆ ॥ 

لماذا يجب أن نتجول ونبحث عنه في أماكن مختلفة ، بينما كلمة المعلم قد كشفت لنا  ?
 الله في قلبنا؟ 

ਮਮਤਾ ਮੋਿ ੁਕਵਸਰਕਜਆ ਅਪਨੈ ਘਕਰ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||تاركًا الأنانية والتعلق الدنيوي ، عاد عقلي إلى بيته ، مسكن الله في الجسد نفسه. 
 || وقفة
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ਸਕਚ ਕਮਲੈ ਸਕਚਆਰੁ ਕੂਕੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يتحقق الله فقط باتباع طريق الحق وليس من خلال الباطل
ਸਚੇ ਕਸਉ ਕਚਤ ੁਲਾਇ ਬਿੁਕੜ ਨ ਆਈਐ ॥੨॥ 

2 ||بقاء متناغمين مع الله ، لا يلد المرء مرة بعد مرة. بال  || 

ਮੋਇਆ ਕਉ ਕਕਆ ਰੋਵਿੁ ਰੋਇ ਨ ਜਾਣਿੂ ॥ 

(الانفصال عن الله)لماذا تحزن على الميت؟ أنت لا تعرف حتى السبب الحقيقي للحزن  . 

ਰੋਵਿੁ ਸਚੁ ਸਲਾਕਿ ਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿੂ ॥੩॥ 

أن  )تسبيحه بمحبة وتعرف على وصيته احزن على أسباب انفصالك عن الله من خلال ترديد 
3 ||. (الولادة والموت يتم بمشيئته   || 

ਿੁਕਮੀ ਵਜਿੁ ਕਲਖਾਇ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 

 .يجب أن نفهم أن كل شخص يأتي إلى هذا العالم بقوت مقداره 
ਲਾਿਾ ਪਲੈ ਪਾਇ ਿੁਕਮੁ ਕਸਞਾਣੀਐ ॥੪॥ 

4 ||إذا أدركنا إرادة الله ، عندها فقط نحقق ربح الحياة البشرية.   || 
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ਹੁਕਮੀ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ਦਰਗਹ ਭਾਣੀਐ ॥ 

 .حسب مشيئة الله يذهب المرء إلى محضره وينال الإكرام

ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਿਸਰ ਮਾਰ ਬੰਸਦ ਰਬਾਣੀਐ ॥੫॥ 

5 || إنه أيضًا وفقًا لمشيئة الله أن النفس تنال العقاب على خطايا الولادة.   || 

ਲਾਹਾ ਿਚੁ ਸਿਆਉ ਮਸਿ ਵਿਾਈਐ ॥ 

ترسيخ الحق والعدالة في العقل يكُتسب ثروة الاسم من خلال  . 

ਸਲਸਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ ਗਰਬੁ ਵਞਾਈਐ ॥੬॥ 

6 ||يجب أن ندمر غرورنا لأن المرء يتلقى ما هو مكتوب في نصيبه.   || 

ਮਿਮੁਿੀਆ ਸਿਸਰ ਮਾਰ ਵਾਸਦ ਿਪਾਈਐ ॥ 

 .تستهلك صراعات المايا عروس الإرادة الذاتية ويعاقب عليها خلال دورات الولادة والوفاة 
ਠਸਗ ਮੁਠੀ ਕੂਸਿਆਰ ਬੰਸਿਹਹ ਚਲਾਈਐ ॥੭॥ 

  ||يتم خداع عروس الروح الكاذبة هذه ويتم طردها مقيدة بسلاسل من الارتباطات الدنيوية. 
7 || 

ਿਾਸਹਬੁ ਸਰਦ ੈਵਿਾਇ ਿ ਪਛੋਤਾਵਹੀ ॥ 

 قرر الله في قلبك ولن تضطر للتوبة في النهاية

ਗੁਿਹਾਂ ਬਿਿਣਹਾਰੁ ਿਬਦੁ ਕਮਾਵਹੀ ॥੮॥ 

الإله الذي يغفر الذنوباتبع كلمة المعلم ورنم بحمد ذلك  . | 

ਿਾਿਕ ੁਮੰਗੈ ਿਚੁ ਗੁਰਮੁਸਿ ਘਾਲੀਐ ॥ 

8 ||اتبع كلمة المعلم ورنم بحمد ذلك الإله الذي يغفر الذنوب.   || 

ਮੈ ਤੁਝ ਸਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ਿਦਸਰ ਸਿਹਾਲੀਐ ॥੯॥੧੬॥ 

16 || 9 ||إلا أنت ، ليس لدي أي شخص آخر أنظر إليه ؛ من فضلك باركني بنظرة نعمة.   || 
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ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਸਕਆ ਜੰਗਲੁ ਢੂਢੀ ਜਾਇ ਮੈ ਘਸਰ ਬਿੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ॥ 

।لماذا يجب أن أذهب للبحث عن الله في الغابات ، بينما الله يسكن في قلبي ويجعله دائمًا. 
ਿਸਚ ਸਿਕੈ ਘਸਰ ਆਇ ਿਬਸਦ ਉਤਾਵਲਾ ॥੧॥ 

1 ||قلبه. من يتبع كلمة المعلم ويخدم الله ؛ إنه يدرك على الفور حضور الله في   || 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਿੋਇ ਅਵਰੁ ਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 

 أينما نظرت هناك هو. انا لا اعرف احد اخر 
ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||باتباع تعاليم المعلم ، يدرك المرء وجود الله في كل مكان.   || 

ਆਸਪ ਸਮਲਾਵੈ ਿਚੁ ਤਾ ਮਸਿ ਭਾਵਈ ॥ 

فإنه يصبح مرضيًا لقلب ذلك الشخص عندما يشرب الله شخصًا بحبه ،  . 

ਚਲੈ ਿਦਾ ਰਜਾਇ ਅੰਸਕ ਿਮਾਵਈ ॥੨॥ 

2 ||ثم يعيش ذلك الشخص بمشيئته ويندمج في كينونته.   || 

ਿਚਾ ਿਾਸਹਬੁ ਮਸਿ ਵਿੈ ਵਸਿਆ ਮਸਿ ਿੋਈ ॥ 

 .من يدرك سيد الله في قلبه ، ثم يرى أن الله يتغلغل في كل مكان

ਆਪੇ ਦੇ ਵਸਿਆਈਆ ਦੇ ਤੋਸਿ ਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 

3 ||يمنح العظمة ولا تنقص مواهبه أبدًا. الله بنفسه    || 

ਅਬ ੇਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਸਕਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵ ੈ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن يدرك وجود الله من خلال عبادة الناس العاديين؟ 

ਪਥਰ ਕੀ ਬੇਿੀ ਜੇ ਚਿ ੈਭਰ ਿਾਸਲ ਬੁਿਾਵੈ ॥੪॥ 

يغرق في محيط العالم من الرذائل.   (شخص يعيش حياة شريرة )من يركب قارباً من الحجر 
|| 4  || 
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ਆਪਿਿਾ ਮਿੁ ਵੇਚੀਐ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਿਾਲੇ ॥ 

وأنا إلى المعلم ،  (عقلنا)إذا سلمنا عقلنا   

ਗੁਰਮੁਸਿ ਵਿਤੁ ਪਛਾਣੀਐ ਅਪਿਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ॥੫॥ 

5 ||ثم من خلال البحث في قلوبنا من خلال تعاليم المعلم ، ندرك ثروة نام في الداخل.   || 

ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਆਿੀਐ ਸਤਸਿ ਕਰਤ ੈਕੀਆ ॥ 

الولادة والموت اللذين خلقهما الخالق بنفسهيتحدث الناس عن  . 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਸਰ ਰਹੇ ਸਿਸਰ ਮਰਣੁ ਿ ਥੀਆ ॥੬॥ 

، لا يقعون في   (الرغبات الدنيوية )الذين يقضون على غرورهم ويظلون منفصلين عن المايا 
6  ||دورة الولادة والموت.   || 

ਿਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਰ ਕੀ ਿੁਰਮਾਈ ॥ 

المقدرة له يفعل المرء تلك الأعمال   . 

ਜੇ ਮਿੁ ਿਸਤਗੁਰ ਦੇ ਸਮਲੈ ਸਕਸਿ ਕੀਮਸਤ ਪਾਈ ॥੭॥ 

إذا سلم المرء عقله للمعلم الحقيقي وظل متناغمًا مع محبة الله ، فلا أحد يستطيع تقدير  
 | .قيمته 

| 7 ||ਰਤਿਾ ਪਾਰਿ ਿੋ ਧਣੀ ਸਤਸਿ ਕੀਮਸਤ ਪਾਈ ॥ 

 .يقيم الله بنفسه الجوهرة مثل فضائل ذلك العقل ويقرر هو نفسه قيمتها
ਿਾਿਕ ਿਾਸਹਬੁ ਮਸਿ ਵਿੈ ਿਚੀ ਵਸਿਆਈ ॥੮॥੧੭॥ 

17 || 8 ||يا ناناك! الحق هو مجد من أدرك وجود الله في قلبه.   || 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਸਜਿਹਹੀ ਿਾਮੁ ਸਵਿਾਸਰਆ ਦੂਜ ੈਭਰਸਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

 الذين ضلوا في الأوهام الكاذبة وتركوا اسم الله ، 
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ਮੂਲ ੁਛੋਸਿ ਿਾਲੀ ਲਗ ੇਸਕਆ ਪਾਵਸਹ ਛਾਈ ॥੧॥ 

؛ لن    (مايا)ويتشبثون مجرد فرع  (الله) حالتهم مثل الذين يتركون الجذع القوي لشجرة 
1 ||يحصلوا إلا على الغبار.   || 

ਸਬਿੁ ਿਾਵੈ ਸਕਉ ਛੂਿੀਐ ਜੇ ਜਾਣ ੈਕੋਈ ॥ 

 إذا فهم شخص ما أنه لا يمكن إنقاذ أي شخص من تأثيرات مايا دون التأمل في نام ، 
ਗੁਰਮੁਸਿ ਹੋਇ ਤ ਛੂਿੀਐ ਮਿਮੁਸਿ ਪਸਤ ਿੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ثم باتباع تعاليم المعلم ، يهرب هذا الشخص من حب مايا ؛ الأشخاص العاقدين يفقدون  
وقفة || 1 ||شرفهم.   || 

ਸਜਿਹਹੀ ਏਕੋ ਿੇਸਵਆ ਪੂਰੀ ਮਸਤ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! الكمال هو عقل الذين يتأملون في الله
ਆਸਦ ਜੁਗਾਸਦ ਸਿਰੰਜਿਾ ਜਿ ਹਸਰ ਿਰਣਾਈ ॥੨॥ 

هؤلاء المصلين في ملجأ الله الذين ظلوا هناك حتى قبل بداية العصور والذين لم يتأثروا  يظل 
2 ||بالمايا.   || 

ਿਾਸਹਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰ ੁਿਹੀ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! سيدي هو الله الوحيد ، إلا هو ليس غيره 
ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਿੁਿ ੁਪਾਇਆ ਿਾਚੇ ਪਰਥਾਈ ॥੩॥ 

3 ||الأزلي ودعمه.  لقد استمتعت بالسلام السماوي بفضل نعمة الله   || 

ਗੁਰ ਸਬਿੁ ਸਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਕੇਤੀ ਕਹ ੈਕਹਾਏ ॥ 

بغض النظر عما يقوله الناس أو يقتبسوه ، لكن لم يدرك أي شخص وجود الله بدون تعاليم  
 .المعلم

ਆਸਪ ਸਦਿਾਵੈ ਵਾਿਿੀਂ ਿਚੀ ਭਗਸਤ ਸਦਿਿਾਏ ॥੪॥ 

التعبدية الحقيقية داخل يظُهر الله بمفرده الطريقة الصحيحة لإدراكه ويغرس عبادته 
4 ||الشخص.   || 
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ਮਿਮੁਿੁ ਜੇ ਿਮਝਾਈਐ ਭੀ ਉਝਸਿ ਜਾਏ ॥ 

 .يضل صاحب الإرادة الذاتية ، حتى لو ظهر له الطريق الصحيح
ਸਬਿੁ ਹਸਰ ਿਾਮ ਿ ਛੂਿਿੀ ਮਸਰ ਿਰਕ ਿਮਾਏ ॥੫॥ 

بدون التأمل في اسم الله ، لن يخلص هذا الشخص من اتباع الطريق الخطأ وسيعاني من ألم  
5 ||كان في الجحيم. هائل كما لو   || 

ਜਿਸਮ ਮਰ ੈਭਰਮਾਈਐ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਿ ਲੇਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي لا يتأمل في اسم الله ، يتجول في دورات الولادة والموت 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਸਤ ਿਾ ਪਵ ੈਸਬਿੁ ਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵ ੈ॥੬॥ 

6 ||بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا يمكن تحقيق قيمة اسم الله.   || 
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ਜੇਹੀ ਸੇਵ ਕਰਾਈਐ ਕਰਣੀ ਭੀ ਸਾਈ ॥ 

 .مهما كانت الخدمة التي يدفعها الله للإنسان ، فهذا بالضبط ما يفعله 

ਆਪਿ ਕਰ ੇਪਕਸੁ ਆਖੀਐ ਵੇਖੈ ਵਪਿਆਈ ॥੭॥ 

إن الله بنفسه يخلق الكون كله ويعتني به ، حتى من نقول له أي شيء ؛ هو نفسه يفهم  
7 ||مجده.   || 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸ ੋਕਰ ੇਪਜਸੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 

 .إنه وحده يتبع تعاليم المعلم ، الذي يلهمه الله بنفسه للقيام بذلك
ਨਾਨਕ ਪਸਰੁ ਦੇ ਛੂਟੀਐ ਦਰਗਹ ਿਪਿ ਿਾਏ ॥੮॥੧੮॥ 

 .يا ناناك! الذي يسلم رأسه للمعلم ، يتحرر من الروابط الدنيوية وينال الشرف في حضور الرب
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਰੂੜ ੋਠਾਕੁਰ ਮਾਹਰੋ ਰੂੜੀ ਗਰੁਬਾਣੀ ॥ 

 .يا الله! أنت وسيم وحكيم للغاية ؛ لا يمكن تحقيق ذلك إلا من خلال كلمات المعلم الجميلة 
ਵਿੈ ਭਾਪਗ ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਲੈ ਿਾਈਐ ਿਦ ੁਪਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥ 

بحسن الحظ ، يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويصل إلى المكانة الروحية الأعلى الخالية من  
1 ||الدنيوية. الرغبات   || 

ਮੈ ਓਲ੍ਹਗੀਆ ਓਲ੍ਹਗੀ ਹਮ ਛੋਰ ੂਥਾਰੇ ॥ 

 .اللهم اني عبد احبابك. أنا عبدك الوضيع
ਪਜਉ ਿੂੂੰ  ਰਾਖਪਹ ਪਿਉ ਰਹਾ ਮੁਪਖ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أتمنى أن أعيش كما يحلو لي ، وتكون أنت ونعام دائمًا على شفتي.   || 
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ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ਘਣੀ ਭਾਣੈ ਮਪਨ ਭਾਈਐ ॥ 

لدى الناس رغبة شديدة في رؤية رؤية الله المباركة ، ولكن وفقًا لإرادته يصبح نام مُرضيًا  
 .لأذهانهم وهم يدركون ذلك

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਪਥ ਵਪਿਆਈਆ ਭਾਣੈ ਿਪਿ ਿਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||كل الأمجاد بيد سيدي الله ، وبحسب مشيئته ينال المرء الإكرام.   || 

ਸਾਚਉ ਦੂਪਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਅੂੰ ਿਪਰ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 

ينبغي أن نعتقد أن الله الأزلي بعيد ؛ يسكن فينا لا  . 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਰਪਵ ਰਹੇ ਪਕਪਨ ਕੀਮਪਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 

3 ||أينما نظرت ، أجده منتشرًا هناك ولكن من يستطيع تقييم قيمته؟   || 

ਆਪਿ ਕਰ ੇਆਿੇ ਹਰੇ ਵੇਖ ੈਵਪਿਆਈ ॥ 

 .الله نفسه يخلق وهو نفسه يدمر. هو نفسه يرى مجده

ਗੁਰਮੁਪਖ ਹੋਇ ਪਨਹਾਲੀਐ ਇਉ ਕੀਮਪਿ ਿਾਈ ॥੪॥ 

يمكننا أن نراه باتباع تعاليم المعلم وهذه هي الطريقة التي نفهم بها قيمته أنه ينتشر في كل  
4 ||مكان.   || 

ਜੀਵਪਦਆ ਲਾਹਾ ਪਮਲੈ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يحصل على ثروة نام في هذه الحياة
ਿੂਰਪਬ ਹੋਵੈ ਪਲਪਖਆ ਿਾ ਸਪਿਗੁਰੁ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

5 ||ان مقدرا جدا ، عندها فقط يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي. إذا ك   || 

ਮਨਮੁਖ ਿੋਟਾ ਪਨਿ ਹੈ ਭਰਮਪਹ ਭਰਮਾਏ ॥ 

الأشخاص العصامون يفقدون فضائلهم باستمرار ويخدعونهم من قبل مايا وهم يتجولون  
 .باستمرار

SikhBookClub.com



ਮਨਮੁਖੁ ਅੂੰ ਧੁ ਨ ਚੇਿਈ ਪਕਉ ਦਰਸਨੁ ਿਾਏ ॥੬॥ 

يذكر الله ؛ فكيف يكون لمثل هذا الشخص رؤيته  أعمى في حب مايا ، الشخص الأناني لا  
6 ||المباركة؟   || 

ਿਾ ਜਪਗ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ਸਾਚੈ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .إن مجيئ المرء إلى العالم لا يحُكم عليه إلا إذا كان المرء يهتم بمحبة مع الله الأزلي 
ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਿਾਰਸੁ ਭਏ ਜੋਿੀ ਜੋਪਿ ਪਮਲਾਏ ॥੭॥ 

يصبحون مثل المعلم ، تمامًا مثل الحجر الأسطوري الذين يلتقون ويتبعون تعاليم المعلم 
7  ||، وتندمج أرواحهم في الروح الأسمى.  (باراس)  || 

ਅਪਹਪਨਪਸ ਰਹੈ ਪਨਰਾਲਮੋ ਕਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 

(التشابكات الدنيوية )الشخص الذي يتأمل الله دائمًا بتفانٍ محب يظل منفصلاً عن مايا  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਪਮ ਸੂੰ ਿੋਖੀਆ ਰਾਿੇ ਹਪਰ ਚਰਣੀ ॥੮॥੧੯॥ 

19 || 8 ||ا ناناك! منسجمًا مع نام ، يشبع الناس في الحياة ويظلون مشبعين بحب الله. ي  

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਕੇਿਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਿਾ ਕੇ ਅੂੰ ਿ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 .مهما وصفت فضائل الله ، ما زلت لا أعرف حدوده

ਮੈ ਪਨਧਪਰਆ ਧਰ ਏਕ ਿੂੂੰ  ਮੈ ਿਾਣੁ ਸਿਾਣਾ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك دعمي ، وأنت قوتي القوي
ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਪਸ ਹੈ ਸਚ ਨਾਪਮ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 .دعاء ناناك هي أنه من خلال التناغم مع اسم الله ، يمكنني أن أبقى في سلام
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ਆਿੁ ਗਇਆ ਸੋਝੀ ਿਈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ،  يأتي فهم الصلاة بهذه الطريقة إلى الشخص الذي يقضي على غروره ثم 
وقفة || 1  ||فإنه يدرك وجود الله.   || 

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਈਐ ਿਾਈਐ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .نحصل على القدرة التأملية بالتخلي عن الأنانية والكبرياء الزائف
ਸਾਪਹਬ ਪਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ਦੇ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥ 

2 || عندما يرُضي المرء بالله ، فإنه يباركه بدعم نعم.   || 

ਅਪਹਪਨਪਸ ਨਾਪਮ ਸੂੰ ਿੋਖੀਆ ਸੇਵਾ ਸਚ ੁਸਾਈ ॥ 

إن خدمة الشخص الذي يظل قانعًا بالتأمل الدائم في نعم بتفانٍ محب ، تتم الموافقة عليها  
 .في حضور الله

ਿਾ ਕਉ ਪਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗਈ ਚਾਲੈ ਹੁਕਪਮ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||من يعيش حسب مشيئة الله لا يواجه أي عائق في الحياة.   || 

ਹੁਕਪਮ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਿਵ ੈਖਜਾਨੈ ॥ 

 .من يحيا بمشيئة الله يقُبل في كنز الله مثل عملة حقيقية 

ਖੋਟੇ ਠਵਰ ਨ ਿਾਇਨੀ ਰਲੇ ਜੂਠਾਨੈ ॥੪॥ 

لكن الكذبة الذين لا يعيشون بحسب الله لن يجدوا مكاناً في كنزه. يظلون مختلطين بأخرى  
4 ||كاذبة.   || 

ਪਨਿ ਪਨਿ ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ ਸਚ ੁਸਉਦਾ ਿਾਈਐ ॥ 

ثل العملات الأصلية ، لأنها الثروة الحقيقية الوحيدة التي  احتفظ دائمًا بالاسم في قلبك م
 .تدوم إلى الأبد

ਖੋਟੇ ਨਦਪਰ ਨ ਆਵਨੀ ਲੇ ਅਗਪਨ ਜਲਾਈਐ ॥੫॥ 

5 ||الكذبة لا يوافق عليها الله. يتم القبض عليهم وإلقائهم في نيران الولادة والموت.   || 
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ਪਜਨੀ ਆਿਮ ੁਚੀਪਨਆ ਿਰਮਾਿਮੁ ਸੋਈ ॥ 

يتأمل في أنفسهمهم وحدهم يدركون الله الذي   . 

ਏਕੋ ਅੂੰ ਪਮਿਿ ਪਬਰਖੁ ਹੈ ਫਲੁ ਅੂੰ ਪਮਿਿ ੁਹੋਈ ॥੬॥ 

6 ||إنهم يدركون أن الله مثل شجرة أمبروسيال تنتج ثمارًا أمبروسيال.   || 

ਅੂੰ ਪਮਿਿ ਫਲੁ ਪਜਨੀ ਚਾਪਖਆ ਸਪਚ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

 .الذين تذوقوا فاكهة نامبروسيال يظلون مشبعين بالحقيقة 
ਪਿੂੰ ਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦ ੁਹੈ ਹਪਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੭॥ 

ليس لديهم شك ولا إحساس بالهوية بمعزل عن الله ؛ يظل لسانهم دائمًا مشبعًا بإكسير  
7 ||اسم الله.   || 

ਹੁਕਪਮ ਸੂੰ ਜੋਗੀ ਆਇਆ ਚਲ ੁਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ 

 .أيها الفاني! أتيت إلى العالم بأمره ؛ لذلك أحيا دائما حسب مشيئته
ਅਉਗਪਣਆਰੇ ਕਉ ਗੁਣੁ ਨਾਨਕ ੈਸਚੁ ਪਮਲੈ ਵਿਾਈ ॥੮॥੨੦॥ 

من فضلك باركني ، ناناك غير الفاضل ، بمثل هذه الفضائل التي قد أحصل على  يا إلهي! 
20 || 8 ||مجد التأمل في اسمك.    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਮਨੁ ਰਾਿਉ ਹਪਰ ਨਾਇ ਸਚੁ ਵਖਾਪਣਆ ॥ 

 من يتشبع عقله بحب اسم الله ، يغني دائمًا بحمد الله الأزلي ، 

ਲੋਕਾ ਦਾ ਪਕਆ ਜਾਇ ਜਾ ਿੁਧੁ ਭਾਪਣਆ ॥੧॥ 

 وإذا بدأ البعض في إرضائك بسبب خدمتك وتفانيك ، فما هو الخطأ في الناس فيها؟ 
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ਜਉ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

 .ما دام هناك نفس الحياة ، يجب على المرء أن يتأمل في الله الأزلي 

ਲਾਹਾ ਹਧਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਧਿਲੈ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||من يغني بحمد الله ينعم بسلام سماوي.   || 

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ ਦੇਧਹ ਦਇਆਲ ਤ ੂੰ  ॥ 

 .يا الله الرحيم! باركني بعبادتك التعبدية ، التي هي حقاً كاملة
ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਿੁ ਸਾਲਾਧਹ ਿੈ ਟੇਕ ਅਿਾਰੁ ਤ ੂੰ  ॥੨॥ 

2 ||أظل حيًا روحيًا بترنيماتك. أنت دعامي الوحيد والدعامة الأساسية.   || 

ਦਧਰ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ ਦਰਦੁ ਤ ੂੰ  ਜਾਣਹੀ ॥ 

كخادم حقيقييا الله !أنت تعرف ألم ومعاناة من يأتي إلى ملجأك  . 

ਭਗਧਤ ਤੇਰੀ ਹੈਰਾਨੁ ਦਰਦੁ ਗਵਾਵਹੀ ॥੩॥ 

3 ||ما أجمل عبادتك التعبدية! يزيل كل الآلام.   || 

ਦਰਗਹ ਨਾਿੁ ਹਦ ਧਰ ਗੁਰਿੁਧਖ ਜਾਣਸੀ ॥ 

 .فقط أتباع المعلم يعلم أن التأمل في نام في محضره موافق عليه من قبل الله

ਵੇਲਾ ਸਚ ੁਪਰਵਾਣ ੁਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸੀ ॥੪॥ 

4 ||والمقبولة هي حياة الشخص الذي يدرك الله باتباع كلمة المعلم. المثمرة    || 

ਸਤ ੁਸੂੰ ਤੋਖੁ ਕਧਰ ਭਾਉ ਤੋਸਾ ਹਧਰ ਨਾਿੁ ਸੇਇ ॥ 

 الذين يمارسون الحق والرضا والمحبة في الحياة ويتأملون في اسم الله ، 
ਿਨਹ ੁਛੋਧਿ ਧਵਕਾਰ ਸਚਾ ਸਚੁ ਦੇਇ ॥੫॥ 

5 ||اسمه الأبدي يزيلون النبضات الشريرة للعقل والله الأبدي يباركهم ب  || 
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ਸਚੇ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 .الله الأزلي يضفي على شخص محبته بمفرده

ਆਪੇ ਕਰ ੇਧਨਆਉ ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||هو نفسه يقيم العدل كما يشاء.   || 

ਸਚੇ ਸਚੀ ਦਾਧਤ ਦੇਧਹ ਦਇਆਲ ੁਹੈ ॥ 

باركني بهبة اسمك الأبدي ،  يا إلهي! أنت دائمًا رحيم بالكائنات ،  

ਧਤਸੁ ਸੇਵੀ ਧਦਨੁ ਰਾਧਤ ਨਾਿੁ ਅਿੋਲੁ ਹੈ ॥੭॥ 

7 ||ليلا ونهارا أتأمل في ذلك الإله الذي لا يقدر بثمن.    || | 

ਤ ੂੰ  ਉਤਿ ੁਹਉ ਨੀਚੁ ਸੇਵਕ ੁਕਾਂਢੀਆ ॥ 

 .أنت صاحب السمو وأنا شخص متواضع ، حتى في هذه الحالة أدُعى خادمك
ਨਾਨਕ ਨਦਧਰ ਕਰੇਹ ੁਧਿਲੈ ਸਚ ੁਵਾਂਢੀਆ ॥੮॥੨੧॥ 

يا إلهي! ألقِ نظرة النعمة على ناناك ، حتى يتمكن هو ، المنفصل ، من تلقي اسمك الأبدي  
21 || 8 ||ويلتحق بك.   || “ 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਧਕਉ ਰਹੈ ਧਕਉ ਿੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

يدرك الله؟   كيف يمكن أن تنتهي دورة الولادة والموت للإنسان؟ كيف يمكن للمرء أن   

ਜਨਿ ਿਰਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ ਧਨਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥੧॥ 

1 ||هائل هي آلام المواليد والوفيات ويظل المرء يتألم بسبب الازدواجية وحب مايا.   || 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਧਕਆ ਜੀਵਨਾ ਧਿਟੁ ਧਿਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 الحياة بدون تأمل في نعم لا تستحق العيش ؛ الحقير واللعنة هي الفطنة الدنيوية ، 
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ਸਧਤਗੁਰ ਸਾਿੁ ਨ ਸੇਧਵਆ ਹਧਰ ਭਗਧਤ ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا كان المرء لا يخدم ويتبع تعاليم القديس جورو الحقيقية وإذا كانت عبادة الله التعبدية لا  
وقفة  || 1 ||ترضيه.   || 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ ੁਤਉ ਰਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰੁ ਪ ਰਾ ॥ 

بالمعلم المثالي ويتبع تعاليمهدورات المواليد والوفيات تنتهي فقط عندما يلتقي المرء  . 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਨੁ ਰਾਧਸ ਦੇਇ ਧਬਨਸੈ ਭਿਿੁ ਕ ਰਾ ॥੨॥ 

يبارك المعلم هذا الشخص بثروة اسم الله الذي بسببه يتلاشى شكه الزائف في الثروة  
2 ||الدنيوية   || 

ਸੂੰ ਤ ਜਨਾ ਕਉ ਧਿਧਲ ਰਹੈ ਿਨੁ ਿਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ 

دائمًا ويغني بحمده ، من ينضم إلى جماعة القديسين المتواضعين ، يشكر الله   

ਆਧਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੂੰ ਪਰਾ ਗਰੁਿੁਧਖ ਹਧਰ ਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||أن أتباع المعلم يدركون أن الله ، الكائن البدائي اللانهائي.   || 

ਨਟ ਐ ਸਾਂਗੁ ਬਣਾਇਆ ਬਾਜੀ ਸੂੰ ਸਾਰਾ ॥ 

 .هذا العالم ، مثل عرض المهرج ، هو مسرحية قصيرة العمر

ਧਖਨੁ ਪਲੁ ਬਾਜੀ ਦੇਖੀਐ ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਬਾਰਾ ॥੪॥ 

4 ||للحظة أو نحو ذلك ، شوهد العرض لكنه يختفي في لمح البصر   || 

ਹਉਿੈ ਚਉਪਧਿ ਖੇਲਣਾ ਝ ਠੇ ਅਹੂੰਕਾਰਾ ॥ 

 المنغمسون في الأنا يلعبون لعبة الحياة ، كأنهم يلعبون لعبة لوحية بقطع الباطل والأنا ، 
ਸਭੁ ਜਗ ੁਹਾਰੈ ਸ ੋਧਜਣੈ ਗਰੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥ 

هذه ؛ فقط هذا الشخص هو الذي يفكر في كلمة المعلم  العالم كله يخسر في لعبة الحياة 
5  ||ويتصرف وفقًا لذلك   || 
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ਧਜਉ ਅੂੰ ਿੁਲੈ ਹਧਿ ਟੋਹਣੀ ਹਧਰ ਨਾਿੁ ਹਿਾਰੈ ॥ 

 .كما هو الحال بالنسبة للعصا في يد الأعمى ، كذلك اسم الله بالنسبة لي 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਹਧਰ ਟੇਕ ਹੈ ਧਨਧਸ ਦਉਤ ਸਵਾਰੈ ॥੬॥ 

  ||م الله مثل هذا الدعم الذي يساعدني ليلا ونهارا. اسم الله هو نور لظلمة جهلي الروحي. اس
6 || 

ਧਜਉ ਤ ੂੰ  ਰਾਖਧਹ ਧਤਉ ਰਹਾ ਹਧਰ ਨਾਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

 .يا الله! بدعم من اسمك ، يمكنني أن أعيش كما تحافظ علي 
ਅੂੰ ਧਤ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ਜਨ ਿੁਕਧਤ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ 

الرذائل ودورات الولادة لقد أدرك عبدك المتواضع نعم ، فهذا يساعده في النهاية ويحرره من 
7 ||والموت.   || 

ਜਨਿ ਿਰਣ ਦੁਖ ਿੇਧਟਆ ਜਧਪ ਨਾਿੁ ਿੁਰਾਰੇ ॥ 

 .يمكن محو الألم من دورات الولادة والموت بالتأمل في اسم الله
ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪ ਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰ ੇ॥੮॥੨੨॥ 

  8 ||ينقلهم المعلم المثالي عبر محيط الكلمات من الرذائل.   يا ناناك! الذين لا ينسون نام ،
|| 22  || 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ آسا ، أشتابادي ، الضربة الثانية ، المعلم الثالث

ੴ ਸਧਤਗੁਰ ਪਿਸਾਧਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ ਧਸੂੰ ਧਿਿਧਤ ਸਰੁ ਤੇਰਾ ਸੁਰਸਰੀ ਚਰਣ ਸਿਾਣੀ ॥ 

يا إلهي! التأمل في اسمك مثل اكتساب الحكمة في كل الشاسترا والفيدا والأحاديث  
 .والتوافق مع اسمك مثل الاستحمام في نهر الغانج
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ਸਾਖਾ ਤੀਧਨ ਿ ਲ ੁਿਧਤ ਰਾਵੈ ਤ ੂੰ  ਤਾਂ ਸਰਬ ਧਵਿਾਣੀ ॥੧॥ 

  ||تذكرك. يا الله! أنت سيد هذا العالم المذهل وخالق المايا الثلاثة. يظل عقلي يتمتع بنعمة  
1 || 

ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ ਜਪੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੇ ਅੂੰ ਧਿਿਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || الخادم ناناك ينطق بالكلمة الطيبة من تسبيح الله ويتأمل في اسمه.   || 

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋਿੀ ਦਾਸ ਤੁਿ੍ਹਾਰੇ ਧਰਧਿ ਧਸਧਿ ਪਿਾਣ ਅਿਾਰੀ ॥ 

ت والقوى الخارقة وأنفاس  يا الله! كل الملايين من الآلهة هم عبيدك ؛ أنت أفضل المعجزا 
 .الحياة
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ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣ ੇਕਕਆ ਕਕਰ ਆਕਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||لا يمكن فهم أشكاله ؛ ما الذي يمكنني قوله لوصف هؤلاء والتأمل فيه؟   || 

ਤੀਕਨ ਗੁਣਾ ਤੇਰ ੇਜੁਗ ਹੀ ਅੰਤਕਰ ਚਾਰੇ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ॥ 

تم تصميم جميع أنماط المايا الثلاثة وأنماط الخلق الأربعة الأساسية   يا إلهي! في هذا العالم ،
 .بواسطتك

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੩॥ 

فقط عندما تظُهر رحمتك ، عندها نصل إلى المكانة الروحية الأعلى ونستطيع التحدث عن  
3 ||فضائلك ومدحك التي لا توصف.   || 

ਤੂੰ  ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਤੇਰਾ ਕਕਆ ਕੋ ਕਰ ੇਪਰਾਣੀ ॥ 

N أنت الخالق ، وكلها خلقت بواسطتك ؛ ماذا يستطيع اي انسان ان يفعل؟ 
ਜਾ ਕਉ ਨਦਕਰ ਕਰਕਹ ਤੂੰ  ਅਪਣੀ ਸਾਈ ਸਕਚ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥ 

N 4 ||فقط ذلك الشخص الذي تلقى نظرة نعمة عليه يندمج فيك.   || 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੇਤੁ ਹੈ ਜੇਤੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

 .يا إلهي! العالم كله خاضع لدورات الولادة والموت ؛ على طريقته ، يتأمل الجميع في اسمك 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਗੁਰਮੁਕਖ ਬੂਝ ੈਹੋਰ ਮਨਮੁਕਖ ਕਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥੫॥ 

ولكن فقط عندما يسعدك ذلك ، يدركك أحد أتباع المعلم ؛ كل الجهلة الآخرين المغرور  
5 ||بأنفسهم يستمرون في التجول   || 

ਚਾਰੇ ਵਦੇ ਬਰਹਮ ੇਕਉ ਦੀਏ ਪਕਿ ਪਕਿ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 سمح الله لبراهما بتجميع الفيدا الأربعة واستمر في القراءة والتفكير فيها ، 
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ਤਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝ ੈਬਪਿੁਾ ਨਰਕਕ ਸੁਰਕਗ ਅਵਤਾਰੀ ॥੬॥ 

لم يستطع براهما المسكين أن يدرك أن قبول مشيئة الله هو الطريقة الصحيحة للحياة وظل  
6 ||الأفكار حول التناسخ في الجحيم والسماء. يتجول في   || 

ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਕੇ ਰਾਜ ੇਕੀਏ ਗਾਵਕਹ ਕਕਰ ਅਵਤਾਰੀ ॥ 

ا لله  .في كل عصر ، خلق الله رجالاا عظماء كان الناس يمدحونهم باعتبارهم تجسيدا

ਕਤਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕਾ ਕਕਆ ਕਕਰ ਆਕਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 

7 ||يمكنني أن أقول للتأمل في فضائله. حتى أنهم لم يجدوا حدود فضائل الله. ماذا   || 

ਤੂੰ  ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਸਾਚਾ ਦੇਕਹ ਤ ਸਾਚ ੁਵਖਾਣੀ ॥ 

N  يا الله!أنت أبدي وخلقك دليل على شكلك الأبدي ، إذا باركتني بالاسم، عندها فقط
 .يمكنني أن أقرأ اسمك الأبدي

ਜਾ ਕਉ ਸਚ ੁਬੁਝਾਵਕਹ ਅਪਣਾ ਸਹਜੇ ਨਾਕਮ ਸਮਾਣੀ ॥੮॥੧॥੨੩॥ 

اركه للعقل للتأمل في اسمك الأبدي ، يبقى بشكل حدسي مندمجاا في  يا الله! الذي تب
23 || 1 || 8 ||اسمك.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الأول

ਸਕਤਗੁਰ ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .لقد أنهى المعلم الحقيقي شكوكي
ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਮੰਕਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 .وقد حفظت اسم الله الطاهر في ذهني 

ਸਬਦੁ ਚੀਕਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الآن من خلال التفكير في كلمة المعلم ، فقد وصلت إلى سلام دائم.   || 

SikhBookClub.com



ਸੁਕਣ ਮਨ ਮੇਰ ੇਤਤੁ ਕਗਆਨੁ ॥ 

 يا عقلي! استمع إلى جوهر المعرفة الإلهية ، 
ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਕਬਕਧ ਜਾਣੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

شخص ، إلا أن كنز نام لا يتحقق إلا باتباع تعاليم  يمتلك الله القدرة على إعطاء أي شيء لأي 
وقفة  || 1 ||المعلم.   || 

ਸਕਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

 إن مجد لقاء المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه هو ، 
ਕਜਕਨ ਮਮਤਾ ਅਗਕਨ ਕਤਰਸਨਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 أن رغباتي الشرسة في الثروة والمرفقات الدنيوية تطفأ 
ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਹਕਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨॥ 

2 ||وأنا الآن مشبع بالسلام والتوازن ، أغني تسبيح الله.   || 

ਕਵਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰ ੇਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

 .لا أحد يستطيع فهم جوهر المعرفة الإلهية دون مقابلة واتباع تعاليم المعلم المثالي

ਮਾਇਆ ਮੋਕਹ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਣੀ ॥ 

ا في التعلق الدنيوي والج شع لأشياء أخرىلأنه بدون تعاليم المعلم ، يظل المرء منغمسا . 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਮਲੈ ਹਕਰ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 

3 ||فقط من خلال المعلم يتلقى المرء اسم الله ويدرك قيمة الكلمات الإلهية لتسابيح الله.   

|| 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਕਸਕਰ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ 

Nخدمة المعلم باتباع تعاليمه هي أسمى أنواع التكفير عن الذنب. 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਮਕਨ ਵਸੈ ਸਭ ਦੂਖ ਕਵਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

 .يدرك المرء أن الله ساكناا في قلبه الذي يبدد كل الأحزان
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ਦਕਰ ਸਾਚੈ ਦੀਸੈ ਸਕਚਆਰੁ ॥੪॥ 

ا في محضر الله.  ا حقا 4 ||ومثل هذا الشخص يبدو مكرما  || 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਤਰਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، يتعرف المرء على العوالم الثلاثة ، 
ਆਪੁ ਪਛਾਕਣ ਹਕਰ ਪਾਵ ੈਸਇੋ ॥ 

 .وبعد ذلك ، من خلال التعرف على نفسه ، يدرك الله

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮਹਲ ੁਪਰਾਪਕਤ ਹੋਇ ॥੫॥ 

5 ||وهكذا من خلال الكلمات الإلهية للمعلم يتحد مع الله   || 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 

 ينقذ المرء سلالته بالكامل من الرذائل باتباع تعاليم المعلم ، 
ਕਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਕਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ا فِي الْقَلْبِ  اهِرُ مَكْنُوسا  .إِنْ يحَْفَظُ النَّامَ الطَّ
ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਸਾਕਚ ਦੁਆਰ ੇ॥੬॥ 

6 ||ثم يتزين بالمجد الحقيقي في محضر الله.   || 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਕਜ ਗੁਕਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

ا  .الذين التزمهم المعلم بخدمة التعبدية هم محظوظون جدا
ਅਨਕਦਨੁ ਭਗਕਤ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਦਰਿਾਏ ॥ 

ا في العبادة التعبدية ويزرع اسم الله في داخلهميشركهم  المعلم دائما . 

ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ ਕੁਲ ਸਬਾਏ ॥੭॥ 

7 ||من خلال التأمل في الاسم، يتم إنقاذ جميع أجيالهم من الرذائل.   || 

ਨਾਨਕ ੁਸਾਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

ا ،   ناناك يقول هذا الفكر الحقيقي تماما
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ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਕਰ ਧਾਕਰ ॥ 

ا على اسم الله في قلبكالتي تحافظ دائما  . 

ਹਕਰ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥੮॥੨॥੨੪॥ 

24 || 2 ||  8 ||المشبعون بتكريس الله المحب يتحررون من دورات الولادة والموت.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الثالث

ਆਸਾ ਆਸ ਕਰ ੇਸਭ ੁਕੋਈ ॥ 

 .الجميع يعيش بالاعتزاز بالأمل على الأمل
ਹੁਕਮੈ ਬੂਝ ੈਕਨਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥ 

 .لكن من يفهم إرادة الله ينفصل عن الرغبات الدنيوية
ਆਸਾ ਕਵਕਚ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ ॥ 

في الآمال الدنيوية الكاذبة  (متورطون)الكثير من الناس نائمون   . 

ਸੋ ਜਾਗ ੈਜਾਗਾਵ ੈਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||فقط هذا الشخص يستيقظ من هذا النوم الذي يوقظه الله بنفسه.   || 

ਸਕਤਗੁਕਰ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਇਆ ਕਵਣੁ ਨਾਵ ੈਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ا بالتأمل في الاسم، يعرف أنه بدون نام لا يزول   الشخص الذي علمه المعلم الحقيقي تماما
 .التوق إلى الأمور الدنيوية
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ਨਾਮੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਤ੍ਨ ਬੁਝ ੈਨਾਮੁ ਤ੍ਮਲੈ ਤ੍ਰਸੈ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نار الشهوات الدنيوية لا تنطفئ إلا بالنعام. لكن نام نالها مشيئة الله.   || 

ਕਤ੍ਲ ਕੀਰਤ੍ਰ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 

افهم الكلمة الإلهية للمعلم وتغني دائمًا بحمد الله يا صديقي! في كليُغ ، . 

ਏਹਾ ਭਗਤ੍ਰ ਚੂਕੈ ਅਤ੍ਭਮਾਨੁ ॥ 

 .إنها العبادة التعبدية التي من خلالها يتم القضاء على الأنانية 
ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਸੇਤ੍ਿਐ ਹੋਿੈ ਪਰਿਾਨੁ ॥ 

 ويتم قبول المرء في بلاط الله باتباع تعاليم المعلم 

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਆਸਾ ਕੀਰੀ ਤ੍ਰਸ ਨੋ ਜਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||الله الذي خلق هذه الرغبة في ذهن البشر. ندرك أن    || 

ਤ੍ਰਸੁ ਤ੍ਕਆ ਦੀਜੈ ਤ੍ਜ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 ماذا نقدم لهذا المعلم الذي يقرأ الكلمة الإلهية

ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤ੍ਨ ਿਸਾਏ ॥ 

 وإظهار الرحمة يقرر الاسم في أذهاننا؟ 

ਇਹ ੁਤ੍ਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥ 

والاستسلام تمامًا لذلك المعلميجب علينا القضاء على غرورنا الذاتي  . 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝ ੇਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||من يفهم مشيئة الله ، ينعم بسلام سماوي دائم.    || 

ਆਤ੍ਪ ਕਰ ੇਰੈ ਆਤ੍ਪ ਕਰਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه ينجز كل شيء بإظهار ذاته في كل شخص
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ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

 .هو نفسه ، من خلال المعلم ، يكرس نام في قلب الإنسان 

ਆਤ੍ਪ ਭੁਲਾਿੈ ਆਤ੍ਪ ਮਾਰਤ੍ਗ ਪਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يترك البعض يضل ويعيد البعض إلى الطريق الصالح

ਸਚੈ ਸਬਤ੍ਦ ਸਤ੍ਚ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

 .الله نفسه يترك البعض يضل ويعيد البعض إلى الطريق الصالح

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

الحقيقية ، كلمة المعلم التي ينطق بها الله في تسبيح الله هي الكلمة الإلهية   

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਜੁਤ੍ਗ ਜੁਤ੍ਗ ਆਤ੍ਖ ਿਖਾਣੀ ॥ 

 .الذي كان أتباع المعلم ينطقون به ويصفونه في كل عصر
ਮਨਮੁਤ੍ਖ ਮੋਤ੍ਹ ਭਰਤ੍ਮ ਭੋਲਾਣੀ ॥ 

 .لكن الأشخاص الذين لديهم إرادة ذاتية قد ضلوا في الحب والشك الدنيويين
ਤ੍ਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਭ ਤ੍ਿਰੈ ਬਉਰਾਣੀ ॥੫॥ 

5 ||في جنون. دون التأمل في الاسم، يتجول العالم كله   || 

ਰੀਤ੍ਨ ਭਿਨ ਮਤ੍ਹ ਏਕਾ ਮਾਇਆ ॥ 

 .في جميع أنحاء العوالم الثلاثة ، كان تأثير نفس المايا سائدًا 

ਮੂਰਤ੍ਖ ਪਤ੍ਿ ਪਤ੍ਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਤ੍ਦਿਿਾਇਆ ॥ 

 .لقد عزز الأحمق حب الأشياء الدنيوية من خلال قراءة الكتب المقدسة مرارًا وتكرارًا
ਬਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

أنواع الطقوس لكنه لا يزال يعاني من ألم شديد وبؤس  إنه يؤدي جميع . 

ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਸੇਤ੍ਿ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||يتمتع المرء دائمًا بالسلام الأبدي من خلال خدمة واتباع تعاليم المعلم الحقيقي.   || 
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ਅੰਤ੍ਮਿਰੁ ਮੀਠਾ ਸਬਦੁ ਿੀਚਾਤ੍ਰ ॥ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਭੋਗੇ ਹਉਮੈ ਮਾਤ੍ਰ ॥ 

برحيق النعام الحلو من خلال التفكير في كلمة المعلم ومن خلال  يمكن للمرء دائمًا الاستمتاع 
 .القضاء على الأنا من الداخل
ਸਹਤ੍ਜ ਅਨੰਤ੍ਦ ਤ੍ਕਰਪਾ ਧਾਤ੍ਰ ॥ 

 .بإظهار الرحمة ، يحفظ الله هؤلاء الأشخاص في حالة من التوازن والنعيم 
ਨਾਤ੍ਮ ਰਰ ੇਸਦਾ ਸਤ੍ਚ ਤ੍ਪਆਤ੍ਰ ॥੭॥ 

7 ||ب. إنهم مشبعون بالاسم، ويبقون دائمًا في حب الله الحبي  || 

ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ ਪਿੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਿੀਚਾਤ੍ਰ ॥ 

 يا أصدقائي! فكروا في كلمة المعلم وتأملوا في اسم الله
ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ ਪਿੀਐ ਹਉਮੈ ਮਾਤ੍ਰ ॥ 

 .قهر غرورك وتأمل في اسم الله

ਹਤ੍ਰ ਜਪੀਐ ਭਇ ਸਤ੍ਚ ਤ੍ਪਆਤ੍ਰ ॥ 

 .نعم ، يجب أن نتأمل في الله بينما نبقى في خوفه المبجل
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤ੍ਰ ਉਰ ਧਾਤ੍ਰ ॥੮॥੩॥੨੫॥ 

25 | 3 | 8 |يا ناناك! اتبع تعاليم المعلم وكرس نعم في قلبك.    | 

ੴ ਸਤ੍ਰਗੁਰ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੮ ਕਾਿੀ ॥ 

 :راغ آسا ، أشتابادي، آيث بيت ، كافي ، المعلم الثالث

ਗੁਰ ਰੇ ਸਾਂਤ੍ਰ ਊਪਜੈ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਤ੍ਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 .ينبع السلام الروحي من تعاليم المعلم الذي يطفئ نار الرغبة الدنيوية 
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ਗੁਰ ਰੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਿਡੀ ਿਤ੍ਡਆਈ ॥੧॥ 

1 ||نتلقى الاسم والمجد العظيم من المعلم.   || 

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਤ੍ਰ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! تأمل في اسم الله وحده
ਜਗਰੁ ਜਲੰਦਾ ਦੇਤ੍ਖ ਕੈ ਭਤ੍ਜ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||عندما رأيت الإنسانية تحترق في الرذائل ، ركضت إلى ملجأ المعلم.   || 

ਗੁਰ ਰੇ ਤ੍ਗਆਨੁ ਊਪਜੈ ਮਹਾ ਰਰੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .تنبع الحكمة الروحية ، التي هي الجوهر الأسمى للواقع ، من تعاليم المعلم 
ਗੁਰ ਰੇ ਘਰੁ ਦਰ ੁਪਾਇਆ ਭਗਰੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 

المعلم ، أدركت أن الله يسكن في قلبي ، والذي بحكمه يمتلئ عقلي  من خلال تعاليم 
2 ||بالعبادة التعبدية.   || 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਤ੍ਧਆਈਐ ਬੂਝ ੈਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 .عندما نتبع تعاليم المعلم ونتأمل في نام ، فإننا نفهم الحقيقة

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਭਗਤ੍ਰ ਸਲਾਹ ਹੈ ਅੰਰਤ੍ਰ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥੩॥ 

ل بركات المعلم وتأتي الكلمة الإلهية لتسابيح الله  نحن نعبد ونغني تسابيح الله من خلا
3 ||اللامحدودة لتقيم فينا.   || 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਸੂਖੁ ਊਪਜੈ ਦੁਖ ੁਕਦ ੇਨ ਹੋਈ ॥ 

 .ينشأ السلام الروحي في الداخل باتباع تعاليم المعلم ولا يمكن أن يقترب أي حزن
ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਨੁ ਤ੍ਨਰਮਲ ੁਹੋਈ ॥੪॥ 

4 ||عندما نتغلب على غرورنا من خلال تعاليم المعلم. يصبح أذهاننا طاهرًا   || 
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ਸਤ੍ਰਗੁਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲਐ ਆਪੁ ਗਇਆ ਤ੍ਰਿਭਿਣ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

عند مقابلة المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، يختفي تصور الشخص النفساني ويكتسب  
 .معرفة الكلمات الثلاث 

ਤ੍ਨਰਮਲ ਜੋਤ੍ਰ ਪਸਤ੍ਰ ਰਹੀ ਜੋਰੀ ਜੋਤ੍ਰ ਤ੍ਮਲਾਈ ॥੫॥ 

  ||طاهر يسود في كل مكان وأن ضميره يتناغم مع روح الله الرئيسية. إنه يدرك أن نور الله ال
5 || 

ਪੂਰੈ ਗੁਤ੍ਰ ਸਮਝਾਇਆ ਮਤ੍ਰ ਊਰਮ ਹੋਈ ॥ 

 .يصبح عقل الشخص ساميًا ، عندما ينقل المعلم المثالي المعرفة حول عيش حياة روحية 
ਅੰਰਰੁ ਸੀਰਲ ੁਸਾਂਤ੍ਰ ਹੋਇ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 

6 ||الروحي في الذهن من خلال التأمل في الاسم. يأتي سلام هادئ ومهدئ ويسود السلام   

|| 

ਪੂਰਾ ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਰਾਂ ਤ੍ਮਲੈ ਜਾਂ ਨਦਤ੍ਰ ਕਰੇਈ ॥ 

 .لا يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي المثالي إلا عندما ينعم الله بنظرته على النعمة 

ਤ੍ਕਲਤ੍ਿਖ ਪਾਪ ਸਭ ਕਟੀਅਤ੍ਹ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਦੁਖੁ ਤ੍ਬਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੭॥ 

7 ||أو عرقلة في مسيرة حياته.    ثم تبدد كل شروره وخطاياه ولا يعاني من أي ألم  || 
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ਆਪਣੈ ਹਥਿ ਵਥਿਆਈਆ ਦੇ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 

 .كل المجد في يد الله. يعلق واحدًا على نعم من خلال المعلم ويبارك له هذه الأمجاد

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਥਨਧਾਨੁ ਮਥਨ ਵਥਿਆ ਵਥਿਆਈ ਪਾਏ ॥੮॥੪॥੨੬॥ 

26 | 4 || 8 ||ينال المجد هنا وفي الآخرة.   يا ناناك! الذي في قلبه كنز نام ،  || 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਿੁਥਣ ਮਨ ਮੰਥਨ ਵਿਾਇ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਆਇ ਥਮਲੈ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، يأتي الله   اسمع ، يا عقلي! احتفظ باسم الله متجذرًا فيك: يا أخي ،
 .نفسه لمقابلتنا 

ਅਨਥਦਨੁ ਿਚੀ ਭਗਥਤ ਕਥਰ ਿਚੈ ਥਚਤ ੁਲਾਈ ॥੧॥ 

1 ||قم دائمًا بالعبادة التعبدية الحقيقية وابقَ على انسجام مع الله.   || 

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਥਧਆਇ ਤ ੰ  ਿੁਖ ੁਪਾਵਥਹ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! تأمل في اسم الله وحده ، لتصل إلى السلام الروحي
ਹਉਮੈ ਦ ਜਾ ਦ ਥਰ ਕਥਰ ਵਿੀ ਵਥਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اقضِ على الأنانية وحب الأشياء الدنيوية من الداخل وستحصل على شرف عظيم هنا وفي  
وقفة  || 1 ||الآخرة.   || 

ਇਿੁ ਭਗਤੀ ਨੋ ਿੁਥਰ ਨਰ ਮੁਥਨ ਜਨ ਲੋਚਦ ੇਥਵਣੁ ਿਥਤਗੁਰ ਪਾਈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

يمكن تحقيقها دون اتباع تعاليم  يتوق الملائكة والحكماء إلى هذه العبادة التعبدية ، لكن لا  
 .المعلم الحقيقي 

SikhBookClub.com



ਪੰਥਿਤ ਪੜਦੇ ਜੋਥਤਕੀ ਥਤਨ ਬ ਝ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ 

يواصل العلماء والمنجمون قراءة كتبهم ، لكنهم حتى لا يكتسبون أي فهم حول العبادة 
2 ||التعبدية لله   || 

ਆਪੈ ਿੈ ਿਭੁ ਰਥਖਓਨੁ ਥਕਛ ੁਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

لذلك لا يمكن قول أي شيء عن ذلكلقد احتفظ الله بكل شيء في يده ،  . 

ਆਪੇ ਦੇਇ ਿੁ ਪਾਈਐ ਗੁਥਰ ਬ ਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

3 ||لقد أعطى المعلم هذا الفهم بأن كل ما يعطينا الله ، فإننا نتلقى ذلك فقط.    || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਥਭ ਥਤਿ ਦੇ ਿਭਨਾ ਕਾ ਿੋਈ ॥ 

 .كل المخلوقات والكائنات مخلوقة من ذلك الإله وهو سيد الكل 

ਮੰਦਾ ਥਕਿ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜੇ ਦ ਜਾ ਹੋਈ ॥੪॥ 

فكيف يمكننا تصنيف أي شخص بأنه سيء؟ لا يمكننا فعل ذلك إلا إذا كان هناك منشئ  
4 ||آخر.   || 

ਇਕ ੋਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ ਏਕਾ ਥਿਥਰ ਕਾਰਾ ॥ 

يسود أمر الله وحده في جميع أنحاء العالم ، ويجب على كل شخص أن يؤدي فقط تلك  
 .المهمة المكتوبة في مصيره 

ਆਥਪ ਭਵਾਲੀ ਥਦਤੀਅਨੁ ਅੰਤਥਰ ਲੋਭੁ ਥਵਕਾਰਾ ॥੫॥ 

5 ||لقد أضل الله بنفسه بعض الناس ، لأنهم في قلوبهم جشع ورذائل.   || 

ਇਕ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਥਖ ਕੀਥਤਅਨੁ ਬ ਝਥਨ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه الكثير من الناس كأتباع للمعلم ويفهمون مفهوم الحياة الصالحة
ਭਗਥਤ ਭੀ ਓਨਾ ਨੋ ਬਖਿੀਅਨੁ ਅੰਤਥਰ ਭੰਿਾਰਾ ॥੬॥ 

6 ||الله عليهم بالعبادة التعبدية وملأ قلوبهم بكنز الاسم. أنعم   || 
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ਥਗਆਨੀਆ ਨੋ ਿਭੁ ਿਚ ੁਹੈ ਿਚ ੁਿੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

 .هؤلاء الحكماء روحياً ينظرون إلى الله الأبدي في كل مكان ، وهم يدركون الحقيقة

ਓਇ ਭੁਲਾਏ ਥਕਿੈ ਦੇ ਨ ਭਲੁਨ੍ਹੀ ਿਚੁ ਜਾਣਥਨ ਿੋਈ ॥੭॥ 

7 ||لأزلي يسود في كل مكان. لا يضلهم أحد لأنهم يدركون أن الله ا  || 

ਘਰ ਮਥਹ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

على الرغم من وجود المشاعر الخمسة داخل هؤلاء الحكماء ، إلا أن هذه المشاعر الخمسة  
 .تظل تحت السيطرة

ਨਾਨਕ ਥਬਨੁ ਿਥਤਗੁਰ ਵਥਿ ਨ ਆਵਨ੍ਹੀ ਨਾਥਮ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੮॥੫॥੨੭॥ 

! لا يمكن السيطرة على هذه الشرور الخمسة دون اتباع تعاليم المعلم ، ويتم غزو الأنا  يا ناناك
27 || 5 || 8 ||فقط من خلال التأمل في نام.   || 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਘਰੈ ਅੰਦਥਰ ਿਭੁ ਵਿ ੁਹੈ ਬਾਹਥਰ ਥਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥ 

 .ثروة الاسم في قلوبنا. لا يوجد شيء بالخارج
ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਪਾਈਐ ਅੰਤਥਰ ਕਪਟ ਖੁਲਾਹੀ ॥੧॥ 

1 ||يتم تلقي ثروة الاسم هذه عندما يتم فتح أبواب الجهل بنعمة المعلم.   || 

ਿਥਤਗੁਰ ਤੇ ਹਥਰ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! لا يتحقق الله إلا باتباع تعاليم المعلم الحقيقي 
ਅੰਤਥਰ ਨਾਮੁ ਥਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪ ਰੈ ਿਥਤਗੁਥਰ ਦੀਆ ਥਦਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كل ، لكن المعلم الحقيقي فقط هو الذي يكشفه. كنز الاسم في ال  || 
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ਹਥਰ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵ ੈਿ ੋਲਏ ਪਾਏ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

الشخص الذي يبحث عن ثروة اسم الله ، يتلقى هذه الجوهرة التي لا تقدر بثمن مثل نام من  
 .خلال التفكير في كلمة المعلم

ਅੰਦਰ ੁਖੋਲੈ ਥਦਬ ਥਦਿਥਟ ਦੇਖੈ ਮੁਕਥਤ ਭੰਿਾਰਾ ॥੨॥ 

يصبح واسع الأفق ويرى من خلال العيون المستنيرة روحياً كنز الاسم الذي يمكن أن يحرره  
2 ||من القيود الدنيوية.   || 

ਅੰਦਥਰ ਮਹਲ ਅਨੇਕ ਹਥਹ ਜੀਉ ਕਰ ੇਵਿੇਰਾ ॥ 

 .في قلوبنا كنوز كثيرة للاسم. روحنا تسكن في الداخل أيضًا

ਮਨ ਥਚੰਥਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਿੀ ਥਫਥਰ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

نعمة المعلم عندما يفهم المرء هذا ، فإنه يحقق ثمار رغبة قلبه ولا يقع في دورات  بفضل 
3 ||المواليد والوفيات بعد الآن.   || 

ਪਾਰਖੀਆ ਵਿੁ ਿਮਾਥਲ ਲਈ ਗੁਰ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

هؤلاء المثمنون للحياة الروحية الذين حصلوا على الفهم من المعلم ، كانوا يعتزون بثروة نام  
 .في قلوبهم

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਿੁ ਅਮੁਲੁ ਿਾ ਗੁਰਮੁਥਖ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੪॥ 

4 ||لا تقدر بثمن ثروة الاسم، ولكن فقط شخص نادر يحصل عليها باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ਿ ੁਥਕਆ ਲਹੈ ਵਿ ੁਘਰੈ ਅੰਦਥਰ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! كنز الاسم فينا. من يحاول العثور عليه بالخارج في البرية لا يحصل على أي شيء 
ਭਰਮੇ ਭ ਲਾ ਿਭ ੁਜਗ ੁਥਫਰੈ ਮਨਮੁਥਖ ਪਥਤ ਗਵਾਈ ॥੫॥ 

5 ||العالم بأسره يتجول حوله بسبب الشك. الشخص الذي يريد نفسه يفقد شرفه.   || 

ਘਰੁ ਦਰ ੁਛੋਿੇ ਆਪਣਾ ਪਰ ਘਥਰ ਝ ਠਾ ਜਾਈ ॥ 

إن البحث عن الله في الخارج يشبه سلوك الشخص الذي يترك منزله ويذهب إلى منزل آخر 
 .بحثًا عن الثروة الدنيوية 
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ਚੋਰ ੈਵਾਂਗ  ਪਕੜੀਐ ਥਬਨੁ ਨਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥੬॥ 

مثل هذا الشخص يقُبض عليه كاللص ويتحمل العقوبة ، وبالمثل فإن الشخص بدون الاسم  
6 ||يعاني من الضربات في حضور الله.   || 

ਥਜਨ੍ਹੀ ਘਰੁ ਜਾਤਾ ਆਪਣਾ ਿ ੇਿੁਖੀਏ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! الذين يدركون الله في قلوبهم يعيشون في سلام
ਅੰਤਥਰ ਬਰਹਮ ੁਪਛਾਥਣਆ ਗੁਰ ਕੀ ਵਥਿਆਈ ॥੭॥ 

7 ||بحكم عظمة المعلم ، فهم يدركون وجود الله في قلوبهم.   || 

ਆਪੇ ਦਾਨੁ ਕਰ ੇਥਕਿੁ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 .الله بنفسه يبارك الإنسان بهبة نعم وهو نفسه يمنح فهمًا للاسم 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਥਧਆਇ ਤ ੰ  ਦਥਰ ਿਚੈ ਿੋਭਾ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥੨੮॥ 

  6 || 8 ||التأمل في نام وستحصل على الشرف في حضور الله الأبدي. يا ناناك! استمر في 
|| 28  || 
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PAGE 426 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ਸਾਦ ੁਮੀਠਾ ਭਾਈ ॥ 

يا أخي! عندما يبدأ المرء بفحص حياته الروحية ، يبدأ في الاستمتاع بالطعم الحلو لرحيق  
 .الاسم

ਹਣਿ ਿਣਸ ਚਾਣਿਐ ਮੁਕਤ ੁਭਏ ਣਿਨ੍੍ਹਹਾ ਸਾਚੋ ਭਾਈ ॥੧॥ 

H الارتباطات الدنيوية من خلال وضع إكسير اسم  الذين يبدو أن الله يرضيهم ، يتحررون من 
1 ||الله.   || 

ਹਣਿ ਿੀਉ ਣਨ੍ਹਿਮਲ ਣਨ੍ਹਿਮਲਾ ਣਨ੍ਹਿਮਲ ਮਣਨ੍ਹ ਵਾਸਾ ॥ 

 .الله طاهر تمامًا وهو يسكن فقط في ذهن نقي

ਗੁਿਮਤੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਣਿਣਿਆ ਮਾਣਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يمكننا أن   إذا قمنا بحمد الله من خلال تعاليم المعلم ، فعندئذ حتى أثناء العيش في العالم ،
وقفة || 1 ||. (ثروات العالم)نبقى غير متأثرين بمايا   || 

ਣਿਨੁ੍ਹ ਸਿਦੈ ਆਪੁ ਨ੍ਹ ਿਾਪਈ ਸਭ ਅੰਧੀ ਭਾਈ ॥ 

في   (جاهل)يا أخي! بدون كلمة المعلم لا يمكننا أن نفهم أنفسنا ؛ بدونها يبقى العالم أعمى 
 .حب مايا

ਗੁਿਮਤੀ ਘਣਿ ਚਾਨ੍ਹਿਾ ਨ੍ਹਾਮੁ ਅੰਣਤ ਸਿਾਈ ॥੨॥ 

2 ||المعلم ، يتوهج القلب روحياً ؛ يصبح اسم الله مساعدنا في النهاية. من خلال تعاليم   || 

ਨ੍ਹਾਮੇ ਹੀ ਨ੍ਹਾਣਮ ਵਿਤਦੇ ਨ੍ਹਾਮੇ ਵਿਤਾਿਾ ॥ 

دائمًا ما يستمر أتباع المعلم في التأمل في الاسم؛ حتى أثناء قيامهم بأعمالهم الدنيوية  
 .يظلون منسجمين مع اسم الله
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ਅੰਤਣਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਮੁਣਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਹੈ ਨ੍ਹਾਮੇ ਸਿਣਦ ਵੀਚਾਿਾ ॥੩॥ 

نعم هناك دائمًا في قلبهم وهم يتلوون نعم دائمًا ؛ كانوا دائمًا يتداولون بشأن نام من خلال  
3 ||كلمة المعلم.   || 

ਨ੍ਹਾਮੁ ਸੁਿੀਐ ਨ੍ਹਾਮੁ ਮੰਨ੍ਹੀਐ ਨ੍ਹਾਮੇ ਵਣਿਆਈ ॥ 

يجب علينا أيضًا أن نصغي للاسم ونصدق نعم لأنه من خلال الاسم نحصل على الشرف هنا  
 .وفي الآخرة

ਨ੍ਹਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨ੍ਹਾਮੇ ਮਹਲ ੁਪਾਈ ॥੪॥ 

4 ||من يمدح الاسم دائمًا ، يدرك من خلال الاسم وجود الله في قلبه.   || 

ਨ੍ਹਾਮੇ ਹੀ ਘਣਿ ਚਾਨ੍ਹਿਾ ਨ੍ਹਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

من خلال اسم الله ينير قلب المرء بالمعرفة الإلهية ومن خلال نام ينال المرء الإكرام في كل  
 .مكان

ਨ੍ਹਾਮੇ ਹੀ ਸੁਿ ੁਊਪਿ ੈਨ੍ਹਾਮੇ ਸਿਿਾਈ ॥੫॥ 

5 ||ختبار النعيم الروحي من خلال نعم ، لذلك يجب أن نبقى دائمًا في ملجأ الله. يتم ا  || 

ਣਿਨੁ੍ਹ ਨ੍ਹਾਵੈ ਕੋਇ ਨ੍ਹ ਮੰਨ੍ਹੀਐ ਮਨ੍ਹਮੁਣਿ ਪਣਤ ਗਵਾਈ ॥ 

بدون التأمل في الاسم، لا أحد مقبول في محضر الله ؛ الأشخاص الذين لديهم إرادة ذاتية  
 يفقدون شرفهم في حضور الله

ਿਮ ਪੁਣਿ ਿਾਧੇ ਮਾਿੀਅਣਹ ਣਿਿਥਾ ਿਨ੍ਹਮ ੁਗਵਾਈ ॥੬॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين يريدون أنفسهم يضيعون حياتهم البشرية عبثًا ويعاقبون بشدة في  
6 ||. (العالم الآخرة )مدينة الموت   || 

ਨ੍ਹਾਮੈ ਕੀ ਸਭ ਸਵੇਾ ਕਿ ੈਗਿੁਮੁਣਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਿੁਝਾਈ ॥ 

كلهم يخدمون ذلك الشخص الذي يتأمل في اسم الله. لكن المعلم وحده هو الذي يبارك  
قل للتأمل في الاسمالع . 
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ਨ੍ਹਾਮਹੁ ਹੀ ਨ੍ਹਾਮੁ ਮੰਨ੍ਹੀਐ ਨ੍ਹਾਮੇ ਵਣਿਆਈ ॥੭॥ 

بسبب التأمل في الاسم يصبح المرء معروفًا وفقط من خلال الاسم يحصل المرء على المجد  
7 ||هنا وفي الآخرة.   || 

ਣਿਸ ਨੋ੍ਹ ਦੇਵੈ ਣਤਸੁ ਣਮਲੈ ਗੁਿਮਤੀ ਨ੍ਹਾਮੁ ਿੁਝਾਈ ॥ 

فقط هذا الشخص ينال عطية الاسم التي يباركها الله بنفسه. من خلال تعاليم المعلم ، جعل  
 .الله ذلك الشخص يفهم الاسم

ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਸਭ ਣਕਛ ੁਨ੍ਹਾਵੈ ਕੈ ਵਣਸ ਹੈ ਪੂਿ ੈਭਾਣਗ ਕ ੋਪਾਈ ॥੮॥੭॥੨੯॥ 

  7 || 8 ||يا ناناك! كل شيء تحت تأثير نام ؛ بالقدر الكامل ، فقط شخص نادر ينعم بالاسم. 
|| 29  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਦੋਹਾਗਿੀ ਮਹਲ ੁਨ੍ਹ ਪਾਇਨ੍੍ਹਹੀ ਨ੍ਹ ਿਾਿਣਨ੍ਹ ਣਪਿ ਕਾ ਸਆੁਉ ॥ 

لا تستطيع عرائس النفوس التعيسة أن تدرك حضور الله في قلوبهم ، لذلك فهم لا يعرفون  
الله- فرحة الاتحاد مع زوجهم . 

ਣਿਕਾ ਿੋਲਣਹ ਨ੍ਹਾ ਣਨ੍ਹਵਣਹ ਦੂਿਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

1 ||يسجدون له إنهم يتمتعون بحب الملذات الدنيوية بدلاً من الله. يتكلمون بكلام قاس ولا   

|| 

ਇਹ ੁਮਨੂ੍ਹਆ ਣਕਉ ਕਣਿ ਵਣਸ ਆਵ ੈ॥ 

 كيف يمكن السيطرة على هذا العقل؟ 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਠਾਕੀਐ ਣਗਆਨ੍ਹ ਮਤੀ ਘਣਿ ਆਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يمكن منعه من الضلال ؛ تعلمت في الحكمة الروحية للمعلم ، فإنها  
وقفة ||  1 ||تعود داخل نفسها.   || 
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ਸੋਹਾਗਿੀ ਆਣਪ ਸਵਾਿੀਓਨੁ੍ਹ ਲਾਇ ਪਰੇਮ ਣਪਆਿੁ ॥ 

 .من خلال تشبعهم بحبه وعاطفته ، قام الله بنفسه بتجميل عرائس النفوس المحظوظات

ਸਣਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਿ ੈਚਲਦੀਆ ਨ੍ਹਾਮੇ ਸਹਣਿ ਸੀਗਾਿ ੁ॥੨॥ 

حدس في نعم هو زينة  إنهم يديرون حياتهم دائمًا وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي ؛ التأمل بال
2 ||لحياتهم الروحية.   || 

ਸਦਾ ਿਾਵਣਹ ਣਪਿੁ ਆਪਿਾ ਸਚੀ ਸੇਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .إنهم يستمتعون دائمًا بحضور زوجهم الله في قلوبهم المشبعة دائمًا بحبه 
ਣਪਿ ਕੈ ਪਰੇਣਮ ਮੋਹੀਆ ਣਮਣਲ ਪਰੀਤਮ ਸਿੁੁ ਪਾਇ ॥੩॥ 

3 ||بالسلام الروحي.  إنهم مفتونون بحب زوجهم الله ؛ لقاء أحبائهم ، ينعمون   || 

ਣਗਆਨ੍ਹ ਅਪਾਿੁ ਸੀਗਾਿੁ ਹੈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨ੍ਹਾਣਿ ॥ 

 .العروس الروح التي تزينها حكمة إلهية لديها كنز لانهائي من نعم. عروس الروح هذه محترمة 
ਸਾ ਸਭਿਾਈ ਸੁੰ ਦਿੀ ਣਪਿ ਕੈ ਹੇਣਤ ਣਪਆਣਿ ॥੪॥ 

  ||الله. -زوجبسبب حب ومودة زوجها الله ، تبدو جميلة جدًا كما لو كانت الملكة المفضلة لل
4 || 

ਸੋਹਾਗਿੀ ਣਵਣਚ ਿੰਗੁ ਿਣਿਓਨੁ੍ਹ ਸਚੈ ਅਲਣਿ ਅਪਾਣਿ ॥ 

 .لقد شبع الله غير المفهوم وغير المحدود قلوب عرائس النفوس المحظوظات بحبه
ਸਣਤਗੁਿੁ ਸੇਵਣਨ੍ਹ ਆਪਿਾ ਸਚੈ ਭਾਇ ਣਪਆਣਿ ॥੫॥ 

5 ||مشبعًا بحب الله وعاطفته ، استمروا في خدمة معلمهم الحقيقي باتباع تعاليمه.   || 

ਸੋਹਾਗਿੀ ਸੀਗਾਿ ੁਿਿਾਇਆ ਗੁਿ ਕਾ ਗਣਲ ਹਾਿੁ ॥ 

 .تزينت عرائس الروح المحظوظات بقلادة الفضائل
ਪਰੇਮ ਣਪਿਮਲ ੁਤਣਨ੍ਹ ਲਾਵਿਾ ਅੰਤਣਿ ਿਤਨੁ੍ਹ ਵੀਚਾਿੁ ॥੬॥ 

إنهم يطبقون رائحة محبة الله على أجسادهم ويحفظون فيها الحكمة الإلهية التي لا تقدر  
6 ||بثمن.   || 
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ਭਗਣਤ ਿਤ ੇਸੇ ਊਤਮਾ ਿਣਤ ਪਣਤ ਸਿਦੇ ਹੋਇ ॥ 

أجََلُّ المُْشْبِعُونَ عَبَادَةً ، أجَلََّهُمْ. يتم الحصول على مكانة روحية أعلى وأشرف من خلال التفكير  
 .في كلمة المعلم 

ਣਿਨੁ੍ਹ ਨ੍ਹਾਵੈ ਸਭ ਨ੍ਹੀਚ ਿਾਣਤ ਹੈ ਣਿਸਿਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

كل الذين هم بدون اسم الله هم من ذوي المكانة الروحية المنخفضة. في الحقيقة بدون نام  
7 ||مثل الديدان التي تعيش في قذارة. هم   || 

ਹਉ ਹਉ ਕਿਦੀ ਸਭ ਣਿਿ ੈਣਿਨੁ੍ਹ ਸਿਦੈ ਹਉ ਨ੍ਹ ਿਾਇ ॥ 

 .البشرية كلها تائه في الغرور الذاتي. لا تغادر الأنا دون التفكير في كلمة المعلم
ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਨ੍ਹਾਣਮ ਿਤ ੇਣਤਨ੍ਹ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚੈ ਿਹੇ ਸਮਾਇ ॥੮॥੮॥੩੦॥ 

  || 8 ||ويظلون منغمسين في تذكر الله الأبدي. يا ناناك! المشبعون بالاسم، تغادر غرورهم 
8 || 30  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਸਚੇ ਿਤ ੇਸ ੇਣਨ੍ਹਿਮਲੇ ਸਦਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

 .المشبعون بحب الله الأبدي طاهرون ، وسمعتهم الأبدية 
ਐਥੈ ਘਣਿ ਘਣਿ ਿਾਪਦ ੇਆਗੈ ਿੁਣਗ ਿੁਣਗ ਪਿਗਿੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

هذه الحياة والآخرة ، ظلوا مشهورين على مر العصور.  هم معروفون في كل منزل ، بينما في 
|| 1  || 
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ਏ ਮਨ ਰੂੜ੍ਹ੍ਹ ੇਰੰਗੁਲੇ ਤੂੰ  ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜ੍ਹਾਇ ॥ 

 .أيها العقل الجميل والمبهج! امنح نفسك اللون الحقيقي لمحبة الل 
ਰੂੜ੍ਹੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਪ ੈਨਾ ਇਹ ੁਰੰਗੁ ਲਹ ੈਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أبدًا.  إذا كان الذهن مشبعًا بحب الكلمات الإلهية لحمد الل ، فإن لون هذا الحب لا يتلاشى  
وقفة || 1 ||  || 

ਹਮ ਨੀਚ ਮੈਲੇ ਅਤਤ ਅਤਿਮਾਨੀ ਦੂਜ ੈਿਾਇ ਤਿਕਾਰ ॥ 

منغمسين في الرذائل وحب الثروات الدنيوية ، نحن شرير الذهن وأشخاص مغرورون للغاية  
 .من ذوي الشخصية المنخفضة 

ਗੁਤਰ ਪਾਰਤਸ ਤਮਤਲਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਏ ਤਨਰਮਲ ਜੋਤਤ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

نصبح نقيين مثل الذهب ، ويضيء نور الل  ولكن عند الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ،  
2 ||اللامتناهي أذهاننا.   || 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਰੰਗੀਐ ਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਰੰਗੁ ਚੜ੍ਹਾਉ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا يمكن لأحد أن يشبع بنعام ؛ نعم ، يتشرب المرء مع النعام فقط  
 .عند لقاء المعلم

ਗੁਰ ਕ ੈਿ ੈਿਾਇ ਜੋ ਰਤ ੇਤਸਫਤੀ ਸਤਚ ਸਮਾਉ ॥੩॥ 

الذين تشبعوا بحب المعلم من خلال خوفه الموقر ، يندمجون في الل من خلال ترديد  
3 ||تسبيحه.   || 

ਿੈ ਤਬਨੁ ਲਾਤਗ ਨ ਲਗਈ ਨਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਹੋਇ ॥ 

 .بدون مخافة الل الموقرة ، لا يتشرب الذهن بمحبة الل وبدونها لا يصير العقل طاهرًا
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ਤਬਨੁ ਿੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਣ ੇਝਠੇੂ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥੪॥ 

، ولا يجد مكاناً   (خاطئًا)من خلال القيام بأعمال طقسية دون خوف من الل ، يظل المرء باطلاً 
4 ||في محضر الل.   || 

ਤਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸ ੁਰਪਸੀ ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲਾਇ ॥ 

هذا الشخص وحده سيُشبع في محبة الل التي يشربها الل بنفسه من خلال اتحاده مع  
 .المصلين المقدسين

ਪੂਰੇ ਗਰੁ ਤੇ ਸਤਸੰਗਤਤ ਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸਤਚ ਸੁਿਾਇ ॥੫॥ 

المصلون المقدسون ينعمون به من قبل المعلم الكامل ، والذي من خلاله يندمج المرء  
5 ||بشكل حدسي في حب الل الأبدي.   || 

ਤਬਨੁ ਸੰਗਤੀ ਸਤਿ ਐਸੇ ਰਹਤਹ ਜੈਸੇ ਪਸ ੁਢੋਰ ॥ 

 .بدون الجماعة المقدسة ، يظل الناس مثل الوحوش والحيوانات
ਤਜਤਨ੍ਹ ਕੀਤ ੇਤਤਸੈ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹੀ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਤਿ ਚੋਰ ॥੬॥ 

6 ||لا يدركون خالقهم. لذلك من دون نعم كلهم مثل اللصوص.   || 

ਇਤਕ ਗੁਣ ਤਿਹਾਝਤਹ ਅਉਗਣ ਤਿਕਣਤਹ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਤਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

هناك البعض ممن يكتسبون الفضائل ويتخلون عن خطاياهم من خلال الموازنة والتصرف  
لم الجيد الذي باركه المع . 

ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਤੇ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਿੁਠਾ ਅੰਦਤਰ ਆਇ ॥੭॥ 

7 || من خلال تعاليم المعلم ، نالوا ثروة نام وأدركوا أن الل سكن في قلوبهم.   || 

ਸਿਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥ 

 .الل وحده هو المحسن للجميع يقوم بتعيين المهام لكل شخص 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ਸਿਾਤਰਅਨੁ ਸਬਦੇ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੮॥੯॥੩੧॥ 

يا ناناك! لقد زين الل البعض بربطهم بالتأمل في نام ؛ وقد وحدهم مع نفسه من خلال كلمة  
31 || 9 || 8 ||المعلم.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਸਿ ਨਾਿ ੈਨੋ ਲੋਚਦੀ ਤਜਸੁ ਤਕਿਪਾ ਕਰ ੇਸੋ ਪਾਏ ॥ 

يتسلمها لمن يهبها الل رحمته تشتاق البشرية جمعاء إلى ثروة الاسم، لكنه وحده  . 

ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਿੁ ਦੁਖ ੁਹੈ ਸੁਖ ੁਤਤਸੁ ਤਜਸੁ ਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ॥੧॥ 

بدون الاسم الجميع في بؤس. هو وحده ينعم بالسلام السماوي الذي يقرر الل في عقله  
1 ||الاسم.   || 

ਤੂੰ  ਬੇਅੰਤੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يا الل! أنت غير محدود ورحيم ؛ لقد جئت إلى ملجأك
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਨਾਮੇ ਿਤਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتم الحصول على ثروة الاسم من خلال المعلم المثالي ؛ هنا وفي الآخرة ، ينُال الشرف من  
وقفة  || 1 ||خلال الاسم.   || 

لقد خلق الل هذا الكون بعدة طرق مختلفة. إنه نفس الإله الذي يسكن في كل مكان وفي  
 .الخارج

ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ਦੂਜਾ ਤਕਸੁ ਕਹੀਐ ਿਾਈ ॥੨॥ 

يا أخي! إنه بحسب وصيته يجعل الناس يؤدون مهامهم ؛ من غيرنا يمكن أن نقول أنه قادر  
2 ||على فعل هذا   || 

ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ਤੁਧੁ ਕੀਆ ਇਹ ਤੇਰੀ ਤਸਤਰ ਕਾਰ ॥ 

 .العلم والجهل من صنعك ؛ لديك سيطرة على هؤلاء
ਇਕਨ੍ਹਾ ਬਖਤਸਤਹ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਇਤਕ ਦਰਗਹ ਮਾਤਰ ਕਢੇ ਕੂਤੜ੍ਹਆਰ ॥੩॥ 

3 ||كونك كريما على البعض ، توحدهم مع نفسك ؛ أنت تنكر وجودك للآخرين الزائفين.   || 

ਇਤਕ ਧੁਤਰ ਪਤਿਤ ਪਾਿਨ ਹਤਹ ਤੁਧੁ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 

 .يا الل! هناك من هم طاهرون منذ البداية ، وقد ربطتهم بالتأمل في اسمك
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ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜ ੈਸਚੈ ਸਬਤਦ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥ 

ن بالسلام الروحي باتباع تعاليم المعلم من خلال كلامه من مديح الل ، فإن المعلم  يتمتعو 
4 ||يجعلهم يفهمون الطريقة الصالحة للعيش.   || 

ਇਤਕ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਤਿਖਲੀ ਪਤ ੇਨਾਿਹ ੁਆਤਪ ਖਆੁਏ ॥ 

 .هناك من هم أعوج ، أشرار وفاجرون. لقد أبعدهم الل عنه بنفسه

ਨਾ ਓਨ ਤਸਤਧ ਨ ਬੁਤਧ ਹੈ ਨ ਸੰਜਮੀ ਤਫਰਤਹ ਉਤਿਤਾਏ ॥੫॥ 

  ||لم ينجحوا في الحياة ، ليس لديهم عقل ولا أي انضباط. استمروا في التجول في الهذيان. 
5 || 

ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਤਜਸੁ ਆਪਣੀ ਤਤਸ ਨੋ ਿਾਿਨੀ ਲਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يلقي الل عليه بنظرته من النعمة ، في هذا الشخص يخلق له الإيمان 
ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਇਹ ਸੰਜਮੀ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥੬॥ 

يقرأ له الكلمة الإلهية من خلال المعلم ، مما يجعل عقله طاهرًا ويصبح شخصًا حقًا ورضا  
6 ||وانضباطًا.   || 

ਲੇਖਾ ਪਤੜ੍ਹ ਨ ਪਹੂਚੀਐ ਕਤਿ ਕਹਣ ੈਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

من خلال حساب فضائل الل ، لا يمكن للمرء أن يصل إليه ؛ بالتحدث والحديث ، لا يمكن  
دودهالعثور على ح . 

ਗੁਰ ਤੇ ਕੀਮਤਤ ਪਾਈਐ ਸਤਚ ਸਬਤਦ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥ 

7 ||تفُهم قيمة الل من خلال المعلم ، ويفُهم فهم الل أيضًا من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਤਧ ਤੂੰ  ਗਰੁ ਸਬਤਦ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

 .أصلح عقلك وجسدك من خلال التفكير في كلمة المعلم
ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਤਿਤਚ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਤ ਅਪਾਤਰ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥ 

داخل هذا الجسد كنز الاسم، والذي لا يمكن إدراكه إلا من خلال الحب غير المحدود للمعلم  
|| 8 || 10 || 32  || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਸਤਚ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤਜਨਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਸੀਗਾਤਰ ॥ 

حياتهم بكلمة المعلم ، مشبعون بحب الل الأبديعرائس الروح المحظوظات ، الذين زينوا  . 
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ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਵੀਚਾਪਰ ॥੧॥ 

1 || قلوبهم في  الله – من خلال التأمل في كلام المعلم في تسبيح الله ، أدركوا أن زوجهم   || 

ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਬਖਸਾਇਆ ਹਪਰ ਪਸਉ ਪਿਵ ਿਾਈ ॥ 

 .عروس الروح التي تناغمت مع الله ، غُفرت أخطائها بسبب فضائلها السابقة

ਹਪਰ ਵਰੁ ਿਾਇਆ ਕਾਮਣੀ ਗੁਪਰ ਮੇਪਿ ਪਮਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وحد المعلم عروس الروح بالله ؛ بهذه الطريقة أدركت عروس الروح زوجها الله.   

|| 

ਇਪਕ ਪਿਰੁ ਹਿੂਪਰ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹੀ ਿੂਜ ੈਭਰਪਮ ਭੁਿਾਇ ॥ 

H  هناك بعض عرائس الأرواح الذين يخدعهم الغنى الدنيوي والشك ؛ إنهم لا يفهمون أن
 . على حق بجانبهمالله-الزوج

ਪਕਉ ਿਾਇਪਨ੍ਹ ਡੋਹਾਗਣੀ ਿੁਖੀ ਰੈਪਣ ਪਵਹਾਇ ॥੨॥ 

H 2 ||كيف يمكن لعرائس النفوس التعساء أن تقابله؟ يقضون حياتهم في بؤس.   || 

ਪਜਨ ਕ ੈਮਪਨ ਸਚੁ ਵਪਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

الذين تم حفظ الله الأزلي في أذهانهم ، يفعلون دائمًا العمل الصالح المتمثل في ترديد  
 .تسبيحه 

ਅਨਪਿਨੁ ਸੇਵਪਹ ਸਹਜ ਪਸਉ ਸਚੇ ਮਾਪਹ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

3 ||إنهم دائمًا يؤدون العبادة التعبدية بشكل حدسي ويندمجوا مع الله.   || 

ਿੋਹਾਗਣੀ ਭਰਪਮ ਭੁਿਾਈਆ ਕੂੜ ੁਬੋਪਿ ਪਬਖੁ ਖਾਪਹ ॥ 

ضاع عرائس الروح التعساء في أوهام الثروة الدنيوية ؛ يمارسون الباطل والمايا السامة تدمر 
 .حياتهم الروحية
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ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਪਨ ਆਿਣਾ ਸੁੁੰ ਞੀ ਸੇਜ ਿੁਖੁ ਿਾਪਹ ॥੪॥ 

4 ||إنهم لا يدركون إلههم الزوجي ؛ يشعرون بأنهم مهجورون ويعانون من البؤس.   || 

ਸਚਾ ਸਾਪਹਬੁ ਏਕ ੁਹੈ ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਪਮ ਭੁਿਾਪਹ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر أنه يوجد إله أبدي واحد فقط ، لئلا تضيع في شكوك مايا 
ਗੁਰ ਿੂਪਿ ਸੇਵਾ ਕਰਪਹ ਸਚੁ ਪਨਰਮਿ ੁਮੁੰ ਪਨ ਵਸਾਪਹ ॥੫॥ 

قم بحفظ الله الأبدي الطاهر في ذهنك من خلال أداء عبادته التعبدية من خلال تعاليم  
5 ||المعلم.   || 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਿਾ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਹਉਮੈ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

النفساني  والغرور  الأنانية  إبعاد خلال من الله  –تدرك عروس الروح المحظوظة دائمًا زوجها  . 

ਪਿਰ ਸੇਤੀ ਅਨਪਿਨੁ ਗਪਹ ਰਹੀ ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਖ ੁਿਾਇ ॥੬॥ 

6 ||تتذكر دائمًا زوجها الله وتتمتع بالسلام السماوي محققًا وجوده في قلبها.   || 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਪਰ ਗਏ ਿਿੈ ਪਕਿ ੁਨ ਿਾਇ ॥ 

 .الذين رحلوا عن العالم مهووسين بثرواتهم وعلاقاتهم الدنيوية لم يحققوا شيئًا في الحياة
ਮਹਿ ੁਨਾਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ ਅੁੰ ਪਤ ਗਈ ਿਿੁਤਾਇ ॥੭॥ 

7 ||عروس الروح البائسة لا تدرك حضور الله في قلبها وتغادر توبة في النهاية.    || 

ਸੋ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਏਕਸ ੁਪਸਉ ਪਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 .يا عروسة الروح! أن زوجي هو الله الوحيد ؛ ما زلت منسجمًا مع هذا الشخص وحده
ਨਾਨਕ ਜੇ ਸੁਖੁ ਿੋੜਪਹ ਕਾਮਣੀ ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੁੰ ਪਨ ਵਸਾਇ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥ 

يا ناناك! إذا كانت روح العروس تتوق إلى السلام الروحي ، فعليها أن تكرس اسم الله في  
33 || 11 || 8 ||عقلها.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث
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ਅੁੰ ਪਮਿਤੁ ਪਜਨ੍ਹਾ ਚਖਾਇਓਨੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

H ، استمتعوا بطعمه حدسيًاالذين ساعدهم الله في تذوق رحيق الطعام   . 

ਸਚਾ ਵੇਿਰਵਾਹੁ ਹੈ ਪਤਸ ਨੋ ਪਤਿ ੁਨ ਤਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الله ليس لديه هموم ولا ذرة من الجشع.   || 

ਅੁੰ ਪਮਿਤ ੁਸਚਾ ਵਰਸਿਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਮੁਪਖ ਿਾਇ ॥ 

دائمًا ما يستمر رحيق اسم الله في هطول الأمطار في كل مكان ولكن لا يشاركه سوى أتباع  
 المعلم ، 

ਮਨੁ ਸਿਾ ਹਰੀਆਵਿਾ ਸਹਜੇ ਹਪਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ويظل عقلهم دائمًا في حالة ازدهار من خلال ترديد تسبيح الله بشكل حدسي.   

|| 

ਮਨਮੁਪਖ ਸਿਾ ਿੋਹਾਗਣੀ ਿਪਰ ਖੜੀਆ ਪਬਿਿਾਪਹ ॥ 

تبقى عرائس النفوس المغرورون دائمًا منفصلين عن الله ؛ إنهم ينوحون بلا نهاية حتى عندما  
الله حاضرًا في قلوبهميكون  . 

ਪਜਨ੍ਹਾ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਿੁ ਨ ਆਇਓ ਜੋ ਧੁਪਰ ਪਿਪਖਆ ਸੋੁ ਕਮਾਪਹ ॥੨॥ 

H الله ، يمكنهم فقط القيام بالأعمال وفقًا  -الذين لم يتمتعوا أبدًا بمتعة الاتحاد مع زوجهم
2 ||لمصيرهم المحدد.   || 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਬੀਜੇ ਸਚੁ ਜਮੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਾਿਾਰ ੁ॥ 

قيقي في قلبه ، وينبت نام في قلبه وهو يتأمل في الاسميغرس أتباع المعلم الاسم الح . 

ਜੋ ਇਤੁ ਿਾਹੈ ਿਾਇਅਨੁ ਭਗਤੀ ਿੇਇ ਭੁੰ ਡਾਰ ॥੩॥ 

3 ||يمنح الله كنز العبادة التعبدية لأولئك الذين يعلقهم على هذا المشروع المربح للتأمل.   || 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਸਿਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭੈ ਭਗਪਤ ਸੀਗਾਪਰ ॥ 

المحظوظات ، فهم يزينون حياتهم الروحية بالخوف المبجل  أتباع المعلم هم عرائس الروح 
 .والتفاني في سبيل الله 
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ਅਨਪਿਨੁ ਰਾਵਪਹ ਪਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੁ ਰਖਪਹ ਉਰ ਧਾਪਰ ॥੪॥ 

4 ||إنهم يستمتعون دائمًا بصحبة زوجهم الله ويحتفظون به في قلوبهم.   || 

ਪਜਨ੍ਹਾ ਪਿਰੁ ਰਾਪਵਆ ਆਿਣਾ ਪਤਨ੍ਹਾ ਪਵਟਹੁ ਬਪਿ ਜਾਉ ॥ 

HH الله –أفدي نفسي للعرائس الذين استمتعوا بصحبة زوجهم  . 

ਸਿਾ ਪਿਰ ਕ ੈਸੁੰ ਪਗ ਰਹਪਹ ਪਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 

5 ||الله. -من خلال القضاء على الغرور الذاتي من الداخل ، يظلون دائمًا بصحبة زوجهم  || 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਿ ੁਮੁਖ ਉਜਿੇ ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਪਰ ॥ 

عقلهم هادئين وهادئين ويتم تكريمهم هنا وفي  المشبعون بحب زوجهم الله ، يظل جسدهم و
 .الآخرة 

ਸੇਜ ਸੁਖਾਿੀ ਪਿਰੁ ਰਵ ੈਹਉਮੈ ਪਤਿਸਨਾ ਮਾਪਰ ॥੬॥ 

من خلال القضاء على غرورهم ورغباتهم الدنيوية ، فإنهم يستمتعون بحضور زوجهم الله في  
6 ||قلوبهم.   || 

ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਘਪਰ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਪਤ ਅਿਾਪਰ ॥ 

عروس الروح ، من خلال الحب اللامتناهي للمعلم ، بمنحه نعمته ، يأتي إلى قلب   

ਵਰੁ ਿਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਕੇਵਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਪਰ ॥੭॥ 

7 ||الله ، الذي هو الوحيد مثله. -تتحد عروس الروح المحظوظة مع الزوج  || 

ਸਭੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਿਇਓਨੁ ਮੇਿੇ ਮੇਿਣਹਾਪਰ ॥ 

 .غُفِرت للمعلم كل ذنوبه ؛ يوحِّده الله بنفسه 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਜੇ ਸੁਪਣ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ 

  12 || 8 ||يا ناناك! يجب أن ننطق مثل هذه الكلمات من تسبيح الله ، فنسمع ما قد يحبنا. 
|| 34  || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث
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ਸਪਤਗੁਰ ਤੇ ਗੁਣ ਊਿਜ ੈਜਾ ਿਿਭ ੁਮੇਿੈ ਸੋਇ ॥ 

 .عندما يدفعنا الله إلى لقاء المعلم ، فإن المعلم يباركنا بالفضائل
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ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਧਿਆਨੁ ਪਰਿਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||تتجلى المعرفة الإلهية من خلال التأمل الحدسي في الاسم.   || 

ਏ ਮਨ ਮਤ ਜਾਣਧਹ ਹਧਰ ਦੂਧਰ ਹੈ ਸਦਾ ਵੇਖ ੁਹਦੂਧਰ ॥ 

 .يا عقلي! لا أعتقد أن جود بعيد ؛ دائما تراه في متناول اليد 
ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ ਸਬਧਦ ਰਧਹਆ ਭਰਪੂਧਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إن الله يستمع إلينا ويراقبنا دائمًا ؛ يمكن إدراكه منتشر في كل مكان من خلال كلمة المعلم.  
وقفة || 1 ||  || 

ਿੁਰਮੁਧਖ ਆਪੁ ਪਛਾਧਣਆ ਧਤਨ੍ਹੀ ਇਕ ਮਧਨ ਧਿਆਇਆ ॥ 

 .يفهم أتباع المعلم ذواتهم ويتأملون في الله بعقل مركّز
ਸਦਾ ਰਵਧਹ ਧਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੈ ਨਾਧਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

  مع  التناغم خلال من السماوي السلام ويحققون  الله –ستمتعون دائمًا بصحبة زوجهم إنهم ي
2 ||. الأبدي الله اسم  || 

ਏ ਮਨ ਤੇਰਾ ਕ ੋਨਹੀ ਕਧਰ ਵੇਖੁ ਸਬਧਦ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

يمكنك أن ترى أنه في الواقع لا أحد سوى الله    يا عقلي! من خلال التفكير في كلمة المعلم ،
 .هو رفيقك الحقيقي 

ਹਧਰ ਸਰਣਾਈ ਭਧਜ ਪਉ ਪਾਇਧਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||لذلك اهربوا الى ملجأ الله واكتشفوا الحرية من قيود مايا   || 

ਸਬਧਦ ਸੁਣੀਐ ਸਬਧਦ ਬੁਝੀਐ ਸਧਚ ਰਹੈ ਧਿਵ ਿਾਇ ॥ 

منسجمًا مع الله الأبدي من يستمع إلى كلمة المعلم ويفهمها ، يظل دائمًا  . 
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ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਸਚ ੈਮਹਧਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੪॥ 

من خلال كلمة المعلم ، يقضي على غروره ويتمتع بالسلام الروحي بإدراك وجود الله في قلبه.  
|| 4  || 

ਇਸੁ ਜੁਿ ਮਧਹ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥ 

التأمل في نام. لا يتحقق المجد الحقيقي  في هذا العالم ، يتم الحصول على المجد من خلال 
 .بدون التأمل في اسم الله 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਧਰ ਧਦਹਾੜ ੇਜਾਦੀ ਧਬਿਮ ੁਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

  ||المجد الذي تم الحصول عليه من خلال ثروات المايا هذه قصير العمر ، يختفي في لحظة. 
5 || 

ਧਜਨੀ ਨਾਮੁ ਧਵਸਾਧਰਆ ਸੇ ਮੁਏ ਮਧਰ ਜਾਧਹ ॥ 

يغادرون هذا العالم أمواتاً روحيًا  الذين يتركون اسم الله . 

ਹਧਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਧਬਸਟਾ ਮਾਧਹ ਸਮਾਧਹ ॥੬॥ 

6 ||إنهم لا يتمتعون بمذاق اسم الله ويبقون في قذارة الرذائل.   || 

ਇਧਕ ਆਪੇ ਬਖਧਸ ਧਮਿਾਇਅਨੁ ਅਨਧਦਨੁ ਨਾਮੇ ਿਾਇ ॥ 

 .لإظهار الرحمة ، أشرك الله البعض في التأمل دائمًا في الاسم ووحدهم معه 

ਸਚੁ ਕਮਾਵਧਹ ਸਧਚ ਰਹਧਹ ਸਚੇ ਸਧਚ ਸਮਾਧਹ ॥੭॥ 

إنهم دائمًا يتأملون في اسم الله ، ويعيشون حياة صادقة ويندمجوا في النهاية في الله  
7 ||الأبدي.   || 

ਧਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਣੀਐ ਨ ਦੇਖੀਐ ਜਿ ੁਬੋਿਾ ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਰਮਾਇ ॥ 

يتجول في شك  بدون كلمة المعلم ، لا يمكن سماع تسبيح الله ولا يمكن إدراكه ؛ العالم كله 
 .كونه أعمى وأغبياء روحيا 
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ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਸੀ ਨਾਮੁ ਧਮਿੈ ਧਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੮॥ 

العالم كله يتحمل البؤس دون التأمل في نام. ومع ذلك ، فإن اسم الله يقُبَل فقط من خلال  
8 ||مشيئته.   || 

ਧਜਨ ਬਾਣੀ ਧਸਉ ਧਚਤ ੁਿਾਇਆ ਸੇ ਜਨ ਧਨਰਮਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

هرون و مقبولون في حضور اللهالذين يتفقون مع كلمة المعلم طا  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਤਨ੍ਹਾ ਕਦ ੇਨ ਵੀਸਰੈ ਸੇ ਦਧਰ ਸਚ ੇਜਾਣੁ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥ 

35 || 13 || 9 || يا ناناك! لا ينسون الاسم أبدًا ويتم الاعتراف بهم بشرف في حضور الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਸਬਦੌ ਹੀ ਭਿਤ ਜਾਪਦ ੇਧਜਨ੍ਹ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥ 

 .أصبح المصلين الذين ينطقون بكلمات الله في تسبيح الله معروفين في العالم 
ਧਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਇਆ ਨਾਉ ਮੰਧਨਆ ਸਧਚ ਧਮਿਾਵਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يتم استئصال غرورهم من الداخل ، ويطورون إيمانهم بنعام ويتحدون مع الله الأبدي.   || 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਪਧਤ ਹੋਇ ॥ 

الكرامة من خلال التأمل في اسم اللهيحصل المصلين على  . 

ਸਫਿ ੁਧਤਨ੍ਹਾ ਕਾ ਜਨਮ ੁਹੈ ਧਤਨ੍ਹ ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||حياتهم مثمرة لأن الجميع يعشقهم.   || 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਜਾਧਤ ਹੈ ਅਧਤ ਕਰੋਿੁ ਅਧਭਮਾਨੁ ॥ 

الشديد  الأنانية في الإنسان تخلق هويته المنفصلة عن الله والتي تبرز فيه الغضب 
 .والغطرسة

ਸਬਧਦ ਮਰ ੈਤਾ ਜਾਧਤ ਜਾਇ ਜੋਤੀ ਜੋਧਤ ਧਮਿੈ ਭਿਵਾਨੁ ॥੨॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، عندما تنحسر الأنانية ، تنتهي الثنائية ويندمج ضمير الفرد بنور الله.  
|| 2  || 
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ਪੂਰਾ ਸਧਤਿੁਰੁ ਭੇਧਟਆ ਸਫਿ ਜਨਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

المعلم المثالي أصبحت حياتي مثمرة من خلال مقابلة واتباع تعاليم  . 

ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਧਨਧਿ ਪਾਇਆ ਭਰੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

لقد بلغت ثروة الاسم، التي تشبه كنوز العالم التسعة وقلبي مليء بثروة نام التي لا تنضب.  
|| 3  || 

ਆਵਧਹ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ ਧਜਨ੍ਹਾ ਨਾਮੁ ਧਪਆਰਾ ॥ 

 .يأتي تجار ثروة نام هذه إلى المعلم العزيز عليه اسم الله
ਿੁਰਮੁਧਖ ਹੋਵੈ ਸ ੋਿਨੁ ਪਾਏ ਧਤਨ੍ਹਾ ਅੰਤਧਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

لكن فقط أولئك الذين يتبعون تعاليم المعلم يحصلون على ثروة الاسم هذه ؛ لأن بداخلهم  
4 ||القدرة على التأمل بالكلمة الإلهية.   || 

ਭਿਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

دة التعبدية المتكبرون المتكبرون لا يقدرون قيمة العبا . 

ਿੁਰਹੁ ਆਧਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੫॥ 

5 ||مقدر لهم أن يضلوا من قبل الله نفسه. يخسرون لعبة الحياة.   || 

ਧਬਨੁ ਧਪਆਰੈ ਭਿਧਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ਸਰੀਧਰ ॥ 

بدون المودة المحبة لله ، لا يمكن أن تتم العبادة التعبدية وبدونها لا يمكن أن يكون الجسد  
 .في سلام

ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਿੁਰ ਭਿਤੀ ਮਨ ਿੀਧਰ ॥੬॥ 

ثروة الحب للاسم تتحقق باتباع تعاليم المعلم. يصبح العقل ثابتًا من خلال العبادة التعبدية.  
|| 6  || 

ਧਜਸ ਨੋ ਭਿਧਤ ਕਰਾਏ ਸ ੋਕਰ ੇਿੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਧਰ ॥ 

 .من يباركه الله بذلك ، يؤدي عبادة التعبدية من خلال التفكير في كلمة المعلم
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ਧਹਰਦ ੈਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਦੁਧਬਿਾ ਮਾਧਰ ॥੭॥ 

7 ||ثم من خلال استئصال الأنا والازدواجية ، يدرك أن الله يسكن قلبه.   || 

ਭਿਤਾ ਕੀ ਜਧਤ ਪਧਤ ਏਕੋੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿਏ ਸਵਾਧਰ ॥ 

 .التأمل في اسم الله وحده هو المكانة الاجتماعية وشرف المصلين. الله نفسه يزين حياتهم
ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਧਤਸ ਕੀ ਧਜਉ ਭਾਵ ੈਧਤਉ ਕਾਰਜੁ ਸਾਧਰ ॥੮॥ 

8 ||يظل المخلصون دائمًا في ملجأ الله ويتمم مهامهم كما يشاء.   || 
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ਭਗਤਿ ਤਿਰਾਲੀ ਅਲਾਹ ਦੀ ਜਾਪ ੈਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ 

تعتبر عبادة الله التعبدية فريدة من نوعها في هذا الصدد ، ولا تفُهم إلا من خلال التفكير في  
 .كلمة المعلم

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਹਰਦ ੈਵਸੈ ਭ ੈਭਗਿੀ ਿਾਤਮ ਸਵਾਤਰ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 

! الشخص الذي يدرك وجود الله في قلبه ، والعبادة التعبدية الفريدة والخوف الموقر  يا ناناك
36 || 14 || 9 ||من الله يزين حياته من خلال بقائه منسجمًا مع الاسم.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الثالث

ਅਿ ਰਸ ਮਤਹ ਭੋਲਾਇਆ ਤਿਿੁ ਿਾਮੈ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ 

الأخرى ، يضل الإنسان ويظل بائسًا دون التأمل في الاسمتائه في الملذات الدنيوية  . 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿ ਭੇਤਿਓ ਤਜ ਸਚੀ ਿੂਝ ਿੁਝਾਇ ॥੧॥ 

مثل هذا الشخص لا يلتقي بالمعلم الحقيقي ، الكائن البدائي ، الذي يضفي فهمًا حقيقيًا  
1 ||للتأمل على الاسم.   || 

ਏ ਮਿ ਮੇਰ ੇਿਾਵਲੇ ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਤਖ ਸਾਦੁ ਪਾਇ ॥ 

نون! شارك واستمتع بالجوهر السامي لاسم اللهيا عقلي المج . 

ਅਿ ਰਤਸ ਲਾਗਾ ਿੂੂੰ  ਤਿਰਤਹ ਤਿਰਥਾ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مرتبطًا بالملذات الدنيوية الأخرى ، فأنت تتجول حول إضاعة حياتك عبثًا.   || 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਿਰਮਲੇ ਸਤਚ ਿਾਤਮ ਰਹਤਹ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

أتباع المعلم فقط هم الطاهرون الذين يظلون منسجمين مع اسم الله  في هذا العالم ، فإن  
 .الأبدي
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ਤਵਣੁ ਕਰਮਾ ਤਕਛ ੁਪਾਈਐ ਿਹੀ ਤਕਆ ਕਤਰ ਕਤਹਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 

 لا شيء يتم الحصول عليه بدون مصير جيد. ماذا يمكن ان يقول او يفعل؟ 

ਆਪੁ ਪਛਾਣਤਹ ਸਿਤਦ ਮਰਤਹ ਮਿਹ ੁਿਤਜ ਤਵਕਾਰ ॥ 

خلال كلمة المعلم ، فإنهم يقضون على الأنا والرذائل  الذين يبحثون ويفهمون أنفسهم ؛ من 
 .من أذهانهم

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਤਜ ਪਏ ਿਖਸੇ ਿਖਸਣਹਾਰ ॥੩॥ 

3 ||يسارعون إلى ملجأ المعلم ويغفرلهم الله الغفور.   || 

ਤਿਿੁ ਿਾਵੈ ਸੁਖ ੁਿ ਪਾਈਐ ਿਾ ਦੁਖੁ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

الداخلبدون التأمل في اسم الله ، لا نتمتع بالسلام ولا ينحرف البؤس من  . 

ਇਹ ੁਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਤਵਆਤਪਆ ਦੂਜ ੈਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇ ॥੪॥ 

؛ لقد ضل في الازدواجية   (الثروة والسلطة الدنيوية )هذا العالم منغمس في حب المايا 
4 ||والشك.   || 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਤਪਰ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਹੀ ਤਕਆ ਕਤਰ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

  تزيين خلال من سيحققونه الذي ما ؛ الله  –لا تفهم عرائس النفوس التعيسة قيمة زوجها  
 .أنفسهم

ਅਿਤਦਿੁ ਸਦਾ ਜਲਦੀਆ ਤਿਰਤਹ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਿ ਭਿਾਰੁ ॥੫॥ 

  ||كل يوم ، يتألمون باستمرار لأنهم لا يدركون ولا يستمتعون بحضور زوجهم الله في قلوبهم. 
5 || 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲ ੁਪਾਇਆ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

استئصال غرورهم من  تدرك عرائس النفوس المحظوظات وجود الله في قلوبهم من خلال
 .الداخل

ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਅਪਣੇ ਸਤਹ ਲਈਆ ਤਮਲਾਇ ॥੬॥ 

6 ||إنهم يزينون أنفسهم بكلمة المعلم ويوحدهم الله مع نفسه.   || 
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ਮਰਣਾ ਮਿਹ ੁਤਵਸਾਤਰਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਿਾਰੁ ॥ 

، نسي الناس الموت    (ارتباطات دنيوية )في ظلمة الجهل الحالكة الناجم عن ارتباطهم بالمايا 
أذهانهممن  . 

ਮਿਮੁਖ ਮਤਰ ਮਤਰ ਜੂੰ ਮਤਹ ਭੀ ਮਰਤਹ ਜਮ ਦਤਰ ਹੋਤਹ ਖੁਆਰੁ ॥੭॥ 

يظل الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة الذاتية أمواتاً روحانيًا ويستمرون في السير في  
7 ||؛ إنهم يتعرضون باستمرار للتعذيب بسبب الخوف من الموت.   دورات الولادة والموت  

|| 

ਆਤਪ ਤਮਲਾਇਅਿੁ ਸੇ ਤਮਲੇ ਗੁਰ ਸਿਤਦ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

 .فقط الذين يتحدهم الله مع نفسه ، يتحدون معه من خلال المداولات حول كلمة المعلم

ਿਾਿਕ ਿਾਤਮ ਸਮਾਣੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਦਰਿਾਤਰ ॥੮॥੨੨॥੧੫॥੩੭॥ 

  || 8 ||يا ناناك! الذين ظلوا منغمسين في اسم الله ، يتم تكريمهم في حضور الله الأبدي. 
22 || 15 || 37  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਿਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

 .راغ آسا ، المعلم الخامس ؛ أشتابادي، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪੂੰਚ ਮਿਾਏ ਪੂੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ 

، وعادي خمسة   (الحق ، والرضا ، والرحمة ، والإيمان ، والصبر)من تصالح مع خمس فضائل 
(الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)شرور  . 

ਪੂੰਚ ਵਸਾਏ ਪੂੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ورسخ بداخله هذه الفضائل الخمس وطرد الشرور الخمسة   || 

ਇਿ੍ਹ ਤਿਤਿ ਿਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

هذه الطريقة ، أصبحت قريته مأهولة بالفضائل و يا إخوتي! ب  
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ਦੁਰਿੁ ਗਇਆ ਗੁਤਰ ਤਗਆਿੁ ਤਦਰੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ذهبت الخطيئة ، عندما زرع المعلم الحكمة الروحية.   || 

ਸਾਚ ਿਰਮ ਕੀ ਕਤਰ ਦੀਿੀ ਵਾਤਰ ॥ 

حوله (التأمل في الله)لقد بنى سور الإيمان الحقيقي   

ਿਰਹੇ ਮੁਹਕਮ ਗੁਰ ਤਗਆਿੁ ਿੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

ومن خلال التفكير في تعاليم المعلم ، فقد جعل حواسه الجسدية قوية جدًا ، كما لو أنه قام  
2 ||. (لمنع دخول الرذائل في العقل)بتركيب بوابات ثابتة   || 

ਿਾਮੁ ਖੇਿੀ ਿੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਿ ॥ 

(في عقلكم)يا أصدقائي وإخوتي! ضعوا اسم الله  . 

ਸਉਦਾ ਕਰਹ ੁਗੁਰੁ ਸਵੇਹੁ ਿੀਿ ॥੩॥ 

3 ||دائمًا بخدمة واتباع تعاليم المعلم وتأمل في الاسم.  قم  || 

ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕੇ ਸਤਭ ਹਾਿ ॥ 

 تصبح جميع أعضاء المصلين الحسية مصدر سلام واتزان ونعيم ، 
ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਏਕੈ ਥਾਿ ॥੪॥ 

4 ||عندما يكون المعلم والمحبون على نفس المستوى الروحي.   || 

ਜੇਜੀਆ ਡੂੰ ਿੁ ਕੋ ਲਏ ਿ ਜਗਾਤਿ ॥ 

لا تتأثر الحياة الروحية لهؤلاء  )يتم فرض أي نوع من الضرائب أو الغرامات على هؤلاء لا 
،   (بالرذائل  

ਸਤਿਗੁਤਰ ਕਤਰ ਦੀਿੀ ਿੁਰ ਕੀ ਛਾਪ ॥੫॥ 

الذي باركه المعلم  )الذي وضع عليه المعلم الحقيقي ختم الإعفاء الضريبي منذ البداية 
5 ||. (الحقيقي بالمعرفة الإلهية  || 
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ਵਖਰੁ ਿਾਮੁ ਲਤਦ ਖੇਪ ਚਲਾਵਹੁ ॥ 

 يا أصدقائي! اجمعوا ثروة الاسم وابدأوا في التأمل باسم الله ، 
ਲੈ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ॥੬॥ 

6 ||وأدرك أن الله في قلبك   (حسن حياتك الروحية )باتباع تعاليم المعلم ؛ احصد الثواب   || 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਤਸਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

التجارالمعلم الحقيقي مثل المصرفي وأتباعه مثل   

ਪੂੂੰ ਜੀ ਿਾਮੁ ਲੇਖਾ ਸਾਚ ੁਸਮਹਾਰੇ ॥੭॥ 

7 ||الثروة هي الاسم والتأمل في الله هو الحساب الذي يخزنه التلاميذ في قلوبهم.   || 

ਸੋ ਵਸੈ ਇਿੁ ਘਤਰ ਤਜਸੁ ਗਰੁ ੁਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥ 

الذي يباركه المعلم المثالي بعبادة الله   (القلب)فقط هذا الشخص يقيم في هذا البيت 
 .التعبدية 

ਅਤਿਚਲ ਿਗਰੀ ਿਾਿਕ ਦੇਵ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||يا ناناك! هذا القلب يصبح مسكن الله الذي لا يتزعزع.   || 
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ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

 .راغ أشواري ، المعلم الخامس: الضربة الثالثة

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਤਰ ਤਸਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

 يا عقلي! الشخص المشبع بحب الله ، 
ਸਾਧਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪ੍ਿ ਤਨਰਮਲ ਸਾਚੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||التأمل في اسم الله بصحبة القديسين يصبح طريقة حياته الحقيقية والنقية.   

|| 

ਿਰਸਨ ਕੀ ਤਪ੍ਆਸ ਘਣੀ ਤਚਿਵਿ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

يا الله! من خلال التفكير في أنواعك العديدة من الفضائل ، نشأت في داخلي رغبة هائلة في  
 .رؤيتك المباركة 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਤਰ ਮੁਰਾਤਰ ॥੧॥ 

1  ||لذلك يا الله العظيم ارحمني وبارك في رؤيتك   || 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੇਸੀ ਆਇਆ ਤਮਤਲਓ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਤਗ ॥ 

 .بعد التجول في عدد لا يحصى من الوجود ، عندما يأتي المرء وينضم إلى شركة المعلم 
ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਿਾ ਸੋ ਪ੍ਾਇਓ ਨਾਮਤਹ ਰੰਤਗ ॥੨॥ 

يصل المرء إلى غنى نام الذي كان يتوق إلى العديد  ثم من خلال تشبع نفسه بحب اسم الله ، 
2 ||من المواليد.   || 

ਜੇਿ ੇਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਸ ਤਬ੍ਨਤਸ ਜਾਤਹ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

، تموت في لحظة   (ارتباطات دنيوية )كل ملذات ومذاقات مايا  . 
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ਭਗਿ ਰਿ ੇਿੇਰ ੇਨਾਮ ਤਸਉ ਸੁਖ ੁਭੁੰ ਚਤਹ ਸਭ ਠਾਇ ॥੩॥ 

3 ||مكان. المحبون المشبعون باسمك ، استمتعوا بالسلام في كل   || 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਚਲਿਉ ਪ੍ੇਖੀਐ ਤਨਹਚਲ ੁਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

 .ينُظر إلى العالم بأسره على أنه يزول ، فقط اسم الله هو أبدي 
ਕਤਰ ਤਮਿਰਾਈ ਸਾਧ ਤਸਉ ਤਨਹਚਲੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ਠਾਉ ॥੪॥ 

4  ||كوّن صداقات مع المعلم ، ستحصل على مكان يسوده السلام الأبدي.   || 

ਮੀਿ ਸਾਜਨ ਸੁਿ ਬੰ੍ਧਪ੍ਾ ਕੋਊ ਹੋਿ ਨ ਸਾਥ ॥ 

 .سواء أكانوا أصدقائك أو زملائك أو أبنائك أو أقاربك ، فلن يكون أي منهم رفيقك إلى الأبد

ਏਕੁ ਤਨਵਾਹੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ੁਨਾਥ ॥੫॥ 

5 ||والله حامي الودعاء هو الرفيق الأبدي.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬ੍ੋਤਹਥ ਭਏ ਲਤਗ ਸਾਗਰੁ ਿਤਰਓ ਿੇਹ ॥ 

لم مثل السفينة ؛ باتباع هذه الكلمات ،  المع (كلمات)الشخص الذي أصبحت أقدام لوتس 
 عبر هذا الشخص محيط العالم من الرذائل 

ਭੇਤਿਓ ਪ੍ੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਚਾ ਪ੍ਰਭ ਤਸਉ ਨੇਹ ॥੬॥ 

6 ||الشخص الذي التقى واتبع تعاليم المعلم الحقيقي الكامل ، طور حبًا حقيقيًا لله.   || 

ਸਾਧ ਿੇਰ ੇਕੀ ਜਾਚਨਾ ਤਵਸਰੁ ਨ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

يا الله! صلاة قديسيك هي ألا تنساك أبدًا حتى عندما يأخذون نفسًا أو يأكلون لقمة من  
 .الطعام 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਿੇਰ ੈਭਾਣੈ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥੭॥ 

7 ||اللهم ان شاء الله خير. تتم جميع شؤون المصلين بإرادتك.   || 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰੀਿਮ ਤਮਲੇ ਉਪ੍ਜੇ ਮਹਾ ਅਨੰਿ ॥ 

الشخص الذي يدرك الله الحبيب ، بحر السلام ينشأ النعيم العظيم في  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਭ ਿੁਖ ਤਮਿੇ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ॥੮॥੧॥੨॥ 

2 ||  1 || 8 ||يقول ناناك: كل أحزان من يدرك الله ، تجسيد النعيم الفائق.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਬ੍ਰਹੜੇ ਘਰੁ ੪ ਛੰਿਾ ਕੀ ਜਤਿ 

، النغمة الرابعة ، تغنى على    (ترانيم تصف ألم الانفصال) راغ آسا، المعلم الخامس: بيرهاري 
 أنغام الشانت 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰੀਐ ਤਪ੍ਆਰੇ ਿਰਸਨ ਕਉ ਬ੍ਤਲ ਜਾਉ ॥੧॥ 

أفدي نفسي لرؤيته المباركة.   يا صديقي العزيز! يجب أن نتأمل دائمًا في كل الله المنتشر ؛
|| 1  || 

ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਿੁਖ ਬ੍ੀਸਰਤਹ ਤਪ੍ਆਰੇ ਸੋ ਤਕਉ ਿਜਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا صديقي العزيز! أتذكر من تذهب كل أحزاننا ، كيف نتخلى عنه؟   || 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਵੇਚੀ ਸੰਿ ਪ੍ਤਹ ਤਪ੍ਆਰੇ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਿੇਇ ਤਮਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||يوحدني مع إلهي الحبيب. يا عزيزي! أنا على استعداد لتسليم نفسي لهذا المعلم الذي س  

|| 

ਸੁਖ ਸੀਗਾਰ ਤਬ੍ਤਖਆ ਕੇ ਫੀਕੇ ਿਤਜ ਛੋਡੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 

4 ||يا أمي! إن ملذات وزينة مايا عديمة النفع. لقد تخلت عنهم.   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਿਤਜ ਗਏ ਤਪ੍ਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਇ ॥੫॥ 

يا عزيزي! منذ أن بحثت عن ملجأ المعلم واتبع تعاليمه ، تركتني الشرور مثل الشهوة 
5 ||والغضب والجشع.   || 

ਜੋ ਜਨ ਰਾਿੇ ਰਾਮ ਤਸਉ ਤਪ੍ਆਰੇ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੬॥ 

6 ||يا عزيزي المحبون المشبعون بحب الله ، لا يذهبوا إلى أي مكان آخر.   || 
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ਹਤਰ ਰਸੁ ਤਜਨ੍ਹੀ ਚਾਤਖਆ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥੭॥ 

7 ||يا عزيزي! الذين استمتعوا بإكسير اسم الله يظلون راضين وشبعين.   || 

ਅੰਚਲੁ ਗਤਹਆ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰ ੁਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥ 

  ||يا ناناك! الشخص الذي يمسك بدعم المعلم ، يعبر فوق محيط العالم المروع من الرذائل. 
8 || 1 || 3  || 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੁਖੁ ਕਿੀਐ ਤਪ੍ਆਰੇ ਜਬ੍ ਭੇਿੈ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥੧॥ 

يا عزيزي! يتم القضاء على آلام دورات الولادة والموت عندما يدرك المرء الله صاحب  
1 ||السيادة.   || 

ਸੁੰ ਿਰੁ ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਿਰਸੁ ਤਿਖਾਇ ॥੨॥ 

2 ||الله جميل وفاضل وحكيم حياتي. يا الله أرني رؤيتك.   || 

ਜੋ ਜੀਅ ਿੁਝ ਿੇ ਬ੍ੀਛੁਰ ੇਤਪ੍ਆਰੇ ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ਤਬ੍ਖੁ ਖਾਇ ॥੩॥ 

يا إلهي العزيز! الذين انفصلوا عنك ، استمروا في دورة الولادة والموت لأنهم يأكلون سم  
3 ||المايا ، ويبقون ميتين روحياً.   || 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ  ਮੇਲਤਹ ਸੋ ਤਮਲੈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

4 ||يا إلهي! لا يتحد معك إلا هذا الشخص الذي توحده بنفسك ؛ أنا أنحني لذلك الشخص.   

||b 

ਜੋ ਸੁਖ ੁਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੁਖ ਿੇ ਕਹਣ ੁਨ ਜਾਇ ॥੫॥ 

5 ||يا الله! اللذة التي ينالها المرء عندما يدرك أنك لا يمكن وصفها.   || 

ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਿੁਿਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

6 || لهي! الحب الحقيقي معك لا ينكسر أبدًا ، فهو يبقى على مر العصور يا إ  || 
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਪਿਆਰੇ ਤੇਰੀ ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ ॥੭॥ 

7 ||أيها الله! كل ما يرضيك فهو خير للجميع ، وإرادتك أبدية.   || 

ਨਾਨਕ ਰੰਪਿ ਰਤ ੇਨਾਰਾਇਣੈ ਪਿਆਰੇ ਮਾਤੇ ਸਹਪਜ ਸਭੁਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥ 

يظلون منغمسين تمامًا في حبه في حالة    يا ناناك! هؤلاء المشبعون بحب الله الحبيب ،
4 || 2 || 8 ||سلام واتزان.   || 

ਸਭ ਪਿਪਧ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪਕਸੁ ਿਪਹ ਕਹਉ ਸੁਨਾਇ ॥੧॥ 

1  ||يا حبيبي! أنت تعرف كل شيء عن حالتي ؛ من يمكنني التحدث عنه؟   || 

ਤ ੰ  ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤੇਰਾ ਪਦਤਾ ਿਪਹਰਪਹ ਖਾਇ ॥੨॥ 

N 2 ||الكائنات. يستهلكون ما تعطيه لهم. أنت فاعل خير من كل    || 

ਸੁਖੁ ਦੁਖ ੁਤੇਰੀ ਆਪਿਆ ਪਿਆਰੇ ਦ ਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||يا الله اللذة والألم بأمرك. غيرك ، لا يوجد مكان آخر لدعم الكائنات.   || 

ਜੋ ਤ ੰ  ਕਰਾਵਪਹ ਸ ੋਕਰੀ ਪਿਆਰੇ ਅਵਰੁ ਪਕਛ ੁਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

N 4 ||أستطيع فعل أي شيء آخر. اللهم كل ما تدفعني لأفعله أفعله ؛ لا    || 

ਪਦਨੁ ਰੈਪਣ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣ ੇਪਿਆਰੇ ਪਜਤ ੁਜਿੀਐ ਹਪਰ ਨਾਉ ॥੫॥ 

5 ||يا عزيزي الله! جميلة ومباركة كل تلك الأيام والليالي التي نتأمل فيها باسمك.   || 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਪਿਆਰੇ ਧੁਪਰ ਮਸਤਪਕ ਲੇਖੁ ਪਲਖਾਇ ॥੬॥ 

6 ||المقدرة. يا إلهي! لا يمكننا أن نفعل سوى الأعمال   || 

ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ ਘਪਿ ਘਪਿ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

7 ||يا إلهي العزيز! أنت وحدك تتجول في كل مكان وأنت متجذر في كل قلب.   || 
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ਸੰਸਾਰ ਕ ਿ ਤੇ ਉਧਪਰ ਲੈ ਪਿਆਰੇ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੩॥੨੨॥੧੫॥੨॥੪੨॥ 

  3 || 8 ||ذائل ومايا. يقول ناناك ، يا إلهي! لقد طلبت ملجأك ، أخرجني من بئر الدنيا من الر 
|| 22 || 15 || 2 || 42  || 

ਰਾਿੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਿਿੀ ਪਲਖੀ 
ترنيمة الأبجدية  ~راغ آسا، المعلم الأول ، باتي ليكي  : 

ੴ ਸਪਤਿੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਸਸੈ ਸੋਇ ਪਸਰਸਪਿ ਪਜਪਨ ਸਾਜੀ ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਿੁ ਏਕੁ ਭਇਆ ॥ 

الكون هو رب الكلساسا: الذي خلق  . 

ਸੇਵਤ ਰਹੇ ਪਿਤ ੁਪਜਨ੍ ਕਾ ਲਾਿਾ ਆਇਆ ਪਤਨ੍ ਕਾ ਸਫਲ ੁਭਇਆ ॥੧॥ 

1 ||ونجح هؤلاء في دخول هذا العالم الذي اندمج ضميرهم مع الله وهو يتذكره.   || 

ਮਨ ਕਾਹੇ ਭ ਲੇ ਮ ੜ ਮਨਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! لماذا تنساه؟
ਜਿ ਲੇਖਾ ਦੇਵਪਹ ਿੀਰਾ ਤਉ ਿਪੜਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الحكم عليك على أنك متعلم إلا عندما يتم مسح حسابك المقدم في حضور  يا أخي! لن يتم 
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਈਵੜੀ ਆਪਦ ਿੁਰਖੁ ਹੈ ਦਾਤਾ ਆਿੇ ਸਿਾ ਸੋਈ ॥ 

 .إيفري: إن الله المنتشر ، المحسن هو المصدر الأساسي لكل الحياة ؛ هو نفسه الإله الأزلي
ਏਨਾ ਅਖਰਾ ਮਪਹ ਜੋ ਿੁਰਮੁਪਖ ਿ ਝ ੈਪਤਸੁ ਪਸਪਰ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

في حساب تابع هذا المعلم الذي يفهم الله من خلال هذه الرسائل.   (من الرذائل )لا يوجد دين 
|| 2  || 

ਊੜ ੈਉਿਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜ ੈਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 .أوَْرَى: غنِّوا بحمد ذلك الإله الذي لا حدَّ لفضائله
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ਸੇਵਾ ਕਰਪਹ ਸੇਈ ਫਲੁ ਿਾਵਪਹ ਪਜਨ੍ਹੀ ਸਿੁ ਕਮਾਇਆ ॥੩॥ 

في تحقيق هدف الحياة البشرية ، الذين يتأملون في اسم الله   هم وحدهم ينجحون
3 ||ويمارسون الحق.   || 

ਙੰਙੈ ਪਙਆਨੁ ਿ ਝ ੈਜੇ ਕੋਈ ਿਪੜਆ ਿੰਪਿਤੁ ਸੋਈ ॥ 

 نغانغا: إذا كان أي شخص يفهم المعرفة الإلهية ، فإنه يصبح عالمًا نقيًا ومثقفًا 
ਸਰਿ ਜੀਆ ਮਪਹ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਤਾ ਹਉਮੈ ਕਹ ੈਨ ਕੋਈ ॥੪॥ 

4 ||الله الواحد بين جميع الكائنات ، فهو لا يتحدث عن الأنا.  من يتعرف على   || 

ਕਕ ੈਕੇਸ ਿੁੰ ਿਰ ਜਿ ਹ ਏ ਪਵਣੁ ਸਾਿ ਣੈ ਉਜਪਲਆ ॥ 

 ككا: عندما يصبح الشعر رمادي حتى بدون تبيض ، 

ਜਮ ਰਾਜੇ ਕ ੇਹੇਰ  ਆਏ ਮਾਇਆ ਕ ੈਸੰਿਪਲ ਿੰਪਧ ਲਇਆ ॥੫॥ 

سلاسل الحب من أجل الثروة  ثم افهم أن عملاء شيطان الموت قد جاءوا ولا يزال متورطًا في 
5 ||الدنيوية.   || 

ਖਖੈ ਖੁੰ ਦਕਾਰੁ ਸਾਹ ਆਲਮ ੁਕਪਰ ਖਰੀਪਦ ਪਜਪਨ ਖਰਿੁ ਦੀਆ ॥ 

 .انخرطوا في الثناء على أن الله هو ملك الكون كله ويؤمن الرزق للجميع
ਿੰਧਪਨ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਜਿ ੁਿਾਪਧਆ ਅਵਰੀ ਕਾ ਨਹੀ ਹੁਕਮੁ ਿਇਆ ॥੬॥ 

6 ||صلاحية. وبقيادتها كل الكون مقيد ؛ ليس لأمر أي شخص أي   || 

ਿਿੈ ਿੋਇ ਿਾਇ ਪਜਪਨ ਛੋਿੀ ਿਲੀ ਿੋਪਿਦ ੁਿਰਪਿ ਭਇਆ ॥ 

 .من لا يتأمل في الله يتكبر فقط بالحكمة يتحدث عن الله

ਘਪੜ ਭਾਂਿੇ ਪਜਪਨ ਆਵੀ ਸਾਜੀ ਿਾੜਣ ਵਾਹ ੈਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 

N 7 ||الله الذي خلق البشر وخلق العالم مثل الفرن. كما أنه خلق دورات الولادة والموت.   || 

ਘਘੈ ਘਾਲ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਘਾਲੈ ਸਿਪਦ ਿੁਰ  ਕ ੈਲਾਪਿ ਰਹੈ ॥ 

 إذا كان الشخص يؤدي الخدمة التعبدية بتواضع ويظل منسجمًا مع كلمة المعلم ، 
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ਿੁਰਾ ਭਲਾ ਜੇ ਸਮ ਕਪਰ ਜਾਣੈ ਇਨ ਪਿਪਧ ਸਾਪਹਿੁ ਰਮਤ ੁਰਹੈ ॥੮॥ 

ويعتبر كل من الظروف الجيدة والسيئة على قدم المساواة ؛ هذه هي الطريقة الوحيدة التي  
8 ||خلالها الاستمرار في تذكر الله. يمكنه من   || 

ਿਿੈ ਿਾਪਰ ਵੇਦ ਪਜਪਨ ਸਾਜੇ ਿਾਰੇ ਖਾਣੀ ਿਾਪਰ ਜੁਿਾ ॥ 

  (البيض ، المشيمة ، العرق ، والأرض)أن الله الذي خلق الفيدا الأربعة ، المصادر الأربعة  
 الخليقة والعصور الأربعة ؛

ਜੁਿੁ ਜੁਿੁ ਜੋਿੀ ਖਾਣੀ ਭੋਿੀ ਿਪੜਆ ਿੰਪਿਤੁ ਆਪਿ ਥੀਆ ॥੯॥ 

خلال كل عصر ، كان هو نفسه اليوغي ، والمتعة من خلال الإبداعات ، و البانديت والباحث.  
|| 9  || 
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ਛਛੈ ਛਾਇਆ ਵਰਤੀ ਸਭ ਅੰਤਰਰ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ॥ 

 .يا الله! إن الجهل الروحي والشك الموجود داخل الجميع هو من صنعك
ਭਰਮੁ ਉਪਾਇ ਭੁਲਾਈਅਨੁ ਆਪੇ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਰਤਨ੍ ਗੁਰੂ ਰਮਰਲਆ ॥੧੦॥ 

H برحمتك  بعد أن خلقت الشك ، أنت نفسك تجعلهم يضلوا في الضلال ؛ الذين تباركهم 
10  ||يجتمعون مع المعلم.   || 

ਜਜੈ ਜਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਰਵਆ ॥ 

يا عقلي! أدرك أن الله الذي يتوسل منه الجميع من أجل نعم بينما يتجولون في ملايين  
 .الوجود

ਏਕੋ ਲੇਵੈ ਏਕ ੋਦੇਵ ੈਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਮ ੈਸੁਰਿਆ ॥੧੧॥ 

11 ||شيء آخر. إن الله وحده هو الذي يعطي ويأخذ. لم اسمع بأي    || 

ਝਝੈ ਝੂਰਰ ਮਰਹ ੁਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਜੋ ਰਕਛ ੁਦੇਿਾ ਸ ੁਦੇ ਰਰਹਆ ॥ 

 .يا بشر! لماذا تموت من القلق؟ أيا كان ما يعطيه الله فهو يعطيك إياه
ਦੇ ਦੇ ਵੇਖ ੈਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਜਉ ਜੀਆ ਕਾ ਰਰਜਕ ੁਪਇਆ ॥੧੨॥ 

المخلوقات تحصل على  يعطي القوت ويسهر على الجميع. ينفذ وصيته بالتأكد من أن جميع 
12 ||قوتها المقدر.   || 

ਞੰਞੈ ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਜਾ ਦੇਖਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

 .عندما ينعم الله بنظرة النعمة ، لا أرى غيره فاعل خير

ਏਕੋ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਏਕੁ ਵਰਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧੩॥ 

13 ||يسود الله في كل مكان وهو يسكن في كل قلب.   || 
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ਟਟੈ ਟੰਚੁ ਕਰਹ ੁਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਘੜੀ ਰਕ ਮੁਹਰਤ ਰਕ ਉਰਿ ਚਲਿਾ ॥ 

أيها البشر! لماذا تنغمس في أعمال لا طائل من ورائها؟ في لحظة أو نحو ذلك ، ستخرج من  
 .هذا العالم

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰਹੁ ਅਪਿਾ ਭਾਰਜ ਪੜਹ ੁਤੁਮ ਹਰਰ ਸਰਿਾ ॥੧੪॥ 

14 ||لا تخسر لعبة الحياة ، بدلاً من ذلك اسرع إلى ملجأ الله.   || 

ਿਿੈ ਿਾਰਿ ਵਰਤੀ ਰਤਨ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਚਰਿੀ ਰਜਨ੍ਹ ਕਾ ਰਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 

Hيسود السلام بين أولئك الذين يظل وعيهم منسجمًا مع اسم الله. 
ਰਚਤ ੁਲਾਗਾ ਸੇਈ ਜਨ ਰਨਸਤਰੇ ਤਉ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 

يا الله! فقط الذين تتناغم أذهانهم معك ، يعبرون محيط العالم من الرذائل وبفضل نعمتك  
51 ||ينالون السلام السماوي.    || 

ਡਡੈ ਡੰਫ ੁਕਰਹ ੁਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਜੋ ਰਕਛ ੁਹੋਆ ਸੁ ਸਭ ੁਚਲਿਾ ॥ 

 .يا بشري لماذا تقدم مثل هذه العروض المبهجة؟ كل ما تم إنشاؤه فهو قابل للتلف
ਰਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਤਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵਹ ੁਸਰਬ ਰਨਰੰਤਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ॥੧੬॥ 

16 ||لن تجد السلام إلا إذا تذكرت ذلك الإله الذي يسود الكل.   || 

ਿਿੈ ਿਾਰਹ ਉਸਾਰੈ ਆਪੇ ਰਜਉ ਰਤਸੁ ਭਾਵ ੈਰਤਵੈ ਕਰ ੇ॥ 

 .الله بنفسه يدمر خلق العالم ، هو نفسه يخلق ، يفعل ما يشاء

ਕਰਰ ਕਰਰ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਤਸੁ ਰਨਸਤਾਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ॥੧੭॥ 

بعد أن خلق الخليقة ، فإنه يحافظ عليها وينفذ أمره ؛ ينقله عبر محيط الرذائل الدنيوية الذي  
17 ||النعمة. يمنحه   || 

ਿਾਿ ੈਰਵਤ ੁਰਹੈ ਘਟ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

 .في قلب من يظهر الله نفسه ، يبدأ هذا الشخص في الترنيمة بحمده
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ਆਪੇ ਆਰਪ ਰਮਲਾਏ ਕਰਤਾ ਪੁਨਰਰਪ ਜਨਮ ੁਨ ਹੋਈ ॥੧੮॥ 

  ||ثم يوحد الخالق ذلك الشخص معه ولا يمر مثل هذا الشخص بدورات الولادة والموت. 
18 || 

ਤਤੈ ਤਾਰੂ ਭਵਜਲ ੁਹੋਆ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .محيط العالم الرهيب من الرذائل عميق جدًا لدرجة أنه لا يمكن معرفة مدى عمقها

ਨਾ ਤਰ ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਹਮ ਬੂਡਰਸ ਤਾਰਰ ਲੇਰਹ ਤਾਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧੯॥ 

ليس عندنا زورق ولا طوف فنغرق في الغرق. يا مخلص الله ، من فضلك ساعدنا على  
19 ||رذائل. السباحة عبر محيط العالم من ال  || 

ਥਥੈ ਥਾਰਨ ਥਾਨੰਤਰਰ ਸੋਈ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਹੋਆ ॥ 

 .أن الله الذي خلق هذا الكون يسود في كل الأماكن و الفراغات
ਰਕਆ ਭਰਮੁ ਰਕਆ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸਈੋ ਭਲਾ ॥੨੦॥ 

؟ كل ما يرضي الله فهو خير  (الغرائب الدنيوية )ماذا يمكننا أن نقول عن الشك والمايا 
20 ||للجميع.   || | 

ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਰਕਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਰਿਆ ॥ 

 .أنا لا ألوم أي شخص آخر على مشاكلي ، لأن الذنب يكمن في أفعالي الماضية 
ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮ ੈਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥੨੧॥ 

21 ||مهما فعلت ، تلقيت نتيجتها ؛ أنا لا ألوم أحدا آخر.   || 

ਧਧੈ ਧਾਰਰ ਕਲਾ ਰਜਰਨ ਛੋਡੀ ਹਰਰ ਚੀਜੀ ਰਜਰਨ ਰੰਗ ਕੀਆ ॥ 

 أن الله الذي خلق هذا الخلق بأشكال وألوان عديدة وقوته تسند الكون 
ਰਤਸ ਦਾ ਦੀਆ ਸਭਨੀ ਲੀਆ ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੨੨॥ 

الكل يأكل النعم التي باركها. لكن القانون الإلهي لتلقي هذه البركات هو حسب الأعمال  
22 ||السابقة لكل فرد.   || 
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ਨੰਨੈ ਨਾਹ ਭੋਗ ਰਨਤ ਭੋਗੈ ਨਾ ਡੀਿਾ ਨਾ ਸੰਮਹਰਲਆ ॥ 

 .أن الله الذي يتمتع بخيراته الجميع ؛ لم أره ولم أتذكره قط
ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਰਿ ਭੈਿ ੇਕੰਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ  ਮੈ ਰਮਰਲਆ ॥੨੩॥ 

يا أخت! فقط بالكلمات كنت أسمي نفسي عروس روحية محظوظة ، لكن في الحقيقة الزوج  
23  ||. أبدًا  يقابلني  لم الله –  || 

ਪਪੈ ਪਾਰਤਸਾਹੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਵੇਖਿ ਕਉ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ॥ 

 .لقد خلق الله ، الملك صاحب السيادة ، هذا الامتداد من الكون لكي نراه فيه 
ਦੇਖੈ ਬੂਝ ੈਸਭੁ ਰਕਛ ੁਜਾਿ ੈਅੰਤਰਰ ਬਾਹਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ॥੨੪॥ 

إنه يعرف كل شيء عن عقولنا ويعتز بنا جميعًا ؛ ينتشر في كل مكان ، في الخارج والداخل.  
|| 24  || 

ਫਫੈ ਫਾਹੀ ਸਭ ੁਜਗੁ ਫਾਸਾ ਜਮ ਕ ੈਸੰਗਰਲ ਬੰਰਧ ਲਇਆ ॥ 

 .العالم كله عالق في حبل المشنقة الدنيوية ومقيّد بسلاسل ملك الموت
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸ ੇਨਰ ਉਬਰ ੇਰਜ ਹਰਰ ਸਰਿਾਗਰਤ ਭਰਜ ਪਇਆ ॥੨੫॥ 

25 ||بفضل نعمة المعلم ، هربوا وحدهم من هذا الخناق ، الذين سارعوا إلى ملجأ الله.   || 

ਬਬੈ ਬਾਜੀ ਖੇਲਿ ਲਾਗਾ ਚਉਪਰੜ ਕੀਤ ੇਚਾਰਰ ਜੁਗਾ ॥ 

الله نفسه يلعب لعبة العالم مثل لعبة اللوح ، وقد جعل الأعمار الأربعة مثل المسارات  
 الأربعة للعبة
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਸਾਰੀ ਕੀਤ ੇਪਾਸਾ ਢਾਲਣਿ ਆਣਪ ਲਗਾ ॥੨੬॥ 

26 ||تعمل جميع الكائنات والمخلوقات كقطع للعبة والله نفسه منخرط في رمي النرد.   ||. 

ਭਭੈ ਭਾਲਣਿ ਸ ੇਫਲੁ ਪਾਵਣਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਜਨ੍੍ਹਿ ਕਉ ਭਉ ਪਇਆ ॥ 

الله من خلال التأمل  بنعمة المعلم ، الذي في قلوبهم خوف الله الموقر ، يبحثون عن 
 .ويدركون ذلك

ਮਨ੍ਹਮੁਖ ਣਫਰਣਿ ਨ੍ਹ ਚੇਤਣਿ ਮੂੜ ੇਲਖ ਚਉਰਾਸੀਿ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ॥੨੭॥ 

ولكن الحمقى العاقدين يتجولون ولا يذكرون الله. لقد تم نقلهم إلى دورات الوجود التي لا  
27 ||تعد ولا تحصى.   || 

ਮੰਮੈ ਮੋਿ ੁਮਰਿੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ੍ਹ ਮਰਿੁ ਭਇਆ ਤਬ ਚੇਤਣਵਆ ॥ 

يوية ، يبقى المرء غير مدرك للموت والله ؛ لا يذكر الله إلا عندما يكون  مأسورة بالمغريات الدن
 .على وشك الموت

ਕਾਇਆ ਭੀਤਣਰ ਅਵਰੋ ਪਣੜਆ ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਣਰਆ ॥੨੮॥ 

28 ||ما دامت الروح داخل الجسد ، يقرأ المرء عن الأشياء الأخرى وينسى الموت والله.   || 

ਯਯੈ ਜਨ੍ਹਮ ੁਨ੍ਹ ਿੋਵੀ ਕਦ ਿੀ ਜੇ ਕਣਰ ਸਚੁ ਪਛਾਿ ੈ॥ 

إذا عرف الله الأزلي ،  (يهرب من دورات الولادة والموت)هذا الشخص لا يلد مرة أخرى   

ਗੁਰਮੁਣਖ ਆਖੈ ਗੁਰਮੁਣਖ ਬੂਝ ੈਗੁਰਮੁਣਖ ਏਕੋ ਜਾਿ ੈ॥੨੯॥ 

29 || وباتباع تعاليم المعلم فإن الله ينطق بحمد الله ويفهم ويدرك الله الواحد.   || 

ਰਾਰੈ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ਸਭ ਅੰਤਣਰ ਜੇਤ ੇਕੀਏ ਜੰਤਾ ॥ 

في كل المخلوقات والكائنات التي خلقهاالله منتشر  . 

SikhBookClub.com



ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਧੰਧ ੈਸਭ ਲਾਏ ਕਰਮੁ ਿੋਆ ਣਤਨ੍ਹ ਨ੍ਹਾਮੁ ਲਇਆ ॥੩੦॥ 

بعد أن خلق كائناته ، وضعهم جميعًا في مهام دنيوية ؛ ولكن فقط الذين يتأملون في الاسم،  
30 ||الذي ينعم بنعمته.   || 

ਲਲੈ ਲਾਇ ਧੰਧੈ ਣਜਣਨ੍ਹ ਛੋਡੀ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਕੀਆ ॥ 

الناس بمهامهم الدنيوية ، مما جعل حب مايا يبدو لطيفًا بالنسبة لهملقد كلف  . 

ਖਾਿਾ ਪੀਿਾ ਸਮ ਕਣਰ ਸਿਿਾ ਭਾਿ ੈਤਾ ਕ ੈਿੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੩੧॥ 

وأن يتحمل الألم والبؤس   ( الملذات الدنيوية )يجب على المرء أن يستمتع بالأكل والشرب 
31 ||على قدم المساواة ، لأن كل هذا يحدث حسب إرادته.   || 

ਵਵੈ ਵਾਸੁਦੇਉ ਪਰਮੇਸਰ ੁਵਖੇਿ ਕਉ ਣਜਣਨ੍ਹ ਵੇਸੁ ਕੀਆ ॥ 

 .إن الله الأسمى هو من خلق الخليقة ليرى مسرحية العالم
ਵੇਖੈ ਚਾਖ ੈਸਭ ੁਣਕਛ ੁਜਾਿ ੈਅੰਤਣਰ ਬਾਿਣਰ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ॥੩੨॥ 

إنه يعتز بكل الكائنات ويعرف كل شيء عن الجميع ؛ إنه يتغلغل في الداخل والخارج على حد  
32 ||سواء.   || 

ੜਾੜ ੈਰਾਣੜ ਕਰਣਿ ਣਕਆ ਪਰਾਿੀ ਣਤਸਣਿ ਣਧਆਵਿੁ ਣਜ ਅਮਰੁ ਿੋਆ ॥ 

 .أيها البشر! لماذا تدخلون في مجادلات ساخنة مع الآخرين؟ تأمل في ذلك الله وحده الأزلي 
ਣਤਸਣਿ ਣਧਆਵਿੁ ਸਣਚ ਸਮਾਵਿੁ ਓਸ ੁਣਵਟਿੁ ਕੁਰਬਾਿੁ ਕੀਆ ॥੩੩॥ 

33 ||تأمل فيه بتفان محب ، واستمر في الانغماس فيه وافد نفسك له.   || 

ਿਾਿੈ ਿੋਰੁ ਨ੍ਹ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਣਜਣਨ੍ਹ ਣਰਜਕੁ ਦੀਆ ॥ 

 .لا يوجد فاعل خير غير الله. لأنه خلق المخلوقات ، يعطيها قوتها

ਿਣਰ ਨ੍ਹਾਮੁ ਣਧਆਵਿੁ ਿਣਰ ਨ੍ਹਾਣਮ ਸਮਾਵਿੁ ਅਨ੍ਹਣਦਨੁ੍ਹ ਲਾਿਾ ਿਣਰ ਨ੍ਹਾਮੁ ਲੀਆ ॥੩੪॥ 

تأمل في اسم الله بتفانٍ محب ، وانغمس في اسم الله وجني دائمًا ربح التأمل في اسم الله.  
|| 34  || 
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ਆਇੜੈ ਆਣਪ ਕਰ ੇਣਜਣਨ੍ਹ ਛੋਡੀ ਜੋ ਣਕਛ ੁਕਰਿਾ ਸ ੁਕਣਰ ਰਣਿਆ ॥ 

 .أن الله الذي خلق الكون بنفسه يستمر في فعل كل ما عليه فعله 
ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਸਭ ਣਕਛ ੁਜਾਿ ੈਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਸਾਇਰ ਇਵ ਕਣਿਆ ॥੩੫॥੧॥ 

  || 35 ||إنه يعمل ويجعل الآخرين يتصرفون وهو يعرف كل شيء هكذا يقول ناناك الشاعر. 
1 || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ਪਟੀ 
الأبجدية  –راغ آسا، المعلم الثالث ، باتي  : 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਰਸਾਣਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਅਯੋ ਅੰਙੈ ਸਭ ੁਜਗ ੁਆਇਆ ਕਾਖੈ ਘੰਙ ੈਕਾਲ ੁਭਇਆ ॥ 

 .العالم كله ، الذي جاء إلى الوجود ، سوف يزول
ਰੀਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਿ ੇਪਣੜ ਅਵਗਿ ਗੁਿ ਵੀਸਣਰਆ ॥੧॥ 

1 ||يترك الناس الفضائل وينغمسون في الرذائل في ارتكاب المعاصي   ||. 

ਮਨ੍ਹ ਐਸਾ ਲੇਖਾ ਤੂੰ  ਕੀ ਪਣੜਆ ॥ 

 يا عقلي! ما نوع المحاسبة الذي تعلمته ، 
ਲੇਖਾ ਦੇਿਾ ਤੇਰ ੈਣਸਣਰ ਰਣਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||نك ستظل مسؤولاً عن تقديم المزيد من المعلومات عن أفعالك. أ  || 

ਣਸਧੰਙਾਇਐ ਣਸਮਰਣਿ ਨ੍ਹਾਿੀ ਨੰ੍ਹਨੈ੍ਹ ਨ੍ਹਾ ਤੁਧੁ ਨ੍ਹਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 

 .إنك لا تذكر الله: إنك لا تتأمل في اسم الله
ਛਛੈ ਛੀਜਣਿ ਅਣਿਣਨ੍ਹਣਸ ਮੂੜ ੇਣਕਉ ਛੂਟਣਿ ਜਣਮ ਪਾਕਣੜਆ ॥੨॥ 

أيها الأحمق! يومًا بعد يوم تصبح ضعيفًا روحانيًا ، كيف يمكنك أن تتحرر من قبضة رسول  
2 ||الموت؟   ||. 
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ਬਬੈ ਬੂਝਣਿ ਨ੍ਹਾਿੀ ਮੂੜ ੇਭਰਣਮ ਭੁਲੇ ਤੇਰਾ ਜਨ੍ਹਮ ੁਗਇਆ ॥ 

أيها الأحمق! أنت لا تفهم أسلوب الحياة الصحيح. فقدت في شك ، حياتك كلها سوف  
 .تضيع

ਅਿਿੋਦਾ ਨ੍ਹਾਉ ਧਰਾਇਓ ਪਾਧਾ ਅਵਰਾ ਕਾ ਭਾਰੁ ਤੁਧ ੁਲਇਆ ॥੩॥ 

  ||بدون فضائل ، تسمي نفسك مدرسًا ؛ وبذلك تكون قد تحملت مسؤولية تعليم الآخرين. 
3 || 

ਜਜੈ ਜੋਣਤ ਣਿਣਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ ਅੰਣਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਿਗਾ ॥ 

أيها الأحمق! لقد استحوذت الأمور الدنيوية على ضميرك. في النهاية عندما تغادر من هنا  
 .تتوب

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਤੂੰ  ਚੀਨ੍ਹਣਿ ਨ੍ਹਾਿੀ ਣਫਣਰ ਣਫਣਰ ਜੂਨ੍ਹੀ ਆਵਣਿਗਾ ॥੪॥ 

4 ||لا تفكر في الكلمة الإلهية في تسبيح الله. لذلك سوف تمر عبر الوجود مرات ومرات   || 

ਤੁਧੁ ਣਸਣਰ ਣਲਣਖਆ ਸੋ ਪੜ ੁਪੰਣਡਤ ਅਵਰਾ ਨੋ੍ਹ ਨ੍ਹ ਣਸਖਾਣਲ ਣਬਣਖਆ ॥ 

لا تعلم الآخرين هذه المعرفة عن المايا  أيها الناقد! اقرأ أولاً ما هو مكتوب في مصيرك ،  . 

SikhBookClub.com



PAGE 435 

 

ਪਹਿਲਾ ਫਾਿਾ ਪਇਆ ਪਾਧੇ ਹਪਛ ੋਦੇ ਗਹਲ ਚਾਟਹਿਆ ॥੫॥ 

أولاً ، يضع المعلم حبل مشنقة مايا حول عنقه ثم يضع حبل مشنقة مايا حول رقبة التلميذ.  
|| 5  || 

ਸਸੈ ਸੰਜਮ ੁਗਇਓ ਮੂਿ ੇਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਥਾਇ ਲਇਆ ॥ 

مناسبة غير مرغوب  أيها الأحمق! لقد تخلت عن انضباطك في الحياة وتقبل الصدقة في 
 .فيها 

ਸਾਈ ਪੁਤਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ ਏਤ ੁਧਾਹਨ ਖਾਧ ੈਤਰੇਾ ਜਨਮ ੁਗਇਆ ॥੬॥ 

ابنة راعيك مثل ابنتك. بقبولك هذا المبلغ مقابل أداء حفل زفافها ، تكون قد لعنت حياتك  
6 ||الروحية.   || 

ਮੰਮੈ ਮਹਤ ਹਿਹਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂਿੇ ਿਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗ ੁਪਇਆ ॥ 

 .أيها الأحمق! لقد تم خداعك بسبب عقلك وأنت مصاب بمرض الأنا العظيم
ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਬ੍ਰਿਮ ੁਨ ਚੀਹਨਹਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਿਤਾਜੁ ਭਇਆ ॥੭॥ 

7 ||أنت لا تدرك أن الله ساكن فيك ، لأنك أصبحت تعتمد على الثروة الدنيوية.   || 

ਕਕੈ ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਭਰਹਮਓਿੁ ਮੂਿ ੇਮਮਤਾ ਲਾਗੇ ਤੁਧ ੁਿਹਰ ਹਵਸਹਰਆ ॥ 

 .أيها الأحمق! أنت تتجول متورطا في الشهوة والغضب. تعلق بالحب الدنيوي لقد تركت الله
ਪਿਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤੂੰ  ਬ੍ਿੁਤੁ ਪੁਕਾਰਹਿ ਹਵਣੁ ਬ੍ੂਝ ੇਤੂੰ  ਡੂਹਬ੍ ਮੁਆ ॥੮॥ 

أنت تقرأ وتفكر وتعلمّ الآخرين ، لكن بدون فهم طريقة الحياة الصالحة ، تغرق في الموت  
8 ||الروحي.   || 

ਤਤੈ ਤਾਮਹਸ ਜਹਲਓਿੁ ਮੂਿੇ ਥਥ ੈਥਾਨ ਭਹਰਸਟੁ ਿੋਆ ॥ 

 أيها الأحمق! لقد أحرقت بالغضب وقلبك ملوث بالجشع 
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ਘਘੈ ਘਹਰ ਘਹਰ ਹਫਰਹਿ ਤੂੰ  ਮੂਿੇ ਦਦੈ ਦਾਨੁ ਨ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੯॥ 

أيها الأحمق! تذهب تتسول من باب إلى باب ولم تحصل أبدًا على صدقة الاسم الحقيقية  
9 ||من أي شخص.   || 

ਪਪੈ ਪਾਹਰ ਨ ਪਵਿੀ ਮੂਿ ੇਪਰਪੰਹਚ ਤੂੰ  ਪਲਹਚ ਰਹਿਆ ॥ 

أيها الأحمق! نظرًا لأنك منغمس جدًا في الشؤون الدنيوية ، فلن تتمكن من الهروب من هذه  
 .التشابكات 

ਸਚੈ ਆਹਪ ਖੁਆਇਓਿੁ ਮੂਿ ੇਇਿ ੁਹਸਹਰ ਤੇਰ ੈਲੇਖੁ ਪਇਆ ॥੧੦॥ 

10 ||أيها الأحمق! الله نفسه قد ضلك هذا ما كتب في مصيرك.   || 

ਭਭੈ ਭਵਜਹਲ ਡੁਬ੍ੋਿ ੁਮੂਿ ੇਮਾਇਆ ਹਵਹਚ ਗਲਤਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 

أيها الأحمق! لقد استوعبت كثيرًا في المغريات الدنيوية لدرجة أنك تغرق في المحيط  
 .الدنيوي المروع من الرذائل

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਏਕ ਘਿੀ ਮਹਿ ਪਾਹਰ ਪਇਆ ॥੧੧॥ 

ولكن بنعمة جورو ، فإن الشخص الذي يدرك الإله الواحد وحده ، يسبح عبر محيط الرذائل  
11 ||الدنيوية في لحظة.   || 

ਵਵ ੈਵਾਰੀ ਆਈਆ ਮੂਿ ੇਵਾਸੁਦੇਉ ਤੁਧੁ ਵੀਸਹਰਆ ॥ 

، لكنك بقيت غافلاً عن   (حياة بشرية لا تقدر بثمن لتتحد مع الله)أيها الأحمق! جاء دورك 
 .الله

ਏਿ ਵੇਲਾ ਨ ਲਿਸਹਿ ਮੂਿ ੇਹਫਹਰ ਤੂੰ  ਜਮ ਕੈ ਵਹਸ ਪਇਆ ॥੧੨॥ 

  ||تحت قبضة شيطان الموت.  أيها الأحمق! لن تحصل على هذه الفرصة مرة أخرى وستقع 
12 | 

ਝਝੈ ਕਦ ੇਨ ਝੂਰਹਿ ਮੂਿ ੇਸਹਤਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਹਣ ਤੂੰ  ਹਵਖਾ ॥ 

 .أيها الأحمق! فقط استمع واتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، فلن تضطر أبدًا إلى التوبة
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ਸਹਤਗੁਰ ਬ੍ਾਝਿੁ ਗੁਰੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ਹਨਗੁਰੇ ਕਾ ਿੈ ਨਾਉ ਬ੍ੁਰਾ ॥੧੩॥ 

آخر ؛ الشخص الذي ليس لديه خبير يتمتع بسمعة  بدون المعلم الحقيقي ، لا يوجد معلم  
13 ||سيئة.   || 

ਧਧੈ ਧਾਵਤ ਵਰਹਜ ਰਖ ੁਮਿੂ ੇਅੰਤਹਰ ਤੇਰ ੈਹਨਧਾਨੁ ਪਇਆ ॥ 

 .أيها الأحمق! كبح جماح عقلك الشارد ؛ في أعماقك كنز نعم
ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਵਹਿ ਤਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹਿ ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਹਰ ਖਾਹਿ ਪਇਆ ॥੧੪॥ 

  ||إكسير اسم الله وستظل تستمتع بهذا إلى الأبد. إذا اتبعت تعاليم المعلم ، ستشارك في 
14 || 

ਗਗੈ ਗੋਹਬ੍ਦ ੁਹਚਹਤ ਕਹਰ ਮੂਿੇ ਗਲੀ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .أيها الأحمق! احفظ اسم الله في ذهنك ؛ لم يدرك أحد الله بمجرد الكلام
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦ ੈਵਸਾਇ ਮੂਿ ੇਹਪਛਲੇ ਗੁਨਿ ਸਭ ਬ੍ਖਹਸ ਲਇਆ ॥੧੫॥ 

15 ||قلبك وسيتم العفو عن كل ذنوبك السابقة. أيها الأحمق! احفظ تعاليم المعلم في   || 

ਿਾਿੈ ਿਹਰ ਕਥਾ ਬ੍ੂਝ ੁਤੂੰ  ਮੂਿ ੇਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਿੋਈ ॥ 

أيها الأحمق! افهم جوهر الكلمات الإلهية في تسبيح الله ؛ عندها فقط ستعيش دائمًا في  
 .سلام سماوي 

ਮਨਮੁਹਖ ਪਿਹਿ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਹਵਣ ੁਸਹਤਗੁਰ ਮੁਕਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥੧੬॥ 

الإرادة الذاتية عن مايا ، زادوا معاناتهم ؛ التحرر من قيود مايا لا يتحقق  كلما قرأ أصحاب 
16 ||بدون تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਰਾਰੈ ਰਾਮੁ ਹਚਹਤ ਕਹਰ ਮੂਿੇ ਹਿਰਦ ੈਹਜਨਹ ਕ ੈਰਹਵ ਰਹਿਆ ॥ 

أيها الأحمق! تذكر الله بمحبة من خلال مقابلة هؤلاء الأشخاص الذين أدركوا بالفعل أن الله  ,
قلوبهميسكن في   . 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਜਨਹਿੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹਨਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਹਤਨਹਿੀ ਬ੍ੂਹਝ ਲਹਿਆ ॥੧੭॥ 

॥੧੭॥  .بنعمة المعلم ، الذين أدركوا الله في خليقته ، أدركوا أيضًا وجود الله الطاهر في قلوبهم
|| 17  || 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਹਖਆ ਅਕਥੁ ਨ ਜਾਈ ਿਹਰ ਕਹਥਆ ॥ 

 .يا الله! لا يمكن معرفة حدود فضائلك ؛ أنت لا توصف ولا يمكن وصفك
ਨਾਨਕ ਹਜਨਹਿ ਕਉ ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਮਹਲਆ ਹਤਨਹਿ ਕਾ ਲੇਖਾ ਹਨਬ੍ਹਿਆ ॥੧੮॥੧॥੨॥ 

تمت تسوية حساباتهم عن الشؤون   يا ناناك! الذين قابلوا المعلم الحقيقي واتبعوا تعاليمه ، 
2 || 1 || 18 ||الدنيوية.   || 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ آسا ، المعلم الأول: تشونت ، الضربة الأولى

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੁੰ ਧ ਜੋਬ੍ਹਨ ਬ੍ਾਲਿੀਏ ਮੇਰਾ ਹਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 

رح للغاية ومصدر للنعيمم الله –أيتها السيدة الشابة الجميلة ، زوجي   . 

ਧਨ ਹਪਰ ਨੇਿੁ ਘਣਾ ਰਹਸ ਪਰੀਹਤ ਦਇਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 

الله الرحيم يحب بسعادة -الله ، فإن الزوج- عندما يكون لدى عروس الروح حب شديد للزوج
 .عروس الروح في المقابل 
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ਧਨ ਪਿਰਪਿ ਮੇਲਾ ਿੋਇ ਸੁਆਮੀ ਆਪਿ ਿਰਭੁ ਪਿਰਿਾ ਿਰੇ ॥ 

الله فقط عندما يظُهر الله نفسه رحمته -يحدث الاتحاد بين عروس الروح والزوج . 

ਸੇਜਾ ਸੁਿਾਵੀ ਸੰਪਿ ਪਿਰ ਿ ੈਸਾਤ ਸਰ ਅੰਪਮਰਤ ਭਰੇ ॥ 

كليات الحواس الخمس ،  ) الله وأصبحت بركها السبعة -يصبح قلبها مزخرفًا بصحبة زوجها
مليئة برحيق الاسم (والعقل ، والفكر . 

ਿਪਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸਾਚੇ ਸਬਪਦ ਪਮਪਲ ਿੁਣ ਿਾਵਓ ॥ 

أيها الإله الأبدي الرحيم! أظهر لي الرحمة واللطف حتى أكون منسجمًا مع كلمة المعلم وأغني  
 .بحمدك

ਨਾਨਿਾ ਿਪਰ ਵਰੁ ਦੇਪਿ ਪਬਿਸੀ ਮੁੰ ਧ ਮਪਨ ਓਮਾਿਓ ॥੧॥ 

1 ||تشعر العروس بالسرور وعقلها مليء بالفرح.  الله ، -يا ناناك! عند النظر إلى زوجها  || 

ਮੁੰ ਧ ਸਿਪਜ ਸਲੋਨੜੀਏ ਇਿ ਿਰੇਮ ਪਬਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥ 

 .يا عروسة الروح الهادئة مع أجمل العيون ، لديّ خضوع محب لأقدمه
ਮੈ ਮਪਨ ਤਪਨ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਿਰਭ ਸੰਿਪਮ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

أشبع بحب اللهقد يبدو الله مرضيًا في ذهني وجسدي وقد   ( علمني من فضلك ، أن) . 

ਿਰਭ ਿਰੇਪਮ ਰਾਤੀ ਿਪਰ ਪਬਨੰਤੀ ਨਾਪਮ ਿਪਰ ਿੈ ਸੁਪਿ ਵਸੈ ॥ 

عروس الروح المشبعة بحب الله وتستمر في الصلاة أمامه. تعيش في سلام روحي بالتوافق  
 .مع اسم الله

ਤਉ ਿੁਣ ਿਛਾਣਪਿ ਤਾ ਿਰਭੁ ਜਾਣਪਿ ਿੁਣਿ ਵਪਸ ਅਵਿਣ ਨਸੈ ॥ 

فضائله وستختفي أخطائكإذا عرفت فضائله ، فعندئذ ستعرف الله ؛ ستحل فيك  . 
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ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਇਿ ੁਪਤਲ ੁਰਪਿ ਨ ਸਾਿਾ ਿਿਪਣ ਸੁਨਪਣ ਨ ਧੀਜਏ ॥ 

يا إلهي! لا أستطيع أن أنجو روحياً دون أن أذكرك ولو للحظة ؛ لا يواسي عقلي بمجرد التحدث  
 .والاستماع

ਨਾਨਿਾ ਪਿਰਉ ਪਿਰਉ ਿਪਰ ਿੁਿਾਰੇ ਰਸਨ ਰਪਸ ਮਨੁ ਭੀਜਏ ॥੨॥ 

ذكر حبيبها ، ينغمس لسانها وعقلها تمامًا في إكسير  يا ناناك! عروس الروح التي لا تزال تت
2 ||اسم الله.   || 

ਸਿੀਿੋ ਸਿੇਲੜੀਿੋ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

الله تاجر الحب-يا رفاقي وأصدقائي ، زوجي  . 

ਿਪਰ ਨਾਮੋੁ ਵਣੰਜਪੜਆ ਰਪਸ ਮੋਪਲ ਅਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

إلى حالة روحية  عروس الروح التي تتأمل في اسم الله ، التي تتشرب في إكسير نام ، تصل  
 .عالية جدًا لدرجة أنها لا تقدر بثمن 

ਮੋਪਲ ਅਮੋਲੋ ਸਚ ਘਪਰ ਢੋਲੋ ਿਰਭ ਭਾਵ ੈਤਾ ਮੁੰ ਧ ਭਲੀ ॥ 

الله الحبيب لا يقدر بثمن وهو يسكن في قلبها. إذا كان ذلك يرضي الله ، فإن روح العروس  
 .تصبح فاضلة أيضًا 

ਇਪਿ ਸੰਪਿ ਿਪਰ ਿੈ ਿਰਪਿ ਰਲੀਆ ਿਉ ਿੁਿਾਰੀ ਦਪਰ ਿਲੀ ॥ 

الكثير ممن يستمتعون بنعمة رفقة الله ، وأنا أقف أمامهم طالبين المساعدة في تذكر  هناك 
 الله

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਰੀਧਰ ਆਪਿ ਿਾਰਜੁ ਸਾਰਏ ॥ 

 .الله القدير ، سبب الأسباب ، هو نفسه ينجز مهمته في تحقيق هدف الحياة البشرية

ਨਾਨਿ ਨਦਰੀ ਧਨ ਸੋਿਾਿਪਣ ਸਬਦੁ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ॥੩॥ 

3 ||الروح العروس ، التي يهبها نعمة ؛ كلمة المعلم هي دعم قلبها.  يا ناناك! محظوظة هي  

|| 
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ਿਮ ਘਪਰ ਸਾਚਾ ਸੋਪਿਲੜਾ ਿਰਭ ਆਇਅੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

 .إن أغنية النعيم الأبدية تلعب في قلبي لأنني أدركت وجود إلهي الودود في داخلي 
ਰਾਵੇ ਰੰਪਿ ਰਾਤਪੜਆ ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

 .مشبع بالحب ، حبيبي يستمتع برفقتى وقد أسرت قلبه وأعطيته له

ਆਿਣਾ ਮਨੁ ਦੀਆ ਿਪਰ ਵਰ ੁਲੀਆ ਪਜਉ ਭਾਵ ੈਪਤਉ ਰਾਵਏ ॥ 

الله ، تصل إلى شركته ثم يظل متحداً معها كما يحلو  -عروس الروح ، التي تسلم عقلها للزوج
 .له 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਪਿਰ ਆਿੈ ਸਬਪਦ ਸਭਾਿੈ ਘਪਰ ਅੰਪਮਰਤ ਫਲ ੁਿਾਵਏ ॥ 

  محظوظة  تصبح  ،  الله – عروس الروح التي تتبع كلمة المعلم وتسلم عقلها وقلبها أمام زوجها 
قلبها في  الاسم ثمار  وتدرك . 

ਬੁਪਧ ਿਾਪਿ ਨ ਿਾਈਐ ਬਿ ੁਚਤੁਰਾਈਐ ਭਾਇ ਪਮਲੈ ਮਪਨ ਭਾਣੇ ॥ 

لا يدرك الله بالحكمة أو القراءات الكتابية أو الذكاء العظيم. يلتقي فقط أولئك الذين يحبونه  
 والذين يرضون عقله

ਨਾਨਿ ਿਾਿੁਰ ਮੀਤ ਿਮਾਰੇ ਿਮ ਨਾਿੀ ਲੋਿਾਣ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! الله هو أعز أصدقائي ولم أعد غريبًا عليه    || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا ، المعلم الأول

ਅਨਿਦੋ ਅਨਿਦ ੁਵਾਜੈ ਰੁਣ ਝੁਣਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

مع الموسيقى السماوية  اللحن المستمر للكلمة الإلهية يلعب الآن في ذهني جنبًا إلى جنب 
 .الرنانة 

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .لأن عقلي مشبع بعمق بحب الله الحبيب
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ਅਨਪਦਨੁ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਿੀ ਸੁੰ ਨ ਮੰਡਪਲ ਘਰ ੁਿਾਇਆ ॥ 

 .يظل عقلي المنفصل دائمًا منسجمًا مع الله وقد وجدت مكاني في حالة نشوة عميقة 
ਆਪਦ ਿੁਰਿੁ ਅਿਰੰਿਰ ੁਪਿਆਰਾ ਸਪਤਿੁਪਰ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ॥ 

لقد كشف لي المعلم الحقيقي ذلك الإله الحبيب الذي هو بدائي ، الكل سائد ، لانهائي وغير  
 .مفهوم

ਆਸਪਣ ਬੈਸਪਣ ਪਥਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਪਤਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

 .من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يظل ذهني مستغرقًا في تأمل ذلك الإله الأزلي 

ਨਾਨਿ ਨਾਪਮ ਰਤ ੇਬੈਰਾਿੀ ਅਨਿਦ ਰੁਣ ਝੁਣਿਾਰੇ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذين انفصلوا عن الرغبات الدنيوية مشبعون بنعام ، في داخلهم يعزفون اللحن  
1 ||الإلهي المرير.   || 

ਪਤਤੁ ਅਿਮ ਪਤਤ ੁਅਿਮ ਿੁਰੇ ਿਿੁ ਪਿਤ ੁਪਬਪਧ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

لذي لا  قل لي ، كيف يمكننا الوصول إلى المسكن الذي لا يمكن الاقتراب منه لهذا الإله ا
 يمكن الاقتراب منه؟ 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੋ ਸਾਪਰ ਿੁਣਾ ਿਰੁ ਸਬਦੁ ਿਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

من خلال التأمل في الاسم، وممارسة الانضباط النفساني ، وتكريس فضائل الله في العقل  
 .والعيش وفقًا لكلمة المعلم

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਿਮਾਈਐ ਪਨਜ ਘਪਰ ਜਾਈਐ ਿਾਈਐ ਿੁਣੀ ਪਨਧਾਨਾ ॥ 

كلمة المعلم ، يتوقف العقل عن الشرود ويدخل ويدرك  من خلال التأمل في الاسم من خلال 
 .أن الله كنز الفضائل

ਪਤਤੁ ਸਾਿਾ ਮੂਲ ੁਿਤ ੁਨਿੀ ਡਾਲੀ ਪਸਪਰ ਸਭਨਾ ਿਰਧਾਨਾ ॥ 

الله هو المعلم الأسمى للجميع ، فبعد طلب دعمه لا داعي للبحث عن أي دعم آخر ، تمامًا  
ديه دعم من جذع الشجرة كما لا يحتاج المرء إلى دعم من الجذور والأوراق عندما يكون ل  . 
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ਜਿੁ ਤਿੁ ਿਪਰ ਿਪਰ ਸੰਜਮ ਥਾਿੀ ਿਪਿ ਪਨਿਰਪਿ ਨਿੀ ਿਾਈਐ ॥ 

لقد سئم الناس ممارسة العبادة والتكفير عن الذنب والانضباط الذاتي ولكن الله لا يدرك  
 .بعناد السيطرة على الحواس

ਨਾਨਿ ਸਿਪਜ ਪਮਲੇ ਜਿਜੀਵਨ ਸਪਤਿੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈਐ ॥੨॥ 

! الذين نقلهم المعلم الحقيقي فهمًا عن الحياة الصالحة ، فهم يدركون الله بشكل  يا ناناك
2 ||بديهي.   || 

ਿੁਰੁ ਸਾਿਰੋ ਰਤਨਾਿਰੁ ਪਤਤੁ ਰਤਨ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

من   (الفضائل)المعلم مثل المحيط ومنجم الجواهر ، حيث يوجد عدد لا يحصى من الجواهر 
 .المعرفة الإلهية 
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ਕਰਿ ਮਜਨੋ ਸਪਤ ਸਿੇ ਮਨ ਰਨਿਮਲ ਮੇਿ ੇਿਾਮ ॥ 

يا عقلي! اغمر أعضائك الحسية الخمسة وعقلك وفكرك في الجماعة المقدسة وتصبح  
 .طاهرًا

ਰਨਿਮਲ ਜਰਲ ਨ੍ਹਾਏ ਜਾ ਪਰਭ ਭਾਏ ਪੰਚ ਰਮਲੇ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

H يمكن للمرء أن ينغمس في الجماعة المقدسة فقط عندما يرضي الله ؛ ثم من خلال
الحقيقة ، والقناعة ، والرحمة  )التفكير في كلمة المعلم ، يحصل المرء على الفضائل الخمس 

(، والصبر ، والصلاح . 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਕਪਟ ੁਰਿਰਿਆ ਤਰਜ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਿੇ ॥ 

ونبذ الشهوة والغضب والخداع وسم الغنى الدنيوي ، فإن هذا الشخص يحفظ اسم الله في  
 .قلبه 

ਹਉਮੈ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਲਿ ਥਾਕੇ ਪਾਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .من يدرك سيد الودعاء الرحيم ، تهدأ موجات الأنا والجشع الناشئة في العقل

ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਸਮਾਰਨ ਤੀਿਥੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਗਪੋਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لا يوجد مكان للحج يضاهي المعلم ؛ المعلم هو تجسيد للإله الأبدي.   || 

ਹਉ ਿਨੁ ਿਨੋ ਦੇਰਿ ਿਹੀ ਰਤਰਣੁ ਦੇਰਿ ਸਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 اللهم اني فتشت كل الغابات والغابات. لقد رأيت أيضًا كل النباتات بما في ذلك ، 
ਰਤਰਭਵਣੋ ਤੁਝਰਹ ਕੀਆ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .وخلصت إلى أنك أنت من خلقت العوالم الثلاثة للكون بأسره 

ਤੇਿਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ਤ ੰ  ਰਥਿੁ ਥੀਆ ਤੁਧੁ ਸਮਾਰਨ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥ 

N ت وحدك أبدي ولا يوجد ما يعادلكلقد خلقت كل شيء ، أن . 
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ਤ ੰ  ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਾਰਚਕ ਤੇਿ ੇਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਰਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

Nأنت المتبرع وجميع متسولوك لماذا امدح غيرك. 
ਅਣਮੰਰਗਆ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਦਾਤ ੇਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

 .أيها الرب المحسن! تمنح الهدايا دون أن يطلب منك ذلك ، وكنوزك مليئة بعبادتك التعبدية
ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਮੁਕਰਤ ਨ ਹੋਈ ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਵੀਚਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

عن هذا الفكر ، أن التحرر من الارتباطات الدنيوية والرذائل غير ممكن بدون التأمل    يعبر ناناك
2 || 4 ||في اسم الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ آسا ، المعلم الأول

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ਰਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 إن عقلي مشبع بحب ذلك الإله الحبيب ، 
ਸਚੁ ਸਾਰਹਿੋ ਆਰਦ ਪੁਿਿੁ ਅਪਿੰਪਿੋ ਧਾਿ ੇਿਾਮ ॥ 

من هو السيد الأبدي للجميع ، كان موجودًا منذ البداية ، هو لانهائي ، منتشر وداعم لجميع  
 .المخلوقات

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਅਪਿ ਅਪਾਿਾ ਪਾਿਿਰਹਮੁ ਪਿਧਾਨੋ ॥ 

 .إنه الله الأعلى الذي لا يسُبر غوره ، وغير المفهوم ، اللانهائي والكل القدير
ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਅਵਿੁ ਝ ਠਾ ਸਭ ੁਮਾਨੋ ॥ 

لقد كان هناك حتى قبل بداية الكون والعصور ، إنه حاضر الآن وسيكون حاضرًا إلى الأبد ؛  
(قابل للتلف) اعلم أن كل شيء آخر خاطئ  . 

ਕਿਮ ਧਿਮ ਕੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣੈ ਸੁਿਰਤ ਮੁਕਰਤ ਰਕਉ ਪਾਈਐ ॥ 

لا يعرف عقلي الأعمال الصالحة والطقوس المنصوص عليها في الكتب المقدسة ، ولا يعرف  
ينال الخلاصكيف   . 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸਿਰਦ ਪਛਾਣੈ ਅਰਹਰਨਰਸ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ 

وفقًا لتعاليم المعلم ، يعرف شيئًا واحدًا فقط ، في ذلك النهار والليل يجب   يا ناناك! عقلي ، 
1  ||أن نتأمل في الاسم.   || 

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .إن عقلي مقتنع تمامًا بأن اسم الله وحده هو رفيقنا الحقيقي 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਸੰਰਗ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

لا تصاحب أحدًا بعد الموت  (ثروات دنيوية ) الدنيوي والمايا يا الله! الأنانية والتعلق  . 

ਮਾਤਾ ਰਪਤ ਭਾਈ ਸੁਤ ਚਤੁਿਾਈ ਸੰਰਗ ਨ ਸੰਪ ੈਨਾਿੇ ॥ 

الأبد إلى رفيقًا يصبح منهم أحد لا – الأم ، الأب ، العائلة ، الأطفال ، الذكاء ، الملكية والزوج  . 

ਸਾਇਿ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਪਿਹਰਿ ਰਤਆਗੀ ਚਿਣ ਤਲੈ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم ، فقد تخلت عن مايا. لا يتحكم بي ، وكأنني أبقته تحت  
 .قدمي 

ਆਰਦ ਪੁਿਰਿ ਇਕ ੁਚਲਤ ੁਰਦਿਾਇਆ ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

 .أظهر الله البدائي هذا العالم مثل مسرحية ؛ أينما نظرت ، أراه
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਨ ਛੋਡਉ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸ ੁਹੋਈ ॥੨॥ 

2 ||! لن أتخلى عن عبادة الله التعبدية ؛ كل ما يحدث يحدث بشكل حدسي. يا ناناك  || 

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ਿਾਮ ॥ 

 .لقد أصبح عقلي نقيًا بطريقة صحيحة من خلال تكريس اسم الله في قلبي
ਅਵਗਣ ਮੇਰਟ ਚਲੇ ਗੁਣ ਸੰਗਮ ਨਾਲੇ ਿਾਮ ॥ 

والآن أظل مصحوباً بالفضائل لقد قضيت على رذائي  . 
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ਅਵਗਣ ਪਿਹਰਿ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ਦਰਿ ਸਚ ੈਸਰਚਆਿੋ ॥ 

الشخص الذي يتجاهل الرذائل ، يفعل العمل الصالح بالتأمل في اسم الله يحكم عليه  
 .بالصدق في محضر الله

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ ੁਠਾਰਕ ਿਹਾਏ ਗੁਿਮੁਰਿ ਤਤੁ ਵੀਚਾਿ ੋ॥ 

خلال تعاليم المعلمينهي جولات الولادة والموت بالتأمل في الواقع من  . 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤ ੁਸੁਜਾਣ ੁਸਿਾ ਤ ੰ  ਸਰਚ ਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت صديقي ، رفيقي ، ورفيقي العارف ؛ يتم بلوغ المجد بالتوافق مع اسمك
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਪਿਗਾਰਸਆ ਐਸੀ ਗੁਿਮਰਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

أن الجوهرة التي لا تقدر بثمن مثل نام   يا ناناك! لقد تلقيت مثل هذا التعليم من المعلم ، 
3 ||أصبحت ظاهرة في قلبي.   || 

ਸਚੁ ਅੰਜਨੋ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿ ਰਨਿੰਜਰਨ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ॥ 

 .من خلال تطبيق كحل المعرفة الإلهية على عيني ، تشبع عقلي بحب الله الطاهر

ਮਰਨ ਤਰਨ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਜਗਜੀਵਨੋ ਦਾਤਾ ਿਾਮ ॥ 

عظيم يسود قلبي وعقلي والآن أدركت الله ، حياة الدنيا والفاعل ال  . 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਮਰਨ ਿਾਤਾ ਸਹਰਜ ਰਮਲੈ ਮੇਲਾਇਆ ॥ 

نعم ، إن ذهني مشبع بالله ، والمعطي والحياة للعالم .؛ لقد اندمجت معه بشكل حدسي من  
 .خلال المعلم

ਸਾਧ ਸਭਾ ਸੰਤਾ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਨਦਰਿ ਪਰਭ  ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

خلال البقاء بصحبة المعلم في الجماعة  يتحقق السلام السماوي من خلال نعمة الله ، من  
 .المقدسة

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਿਤ ੇਿੈਿਾਗੀ ਚ ਕ ੇਮੋਹ ਰਪਆਸਾ ॥ 

 المتنازلون ، المشبعون بعبادة الله التعبدية ، والذين تخلوا عن ارتباطهم العاطفي وشوقهم ، 
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ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ ਰਵਿਲੇ ਦਾਸ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

المنفصلين ينتصرون على غرورهم ويظل إيمانهم بالاسم ثابتًا.  نادر؛ يا ناناك! هؤلاء المصلين 
|| 4 || 3  || 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੨ 

 .راغ آسا ، المعلم الأول: تشانتا ، الضربة الثانية

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤ ੰ  ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਿਥੈ ਹਉ ਿਾਈ ਸਾਚਾ ਤਸਰਿਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥ 

أرى أنك حاضر في كل مكان: أنت الخالق الأبدي  يا الله! أينما ذهبت ، . 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਾਤਾ ਕਰਮ ਤਿਧਾਤਾ ਿ ਖ ਤਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥ 

 .أنت فاعل خير للجميع ، ومهندس مصير الجميع ومدمّر الأحزان
ਿ ਖ ਤਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਕੀਤਾ ਿਾ ਕਾ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .السيد الله مبدد الشدة. كل ما يحدث هو بعمله
ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਕੇਰੇ ਏਕ ਘੜੀ ਮਤਹ ਖੋਵ ੈ॥ 

 .إنه يدمر ملايين وملايين من الخطايا في لحظة 
ਹੰਸ ਤਸ ਹੰਸਾ ਿਗ ਤਸ ਿਗਾ ਘਟ ਘਟ ਕਰ ੇਿੀਚਾਰ ੁਿੀਉ ॥ 

 .من طاهر إلى أكثر طهارة ومن مجرم صغير إلى أبشع مذنب ، يتأمل في حالة كل فرد

ਤ ੰ  ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਿਥੈ ਹਉ ਿਾਈ ਸਾਚਾ ਤਸਰਿਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥੧॥ 

1 ||أنك حاضر في كل مكان: أنت الخالق الأبدي.   (أرى) يا الله! أينما ذهبت ،  || 

ਤਿਨ੍ਹ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ਤਤਨ੍ਹ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤੇ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

 .الذين تأملوا فيه بتفانٍ واحد نالوا السلام السماوي ، لكنهم نادرون في العالم
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ਤਤਨ ਿਮੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਿਿੁ ਕਮਾਵੈ ਕਿਹ ੁਨ ਆਵਤਹ ਹਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

الذين يعيشون حياتهم من خلال تعاليم المعلم ، فإن الخوف من الموت لا يقترب منهم ؛ لم  
 يهزموا أبدا في لعبة الحياة ، 

ਤੇ ਕਿਹ ੁਨ ਹਾਰਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਾਰਤਹ ਤਤਨ੍ਹ ਿਮੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

الذين يكرسون فضائل الله في القلب لا يعانون أبدًا من الهزيمة ضد الرذائل والخوف من  
 .الموت لا يقترب منهم

ਿੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਤਤਨ੍ਹਾ ਕਾ ਚ ਕਾ ਿੋ ਹਤਰ ਲਾਗ ੇਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 .الذين يلتمسون ملجأ الله ، تنتهي دورة ميلادهم وموتهم
ਗੁਰਮਤਤ ਹਤਰ ਰਸੁ ਹਤਰ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

يقدسون  الذين يتبعون تعاليم المعلم ويستمتعون بإكسير اسم الله ، يحصلون على ثمار نام ؛ 
 .اسم الله في قلوبهم

ਤਿਨ੍ਹ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ਤਤਨ੍ਹ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤੇ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ਿੀਉ ॥੨॥ 

الذين يتأملون في الله بتفانٍ وحيد الذهن ، ينالون السلام السماوي ، لكن مثل هؤلاء  
2 ||الأشخاص نادرون في العالم.   || 

ਤਿਤਨ ਿਗਤੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਤਤਸੈ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੁ ਿੀਉ ॥ 

فدي نفسي لذلك الإله الذي خلق هذا العالم وخصص كل الكائنات لمهامهمأ  

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੀਿੈ ਲਾਹਾ ਲੀਿੈ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਣ ੁਿੀਉ ॥ 

يجب أن نجمع ربح العبادة التعبدية لله ، لأننا بهذه الطريقة نحصل على المجد في حضور  
 .الله

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ਿੋ ਨਰ ੁਏਕੁ ਪ੍ਛਾਣ ੈ॥ 

هذا الشخص ينال الإكرام في محضر الله ، الذي يدرك الإله الواحدفقط  . 
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ਓਹ ੁਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ਗੁਰਮਤਤ ਹਤਰ ਤਧਆਵੈ ਤਨਤ ਹਤਰ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

الشخص الذي يتأمل في الله من خلال تعاليم المعلم ويغني دائمًا بحمده ، يحصل على كنوز  
 .العالم التسعة 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮੁ ਤਤਸੈ ਕਾ ਲੀਿੈ ਹਤਰ ਊਤਮ ੁਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਿੀਉ ॥ 

 .علينا أن نتذكر اسم ذلك الإله وحده ، الجليل ، الأسمى والأكثر انتشارًا

ਤਿਤਨ ਿਗਤੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਹਉ ਤਤਸੈ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਨੁ ਿੀਉ ॥੩॥ 

 .أفدي نفسي للشخص الذي خلق العالم وخصص كل الكائنات لمهامهم
ਨਾਮੁ ਲੈਤਨ ਤਸ ਸੋਹਤਹ ਤਤਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਤਹ ਮਾਨਤਹ ਸੇ ਤਿਤਣ ਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥ 

الذين يتأملون في الاسم ينالون المجد وثمار السلام السماوي ؛ أصبحوا مشهورين ويغادرون  
 من هنا بعد فوزهم في لعبة الحياة 

ਤਤਨ ਫਲ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵੈ ਿਾ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਿੇ ਿੁਗ ਕੇਤ ੇਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥ 

تى بعد  إذا كان ذلك يرضي الله ، فلن يواجهوا أبدًا أي نقص في موهبة السلام السماوي ، ح
 .مرور العديد من العصور

ਿੇ ਿੁਗ ਕੇਤ ੇਿਾਤਹ ਸੁਆਮੀ ਤਤਨ ਫਲ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .مع أن عصور عديدة قد تمر يا الله ، إلا أن بركاتهم لم تنفد

ਤਤਨ੍ਹ ਿਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਤਕ ਨ ਪ੍ਰਣਾ ਿੋ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

يعانون من أي  الذين يتأملون في اسم الله لا يعانون من الخوف من الشيخوخة أو الموت ولا 
 عذاب نفسي مثل إلقائهم في الجحيم 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰਤਹ ਤਸ ਸ ਕਤਹ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਪ੍ੀੜ ਨ ਖਾਤਹ ਿੀਉ ॥ 

سلامهم السماوي لا يذبل أبدًا ولا ألم   يا ناناك! أولئك الذين ينطقون باستمرار باسم الله ،
 .يبتلع سعادتهم الداخلية 
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ਨਾਮੁ ਲੈਤਨ੍ਹ ਤਸ ਸੋਹਤਹ ਤਤਨ੍ਹ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਤਹ ਮਾਨਤਹ ਸੇ ਤਿਤਣ ਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥੪॥੧॥੪॥ 

الذين يتأملون في الاسم ينالون المجد وثمار السلام السماوي ؛ أصبحوا مشهورين ويغادرون  
 من هنا بعد فوزهم في لعبة الحياة 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي .
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ 

 .راغ آسا، المعلم الأول: تشانت ، الضربة الثالثة 

ਤ ੰ  ਸੁਤਣ ਹਰਣਾ ਕਾਤਲਆ ਕੀ ਵਾੜੀਐ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

 اسمع يا عقلي! لماذا أنت منغمس في بستان مايا الدنيوي مثل الغزلان السوداء؟
ਤਿਖੁ ਫਲੁ ਮੀਠਾ ਚਾਤਰ ਤਿਨ ਤਫਤਰ ਹੋਵੈ ਤਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

حلوة لأيام قليلة فقط ، ثم تصبح مزعجة للغاية (الثروات الدنيوية )فاكهة المايا السامة  . 

ਤਫਤਰ ਹੋਇ ਤਾਤਾ ਖਰਾ ਮਾਤਾ ਨਾਮ ਤਿਨੁ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ਏ ॥ 

 .هذه الفاكهة ، التي تنغمس فيها بشدة ، تصبح مؤلمة جدًا بدون تأمل في الاسم
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PAGE 439 

 

ਓਹ ੁਜੇਵ ਸਾਇਰ ਦੇਇ ਲਹਰੀ ਬਿਜੁਲ ਬਜਵੈ ਚਮਕਏ ॥ 

 .ثمرة مايا قصيرة العمر مثل الأمواج على البحر وميض البرق
ਹਬਰ ਿਾਝੁ ਰਾਖਾ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਸੋਇ ਤੁਝਬਹ ਬਿਸਾਬਰਆ ॥ 

 .لقد تركت نفس الإله الذي بدونه لا يوجد مخلص آخر
ਸਚੁ ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਬਹ ਹਰਣਾ ਕਾਬਲਆ ॥੧॥ 

يقول الحقيقة ، يا عقلي ، تأمل في الله ، وإلا ستقتل روحيًا مثل الغزال الأسود في    ناناك |
1 ||السعي وراء الملذات الدنيوية الكاذبة.   || 

ਭਵਰਾ ਫੂਬਲ ਭਵੰਬਤਆ ਦੁਖੁ ਅਬਤ ਭਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

يا عقلي! أنت تنتقل من متعة دنيوية إلى أخرى ، مثل نحلة سوداء تطير من زهرة إلى أخرى ؛  
نتظركألم رهيب ي . 

ਮੈ ਗੁਰੁ ਪੂਬਿਆ ਆਪਣਾ ਸਾਚਾ ਿੀਚਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

 .بعد سؤال المعلم الخاص بي ، فكرت حقًا في الموقف 
ਿੀਚਾਬਰ ਸਬਤਗੁਰੁ ਮੁਝ ੈਪੂਬਿਆ ਭਵਰੁ ਿੇਲੀ ਰਾਤਓ ॥ 

نعم ، بعد التفكير ، سألت المعلم الحقيقي ، ماذا سيحدث لهذا العقل المنغمس في  
المنغمسة في الزهورالملذات الدنيوية مثل النحلة السوداء  . 

ਸੂਰਜੁ ਚਬਿਆ ਬਪੰਡੁ ਪਬਿਆ ਤੇਲ ੁਤਾਵਬਣ ਤਾਤਓ ॥ 

فأجاب أنه عند انتهاء الليل ينهار الجسد ويعاني من آلام شديدة ، وكأنه يوضع في مرجل  
 .زيت ساخن

ਜਮ ਮਬਗ ਿਾਧਾ ਖਾਬਹ ਚਟੋਾ ਸਿਦ ਬਿਨੁ ਿੇਤਾਬਲਆ ॥ 

الخوف من الموت ،  أيها البشر! بدون تعاليم المعلم ، أنت تتجول مثل الشبح ؛ مرتبطًا ب 
 .ستتحمل الألم
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ਸਚੁ ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਬਹ ਭਵਰਾ ਕਾਬਲਆ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يقول الحقيقة: يا عقلي! تأمل في الله ، وإلا ستموت روحياً مثل نحلة سوداء.   || 

ਮੇਰੇ ਜੀਅਬਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ਬਕਤ ੁਪਵਬਹ ਜੰਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

 يا عقلي الغريب! لماذا وقعت في ورطة دنيوية
ਸਾਚਾ ਸਾਬਹਿੁ ਮਬਨ ਵਸੈ ਕੀ ਫਾਸਬਹ ਜਮ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

 .إذا أدركت أن الإله الأبدي الساكن في القلب ، فلن تقع في شرك حبل الموت
ਮਿੁਲੀ ਬਵਿੁੰ ਨੀ ਨੈਣ ਰੁੰ ਨੀ ਜਾਲੁ ਿਬਧਬਕ ਪਾਇਆ ॥ 

للطُعم ، وأثناء خروجها من الماء تعاني من    تصطاد السمكة في شبكة الصياد بسبب جشعها
 .آلام شديدة كما لو كانت تبكي بعينين دامعة 

ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਮੀਠਾ ਅੰਬਤ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

وبالمثل ، فإن الأشخاص الذين وقعوا في جشع عوامل الجذب الدنيوية يندمون في النهاية  
 .عندما يزول وهم المايا

ਭਗਬਤ ਕਬਰ ਬਚਤ ੁਲਾਇ ਹਬਰ ਬਸਉ ਿੋਬਡ ਮਨਹ ੁਅੰਦੇਬਸਆ ॥ 

 .يا عقلي! افد نفسك لعبادة الله التعبدية بتركيز كامل وأبعد كل الشكوك
ਸਚੁ ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਜੀਅਬਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ॥੩॥ 

3 ||ناناك يقول الحقيقة ، يا عقلي الغريب! اذكر الله بمحبة.   || 

ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਬਵਿੁੰ ਬਨਆ ਮੇਲਾ ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ 

المنفصلة عن النهر إلا عن طريق الصدفة ، والأرواح المنفصلة عن الله تتحد  لم تتحد الجداول 
 .معه فقط بنعمته 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਮੀਠਾ ਬਵਸੁ ਭਰ ੇਕੋ ਜਾਣ ੈਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ 

على الرغم من كونه   (ارتباطات دنيوية )فقط الشخص الحكيم روحانيًا نادرًا يفهم أن حب مايا 
محلوًا ، إلا أنه دائمًا ما يكون مليئًا بالس . 
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ਕੋਈ ਸਹਬਜ ਜਾਣੈ ਹਬਰ ਪਿਾਣੈ ਸਬਤਗੁਰੂ ਬਜਬਨ ਚੇਬਤਆ ॥ 

فقط شخص نادر يتذكر تعاليم المعلم الحقيقي ، ويفهم هذه الحقيقة ويدرك الله بشكل  
 .بديهي 

ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਬਰ ਕੇ ਭਰਬਮ ਭੂਲੇ ਪਚਬਹ ਮੁਗਧ ਅਚੇਬਤਆ ॥ 

تدميرهم  بدون التأمل في اسم الله ، يتجول العديد من الحمقى الطائشين في وهم مايا ويتم 
 .روحيا

ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਭਗਬਤ ਨ ਬਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸ ੇਅੰਬਤ ਧਾਹੀ ਰੁੰ ਬਨਆ ॥ 

 .نعم ، الذين لا يتأملون في اسم الله والذين لا يقدسونه في قلوبهم ، يبكون بمرارة في النهاية
ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਸਿਬਦ ਸਾਚੈ ਮੇਬਲ ਬਚਰੀ ਬਵਿੁੰ ਬਨਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

علم الإلهية ، فإن الله الأبدي يوحد  يقول ناناك الحقيقة ، أنه من خلال التناغم مع كلمة الم 
5 || 1  || 4 ||النفوس المنفصلة منذ زمن طويل معه.   || 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਿੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الثالث ؛ تشانت ، الضربة الأولى

ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਬਹਲਾ ਸਾਚੈ ਸਿਬਦ ਸੁਹਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .قلبي مزخرف بكلمة المعلم الخاصة بحمد الله وأغنية السعادة الحقيقية تعزف في قلبي

ਧਨ ਬਪਰ ਮੇਲ ੁਭਇਆ ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਬਮਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد قابلت عروس الروح زوجها الله وقد تسبب بنفسه في هذا الاتحاد
ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਬਮਲਾਇਆ ਸਚੁ ਮੰਬਨ ਵਸਾਇਆ ਕਾਮਬਣ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ॥ 

الله الاسم في عقل عروس الروح ، وأصبحت مشبعة بشكل حدسي بحبه ثم وحدها  أثبت 
 .الله به 
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ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੀ ਸਬਚ ਸਵਾਰੀ ਸਦਾ ਰਾਵ ੇਰੰਬਗ ਰਾਤੀ ॥ 

مزينة بكلمة المعلم ، إنها مزينة بالحياة الصادقة ؛ مشبعة بمحبة الله ، فهي تتمتع دائمًا  
 .برفقته 

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਬਰ ਵਰੁ ਪਾਏ ਤਾ ਹਬਰ ਰਸ ੁਮੰਬਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

الله ، فإنها تكرس إكسير اسم الله في عقلها - من خلال القضاء على الأنا ، عندما تدرك زوجها . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸਵਾਰੀ ਸਫਬਲਉ ਜਨਮ ੁਸਿਾਇਆ ॥੧॥ 

ناناك يقول ، عروس الروح التي تم تزيينها من خلال كلمة المعلم ؛ كل حياتها تصبح مثمرة  
|| 1  || 

ਦੂਜਿੈ ਕਾਮਬਣ ਭਰਬਮ ਭੁਲੀ ਹਬਰ ਵਰੁ ਨ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .عروس الروح التي تضلها الازدواجية والشك ، لا تتحد مع زوجها الله

ਕਾਮਬਣ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .عروس الروح لا تغرس الفضائل وتضيع حياتها عبثًا

ਬਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਏ ਮਨਮੁਬਖ ਇਆਣੀ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਝੂਰੇ ॥ 

ليس لها أي فضائل تهدر حياتها عبثًا وتستمر في  نعم ، إن العروس الحمقاء المغرورة التي 
 .التوبة

ਆਪਣਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਤਾ ਬਪਰੁ ਬਮਬਲਆ ਹਦੂਰ ੇ॥ 

من خلال خدمة المعلم الحقيقي واتباع نصيحته ، وجدت السلام الأبدي وأدركت زوجها الله  
 .داخلها وحولها 

ਦੇਬਖ ਬਪਰੁ ਬਵਗਸੀ ਅੰਦਰਹ ੁਸਰਸੀ ਸਚ ੈਸਿਬਦ ਸੁਭਾਏ ॥ 

عندما نظرت إلى زوجها الله ، ازدهرت بفرح وشعرت بالغبطة ، واندمجت في حبه من خلال  
 .كلمة المعلم الإلهية

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕਾਮਬਣ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਣੀ ਬਮਬਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ॥੨॥ 

يا ناناك! بدون التأمل في الاسم، تظل عروس الروح غارقة في الشكوك ؛ تستمتع بلقاء  
2 ||حبيبها الله.   || 
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ਪਿਰੁ ਸੰਪਿ ਕਾਮਪਿ ਜਾਪਿਆ ਿੁਪਰ ਮੇਪਿ ਪਮਿਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 .تتحد عروس الروح هذه مع الله ، الذي يدرك من خلال تعاليم المعلم وجوده من حولها
ਅੰਤਪਰ ਸਬਪਿ ਪਮਿੀ ਸਹਜੇ ਤਿਪਤ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ 

بعد الاتحاد مع الله من خلال كلمة المعلم ، هدأ عذاب الانفصال عن الله داخلها بشكل  
 .بديهي 

ਸਬਪਿ ਤਿਪਤ ਬੁਝਾਈ ਅੰਤਪਰ ਸਾਂਪਤ ਆਈ ਸਹਜੇ ਹਪਰ ਰਸੁ ਚਾਪਿਆ ॥ 

نعم ، أطفأت كلمة المعلم نار الانفصال ، وساد الهدوء في الداخل واستمتعت بإكسير نعم  
 .الله بسهولة بديهية 

ਪਮਪਿ ਿਰੀਤਮ ਅਿਿ ੇਸਿਾ ਰੰਿੁ ਮਾਿ ੇਸਚੈ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਪਿਆ ॥ 

؛ منسجمة مع الكلمات الإلهية ، تصبح    تلتقي بإلهها الحبيب ، وتتمتع بمحبته على الدوام 
 .لغتها سامية وحلوة

ਿਪਿ ਿਪਿ ਿੰਪਿਤ ਮੋਨੀ ਥਾਕੇ ਭੇਿੀ ਮੁਕਪਤ ਨ ਿਾਈ ॥ 

والحكماء الصامتون مرهقين ؛   من خلال القراءة المستمرة للكتب المقدسة ، أصبح البانديت
 .لم يحقق أي منها التحرر من مايا بارتداء الثياب المقدسة
ਨਾਨਕ ਪਬਨੁ ਭਿਤੀ ਜਿੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਪਮਿਾਈ ॥੩॥ 

يا ناناك! بدون العبادة التعبدية لله ، جن العالم بأسره ؛ يتم تحقيق الاتحاد مع الله فقط من  
3 ||خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਸਾ ਧਨ ਮਪਨ ਅਨਿੁ ਭਇਆ ਹਪਰ ਜੀਉ ਮੇਪਿ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 النعيم يتغلغل في عقل عروس الروح التي اتحد الله بها ، 
ਸਾ ਧਨ ਹਪਰ ਕ ੈਰਪਸ ਰਸੀ ਿੁਰ ਕ ੈਸਬਪਿ ਅਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .تظل عروس الروح تلك من خلال كلمة المعلم ، مشبعة بإكسير اسم الله اللامتناهي 
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ਸਬਪਿ ਅਿਾਰੇ ਪਮਿੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਾ ਿੁਿ ਸਾਰੇ ਮਪਨ ਵਸੇ ॥ 

تلتقي بحبيبها من خلال كلمة تسبيح الله اللامتناهي ؛ تتذكر فضائلها وتكرسها في قلبها  
 .دائمًا

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਜਾ ਪਿਪਰ ਰਾਵੀ ਪਮਪਿ ਿਰੀਤਮ ਅਵਿਿ ਨਸੇ ॥ 

 .يصير قلبها الذي تستمتع فيه بزوجها الله جميلاً. عند لقاء الحبيب ، تختفي كل رذائلها
ਪਜਤੁ ਘਪਰ ਨਾਮੁ ਹਪਰ ਸਿਾ ਪਧਆਈਐ ਸੋਪਹਿਿਾ ਜੁਿ ਚਾਰੇ ॥ 

القلب الذي يوجد فيه دائمًا تأمل في اسم الله ، ترنيمة تسبيح الله يتردد صداها باستمرار  
 .في هذا القلب

ਨਾਨਕ ਨਾਪਮ ਰਤ ੇਸਿਾ ਅਨਿ ੁਹੈ ਹਪਰ ਪਮਪਿਆ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੬॥ 

جميع مهامهم  يا ناناك! المشبعون بحب اسم الله دائمًا في النعيم ، وعند لقاء الله ، يتم إنجاز 
6 || 1 || 4 ||بنجاح.   || 

ੴ ਸਪਤਿੁਰ ਿਰਸਾਪਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الثالث: تشانت ، الضربة الثالثة 

ਸਾਜਨ ਮੇਰ ੇਿਰੀਤਮਹੁ ਤੁਮ ਸਹ ਕੀ ਭਿਪਤ ਕਰੇਹ ੋ॥ 

الله بإخلاص محب-التأمل في الزوجيا أصدقائي الأعزاء ، استمروا في  . 

ਿੁਰੁ ਸੇਵਹ ੁਸਿਾ ਆਿਿਾ ਨਾਮੁ ਿਿਾਰਥੁ ਿੇਹੋ ॥ 

استمر دائمًا في خدمة المعلم الخاص بك من خلال اتباع تعاليمه والحصول منه على ثروة  
 .الاسم

ਭਿਪਤ ਕਰਹ ੁਤੁਮ ਸਹੈ ਕਰੇੀ ਜੋ ਸਹ ਪਿਆਰੇ ਭਾਵਏ ॥ 

يرضيه   الذي الله  –نعم ، قم بعبادة الزوج  . 
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ਆਿਿਾ ਭਾਿਾ ਤੁਮ ਕਰਹ ੁਤਾ ਪਿਪਰ ਸਹ ਿੁਸੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 

 .ولكن إذا كنت تفعل ما يرضيك فقط ، فلن تحصل على متعة أو نعمة زوج الله

ਭਿਪਤ ਭਾਵ ਇਹ ੁਮਾਰਿ ੁਪਬਿਿਾ ਿੁਰ ਿੁਆਰ ੈਕੋ ਿਾਵਏ ॥ 

مسار العبادة التعبدية المحبة هذا صعب للغاية ولا يتبنى سوى شخص نادر أسلوب الحياة  
المعلمهذا من خلال تعاليم  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਪਜਸੁ ਕਰ ੇਪਕਰਿਾ ਸ ੋਹਪਰ ਭਿਤੀ ਪਚਤ ੁਿਾਵਏ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك ، الشخص الذي يرحمه الله ، إلا أن المرء يوجه عقله إلى عبادة الله التعبدية.   

|| 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੈਰਾਿੀਆ ਤ ੰ  ਬੈਰਾਿੁ ਕਪਰ ਪਕਸੁ ਪਿਿਾਵਪਹ ॥ 

 يا عقلي المنفصل كذبا ، لمن تظهر انفصالك؟ 
ਹਪਰ ਸੋਪਹਿਾ ਪਤਨ੍ਹ ਸਿ ਸਿਾ ਜੋ ਹਪਰ ਿੁਿ ਿਾਵਪਹ ॥ 

 .الذين يرنمون دائمًا تسبيح الله ، فإن ترنيمة تسبيح الله تعزف بداخلهم باستمرار
ਕਪਰ ਬੈਰਾਿੁ ਤ ੰ  ਛੋਪਿ ਿਾਿੰਿੁ ਸ ੋਸਹ ੁਸਭ ੁਪਕਛ ੁਜਾਿਏ ॥ 

 .نبذ الرياء وغرسوا محبة الله ، لأنه يعلم كل شيء 
ਜਪਿ ਥਪਿ ਮਹੀਅਪਿ ਏਕੋ ਸੋਈ ਿੁਰਮੁਪਿ ਹੁਕਮੁ ਿਛਾਿਏ ॥ 

 .الله الوحيد المنتشر في كل المياه والأراضي والسماء ويتفهم أتباع المعلم أوامر الله

ਪਜਪਨ ਹੁਕਮੁ ਿਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਸੋਈ ਸਰਬ ਸਿੁ ਿਾਵਏ ॥ 

 .من يدرك وصية الله ينال كل سلام ووسائل راحة

ਇਵ ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੋ ਬੈਰਾਿੀ ਅਨਪਿਨੁ ਹਪਰ ਪਿਵ ਿਾਵਏ ॥੨॥ 

، هذا الشخص منفصل حقًا عن الرغبات الدنيوية الذي يظل دائمًا   هذا ما يقوله ناناك 
2 ||منسجمًا مع الله.   || 

ਜਹ ਜਹ ਮਨ ਤ ੰ  ਧਾਵਿਾ ਤਹ ਤਹ ਹਪਰ ਤੇਰ ੈਨਾਿੇ ॥ 

 .يا عقلي! أينما ذهبت ، يبقى الله معك دائمًا
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ਮਨ ਪਸਆਿਿ ਛੋਿੀਐ ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਸਮਾਿੇ ॥ 

 .يا عقلي! نبذ ذكاءك والتفكير في كلمة المعلم
ਸਾਪਥ ਤੇਰ ੈਸ ੋਸਹ ੁਸਿਾ ਹੈ ਇਕ ੁਪਿਨੁ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਹੇ ॥ 

الله معك دائمًا -إذا كنت تتأمل في اسم الله للحظة بتفانٍ محب ، ستدرك أن الزوج . 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਤੇਰ ੇਿਾਿ ਕਟੇ ਅੰਪਤ ਿਰਮ ਿਿ ੁਿਾਵਹੇ ॥ 

سوف يتم غسل خطايا ولاداتك التي لا تعد ولا تحصى وفي النهاية ستصل إلى المكانة  
 .الروحية العليا 

ਸਾਚੇ ਨਾਪਿ ਤੇਰਾ ਿੰਢੁ ਿਾਿੈ ਿੁਰਮੁਪਿ ਸਿਾ ਸਮਾਿੇ ॥ 

 .سوف تشكل عبودية وثيقة مع الله الأبدي من خلال تذكره دائمًا من خلال تعاليم المعلم

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਜਹ ਮਨ ਤ ੰ  ਧਾਵਿਾ ਤਹ ਹਪਰ ਤੇਰ ੈਸਿਾ ਨਾਿੇ ॥੩॥ 

3 ||يقول ناناك ، يا عقلي! أينما ذهبت ، فالله دائمًا معك.   || 

ਸਪਤਿੁਰ ਪਮਪਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਪਮ੍ਹਆ ਪਨਜ ਘਪਰ ਵਪਸਆ ਆਏ ॥ 

عند مقابلة المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، يظل العقل المتجول ثابتًا ويأتي للعيش في  
 .الداخل

ਨਾਮੁ ਪਵਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਿਏ ਨਾਪਮ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ॥ 

 .ثم يستقبل الاسم، ويتأمل في الاسم ويبقى مستغرقًا في الاسم
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ਧਾਵਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ਹਿਆ ਸਮ੍ਹਤਗੁਮ੍ਹਿ ਮ੍ਹ੍ਮ੍ਹਿਐ ਦਸਵਾ ਦੁਆਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

H  عند مقابلة المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، يظل العقل المتجول ثابتًا ويجد البوابة
(الوضع الروحي الأعلى)العاشرة  . 

ਮ੍ਹਤਥੈ ਅੰਮ੍ਹ੍ਿਤ ਭੋਜਨੁ ਸਿਜ ਧੁਮ੍ਹਨ ਉਪਜੈ ਮ੍ਹਜਤ ੁਸਬਮ੍ਹਦ ਜਗਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ਹਿ ਿਿਾਇਆ ॥ 

H الحالة الروحية ، يتردد صدى اللحن السماوي باستمرار وهو الطعام اللذيذ للروح  في تلك 
 ومن خلال كلمة المعلم ، يظل العقل غير متأثر بالارتباطات الدنيوية

ਤਿ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਿੈ ਸਚ ੇਿਮ੍ਹਿਆ ਸ੍ਾਏ ॥ 

الآلات الموسيقية  في تلك الحالة الروحية ، يكون العقل دائمًا في نعيم كما لو أن العديد من 
 .تعزف باستمرار ويظل العقل منسجمًا مع الله

ਇਉ ਕਿ ੈਨਾਨਕੁ ਸਮ੍ਹਤਗੁਮ੍ਹਿ ਮ੍ਹ੍ਮ੍ਹਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ਹਿਆ ਮ੍ਹਨਜ ਘਮ੍ਹਿ ਵਮ੍ਹਸਆ ਆਏ ॥੪॥ 

H  هذا ما يقوله ناناك ، من خلال مقابلة المعلم الحقيقي ، يصبح العقل المتجول ثابتًا ويأتي
4 ||. (القلب)للعيش في منزل نفسه   || 

੍ਨ ਤ ੰ  ਜੋਮ੍ਹਤ ਸਿ ਪੁ ਿੈ ਆਪਣਾ ੍ ਿ ੁਪਛਾਣ ੁ॥ 

N ، تعرف على أصلك الحقيقي   (الله)يا عقلي! أنت تجسيد للنور الإلهي  . 

੍ਨ ਿਮ੍ਹਿ ਜੀ ਤੇਿ ੈਨਾਮ੍ਹਿ ਿੈ ਗੁਿ੍ਤੀ ਿੰਗ ੁ੍ਾਣ ੁ॥ 

 .يا عقلي! الله معك دائما. اتبع تعاليم المعلم واستمتع بحبه 
੍ ਿੁ ਪਛਾਣਮ੍ਹਿ ਤਾਂ ਸਿ ੁਜਾਣਮ੍ਹਿ ੍ਿਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਿੋਈ ॥ 

الله وستفهم ما هو كونك ميتًا روحيًا أو حيًا روحيًا-أصلك ، فأنت تدرك السيدإذا فهمت  . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਮ੍ਹਿ ਤਾਂ ਦ ਜਾ ਭਾਉ ਨ ਿੋਈ ॥ 

 .بنعمة المعلم ، إذا أدركت أن هناك إلهًا واحدًا فقط ، فلن ينشأ فيك أي ارتباط آخر
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੍ਮ੍ਹਨ ਸਾਂਮ੍ਹਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਤਾ ਿੋਆ ਪਿਵਾਣ ੁ॥ 

السلام في الذهن وتتردد أصوات الفرح في داخلك ، حينئذٍ ستُستقبل في  عندما يسود 
 .حضور الله

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕ ੁ੍ਨ ਤ ੰ  ਜੋਮ੍ਹਤ ਸਿ ਪੁ ਿੈ ਅਪਣਾ ੍ ਿ ੁਪਛਾਣ ੁ॥੫॥ 

N  .هذا ما يقوله ناناك: يا عقلي ، أنت تجسيد لإله النور الإلهي ، تعرف على أصلك الحقيقي
|| 5  || 

੍ਨ ਤ ੰ  ਗਾਿਮ੍ਹਬ ਅਮ੍ਹਿਆ ਗਾਿਮ੍ਹਬ ਿਮ੍ਹਦਆ ਜਾਮ੍ਹਿ ॥ 

 .يا للعقل ، أنت مليء بالأنا وستخرج من هنا محملاً بالغرور
੍ਾਇਆ ੍ੋਿਣੀ ੍ੋਮ੍ਹਿਆ ਮ੍ਹਿਮ੍ਹਿ ਮ੍ਹਿਮ੍ਹਿ ਜ ਨੀ ਭਵਾਮ੍ਹਿ ॥ 

 .لقد أغرتك المايا الرائعة ، ولهذا السبب كنت ستمر بالعديد من الولادات مرارًا وتكرارًا
ਗਾਿਮ੍ਹਬ ਿਾਗਾ ਜਾਮ੍ਹਿ ੍ੁਗਧ ੍ਨ ਅੰਮ੍ਹਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿੇ ॥ 

ا تخرج من هنا متضخمًا بالأنا ، فإنك ستتوب في النهاية أيها العقل الأحمق! عندم  . 

ਅਿੰਕਾਿੁ ਮ੍ਹਤਸਨਾ ਿੋਗੁ ਿਗਾ ਮ੍ਹਬਿਥਾ ਜਨ੍ ੁਗਵਾਵਿ ੇ॥ 

 .أنت مبتلى بأمراض الأنا والرغبات الشديدة. أنت تضيع حياتك سدى 
੍ਨ੍ੁਖ ੍ੁਗਧ ਚੇਤਮ੍ਹਿ ਨਾਿੀ ਅਗ ੈਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿੇ ॥ 

 .أيها العقل الغبي العنيد! لا تذكر الله ، فتتوب في الآخرة 
ਇਉ ਕਿ ੈਨਾਨਕ ੁ੍ਨ ਤ ੰ  ਗਾਿਮ੍ਹਬ ਅਮ੍ਹਿਆ ਗਾਿਮ੍ਹਬ ਿਮ੍ਹਦਆ ਜਾਵਿੇ ॥੬॥ 

N  .هذا ما يقوله ناناك ، يا عقلي ، أنت مليء بالغرور وستخرج من هذا العالم محملاً بالغرور
|| 6  || 

੍ਨ ਤ ੰ  ੍ਤ ੍ਾਣੁ ਕਿਮ੍ਹਿ ਮ੍ਹਜ ਿਉ ਮ੍ਹਕਛ ੁਜਾਣਦਾ ਗੁਿ੍ੁਮ੍ਹਖ ਮ੍ਹਨ੍ਾਣਾ ਿੋਿੁ ॥ 

 .يا عقلي! لا أشعر بالفخر لأنني أعرف شيئًا. بدلاً من ذلك ، اتبع تعاليم المعلم وكن متواضعاً 
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ਅੰਤਮ੍ਹਿ ਅਮ੍ਹਗਆਨੁ ਿਉ ਬੁਮ੍ਹਧ ਿੈ ਸਮ੍ਹਚ ਸਬਮ੍ਹਦ ੍ਿ ੁਖੋਿੁ ॥ 

في داخلك جهل وعقل أناني. تطهير هذه الأوساخ عن طريق التناغم مع الله من خلال كلمة  
 .المعلم الحقيقي 

ਿੋਿੁ ਮ੍ਹਨ੍ਾਣਾ ਸਮ੍ਹਤਗੁਿ  ਅਗੈ ੍ਤ ਮ੍ਹਕਛ ੁਆਪੁ ਿਖਾਵਿ ੇ॥ 

لذا كن متواضعا واستسلم للمعلم الحقيقي ؛ تأكد من أنك لا تؤكد غرورك الذاتي على  
 .الإطلاق

ਆਪਣੈ ਅਿੰਕਾਮ੍ਹਿ ਜਗਤੁ ਜਮ੍ਹਿਆ ੍ਤ ਤ ੰ  ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਿੇ ॥ 

 .يستهلك العالم الغرور النفساني ترى أنك لا تفقد نفسك
ਸਮ੍ਹਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣ ੈਕਿਮ੍ਹਿ ਕਾਿ ਸਮ੍ਹਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣ ੈਿਾਮ੍ਹਗ ਿਿੁ ॥ 

 .يجب أن تفعل ما يرضي المعلم الحقيقي وأن تعيش وفقًا لتعاليمه
ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕ ੁਆਪੁ ਛਮ੍ਹਿ ਸੁਖ ਪਾਵਮ੍ਹਿ ੍ਨ ਮ੍ਹਨ੍ਾਣਾ ਿੋਇ ਿਿੁ ॥੭॥ 

، أن عقلي ، حقق السلام السماوي بالتخلي عن غرورك الذاتي والبقاء   هذا ما يقوله ناناك 
7 ||متواضعًا.   || 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਮ੍ਹਜਤ ੁ੍ੈ ਸਮ੍ਹਤਗੁਿੁ ਮ੍ਹ੍ਮ੍ਹਿਆ ਸੋ ਸਿ ੁਮ੍ਹਚਮ੍ਹਤ ਆਇਆ ॥ 

الله ساكن في  -كان مباركًا في ذلك الوقت ، عندما قابلت المعلم الحقيقي وأدركت أن السيد
 وعيي ؛ 

੍ਿਾ ਅਨੰਦ ੁਸਿਜੁ ਭਇਆ ੍ਮ੍ਹਨ ਤਮ੍ਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .ثم سادت النعيم العظيم بشكل حدسي وشعرت بالسلام في ذهني وقلبي 
ਸੋ ਸਿ ੁਮ੍ਹਚਮ੍ਹਤ ਆਇਆ ੍ੰਮ੍ਹਨ ਵਸਾਇਆ ਅਵਗਣ ਸਮ੍ਹਭ ਮ੍ਹਵਸਾਿੇ ॥ 

 .عندما أدركت سيد الله في وعيي ؛ لقد كرسه المعلم في ذهني وغفر كل ذنوبي 

ਜਾ ਮ੍ਹਤਸੁ ਭਾਣਾ ਗੁਣ ਪਿਗਿ ਿੋਏ ਸਮ੍ਹਤਗੁਿ ਆਮ੍ਹਪ ਸਵਾਿੇ ॥ 

الفضائل في وزينني المعلم نفسهعندما كان يرضيه ، ظهرت  . 
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ਸੇ ਜਨ ਪਿਵਾਣੁ ਿੋਏ ਮ੍ਹਜਨਹਿੀ ਇਕ ੁਨਾ੍ੁ ਮ੍ਹਦਮ੍ਹਿਆ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

، يصبحون    (مايا)المصلون الذين يتأملون فقط في اسم الله ويتخلون عن حب الازدواجية 
 .موافقين في حضور الله

ਇਉ ਕਿ ੈਨਾਨਕੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਵਿੇਾ ਮ੍ਹਜਤ ੁ੍ੈ ਸਮ੍ਹਤਗੁਿੁ ਮ੍ਹ੍ਮ੍ਹਿਆ ਸੋ ਸਿ ੁਮ੍ਹਚਮ੍ਹਤ ਆਇਆ ॥੮॥ 

هذا ما يقوله ناناك ، لقد كان مباركًا في ذلك الوقت الذي التقيت فيه بالمعلم الحقيقي  
8 ||وأدركت وجود الرب في ذهني   || 

ਇਮ੍ਹਕ ਜੰਤ ਭਿਮ੍ਹ੍ ਭੁਿੇ ਮ੍ਹਤਮ੍ਹਨ ਸਮ੍ਹਿ ਆਮ੍ਹਪ ਭੁਿਾਏ ॥ 

 .كثير من الناس يتجولون في ضلال الشك. السيد الله نفسه قد ضللهم

ਦ ਜ ੈਭਾਇ ਮ੍ਹਿਿਮ੍ਹਿ ਿਉ੍ੈ ਕਿ੍ ਕ੍ਾਏ ॥ 

ويقومون بأعمالهم في الأنا  (الازدواجية )يتجولون في حب مايا  . 

ਮ੍ਹਤਮ੍ਹਨ ਸਮ੍ਹਿ ਆਮ੍ਹਪ ਭੁਿਾਏ ਕੁ੍ਾਿਮ੍ਹਗ ਪਾਏ ਮ੍ਹਤਨ ਕਾ ਮ੍ਹਕਛ ੁਨ ਵਸਾਈ ॥ 

 .لقد ضلهم السيد الله نفسه ووضعهم في الطريق الخطأ ، فلا يوجد شيء تحت سيطرتهم
ਮ੍ਹਤਨ ਕੀ ਗਮ੍ਹਤ ਅਵਗਮ੍ਹਤ ਤ ੰ ਿੈ ਜਾਣਮ੍ਹਿ ਮ੍ਹਜਮ੍ਹਨ ਇਿ ਿਚਨ ਿਚਾਈ ॥ 

الخلق ، تعرف حالتهم العقلية العالية أو المنخفضة   أنت وحدك ، الذي ابتكر . 

ਿੁਕ੍ੁ ਤੇਿਾ ਖਿਾ ਭਾਿਾ ਗਿੁ੍ੁਮ੍ਹਖ ਮ੍ਹਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .إن أمرك صارم حقًا وهو شخص نادر تجعله يفهم هذا الأمر من خلال تعاليم المعلم
ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕ ੁਮ੍ਹਕਆ ਜੰਤ ਮ੍ਹਵਚਾਿੇ ਜਾ ਤੁਧ ੁਭਿਮ੍ਹ੍ ਭੁਿਾਏ ॥੯॥ 

، ما الذي يمكن أن تفعله المخلوقات الفقيرة عندما تضللها بنفسك في   هذا ما يقوله ناناك 
9 ||الشك؟   || 
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ਸਚੇ ਮੇਰ ੇਸਾਹਿਬਾ ਸਚੀ ਤਰੇੀ ਵਹਿਆਈ ॥ 

 .يا سيدي الأبدي! يا إلهي! مجدك أبدي
ਤ ੂੰ  ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਬੇਅੂੰ ਤੁ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਹਤ ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .أنت المعلم الأعلى اللانهائي ؛ لا يمكن وصف قوتك الإبداعية 
ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਮੂੰ ਹਨ ਵਸਾਈ ਸਦਾ ਤੇਰ ੇਗੁਣ ਗਾਵਿੇ ॥ 

 .نعم مجدك ابدي. الذين في عقلهم ترسخ هذا المجد ، يغنون دائمًا بحمدك
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਜਾ ਤੁਧ ੁਭਾਵਹਿ ਸਚੇ ਹਸਉ ਹਚਤ ੁਲਾਵਿੇ ॥ 

ومع ذلك ، فإنهم يغنون لمديحك فقط عندما يكون ذلك مرضيًا لك وبعد ذلك يظلون  
 .متناغمين معك

ਹਜਸ ਨੋ ਤ ੂੰ  ਆਪੇ ਮੇਲਹਿ ਸ ੁਗੁਰਮੁਹਿ ਰਿੈ ਸਮਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي تتحده مع نفسك ، باتباع تعاليم المعلم يظل منغمسًا فيك 
ਇਉ ਕਿ ੈਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਮੇਰ ੇਸਾਹਿਬਾ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥੧੦॥੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥ 

7 || 5 ||  7 || 2 || 10 ||هذا ما يقوله ناناك ، يا سيدي الأبدي ، هو مجدك الأبدي.   ||. 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਛੂੰ ਤ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧. 
لم الرابع ، الضربة الأولىراغ آسا، تشانت ، المع  : 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜੀਵਨੋ ਮ ੈਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਹਿ ਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد طورت محبة الله من خلال تعاليم المعلم وأدركت طريقة الحياة الصالحة 
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ਿਹਰ ਨਾਮੋ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਮੇਰ ੈਪਰਾਹਨ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥ 

باركني المعلم بإكسير اسم الله وقد كرسه في كل أنفاسيلقد  . 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਪਰਾਹਨ ਵਸਾਏ ਸਭੁ ਸੂੰ ਸਾ ਦ ਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .لقد غرس المعلم اسم الله في أنفاسي ، وتلاشت كل شكوكي وأحزاني 
ਅਹਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਬਚਹਨ ਹਧਆਇਆ ਪਹਵਤਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

غير المرئي وغير المفهوم وحصلت على المكانة  من خلال كلمة المرشد تأملت في الله 
 .الروحية العليا الطاهرة

ਅਨਿਦ ਧੁਹਨ ਵਾਜਹਿ ਹਨਤ ਵਾਜੇ ਗਾਈ ਸਹਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ 

ن خلال ترديد تسبيح الله من خلال كلمات المعلم ، يهتز اللحن المستمر في العقل ، كما لو  
 .كانت الآلات الموسيقية تعزف دائمًا في الداخل

ਨਾਨਕ ਦਾਹਤ ਕਰੀ ਪਰਹਭ ਦਾਤ ੈਜੋਤੀ ਜੋਹਤ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! بارك الله عليّ ، واندمجت روحي في الروح العليا.   || 

ਮਨਮੁਿਾ ਮਨਮੁਹਿ ਮੁਏ ਮਰੇੀ ਕਹਰ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد مات الأشخاص العصامون روحياً وهم يسعون وراء الثروات الدنيوية
ਹਿਨੁ ਆਵੈ ਹਿਨੁ ਜਾਵੈ ਦੁਰਗੂੰ ਧ ਮੜ ੈਹਚਤ ੁਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

يشعر عقلهم بالبهجة وفي لحظة أخرى يشعر بالاكتئاب لأنهم يبقون أذهانهم في لحظة  
 .مرتبطة بحب الجسد كريه الرائحة 

ਲਾਇਆ ਦੁਰਗੂੰ ਧ ਮੜ ੈਹਚਤ ੁਲਾਗਾ ਹਜਉ ਰੂੰਗੁ ਕਸੁੂੰ ਭ ਹਦਿਾਇਆ ॥ 

 يبقون أذهانهم مرتبطة بجسم كريه الرائحة ، وهو عابر مثل لون القرطم الباهت ، 
ਹਿਨੁ ਪ ਰਹਬ ਹਿਨੁ ਪਛਹਮ ਛਾਏ ਹਜਉ ਚਕ ੁਕੁਹਮਹਿਆਹਰ ਭਵਾਇਆ ॥ 

مثل الظل الذي يكون أحياناً في الشرق وأحياناً في الغرب والاتجاهات المتغيرة لعجلة غزل  
 .الخزاف
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ਦੁਿੁ ਿਾਵਹਿ ਦੁਿੁ ਸੂੰ ਚਹਿ ਭੋਗਹਿ ਦੁਿ ਕੀ ਹਬਰਹਧ ਵਧਾਈ ॥ 

إنهم يتحملون البؤس ، ويجمعون أسباب الأحزان ، و يعيشون في بؤس ، و يضاعفون  
 .مصادر حزنهم

ਨਾਨਕ ਹਬਿਮੁ ਸੁਿੇਲਾ ਤਰੀਐ ਜਾ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

يا ناناك! عندما يأتي المرء إلى ملجأ المعلم ، فإنه يكون قادرًا على السباحة عبر محيط العالم  
2 ||المرعب من الرذائل بسهولة كبيرة.   || 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੀਕਾ ਅਗਮ ਅਥਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

لا يمكن فهمه ولا يسبر غوره  يا سيدي! الله سامي ، . 

ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਚਾਿੀ ਮੇਰ ੇਸਹਤਗੁਰ ਸਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يا معلمي الحقيقي! أمين صندوق الثروة الروحية ، أطلب ثروة اسم الله منك
ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਚਾਿੀ ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਿੀ ਗਣੁ ਗਾਵ ੈਗੁਣ ਭਾਵ ੈ॥ 

وفضائله فقط هي  من يشتاق إلى غنى اسم الله ويتأمل في الاسم. يغني دائمًا بحمد الله  
 .التي ترضيه

ਨੀਦ ਭ ਿ ਸਭ ਪਰਿਹਰ ਹਤਆਗੀ ਸੁੂੰ ਨੇ ਸੁੂੰ ਹਨ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

يستيقظ من سبات الثروة الدنيوية ويترك حبها. ومن خلال التأمل العميق يندمج في الله  
 .الخالي من الشكل

ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ ਆਵਹਿ ਲਾਿਾ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਿੇ ॥ 

يتأملون معًا ويغادرون من هنا بثروة الاسمهؤلاء المصلين ، الذين هم طالبو اسم الله ،  . 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਹਪ ਗੁਰ ਆਗੈ ਹਜਸੁ ਪਰਾਪਹਤ ਸੋ ਪਾਏ ॥੩॥ 

عقلك وقلبك أمام المعلم واستلم ثروة نام ؛ ومع ذلك لا يتم بلوغه إلا من قبل   يا ناناك!سلم
3 ||مقدر.   || 
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ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਿ ੁਸਾਗਰੁ ਭਹਰਆ ਰਾਮ ॥ 

مثلما يمتلئ المحيط بالمجوهرات التي لا تقدر بثمن ، فإن العقل البشري بالمثل ممتلئ  
 .بالفضائل السامية 

ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗ ੇਹਤਨਹਿ ਿਹਥ ਚਹੜਆ ਰਾਮ ॥ 

 .الذين يبقون أذهانهم دائمًا متناغمة مع كلمة المعلم ، يدركون هذه الجوهرة مثل الفضائل
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਹਤਨਹਿ ਿਹਥ ਚਹੜਆ ਹਨਰਮੋਲਕ ੁਰਤਨੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

الذين لا يزالون منسجمين مع كلمة المعلم ، يدركون الجوهرة التي لا تقدر بثمن مثل اسم  
 .الله اللامتناهي 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਤੋਲਕੁ ਪਾਇਆ ਤੇਰੀ ਭਗਹਤ ਭਰੇ ਭੂੰ ਿਾਰਾ ॥ 

 .اللهم نالوا اسمك الذي لا يساوي له شيء ، وتمتلئ قلوبهم بعبادتك التعبدية 
ਸਮੁੂੰ ਦੁ ਹਵਰੋਹਲ ਸਰੀਰੁ ਿਮ ਦੇਹਿਆ ਇਕ ਵਸਤੁ ਅਨ ਪ ਹਦਿਾਈ ॥ 

في محيطي مثل عقلي ، كشف لي المعلم عن شيء لا مثيل له في    (بحثت)عندما فتشت 
 الجمال ، 

ਗੁਰ ਗੋਹਵੂੰ ਦ ੁਗੋੁਹਵੂੰ ਦ ੁਗੁਰ  ਿੈ ਨਾਨਕ ਭੇਦ ੁਨ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੮॥ 

8 || 1 || 4 ||يا ناناك! المعلم هو الله ، والله هو المعلم ؛ يا أخي لا فرق بين الاثنين.   || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الرابع

ਹਿਹਮ ਹਿਮ ੇਹਿਹਮ ਹਿਹਮ ਵਰਸੈ ਅੂੰ ਹਮਰਤ ਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

وببراعةتمطر رحيق الاسم ببطء شديد   
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ਗੁਰਮੁਖੇ ਗੁਰਮੁਖਖ ਨਦਰੀ ਰਾਮੁ ਖਿਆਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .إنه من خلال تعاليم المعلم أن أتباع المعلم قادر على إدراك الله
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਰਾ ਜਗਤ ਖਨਸਤਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਵਖਿਆਈ ॥ 

 .يصبح اسم الله ، محرّر العالم ، عزيزًا عليه ؛ اسم الله مجده
ਕਖਿਜੁਖਗ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਖਿਥਾ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਾਖਰ ਿਘਾਈ ॥ 

في كليُغ ، يشبه اسم الله السفينة. من خلال تعاليم المعلم ، فإنه يحمل شخصًا عبر محيط  
 .الرذائل الدنيوية 

ਿਿਖਤ ਿਿਖਤ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਸੁਿੇਿੇ ਗੁਰਮੁਖਖ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 

الذين يتناغمون مع اسم الله ينالون السلام هنا وفي الآخرة ؛ التأمل في نعم من خلال تعاليم  
عمل المعلم هو أسمى  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਖਤ ਦਇਆ ਕਖਰ ਦੇਵੈ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਨਸਤਾਰੀ ॥੧॥ 

يا ناناك! يظهر رحمته ، الذي يمنحه الله هذه الهدية ، ينقله عبر محيط العالم من الرذائل عن  
1 ||طريق التوفيق بينه وبين الاسم.   || 

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਖਿਆ ਦੁਖ ਖਕਿਖਵਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

قضوا على كل آثامهم وآلامهمالذين تأملوا في اسم الله قد   . 

ਗੁਰ ਿਰਚੈ ਗੁਰ ਿਰਚੈ ਖਿਆਇਆ ਮੈ ਖਿਰਦ ੈਰਾਮੁ ਰਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .عند لقائي واتباع تعاليم المعلم ، تذكرت الله وفديته في قلبي 

ਰਖਵਆ ਰਾਮੁ ਖਿਰਦ ੈਿਰਮ ਗਖਤ ਿਾਈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਆਏ ॥ 

لبي ، وصلت إلى المكانة الروحية الأعلى ، عندما طلبت ملجأ المعلم وكرست الله في ق   
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ਿੋਭ ਖਵਕਾਰ ਨਾਵ ਿੁਬਦੀ ਖਨਕਿੀ ਜਾ ਸਖਤਗੁਖਰ ਨਾਮੁ ਖਦੜਾਏ ॥ 

عندما جعلني المعلم الحقيقي أؤمن بشدة بنعام ، تم إنقاذ حياتي التي كانت تغرق مثل  
 .القارب المحمّل بحمل الجشع والخطايا

ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਖਰ ਿੂਰੈ ਦੀਆ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਚਤ ੁਿਾਏ ॥ 

الحياة الصالحة وأنا أوافق ذهني على اسم اللهلقد باركني المعلم المثالي بهبة  . 

ਆਖਿ ਖਕਿਿਾਿੁ ਖਕਿਿਾ ਕਖਰ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਏ ॥੨॥ 

يا ناناك! عندما يأتي شخص ما إلى ملجأ المعلم ، يظهر الله الرحيم نفسه لطفًا ويباركه بهبة  
2 ||الاسم.   || 

ਬਾਣੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣੀ ਖਸਖਿ ਕਾਰਜ ਸਖਭ ਸੁਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

استمع إلى كلمة المعلم في تسبيح الله ، تم إنجاز جميع مهامه بشكل جميل  الشخص الذي 
 .وحقق هدف الحياة البشرية 

ਰੋਮੇ ਰੋਖਮ ਰੋਖਮ ਰੋਮੇ ਮੈ ਗੁਰਮੁਖਖ ਰਾਮੁ ਖਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، أتأمل في اسم الله مع كل مسام في جسدي

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਏ ਿਖਵਤੁ ਿੋਇ ਆਏ ਖਤਸੁ ਰੂਿੁ ਨ ਰੇਖਖਆ ਕਾਈ ॥ 

 .أصبحت حياتي نقية من خلال التأمل في اسم ذلك الإله الذي ليس له أي شكل أو ميزة
ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਖਵਆ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਸਭ ਖਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 

 .لقد تلاشت كل أشواقي الدنيوية والآن يسكن الله وحده في قلبي
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿ ੁਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਿੋਆ ਗੁਰਮਖਤ ਰਾਮੁ ਿਿਗਾਸਾ ॥ 

خلال تعاليم المعلم ، وزين ذهني وجسدي بالكامل بالسلام  تم الكشف عن الله لي من 
 .والهدوء

ਨਾਨਕ ਆਖਿ ਅਨੁਗਿਿੁ ਕੀਆ ਿਮ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لقد رحمني الله بنفسه وأصبحت الخادم الأكثر تواضعًا بين أتباعه.   || 
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ਖਜਨੀ ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

اسم الله هم عنيدون ، وأغبياء وسيئ الحظ الذين تخلوا عن  . 

ਖਤਨ ਅੰਤਰੇ ਮੋਿ ੁਖਵਆਿੈ ਖਖਨੁ ਖਖਨੁ ਮਾਇਆ ਿਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

في ابتلالهم (ثروات العالم )في داخلهم تسود التعلق الدنيوي وفي كل لحظة تستمر مايا  . 

ਮਾਇਆ ਮਿ ੁਿਾਗੀ ਮੂੜ ਭਏ ਅਭਾਗੀ ਖਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ومثل هؤلاء الحمقى   (ثروات دنيوية ) عقولهم ملوثة بمايا الذين لا يرضيهم اسم الله ، فإن  
 .دائمًا سيظلون مؤسفين 

ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਖਿ ਅਖਭਮਾਨੀ ਿਖਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ ॥ 

يقوم هؤلاء المتكبرون بالعديد من الأعمال الطقسية ، لكنهم يترددون في التأمل في اسم  
 .الله

ਮਿਾ ਖਬਖਮੁ ਜਮ ਿੰਥ ੁਦੁਿੇਿਾ ਕਾਿੂਖਤ ਮੋਿ ਅੰਖਿਆਰਾ ॥ 

ظلام الجهل ، فإن طريقهم الروحي في الحياة شاق ومؤلمّ للغاية كما لو كانوا يسيرون   بسبب
 .في طريق الشيطان

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਨਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਤਾ ਿਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

يجد طريق التحرر من الارتباطات   يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويتأمل في نام ، 
4 ||والرذائل الدنيوية.   || 

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ੂਰਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖੇ ਜਾਣੈ ਰਾਮ ॥ 

الشخص الذي يدرك اسم الله من خلال تعاليم المعلم يعرف أن اسم الله نفسه هو المعلم  
 .وأن الاسم نفسه هو الله 

ਇਿ ੁਮਨੂਆ ਖਖਨੁ ਊਭ ਿਇਆਿੀ ਭਰਮਦਾ ਇਕਤੁ ਘਖਰ ਆਣੈ ਰਾਮ ॥ 

ل الذي يكون في لحظة ما في حالة معنوية عالية وفي اللحظة التالية مكتئب ، يستمر  العق
 .في التائه. المخلص يهتم بهذا العقل إلى الله
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ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਖਰ ਆਣੈ ਸਭ ਗਖਤ ਖਮਖਤ ਜਾਣੈ ਿਖਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਰਸਾਏ ॥ 

اللهنعم ، إنه يهتم بالله ويفهم قيمة المكانة الروحية السامية ؛ واستمتع بنعمة اسم  . 

ਜਨ ਕੀ ਿੈਜ ਰਖ ੈਰਾਮ ਨਾਮਾ ਿਿਖਿਿਾਦ ਉਿਾਖਰ ਤਰਾਏ ॥ 

 .اسم الله يحافظ على شرف أتباعه ، تمامًا كما خلص وحرر مخلصه ، براهلاد
ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਮੋ ਰਮੁ ਊਚਾ ਗੁਣ ਕਿਖਤਆ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

استمروا في التأمل في الله الذي هو أعلى من كل شيء. من خلال النطق بحمد الله ، لم  
 .يصل أحد إلى حد فضائله 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖਣ ਭੀਨੇ ਰਾਮੈ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

يا ناناك! المصلون الذين ينغمسون في حب الله من خلال الاستماع إلى اسمه ؛ يظلون  
5 ||منغمسين في اسم الله.    || 

ਖਜਨ ਅੰਤਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਖਤਨ ਖਚੰਤਾ ਸਭ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .الذين يدركون اسم الله في قلوبهم ، يزيلون كل همومهم
ਸਖਭ ਅਰਥਾ ਸਖਭ ਿਰਮ ਖਮਿੇ ਮਖਨ ਖਚੰਖਦਆ ਸੋ ਫਿੁ ਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .إنهم ينالون كل ثروة دنيوية ، وكل تقوى وثمار شهوات عقولهم
ਮਨ ਖਚੰਖਦਆ ਫਿੁ ਿਾਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

لقد حصلوا على ثمار رغبات قلوبهم من خلال التأمل في اسم الله واستمروا في ترديد تسبيح  
 .اسم الله

ਦੁਰਮਖਤ ਕਬੁਖਿ ਗਈ ਸੁਖਿ ਿੋਈ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਮਨੁ ਿਾਏ ॥ 

عندما جعلوا أذهانهم منسجمة مع اسم الله ، ذهب ميولهم السيئة وفكرهم الشرير ،  
 .واكتسبوا فهمًا للحياة الصالحة

SikhBookClub.com



PAGE 444 

 

ਸਫਲੁ ਜਨਮ ੁਸਰੀਰੁ ਸਭ ੁਹੋਆ ਜਜਤ ੁਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਜਸਆ ॥ 

 .عندما ظهر اسم الله فيهم ، كان جسدهم كله وولادتهم البشرية مثمرًا

ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਜਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਨਜ ਘਜਰ ਵਾਜਸਆ ॥੬॥ 

! استمر في التأمل في اسم الله ليلًً ونهارًا ، حتى تتمكن بنعمة المعلم أيضًا من  يا ناناك
6 ||. (مسكن الله)السكن في قلبك   || 

ਜਜਨ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਲਗੀ ਜਤਨ੍ਹ ਦੂਜ ੈਜਿਤ ੁਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

Hالذين يطورون إيماناً راسخاً باسم الله ، لا يربطون وعيهم بشخص آخر. 
ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਿਨੁ ਕਜਰ ਦੀਜੈ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

حتى لو تحولت الأرض كلها إلى ذهب وأعطيت لهم ؛ باستثناء نام ، فهم لا يحبون أي شيء  
 .آخر

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ਅੰਜਤ ਿਲਜਦਆ ਨਾਜਲ ਸਿਾਈ ॥ 

كمؤيدين  الاسم يرضيهم ، فهم يصلون إلى السلًم الأسمى بالتأمل فيه وفي النهاية يرافقهم  
 .أثناء مغادرتهم العالم

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪੂੰ ਜੀ ਸੰਿੀ ਨਾ ਡੂਿ ੈਨਾ ਜਾਈ ॥ 

 .إنهم يجمعون ثروة اسم الله ، التي لا تغرق في الماء ، ولا تضيع بأي طريقة أخرى 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਜਹ ਤੁਲਹਾ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

هذا العالم ؛ الخوف من  للذهاب عبر محيط العالم من الرذائل ، يشبه اسم الله سفينة في 
 .الموت لا يقترب منه

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਆਜਪ ਜਮਲਾਵੈ ॥੭॥ 

يا ناناك! الشخص الذي أدرك الله باتباع تعاليم المعلم ، وإظهار الرحمة ، هو نفسه يوحد هذا  
7 ||الشخص معه.   || 

SikhBookClub.com



ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤ ੇਸਜਤ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਾਜਿਆ ਰਾਮ ॥ 

يدرك هذه الحقيقة سوى أتباع المعلم  اسم الله أبدي ولا . 

ਸੇਵਕੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ਜਜਜਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪ ਿਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

الإيمان المتطرف يغمر عقل ذلك التلميذ الذي يسلم عقله وجسده للمعلم يوحده المعلم  
 .بمحبة مع الله 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪਆ ਿਹੁਤੁ ਮਜਨ ਸਰਜਧਆ ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਜਮਲਾਏ ॥ 

عقل ذلك التلميذ الذي يسلم عقله وجسده للمعلم يوحده المعلم  الإيمان المتطرف يغمر 
 .بمحبة مع الله 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰ ੇਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

الله هو الضامن للفقراء ، واهب الهبات لجميع الكائنات ، وأن الله يتحقق من خلًل اتباع  
 .تعاليم المعلم المثالي 

ਗੁਰੂ ਜਸਿੁ ਜਸਿ ੁਗੁਰੂ ਹੈ ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਿਲਾਏ ॥ 

 .عندما لا يوجد فرق بين المعلم والتلميذ ، ينشر التلميذ أيضًا تعاليم المعلم

ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤ ੁਜਹਰਦ ੈਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਜਮਲਿੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥ 

يا ناناك! ذلك الشخص ، الذي يحفظ المعلم في قلبه اسم الله ، يتحد بشكل بديهي مع الله.  
|| 8 || 2 || 9  || 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

N أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله  : 

ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ آسا ، المعلم الرابع ، تشانت ، الضربة الثانية 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਦੂਿ ਜਿਨਾਸਨੁ ਪਜਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

 .إن الله الخالق هادم الأحزان ؛ اسمه مطهر الخطاة 
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ਹਜਰ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਜਤ ਪਾਈ ਹਜਰ ਊਤਮ ੁਹਜਰ ਹਜਰ ਕਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

 .خدمة الله التعبدية هي أسمى الأعمال. من يبدو مُرضيًا يصل إلى المكانة الروحية الأسمى

ਹਜਰ ਊਤਮੁ ਕਾਮੁ ਜਪੀਐ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਅਸਜਥਰੁ ਹੋਵੈ ॥ 

نعم التأمل في اسم الله هو أسمى الأعمال ويجب على المرء أن يفعله دائمًا ؛ من يفعل ذلك 
الرذائل، يصبح مستقرًا ضد  . 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਦੋਵੈ ਦੁਿ ਮੇਟ ੇਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਜਿ ਸੋਵ ੈ॥ 

 .إنه يقضي على آلام المواليد والوفيات ويعيش بشكل حدسي في سلًم 
ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

 .اللهم يا سيدنا ، ارحمنا ، حتى نتأمل فيك باستمرار ، أيها الإله المنتشر
ਹਜਰ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਦੂਿ ਜਿਨਾਸਨੁ ਪਜਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||إن الله الخالق هادم الأحزان ؛ اسم الله مطهر الخطاة.   || 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਜਲਜੁਜਗ ਊਤਮੁ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਸਜਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ثروة اسم الله هي أعظم ثروة في كليُغ. يجب أن نتأمل في اسم الله بينما نحن مشبعون  
 .بحب المعلم الحقيقي 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਹਜਰ ਪਿੀਐ ਗੁਰਮੁਜਿ ਹਜਰ ਸੁਿੀਐ ਹਜਰ ਜਪਤ ਸੁਿਤ ਦੁਿ ੁਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

يجب أن نقرأ كلمات تسبيح الله ونستمع إليها باتباع تعاليم المعلم ؛ تغادر الأحزان بالتأمل  
 .والاستماع إلى اسم الله

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਜਪਆ ਦੁਿੁ ਜਿਨਜਸਆ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਰਮ ਸਿੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

الله ، اختفى بؤسه وتمتع بالنعيم الأعظم بالتأمل في اسم الله الشخص الذي تأمل في اسم  . 

ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ਿਜਲਆ ਘਜਟ ਿਾਨਿੁ ਅਜਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

الشخص ، الذي أضاء عقله بالمعرفة الإلهية التي قدمها المعلم الحقيقي ، بدد ظلًم الجهل  
 .من الداخل
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ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਤਨੀ ਆਰਾਜਧਆ ਜਜਨ ਮਸਤਜਕ ਧੁਜਰ ਜਲਜਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .هم وحدهم يتأملون في اسم الله الذي كان مقدرا جدا من البداية 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਜਲਜੁਜਗ ਊਤਮ ੁਹਜਰ ਜਪੀਐ ਸਜਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ثروة اسم الله هي أعظم ثروة في كليُغ. يجب أن نتأمل في اسم الله بينما نحن مشبعون  
2 ||بحب المعلم الحقيقي.   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਹਜਰ ਲਾਹਾ ਪਦ ੁਜਨਰਿਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

من يسعد عقله أن يتلو اسم الله ينال السلًم السماوي. بالتأمل في اسم الله ، يصل إلى  
 .المكانة الروحية الأسمى 

ਹਜਰ ਪਰੀਜਤ ਲਗਾਈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਭਰਮੁ ਿੂਕਾ ਆਵਿੁ ਜਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

وتنتهي دورات ولادته وموته يصير اسم الله رفيقًا لمن يعتنق الحب له ؛ تائه في الشكوك  . 
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਭ੍ਰਮ ੁਭ੍ਉ ਭ੍ਾਗਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

 .نعم ، هم الذين غنوا بحمد الله ، وانتهت دورات ولادتهم وموتهم ، وذهب خوفهم وشكهم
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਰਕਲਰਵਖ ਦੁਖ ਉਤਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

اللهالذنوب والأحزان المتراكمة من الولادات بعد إزالة الولادات تندمج باسم   . 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਰਿਆਇਆ ਿੁਰਿ ਭ੍ਾਗ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ ਰਤਨ ਸਫਲ ੁਜਨਮੁ ਪਿਵਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

الذين بلغوا الاسم حسب مصيرهم ، تأملوا في اسم الله ، وأصبحت حياتهم مثمرة ومزودة  
 في حضور الله 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭ੍ਾਇਆ ਪਿਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦ ੁਰਨਿਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

منهم ، حالة النعيم السامية ؛ لقد كسبوا ربح اسم  بلغ الناس ، الذين بدأ اسم الله مسرورين 
3 ||الله والمكانة الروحية الأسمى.   || 

ਰਜਨ੍ਹ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਿਿਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥ 

هؤلاء الناس ، الذين يبدو اسم الله عزيزًا عليهم ، يصبحون أشخاصًا محترمين ومعليّين عند  
 .الله

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਿਸ ਭ੍ੋਗ ਜੀਉ ॥ 

 .اسم الله هو مجدهم ، واسم الله رفيقهم ومن خلال كلمة المعلم يستمتعون بإكسير اسم الله
ਹਰਿ ਿਸ ਭ੍ੋਗ ਮਹਾ ਰਨਿਜੋਗ ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਹਰਿ ਿਸ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ومن حسن حظهم أنهم حصلوا على إكسير اسم الله ؛ إنهم يستمتعون بإكسير اسم الله  
منفصلين تمامًا عن الروابط الدنيويةويظلون  . 

ਸੇ ਿੰਨੁ ਵਡੇ ਸਤ ਪੁਿਖਾ ਪਿੂੇ ਰਜਨ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥ 

مبارك جداً وكامل روحياً هم أولئك الذين من خلال تعاليم المعلم يتأملون في نام بتفانٍ  
 .محب
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿੇਣੁ ਮੰਗੈ ਪਗ ਸਾਿੂ ਮਰਨ ਚੂਕਾ ਸੋਗ ੁਰਵਜਗੋੁ ਜੀਉ ॥ 

المتواضع من أجل الخدمة الأكثر تواضعًا للمعلم ، والتي من خلالها يتم إزالة ألم   يتوسل ناناك
 .الانفصال عن الله 

ਰਜਨ੍ਹ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਿਿਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 

10 || 3 ||  4 ||تعالى الذين يحل الله إليهم ؛ هم أحباء الله.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

رابعراغ آسا المعلم ال : 

ਸਤਜੁਰਗ ਸਭ੍ੁ ਸੰਤੋਖ ਸਿੀਿਾ ਪਗ ਚਾਿੇ ਿਿਮ ੁਰਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 

راضون ؛ الإيمان المدعوم على أربعة أركان   (بصدق) الناس الذين يعيشون روحيا في ستيُغ
هو محور حياتهم (الرأفة ، والإحسان ، والتكفير عن الذنب ، والحقيقة ) . 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਹਰਿ ਗਾਵਰਹ ਪਿਮ ਸੁਖ ੁਪਾਵਰਹ ਹਰਿ ਰਹਿਦ ੈਹਰਿ ਗੁਣ ਰਗਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 

تمتعون  المعرفة الإلهية عن فضائل الله متجذرة في قلوبهم. يغنون بحمد الله بمحبة وتفان وي
 .بالنعيم الأسمى 

ਗੁਣ ਰਗਆਨੁ ਪਦਾਿਥੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਤਾਿਥੁ ਸੋਭ੍ਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਈ ॥ 

الحكمة الروحية لفضائل الله هي سلعتهم الثمينة. التأمل في الله هو نجاحهم في الحياة  
 .وبفضل نعمة المعلم يتم تكريمهم في كل مكان 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਭ੍ੁ ਏਕੋ ਦੂਜਾ ਅਵਿ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

قلوبهم وخارجها في الطبيعة ، يرون إلهًا واحدًا فقط ولا أحدًا آخرداخل  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਪਾਵ ੈਮਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 

 .إنهم ينسجمون أذهانهم مع الله. اسم الله رفيقهم وينالون الكرامة في حضرة الله
ਸਤਜੁਰਗ ਸਭ੍ੁ ਸੰਤੋਖ ਸਿੀਿਾ ਪਗ ਚਾਿੇ ਿਿਮ ੁਰਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

راضون ؛ الإيمان المدعوم على أربعة أركان   (بصدق)الناس الذين يعيشون روحيا في ستيُغ 
1  |هو محور حياتهم.  (الذنبالحق ، والرحمة ، والإحسان ، والتكفير عن )  | 
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ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਿੁ ਪਾਇਆ ਜਤ ੁਸੰਜਮ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

بة والانضباط الذاتي ، يعيشون  الناس الذين تحكم عقولهم بالقوة ويمارسون أعمال العزو
 .عقليًا في ترتيُغ 

ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਰਖਰਸਆ ਤਰ ੈਪਗ ਰਿਰਕਆ ਮਰਨ ਰਹਿਦ ੈਕਰੋਿੁ ਜਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ينزلق ويؤيد إيمانهم على ثلاث ركائز فقط ؛ يسيطر الغضب على عقلهم   (الرحمة )الركن الرابع 
 .وقلبهم فيفسدهم روحياً 

ਮਰਨ ਰਹਿਦ ੈਕਰੋਿੁ ਮਹਾ ਰਬਸਲੋਿੁ ਰਨਿਪ ਿਾਵਰਹ ਲਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

قلوبهم وعقولهم مليئة بالغضب وكأن شجرة سامة تنمو بداخلهم. بسبب الغضب يخوض  
 .الملوك المعارك ويتحملون البؤس

ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਿੋਗੁ ਲਗਾਨਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਿੁ ਵਿਾਇਆ ॥ 

 .إنهم مبتلون بالغرور الذي يضاعف غرورهم وغرورهم
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਰਪਾ ਿਾਿੀ ਮਿੇ ੈਠਾਕੁਰਿ ਰਬਖੁ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਲਰਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

الذين يظُهر سيدي الله رحمة لهم ، تتم إزالة سمومهم من خلال التأمل في اسم الله من 
 .خلال تعاليم المعلم

ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਿੁ ਪਾਇਆ ਜਤ ੁਸੰਜਮ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

الأشخاص الذين تحكم عقولهم بالقوة ويمارسون أعمال العزوبة والانضباط الذاتي يعيشون  
 عقليًا في ترتيُغ 

ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਿੁ ਆਇਆ ਭ੍ਿਰਮ ਭ੍ਿਮਾਇਆ ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ੍ਹ ੁਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

من خليقة الله يتجولون في الشكوك ، كما لو كانوا   (نساء ورجال)بعض غوبي وكريشنا 
ريعيشون عقليًا في عصر دبا . 

ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਰਹ ਜਗ ਪੁੰ ਨ ਆਿੰਭ੍ਰਹ ਅਰਤ ਰਕਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

هؤلاء الناس يمارسون التكفير عن الذنب ويقدمون الأعياد المقدسة ويبدأون الجمعيات  
 .الخيرية ويؤدون العديد من الطقوس والطقوس الدينية
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ਰਕਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇਆ ਪਗ ਦੁਇ ਰਖਸਕਾਇਆ ਦੁਇ ਪਗ ਰਿਕੈ ਰਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 

الرأفة  )العديد من الطقوس والطقوس الدينية ؛ ضياع ركنين من أركان الدين يؤدون 
(الصدقة والتكفير عن الذنب)؛ يبقى إيمانهم قائماً على الركنين  (والحقيقة  . 

ਮਹਾ ਜੁਿ ਜੋਿ ਬਹ ੁਕੀਨ੍ਹੇ ਰਵਰਚ ਹਉਮੈ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ਜੀਉ ॥ 

يدمرون أنفسهم ويدمرون  يشن المحاربون العظام العديد من الحروب العظيمة ؛ في غرورهم 
 .الآخرين أيضًا

ਦੀਨ ਦਇਆਰਲ ਗੁਿੁ ਸਾਿ ੁਰਮਲਾਇਆ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਮਲ ੁਲਰਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

إله الودعاء الرحيم يوحدهم مع المعلم ؛ يتم غسل الأوساخ من الأنا عند الاجتماع مع المعلم  
 .الحقيقي

ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਿੁ ਆਇਆ ਭ੍ਿਰਮ ਭ੍ਿਮਾਇਆ ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ੍ਹ ੁਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

من خليقة الله يتجولون في الشكوك ، كما لو كانوا   (نساء ورجال)ي وكريشنا بعض غوب 
3 ||يعيشون عقليًا في عصر دوابار.   || 
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ਕਲਿਜੁਗੁ ਹਲਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰ ੈਲਿਸਕੀਆ ਪਗ ੁਚਉਥਾ ਲਿਕੈ ਲਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 

وترك    (المحبة والرحمة والتكفير عن الذنب)الناس الذين انزلقت فيهم أركان الإيمان الثلاثة 
، شعروا كما لو أن الله قد أوصل لهم كليُغ   (الحقيقة )إيمانهم قائمًا على الركن الرابع فقط  . 

ਗੁਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ਅਉਿਧੁ ਹਲਿ ਪਾਇਆ ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਹਲਿ ਸਾਂਲਤ੍ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

تعاليم المعلم ، حصلوا على الطب من اسم الله ؛ لقد نالوا السلام السماوي  لكن الذين اتبعوا 
 .بترنيم تسبيح الله 

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਿੁਲਤ੍ ਆਈ ਹਲਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਲਿ ਹਲਿ ਨਾਮੁ ਿੇਤ੍ੁ ਜਮਾਇਆ ॥ 

فهم يفهمون أن الحياة البشرية هي للترنيم بحمد الله وأن اسم الله هو الذي يمنح الشرف  
لاسملذلك يزرعون في قلوبهم نسل ا . 

ਕਲਿਜੁਲਗ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਿਾਹਾ ਮੂਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

يعيش في كليُغ    (ينغمس في أي نوع من الطقوس) الشخص الذي يزرع أي بذرة غير نام 
 .ويفقد كلاً من الربح ورأس المال

ਜਨ ਨਾਨਲਕ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ਮਲਨ ਲਹਿਦ ੈਨਾਮੁ ਿਿਾਇ ਜੀਉ ॥ 

المعلم المثالي ، الذي كشف الاسم في قلبه وعقله وجد المتعصب ناناك . 

ਕਿਜੁਗੁ ਹਲਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰ ੈਲਿਸਕੀਆ ਪਗ ੁਚਉਥਾ ਲਿਕੈ ਲਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

شعر الناس ، الذين انحرفت فيهم أركان الإيمان الثلاثة وترك إيمانهم قائمًا على الركن الرابع  
11 || 4 || 4 ||يوج. -فقط ، كما لو أن الله قد أوصل لهم كال  || 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الرابع

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਪਿਮ ਗਲਤ੍ ਪਾਈ ਹਲਿ ਮਲਨ ਤ੍ਲਨ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 

 .من يسعد عقله بتسابيح الله ويظهر الله حلوًا لمن يبلغ عقله وقلبه المكانة الروحية الأسمى 

SikhBookClub.com



ਹਲਿ ਹਲਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿਮਲਤ੍ ਹਲਿ ਲਧਆਇਆ ਧੁਲਿ ਮਸਤ੍ਲਕ ਭਾਗ ਪੁਿਾਨ ਜੀਉ ॥ 

الذي يتأمل في الله من خلال تعاليم المعلم يتمتع بإكسير اسم الله ويتحقق  الشخص 
 .مصيره 

ਧੁਲਿ ਮਸਤ੍ਲਕ ਭਾਗੁ ਹਲਿ ਨਾਲਮ ਸੁਹਾਗੁ ਹਲਿ ਨਾਮੈ ਹਲਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

بسبب القدر المحدد ، أدركت عروس الروح زوجها الله من خلال تكييف عقلها مع الله ؛  
تسبيح اللهانسجاما مع اسم الله فهي تغني باستمرار   . 

ਮਸਤ੍ਲਕ ਮਣੀ ਪਰੀਲਤ੍ ਬਹ ੁਪਰਗਿੀ ਹਲਿ ਨਾਮੈ ਹਲਿ ਸਹੋਾਇਆ ॥ 

فهي مشبعة بحب الله تبدو جميلة من الناحية الإلهية ، وكأن جوهرة من اسم الله تتلألأ على  
 .جبهتها

ਜੋਤ੍ੀ ਜੋਲਤ੍ ਲਮਿੀ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਲਮਲਿ ਸਲਤ੍ਗੁਿ ਮਨੂਆ ਮਾਨ ਜੀਉ ॥ 

مقتنعًا بتذكر الله ؛ تدرك أن الله وروحها تتحد مع  عند مقابلة المعلم الحقيقي ، يصبح عقلها 
 .الروح العليا

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਪਿਮ ਗਲਤ੍ ਪਾਈ ਹਲਿ ਮਲਨ ਤ੍ਲਨ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥੧॥ 

من يرُضي عقله بحمد الله ويظهر الله في عقله وجسده ، يصل إلى المكانة الروحية السامية.  
|| 1  || 

ਹਲਿ ਹਲਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਤੇ੍ ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਪਿਧਾਨ ਜੀਉ ॥ 

الذين يتغنون بحمد الله ينالون المكانة الروحية الأسمى ويعتبرون الأشخاص الأكثر تميزًا في  
 .العالم

ਲਤ੍ਨ੍ਹ ਹਮ ਚਿਣ ਸਿੇਵਹ ਲਿਨੁ ਲਿਨੁ ਪਗ ਧੋਵਹ ਲਜਨ ਹਲਿ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 

 .أود أن أخدم بكل تواضع أولئك الذين يبدو أن الله يسعدهم
ਹਲਿ ਮੀਠਾ ਿਾਇਆ ਪਿਮ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਮੁਲਿ ਭਾਗਾ ਿਤ੍ੀ ਚਾਿੇ ॥ 

الذين يرضيهم الله ، يتمتعون بالنعيم الإلهي ويبدون في غاية الجمال ، كما لو أن جوهرة  
 .الحظ تتألق على وجوههم

SikhBookClub.com



ਗੁਿਮਲਤ੍ ਹਲਿ ਗਾਇਆ ਹਲਿ ਹਾਿੁ ਉਲਿ ਪਾਇਆ ਹਲਿ ਨਾਮਾ ਕੰਲਠ ਧਾਿੇ ॥ 

عنقه ويقرأ  من يتبع تعاليم المعلم ويغني بحمد الله ، يقدسه في القلب مثل قلادة حول 
 اسمه دائمًا ؛ 

ਸਭ ਏਕ ਲਦਰਸਲਿ ਸਮਤ੍ੁ ਕਲਿ ਦੇਿੈ ਸਭ ੁਆਤ੍ਮ ਿਾਮੁ ਪਛਾਨ ਜੀਉ ॥ 

تسود بين الجميع (الله)يرى الجميع على قدم المساواة ويدرك أن الروح العليا  . 

ਹਲਿ ਹਲਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਤੇ੍ ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਪਿਧਾਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 

الروحية الأسمى ويعتبرون الأشخاص الأكثر تميزًا في  الذين يتغنون بحمد الله ينالون المكانة 
2 ||العالم.   ||b 

ਸਤ੍ਸੰਗਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਹਲਿ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ਲਵਲਚ ਸੰਗਲਤ੍ ਹਲਿ ਿਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

الشخص الذي يرضي عقله بالمجمع المقدس ، يتشرب لسانه بإكسير اسم الله لأن المجتمع  
 .المقدس يتخلل هذا الإكسير

ਹਲਿ ਹਲਿ ਆਿਾਲਧਆ ਗੁਿ ਸਬਲਦ ਲਵਗਾਲਸਆ ਬੀਜਾ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

يتأمل في اسم الله بتفان محب ، ويزهر قلبه بفرح من خلال كلمة المعلم ولا يتعرف على أي  
 .شخص آخر سوى الله

ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਹਲਿ ਅੰਲਮਰਤ੍ ੁਸੋਇ ਲਜਲਨ ਪੀਆ ਸੋ ਲਬਲਧ ਜਾਣੈ ॥ 

شاركها يعرف عن  لا يتعرف إلا على الله ، فهو يشارك دائمًا في رحيق اسم الله ؛ وحده الذي  
 .وضعه الروحي

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਪੂਿਾ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਿਲਗ ਸੰਗਲਤ੍ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

إنه يدرك قيمة الاسم من خلال الانضمام إلى رعية المعلم ؛ إنه يشكر دائمًا المعلم المثالي  
 .الذي من خلاله أدرك الله 

ਨਾਮੋ ਸੇਲਵ ਨਾਮੋ ਆਿਾਧੈ ਲਬਨੁ ਨਾਮੈ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

 .هو دائما يتأمل ويتأمل فقط في نام. باستثناء اسم الله ، لا شيء يرضيه 
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ਸਤ੍ਸੰਗਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਹਲਿ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ਲਵਲਚ ਸੰਗਲਤ੍ ਹਲਿ ਿਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

الشخص الذي يرضي عقله بالمجمع المقدس ، يتشرب لسانه بإكسير اسم الله لأن المجتمع  
3 ||المقدس يتخلل هذا الإكسير.   || 

ਹਲਿ ਦਇਆ ਪਰਭ ਧਾਿਹੁ ਪਾਿਣ ਹਮ ਤ੍ਾਿਹੁ ਕਲਿ ਿੇਵਹੁ ਸਬਲਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 

  يا الله! أظهر رحمة وساعد الخطاة الحجارة مثلنا على عبور محيط العالم الرهيب من الرذائل ؛
 .الرجاء إخراجنا من مستنقع التعلق العاطفي من خلال توحيدنا مع كلمات المعلم المحبة 

ਮੋਹ ਚੀਕਲਿ ਫਾਥੇ ਲਨਘਿਤ੍ ਹਮ ਜਾਤ੍ੇ ਹਲਿ ਬਾਂਹ ਪਰਭੂ ਪਕਿਾਇ ਜੀਉ ॥ 

يا الله! ساعدنا من فضلك لأننا عالقون في مستنقع من الارتباطات العاطفية ونحن نتدهور  
 .روحيا بسرعة 

ਪਰਲਭ ਬਾਂਹ ਪਕਿਾਈ ਊਤ੍ਮ ਮਲਤ੍ ਪਾਈ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਜਨੁ ਿਾਗਾ ॥ 

 .المتعب الذي قدم له الله دعمه ، نال الحكمة السامية وسعى إلى ملجأ المعلم
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਰਿਆ ਆਿਾਰਿਆ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਿ ਭਾਗ ੁਸਭਾਗਾ 
 .ثم بدأ في التأمل في اسم الله وأدرك حظه السعيد

ਜਨ ਨਾਨਿ ਹਰਿ ਰਿਿਿਾ ਿਾਿੀ ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .يقول المتواضع ناناك: الشخص الذي رحمه الله ، يبدو اسمه لطيفًا في ذهن ذلك الشخص
ਹਰਿ ਦਇਆ ਿਰਭ ਿਾਿਹ ੁਿਾਿਣ ਹਮ ਤਾਿਹੁ ਿਰਿ ਲੇਵਹੁ ਸਬਰਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 

يا إلهي! أظهر الرحمة وحمل الخطاة ذوي القلوب الحجرية مثلنا عبر محيط الرذائل الدنيوية  
12 || 5 || 4 ||واسحبنا بشكل حدسي من مستنقع التعلق العاطفي.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الرابع

ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਜਿਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਰਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 

دائمًا ما يتأمل مخلصي الله في الاسم في أذهانهم ، ويبدو اسم الله لطيفًا في أذهانهم ، وفي  
 .أذهانهم دائمًا ما تبقى الرغبة في التأمل في اسم الله

ਜੋ ਜਨ ਮਰਿ ਜੀਵੇ ਰਤਨ੍ਹ ਅੰਰਮਰਤ ੁਿੀਵੇ ਮਰਨ ਲਾਗਾ ਗੁਿਮਰਤ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

H  المصلون الذين يظلون مشبعين بحب الله باتباع تعاليم المعلم ؛ يتشاركون في رحيق
 .الاسم، ويقضون على الغرور الذاتي ويبقون روحياً على قيد الحياة 
ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਉ ਗੁਿੁ ਿਿ ੇਿਸਾਉ ਜੀਵਨ ਮੁਿਤ ੁਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥ 

جباتهم الدنيوية ،  تتطور محبة الله في أذهان الذين يحترمهم المعلم ، وحتى أثناء أداء وا
 .يظلون متحررين من الروابط الدنيوية ويعيشون في سلام 

ਜੀਵਰਣ ਮਿਰਣ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸੁਹੇਲੇ ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਹਿਦ ੈਸੋਈ ॥ 

يعيشون في سلام سماوي بالتأمل في اسم الله ذاك  (منذ الولادة حتى الموت)إنهم دائمًا 
 .المتجسد في قلوبهم 
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ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਰਸਆ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਿਰਸਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਸ ਗਟਾਿ ਿੀਆਉ ਜੀਉ ॥ 

الله متجسد في قلوبهم. من خلال تعاليم المعلم ، فإنهم يستمتعون بإكسير اسم الله ، كما لو  
 .كانوا يشربون إكسير اسم الله في جرعات كبيرة

ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਜਿਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਰਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 

أذهانهم ، ويبدو اسم الله لطيفًا في أذهانهم ، وفي  دائمًا ما يتأمل مخلصي الله في نعم في 
1 ||أذهانهم دائمًا ما تبقى الرغبة في التأمل في اسم الله.   || 

ਜਰਗ ਮਿਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਨਤ ਆਿੁ ਲੁਿਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਿਿਿੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

شعوب العالم لا تحب الموت. يحاولون الاختباء منه. إنهم يخشون أن يمسك بهم شيطان  
بعيدًا الموت ويأخذهم . 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਿਰਭ ੁਏਿੋ ਇਹ ੁਜੀਅੜਾ ਿਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .ولكن نفس الإله هو داخل الجسد وخارجه. لا يمكن إخفاء هذه النفس عنه

ਰਿਉ ਜੀਉ ਿਿੀਜੈ ਹਰਿ ਵਸਤ ੁਲੋੜੀਜੈ ਰਜਸ ਿੀ ਵਸਤ ੁਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .كيف يمكن للمرء أن ينقذ روحه؟ فالله لمن تنتمي ، يسترجعها متى شاء 

ਮਨਮੁਿ ਿਿਣ ਿਲਾਵ ਿਰਿ ਭਿਮੇ ਸਰਭ ਅਉਿਿ ਦਾਿ ੂਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .يتجول أصحاب الإرادة الذاتية في رثاء مثير للشفقة ، يجربون كل الأدوية والعلاجات
ਰਜਸ ਿੀ ਵਸਤ ੁਿਰਭ ੁਲਏ ਸਆੁਮੀ ਜਨ ਉਬਿ ੇਸਬਦੁ ਿਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

يتم إنقاذ المصلين من الخوف من الموت   الله الذي له هذه النفس يستعيدها. ومع ذلك ،
 .باتباع تعاليم المعلم 

ਜਰਗ ਮਿਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਨਤ ਆਿੁ ਲੁਿਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਿਿਿੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

شعوب العالم لا تحب الموت. يحاولون الاختباء منه. إنهم يخشون أن يمسك بهم شيطان  
2 ||الموت ويأخذهم بعيدًا.   || 
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ਿੁਰਿ ਮਿਣੁ ਰਲਿਾਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਰਨ ਜੀਉ ॥ 

يبدو الموت المقدر سلفًا جميلًا لأتباع المعلم ، هؤلاء المصلين يهربون من الخوف من  
 .الموت من خلال البقاء متناغمين مع التأمل في الله

ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਿਾਈ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਵਰਿਆਈ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਿੈਿ ੇਜਾਰਨ ਜੀਉ ॥ 

لمجد في هذا العالم ويذهبون إلى محضر الله بشرفبالتأمل في اسم الله ، ينالون الإكرام وا . 

ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਿੈਿੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਸੀਿੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਿ ੁਿਾਇਆ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله ، يتمتعون بالسلام السماوي ، ويحققون هدف الحياة البشرية  
 .وينالون الإكرام في حضور الله

ਜਨਮ ਮਿਣ ਦੋਵੈ ਦੁਿ ਮੇਟ ੇਹਰਿ ਿਾਮੈ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

الولادة والموت (دورة )يندمجون في اسم الله. تنتهي آلامهم  . 

ਹਰਿ ਜਨ ਿਰਭੁ ਿਰਲ ਏਿੋ ਹਏੋ ਹਰਿ ਜਨ ਿਰਭੁ ਏਿ ਸਮਾਰਨ ਜੀਉ ॥ 

 .يندمج أتباع الله والله في وحدانية. محب الله والله واحد واحد
ਿੁਰਿ ਮਿਣੁ ਰਲਿਾਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਰਨ ਜੀਉ ॥੩॥ 

المقدر سلفًا جميلًا لأتباع المعلم ، هؤلاء المصلين يهربون من الخوف من  يبدو الموت 
3 |الموت من خلال البقاء متناغمين مع التأمل في الله.   || 

ਜਗੁ ਉਿਜੈ ਰਬਨਸੈ ਰਬਨਰਸ ਰਬਨਾਸੈ ਲਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਅਸਰਿਿੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

لدة من  يستمر الناس في العالم في الولادة ويموتون مرات ومرات. يمكنهم تحقيق مكانة خا 
 .خلال التأمل في الله من خلال تعاليم المعلم

ਗੁਿੁ ਮੰਤ ੁਰਦਰੜਾਏ ਹਰਿ ਿਸਰਿ ਿਸਾਏ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ੁਹਰਿ ਮੁਰਿ ਚੋਇ ਜੀਉ ॥ 

الشخص الذي يزرع فيه المعلم تعويذة نام ويقطر في فمه رحيق اسم الله ، مثل هذا 
 .الشخص يتخلل هذا المذاق الإلهي بداخله
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ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਿਸੁ ਿਾਇਆ ਮੁਆ ਜੀਵਾਇਆ ਰਿਰਿ ਬਾਹੁਰੜ ਮਿਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

الشخص الذي وضع المعلم في قلبه الرحيق الطهي لاسم الله يشبه أن المعلم قد أعطى حياة  
ص لا يجب أن يموت روحياً مرة أخرى جديدة لشخص ميت روحياً ، ومثل هذا الشخ  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮਿ ਿਦ ੁਿਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

يحصل هذا الشخص على مكانة خالدة ويظل دائمًا منغمسًا في  لأنه من خلال اسم الله ،  
 .اسم الله

ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿੁ ਟੇਿ ਹੈ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਿੁ ਨ ਿੋਇ ਜੀਉ ॥ 

فإن اسم الله هو الدعم والدعامة الوحيدان ،    أيها المحب ناناك! بالنسبة لمثل هذا الشخص ، 
 .وباستثناء اسم الله ، لا يعتمد هذا الشخص على أي شيء آخر

ਜਗੁ ਉਿਜੈ ਰਬਨਸੈ ਰਬਨਰਸ ਰਬਨਾਸੈ ਲਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਅਸਰਿਿੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 

يستمر الناس في العالم في الولادة ويموتون مرات ومرات. يمكنهم تحقيق التحرر من قيود  
13 || 6 || 4 ||مل في الله من خلال تعاليم المعلم. المايا بالتأ  || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ॥ 

 :راج آسا، المعلم الرابع. شانت

ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਆਵਦ ਵਿਰੰਜਿੁ ਵਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

إلهي أعظم، إنه بعيد عن متناول حواس المعرفة، لا يسبر غوره، بدائي، طاهر ولا  (يا أخي!)
 .يمكن القول إن له أي مظهر خاص

ਤਾ ਕੀ ਗਵਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਈ ਅਵਮਵਤ ਵਵਡਆਈ ਮੇਰਾ ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 لا يمكن وصف حالته. عظمته المجيدة لا تقاس. إلهي للكون غير مفهوم وغير محدود 

ਗੋਵਵੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੁ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ੈ॥ 

إله الكون هو لانهائي غير مفهوم. هو نفسه يعرف نفسه  (يا أخي!) . 

ਵਕਆ ਇਹ ਜੰਤ ਵਵਚਾਰੇ ਕਹੀਅਵਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਵਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

يمكنه أن يشرح ويحاول وصفك  (يا رب! لا يوجد مثل هذا المخلوق) . 

ਵਜਸ ਿੋ ਿਦਵਰ ਕਰਵਹ ਤ ੰ  ਅਪਣੀ ਸ ੋਗੁਰਮੁਵਖ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

  (يا أخي!)فقط أتباع هذا المعلم ، الذي باركته نظرة النعمة الخاصة بك، هو الذي يفكر فيك.
، بدائي ،  ، لا يسبر غوره    (متناول حواسنابعيدًا عن  )إلهي هو الأعظم، لا يمكن الوصول إليه 

 .طاهر وبلا شكل

ਤ ੰ  ਆਵਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله، أنت الكائن البدائي، الخالق اللامتناهي؛ لا يمكن العثور على حدودك
ਤ ੰ  ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਵਰ ਸਰਬ ਵਿਰੰਤਵਰ ਸਭ ਮਵਹ ਰਵਹਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

وأنت تتخلل كل شيء أنت تتخلل كل قلب   . 

ਘਟ ਅੰਤਵਰ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .داخل كل قلب يوجد الله الأسمى، الذي لا توجد حدود له 

SikhBookClub.com



ਵਤਸੁ ਰ ਪੁ ਿ ਰੇਖ ਅਵਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਵਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 

ليس لديه شكل أو شكل معين؛ إنه غير مرئي وغير مفهوم. ومع ذلك، لأتباع المعلم، يصبح  
مجهول معروفًاالله ال . 

ਸਦਾ ਅਿੰਵਦ ਰਹੈ ਵਦਿੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਿਾਵਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .تابع مثل هذا المعلم ، يظل كل يوم وليلة، يفرح في سعادة روحية، منغمسًا في اسم الله
ਤ ੰ  ਆਵਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

خالق كل الخليقة. لا أحد يستطيع أن  يا إلهي! أنت جذر كل العالم، وأنت وراء ما وراءك وأنت 
 .يجد الطرف الآخر من شخصيتك

ਤ ੰ  ਸਵਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਵਬਿਾਸੀ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣੀ ਵਿਧਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

 .أنت المعلم الأعلى الأبدي، الذي لا يفنى إلى الأبد، وكنز كل الفضائل
ਹਵਰ ਹਵਰ ਪਰਭੁ ਏਕੋ ਅਵਰ ੁਿ ਕੋਈ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਪੁਰਖ ੁਸੁਜਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

أنت السيد الوحيد، لا يوجد أحد مساوٍ لك، أنت حاضر داخل الجميع، أنت    (الله!يا )يا هاري 
 .نفسك مدرك لقلب الجميع

ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਿੁ ਤ ੰ  ਪਰਧਾਿੁ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

أنت واسع في كل شيء، أنت مدرك لكل شيء، أنت الأكثر فخامة، لا أحد    (يا الله!)يا هاري! 
 .مثلك

ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਸਭੁ ਤ ੰ ਹੈ ਵਰਤਵਹ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਕਰਵਹ ਸੁ ਹਈੋ ॥ 

يتم إملائك في كل مكان، أنت موجود في كل مكان ، يحدث نفس الشيء في العالم .كل ما  
 .تفعله في العالم يأتي 

ਹਵਰ ਸਭ ਮਵਹ ਰਵਵਆ ਏਕੋ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਵਖ ਲਵਖਆ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

 .فقط أتباع المعلم يفهم أن إلهًا واحدًا يتغلغل في الجميع

ਤ ੰ  ਸਵਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਵਬਿਾਸੀ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣੀ ਵਿਧਾਿੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

 .يا إلهي! أنت المعلم الأعلى الأبدي ، الذي لا يفنى إلى الأبد ، وكنز كل الفضائل
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ਸਭੁ ਤ ੰ ਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਵਡਆਈ ਵਜਉ ਭਾਵੈ ਵਤਵ ੈਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

يا الله أنت خالق الكل أنت في كل مكان، العالم كله نور جلالتك (يا الله!)يا كارتار!   

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਵਤਵੈ ਚਲਾਵਵਹ ਸਭ ਤੇਰ ੈਸਬਵਦ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! أنت توجه الكون كما يحلو لك ويتبع الجميع أمرك
ਸਭ ਸਬਵਦ ਸਮਾਵ ੈਜਾਂ ਤਧੁੁ ਭਾਵ ੈਤੇਰ ੈਸਬਵਦ ਵਵਡਆਈ ॥ 

 .الكون كله منسجم مع أمرك. فقط عندما يحلو لك أن ننال الإكرام من خلال كلمتك 
ਗੁਰਮੁਵਖ ਬੁਵਧ ਪਾਈਐ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਦੇ ਰਵਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

من داخل )أهلا أخي! إذا اكتسبت حسن النية باللجوء إلى المعلم، وإذا قمت بإزالة الأنانية 
، فبفضل كلمة المعلم، يبدو أن الله ينتشر في كل مكان   (النفس  

ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਵਖ ਪਾਈਐ ਿਾਿਕ ਿਾਵਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

م كلمتك غير المفهومة إلا أتباع المعلم ، وعندما  لا يستطيع فه (قل: يا كارتار!) يا ناناك! 
 .يفهمها ، يظل منغمسًا في اسمك

ਸਭੁ ਤ ੰ ਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਵਡਆਈ ਵਜਉ ਭਾਵੈ ਵਤਵ ੈਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥ 

أنت في كل مكان، العالم    (يا الله!). يا كارتار! (الرجل الذي يحصل عليها يستوعب باسمك)
 .كله نور جلالتك 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪ ॥ 

 :راج آسا، المعلم الرابع، شانت، الضربة الرابعة 

ਹਵਰ ਅੰਵਮਰਤ ਵਭੰਿੇ ਲੋਇਣਾ ਮਿੁ ਪਰੇਵਮ ਰਤੰਿਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

(غارقة روحياً )يا إلهي، عقلي مشبع بحبك وعيناي رطبتان برحيق اسمك  . 
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ਮਿੁ ਰਾਵਮ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇਆ ਕੰਚਿੁ ਸੋਵਵੰਿਾ ॥ 

عقلي أصبح نقيًا مثل الذهب الخالص من خلال محك اسم الله  (أشعر أن) . 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਰੰਵਗ ਚਲ ਵਲਆ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਤਿੋ ਵਭੰਿਾ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، فإن عقلي مشبع بالحب لله. ذهني وجسدي غارقان في حبه
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PAGE 449 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਕਕ ਝਕੋਕਿਆ ਸਭੁ ਜਨਮ ੁਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥੧॥ 

 .ناناك خادم الله مليء برائحة الإسم وقد كانت حياته كلها مباركة للغاية 
ਹਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਕਿਆ ਅਣੀਆਿੇ ਅਣੀਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

 .لقد اخترقت كلمات المعلم ، المليئة بالحب لله ، ذهني كسهم مدبب
ਕਜਸੁ ਿਾਗੀ ਪ੍ੀਿ ਕਪ੍ਿੰਮ ਕੀ ਸ ੋਜਾਣ ੈਜਿੀਆ ॥ 

 .فقط الشخص الذي يشعر بألم محبة الله هذه يعرف كيف يتحملها

ਜੀਵਨ ਮੁਕਕਿ ਸੋ ਆਖੀਐ ਮਕਿ ਜੀਵੈ ਮਿੀਆ ॥ 

بينما لا يزال حيًا ، كما لو   (الارتباطات الدنيوية )يصبح مثل هذا الشخص متحررًا من المايا 
 .كان حيًا روحيًا بعد الموت

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਕਿਗੁਿੁ ਮੇਕਿ ਹਕਿ ਜਗੁ ਦੁਿਿ ੁਿਿੀਆ ॥੨॥ 

قائلا يا إلهي! وحدني، عبدك ناناك ، مع المعلم الحقيقي حتى أتمكن من عبور  )يا داس ناناك! 
 .محيط العالم المرعب من الرذائل

ਹਮ ਮੂਿਖ ਮੁਗਧ ਸਿਣਾਗਿੀ ਕਮਿ ੁਗੋਕਵੰਦ ਿੰਗਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

 .يا سيد المعجزات تقبل منا. لقد أتينا نحن الحمقى الجهلة إلى ملجأك 
ਗੁਕਿ ਪ੍ੂਿੈ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਹਕਿ ਭਗਕਿ ਇਕ ਮੰਗਾ ॥ 

لقد أدركت الله من خلال المعلم المثالي ، وتوسلت إليه فقط من أجل إخلاصه   (يا أخي!)
 .المحب

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਬਕਦ ਕਵਗਾਕਸਆ ਜਕਪ੍ ਅਨਿ ਿਿੰਗਾ ॥ 

من خلال كلمة المعلم، لقد ازدهر عقلي بتذكر الله، الذي يشبه المحيط به أمواج لا   (يا أخي!)
ائية ، يسعد عقلي وجسدي نه  
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ਕਮਕਿ ਸੰਿ ਜਨਾ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਸੰਗਾ ॥੩॥ 

لقد وجدت الله في صحبة القديسين في الجماعة المقدسة  (قل:) يا ناناك!  . 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਸੁਕਣ ਬੇਨਿੀ ਹਕਿ ਪ੍ਰਭ ਹਕਿ ਿਾਇਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

 اللهم ارحم سيد الودعاء استمع لصلواتي
ਹਉ ਮਾਗਉ ਸਿਕਣ ਹਕਿ ਨਾਮ ਕੀ ਹਕਿ ਹਕਿ ਮੁਕਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .اللهم اني أطلب اسمك يا هاري! إذا منحت نعمتك، عندها فقط يمكنني نطق اسمك
ਭਗਕਿ ਵਛਿੁ ਹਕਿ ਕਬਿਦੁ ਹੈ ਹਕਿ ਿਾਜ ਿਖਾਇਆ ॥ 

من يلجأ  )هذه هي طبيعة الله الأصلية الكاظمي، عظيمة لدرجة أنه يحب الإخلاص  (يا أخي!)
ويحترمه (إليه  . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਣਾਗਿੀ ਹਕਿ ਨਾਕਮ ਿਿਾਇਆ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 

ناناك، لقد جاء عبد ناناك إلى ملاذ الله، يا إلهي! من فضلك   (الخادم)جاء داس  (يا أخي!)
 .وحدني باسمك وساعدني في السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راج آسا ، المعلم الرابع

ਗੁਿਮੁਕਖ ਢੰੂਕਢ ਢੂਢੇਕਦਆ ਹਕਿ ਸਜਣੁ ਿਧਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

البحث عن الله والسعي إليه من خلال المعلم، وجدت صديقي، الله، في  أثناء   (يا أخي!)
 .داخلي 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ ਕਵਕਚ ਹਕਿ ਹਕਿ ਕਸਧਾ ॥ 

 .أشعر كما لو أن جسدي أصبح مثل حصن ذهبي وقد ظهر الله فيه بنعمة المعلم
ਹਕਿ ਹਕਿ ਹੀਿਾ ਿਿਨੁ ਹੈ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਕਵਧਾ ॥ 

وجعلني شخصًا  )لماس الذي اخترق ذهني وجسدي أجد أن اسم الله ثمين مثل الجوهرة أو الأ
(رقيق القلب . 
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ਧੁਕਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਗੁਧਾ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! بسبب الحظ الجيد المحدد مسبقًا، لقد أدركت الله وأنا مشبعة بمذاق اسم الله
ਪੰ੍ਥੁ ਦਸਾਵਾ ਕਨਿ ਖੜੀ ਮੁੰ ਧ ਜੋਬਕਨ ਬਾਿੀ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

عتبة بابك أسأل عن الطريق إلى مسكن الله كعروس شابة  يا معلمي الحقيقي، أنا أقف على  
 .وساذجة 

ਹਕਿ ਹਕਿ ਨਾਮੁ ਚੇਿਾਇ ਗੁਿ ਹਕਿ ਮਾਿਕਗ ਚਾਿੀ ॥ 

 .يا معلمي الحقيقي، ساعدني على تذكر الله وبارك لي حتىأتبع الطريق المؤدي إليه
ਮੇਿ ੈਮਕਨ ਿਕਨ ਨਾਮੁ ਆਧਾਿੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਬਖੁ ਜਾਿੀ ॥ 

أحرق سم الأنا بداخلياسم الله نصرة ذهني وجسدي. وبفضله قد  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਕਿਗੁਿੁ ਮੇਕਿ ਹਕਿ ਹਕਿ ਕਮਕਿਆ ਬਨਵਾਿੀ ॥੨॥ 

يقول ناناك، يا الله وحدني مع المعلم الحقيقي. كل من أدرك أن الله قد فعل ذلك من خلال  
 .المعلم الحقيقي 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਕਪ੍ਆਿੇ ਆਇ ਕਮਿੁ ਮੈ ਕਚਿੀ ਕਵਛੁੰ ਨੇ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

لة، من فضلك تعال وقابلني من خلال المعلميا إلهي الحبيب، لقد انفصلت عنك لفترة طوي  . 

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਬਹੁਿੁ ਬੈਿਾਕਗਆ ਹਕਿ ਨੈਣ ਿਕਸ ਕਭੰਨੇ ॥ 

 .عقلي وجسدي يشعران بالوحدة الشديدة وعيني مليئة بدموع حبك

ਮੈ ਹਕਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਪ੍ਆਿਾ ਦਕਸ ਗੁਿੁ ਕਮਕਿ ਹਕਿ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ 

ذهني مستغرقًا في ذاكرتكيا إلهي! أرشدني إلى المعلم حتى أنه من خلال مقابلته، قد يظل  . 

ਹਉ ਮੂਿਖੁ ਕਾਿੈ ਿਾਈਆ ਨਾਨਕ ਹਕਿ ਕੰਮੇ ॥੩॥ 

 ناناك يقول ، يا إلهي ، أنا جاهل ؛ باركني بالمهمة الالهية لذكرك 
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ਗੁਿ ਅੰਕਮਰਿ ਕਭੰਨੀ ਦੇਹੁਿੀ ਅੰਕਮਰਿ ੁਬੁਿਕ ੇਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

إن قلب المعلم الجميل مليء بالحب الإلهي وهو يلهم تلاميذه باستمرار كما لو أنه   (يا أخي!)
يعطي الحياة الروحية في قلوب أولئك الذين يقتربون منه يرش شراب إسم الله الذي . 

ਕਜਨਾ ਗੁਿਬਾਣੀ ਮਕਨ ਭਾਈਆ ਅੰਕਮਰਕਿ ਛਕਕ ਛਕ ੇ॥ 

برحيق اسم الله هذا مرة تلو  أولئك الذين تسعد عقولهم بكلمة المعلم، فإنهم يستمتعون  
 .الأخرى

ਗੁਿ ਿੁਠੈ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਚੂਕ ੇਧਕ ਧਕੇ ॥ 

دورات الولادة )لقد أدركوا، الذين أصبح المعلم كريماً عليهم، أن الله وانتهت تقلباتهم 
(والموت . 

ਹਕਿ ਜਨੁ ਹਕਿ ਹਕਿ ਹੋਇਆ ਨਾਨਕ ੁਹਕਿ ਇਕ ੇ॥੪॥੯॥੧੬॥ 

 .يا ناناك! محب الله يصبح تجسيدًا لله ويصبح واحدًا معه
ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راج آسا، المعلم الرابع

ਹਕਿ ਅੰਕਮਰਿ ਭਗਕਿ ਭੰਡਾਿ ਹੈ ਗੁਿ ਸਕਿਗੁਿ ਪ੍ਾਸ ੇਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

سيد الحياة الروحية هو كنز العبادة التعبديةمع المعلم الحقيقي (يا أخي!) . 

ਗੁਿੁ ਸਕਿਗੁਿੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ ਕਸਖ ਦੇਇ ਹਕਿ ਿਾਸੇ ॥ 

المعلم الحقيقي هو الحارس الأبدي لخزينة تكريس الله؛ يعطي هذه السلعة الثمينة من  
(لتلاميذه)تكريس الله لسیخه  . 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਣਜਾਿਾ ਵਣਜ ੁਹੈ ਗੁਿੁ ਸਾਹ ੁਸਾਬਾਸ ੇ॥ 

محظوظ هو الرجل الذي يقوم بهذه التجارة ،   هي أفضل الأعمال ،  (تجارة الولاء) (يا أخي!)
 .المعلم يصفق لذلك الشخص الذي يتعامل في هذه التجارة 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਿੁ ਕਿਨ੍ਹੀ ਪ੍ਾਇਆ ਕਜਨ ਧੁਕਿ ਕਿਖਿੁ ਕਿਿਾਕਟ ਕਿਖਾਸੇ ॥੧॥ 

عبد الله، فقط أولئك الذين يقابلون المعلم الحقيقي الذي لديه مثل    (يا أخي!)يقول ناناك، 
مسبقًا لتلقي هذه الهبة الثمينة من عبادة الله التعبدية  هذا المصير المحدد . 

ਸਚੁ ਸਾਹ ੁਹਮਾਿਾ ਿੂੰ  ਧਣੀ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਵਣਜਾਿਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

 .يا الله، أنت سيدنا أنت كنوزنا الأبدية والعالم بأسره تاجر لهذا الكنز 
ਸਭ ਭਾਂਡੇ ਿੁਧ ੈਸਾਕਜਆ ਕਵਕਚ ਵਸਿੁ ਹਕਿ ਥਾਿਾ ॥ 

المخلوقات والحياة التي تسكن فيها هي لك أيضًا يا الله! لقد خلقت كل هذه  . 

ਜੋ ਪ੍ਾਵਕਹ ਭਾਂਡੇ ਕਵਕਚ ਵਸਿ ੁਸਾ ਕਨਕਿੈ ਕਕਆ ਕੋਈ ਕਿ ੇਵੇਚਾਿਾ ॥ 

التي تضعها في هذه المخلوقات ، لا يمكن إلا أن تخرج   (الرذائل أو الفضائل)مهما كانت 
 منها. ماذا يمكن للمخلوقات الفقيرة أن تفعل؟ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਰਿਆ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਭੰਡਾਿਾ ॥੨॥ 

 .يا إلهي! لقد باركت عبدك ناناك أيضًا بكنز عبادتك التعبدية 
ਹਮ ਰਕਆ ਗੁਣ ਿੇਿ ੇਰਿਥਿਹ ਿੁਆਮੀ ਿ ੰ  ਅਪਿ ਅਪਾਿੋ ਿਾਮ ਿਾਜ ੇ॥ 

 .يا إلهي! ما هي فضائلك التي يمكن أن نصفها؟ أنت فوق أي حد
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਾਲਾਹਹ ਰਿਨੁ ਿਾਰਿ ਏਹਾ ਆਿ ਆਧਾਿ ੋ॥ 

 .نحن نغني مديحك ليلا ونهارا، فهذا وحده أملنا ودعمنا
ਹਮ ਮ ਿਖ ਰਕਛ ਅ ਨ ਜਾਣਹਾ ਰਕਿ ਪਾਿਹ ਪਾਿੋ ॥ 

(يا أخي!)نحن جاهلون بلا معرفة روحية. كيف نجد حدودك؟  !,,? 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਿੁ ਹੈ ਹਰਿ ਿਾਿ ਪਰਨਹਾਿੋ ॥੩॥ 

ناناك ما هو إلا عبد لله وخادم لمريديه  (يا أخي!) . 

ਰਜਉ ਭਾਿੈ ਰਿਉ ਿਾਰਖ ਲੈ ਹਮ ਿਿਰਣ ਪਰਭ ਆਏ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

 .اللهم أتينا إلى مقدسك خلصنا من الرذائل كما يحلو لك
ਹਮ ਭ ਰਲ ਰਿਗਾੜਹ ਰਿਨਿੁ ਿਾਰਿ ਹਰਿ ਲਾਜ ਿਖਾਏ ॥ 

باركنا في  ). اللهم احفظ شرفنا (طريق الحياة)ليلا ونهارا  (حياتنا الروحية )نستمر في تحطيم 
(قبولنا منك . 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਿ ੰ  ਗੁਿੁ ਰਪਿਾ ਹੈ ਿੇ ਮਰਿ ਿਮਝਾਏ ॥ 

 .يا إلهي! نحن أولادك ، أنت معلمنا ، أنت أبونا ، من فضلك أعطنا تفكير جيد
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਾਿੁ ਹਰਿ ਕਾਂਰਿਆ ਹਰਿ ਪੈਜ ਿਖਾਏ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ 

، من فضلك حافظ على شرف مخلصك( المخلص)يا إلهي! ناناك معروف بأنه خادمك  . 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راج آسا، المعلم الرابع
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ਰਜਨ ਮਿਿਰਕ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਰਲਰਖਆ ਰਿਨਾ ਿਰਿਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

من أذهانهم ، من خلال  )أولئك الذين لديهم مصير محدد مسبقًا، قابلوا المعلم الحقيقي. 
، ويزول ظلام الجهل من الحياة الروحية  (نعمة المعلم . 

ਅਰਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿਾ ਕਰਿਆ ਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਘਰਿ ਬਰਲਆ ॥ 

بالحكمة الإلهية ومعرفة الحياة الروحية التي باركها المعلمتبددت وعقولهم وقلبهم تنير  . 

ਹਰਿ ਲਧਾ ਿਿਨੁ ਪਿਾਿਥੋ ਰਿਰਿ ਬਹੁਰੜ ਨ ਚਰਲਆ ॥ 

 .يجدون اسم الله الثمين الذي يشبه الجوهرة، والذي لا يفقدونه مرة أخرى أبدًا
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਆਿਾਰਧਆ ਆਿਾਰਧ ਹਰਿ ਰਮਰਲਆ ॥੧॥ 

لئك الذين يتأملون في اسم الله بتكريس حب  يا ناناك ، أو  (قل يا أخي!) يا ناناك الخادم ! 
 . المعلم، فإنهم منغمسون في الإله بعد تذكر الاسم 

ਰਜਨੀ ਐਿਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਰਿਓ ਿੇ ਕਾਹੇ ਜਰਗ ਆਏ ਿਾਮ ਿਾਜ ੇ॥ 

 أولئك الذين لم يتأملوا بمحبة في اسم الله، لماذا أتوا إلى العالم؟ 
ਇਹ ੁਮਾਣਿ ਜਨਮ ੁਿੁਲੰਭੁ ਹੈ ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਰਬਿਥਾ ਿਭ ੁਜਾਏ ॥ 

 .يصعب الحصول على هذه الحياة البشرية، بدون ذكر الاسم كل شيء يضيع
ਹੁਰਣ ਿਿ ੈਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੀਰਜਓ ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਰਕਆ ਖਾਏ ॥ 

يا أخي ، المزارع الذي لا يزرع الحقل في وقت البذر المناسب ، يموت جوعاً عندما يحين  )
، ما هي  ( الحياة البشرية في هذه ) من لا يغرس بذرة اسم الله في الفرصة المناسبة  (الوقت

  )الجرعة التي سيقدمها في الآخرة عندما تكون وجبة الاسم ضرورية لتزدهر الحياة الروحية؟ 
(فكيف يرضي الروح الجائعة روحياً في العالم الآخرة؟  

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਰਿਰਿ ਜਨਮ ੁਹੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਏ ॥੨॥ 

جولات من الولادات   أولئك الذين يمشون في مؤخرة عقلهم يحصلون على (قل:) يا ناناك! 
هذا ما يشعر به الله حق  (يولد الأشخاص العصامون مرارًا وتكرارًا) المتكررة  . 
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ਿ ੰ  ਹਰਿ ਿੇਿਾ ਿਭੁ ਕ ੋਿਰਭ ਿੁਧੁ ਉਪਾਏ ਿਾਮ ਿਾਜ ੇ॥ 

، كل المخلوقات تولد فيك(مولود)يا الله! أنت سيد كل الكائنات الحية، كل كائن حي لك  . 

ਰਕਛ ੁਹਾਰਥ ਰਕਿੈ ਿੈ ਰਕਛ ੁਨਾਹੀ ਿਰਭ ਚਲਰਹ ਚਲਾਏ ॥ 

 .لا يوجد شيء تحت سيطرة الكائن الحي. إنهم يعيشون حياتهم بأي طريقة تجعلهم يعيشون

ਰਜਨ੍ਹ ਿ ੰ  ਮੇਲਰਹ ਰਪਆਿੇ ਿੇ ਿੁਧ ੁਰਮਲਰਹ ਜੋ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਏ ॥ 

 .أيها الله الحبيب ، توحد بك فقط من يرضيك
ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਰਿਗੁਿੁ ਭੇਰਿਆ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਿਿਾਏ ॥੩॥ 

المعلم الحقيقي ويتبعون تعاليمه ، يساعدهم المعلم في عبور   يا ناناك! أولئك الذين يقابلون
 .محيط الرذائل الدنيوية من خلال التأمل في اسم الله

ਕੋਈ ਗਾਿੈ ਿਾਗੀ ਨਾਿੀ ਬਿੇੀ ਬਹ ੁਭਾਰਿ ਕਰਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਿਾਮ ਿਾਜ ੇ॥ 

شخص يغني البعض بمدحه من خلال موسيقى الراغا، والبعض الآخر عن طريق   (يا أخي!)
النفخ ، والبعض الآخر بقراءة الكتب الدينية ، والبعض الآخر بعدة طرق أخرى ،لكن الله لا  

بالطبع (يعرف كل شيء في قلب الإنسان (الجميع)الخالق  (لأن )يرضى بهذه الطريقة  . 

ਰਜਨਾ ਅੰਿਰਿ ਕਪਿੁ ਰਿਕਾਿੁ ਹੈ ਰਿਨਾ ਿੋਇ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

 – أولئك الذين امتلأت قلوبهم بالخداع والرذائل 

ਹਰਿ ਕਿਿਾ ਿਭੁ ਰਕਛ ੁਜਾਣਿਾ ਰਿਰਿ ਿੋਗ ਹਥ ੁਿੀਜੈ ॥ 

والله الخالق يعلم كل شيء حتى لو حاولوا إخفاء ذنوبهم ورذائلهم ، وهو ما يشبه محاولة  
 .إخفاء المرض بتغطية الرأس باليد

ਰਜਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਹਿਿਾ ਿੁਧੁ ਹੈ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਹਰਿ ਲੀਜੈ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 

، يدركون الله من    (خالية من الذنوب والرذائل)قلوبهم نقية يا ناناك! فقط أتباع المعلم الذين  
 .خلال العبادة التعبدية 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راج آسا، المعلم الرابع
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ਰਜਨ ਅੰਿਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰੀਰਿ ਹੈ ਿੇ ਜਨ ਿੁਘੜ ਰਿਆਣੇ ਿਾਮ ਿਾਜ ੇ॥ 

محبة الله هم أذكى الناس ( في عيني الله)أولئك الذين في قلوبهم   (يا أخي!) . 

ਜੇ ਬਾਹਿਹੁ ਭੁਰਲ ਚੁਰਕ ਬੋਲਿੇ ਭੀ ਖਿ ੇਹਰਿ ਭਾਣ ੇ॥ 

 .حتى لو تحدثوا بالخطأ عن بعض الكلمات غير اللائقة، فإنهم لا يزالون يحبون الله

ਹਰਿ ਿੰਿਾ ਨੋ ਹੋਿੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮਾਣ ੁਰਨਮਾਣ ੇ॥ 

ليس لمحبي الله مكان آخر لدعمهم ، لديهم هذا الإيمان بأن الله يحفظ كرامة   (يا أخي!)
 .الودعاء 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿੀਬਾਣੁ ਹੈ ਹਰਿ ਿਾਣੁ ਿਿਾਣ ੇ॥੧॥ 

من يكون قوياً في  )بالنسبة لعباد الله، فإن اسم الله هو النصرة، والله قوته  (قل:) يا ناناك! 
(وجه الاضطرابات . 

ਰਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹ ੈਮੇਿਾ ਿਰਿਗੁਿ  ਿੋ ਥਾਨੁ ਿੁਹਾਿਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

، يصبح هذا  ( لسيخ المعلم)المكان الذي يذهب ويجلس فيه المعلم المحبوب  (يا أخي!)
( جميلاً )المكان سوهانا   

ਗੁਿਰਿਖੀ ਿ ੋਥਾਨੁ ਭਾਰਲਆ ਲੈ ਧ ਰਿ ਮੁਰਖ ਲਾਿਾ ॥ 

يبحث تلاميذ المعلم عن هذا المكان ويصبح مقدسًا جدًا بالنسبة لهم ، لدرجة أنهم يطبقون  
 .الغبار من ذلك المكان على جباههم

ਗੁਿਰਿਖਾ ਕੀ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਈ ਰਜਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਿਾ ॥ 

تلاميذ المعلم الذين يتأملون في اسم الله، وقد تمت الموافقة على عملهم الشاق في  
 .محكمته 

ਰਜਨ੍ਹ ਨਾਨਕ ੁਿਰਿਗੁਿੁ ਪ ਰਜਆ ਰਿਨ ਹਰਿ ਪ ਜ ਕਿਾਿਾ ॥੨॥ 

( في العالم)يكرم المعلم، الله يحترمه   (في قلبه )الرجل الذي  (يقول:)ناناك   
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ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਹਸਰ ਪ੍ਰੀਸਿ ਹੈ ਹਸਰ ਿਾਮ ਹਸਰ ਿੇਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
. لاسمك الحب ويقدرون المعلم،  السيخ أذهان   في  حبك المعلم تلاميذ يكرس! الله يا  

ਕਸਰ ਿੇਵਸਹ ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਭੁਖ ਜਾਇ ਲਸਹ ਮੇਰੀ ॥ 

التخلص من  مع العلم أن معلمهم مثالي، فهم يستمرون في خدمة واتباع تعاليمه ويتم 
 رغبتهم في الثروة الدنيوية والغرور الذاتي. 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਭੁਖ ਿਭ ਗਈ ਸਿਿ ਸਪ੍ਛੈ ਹੋਰ ਖਾਇ ਘਿੇਰੀ ॥ 

  في  كثيرون إليهم ينضم ،  الواقع في  مايا؛ عن المعلم  تلاميذ بحث على  تمامًا القضاء تم
. الله اسم في  التأمل  

ਜਿ ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਪ੍ੁੁੰ ਿੁ ਬੀਸਜਆ ਸਿਸਰ ਿੋਸਿ ਿ ਆਵੈ ਹਸਰ ਪ੍ੁੁੰ ਿ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 
يا ناناك! أولئك الذين زرعوا بذرة اسم الله في قلوبهم ، لم يشعروا أبدًا بنقص في مثل هذه  

 الأعمال الفاضلة. 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਵਾਧਾਈਆ ਸਜਿ ਮੇਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਸਿਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

يا الله! المحبون للمعلم الذين شاهدوا واتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي، يشعرون بالارتقاء  
 الروحي. 

ਕੋਈ ਕਸਰ ਗਲ ਿੁਣਾਵੈ ਹਸਰ ਿਾਮ ਕੀ ਿ ੋਲਗ ੈਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਸਮਠਾ ॥ 

أي شخص يتحدث عن مدح اسم الله يبدو رائعاً للغاية في أذهان محبي المعلم.   (يا أخي!)  

ਹਸਰ ਦਰਗਹ ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ੈਿਾਈਅਸਹ ਸਜਿ੍ਹਾ ਮੇਰਾ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੁਠਾ ॥ 
.الله  حضور في  تكريمهم يتم  الحقيقي  معلمي  يكرم الذين المصلين (!أخي   يا)   

ਜਿ ਿਾਿਕੁ ਹਸਰ ਹਸਰ ਹੋਇਆ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮਸਿ ਵੁਠਾ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 
أصبح صورة الله، والله دائمًا في ذهنه. (المصلين ) يقول ناناك أن جرسيخ    
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ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راج آسا، المعلم الرابع

ਸਜਿ੍ਹਾ ਭੇਸਿਆ ਮੇਰਾ ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਸਿਿ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਦਰੜਾਵੈ ਰਾਮ ਰਾਜ ੇ॥ 
  في  الإلهي  الاسم المعلم يؤكد  المحبوب،  المعلم على استولوا الذين الرجال هؤلاء (!أخي  يا)

. قلوبهم  

ਸਿਿ ਕੀ ਸਿਰਿਿਾ ਭੁਖ ਿਭ ਉਿਰੈ ਜੋ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਧਆਵੈ ॥ 
تختفي.  (للأمور الدنيوية )أولئك الذين يتأملون في اسم الله، كل رغباتهم وجوعهم   

ਜੋ ਹਸਰ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਦੇ ਸਿਿ੍ਹ ਜਮੁ ਿੇਸੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

لا يمكن للموت الروحي أن يؤثر  )يتذكرون دائمًا اسم الله، لا يقتربون منهم أولئك الذين  
. (عليهم  

ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਹਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਕਸਰ ਸਿਿ ਜਪ੍ੈ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਹਸਰ ਿਾਸਮ ਿਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ينشد اسمه دائمًا يساعدهم الله على السباحة    ، (قل الشخص الذي يرضى الله عنه ) يا ناناك! 

 عبر محيط الرذائل في العالم من خلال تركيزهم على الاسم الإلهي. 

ਸਜਿੀ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਆ ਸਿਿਾ ਸਿਸਰ ਸਬਘਿੁ ਿ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜ ੇ॥ 
.حياتهم  في  عقبات  توجد لا  الله اسم يتذكرون  الذين المعلم أتباع  (!أخي   يا)   

ਸਜਿੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਮਿਾਇਆ ਸਿਿ ਪ੍ੂਜ ੇਿਭੁ ਕੋਈ ॥ 

. يكرمه  مخلوق وكل القدير، سيده يرضي  (نظيفة   حياته  يجعل) إنسان كل   

ਸਜਿ੍ਹੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਸਪ੍ਆਰਾ ਿੇਸਵਆ ਸਿਿ੍ਹਾ ਿੁਖੁ ਿਦ ਹੋਈ ॥ 
روحي بفرح دائمًا يتمتعون (المعلم يحتمون) المحبوب المعلم خدمة  يؤدون الذين البشر   

ਸਜਿ੍ਹਾ ਿਾਿਕੁ ਿਸਿਗੁਰੁ ਭੇਸਿਆ ਸਿਿ੍ਹਾ ਸਮਸਲਆ ਹਸਰ ਿੋਈ ॥੨॥ 
: أولئك الذين جاءوا إلى ملجأ المعلم واتبعوا تعاليمه ، هم أنفسهم يحصلون  (يقول)ناناك 

 على الله. 
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ਸਜਿ੍ਹਾ ਅੁੰਿਸਰ ਗੁਰਮੁਸਖ ਪ੍ਰੀਸਿ ਹੈ ਸਿਿ੍ਹ ਹਸਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜ ੇ॥ 
. الرذائل من الله  ينقذهم  قلوبهم، في الله  محبة  طوروا  الذين أولئك المعلم، تعاليم باتباع  

ਸਿਿ੍ਹ ਕੀ ਸਿੁੰ ਦਾ ਕੋਈ ਸਕਆ ਕਰੇ ਸਜਿ੍ਹ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਪ੍ਆਰਾ ॥ 
الله؟  اسم عليهم عزيز هو من على  يفتري أن شخص  لأي  يمكن  كيف  

ਸਜਿ ਹਸਰ ਿੇਿੀ ਮਿੁ ਮਾਸਿਆ ਿਭ ਦੁਿਿ ਝਖ ਮਾਰਾ ॥ 
. باطلة  ضدهم الأشرار محاولات كل ،  أذهانهم في  بالله  كامل إيمان  لديهم الذين  أولئك  

ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਆ ਹਸਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 
الله هو منقذ من الرذائل أولئك الذين تأملوا في اسم الله.  (قل :)يا ناناك   

ਹਸਰ ਜੁਗ ੁਜੁਗ ੁਭਗਿ ਉਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
.شرفهم  ينقذ كان  ، الحاجة وقت  وفي   أتباعه  خلق  قد  الله  كان ،  العصور مر على  

ਹਰਣਾਖਿੁ ਦੁਿਿੁ ਹਸਰ ਮਾਸਰਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 
  من (ومخلصوه) هاراناكشا شاندرايا قُتل  (للدماء المتعطش براهلاد والد   ،  المثال سبيل  على)

. (شيء كل  بعد) الله قبل  

ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਸਿੁੰ ਦਕਾ ਸਪ੍ਸਠ ਦੇਇ ਿਾਮਦੇਉ ਮੁਸਖ ਲਾਇਆ ॥ 
. الحقيقي  مخلصه  ، نامديف وبارك الأنانية  الافتراءات نحو ظهره  أدار لقد   

ਜਿ ਿਾਿਕ ਐਿਾ ਹਸਰ ਿੇਸਵਆ ਅੁੰ ਸਿ ਲਏ ਛਿਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 
 يا ناناك! أي شخص يتأمل بمحبة في مثل هذا الإله القوي يخلصه في النهاية من المعاناة. 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੁੰਿ ਘਰੁ ੫ 
 راج أساء، المعلم الرابع، شانت، الضربة الخامسة: 

ੴ ਿਸਿਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਸਦ ॥ 
: الحقيقي  المعلم بنعمة  أدركت.  أبدي واحد  إله   
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ਮੇਰੇ ਮਿ ਪ੍ਰਦੇਿੀ ਵੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਆਉ ਘਰੇ ॥ 

يا عقلي العزيز! الله يسكن فيك.    

ਹਸਰ ਗੁਰੂ ਸਮਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਘਸਰ ਵਿੈ ਹਰੇ ॥ 
  وستعرف  (عليك الصلاة في  استمر) الروحي   بالفرح استمتع ،  الرب محبة  في   ،  العزيز عقلي  يا

.القلب  في  يسكن  الله أن  

ਰੁੰ ਸਗ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਹਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ॥ 
. الحياة في  الروحية  بالمتعة  ، بحبه  مشبعًا ،  تستمتع حتى ، يرحمك  الله ،  العزيز عقلي  يا  

ਗੁਰੁ ਿਾਿਕੁ ਿੁਠਾ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲੇ ਹਰੇ ॥੧॥ 
 يقول ناناك: يا عقلي العزيز! إذا أصبح المعلم كريما، فسوف يوحدك مع الله.

ਮ ੈਪ੍ਰੇਮੁ ਿ ਚਾਸਖਆ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ 
عقلي  من كامل  بتفان   الله بحب أستمتع  لم ،  عزيزي  يا  

ਮਸਿ ਸਿਰਿਿਾ ਿ ਬੁਝੀ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਸਿਿ ਆਿ ਕਰੇ ॥ 

يا عزيزي! يصبح نفس المخلوق محظوظًا، وتسطع جوهرة الحظ على جبهته،    (قائلا:) يا ناناك! 
في قلبه.  (متذكرًا)والتي يحملها الله   
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PAGE 452 

 

ਨਿਤ ਜੋਬਿੁ ਜਾਵੈ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਜਮੁ ਸਾਸ ਨਿਰ ੇ॥ 

 .يا عزيزي! يموت الشباب ، والموت يسرق أنفاس الحياة
ਭਾਗ ਮਣੀ ਸੋਿਾਗਨਣ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਿਾਿਕ ਿਨਰ ਉਨਰ ਧਾਰੇ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! تلك العروس التي تحافظ على الله في قلبها محظوظة 
ਨਿਰ ਰਨਤਅੜੇ ਮੈਡੇ ਲੋਇਣ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਚਾਨਤਿਕ ਬ ੂੰ ਦ ਨਜਵੈ ॥ 

يا حبيبي! تمامًا كما يواصل الوقواق ذو الأرجل النقيق من أجل قطرة المطر الخاصة ، عيني  
الله- غارقة في حب زوجي  . 

ਮਿੁ ਸੀਤਲ ੁਿੋਆ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਿਨਰ ਬ ੂੰ ਦ ਿੀਵ ੈ॥ 

 .يا حبيبي! يسعد عقلي عندما يشارك في إسقاط اسم الله
ਤਨਿ ਨਬਰਿ ੁਜਗਾਵੈ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਿੀਦ ਿ ਿਵ ੈਨਕਵ ੈ॥ 

 .يا حبيبي! آلام الفراق تبقى جسدي مستيقظًا ، ومع ذلك قد أحاول أن لا أستطيع النوم
ਿਨਰ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਿਾਿਕ ਗੁਰ  ਨਲਵੈ ॥੩॥ 

3 ||يا عزيزي! بالتوافق مع كلمة المعلم ، أدركت إلهي الحبيب في داخلي ، كما يقول ناناك.   

|| 

ਚਨੜ ਚੇਤ ੁਬਸੂੰ ਤ ੁਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਭਲੀਅ ਰੁਤ ੇ॥ 

بي! لقد بدأ شهر شيت وقد حل فصل الربيع اللطيفيا حبي  . 

ਨਿਰ ਬਾਝਨੜਅਿੁ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਆਂਗਨਣ ਧ ਨੜ ਲੁਤ ੇ॥ 

 .يا عزيزي! بدون زوجي الله ، هناك اضطراب في قلبي وكأن الغبار ينفخ في فناء قلبي 
ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਦੁਇ ਿੈਿ ਜੁਤ ੇ॥ 

 .يا أصدقائي الأعزاء! لا يزال عقلي الحزين متفائلاً ؛ كلتا عيناي مثبتتان عليه
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ਗੁਰੁ ਿਾਿਕ ੁਦੇਨਿ ਨਵਗਸੀ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਨਜਉ ਮਾਤ ਸੁਤ ੇ॥੪॥ 

يقول ناناك: يا عزيزي! عند رؤية المعلم تشعر روحي بالسعادة كما تشعر الأم عند رؤية ابنها.  
|| 4  || 

ਿਨਰ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਿਾਣੀਆ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਸਨਤਗੁਰ  ਸੁਣਾਈਆ ॥ 

 .يا عزيزي! المعلم الحقيقي تلا لي بحمد الله
ਗੁਰ ਨਵਟਨੜਅਿੁ ਿਉ ਘੋਲੀ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਨਜਨਿ ਿਨਰ ਮੇਲਾਈਆ ॥ 

 .يا عزيزي! فديتت نفسي للمعلم الذي وحدني بالله
ਸਨਭ ਆਸਾ ਿਨਰ ਿ ਰੀਆ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਮਨਿ ਨਚੂੰ ਨਦਅੜਾ ਫਲੁ ਿਾਇਆ ॥ 

ثمار رغبة قلبييا عزيزي! لقد حقق الله كل تمنياتي وحققت  . 

ਿਨਰ ਤੁਠੜਾ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਨਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

5 ||يقول ناناك: يا عزيزي! الذي يرحمه الله ، يشبع بالاسم.   || 

ਨਿਆਰੇ ਿਨਰ ਨਬਿੁ ਿਿੇਮੁ ਿ ਿੇਲਸਾ ॥ 

 .يا عزيزي! ما كنت ألعب لعبة الحب مع أي شخص آخر إلا الله
ਨਕਉ ਿਾਈ ਗੁਰੁ ਨਜਤ ੁਲਨਗ ਨਿਆਰਾ ਦੇਿਸਾ ॥ 

 .يا عزيزي! أخبرني كيف يمكنني مقابلة المعلم ، الذي يمكنني بعده أن أرى إلهي الحبيب
ਿਨਰ ਦਾਤੜੇ ਮੇਨਲ ਗੁਰ  ਮੁਨਿ ਗੁਰਮੁਨਿ ਮੇਲਸਾ ॥ 

 .أيها الرب المحسن! وحدني مع المعلم ، الذي من خلاله يمكنني أن أتحد معك
ਗੁਰੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਇਆ ਮੇਰ ੇਨਿਆਰੇ ਧੁਨਰ ਮਸਤਨਕ ਲੇਿੁ ਸਾ ॥੬॥੧੪॥੨੧॥ 

21 || 14 ||  6 ||اك: يا عزيزي! الشخص الذي حدد القدر ، يلتقي مع المعلم. يقول نان   || 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਿਿਸਾਨਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ਛੂੰ ਤ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ آسا، المعلم الخامس: تشانت ، أول فوز
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ਅਿਦੋ ਅਿਦ ੁਘਣਾ ਮ ੈਸ ੋਿਿਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

بسعادة كبيرة لأنني أدركت ربي أشعر  . 

ਚਾਨਿਅੜਾ ਚਾਨਿਅੜਾ ਮੈ ਿਨਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

 .نعم ، لقد ذقت إكسير اسم الله الحلو
ਿਨਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਮਿ ਮਨਿ ਵ ਠਾ ਸਨਤਗੁਰੁ ਤ ਠਾ ਸਿਜ ੁਭਇਆ ॥ 

لقد أصبح المعلم الحقيقي يرحمني ؛ أمطر إكسير اسم الله في ذهني وحققت السلام  
 .الروحي 

ਨਗਿਿੁ ਵਨਸ ਆਇਆ ਮੂੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਿੂੰਚ ਦੁਸਟ ਓਇ ਭਾਨਗ ਗਇਆ ॥ 

لقد أصبح عقلي الآن تحت السيطرة ؛ أنا أغني نشيد الفرح لأن الأهواء الخمسة الشريرة  
قد هربت  (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا) . 

ਸੀਤਲ ਆਘਾਣੇ ਅੂੰ ਨਮਿਤ ਬਾਣੇ ਸਾਜਿ ਸੂੰ ਤ ਬਸੀਠਾ ॥ 

فقد هدأت الكلمات الطيبة الإلهية  منذ أن أصبح معلمي الودود وسيطًا بيني وبين الله ، 
 .وشبع حواسي 

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਿਨਰ ਨਸਉ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ਸੋ ਿਿਭ ੁਿੈਣੀ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

  ||يقول ناناك ، بما أنني رأيت الله بعيني المستنيرة روحياً ، فإن عقلي الآن في وئام مع الله. 
1 || 

ਸੋਨਿਅੜੇ ਸੋਨਿਅੜੇ ਮੇਰੇ ਬੂੰ ਕ ਦੁਆਰ ੇਰਾਮ ॥ 

الحسية كأبواب جميلة لذهني ، اللهم صارت أعضائي   

ਿਾਿੁਿੜੇ ਿਾਿੁਿੜੇ ਮੇਰੇ ਸੂੰ ਤ ਨਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .لأن قديس الله الحبيب قد وصل كضيف في قلبي 

ਸੂੰ ਤ ਨਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ੇਿਮਸਕਾਰ ਕਨਰ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥ 

 .لقد حل معلمي الحبيب جميع مهامي وأنا منخرط بتواضع في خدمته 
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ਆਿੇ ਜਾਞੀ ਆਿ ੇਮਾਞੀ ਆਨਿ ਸੁਆਮੀ ਆਨਿ ਦੇਵਾ ॥ 

نفسه هو حفلة العريس وهو نفسه حفلة العروس. هو نفسه السيد وهو الإله الله  . 

ਅਿਣਾ ਕਾਰਜ ੁਆਨਿ ਸਵਾਰੇ ਆਿੇ ਧਾਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

 .الله بنفسه يقرر مهام أتباعه ويؤيد خلقه 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਸਿੁ ਘਰ ਮਨਿ ਬੈਠਾ ਸੋਿ ੇਬੂੰ ਕ ਦੁਆਰ ੇ॥੨॥ 

  ( الأعضاء الحسية ) ، زوجي ـ إلهي يجلس في قلبي ؛ تزين بشكل جميل بوابات  يقول ناناك
2 ||في جسدي.   || 

ਿਵ ਨਿਧੇ ਿਉ ਨਿਧੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਨਿ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 

 يا الله! أشعر بالثراء الروحي كما لو أن كنوز العالم التسعة قد دخلت في قلبي
ਸਭੁ ਨਕਛ ੁਮ ੈਸਭ ੁਨਕਛ ੁਿਾਇਆ ਿਾਮੁ ਨਧਆਈ ਰਾਮ ॥ 

التأمل في اسم الله ، وصلت إلى كل شيء من خلال  . 

ਿਾਮੁ ਨਧਆਈ ਸਦਾ ਸਿਾਈ ਸਿਜ ਸੁਭਾਈ ਗੋਨਵੂੰ ਦਾ ॥ 

 .نعم ، من خلال التأمل في اسم الله ، أصبح سيد الكون رفيقي الأبدي وحققت سلامًا بديهيًا
ਗਣਤ ਨਮਟਾਈ ਚ ਕੀ ਧਾਈ ਕਦ ੇਿ ਨਵਆਿੈ ਮਿ ਨਚੂੰ ਦਾ ॥ 

 .محى الله كل حسابات أفعالي. توقفت كل رحلاتي ، والآن لا داعي للقلق 

ਗੋਨਵੂੰ ਦ ਗਾਜੇ ਅਿਿਦ ਵਾਜੇ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥ 

 عندما يظهر الله ، يتم تشغيل اللحن الإلهي المستمر ويتم إصدار مشهد من العظمة العجيبة

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਨਿਰੁ ਮੇਰ ੈਸੂੰਗੇ ਤਾ ਮ ੈਿਵ ਨਿਨਧ ਿਾਈ ॥੩॥ 

الله معي ، أشعر أنني حصلت على جميع كنوز العالم  -زوجي  يقول ناناك ، عندما يكون
3 ||التسعة   || 

ਸਰਨਸਅੜੇ ਸਰਨਸਅੜੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਸਭ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

سعداء للغاية (الأعضاء الحسية )يا إلهي! الآن كل أصدقائي وإخوتي  . 
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ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮੁ ਅਖਾੜਾ ਮੈ ਗੁਰ ਬਮਬਿ ਜੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
. الحياة ساحة   في  شاقة  معركة أكثر ربحت ، المعلم تعاليم  واتباع  لقاء خلال من! إلهي  يا  

ਗੁਰ ਬਮਬਿ ਜੀਤਾ ਹਬਰ ਹਬਰ ਕੀਤਾ ਤੂਟੀ ਭੀਤਾ ਭਰਮ ਗੜਾ ॥ 
. وانتصرت الوهم حصن  جدران هُدمت. الله اسم في  أتأمل كنت  ،  المعلم تعاليم باتباع  

ਪਾਇਆ ਖਜਾਨਾ ਿਹੁਤੁ ਬਨਧਾਨਾ ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ ਆਬਪ ਖੜਾ ॥ 
. لي  كمساعد   بنفسه  الله يقف والآن الاسم، من  ينضب  لا كنز  على  حصلت لقد   

ਸੋਈ ਸੁਬਗਆਨਾ ਸ ੋਪਰਧਾਨਾ ਜੋ ਪਰਬਭ ਅਪਨਾ ਕੀਤਾ ॥ 
. ملكه  الله جعله  روحيا   ومميز حكيم الشخص هذا  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾਂ ਵਬਿ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਸਰਸ ੇਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥੪॥੧॥ 
ا.    ||يقول ناناك ، عندما يكون الله في صفنا ، فإن جميع إخوتنا وأصدقائنا يسعدون بنا أيض 

4 || 1 ||  

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
: الخامس المعلم آسا راغ  

ਅਕਥਾ ਹਬਰ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬਕਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
  ذكاءنا خلال من فهمه يمكن   لا الله فضائل من القليل حتى . يوصف لا المبهم الله تسبيح 

. الأناني   

ਸੁਬਰ ਨਰ ਸੁਬਰ ਨਰ ਮੁਬਨ ਜਨ ਸਹਬਜ ਵਖਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
  سلام حالة  في الله  بحمد يغنون   وحكيمة   ملائكية  بشخصية  يتمتعون الذين المصلين فقط

. واتزان  

ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਬਮਉ ਿਾਣੀ ਚਰਣ ਕਮਿ ਰੰਗੁ ਿਾਇਆ ॥ 
. الله بمحبة  أنفسهم اشبعوا قد  الله تسبيح  من الطيبة  الإلهية  الكلمات  تلوا  الذين  
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ਜਬਪ ਏਕ ੁਅਿਖੁ ਪਰਭੁ ਬਨਰੰਜਨੁ ਮਨ ਬਚੰਬਿਆ ਫਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 
.المفهوم  وغير الطاهر الله  في  التأمل خلال من قلوبهم رغبة ثمار نالوا لقد   

ਤਬਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਵਕਾਰੁ ਿੂਜਾ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 
  وعيهم  ومواءمة   ،  والازدواجية  والرذائل ، العاطفي والتعلق ،  الذاتي  غرورهم عن  تخلوا  الذين

،   الأسمى  النور مع  

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸਿਾ ਹਬਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੧॥ 
||  1 ||يقدم ناناك بتواضع أنه بفضل نعمة المعلم ، فإنهم يتمتعون بحب الله إلى الأبد.   

ਹਬਰ ਸੰਤਾ ਹਬਰ ਸੰਤ ਸਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ॥ 
.ومساعدي  وأصحابي  أصدقائي  هم الله قديسي إن  

ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਸੰਗਬਤ ਪਾਈ ਰਾਮ ॥ 
.المقدس المصلين  إلى وصلت أنني حظي  حسن من  

ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਬਧਆਏ ਿਾਥੇ ਿੂਖ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 
. وأحزانه   آلامه  كل تزول   ، نعم في  ويتأمل  المقدسة  الشركة  هذه مثل الحظ بحسن وجد من  

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਾਗੇ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੇ ਆਪੁ ਬਮਟਾਇਆ ਆਪੈ ॥ 
. الذاتي  غروره  ويمحو  وشكه   خوفه  يتلاشى   ، المعلم تعاليم  يتبع الذي الشخص  

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੇਿੇ ਪਰਬਭ ਅਪੁਨੈ ਬਵਛੁਬੜ ਕਤਬਹ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ا عنه   ينفصل  لم. به  الله اتحده من على  نعمته  مانح ا . أبد   

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸੁ ਤੇਰਾ ਸਿਾ ਹਬਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 
ا في ملجأك.  ناناك يصلي ، يا إلهي! أنا مخلصك ، || 2 ||احفظني دائم   

ਹਬਰ ਿਰੇ ਹਬਰ ਿਬਰ ਸੋਹਬਨ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਬਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
. حضرتك في  جميلون أتباعك يبدو! إلهي  يا  
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ਵਾਰੀ ਬਤਨ ਵਾਰੀ ਜਾਵਾ ਸਿ ਿਬਿਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
.لك  المحبين لأولئك الأبد إلى نفسي  أفدي  أنا! إلهي  يا  

ਸਿ ਿਬਿਹਾਰੇ ਕਬਰ ਨਮਸਕਾਰੇ ਬਜਨ ਭੇਟਤ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 
. الله بهم التقيت الذين لأولئك نفسي  وأفدي بتواضع أنحني   

ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
. مكان كل وفي قلب  كل  في  حاضر المنتشر  الخالق كل  

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇਆ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 
. البشرية  الحياة لعبة يخسر  ولا الاسم في   يتأمل ،  المثالي  بالمعلم يلتقي الذي الشخص  

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਤੇਰੀ ਰਾਖੁ ਬਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੩॥ 
|| 3 ||ناناك يصلي اللهم ارحمني وانقذني من خسارة لعبة الحياة البشرية.   

ਿੇਅੰਤਾ ਿੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 
أغني؟  أن يمكنني منها فكم  ، محدودة غير  فضائلك! إلهي  يا  

ਤੇਰੇ ਚਰਣਾ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਧੂਬੜ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 
. (المحب بإخلاصك المشبع) قدميك   غبار  على  أحصل أن حظي  حسن من سيكون! إلهي  يا  

ਹਬਰ ਧੂੜੀ ਨ੍ਹਾਈਐ ਮੈਿੁ ਗਵਾਈਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੁਖ ਿਾਥੇ ॥ 
. والموت  الولادة آلام وتنتهي  الرذائل قذارة  غسل  يتم  ، الله اسم  في   التأمل خلال من  

ਅੰਤਬਰ ਿਾਹਬਰ ਸਿਾ ਹਿੂਰੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ 
ا معنا  الله  أن  المرء ويدرك . مكان كل  في   دائم   

ਬਮਟੇ ਿੂਖ ਕਬਿਆਣ ਕੀਰਤਨ ਿਹੁਬੜ ਜੋਬਨ ਨ ਪਾਵਾ ॥ 
  مرة  للولادة أعود لن  والآن ،  السلام ذلك وتبع  ، الآلام تلاشت ، الله  بحمد  الترنيم خلال من

. أخرى  

SikhBookClub.com



ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਬਣ ਤਰੀਐ ਆਪਣੇ ਪਰਭ ਭਾਵਾ ॥੪॥੨॥ 
، باتباع تعاليم المعلم ، قد أصبح مرضي ا لله وأسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   يصلي ناناك

|| 4 || 2 ||  

ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੪  

 راغ آسا، تشانت ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة: 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 
: الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله   

ਹਬਰ ਚਰਨ ਕਮਿ ਮਨੁ ਿੇਬਧਆ ਬਕਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ا يبدو آخر شيء  لا . السيادة صاحب لله  الطاهر بالحب  عقله   تأثر لمن ممتع   

ਬਮਬਿ ਸੰਤਸੰਗਬਤ ਆਰਾਬਧਆ ਹਬਰ ਘਬਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
 قادر ا ويكون الله اسم  في  الشخص هذا مثل يتأمل   ، المقدس المصلين إلى الانضمام عند

. الجميع في  إدراكه على  

ਹਬਰ ਘਬਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਅੰਬਮਰਤੋੁ ਵੂਠਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਿੁਖ ਨਾਠੇ ॥ 
. الحياة في  آلامه  كل  وتزول قلبه  في  نام رحيق  يمطر  ، قلب   كل  في  الله يدرك عندما  

ਗੁਣ ਬਨਬਧ ਗਾਇਆ ਸਭ ਿੂਖ ਬਮਟਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬਿਨਸੀ ਗਾਠੇ ॥ 

من خلال الترنيم بحمد الله ، كنز كل الفضائل ، يبدد كل حزن ويتم تدمير الأنا المتشابكة  
 بداخله. 
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ਪ੍ਰਿਉ ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਛੋਪ੍ਿ ਨ ਜਾਈ ਮਪ੍ਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 

عقل هذا الشخص مشبع بالحب العميق لله وبشخصيته الطبيعية ، الله الحبيب لا يتخلى  
 .عنه أبدًا

ਹਪ੍ਰ ਨਾਨਕ ਬੇਧੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਕਛ ੁਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ॥੧॥ 

1 ||الله.  يا ناناك! لا شيء آخر يبدو ممتعًا للشخص الذي ذهل في عقله بحب   || 

ਪ੍ਜਉ ਰਾਤੀ ਜਪ੍ਲ ਮਾਛੁਲੀ ਪ੍ਤਉ ਰਾਮ ਰਪ੍ਸ ਮਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

تمامًا كما تهتف السمكة في المياه العميقة ، يظل هؤلاء الناس منغمسين بعمق في  
 الإكسير السامي لله صاحب السيادة ، 

ਗੁਰ ਰੂਰੈ ਉਰਦੇਪ੍ਸਆ ਜੀਵਨ ਗਪ੍ਤ ਭਾਤ ੇਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

نعم ؛ يرضون الله ، واهب الحياة الروحية الذين نقلهم المعلم الكامل تعاليم التأمل على  

ਜੀਵਨ ਗਪ੍ਤ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪ੍ਰ ਲੀਏ ਲਪ੍ਿ ਲਾਏ ॥ 

الله ، عطاء الروحانيات في الحياة ، هو عالم كل القلوب. هو نفسه يوحد أتباع المعلم هؤلاء  
 معه

ਹਪ੍ਰ ਰਤਨ ਰਦਾਰਥੋ ਰਰਗਟੋ ਰੂਰਨੋ ਛੋਪ੍ਿ ਨ ਕਤਹ ੂਜਾਏ ॥ 

النعام الثمين ولا يتخلون عنه أبدًايكشف الله المنتشر بداخلهم عن  . 

ਰਿਭੁ ਸੁਘਰ ੁਸਰੂਰ ੁਸੁਜਾਨੁ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ਮਟੈ ਨ ਦਾਤੇ ॥ 

الله سيد كامل جميل وحكيم. تظل بركاته دائمًا على أولئك الذين يتبعون تعاليم المعلم  
 .المثالي

ਜਲ ਸੰਪ੍ਗ ਰਾਤੀ ਮਾਛੁਲੀ ਨਾਨਕ ਹਪ੍ਰ ਮਾਤੇ ॥੨॥ 

2 ||! يظلون مشبعين بحب الله ، تمامًا كما تشبع السمكة بحب الماء. يا ناناك  || 
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ਚਾਪ੍ਤਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰ ਦ ਪ੍ਜਉ ਹਪ੍ਰ ਰਿਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

تمامًا كما يتوق الوقواق ذو الأرجل إلى قطرة المطر ، بالمثل يتوق القديسون إلى اسم الله ،  
 .دعم الحياة

ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ਸੁਤ ਭਿਾਤ ਮੀਤ ਸਭਹੂੰ  ਤੇ ਪ੍ਰਆਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

 .بالنسبة لهم ، فإن الله أغلى من كل الثروة الدنيوية والأسرة والأصدقاء
ਸਭਹੂੰ  ਤੇ ਪ੍ਰਆਰਾ ਰੁਰਖ ੁਪ੍ਨਰਾਰਾ ਤਾ ਕੀ ਗਪ੍ਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

إن الله الذي يسود كل شيء ولكنه منفصل عن كل شيء ، والذي لا يمكن معرفة حالته ، هو  
 .أغلى من الآخرين

ਹਪ੍ਰ ਸਾਪ੍ਸ ਪ੍ਗਰਾਪ੍ਸ ਨ ਪ੍ਬਸਰੈ ਕਬਹੂੰ  ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥ 

إنهم لا ينسون الله حتى لنسخة واحدة ولقمة من الطعام ويستمتعون بحبه من خلال كلمة  
 .المعلم

ਰਿਭੁ ਰੁਰਖ ੁਜਗਜੀਵਨੋ ਸੰਤ ਰਸੁ ਰੀਵਨੋ ਜਪ੍ਰ ਭਰਮ ਮਹੋ ਦੁਖ ਿਾਰਾ ॥ 

يتناولون رحيق نعم. بالتأمل في الاسم، ألقوا بعيدًا عن    إن الله المنتشر حياة الكون. قديسيه 
 .ألم الشكوك والتعلق الدنيوي

ਚਾਪ੍ਤਿਕ ੁਜਾਚੈ ਬੂੰ ਦ ਪ੍ਜਉ ਨਾਨਕ ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਰਆਰਾ ॥੩॥ 

يا ناناك! تمامًا كما يتوق الوقواق ذو الأرجل إلى قطرة المطر الخاصة ، وبالمثل يتوق مخلص  
3 ||الله إلى الاسم، دعم الحياة.   || 

ਪ੍ਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਆਰਣੇ ਮਾਨੋਰਥੋ ਰੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜ ੇ॥ 

 .الذين يتحدون مع الله ، يتم تحقيق هدفهم في الحياة البشرية 
ਢਾਠੀ ਭੀਪ੍ਤ ਭਰੰਮ ਕੀ ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜ ੇ॥ 

 .ينهار جدار الشك الذي يفصلهم عن الله عند لقاء واتباع تعاليم المعلم الشجاع
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ਰੂਰਨ ਗੁਰ ਰਾਏ ਰੁਰਪ੍ਬ ਪ੍ਲਖਾਏ ਸਭ ਪ੍ਨਪ੍ਧ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

فقط الذين يجتمعون مع المعلم المثالي الذي عينه الله ، كنز كل الفضائل وسيد الودعاء  
 .الرحيم

ਆਪ੍ਦ ਮਪ੍ਧ ਅੰਪ੍ਤ ਰਿਭੁ ਸਈੋ ਸੁੰ ਦਰ ਗੁਰ ਗੋਰਾਲਾ ॥ 

إنهم يؤمنون إيماناً راسخاً بأن أجمل إله ، سيد الكون كان حاضرًا في البداية ، وهو موجود في  
 .المنتصف وسيكون هناك النهاية

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਰਪ੍ਤਤ ਰਾਵਨ ਸਾਧ ੂਧੂਰਾ ॥ 

الشخص الذي ينعم بتعاليم المعلم ، الذي يمكنه أن يقدس حتى الخطاة ، ويحقق السلام ،  
 .والتوازن والنعيم الهائل

ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਨਾਨਕਾ ਮਾਨੋਰਥੋੁ ਰੂਰਾ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 4 ||يا ناناك! الشخص الذي يتحد مع الله الطاهر ، ويتم تحقيق هدفه في الحياة.   

|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੬ 

 :راغ آسا، المعلم الخامس: تشانت ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਪ੍ਤਗੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਪ੍ਕਿਰਾਲ ਰਿਭ ਹਪ੍ਰ ਹਪ੍ਰ ਸੇਈ ਜਰਾਤ ॥ 

 .هم فقط يتأملون في اسم الله الذي ينعم الله عليه 

ਨਾਨਕ ਰਿੀਪ੍ਤ ਲਗੀ ਪ੍ਤਨ੍ਹ ਰਾਮ ਪ੍ਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ 

1 ||ولكن ، يا ناناك! فقط عند الانضمام إلى المصلين المقدس يتم تشبعهم بحب الله.   || 
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ਛੰਤੁ ॥ 

 :شانت

ਜਲ ਦੁਧ ਪ੍ਨਆਈ ਰੀਪ੍ਤ ਅਬ ਦੁਧ ਆਚ ਨਹੀ ਮਨ ਐਸੀ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੇ ॥ 

يا عقلي! محبة الله للروح البشرية مثل الماء للحليب. فكما أن الماء لا يترك اللبن يحترق ،  
 .وبالمثل لا يسمح الله أن تلوث روح المتعبّد بالرذائل

ਅਬ ਉਰਪ੍ਿਓ ਅਪ੍ਲ ਕਮਲੇਹ ਬਾਸਨ ਮਾਪ੍ਹ ਮਗਨ ਇਕ ੁਪ੍ਖਨੁ ਭੀ ਨਾਪ੍ਹ ਟਰੈ ॥ 

تتركها ولو للحظة وتتشابك في البتلات النحلة الطنانة التي تغريها رائحة زهرة اللوتس ، لا   . 

ਪ੍ਖਨੁ ਨਾਪ੍ਹ ਟਰੀਐ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੀਐ ਸੀਗਾਰ ਹਪ੍ਭ ਰਸ ਅਰਰੀਐ ॥ 

وبالمثل ، يجب ألا نتوقف عن محبة الله ويجب أن نضحي بكل زينة الجسد والملذات  
 .الدنيوية من أجل هذا الحب الإلهي

ਜਹ ਦੂਖੁ ਸੁਣੀਐ ਜਮ ਰੰਥ ੁਭਣੀਐ ਤਹ ਸਾਧਸੰਪ੍ਗ ਨ ਿਰਰੀਐ ॥ 

الانضمام إلى المصلين المقدس ، لا يخاف المرء حتى من مثل هذا المسار الذي  من خلال 
 .وضعه شيطان الموت حيث تسُمع صرخات مؤلمة

ਕਪ੍ਰ ਕੀਰਪ੍ਤ ਗੋਪ੍ਵੰਦ ਗੁਣੀਐ ਸਗਲ ਰਿਾਛਤ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥ 

 .لذلك استمروا في الترنيم بحمد الله ، لأنه يحطم كل أحزاننا وندمنا 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਛੰਤ ਗੋਪ੍ਵੰਦ ਹਪ੍ਰ ਕੇ ਮਨ ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਸਉ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹ ੁਐਸੀ ਮਨ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੇ ॥੧॥ 

، يا عقلي! استمر في غناء ترانيم تسبيح الله وتكريس محبة الله في عقلك. يجب   يقول ناناك
1 ||أن يكون حب الله مثل محبة الماء واللبن أو محبة النحل والزهور.   || 

ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ਇਕ ੁਪ੍ਖਨੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰ ੇਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ 

ما تنفصل الأسماك عن  يا عقلي! قم بتنمية مثل هذا الحب لله مثل السمكة للماء ، عند
 الماء ، فإنها لا تهدأ حتى للحظة حتى تموت ؛ 
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ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤ੍ਿਆਸ ਤ੍ਿਨੁ ਤ੍ਿਨੁ ਬ ੂੰ ਦ ਚਵੈ ਬਰਸੁ ਸਹੁਾਵੇ ਮੇਹੁ ॥ 

مثل طائر الغناء يحب قطرة المطر ، حتى عندما يكون عطشاناً لا يشرب الماء ولكنه يستمر  
 .في النقيق وكأنه يطلب أن تنزل السحابة على شكل مطر

ਹਤ੍ਰ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕਰੀਜੈ ਇਹ ੁਮਨੁ ਦੀਜੈ ਅਤ੍ਰ ਲਾਈਐ ਤ੍ਚਰ ੁਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 .يجب أن نحب الله ، ونسلم أذهاننا ونركز وعينا بالكامل عليه 
ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਤ੍ਿ ਿਰੀਜੈ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਤ੍ਲਹਾਰੀ ॥ 

يجب ألا نشعر بالفخر الأناني بهذا الحب ، بل يجب علينا ببساطة أن نطلب ملجأ الله ونفدي  
 .أنفسنا لرؤيته 

ਗੁਰ ਸੁਿਿਸੂੰ ਨੇ ਤ੍ਮਲ ੁਨਾਹ ਤ੍ਵਛੁੂੰ ਨੇ ਧਨ ਦੇਦੀ ਸਾਚੁ ਸਨੇਹਾ ॥ 

عروس ، التي يسعدها المعلم تمامًا ، تتذكر الله وترسل صلواتها إلى الكائن الأبدي  روح ال
 b.وتتوسل إلى الاتحاد معه 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਛੂੰ ਰ ਅਨੂੰ ਰ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਸਉ ਕੀਜੈ ਨੇਹਾ ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹ ੁ॥੨॥ 

! رنمّ أنت أيضًا ترنيمة تسبيح السيد الرب اللامتناهي. يا عقلي! اجعلوا محبة لله ،  يا ناناك
(كالسمكة مع الماء ، مثل مطر الطائر بقطرة )مثل هذه المحبة  . 

ਚਕਵੀ ਸ ਰ ਸਨੇਹੁ ਤ੍ਚਰਵੈ ਆਸ ਘਿੀ ਕਤ੍ਦ ਤ੍ਦਨੀਅਰੁ ਦੇਿੀਐ ॥ 

شتهائها  الشمس ؛ طوال الليل ا (شيلدوك) يا عقلي! أحب إلهك تمامًا كما يحب الشاكوي 
 رؤية الشمس 

ਕੋਤ੍ਕਲ ਅੂੰ ਬ ਿਰੀਤ੍ਰ ਚਵੈ ਸੁਹਾਵੀਆ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਰੂੰਗੁ ਕੀਜੀਐ ॥ 

المانجو ، وهي جالسة على شجرة   (الوقواق)يا عقلي! أحب إلهك تمامًا كما تحب كويل 
 .المانجو تغني بلطف
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ਹਤ੍ਰ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕਰੀਜੈ ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਇਕ ਰਾਰੀ ਕ ੇਹਤ੍ਿ ਿਾਹੁਤ੍ਿਆ ॥ 

بالفخر الأناني به ، لأننا جميعًا في هذا العالم مثل الضيوف  اشبع نفسك بحب الله ولا تشعر 
 .لفترة قصيرة جدًا

ਅਬ ਤ੍ਕਆ ਰੂੰਗੁ ਲਾਇਓ ਮੋਹ ੁਰਚਾਇਓ ਨਾਗੇ ਆਵਿ ਜਾਵਤ੍ਿਆ ॥ 

لماذا أوقعت نفسك في الملذات والتعلق العاطفي؟ الجميع يأتون إلى هذا العالم بلا شيء  
 وبلا شيء يذهبون إليه

ਤ੍ਿਰੁ ਸਾਧ  ਸਰਿੀ ਿੜੀਐ ਚਰਿੀ ਅਬ ਟ ਟਤ੍ਸ ਮੋਹ ੁਜੁ ਤ੍ਕਰੀਐ ॥ 

لا يمكن تحقيق الاستقرار الروحي والتحرر من روابط الثروة الدنيوية إلا باتباع تعاليم المعلم  
 .في الجماعة المقدسة

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਛੂੰ ਰ ਦਇਆਲ ਿੁਰਿ ਕੇ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਲਾਇ ਿਰੀਤ੍ਰ ਕਬ ਤ੍ਦਨੀਅਰੁ ਦੇਿੀਐ ॥੩॥ 

! غن أغاني التسبيح للرب المنتشر في بيت الرحمة ، واجعل حب الله في عقلك  يا ناناك
عندما ترُى الشمس  (تمامًا كما يتوق شاكفي طوال الليل) . 

ਤ੍ਨਤ੍ਸ ਕੁਰੂੰ ਕ ਜੈਸੇ ਨਾਦ ਸੁਤ੍ਿ ਸਿਵਿੀ ਹੀਉ ਤ੍ਿਵੈ ਮਨ ਐਸੀ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕੀਜੈ ॥ 

يسلم   يا عقلي! يجب أن يكون حبك لله مثل حب غزال بقرن صياد ؛ عند سماعه في الليل 
 .قلبه لها

ਜੈਸੀ ਰਰੁਤ੍ਿ ਿਰਾਰ ਉਰਝੀ ਤ੍ਿਰਤ੍ਹ ਤ੍ਸਵੈ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਲ ਦੀਜੈ ॥ 

 .سلم قلبك إلى الله كعروس شابة تقيدها حب زوجها يخدمه 

ਮਨੁ ਲਾਲਤ੍ਹ ਦੀਜੈ ਿੋਗ ਕਰੀਜੈ ਹਤ੍ਿ ਿੁਸੀਆ ਰੂੰਗ ਮਾਿੇ ॥ 

 .عروس الروح التي تسلم قلبها لإلهها الحبيب وتنعم بلذة اتحاده ونعيمه 

ਤ੍ਿਰੁ ਅਿਨਾ ਿਾਇਆ ਰੂੰਗੁ ਲਾਲ ੁਬਿਾਇਆ ਅਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲਓ ਤ੍ਮਰਿ ਤ੍ਚਰਾਿੇ ॥ 

 .تتحد مع زوجها الله ، صديقها العزيز المنفصل منذ فترة طويلة. روحها مشبعة بحبه العميق
ਗੁਰੁ ਿੀਆ ਸਾਿੀ ਰਾ ਤ੍ਿਠਮੁ ਆਿੀ ਤ੍ਿਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰ ੁਨ ਦੀਸੈ ॥ 

أحد  يشبهه  ولا  روحياً  المستنيرة  بعيني  الله  –منذ أن أصبح المعلم شفيعي ، رأيت زوجي  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਛੂੰ ਰ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਕੇ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਚਰਿ ਗਹੀਜੈ ਐਸੀ ਮਨ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕੀਜੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

، يا عقلي! غنِّ بحمد الله الرحيم وأحبّه كما تحب الغزلان قرن الصياد والعروس   يقول ناناك
4 || 1 || 4 ||الصغيرة تحب عريسها.    || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਬਨੁ ਬਨੁ ਤ੍ਿਰਰੀ ਿੋਜਰੀ ਹਾਰੀ ਬਹ ੁਅਵਗਾਤ੍ਹ ॥ 

 .تجولت البشرية في البحث عنه من غابة إلى غابة وتعبت
ਨਾਨਕ ਿੇਟੇ ਸਾਧ ਜਬ ਹਤ੍ਰ ਿਾਇਆ ਮਨ ਮਾਤ੍ਹ ॥੧॥ 

، فإنه يدرك وجود الله   (المعلم)يا ناناك! عندما يلتقي شخص محظوظ بالمعلم ويتبع تعاليمه 
1 ||في عقله.   || 

ਛੂੰ ਰ ॥ 

 :شانت

ਜਾ ਕਉ ਿੋਜਤ੍ਹ ਅਸੂੰ ਿ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕ ਰਿੇ ॥ 

م ، يا الله الذي يبحث عنه عدد لا يحصى من الزاهدون والتائبون الذين لا حصر له  

ਬਿਹਮ ੇਕੋਤ੍ਟ ਅਰਾਧਤ੍ਹ ਤ੍ਗਆਨੀ ਜਾਿ ਜਿ ੇ॥ 

، والذين يتأمل فيهم رجال الحكمة  (آلهة الخلق)الذين يعبدونهم الملايين من جزر البهاما  . 

ਜਿ ਰਾਿ ਸੂੰ ਜਮ ਤ੍ਕਤ੍ਰਆ ਿ ਜਾ ਅਤ੍ਨਕ ਸੋਧਨ ਬੂੰ ਦਨਾ ॥ 

لإدراك أن الله ، يقوم الناس بالعديد من الأعمال التعبدية مثل التأمل والتوبة والتقشف ،  
 ويخوضون أساليب تنقية لا حصر لها ، 
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ਕਤ੍ਰ ਗਵਨੁ ਬਸੁਧਾ ਰੀਰਿਹ ਮਜਨੁ ਤ੍ਮਲਨ ਕਉ ਤ੍ਨਰੂੰ ਜਨਾ ॥ 

يمارس الناس التجول في جميع أنحاء العالم والاستحمام في الأماكن المقدسة للحج بحثًا  
 .عن الله الطاهر

ਮਾਨੁਿ ਬਨੁ ਤ੍ਰਨੁ ਿਸ  ਿੂੰ ਿੀ ਸਗਲ ਰੁਝਤ੍ਹ ਅਰਾਧਰੇ ॥ 

فيك يتأملون  كلهم  –والغابات ، والنباتات ، والحيوانات ، والطيور  يا إلهي! البشر ، . 

ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਗੋਤ੍ਬੂੰ ਦ ਨਾਨਕ ਤ੍ਮਲੁ ਸਾਧਸੂੰ ਗਤ੍ਰ ਹੋਇ ਗਰੇ ॥੧॥ 

يقول ناناك ، أيها الإله الرحيم! باركني مع المصلين المقدسين حتى أحصل على الحالة  
1 ||الروحية العليا.   || 

ਕੋਤ੍ਟ ਤ੍ਬਸਨ ਅਵਰਾਰ ਸੂੰ ਕਰ ਜਟਾਧਾਰ ॥ 

 الملايين من تجسيدات وشنو و شيو ، بشعر لامع ، 
ਚਾਹਤ੍ਹ ਰੁਝਤ੍ਹ ਦਇਆਰ ਮਤ੍ਨ ਰਤ੍ਨ ਰੁਚ ਅਿਾਰ ॥ 

 .اشتاق إليك يا الله الرحيم. تمتلئ عقولهم وأجسادهم بشوق لانهائي للاتحاد معك
ਅਿਾਰ ਅਗਮ ਗੋਤ੍ਬੂੰ ਦ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਿ ਰਕ ਿਿਿ ਧਨੀ ॥ 

ت الجميع ، أيها الإله اللامتناهي وغير المفهوم ، أيها السيد ومحقق رغبا  

ਸੁਰ ਤ੍ਸਧ ਗਿ ਗੂੰਧਰਬ ਤ੍ਧਆਵਤ੍ਹ ਜਿ ਤ੍ਕੂੰ ਨਰ ਗੁਿ ਿਨੀ ॥ 

الملائكة وحاضري شيفا والموسيقيين السماويين والآلهة والراقصين الأسطوريين يغنون  
 .بمديحك

ਕੋਤ੍ਟ ਇੂੰ ਦਿ ਅਨੇਕ ਦੇਵਾ ਜਿਰ ਸੁਆਮੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ॥ 

وعدد لا يحصى من الآلهة يتأملون في الله ويحيون انتصاره الملايين من اندارا   

ਅਨਾਿ ਨਾਿ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੂੰ ਗਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਉਧਾਰ ॥੨॥ 

يا ناناك! يمكن للمرء أن يسبح عبر محيط العالم من الرذائل من خلال الانضمام إلى الجماعة  
2 ||هم ولا قوة المقدسة وإدراك الله ، السيد الرحيم لمن لا حول ل  || 
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ਕੋਤ੍ਟ ਦੇਵੀ ਜਾ ਕਉ ਸੇਵਤ੍ਹ ਲਤ੍ਿਮੀ ਅਤ੍ਨਕ ਿਾਤ੍ਰ ॥ 

 يخدمه ملايين الآلهة وآلهة الثروة بعدة طرق مختلفة ، 
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ਗੁਪਤ ਪਰਗਟ ਜਾ ਕਉ ਅਰਾਧਹਿ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਹਿਨਸੁ ਰਾਹਤ ॥ 

 الذين تعبدهم الكائنات غير المرئية والمرئية ليلا ونهارا وتتبع الرياح والماء وصيته ؛ 
ਨਹਿਅਤਰ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਹਧਆਵਹਿ ਬਸੁਧ ਗਗਨਾ ਗਾਵਏ ॥ 

 .النجوم والقمر والشمس يطيعون أمر من تغني له الأرض والسماء 
ਸਗਲ ਿਾਣੀ ਸਗਲ ਬਾਣੀ ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਧਆਵਏ ॥ 

 كل مصادر الخليقة وكل اللغات تطيع إرادتها إلى أبد الآبدين ؛ ,

ਹਸਹਰਰਹਤ ਪੁਰਾਣ ਚਤੁਰ ਬੇਿਿ ਿਟੁ ਸਾਸਤਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪਾਹਤ ॥ 

تلهم   (الكتب المقدسة الهندوسية )سمرت ، البوراناس ، الفيدا الأربعة وستة شاسترا 
 عبادتهم التعبدية ، 

ਪਹਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਹਤ ਵਛਲ ਨਾਨਕ ਹਰਲੀਐ ਸੰਹਗ ਸਾਹਤ ॥੩॥ 

  ||يا ناناك!مطهر الخطاة ، عاشق المصلين لا يمكن تحقيقه إلا من خلال الجماعة المقدسة. 
3 || 

ਜੇਤੀ ਪਰਭੂ ਜਨਾਈ ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ 

 لم يصف لساني سوى هذا القدر من الخلق الذي أعلنه الله لي
ਅਨਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵ ੈਤੇਤੀ ਨਿ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ 

المجهولة المنخرطة في عبادتك التعبدية لا يمكن احتساب الخليقة  . 

ਅਹਵਗਤ ਅਗਨਤ ਅਥਾਿ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰੰਝੇ ਬਾਿਰਾ ॥ 

 .سيد الله هو الذي لا يفُنى ولا يفُهم ولا يسبر غوره. إنه داخل وخارج كل شخص

ਸਰਬ ਜਾਹਚਕ ਏਕੁ ਿਾਤਾ ਨਿ ਿੂਹਰ ਸੰਗੀ ਜਾਿਰਾ ॥ 

وهو أمام الجميع  جميع الكائنات متسولون ولكنه وحده هو المعطي ، وهو ليس بعيدًا  
 .مباشرة 
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ਵਹਸ ਭਗਤ ਥੀਆ ਹਰਲੇ ਜੀਆ ਤਾ ਕੀ ਉਪਰਾ ਹਕਤ ਗਨੀ ॥ 

لقد سمح لنفسه أن يكون تحت سيطرة أتباعه ؛ كم أستطيع أن أقول عن مجدهم أذهانهم  
 منسجمة معه؟ 

ਇਿ ੁਿਾਨੁ ਰਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਏ ਸੀਸੁ ਸਾਧਿ ਧਹਰ ਚਰਨੀ ॥੪॥੨॥੫॥ 

5 || 2  || 4 ||يتمنى فقط أن ينعم بهدية وشرف خدمة أتباع الله بتواضع.  ناناك  || 

ਆਸਾ ਰਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਉਿਰ ੁਕਰਿ ੁਵਡਭਾਗੀਿ ੋਹਸਰਰਿੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥ 

 أيها المحظوظون! ابذلوا جهدًا للتأمل في الله صاحب السيادة ، 
ਨਾਨਕ ਹਜਸੁ ਹਸਰਰਤ ਸਭ ਸੁਿ ਿੋਵਹਿ ਿੂਿੁ ਿਰਿੁ ਭਰਰੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بتذكر من هو السلام الكامل ؛ يقول ناناك إن الحزن والألم والشك يزولان.    || 

ਛੰਤੁ ॥ 

 :شانت

ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਗੋਹਬੰਿ ਨਿ ਅਲਸਾਈਐ ॥ 

 يجب ألا نكون كسالى أبدًا للتأمل في اسم الله 
ਭੇਟਤ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ਜਰ ਪੁਹਰ ਨਿ ਜਾਈਐ ॥ 

عين علينا مواجهة الخوف من الموتباتباع تعاليم المعلم والتأمل في نام ، لا يت  . 

ਿੂਿ ਿਰਿ ਨ ਭਉ ਹਬਆਪੈ ਨਾਰੁ ਹਸਰਰਤ ਸਿ ਸੁਿੀ ॥ 

 .من خلال التأمل في الاسم، لا يزعجنا أي حزن أو ألم أو خوف ويتم تحقيق السلام الدائم
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ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਅਰਾਹਧ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਧਆਇ ਸੋ ਪਰਭ ੁਰਹਨ ਰੁਿੀ ॥ 

 .اذكر الله مع كل نفس وتلا اسمه في ذهنك وفمك
ਹਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਰਸਾਲ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਕਹਰ ਿਇਆ ਸੇਵਾ ਲਾਈਐ ॥ 

أيها الله الرقيق والرحيم! أيها كنز الجوهر الأسمى وكنز الفضائل ، أرجو أن ترحمني وبارك في  
 .عبادتك التعبدية 

ਨਾਨਕ ੁਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਗੋਹਬੰਿ ਨਿ ਅਲਸਾਈਐ ॥੧॥ 

بتواضع أن يستمر في التأمل دائمًا في نام الطاهر ؛ يجب ألا نظهر الكسل في    يطلب ناناك
1  ||التأمل في اسم الله.   || 

ਪਾਵਨ ਪਹਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਰ ਹਨਰੰਜਨਾ ॥ 

 .اسم الله الطاهر مقدس جدا. إنه مطهر الخطاة 
ਭਰਰ ਅੰਧੇਰ ਹਬਨਾਸ ਹਗਆਨ ਗੁਰ ਅੰਜਨਾ ॥ 

العين الذي يبدد ظلام شك العقل الحكمة الإلهية التي ينقلها المعلم هي مثل مرهم  . 

ਗੁਰ ਹਗਆਨ ਅੰਜਨ ਪਰਭ ਹਨਰੰਜਨ ਜਹਲ ਥਹਲ ਰਿੀਅਹਲ ਪੂਹਰਆ ॥ 

من خلال مرهم الحكمة الإلهية للمعلم ، يدرك المرء أن الله الطاهر ينتشر تمامًا في الماء  
 .والأرض والسماء

ਇਕ ਹਨਰਿ ਜਾ ਕ ੈਹਰਿ ੈਵਹਸਆ ਹਰਟੇ ਹਤਸਹਿ ਹਵਸੂਹਰਆ ॥ 

لو للحظة ، تم القضاء على كل آلامه وهمومه الشخص الذي يسكن الله في قلبه و . 

ਅਗਾਹਧ ਬੋਧ ਸਰਰਥ ਸਆੁਰੀ ਸਰਬ ਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥ 

 .لا يمكن فهم حكمة الله القدير. إنه مدمر الخوف من الجميع

ਨਾਨਕ ੁਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਪਾਵਨ ਪਹਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਰ ਹਨਰੰਜਨਾ ॥੨॥ 

  ||يصلي ويتأمل في الله الطاهر ويقول إن اسم الله الطاهر مقدس وهو مطهر للخطاة.  ناناك
2 || 
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ਓਟ ਗਿੀ ਗੋਪਾਲ ਿਇਆਲ ਹਕਰਪਾ ਹਨਧੇ ॥ 

 .يا رزق الدنيا ، كنز الرحمة ، لقد لجأت إليك
ਰੋਹਿ ਆਸਰ ਤੁਅ ਚਰਨ ਤੁਰਾਰੀ ਸਰਹਨ ਹਸਧੇ ॥ 

حياتي اسمك الطاهر هو دعمي الوحيد ؛ البقاء في ملجأك هو تحقيق هدف  . 

ਿਹਰ ਚਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਸੁਆਰੀ ਪਹਤਤ ਉਧਰਨ ਿਹਰ ਿਰੇ ॥ 

 .يا الله أنت سبب كل الأسباب. دعم اسمك الطاهر هو منقذ الخطاة
ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ਭਵ ਉਤਾਰ ਨਾਰੁ ਹਸਰਰਤ ਬਿ ੁਤਰ ੇ॥ 

من خلال التأمل في الاسم، يسبح عدد لا يحصى من الأشخاص عبر محيط الأصوات  
س من جولات الولادة والموت العالمي ؛ فقط اسمك يستطيع إنقاذ النا . 

ਆਹਿ ਅੰਹਤ ਬੇਅੰਤ ਿੋਜਹਿ ਸੁਨੀ ਉਧਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਹਬਧੇ ॥ 

يا الله! أنت وحدك حاضر في بداية الخليقة ونهايتها. عدد لا يحصى من الناس يبحثون عنك  
ور محيط الرذائل؛ لقد سمعت أن رفقة قديسيك هي الطريقة الوحيدة لعب . 

ਨਾਨਕ ੁਪਇਅੰਪੈ ਚਰਨ ਜੰਪੈ ਓਟ ਗਿੀ ਗੋਪਾਲ ਿਇਆਲ ਹਕਰਪਾ ਹਨਧੇ ॥੩॥ 

يا الله الرحيم! كنز الرحمة ، ناناك يتأمل في اسمك الطاهر ويصلي ، لقد طلبت ملجأك ،  
3 ||فخلصني كما يحلو لك.   || 

ਭਗਹਤ ਵਛਲੁ ਿਹਰ ਹਬਰਿੁ ਆਹਪ ਬਨਾਇਆ ॥ 

 .الله عاشق عباده. هذا هو طريقه الطبيعي 

ਜਿ ਜਿ ਸੰਤ ਅਰਾਧਹਿ ਤਿ ਤਿ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

القديسون الله في العبادة ، هناك يعلن عن نفسهحيثما يعبد  . 

ਪਰਹਭ ਆਹਪ ਲੀਏ ਸਰਾਇ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਗਤ ਕਾਰਜ ਸਾਹਰਆ ॥ 

 .لقد قام الله بشكل حدسي بتناغم أتباعه مع نفسه وهو يقوم هو بنفسه بمهامهم
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ਆਨੰਿ ਿਹਰ ਜਸ ਰਿਾ ਰੰਗਲ ਸਰਬ ਿੂਿ ਹਵਸਾਹਰਆ ॥ 

الأعلى وينسون أحزانهم يغني المصلين بحمد الله ، ويتمتعون بالنعيم  . 
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PAGE 457 

 

ਚਮਤਕਾਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਦਹ ਦਦਸ ਏਕ ੁਤਹ ਦਦਰਸਟਾਇਆ ॥ 

 .الله المعجزة الذي ينتشر نوره في كل مكان في العالم ، ينكشف للمصلين 

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਚਰਣ ਜੰਪ੍ੈ ਭਗਦਤ ਵਛਲੁ ਹਦਰ ਦਿਰਦ ੁਆਦਪ੍ ਿਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੬॥ 

  ||في اسم الله الطاهر ويسلم بتواضع أن الله نفسه قد وضع تقليد محبة أتباعه.   يتأمل ناناك
4 || 3 || 6  || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਦਿਰੁ ਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰ ੈਨ ਜਾਵਏ ॥ 

 .إن السيد إله القديسين أبدي ؛ لا يموت أو يذهب 
ਜਾ ਕੈ ਦਗਰਦਹ ਹਦਰ ਨਾਹੁ ਸੁ ਸਦ ਹੀ ਰਾਵਏ ॥ 

يسكن قلبها زوج الله ، تتمتع به إلى الأبدعروس الروح التي  . 

ਅਦਵਨਾਸੀ ਅਦਵਗਤ ੁਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਨਵਤਨੁ ਦਨਰਮਲਾ ॥ 

 .الله أزلي ، غير مفهوم ، شاب إلى الأبد ونقي تمامًا

ਨਹ ਦੂਦਰ ਸਦਾ ਹਦੂਦਰ ਠਾਕੁਰੁ ਦਹ ਦਦਸ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਦ ਸਦਾ ॥ 

 .الله ليس ببعيد فهو معنا دائما. يسود في كل الاتجاهات ، إلى الأبد وإلى الأبد

ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਦਤ ਗਦਤ ਮਦਤ ਜਾ ਤੇ ਦਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੀਦਤ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਵਏ ॥ 

الله هو سيد الحياة لجميع الكائنات ، وهو الحالة الروحية العليا والحكمة التي نتلقاها منه.  
 .حب الله الحبيب يرضيني 

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣ ੈਦਿਰੁ ਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗ ੁਮਰ ੈਨ ਜਾਵਏ ॥੧॥ 

يقول ناناك ، يتحقق الله من خلال كلمة المعلم ؛ سيد الإله للقديس المحظوظ أبدي ، لا  
1 ||يموت ولا يذهب.   || 
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ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕ ੈਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ 

 .تسود حالة النعيم السامي في قلب عروس الروح التي تنعم بصحبة زوجها الله
ਸੁਖਵੰਤੀ ਸਾ ਨਾਦਰ ਸੋਭਾ ਪ੍ਦੂਰ ਿਣਾ ॥ 

 .تعيش عروس الروح هذه حياة مسالمة ويتم الحفاظ على مجدها الكامل 
ਮਾਣੁ ਮਹਤ ੁਕਦਲਆਣੁ ਹਦਰ ਜਸੁ ਸੰਦਗ ਸੁਰਜਨੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 

 .تنعم بالشرف والاحترام والسلام لأن الله الفاضل معها دائمًا ، والتي تغني دائمًا بحمدها
ਸਰਿ ਦਸਦਿ ਨਵ ਦਨਦਿ ਦਤਤੁ ਦਗਰਦਹ ਨਹੀ ਊਨਾ ਸਭ ੁਕਛ ੂ॥ 

إنها تبلغ الكمال التام ولديها تسعة كنوز من العالم ؛ ليس هناك ندرة في شيء وكل شيء  
 .متاح لها

ਮਿੁਰ ਿਾਨੀ ਦਪ੍ਰਦਹ ਮਾਨੀ ਦਿਰੁ ਸੋਹਾਗ ੁਤਾ ਕਾ ਿਣਾ ॥ 

الله وتصبح محظوظة إلى الأبد- تتكلم كلمات حلوة. إنها محترمة من قبل الزوج . 

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣ ੈਜਾ ਕ ੋਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥੨॥ 

الله ؛ تتمتع عروس الروح التي الله  -تقول ناناك ، من خلال كلمة المعلم ، إنها تدرك زوجها
2  ||سيدها بنعيم عظيم.   || 

ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪ੍ਾਦਸ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥ 

 .يا صديقي! تعال ودعنا نذهب إلى المعلم وننخرط في عبادة الله التعبدية
ਪ੍ੀਸਉ ਚਰਣ ਪ੍ਖਾਦਰ ਆਪ੍ੁ ਦਤਆਗੀਐ ॥ 

 دعونا نتخلى عن غرورنا ونؤدي الخدمة المتواضعة للمعلم 

ਤਦਜ ਆਪ੍ੁ ਦਮਟੈ ਸੰਤਾਪ੍ੁ ਆਪ੍ੁ ਨਹ ਜਾਣਾਈਐ ॥ 

 بالتخلي عن الذات يزول الصراع يجب ألا نظهر أنفسنا أبدًا بأنانية
ਸਰਦਣ ਗਹੀਜੈ ਮਾਦਨ ਲੀਜੈ ਕਰ ੇਸ ੋਸੁਖ ੁਪ੍ਾਈਐ ॥ 

تعاليمه ونكون سعداء بكل ما يفعلهيجب أن نبحث عن ملجأ المعلم ونتبع   
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ਕਦਰ ਦਾਸ ਦਾਸੀ ਤਦਜ ਉਦਾਸੀ ਕਰ ਜੋਦਿ ਦਦਨੁ ਰੈਦਣ ਜਾਗੀਐ ॥ 

التخلص من كل كآبتنا واعتبار أنفسنا خدام متواضعين لأتباع المعلم ؛ بأيدي مطوية ، يجب  
 أن نظل دائمًا يقظين وجاهزين للخدمة

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣ ੈਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪ੍ਾਦਸ ਸਵੇਾ ਲਾਗੀਐ ॥੩॥ 

يقول ناناك ، يمكن للمرء أن يدرك الله من خلال تعاليم المعلم ، تعال يا أصدقائي ، دعونا  
3 ||ننخرط في خدمة المعلم.   || 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਦਕ ਭਾਗ ਦਸ ਸਵੇਾ ਲਾਇਆ ॥ 

 الذين تم تحديدهم مسبقًا ، يشركهم المعلم في عبادة الله التعبدية ، 
ਤਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸ ਦਜਨ੍ਹ ਸਾਿਸੰਗ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .الذين باركوا مع الجماعة المقدسة ، تحققت جميع رغباتهم
ਸਾਿਸੰਦਗ ਹਦਰ ਕੈ ਰੰਦਗ ਗਦੋਿੰਦ ਦਸਮਰਣ ਲਾਦਗਆ ॥ 

 .في الجماعة المقدسة ، ينغمسون في محبة الله ويبدأون في التأمل فيه 

ਭਰਮੁ ਮੋਹ ੁਦਵਕਾਰੁ ਦੂਜਾ ਸਗਲ ਦਤਨਦਹ ਦਤਆਦਗਆ ॥ 

 .لقد ألقوا كل شكوكهم وتعلقهم الدنيوي و رذائلهم وازدواجيتهم 
ਮਦਨ ਸਾਂਦਤ ਸਹਜੁ ਸੁਭਾਉ ਵੂਠਾ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

الطمأنينة والاستقرار الروحي والمحبة السامية تسود في أذهانهم. يغنون بحمد الله  
 .ويتمتعون بالنعيم

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣ ੈਜਾ ਕ ੈਮਸਤਦਕ ਭਾਗ ਦਸ ਸਵੇਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 

ناناك يقول ، يمكن للمرء أن يدرك الله من خلال كلمة المعلم ؛ يحث المعلم هؤلاء على  
7 | 4 | 4 |في مصيره.  العبادة التعبدية لله الذي كُتب على هذا النحو  | 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਜਪੰ੍ਦਤਆ ਕਛ ੁਨ ਕਹ ੈਜਮਕਾਲੁ ॥ 

وف من الموت لا يزعج الشخص الذي يتأمل دائمًا في اسم اللهإن الخ . 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਅੰਤੇ ਦਮਲੈ ਗੋਪ੍ਾਲੁ ॥੧॥ 

يا ناناك! من خلال التأمل في الاسم، يصل الجسد والعقل إلى السلام ويتحدان في النهاية مع  
1 ||الله.   || 

ਛੰਤ ॥ 

 :شانت

ਦਮਲਉ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਦਗ ਮੋਦਹ ਉਿਾਦਰ ਲੇਹੁ ॥ 

 .اللهم ارزقني مع المصلين ونجني من الرذائل 
ਦਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਦਿ ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦੇਹ ੁ॥ 

।بيد مطوية ، أدعو لك أن تباركني باسمك. 
ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਮਾਗਉ ਚਰਣ ਲਾਗਉ ਮਾਨੁ ਦਤਆਗਉ ਤੁਮ੍ਹ ਦਇਆ ॥ 

أتمنى أن أبقى منسجمًا مع اسمك وأن   يا إلهي أتوسل إليك باسمك. من خلال لطفك ، 
 .أقضي على غروري الذاتي 

ਕਤਹੂੰ  ਨ ਿਾਵਉ ਸਰਦਣ ਪ੍ਾਵਉ ਕਰੁਣਾ ਮ ੈਪ੍ਰਭ ਕਦਰ ਮਇਆ ॥ 

 .اللهم ارحمنا رحمتك لأبقى في ملجأك ولا أذهب إلى أي مكان آخر
ਸਮਰਿ ਅਗਿ ਅਪ੍ਾਰ ਦਨਰਮਲ ਸੁਣਹੁ ਸੁਆਮੀ ਦਿਨਉ ਏਹੁ ॥ 

 أيها السيد القوي! الذي لا يسبر غوره ، اللانهائي والطاهر ، استمع إلى صلاتي هذه ، 
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ਕਰ ਜੋਦਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਨਵਾਦਰ ਲੇਹੁ ॥੧॥ 

بأيدٍ مطوية ، يتوسل ناناك لهذه البركة: يا إلهي ، من فضلك أنهي دوراتي من الولادة 
1 ||والموت.   || 
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ਅਪਰਾਧੀ ਮਤਿਹੀਨੁ ਤਨਰਗੁਨੁ ਅਨਾਥੁ ਨੀਚੁ ॥ 

 .اللهم اني خاطىء خالي من الحكمة والفضائل. أنا عاجز وخسيس
ਸਠ ਕਠੋਰੁ ਕੁਲਹੀਨੁ ਤਿਆਪਿ ਮੋਹ ਕੀਚ ੁ॥ 

 .أنا شرير وعديم الرحمة. أنا من مكانة اجتماعية متدنية ومتورط في قذارة التعلق العاطفي 
ਮਲ ਭਰਮ ਕਰਮ ਅਹੰ ਮਮਿਾ ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

أذهلني في قذارة الأفعال التي تؤدي إلى الشك والأنا والتعلق الدنيوي. حتى فكرة الموت لا  
 .تخطر ببالي 

ਿਤਨਿਾ ਤਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ ਅਤਗਆਨਿਾ ਲਪਟਾਵਏ ॥ 

 .بسبب الجهل ، أتشبث بملذات المرأة وأفراح مايا 
ਤਿਸੈ ਜੋਿਨੁ ਿਧੈ ਜਰੂਆ ਤਦਨ ਤਨਹਾਰੇ ਸੰਤਗ ਮੀਚੁ ॥ 

يخوخة تزحف وشيطان الموت يتطلع إلى يوم موتي شبابي يرتدي الطريق ، والش . 

ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਆਸ ਿੇਰੀ ਸਰਤਣ ਸਾਧ ੂਰਾਿ ੁਨੀਚੁ ॥੨॥ 

ناناك يصلي ، يا الله! أنت أملي الوحيد ؛ من فضلك احتفظ بي ، الشخص المتواضع في  
2 ||ملجأ المعلم.   || 

ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ਸੰਕਟ ਮਹਾ ਜੋਨ ॥ 

الولادات ، وأعاني من ألم رهيب في هذه الأرواحلقد تجولت في عدد لا يحصى من  . 

ਲਪਤਟ ਰਤਹਓ ਤਿਹ ਸੰਤਗ ਮੀਠੇ ਭੋਗ ਸੋਨ ॥ 

 .لقد كنت أتشبث بأفراح الأشياء المادية المبهجة 
ਭਰਮਿ ਭਾਰ ਅਗਨਿ ਆਇਓ ਿਹ ੁਪਰਦੇਸਹ ਧਾਇਓ ॥ 

 .لقد كنت أتجول في العديد من الولادات التي تحمل ثقل الآثام
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ਅਿ ਓਟ ਧਾਰੀ ਪਰਭ ਮੁਰਾਰੀ ਸਰਿ ਸਿੁ ਹਤਰ ਨਾਇਓ ॥ 

 .يا الله! الآن لجأت إليك ووجدت سلامًا تامًا في اسمك
ਰਾਿਨਹਾਰੇ ਪਰਭ ਤਪਆਰੇ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛ ੂਨ ਹੋਆ ਹੋਨ ॥ 

يا إلهي الحبيب ، المخلص! لم أستطع أن أفعل شيئًا بنفسي ، ولن أكون قادرًا على فعل أي  
 .شيء لعبور محيط العالم من الرذائل

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਿੇਰੀ ਿਰ ੈਭਉਨ ॥੩॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! الشخص الذي تنعم بنعمتك ينال السلام والاتزان والنعيم ويسبح عبر  
3 ||محيط العالم المروع من الرذائل.   || 

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਉਧਾਰ ੇਭਗਿਹ ਸੰਸਾ ਕਉਨ ॥ 

 لقد أنقذ الله حتى الذين تظاهروا بأنهم أتباعه ، فلماذا يكون لدى محبيه الحقيقيين أي شك؟ 
ਜੇਨ ਕੇਨ ਪਰਕਾਰੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸੁਨਹੁ ਸਰਵਨ ॥ 

 .بكل الوسائل الممكنة ، استمع إلى تسبيح الله بأذنيك
ਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ਿਾਨੀ ਪੁਰਿ ਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਤਨਧਾਨਾ ਪਾਵਹੇ ॥ 

 .أيها الحكيم ! استمع إلى تسبيح الله بأذنيك ، ستدرك كنز الاسم في قلبك
ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਪਰਭ ਤਿਧਾਿੇ ਰਾਮ ਕੇ ਗਣੁ ਗਾਵਹੇ ॥ 

 .المشبعون بحب الله الخالق والذين يغنون بحمد الله محظوظون
ਿਸੁਧ ਕਾਗਦ ਿਨਰਾਜ ਕਲਮਾ ਤਲਿਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ ॥ 

 إذا كانت الأرض كلها يمكن أن تصبح الورقة ، والنبات كله هو قلم الكتابة والهواء الكاتب ، 
ਿੇਅੰਿ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥੪॥੫॥੮॥ 

حتى ذلك الحين لا يمكن كتابة كامل فضائل الله اللامتناهي. يا ناناك ، لقد حصلت على دعم  
8 || 5 || 4 ||الاسم الطاهر لذلك الإله.   || 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਪੁਰਿ ਪਿ ੇਭਗਵਾਨ ਿਾ ਕੀ ਸਰਤਣ ਗਹੀ ॥ 

 الذين لجأوا إلى الله ، سيد كل الكائنات ، 
ਤਨਰਭਉ ਭਏ ਪਰਾਨ ਤਚੰਿਾ ਸਗਲ ਲਹੀ ॥ 

 .لقد أصبحوا شجعان وزالت كل مخاوفهم
ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਸੁਤਰਜਨ ਇਸਟ ਿੰਧਪ ਜਾਤਣਆ ॥ 

 .إنهم ينظرون إلى الله على أنه آبائهم وأطفالهم وأصدقائهم وأقاربهم
ਗਤਹ ਕੰਤਠ ਲਾਇਆ ਗੁਤਰ ਤਮਲਾਇਆ ਜਸੁ ਤਿਮਲ ਸੰਿ ਵਿਾਤਣਆ ॥ 

القديسون ينطقون بحمده الطاهر لقد وحدهم المعلم بالله. احتضنهم الله وهؤلاء   

ਿੇਅੰਿ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਮਤਹਮਾ ਕੀਮਤਿ ਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥ 

 .فضائل الله وأمجاده لانهائية. لا يمكن وصف قيمته على الإطلاق

ਪਰਭ ਏਕ ਅਤਨਕ ਅਲਿ ਠਾਕੁਰ ਓਟ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗਹੀ ॥੧॥ 

. يا  من شكله المعنوي ، تبنى الله عددًا لا يحصى من الأشكال الملموسة. إنه سيد غير مفهوم
1 ||ناناك ، القديسون تحت ملجأه.   || 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਹਾਈ ਆਤਪ ਭਏ ॥ 

 .يصبح محيط العالم من الرذائل بركة من الرحيق لمن يعينه الله نفسه 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ਤਿਿੁ ਕੇ ਤਦਵਸ ਗਏ ॥ 

 من يثبت اسم الله في قلبه ، تنتهي أيامه من المعاناة بسبب محبة غنى العالم 

ਗਿੁ ਭਰਮ ਮੋਹ ਤਿਕਾਰ ਤਿਨਸੇ ਜੋਤਨ ਆਵਣ ਸਭ ਰਹੇ ॥ 

 .تمحى شكوكه وعلاقاته الدنيوية وذنوبه وتنتهي جولات ولادته 
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ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ਭਏ ਸੀਿਲ ਸਾਧ ਅੰਚਲ ਗਤਹ ਰਹੇ ॥ 

 .من خلال التمسك بملجأ المعلم ، يصبح هذا العالم المليء بالمعاناة بسبب الرذائل سلميًا

ਗੋਤਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸੰਤਮਰਥ ਿੋਤਲ ਸਾਧੂ ਹਤਰ ਜੈ ਜਏ ॥ 

 .استمر في ترديد تسبيح الله الرحيم والقدير باتباع تعاليم المعلم
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਪੂਰਨ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਿੇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يتم بلوغ المكانة الروحية الأسمى من خلال التأمل في الاسم في المصلين.   || 

ਜਹ ਦੇਿਉ ਿਹ ਸੰਤਗ ਏਕ ੋਰਤਵ ਰਤਹਆ ॥ 

يسود في كل مكانأينما نظرت ، أرى الله  . 

ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਆਤਪ ਤਵਰਲੈ ਤਕਨੈ ਲਤਹਆ ॥ 

 .يسكن الله في كل قلب ولكن نادرًا ما يدرك هذه الحقيقة
ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਪੂਤਰ ਪੂਰਨ ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਮਾਤਨਆ ॥ 

 .الله يتخلل كل المياه والأراضي والسماء. يتخلل بنفس القدر أصغر حشرة وأقوى فيل 

ਆਤਦ ਅੰਿੇ ਮਤਧ ਸੋਈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਤਨਆ ॥ 

 .الله موجود في البداية وفي الوسط وفي النهاية. هذا مفهوم من قبل نعمة المعلم

ਿਰਹਮੁ ਪਸਤਰਆ ਿਰਹਮ ਲੀਲਾ ਗੋਤਵੰਦ ਗੁਣ ਤਨਤਧ ਜਤਨ ਕਤਹਆ ॥ 

هذا الجسد ملك لله. لقد خلق مسرحية العالم ، فقط متعب متواضع نادر يتأمل في الله ،  
 .كنز الفضائل

ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك ، تأمل في الله ، عارف القلوب ؛ يتخلل في كل مكان.   || 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ ਤਸਮਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

 .في أي وقت ، نهارًا أو ليلًا ، يصبح الإنسان جميلًا عندما يتأمل في اسم الله
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਕਲਮਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਟਰੇ ॥ 

 .من تشرب محبة الله تزول ذنوبه وبؤسه 

ਦੂਖ ਭੂਖ ਦਾਗਰਦਰ ਨਾਠੇ ਪ੍ਰਿਟੁ ਮਿੁ ਗਦਖਾਇਆ ॥ 

الذي أظهر له المعلم طريق الحياة الصالح ، هرب حزنه ورغبته الشديدة في الأشياء الدنيوية  
 .وشعور بالعجز

ਗਮਗਲ ਸਾਧਸੰਿ ੇਨਾਮ ਰੰਿੇ ਮਗਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .من خلال الانضمام إلى المصلين المقدس ، يتشرب المرء بالاسم ويحقق رغبة عقله 

ਹਗਰ ਦੇਗਖ ਦਰਸਨੁ ਇਛ ਪ੍ੁੰ ਨੀ ਕੁਲ ਸੰਬੂਹਾ ਸਗਭ ਿਰ ੇ॥ 

 .بالنظر إلى رؤية الله المباركة ، تتحقق كل رغبات المرء ويتم أيضًا حفظ كل نسله 
ਗਦਨਸੁ ਰੈਗਣ ਅਨੰਦ ਅਨਗਦਨੁ ਗਸਮਰੰਿ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਹਰੇ ॥੪॥੬॥੯॥ 

9 || 6 || 4  ||يا ناناك! الذين يتأملون دائمًا باسم الله ، تمر أيامهم ولياليهم في نعيم.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਿ ਘਰੁ ੭ 

 .راغ آسا المعلم الخامس:: تشانت ، الضربة السابعة 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 
ਸੁਭ ਗਚੰਿਨ ਿੋਗਬੰਦ ਰਮਣ ਗਨਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੰਿ ॥ 

 .أتمنى أن أتداول دائمًا في الأفكار الجيدة وأنطق اسم الله وأقيم في الجماعة المقدسة
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਗਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਭਿਿੰਿ ॥੧॥ 

1 ||أظهر الرحمة حتى لا أنسى اسمك حتى للحظة.  يا إلهي! صلى ناناك ،  || 
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ਛੰਿ ॥ 

 :شانت

ਗਭੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਗਨ ਿਾਰੇ ॥ 

تتألق فضائل الله الإلهية في أذهان أتباعه مثل تألق النجوم في السماء ليلاً ومثل قطرات  
 .الندى تتألق على شفرات العشب
ਜਾਿਗਹ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

الحبيب على دراية بهجمة مايايبقى شعب الله  . 

ਰਾਮ ਗਪ੍ਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਿਗਹ ਨਾਮੁ ਗਸਮਰਗਹ ਅਨਗਦਨੋ ॥ 

دائمًا ما يتأمل أتباع الله المحبوبون في نعم ويبقون دائمًا مستيقظين لهجمات المغريات  
 .الدنيوية الكاذبة

ਚਰਣ ਕਮਲ ਗਧਆਨੁ ਗਹਰਦ ੈਪ੍ਰਭ ਗਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕ ੁਗਖਨੋ ॥ 

، فإنهم يصلون: يا إلهي ، من فضلك لا تدعنا ننساك  مع تركيز انتباههم على اسم الله الطاهر 
 .ولو للحظة

ਿਗਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹ ੁਗਬਕਾਰੁ ਮਨ ਕਾ ਕਲਮਲਾ ਦੁਖ ਜਾਰ ੇ॥ 

 يتخلصون من غرورهم وتعلقهم وأفكارهم الشريرة في العقل ، ويحرقون كل آثامهم وأحزانهم 
ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਜਾਿਗਹ ਹਗਰ ਦਾਸ ਸੰਿ ਗਪ੍ਆਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||أن قديسي الله المحبوبين يظلون دائمًا على دراية بهجمات التعلق الدنيوي.  يؤكد ناناك  

|| 

ਮੇਰੀ ਸੇਜੜੀਐ ਆਡੰਬਰੁ ਬਗਣਆ ॥ 

 يا صديقي! تزين قلبي بالفضائل الإلهية ؛ 
ਮਗਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਿਿ ਸੁਗਣਆ ॥ 

 .عندما أدركت وجود الله في قلبي ، أصبح ذهني منتشيًا
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ਪ੍ਰਭ ਗਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸਖੁਹ ਿਾਮੀ ਚਾਿ ਮੰਿਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥ 

 .تمتلئ قلوب الذين يدركون نعمة العطاء يا سيد الله بالفرح والبهجة
ਅੰਿ ਸੰਗਿ ਲਾਿ ੇਦੂਖ ਭਾਿ ੇਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਿਨ ਸਗਭ ਹਰੇ ॥ 

تجدد روحهم وعقلهم وأجسادهم  يظلون دائمًا منسجمين مع اسم الله ؛ تتلاشى أحزانهم وت
 .روحيا

ਮਨ ਇਛ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ਰਭ ਗਧਆਈ ਸੰਜੋਿੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਿਗਣਆ ॥ 

 .كل رغبة في قلبهم تتحقق بذكر الله. أنا أعتبر لحظة الاتحاد هذه هي الأكثر ميموناً

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਗਮਲੇ ਸਰੀਧਰ ਸਿਲ ਆਨੰਦ ਰਸੁ ਬਗਣਆ ॥੨॥ 

2  ||أنواع النعيم والسرور. يقدم ناناك: الذين يدركون الله ، يستمتعون بكل    || 

ਗਮਗਲ ਸਖੀਆ ਪ੍ੁਛਗਹ ਕਹ ੁਕੰਿ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

 .انضم إليّ أصدقائي وطلبوا مني أن أصف بعض علامات الله على الزوج
ਰਗਸ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਕਛ ੁਬੋਗਲ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

 .أنا مليء بنعمة اتحاده ولكني لا أعرف كيف أقول أي شيء 
ਿੁਣ ਿੂੜ ਿਪੁ੍ਿ ਅਪ੍ਾਰ ਕਰਿ ੇਗਨਿਮ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਿਹੇ ॥ 

 .إن فضائل الخالق عميقة وغير محدودة وغامضة. حتى الفيدا لا تجد حدود فضائله 
ਭਿਗਿ ਭਾਇ ਗਧਆਇ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਗਰ ਿੁਣ ਿਾਿਹੇ ॥ 

الله ويستمرون دائمًا في ترديد  -مشبعًا بحبه وتفانيه ، يواصل أتباعه التأمل في الزوج
 .تسبيحه 

ਸਿਲ ਿੁਣ ਸੁਗਿਆਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ ॥ 

الروح التي لديها كل الفضائل والحكمة السامية مرضية لزوجها اللهتصبح عروس  . 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਿੀ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਗਜ ਸਮਾਣੀ ॥੩॥ 

3 ||يسلم ناناك: عروس الروح المشبعة بحب الله تندمج معه بشكل حدسي.    || 
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ਸੁਖ ਸੋਗਹਲੜ ੇਹਗਰ ਿਾਿਣ ਲਾਿੇ ॥ 

لسلام في تسبيح الله ، عندما يبدأ المصلين في ترديد ترانيم الفرح التي تمنح ا  

ਸਾਜਨ ਸਰਗਸਅੜੇ ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਭਾਿੇ ॥ 

 .تبدأ فضائلهم بالازدهار وتهرب أحزانهم ورذائلهم 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਰਸ ੇਹਗਰ ਨਾਗਮ ਰਹਸੇ ਪ੍ਰਗਭ ਆਗਪ੍ ਗਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀਆ ॥ 

عندما يمنح الله نفسه الرحمة والسلام والتوازن يزدهر في قلوبهم ويفرحون بالتأمل في اسم  
 .الله

ਹਗਰ ਚਰਣ ਲਾਿੇ ਸਦਾ ਜਾਿੇ ਗਮਲੇ ਪ੍ਰਭ ਬਨਿਾਰੀਆ ॥ 

وبتوافقهم مع اسم الله ، يظلون دائمًا على دراية بهجمة الرذائل ، وبالتالي فهم يدركون أن الله  
 .، سيد الكون 

ਸੁਭ ਗਦਿਸ ਆਏ ਸਹਗਜ ਪ੍ਾਏ ਸਿਲ ਗਨਗਧ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਿੇ ॥ 

اندمجوا  لقد حانت الأيام السعيدة بالنسبة لهم ، وأدركوا بشكل حدسي وجود الله ، والآن 
 .جميعًا مع الله ، كنز كل الفضائل 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਸਰਗਣ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਗਰ ਜਨ ਿਾਿੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 || 4  ||يسلم ناناك: يظل محبو الله دائمًا في ملجأه.   || 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਉਗਠ ਿੰਞੁ ਿਟਾਊਗੜਆ ਿੈ ਗਕਆ ਗਚਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 

 أيها المسافر! استعد واستأنف مسيرتك نحو وجهتك ؛ لماذا تتأخر
ਮੁਹਲਗਿ ਪ੍ੁੰ ਨੜੀਆ ਗਕਿ ੁਕੂਗੜ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

لقد أوشك الوقت المخصص لك في هذا العالم على الانتهاء ؛ في أي نوع من الإغراءات  
 الباطلة تمسك؟ 
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ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ ਕਰਗਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਅਗਮਗਿਆ ॥ 

। نت ترتكب خطايا لا تعد ولا تحصى يغريك بخداع المايا والباطل ، فأ . 
ਿਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ ਜਮਗਹ ਹੇਰੀ ਕਾਗਲ ਬਪ੍ੁੜੈ ਗਜਗਿਆ ॥ 

أيها البائس! شيطان الموت عينه عليك. سينتصر عليك الموت ويكون جسدك هذا كومة  
 .تراب
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ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਛੋਡਿ ਵੈਸੀ ਰਡਿਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ ॥ 

 .بالتخلي عن ثروتك وشبابك ، سوف تضطر إلى المغادرة دون أي طعام أو لبس
ਨਾਨਕ ਕਮਾਣਾ ਸੰਡਿ ਜੁਡਲਆ ਨਿ ਜਾਇ ਡਕਰਤ ੁਡਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 

! فقط كسب الأعمال الصالحة والسيئة يستمر في النهاية ؛ لا يمكن محو عواقب  يا ناناك
1 ||الأفعال.   || 

ਫਾਥੋਿੁ ਡਮਰਿ ਡਜਵੈ ਪੇਡਖ ਰੈਡਣ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣੁ ॥ 

أيها البشر! تمامًا مثل الغزال الذي يركض نحو ضوء اصطناعي مخطئًا أنه ضوء القمر ويقتل ،  
الدنيوية وبالمثل ، أنت محاصر في شبكة المايا بسبب وهج الأشياء . 

ਸੂਖਿੁ ਦ੍ੂਖ ਭਏ ਡਨਤ ਪਾਪ ਕਮਾਇਣੁ ॥ 

 .إن الملذات والراحة التي من أجلها ترتكب خطايا كل يوم تتحول إلى آلام وأحزان
ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਿਡਿ ਨਾਿੀ ਲੈ ਚਲੇ ਘਡਤ ਿਲਾਡਵਆ ॥ 

أيها المخلوق! أنت لا تتوقف عن الخطيئة ، حتى أنك لا تتذكر أنه سيتم وضع المربى في  
 .حلقك وسحبها قريبًا

ਿਡਰਚੰਦ੍ਉਰੀ ਦ੍ੇਡਖ ਮੂਠਾ ਕੂੜ ੁਸੇਜਾ ਰਾਡਵਆ ॥ 

الكاذبةيخدعك وهم السماء المتخيلة في السماء. أنت تتمتع بوسائل الراحة الدنيوية  . 

ਲਡਬ ਲੋਡਭ ਅਿੰਕਾਡਰ ਮਾਤਾ ਿਰਡਬ ਭਇਆ ਸਮਾਇਣੁ ॥ 

 .منغمسًا في الأطباق الشهية والجشع والأنا ، فأنت مستهلك في الغرور النفساني

ਨਾਨਕ ਡਮਰਿ ਅਡਿਆਡਨ ਡਬਨਸੇ ਨਿ ਡਮਟੈ ਆਵਣੁ ਜਾਇਣੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! مثل الغزلان ، يموت البشر بسبب جهلهم ؛ دورات ولادتهم وموتهم لا تنتهي.   

|| 
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ਡਮਠੈ ਮਖੁ ਮੁਆ ਡਕਉ ਲਏ ਓਿਾਰੀ ॥ 

 لا تستطيع ذبابة المنزل العالقة في دبس السكر أن تطير بعيدًا ، 

ਿਸਤੀ ਿਰਡਤ ਪਇਆ ਡਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

 الفيل الذي تم استدراجه إلى حفرة بواسطة تمثال ورقي لفيلة لا يستطيع الخروج منها ، 
ਤਰਣੁ ਦ੍ੁਿੇਲਾ ਭਇਆ ਡਖਨ ਮਡਿ ਖਸਮੁ ਡਚਡਤ ਨ ਆਇਓ ॥ 

فإن الشخص المنغمس في الرذائل ، لا يتذكر الله ولو للحظة ، ويجد صعوبة في  وبالمثل ،  
 .السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਦ੍ੂਖਾ ਸਜਾਈ ਿਣਤ ਨਾਿੀ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥ 

 .وآلامه وعقوباته لا يحسب لها ؛ يحصد اجر أعماله 

ਿੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪਰਿਟ ੁਿੋਆ ਈਤ ਉਤਡਿ ਖੁਆਰੀ ॥ 

هنا وفي الآخرةتنكشف أعماله السرية ويخزي   

ਨਾਨਕ ਸਡਤਿੁਰ ਬਾਝੁ ਮੂਠਾ ਮਨਮੁਖੋ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥੩॥ 

يا ناناك! بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن الأناني ينخدع ويفقد حياته الروحية بسبب  
3 ||الشرور.   || 

ਿਡਰ ਕੇ ਦ੍ਾਸ ਜੀਵ ੇਲਡਿ ਪਰਭ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥ 

اللهيعيش أتباع الله حياة روحية سامية بالبقاء منسجمين مع اسم  . 

ਕੰਡਠ ਲਿਾਇ ਲੀਏ ਡਤਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਰਣੀ ॥ 

 .يأتون إلى ملجأ الله ويقدم لهم نصرة
ਬਲ ਬੁਡਿ ਡਿਆਨੁ ਡਿਆਨੁ ਅਪਣਾ ਆਡਪ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

 .يباركهم الله بقوته الروحية وحكمته ومعرفته للتأمل. يلهمهم للتأمل في اسمه
ਸਾਿਸੰਿਡਤ ਆਡਪ ਿੋਆ ਆਡਪ ਜਿਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 

المقدسة ويساعدهم على عبور محيط الرذائل الدنيوية يكشف لهم نفسه في الجماعة  . 
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ਰਾਡਖ ਲੀਏ ਰਖਣਿਾਰ ੈਸਦ੍ਾ ਡਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 

نفسه يخلص أولئك الذين تكون أعمالهم دائمًا طاهرة  (الله)المخلص  . 

ਨਾਨਕ ਨਰਡਕ ਨ ਜਾਡਿ ਕਬਿੂੰ  ਿਡਰ ਸੰਤ ਿਡਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

أبدًا من الألم والمعاناة مثل الجحيم.   يا ناناك! لكونه دائمًا في ملجأ الله ، فإن أتباعه لا يعانون 
|| 4 || 2 || 11  || 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ آسا المعلم الخامس

ਵੰਞੁ ਮੇਰ ੇਆਲਸਾ ਿਡਰ ਪਾਡਸ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 

 .راغ آسا المعلم الخامس: اذهب بعيدا يا كسلتي: أصلي هذه الصلاة أماما لله 

ਰਾਵਉ ਸਿ ੁਆਪਨੜਾ ਪਰਭ ਸੰਡਿ ਸੋਿੰਤੀ ॥ 

الله في قلبي ، يتم تزيين حياتي-وتثبيت زوجي من خلال التأمل   . 

ਸੰਿੇ ਸੋਿੰਤੀ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ਡਦ੍ਨਸੁ ਰੈਣੀ ਰਾਵੀਐ ॥ 

ينبغي أن نتأمل فيه ليلا ونهارا. تصبح حياة عروس الروح ، التي تتأمل في زوجها الله ،  
 .جميلة 

ਸਾਡਸ ਸਾਡਸ ਡਚਤਾਡਰ ਜੀਵਾ ਪਰਭ ੁਪੇਡਖ ਿਡਰ ਿੁਣ ਿਾਵੀਐ ॥ 

كل نفس. ندرك حضوره يجب أن نتغنى بحمدهأبقى حياً روحياً بتذكر الله مع  . 

ਡਬਰਿਾ ਲਜਾਇਆ ਦ੍ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਅਡਮਉ ਡਦ੍ਰਸਡਟ ਡਸੰਚੰਤੀ ॥ 

 .عندما أمطرني الله برحيقه مثل النظرة. أدركت حضوره المبارك وانفصالي عنه

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਡਮਲੇ ਡਜਸੁ ਖੋਜੰਤੀ ॥੧॥ 

يخضع ، رغبتي تتحقق ؛ لقد قابلت الشخص الذي كنت أبحث عنه  ناناك . 

ਨਡਸ ਵੰਞਿੁ ਡਕਲਡਵਖਿੁ ਕਰਤਾ ਘਡਰ ਆਇਆ ॥ 

 .اهرب يا خاطي! لقد أدركت الآن الخالق في قلبي
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ਦ੍ੂਤਿ ਦ੍ਿਨੁ ਭਇਆ ਿੋਡਵੰਦ੍ ੁਪਰਿਟਾਇਆ ॥ 

تدمر من القلب الذي يظهر فيه   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق والأنا)إن الشياطين 
 .الله

ਪਰਿਟੇ ਿੁਪਾਲ ਿੋਡਬੰਦ੍ ਲਾਲਨ ਸਾਿਸੰਡਿ ਵਖਾਡਣਆ ॥ 

 .يكشف الله الحبيب نفسه في قلب ذلك الشخص الذي يغني بحمده في الجماعة المقدسة 
ਆਚਰਜ ੁਿੀਠਾ ਅਡਮਉ ਵਠੂਾ ਿੁਰ ਪਰਸਾਦ੍ੀ ਜਾਡਣਆ ॥ 

 .الشخص الذي يدرك الله بنعمة المعلم ، يلاحظ عجبًا ، أن رحيق الاسم ينهمر في قلبه 
ਮਡਨ ਸਾਂਡਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਨਿ ਅੰਤੁ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 

يسود السلام في عقله. إنه يشعر بمثل هذه الحالة الذهنية السامية التي لا يمكن معرفة  
 .حدودها 

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਿਡਜ ਮੇਲਾ ਪਰਭੂ ਆਡਪ ਬਣਾਇਆ ॥੨॥ 

2  ||، الله نفسه ينعم بنا بسلام حدسي وهو نفسه يوحدنا معه.   يسلم ناناك  || 

ਨਰਕ ਨ ਿੀਠਡੜਆ ਡਸਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

 .الذين يتأملون في الله الطاهر لا يحتملون أبدًا الألم والمعاناة
ਜੈ ਜੈ ਿਰਮੁ ਕਰ ੇਦ੍ੂਤ ਭਏ ਪਲਾਇਣ ॥ 

 .صفق لهم القاضي الصالح ، وهرب منهم رسول الموت 

ਿਰਮ ਿੀਰਜ ਸਿਜ ਸੁਖੀਏ ਸਾਿਸੰਿਡਤ ਿਡਰ ਭਜੇ ॥ 

 .من خلال تذكر الله في الجماعة المقدسة ، يكتسبون البر والرضا والاتزان والسلام

ਕਡਰ ਅਨੁਿਰਿੁ ਰਾਡਖ ਲੀਨੇ ਮੋਿ ਮਮਤਾ ਸਭ ਤਜ ੇ॥ 

 .إظهار رحمته الله ينقذهم من الرذائل ويتخلون عن كل ارتباطاتهم العاطفية 
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ਿਡਿ ਕੰਡਠ ਲਾਏ ਿੁਡਰ ਡਮਲਾਏ ਿੋਡਵੰਦ੍ ਜਪਤ ਅਘਾਇਣ ॥ 

اتحدهم الله مع نفسه من خلال المعلم ؛ من خلال التأمل في اسم الله ، لا يتوقون إلى  الذين 
 .الغنى الدنيوي

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕ ਡਸਮਡਰ ਸੁਆਮੀ ਸਿਲ ਆਸ ਪੁਜਾਇਣ ॥੩॥ 

3 ||يستسلم ناناك ، ويتم تحقيق كل آمالهم بتذكر الله.   || 
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ਨਿਨਿ ਨਿਨਿ ਚਰਣ ਗਹੇ ਤਾ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ॥ 

 عندما يكون المرء في ملجأ الله ، سيد كل الكنوز والقوى الخارقة ، فلا يخاف من أي نوع ، 

ਿਭੁ ਨਕਛ ੁਵਨਿ ਨਿਿੈ ਿੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਿਾੜਾ ॥ 

 .لأنه سيدنا الله الذي تحت سيطرته كل شيء

ਗਨਹ ਭੁਿਾ ਲੀਿੇ ਿਾਮ ਦੀਿੇ ਕਰੁ ਿਾਨਰ ਮਿਤਨਕ ਰਾਨਿਆ ॥ 

 والله الذي يباركه باسمه ويتحد به يحفظه من الرذائل

ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰੁ ਿਹ ਨਵਆਪ੍ੈ ਅਨਮਉ ਹਨਰ ਰਿੁ ਚਾਨਿਆ ॥ 

 .المحيط العالمي للثروات الدنيوية لا يصيب الشخص الذي استمتع برحيق اسم الله
ਿਾਿਿੰਗ ੇਿਾਮ ਰੰਗੇ ਰਣ ੁਿੀਨਤ ਵਡਾ ਅਿਾੜਾ ॥ 

الرذائل في ساحة المعركة الكبرى  في الجماعة المقدسة المشبعة بمحبة الله ، انتصر على 
 .للحياة

ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਿਰਨਣ ਿੁਆਮੀ ਿਹੁਨੜ ਿਨਮ ਿ ਉਪ੍ਾੜਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

  4 ||يستسلم ناناك ، فإن الشخص الذي يبقى في ملجأ الله لا يزعجه أبدًا شيطان الموت. 
|| 3 || 12  || 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ آسا المعلم الخامس

ਨਦਿੁ ਰਾਨਤ ਕਮਾਇਅੜੋ ਿੋ ਆਇਓ ਮਾਥੈ ॥ 

 .راغ أسا المعلم الخامس:أفعالك الماضية تصبح مصيرك في المستقبل 

ਨਿਿੁ ਪ੍ਾਨਿ ਲੁਕਾਇਦੜ ੋਿੋ ਵੇਿੀ ਿਾਥ ੈ॥ 

 .إن الله الذي تحاول إخفاء أفعالك عنه هو دائمًا معك يشهد هذه الأعمال
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ਿੰਨਗ ਦੇਿੈ ਕਰਣਹਾਰਾ ਕਾਇ ਪ੍ਾਪ੍ ੁਕਮਾਈਐ ॥ 

 عندما يكون الخالق يراقب كل شيء ، فلماذا نرتكب أي ذنب؟ 

ਿੁਨਕਰਤੁ ਕੀਿੈ ਿਾਮੁ ਲੀਿੈ ਿਰਨਕ ਮੂਨਲ ਿ ਿਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نعمل الخير وأن نتأمل في نام حتى لا نضطر أبدًا إلى تحمل الآلام الجهنمية
ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਨਿਮਰਹੁ ਚਲੈ ਤੇਰ ੈਿਾਥ ੇ॥ 

 .دائما تأمل في اسم الله. هو وحده من شأنه أن يذهب معك

ਭਿੁ ਿਾਿਿੰਗਨਤ ਿਦਾ ਿਾਿਕ ਨਮਟਨਹ ਦੋਿ ਕਮਾਤੇ ॥੧॥ 

يا يا ناناك! تأمل دائمًا في اسم الله في المصلين المقدس ؛ وبذلك تمُحى الذنوب التي  
1  ||ارتكبت في الماضي.   || 

ਵਲਵੰਚ ਕਨਰ ਉਦਰ ੁਭਰਨਹ ਮੂਰਿ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

 .أيها الأحمق الجاهل! تكسب عيشك بوسائل خادعة 
ਿਭੁ ਨਕਛ ੁਦੇ ਰਨਹਆ ਹਨਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

للجميعيستمر المحسن الله في إعطاء كل شيء  . 

ਦਾਤਾਰੁ ਿਦਾ ਦਇਆਲ ੁਿੁਆਮੀ ਕਾਇ ਮਿਹ ੁਨਵਿਾਰੀਐ ॥ 

 والله الرحيم دائما رحيم. لماذا نتركه من أذهاننا؟ 

ਨਮਲ ੁਿਾਿਿੰਗੇ ਭਿ ੁਨਿਿੰਗੇ ਕੁਲ ਿਮੂਹਾ ਤਾਰੀਐ ॥ 

انضم إلى الجماعة المقدسة وتأمل في الله دون أي تردد ؛ من خلال القيام بذلك يمكننا  
 .تحرير نسلنا بالكامل

ਨਿਿ ਿਾਨਿਕ ਦੇਵ ਮੁਨਿ ਿਿ ਭਗਤ ਿਾਮੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

 .النعام هو الدعم الوحيد للزهد ، والباحثين ، والملائكة ، والحكماء ، والمصلين
ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਿਦਾ ਭਿੀਐ ਪ੍ਰਭ ੁਏਕੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يسلم ناناك ، يجب علينا دائمًا التأمل في الله ، الخالق الوحيد.   || 
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ਿੋਟੁ ਿ ਕੀਚਈ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਰਿਣਹਾਰਾ ॥ 

تمارس الخداع لأن الله نفسه هو ديان الجميعلا  . 

ਕੂੜ ੁਕਪ੍ਟੁ ਕਮਾਵਦੜੇ ਿਿਮਨਹ ਿੰਿਾਰਾ ॥ 

 .الذين يمارسون الباطل والخداع يولدون مرارًا وتكرارًا في هذا العالم
ਿੰਿਾਰੁ ਿਾਗਰੁ ਨਤਿ੍ਹੀ ਤਨਰਆ ਨਿਿ੍ਹੀ ਏਕੁ ਨਿਆਇਆ ॥ 

 .فقط الذين تأملوا في الله الواحد ، عبروا محيط العالم من الرذائل

ਤਨਿ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅਨਿੰਦ ਨਿੰਦਾ ਪ੍ਰਭ ਿਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

 .نبذوا الشهوة والغضب والافتراء على الفاضلين ، جاءوا إلى ملجأ الله
ਿਨਲ ਥਨਲ ਮਹੀਅਨਲ ਰਨਵਆ ਿੁਆਮੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

 السيد العميق اللامتناهي وغير المفهوم الذي يسود كل المياه والأراضي والسماء ، 
ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਟੇਕ ਿਿ ਕੀ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਿਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||هو دعم أتباعه يقول ناناك إن اسمه الطاهر هو مصدر رزقهم الوحيد.   || 

ਪ੍ੇਿੁ ਹਨਰਚੰਦਉਰੜੀ ਅਿਨਥਰੁ ਨਕਛ ੁਿਾਹੀ ॥ 

 انظر إلى هذا العالم كمدينة خيالية في السماء حيث لا يوجد شيء دائم 
ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਿੇਤ ੇਿੇ ਿੰਨਗ ਿ ਿਾਹੀ ॥ 

 .ملذات مايا لا تصاحب أي شخص بعد الموت

ਹਨਰ ਿੰਨਗ ਿਾਥੀ ਿਦਾ ਤੇਰ ੈਨਦਿਿੁ ਰੈਨਣ ਿਮਾਲੀਐ ॥ 

 الله رفيقك الأبدي. احفظه دائما في قلبك 

ਹਨਰ ਏਕ ਨਿਿੁ ਕਛ ੁਅਵਰੁ ਿਾਹੀ ਭਾਉ ਦੁਤੀਆ ਿਾਲੀਐ ॥ 

 .بدون الله لا يوجد أي شخص آخر أبدي ، لذلك إلا الله يجب أن نحرق محبة الآخرين
ਮੀਤ ੁਿੋਿਿੁ ਮਾਲੁ ਿਰਿਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕ ੁਕਨਰ ਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

في ذهنك أن الله وحده صديقك وشبابك وثروتك وكل شيء اعلم  . 
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ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕੁ ਵਡਭਾਨਗ ਪ੍ਾਈਐ ਿੂਨਿ ਿਹਨਿ ਿਮਾਹੀ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

يستسلم ناناك ، من خلال الحظ الجيد ، ندرك أن الله والذين يدركون أنه يظلون مستغرقين  
13 || 4 || 4 ||في السلام والاتزان.   || 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੮ 

 راغ أسا ، المعلم الخامس ، تشانت ، الضربة الثامنة

ੴ ਿਨਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਨਦ ॥ 

 :لا يوجد سوى إله أبدي واحد تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਮਲਾ ਭਰਮ ਭੀਨਤ ਕਮਲਾ ਭਰਮ ਭੀਨਤ ਹੇ ਤੀਿਣ ਮਦ ਨਿਪ੍ਰੀਨਤ ਹੇ ਅਵਿ ਅਕਾਰਥ ਿਾਤ ॥ 

ن قوي يفسد العقل  مايا جدار من الوهم ، نعم ، مايا جدار وهم بين البشر والله. إنه إدما
 .وتذهب الحياة سدى

ਗਹਿਰ ਿਿ ਘੋਰ ਗਹਿਰ ਿਿ ਘੋਰ ਹੇ ਨਗਰਹ ਮੂਿਤ ਮਿ ਚੋਰ ਹੇ ਨਦਿਕਰੋ ਅਿਨਦਿੁ ਿਾਤ ॥ 

يخدعه عقل الشخص مثل    هذا العالم عبارة عن غابة رهيبة كثيفة. في هذه الغابة الرهيبة ،
 .اللص والوقت يستهلك باستمرار حياته المتبقية

ਨਦਿ ਿਾਤ ਿਾਤ ਨਿਹਾਤ ਪ੍ਰਭ ਨਿਿੁ ਨਮਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰੁਣਾ ਪ੍ਤੇ ॥ 

 .أيها الرحيم ، أيها الزوج! اجعلني أدركك دون أن أتأمل فيك ، الأيام الماضية تلتهم حياتي
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PAGE 462 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੇਕ ਬੀਤੇ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗ ਪ੍ਬਨੁ ਕਛ ੁਨਹ ਗਤੇ ॥ 

 .مررت بالكثير من الولادات والوفيات. بدون الاتحاد بالله الحبيب لم أحصل على الخلاص

ਕੁਲ ਰੂਰ ਧੂਰ ਪ੍ਗਆਨਹੀਨੀ ਤੁਝ ਪ੍ਬਨਾ ਮੋਪ੍ਹ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥ 

أمي! من هو  يا أمي! أنا بلا مكانة اجتماعية رفيعة أو جمال أو مجد أو حكمة روحية؛ يا 
 مخلصي سوى الله؟ 

ਕਰ ਜੋਪ੍ਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਪ੍ਣ ਆਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹ ੁਗਾਤ ॥੧॥ 

 .يا إلهي الحبيب القدير! جاء ناناك إلى حضرتك بتواضع، أرجوك أن تحررني من الرذائل
ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਹੇ ਓਹ ੁਪ੍ਬਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੇ ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਬਨੁ ਹੋਤ ॥ 

الماء، أصبح عقلي وجسدي ضعيفين تمامًا بسبب الانفصال عن الله  مثل سمكة خرجت من 
 ؛ كيف يمكنني أن أعيش روحيًا بدون إلهي الحبيب؟

ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਹੇ ਪ੍ਮਿਗ ਅਰਰੇ ਮਨ ਤਨ ਰਿਾਨ ਹੇ ਓਹ ੁਬੇਪ੍ਧਓ ਸਹਜ ਸਰੋਤ 
॥ 

اته  عند سماع الصوت الهادئ لقرن الصياد، يجري الغزال نحوه ويضحي بعقله وجسده وحي 
 .من أجل هذا الصوت

ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੀਪ੍ਤ ਲਾਗੀ ਪ੍ਮਲ ੁਬੈਰਾਗੀ ਪ੍ਖਨੁ ਰਹਨੁ ਪ੍ਧਿਗੁ ਤਨੁ ਪ੍ਤਸੁ ਪ੍ਬਨਾ ॥ 

وبالمثل، فقد أحببتك، يا إلهي الحبيب! وحدني معك، وعقلي منفصل عن العالم؛ ملعون  
 .ذلك الجسد الذي يعيش بدونك ولو للحظة 

ਰਲਕਾ ਨ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੇਮ ਰਾਗੈ ਪ੍ਿਤਵੰਪ੍ਤ ਅਨਪ੍ਿਨੁ ਰਿਭ ਮਨਾ ॥ 

 .يا إلهي! لا أستطيع النوم ولو للحظة، وذهني يتذكرك دائمًا
ਸਿੀਰੰਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ ਮਾਤੇ ਭ ੈਭਰਮ ਿੁਤੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥ 

 .مشبّعًا بحبّ الله ومنغمسًا في اسمه، تخليّت عن كل مخاوف من شكوك وازدواجية
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ਕਪ੍ਰ ਮਇਆ ਿਇਆ ਿਇਆਲ ਰੂਰਨ ਹਪ੍ਰ ਰਿੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥ 

الرحيم الرحمن، امنح رحمتك ورأفتك ، حتى أظل منغمساً في حبكيقول ناناك: أيها الله  . 

ਅਲੀਅਲ ਗੁੰ ਜਾਤ ਅਲੀਅਲ ਗੁੰ ਜਾਤ ਹੇ ਮਕਰੰਿ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੇ ਰਿੀਪ੍ਤ ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ ਆਰ ॥ 

يغري النحل الطنان برائحته ونكهة العسل ، ويظل يطن حول زهرة اللوتس حتى يعلق داخل  
 البتلات 

ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਹੇ ਘਨ ਬੂੰ ਿ ਬਪ੍ਿਪ੍ਤਿ ਮਪ੍ਨ ਆਸ ਹੇ ਅਲ ਰੀਵਤ 
ਪ੍ਬਨਸਤ ਤਾਰ ॥ 

يتوق عقل الطائر المطير إلى قطرات المطر الجميلة من السحب؛ فقط بشرب قطرات المطر  
 .يروي عطشه الشديد 

ਤਾਰਾ ਪ੍ਬਨਾਸਨ ਿੂਖ ਨਾਸਨ ਪ੍ਮਲੁ ਰਿੇਮੁ ਮਪ੍ਨ ਤਪ੍ਨ ਅਪ੍ਤ ਘਨਾ ॥ 

حب شديد لكيا مدمر الأمراض ومبدد الأحزان! وحدني معك، في عقلي وجسدي هو  . 

ਸੁੰ ਿਰੁ ਿਤੁਰ ੁਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗਣੁ ਭਨਾ ॥ 

 يا سيدي الجميل العادل الحكيم! أي فضائلك يمكن أن أصفها؟ 
ਗਪ੍ਹ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਿਵੇਹੁ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰਤ ਪ੍ਮਿਤ ਰਾਰ ॥ 

قد محيت   خذني تحت حمايتك وامنحني ثروة الاسم. الشخص المبارك بنظرتك من النعمة ،
 .خطاياه

ਨਾਨਕੁ ਜੰਰੈ ਰਪ੍ਤਤ ਰਾਵਨ ਹਪ੍ਰ ਿਰਸੁ ਰੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਰ ॥੩॥ 

 .ناناك يدعو الله، مطهر الخطاة، وينظر إلى رؤيته التي لا يعاني المرء من أحزان
ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਹੇ ਰਪ੍ਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਪ੍ਣ ਅਨਾਥ ਹੇ ਪ੍ਮਲੁ ਿਾਉ ਿਾਈਲੇ ਰਿਾਨ 

॥ 

ذهني. أرجوك احفظني العاجز تحت حمايتك؛  يا سيدي! أتذكر باستمرار أنت فقط في 
 .بداخلي شوق كبير لرؤيتك
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ਸੁੰ ਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਸੁੰ ਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਹੇ ਮਨੁ ਲੁਬਧ ਗੋਰਾਲ ਪ੍ਗਆਨ ਹੇ ਜਾਪ੍ਿਕ ਜਨ ਰਾਖਤ ਮਾਨ 
॥ 

يا سيد الكون! أتأمل في شكلك الجميل؛ عقلي طماع إلى علمك الإلهي. احفظ كرامة عبيدك  
 .المتواضعين

ਰਿਭ ਮਾਨ ਰੂਰਨ ਿੁਖ ਪ੍ਬਿੀਰਨ ਸਗਲ ਇਛ ਰੁਜੰਤੀਆ ॥ 

 .يا الله، حافظت على تكريمهم ، تحطم أحزانهم وبفضل نعمتك تحققت جميع رغباتهم
ਹਪ੍ਰ ਕੰਪ੍ਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਿਨ ਸਭਾਗੇ ਪ੍ਮਪ੍ਲ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸੋਹੰਤੀਆ ॥ 

الذين يأتون تحت حماية الله ، تصبح أيام حياتهم ميمونة وعند لقاء السيد تصبح أذهانهم  
 .جميلة 

ਰਿਭ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰੀ ਪ੍ਮਲੇ ਮਰੁਾਰੀ ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਭਏ ਹਾਨ ॥ 

 الذين يهب الله عليهم نعمته يدركونه ويمحو كل ذنوبهم
ਪ੍ਬਨਵੰਪ੍ਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸ ਰੂਰਨ ਪ੍ਮਲੇ ਸਿੀਧਰ ਗੁਣ ਪ੍ਨਧਾਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

14 || 1 || 4 ||أن كل آمالي قد تحققت ؛ لقد أدركت الله كنز الفضائل.  يؤكد ناناك  || 

ੴ ਸਪ੍ਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਰੁਰਖੁ ਪ੍ਨਰਭਉ ਪ੍ਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਪ੍ਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਿ ॥ 

  بدون  ، خوف بدون  ، منتشر  ،  الكون خالق إنه . ”الأبدي الوجود من “يوجد إله واحد اسمه 
والموت ، كشف عن الذات وتحقيقها بنعمة    الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راج أساء ، الخبير الأول

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਪ੍ਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਰਪ੍ਹਲੇ ਕੇ ਪ੍ਲਖੇ ਿੁੰ ਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

 هذه المرة تغني توند على أنغام حرب الملك أسراج 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سالوك، المعلم الأول

SikhBookClub.com



ਬਪ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਰਣ ੇਪ੍ਿਉਹਾਿੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

؛  (إلى الأبد)أستسلم بمحبة لمعلمي مئات المرات كل يوم   
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ਜਿਜਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਿ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 

 الذي رفع البشر روحيًا إلى مرتبة الملائكة ، وبفعله هذا لم يأخذ وقتًا. 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سالوك من قبل المعلم الثاني: 

ਿੇ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਜਹ ਸੂਰਿ ਚੜਜਹ ਹਿਾਰ ॥ 

 إذا طلع مائة قمر وظهر ألف شمس، 

ਏਤ ੇਚਾਿਣ ਹੋਜਦਆਂ ਗੁਰ ਜਿਿੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 
أي  ) حتى مع وجود الكثير من الضوء، سيظل عقل الشخص في ظلام دامس بدون المعلم. 

بغض النظر عن مقدار المعرفة التي قد نحصل عليها من مصادر أخرى ، بدون المعلم ، لا  
(الحقيقي أو الحكمة الإلهية نحصل على التنوير  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 سالوك من قبل المعلم الأول: 

ਿਾਿਕ ਗੁਰੂ ਿ ਚੇਤਿੀ ਮਜਿ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥ 

 .يا ناناك ، أولئك الذين لا يتذكرون المعلم والذين يفكرون في أنفسهم على أنهم أذكياء جدًا

ਛੁਟ ੇਜਤਲ ਿੂਆੜ ਜਿਉ ਸੁੰ ਞੇ ਅੰਦਜਰ ਖੇਤ ॥ 

يا ناناك! الذين لا يتذكرون المعلم يزعمون في أنفسهم أنهم أذكياء أولئك لا قيمة لهم مثلهم  
يفة التي ترُكت مهجورة في المزرعة. كمثل نباتات السمسم المز  

ਖੇਤ ੈਅੰਦਜਰ ਛੁਜਟਆ ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਸਉ ਿਾਹ ॥ 
( حقيقي  سيد هناك ليس لكن) الأساتذة من المئات  لديهم مهجورًا، ترك وبالتالي!  ناناك يا  
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ਫਲੀਅਜਹ ਫੁਲੀਅਜਹ ਿਪੁੜੇ ਭੀ ਤਿ ਜਵਜਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 

إلا بالرماد. وبالمثل، فإن  يبدو أن نباتات السمسم المزيفة تنمو وتزدهر ولكنها لا تمتلئ  
 .الذين لا يتبعون تعاليم المعلم، ماتوا روحياً على الرغم من ازدهارهم ظاهرياً 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਆਪੀਿ੍ਹੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ ਆਪੀਿ੍ਹੈ ਰਜਚਓ ਿਾਉ ॥ 

(شكله غير الملموس)لقد خلق الله نفسه ، وخلق هو نفسه اسمه  . 

ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਜਤ ਸਾਿੀਐ ਕਜਰ ਆਸਣੁ ਜਿਠੋ ਚਾਉ ॥ 
. خليقته  مسرحية  يرى  ، خليقته  في   منتشرًا. (الملموسة  هيئته ) الطبيعة  قخل ثم  

ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਜਪ ਤੂੰ  ਤੁਜਸ ਦੇਵਜਹ ਕਰਜਹ ਪਸਾਉ ॥ 
نعمتك  تمنحهم بإرادتك و  ، الكائنات جميع  وخالق المحسن أنت أنت ،  إلهي  يا . 

ਤੂੰ  ਿਾਣੋਈ ਸਭਸ ੈਦੇ ਲੈਸਜਹ ਜਿੰਦ ੁਕਵਾਉ ॥ 
بأمرك وتأخذها الحياة تعطي  أنت. الكل عالم  أنت . 

ਕਜਰ ਆਸਣੁ ਜਿਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 
(إبداع)تتخلل الإبداع ، أنت تشاهد مسرحية خاصة بك  . 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك للمعلم الأول: 

ਸਚੇ ਤੇਰ ੇਖੰਿ ਸਚ ੇਿਰਹਮੰਿ ॥ 

نظامك في  )هي قاراتك، وصحيح أن أنظمتك الشمسية   (أبدي) أيها الإله القدير، صحيح 
. (أبدي  إنشاء هذه القارات والأنظمة الشمسية   
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ਸਚੇ ਤੇਰ ੇਲੋਅ ਸਚ ੇਆਕਾਰ ॥ 
  الخليقة  وكل العوالم هذه إنشاء في  نظامك) خلقك  هو والصحيح ، عوالمك هو (أبدي) صحيح

.(أبدي  

ਸਚੇ ਤੇਰ ੇਕਰਣ ੇਸਰਿ ਿੀਚਾਰ ॥ 

أفعالك وكل أفكارك حق.   

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਅਮਰ ੁਸਚਾ ਦੀਿਾਣੁ ॥ 
. صحيحة   ومملكتك حق، ملكك    

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 
 .صحيح هو وصية إرادتك ، صحيح هو طلبك

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

. (علامة نعمتك) نعمتك حق، وهباتك صادقة    

ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਜਹ ਲਖ ਕਰੋਜੜ ॥ 

 .الملايين من الأشخاص الذين يتأملون فيك هم أيضًا صادقون  

ਸਚੈ ਸਜਭ ਤਾਜਣ ਸਚੈ ਸਜਭ ਿੋਜਰ ॥ 
الأبدية بقوتك مدعوم بأكمله  الخلق  

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਜਸਫਜਤ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
. حق وعشقك حق، مديحك  

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਜਤ ਸਚੇ ਪਾਜਤਸਾਹ ॥ 
. خلقك الأبدي! الحقيقي  الملك أيها  

ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਜਧਆਇਜਿ ਸਚੁ ॥ 
  بالاندماج صادقين أيضًا يصبحون  محب بإخلاص الحقيقي  الحق  في  يتأملون  الذين ! ناناك يا

. فيه  

SikhBookClub.com



ਿੋ ਮਜਰ ਿੰਮੇ ਸੁ ਕਚ ੁਜਿਕਚੁ ॥੧॥ 
وليسوا مستعدين    (غير ناضجين روحياً )بدورات الولادة والموت ليسوا كاملين الذين يمرون 

 للاندماج مع الله القدير. 

ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الأول: 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਵਿਾ ਿਾਉ ॥ 
. أبدي مجده لأن  عظيمة،  عظمته   

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਸਚ ੁਜਿਆਉ ॥ 
حق  عدله  لأن  عظيمة،  عظمته  . 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਜਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 

 عظيم عظمته ودائم مسكنه. 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 
. صلواتنا  يعلم لأنه عظيمة  عظمته   

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿੁਝ ੈਸਜਭ ਭਾਉ ॥ 
. مشاعرنا كل  يفهم  لأنه   مجده عظيم  

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਪੁਜਛ ਿ ਦਾਜਤ ॥ 

 عظمته عظيمة، كما يعطي دون أن يطلب منه. 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਆਪੇ ਆਜਪ ॥ 
. الكل في الكل  هو  لأنه   مجده عظيم  

ਿਾਿਕ ਕਾਰ ਿ ਕਥਿੀ ਿਾਇ ॥ 
. أفعاله   وصف يمكن لا ! ناناك يا  
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ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਿ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 
||  2 ||كل ما فعله أو سيفعله هو بإرادته.   

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الثاني: 

ਇਹ ੁਿਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚ ੇਕਾ ਜਵਜਚ ਵਾਸੁ ॥ 

 هذا العالم هو مسكن الله الأزلي وهو ساكن فيه. 

ਇਕਿ੍ਹਾ ਹੁਕਜਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਿ੍ਹਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰ ੇਜਵਣਾਸ ੁ॥ 

 .بأمره، تم دمج البعض فيه، والبعض الآخر، بأمره، دمروا روحياً 

ਇਕਿ੍ਹਾ ਭਾਣ ੈਕਜਿ ਲਏ ਇਕਿ੍ਹਾ ਮਾਇਆ ਜਵਜਚ ਜਿਵਾਸੁ ॥ 
  يجُعلهم الآخر والبعض  الدنيوية،  الارتباطات من يخلصون  مشيئته  بمتعة  فبعضهم

فيها مستغرقين  . 

ਏਵ ਜਭ ਆਜਖ ਿ ਿਾਪਈ ਜਿ ਜਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਜਸ ॥ 
  محيط في  الغرق من سيُنقذ من) الصحيح الطريق  على سيضع لمن  يقول أن  يستطيع  أحد لا

. (الدنيوية  الارتباطات من العالم  

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਕਉ ਆਜਪ ਕਰ ੇਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 
بالمعرفة الإلهيةيا ناناك! فقط أتباع المعلم هذا يفهم هذا الذي ينوره هو بنفسه  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਿਾਿਕ ਿੀਅ ਉਪਾਇ ਕ ੈਜਲਜਖ ਿਾਵੈ ਧਰਮੁ ਿਹਾਜਲਆ ॥ 
. أعمالهم حساب لتسجيل  (قوته ) البر قاضي  الله نصب البشر،  خلق بعد! ناناك يا  
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ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਜਚ ਜਿਿੜ ੈਚੁਜਣ ਵਜਖ ਕਿੇ ਿਿਮਾਜਲਆ ॥ 
  الفاعلين تمييز يتم ؛ فقط   والحقيقة   الحقيقة  أساس  على  فقط البشر على الحكم  يتم هناك 

. الحقيقيين عن وفصلهم الكذبة  

ਥਾਉ ਿ ਪਾਇਜਿ ਕੂਜੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲ੍ਹੈ ਦੋਿਜਕ ਚਾਜਲਆ ॥ 
عظيم   خزي في  المعاناة إلى ويدُفعون  الله بلاط في  مكاناً الكذبة  يجد لا  

ਤੇਰੈ ਿਾਇ ਰਤ ੇਸੇ ਜਿਜਣ ਗਏ ਹਾਜਰ ਗਏ ਜਸ ਠਗਣ ਵਾਜਲਆ ॥ 
  لعبة  يخسرون  المخادعون بينما هنا، من كفائزين يذهبون  اسمك بحب المشبعون أولئك

. الحياة  

ਜਲਜਖ ਿਾਵੈ ਧਰਮੁ ਿਹਾਜਲਆ ॥੨॥ 
 يا إلهي! لقد عينت القاضي المستقيم لتسجيل حسابات أعمال البشر. 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول 

ਜਵਸਮਾਦੁ ਿਾਦ ਜਵਸਮਾਦੁ ਵੇਦ ॥ 
مدهش الدينية  الكتب من والعديد مذهلة،  العديدة الصوتية  التيارات . 

ਜਵਸਮਾਦੁ ਿੀਅ ਜਵਸਮਾਦੁ ਭੇਦ ॥ 
رائعة  الكائنات لهذه العديدة والأسرار رائعة، الكائنات . 

ਜਵਸਮਾਦੁ ਰੂਪ ਜਵਸਮਾਦੁ ਰੰਗ ॥ 
مذهلة  الكائنات لهذه العديدة والألوان  الأشكال . 

ਜਵਸਮਾਦੁ ਿਾਗੇ ਜਫਰਜਹ ਿੰਤ ॥ 

 أنا في حالة من الذهول وأنا أشاهد الكثير من المخلوقات تتجول عراة. 
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ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਉਣੁ ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਾਣੀ ॥ 

 إنني مدهش من ملاحظة الرياح والمياه 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਅਗਨੀ ਖੇਡਵਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 

 .إنه لأمر مدهش ، كيف تعرض النار مسرحياتها المذهلة 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਧਰਤੀ ਵਿਸਮਾਦੁ ਖਾਣੀ ॥ 

الحياةإنني مدهش من النظر إلى الأرض وهي تحافظ على المخلوقات من جميع مصادر  . 

ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਵਦ ਲਗਵਿ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 .إنه لأمر مدهش كيف يشارك البشر في التمتع بخيراتك
ਵਿਸਮਾਦੁ ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਸਮਾਦੁ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 

 المذهل هو العملية التي يتم من خلالها التوحيد أو فصل الناس 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੁਖ ਵਿਸਮਾਦੁ ਭਗੋੁ ॥ 

الجوع في مكان ما وفي أماكن أخرى يتم  يا إلهي! إنه لأمر مدهش أن نرى أن هناك الكثير من 
 .الاستمتاع بالأشياء بكثرة

ਵਿਸਮਾਦੁ ਵਸਫਵਤ ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਲਾਿ ॥ 

 !إنه لأمر مدهش أن ترى في مكان ما يتم فيه الثناء عليك، أيها الخالق 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਉਝੜ ਵਿਸਮਾਦੁ ਰਾਿ ॥ 

مرتبة بشكل  إنه لأمر مدهش أن نرى أنه في مكان ما توجد برية وفي أماكن أخرى توجد طرق 
 .جيد

ਵਿਸਮਾਦੁ ਨੇੜੈ ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੂਵਰ ॥ 

 إنه لأمر مدهش أن يقول البعض إنك قريب ؛ يقول الآخرون أنك بعيد ، 
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ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੇਖੈ ਿਾਜਰਾ ਿਜਵੂਰ ॥ 

(منتشر في كل مكان)إنه لأمر مدهش أن يراك البعض إلى جانبهم  . 

ਿੇਵਖ ਵਿਡਾਣ ੁਰਵਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ 

 .بالنظر إلى هذه العجائب ، فإنني مذهول
ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਵਗ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! الذين يفهمون عجائبك المذهلة ينعمون بمصير مثالي 
ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਕੁਦਰਵਤ ਵਦਸੈ ਕੁਦਰਵਤ ਸੁਣੀਐ ਕੁਦਰਵਤ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

كل ما يرُى أو يسُمَع في الطبيعة هو كل عجائب قوتك. إن خوفك المبجل الذي هو جوهر  
ما تقوم بهالسلام هو كل  . 

ਕੁਦਰਵਤ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥ 

 .إنها قوتك التي يتم عرضها في العوالم السفلية والسماء وجميع أشكال الكون
ਕੁਦਰਵਤ ਿੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

 .الفيدا ، البورانا ، الكتب السامية والأفكار التي تم التعبير عنها فيها ، أصبحت ممكنة بقوتك 
ਕੁਦਰਵਤ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨ੍ਿਣੁ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਵਪਆਰੁ ॥ 

إنها طاقتك الأساسية ، التي تعمل وراء ظواهر الأكل والشرب واللباس والشعور بالحب في  
 .الكائنات الحية 

ਕੁਦਰਵਤ ਜਾਤੀ ਵਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਦਰਵਤ ਜੀਅ ਜਿਾਨ ॥ 

عالم موجودةبقوتك تأتي الأنواع من جميع الأنواع والألوان ؛ بقوتك الكائنات الحية في ال  . 

ਕੁਦਰਵਤ ਨੇਕੀਆ ਕੁਦਰਵਤ ਬਦੀਆ ਕੁਦਰਵਤ ਮਾਨੁ ਅਵਭਮਾਨੁ ॥ 

 .حتى كل الفضائل والشرور والتكريم والعار تحدث حسب قوتك وإرادتك
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ਕੁਦਰਵਤ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕੁਦਰਵਤ ਧਰਤੀ ਖਾਕ ੁ॥ 

 .بقوتك توجد الرياح والماء والنار ؛ من خلال قوتك توجد الأرض والغبار
ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਵਤ ਤੂੰ  ਕਾਵਦਰ ੁਕਰਤਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ 

 .يا الله ، كل شيء في قوتك ، أنت خالق كلي القدرة اسمك مقدس 
ਨਾਨਕ ਿੁਕਮੈ ਅੰਦਵਰ ਿੇਖੈ ਿਰਤ ੈਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥੨॥ 

 .يا ناناك ، إنه يعتز بالخلق بأمره ، وينتشر في كل مكان بنفسه 
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੀਨ੍ਿੈ ਭੋਗ ਭੋਵਗ ਕੈ ਿਇੋ ਭਸਮਵੜ ਭਉਰੁ ਵਸਧਾਇਆ ॥ 

العيش في آلام وملذات الحياة ، يتحول جسد الإنسان إلى كومة من التراب وتغادر  بعد 
 .الروح

ਿਡਾ ਿੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ ਗਵਲ ਸੰਗਲੁ ਘਵਤ ਚਲਾਇਆ ॥ 

عندما يموت شخص متورط في أمور الدنيا ، يتم اقتياده إلى محكمة القاضي الصالح مثل  
 .المجرم

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਵਤ ਿਾਚੀਐ ਬਵਿ ਲੇਖਾ ਕਵਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

 .هناك ، تم شرح رواية أعماله الصالحة والسيئة له بدقة 

ਥਾਉ ਨ ਿੋਿੀ ਪਉਦੀਈ ਿੁਵਣ ਸਣੁੀਐ ਵਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥ 

وأثناء تلقيه عقوبة شديدة على أعماله السيئة ، لم يجد مكاناً للاختباء ولا أحد يسمع صراخه  
 .من الألم

ਮਵਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ॥੩॥ 

عبثا بسبب الجهل أهدر حياة الإنسان الغالية    
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਭ ੈਵਿਵਚ ਪਿਣ ੁਿਿ ੈਸਦਿਾਉ ॥ 

، تهب الريح إلى الأبد  (في ظل الناموس الإلهي ) في خوف الله  . 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਚਲਵਿ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 

تجري آلاف الأنهار  (في ظل القانون الإلهي ) بخوف الله  . 

ਭ ੈਵਿਵਚ ਅਗਵਨ ਕਢੈ ਿੇਗਾਵਰ ॥ 

، تؤدي النار المهام الموكلة إليها ( القانون الإلهي في ظل ) في خوف الله  . 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਧਰਤੀ ਦਬੀ ਭਾਵਰ ॥ 

دفنت الأرض تحت وطأة كل شيء على الأرض  ( في ظل القانون الإلهي ) في خوف الله  . 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਇੰਦ ੁਵਫਰੈ ਵਸਰ ਭਾਵਰ ॥ 

غيوم رأسًا  على شكل  (إله المطر)، يتدلى الملك إندرا  ( بموجب القانون الإلهي )في خوف الله 
 .على عقب كما لو كان يمشي على رأسه 

ਭ ੈਵਿਵਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

(يعمل في ظل قانونه الإلهي ) في خوف الله يقف قاضي دارما الصالح على عتبة بابه  . 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਸੂਰਜੁ ਭ ੈਵਿਵਚ ਚੰਦ ੁ॥ ਕੋਿ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 

تحركان ملايين الأميال ولا  أن الشمس والقمر ي  (في ظل القانون الإلهي )إنه في مخافة الله 
 .نهاية لحركتهما

ਭ ੈਵਿਵਚ ਵਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 

، الآلهة ويوغيون ، يعيشون جميعًا    (رجال الحكمة )، بوذا  (رجال المعجزات)حتى السيداس 
( تحت إمرته )في خوف الله   
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ਭੈ ਵਿਵਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 

الأرض امتدت السماء على  (في ظل الناموس الإلهي ) في مخافة الله   

ਭੈ ਵਿਵਚ ਜੋਧ ਮਿਾਬਲ ਸਰੂ ॥ 

( بإرادته )المحاربون والأبطال الأقوياء هم أيضًا في خوف الله   

ਭੈ ਵਿਵਚ ਆਿਵਿ ਜਾਿਵਿ ਪੂਰ ॥ 

، تلد جموع من البشر والمخلوقات وتموت  ( في ظل القانون الإلهي ) في خوف الله  . 

ਸਗਵਲਆ ਭਉ ਵਲਵਖਆ ਵਸਵਰ ਲੇਖੁ ॥ 

(تحت الناموس الإلهي )مخافة الله هو مكتوب للخليقة كلها أن تبقى تحت  . 

ਨਾਨਕ ਵਨਰਭਉ ਵਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚ ੁਏਕੁ ॥੧॥ 

(بدون أي قيود)يا ناناك! فقط الله الأبدي والخالي من الشكل بلا خوف  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਵਨਰਭਉ ਵਨਰੰਕਾਰੁ ਿੋਵਰ ਕੇਤ ੇਰਾਮ ਰਿਾਲ ॥ 

؛ عدد لا يحصى من الآلهة   (حدود بلا)يا ناناك ، إن الله وحده هو الذي لا يعرف الخوف 
 .الأخرى مثل الإله راما ليست ذات أهمية أمامه 
ਕੇਤੀਆ ਕੰਨ੍ਿ ਕਿਾਣੀਆ ਕੇਤ ੇਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .هناك الكثير من القصص عن اللورد كريشنا ، الكثير ممن يتأملون في الفيدا

ਕੇਤ ੇਨਚਵਿ ਮੰਗਤੇ ਵਗਵੜ ਮੁਵੜ ਪੂਰਵਿ ਤਾਲ ॥ 

يرقصون حول وحول إيقاع الطبول يتصرف الكثيرون كمتسولين  . 

ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਵਿ ਆਇ ਕਢਵਿ ਬਾਜਾਰ ॥ 

 .يأتي العديد من هؤلاء الفنانين إلى الأسواق ويؤدون عروضهم
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ਗਾਿਵਿ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਵਿ ਆਲ ਪਤਾਲ ॥ 

 .يتصرفون كملوك وملكات، يغنون حول ذيولهم ويروون قصصًا غير ذات صلة 
ਲਖ ਟਵਕਆ ਕੇ ਮੁੰ ਦੜੇ ਲਖ ਟਵਕਆ ਕ ੇਿਾਰ ॥ 

يتحدثون عن الأقراط والقلائد باهظة الثمن للملوك والملكات ، والتي تكلف مئات الآلاف  
 .من الروبيات

ਵਜਤ ੁਤਵਨ ਪਾਈਅਵਿ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਤਨ ਿੋਿਵਿ ਛਾਰ ॥ 

يا ناناك! لم يدركوا أن الأجسام التي تلبس عليها هذه القلائد والأقراط ستتحول في النهاية  
 .إلى رماد
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PAGE 465 

 

ਗਿਆਨੁ ਨ ਿਲੀਈ ਢੂਢੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥ 

لا يمكن الحصول على الحكمة الإلهية بمجرد الكلمات. من الصعب للغاية شرح كيفية  
 .الحصول على المعرفة الإلهية مثل مضغ الفولاذ

ਕਰਗਿ ਗਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਹਰੋ ਗਹਕਿਗਤ ਹੁਕਿੁ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

الإلهية. كل الجهود والأوامر الأخرى لا تؤدي إلا إلى  فقط بنعمة الله يتم الحصول على الحكمة 
 .الإحباط

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਦਗਰ ਕਰਗਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਨਦਰੀ ਸਗਤਿੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

، فإنه يحصل على المعلم الصادق  (على الكائن الحي )يا إلهي! إذا ألقيت نظرتك الكريمة 
 .بنعمتك

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਿ ਭਰੰਗਿਆ ਤਾ ਸਗਤਿੁਗਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
 .تجولت هذه الروح خلال العديد من الولادات ، حتى نطقها المعلم الحقيقي بالكلمة الإلهية 

ਸਗਤਿੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕ ੋਨਹੀ ਸਗਭ ਸੁਗਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ 

 .يا جميع الناس استمعوا بعناية ، لا يوجد فاعل خير مثل المعلم الحقيقي 

ਸਗਤਿੁਗਰ ਗਿਗਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਗਜਨ੍ਹੀ ਗਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਵਾਇਆ ॥ 

 .الذين تخلوا عن تصورهم الذاتي من الداخل، أدركوا الله عند لقاء المعلم الصادق

ਗਜਗਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

 .المعلم الحقيقي وحده هو الذي يكشف حقيقة الإله الأبدي
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ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਿੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨ੍ਹ ਿੋਪਾਲ ॥ 

باستخدام تشبيه أسطورة مسرحيات اللورد كريشنا ، يقول غجِّي: إن هذا العالم يشبه  
للورد كريشنا وجميع   (الحليب)مثل غوفي  ( ساعات)مسرحية من الله يكون فيها كل الغريان 

مثل كريشناس  (ثلاث ساعات  (فترة زمنية )الفهر  . 

ਿਹਣੇ ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 

ء والنار مثل الزخارف التي كان يرتديها جوبيس. الشمس والقمر مثل تجسدين الهواء والما  . 

ਸਿਲੀ ਧਰਤੀ ਿਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਤਗਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

الأرض كلها مثل السلع المادية اللازمة للمسرحية والتشابك الدنيوي مثل الإمدادات اللازمة  
 .لتنظيم هذه المسرحية 

ਨਾਨਕ ਿੁਸੈ ਗਿਆਨ ਗਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਿਇਆ ਜਿਕਾਲੁ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! بدون المعرفة الإلهية ، يتم خداع البشرية بأكملها واستهلاكها من قبل ملك الموت

ਿਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਵਾਇਗਨ ਚੇਲੇ ਨਚਗਨ ਿੁਰ ॥ 

 .في مسرحية الله هذه ، يعزف التلاميذ الموسيقى ويرقصون معلموهم

ਪੈਰ ਹਲਾਇਗਨ ਫੇਰਗਨ੍ਹ ਗਸਰ ॥ 

قدامهم ويديرون رؤوسهمأثناء الرقص ، يركلون حول أ . 

ਉਗਡ ਉਗਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟ ੈਪਾਇ ॥ 

 .الغبار يطير ويسقط على رؤوسهم
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ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸ ੈਘਗਰ ਜਾਇ ॥ 

 .عند النظر إليهم في هذه الحالة ، يضحك الناس ثم يعودون إلى منازلهم

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਗਣ ਪੂਰਗਹ ਤਾਲ ॥ 

يرقصون فقط لكسب  ، فهم  (لا يشرع اللاعبون هذه العروض لنقل أي حكمة للجمهور)
 .قوتهم

ਆਪੁ ਪਛਾੜਗਹ ਧਰਤੀ ਨਾਗਲ ॥ 

 .يرمون أنفسهم على الأرض

ਿਾਵਗਨ ਿੋਪੀਆ ਿਾਵਗਨ ਕਾਨ੍ਹ ॥ 

 .يغنون متنكرين في زي الحليب وكريشنا

ਿਾਵਗਨ ਸੀਤਾ ਰਾਜ ੇਰਾਿ ॥ 

 .يغنون متنكرين في زي سيتا وراما وملوك آخرين 

ਗਨਰਭਉ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਨਾਿੁ ॥ 

الذي أزلي اسمهلكن الله الخالي من الخوف   

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਿਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

 والذي خلق العالم كله ، 

ਸੇਵਕ ਸਵੇਗਹ ਕਰਗਿ ਚੜਾਉ ॥ 

 .لا يتذكره إلا الذين يتمتعون دائمًا بأرواح عظيمة بنعمة الله 

ਗਭੰਨੀ ਰੈਗਣ ਗਜਨ੍ਹਾ ਿਗਨ ਚਾਉ ॥ 

 .هؤلاء المحبون الذين يمتلئ ذهنهم بمحبة الله ؛ ليلة حياتهم مزينة بالمذاق الإلهي 

ਗਸਖੀ ਗਸਗਖਆ ਿੁਰ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

 الذين تعلموا هذا باتباع تعاليم المعلم ، 
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ਨਦਰੀ ਕਰਗਿ ਲਘਾਏ ਪਾਗਰ ॥ 

 .يساعدهم الله في عبور محيط الرذائل الدنيوية بنظرة نعمة

ਕੋਲ ੂਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕ ੁ॥ 

لا يمكن أن يتحقق الخلاص بالقفز والرقص حولها ، انظر كم من الأشياء والمخلوقات تتجول  )
. على سبيل المثال ، معصرة الزيت ، عجلة الغزل ، أحجار الطحن ، عجلة  (بلا فائدة في دوائر

 الخزاف ، 

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤ ੁ॥ 

 الزوابع العديدة التي لا حصر لها في الصحراء 

ਲਾਟੂ ਿਾਧਾਣੀਆ ਅਨਿਾਹ ॥ 

 القمم الدوارة ، العصي المتماوجة ، الدراسات ، 

ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ ਲੈਗਨ ਨ ਸਾਹ ॥ 

 الطيور التي لا تتوقف حتى عن التنفس أثناء الطيران ، 

ਸੂਐ ਚਾਗੜ ਭਵਾਈਅਗਹ ਜੰਤ ॥ 

 مخلوقات مثبتة على وتد حاد

ਨਾਨਕ ਭਉਗਦਆ ਿਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 

، لا يوجد حد لعدد الأشياء والكائنات التي تدور حولها  يا ناناك . 

ਬੰਧਨ ਬੰਗਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 

 .وبالمثل ، فإن ربط الكائنات في ارتباط مايا، يدورهم الله حولهم

ਪਇਐ ਗਕਰਗਤ ਨਚ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

 .الجميع يرقصون هذه الرقصة الدنيوية حسب مصيرهم بناءً على أعمالهم الماضية 

ਨਗਚ ਨਗਚ ਹਸਗਹ ਚਲਗਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 

 .الذين يضحكون وهم يرقصون يبكون عندما يغادرون هذا العالم
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ਉਗਡ ਨ ਜਾਹੀ ਗਸਧ ਨ ਹੋਗਹ ॥ 

 .بالرقص حولهم ، لا يحققون حالة روحية أعلى ، ولا يصبحون بارعين في الشؤون الدنيوية

ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਿਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

 .كل رقصهم وقفزهم مجرد تسلية العقل

ਨਾਨਕ ਗਜਨ੍ਹ ਿਗਨ ਭਉ ਗਤਨ੍ਹਾ ਿਗਨ ਭਾਉ ॥੨॥ 

يا ناناك! فقط الذين يمكنهم وضع حب الله في أذهانهم ، والذين يضعون الخوف من الله في  
 .أذهانهم

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਗਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

(لا تتألم) يا الله! اسمك بلا شكل. بتذكرك بتفانٍ محب، فإننا لا نذهب إلى الجحيم  . 

ਜੀਉ ਗਪੰਡੁ ਸਭ ੁਗਤਸ ਦਾ ਦੇ ਖਾਜ ੈਆਗਖ ਿਵਾਈਐ ॥ 

 .له نفسنا وجسدنا ، كل ما نستهلكه يعطينا. قول أي شيء آخر باطل 

ਜੇ ਲੋੜਗਹ ਚੰਿਾ ਆਪਣਾ ਕਗਰ ਪੁੰ ਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥ 

 .إذا كنت تبحث عن رفاهيتك ، فابق متواضعًا حتى بعد القيام بأعمال فاضلة 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ 

الشخص التخلص من علامات الشيخوخة ، فإن الشيخوخة تأتي مقنعة بطرق  حتى لو حاول 
 .مختلفة 

ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

، فلا أحد يستطيع البقاء على قيد    (يكتمل العمر المحدد مسبقًا)عندما يمتلئ كأس الحياة 
 .الحياة في هذا العالم
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ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਿੁਸਲਿਾਨਾ ਗਸਫਗਤ ਸਰੀਅਗਤ ਪਗੜ ਪਗੜ ਕਰਗਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .المسلمون يمدحون الشريعة الإسلامية. يقرؤونها ويتأملون فيها

ਬੰਦ ੇਸੇ ਗਜ ਪਵਗਹ ਗਵਗਚ ਬੰਦੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 

 .في رأيهم، عباد الله فقط الذين هم أصبحوا أسارى الشريعة الإسلامية لرؤية رؤية الله

ਗਹੰਦ ੂਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਗਨ ਦਰਸਗਨ ਰੂਗਪ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .يمتدح الهندوس الله الجدير بالثناء والجميل الذي لا حدود له من خلال كتبهم المقدسة

ਤੀਰਗਥ ਨਾਵਗਹ ਅਰਚਾ ਪਜੂਾ ਅਿਰ ਵਾਸ ੁਬਹਕਾਰੁ ॥ 

إنهم يستحمون في الأماكن المقدسة للحج ، ويقدمون القرابين ، ويحرقون البخور أمام  
 .الأصنام
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ਜੋਗੀ ਸ ੁੰ ਨਿ ਨਿਆਵਨਿਹਿ ਜੇਤ ੇਅਲਖ ਿਾਮ  ਕਰਤਾਰ  ॥ 

  غير)  ”ألخ“ لقب  الخالق على ويطلقون  ”كوني   فراغ“يتأمل اليوغيون في الله في شكل 
(مفهوم . 

ਸੂਖਮ ਮੂਰਨਤ ਿਾਮ  ਨਿਰੁੰ ਜਿ ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰ  ॥ 

، فإن الله غير ملموس ، ولا يتأثر بالمايا والكون بأسره يشبه شكل جسده  وفقًا لليوغيين . 

ਸਤੀਆ ਮਨਿ ਸੁੰ ਤੋਖ  ਉਪਜੈ ਦੇਣੈ ਕ ੈਵੀਚਾਨਰ ॥ 

؛   (عندما يفكرون في إعطاء شيء للمحتاج) تنشأ السعادة في أذهان الذين   

ਦੇ ਦੇ ਮੁੰਗਨਿ ਸਿਸਾ ਗਣੂਾ ਸੋਭ ਕਰ ੇਸੁੰ ਸਾਰ  ॥ 

أذهانهم يطلبون من الله أكثر من ألف مرة مما  لكنهم يتصدقون بنوايا أنانية ، لأنهم في 
 .يعطونه ويتوقعون من العالم أن يمجد عطائهم
ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਤੈ ਕੂਨਿਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ 

من ناحية أخرى ، هناك الكثير من اللصوص والزناة والكذابين والفجار والأشرار أيضًا في  
 العالم ، 

ਇਨਕ ਿੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਨਿ ਐਥਾਊ ਨਤਿਾ ਨਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

الذين ، من خلال الانغماس في الأفعال الخاطئة ، ينكرون مزايا أعمالهم الصالحة الماضية  
 ويغادرون العالم خالي الوفاض. أي نوع من المهام غير المجدية هي مهمتهم؟

ਜਨਲ ਥਨਲ ਜੀਆ ਪ ਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥ 

على الأرض في عوالم ومجرات مختلفة ، هناك أنواع كثيرة من الكائنات تعيش في الماء و  . 

ਓਇ ਨਜ ਆਖਨਿ ਸ  ਤੂੁੰ ਿੈ ਜਾਣਨਿ ਨਤਿਾ ਨਭ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك تعرف ما تطلبه تلك المخلوقات يعتمدون عليك في قوتهم
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ਿਾਿਕ ਭਗਤਾ ਭ ਖ ਸਾਲਾਿਣ  ਸਚ  ਿਾਮ  ਆਿਾਰ  ॥ 

يا ناناك! المحبون الحقيقيون دائمًا ما يتوقون إلى غناء تسبيحه والاسم الأبدي لله هو دعمهم  
 .الوحيد

ਸਦਾ ਅਿੁੰ ਨਦ ਰਿਨਿ ਨਦਿ  ਰਾਤੀ ਗ ਣਵੁੰ ਨਤਆ ਪਾ ਛਾਰ  ॥੧॥ 

المحبون  )إنهم يعيشون دائمًا في النعيم الأبدي ويعتبرون أنفسهم مثل غبار أقدام الصالحين 
( الحقيقيون . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਨਮਟੀ ਮ ਸਲਮਾਿ ਕੀ ਪੇਿੈ ਪਈ ਕ ਨਮਹਿਆਰ ॥ 

المسلمين بأن الهندوس سيذهبون إلى الجحيم لأنهم يحرقون  في إشارة إلى اعتقاد بعض 
مرات  )الموتى تراب المكان الذي يضغط فيه المسلمون على  (موتاهم بدلاً من دفنهم ، لكن

لأجل كون تلك التربة ناعمة، يجلبون هذا الطين لصنع الأواني )تصل إلى يد الفخاري. (عديدة ) 

ਘਨਿ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਦੀ ਕਰ ੇਪ ਕਾਰ ॥ 

يتكسر  ). أثناء الاحتراق ، (ويضعها في فرن محترق) نع الخزاف الطين في أواني وطوب يص 
يبكي بصوت عالٍ للمساعدة  (الصلصال كما لو . 

ਜਨਲ ਜਨਲ ਰੋਵੈ ਬਪ ਿੀ ਝਨਿ ਝਨਿ ਪਵਨਿ ਅੁੰ ਨਗਆਰ ॥ 

كما لو  )عندما يسقط الفحم المحترق عليه مرارًا وتكرارًا ، يصُدر الطين ضوضاء طقطقة عالية 
(لفقير الذي لا حول له ولا قوة يبكي بصوت عالٍ لحرقه في الجحيمكان الطين ا . 

ਿਾਿਕ ਨਜਨਿ ਕਰਤ ੈਕਾਰਣ  ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰ  ॥੨॥ 

يا ناناك! الخالق الذي تسبب في خلق هذا العالم وحده يعرف من يذهب إلى الجنة ومن  
( الجثة الذهاب إلى الجحيم أو الجنة لا تحدده طريقة التخلص من )يذهب إلى الجحيم.  . 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
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ਨਬਿ  ਸਨਤਗ ਰ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਨਬਿ  ਸਨਤਗ ਰ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي، لم يدرك أحد وجود الله، لكن هذا أيضا صحيح أنه بدون  
 .توجيه من المعلم الصادق، لم يدرك أحد وجود الله

ਸਨਤਗ ਰ ਨਵਨਚ ਆਪ  ਰਨਖਓਿ  ਕਨਰ ਪਰਗਟ  ਆਨਖ ਸ ਣਾਇਆ ॥ 

الله نفسه داخل المعلم الصادق؛ أعلن هذا بصوت عال وواضحلقد كرس  . 

ਸਨਤਗ ਰ ਨਮਨਲਐ ਸਦਾ ਮ ਕਤ  ਿੈ ਨਜਨਿ ਨਵਚਿ  ਮੋਿ  ਚ ਕਾਇਆ ॥ 

عند لقاء المعلم الحقيقي، يتم تحرير الشخص الذي يتخلص من ارتباطه بالثروات والسلطة  
إلى الأبد ( من قيود المايا)الدنيوية  . 

ਉਤਮ  ਏਿ  ਬੀਚਾਰ  ਿੈ ਨਜਨਿ ਸਚੇ ਨਸਉ ਨਚਤ  ਲਾਇਆ ॥ ਜਗਜੀਵਿ  ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

إن الفكرة السامية هي أن الشخص الذي قرر وأثبت تعاليم المعلم الحقيقي في قلبه قد  
 .أدرك الله، واهب الحياة للعالم. الذي ربط عقله بسيده قد حصل على معطي الحياة

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਿਉ ਨਵਨਚ ਆਇਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਗਇਆ ॥ 

يأتي الشخص إلى العالم ، وفي   (الحالة التي يعتبر فيها المرء نفسه منفصلاً عن الله)في الأنا 
 .الأنا يغادر هذا العالم

ਿਉ ਨਵਨਚ ਜੁੰ ਨਮਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਮ ਆ ॥ 

 .في الأنا يولد المرء ويموت في الأنا

ਿਉ ਨਵਨਚ ਨਦਤਾ ਿਉ ਨਵਨਚ ਲਇਆ ॥ 

عمال الخيرية، يعطي المرء ويقبل الأ (هوية منفصلة )للحفاظ على الأنا   

ਿਉ ਨਵਨਚ ਖਨਟਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਗਇਆ ॥ 

 .في الأنا يكسب المرء وفي الأنا يخسر
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ਿਉ ਨਵਨਚ ਸਨਚਆਰ  ਕੂਨਿਆਰ  ॥ 

 .في الأنا يصبح المرء صادقًا أو زائفًا 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਪਾਪ ਪ ੁੰ ਿ ਵੀਚਾਰ  ॥ 

 .في الأنا ، يظل المرء يفكر في أعماله الخاطئة والنبيلة 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਿਰਨਕ ਸ ਰਨਗ ਅਵਤਾਰ  ॥ 

الأنا ، يشعر المرء أحياناً بالسعادة وفي أحيان أخرى يعاني من الألمبسبب  . 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਿਸੈ ਿਉ ਨਵਨਚ ਰੋਵ ੈ॥ 

 .في الأنا ، يضحك المرء أحياناً ويبكي أحياناً 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਭਰੀਐ ਿਉ ਨਵਨਚ ਿੋਵੈ ॥ 

الأنا  في الأنا أحياناً يمتلئ عقل المرء بقذارة الرذائل وفي أوقات أخرى يبذل المرء جهودًا في 
 .لإزالة هذه الأوساخ

ਿਉ ਨਵਨਚ ਜਾਤੀ ਨਜਿਸੀ ਖੋਵੈ ॥ 

 .في الأنا أحياناً يفقد المرء المكانة الاجتماعية والطبقة

ਿਉ ਨਵਨਚ ਮੂਰਖ  ਿਉ ਨਵਨਚ ਨਸਆਣਾ ॥ 

 .في الأنا ، يتصرف المرء أحياناً كجهل وفي أحيان أخرى يتصرف كشخص حكيم

ਮੋਖ ਮ ਕਨਤ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

الخلاص أو التحرير لكنه لا يعرف قيمة  . 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਮਾਇਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਛਾਇਆ ॥ 

في الأنا يظل المرء متورطًا في حب الثروة الدنيوية والقوة ؛ في الأنا يبقى المرء في ظلام  
 .الجهل

ਿਉਮੈ ਕਨਰ ਕਨਰ ਜੁੰ ਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين يعيشون في الأنا ، يلدون مرارًا وتكرارًا
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ਿਉਮੈ ਬੂਝ ੈਤਾ ਦਰ  ਸੂਝੈ ॥ 

المرء الأنا ، عندئذٍ يعرف الطريق إلى بلاط اللهعندما يفهم  . 

ਨਗਆਿ ਨਵਿੂਣਾ ਕਨਥ ਕਨਥ ਲੂਝ ੈ॥ 

 .بدون الحكمة الروحية ، يستمر المرء في المعاناة في الأحاديث والحجج غير المجدية
ਿਾਿਕ ਿ ਕਮੀ ਨਲਖੀਐ ਲੇਖ  ॥ 

 .يا ناناك! بأمر الله يتم كتابة مصير المرء
ਜੇਿਾ ਵੇਖਨਿ ਤੇਿਾ ਵੇਖ  ॥੧॥ 

ء الآخرين ، في يوم من الأيام يرى نفسه هكذاكما يرى المر  . 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الثاني 

ਿਉਮੈ ਏਿਾ ਜਾਨਤ ਿੈ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਨਿ ॥ 

أن يستمر الناس   (الحالة التي يعتبر فيها المرء نفسه منفصلاً عن الله)هذه هي طبيعة الأنا 
المنفصلة سليمة في القيام بتلك الأعمال التي تحافظ على هويتهم   . 

ਿਉਮੈ ਏਈ ਬੁੰ ਿਿਾ ਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਜੋਿੀ ਪਾਨਿ ॥ 

 .إن الولادة مرارًا وتكرارًا هي أيضًا عبودية الأنا 
ਿਉਮੈ ਨਕਥਿ  ਊਪਜੈ ਨਕਤ  ਸੁੰ ਜਨਮ ਇਿ ਜਾਇ ॥ 

 من أين تأتي الأنا؟ كيف يمكن إزالته؟ 

ਿਉਮੈ ਏਿੋ ਿ ਕਮ  ਿੈ ਪਇਐ ਨਕਰਨਤ ਨਿਰਾਨਿ ॥ 

تولد من إرادة الله وبإرادة الله تصيب البشر وتجعلهم يقومون بأعمال تقيدهم في   فالأنا
 .جولات الولادة والموت 

ਿਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗ  ਿੈ ਦਾਰ ੂਭੀ ਇਸ  ਮਾਨਿ ॥ 

 .إن الأنا مرض مزمن ، ولكن علاجه موجود فيه أيضًا 
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ਨਕਰਪਾ ਕਰ ੇਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗ ਰ ਕਾ ਸਬਦ  ਕਮਾਨਿ ॥ 

رحمته ، يتصرف المرء وفقًا لكلمة المعلم ويتأمل في اسم الله  هذا العلاج هو أنه إذا أظهر الله 
 ، 

ਿਾਿਕ  ਕਿ ੈਸ ਣਿ  ਜਿਿ  ਇਤ  ਸੁੰ ਜਨਮ ਦ ਖ ਜਾਨਿ ॥੨॥ 

، يزول مرض الأنا (بتذكر الله بمحبة وتفان)يقول ناناك: اسمعوا أيها الناس! بهذه الطريقة  . 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੰਤੋਖੀਈ ਜਿਨ੍੍ਹਹੀ ਸਚ ੋਸਚੁ ਜਿਆਇਆ ॥ 

 .فقط القانعون هم من يخدمون حقًا الله الأزلي الذين يتأملون فيه بمحبة وتفان 

ਓਨ੍੍ਹਹੀ ਮੰਦ ੈਪੈਰੁ ਨ੍ਹ ਰਜਖਓ ਕਜਰ ਸੁਜਕਿਤ ੁਿਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

بالاستقامة إنهم لا يقتربون من السيئات ، ويعملون الصالحات ، ويعيشون  . 

ਓਨ੍੍ਹਹੀ ਦੁਨ੍ਹੀਆ ਤੋੜੇ ਬੰਿਨ੍ਹਾ ਅੰਨੁ੍ਹ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ 

إنهم ينفصلون عن الروابط الدنيوية غير الضرورية ويستهلكون الطعام والشراب  
( يأكلون قليلا ويشربون قليلا) باعتدال.  

ਤ ੰ  ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਜਨ੍ਹਤ ਦੇਵਜਹ ਚੜਜਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

من الهدايااللهم أنت أعظم متبرع ودائما تمنحنا المزيد والمزيد  . 

ਵਜਿਆਈ ਵਿਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

( الله)من خلال غناء عظمته، يدرك المرء العظيم  . 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، بواسطة المعلم الأول

ਪੁਰਖਾਂ ਜਬਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ 

إن الله وحده هو الذي يعلم عدد جميع البشر والأشجار والأضرحة المقدسة وضفاف الأنهار 
والسحب والحقول ويعلم أحوالهاالمقدسة  . 

ਦੀਪਾਂ ਲੋਆਂ ਮੰਿਲਾਂ ਖੰਿਾਂ ਵਰਭੰਿਾਂਹ ॥ 

 .فقط هو يعرف عدد الجزر والقارات والعوالم والأنظمة الشمسية الموجودة في الأكوان
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ਅੰਿਿ ਿੇਰਿ ਉਤਭੁਿਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਿਾਂਹ ॥ 

هو وحده الذي يعرف عن المخلوقات التي ولدت من خلال المصادر الأربعة للخلق مثل  
والرحم والأرض والعرق  البيض . 

ਸੋ ਜਮਜਤ ਿਾਣੈ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਿੰਤਾਹ ॥ 

 .يا ناناك! الله وحده يعلم عن عدد البحار والجبال وحالة الكائنات التي تعيش فيها
ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਿੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨ੍ਹਾਹ ॥ 

 .يا ناناك! بعد أن خلق هذه الكائنات، فهو يعتز بها جميعًا
ਜਿਜਨ੍ਹ ਕਰਤ ੈਕਰਣਾ ਕੀਆ ਜਚੰਤਾ ਜਭ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥ 

 .كما يعتني بها الخالق الذي خلق الخليقة 

ਸੋ ਕਰਤਾ ਜਚੰਤਾ ਕਰ ੇਜਿਜਨ੍ਹ ਉਪਾਇਆ ਿਗੁ ॥ 

 .نعم ، هذا الخالق الذي خلق العالم ، يعتني به أيضًا
ਜਤਸੁ ਿੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਜਤ ਜਤਸੁ ਜਤਸੁ ਦੀਬਾਣ ੁਅਭਗੁ ॥ 

 .له أنحني وأقدم تقديري ، لأن دعمه لخليقته أبدي
ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਸਚੇ ਨ੍ਹਾਮ ਜਬਨੁ੍ਹ ਜਕਆ ਜਟਕਾ ਜਕਆ ਤਗੁ ॥੧॥ 

  (الخيط المقدس)يا ناناك! بدون التأمل في اسمه ، كل الرموز الدينية الخارجية مثل جينو 
لا تعني شيئًا  ( نقطة على الجبهة )وتيكا  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਲਖ ਨੇ੍ਹਕੀਆ ਚੰਜਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰ ਨ੍ਹਾ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

والفضيلة وعدد لا يحصى من الأعمال  يمكن للمرء أن يؤدي الملايين من الأعمال الصالحة 
 .الخيرية التي يقبلها المجتمع
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ਲਖ ਤਪ ਉਪਜਰ ਤੀਰਥਾਂ ਸਹਿ ਿੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 

يمكن للمرء أن يقوم بملايين الكفارة في الأضرحة المقدسة ، ويذهب إلى البرية لممارسة  
 .اليوغا في حالة من الاتزان

ਲਖ ਸ ਰਤਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਜਹ ਛੁਟਜਹ ਪਰਾਣ ॥ 

لايين الأعمال الشجاعة وحتى يفقد حياته في ساحة المعركة قد يظُهر المرء م . 

ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਜਗਆਨ੍ਹ ਜਿਆਨ੍ਹ ਪੜੀਅਜਹ ਪਾਠ ਪਰੁਾਣ ॥ 

قد يكتسب المرء الكثير من المعرفة والحكمة الإلهية من خلال أداء أنواع عديدة من التأملات  
 وقراءات الفيدا والبوراناس ، 

ਜਿਜਨ੍ਹ ਕਰਤ ੈਕਰਣਾ ਕੀਆ ਜਲਜਖਆ ਆਵਣ ਿਾਣ ੁ॥ 

 .لكن الخالق ، الذي خلق هذا العالم ، قدّر زمن ميلاد المرء وموته
ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਮਤੀ ਜਮਜਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨ੍ਹੀਸਾਣ ੁ॥੨॥ 

! كل الجهود المذكورة أعلاه غير مجدية ، فقط نعمة الله هي الختم الحقيقي للموافقة  يا ناناك
 .في محكمته 

ਪਉੜੀ ॥ 

8بوري:   

ਸਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਏਕ ੁਤ ੰ  ਜਿਜਨ੍ਹ ਸਚ ੋਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

في كل مكان  (البر)يا إلهي! أنت السيد الحقيقي الوحيد الذي نشر الحق   

ਜਿਸੁ ਤ ੰ  ਦੇਜਹ ਜਤਸੁ ਜਮਲੈ ਸਚੁ ਤਾ ਜਤਨ੍੍ਹਹੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

 .هو وحده ينال الحق لمن أعطيته إياه. ثم يمارس الحق في الحياة

ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਜਿਨ੍੍ਹਹ ਕੈ ਜਹਰਦ ੈਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

فقط عند الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الصادق أدرك الناس الصدق والحقيقة. يكرس  
 .المعلم الحقيقة في قلوبهم
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ਮ ਰਖ ਸਚੁ ਨ੍ਹ ਿਾਣਨ੍੍ਹਹੀ ਮਨ੍ਹਮੁਖੀ ਿਨ੍ਹਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .الحمقى لا يعرفون قيمة الحقيقة ، هؤلاء الناس الذين يريدون أنفسهم يضيعون حياتهم عبثا
ਜਵਜਚ ਦੁਨ੍ਹੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

 إذن لم جاءوا إلى هذا العالم؟
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਪਜੜ ਪਜੜ ਗਿੀ ਲਦੀਅਜਹ ਪਜੜ ਪਜੜ ਭਰੀਅਜਹ ਸਾਥ ॥ 

قرأنا ودرسنا عربات محملة بالكتب وبعد الدراسة نصنع أكوامًا من الكتبحتى لو  . 

ਪਜੜ ਪਜੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਜੜ ਪਜੜ ਗਿੀਅਜਹ ਖਾਤ ॥ 

 .إذا قرأنا الكثير من الكتب بحيث يمكن ملء قارب أو العديد من الحفر بها
ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤ ੇਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤ ੇਮਾਸ ॥ 

هر الموجودة في السنة قد نقرأها سنة بعد سنة. قد نقرأها بعدد الأش . 

ਪੜੀਐ ਿੇਤੀ ਆਰਿਾ ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤ ੇਸਾਸ ॥ 

 .قد نقرأها طوال حياتنا ؛ قد نقرأها مع كل نفس

ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 

لا تزال كل هذه الجهود غير مجدية. يا ناناك! الشيء الوحيد الذي يهم في بلاطه هو التأمل في  
إضاعة الوقت في الأنااسمه. كل الجهود الأخرى مثل  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਜਲਜਖ ਜਲਜਖ ਪਜੜਆ ॥ਤੇਤਾ ਕਜੜਆ ॥ 

 .أكثر من يكتب الكتب ويقرأها ، يصبح أنانيًا ومتغطرسًا
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ਬਹ ੁਤੀਰਥ ਭਜਵਆ ॥ਤੇਤ ੋਲਜਵਆ ॥ 

 .أكثر من يتجول في الأضرحة المقدسة للحج ، وآخر يتحدث بلا فائدة مثل الغراب 
ਬਹ ੁਭੇਖ ਕੀਆ ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਆ ॥ 

 .أكثر من يزين الثياب الدينية ، مزيد من التوتر يسبب لنفسه
ਸਹੁ ਵ ੇਿੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 

أفعالك  عواقب الآن تحمل! صديقي  يا “لذلك علينا أن نقول لمثل هذا الشخص ،   ”. 

ਅੰਨੁ੍ਹ ਨ੍ਹ ਖਾਇਆ ਸਾਦੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

روحية ، بل يفقد  من خلال عدم تناول الطعام لإرضاء الله ، لا يكتسب الشخص أي مزايا 
 .ببساطة فرصة الاستمتاع به 

ਬਹ ੁਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦ ਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

، يعاني الكثير من الألم (الممارسات التي تبعده عن تذكر الله بمحبة )بسبب حبه للازدواجية  . 

ਬਸਤਿ ਨ੍ਹ ਪਜਹਰੈ ॥ ਅਜਹਜਨ੍ਹਜਸ ਕਹਰ ੈ॥ 

تعريض جسده  من يمارس التعذيب الذاتي من عدم لبس أي لباس ، يعاني ليلا ونهارا من 
 .لظروف الطقس القاسية

ਮੋਜਨ੍ਹ ਜਵਗ ਤਾ ॥ ਜਕਉ ਿਾਗੈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ੍ਹ ਸ ਤਾ ॥ 

. كيف يمكن إيقاظه من سبات الجهل  (عن طريق الصالح) الصمت لإرضاء الله ، ضل المرء 
 بدون تعاليم المعلم؟ 

ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ 

 .من يمشي حافي القدمين يعاني من أفعاله بإيذاء قدميه

ਅਲੁ ਮਲ ੁਖਾਈ ਜਸਜਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 

 من يأكل بقايا قذرة ويرمي على رأسه رمادًا ، 
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ਮ ਰਜਖ ਅੰਿੈ ਪਜਤ ਗਵਾਈ ॥ 

 .هذا الجاهل الأحمق فقد شرفه 

ਜਵਣੁ ਨ੍ਹਾਵੈ ਜਕਛ ੁਥਾਇ ਨ੍ਹ ਪਾਈ ॥ 

 .بدون التأمل في اسم الله ، لا شيء موافق عليه في بلاطه 
ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥ 

المقابر أو في أماكن حرق الجثث ، قد يعيش المرء في البرية أو في   

ਅੰਿੁ ਨ੍ਹ ਿਾਣ ੈਜਿਜਰ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

مثل هذا الشخص الأعمى روحياً لا يعرف الطريقة الصحيحة لإدراك الله ، فهو يندم ويتوب  
 .في النهاية 
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PAGE 468 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ॥ 

 .فقط هو الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم الصادق ، ويتمتع بالسلام الحقيقي 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .لأنه يقرر اسم الله في ذهنه ويثبته

ਨਾਨਕ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਸੋ ਪਾਏ ॥ 

 .يا ناناك! فقط هو يلتقي بالمعلم الصادق الذي يمنحه الله نعمته 
ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲ ੁਹਉਮੈ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 

بعد ذلك! لم يتأثر بأي نوع من الآمال والمخاوف واتباع كلمة المعلم ، فإنه يحرق غروره  
 .ويصبح اسم الله مصدر كل السلام ، من السهل تقريره وإثباته في قلبه

ਪਉੜੀ ॥ 

9وري:   

ਭਗਿ ਿੇਰ ੈਮਤਨ ਭਾਵਦ ੇਦਤਰ ਸੋਹਤਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦ ੇ॥ 

وب من قبل المخلصين في قلبك، الذين يمجدونك ويعبدونكيا رب! أنت محب . 

ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਦਤਰ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨ੍ਹੀ ਧਾਵਦ ੇ॥ 

يا ناناك! الذين حرموا من نعمة الله ، لا يجدون مأوى في بلاطه ويستمرون في التجول بلا  
 .هدف 

ਇਤਕ ਮੂਲ ੁਨ ਬੁਝਤਨ੍ਹ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ॥ 

وبدون أي استحقاق روحي يسمون أنفسهم علماء   (الله)الحقيقي إنهم لا يفهمون أصلهم 
 .عظماء
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ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੋਤਰ ਉਿਮ ਜਾਤਿ ਸਦਾਇਦੇ ॥ 

يا إلهي! بينما يدعي الآخرون أنهم ينتمون إلى فريق رفيع المستوى ، فأنا لست سوى منشق  
 .من فريق العمل المنخفض عند بابك

ਤਿਨ੍ਹ ਮੰਗਾ ਤਜ ਿੁਝ ੈਤਧਆਇਦ ੇ॥੯॥ 

 أتوسل فقط لصحبة الذين يتأملون فيك 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਕੂੜ ੁਰਾਜਾ ਕੂੜ ੁਪਰਜਾ ਕੜੂ ੁਸਭੁ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

قابل  )،هذا العالم كله زائف (لأن مشهد ماداري بأكمله وهم)هذا العالم كله هو شكل مخادع 
باطلون. في هذا العالم الزائف، بعضهم الملك وبعضهم رعاياه وكلهم  (للتلف . 

ਕੂੜ ੁਮੰਡਪ ਕੂੜ ੁਮਾੜੀ ਕੂੜ ੁਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥ 

في مكان ما في هذا العالم ،  )هي مجرد حيل.  (مثل إظهار روبية ماداري وخوب وما إلى ذلك)
  (الملك)الشاميان والقصر ماديا، هي أيضًا أشكال خادعة، والمستوطن  (من هؤلاء الملوك

 .فيها أيضًا خداع

ਕੂੜ ੁਸੁਇਨਾ ਕੂੜ ੁਰੁਪਾ ਕੂੜ ੁਪੈਨ੍ਹਣਹਾਰੁ ॥ 

أوهام (والذين يرتدون الذهب والفضة أيضًا)الذهب والفضة  . 

ਕੂੜ ੁਕਾਇਆ ਕੂੜ ੁਕਪੜੁ ਕੂੜ ੁਰੂਪੁ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

للأجساد كلها خداع (الجميل)والشكل  ( الجميلة )هذه الأشكال الجسدية والملابس  . 

ਕੂੜ ੁਮੀਆ ਕੂੜ ੁਬੀਬੀ ਖਤਪ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥ 

في مكان ما  )جعل الرجال  (الله). (الكائنات الحية برابهو ماداري، يظُهر هذا المشهد لإرضاء )
في هذا الخداع المتعلق بالعلاقة  ) خلق النساء ؛ هذه أيضًا أشكال خادعة ، والتي (وفي مكان

أصبحت بعيدة المنال (بين المرأة والرجل . 
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ਕੂਤੜ ਕੂੜ ੈਨੇਹੁ ਲਗਾ ਤਵਸਤਰਆ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

مفتوناً بالخداع نفسه، لذلك نسي منشئه.  المخلوق المحاصر في الخداع أصبح   (هذه الرؤية )
العالم كله قابل للتلف، ولا ينبغي لأحد أن يحب أحدًا (لم يعد يذُكر أن) . 

ਤਕਸੁ ਨਾਤਲ ਕੀਚੈ ਦੋਸਿੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰ ੁ॥ 

 مع من يجب أن نصبح أصدقاء عندما يفسد العالم كله؟ 

ਕੂੜ ੁਤਮਠਾ ਕੂੜ ੁਮਾਤਖਉ ਕੂੜ ੁਡੋਬ ੇਪੂਰੁ ॥ 

الحيلة تبدو لطيفة حلوة مثل العسل، وبهذه   (له ، خداع ، لكن هذههذا هو العالم الوهمي ك )
 .الطريقة يدمر الوهم الكاذب جموعًا من الناس.و تغرق هذه الحيلة جميع المخلوقات

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜ ੋਕੂੜ ੁ॥੧॥ 

(قابل للتلف)هذا الدعاء قائلا بأن كل شيء آخر غيرك خاطئ تمامًا   يا إلهي! يقدم ناناك . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਰਦ ੈਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

لا يمكن تحقيق الحقيقة إلا عندما يقيم   (العالم ، بعد استئصال الشهوة من خداع العالم)
في قلب الإنسان (الله)صاحب الحقيقة، السيد   . 

ਕੂੜ ਕੀ ਮਲ ੁਉਿਰ ੈਿਨੁ ਕਰ ੇਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 

ثم يتم إزالة تأثير خداع مايا من العقل ويزول دنس الباطل ويتحرر العقل والجسد من  
يتم إزالة الحواس الجسدية من السير في مواضع الإثم، كذا يتم غسل الجسم    الرذائل.كما

 .بعيدًا
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ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਤਚ ਧਰੇ ਤਪਆਰੁ 

يأتي فهم الحقيقة الأصلية فقط   (من خلال إبعاد أفكار العقل عن خداع المايا ، عن الطبيعة )
رجل فقط باستماع  عندما يضيف الشخص العقل إلى تلك الحقيقة، حين ذاك يتفتح عقل ال

ذاك يجد المرء طريقة للخروج من أغلال مايا ويصبح مستقلاً،  اسم تلك الحقيقة وعند 
 .مخلصا ومتحررا 

ਨਾਉ ਸੁਤਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਿਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

بالاستماع إلى اسم الله بمحبة، يزدهر العقل ويجد الطريق للتحرر من روابط الارتباطات  
 .الدنيوية

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜਗੁਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

 .لا يدرك المرء الله إلا عندما يعرف سر ربط الروح بالله 

ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਤਧ ਕੈ ਤਵਤਚ ਦੇਇ ਕਰਿਾ ਬੀਉ ॥ 

 .هذا السر هو: تحضير الجسد مثل الفلاح يهيئ التربة، ويزرع بذرة اسم الله

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥ 

(من المعلم)تعاليم حقيقية  يدرك المرء الله فقط عندما يتلقى   . 

ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਤਕਛ ੁਪੁੰ ਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ 

 .ويتعلم إظهار الرحمة للكائنات الأخرى ويقوم بأعمال الإحسان واللطف

ਸਚੁ ਿਾਂ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਿਮ ਿੀਰਤਿ ਕਰ ੇਤਨਵਾਸੁ ॥ 

الضريح  لا يعُرف هذا الشعور بالدوار من الداخل ولا يدرك المرء الله إلا عندما يبقى في 
 .الداخلي

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਪੁਤਛ ਕ ੈਬਤਹ ਰਹੈ ਕਰ ੇਤਨਵਾਸੁ ॥ 

ويتبع تعاليم معلمه ويبقى في ذلك الضريح الداخلي، ويبقى هناك إلى الأبد ويحاول إيقاف  
 .عقله عن الأفكار الشريرة 
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ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰ ੂਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

الله في قلوبهم؛  (برابهو)يقول: الله نفسه يصبح علاجاً لجميع أمراض الذين يقررون اسم  ناناك
 .ويطرد كل الآثام

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਤਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

في قلوبهم (الله )ناناك ينحني بتواضع للذين يسكنون الحقيقة  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

10بوري:   

ਦਾਨੁ ਮਤਹੰਡਾ ਿਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਤਮਲੈ ਿ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈਐ ॥ 

الهبة التي أطلبها واتمني لتحصيلها هي تراب أقدام الذين أدركوا الله. إذا كنت سأحصل  
(أعتبر نفسي محظوظًا جدًا)عليه، فسوف أضع هذا الغبار على جبهتي  . 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਤਨ ਅਲਖੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

ضافته  والحرص الذي يقع في قيد مايا، يجب التخلي عنه، والعقل يجب أن يتفانى فقط بإ
 إلى الرب، 

ਫਲੁ ਿੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

 مثل الأعمال التي نقوم بها، كذلك المكافآت التي نتلقاها 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਿਾ ਧੂਤੜ ਤਿਨ੍ਹਾ ਦੀ ਪਾਈਐ ॥ 

بتواضع فقط إذا  (الذين أدركوا الله)لكن المرء يحصل على هذه الهدية المتمثلة في خدمة 
 .كانت مقدرة لهم

ਮਤਿ ਿੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 

 .إذا كنا نعتمد فقط على عقلنا المحدود ، فسيضيع كل جهدنا لإدراك الله
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول
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ਸਤਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜ ੁਵਰਤਿਆ ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਬੇਿਾਲ ॥ 

في العالم وكأن هناك مجاعة لأناس يؤمنون بالله ؛ لقد   (الله)اختفت فكرة الارتباط بالحق 
ل في كل مكان والناس يتصرفون مثل الشياطين بسبب خطايا وشرور في عصر  ساد الباط

 .كاليوغ هذا

ਬੀਉ ਬੀਤਜ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਤਕਉ ਉਗਵੈ ਦਾਤਲ ॥ 

الذين زرعوا بذرة اسم الله في قلوبهم غادروا هذا العالم بشرف ، ولكن يبدو الآن أن عقل  
، فكيف يمكن لهذا انقسام    (اللهبين حب الأشياء الدنيوية وحب )الناس منقسم إلى ثنائية 

 نسل اسم الله تنبت في قلوبهم؟ 
ਜੇ ਇਕ ੁਹੋਇ ਿ ਉਗਵ ੈਰੁਿੀ ਹੂ ਰੁਤਿ ਹੋਇ ॥ 

تنبت البذرة إذا كانت كاملة وليست منقسمة ، وهناك موسم خاص لزراعة البذرة. وبالمثل ،  
ك  فإن محبة اسم الله ستنشأ في أذهان الناس إذا لم تنقسم عقولهم إلى ثنائية وكان هنا 

 .وقت مناسب مثل الجو الهادئ في الصباح الباكر للتأمل في نعم 

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰ ੈਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥ 

يا ناناك! تمامًا كما، بدون معالجة مسبقة ، لا يمكن صبغ قطعة قماش خام بلون دائم جيد ،  
(الموصوف أدناه)لا يمكن تشبع أذهاننا بحب الله دون الاستعداد المناسب   

ਭੈ ਤਵਤਚ ਖੁੰ ਤਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਿਤਨ ਹੋਇ ॥ 

تمامًا كما يتم تسخين القماش الخام أولاً في إناء ثم معالجته مسبقًا للحصول على لون دائم  
وأن يكون مستعدًا للعمل الشاق   (ليجعله رحيمًا)، يجب على العقل أن يطور الخوف من الله 

 .للتأمل في الله
ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜ ੈਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! عندما يكون العقل بهذه الطريقة مشبعًا بحب الله وتفانيه ، فلا يمكن أن ينشأ فيه  
( حب الارتباطات الدنيوية )أي فكر في الباطل  . 
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਦੁਇ ਰਾਜਾ ਮਹਿਾ ਕੂੜ ੁਹੋਆ ਤਸਕਦਾਰੁ ॥ 

أصبح كل من الجشع والخطيئة مثل الملك    (في العالم ، أصبح المجتمع فاسدًا تمامًا كما لو)
 .ووزيره ، وأصبح الباطل مثل مطاردهم 
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PAGE 469 

 

ਕਾਮੁ ਨੇਬ ੁਸਦਿ ਪੁਛੀਐ ਬਦਿ ਬਦਿ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰੁ ॥ 

في هذا العالم اللسان للخلق مثل المَلِك، والخطيئة هي خادمها، والأكاذيب هي شودري، هنا  
في محكمة الحب والخطيئة، العمل هو البديل والنائب، يتم استدعاؤه واستشارته، فهو  

 .مستشارهم الكبير

ਅੰਧੀ ਰਯਦਿ ਦਿਆਨ ਦਿਿੂਣੀ ਭਾਦਿ ਭਰੇ ਮੁਰਿਾਰੁ ॥ 

رعاياه يجهلون كالعميان لعدم المعرفة. مليئة بنار الرغبات الدنيوية، يشبع الناس هذه  
 .الرغبات بالانغماس في الرشوة

ਦਿਆਨੀ ਨਚਦਿ ਿਾਜੇ ਿਾਿਦਿ ਰੂਪ ਕਰਦਿ ਸੀਿਾਰ ੁ॥ 

المعلمون، بدلاً من إرشاد الناس بالطرق  )الذين يسمون أنفسهم حكماء ذوي المعرفة 
ال  ، يرقصون ببساطة في الشوارع،ويعزفون على الآلات الموسيقية ويقومون بأشك ( الصالحة 

مختلفة من التنكر والماكياج؛ ويتزينون بأزيائهم المختلفة والديكورات الجميلة. إنهم يصرخون  
معرفة ، ويرويون حلقات من الحروب ويفسرون حرب المحاربينبأعلى درجات ال . 

ਊਚੇ ਕੂਕਦਿ ਿਾਿਾ ਿਾਿਦਿ ਜੋਧਾ ਕਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

إنهم يصرخون بصوت عالٍ وهم يغنون عن حكايات بعض المعارك الماضية ويصفون ملاحم  
 .أبطال تلك المعارك

ਮੂਰਖ ਪੰਦਿਿ ਦਿਕਮਦਿ ਿੁਜਦਿ ਸੰਜੈ ਕਰਦਿ ਦਪਆਰੁ ॥ 

لذين يسمون أنفسهم علماء يعرفون فقط كيف يقومون بالحيل  الأغبياء المتعلمين الحمقى ا
هم مشغولون بجمع مايا وجمع الثروة الدنيوية من خلال الحجج والحيل    (لكن)والجدل ، 

 .الذكية
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ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਦਿ ਿਾਿਾਿਦਿ ਮੰਿਦਿ ਮੋਖ ਿੁਆਰ ੁ॥ 

الذين يعتقدون أنهم صالحون، عندما يفعلون أي عمل من أعمال البر ، فإنهم يفقدون  
، لأنهم في المقابل يطلبون الخلاص من الله. يقومون   (بعدم قيامهم بذلك بإيثار)استحقاقه 

 .بأعمال الدين لكن لا تخلو أعمالهم من الخطيئة فلا يزالون مقيدون بالشهون
ਜਿੀ ਸਿਾਿਦਿ ਜੁਿਦਿ ਨ ਜਾਣਦਿ ਛਦਿ ਬਿਦਿ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥ 

ادا)هناك الكثير ممن يطلقون على أنفسهم جاتي  ،وينسبون أنفسهم بالزهد لكنهم لا  (زُهَّ
 .يعرفون كيف يكونون زاهدًا حقيقيًا، ويتركون منازلهم بلا داع

ਸਭੁ ਕ ੋਪੂਰਾ ਆਪੇ ਿੋਿ ੈਘਦਿ ਨ ਕੋਈ ਆਖੈ ॥ 

يعتبر كل    (انظر أينما) (هناك الكثير من تأثير هذا الجنس والخطيئة والأكاذيب والأفعال)
إنسان نفسه عاقلاً. لا أحد يقول أن هناك شيئًا ما خطأ بي.والجميع يسمي نفسه كاملاً ولا  

 .أحد يعتبر نفسه مفتقدًا لأي شيء
ਪਦਿ ਪਰਿਾਣਾ ਦਪਛ ੈਪਾਈਐ ਿਾ ਨਾਨਕ ਿੋਦਿਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

لن تعرف الجدارة الحقيقية لأي شخص إلا عندما يتم الحكم على هذا الشخص   لكن يا ناناك!
 .وفقًا لمقياس الشرف الذي يتلقاه في محكمة الله

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਿਿੀ ਸ ੁਿਜਦਿ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਿੇਖ ੈਸੋਇ ॥ 

أه الله  يا ناناك! ما أمره الله سيحدث بالتأكيد لأنه هو نفسه يعتني بالجميع. وكل ما أنش 
لكل كائن حي   (نفسه )هو الرب الحقيقي  (لأنه )سيبقى كما هو ،  . 

ਸਭਨੀ ਛਾਿਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਿਾ ਕਰ ੇਸ ੁਿੋਇ ॥ 

يبذل كل شخص جهودًا كبيرة لعمل الأشياء وفقًا لرغباته ، ولكن هذا وحده هو الذي يفعله  
 .الخالق 
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ਅਿੈ ਜਾਦਿ ਨ ਜੋਰੁ ਿੈ ਅਿ ੈਜੀਉ ਨਿੇ ॥ 

الاجتماعية والقوة للفرد لا تعني شيئًا ، يجب على المرء أن يتعامل مع  في بلاط الله ، المكانة 
(التي لا تتأثر بمكانة أي شخص )أرواح جديدة تمامًا   

ਦਜਨ ਕੀ ਿੇਖ ੈਪਦਿ ਪਿ ੈਚੰਿੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

فقط هؤلاء القلة يعتبرون صالحين أو فاضلين ، الذين يمُنحون بالشرف عندما يتم فحص  
 .حساباتهم في محكمة الله

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧੁਦਰ ਕਰਮੁ ਦਜਨਾ ਕਉ ਿੁਧੁ ਪਾਇਆ ਿਾ ਦਿਨੀ ਖਸਮੁ ਦਧਆਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! فقط الذين تأملوا فيك بتفانٍ محبٍ ومُعينين مسبقًا
ਏਨਾ ਜੰਿਾ ਕੈ ਿਦਸ ਦਕਛ ੁਨਾਿੀ ਿੁਧ ੁਿੇਕੀ ਜਿਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

. لقد خلقت عالمًا  (لتكون قادرة على خدمتك)هذه المخلوقات ليس لديها شيء في حد ذاتها 
 ملوناً ؛ 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂੰ  ਮੇਦਿ ਿੈਦਿ ਇਦਕ ਆਪਿੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

لقد أبقيت العديد من المخلوقات عند قدميك ، لكنك تركت العديد من المخلوقات منفصلة  
 .عن نفسك

ਿੁਰ ਦਕਰਪਾ ਿੇ ਜਾਦਣਆ ਦਜਥੈ ਿੁਧੁ ਆਪ ੁਬੁਝਾਇਆ ॥ 

الذي وضعت في قلبه إحساسك بنفسك بفضل نعمة   (المحظوظ)لقد عرفك الرجل 
 .ساتيغورو وأصبح مرتاحاً لطبيعته الغريزية 

ਸਿਜੇ ਿੀ ਸਦਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

(الله) وقد اندمجوا بشكل غير محسوس في الحقيقة  . 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول
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ਿੁਖੁ ਿਾਰ ੂਸੁਖ ੁਰੋਿੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖ ੁਿਾਦਮ ਨ ਿੋਈ ॥ 

يا إلهي ، ما أغرب عالمك هذا ، حيث تصير المعاناة علاجاً ، وتصبح اللذة داءً. حيث يوجد  
 ..النعيم ، لا يوجد حزن

ਿੂੰ  ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਮ ੈਨਾਿੀ ਜਾ ਿਉ ਕਰੀ ਨ ਿੋਈ ॥੧॥ 

فأنا لا شيء ، لأنني كلما حاولت أن أفعل شيئًا من أنا ،    يا إلهي! أنت خالق وفعل كل شيء ،
 .لا يحدث ذلك

ਬਦਿਿਾਰੀ ਕੁਿਰਦਿ ਿਦਸਆ ॥ 

 .أيها الخالق المنتشر! أنت غير متناه. أفدي نفسي لك
ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਿਦਖਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .لا يمكن معرفة حدودك

ਿੇਰਾ ਅੰਿ ਪਾਇਆ ਨਿੀਂ ਜਾ ਸਕਿਾ 
 .لا يمكن استيعاب حدودك

ਜਾਦਿ ਮਦਿ ਜੋਦਿ ਜੋਦਿ ਮਦਿ ਜਾਿਾ ਅਕਿ ਕਿਾ ਭਰਪੂਦਰ ਰਦਿਆ ॥ 

نورك الإلهي يعم الكون كله، وينُظر إليك كالنور في جميع المخلوقات. أنت في كل مكان  
 .وقوتك الهائلة منتشرة في كل شيء

ਿੂੰ  ਸਚਾ ਸਾਦਿਬੁ ਦਸਫਦਿ ਸੁਆਦਿਹਿਉ ਦਜਦਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਪਾਦਰ ਪਇਆ ॥ 

الشخص الذي يغني يحمّل مديحك عبر محيط  يا الله! أنت السيد الحقيقي. مجدك جميل. 
 .الرذائل في العالم

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਕਰਿ ੇਕੀਆ ਬਾਿਾ ਜੋ ਦਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸ ੁਕਦਰ ਰਦਿਆ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! غنّ بحمد الخالق؛ كل ما يحب أن يفعله، يفعله 
ਮਃ ੨ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول
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ਜੋਿ ਸਬਿੰ ਦਿਆਨ ਸਬਿੰ ਬੇਿ ਸਬਿੰ ਬਰਾਿਮਣਿ ॥ 

أن    (الكاهن الهندوسي )الحقيقي هو الحصول على الحكمة الإلهية. ودين البراهمة  دين اليوغي 
 .يدرس ويفكر في الكتب المقدسة الهندوسية مثل الفيدا

ਖਿਰੀ ਸਬਿੰ ਸੂਰ ਸਬਿੰ ਸਿੂਰ ਸਬਿੰ ਪਰਾ ਦਕਰਿਿ ॥ 

هو القتال بشجاعة في ساحة المعركة ودين الشودرا   (المحاربون الهندوس)ودين الخاتريس 
هو خدمة الآخرين (ثيل هندوسأدنى تم) . 

ਸਰਬ ਸਬਿੰ ਏਕ ਸਬਿੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕ ੁਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਿੈ ਸੋਈ ਦਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੩॥ 

لكن الدين الرئيسي للجميع هو أن نتذكر الرب. يا ناناك! الرجل الذي يفهم هذا التمييز، هو  
2عبده ، ذلك الرجل هو صورة الرب . . 

ਮਃ ੨ ॥ 

الثاني سلوك بواسطة المعلم  : 

ਏਕ ਦਕਰਸਨੰ ਸਰਬ ਿੇਿਾ ਿਿੇ ਿੇਿਾ ਿ ਆਿਮਾ ॥ 

الإله الواحد هو روح كل الآلهة ، ولآلهة الآلهة روح أيضًا. يا ناناك! الرجل الذي يعرف سر روح  
3الرب هو خادم ذلك الرجل ، إنه صورة الله . . 

ਆਿਮਾ ਬਾਸੁਿੇਿਦਸਯਯ ਜੇ ਕ ੋਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕ ੁਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਿੈ ਸੋਈ ਦਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੪॥ 

 .الشخص الذي يفهم هذا االسر، هو خادمه ، لأنه تجسيد للإله الطاهر
ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਕੁੰ ਭੇ ਬਧਾ ਜਿ ੁਰਿੈ ਜਿ ਦਬਨੁ ਕੁੰ ਭੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 .كما أن الماء يبقى محصوراً داخل الإبريق ولكن الماء لن يبقى محتجزاً بدون الإبريق 

ਦਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਿੈ ਿੁਰ ਦਬਨੁ ਦਿਆਨੁ ਨ ਿੋਇ ॥੫॥ 

كذا لا يمكن السيطرة على العقل إلا من خلال المعرفة الإلهية ولكن لا يمكن الحصول على  
 .المعرفة الإلهية بدون تعاليم المعلم
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪਦੜਆ ਿੋਿੈ ਿੁਨਿਿਾਰੁ ਿਾ ਓਮੀ ਸਾਧ ੁਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

مكانه )إذا كان المتعلم هو الجاني ، فلا يجب أن نعاقب شخصًا أميًا وليًا  ). 

ਜੇਿਾ ਘਾਿੇ ਘਾਿਣਾ ਿੇਿੇਿ ੋਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 

 .ومهما كان نوع الأعمال التي يقوم بها الإنسان فإن سمعته تصبح كذلك

ਐਸੀ ਕਿਾ ਨ ਖੇਿੀਐ ਦਜਿ ੁਿਰਿਿ ਿਇਆ ਿਾਰੀਐ ॥ 

قد نربح شيئًا  ) التي   (من الخداع والذكاء)لا ينبغي أن نلعب مثل هذه اللعبة  (في هذا العالم ،)
ذهب إلى بلاط اللهولكننا نخسرها بشدة عندما ن  (هنا . 

ਪਦੜਆ ਅਿੈ ਓਮੀਆ ਿੀਚਾਰੁ ਅਿੈ ਿੀਚਾਰੀਐ ॥ 

المتعلم والقراءة بدقة في محكمة الله (شخص)يتم فحص سلوك  . 

ਮੁਦਿ ਚਿੈ ਸੁ ਅਿ ੈਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

 .الشخص الذي يتبع عقله بعناد بدلاً من اتباع تعاليم المعلم يعاقب في محكمة الله
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਮੇਰ ੁਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕ ੁਰਥਵਾਹੁ ॥ 

يا ناناك! من بين أربعة وثمانين مليوناً من جوني ، فإن شريمني هي عربة لجسم الإنسان  
، إنها طريقة حياة طويلة ، والإنسان مسافر ؛ لجعل هذه الرحلة الطويلة   بهافا)وسائق عربة 

أسهل ، وفقًا لطبيعته الخاصة تحت تأثير الزمن المشي تحت قيادة شخص ما ، والنظر إلى  
 ملجأ شخص ما ، ولكن مع مرور الوقت ، تتغير طبيعة الكائنات، 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਰਰ ਵਟਾਈਅਰਹ ਰਗਆਨੀ ਬੁਝਰਹ ਤਾਰਹ ॥ 

وبالتالي فإن هدف حياة المخلوقات يتغير أيضًا. في كل عصر ، تتغير هذه العربات وعربات  
 .المركبات مرارًا وتكرارًا ، ولايفهم هذا التمييز إلا الأذكياء.والحكماء

ਸਤਜੁਰਗ ਰਥੁ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹ ੁ॥ 

المبدأ  )قائد العربة  وكان البر هو  (القيمة الأخلاقية )في سات يوغ، كانت القناعة هي العربة 
( التوجيهي  . 

ਤਰੇਤੈ ਰਥੁ ਜਤ ੈਕਾ ਜੋਰੁ ਅਗ ੈਰਥਵਾਹ ੁ॥ 

 .في عصر تريتا ، كانت العزوبة هي العربة وستقود قائد العربة 

ਦੁਆਪੁਰਰ ਰਥੁ ਤਪੈ ਕਾ ਸਤ ੁਅਗੈ ਰਥਵਾਹ ੁ॥ 

، كانت الكفارة هي العربة والشخصية الأخلاقية العالية هي قائد العربة   في عصر دوابار . 

ਕਲਜੁਰਗ ਰਥੁ ਅਗਰਨ ਕਾ ਕੂੜ ੁਅਗੈ ਰਥਵਾਹ ੁ॥੧॥ 

في عصر كال يوغ، كانت نيران الرغبات للثروة والقوة الدنيوية هي العربة والباطل هو قائد  
 .العربة 
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك بواسطة المعلم الأول

ਸਾਮ ਕਹ ੈਸੇਤੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਰਹ ਆਛੈ ਸਾਰਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭ ੁਕੋ ਸਰਚ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

معروفًا باسم سيتمبر. في ذلك   (الله)في ست يوغ كان سيد العالم )يقول سام ويدا أنه 
 .العصر رغب الجميع في الحق ، والتزموا بالحق وعاشوا بالاستقامة

ਰਰਗੁ ਕਹ ੈਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇਵਾ ਮਰਹ ਸੂਰੁ ॥ 

، أن الله ينتشر في كل مكان وبين الآلهة ، اسم اللورد راما    (في إبريق تريت)يقول ريج فيدا 
 .هو أعظمها ، يضيء مثل الشمس 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਤ ਜਾਰਹ ॥ ਨਾਨਕ ਤਉ ਮੋਖੰਤਰ ੁਪਾਰਹ ॥ 

، بترديد اسم اللورد راما ، تم تدمير جميع الخطايا وتحقق الخلاص ( وفقًا لـ رغ ويدا) يا ناناك!  . 

ਜੁਜ ਮਰਹ ਜੋਰਰ ਛਲੀ ਚੰਦਰਾਵਰਲ ਕਾਨ੍ਹ ਰਕਰਸਨੁ ਜਾਦਮੁ ਭਇਆ ॥ 

، كان سيد العالم معروفًا باسم اللورد كريشنا من قبيلة    (في دوابار يغ) يقول ياجور ويدا أنه 
 يادَو ، الذي خدع الأميرة شندروالي بقوته الإلهية ، 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਰਬੰਦਰਾਬਨ ਮਰਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

المخلص  )التي تحقق الرغبات المسماة فارجات من أجل غوفي أحضر الشجرة الأسطورية 
واستمتعت في برنداون  (الأنثى  . 

ਕਰਲ ਮਰਹ ਬੇਦ ੁਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

 .في كال جوغ ، برزت آتهر ويد ؛ صار الله اسم الله

ਨੀਲ ਬਸਤਰ ਲੇ ਕਪੜ ੇਪਰਹਰੇ ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥ 

السلطة وبدأوا في ارتداء الملابس الزرقاء تولى الأتراك والباثان . 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹੋਏ ਸਰਚਆਰ ॥ 

 .بهذه الطريقة ، تدعي جميع الفيدا الأربعة حقيقتها الخاصة وفقًا لأوقاتها الخاصة 
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ਪੜਰਹ ਗੁਣਰਹ ਰਤਨ੍ਹ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 

 .من خلال القراءة والتفكير في هذه الفيدا ، يطور الناس أفكارًا جيدة في أذهانهم

ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਕਰਰ ਨੀਚੁ ਸਦਾਏ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਤਰ ੁਪਾਏ ॥੨॥ 

التحرر ينال  الذي هو  متواضعاً  ويظل الله  يعشق الذي الوحيد الشخص ،  ”ناناك“ولكن ، يا  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

13بوري:   

ਸਰਤਗੁਰ ਰਵਟਹੁ ਵਾਰਰਆ ਰਜਤ ੁਰਮਰਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਰਲਆ ॥ 

 أفدي حياتي للمعلم الصادق. لقاء الذين جئت للاعتز بالله
ਰਜਰਨ ਕਰਰ ਉਪਦੇਸੁ ਰਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਦੀਆ ਇਨ੍ਹੀ ਨੇਤਰੀ ਜਗਤੁ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 

 .الذي كانت تعاليمه بمثابة مرهم من المعرفة الإلهية في عيني ، وبفضله أرى حقيقة العالم
ਖਸਮੁ ਛੋਰਿ ਦੂਜ ੈਲਗੇ ਿੁਬ ੇਸੇ ਵਣਜਾਰਰਆ ॥ 

ويلتصقون بأشياء أخرى ، يغرقون في محيط   (الله)سيدهم الحقيقي الذين يتخلون عن 
 .الرذائل الدنيوية 

ਸਰਤਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਰਹਥਾ ਰਵਰਲੈ ਰਕਨੈ ਵੀਚਾਰਰਆ ॥ 

لنقلنا عبر محيط الرذائل  )قليل من الناس يدركون فقط أن المعلم الصادق يشبه السفينة 
( الدنيوية   

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਪਾਰਰ ਉਤਾਰਰਆ ॥੧੩॥ 

عبور محيط الرذائل الدنيوية  بمنحه نعمته ، ساعدني في  . 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك من قبل المعلم الأول

ਰਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਰਤ ਦੀਰਘ ਅਰਤ ਮੁਚ ੁ॥ 

 .شجرة السمال مستقيمة كالسهم. إنه طويل جدًا وواسع جدًا
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ਓਇ ਰਜ ਆਵਰਹ ਆਸ ਕਰਰ ਜਾਰਹ ਰਨਰਾਸੇ ਰਕਤ ੁ॥ 

فلماذا تغادر مخيبة؟ أما الطيور التي تأتي وتجلس عليها على أمل أن تأكل ثمرها ،   

ਫਲ ਰਫਕ ੇਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਰਮ ਨ ਆਵਰਹ ਪਤ ॥ 

 .لأن ثمارها لا طعم لها والزهور مقززة والأوراق عديمة النفع

ਰਮਠਤ ੁਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਰਗਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 

. يا ناناك ، جودة الحلاوة مع التواضع  (كذا بدون الحلاوة والتواضع ، لا ينفع كل عرض العظمة )
 .هي جوهر كل الفضائل 

ਸਭੁ ਕ ੋਰਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਰਨਵੈ ਨ ਕੋਇ 

 .ينحني الجميع لمصلحتهم وليس من أجل الآخرين
ਧਰਰ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ ਰਨਵੈ ਸ ੁਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 

شيء ما على الميزان ، فإن الجانب الأقل يعتبر أثقل  يجب أن نلاحظ أنه عندما يتم وضع 
(وبالمثل ، من أظهر التواضع يعتبر مليئًا بالفضائل)  

ਅਪਰਾਧੀ ਦੂਣਾ ਰਨਵੈ ਜੋ ਹੰਤਾ ਰਮਰਗਾਰਹ ॥ 

 .الخاطئ ، مثل صائد الغزلان ، ينحني ضعف ما ينحني من أجل غرضه الأناني 
ਸੀਰਸ ਰਨਵਾਇਐ ਰਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਰਰਦ ੈਕੁਸੁਧ ੇਜਾਰਹ ॥੧॥ 

كن تحقيقه من خلال الانحناء إذا بقي القلب ممتلئًا بالباطل والخداعولكن ما يم  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الاول

ਪਰੜ ਪੁਸਤਕ ਸੰਰਧਆ ਬਾਦੰ ॥ 

 .يقرأ الناقد الكتب المقدسة ويتلو الصلوات اليومية ، ثم يتجادل مع الآخرين
ਰਸਲ ਪੂਜਰਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥ 

(تأمل)يعبد الأصنام ثم يجلس مثل اللقلق متظاهرًا بالسمادهي   
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ਮੁਰਖ ਝੂਠ ਰਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 

 ينطق بالباطل ويزين أكاذيبه كزينة جميلة ، ;
ਤਰੈਪਾਲ ਰਤਹਾਲ ਰਬਚਾਰੰ ॥ 

 .يقرأ ثلاث مرات في اليوم تعويذة غاياتري 
ਗਰਲ ਮਾਲਾ ਰਤਲਕ ੁਰਲਲਾਟੰ ॥ 

 حول رقبته مسبحة وعلى جبينه علامة تيلاك المقدسة

ਦੁਇ ਧੋਤੀ ਬਸਤਰ ਕਪਾਟੰ ॥ 

 .يحتفظ دائما بمئزر ويرتدي عمامة على رأسه أثناء الصلاة
ਜੇ ਜਾਣਰਸ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ 

 ولكن إذا علم الأعمال الإلهية بحمد الله ، 

ਸਰਭ ਫੋਕਟ ਰਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥ 

 .ثم سيدرك بالتأكيد أن كل هذه المعتقدات والطقوس عديمة الفائدة
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਨਹਚਉ ਰਧਆਵੈ ॥ 

 .يقول ناناك ، يجب على المرء أن يتأمل في الله بإيمان كامل
ਰਵਣੁ ਸਰਤਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

لا يمكن إيجاده بدون اتباع تعاليم المعلم   (للتأمل في الله بإيمان كامل)لكن هذا الطريق 
 .الحقيقي
ਪਉੜੀ ॥ 

14بوري:   

ਕਪੜ ੁਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਰਿ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਰ ਜਾਵਣਾ ॥ 

العالم تاركًا الجسد الجميل هناسيخرج المرء من هذا  . 
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ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 

 .ويتحمل عواقب أعماله الصالحة والسيئة

ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਨਿ ਭਾਵਦ ੇਰਾਨਹ ਭੀੜ ੈਅਗ ੈਜਾਵਣਾ ॥ 

دون أن يهتم بمدى المعاناة التي تسبب بها  )الشخص الذي عاش حياته حسب أهوائه 
يق فيما  كان محاصرًا في طريق ض سيتعين عليه أن يتحمل تعذيبًا شديدًا ، كما لو  (للآخرين

 .بعد 
ਿੰਗਾ ਦੋਜਨਕ ਚਾਨਿਆ ਤਾ ਨਦਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

 .عندما تنكشف أفعاله الآثمة ، يتألم كما لو كان في جهنم. إنه يبدو بشعًا جدًا أثناء المعاناة

ਕਨਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 

 .ثم يندم على الذنوب التي ارتكبها 
ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖ ੁਸੂਤ ੁਜਤ ੁਗੰਢੀ ਸਤ ੁਵਟ ੁ॥ 

خيط مقدس مصنوع من الرحمة بدلاً من القطن ، باستخدام خيوط الرضا ، وعقد العزوبة ،  
 والتواءات الأخلاقية العالية ، 

ਏਹੁ ਜਿੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਤ ਪਾਡ ੇਘਤੁ ॥ 

 .هو الخيط المقدس الحقيقي الذي يفيد الروح. إذا كان لديك ، ثم ضعه حول رقبتي 

ਿਾ ਏਹੁ ਤੁਟ ੈਿ ਮਿ ੁਿਗ ੈਿਾ ਏਹੁ ਜਿੈ ਿ ਜਾਇ ॥ 

لا ينكسر ولا يتسخ ولا يحترق ولا يضيع أبدًا (الخيط المقدس)لأن مثل هذا جنيو . 
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ਧੰਨੁ ਸ ੁਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਗਲਿ ਚਿੇ ਪਾਇ ॥ 

الخيط  )! المبارك هو ذلك الشخص الذي يغادر هذا العالم مرتدياً مثل هذا الجاناو يا ناناك
(المقدس . 

ਚਉਕਲਿ ਮੁਲਿ ਅਣਾਇਆ ਬਲਿ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ ॥ 

يا بانديت! تشتري هذا الخيط بأربعة بنسات وتجلس في مطبخ المضيف ، وتضعه حول  
 .رقبته

ਨਸਖਾ ਕੰਨਿ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਨਿਆ ॥ 

 .ثم تهمس في أذنه أنه من الآن فصاعدًا ، أصبح البراهمين معلمه 
ਓਹ ੁਮੁਆ ਓਹ ੁਝਨੜ ਪਇਆ ਵੇਤਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

ولكن عندما يموت الرجل ، يحترق الخيط المقدس ويذهب الشخص إلى بلاط الله بدون  
 .الخيط
ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਿਖ ਚੋਰੀਆ ਿਖ ਜਾਰੀਆ ਿਖ ਕੂੜੀਆ ਿਖ ਗਾਨਿ ॥ 

آلاف السرقات وآلاف أعمال الزنا وآلاف الأكاذيب وآلاف الإساءات اللفظية يرتكب البشر   . 

ਿਖ ਠਗੀਆ ਪਨਹਿਾਮੀਆ ਰਾਨਤ ਨਦਿਸੁ ਜੀਅ ਿਾਨਿ ॥ 

 .ليلا ونهارا ، يمارسون آلاف الخداع والأفعال الشريرة ضد إخوانهم من بني البشر
ਤਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਤੀਐ ਬ੍ਾਮਹ੍ਣੁ ਵਟ ੇਆਇ ॥ 

نزل ، فإنه يلف بعض الخيوط المغزولة من القطن ، ومع ذلك ، عندما يأتي براهمين إلى الم  

ਕੁਨਹ ਬ੍ਕਰਾ ਨਰੰਨਿ੍ਹ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕ ੋਆਖੈ ਪਾਇ ॥ 

المقدس الخيط ارتداء تم“ثم يقتل الجميع عنزة ويطبخها ويأكلها. يقول الجميع ،   ”. 
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ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਨਿਨਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ 

آخر في مكانه عندما يبلى هذا الخيط ، يتم التخلص منه ، ووضع خيط  . 

ਿਾਿਕ ਤਗੁ ਿ ਤੁਟਈ ਜੇ ਤਨਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 

من الرحمة والرضا والشخصية  )يا ناناك! لن ينكسر الخيط أبدًا إذا كان لديه القوة الروحية 
( الأخلاقية العالية  . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਿਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਨਤ ਊਪਜੈ ਸਾਿਾਹੀ ਸਚ ੁਸੂਤ ੁ॥ 

عندما نقرر اسمه في قلوبنا ، لأن الترنيم بحمد الله هو  نحصل على الشرف في بلاط الله فقط 
 .الخيط المقدس الحقيقي

ਦਰਗਹ ਅੰਦਨਰ ਪਾਈਐ ਤਗੁ ਿ ਤੂਟਨਸ ਪੂਤ ॥੩॥ 

من خلال ارتداء مثل هذا الخيط المقدس ، يحصل المرء على شرف في بلاط الله ولا ينكسر  
 .مثل هذا الخيط المقدس 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، بواسطة المعلم الأول

ਤਗੁ ਿ ਇੰਦਰੀ ਤਗੁ ਿ ਿਾਰੀ ॥ 

لا يرتدي باندت نفسه أي خيط حول حواسه لكبح جماحهم من الرذائل ، ولا يوجد جانو  
للمرأة (الخيط المقدس) . 

ਭਿਕੇ ਿੁਕ ਪਵ ੈਨਿਤ ਦਾੜੀ ॥ 

 لهذا ، يتعرض للإذلال كل يوم 
ਤਗੁ ਿ ਪੈਰੀ ਤਗ ੁਿ ਹਿੀ ॥ 

لديه خيط  ليس لديه خيط مقدس في قدميه يمنعهما من الذهاب إلى السوء ، وليس 
 .مقدس في يديه يمنعهما من ارتكاب السيئات
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ਤਗੁ ਿ ਨਜਹਵਾ ਤਗੁ ਿ ਅਖੀ ॥ 

ليس لديه خيط مقدس لسانه يمنع القذف ولا خيط مقدس للعينين لتتوقف عن النظر بنية  
 .شريرة 

ਵੇਤਗਾ ਆਪੇ ਵਤ ੈ॥ਵਟਿ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਤੈ ॥ 

نفسه يتجول دون أي خيط من ضبط النفس الأخلاقي ، إلا أنه   على الرغم من أن البانديت
 .يصنع الخيوط ويضعها على الآخرين

ਿੈ ਭਾਨੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ 

( لبنات مضيفه )يطالب بالمال مقابل عقد الزواج   

ਕਨਢ ਕਾਗਿੁ ਦਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 

(يوم ميمون للزواج)تخبر مضيفيه بالطريقة  (التي يسميها التقويم) ويخرج قطعة من الورق  . 

ਸੁਨਣ ਵੇਖਹ ੁਿੋਕਾ ਏਹ ੁਨਵਡਾਣੁ ॥ 

 أيها الناس! انظروا واستمعوا إلى هذه المسرحية المذهلة ، 
ਮਨਿ ਅੰਧਾ ਿਾਉ ਸੁਜਾਣ ੁ॥੪॥ 

، إلا أنه يدُعى الحكيم   (جاهل روحانيًا)أعمى عقليًا   (البانديت)هذا ، على الرغم من أن  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بااورهي:بوري
ਸਾਨਹਬੁ੍ ਹੋਇ ਦਇਆਿ ੁਨਕਰਪਾ ਕਰ ੇਤਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 

 .عندما يتنعّم الله ويرحم أحدًا ، يجعله يفعل فقط الأعمال التي ترضيه 

ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਸਵੇਾ ਕਰ ੇਨਜਸ ਿੋ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਇਸੀ ॥ 

يخدم حقًا من يجعله يطيع أمره  (المخلص)فقط ذلك العبد  . 

ਹੁਕਨਮ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮ ੈਕਾ ਮਹਿ ੁਪਾਇਸੀ ॥ 

الله ويدرك سيد الله وبطاعة أمره يصبح مقبولاً في بلاط  . 
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ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸ ੋਕਰ ੇਮਿਹ ੁਨਚੰਨਦਆ ਸੋ ਿਿੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

 .عندما يفعل المحب ما يرضي سيده ، فإنه ينال ثمار رغبات عقله

ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 

 .ثم يذهب بشرف إلى بلاط الله
ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਗਊ ਨਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰ ੁਿਾਵਹੁ ਗੋਬ੍ਨਰ ਤਰਣੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

أيها البانديت! البقرة والبراهمين تعتبرون مقدسة بالنسبة لك ، ما زلت تفرض عليهم  
الضرائب. تذكر أن وضع روث البقر على أرضية المطبخ لن يساعدك على عبور محيط العالم  

 .من الرذائل

ਧੋਤੀ ਨਟਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਿੀ ਧਾਿੁ ਮਿੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥ 

المسابح ، لكنك تتلقى رزقك من  أنت تلبس ثوباً خاصًا وتضع علامة أمامية وتحمل 
(النجس)المسلمين الذين تسميهم مالك  . 

ਅੰਤਨਰ ਪੂਜਾ ਪੜਨਹ ਕਤੇਬ੍ਾ ਸੰਜਮੁ ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

أنت تؤدي عبادة الأصنام المختبئة في الداخل ، لكن في الخارج تقرأ كتبًا إسلامية مثل القرآن  
 .لإثارة إعجاب الحكام المسلمين وتحب أسلوب حياة المسلمين

ਛੋਡੀਿੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥ 

 المنافق الحمقاء.نبذ نفاقك ، 
ਿਾਨਮ ਿਇਐ ਜਾਨਹ ਤਰੰਦਾ ॥੧॥ 

 .لأنه فقط بتذكر الله يمكنك السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول
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ਮਾਣਸ ਖਾਣ ੇਕਰਨਹ ਨਿਵਾਜ ॥ 

 .يتلو الحكام المسلمون الفاسدون صلواتهم اليومية ، لكنهم يضطهدون رعاياهم
ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ ਨਤਿ ਗਨਿ ਤਾਗ ॥ 

 .موظفوهم الهندوس ، الذين يرتدون الخيط المقدس حول أعناقهم ، يعذبون الفقراء

ਨਤਿ ਘਨਰ ਬ੍ਰਹਮਣ ਪੂਰਨਹ ਿਾਦ ॥ 

  (القوقع)في منازل هؤلاء الموظفين الهندوس الطاغية ، يصدر البراهمة صوت الشانخ 
 .للحصول على المكافأة

ਉਿ੍ਹਾ ਨਭ ਆਵਨਹ ਓਈ ਸਾਦ ॥ 

مة أيضًا بمذاق ثروتهم غير المشروعةيتمتع البراه . 

ਕੂੜੀ ਰਾਨਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰ ੁ॥ 

( كل نشاطهم يقوم على الباطل)الباطل رأس مالهم ، وتجارتهم الباطلة   

ਕੂੜ ੁਬ੍ੋਨਿ ਕਰਨਹ ਆਹਾਰੁ ॥ 

 .يكسبون رزقهم من خلال الكذب 
ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਦੂਨਰ ॥ 

 ليس لديهم إحساس بالخزي ولا يؤدون أي عمل صالح 
ਿਾਿਕ ਕੂੜ ੁਰਨਹਆ ਭਰਪੂਨਰ ॥ 

 .يا ناناك! الباطل يسود في كل مكان 
ਮਿੈ ਨਟਕਾ ਤੇਨੜ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥ 

تدعي القداسة  )مع علامات مقدسة على جبينهم ، وقطعة قماش بلون الزعفران حول الخصر 
(من الخارج . 

ਹਨਿ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ 

بأيديهم سكاكينلكنهم في الحياة الواقعية يعذبون الفقراء كما لو كانوا جزارين   
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PAGE 472 

 

ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਹਿ ਿੋਵਹਿ ਪਿਵਾਣ ੁ॥ 

 .يرتدون أردية زرقاء ، ويسعون للحصول على موافقة حكامهم المسلمين

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਹਿ ਪੁਿਾਣੁ ॥ 

يدُعون ملاخ   (هؤلاء)يسمح لهم بالذهاب إليهم.  (الأتراك يذهبون إلى الأمراء عندها فقط)
يعبدون بورانا  (لا يزالون)يأخذون رزقهم ، و  ، (منهم)  

ਅਭਾਹਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਿਾ ਿਾਣਾ ॥ 

 يأكلون لحم الماعز يذبحونه بعد قراءة الكلمة عليه . 

ਚਉਕ ੇਉਪਹਿ ਹਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 .ومع ذلك فإنهم يطلبون ألا يدخل أحد إلى مطبخهم

ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਢੀ ਕਾਿ ॥ 

يرسمون خط حدود حوله. بعد تجصيص أرضية المطبخ بروث البقر ،    

ਉਪਹਿ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਹਿਆਿ ॥ 

 .ثم يأتي النقاد المنافقون ويجلسون على أرضية المطبخ

ਮਤ੍ ੁਹਭਟੈ ਵ ੇਮਤ੍ ੁਹਭਟੈ ॥ ਇਿ ੁਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਹਿਟੈ ॥ 

. (غير صالح للأكل)يقولون للآخرين:، لا تقتربوا من مطبخنا لئلا يتنجس طعامنا   

ਤ੍ਹਨ ਹਿਟੈ ਿੇਿ ਕਿੇਹਨ ॥ 

هؤلاء الناس أنفسهم ينغمسون في ممارسات فاسدة بأجسادهم الملوثة  لكن في الواقع ،  
 ويرتكبون أعمال شريرة. 

ਮਹਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਿੇਹਨ ॥ 
القداسة  لإعلان ،  بالمضمضة  أفواههم ينظفون  ظاهرياً لكنهم ،  بالرذائل قذرة أذهانهم . 
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ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਸਚੁ ਹਧਆਈਐ ॥ 

من خلال القيام بما  )نتأمل في الله الأبدي يقول ناناك: من أجل النقاء الحقيقي ، يجب أن 
،  (يصير نقيًا في العقل والجسد  

ਸੁਹਚ ਿੋਵੈ ਤ੍ਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

وليس عن طريق تلبيس الأرض بروث البقر  ) يتحقق الله فقط عندما يكون أذهاننا نقيًا 
(والانغماس في ممارسات فاسدة . 

ਪਉਿੀ ॥ 

16بوري:   

ਹਚਤ੍ ੈਅੰਦਹਿ ਸਭੁ ਕ ੋਵੇਹਿ ਨਦਿੀ ਿੇਹਠ ਚਲਾਇਦਾ ॥ 

 .الله يحفظ الجميع في ذهنه ويجعل الجميع يتصرفون حسب نعمته

ਆਪੇ ਦੇ ਵਹਡਆਈਆ ਆਪੇ ਿੀ ਕਿਮ ਕਿਾਇਦਾ ॥ 

 .هو نفسه يمنح الأوسمة ، وهو بنفسه يجعلهم يقومون بأعمال مختلفة 

ਵਡਿੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਦਨੀ ਹਸਿੇ ਹਸਹਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 

 هو أعظم العظماء. عظيم هو خلقه. يأمر الجميع بمهامهم. 

ਨਦਹਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਿ ੇਸੁਲਤ੍ਾਨਾ ਘਾਿੁ ਕਿਾਇਦਾ ॥ 

 إذا سحب نعمته ، فيمكنه إذن أن يجعل الملوك مثل قاطعي العشب المفلسين. 

ਦਹਿ ਮੰਗਹਨ ਹਭਿ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

 .لا أحد يعطيهم الصدقات حتى عندما يذهبون يتسولون من باب إلى باب 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك، المعلم الأول: 
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ਜੇ ਮੋਿਾਕਾ ਘਿ ੁਮੁਿ ੈਘਿੁ ਮੁਹਿ ਹਪਤ੍ਿੀ ਦੇਇ ॥ 

إذا سرق لص منزلاً وتبرع بالبضائع المسروقة معتقدًا أن تلك البضائع ستُسلم إلى أسلافه  
 المتوفين. 

ਅਗੈ ਵਸਤ੍ ੁਹਸਞਾਣੀਐ ਹਪਤ੍ਿੀ ਚੋਿ ਕਿੇਇ ॥ 

في عالم الآخرة يتم التعرف على هذه المسروقات. وبهذه الطريقة يجعل أسلافه أيضًا  
 .لصوصًا 

ਵਢੀਅਹਿ ਿਥ ਦਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਿੀ ਏਿ ਕਿੇਇ ॥ 

مقطوعان ؛ هذا هو عدل القاضي الصالح (براهمين)يدا الوسيط  . 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸ ੋਹਮਲੈ ਹਜ ਿਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥੧॥ 

 يا ناناك! في عالم الآخرة ، يتلقى المرء فقط ما يكسبه المرء ويشاركه مع المحتاج. 

ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك، المعلم الأول: 

ਹਜਉ ਜੋਿੂ ਹਸਿਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਿ ੋਵਾਿ ॥ 

،  (يظلم الناس أنها نجسة )المرأة شهرًا بعد شهر إذا مرت   

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਹਿ ਵਸ ੈਹਨਤ੍ ਹਨਤ੍ ਿੋਇ ਿੁਆਿੁ ॥ 
 إنهم ؛  أفواههم في مهيمنًا الباطل ويظل  دائمًا الكذب يتكلمون الذين هم  الحقيقي  النجس

يوم كل  ضائقة  من يعانون  

ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਿੀਅਹਿ ਬਿਹਨ ਹਜ ਹਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 
طاهرين  عليهم يطلق  لا أجسادهم غسل بمجرد  طاهرين أصبحوا  أنهم يعتقدون   الذين . 

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਹਜਨ ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

 يا ناناك! الذين يسكن الله في أذهانهم هم أنقياء حقا. 
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ਪਉਿੀ ॥ 

17بوري:  

ਤ੍ੁਿ ੇਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਿਿ ਿੰਗੀ ਿਿਮ ਸਵਾਹਿਆ ॥ 

وتزين حريمها بألوان عديدة ، لديهم خيول مثقلة بالرياح  (الذين هم في غاية الثراء )  

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾਿੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਹਿ ਪਾਸਾਹਿਆ ॥ 

 الذين يعيشون بفخر في قصورهم الفخمة وقصورهم ويظهرون الأنا ، 

ਚੀਜ ਕਿਹਨ ਮਹਨ ਭਾਵਦ ੇਿਹਿ ਬੁਝਹਨ ਨਾਿੀ ਿਾਹਿਆ ॥ 

الذين ينغمسون في الاستمتاع بمحتوى قلوبهم ولكنهم لا يفكرون في الله ، ويفقدون هدف  
 .حياتهم

ਕਹਿ ਿੁਿਮਾਇਹਸ ਿਾਇਆ ਵੇਹਿ ਮਿਲਹਤ੍ ਮਿਣੁ ਹਵਸਾਹਿਆ ॥ 

الذين يأكلون أطعمة لذيذة من اختيارهم أعدت بأمر الفقراء العاجزين ؛ ينسون الموت  
 ينظرون إلى قصورهم الفخمة. 

ਜਿੁ ਆਈ ਜੋਬਹਨ ਿਾਹਿਆ ॥੧੭॥ 

، عندما تأتي شيخوختهم ، يفقدون حيوية الشباب  ( على الرغم من كل تلك الثروات)
( موتون في النهاية تاركين وراءهم كل الثرواتوي)  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

 سلوك، المعلم الأول: 

ਜੇ ਕਹਿ ਸੂਤ੍ਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਤੈ੍ ਸੂਤ੍ਕੁ ਿੋਇ ॥ 

، فإن النجاسة في كل مكان  (وقت الولادة والموت) فإن كان الإنسان يؤمن بمفهوم النجاسة  . 

ਗੋਿੇ ਅਤ੍ੈ ਲਕਿੀ ਅੰਦਹਿ ਕੀਿਾ ਿੋਇ ॥ 

(حيث تولد وتموت)والخشب ، هناك ديدان حتى في روث البقر   . 
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ਜੇਤ੍ ੇਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕ ੇਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .بما أن العديد من حبات الطعام ، فلا شيء يخلو من الحياة

ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਿੈ ਹਜਤ੍ ੁਿਹਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

( مليئًا بالحياة)أولاً ، هناك حياة في الماء ، يصبح فيها كل شيء أخضر  . 

ਸੂਤ੍ਕੁ ਹਕਉ ਕਹਿ ਿਿੀਐ ਸੂਤ੍ਕੁ ਪਵ ੈਿਸੋਇ ॥ 

 فكيف نحمي أنفسنا من هذه النجاسة وهذه النجاسة موجودة حتى في مطبخنا؟ 

ਨਾਨਕ ਸੂਤ੍ਕੁ ਏਵ ਨ ਉਤ੍ਿ ੈਹਗਆਨੁ ਉਤ੍ਾਿੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! هذه النجاسة لا يمكن إزالتها بهذه المعتقدات الخاطئة ؛ يغسلها فقط بالحكمة  
 الروحية. 

ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك، المعلم الأول: 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਤ੍ਕੁ ਲੋਭੁ ਿੈ ਹਜਿਵਾ ਸੂਤ੍ਕੁ ਕੂਿ ੁ॥ 

 .بل نجاسة العقل طمع ونجاسة اللسان باطل

ਅਿੀ ਸੂਤ੍ਕ ੁਵੇਿਣਾ ਪਿ ਹਤ੍ਰਅ ਪਿ ਧਨ ਿੂਪੁ ॥ 

 .ونجاسة العين هي النظر إلى جمال امرأة غيره وماله بقصد شرير 

ਕੰਨੀ ਸੂਤ੍ਕੁ ਕੰਹਨ ਪੈ ਲਾਇਤ੍ਬਾਿੀ ਿਾਹਿ ॥ 

 .ونجاسة الأذنين سماع قذف الآخرين

ਨਾਨਕ ਿੰਸਾ ਆਦਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਹਿ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 

الذين لا يبتعدون عن  )يا ناناك! حتى الأشخاص ذوو المظهر الجميل الذين يشبهون البجع 
ملزمون ويؤخذون إلى الجحيم.  (هذه الشوائب  

ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوك، المعلم الأول: 
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ਸਭੋ ਸੂਤ੍ਕੁ ਭਿਮੁ ਿੈ ਦੂਜ ੈਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

(الغنى الدنيوي والقوة)واجية كل النجاسة هي اعتقاد خاطئ يأتي من الشك والارتباط بالازد . 

ਜੰਮਣੁ ਮਿਣਾ ਿੁਕਮੁ ਿੈ ਭਾਣੈ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

الميلاد والموت ليسا نجاسة ، إنما هذه بأمره. من خلال مشيئة الله نأتي إلى هذا العالم  
 .ونرحل من هنا 

ਿਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਹਵਤ੍ੁ ਿੈ ਹਦਤੋ੍ਨੁ ਹਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ 

الله نفسه يعطي القوت للجميعالأكل والشرب أيضًا طاهران ، وهذان ليسا نجاسة لأن  . 

ਨਾਨਕ ਹਜਨ੍ਿੀ ਗੁਿਮੁਹਿ ਬੁਹਝਆ ਹਤ੍ਨ੍ਿਾ ਸੂਤ੍ਕੁ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 

 يا ناناك!الذين فهموا هذه المعتقدات الخاطئة بتعاليم المعلم، بالنسبة لهم لا يوجد شائبة. 
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ਪਉੜੀ ॥ 

18بوري:   

ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿਸੁ ਤਵਤਿ ਵਡੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ॥ 

 .يجب أن نمدح المعلم الصادق الذي يعتبره الأعظم ؛ وفيه أعظم الفضائل
ਸਤਹ ਮੇਲੇ ਿਾ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ 

 .نرى هذه الفضائل في المعلم عندما يوحدنا الله معه 
ਿਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਮਤਨ ਵਸਾਈਆ ॥ 

يرضيه ، تأتي هذه الفضائل للاستقرار في أذهانناعندما  . 

ਕਤਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਿਤਕ ਹਥੁ ਧਤਰ ਤਵਿਹੁ ਮਾਤਰ ਕਢੀਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ॥ 

 .بإرادته ، يصبح المعلم رحيمًا ويزيل كل الرذائل من أذهاننا
ਸਤਹ ਿੁਠੈ ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

على جميع كنوز عندما يكون الله مسرورًا تمامًا ، يصبح المرء غنيًا روحيًا كما لو تم الحصول 
 .العالم التسعة 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ 

 :سالوك، المعلم الأول

ਪਤਹਲਾ ਸੁਿਾ ਆਤਪ ਹੋਇ ਸੁਿੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

بادئ ذي بدء يأتي البراهمين بعد الغسل والاستحمام في الحمام نظيفًا ويجلس على الرباعية  
 النظيفة ، 

ਸੁਿੇ ਅਗੈ ਰਤਿਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਤਭਤਿਓ ਿਾਇ ॥ 

“ أمامه  توضع ،  قبل من  أحد  يلمسها لم التي ”الوجبة النقية  . 
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ਸੁਿਾ ਹੋਇ ਕ ੈਿੇਤਵਆ ਲਗਾ ਪੜਤਣ ਸਲੋਕ ੁ॥ 

المقدسة  التغني  بعض قراءة في  ويبدأ الطعام هذا يأكل  ،  ”تطهيره “يجري  . 

ਕੁਹਥੀ ਿਾਈ ਸਤਿਆ ਤਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਿੁ ॥ 

، فمن يتحمل اللوم في تلويث مثل هذه  (المعدة)قي في مكان قذر يل  ”الطاهر“هذا الطعام 
 الوجبة النقية؟ 

ਅੰਨੁ ਦੇਵਿਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਿਾ ਬੈਸੰਿਰ ੁਦੇਵਿਾ ਲੂਣੁ ਪੰਿਵਾ ਪਾਇਆ ਤਿਰਿ ੁ॥ ਿਾ ਹਆੋ ਪਾਕੁ ਪਤਵਿੁ ॥ 

، الحبوب مقدسة ، والماء مقدس ؛ النار والملح مقدسان. عند    (وفقًا لاعتقاد براهمين)
للأكل  جاهزاً  ”المقدّس  الطاهر“ إضافة السمن الخامس المقدّس ، يعتبر الطعام  . 

ਪਾਪੀ ਤਸਉ ਿਨੁ ਗਤਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਿੁ ॥ 

  نقي  غير النقي  الطعام يصبح ،  الخاطئ  الإنسان  جسم ”الطاهر“عندما يلامس هذا الطعام 
عليه  ويتبصق  ينتن بحيث  (الإنسان فضلات) . 

ਤਿਿ ੁਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਿਰਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਿਾਤਹ ॥ 

 وبالمثل ، الفم الذي لا يتذكر به الناس الله ويأكلون طعاماً شهياً دون أن يتذكروا الله ، 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਿਾਣੀਐ ਤਿਿੁ ਮੁਤਿ ਥੁਕਾ ਪਾਤਹ ॥੧॥ 
، اعرف هذا: أن مثل هذا الشخص مذل  يا ناناك . 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਭੰਤਡ ਿੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਤਨੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਮੰਗਣ ੁਵੀਆਹੁ ॥ 

يلدون من امرأة ، يتشكل جسد المخلوق في معدة المرأة. التوفيق والزواج يتم من قبل  
 .امرأة

ਭੰਡਹੁ ਹੋਵ ੈਦੋਸਿੀ ਭੰਡਹ ੁਿਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 

العلاقات الدنيوية، ومن خلال النساء ، تمضي سلالة المرء إلى  من خلال المرأة ، تتشكل 
 .الأمام
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ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡ ੁਭਾਲੀਐ ਭੰਤਡ ਹੋਵ ੈਬੰਧਾਨੁ ॥ 

 .إذا ماتت امرأته يبحث عن امرأة أخرى ، من خلال المرأة نحن مرتبطون بالعالم
ਸੋ ਤਕਉ ਮੰਦਾ ਆਿੀਐ ਤਿਿ ੁਿੰਮਤਹ ਰਾਿਾਨ ॥ 

(ملكات وقديسين وعظماء آخرين)الملوك شريرة التي ولدت كل   (المرأة)فكيف نسمي تلك  . 

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡ ੁਊਪਿੈ ਭੰਡ ੈਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

تولد امرأة أخرى من المرأة ولا يولد أحد بدونها  (في الواقع)  

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਿਾ ਸੋਇ ॥ 

،  (سواء كان رجلاً، أو امرأة ، أو أياً كان)! يوجد إله حقيقي واحد لم يولد من امرأة. يا ناناك  

ਤਿਿ ੁਮੁਤਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਿੀ ਿਾਤਰ ॥ 

 .لذلك بفمه يغني دائمًا بفضائل الرب ، على جبهته جوهرة حظ ، وروح قلبه محظوظة 
ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਿ ਊਿਲੇ ਤਿਿੁ ਸਿ ੈਦਰਬਾਤਰ ॥੨॥ 

( سيتم استقبالهم بشرف في حضور الله)وجوههم في بلاط الله الأبدي  يا ناناك! سوف تلمع    

ਪਉੜੀ ॥ 

19بوري:   

ਸਭੁ ਕ ੋਆਿੈ ਆਪਣਾ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਿੁਤਣ ਕਢੀਐ ॥ 

الشخص الذي ليس   (وأظهِر لي )كل شخص لديه ارتباطات عاطفية في هذا العالم ، حدِّد 
 .لديه أي مرفقات

ਕੀਿਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪ ੇਹੀ ਲੇਿਾ ਸੰਢੀਐ ॥ 

يتحمل الجميع عواقب أفعاله (النهاية في ) . 

ਿਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਿੁ ਿਤਗ ਿਾ ਕਾਇਿ ੁਗਾਰਤਬ ਹੰਢੀਐ ॥ 

أننا لن نبقى في هذا العالم إلى الأبد ، فلماذا ندمر أنفسنا في الغطرسة؟  (نعلم)عندما   
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ਮੰਦਾ ਤਕਸੈ ਨ ਆਿੀਐ ਪਤੜ ਅਿਰੁ ਏਹ ੋਬੁਝੀਐ ॥ ਮਰੂਿੈ ਨਾਤਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥ 

أنه لا ينبغي لنا أن   (هذا الدرس)، يجب أن نتعلم  (التعاليمفوق )بعد قراءة هذه الكلمات 
 .نطلق على أي شخص اسم سيئ ، ويجب ألا نتجادل مع الأحمق

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك ، المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਤਿਕੈ ਬੋਤਲਐ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਿਕਾ ਹੋਇ ॥ 

! عندما يستمر الشخص في النطق بكلمات وقحة ، يصبح عقله وجسده وقحينيا ناناك . 

ਤਿਕ ੋਤਿਕਾ ਸਦੀਐ ਤਿਕ ੇਤਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 

 .من يتكلم بفظاظة يسمى فظا ، وسمعته سمعة فظاظة 

ਤਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਿੀਐ ਮੁਤਹ ਥੁਕਾ ਤਿਕ ੇਪਾਇ ॥ 

يبُصق على وجهه   (وهو مخزٍ للغاية كما لو)يتم طرد الشخص الفظ من بلاط الله  . 

ਤਿਕਾ ਮੂਰਿੁ ਆਿੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹ ੈਸਿਾਇ ॥੧॥ 

 .يطُلق على الشخص لفظ أحمق ويهين في كل مكان
ਮਃ ੧ ॥ 

 :سلوك، المعلم الأول

ਅੰਦਰਹ ੁਝੂਠੇ ਪੈਿ ਬਾਹਤਰ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੈਲੁ ॥ 

من الداخل ، لكنهم من الخارج   (المنافقين)يوجد في هذا العالم الكثير من الناس الزائفين 
(كأشخاص مقدسين)تمكنوا من إثبات كرامتهم  . 

ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਿੇ ਨਾਵਤਹ ਉਿਰ ੈਨਾਹੀ ਮੈਲ ੁ॥ 

جميع الأماكن المقدسة البالغ عددها   (ما يسمى )حتى لو ذهب هؤلاء الكذبة واستحموا في 
 .ثمانية وستين ، فلن تزال قذارة الرذائل من أذهانهم لن تزال
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ਤਿਨ੍ਹ ਪਿੁ ਅੰਦਤਰ ਬਾਹਤਰ ਗੁਦੜ ੁਿੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

ولكن قد يبدو فظًا من الخارج ،    (عطوف ولطيف)من رخى قلبه كالحرير  (أخرىومن ناحية  )
 .هم أهل الدنيا

ਤਿਨ੍ਹ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਿੀ ਦੇਿਨ੍ਹ ੇਵੀਿਾਤਰ ॥ 

 .يعتنقون محبة الله ويفكرون في رؤيته 
ਰੰਤਗ ਹਸਤਹ ਰੰਤਗ ਰੋਵਤਹ ਿੁਪ ਭੀ ਕਤਰ ਿਾਤਹ ॥ 

أحياناً يبكون ويصمتون أحياناً في محبة الله يضحكون أحياناً ، وفي محبة الله   . 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਤਕਸ ੈਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਿੇ ਨਾਹ ॥ 

 إنهم لا يعتمدون على أي شخص آخر ، إلا سيدهم الحقيقي ، الله 
ਦਤਰ ਵਾਿ ਉਪਤਰ ਿਰਿੁ ਮੰਗਾ ਿਬ ੈਦੇਇ ਿ ਿਾਤਹ ॥ 

 .يطلبون اسم الله كطعام لأرواحهم ، وعندما يعطي ، فإنهم يشاركون فيه 
ਦੀਬਾਨੁ ਏਕੋ ਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਿੁਮ੍ਹਾ ਮੇਲ ੁ॥ 

الله نفسه هو القاضي وهو نفسه كاتب أفعالنا وكل الناس ،   (إنهم يؤمنون إيمانا راسخا بأن)
في بلاطه   مع الأعمال الصالحة والسيئة ، يلتقون في النهاية هناك . 

ਦਤਰ ਲਏ ਲੇਿਾ ਪੀਤੜ ਛੁਿੈ ਨਾਨਕਾ ਤਿਉ ਿੇਲ ੁ॥੨॥ 

||2| يتم فحص حساب الجميع ويتم سحق المذنبين ، مثل    يا ناناك! في محكمة الله ،
2 || (معاقبة بشدة)البذور الزيتية في الصحافة   | 
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ਪਉੜੀ ॥ 

20: بوري   

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਤੈ ਧਾਰੀਐ ॥ 

قوتك فيها  غرست  قد نفسك وأنت ،  الخليقة  خلقت   قد  نفسك أنت  ،  الله يا . 

ਦੇਖਹਹ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਧਹਰ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥ 

الذين حققوا هدفهم  )صحيحة  (البشر)أنت تنظر إلى خلقك مثل لعبة لوحية وتقرر أي القطع 
وأيها خاطئ.   (الحياة البشرية في   

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭ ੁਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ 

 .كل من جاء الى هذا العالم يذهب. يجب أن يكون للجميع دورهم للرحيل

ਹਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਹਹ ਹਕਉ ਸਾਹਹਬੁ ਮਨਹੁ ਹਵਸਾਰੀਐ ॥ 

الله من أذهاننا؟ -فلماذا ننسى هذا السيد -مَن يملك أرواحنا ونفَس حياتنا   

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

بأنفسنا ، بالتأمل في اسمه  (الاتحاد مع الله)ينبغي أن ننجز مهمتنا   . 
ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨  

 سلوك، بواسطة المعلم الثاني

ਏਹ ਹਕਨੇਹੀ ਆਸਕੀ ਦੂਜ ੈਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
؟(غير الله) هذه ، عندما يحب المرء أيضًا شخصًا آخر  (لله )أي نوع من المحبة     

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਢੀਐ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

، والذي يبقى إلى الأبد منغمسًا في حب    (لله )يا ناناك! هو وحده الذي يعُتبر عاشقًا حقيقيًا 
( الله)حبيبه  . 
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ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਹਰ ਮੰਨੇ ਮੰਦ ੈਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

من يشعر بالسعادة فقط عندما تحدث الأشياء الجيدة ، ويصبح غير سعيد عندما تسوء  
 الأمور ،

ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ ਹਜ ਲੇਖੈ ਵਰਤ ੈਸੋਇ ॥੧॥ 

، لأنه يتعامل مع الله في مثل هذه    (لله )مثل هذا الشخص لا يمكن أن يدُعى عاشقًا حقيقيًا 
 الأعمال مثل الموضة. 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك، المعلم الثاني: 

ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬ ੁਦੋਵੈ ਕਰੇ ਮੁੰ ਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 
التي يحبها وأحياناً يرفض بفظاظة  إن الشخص الذي يقدم أحياناً قبولًا محترمًا لأوامر الله  

 .الأوامر التي لا يحبها، يضل في الأساس عن طريق قبول مشيئة الله دائمًا

ਨਾਨਕ ਦੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! كلا هذين الموقفين خاطئين وغير مقبولين في بلاط الله

ਪਉੜੀ ॥ 

21بوري:   

ਹਜਤੁ ਸੇਹਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਹਹਬੁ ਸਦਾ ਸਮ੍ਹਾਲੀਐ ॥ 

، ونتذكر من نجد دائمًا السلام والسعادة   (الله)يجب أن نتذكر دائمًا ذلك السيد   

ਹਜਤੁ ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਹਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥ 

 عندما نعلم أنه يجب علينا أن نتحمل عواقب أفعالنا ، فلماذا نفعل أي أعمال شريرة؟ 

ਮੰਦਾ ਮੂਹਲ ਨ ਕੀਚਈ ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਹਰ ਹਨਹਾਲੀਐ ॥ 

 يجب ألا نرتكب أي أعمال سيئة على الإطلاق ؛ يجب أن ننظر في عواقبها من منظور بعيد. 
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ਹਜਉ ਸਾਹਹਬ ਨਾਹਲ ਨ ਹਾਰੀਐ ਤੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਢਾਲੀਐ ॥ 

بطريقة لا نعتبرها خاسرين أمام   (عيش الحياة) في لعبة الحياة هذه ، يجب أن نرمي نردنا 
(يجب ألا يتضاءل حبنا لله أبدًا)سيدنا الله  . 

ਹਕਛ ੁਲਾਹੇ ਉਪਹਰ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

، يجب أن نستثمر في تلك الأشياء التي تجلب لنا الربح    (في هذه الحياة البشرية الثمينة )
افعل تلك الأعمال التي تجلب لنا الشرف في بلاط الله ؛ فتذكر الله وقبول مشيئته هي  )

( الاستثمارات الآمنة الوحيدة  

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨  

الثاني: شلوك بواسطة المعلم   

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲੇ ਗਾਰਬ ੁਵਾਦੁ ॥ 

 إذا كان خادم يؤدي خدمة سيده ولكنه أيضًا جادله بغطرسة ، 

ਗਲਾ ਕਰ ੇਘਣੇਰੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦ ੁ॥ 
سيده  يرضي   لا لكنه  ، الأنا  في  كثيرا  يتحدث قد   

ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਵੇਾ ਕਰੇ ਤਾ ਹਕਛ ੁਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

من  )عندها فقط يتلقى بعض التقدير بعد أن يتخلص من غروره ،   (السيد)عندما يخدم 
،   (السيد  

ਨਾਨਕ ਹਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਹਤਸੁ ਹਮਲੈ ਲਗਾ ਸ ੋਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ 
  (الذي يعمل بتواضع في خدمة تذكر الله بمحبة وإخلاص)كذا يا ناناك! إذا كان أحد المتعبدين 

يتحد مع الله ، فإن خدمته تتم الموافقة عليها في حضور الله.  ،  

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الثاني: 
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ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸ ੁਉਗਵ ੈਮੁਹ ਕਾ ਕਹਹਆ ਵਾਉ ॥ 
  مثل الفائدة عديمة   المنطوقة  الكلمات تصبح  ، ذلك بعد  ، النهاية  في  يخرج العقل في   ما كل

  قد  حلوة كلمات  أي  وتنفي  النهاية  في   تخرج ما  شخص عن شريرة  أفكار أي ) الهواء نفخ
( عنها نتحدث  

ਬੀਜੇ ਹਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਹਮਿਤ ੁਵੇਖਹੁ ਏਹੁ ਹਨਆਉ ॥੨॥ 

، يقول جورو جي: انظر   (عندما تكون لدينا نوايا سيئة في الداخل ، ولكن نتوقع نتائج جيدة)
ابل؟ لتي يتوقعها المرء ، فهو يزرع السم ، لكنه يطلب الرحيق في المق إلى نوع العدالة ا  

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الثاني: 

ਨਾਹਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਕਦ ੇਨ ਆਵੈ ਰਾਹਸ ॥ 
.أبدًا  تنجح لا  (جاهل) ناضج  غير  عقل  لديه شخص  مع الصداقة   

ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹ ੋਵਰਤੈ ਵੇਖਹੁ ਕ ੋਹਨਰਜਾਹਸ ॥ 
  يمكن.  الناضج غير العقل ذلك وفق  يتصرف  فإنه   (الناضج غير) الشخص ذلك علم  مهما لأنه 

  فلن ،  الأحمق عقلنا  إملاءات اتبعنا  إذا ،  وبالمثل). بنفسه  هذا  من التحقق شخص لأي
. (شيئًا نكسب  

ਵਸਤੂ ਅੰਦਹਰ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ ਦੂਜੀ ਹੋਵ ੈਪਾਹਸ ॥ 
لا يمكن وضع شيء واحد في الإناء إلا إذا تم وضع الشيء الموجود بالفعل جانبًا أولاً   

(إذا أخرج الشخص الأنا من العقل أولاً وبالمثل ، يمكن للمرء أن يكرس الله في قلبه فقط )  

ਸਾਹਹਬ ਸੇਤੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਹੀ ਬਣ ੈਅਰਦਾਹਸ ॥ 
. معه  تعمل (متواضعة ) صلاة إنها. يعمل  لا الأمر (الله) سيدنا مع  
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ਕੂਹੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜ ੋਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਹਸਫਹਤ ਹਵਗਾਹਸ ॥੩॥ 

إن تسبيح الله وحده هو الذي يجلب السرور   يا ناناك! نتيجة ممارسة الباطل هو الباطل ؛ 
 الحقيقي. 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الثاني: 

ਨਾਹਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਵਡਾਰੂ ਹਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

 الصداقة مع الجاهل ، أو الحب مع من هو أعلى منا ، 

ਪਾਣੀ ਅੰਦਹਰ ਲੀਕ ਹਜਉ ਹਤਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹ ੁ॥੪॥ 

يتبق منه أي أثر أو علامة. ، مثل خط مرسوم في الماء لم   (لن يدوم طويلاً )  

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك من قبل المعلم الثاني: 

ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰ ੇਕੰਮੁ ਆਹਣ ਨ ਸਕੈ ਰਾਹਸ ॥ 

بأي مهمة ، فلن يتمكن من الوصول بها إلى نتيجة ناجحة ،  (جاهل)إذا قام شخص غير ناضج   

ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰ ੇਦੂਜੀ ਭੀ ਵੇਰਾਹਸ ॥੫॥ 

صحيح ، فسوف يفسد الباقي. لأنه ، حتى لو فعل شيئًا صغيرًا بشكل   

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 

،   (الله)الذي ، أثناء مشاركته في خدمة السيد  (المخلص)فقط هذا العبد هو الخادم الصادق 
 يعمل وفقًا لإرادة السيد. 

ਹੁਰਮਹਤ ਹਤਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਹਭ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥ 
( السيد من) مضاعف  أجر على ويحصل كبير باحترام  الشخص  هذا مثل يتمتع   
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ਖਸਮੈ ਕਰ ੇਬਰਾਬਰੀ ਹਫਹਰ ਗੈਰਹਤ ਅੰਦਹਰ ਪਾਇ ॥ 
  يكسب  فإنه   ، لسيده مساو   أنه  ادعى  (و ،  العصيان في  خادم انغمس إذا ،  أخرى ناحية  من)

. سيده استياء  

ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹ ੇਮੁਹਹ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 
. واحد  كل من بالأحذية يضرب  (كأنه  الآخرين استهزاء يسمع)  و ،  السابق أجره حتى  يخسر  

ਹਜਸ ਦਾ ਹਦਤਾ ਖਾਵਣਾ ਹਤਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਹਸ ॥ 

 لذلك ، يجب أن نشكر ونشكر الله دائمًا على رزقه. 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਹਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਹਸ ॥੨੨॥ 
(الله)إنها صلاة متواضعة تعمل مع السيد  يا ناناك! ليست الوصية التي تعمل معه ؛ . 

 أخيرًا يا ناناك! ليس الأمر الذي يعمل معه ، إنها صلاة متواضعة تعمل مع السيد 
ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨  

 شلوك بواسطة لمعلم الثاني: 

ਏਹ ਹਕਨੇਹੀ ਦਾਹਤ ਆਪਸ ਤੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

الخاص؟ أي نوع من نعمة الله هي تلك التي ندعي أننا حصلنا عليها بجهدنا   

ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਹਤ ਸਾਹਹਬ ਤੁਠੈ ਜੋ ਹਮਲੈ ॥੧॥ 

 يا ناناك! النعمة الحقيقية هي التي يمنحنا إياها الله سيدنا عندما يرضى. 
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PAGE 475 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك: من قبل المعلم الثاني: 

ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਚਾਿਰੀ ਕਿਤ ੁਭਉ ਖਸਮ ਨ ਿਾਇ ॥ 

، تلك الخدمة ليست خدمة حقيقية.  (من قلب الخادم)الخدمة التي لا تزيل خوف صاحبها   

ਨਾਨਿ ਸੇਵਿੁ ਿਾਢੀਐ ਕਿ ਸੇਤੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
يسمى من صار واحداً مع سيده ( الحقيقي )يا ناناك! العبد  . 

ਪਉੜੀ ॥ 

23بوري:   

ਨਾਨਿ ਅੰਤ ਨ ਿਾਪਨ੍ਹੀ ਹਕਰ ਤਾ ਿੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 
حدود أو نهاية  له   ليس الله؛ حدود  معرفة  يمكن لا ناناك، يا . 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਕਿਕਰ ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 
. نفسه  يدمر  ثم المخلوقات يخلق  نفسه  هو  

ਇਿਨ੍ਹਾ ਗਲੀ ਿੰਿੀਰੀਆ ਇਕਿ ਤੁਰੀ ਚੜਕਹ ਕਿਸੀਆਰ ॥ 
  بينما أعناقهم، حول  سلاسل لديهم كان  لو  كما العبيد،  مثل البعض يعمل مشيئته،  في 

سريعة خيولاً  يركبون كانوا  لو كما  الكماليات بكل يتمتعون أنهم لدرجة  جدًا غني   الآخر البعض . 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰ ੇਆਕਪ ਹਉ ਿੈ ਕਸਉ ਿਰੀ ਪੁਿਾਰ ॥ 

أذهب  ، إلى من يجب أن    (كل عروض الغنى والفقر هذه)إن الله هو الذي يفعله وينجزه 
؟ (أن البعض فقراء جدًا وبعضهم غني جدًا)وأشتكي من هذا   

ਨਾਨਿ ਿਰਣਾ ਕਿਕਨ ਿੀਆ ਕਿਕਰ ਕਤਸ ਹੀ ਿਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥ 

أن الذي خلق هذا العالم يعتني به أيضًا  (الحقيقة هي )يا ناناك ،  . 
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ਸਲੋਿੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 شلوك، بواسطة المعلم الأول: 

ਆਪੇ ਭਾਂਡ ੇਸਾਕਿਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣ ੁਦੇਇ ॥ 
  التي  العاطفة ) فيها  يضعه   ما وكل   ، (المخلوقات كجسد)  الأواني  بنفسه   الرب صنع لقد 

(والسعادة البؤس  تمنحهم . 

ਇਿਨ੍ਹੀ ਦੁਧੁ ਸਮਾਈਐ ਇਕਿ ਚੁਲ੍ਹ ੈਰਹਕਨ੍ਹ ਚੜ ੇ॥ 
  على  التسخين في  تستمر التدخلات من والعديد حليب على تحتوي  الأواني  من العديد

  عليه  محكوم  الآخر البعض أن  حين في   الراحة، وسائل في  البعض يعيش  أي) الموقد
(والفقر الألم في   المستمرة  بالمعاناة . 

ਇਕਿ ਕਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਕਨ੍ਹ ਇਕਿ ਉਪਕਰ ਰਹਕਨ ਖੜ ੇ॥ 
. لهم كخادمات بجانبهم آخرون يقف بينما  ،  مريحة  أسرة   في  البعض ينام  

ਕਤਨ੍ਹਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਿਾ ਕਿਨ੍ਹ ਿਉ ਨਦਕਰ ਿਰ ੇ॥੧॥ 

(يحسن حياتهم )، يجملهم (الله)! الشخص الذي ينظر إلى مهير لكن يا ناناك   

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 سلوك: من قبل المعلم الثاني: 

ਆਪੇ ਸਾਿੇ ਿਰ ੇਆਕਪ ਿਾਈ ਕਭ ਰਖੈ ਆਕਪ ॥ 

بنفسه، (يعتني )بنفسه يخلق الخليقة، ويزينها   الرب  

ਕਤਸੁ ਕਵਕਚ ਿੰਤ ਉਪਾਇ ਿੈ ਦੇਖੈ ਥਾਕਪ ਉਥਾਕਪ ॥ 
نفسها وتسقط نفسها  على  وتستقر  الخليقة، هذا في  الحية  الكائنات ويرى ويخلق  (   يعيشون

وصيته حسب  يموتون أو ) 
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ਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਨਾਨਿਾ ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਆਪੇ ਆਕਪ ॥੨॥ 
يا ناناك! لا يمكن أن يكون هناك شكوى قبل أي شخص آخر، فهو قادر على فعل كل شيء  

 بنفسه

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਵਡੇ ਿੀਆ ਵਕਡਆਈਆ ਕਿਛ ੁਿਹਣਾ ਿਹਣ ੁਨ ਿਾਇ ॥ 
(الصفات نهاية  على  العثور يمكن لا) كامل بشكل (الله)  عظمة  وصف يمكن  لا . 

ਸੋ ਿਰਤਾ ਿਾਦਰ ਿਰੀਮ ੁਦੇ ਿੀਆ ਕਰਿਿ ੁਸੰਿਾਕਹ ॥ 

 ذلك الخالق الرحيم القدير والحنون يعطي القوت لجميع الكائنات. 

إنه خالق بنفسه، وهو سيد الطبيعة، وهو سيد المصلحة الذاتية وهو نفسه يجلب الحياة إلى  
 الحياة. 

ਸਾਈ ਿਾਰ ਿਮਾਵਣੀ ਧੁਕਰ ਛੋਡੀ ਕਤੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 
(مصيرها في ) نفسه الرب وضعه  ما تفعل  الحية  الكائنات كل  . 

ਨਾਨਿ ਏਿੀ ਿਾਹਰੀ ਹੋਰ ਦੂਿੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

يا ناناك! لا يوجد مكان آخر تذهب إليه المخلوقات للحصول على الدعم، بدون راحة سيد  
،(الله)  

ਸੋ ਿਰ ੇਕਿ ਕਤਸੈ ਰਿਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ 
يشاء يفعل ما    

.ੴ ਸਕਤਨਾਮੁ ਿਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰਭਉ ਕਨਰਵੈਰੁ ਅਿਾਲ ਮੂਰਕਤ ਅਿੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਕਦ ॥ 

. إنه خالق الكون، منتشر ، بدون خوف ، بدون عداوة ،  "الوجود الأبدي"يوجد إله واحد اسمه 
جاوز دورة الولادة والموت، كشف عن الذات وتحققها نعمة المعلم. مستقل عن الزمن، يت  
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਿੀ ॥ 

 راج آسا تراتيل المصلين 

ਿਿੀਰ ਿੀਉ ਨਾਮਦੇਉ ਿੀਉ ਰਕਵਦਾਸ ਿੀਉ ॥ 

 .كبير ونام دايف ورافي داس

ਆਸਾ ਸਰੀ ਿਿੀਰ ਿੀਉ ॥ 

 راج أسا وكبير جي: 

ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਕਗ ਹਮ ਕਿਨਵਤਾ ਪੂਛਤ ਿਹ ਿੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 

المخلوق، ولماذا  أيها المعلم! اشرح لي ما الذي ولد من أجله   -أصلي عند أقدام معلمي وأسأل
المشاعر ، لا يمكن فهم الكائن الحي إلا من قبل سيد  )يستمر العالم في الموت بسبب خلقه 

. (الولادة البشرية   

ਿਵਨ ਿਾਕਿ ਿਗੁ ਉਪਿੈ ਕਿਨਸੈ ਿਹਹ ੁਮੋਕਹ ਸਮਝਾਇਆ ॥੧॥ 

 الرجاء مساعدتي في فهم هذا اللغز الذي من أجل أي غرض ، يتم إنشاء العالم ثم تدميره؟ 

ਦੇਵ ਿਰਹ ੁਦਇਆ ਮਕੋਹ ਮਾਰਕਗ ਲਾਵਹੁ ਕਿਤ ੁਭੈ ਿੰਧਨ ਤੂਟੈ ॥ 

أيها المعلم الإلهي! ارحمني ، وضعني على الطريق الصحيح ، حيث تنكسر روابط التعلق  
 الدنيوي ويتبدد الخوف من الموت، 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਿੇੜ ਿਰਮ ਸੁਖ ਿੀਅ ਿਨਮ ਤੇ ਛੂਟ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ومن الراحة التي يتمتع بها  وتحررت من آلام الولادة والموت ، بسبب السيئات السابقة ، 
 الإنسان منذ الولادة حتى الموت. 

ਮਾਇਆ ਿਾਸ ਿੰਧ ਨਹੀ ਿਾਰੈ ਅਰੁ ਮਨ ਸੁੰ ਕਨ ਨ ਲੂਿ ੇ॥ 

يتحرر الفاني من قيود الارتباطات الدنيوية، لا يلجأ العقل إلى الله المطلق (ما لم وحتى ) . 

ਆਪਾ ਪਦੁ ਕਨਰਿਾਣੁ ਨ ਚੀਕਨ੍ਹਆ ਇਨ ਕਿਕਧ ਅਕਭਉ ਨ ਚੂਿੇ ॥੨॥ 

المرء الرغبة في حالة الذات الحقيقية الحرة ، فإن الفراغ الروحي لا ينتهي. إلى أن يدرك   
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ਿਹੀ ਨ ਉਪਿੈ ਉਪਿੀ ਿਾਣੈ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਿਹੂਣਾ ॥ 

 الروح لا تولد أبدًا، ولكن يعتقد المرء أنها ولدت ، وتبقى بدون تمييز بين الخير والشر 

ਉਦ ੈਅਸਤ ਿੀ ਮਨ ਿੁਕਧ ਨਾਸੀ ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਕਿ ਕਲਵ ਲੀਣਾ ॥੩॥ 

لفاني عن أفكاره عن الولادة والموت ، عندها فقط يظل دائمًا منسجمًا مع الله  عندما يتخلى ا
3 ||في حالة توازن.   || 

ਕਿਉ ਪਰਕਤਕਿੰਿੁ ਕਿੰਿ ਿਉ ਕਮਲੀ ਹੈ ਉਦਿ ਿੁੰ ਭੁ ਕਿਗਰਾਨਾ ॥ 

تمامًا كما هو الحال عند كسر إبريق الماء ، فإن انعكاس أي شيء فيه يندمج مع ذلك الشيء  
المنفصلة. نفسه ويفقد هويته   

ਿਹ ੁਿਿੀਰ ਐਸਾ ਗੁਣ ਭਰਮ ੁਭਾਗਾ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰ ਕਨ ਸਮਾਨਾਂ ॥੪॥੧॥ 

مثل، عندما ينكسر إبريق مملوء بالماء ، فإن الانعكاس   (أيها المعلم الإلهي!)يا كبير! الآن قل: 
أي ، كما لو أن شخص الماء والانعكاس قد  )يختلط بالماء نفسه   (السقوط في ذلك الماء)

| 1 || 4 ||قد هربت بعيدًا وعقلي مستغرق في الإله المطلق.  (انتهى من ذلك الإبريق  
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ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ ਤਤਹਰ ੇਪਾਇਤਿ ਤਗ ॥ 

 يرتدون ثلاث ياردات طويلة مئزر ، وخيوط مقدسة ثلاثية الجروح ، 
ਗਲੀ ਤਜਿ੍ਹਾ ਜਪਮਾਲੀਆ ਲੋਟੇ ਹਤਿ ਤਿਬਗ ॥ 

 ارتداء المسابح حول أعناقهم ، وحمل أواني لامعة في أيديهم 
ਓਇ ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਤ ਿ ਆਖੀਅਤਹ ਬਾਿਾਰਤਸ ਕ ੇਠਗ ॥੧॥ 

بسبب هذه الأشياء وحدها ، لا ينبغي اعتبارهم قديسي الله. على العكس من ذلك ، فهم  
1 ||غشاشون لمدينة فاراناسي.   || 

ਐਸੇ ਸੰਤ ਿ ਮੋ ਕਉ ਭਾਵਤਹ ॥ 

يرضونني   لا ”المزعومين القديسين“مثل هؤلاء  . 

ਡਾਲਾ ਤਸਉ ਪਡੇਾ ਗਟਕਾਵਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فحسب ، بل يسرقون حياتهم أيضًا ، وهو ما يشبه  الذين لا يسرقون ثرواتهم من ثرواتهم  
وقفة || 1 ||التهام الشجرة بأكملها بدلاً من مجرد أكل غصن.   || 

ਬਾਸਿ ਮਾਂਤਜ ਚਰਾਵਤਹ ਊਪਤਰ ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਤਹ ॥ 

 .يغسلون القدور والمقالي قبل وضعها على الموقد ، ويغسلون الخشب قبل إشعاله 
ਬਸੁਧਾ ਖੋਤਿ ਕਰਤਹ ਿੁਇ ਚੂਲੇੇ੍ਹਹ ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਤਹ ॥੨॥ 

لكن في حياتهم  )يحفرون الأرض ويصنعون موقدين  (ليبين للآخرين كم هم مقدسون)
إنهم يسرقون ضحاياهم ، وغالباً ما يقتلونهم ويتخلصون من   (الواقعية ، هم قاسيون للغاية 

2 ||أجسادهم بطريقة تبدو وكأنهم التهموا الجسد بالكامل.   || 
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ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਿਾ ਤਿਰਤਹ ਅਪਰਾਧੀ ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਤਹ ॥ 

 .دائمًا ما ينغمس هؤلاء البشر الأشرار في الرذائل ، لكنهم يقولون بأفواههم إننا لا نلمس مايا 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਰਤਹ ਅਤਭਮਾਿੀ ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡੁਬਾਵਤਹ ॥੩॥ 

  ||ونسبهم.   (في الخطيئة )هؤلاء الناس دائمًا يعيشون في غطرسة وبالتالي يغرقون أنفسهم 
3 || 

ਤਜਤ ੁਕੋ ਲਾਇਆ ਤਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 

حسب  )إنهم عاجزون بطريقة ما لأن كل ما يفعلونه هو حسب الطريقة التي أظهرها لهم الله 
(أعمالهم السابقة  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਤਜਸੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਪੁਿਰਤਪ ਜਿਤਮ ਿ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥ 

الموت مرة  ، لا يمر بدورة الولادة و  (يتبع نصيحته )يقول كبير ، الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي 
2 || 4 ||أخرى.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਬਾਤਪ ਤਿਲਾਸਾ ਮੇਰ ੋਕੀਿ੍ਹਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਮੁਤਖ ਅੰਤਮਿਤੁ ਿੀਿ੍ਹਾ ॥ 

رحيق الاسم نكتار في فمي ، وعزاني بالاسم، والذي به قلبي في نعيم   (الله)لقد وضع والدي 
 .روحي 

ਤਤਸੁ ਬਾਪ ਕਉ ਤਕਉ ਮਿਹ ੁਤਵਸਾਰੀ ॥ 

( الذي منحني الكثير من النعيم الروحي )من قلبي؟  (الله)كيف أترك مثل هذا الأب  . 

ਆਗੈ ਗਇਆ ਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||عندما أذهب إلى العالم فيما بعد ، لن أخسر لعبة الحياة.   || 

ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 

وحرياًلم يعد لها أدنى تأثير علي وهذا جعلني سعيدًا جدًا  (التي أحببتها مثل والدتي )مايا  . 
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ਪਤਹਰਉ ਿਹੀ ਿਗਲੀ ਲਗੈ ਿ ਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا خارج دائرة  )الآن ، أنا مرتاح حقًا. مايا لا تغريني ولن أحتاج إلى جسم الإنسان مرة أخرى 
وقفة || 1 ||. (الولادة والموت  || 

ਬਤਲ ਤਤਸੁ ਬਾਪੈ ਤਜਤਿ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥ 

الذي وهبني الحياة (الله)أنا ذبيحة لأبي  . 

ਪੰਚਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸੰਗ ੁਚੁਕਾਇਆ ॥ 

الدوافع الشريرة للشهوة والجشع والغضب  )وضع حدًا لارتباطي بالخطايا الخمس المميتة 
( والتعلق والأنا . 

ਪੰਚ ਮਾਤਰ ਪਾਵਾ ਤਤਲ ਿੀਿੇ ॥ 

 .لقد انتصرت على هؤلاء الشياطين الخمسة وداستهم تحت الأقدام
ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਿ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਭੀਿੇ ॥੨॥ 

2  ||الله. الآن جسدي وعقلي منغمسون في تأمل    || 

ਤਪਤਾ ਹਮਾਰੋ ਵਡ ਗੋਸਾਈ ॥ 

هو سيد الأرض العظيم (الله)أبي  . 

ਤਤਸੁ ਤਪਤਾ ਪਤਹ ਹਉ ਤਕਉ ਕਤਰ ਜਾਈ ॥ 

 أتساءل كيف يمكنني الوصول إليه؟ 
ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਲੇ ਤ ਮਾਰਗੁ ਤਿਖਾਇਆ ॥ 

( لمقابلة الله)عندما قابلت المعلم ، أراني الطريق   

ਜਗਤ ਤਪਤਾ ਮੇਰ ੈਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||بدأ يرضي ذهني. والله أبو الكون   ||b 

ਹਉ ਪੂਤ ੁਤੇਰਾ ਤੂੰ  ਬਾਪ ੁਮਰੇਾ ॥ 

 .الآن وبدون أي تردد أقول له أنا ابنك وأنت أبي 
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ਏਕੈ ਠਾਹਰ ਿੁਹਾ ਬਸੇਰਾ ॥ 

(في قلبي )كلنا نعيش في نفس المكان  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜਤਿ ਏਕੋ ਬੂਤਿਆ ॥ 

 يقول كبير ، لكوني مخلصًا لله ، فقد أدركت أن هناك إلهًا واحدًا فقط 
ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਿ ਮੈ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਸੂਤਿਆ ॥੪॥੩॥ 

(عن طريقة الحياة)كل شيء  (الآن)وبفضل نعمة المعلم فقد فهم  . 

|| 4 || 3 ||ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਇਕਤੁ ਪਤਤਰ ਭਤਰ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ ਇਕਤੁ ਪਤਤਰ ਭਤਰ ਪਾਿੀ ॥ 

  (الأفكار)يتخيل كبير جي لحم وعظام جسم الإنسان كوعاء مليء باللحم وما إلى ذلك ، والعقل 
 .كوعاء آخر مليء بالماء 

ਆਤਸ ਪਾਤਸ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ ਬੀਤਚ ਿਕਟ ਿੇ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 

الدوافع الخمسة للشهوة والغضب والجشع والتعلق  )في الجوار يجلس خمسة من اليوغيين 
1 ||ملكة وقحة.  (مايا ، مثل)، وفي وسطهم تجلس  (والأنا  || 

ਿਕਟੀ ਕੋ ਠਿਗਿੁ ਬਾਡਾ ਡੂੰ  ॥ 

  (لو  كما  ، الجميع على  تؤثر  أنت) ،  الوقحة  المرأة  أيتها “ا هذه المايا ، يقول كبير جي مخاطبً 
مكان كل  في  ينفجر بوقك . 

ਤਕਿਤਹ ਤਬਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ولكن هناك بعض النفوس المستيقظة التي رفضتك تمامًا.   || 

ਸਗਲ ਮਾਤਹ ਿਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸਗਲ ਮਾਤਰ ਅਉਹੇਰੀ ॥ 

لجميع الضحايا   (الحياة الروحية )يقتل  (مثل صياد)الجميع تحت تأثيرها. مايا ، الوقحة ، 
(للتأكد من أنها حصلت عليهم جميعًا)ويراقب  . 
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ਸਗਤਲਆ ਕੀ ਹਉ ਬਤਹਿ ਭਾਿਜੀ ਤਜਿਤਹ ਬਰੀ ਤਤਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥ 

  أو  أختهم كنت   لو كما ،  سواء حد على  الجميع من محبوب أنا“يبدو الأمر كما لو أن مايا تقول 
2 ||. ”الطاهر الذي تغلب علي كما لو أنه تزوجني  الشخص أعبد لكني ، أختهم ابنة   || 

ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਤਬਬੇਕੀ ਆਪੇ ਸੰਤ ੁਕਹਾਵ ੈ॥ 

قديساً   يدُعى  وحده هو ؛  مميزة حكمة  ولديه  عظيم  زوجي “كما تقول مايا:  . 

ਓਹ ੁਹਮਾਰੈ ਮਾਿੈ ਕਾਇਮੁ ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਤਿਕਤਟ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥ 

يقف بجانبي دائمًا    (زوجي ) هو“ يبدو الأمر كما لو أن مايا تذهب أبعد من ذلك وتقول ، 
وأنا قادر تمامًا على التحكم في أي شخص آخر (يتحكم بي ) ”. 

ਿਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਿਹ ੁਕਾਟੀ ਕਾਤਟ ਕੂਤਟ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 

  قطعت  (كنت لو   كما  ، والقوة الدنيوية الثروة تأثير  تمامًا  رفضت)  رفضت لقد “كبير يقول: 
(من بيت قلبي )لقد طردتها  ،  صغيرة   أجزاء إلى وقطعتها   ، أذنيها وقطعت ،  مايا أنف  ). 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਸੰਤਿ ਕੀ ਬੈਰਤਿ ਤੀਤਿ ਲੋਕ ਕੀ ਤਪਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 

  تحاول لأنها عدوة إنها). ”القديسين عدو لكنها  ،  الثلاثة  العوالم حبيبة  هي  مايا“يقول كبير ، 
4 || 4 ||. (للقديسين  الروحية  الحالة  هدم دائمًا  || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੰਤਿਆਸੀ ਬਹ ੁਤੀਰਿ ਭਿਮਿਾ ॥ 

  الزوار ،  المنعزلون ،  التائبون ،  العازبون ،  اليوغيون (كل ،  أصدقائي  يا)“يقول كبير جي: 
،   الحج لأماكن  المتكررون  

ਲੁੰ ਤਜਤ ਮੁੰ ਤਜਤ ਮੋਤਿ ਜਟਾਧਰ ਅੰਤਤ ਤਊ ਮਰਿਾ ॥੧॥ 

القصير ، ومرتدي القماش الخاصرة المصنوع من القنب ، والحكيم  المنعزلات ذات الشعر 
1 ||الصامت ، ومرتدي الشعر الطويل المتعرج ، جميعهم عرضة لدورة الولادة والموت.   || 
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ਤਾ ਤੇ ਸੇਵੀਅਲੇ ਰਾਮਿਾ ॥ 

الاس في   نتأمل أن  هو نفعله  شيء أفضل ،  لذلك“ينصحنا كبير جي بالقول:  ”. 

ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਿਾਮ ਤਹਤ ੁਜਾ ਕੈ ਕਹਾ ਕਰ ੈਜਮਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

شيطان الموت  )من يتأمل في اسم الله بحب في قلبه ، لم يعد يمر بجولات الولادة والموت 
وقفة || 1 ||. (ليس له أي تأثير عليه   || 

ਆਗਮ ਤਿਰਗਮ ਜੋਤਤਕ ਜਾਿਤਹ ਬਹ ੁਬਹ ੁਤਬਆਕਰਿਾ ॥ 

وعلم التنجيم وقواعد النحو للعديد من اللغات  الذين يعرفون الشاسترا والفيدا  
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ਤੰਤ ਮੰਤਰ ਸਭ ਅਉਖਧ ਜਾਨਹਿ ਅੰਹਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 

والذين يعرفون كل أنواع السحر ، و المانترا، والتلفيقات العشبية ، كلهم في دورة الولادة 
2 ||والموت.   | 

ਰਾਜ ਭੋਗ ਅਰ ੁਛਤਰ ਹਸੰਘਾਸਨ ਬਿ ੁਸੁੰ ਦਹਰ ਰਮਨਾ ॥ 

الستائر الملكية والعروش ،  الذين يتمتعون بالسلطة الملكية ويحكمون الآخرين ، لديهم 
 والعديد من النساء الجميلات ، 

ਪਾਨ ਕਪੂਰ ਸੁਬਾਸਕ ਚੰਦਨ ਅੰਹਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੩॥ 

3 ||جوز التنبول والكافور وزيت خشب الصندل المعطر ، كلها في دورة الولادة والموت.   || 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਹਸੰਹਮਰਹਤ ਸਭ ਖੋਜੇ ਕਿ ੂਨ ਊਬਰਨਾ ॥ 

  منهم لأي  يمكن لا  أنه  إلى وخلصت   ، ”السيمريت“ و  ”بوران“ و  ”الفيدا“لقد بحثت في جميع 
والموت  الولادة جولات من  شخص أي إنقاذ . 

ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਇਉ ਰਾਮਹਿ ਜੰਪਉ ਮੇਹਿ ਜਨਮ ਮਰਨਾ ॥੪॥੫॥ 

.  ”والموت للولادة المستمرة  الدورة  محو يمكنه  وحده الذي نام  في  أتأمل أنا لذلك“يقول كبير ، 
|| 4 || 5  || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਫੀਲ ੁਰਬਾਬੀ ਬਲਦ ੁਪਖਾਵਜ ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 

عقلي الذي كان متعجرفًا مثل الفيل أصبح الآن متواضعًا مثل عازف الجيتار وهو يغني بحمد  
أصبح  ) الله ؛ ترك عناد الثور ، فقد اتخذ عقلية عازف الطبل ، وشخصية الغراب تلعب الصنج 

(تقياً  . 
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ਪਹਿਹਰ ਚੋਲਨਾ ਗਦਿਾ ਨਾਚੈ ਭੈਸਾ ਭਗਹਤ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 

لقد تغيرت عقلية الحمير وانغمست في ترديد تسبيح الله. إنه يعطي انطباعًا كما لو كان  
يرقص ، بملابس خاصة ، بدافع حب الله. تغيرت عادة الانتقام التي تشبه الجاموس إلى  

1 ||ترديد تمجيد الله مثل المتعصب.   || 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰ ੇਪਕਾਏ ॥ 

  (رًا لدرجة أنها حولت الكثير من عيوبها إلى فضائل ، كما لولقد غيرت رأيي كثي)يا الله الملك! 
نبات هندي صغير ينتج المانجو المر مثل  ) ”Akk“ لقد طهيت فطائرًا مقلية لذيذة من ثمار

 .(الفاكهة 
ਹਕਨੈ ਬੂਝਨਿਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || . (تمتع ببركات التأمل في اسم الله)ولكن لا يأكلها إلا شخص حكيم نادر   || 

ਬੈਹਿ ਹਸੰਘੁ ਘਹਰ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਹਲਆਵੈ ॥ 

يعد أوراق التنبول   (كما لو كان) إن عقلي الذي كان قاسيًا مثل الأسد أصبح الآن مضيافًا جدًا 
بدلاً من مطاردة الرغبات الدنيوية ، فإنه يخدم أوراق التنبول هذه   (كما لو)و   (للضيوف)

 .للضيوف
ਘਹਰ ਘਹਰ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 

تسبيح  ) كل ملكاتي مشبعة للغاية ، كما لو كان الفأر الذي يشبه العقل في كل بيت يغني 
2 ||. (في تسبيح الله) ، وبدلاً من الاختباء مثل السلحفاة ، فإنه الآن ينفخ في الأبواق  (الله  

|| 

ਬੰਸ ਕੋ ਪੂਤ ੁਬੀਆਿਨ ਚਹਲਆ ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

العقل  )قد شرع في الزواج   (مايا)ابن الأم العقيمة  (لقد تغير ذهني ، وكأن يا الله! بنعمتك ،)
تم وضع الستائر الذهبية (الطاهر ، وهناك جو من الفرح ، كما لو كان من أجله. أهلا وسهلا بك  

SikhBookClub.com



ਰੂਪ ਕੰਹਨਆ ਸੁੰ ਦਹਰ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਹਸੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 

“   من خالية  جدًا جميلة  عروسًا   زوجت (لقد حصل العقل الآن على الحكمة الإلهية ، كما لو كان)
  مثل) الله تسبيح في  الأغاني  يغني  ، الأرنب مثل (خجولاً  كان   الذي  العقل) والآن ،  رذائل أي

3 ||”.  (. (الخوف يعرف   لا أسد  || 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਕੀਿੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 

أكلت نملة جبلاً   (لقد أصبح عقلي الآن متواضعًا جدًا ، كما لو) اسمعوا أيها القديسون!  . 

ਕਛੂਆ ਕਿ ੈਅੰਗਾਰ ਹਭ ਲੋਰਉ ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

تبحث عن   (مثل عقلي ، التي أرادت في السابق أن تختبئ في الماء ، الآن)الآن سلحفاتي 
6 || 4 ||يتلو الآن نعم. بعض دفء الجماعة المقدسة ، والعقل الباحث الشرير   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਬਿੂਆ ਏਕੁ ਬਿਤਹਰ ਆਧਾਰੀ ਏਕ ੋਹਜਸਹਿ ਦੁਆਰਾ ॥ 

  الجسد يعتبر  الذي  هو  العالم في  يوغي أعلى   (نظري وجهة  من ،  صديقي  يا )“يقول كبير ، 
  هناك أن  ويعتقد ( المقدس نام رماد لحفظ) كمحفظة رئيسيًا شرياناً   وسبعين  باثنين  المدعوم

بالله  للاتحاد الدماغ أبواب  من واحد  باب إلا هو ما , 

ਨਵੈ ਖੰਡ ਕੀ ਹਪਰਥਮੀ ਮਾਗ ੈਸੋ ਜੋਗੀ ਜਹਗ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

وبدلاً من التجوال حول مناطق الأرض ، يطلب طعام الاسم في هذا الجسم المكون من  
1 ||.  “تسعة مفاصل رئيسية   || 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਹਨਹਧ ਪਾਵੈ ॥ 

،  (السعادة)مثل هذا اليوغي يحصل على جميع الكنوز التسعة  (يا صديقي!) , 

ਤਲ ਕਾ ਬਰਿਮ ੁਲੇ ਗਗਹਨ ਚਰਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||، ورفعها إلى الاتحاد بالله.  (المشاكل الدنيوية )العمق تحرير الروح من   || 
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ਹਖੰਥਾ ਹਗਆਨ ਹਧਆਨ ਕਹਰ ਸੂਈ ਸਬਦੁ ਤਾਗਾ ਮਹਥ ਘਾਲੈ ॥ 

يستخدم المعرفة الإلهية مثل معطف المتسول ، والتأمل مثل الإبرة ،   (يوغي حقيقي )
كخيط   (أو نصيحة المعلم)والتأمل المتكرر للكلمة  . 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਕੀ ਕਹਰ ਹਮਰਗਾਣੀ ਗੁਰ ਕੈ ਮਾਰਹਗ ਚਾਲੈ ॥੨॥ 

وسادة  ) جعل جلد الغزال من خمسة عناصر  (التحكم في أعضاء الحواس الخمسة ، كما لو)
2 ||يتبع المسار الذي أظهره المعلم.    (الجلوس ، يوغي   || 

ਦਇਆ ਫਾਿੁਰੀ ਕਾਇਆ ਕਹਰ ਧੂਈ ਹਦਰਸਹਿ ਕੀ ਅਗਹਨ ਜਲਾਵੈ ॥ 

يضيء مثل هذه النار   ( يوغي حقيقي ) كمدفأة ، باستخدام الرحمة مثل أشعل النار ، والجسد  
 .فيه بحيث يعامل الجميع على قدم المساواة

ਹਤਸ ਕਾ ਭਾਉ ਲਏ ਹਰਦ ਅੰਤਹਰ ਚਿ ੁਜੁਗ ਤਾੜੀ ਲਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||في العقل ، ويبقى دائمًا في حالة تأمل.  (الله)مثل هذا اليوغي يكرس حب   || 

ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੈ ਹਜਸ ਕਾ ਹਪੰਡੁ ਪਰਾਨਾ ॥ 

يوجا هي التأمل في الله ، الذي له جسدنا وأرواحناأفضل  . 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||. ” الأبدية  نام بعلامة  (اليوغي  ذلك) بارك ،  رحمة  الله  أظهر إن“يقول كبير ،   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਹਿੰਦ ੂਤੁਰਕ ਕਿਾ ਤੇ ਆਏ ਹਕਹਨ ਏਿ ਰਾਿ ਚਲਾਈ ॥ 

الهندوس والمسلمون؟ من الذي وضعهم في مساراتهم المختلفة؟ من أين أتى   

ਹਦਲ ਮਹਿ ਸੋਹਚ ਹਬਚਾਹਰ ਕਵਾਦੇ ਹਭਸਤ ਦੋਜਕ ਹਕਹਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

الجنة والنار هذا   (نظام)فكر بموضوعية في عقلك يا رجال النوايا الشريرة. من الذي أقام 
وأوضح أن المسلمين فقط هم من يمكنهم الذهاب إلى الجنة ، وعلى الهندوس الذهاب إلى  )

1 ||؟ (الجحيم  || 
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ਕਾਜੀ ਤੈ ਕਵਨ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੀ ॥ 

 الجنة ، ويجب أن يذهب  يا قاضي! في أي كتاب قرأته يمكن للمسلمين أن يذهبوا إلى
 الهندوس إلى الجحيم؟

ਪੜਹਤ ਗੁਨਤ ਐਸੇ ਸਭ ਮਾਰੇ ਹਕਨਿੂੰ  ਖਬਹਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يا قاضي! أي كتاب سامي تقتبس؟ كل هؤلاء الذين يقرؤون ويفكرون في مثل هذه الأشياء  
وقفة || 1 ||المتعصبة يضيعون ؛ لم يفهم أي منهم الحقيقة.    || 

ਸਕਹਤ ਸਨੇਿੁ ਕਹਰ ਸੁੰ ਨਹਤ ਕਰੀਐ ਮ ੈਨ ਬਦਉਗਾ ਭਾਈ ॥ 

لبسبب حب المرأة يتم الختان. لا أعتقد أنه مرتبط باتحاد الله بأي شكل من الأشكا . 

ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੋਹਿ ਤੁਰਕ ੁਕਰੈਗਾ ਆਪਨ ਿੀ ਕਹਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||إذا أراد الله أن أكون مسلمة ، سأختتن من تلقاء نفسها.   || 

ਸੁੰ ਨਹਤ ਕੀਏ ਤੁਰਕ ੁਜੇ ਿੋਇਗਾ ਅਉਰਤ ਕਾ ਹਕਆ ਕਰੀਐ ॥ 

( من غير المختون يبقى كافرا )إذا كان بالختان فقط أسلم الرجل فماذا عن المرأة؟   

ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ ਨਾਹਰ ਨ ਛੋਡੈ ਤਾ ਤੇ ਹਿੰਦ ੂਿੀ ਰਿੀਐ ॥੩॥ 

فمن    (لذا بدلاً من أن يصبح نصف مسلم)وبما أنه لا يمكن للمرء أن يتخلى عن النصف الآخر 
3 || (ممتلئين)الأفضل أن نظل هندوس   || 

ਛਾਹਡ ਕਤੇਬ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਬਉਰ ੇਜੁਲਮ ਕਰਤ ਿੈ ਭਾਰੀ ॥ 

التي تعطيك مثل هذه المعتقدات  )أيها الرجل الجاهل! تخلص من مثل هذه الكتب السامية 
ترتكب الظلم. بدلاً من ذلك ، تأمل في كل الله المنتشر (الخاطئة ، التي على أساسها . 

ਕਬੀਰੈ ਪਕਰੀ ਿੇਕ ਰਾਮ ਕੀ ਤੁਰਕ ਰਿੇ ਪਹਚਿਾਰੀ ॥੪॥੮॥ 

بسبب جهادهم  )  (مثلك)لمون لقد استوعب كبير دعم هذا الإله المنتشر ، وقد فشل المس 
8 || 4 ||. (غير المثمر  || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا
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ਜਬ ਲਗੁ ਤੇਲ ੁਦੀਵੇ ਮੁਹਖ ਬਾਤੀ ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭ ੁਕੋਈ ॥ 

 .ما دام الزيت والفتيل في المصباح ، كل شيء مضاء
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PAGE 478 

 

ਤੇਲ ਜਲੇ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ ਸ ੂੰ ਨਾ ਮੂੰ ਦਰ ੁਹੋਈ ॥੧॥ 

في المصباح ، عندما يحترق الزيت بالكامل وينطفئ الفتيل ، يصبح المنزل مظلمًا. وبالمثل  
عندما يتوقف المرء عن التنفس ، يصبح الجسد هامداً ، ولا يستطيع المرء أن يرى أو يفعل   ،

1 ||أي شيء.   || 

ਰੇ ਬਉਰ ੇਤੁਹਹ ਘਰੀ ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥ 

 .أيها الفاني الجاهل! بعد الموت ، لا أحد يريد أن يبقيك ولو للحظة
ਤ ੂੰ  ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਹਿ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وحده من يرافقك. لذلك ، تأمل في الاسم، فهو   || 

ਕਾ ਕੀ ਮਾਤ ਹਿਤਾ ਕਹ ੁਕਾ ਕੋ ਕਵਨ ਿੁਰਖ ਕੀ ਜੋਈ ॥ 

 قل لي ، من الذي يفكر في ذلك الوقت لمن تكون هذه الجثة أمها أو أبوها أو زوجها؟ 

ਘਟ ਫ ਟੇ ਕੋਊ ਬਾਤ ਨ ਿ ਛ ੈਕਾਢਹ ੁਕਾਢਹ ੁਹੋਈ ॥੨॥ 

أذهان الجميع للتخلص  ، هناك على الفور قلق في   (يموت الشخص) عندما ينكسر الرامي 
 .من الجسد

ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ ਰੋਵ ੈਖਟੀਆ ਲੇ ਗਏ ਭਾਈ ॥ 

أخذ التابوت من    ( والأقارب الآخرون والأصدقاء)تجلس الأم في الشرفة ، بينما يبكي الإخوة 
 أجل حرقه ؛ 

ਲਟ ਹਛਟਕਾਏ ਹਤਰੀਆ ਰੋਵੈ ਹੂੰ ਸ ੁਇਕੇਲਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||. (إلى العالم الآخر)مفردها تسير ب (المسكينة )الزوجة تبكي بشعرها الأشعث ، والروح   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੂੰਤਹੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

 .يقول كبير ، اسمعوا أيها القديسون حول العالم المحيط المرعب
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ਇਸੁ ਬੂੰ ਦ ੇਹਸਹਰ ਜੁਲਮ ੁਹੋਤ ਹੈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟ ੈਗੁਸਾਈ ॥੪॥੯॥ 

.  (ارتكبت في حياته نتيجة الآثام التي )هذا الإنسان يعاني من التعذيب من شيطان الموت 
|| 4 || 9  || 

ਦੁਤੁਕੇ 

 (عبارتان مقطعتان)

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਿਰਸਾਹਦ ॥ 

Du-Tukas (مقطعان من جملة مقاطع) 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਿਦ ੇਇਕਤੁਕੇ ॥ 

 :راغ آسا من كبير جي وتشاو باداس وإيك تونكس

ਸਨਕ ਸਨੂੰ ਦ ਅੂੰ ਤੁ ਨਹੀ ਿਾਇਆ ॥ 

أن يجدا نهايته ؛  (ابنا الإله براهما)، لم يستطع سنك وسنان  (ماذا تتحدث عن الآخرين)  

ਬੇਦ ਿੜ ੇਿਹੜ ਬਰਹਮ ੇਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

.  (فشل  لكنه  ، الله  حدود عن  بحثًا) وتكرارًا مرارًا ”الفيدا“حتى براهما أضاع حياته كلها بقراءة  
|| 1  || 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਬਲੋਵਨਾ ਹਬਲੋਵਹੁ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

أخي العزيز! تأمل في اسم الله مرارًا وتكرارًايا   . 

ਸਹਹਜ ਹਬਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فكما تقوم بتحضير اللبن الزبادي بسهولة حتى لا تضيع الزبدة والجوهر ، تأمل في الاسم بهذه  
وقفة || 1 ||. (الاتحاد مع الله)السهولة حتى تحصل على الجوهر   || 

ਤਨੁ ਕਹਰ ਮਟੁਕੀ ਮਨ ਮਾਹਹ ਹਬਲੋਈ ॥ 

! افترضوا أن جسدكم هو وعاء الصلصال المتماوج ، وعقلكم هو المغزل  (يا أصدقائي )
 المتماوج ، 
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ਇਸੁ ਮਟੁਕੀ ਮਹਹ ਸਬਦੁ ਸੂੰਜੋਈ ॥੨॥ 

، حتى تحصل على الجوهر أو اتحاد   (الجسد)معًا في هذا القدر  (المعلم)ونضع زبادي كلمة 
2 ||. (الله  || 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਬਲੋਵਨਾ ਮਨ ਕਾ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .مثل مخض الزبدة ، فكر في الاسم داخل عقلك 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਹਦ ਿਾਵੈ ਅੂੰ ਹਮਰਤ ਧਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||بهذه الطريقة ، يحصل المرء على تيار رحيق الاسم من خلال نعمة المعلم.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਨਦਹਰ ਕਰ ੇਜੇ ਮੀਰਾ ॥ 

،  نعمته يغمر  الله كان إن  أنه  هي  الحقيقة “يقول كبير جي ،   

ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਹਗ ਉਤਰ ੇਤੀਰਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 || 4 ||. “بالتناغم مع الاسم، يتم حمل المرء عبر المحيط الدنيوي   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਬਾਤੀ ਸ ਕੀ ਤੇਲ ੁਹਨਖ ਟਾ ॥ 

، يجف فتيل الشهوات ؛  (من التعلق الدنيوي)عندما ينتهي الزيت   

ਮੂੰ ਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ ਨਟੁ ਿੈ ਸ ਤਾ ॥੧॥ 

،   (على إيقاع الطبل)يرقص   (العقل)يعد المشعوذ لم تعد طبلة الرغبات الدنيوية تعزف ولم 
1 ||. (من الهدوء والرضا)ويتمتع بنوم عميق   || 

ਬੁਹਿ ਗਈ ਅਗਹਨ ਨ ਹਨਕਹਸਓ ਧ ੂੰਆ ॥ 

(الأفكار الدنيوية ) تنطفئ تماما ولا يوجد حتى دخان  (الشهوات)نار  . 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਏਕੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦ ਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يسود في كل مكان ولا يرى أياً آخر. مثل هذا الشخص يرى إلهًا واحدًا    || 
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ਟ ਟੀ ਤੂੰ ਤ ੁਨ ਬਜ ੈਰਬਾਬ ੁ॥ 

أي صوت (الأنا)، لا يمكن أن تصدر   (الرغبات)عندما تنكسر سلسلة  . 

ਭ ਹਲ ਹਬਗਾਹਰਓ ਅਿਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥ 

. هناك إدراك أن الهدف  (الآن ضاعت الرغبات ، ولم يتبادر إلى الذهن مثل هذا الفكر)
2 ||، عن طريق الخطأ ، قد أهدر.  (الذي من أجله أعطيت الحياة)الحقيقي   || 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ ਸਮਹਿ ਿਰੀ ਤਉ ਹਬਸਹਰਓ ਗਾਵਨੁ ॥੩॥ 

عندما يفهم المرء الغرض الحقيقي من الحياة ، فإنه يتخلى عن كل نوع من الأحاديث والثرثرة  
3 ||والحجج التي لا فائدة منها.   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਿੂੰਚ ਜੋ ਚ ਰ ੇ॥ ਹਤਨ ਤੇ ਨਾਹਹ ਿਰਮ ਿਦ ੁਦ ਰ ੇ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

  (أهواء الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا) يقول كبير إن من يحطم الخمس 
11 || 2 ||  4 ||ليس بعيدًا عن بلوغ المكانة الأسمى للتحرر.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਸੁਤ ੁਅਿਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜਤੇ ੇ॥ 

 بقدر ما يرتكب الابن من أخطاء ، 
ਜਨਨੀ ਚੀਹਤ ਨ ਰਾਖਹਸ ਤਤੇ ੇ॥੧॥ 

1 ||والدته لا تضعهم ضده في عقلها.   || 

ਰਾਮਈਆ ਹਉ ਬਾਹਰਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 

،   (الصغير)يا إلهي الجميل المنتشر! أنا طفلك   

ਕਾਹੇ ਨ ਖੂੰ ਡਹਸ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أخطائي؟  (من داخلي )لماذا لا تزيل   || 
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ਜੇ ਅਹਤ ਕਰੋਿ ਕਰੇ ਕਹਰ ਧਾਇਆ ॥ 

الابن بغضب لضرب أمه ، إذا ركض   

ਤਾ ਭੀ ਚੀਹਤ ਨ ਰਾਖਹਸ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||ومع ذلك ، فإن الأم لا تحمله في ذهنها.   || 

ਹਚੂੰ ਤ ਭਵਹਨ ਮਨੁ ਿਹਰਓ ਹਮਾਰਾ ॥ 

بسبب أخطائي الماضية)لقد سقط عقلي في دوامة القلق   

ਨਾਮ ਹਬਨਾ ਕੈਸੇ ਉਤਰਹਸ ਿਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||الدنيوي؟ بدون التأمل في الاسم كيف يمكنني عبور المحيط   || 

ਦੇਹਹ ਹਬਮਲ ਮਹਤ ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 ,.يا إلهي! أعطني مثل هذا الفكر الطاهر مع جسدي هذا
ਸਹਹਜ ਸਹਹਜ ਗੁਨ ਰਵੈ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

12 || 3 || 4 ||قد أستمر ببطء وثبات في ترديد تسبيحك إلى الأبد.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਹਜ ਹਮਾਰੀ ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥ 

،   العقل هذا  في  ”غوماتي “  نهر ضفة  على ”التييرات“  أو  ”الحج“مكان   

ਜਹਾ ਬਸਹਹ ਿੀਤੂੰ ਬਰ ਿੀਰ ॥੧॥ 

1 ||حيث يسكن الله.   || 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਕਆ ਖ ਬ ੁਗਾਵਤਾ ਹੈ ॥ 

 .يا للعجب كيف يغني عقلي
ਹਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਮਹਨ ਭਾਵਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يرضي الاسم في ذهني.    || 

SikhBookClub.com



PAGE 479 

 

ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਕਰਹਿ ਖਵਾਸੀ ॥ 

  في   مقدس مكان  في   يسكن الذي ) الله يخدمون  ”شاردا“  مثل والإلهة  ”ناراد“حتى الله مثل 
( ذهني   

ਪਾਹਸ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ ॥੨॥ 

2 ||. الخادمة  مثل  تخدم  ”لاكشمي “ وبجانبهم تجلس الإلهة   || 

ਕੰਠੇ ਮਾਲਾ ਹਿਿਵਾ ਰਾਮ ੁ॥ 

المسبحة حول رقبتي اسم الله على لساني مثل  . 

ਸਿੰਸ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲੈ ਕਰਉ ਸਲਾਮੁ ॥੩॥ 

3 ||أكرر الاسم ألف مرة وأنحني له.   || 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

 كبير يقول ، أنا فقط أغني بحمد الله ، 

ਹਿੰਦ ੂਤੁਰਕ ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਉ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

13 || 4 || 4  ||وتقديم النصح لكل من الهندوس والمسلمين.   || 

ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੇ ਪੰਚਪਦ ੇ੯ ਦੁਤੁਕੇ ੫ 
دو تونكاس 5بانش باداس ،  9راجا آسا ، كبير جي ،  : 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪਾਤੀ ਤੋਰ ੈਮਾਹਲਨੀ ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਿੀਉ ॥ 

. لكنها لا تعرف أنه في كل ورقة ، توجد حياة ، (لعبادة المعبود)البستاني يقطف الأوراق   
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ਹਿਸੁ ਪਾਿਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰ ੈਸੋ ਪਾਿਨ ਹਨਰਿੀਉ ॥੧॥ 

من ناحية أخرى ، فإن المعبود المصنوع من الحجر الذي يقطف البستاني أوراقه هو حياة  
1 ||أقل.   || 

ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਿੈ ਏਉ ॥ 

لبستاني مخطئ حقًا ، بهذه الطريقة ، فإن ا  

ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਗਤਾ ਿੈ ਦੇਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن المعلم الحقيقي هو الإله الحي.   || 

ਬਰਿਮ ੁਪਾਤੀ ਹਬਸਨੁ ਡਾਰੀ ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥ 

الأوراق التي تقطفها مثل الإله براهما ، الأغصان مثل الإله فيشنو والزهور مثل الإله   يا غاردنر 
 .شانكار

ਤੀਹਨ ਦੇਵ ਪਰਤਹਖ ਤੋਰਹਿ ਕਰਹਿ ਹਕਸ ਕੀ ਸੇਉ ॥੨॥ 

2 ||لمن تقوم بخدمتهم؟  (أتساءل!) عندما تكسر هذه الآلهة الثلاثة ،   || 

ਪਾਖਾਨ ਗਹਿ ਕ ੈਮੂਰਹਤ ਕੀਨ੍ਿੀ ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥ 

النحات الحجر ويصقله إلى صنم ؛ أثناء النحت وضع قدميه على صدر المعبوديحفر  . 

ਿੇ ਏਿ ਮੂਰਹਤ ਸਾਚੀ ਿੈ ਤਉ ਗੜ੍ਹਣਿਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ 

لإهانته  )، فسوف يلتهم النحات  (يمتلك أي قوة)إذا كان هذا المعبود حقًا إلهًا حقيقيًا 
3 ||. (وتعذيبه بهذه الطريقة   || 

ਭਾਤ ੁਪਹਿਹਤ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ 

( تقدم للآلهة الحجرية )الأرز والعتاب والحلويات شبه السائلة والفطيرة والحلوى   

ਭੋਗਨਿਾਰੇ ਭੋਹਗਆ ਇਸੁ ਮੂਰਹਤ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰ ੁ॥੪॥ 

في الواقع يتمتع بها الكاهن ، ولا يدخل شيء في فم الإله الحجري. فكيف تعتبر عبادة أي  
4 ||إله؟.   || 
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ਮਾਹਲਹਨ ਭੂਲੀ ਿਗੁ ਭੁਲਾਨਾ ਿਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਹਿ ॥ 

 .هذا البستاني مخطئ وكذلك العالم بأسره: أنا لست مخطئًا

ਕਿ ੁਕਬੀਰ ਿਮ ਰਾਮ ਰਾਖ ੇਹਕਰਪਾ ਕਹਰ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 

14 || 1 || 5 ||أن الله أنقذه الملك من هذا الخطأ. كبير يقول بنعمته   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਬਾਰਿ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛ ੁਤਪੁ ਨ ਕੀਓ ॥ 

تزول في الطفولة ، ولمدة عشرين عامًا أخرى ، لا يمارس المرء أي   (من الحياة )اثنا عشر عامًا 
 .نوع من الانضباط الذاتي أو العبادة الحقة 

ਤੀਸ ਬਰਸ ਕਛ ੁਦੇਵ ਨ ਪਿੂਾ ਹਫਹਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ਹਬਰਹਿ ਭਇਓ ॥੧॥ 

لمدة ثلاثين عامًا أخرى ، لا يعبد المرء الله بأي شكل من الأشكال ويتوب ويندم عندما يكبر.  
|| 1  || 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਿਨਮ ੁਗਇਓ ॥ 

 بهذه الطريقة تمر حياة المرء في السعي وراء التعلق الدنيوي ؛ 
ਸਾਇਰੁ ਸੋਹਖ ਭੁਿੰ ਬਲਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بركة جافة فقد الجسد قوته وذهبت قوة الذراعين. مثل   || 

ਸੂਕੇ ਸਰਵਹਰ ਪਾਹਲ ਬੰਿਾਵੈ ਲੂਣ ੈਖੇਹਤ ਿਥ ਵਾਹਰ ਕਰ ੈ॥ 

إن أداء العبادة التعبدية في هذه السن القديمة يشبه وضع سد حول بحيرة جافة ، أو إقامة  
 .سياج حول مزرعة قاحلة 

ਆਇਓ ਚੋਰ ੁਤੁਰੰਤਿ ਲੇ ਗਇਓ ਮੇਰੀ ਰਾਖਤ ਮੁਗਿ ੁਹਫਰ ੈ॥੨॥ 

عندما يأتي سارق الموت ، سرعان ما سلب الحياة التي حاول الأحمق الحفاظ عليها على أنها  
2 ||ملكه.   || 
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ਚਰਨ ਸੀਸ ੁਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਿ ੈ॥ 

 .بدأت قدماه ورأسه ويديه ترتعش ، والدموع تتدفق بغزارة من عينيه 
ਹਿਿਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਿੁ ਨਿੀ ਹਨਕਸ ੈਤਬ ਰੇ ਿਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ ॥੩॥ 

3 ||لسانه لا يستطيع أن يتكلم الكلمات بشكل صحيح ، لكنه الآن يأمل أن يمارس الإيمان!   

|| 

ਿਹਰ ਿੀਉ ਹਕਰਪਾ ਕਰ ੈਹਲਵ ਲਾਵ ੈਲਾਿਾ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਲੀਓ ॥ 

 .إذا أظهر الله رحمته ، فقد كرس المرء محبته له ، واستفاد من التأمل في اسم الله
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਹਰ ਿਨੁ ਪਾਇਓ ਅੰਤੇ ਚਲਹਦਆ ਨਾਹਲ ਚਹਲਓ ॥੪॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يحصل مثل هذا الشخص على ثروة اسم الله ، والتي ترافق ذلك  
4 ||الشخص في الرحلة الأخيرة عند المغادرة.   || 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿ ੁਅਨੁ ਿਨੁ ਕਛੂਐ ਲੈ ਨ ਗਇਓ ॥ 

 .كبير يقول ، اسمعوا أيها القديسين! أي ثروة أخرى ، لن يأخذها معه

ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ਛੋਹਡ ਚਹਲਓ ॥੫॥੨॥੧੫॥ 

  5 ||عندما يأتي الاستدعاء من الملك ، رب الكون ، يرحل الفاني ، تاركًا وراءه ثروته وقصوره. 
|| 2 || 15  || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਕਾਿੂ ਦੀਨ੍ਿ ੇਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਕਾਿੂ ਪਲਘ ਹਨਵਾਰਾ ॥ 

، وللبعض أسرّة منسوجة بأشرطة قطنية   (لبسها )بالنسبة للبعض ، أعطى الله حريرًا وساتاناً 
(للنوم عليها) . 

ਕਾਿੂ ਗਰੀ ਗੋਦਰੀ ਨਾਿੀ ਕਾਿੂ ਖਾਨ ਪਰਾਰਾ ॥੧॥ 

.  (بدلاً من الأسرة )، وينام البعض على التبن الجاف   البعض لا يملك حتى معطفًا رقيقًا رقيقًا 
|| 1  || 
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ਅਹਿਰਖ ਵਾਦੁ ਨ ਕੀਿੈ ਰੇ ਮਨ ॥ 

 يا عقلي! لا تنغمس في الحسد والمشاحنات ، 
ਸੁਹਕਰਤ ੁਕਹਰ ਕਹਰ ਲੀਿੈ ਰੇ ਮਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من خلال استمرار الأعمال الصالحة ، يمكنك أيضًا الحصول على هذه وسائل الراحة ، يا  
وقفة  || 1 ||عقلي.   || 

ਕੁਮ੍ਿਾਰੈ ਏਕ ਿੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰ ਿੀ ਬਿ ੁਹਬਹਿ ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥ 

 .يأخذ الخزاف نفس الأواني الفخارية والأزياء والأواني ذات الألوان والأنواع المختلفة 
ਕਾਿੂ ਮਹਿ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਿਲ ਕਾਿੂ ਹਬਆਹਿ ਲਗਾਈ ॥੨॥ 

عض الآخر ،  ، يتم وضع عقود من اللؤلؤ واللؤلؤ ، بينما في الب (الأواني )يحدث أنه في بعض 
2 ||. (يتم وضع بعض الأشياء عديمة الفائدة  || 

ਸੂਮਹਿ ਿਨੁ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ ਮੁਗਿੁ ਕਿ ੈਿਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .أعطى الله المال للبخيل ليحفظ ويساعد المحتاج ، لكن الجاهل يظن أنه كله له 
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ਜਮ ਕਾ ਡੰਡ ੁਮ ੰ ਡ ਮਹਿ ਲਾਗੈ ਹਿਨ ਮਹਿ ਕਰ ੈਹਨਬੇਰਾ ॥੩॥ 

أن الثروة لا  )لكن عندما يضرب شيطان الموت الرأس ، يتم تسوية كل شيء في لحظة 
3 ||. (تخص البشر على الإطلاق  || 

ਿਹਰ ਜਨੁ ਊਤਮ ੁਭਗਤ ੁਸਦਾਵੈ ਆਹਗਆ ਮਹਨ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ॥ 

إرادته وفي العالم يعُرف بأنه قديس ساميستمد خادم الله اللذة الداخلية من إطاعة  . 

ਜੋ ਹਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸਹਤ ਕਹਰ ਮਾਨੈ ਭਾਣਾ ਮੰਹਨ ਵਸਾਈ ॥੪॥ 

4 ||إنه يقبل إرادة الله على أنها حقيقة ويكرس هذه الإرادة في قلبه.   || 

ਕਿ ੈਕਬੀਰੁ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਝ ਠੀ ॥ 

  شيء لا لأنه ،  لي   أو  ملكي  هذا بأن  الادعاء الخطأ من ، القديسين  أيها  اسمعوا“يقول كبير ، 
الأبد إلى لك يبقى  ”. 

ਹਿਰਗਟ ਫਾਹਰ ਿਟਾਰਾ ਲੈ ਗਇਓ ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ ਛ ਟੀ ॥੫॥੩॥੧੬॥ 

تمامًا مثل هدم قفص الطيور ، إذا أخذ القط الطائر بعيدًا وترك كل طعامه وماءه وراءه ، فإن  
16 || 3 || 5 ||. الموت يسلب روح المرء تاركًا وراءه كل ممتلكاته   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਿਮ ਮਸਕੀਨ ਿੁਦਾਈ ਬੰਦ ੇਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਹਨ ਭਾਵੈ ॥ 

يا قاضي! نحن فقط خدام الله المتواضعون وكلنا متساوون من نفس الخالق. أنت فخور 
 .بحكم الشعب بالقمع

ਅਲਿ ਅਵਹਲ ਦੀਨ ਕ ੋਸਾਹਿਬੁ ਜੋਰੁ ਨਿੀ ਫੁਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||إلا أن الله القدير سيد الفقراء لا يسمح لأحد أن يحكم بالظلم.   || 
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ਕਾਜੀ ਬੋਹਲਆ ਬਹਨ ਨਿੀ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا قاضي! ليس عليك أن تقول ما تقوله.   || 

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਹਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ਕਲਮਾ ਹਭਸਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥ 

لن تأخذك   (الكلمة المقدسة في العقيدة الإسلامية )فقط بالصوم وتلاوة صلاتك وقراءة كلمة 
 .إلى الجنة 

ਸਤਹਰ ਕਾਬਾ ਘਟ ਿੀ ਭੀਤਹਰ ਜੇ ਕਹਰ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

2 ||موجود في داخلك إذا كنت تعرف ذلك فقط.  (معبد مكة )إن دار الله ، الكعبة المخفية   

|| 

ਹਨਵਾਜ ਸੋਈ ਜੋ ਹਨਆਉ ਹਬਿਾਰੈ ਕਲਮਾ ਅਕਲਹਿ ਜਾਨੈ ॥ 

 .يا قاضي! فقط من يصلي العدل يقول الصلاة حق ومن يعرف الله بالحكمة يقرأ كلمة
ਪਾਿਿੁ ਮੁਹਸ ਮੁਸਲਾ ਹਬਛਾਵੈ ਤਬ ਤਉ ਦੀਨੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

ينشر   (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)من يتحكم في جميع الدوافع الخمسة 
3 ||المصلى ويفهم الدين.   || 

ਿਸਮੁ ਪਛਾਹਨ ਤਰਸ ਕਹਰ ਜੀਅ ਮਹਿ ਮਾਹਰ ਮਣੀ ਕਹਰ ਫੀਕੀ ॥ 

ارحم كل المخلوقات في قلبك وتخلص من الغرور   يا قاضي! تعرف على سيد الله الحقيقي ،
 .واعتبرها تافهة 

ਆਪੁ ਜਨਾਇ ਅਵਰ ਕਉ ਜਾਨੈ ਤਬ ਿੋਇ ਹਭਸਤ ਸਰੀਕੀ ॥੪॥ 

4 ||عندما ترى الآخرين كما ترى نفسك ، عندها فقط ستصبح مستحقًا الذهاب إلى الجنة.   

|| 

ਮਾਟੀ ਏਕ ਭੇਿ ਧਹਰ ਨਾਨਾ ਤਾ ਮਹਿ ਬਰਿਮ ੁਪਛਾਨਾ ॥ 

. لقد  (من المخلوقات)ذي تم تشكيله في أشكال لا حصر لها إنه نفس الصلصال ال (يا قاضي )
 .عرفت الله الواحد فيهم جميعًا
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ਕਿ ੈਕਬੀਰਾ ਹਭਸਤ ਛੋਹਡ ਕਹਰ ਦੋਜਕ ਹਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੫॥੪॥੧੭॥ 

يقول كبير ، لقد تخلت عن طريق الجنة ، وتصالحت مع البقاء في الجحيم من خلال اتخاذ  
17 || 4 || 5 ||طريق القمع على الآخرين.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਗਗਨ ਨਗਹਰ ਇਕ ਬ ੰ ਦ ਨ ਬਰਿੈ ਨਾਦ ੁਕਿਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

. الآن ، أنا هادئ  (ضجيج المرفقات الدنيوية غادر ذهني )يا إلهي! أين ذهب تعلق مايا؟ 
 .وهادئ 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧ ੋਪਰਮ ਿੰਸ ੁਲੇ ਹਸਧਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الارتباطات الدنيوية. هذا هو كل نعمة الله أنه قد طهر ذهني من كل   || 

ਬਾਬਾ ਬੋਲਤ ੇਤੇ ਕਿਾ ਗਏ ਦੇਿੀ ਕੇ ਸੰਹਗ ਰਿਤ ੇ॥ 

يا صديقي! تلك الأفكار حول المرفقات الدنيوية كانت تحُدث الكثير من الضوضاء في ذهني.  
 أين ذهبوا الآن؟ 

ਸੁਰਹਤ ਮਾਹਿ ਜੋ ਹਨਰਤ ੇਕਰਤ ੇਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕਿਤ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تتحدث عن نفسها بمفردها.  كانت أفكار التعلق تلك ترقص في العقل و  || 

ਬਜਾਵਨਿਾਰੋ ਕਿਾ ਗਇਓ ਹਜਹਨ ਇਿ ੁਮੰਦਰੁ ਕੀਨ੍ਿਾ ॥ 

يتحول العقل الذي كان المفكر وراء تلك الأفكار ، ولم تعد الأفكار المتعلقة بالارتباط بهذا  
 .الجسد تظهر

ਸਾਿੀ ਸਬਦੁ ਸੁਰਹਤ ਨਿੀ ਉਪਜੈ ਹਿੰਹਿ ਤੇਜ ੁਸਭੁ ਲੀਨ੍ਿਾ ॥੨॥ 

أو كلمة أو فهم من النوع السابق في العقل ؛ لقد استنفد الله طاقته التي  لا يتم إنتاج قصة  
2 ||كانت مسؤولة عن توليد تلك الأفكار في وقت سابق.   || 

ਸਰਵਨਨ ਹਬਕਲ ਭਏ ਸੰਹਗ ਤੇਰ ੇਇੰਦਰੀ ਕਾ ਬਲੁ ਥਾਕਾ ॥ 

ت آذانكم ورفاقكم واستنفدت قوة أعضائكم  .صُمَّ
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ਿਰਨ ਰਿੇ ਕਰ ਢਰਹਕ ਪਰੇ ਿੈ ਮੁਿਿ ੁਨ ਹਨਕਸ ੈਬਾਤਾ ॥੩॥ 

3 ||لقد فشلت قدميك ولم تخرج أي كلمات من فمك.   || 

ਥਾਕੇ ਪੰਿ ਦ ਤ ਸਭ ਤਸਕਰ ਆਪ ਆਪਣ ੈਭਰਮਤੇ ॥ 

عواطف الشهوة والغضب والجشع  )بعد أن أصبح اللصوص الشياطين الخمسة متعبين 
عهمقد استنفدوا. لا يتجولون بعد الآن لتحقيق دواف  (والتعلق والأنا . 

ਥਾਕਾ ਮਨੁ ਕੁੰ ਿਰ ਉਰ ੁਥਾਕਾ ਤੇਜ ੁਸ ਤ ੁਧਹਰ ਰਮਤ ੇ॥੪॥ 

الفيل مثل طبيعة العقل قد سئم والقلب منهك كذلك. القوة التي كانت تستخدمها لسحب  
4  ||الخيوط قد تضاءلت.   || 

ਹਮਰਤਕ ਭਏ ਦਸ ੈਬੰਦ ਛ ਟੇ ਹਮਤਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰ ੇ॥ 

وبالتالي  فقدت جميع أعضاء الحواس العشرة الارتباط بالجسد ،  (نتيجة التأمل في الاسم)
 .تخلت عن الرغبة والجشع وما إلى ذلك

ਕਿਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਿਹਰ ਹਧਆਵੈ ਜੀਵਤ ਬੰਧਨ ਤੋਰ ੇ॥੫॥੫॥੧੮॥ 

18  || 5 || 5 ||يقول كبير: من يتأمل في الله يتحرر من قيود التعلق الباطل.   || 

ਆਸਾ ਇਕਤੁਕੇ ੪ ॥ 
إيك توكاس  4راج أساء ،  : 

ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਹਰ ਨਿੀ ਬਲੀਆ ॥ 

توكاس:في هذا العالم ما من أحد أقوى من ثعبان مايا ، راغ أسا أنا    

ਹਜਹਨ ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਮਿਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥੧॥ 

1 ||الذي خدع حتى براهما وفيشنو وشيفا.   || 

ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸਰਪਨੀ ਹਨਰਮਲ ਜਹਲ ਪੈਠੀ ॥ 

تفقد الارتباطات الدنيوية قوتها  )في المصلين المقدس ، تصبح المايا القوية هادئة ونقية 
( هناك . 
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ਹਜਹਨ ਹਤਰਭਵਣੁ ਡਸੀਅਲੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

تصبح المايا هادئة لأنه بفضل نعمة المعلم تنكشف حقيقتها في المصلين. هذه هي المايا  
توقف || 1 ||. (المرفقات الدنيوية المثبتة فيها)التي عضت كل العوالم الثلاثة   || 

ਸਰਪਨੀ ਸਰਪਨੀ ਹਕਆ ਕਿਿ ੁਭਾਈ ॥ 

للخوف من هذه المايايا أخي! لا داعي   ! 

ਹਜਹਨ ਸਾਿੁ ਪਛਾਹਨਆ ਹਤਹਨ ਸਰਪਨੀ ਿਾਈ ॥੨॥ 

2  ||من يدرك الإله الأزلي ينعم بالسيطرة الكاملة على مايا الشبيهة بالأفعى   || 

ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਆਨ ਛ ਛ ਨਿੀ ਅਵਰਾ ॥ 

 .باستثناء الذين أدركوا الإله الأبدي ، لم ينج أي شخص آخر من تأثير المايا
ਸਰਪਨੀ ਜੀਤੀ ਕਿਾ ਕਰ ੈਜਮਰਾ ॥੩॥ 

3  ||عندما يقهر الثعبان مايا ، ما الضرر الذي يمكن لملك الموت أن يفعله؟   || 
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ਇਹ ਸ੍ਰਪਨੀ ਤਾ ਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ॥ 

الذي خلق العالم كله)هذه المايا خلقها الله  . 

ਬਲੁ ਅਬਲ ੁਕਕਆ ਇਸ੍ ਤੇ ਹੋਈ ॥੪॥ 

  ||. (وبدون أمر الله لا تستطيع فعل أي شيء)فهي وحدها ليست قوية ولا حول لها ولا قوة 
4 || 

ਇਹ ਬਸ੍ਤੀ ਤਾ ਬਸ੍ਤ ਸ੍ਰੀਰਾ ॥ 

تحت تأثيرها ، فإننا نستمر في دورة الولادة والموتطالما بقيت مايا في أذهاننا ، ونحن  . 

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਕਿ ਸ੍ਹਕਿ ਤਰ ੇਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 

  || 6 || 5 ||ولكن بفضل نعمة المعلم ، تخطى كبير بسهولة دوامة المواليد والوفيات هذه. 
19 || 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਕਹਾ ਸ੍ੁਆਨ ਕਉ ਕਸ੍ਕਰਰਕਤ ਸ੍ੁਨਾਏ ॥ 

لكلب ،  (الهندوسية  المقدسة  الكتب) ”سمرت“ مثلما لا فائدة من تلاوة   

ਕਹਾ ਸ੍ਾਕਤ ਪਕਹ ਹਕਰ ਗਨੁ ਗਾਏ ॥੧॥ 

1 ||لا فائدة من ترانيم تسبيح الله للساخر الكافر؟   || 

ਰਾਰ ਰਾਰ ਰਾਰ ਰਰੇ ਰਕਰ ਰਹੀਐ ॥ 

 يجب علينا أن نظل مستغرقين تمامًا في نطق اسم الله ، 
ਸ੍ਾਕਤ ਕਸ੍ਉ ਭੂਕਲ ਨਹੀ ਕਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مع الكافر الساخر حتى عن طريق الخطأ. ولا تكلف نفسها عناء الحديث عنها   

|| 
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ਕਊਆ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਏ ॥ 

فهو لا يهتم بالرائحة بأي حال ، ودائما يذهب ويجلس على  )ما فائدة إطعام الكافور للغراب ، 
(الأوساخ والقذارة  . 

ਕਹ ਕਬਸ੍ੀਅਰ ਕਉ ਿੂਧੁ ਪੀਆਏ ॥੨॥ 

2 || (المقدملا يزال يعض )ما فائدة تقديم الحليب للثعبان؟   || 

ਸ੍ਤਸੰ੍ਗਕਤ ਕਰਕਲ ਕਬਬੇਕ ਬੁਕਧ ਹੋਈ ॥ 

هذا العقل الذي يمتحن الحسنات والسيئات يأتي وهو جالس في صحبة الصادقين  
 القديسين ، 

ਪਾਰਸ੍ੁ ਪਰਕਸ੍ ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸ੍ੋਈ ॥੩॥ 

3 ||تمامًا كما يتحول الحديد عند ملامسته لحجر الفيلسوف إلى ذهب.   || 

ਸ੍ਾਕਤੁ ਸ੍ੁਆਨੁ ਸ੍ਭੁ ਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ॥ 

(بالله )غير مؤمن أو كلب يفعل ما يفعله ساخر  . 

ਿੋ ਧੁਕਰ ਕਲਕਿਆ ਸ੍ੁ ਕਰਰ ਕਰਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||. (في مصيرهم بناءً على أعمالهم السابقة )يفعل الأعمال التي كُتبت منذ البداية   || 

ਅੰਕਰਰਤ ੁਲੈ ਲੈ ਨੀਰੁ ਕਸੰ੍ਚਾਈ ॥ 

 إذا أخذت رحيق الاسم نكتار وسقيت بها شجرة النيم ، 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਉਆ ਕੋ ਸ੍ਹਿੁ ਨ ਿਾਈ ॥੫॥੭॥੨੦॥ 

20 || 7 || 5 ||لا تذهب.  (طعمه المر)يقول كبير إن جودته الطبيعية   || 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਲੰਕਾ ਸ੍ਾ ਕੋਟੁ ਸ੍ਰੁੰ ਿ ਸ੍ੀ ਿਾਈ ॥ 

مع المحيط كخندق مائي حوله ،  (بناه رافانا)حصن سريلانكا   

SikhBookClub.com



ਕਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਿਬਕਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||اليوم ، لا يوجد مكان لذلك منزل رافان.   || 

ਕਕਆ ਰਾਗਉ ਕਕਛ ੁਕਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ 

؟ لا شيء دائم(من الله)فماذا أطلب  . 

ਿੇਿਤ ਨੈਨ ਚਕਲਓ ਿਗੁ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾ ॥ 

وقفة || 1 ||أمام عينيّ ، العالم بأسره يمر؟   || 

ਇਕ ੁਲਿੁ ਪੂਤ ਸ੍ਵਾ ਲਿੁ ਨਾਤੀ ॥ 

 حتى ذلك الملك رافانا الذي كان له مائة ألف من الأبناء والأحفاد ، 

ਕਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਿੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥ 

لم يبق أحد حتى   (ولكن جاء الوقت ، حيث تم القضاء على جميع أفراد عائلته والجيوش)
2 ||يضيء مصباحاً واحدًا في منزله ،   || 

ਚੰਿ ੁਸ੍ੂਰਿੁ ਿਾ ਕ ੇਤਪਤ ਰਸ੍ੋਈ ॥ 

،  مطبخه  في  تطبخ  ”الشمس“ و ” القمر“كانت الآلهة مثل   

ਬੈਸੰ੍ਤਰ ੁਿਾ ਕੇ ਕਪਰ ੇਧੋਈ ॥੩॥ 

3 ||. (كل ذلك أصبح من التاريخ)ثيابه وكان إله النار يغسل   || 

ਗੁਰਰਕਤ ਰਾਰੈ ਨਾਕਰ ਬਸ੍ਾਈ ॥ 

 من يتبع تعاليم المعلم ويثبت اسم الله في قلبه ، 

ਅਸ੍ਕਿਰੁ ਰਹੈ ਨ ਕਤਹੂੰ  ਿਾਈ ॥੪॥ 

 ll4ll .يصبح قانعًا ولا يتجول في مايا 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸ੍ੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 

 .كبير يقول ، اسمعوا يا الناس
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ਰਾਰ ਨਾਰ ਕਬਨੁ ਰੁਕਕਤ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥ 

21 || 8 || 5 ||التحرر من التعلق الدنيوي لا يتحقق بدون التأمل في الاسم.   || 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

 :راج عسا

ਪਕਹਲਾ ਪੂਤ ੁਕਪਛੈਰੀ ਰਾਈ ॥ 

، جاء في    (مايا الذي يعامله الفاني مثل والدته )، ثم ولد والدته.  (جوهر الله)أولاً ، ولد الابن 
 .وقت لاحق

ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ة على ذلك ، فإن الروح التي انبثقت من الله بدأت بالانحناء للعقل العصامي كما لو كان  علاو
1 ||المعلم ينحني للتلميذ.   || 

ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਸ੍ੁਨਹੁ ਤੁਰ੍ਹ ਭਾਈ ॥ 

،  (الذي يحدث في هذا العالم)اسمعوا يا إخوتي عن هذا الشيء المذهل   

ਿੇਿਤ ਕਸੰ੍ਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

واستخدام الملكات في خدمته ، هو   (بالتأمل في نام)الفاني بدلاً من الشجاعة أمام أعيننا ، 
وقفة  || 1 ||اتباعهم وبالتالي إرضائهم ، وكأن الأسد يخرج بخجل لرعي الأبقار.   || 

ਿਲ ਕੀ ਰਛੁਲੀ ਤਰਵਕਰ ਕਬਆਈ ॥ 

بدلاً من التأمل في الجماعة المقدسة ، تنشغل الروح في الملذات الدنيوية ، وكأن سمكة  
 .الماء تلد على شجرة 

ਿੇਿਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਕਬਲਾਈ ॥੨॥ 

لقد استحوذت الرغبات الدنيوية الشديدة على الرضا ، وكأن قطة أخذت الجرو أمام أعيننا  
2 ||ليأكلها.   || 

ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸ੍ਾ ਊਪਕਰ ਸ੍ੂਲਾ ॥ 

 سيطرت الشرور على الفضائل الإلهية ، وكأن أغصان الشجرة في الأسفل ، والجذر فوق 
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ਕਤਸ੍ ਕ ੈਪੇਕਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 

3 || (الروح الآن تؤتي ثمار الرذائل)والفاكهة والزهور تخرج من جذعها.   || 

ਘੋਰੈ ਚਕਰ ਭੈਸ੍ ਚਰਾਵਨ ਿਾਈ ॥ 

لأن النفس البشرية أصبحت ضعيفة لدرجة أن الرغبة البشرية تدفع الإنسان إلى الجنون في  )
لجاموس يمتطي الحصان  (السعي وراء الشهوة والإغراء ، كما لو  

ਬਾਹਕਰ ਬੈਲੁ ਗੋਕਨ ਘਕਰ ਆਈ ॥੪॥ 

الآن استنفد الصبر تمامًا وسيطرت الرغبات الدنيوية على العقل ، وكأن الثور قد خرج من  )
4 ||المنزل وعاد حمله إلى المنزل.   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਿੁ ਇਸ੍ ਪਿ ਬੂਝ ੈ॥ 

 كبير يقول ، واحد يفهم هذا الموقف ، 

ਰਾਰ ਰਰਤ ਕਤਸ੍ੁ ਸ੍ਭੁ ਕਕਛ ੁਸ੍ੂਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 

22 || 9 || 5 ||التأمل في اسم الله ، يفهم كل شيء عن السلوك الصحيح للحياة. من خلال   

|| 

ਬਾਈਸ੍ ਚਉਪਿ ੇਤਿਾ ਪੰਚਪਿੇ ਆਸ੍ਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੇ ਕਤਪਿ ੇ੮ ਿੁਤੁਕੇ ੭ ਇਕਤੁਕਾ ੧ 

دو تونكس  2تراي باداس ،  2راغ آسا: اثنان وعشرون تشوبدا وبانتشبادش من كبير جي ،   

ੴ ਸ੍ਕਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਕਿ ॥ 

د ، أدركته نعمة المعلمإله أبدي واح . 

ਕਬੰਿ ੁਤੇ ਕਿਕਨ ਕਪੰਿੁ ਕੀਆ ਅਗਕਨ ਕੁੰ ਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 

وحمايتك في مرجل النار    (من الأب)أيها الفاني! خلق الله جسدك من الحيوانات المنوية 
(من بطن أمك) . 

ਿਸ੍ ਰਾਸ੍ ਰਾਤਾ ਉਿਕਰ ਰਾਕਿਆ ਬਹੁਕਰ ਲਾਗੀ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

  ||ولادتك ، أصبحت مرتبطًا بمايا. لمدة عشرة أشهر حفظك في بطن أمك ، وبعد ذلك ، بعد  
1 || 
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ਪਰਾਨੀ ਕਾਹੇ ਕਉ ਲੋਕਭ ਲਾਗੇ ਰਤਨ ਿਨਰ ੁਿੋਇਆ ॥ 

 أيها البشر! لماذا تعلق بالجشع وخسرت جوهرة الحياة؟ 
ਪੂਰਬ ਿਨਕਰ ਕਰਰ ਭੂਕਰ ਬੀਿੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أنت تولد من جديد بسبب أحداث الحياة الماضية ، فلماذا لا تزرع بذور الاسم الآن
ਬਾਕਰਕ ਤੇ ਕਬਰਕਧ ਭਇਆ ਹੋਨਾ ਸ੍ ੋਹੋਇਆ ॥ 

منذ الطفولة أصبحت عجوزًا ؛ كل ما حدث قد حدث (يا رجل) . 

ਿਾ ਿਰੁ ਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰ ੈਤਬਕਹ ਕਾਹੇ ਰੋਇਆ ॥੨॥ 

2 ||إذا جاء رسول الموت فلا فائدة من التوبة.   || 
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ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ ਜਮੁ ਹਨਿਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥ 
بشر ، أنت تأمل في حياة طويلة بينما شيطان الموت يحصي أنفاسك القليلة المتبقية  يا . 

ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰ ੁਕਬੀਰਾ ਚੇਹਿ ਢਾਹਿ ਪਾਸਾ ॥੩॥੧॥੨੩॥ 

  1 || 3 ||لذا تذكر الله أثناء لعب لعبة الحياة هذه.  كبير! العالم يشبه مسرحية المشعوذ ،   يا
|| 23  || 

ਆਸਾ ॥ 
آسا راغ : 

ਿਨੁ ਰੈਨੀ ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਹਪ ਕਹਰ ਿਉ ਪਾਚਉ ਿਿ ਬਰਾਿੀ ॥ 

جسدي كوعاء للصباغ ، لقد شبعت عقلي بالفضائل والفضائل الإلهية الخمس   باستخدام
هم أعضاء حفل زواجي (الحقيقة ، القناعة ، الرحمة ، التواضع والمحبة ) . 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਹਸਉ ਭਾਵਹਰ ਿੈਿਉ ਆਿਮ ਹਿਿ ਰੰਹਗ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 
بحبه.   الله ، الملك صاحب السيادة وروحي مشبعة -الآن أقوم بأخذ عهود الزواج مع الزوج أنا

|| 1  || 

ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ ਦੁਿਿਨੀ ਮੰਗਿਚਾਰਾ ॥ 

وصيفاتي! غنوا أغاني العيد   يا  

ਮੇਰ ੇਹਗਿਿ ਆਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||أدركت في قلبي زوجي الله ، الملك صاحب السيادة.   لأنني   || 

ਨਾਹਭ ਕਮਿ ਮਹਿ ਬੇਦੀ ਰਹਚ ਿੇ ਬਿਿਮ ਹਗਆਨ ਉਚਾਰਾ ॥ 
والكلمات الإلهية تلُفظ    (لأتذكره مع كل نفس)مثل جناح الزفاف  صنعت لوتس سرتى لقد 

 .على أنها تعويذات الزفاف

ਰਾਮ ਰਾਇ ਸ ੋਦੂਿਿੁ ਪਾਇਓ ਅਸ ਬਡਭਾਗ ਿਮਾਰਾ ॥੨॥ 

2 |عظيم لدرجة أنني أدركت أن الله ، الملك صاحب السيادة ، هو زوجي.   قدري  || 
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ਸੁਹਰ ਨਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਕਉਿਕ ਆਏ ਕੋਹਿ ਿੇਿੀਸ ਉਜਾਨਾਂ ॥ 

قد أتوا في   (رفاقي الروحيين)كما لو أن الزوايا والحكماء وملايين الآلهة الأخرى   أشعر
 .مركباتهم السماوية لمشاهدة هذا الزفاف الرائع 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੋਹਿ ਹਬਆਹਿ ਚਿੇ ਿੈ ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥੨॥੨੪॥ 
24 || 2 || 3 || (وحدني بنفسه )يقول ، الآن رباني الله الأعلى   كبير  || 

ਆਸਾ ॥ 
آسا راغ : 

ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਹਪਆਰੀ ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਹਮ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
تزعجني ، أنا أعشق جسدي وأخاف من الموت   مايا  

ਸਖੀ ਸਿੇਿੀ ਨਨਦ ਗਿੇਿੀ ਦੇਵਰ ਕ ੈਹਬਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
  ||أصدقائي وزملائي! أنا في قبضة أعضائي الحسية وأعاني بسبب نقص المعرفة الإلهية.   يا

1 || 

ਮੇਰੀ ਮਹਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰਓ ਹਕਨ ਹਬਹਿ ਰਿਹਨ ਰਿਉ ਰੇ ॥  

فقدت عقلي لأني تركت الله. كيف سأقضي حياتي؟  لقد   

ਸੇਜੈ ਰਮਿੁ ਨੈਨ ਨਿੀ ਪੇਖਉ ਇਿ ੁਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਿਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
لي أن أصف حزني على أن الله يسكن في قلبي ولكني لا أستطيع أن أراه بعيني العمياء   هل

وقفة  || 1 ||روحيا؟   || 

ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ ਕਰ ੈਿਰਾਈ ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਿਵਾਰੀ ॥  
دائمًا يقاتل معي من أجل القوت ، ومايا ، الرغبات الدنيوية ، تجعلني مجنونة تمامًا جسدي . 

ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਹਗ ਿਿੋੀ ਿਬ ਿਉ ਨਾਿ ਹਪਆਰੀ ॥੨॥ 
2 ||بطن أمّي ، كنت أذكر الله وكنت عزيزًا عليه.  في   || 
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ਕਿਿ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ ਝਗਰਿ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 
الشهوة والغضب والجشع  )كبير ، الجميع متورطون في الصراع مع الرذائل الخمس  يقول 

ويهدرون حياتهم  (والتعلق والأنا . 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗ ੁਬਾਹਿਆ ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਿ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
بأسره في قبضة ثروات وقوة دنيوية كاذبة ، لكنني حققت السلام السماوي بالتأمل في   العالم

25 || 3 || 3 ||اسم الله.   || 

ਆਸਾ ॥ 
آسا راغ : 

ਿਮ ਘਹਰ ਸੂਿ ੁਿਨਹਿ ਹਨਿ ਿਾਨਾ ਕੰਹਠ ਜਨੇਊ ਿੁਮਾਰੇ ॥ 
؛ لكن لكوني   براهمين ، أنت فخور بهذا الخيط الصغير حول عنقك والذي تسميه جانايو يا

 حائكاً ، فإن الكثير من هذه الخيوط ملقاة في منزلي ، والتي أنسجها يوميًا 

ਿੁਮ੍ਿ ਿਉ ਬੇਦ ਪੜਿ ੁਗਾਇਿਿੀ ਗੋਹਬੰਦ ੁਹਰਦ ੈਿਮਾਰੇ ॥੧॥ 
والترانيم المقدسة المطلقة ، بينما كنت قد كرست الله ، سيد الكون ، في قلبي.    الفيدا تقرأ 

|| 1  || 

ਮੇਰੀ ਹਜਿਬਾ ਹਬਸਨੁ ਨੈਨ ਨਾਰਾਇਨ ਹਿਰਦ ੈਬਸਹਿ ਗੋਹਬੰਦਾ ॥  
قريب جدًا وعزيزي كما لو كان فيشنو يسكن على لساني ، وفي عيني نارايان ويقيم غوبند   الله

 .في قلبي

ਜਮ ਦੁਆਰ ਜਬ ਪੂਛਹਸ ਬਵਰੇ ਿਬ ਹਕਆ ਕਿਹਸ ਮੁਕੰਦਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
المجنون براهمين موكند ، ماذا ستكون إجابتك عندما يستجوبك الله في حضرة شيطان   أيها

وقفة  || 1 ||الموت؟   || 

ਿਮ ਗੋਰੂ ਿੁਮ ਗੁਆਰ ਗੁਸਾਈ ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 
! من العديد من الحياة السابقة كنا مثل أبقارك وأنتم مثل راعينا وحماتنا ،  البراهمين أيها  
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ਕਬਿੂੰ  ਨ ਪਾਹਰ ਉਿਾਹਰ ਚਰਾਇਿੁ ਕੈਸੇ ਖਸਮ ਿਮਾਰੇ ॥੨॥ 
لم تمنحنا الحكمة أبدًا لنسبح عبر محيط العالم من الرذائل ؛ أي نوع من الأساتذة أنتم؟   لكنك

|| 2  || 

ਿੂੰ  ਬਾਮ੍ਿਨੁ ਮ ੈਕਾਸੀਕ ਜਿੁਿਾ ਬੂਝਿ ੁਮੋਰ ਹਗਆਨਾ ॥ 
وأنا مجرد حائك من كاشي ، لكن حاول أن أقدر فهمي الإلهي   على أنك براهمي  أوافق . 

ਿੁਮ੍ਿ ਿਉ ਜਾਚੇ ਭੂਪਹਿ ਰਾਜੇ ਿਹਰ ਸਉ ਮੋਰ ਹਿਆਨਾ ॥੩॥੪॥੨੬॥ 
26 || 4  || 3 ||واستجدوا من الملوك والأباطرة وأنا منسجم مع الله نفسه  اذهبوا  || 

ਆਸਾ ॥ 
آسا راغ : 

ਜਹਗ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ॥ 
في العالم كالحلم نعم الحياة زائفة كالحلم  الحياة  

ਸਾਚੁ ਕਹਰ ਿਮ ਗਾਹਠ ਦੀਨੀ ਛੋਹਡ ਪਰਮ ਹਨਿਾਨੰ ॥੧॥ 
بصحتها ، فإننا نتمسك بشدة بالحياة الشبيهة بالحلم وتخلينا عن الله ، الكنز   ولإيماننا

1 ||الأسمى للسلام السماوي.   || 

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਹਿਿ ੁਕੀਨ੍ਿ ॥ 
صديقي المحترم ! نحن مشبعون بحب مايا ، الثروات الدنيوية والقوة ، يا , 

ਹਜਹਨ ਹਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਹਿਹਰ ਿੀਨ੍ਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  
وقفة || 1 ||أخذ الجوهرة مثل الحكمة الروحية بعيدا عنا.    الذي  || 

ਨੈਨ ਦੇਹਖ ਪਿੰਗੁ ਉਰਝੈ ਪਸੁ ਨ ਦੇਖੈ ਆਹਗ ॥ 

الضوء إلى العثة ولكن الحشرة الحمقاء لا ترى النار التي ستحرقه  ينجذب . 

ਕਾਿ ਫਾਸ ਨ ਮੁਗਿ ੁਚੇਿ ੈਕਹਨਕ ਕਾਹਮਹਨ ਿਾਹਗ ॥੨॥ 
2 ||فإن الأحمق المولع بالثروة والشهوة لا يتذكر حبل المشنقة.  وبالمثل   || 
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ਕਹਰ ਹਬਚਾਰੁ ਹਬਕਾਰ ਪਰਿਹਰ ਿਰਨ ਿਾਰਨ ਸੋਇ ॥ 

 مثل سفينة تنقلك عبر محيط العالم من  عن الملاحقات الشريرة وفكر في أن الله تخل  
 .الرذائل

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਦੁਿੀਅ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥੩॥੫॥੨੭॥ 
27 || 5 || 3  ||كبير ، إن الله هو دعم لحياتنا لدرجة أنه لا يوجد شخص آخر مثله.  يقول   || 

ਆਸਾ ॥ 
آسا راغ : 

SikhBookClub.com



PAGE 483 

 

ਜਉ ਮ ੈਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ਅਬ ਫੁਨਿ ਰੂਪੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

لقد تجولت في العديد من الولادات المختلفة في الماضي ، لكنني الآن لن أقوم بأي ولادة  
 .جديدة 

ਤਾਗਾ ਤੰਤ ੁਸਾਜ ੁਸਭ ੁਥਾਕਾ ਰਾਮ ਿਾਮ ਬਨਸ ਹੋਈ ॥੧॥ 

وعقلي تحت سيطرة  إن الارتباطات الدنيوية التي كانت تبعد ذهني عن الله قد تحطمت الآن 
 .اسم الله تمامًا

ਅਬ ਮੋਨਹ ਿਾਚਿੋ ਿ ਆਵੈ ॥ 

 الآن لم أعد أرقص على أنغام التعلق الدنيوي ، 
ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਮੰਦਰੀਆ ਿ ਬਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولم يعد عقلي يدق طبول الغرائب الدنيوية.   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਮਾਇਆ ਲੈ ਜਾਰੀ ਨਤਰਸਿਾ ਗਾਗਨਰ ਫੂਟੀ ॥ 

غضبي وتأثير مايا إبريق الشهوات الدنيوية بداخلي تحطملقد أحرقت كل شهوتي و   

ਕਾਮ ਚੋਲਿਾ ਭਇਆ ਹੈ ਪਰੁਾਿਾ ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੂਟੀ ॥੨॥ 

2 ||لبس ثيابي للشهوة وتلاشت كل شكوكي.   || 

ਸਰਬ ਭੂਤ ਏਕੈ ਕਨਰ ਜਾਨਿਆ ਚੂਕ ੇਬਾਦ ਨਬਬਾਦਾ ॥ 

الآخرين الآن أرى إلهًا واحدًا يتغلغل في جميع الكائنات ، لذلك اختفت كل عداواتي مع  . 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਮ ੈਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਭਏ ਰਾਮ ਪਰਸਾਦਾ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 

28 || 6 || 3 ||يقول كبير ، لقد منح الله النعمة وأدركت الإله الكامل.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا
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ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਿਾਵੈ ਅਲਹ ੁਸਆੁਦਨਤ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰ ੈ॥ 

لذوقك الخاصأيها الفاني! أنت تحافظ على الصيام لإرضاء الله ولكن تقتل الكائنات الحية  . 

ਆਪਾ ਦੇਨਿ ਅਵਰ ਿਹੀ ਦਿੇੈ ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਿ ਮਾਰ ੈ॥੧॥ 

إنك تعتني بمصالحك الخاصة ولكنك لا ترى مصالح الآخرين ؛ ما هذا السعي غير المجدي؟  
|| 1  || 

ਕਾਜੀ ਸਾਨਹਬੁ ਏਕ ੁਤੋਹੀ ਮਨਹ ਤੇਰਾ ਸੋਨਚ ਨਬਚਾਨਰ ਿ ਦੇਿੈ ॥ 

وهو مقيم فيك ، لكنك  يا قاضي! لا يوجد سوى سيد واحد في العالم بأسره ؛ إنه سيدك أيضًا 
 .لا تفكر فيه 

ਿਬਨਰ ਿ ਕਰਨਹ ਦੀਿ ਕ ੇਬਉਰ ੇਤਾ ਤੇ ਜਿਮ ੁਅਲੇਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 ||كونك متعصبًا لإيمانك ، فأنت لا تفهم حقيقة الله ، وبالتالي ، فإن حياتك تذهب سدى. 
وقفة || 1  || 

ਸਾਚੁ ਕਤੇਬ ਬਿਾਿੈ ਅਲਹੁ ਿਾਨਰ ਪੁਰਿੁ ਿਹੀ ਕੋਈ ॥ 

تقول إن الله أزلي وأنه ليس ذكرًا أو أنثىيا قاضي! حتى كتبك السامية  . 

ਪਢੇ ਗੁਿੇ ਿਾਹੀ ਕਛ ੁਬਉਰ ੇਜਉ ਨਦਲ ਮਨਹ ਿਬਨਰ ਿ ਹੋਈ ॥੨॥ 

أيها الجاهل قاضي ، مجرد قراءة هذه الكتب الدينية أو التأمل فيها لا ينفعك إلا إذا شعرت  
2 ||بوجوده في قلبك.   || 

ਅਲਹੁ ਗੈਬੁ ਸਗਲ ਘਟ ਭੀਤਨਰ ਨਹਰਦ ੈਲੇਹੁ ਨਬਚਾਰੀ ॥ 

في جميع الكائنات ، فكر في هذا في قلبكالله يسكن  ., 

ਨਹੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹੂੰ  ਮਨਹ ਏਕੈ ਕਹ ੈਕਬੀਰ ਪੁਕਾਰੀ ॥੩॥੭॥੨੯॥ 

 || 7 || 3 ||كبير يعلن هذا بصوت عال ، نفس الإله يسود في كل الهندوس والمسلمين. 
29 || 

ਆਸਾ ॥ ਨਤਪਦਾ ॥ ਇਕਤੁਕਾ ॥ 
 :رَج عَساء ، ثلاث مقاطع ، واحد بطانات
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ਕੀਓ ਨਸੰਗਾਰੁ ਨਮਲਿ ਕੇ ਤਾਈ ॥ 

:لمقابلته ، زينت نفسي بعدة  (بطانات واحدة)، إيكا توكا   (ثلاث ستانزاس)بادا -راغ آسا ، تي 
،   (بالملابس والرموز الدينية )طرق   

ਹਨਰ ਿ ਨਮਲੇ ਜਗਜੀਵਿ ਗੁਸਾਈ ॥੧॥ 

1 ||ما زلت لم أدرك الله سيد العالم.   || 

ਹਨਰ ਮੇਰ ੋਨਪਰੁ ਹਉ ਹਨਰ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥ 

الجاهلة الله زوجي وانا عروسه  . 

ਰਾਮ ਬਡੇ ਮ ੈਤਿਕ ਲਹੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الله عظيم وأنا عروسه التافهة.   || 

ਧਿ ਨਪਰ ਏਕੈ ਸੰਨਗ ਬਸੇਰਾ ॥ 

 .كل من عروس الروح وزوج الله يسكنان معًا

ਸੇਜ ਏਕ ਪੈ ਨਮਲਿੁ ਦੁਹੇਰਾ ॥੨॥ 

2 ||كلاهما يقيمان في نفس القلب لكن اتحادهما صعب للغاية.   || 

ਧੰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ ॥ 

 .طوبى لتلك الروح المحظوظة التي ترضي زوجها الله

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਨਫਨਰ ਜਿਨਮ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 

30 || 8 ||  3 ||يقول كبير ، مثل عروس الروح هذه لا تمر بدورات الولادة والموت.   || 

ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦੁਪਦੇ 
 :راج عساء ، مقطعين من الكبير ي

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

من كبير جي:إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي  (مقطعين)راغ آسا  : 
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ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਨਧ ਪਵਿ ਮਿੁ ਸਹਜੇ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

مثلما تصبح الماسة الصغيرة ذات قيمة عند ربطها بأخرى أكبر ، فإن العقل المتقلب  
 .المتناغم مع الاسم يصبح هادئاً ومستقرًا

ਸਗਲ ਜੋਨਤ ਇਨਿ ਹੀਰੈ ਬੇਧੀ ਸਨਤਗੁਰ ਬਚਿੀ ਮੈ ਪਾਈ ॥੧॥ 

تعلمت من خلال تعاليم المعلم أن الجوهرة مثل الاسم الثمين موجودة في جميع الكائنات.  
|| 1  || 

ਹਨਰ ਕੀ ਕਥਾ ਅਿਾਹਦ ਬਾਿੀ ॥ 

 بالتناغم مع النعيم المستمر بإعطاء الكلمات الإلهية لتسبيح الله ، 
ਹੰਸੁ ਹੁਇ ਹੀਰਾ ਲੇਇ ਪਛਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||طاهرًا وطاهرًا مثل البجعة ، يتعرف على هذا النعام الثمين. الشخص الذي يصبح 
وقفة ||  || 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਅਸ ਦੇਨਿਓ ਜਗ ਮਹ ਰਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 

 كبير يقول ، الجوهرة مثل الاسم الثمين تتغلغل في العالم بأسره ؛ أدركت ذلك في قلبي ، 

ਗੁਪਤਾ ਹੀਰਾ ਪਰਗਟ ਭਇਓ ਜਬ ਗੁਰ ਗਮ ਦੀਆ ਨਦਿਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

31 || 1 || 2 ||عندما كشف المعلم القدير هذه الجوهرة المخفية لي. فقط    || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਪਨਹਲੀ ਕਰੂਨਪ ਕੁਜਾਨਤ ਕੁਲਿਿੀ ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ 

كانت حالتي الذهنية السابقة أشبه بشخص قبيح وضيع ذو شخصية سيئة ، يعُتبر شريراً هنا  
 .وفي الآخرة

ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਨਪ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਿਿੀ ਸਹਜੇ ਉਦਨਰ ਧਰੀ ॥੧॥ 

هي مثل العروس الحكيمة الجميلة ذات الفضائل الرائعة ، وقد قررتها   (حالة اليقظة )حاضرتي 
1 ||بسهولة في قلبي.   || 
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ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਪਨਹਲੀ ਬਰੀ ॥ 

 .لقد تبين جيدًا أنني تخلصت من عقلي السيئ السابق الذي كنت أحبه 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أتمنى أن يدوم عقلي الذي أيقظه إلى الأبد.   || 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਨਰਓ ॥ 

يقول كبير ، منذ أن وصلت إلى هذه الحالة الذهنية المتواضعة ، أصبح عقلي الشرير غير ذي  
 .صلة 

ਲਹੁਰੀ ਸੰਨਗ ਭਈ ਅਬ ਮਰੇ ੈਜੇਠੀ ਅਉਰੁ ਧਨਰਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 

المكتسب حديثًا دائمًا معي ، والعقل الأناني السابق قد تخلى عني وذهب  العقل المتواضع 
32 ||  2 || 2 ||إلى مكان آخر.   || 
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PAGE 484 

 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥ 

الشخص الذي يسعى وراء الثروة  )عندما كان عقلي مغرمًا بالثروة الدنيوية ، كان اسمها ضانية 
( الدنيوية  . 

ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥੧॥ 

1 ||. (محب الله)الآن عقلي مغرم بالله ويسمى رآم جانيا   || 

ਇਨ੍ਹ ਮੁੁੰ ਡੀਅਨ ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੁੰ ਧਰਾਵਾ ॥ 

Hلقد دمر رفاقي القديسون عقلي الشرير الذي كان يسيطر عليه مايا. 
ਖਬਟਵਖਹ ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأنهم الآن جعلوا عقلي البريء يبدأ في تلاوة اسم الله.   || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 كبير يقول ، اسمع يا أمي ، 

ਇਨ੍ਹ ਮੁੁੰ ਡੀਅਨ ਮੇਰੀ ਜਾਖਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 
33 || 3 || 2 ||لقد تخلص هؤلاء الرفاق القديسون من وضعي الاجتماعي المتدني.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਘ ੁੰ ਘਟੁ ਖਜਖਨ ਕਾਢ ੈ॥ 

بينك وبين الله ،  (خلق مسافة )يا عقلي الجاهل! توقفوا عن وضع الحجاب   
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ਅੁੰ ਤ ਕੀ ਬਾਰ ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਢੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||إذا أبقت نفسك بعيدًا عن الله ، فلن تكسب في النهاية ربحاً روحيًا حتى ولو بنس واحد. 
وقفة || 1  || 

ਘ ੁੰ ਘਟੁ ਕਾਖਢ ਗਈ ਤੇਰੀ ਆਗੈ ॥ 

 يا عقلي! قبلك كان هناك الكثير ممن ابتعدوا عن الله ، 
ਉਨ ਕੀ ਗੈਖਲ ਤੋਖਹ ਖਜਖਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 

1 ||تأكد من أنك لا تتبع خطواتهم.   | 

ਘ ੁੰ ਘਟ ਕਾਢ ੇਕੀ ਇਹ ੈਬਡਾਈ ॥ 

 :المنفعة المحدودة من وضع الحجاب بينك وبين الله هي 
ਖਿਨ ਿਸ ਪਾਂਚ ਬਹ  ਭਲੇ ਆਈ ॥੨॥ 

2 ||ما هي العروس النبيلة. هذا ، لبضعة أيام ، سيقول الناس ،   || 

ਘ ੁੰ ਘਟੁ ਤੇਰ ੋਤਉ ਪਖਰ ਸਾਚੈ ॥ 

 يا عقلي! حجابك هذا لا يمكن اعتباره إلا حقيقيًا ، 
ਹਖਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਕ ਿਖਹ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥੩॥ 

3 ||إذا قفزت ورقصت وغنيت بحمد الله وأنت مختبئ من مايا.   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਬਹ  ਤਬ ਜੀਤ ੈ॥ 

الحياة ، يقول كبير ، عروس الروح تفوز بلعبة   

ਹਖਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਜਨਮੁ ਖਬਤੀਤ ੈ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

34 || 1  || 4 ||فقط عندما تمر حياتها تغني بحمد الله.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا
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ਕਰਵਤ ੁਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! أفضل أن أكون منشورا على أن تتركني 
ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਖਬਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

1  ||صلاتي. اللهم اجعلني أقرب إليك واستمع إلى   || 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਿੁ ਫੇਖਰ ਖਪਆਰੇ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! أهدي نفسي إليك ، أرجو أن تريني الطريق ؛ 
ਕਰਵਟੁ ਿੇ ਮ ੋਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||إذا تخلت عني فلن أستطيع العيش روحيا.   || 

ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਖਹ ਅੁੰ ਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ 

اسحبه عنك اللهم اني حتى لو كان جسدي مقطوعا لما  . 

ਖਪੁੰ ਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪਰੀਖਤ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥ 

2 ||حتى لو انهار جسدي ، فلن أقطع روابط حبي معك.   || 

ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

 .يا الله الحبيب! بيني وبينك ما من غيره 
ਤੁਮਖਹ ਸੁ ਕੁੰ ਤ ਨਾਖਰ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||أنت الله الزوج وأنا العروس الروح.   || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 

 :كبير يقول ، اسمعوا أيها الناس

ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 

تبعدني عن الله   (محبة الثروة الدنيوية )أنت ) الآن ، أنا لا أعول عليك ولن أثق بك مرة أخرى ،. 
(وأنت وحدك تفصلني عن زوجي الرب .) 
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ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹ  ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ 

الحائك الكوني ، لا أحد يعرف سر الله   

ਸਭੁ ਜਗ ੁਆਖਨ ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذي خلق هذا العالم كله وامتد خيط العالم كلهيا بانديت! الوقت الذي تكسب فيه رزقك من  
 خلال تلاوة فيدا و بوران لعملائك ، 

ਤਬ ਹਮ ਇਤਨਕੁ ਪਸਖਰਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥ 

1 ||القماش على النول. في ذلك الوقت كنت أكسب رزقي عن طريق نسج القليل من   || 

ਧਰਖਨ ਅਕਾਸ ਕੀ ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ ॥ 

 جعل الله الأرض والسماء منوله ، 

ਚੁੰ ਿ ੁਸ ਰਜੁ ਿੁਇ ਸਾਥ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 

2  ||وحرك القمر والشمس كبكتين في هذا النول.   || 

ਪਾਈ ਜੋਖਰ ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ ਤਹ ਤਾਂਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥ 

قدميه ؛ لقد طور عقلي الإيمان الكامل  في نول الله ، يستخدم الله الموت والولادة كدواستين 
 .بهذا الحائك الكوني

ਜੋਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਚੀਨ੍ਹਾਂ ਘਟ ਹੀ ਰਾਮ ੁਪਛਾਨਾਂ ॥੩॥ 

3 ||لقد بحثت في قلبي وأدركت الله بداخله.   || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰੁ ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ॥ 

 يقول كبير ، عندما يدمر الله الحائك ورشة النسيج الخاصة به ، الكون ، 
ਸ ਤ ੈਸ ਤ ਖਮਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 

36  || 3 || 4 ||في خيط واحد ، الروح الأساسية.  (الأرواح)يدمج كل الخيوط   || 
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ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਅੁੰ ਤਖਰ ਮੈਲ ੁਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ ਖਤਸੁ ਬੈਕੁੁੰ ਠ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ 

مع قذارة الرذائل في القلب ، حتى لو اغتسل المرء في أماكن مقدسة للحج ، فلن يذهب إلى  
(حرر من الرذائلولن ينال الت)الجنة  . 

ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ ਕਛ  ਨ ਹਵੋੈ ਨਾਹੀ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكن تحقيق مكسب روحي بمحاولة إرضاء الآخرين لأن الله ليس ساذجاً.   || 

ਪ ਜਹੁ ਰਾਮੁ ਏਕ ੁਹੀ ਿੇਵਾ ॥ 

 .عبادة الإله الواحد

ਸਾਚਾ ਨਾਵਣ ੁਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حمام التطهير الحقيقي. إن العيش الصالحين وفق تعاليم المعلم هو   || 

ਜਲ ਕੈ ਮਜਖਨ ਜੇ ਗਖਤ ਹੋਵੈ ਖਨਤ ਖਨਤ ਮੇਂਡੁਕ ਨਾਵਖਹ ॥ 

إذا كان بالإمكان الحصول على التحرير من خلال الاستحمام في الماء ، فإن جميع الضفادع  
 .التي تعيش في الماء في المكان المقدس ستنال الخلاص
ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸ ੇਓਇ ਨਰ ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਜੋਨੀ ਆਵਖਹ ॥੨॥ 

تمامًا مثل تلك الضفادع ، فإن الأشخاص الذين يستحمون في الأماكن المقدسة دون تأمل  
2 ||في الاسم يستمرون في دورة المواليد والوفيات.    || 

ਮਨਹੁ ਕਠੋਰੁ ਮਰ ੈਬਾਨਾਰਖਸ ਨਰਕ ੁਨ ਬਾਂਖਚਆ ਜਾਈ ॥ 

إذا مات الخاطئ ذو القلب الحجري في مكان مقدس مثل بنارس ، فلن يتمكن من الهروب  
 .من الجحيم ، بؤس جولات الولادة والموت 

ਹਖਰ ਕਾ ਸੁੰ ਤ ੁਮਰ ੈਹਾੜੁੰ ਬ ੈਤ ਸਗਲੀ ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ 

وحتى لو مات أحد المحبين الحقيقيين لله في أرض حرامبا الملعونة ، فإنه يحفظ مع نفسه  
3 ||كل نسله.   || 

SikhBookClub.com



ਖਿਨਸੁ ਨ ਰੈਖਨ ਬੇਿ ੁਨਹੀ ਸਾਸਤਰ ਤਹਾ ਬਸ ੈਖਨਰੁੰ ਕਾਰਾ ॥ 

ذلك الإله الذي لا شكل له والذي يسكن حتى في تلك الأماكن حيث لا يوجد نهار ولا ليل ولا  
 .فيدا ولا شاسترا 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਨਰ ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਵਹੁ ਬਾਵਖਰਆ ਸੁੰ ਸਾਰਾ ॥੪॥੪॥੩੭॥ 

الله الذي يسود في كل مكان.  يقول كبير ، أيها الناس المجنونون في العالم! تذكروا فقط أن 
|| 4 || 4 || 37  || 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸਰੀ ਨਾਮਿੇਉ ਜੀ ਕੀ  

 .راغ آسا ، ترانيم القس نامديو جي 

ਏਕ ਅਨੇਕ ਤਬਆਪ੍ਕ ਪ੍ੂਰਕ ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸੋਈ ॥ 

تنتشر العديد من المظاهر المختلفة لنفس الإله الواحد في كل مكان وأينما نظرت ، هناك  
 .هو

ਮਾਇਆ ਤਿਿਰ ਬਤਿਿਰ ਤਬਮੋਤਿਿ ਤਬਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕੋਈ ॥੧॥ 

لكن فقط شخص نادر جدًا هو الذي يدرك ويفهم هذه الحقيقة ، لأن الناس دائمًا ما يقعون  
1 ||في فخ الأوهام التي خلقتها المايا الرائعة.   || 

ਸਭੁ ਗੋਤਬਿੰ ਿ ੁਿੈ ਸਭ ੁਗੋਤਬਿੰ ਿੁ ਿੈ ਗੋਤਬਿੰ ਿ ਤਬਨੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ॥ 

مكان. بدون الله لا شيء على الإطلاقالله في كل شيء والله في كل  . 

ਸੂਿ ੁਏਕੁ ਮਤਣ ਸਿ ਸਿਿੰ ਸ ਜੈਸੇ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||مثلما يحمل الخيط المئات من الخرزات ، فإن الله أيضًا يسود في خليقته وعبرها. 
 || وقفة

ਜਲ ਿਰਿੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਿਬੁਿਾ ਜਲ ਿੇ ਤਭਿੰ ਨ ਨ ਿੋਈ ॥ 

تختلف الرغوة والفقاعات عن الماء نفسه ، مثلما موجات الماء لا    

ਇਿ ੁਪ੍ਰਪ੍ਿੰਿੁ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਲੀਲਾ ਤਬਿਰਿ ਆਨ ਨ ਿੋਈ ॥੨॥ 

وبالمثل ، فإن هذا العالم الظاهر هو لعبة مرحة للإله الأسمى ؛ بالتأمل فيه يجد المرء أنه لا  
2 ||يختلف عنه.   || 
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ਤਮਤਿਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਿ ਸਤਿ ਪ੍ਿਾਰਿੁ ਜਾਤਨਆ ॥ 

ارتباطنا بالأشياء الدنيوية أبدي ؛ لكن الحقيقة أن كل هذه الأشياء هي أوهام  يعتقد الناس أن 
 .كاذبة كما تراها الأحلام

ਸੁਤਕਰਿ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪ੍ਿੇਸੀ ਜਾਗਿ ਿੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੩॥ 

الذي يباركه المعلم بالتفكير الصحيح ، يستيقظ من هذا الشك بعقله مقتنعًا أن ارتباطنا بهذه  
3 ||الأشياء ليس دائمًا.   || 

ਕਿਿ ਨਾਮਿੇਉ ਿਤਰ ਕੀ ਰਿਨਾ ਿੇਖਿੁ ਤਰਿ ੈਬੀਿਾਰੀ ॥ 

 يقول نامديو ، انظر إلى خلق الله وفكر فيه في قلبك ؛
ਘਟ ਘਟ ਅਿੰ ਿਤਰ ਸਰਬ ਤਨਰਿੰ ਿਤਰ ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||سترى أن إلهًا واحدًا يسود كل قلب وفي كل مكان.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਆਨੀਲੇ ਕੁਿੰ ਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਿਕ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥ 

 قد أحضر إبريقًا واملأه بالماء لغسل المعبود ، ,

ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਤਿ ਿੋਿ ੇਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੧॥ 

يعيش الملايين من الكائنات في الماء ، ولكن الله يتغلغل بالفعل في هذه الكائنات ،  
1 ||وبالتالي فهو يستحم على أي حال ؛ فكيف استحم ربي الحبيب؟   | 

ਜਿਰ ਜਾਉ ਿਿ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ 

 أينما ذهبت يا حبيبي ينتشر في كل مكان ، 
ਮਿਾ ਅਨਿੰ ਿ ਕਰ ੇਸਿ ਕੇਲਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||والاستمتاع دائمًا بالنعيم الهائل ، والمرح والمرح.    || 
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ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ ਪ੍ਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਿਉ ਪ੍ੂਜ ਕਰਉ ॥ 

 قد أحضر بعض الزهور وأضع إكليلًا لعبادة المعبود ، 

ਪ੍ਤਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਿੈ ਭਵਰਿ ਬੀਠਲ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੨॥ 

لكن النحلة السوداء قد ذاقت بالفعل هذه الأزهار ، فكيف يمكنني أن أعبد إلهي الحبيب  
2 ||بهذه الزهور؟   || 

ਆਨੀਲੇ ਿੂਧੁ ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰਿੰ  ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਿੁ ਕਰਉ ॥ 

 قد أحضر الحليب وأصنع البودينغ وأقدمه للمعبود ، 

ਪ੍ਤਿਲੇ ਿੂਧੁ ਤਬਟਾਤਰਓ ਬਛਰ ੈਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੩॥ 

  ||واما العجل فقد نجس اللبن بمص البقرة. فكيف لي أن أقدم هذه الحلوى لآلهي الحبيبة؟ 
3 || 

ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ ਬੀਠਲ ਤਬਨੁ ਸਿੰ ਸਾਰੁ ਨਿੀ ॥ 

 .الله موجود في كل مكان. لا مكان في العالم بدون الله

ਿਾਨ ਿਨਿੰ ਿਤਰ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਿਓ ਿੂਿੰ  ਸਰਬ ਮਿੀ ॥੪॥੨॥ 

يتضرع نامديف ويقول: يا إلهي ، أنت تتغلغل في كل ركن وزاوية في الكون بأسره وفي كل  
2 || 4 ||المخلوقات.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਮਨੁ ਮੇਰ ੋਗਜੁ ਤਜਿਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਿੀ ॥ 

 بتجسيد اسم الله ، أصبح عقلي مقياسًا وبنطق الاسم، أصبح لساني مقصًا ، 
ਮਤਪ੍ ਮਤਪ੍ ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 

1 ||باستخدام هذه الأدوات ، أقطع حبل خوفي من الموت   || 

ਕਿਾ ਕਰਉ ਜਾਿੀ ਕਿ ਕਰਉ ਪ੍ਾਿੀ ॥ 

 ماذا علي أن أفعل مع الوضع الاجتماعي؟ ماذا علي أن أفعل بالنسل؟ 
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ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਉ ਤਿਨ ਰਾਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

توقف مؤقت  || 1 ||يل نهار. ل ”الله اسم“أنا ببساطة أتأمل في   || 

ਰਾਂਗਤਨ ਰਾਂਗਉ ਸੀਵਤਨ ਸੀਵਉ ॥ 

 .سواء كنت أصبغ الملابس في وعاء الموت أو أزرعها ، فأنا دائمًا أتأمل في اسم الله

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ ॥੨॥ 

2 ||بدون أن أتذكر الله ، لا أستطيع أن أنجو روحياً ولو للحظة.   || 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਿਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

التعبدية والغناء بحمد الله أستمر في أداء العبادة  . 

ਆਠ ਪ੍ਿਰ ਅਪ੍ਨਾ ਖਸਮ ੁਤਧਆਵਉ ॥੩॥ 

3 ||أربع وعشرون ساعة في اليوم ، أتأمل بمحبة سيدي الله.   || 

ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪ੍ ੇਕਾ ਧਾਗਾ ॥ 

 .كلمة المعلم هي إبرتي الذهبية وأصبح عقلي الطاهر مثل خيط الفضة

ਨਾਮੇ ਕਾ ਤਿਿ ੁਿਤਰ ਸਉ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يتم خياطة عقل نامديو أمام الله. بهذه الإبرة والخيط ،   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਸਾਪ੍ੁ ਕੁਿੰ ਿ ਛੋਡੈ ਤਬਖੁ ਨਿੀ ਛਾਡੈ ॥ 

 .يسلخ الثعبان جلده ولا يفقد سمه
ਉਿਕ ਮਾਤਿ ਜੈਸੇ ਬਗੁ ਤਧਆਨੁ ਮਾਡੈ ॥੧॥ 

إن الجلوس في وضع تأملي بنية شريرة يشبه تمامًا رافعة تقف بلا حراك في الماء وهي  
1 || فريستها. تصوب على   || 
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ਕਾਿੇ ਕਉ ਕੀਜ ੈਤਧਆਨੁ ਜਪ੍ਿੰਨਾ ॥ 

 ما فائدة التدرب على التأمل والترديد؟ 

ਜਬ ਿੇ ਸੁਧ ੁਨਾਿੀ ਮਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إذا لم يكن عقلنا نقيًا؟   || 

ਤਸਿੰ ਘਿ ਭੋਜਨੁ ਜੋ ਨਰ ੁਜਾਨੈ ॥ 

 من عرف أن يكسب رزقه فقط بالظلم والقسوة كالأسد ، 

ਐਸੇ ਿੀ ਠਗਿੇਉ ਬਖਾਨੈ ॥੨॥ 

2 ||ثم يسمى هذا الشخص سيد الغشاشين.   || 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਲਾਤਿ ਲੇ ਝਗਰਾ ॥ 

।أنهى سيد نامديو كل صراعه الداخلي 
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ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਓ ਰੇ ਦਗਰਾ ॥੩॥੪॥ 

34 ||أيها الإنسان! ذو القلب الحجري ، انطلق واشرب رحيق اسم الله.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿ ਚੀਨ੍ਹਸੀ ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥ 

 .الذين يدركون الإله الأعلى ، لا يهتمون بالرغبات الدنيوية
ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ ਚੇਤੀਅਲੇ ਅਜਚਿੰ ਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ॥੧॥ 

1 ||المحبون الذين يذكرون الله يحفظ عقولهم خالية من القلق.   || 

ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਜਹਗਾ ਰੇ ਸਿੰ ਸਾਰੁ ਸਾਗਰ ੁਜਬ੍ਖੈ ਕੋ ਬ੍ਨਾ ॥ 

 يا عقلي! كيف ستسبح عبر محيط العالم المليء بمياه الرذائل؟ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਜਖ ਕੈ ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، لقد نسيت الله وضللت الطريق.   (دنيوية مؤقتة  ثروات وقوة)يا عقلي! برؤية المايا الكاذبة 
وقفة || 1 ||  || 

ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਜਰ ਿਨਮ ੁਦੈਲਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥ 

تعاليم المعلم   (بنعمة الله)على الرغم من أنني ولدت في عائلة طابعة كاليكو ، إلا أنني تلقيت 
 ، 

ਸਿੰ ਤਹ ਕ ੈਪਰਸਾਜਦ ਨਾਮਾ ਹਜਰ ਭੇਟੁਲਾ ॥੨॥੫॥ 

5 || 2 ||والآن بفضل نعمة القديس جورو ، أدرك نامديو وجود الله.   || 

ਆਸਾ ਬ੍ਾਣੀ ਸਰੀ ਰਜਵਦਾਸ ਿੀਉ ਕੀ  
 .راغ آسا ، ترانيم القس رويداس جي 
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ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜਮਰਗ ਮੀਨ ਜਭਰਿੰ ਗ ਪਤਿੰਗ ਕੁਿੰ ਚਰ ਏਕ ਦੋਖ ਜਬ੍ਨਾਸ 

وسمكة للطعام ، ونحلة سوداء للرائحة ، وعثة للضوء ، وفيل للشهوة ، كلها  غزال للموسيقى ، 
 .دمرت بسبب خطأ واحد في كل منها

ਪਿੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਿਾ ਮਜਹ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥੧॥ 

الشهوة  )إذن ما هو الأمل في خلاص إنسان مصاب بجميع الأمراض الخمسة المستعصية 
1 ||؟ (والغضب والجشع والتعلق والأنا  || 

ਮਾਧੋ ਅਜਬ੍ਜਦਆ ਜਹਤ ਕੀਨ ॥ 

 .اللهم ان البشر مغرمون بالجهل
ਜਬ੍ਬ੍ੇਕ ਦੀਪ ਮਲੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إنهم غير قادرين على التفريق بين الصواب والخطأ وكأن حكمتهم ضبابية.   || 

ਜਤਰਗਦ ਿੋਜਨ ਅਚੇਤ ਸਿੰ ਭਵ ਪੁਿੰ ਨ ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥ 

الطبيعي أن يكونوا غير  المخلوقات الزاحفة ليس لديها القدرة على التفكير لذلك ، من 
 .مدركين للرذيلة أو الفضيلة

ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ ਜਤਹੀ ਸਿੰਗਜਤ ਪੋਚ ॥੨॥ 

لقد استقبل الإنسان هذه الحياة بمثل هذه الصعوبة ولا يزال يحتفظ بمصاحبة الميول  
2 ||الشريرة.   || 

ਿੀਅ ਿਿੰ ਤ ਿਹਾ ਿਹਾ ਲਗੁ ਕਰਮ ਕੇ ਬ੍ਜਸ ਿਾਇ ॥ 

ما كانوا ، يولدون وفقًا لمصيرهم بناءً على أعمالهم  جميع البشر والكائنات الحية الأخرى ، أين 
 .الماضية 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਅਬ੍ਧ ਲਾਗੇ ਕਛ ੁਨ ਚਲੈ ਉਪਾਇ ॥੩॥ 

3 ||حبل الموت لا يرحم وسوف يمسك بهم. لا يمكن صده.   || 
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ਰਜਵਦਾਸ ਦਾਸ ਉਦਾਸ ਤਿੁ ਭਰਮੁ ਤਪਨ ਤਪੁ ਗੁਰ ਜਗਆਨ ॥ 

، انفصل عن هذه الرذائل ، وأزل شكك وقم بعمل التكفير الأعلى عن   أيها المحب رويداس
 .التصرف بناءً على الحكمة الإلهية التي قدمها المعلم
ਭਗਤ ਿਨ ਭ ੈਹਰਨ ਪਰਮਾਨਿੰ ਦ ਕਰਹ ੁਜਨਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا الله ! مدمر مخاوف أتباعك ، اجعلني سعيدًا للغاية في النهاية.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 آسا 
ਸਿੰ ਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ ਸਿੰਗਜਤ ਪਰਾਨ ॥ 

 .يا الله! قديسيك مظهرك ورفقتهم أنفاسي حياتي 
ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨ ਿਾਨੈ ਸਿੰ ਤ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ 

يا إله كل الآلهة ، أعرف هؤلاء القديسين من خلال المعرفة الإلهية التي قدمها المعلم   ,
1 ||الحقيقي.   || 

ਸਿੰ ਤ ਚੀ ਸਿੰਗਜਤ ਸਿੰ ਤ ਕਥਾ ਰਸੁ ॥ ਸਿੰ ਤ ਪਰੇਮ ਮਾਝ ੈਦੀਿੈ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إله كل الملائكة ، امنحني رفقة القديسين ، ولذة خطابات القديسين حول تسبيح الله  
وقفة || 1 ||ومحبة القديسين.   || 

ਸਿੰ ਤ ਆਚਰਣ ਸਿੰ ਤ ਚ ੋਮਾਰਗੁ ਸਿੰ ਤ ਚ ਓਲਹਗ ਓਲਹਗਣੀ ॥੨॥ 

ونمط حياة القديسين ، وفرصة لخدمة القديسين    يا الله! باركني بشخصية القديسين ،
2 ||بتواضع.   || 

ਅਉਰ ਇਕ ਮਾਗਉ ਭਗਜਤ ਜਚਿੰ ਤਾਮਜਣ ॥ 

 اللهم إني أطلب شيئًا آخر ، أمنية الوفاء جوهرة إخلاصك ،
ਿਣੀ ਲਖਾਵਹ ੁਅਸਿੰ ਤ ਪਾਪੀ ਸਜਣ ॥੩॥ 

3 ||ولا تدعني أكون بصحبة المذنبين غير القديسين.    || 
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ਰਜਵਦਾਸੁ ਭਣੈ ਿੋ ਿਾਣ ੈਸ ੋਿਾਣੁ ॥ 

 يقول رويداس ، هو وحده الحكيم من يعلم ، 
ਸਿੰ ਤ ਅਨਿੰ ਤਜਹ ਅਿੰ ਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||أنه لا يوجد فرق بين القديس الحقيقي والله اللامتناهي.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਤੁਮ ਚਿੰ ਦਨ ਹਮ ਇਰਿੰ ਡ ਬ੍ਾਪੁਰੇ ਸਿੰ ਜਗ ਤੁਮਾਰੇ ਬ੍ਾਸਾ ॥ 

أسكن في شركتكميا الله! أنت مثل شجرة الصندل وأنا مثل نبتة فقيرة من زيت الخروع ،  . 

ਨੀਚ ਰੂਖ ਤੇ ਊਚ ਭਏ ਹੈ ਗਿੰਧ ਸੁਗਿੰ ਧ ਜਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 

مثلما يتم تعظيم نبات متواضع غير مرغوب فيه بسبب رائحة خشب الصندل ، وبالمثل من  
1 || (خلال التأمل فيك ، فإن شخصًا وضيعًا مثلي أصبح مخلصًا لك  || 

ਮਾਧਉ ਸਤਸਿੰਗਜਤ ਸਰਜਨ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ॥ 

 .اللهم إني أتيت إلى ملجأ جماعة قديسيك
ਹਮ ਅਉਗਨ ਤੁਮ੍ਹ ਉਪਕਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا مليء بالخطايا وأنت خير جدا.   || 

ਤੁਮ ਮਖਤੂਲ ਸੁਪੇਦ ਸਪੀਅਲ ਹਮ ਬ੍ਪੁਰੇ ਿਸ ਕੀਰਾ ॥ 

 يا إلهي! أنت مثل الحرير الأصفر البياض وأنا مثل دودة صغيرة
ਸਤਸਿੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਰਹੀਐ ਮਾਧਉ ਿੈਸੇ ਮਧਪੁ ਮਖੀਰਾ ॥੨॥ 

2 || اللهم بارك لي أن أبقى في صحبة القديسين ، مثل النحلة في قرص العسل.  || 

ਿਾਤੀ ਓਛਾ ਪਾਤੀ ਓਛਾ ਓਛਾ ਿਨਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

 وضعي الاجتماعي متدني ، ونسلتي متدنية ، وولادتي منخفضة أيضًا ؛ 
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ਰਾਿਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸਵੇ ਨ ਕੀਨੀ ਕਜਹ ਰਜਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥ 

يا إلهي! الملك صاحب السيادة ، إذا لم أؤدي عبادتك التعبدية ، فسأبقى نفس الشخص  
3 ||  3 ||المتواضع ، كما يقول رافي داس الإسكافي.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਕਹਾ ਭਇਓ ਿਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਜਛਨੁ ਜਛਨੁ ॥ 

 .يا إلهي! ما أهمية أن جسدي الآن ضعيف وضعيف للغاية 
ਪਰੇਮੁ ਿਾਇ ਤਉ ਡਰਪ ੈਤੇਰ ੋਿਨੁ ॥੧॥ 

1 ||لكن مخلصك خائف من فقدان حبك.   || 

ਤੁਝਜਹ ਚਰਨ ਅਰਜਬ੍ਿੰ ਦ ਭਵਨ ਮਨੁ ॥ 

يا إلهي! يظل عقلي دائمًا منسجمًا مع حبك ، كما لو كانت قدمك المبارك هي مكان راحة  
 .ذهني 

ਪਾਨ ਕਰਤ ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ ਰਾਮਈਆ ਧਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   

 .من خلال تناول رحيق الاسم ، تكون قد حصلت على ثروة اسم الله

ਸਿੰ ਪਜਤ ਜਬ੍ਪਜਤ ਪਟਲ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ॥ 

 الثروة الدنيوية والممتلكات والمشاكل الدنيوية مثل حجاب المايا ، 
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ਤਾ ਮਹਿ ਮਗਨ ਿੋਤ ਨ ਤੇਰ ੋਜਨੁ ॥੨॥ 

2||ومحبوك لا يتورط في أي حجاب دنيوي من هذا القبيل   || 

ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਹਿਓ ਤੇਰ ੋਜਨ ॥ 

 اللهم ان محبيك مرتبطون بخيط حبك 
ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਛੂਹਿਬੋ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥੩॥੪॥ 

4 || 3 ||روي داس يقول ، ما فائدة التحرر من سلسلة الحب هذه   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਰੇ ॥ 

 بالتأمل في اسم الله مع كل نفس ، 
ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਜਨ ਗਏ ਹਨਸਤਹਰ ਤਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد عبر العديد من أتباع الله عبر محيط العالم من الرذائل.   | 

ਿਹਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ ॥ 

مشهورًا ومحترمًا ، من خلال التأمل في اسم الله ، أصبح كبير   

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਿੇ ਕਾਗਰ ॥੧॥ 

1 ||وتمزقت حسابات الأفعال التي تمت في العديد من الولادات السابقة.   || 

ਹਨਮਤ ਨਾਮਦੇਉ ਦੂਿੁ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥ 

 بسبب تكريسه الشديد لله ، أدرك نامديو الله ، 
ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ ਸੰਕਿ ਨਿੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 

2  ||ولم يعانِ من آلام أن يولد من جديد في العالم.   || 
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ਜਨ ਰਹਵਦਾਸ ਰਾਮ ਰੰਹਗ ਰਾਤਾ ॥ 

 .رويداس ، المخلص المتواضع لله ، مشبع أيضًا بحب الله

ਇਉ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਨਰਕ ਨਿੀ ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥ 

5 || 3 ||بنعمة المعلم لن يمر بآية معاناة.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਮਾਿੀ ਕ ੋਪ੍ੁਤਰਾ ਕੈਸ ੇਨਚਤ ੁਿੈ ॥ 

مايا؟ كيف الإنسان ، دمية من الطين ، يرقص من أجل   

ਦੇਖੈ ਦੇਖੈ ਸੁਨੈ ਬੋਲੈ ਦਉਹਰਓ ਹਿਰਤ ੁਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

إنه ينظر هنا وهناك ، ويستمع ، ويتحدث ، ويتجول من أجل مايا ، الثروة والسلطة الدنيوية.  
وقفة || 1 ||  || 

ਜਬ ਕਛ ੁਪ੍ਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ੁਿੈ ॥ 

 عندما يكتسب بعض الثروة الدنيوية ، فإنه ينتفخ بالغرور ؛ 

ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤ ੁਿੈ ॥੧॥ 

1 ||لكنه يبكي وينتحب عندما تضيع الثروة الدنيوية مايا.   || 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਰਸ ਕਸਹਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ 

 .في الفكر والكلام والفعل ، يرتبط بالملذات الدنيوية 

ਹਬਨਹਸ ਗਇਆ ਜਾਇ ਕਿੂੰ  ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||عند الموت ، تترك الروح الجسد ويتم امتصاصها في وجود آخر.   || 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥ 

 يقول رويداس ، يا أخي ، هذا العالم مثل عرض الشارع ؛ 
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ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ ਮੋੁਹਿ ਪ੍ਰੀਹਤ ਬਹਨ ਆਈ ॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||لقد وقعت في حب الله المشعوذ الذي أعد العرض.   || 

ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਿੰਨੇ ਜੀ ਕੀ  
 :راغ آسا ترانيم المحبة دانا جي 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي  إله أبدي واحد ، : 

ਭਰਮਤ ਹਿਰਤ ਬਿ ੁਜਨਮ ਹਬਲਾਨੇ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਨਿੀ ਿੀਰ ੇ॥ 

مر العديد من المواليد وهم يتجولون في حب مايا ؛ في كل مرة في النهاية ، لا يظل الجسد  
 .والعقل والثروة الدنيوية مستقرين أبدًا

ਲਾਲਚ ਹਬਖੁ ਕਾਮ ਲੁਬਿ ਰਾਤਾ ਮਹਨ ਹਬਸਰੇ ਪ੍ਰਭ ਿੀਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

والجشع والشهوة ، ينسى العقل البشري تمامًا اسم الله   (الثروة الدنيوية )بسبب ارتباطه بمايا 
وقفة ||  1 ||الذي لا يقدر بثمن.   || 

ਹਬਖੁ ਿਲ ਮੀਠ ਲਗੇ ਮਨ ਬਉਰ ੇਚਾਰ ਹਬਚਾਰ ਨ ਜਾਹਨਆ ॥ 

ببالك  أيها العقل المجنون! تبدو ثمار مايا السامة حلوة بالنسبة لك والأفكار الصالحة لم تخطر  
 .مطلقًا 

ਗੁਨ ਤੇ ਪ੍ਰੀਹਤ ਬਢੀ ਅਨ ਭਾਂਤੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਹਿਹਰ ਤਾਹਨਆ ॥੧॥ 

أيها العقل المجنون! تبدو ثمار مايا السامة حلوة بالنسبة لك والأفكار الصالحة لم تخطر ببالك  
 .مطلقًا 

ਜੁਗਹਤ ਜਾਹਨ ਨਿੀ ਹਰਦ ੈਹਨਵਾਸੀ ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਿੰਿ ਪ੍ਰੇ ॥ 

لم تثبت في قلبك طريقة الحياة الصالحة. بينما كنت تعاني في الرغبات الدنيوية الشرسة ،  
 .دخلت في شبكات شيطان الموت 
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ਹਬਖੁ ਿਲ ਸੰਹਚ ਭਰੇ ਮਨ ਐਸੇ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਮਨ ਹਬਸਰੇ ॥੨॥ 

حتى أنك نسيت الله تمامًا ، الكائن   يا عقلي! أنت قادر على جمع الثروة الدنيوية السامة ،
2 ||الأسمى.   || 

ਹਗਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ਗੁਰਹਿ ਿਨੁ ਦੀਆ ਹਿਆਨੁ ਮਾਨੁ ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ 

الشخص الذي أنعمه المعلم بغنى المعرفة الإلهية ، ظل عقله منسجمًا مع الله وأصبح واحدًا  
 .مع الله

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਹਤ ਮਾਨੀ ਸੁਖ ੁਜਾਹਨਆ ਹਤਰਪ੍ਹਤ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਹਤ ਭਏ ॥੩॥ 

تمتع بتثبيت الله المحب وحقق السلام السماوي. راضيًا وشبعًا ، تحرر من القيود الدنيوية.  
|| 3  || 

ਜੋਹਤ ਸਮਾਇ ਸਮਾਨੀ ਜਾ ਕੈ ਅਛਲੀ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਹਿਚਾਹਨਆ ॥ 

 .الشخص الذي ترسّخ فيه النور الإلهي لكل الله المنتشر ، عرف الله الذي لا يمكن خداعه 
ਿੰਨੈ ਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਰਣੀਿਰੁ ਹਮਹਲ ਜਨ ਸੰਤ ਸਮਾਹਨਆ ॥੪॥੧॥ 

  || 4 ||أنا ضنا نلت ثروة بسم الله ، ونصرة العالم أجمع. لقاء القديسين أنا مندمجة في الله. 
1 || 

ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ أسا المعلم الخامس

ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਹਬੰਦ ਸੰਹਗ ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 

دائمًا منسجمًا مع اسم الله ،  ظل عقل المتعصب نامديو  

ਆਢ ਦਾਮ ਕ ੋਛੀਪ੍ਰੋ ਿੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وهو ، طابعة كاليكو ، التي لا تساوي شيئًا تقريبًا ، أصبح يحظى بتقدير كبير كما لو كان  
وقفة  || 1 |مليونيراً   || 

ਬੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਹਤਆਹਗ ਕੈ ਪ੍ਰੀਹਤ ਚਰਨ ਕਬੀਰਾ ॥ 

نفسه بحب اسم الله ؛  تخلى كبير عن الحياكة وخيوط الشد ، فتشبع  
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ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਿਰਾ ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਿੀਰਾ ॥੧॥ 

1 ||وأصبح هذا الحائك من عائلة متواضعة محيطًا من الامتياز.   || 

ਰਹਵਦਾਸੁ ਢੁਵੰਤਾ ਢੋਰ ਨੀਹਤ ਹਤਹਨ ਹਤਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥ 

الذي اعتاد حمل الحيوانات الميتة كل يوم هجر الملاحق الدنيوية رويداس  

ਪ੍ਰਗਿੁ ਿੋਆ ਸਾਿਸੰਹਗ ਿਹਰ ਦਰਸਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||أدرك الله واشتهر برفقة القديسين.   || 

ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ ਓਿੁ ਘਹਰ ਘਹਰ ਸੁਹਨਆ ॥ 

 أصبح ساين الحلاق عامل القرية الوضيع معروفًا في كل بيت ، 
ਹਿਰਦੇ ਵਹਸਆ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮੁ ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਗਹਨਆ ॥੩॥ 

3 ||واعترفت عند محبي الله عندما أدرك أن الله ساكن في قلبه.   || 
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ਇਹ ਬਿਬਿ ਸੁਬਿ ਕੈ ਜਾਟਰੋ ਉਬਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ 

عند الاستماع إلى هؤلاء المصلين الآخرين ، قام حتى جات الفقير الغني وبدأ بالعبادة.  
 وانخرط في عبادة الله التعبدية ؛ 

ਬਿਲੇ ਪ੍ਰਤਬਿ ਗੁਸਾਈਆ ਿੰਿਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||أدرك الله وأصبح أحسن الناس.   || 

ਰੇ ਬਿਤ ਿੇਤਬਸ ਕੀ ਿ ਦਯਾਲ ਦਿੋਦਰ ਬਿਿਬਹ ਿ ਜਾਿਬਸ ਕੋਈ ॥ 

 يا عقلي! لماذا لا تتأمل في الله الرحيم؟ لا أحد غيره يعلم حالة ذهنك 
ਜੇ ਿਾਵਬਹ ਿਰਹਿੰਡ ਿੰਡ ਕਉ ਕਰਤਾ ਕਰ ੈਸ ੁਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى لو كنت تتجول في الكون بأسره ، مهما كان ما يفعله الله الخالق ، فهذا وحده يحدث.  
وقفة || 1 ||  || 

ਜਿਿੀ ਕੇਰ ੇਉਦਰ ਉਦਕ ਿਬਹ ਬਪੰ੍ਡੁ ਕੀਆ ਦਸ ਦਆੁਰਾ ॥ 

(فتحات)في بطن الأم صنع جسم الإنسان بعشر أبواب  . 

ਦੇਇ ਅਹਾਰੁ ਅਗਬਿ ਿਬਹ ਰਾਿੈ ਐਸਾ ਿਸਿੁ ਹਿਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||معطينا القوت يحمينا في نار بطن الأم. هذا عظيم هو سيدنا.   || 

ਕੁੰ ਿੀ ਜਲ ਿਾਬਹ ਤਿ ਬਤਸੁ ਿਾਹਬਰ ਪੰ੍ਿ ਿੀਰ ੁਬਤਿ ਿਾਹੀ ॥ 

السلحفاة الأم في الماء وصغارها خرجوا من الماء ؛ ليس لديها أجنحة تحميهم ولا حليب  
 .لإطعامهم

ਪ੍ੂਰਿ ਪ੍ਰਿਾਿੰਦ ਿਿੋਹਰ ਸਿਬਿ ਦੇਿੁ ਿਿ ਿਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||فكر وافهم في ذهنك أن الله الكامل ، تجسيد النعيم الأسمى ، يعتني بهم.    || 
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ਪ੍ਾਿਬਿ ਕੀਟ ੁਗੁਪ੍ਤ ੁਹੋਇ ਰਹਤਾ ਤਾ ਿ ੋਿਾਰਗ ੁਿਾਹੀ ॥ 

 تعيش دودة في الحجر ولا سبيل لها للهروب ، 
ਕਹੈ ਿੰਿਾ ਪ੍ੂਰਿ ਤਾਹੂ ਕ ੋਿਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਂਹੀ ॥੩॥੩॥ 

والله الكامل يحفظه ايضا. تقول دانا ، يا روحي ، أنت أيضًا لا يجب أن يكون لديك أي نوع  
3 || 3 ||من الخوف.   || 

ਆਸਾ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਿਾਿੀ  
 :راغ آسا ترنيمة الشيخ فريد جي 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਬਦਲਹੁ ਿੁਹਿਬਤ ਬਜੰਿ੍ ਸੇਈ ਸਬਿਆ ॥ 

 .إنهم وحدهم عشاق الله الحقيقيين ، الذين يحبونه من صميم قلوبهم 
ਬਜਿ੍ ਿਬਿ ਹੋਰੁ ਿੁਬਿ ਹੋਰੁ ਬਸ ਕਾਂਢ ੇਕਬਿਆ ॥੧॥    

شاق المزيفين أو غير  لكن الذين في قلوبهم شيء آخر غير ما ينطقون به يسمون الع
1 ||المخلصين.   || 

ਰਤ ੇਇਸਕ ਿੁਦਾਇ ਰੰਬਗ ਦੀਦਾਰ ਕ ੇ॥ 

وقفة  || 1 |لكن الذين تركوا الاسم هم مجرد عبء على الأرض.   | 

ਆਬਪ੍ ਲੀਏ ਲਬਿ ਲਾਇ ਦਬਰ ਦਰਵੇਸ ਸ ੇ॥ 

 .الذين انسجم الله مع اسمه هم الزاهدون الحقيقيون في محضره 
ਬਤਿ ਿੰਿੁ ਜਿੇਦੀ ਿਾਉ ਆਏ ਸਫਲ ੁਸ ੇ॥੨॥ 

  ||طوبى للأم التي ولدت مثل هؤلاء المحبون الحقيقيون وخصمتهم قدومهم في هذا العالم 
2 || 

ਪ੍ਰਵਦਗਾਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਗਿ ਿੇਅੰਤ ਤੂ ॥ 

 .يا رب العالم! أنت لانهائي وغير مفهوم ولا يسبر غوره 
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ਬਜਿਾ ਪ੍ਛਾਤਾ ਸਿ ੁਿੁੰ ਿਾ ਪ੍ਰੈ ਿੂੰ  ॥੩॥ 

3 ||أخدم بتواضع الذين أدركوك.   || 

ਤੇਰੀ ਪ੍ਿਹ ਿੁਦਾਇ ਤੂ ਿਿਸੰਦਗੀ ॥ 

 .اللهم إنك صاحب النعم وأطلب حمايتك
ਸੇਿ ਫਰੀਦ ੈਿੈਰ ੁਦੀਜੈ ਿੰਦਗੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||باركني يا شيخ فريد بعبادتك التعبدية.   || 

ਆਸਾ ॥ 

 :راغ آسا

ਿੋਲੈ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ੁਬਪ੍ਆਰੇ ਅਲਹ ਲਗੇ ॥ 

 يقول الشيخ فريد: يا صديقي العزيز ، اضبط عقلك على محبة الله ؛ 
ਇਹ ੁਤਿੁ ਹੋਸੀ ਿਾਕ ਬਿਿਾਿੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥੧॥ 

1 ||لانه مدفون في قبر عميق يتحول هذا الجسد الى تراب.   || 

ਆਜੁ ਬਿਲਾਵਾ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ਟਾਬਕਿ ਕੂੰ ਜਿੀਆ ਿਿਹ ੁਿਬਿੰਦਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا شيخ فريد يمكنك أن تدرك الله اليوم إذا جمدت رذائك التي تبقي عقلك في حالة  
وقفة || 1 ||اضطراب.   || 

ਜੇ ਜਾਿਾ ਿਬਰ ਜਾਈਐ ਘੁਬਿ ਿ ਆਈਐ ॥ 

 عندما نعلم أننا في يوم من الأيام سنموت ولن نعود إلى هنا ، 

ਿੂਿੀ ਦੁਿੀਆ ਲਬਗ ਿ ਆਪ੍ੁ ਵਞਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||فلا يجب أن نفسد أنفسنا بالتشبث بعالم الباطل.   || 

ਿੋਲੀਐ ਸਿੁ ਿਰਿੁ ਿੂਿੁ ਿ ਿੋਲੀਐ ॥ 

 يجب أن نقول الصدق دائمًا ونقول كلامًا صالحاً ولا نكذب ، 
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ਜੋ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ਵਾਟ ਿੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ 

3 ||ويجب أن نتبع تعاليم المعلم مثل التلميذ الحقيقي.   || 

ਛੈਲ ਲੰਘੰਦ ੇਪ੍ਾਬਰ ਗੋਰੀ ਿਿੁ ਿੀਬਰਆ ॥ 

عند رؤية الشباب وهم يعبرون النهر ، يتم تشجيع عقل الفتاة على فعل الشيء نفسه ، كما  
الدنيوية ديسين الذين يعبرون محيط الرذائل يستلهم الأشخاص العاديون بالمثل من الق  . 

ਕੰਿਿ ਵੰਿੇ ਪ੍ਾਸੇ ਕਲਵਬਤ ਿੀਬਰਆ ॥੪॥ 

الذين لا يزالون يجمعون الثروة الدنيوية فقط ، يظلون بائسين روحياً كما لو كانوا يقطعون  
4 ||بمنشار.   || 

ਸੇਿ ਹੈਯਾਤੀ ਜਬਗ ਿ ਕੋਈ ਬਿਰੁ ਰਬਹਆ ॥ 

 .أيها الشيخ! لم يستطع أحد أن يعيش إلى الأبد في هذا العالم
ਬਜਸੁ ਆਸਬਿ ਹਿ ਿੈਿੇ ਕੇਤ ੇਿੈਬਸ ਗਇਆ ॥੫॥ 

5 ||من يدري أن المكان الذي نجلس فيه الآن ، كم عدد الذين جلسوا بالفعل وذهبوا؟   || 

ਕਬਤਕ ਕੂੰ ਜਾਂ ਿੇਬਤ ਡਉ ਸਾਵਬਿ ਬਿਜੁਲੀਆ ਂ॥ 

، وحرائق الغابات في    (فصل الخريف) في شهر كاتيك  (الطيور المهاجرة )تظهر طيور السنونو 
(موسم الأمطار)، والبرق في صوان  (الصيف)شهر شيت  . 

ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੰਦੀਆਂ ਬਪ੍ਰ ਗਬਲ ਿਾਹਿੀਆਂ ॥੬॥ 

6 ||وخلال فصل الشتاء ، تبدو العرائس الشابات جميلات أثناء احتضان عرائسهم.   || 

ਿਲੇ ਿਲਿਹਾਰ ਬਵਿਾਰਾ ਲੇਇ ਿਿੋ ॥ 

لبشر العابرين المماثلين يواصلون الابتعاد عن هذا  فكر في هذا في عقلك وانظر إلى أن ا
 العالم ، 

ਗੰਢੇਬਦਆਂ ਬਛਅ ਿਾਹ ਤੁਿੰਬਦਆ ਬਹਕ ੁਬਿਿੋ ॥੭॥ 

7 ||يستغرق تكوين الجسد ستة أشهر ، لكنه يموت في لحظة.   || 
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ਬਜਿੀ ਪ੍ੁਛ ੈਅਸਿਾਿ ਫਰੀਦਾ ਿੇਵਟ ਬਕੰਬਿ ਗਏ ॥ 

 يا فريد الأرض تسأل السماء: أين ذهب هؤلاء قواد السف
ਜਾਲਿ ਗੋਰਾਂ ਿਾਬਲ ਉਲਾਿੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ॥੮॥੨॥ 

تم حرق بعض الجثث وبعضها متعفن في القبور ؛ تمر روحهم بدورة الولادة والموت ويعانون  
2 || 8 ||من عواقب عملهم.   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿ ੇਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ غجري ، المعلم الأول ، شو فداس ، أول فوز

ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਰੀ ਚਨਣਾਠੀਆ ਜੇ ਮਨੁ ਉਰਸਾ ਹੋਇ ॥ 

الذي يمكنني أن   يا إلهي! لو كان بإمكاني أن أجعل اسمك خشب الصندل وعقلي الحجر ،
 أفرك عليه خشب الصندل

ਕਰਣੀ ਕੁੰ ਗ ੂਜੇ ਰਲੈ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||ولو خلطت فيه زعفران الحسنات لأداء عبادتك في قلبي.   || 

ਪੂਜਾ ਕੀਚ ੈਨਾਮੁ ਤਿਆਈਐ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يجب على المرء أن يتأمل في الاسم وهذه هي طريقة عبادته. بدون التأمل في اسمه ، لا  
وقفة || 1 ||توجد عبادة حقيقية أخرى لله.   || 

ਿਾਹਤਰ ਿੇਵ ਪਖਾਲੀਅਤਹ ਜੇ ਮਨੁ ਿੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 

 كما تستحم الأصنام الحجرية بالغسيل من الخارج ، إذا غسل المرء قلبه من الداخل بالاسم، 

ਜੂਤਠ ਲਹ ੈਜੀਉ ਮਾਜੀਐ ਮਖੋ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يزول قذارة الرذائل ، وتطهر الروح ، ويبدأ المرء في السير على طريق الخلاص.   || 

ਪਸੂ ਤਮਲਤਹ ਚੰਤਗਆਈਆ ਖੜ ੁਖਾਵਤਹ ਅੰਤਮਰਿ ੁਿੇਤਹ ॥ 

 يتم الإشادة بالحيوانات لأنها تأكل العشب فقط وتنتج الرحيق مثل الحليب
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ਨਾਮ ਤਵਹੂਣੇ ਆਿਮੀ ਤਿਰਗੁ ਜੀਵਣ ਕਰਮ ਕਰੇਤਹ ॥੩॥ 

3 ||لكن لعنة حياة هؤلاء الناس الذين يفعلون كل الأعمال الأخرى لكنهم لا يتأملون في نام.   

| 

ਨੇੜਾ ਹੈ ਿੂਤਰ ਨ ਜਾਤਣਅਹੁ ਤਨਿ ਸਾਰੇ ਸੰਮ੍ਹਾਲੇ ॥ 

 .الله قريب منا. لا تفترض أنه بعيد. يتذكرنا دائمًا ويهتم بنا 

ਜੋ ਿੇਵੈ ਸ ੋਖਾਵਣਾ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਹੇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4  ||ناناك ، كل ما يعطينا ، نأكله لمواصلة الحياة ؛ إنه سيدنا الأبدي. يقول   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الأول

ਨਾਤਭ ਕਮਲ ਿੇ ਿਰਹਮਾ ਉਪਜੇ ਿੇਿ ਪੜਤਹ ਮੁਤਖ ਕੰਤਠ ਸਵਾਤਰ ॥ 

من الناحية الأسطورية ، وُلد براهما من نبات لوتس ينمو من سرة الإله فيشنو. نطق براهما  
فيدا التي تغنى بصوت رخيمبال . 

ਿਾ ਕੋ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ ਆਵਿ ਜਾਿ ਰਹੈ ਗੁਿਾਤਰ ॥੧॥ 

ولكن على الرغم من أنه حاول أن يجد حدود الله التي خُلق منها ، إلا أنه لم ينجح ، وظل في  
1 ||ظلمة المجيء والذهاب لعصور عديدة.   || 

ਪਰੀਿਮ ਤਕਉ ਤਿਸਰਤਹ ਮੇਰੇ ਪਰਾਣ ਅਿਾਰ ॥ 

الحبيب الذي هو عماد أنفاسي في حياتي لماذا أنسى ربي  . 

ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਜਨ ਪੂਰੇ ਮੁਤਨ ਜਨ ਸੇਵਤਹ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنت ذلك الإله الذي تؤدي عبادته الكائنات الكاملة والذي يخدمه حتى الحكماء الصامتون من  
وقفة || 1 ||خلال تعاليم المعلم.   | 

ਰਤਵ ਸਤਸ ਿੀਪਕ ਜਾ ਕ ੇਤਿਰਭਵਤਣ ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਤਰ ॥ 

أن الله عظيم لدرجة أن نوره يعم العوالم الثلاثة. الشمس والقمر نوع من المصابيح الصغيرة  
 .لهذا الضوء
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨਰਮਲ ੁਮਨਮੁਤਖ ਰੈਤਣ ਅੰਿਾਤਰ ॥੨॥ 

من يتبع تعاليم المعلم ، يصبح طاهرًا إلى الأبد ولكن الشخص الأناني يقضي حياته في ظلام  
2 ||الجهل.   || 

ਤਸਿ ਸਮਾਤਿ ਕਰਤਹ ਤਨਿ ਝਗਰਾ ਿੁਹ ੁਲੋਚਨ ਤਕਆ ਹੇਰੈ ॥ 

 السيدها في نشوة هم في صراع مستمر داخل أنفسهم ، ماذا يرون بأعينهم؟
ਅੰਿਤਰ ਜੋਤਿ ਸਿਿੁ ਿੁਤਨ ਜਾਗੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਝਗਰੁ ਤਨਿੇਰ ੈ॥੩॥ 

ينهي المعلم الصراع في ذهن أتباعه ؛ لحن كلام المعلم يوقظه على النور الإلهي الذي يسكن  
3 ||بداخله.   || 

ਸੁਤਰ ਨਰ ਨਾਥ ਿੇਅੰਿ ਅਜੋਨੀ ਸਾਚੈ ਮਹਤਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

؛ مسكنك   (خالٍ من الولادة والموت)يا سيد الملائكة والعامة ، أنت غير محدود ولم يولد بعد 
 .الأبدي لا يضاهى 

ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਤਮਲੇ ਜਗਜੀਵਨ ਨਿਤਰ ਕਰਹ ੁਤਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

  وحرروني  برحمتكم  استحموا ؛  ذهني  بتوازن باركني  ، العالم حياة يا“  ،  قل (و  صل  )يا ناناك! 
2 || 4 || . « الدنيوي التعلق من  || 

SikhBookClub.com



PAGE 490 

 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ 

 راغ غجري ، الضربة الأولى ، المعلم الثالث 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله عالمي واحد. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
ਤਰਰਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਣਾ ਤਜਿ ੁਹਤਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .ملعون حياة الإنسان غير المشبعة بحب الله

ਤਜਿ ੁਕੰਤਮ ਹਤਰ ਵੀਸਰੈ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||واللعنة أيضا عمل ينسى الله ويتعلق بأي شيء غير الله.   || 

ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਮਨਾ ਤਜਿ ੁਸੇਤਵਐ ਗੋਤਵਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪ੍ਜੈ ਅਵਰ ਤਵਸਤਰ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

مثل هذا المعلم الحقيقي ، نتأمل من ، ينشأ مثل هذا الحب   (اتبع)يا عقلي! دعونا نخدم 
ر ، العميق لله بحيث يختفي الحب لكل شيء آخ  

ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਿਿ ੁਗਤਹ ਰਹੈ ਜਰਾ ਕਾ ਭਉ ਨ ਹੋਵਈ ਜੀਵਨ ਪ੍ਿਵੀ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يبقى العقل منسجمًا مع الله بحيث يصل إلى حالة روحية عالية بحيث لا يبدو أن هناك خوفًا  
 || .من فقدانه مع تقدم العمر

ਗੋਤ ੰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਸਉ ਇਕ ੁਸਹਜੁ ਉਪ੍ਤਜਆ ਵੇਖੁ ਜੈਸੀ ਭਗਤਿ  ਨੀ ॥ 

 .ينبع السلام الإلهي من الوقوع في حب الله. ها! ولدت منه عبادة عبادة عجيبة
ਆਪ੍ ਸੇਿੀ ਆਪ੍ ੁਖਾਇਆ ਿਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਜੋਿੀ ਜੋਤਿ ਸਮਈ ॥੨॥ 

استهلك غروري النفساني ، وأصبح عقلي طاهرًا واندمج نوري مع   (من خلال العبادة التعبدية )
2 ||النور الإلهي.   || 
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ਤ ਨੁ ਭਾਗਾ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਜੇ ਲੋਿੈ ਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 

، لن يتم العثور على مثل هذا المعلم   (الذي هو نتيجة أفعال سابقة )بدون الحظ الجيد 
 .الحقيقي ، بغض النظر عن مدى اشتياق أي شخص إليه 
ਕੂੜੈ ਕੀ ਪ੍ਾਤਲ ਤਵਿਹੁ ਤਨਕਲੈ ਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੩॥ 

3 || والنفس الرئيسية. يتحقق السلام الدائم عند إزالة جدار الباطل بين الروح   || 

ਨਾਨਕ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਤਕਆ ਓਹ ੁਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰ ੇਗੁਰ ਆਗੈ ਜੀਉ ਰਰੇਇ ॥ 

  يا ناناك! ما نوع الخدمة التي يجب على خادم المعلم أن يؤديها لمثل هذا المعلم الحقيقي ،
 .الذي يوحدّه بالله؟ يجب أن يسلم حياته وروحه للمعلم

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਤਿਤਿ ਕਰ ੇਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪ੍ੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

يجب أن يركز وعيه على إرادة المعلم الحقيقي. ثم يظهر المعلم الحقيقي بنفسه الرحمة  
3 || 1 || 4 ||ويوجهه لقبول إرادة الله بمرح.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

جري ، المعلم الثالثراغ جو  

ਹਤਰ ਕੀ ਿੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹ ੁਿੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹ ੁਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥ 

 .تخدم وتعبد فقط الله الشامل ولا تخدم أو تعبد أي إله أو إلهة أو إنسان آخر
ਹਤਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿੇ ਮਨਹ ੁਤਿੰਤਿਆ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿੂਜੀ ਸਵੇਾ ਜਨਮ ੁਤ ਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥੧॥ 

تتحقق جميع الرغبات بينما تؤدي خدمة إله أو  ،   (بالتأمل فيه )من خلال خدمة الله القدير 
 .إلهة أخرى إلى إهدار الحياة

ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ 

هي طريقتي في الحياة. القيام بحمد الله هو تسليتي   (للتأمل في اسمه )الله محبتي وخدمته  . 
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਏਹਾ ਸੇਵ  ਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||بواسطة نعمة المعلم وفضله، ذهني مشبع بحب الله؛ هذا هو ما تشكل خدمتي. 
 || وقفة

ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਤਸਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਸਾਸਿਰ ਹਤਰ ਮੇਰਾ  ੰਰਪ੍ੁ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 

صديقي والله  قريبي   الله ؛ ” والشاسترا  السيمريتيس اتباع “بالنسبة لي ، التأمل في الاسم هو  . 

ਹਤਰ ਕੀ ਮ ੈਭੂਖ ਲਾਗ ੈਹਤਰ ਨਾਤਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿੈ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਸਾਕੁ ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੨|| 

 .أنا دائما جائع لاسم الله لأنه مع اسم الله ، يشبع ذهني. الله قريبي والله رفيقي في النهاية
ਹਤਰ ਤ ਨੁ ਹੋਰ ਰਾਤਸ ਕੂੜੀ ਹੈ ਿਲਤਿਆ ਨਾਤਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

عندما نغادر هذا الجسد بخلاف الله ، كل شيء آخر باطل ولا يرافقنا   . 

ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਰਨੁ ਮੇਰ ੈਸਾਤਥ ਿਾਲੈ ਜਹਾ ਹਉ ਜਾਉ ਿਹ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||اسم الله هو ثروتي الحقيقية التي تبقى معي أينما ذهبت.   || 

ਸੋ ਝੂਠਾ ਜੋ ਝੂਠੇ ਲਾਗ ੈਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ॥ 

 .التعلق بالباطل باطل. هي الأعمال التي يفعلها باطلة 
ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਹੋਆ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਈ ॥੪॥੨॥੪॥ 

  ويؤدون الأبدي بالله   يرتبط البعض أن لدرجة  الله  مشيئة  هي  هذه“ ومع ذلك ، يقول ناناك: 
  4 ||. “ مشيئته  هو  هذا  كل ؛  كاذبة  عبادة ويواصلون كاذبة   لآلهة  آخرون  يصلي  بينما ،  عبادته 

|| 2 || 4  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 راغ جوجري ، المعلم الثالث

ਜੁਗ ਮਾਤਹ ਨਾਮੁ ਿੁਲੰਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

في هذا العصر ، من الصعب جدًا الحصول على نعم. لا يمكن تحقيقه إلا من خلال نعمة  
 .المعلم

SikhBookClub.com



ਤ ਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਵੇਖਹੁ ਕ ੋਤਵਉਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بدون الاسم لا يمكن لأحد أن يتحرر من الرذائل. دعهم يبذلون أي جهود أخرى ويرون.   || 

 ਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪ੍ਣ ੇਸਿ  ਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

 .أنا تضحية لمعلمي ؛ أنا إلى الأبد ذبيحة له 
ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عند الاستسلام للمعلم الحقيقي ، يأتي الله ليثبت في القلب ويبقى المرء في حالة من  
وقفة  || 1 ||النعيم الروحي.   || 

ਜਾਂ ਭਉ ਪ੍ਾਏ ਆਪ੍ਣਾ  ੈਰਾਗੁ ਉਪ੍ਜੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

(عن العالم)عندما يغرس الله خوفه واحترامه ، ينشأ شعور بالانفصال  . 

 ੈਰਾਗੈ ਿੇ ਹਤਰ ਪ੍ਾਈਐ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

( عند قدميه ) ببركة هذه السيادة يلتقي المرء بالله ، ويبقى الإنسان سورة ملتصقة بالله  . 

ਸੇਇ ਮੁਕਿ ਤਜ ਮਨੁ ਤਜਣਤਹ ਤਫਤਰ ਰਾਿੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

 .وحدهم هم من يتحررون من قهر عقولهم. فهم إذن غير مصابين بداء التعلق الدنيوي 

ਿਸਵੈ ਿੁਆਤਰ ਰਹਿ ਕਰ ੇਤਿਰਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥੩॥ 

ويفهمون العوالم    (في الباب العاشر حيث يختبرون حضور الله) يبقى ذهنهم في حالة إلهية 
 .الثلاثة

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ ਵੇਖਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥ 

المعلم ؛ انظروا إلى مشيئته   (جوهر)ناناك! الشخص الذي يستسلم تمامًا للمعلم ، يصبح يا 
 .العجيبة 
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ਇਹ ੁਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਜਤੋੀ ਜੋਤਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

في نور   (الروح)إن الخالق هو الذي يتسبب في حدوث كل شيء ، وهكذا يندمج النور البشري 
5 ||  3 || 4 ||الله الأبدي.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الثالث

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭ ੁਕ ੋਕਹ ੈਕਤਹਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ينطق باسم الله ، لا يتم إدراكه بمجرد نطق اسمهالكل  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਤਨ ਵਸੈ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

عندما يدرك المرء بنعمة المعلم وجود الله في قلبه ، عندها فقط يجني المرء مكافأة العبادة  
1 ||التعبدية.   || 

ਅੰਤਤਰ ਗੋਤਵੰਦ ਤਜਸੁ ਲਾਗੈ ਪਰੀਤਤ ॥ 

 من يثبت محبة الله في قلبه ، 

ਹਤਰ ਤਤਸੁ ਕਦ ੇਨ ਵੀਸਰੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰਤਹ ਸਦਾ ਮਤਨ ਚੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا تنسى الله أبدًا. أولئك الذين يتأملون دائمًا في اسم الله ويظل متجذرًا فيهم.    

|| 

ਤਹਰਦ ੈਤਜਨ੍ਹ ਕੈ ਕਪਟੁ ਵਸੈ ਬਾਹਰਹੁ ਸੰਤ ਕਹਾਤਹ ॥ 

إظهارهم الخارجي ، الذين امتلأت قلوبهم رياء ، ودعوا قديسين فقط من أجل   

ਤਤਰਸਨਾ ਮੂਤਲ ਨ ਚੁਕਈ ਅੰਤਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਤਹ ॥੨॥ 

2 ||رغباتهم لا تشُبع أبدًا ويغادرون حزينًا في النهاية.   || 
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ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰ ੈਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦ ੇਨ ਜਾਇ ॥ 

على الرغم من أنه يمكن للمرء أن يستحم في العديد من أماكن الحج ، إلا أن غروره لا تغادر  
 .أبدًا

ਤਜਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦੁਤਬਧਾ ਨ ਜਾਇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਤਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||. (محبة أي شيء غير الله)يعاقب القاضي الصالح الشخص الذي لا تزول ثنائية   || 

ਕਰਮ ੁਹੋਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝ ੈਕੋਈ ॥ 

رًا وحده هذا الشخص الذي ينعم الله عليه بنعمته هو الذي يدركه. ومع ذلك ، فإن شخصًا ناد
 .يفهم هذا المفهوم باتباع تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਤਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਹਤਰ ਭੇਟ ੈਸੋਈ ॥੪॥੪॥੬॥ 

6 || 4  || 4 ||يا ناناك! إذا انتصر المرء على غروره من الداخل ، فإنه يدرك الله.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

جوجاري ، المعلم الثالث ؛   راغ  

ਤਤਸੁ ਜਨ ਸਾਂਤਤ ਸਦਾ ਮਤਤ ਤਨਹਚਲ ਤਜਸ ਕਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ذلك الشخص الذي قضى الله على غروره ، يصل إلى السلام السماوي ؛ وهو ينعم بذكاء دائم  
 .الاستقرار

ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਤਜ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝ ੈਹਤਰ ਚਰਣੀ ਤਚਤ ੁਲਾਏ ॥੧॥ 

هذا الشخص طاهر والذي ، باتباع تعاليم المعلم ، ويفهم هذا السر ويوجه عقله إلى اسم الله.  
|| 1  || 

ਹਤਰ ਚੇਤਤ ਅਚੇਤ ਮਨਾ ਜੋ ਇਛਤਹ ਸੋ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ 

 .يا عقلي اللاواعي ، تأمل في اسم الله ، ستنال ثمار رغباتك
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਵਤਹ ਪੀਵਤ ਰਹਤਹ ਸਦਾ ਸੁਿ ੁਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||بفضل المعلم ستحصل على إكسير اسم الله ؛ من خلال تناولها ، ستبقى دائمًا في سلام. 
وقفة || 1  || 
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ਸਤਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਪਾਰਸ ੁਹੋਵੈ ਪਾਰਸ ੁਹੋਇ ਤ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ॥ 

عندما يلتقي الشخص بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، يصبح مثل حجر الفيلسوف  
ويوجه الآخرين ليصبحوا مثله ؛ إنه ينال الكثير من الاحترام والشرف كما لو كان   الأسطوري

 .يعبد
ਜੋ ਉਸੁ ਪੂਜ ੇਸ ੋਫਲੁ ਪਾਏ ਦੀਤਿਆ ਦੇਵੈ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨॥ 

من يتبع ذلك الشخص يكسب ربحاً روحيًا ؛ يبدأ في تقديم المشورة الروحية للآخرين ،  
2 ||وبالتالي مساعدتهم على إدراك الله.   || 

ਤਵਣੁ ਪਾਰਸ ੈਪੂਜ ਨ ਹੋਵਈ ਤਵਣੁ ਮਨ ਪਰਚ ੇਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 

لا يستحق المرء المديح دون أن يصبح مثل حجر الفيلسوف. بدون أن يكون لديه إيمان كامل  
 .بالله ، لا يمكنه إلهام الآخرين

ਗੁਰੂ ਸਦਾਏ ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਤਕਸੁ ਓਹ ੁਮਾਰਤਗ ਪਾਏ ॥੩॥ 

نفسه بالمعلم ، فمن   (الثروة والسلطة الدنيوية )عندما يسمي شخص جاهل أعمته مايا 
3 ||الصالح؟ يستطيع أن يسلك الطريق   || 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਦਰੀ ਤਕਛ ੂਨ ਪਾਈਐ ਤਜਸੁ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

يا ناناك! بدون نعمة الله لا يمكن الحصول على شيء وفقط هذا الشخص هو الذي يحقق  
 .المكانة الروحية العالية التي يظهر الله عليها نعمته 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ਅਪਣਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 

الكلمة الإلهية في تسبيحه في قلب شخص يمنحه المجد من خلال نعمة المعلم.  يثبت الله 
|| 4 || 5 || 7  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦ ੇ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الثالث ، بانش باداس
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ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਤ ਊਪਜੈ ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਤ ਜਾਇ ॥ 

لا تزول  لا تكُتسب الحكمة الإلهية بمجرد الذهاب إلى الأماكن المقدسة مثل الكعشي ، و
 .بعدم الذهاب إلى الكعشي 

ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਮਤਤ ਊਪਜੈ ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

يتم الوصول إلى الحكمة الإلهية من خلال مقابلة واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ومن ثم يفهم  
1 ||المرء هذا المفهوم.   || 

ਹਤਰ ਕਥਾ ਤੂੰ  ਸੁਤਣ ਰੇ ਮਨ ਸਬਦੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਇ ॥ 

تسبيح الله وتكريس كلمة المعلم في عقلكيا عقلي! الاستماع إلى  . 

ਇਹ ਮਤਤ ਤੇਰੀ ਤਥਰੁ ਰਹੈ ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || وسيختفي الشك بداخلك.   (لن يركض بعد مايا)سيبقى عقلك مستقرًا   || 

ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਰਦ ੈਵਸਾਇ ਤੂ ਤਕਲਤਵਿ ਹੋਵਤਹ ਨਾਸੁ ॥ 

 .احفظ اسم الله في قلبك ، ستهلك كل ذنوبك
ਪੰਚ ਭ ੂਆਤਮਾ ਵਤਸ ਕਰਤਹ ਤਾ ਤੀਰਥ ਕਰਤਹ ਤਨਵਾਸੁ ॥੨॥ 

إذا استعدت السيطرة على عقلك من الرذائل الخمس ، فستكون هادئاً كما لو كنت مقيمًا  
2 ||في مكان الحج.   || 

ਮਨਮੁਤਿ ਇਹ ੁਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਹੈ ਸੋਝੀ ਤਕਛ ੂਨ ਪਾਇ ॥ 

 .إن عقل الشخص صاحب الإرادة الذاتية هو أحمق ولا يحصل على أي فهم روحي 
ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਈ ਅੰਤਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੩॥ 

3 ||هذا الشخص لا يدرك اسم الله وبالتالي في النهاية يتوب وهو يبتعد عن هذا العالم.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਤਭ ਤੀਰਥ ਤਸਤਮਰਤਤ ਸਤਤਗੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 

لقد بارك المعلم الحقيقي هذا الفهم بأن هذا العقل نفسه ، مع تعاليم المعلم ، يحتوي على  
 .مزايا الذهاب إلى جميع الأماكن المقدسة بما في ذلك كاشي وقراءة سمرت
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ਅਠਸਤਠ ਤੀਰਥ ਤਤਸੁ ਸੰਤਗ ਰਹਤਹ ਤਜਨ ਹਤਰ ਤਹਰਦ ੈਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

فضائل جميع الأماكن المقدسة البالغ عددها ثمانية وستين تبقى مع ذلك الشخص الذي  
4 ||بقي الله في قلبه مقدسًا.   || 

ਨਾਨਕ ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਤਝਆ ਏਕੁ ਵਤਸਆ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

يا ناناك! عند لقاء المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، يفهم المرء إرادة الله ويدرك أنه يسكن في  
 .قلبه 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੫॥੬॥੮॥ 

ثم يبقى ذلك الشخص منغمساً في الله الأبدي ويقول: يا إلهي! كل ما يرضيك هو الحق  
8 || 6 || 5 ||الأبدي.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 492 

 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الثالث

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਪੰਨਿਤ ਸੁਨਿ ਨਸਖੁ ਸਚ ੁਸੋਈ ॥ 

 .أيها الناقد! اسم الله هو الكنز الحقيقي الوحيد ، تعلم الاستماع والتأمل في اسم الله الأزلي 
ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਜੇਤਾ ਪੜਨਹ ਪੜਤ ਗੁਿਤ ਸਦਾ ਦੁਖ ੁਹੋਈ ॥੧॥ 

، كل ما تقرأه أو تفكر فيه ، يجلب لك الحزن دائمًا.   (حب الأشياء غير الله)بالازدواجية تتأثر 
|| 1  || 

ਹਨਰ ਚਰਿੀ ਤੂੰ  ਲਾਨਗ ਰਹੁ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

أيها الناقد! باتباع تعاليم المعلم ، يجب أن تظل منسجمًا مع اسم الله ؛ سوف تحصل على  
 .فهم عن الحياة الصالحة

ਹਨਰ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖ ੁਤੂੰ  ਤਾਂ ਮਨੁ ਨਨਰਮਲ ੁਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال الاستمتاع المستمر بإكسير اسم الله بلسانك ، سيصبح عقلك نقيًا بشكل صحيح.  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਨਤਗੁਰ ਨਮਨਲਐ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਤਾ ਨਿਨਰ ਨਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 

الرغبات الدنيوية من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لم يعد العقل يتوق إلى  . 

ਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਪਰ ਘਨਰ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

  ||عند استلام كنز الاسم، لا ينظر المرء إلى أي شخص آخر للحصول على أي نوع من الدعم. 
2 || 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਜੇ ਕਰ ੇਮਨਮੁਨਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

الشخص الذي يتبع إملاءات عقله ، لا يحصل على فهم للعيش الصالحين فقط من خلال  
 .الكلام الحكيم
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ਗੁਰਮਤੀ ਘਨਿ ਚਾਨਿਾ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਪਾਵ ੈਸੋਇ ॥੩॥ 

فقط هذا الشخص ، الذي ينير قلبه بالحكمة الإلهية من خلال تعاليم المعلم ، هو الذي يدرك  
3 ||اسم الله.   || 

ਸੁਨਿ ਸਾਸਤਿ ਤੂੰ  ਨ ਬੁਝਹੀ ਤਾ ਨਿਰਨਹ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 

ا عن الحياة الصالحة ؛ هذا هو  أيها الناقد !حتى بعد الاستماع إلى الشاسترا ، لا تفهم شيئً 
 .سبب بقائك تائهًا

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਿਈ ਸਨਚ ਨ ਧਰੇ ਨਪਆਰੁ ॥੪॥ 

4 ||هذا الشخص أحمق لا يدرك ذاته ولا يشبع نفسه بالحب لله الأزلي.   || 

ਸਚੈ ਜਗਤੁ ਿਹਕਾਇਆ ਕਹਿਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

يقال عن هذالقد ضل الإله الأبدي نفسه عن العالم في مايا ؛ لا شيء يمكن أن  . 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸ ੋਕਰ ੇਨਜਉ ਨਤਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੫॥੭॥੯॥ 

9 || 7 || 5 ||يا ناناك! الله يفعل ما يرضيه ومهما كانت إرادته.   | 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੧ ॥ 

، الضربة الاولى ، (أربعة خطوط)، المعلم الرابع ، تشاو باداس  راغ جوجري : 

ਹਨਰ ਕੇ ਜਨ ਸਨਤਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਹਉ ਨਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਨਸ ॥ 

 .يا محب الله! المعلم الحقيقي ، أيها الكائن البدائي الحقيقي ، أقدم صلاتي لك ، يا معلمي 
ਹਮ ਕੀਰੇ ਨਕਰਮ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਿਾਈ ਕਨਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥੧॥ 

لم الحقيقي ، أنا متواضع ومثل دودة متواضعة ، أتيت لأطلب ملجأ لك ، من  أيها المع 
1 ||فضلك أظهر الرحمة وأنورني مع الاسم.   || 
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ਮੇਰ ੇਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ ਮ ੋਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥ 

 .يا صديقي! المعلم الإلهي ، أنرني باسم الله
ਗੁਰਮਨਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪਿਾਨ ਸਖਾਈ ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਨਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تلقى الاسم من خلال تعاليم المعلم قد يظل أنفاسي للحياة ، وقد يصبح الترنيم بحمد الله هو  
وقفة || 1  ||عاصمة رحلة حياتي.   || 

ਹਨਰ ਜਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿਰੇੇ ਨਜਨ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਰਧਾ ਹਨਰ ਨਪਆਸ ॥ 

 .طوبى للمصلين لله الذين يتوقون دائمًا إلى التأمل في اسم الله

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਨਤਿਪਤਾਸਨਹ ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ ਗੁਿ ਪਰਗਾਨਸ ॥੨॥ 

بإدراكهم لاسم الله ، يتم إشباع شوقهم إلى الرغبات الدنيوية ، و بانضمامهم إلى رفقة  
2 ||القديسين ، تظهر الفضائل الإلهية فيهم.   || 

ਨਜਨ੍ਹ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਿ ਜਮ ਪਾਨਸ ॥ 

الحظ ويظلون أمواتاً روحياً  الذين لم يتلقوا إكسير اسم الله ، سيئ  . 

ਜੋ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਸੰਗਨਤ ਨਹੀ ਆਏ ਨਧਿਗ ੁਜੀਵ ੇਨਧਿਗੁ ਜੀਵਾਨਸ ॥੩॥ 

الذين لم يأتوا إلى ملجأ وجماعة المعلم الحقيقي ، الملعون هو حياتهم واللعنة أملهم في  
3 ||العيش.   || 

ਨਜਨ ਹਨਰ ਜਨ ਸਨਤਗੁਰ ਸੰਗਨਤ ਪਾਈ ਨਤਨ ਧੁਨਰ ਮਸਤਨਕ ਨਲਨਖਆ ਨਲਖਾਨਸ ॥ 

 .المخلصون لله ، الذين بلغوا رفقة المعلم الحقيقي ، يجب أن يكون لديهم مثل هذا المصير 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੰਗਨਤ ਨਜਤ ੁਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਨਮਨਲ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥੪॥੧॥ 

حيث يحصل المرء على إكسير اسم الله وينير   يا ناناك! المباركة هي تلك الجماعة المقدسة ،
1 || 4 ||عقله بالاسم.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ ، جوجري ، المعلم الرابع
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ਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦੁ ਪਿੀਤਮੁ ਮਨਨ ਪਿੀਤਮੁ ਨਮਨਲ ਸਤਸੰਗਨਤ ਸਬਨਦ ਮਨੁ ਮੋਹ ੈ॥ 

عزيزي الله ، سيد الكون هو حبيب ذهني ؛ في المصلين المقدس ، يأسر ذهني من خلال  
 .كلمة المعلم

ਜਨਪ ਗੋਨਵੰਦੁ ਗੋਨਵੰਦ ੁਨਧਆਈਐ ਸਭ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਓਹੈ ॥੧॥ 

1 ||يجب أن نتأمل بمحبة الله ، سيد الكون ، لأنه هو الذي يعطي كل أنواع العطايا للجميع.   

|| 

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ ਮੋ ਕਉ ਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 

يأسر ذهني يا إخوتي! لقد أدركت أن الله سيد الكون وهو  . 

ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਨਵੰਦ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਨਮਨਲ ਗੁਰ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا أغني تسبيح الله ، سيد الكون ، لأن محب الله يبدو جميلًا ، يغني بحمده وينضم إلى  
وقفة  || 1 ||جماعة المعلم من القديسين.   || 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਹੈ ਗੁਰਮਨਤ ਕਉਲਾ ਨਰਨਧ ਨਸਨਧ ਲਾਗੈ ਪਨਗ ਓਹ ੈ॥ 

عبادة الله مثل محيط من السلام السماوي. إلهة الثروة وجميع أنواع القوى الخارقة تحت  
العبادة التعبدية للهتصرف الشخص الذي ، بسبب تعاليم المعلم ، ينعم ب . 

ਜਨ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਨਰ ਨਾਮੇ ਸੋਹੈ ॥੨॥ 

حية جميلة بالتأمل وتظل دومًا منسجمة  إن اسم الله هو دعم محبته التي تصبح حياتها الرو 
 .مع اسم الله
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ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗਹੀਨ ਮਤਿ ਫੀਕੇ ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਆਵੈ ਮਤਨ ਰੋਹੈ ॥ 

هؤلاء التعساء ، الذين تضللهم النصائح السيئة ، هم من ذوي العقل الضحل ؛ عند سماع  
 .اسم الله يشعرون بالغضب في أذهانهم

ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ ਅੰਤਮਿਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਤਿਿਪਿੈ ਤਵਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਤਖ ਗੋਹੈ ॥੩॥ 

بالرضا عن أكل القذارة بدلاً من الطعام الجيد ، فإن هؤلاء الأشرار بالمثل  مثلما يشعر الغراب 
3 ||، الذين تخلوا عن رحيق الاسم، يشبعون بالانغماس في الرذائل.   || 

ਅੰਤਮਿਿ ਸਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਤਿਿ ੁਨਾਿੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ 

الطعام ، يستحم فيه  المعلم الحقيقي ، الذي يتحدث دائمًا عن الحقيقة ، هو مثل بركة رحيق 
 .غراب مثل شخص شرير يصبح طاهرًا مثل البجعة

ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਨ੍ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਤਰਦ ੈਮਲ ੁਧੋਹੈ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! محظوظ جدًا ومبارك للغاية أولئك الذين ، من خلال تعاليم المعلم ، يغسلون قذارة  
2 || 4 ||قلوبهم مع نام.   || 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

غ جوجري ، المعلم الرابعرا  : 

ਹਤਰ ਿਨ ਊਿਮ ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਮੁਤਖ ਬੋਲਤਹ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ॥ 

 .محبو الله تعالى وسام كلامهم. كل ما يقولونه هو لمنفعة الآخرين

ਿੋ ਿਨੁ ਸੁਣ ੈਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਸੇਿੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੧॥ 

محيط العالم من  من يستمع إلى هؤلاء المصلين بمحبة وإخلاص يظهر نعمته ، ينقله الله عبر 
1 ||الرذائل ،   || 

ਰਾਮ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਿਨ ਮੇਤਲ ਤਪਆਰੇ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! اجتمع مع محبينك 
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ਮੇਰ ੇਪਿੀਿਮ ਪਿਾਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਮ ਪਾਪੀ ਗੁਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم الحقيقي المثالي هو عزيز علي مثل أنفاسي حياتي ؛ لقد أنقذني المعلم ، أنا الخاطئ.  
وقفة || 1 ||  || 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

 .من المحظوظين للغاية أتباع المعلم ، لأن اسم الله يصبح دعم حياتهم 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਵਤਹ ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੇ ॥੨॥ 

العبادة  من خلال اتباع تعاليم المعلم ، فإنهم يصلون إلى الرحيق الطهي لاسم الله وكنوز 
2 ||التعبدية.   || 

ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਤਮ ਮਾਰੇ ॥ 

الذين لم يروا ويتبعون تعاليم الكائن السامي ، المعلم الحقيقي ، هم مؤسفون للغاية  
 .ويموتون روحياً 

ਸੇ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਗਰਧਭ ਪਵਤਹ ਗਰਭ ਿੋਨੀ ਦਤਿ ਮਾਰੇ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰੇ ॥੩॥ 

ير. يضعهم الله في عداد أسوأ القتلة ويسقطون في دورات  هم كالكلاب والخنازير والحم
3 ||الولادة والموت.   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਿਨ ਊਪਤਰ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

 .اللهم ارحم الودعاء ، اغتسل برحمتك على أتباعك وحفظهم
ਨਾਨਕ ਿਨ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

3|| 4 ||عندما يرضيه ، ينقلهم عبر محيط العالم من الرذائل.   يا ناناك! أعوذوا الله ؛  || 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الرابع

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ ਹਉ ਅਨਤਦਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਿ ਤਧਆਈ ॥ 

 .اللهم ارحمني واضبط عقلي على نفسك ، حتى أتمكن دائمًا من التأمل في اسمك
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ਸਤਭ ਸੁਖ ਸਤਭ ਗੁਣ ਸਤਭ ਤਨਧਾਨ ਹਤਰ ਤਿਿੁ ਿਤਪਐ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਤਹ ਿਾਈ ॥੧॥ 

كل السلام السماوي وكل الفضائل والكنوز كلها ملك لله ، ويذكر من يختفي كل البؤس  
1 ||. (الثروة الدنيوية )والتوق إلى مايا   || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਮੇਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਤਰ ਭਾਈ ॥ 

 يا عقلي! اسم الله مثل صديقي وأخي
ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਸੁ ਗਾਵਾ ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، أغني بحمد الله. سيكون دعمي في النهاية وسيخلصني في حضور الله.  
وقفة || 1 ||  || 

ਿੂੰ  ਆਪੇ ਦਾਿਾ ਪਿਭ ੁਅੰਿਰਿਾਮੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਲੋਚ ਮਰੇ ੈਮਤਨ ਲਾਈ ॥ 

ذهني الشوق إلى    اللهم انت نفسك فاعل خير وعالم كل القلوب. بلطفك ، لقد غرست في 
 .عبادتك

ਮ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਲੋਚ ਲਗੀ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਪਿਤਭ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يتوق ذهني وجسدي إلى عبادتك ؛ أتم الله شوقي من خلال تعاليم المعلم    || 

ਮਾਣਸ ਿਨਮੁ ਪੁੰ ਤਨ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਤਧਿਗੁ ਤਧਿਗੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਈ ॥ 

الأعمال الفاضلة ؛ بدون تأمل في نعم ، يصبح ملعوناً  يتم قبول حياة الإنسان من خلال 
 .ويضيع

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਰਸ ਕਸ ਦੁਖੁ ਖਾਵੈ ਮੁਖ ੁਫੀਕਾ ਥੁਕ ਥੂਕ ਮੁਤਖ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ترك الاسم ، الذي ينغمس في الملذات الدنيوية مثل الأكل الشهي ؛ إنه يتكلم بفظاظة ،  
3 ||ويتحمل البؤس ، ويشعر بالخزي كما لو أن وجهه يبُصق.   || 

ਿੋ ਿਨ ਹਤਰ ਪਿਭ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਦਰਗਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਦੇ ਵਤਡਆਈ ॥ 

 .المحبون ، الذين يلتمسون ملجأ الله ، ينعمون بالشرف في محضره 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਤਸ ਕਹ ੈਪਿਭੁ ਿਨ ਕਉ ਿਨ ਨਾਨਕ ਮੇਤਲ ਲਏ ਗਤਲ ਲਾਈ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يا ناناك! يبارك الله ويحيي أتباعه ويوحدهم معه.    || 
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ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الرابع

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ ਮ ੋਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਹਤਰ ਪਿਾਨ ਿੀਵਾਇਆ ॥ 

يا أصدقائي وزملائي من أتباع جورو ، أعطني هدية اسم الله ، والتي يمكن أن تجدد حياتي  
 .الروحية

ਹਮ ਹੋਵਹ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਗੁਰਤਸਖਾ ਕ ੇਤਿਨ੍ਹਾ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਪੁਰਖ ੁਤਧਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الخادم المتواضع لتلاميذ المعلم الذين يتأملون دائمًا في الله ، الكائن الأسمى. أنا   || 

ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਤਬਰਹ ੁਗੁਰਤਸਖ ਪਗ ਲਾਇਆ ॥ 

 .لقد غرس الله في داخلي التوق إلى رفقة تلاميذ المعلم
ਮੇਰ ੇਪਿਾਨ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਤਸਖ ਭਾਈ ਮ ੋਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਤਰ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||تلاميذ المعلم ، يا إخوتي ، رفقاء روحي ، أرشدوني حتى أدرك الله من خلالكم. يا 
 || وقفة
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ਜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵ ੈਤਾ ਗੁਿਮੁਰਿ ਮੇਲੇ ਰਜਨ੍੍ਹਹ ਵਚਨ੍ਹ ਗੁਿੂ ਸਰਤਗੁਿ ਮਰਨ੍ਹ ਭਾਇਆ ॥ 

عندما يرضي الله ، فإنه يجعل أتباع المعلم يجتمعون ، والذين تسعدهم كلمة المعلم كثيرًا  
 .في أذهانهم

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਿ ਕ ੇਰਸਿ ਰਪ੍ਆਿੇ ਹਰਿ ਰਨ੍ਹਿਬਾਣੀ ਰਨ੍ਹਿਬਾਣ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

الأعزاء للمعلم محظوظون جدًا الذين نالوا المكانة الروحية الأسمى من خلال  هؤلاء التلاميذ 
2 ||الله الطاهر.   || 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਗੁਿ ਕੀ ਹਰਿ ਰਪ੍ਆਿੀ ਰਜਨ੍ਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਰਨ੍ਹ ਭਾਇਆ ॥ 

 .إن جماعة قديسي المعلم ترضي الله. اسم الله اللطيف يرضي أذهان قديسي المعلم
ਰਜਨ੍ਹ ਸਰਤਗੁਿ ਸੰਗਰਤ ਸੰਗੁ ਨ੍ਹ ਪ੍ਾਇਆ ਸ ੇਭਾਗਹੀਣ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਜਰਮ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

هؤلاء الناس الذين لا ينضمون إلى الجماعة المقدسة للمعلم الحقيقي ، هم خطاة مؤسفون  
 || .للغاية وماتوا روحياً 

3 || 

ਆਰਪ੍ ਰਕਰਪ੍ਾਲੁ ਰਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਿੇ ਹਰਿ ਆਪ੍ੇ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਲੈ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

يندمجون فيه عندما يظهر الله الرحيم لطفًا ، فإنه يجعل أتباع المعلم  . 

ਜਨੁ੍ਹ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਗੁਿਬਾਣੀ ਹਰਿ ਨ੍ਹਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥ 

يندمج المرء مع اسم الله من خلال نطق الكلمات الإلهية لتسابيح الله ؛ لذلك ، يردد المحب  
5  || 4 ||ناناك أيضًا الكلمات الإلهية لتسابيح الله.   || 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع راغ جوجري : 
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ਰਜਨ੍ਹ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ੁਿਿੁ ਰਜਰਨ੍ਹ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਮੋ ਕਉ ਕਰਿ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈ ॥ 

أتوق إلى أن يرشدني شخص أدرك الله من خلال المعلم الحقيقي ، ويغمرني بحب الله من  
 .خلال تعاليمه

ਮਨੁ੍ਹ ਤਨੁ੍ਹ ਸੀਤਲ ੁਸਭ ਹਰਿਆ ਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ॥੧॥ 

1 ||سم الله فيهدأ عقله وقلبه وتتجدد حياته الروحية بالكامل. المحظوظ الذي يتأمل في ا  || 

ਭਾਈ ਿੇ ਮੋ ਕਉ ਕੋਈ ਆਇ ਰਮਲੈ ਹਰਿ ਨ੍ਹਾਮੁ ਰਦਰੜਾਵੈ ॥ 

 .يا أخي! دع شخصًا يمكنه أن يزرع اسم الله في داخلي ، قد يأتي ويلتقي بي
ਮੇਿ ੇਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ੍ਹ ਮਨੁ੍ਹ ਤਨੁ੍ਹ ਸਭ ੁਦੇਵਾ ਮੇਿ ੇਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨ੍ਹਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

سأسلم حياتي وقلبي وعقلي وكل شيء لذلك الشخص الحبيب الذي يتلو لي الكلمات  
وقفة || 1 ||الإلهية بحمد الله.   || 

ਧੀਿਜੁ ਧਿਮੁ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਰਨ੍ਹਤ ਹਰਿ ਨ੍ਹਾਮੈ ਹਰਿ ਰਸਉ ਰਚਤ ੁਲਾਵੈ ॥ 

ويدرك اللههو الذي يتبع تعاليم المعلم ويهتم كل يوم بعقله باسم الله ، وينال الصبر والبر ،   . 

ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ੍ਹ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸ ੋਮੁਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥੨॥ 

الكلمات الإلهية للمعلم هي كلمات الطهي. من ينطق بهذه ، يضع في فمه رحيق الاسم  
2 ||المجدد للحياة الروحية.   || 

ਰਨ੍ਹਿਮਲੁ ਨ੍ਹਾਮੁ ਰਜਤ ੁਮੈਲ ੁਨ੍ਹ ਲਾਗੈ ਗੁਿਮਰਤ ਨ੍ਹਾਮੁ ਜਪ੍ੈ ਰਲਵ ਲਾਵ ੈ॥ 

لدرجة أن العقل لا يصيبه قذارة الرذائل بالتناغم معها ؛ هو ، الذي يتأمل في  الاسم طاهر جدًا  
 .الاسم من خلال تعاليم المعلم ، يكيّف نفسه مع الله

ਨ੍ਹਾਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਰਜਨ੍ਹ ਨ੍ਹਿ ਨ੍ਹਹੀ ਪ੍ਾਇਆ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਵ ੈ॥੩ 

3||الذين لم يبلغوا ثروة نام ، سيئ الحظ وماتوا روحيا.   

ਆਨ੍ਹਦ ਮੂਲੁ ਜਗਜੀਵਨ੍ਹ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਨ੍ਹ ਕਉ ਅਨ੍ਹਦੁ ਕਿਹ ੁਹਰਿ ਰਧਆਵੈ ॥ 

يا الله حياة العالم! أنت مصدر كل نعيم ؛ أنت تبارك السلام السماوي لجميع الذين يتأملون  
 عليك 
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ਤੂੰ  ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਸਰਭ ਤੇਿ ੇਜਨ੍ਹ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਬਿਰਸ ਰਮਲਾਵੈ ॥੪॥੬॥ 

يظهر النعمة ، ويوحّد أتباعه    يا الله! أنت المعطي العظيم ، كل الكائنات ملك لك. يا ناناك ،
6 || 4 ||مع نفسه من خلال المعلم.   || 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੩ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الرابع ، الضربة الثالثة 

ਮਾਈ ਬਾਪ੍ ਪ੍ੁਤਰ ਸਰਭ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

،   (الأبناء)وابننا لقد خلق الله أمنا وأبينا    

ਸਭਨ੍ਹਾ ਕਉ ਸਨ੍ਹਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ 

1 ||والله هو الذي رتب العلاقات بينهم جميعاً.   || 

ਹਮਿਾ ਜੋਿੁ ਸਭ ੁਿਰਹਓ ਮੇਿ ੇਬੀਿ ॥ 

 .يا إخوتي! كل قوتنا لا شيء مقارنة بقوة الله
ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ੍ਹ ਮਨੁ੍ਹ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਰਸ ਹੈ ਸਿੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||البشري تحت سيطرته بالكامل. العقل والقلب لله ، والجسد   || 

ਭਗਤ ਜਨ੍ਹਾ ਕਉ ਸਿਧਾ ਆਰਪ੍ ਹਰਿ ਲਾਈ ॥ 

 .الله بنفسه يضخ التفاني في أتباعه المتواضعين

ਰਵਚੇ ਰਗਰਸਤ ਉਦਾਸ ਿਹਾਈ ॥੨॥ 

2 ||في خضم الحياة الأسرية ، يظلون غير مرتبطين بمناطق الجذب الدنيوية.   || 

ਜਬ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਰਤ ਹਰਿ ਰਸਉ ਬਰਨ੍ਹ ਆਈ ॥ 

ينمي المرء في عقله محبة الله ، عندما   
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ਤਬ ਜੋ ਰਕਛ ੁਕਿ ੇਸੁ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥੩॥ 

3 ||فكل ما يفعله الإنسان يرضي الله.   ||. 

ਰਜਤ ੁਕਾਿੈ ਕੰਰਮ ਹਮ ਹਰਿ ਲਾਏ ॥ 

 .أقوم بتلك الأعمال والمهام التي كلفني الله بها
ਸੋ ਹਮ ਕਿਹ ਜੁ ਆਰਪ੍ ਕਿਾਏ ॥੪॥ 

4 ||أفعل ما يجعلني أفعله.   ||. 

ਰਜਨ੍ਹ ਕੀ ਭਗਰਤ ਮੇਿ ੇਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ 

 الذين ترضي عبادتهم إلهي ، 
ਤੇ ਜਨ੍ਹ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਿਾਮ ਨ੍ਹਾਮ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥੧॥੭॥੧੬॥ 

16 || 7 || 1 || 5 ||يا ناناك! هؤلاء المصلين ينسجمون أذهانهم مع اسم الله.   || 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 
 :راج جوجري ، المعلم الخامس تشو باداس ، أول فوز

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

راغ غجري ، الخبير الخامس تشاو باداس ، الضربة الأولى:إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  
 :المعلم الحقيقي 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਚਿਵਤਹ ਉਦਮ ੁਜਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਜੀਉ ਪਤਰਆ ॥ 

 يا للعقل! لماذا تظل قلقًا بشأن جهود الرزق ، التي يهتم بها الله بالفعل؟ 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਤਹ ਜੰਿ ਉਪਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਜਕ ੁਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥ 

  ||حتى في الصخور والحجارة المقفرة ، خلق الكائنات الحية ، وقد وضع بالفعل قوتها هناك. 
1 || 

ਮੇਰ ੇਮਾਧਉ ਜੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਤਸ ਿਤਰਆ ॥ 
إلهي العزيز! من ينضم إلى جماعة القديسين قادر على عبور محيط الرذائل الدنيوية يا  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، وصل إلى أعلى مكانة روحية واستعاد هذه الطاقة الروحية الجديدة ،  
وقفة || 1 ||مثل شجرة جافة تصبح خضراء مرة أخرى.   || 

ਜਨਤਨ ਤਪਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥ 

 .يا عقلي! أمي ، أبي ، أصدقائي ، أولاد وزوجتي ، لا أحد هو الدعم الذي يمكنك الاعتماد عليه 
ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਜਕ ੁਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥ 

2 ||لماذا تخافون منه؟  يا عقلي! الله يوفر القوت لكل فرد ،  || 

ਊਡੈ ਊਤਡ ਆਵੈ ਸ ੈਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰ ੇਛਤਰਆ ॥ 

 .طيور النحام تطير مئات الأميال تاركة صغارها وراءها
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ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 

قل لي من يطعمهم ومن يعلمهم إطعامهم في غياب الام؟ يتذكرهم طائر الفلامنجو فقط ،  
خلال ترتيبات الله الغامضة ، يستمر هؤلاء النسل في البقاء على قيد الحياةومن  . 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥ 

  راحة  على  الباقية هذه كل  – (خارقة  قوى)  مباشرة  عشر ثمانية ، (يا للعقل! كل كنوز العالم )
الله يدي  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 

  من الهائل لامتدادك حدود لا  –الخادم ناناك مخلص ومكرس وفضلًا لك إلى الأبد  |
1 || 4 ||. السلطات  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੨  

باداس ، الضربة الثانية ،  -راغ جوجاري ، المعلم الخامس ، تشاو  

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  : 

ਤਕਤਰਆਚਾਰ ਕਰਤਹ ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਇਿੁ ਰਾਿੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥ 

 .العالم مهووس بأداء الطقوس والطقوس الدينية
ਅੰਿਤਰ ਮੈਲ ੁਨ ਉਿਰ ੈਹਉਮੈ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لا يتم تطهير غرورهم من الداخل ؛ بدون توجيهات المعلم ، يخسرون لعبة الحياة.   || 

ਮੇਰ ੇਠਾਕੁਰ ਰਤਖ ਲੇਵਹੁ ਤਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 .اللهم ارحمني وخلصني من الشرور والرذائل 
ਕੋਤਟ ਮਧੇ ਕ ੋਤਵਰਲਾ ਸਵੇਕ ੁਹੋਤਰ ਸਗਲੇ ਤਬਉਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من بين الملايين ، لا يكاد أحد هو مخلصك الحقيقي ؛ والناس الذين عادوا من جديد يؤدون  
وقفة || 1 ||فقط طقوسًا حتى يمكن أن تلبي الرغبات.   || 
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ਸਾਸਿ ਬੇਦ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਤਭ ਸੋਧ ੇਸਭ ਏਕਾ ਬਾਿ ਪੁਕਾਰੀ ॥ 

كل الشاسترا ، كل الفيدا ، كل سيمريت التي فحصناها و رأيناها ، جميعهم يقولون نفس  
 الشيء بصوت عالٍ ، 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਮਤਨ ਵੇਖਹ ੁਕਤਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

علم. لا شك في  دون القدوم إلى ملاذ الم (التعلق بمايا )أنه لا يمكن لأي إنسان التخلص من 
( نفس الشيء صحيح)أن تفكر وانظر في ذهنك  . 

ਅਠਸਤਠ ਮਜਨੁ ਕਤਰ ਇਸਨਾਨਾ ਭਰਤਮ ਆਏ ਧਰ ਸਾਰੀ ॥ 

 .يأتي الناس إلى الأرض كلها بعد الاستحمام في ثمانية وستين مزارًا
ਅਤਨਕ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਤਦਨ ਰਾਿੀ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਤਧਆਰੀ ॥੩॥ 

يؤدون ليلا ونهارا العديد من وسائل الطهارة الجسدية. لكن بدون المعلم ، ظلمة التعلق  
 .بالمايا تبقى بداخلهم

ਧਾਵਿ ਧਾਵਿ ਸਭ ੁਜਗ ੁਧਾਇਓ ਅਬ ਆਏ ਹਤਰ ਦੁਆਰੀ ॥ 

من خلال الارتجاف في جميع أنحاء العالم ، يرتجف البشر الذين يقعون أخيرًا   (-قل ) يا ناناك! 
 عند باب الله ، 

ਦੁਰਮਤਿ ਮੇਤਟ ਬੁਤਧ ਪਰਗਾਸੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਾਰੀ ॥੪॥੧॥੨॥ 

يزيل الله الشر من داخلهم وينير في أذهانهم العقل الخالص ، ويلجأ إلى المعلم ويأخذهم عبر  
( المحيط – العالم) . 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਪ ਹਤਰ ਧਨੁ ਿਾਪ ਹਤਰ ਧਨੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ 

عبادتي التعبدية والتأمل والطعام الروحي الأكثر إرضاءً ثروة اسم الله هي  . 
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ਤਨਮਖ ਨ ਤਬਸਰਉ ਮਨ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਤਹ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

أنا لا أتخلى عنها من ذهني ولو للحظة ؛ لقد حصلت على هذه الثروة في مجتمع القديسين.  
|| 1  || 

ਮਾਈ ਖਾਤਟ ਆਇਓ ਘਤਰ ਪੂਿਾ ॥ 

كسب ثروة نعم ، يا أمي ، عاد ابنك إلى المنزل بعد أن   

ਹਤਰ ਧਨੁ ਚਲਿ ੇਹਤਰ ਧਨੁ ਬੈਸੇ ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਗਿ ਸਿੂਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||وهو دائمًا معي عندما أمشي أو أجلس وعندما أكون مستيقظًا أو عندما أكون نائمًا. 
 || وقفة

ਹਤਰ ਧਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਹਤਰ ਧਨੁ ਤਗਆਨੁ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਲਾਇ ਤਧਆਨਾ ॥ 

فإن جمع ثروة اسم الله يشبه أخذ حمامات طقسية في الأماكن    يا أمي! بالنسبة لي ،
 .المقدسة ؛ نعميس حكمتي الروحية وفي ناميس قمت بتكييف ذهني 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਿੁਲਹਾ ਹਤਰ ਧਨੁ ਬੇੜੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਤਰ ਪਰਾਨਾ ॥੨॥ 

  ||ثروة الاسم مثل طوافي ، قاربي ، وكذلك الملاح ، الذي ينقلني عبر محيط الرذائل الدنيوية. 
2 || 
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ਹਰਿ ਧਨ ਮੇਿੀ ਰ ਿੰ ਤ ਰਿਸਾਿੀ ਹਰਿ ਧਰਨ ਲਾਰਹਆ ਧੋਖਾ ॥ 

 .نفى ثروة الاسم قلقي وبدد كل أوهامي 
ਹਰਿ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਿ ਰਨਰਧ ਪਾਈ ਹਾਰਿ  ਰਿਓ ਹਰਿ ਿੋਕਾ ॥੩॥ 

بثروة اسم الله أشعر كما لو أنني حصلت على جميع كنوز العالم التسعة ؛ لقد وجدت سلعة  
3 ||الاسم الأكثر ندرة.   || 

ਖਾਿਹੁ ਖਿ ਹ ੁਤੋਰਿ ਨ ਆਿੈ ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸਿੰਗ ੇ॥ 

كنز الاسم هذا لا ينضب ، يمكنني أن أنفق كل ما أريد وأستطيع توزيعه بحرية وسيبقى معي  
 .هنا وفي الآخرة

ਲਾਰਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੀਆ ਇਹ ੁਮਨੁ ਹਰਿ ਿਿੰ ਰਗ ਿਿੰਗੇ ॥੪॥੨॥੩॥ 

  || 4 ||يغمر عقله بحب الله. لقد حمل المعلم ناناك بهذا الكنز من اسم الله وباركه بالعقل ل
2 || 3  | 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਸਰਿ ਰਕਲਰਿਖ ਨਾਸਰਹ ਰਪਤਿੀ ਹੋਇ ਉਧਾਿੋ ॥ 

 .تذكر من تم محو كل الذنوب وتحرر حتى الأسلاف 
ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੁਮ੍ਹ ਸਿ ਹੀ ਜਾਪਹ ੁਜਾ ਕਾ ਅਿੰ ਤ ੁਨ ਪਾਿੋ ॥੧॥ 

1||الذي لا نهاية له ولا حدود. تأمل باستمرار في ذلك الله   || 

ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੁਮ੍ਹ ਸਿ ਹੀ ਜਾਪਹ ੁਜਾ ਕਾ ਅਿੰ ਤ ੁਨ ਪਾਿੋ ॥੧॥ 

1||تأمل باستمرار في ذلك الله الذي لا نهاية له ولا حدود.   || 

ਪੂਤਾ ਮਾਤਾ ਕੀ ਆਸੀਸ ॥ 

 يا بني هذه نعمة والدتك ، 
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ਰਨਮਖ ਨ ਰਿਸਿਉ ਤੁਮ੍ਹ ਕਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਾ ਿਜਹੁ ਜਗਿੀਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا تنسى الله ولو للحظة واحدة وقد تتذكر دائمًا الله سيد الكون. حتى   || 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਤੁਮ੍ਹ ਕਉ ਹੋਇ ਿਇਆਲਾ ਸਿੰ ਤਸਿੰ ਰਗ ਤੇਿੀ ਪਰੀਰਤ ॥ 

 .أتمنى أن يكون المعلم لطيفًا معك وقد تكون مشبعًا بحب المعلم
ਕਾਪੜੁ ਪਰਤ ਪਿਮੇਸਿੁ ਿਾਖੀ ਿੋਜਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਨੀਰਤ ॥੨॥ 

أن الملابس تغطي الجسد وقد يكون الترنيم بحمد الله طعامك الروحي  حفظ الله كرامك كما  
|| 2  || 

ਅਿੰ ਰਮਰਤੁ ਪੀਿਹੁ ਸਿਾ ਰ ਿ ੁਜੀਿਹੁ ਹਰਿ ਰਸਮਿਤ ਅਨਿ ਅਨਿੰ ਤਾ ॥ 

اشرب إلى الأبد رحيق النعام أمبروسيال. عش الحياة الروحية الأسمى إلى الأبد ، واستمر في  
 .الاستمتاع بنعيم تذكر الله اللامتناهي 

ਿਿੰਗ ਤਮਾਸਾ ਪੂਿਨ ਆਸਾ ਕਿਰਹ ਨ ਰਿਆਪੈ ਰ ਿੰ ਤਾ ॥੩॥ 

3 ||عسى أن يكون لك الفرح والسرور الروحيين ؛ وقد لا تصاب بأي قلق.   || 

ਿਿਿੁ ਤੁਮ੍ਹਾਿਾ ਇਹ ੁਮਨੁ ਹੋਿਉ ਹਰਿ  ਿਣਾ ਹੋਹੁ ਕਉਲਾ ॥ 

 .يا بني ، ليكن عقلك مشبعًا بحب اسم الله مثل النحلة إلى زهرة اللوتس
ਨਾਨਕ ਿਾਸੁ ਉਨ ਸਿੰ ਰਗ ਲਪਿਾਇਓ ਰਜਉ ਿੂਿੰ ਿਰਹ  ਾਰਤਰਕ ੁਮਉਲਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 

يا ناناك! محب الله لا يزال منسجمًا مع الاسم، مثل الطائر المغرد ، الذي يتوق إلى قطرة  
4|| 3 || 4 ||المطر.   || 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :غجري الطحين الخامس

ਮਤਾ ਕਿ ੈਪਛਮ ਕ ੈਤਾਈ ਪੂਿਿ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ ॥ 

يقوده بعيدًا إلى الشرقيقرر المرء الذهاب إلى الغرب ، لكن الله  . 

ਰਖਨ ਮਰਹ ਿਾਰਪ ਉਿਾਪਨਹਾਿਾ ਆਪਨ ਹਾਰਿ ਮਤਾਤ ॥੧॥ 

1||في لحظة يؤسس ويطرد. كل شيء تحت إمرته.   || 
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ਰਸਆਨਪ ਕਾਹੂ ਕਾਰਮ ਨ ਆਤ ॥ 

 .ذكاء المرء لا فائدة منه على الإطلاق

ਜੋ ਅਨਿੂਰਪਓ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਿ ੈਹੋਇ ਿਹੀ ਉਹ ਿਾਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وحده يتحقق مهما كان ما قدّره الله ، فهذا   || 

ਿੇਸੁ ਕਮਾਿਨ ਧਨ ਜੋਿਨ ਕੀ ਮਨਸਾ ਿੀ  ੇਰਨਕਸ ੇਸਾਸ ॥ 

 في رغبته في السيطرة وتجميع الثروة ، يتنفس الأخير ، 

ਲਸਕਿ ਨੇਿ ਖਿਾਸ ਸਿ ਰਤਆਗੇ ਜਮ ਪੁਰਿ ਊਰਠ ਰਸਧਾਸ ॥੨॥ 

2 ||وترك كل جيوشه وارشاده وخدامه وانطلق الى مدينة الموت.   || 

ਹੋਇ ਅਨਿੰ ਰਨ ਮਨਹਠ ਕੀ ਰਿਰੜਤਾ ਆਪਸ ਕਉ ਜਾਨਾਤ ॥ 

مع عناد عقله ، يمكن للإنسان أن يصبح نبذًا للعالم ، ويجعل نفسه معروفًا كشخص ذا قوة  
 .الإرادة والتضحية 

ਜੋ ਅਰਨਿੰ ਿ ੁਰਨਿੰ ਿ ੁਕਰਿ ਛੋਰਿਓ ਸੋਈ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਖਾਤ ॥੩॥ 

3 ||يذهب مرارًا وتكرارًا إلى نفس العالم بحثًا عن الطعام الذي تخلى عنه باعتباره لا يستحق.   

|| 

ਸਹਜ ਸੁਿਾਇ ਿਏ ਰਕਿਪਾਲਾ ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਕਾਿੀ ਿਾਸ ॥ 

 .فقط عندما يصبح الله كريمًا ، ينقطع حبل التعلق الدنيوي

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਿੇਰਿਆ ਪਿਿਾਣ ੁਰਗਿਸਤ ਉਿਾਸ ॥੪॥੪॥੫॥ 

، الذي التقى بالمعلم المثالي واتبع تعاليمه ، يصبح منفصلاً عن عوامل الجذب   يقول ناناك
5 || 4 || 4  ||الدنيوية حتى أثناء العيش كصاحب منزل ويتم قبوله في حضور الله.   || 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਰਜਰਨ ਜਰਨ ਜਰਪਓ ਰਤਨ ਕੇ ਿਿੰ ਧਨ ਕਾਿੇ ॥ 

يتأملون في كنز الاسم ، تنقطع روابط ارتباطهم الدنيويةالذين   . 

SikhBookClub.com



ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਾਇਆ ਰਿਖੁ ਮਮਤਾ ਇਹ ਰਿਆਰਧ ਤੇ ਹਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||يهربون من البلاء كالشهوة والغضب وحب المايا.    || 

ਹਰਿ ਜਸੁ ਸਾਧਸਿੰ ਰਗ ਰਮਰਲ ਗਾਇਓ ॥ 

 من خلال الانضمام إلى جماعة القديسين الذين غنى تسبيح الله ، 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਿ ਿਇਓ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲ ੁਸਿਿ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਅਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||بفضل نعمة المعلم ، أصبح عقله طاهرًا وتلقى جميع أنواع الراحة والسلام الروحي. 
 || وقفة

ਜੋ ਰਕਛ ੁਕੀਓ ਸੋਈ ਿਲ ਮਾਨੈ ਐਸੀ ਿਗਰਤ ਕਮਾਨੀ ॥ 

 .أيا كان ما يفعله الله ، فهو يرى ذلك جيدًا للجميع. هذه هي خدمته التعبدية لله
ਰਮਤਰ ਸਤ ੁਸਿ ਏਕ ਸਮਾਨੇ ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 

 ||بالنسبة له ، يبدو الأصدقاء والأعداء متشابهين ، هذه هي الطريقة وعلامة الاتحاد مع الله. 
2 || 

ਪੂਿਨ ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਸਰਿ ਿਾਈ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂਿੰ  ਜਾਤਾ ॥ 

 .يؤمن أن الإله الكامل يسود في كل مكان. لم يعتبر أي شخص آخر يعيش في كل مكان
ਘਿ ਘਿ ਅਿੰ ਤਰਿ ਸਿਿ ਰਨਿਿੰ ਤਰਿ ਿਿੰ ਰਗ ਿਰਿਓ ਿਿੰ ਰਗ ਿਾਤਾ ॥੩॥ 

3  ||بالنسبة له الله ينفذ في كل قلب مشبعًا في محبة الله ، يتمتع بمحبته.   || 

ਿਏ ਰਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਗੁਪਾਲਾ ਤਾ ਰਨਿਿੈ ਕ ੈਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

عندما يصبح الله ، سيد الأرض ، كريما على شخص ما ، فإن هذا الشخص ينغمس في الله  
 .الشجاع
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ਕਲਿ ਕਿੇਸ ਲਿਟੇ ਲਿਨ ਭੀਤਲਿ ਨਾਨਕ ਸਹਲਿ ਸਿਾਇਆ ॥੪॥੫॥੬॥ 

6 || 5 || 4  ||إذن يا ناناك! في لحظة ، دمرت كل ذنوبه وهمومه وظل في حالة اتزان.   || 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਲਿਸੁ ਿਾਨੁਿ ਪਲਹ ਕਿਉ ਬੇਨਤੀ ਸੋ ਅਪਨੈ ਦੁਲਿ ਭਲਿਆ ॥ 

لطلب المساعدة ، أجده مليئًا بمشاكله الخاصةأياً كان من أتوجه إليه  . 

ਪਾਿਬਰਹਿੁ ਲਿਲਨ ਲਿਦ ੈਅਿਾਲਿਆ ਲਤਲਨ ਭਉ ਸਾਗਿੁ ਤਲਿਆ ॥੧॥ 

من تأمل بمحبة في كل الله المنتشر من صميم قلبه ، هو وحده عبر محيط العالم المرعب  
1 ||من الرذائل ،   || 

ਗੁਿ ਹਲਿ ਲਬਨੁ ਕੋ ਨ ਲਬਰਥਾ ਦੁਿੁ ਕਾਟ ੈ॥ 

ستطيعان إزالة آلام أي شخص وحزنهلا أحد سوى المعلم والله ي . 

ਪਰਭੁ ਤਲਿ ਅਵਿ ਸਵੇਕੁ ਿੇ ਹੋਈ ਹੈ ਲਤਤੁ ਿਾਨੁ ਿਹਤ ੁਿਸੁ ਘਾਟ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تتناقص كرامة المرء وكرامته وسمعته بالتخلي عن الله وخدمة شخص آخر.   || 

ਿਾਇਆ ਕੇ ਸਨਬੰਿ ਸੈਨ ਸਾਕ ਲਕਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

المرتبطة من خلال مايا بلا جدوىالعلاقات الدنيوية والأسرة  . 

ਹਲਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਿ ੁਊਚਾ ਲਤਸੁ ਸੰਲਗ ਿਨ ਬਾਂਛਤ ਫਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

  ||تعالى محب الله ، حتى من مكانة اجتماعية متدنية. في شركته ينال المرء ثمار رغبة عقله. 
2 || 

ਿਾਿ ਕੋਲਟ ਲਬਲਿਆ ਕੇ ਲਬੰਿਨ ਤਾ ਿਲਹ ਲਤਰਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥ 

الملايين من الأطباق الشهية للاستمتاع بها ، إلا أنه لا يزال وسط كل  حتى لو كان لدى المرء 
 .هذه الكماليات ، فإن نار رغباته الدنيوية لا تنطفئ 
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ਲਸਿਿਤ ਨਾਿੁ ਕੋਲਟ ਉਿੀਆਿਾ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਿ ਸੂਝੀ ॥੩॥ 

من خلال التأمل في الاسم، يستنير العقل بالمعرفة الإلهية وكأنه قد أضاء بآلاف الشموس ،  
3 ||سم غير المفهومة. ويظهر ثروة الا  || 

ਲਫਿਤ ਲਫਿਤ ਤੁਿ੍ਹਿੈ ਦੁਆਲਿ ਆਇਆ ਭੈ ਭੰਿਨ ਹਲਿ ਿਾਇਆ ॥ 

 .اللهم اني ملك الملك ومدمر الخوف جئت الى ملجأك بعد طواف وتجول بين ولادات كثيرة
ਸਾਿ ਕ ੇਚਿਨ ਿੂਲਿ ਿਨੁ ਬਾਛ ੈਸੁਿੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 

يتوسل من أجل الخدمة الأكثر تواضعًا للمعلم ، حيث يجد فيها    الخادم المتواضع ناناك
7 || 6  || 4 ||السلام الروحي.   || 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ਘਿੁ ੨  

 :راغ جوجري ، المعلم الخامسة ، خمسة مواضع ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪਰਥਿੇ ਗਿਭ ਿਾਤਾ ਕ ੈਵਾਸਾ ਊਹਾ ਛੋਲਿ ਿਿਲਨ ਿਲਹ ਆਇਆ ॥ 

 .أولاً ، جاء المرء ليسكن في بطن أمه ؛ تركها ، جاء إلى العالم
ਲਚਤਰ ਸਾਿ ਸੁੰ ਦਿ ਬਾਗ ਿੰਦਿ ਸੰਲਗ ਨ ਕਛਹ ੂਿਾਇਆ ॥੧॥ 

إنه يستمتع بالقصور الرائعة ، والحدائق والقصور الجميلة ، ولكن لا شيء من هذا يذهب معه  
1 ||في النهاية.   || 

ਅਵਿ ਸਭ ਲਿਲਥਆ ਿੋਭ ਿਬੀ ॥ 

 .كل الجشع والرغبة الأخرى للجشع باطلة 

ਗੁਲਿ ਪੂਿੈ ਦੀਓ ਹਲਿ ਨਾਿਾ ਿੀਅ ਕਉ ਏਹਾ ਵਸਤ ੁਫਬੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ||الشخص الذي باركه المعلم الكامل باسم الله ، هذا النعام الذي يرضي روح ذلك الشخص. 
وقفة || 1  || 
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ਇਸਟ ਿੀਤ ਬੰਿਪ ਸੁਤ ਭਾਈ ਸੰਲਗ ਬਲਨਤਾ ਿਲਚ ਹਲਸਆ ॥ 

المرء ويضحك مع أصدقائه وأقاربه وأبنائه وإخوته وزوجته ، يستمتع   

ਿਬ ਅੰਤੀ ਅਉਸਿੁ ਆਇ ਬਲਨਓ ਹੈ ਉਨ੍ਹ ਪੇਿਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਗਰਲਸਆ ॥੨॥ 

2 ||ولكن عندما تأتي اللحظة الأخيرة ، يمسكه الموت أمام أعينهم.   || 

ਕਲਿ ਕਲਿ ਅਨਿਥ ਲਬਹਾਝੀ ਸੰਪ ੈਸੁਇਨਾ ਿੂਪਾ ਦਾਿਾ ॥ 

يراكم الثروة والذهب والفضة والمال ، بالقمع والاستغلال الدائمين   

ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹ ੁਭਾੜਾ ਲਿਲਿਆ ਹੋਿੁ ਸਗਿ ਭਇਓ ਲਬਿਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||كل ما يستخدمه في حياته هو أجرة عمله والباقي يصبح ملكاً للآخرين.   || 

ਹੈਵਿ ਗੈਵਿ ਿਥ ਸੰਬਾਹ ੇਗਹੁ ਕਲਿ ਕੀਨੇ ਿੇਿ ੇ॥ 

 يجمع الخيول والفيلة والعربات ويدعي أنها ملكه ، 
ਿਬ ਤੇ ਹੋਈ ਿਾਂਿੀ ਿਾਈ ਚਿਲਹ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਿੇ ॥੪॥ 

4 ||ولكن عندما ينطلق في رحلة الموت الطويلة ، فلن يذهبوا معه ولو خطوة واحدة.   || 

ਨਾਿੁ ਿਨੁ ਨਾਿੁ ਸੁਿ ਿਾਿਾ ਨਾਿੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥ 

 .اسم الله وحده هو الثروة الحقيقية ، مصدر السلام السماوي ، العائلة والمساعد
ਨਾਿੁ ਸੰਪਲਤ ਗੁਲਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ ਓਹ ਿਿ ੈਨ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੫॥੧॥੮॥ 

  5 ||لقد بارك المعلم ناناك بثروة الاسم؛ التي لا تتلف أبدا ، ولا تستمر في المجيء والذهاب 
|| 1 || 8  || 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਲਤਪਦ ੇਘਿੁ ੨  

، الضربة الثانية  (ثلاثة خطوط)راغ جوجري ، المعلم الخامس ، تي باداس  : 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي  : 

ਦੁਿ ਲਬਨਸੇ ਸੁਿ ਕੀਆ ਲਨਵਾਸਾ ਲਤਰਸਨਾ ਿਿਲਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 كل أحزانه تتلاشى ويحل في مكانها السلام الروحي ، وتطفئ نار شهواته الدنيوية ، 
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ਨਾਿੁ ਲਨਿਾਨੁ ਸਲਤਗੁਿੂ ਲਦਰੜਾਇਆ ਲਬਨਲਸ ਨ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੧॥ 

الروحي ، وتطفئ نار شهواته الدنيوية ، كل أحزانه تتلاشى ويحل في مكانها السلام   

ਹਲਿ ਿਲਪ ਿਾਇਆ ਬੰਿਨ ਤੂਟ ੇ॥ 

 .بتذكر الله بإخلاص محب ، تنقطع روابط مايا لذلك الشخص
ਭਏ ਲਕਰਪਾਿ ਦਇਆਿ ਪਰਭ ਿੇਿ ੇਸਾਿਸੰਗਲਤ ਲਿਲਿ ਛੂਟ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الدنيوية  الذي يصبح إلهي الرحيم عليه طيبًا ، يتحرر ذلك الشخص من قيود الارتباطات 
وقفة  || 1 ||بالانضمام إلى الجماعة المقدسة.   || 
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ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਭਗਰਿ ਪਰੇਮ ਰਰਿ ਮਾਿਾ ॥ 

 .منغمسًا في حب الله وعبادته ، يغني دائمًا تسبيحه 

ਹਰਖ ਿੋਗ ਦੁਹ ੁਮਾਰਹ ਰਨਰਾਲਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||في كل من السعادة والحزن يظل غير متأثر ويعترف بالله الخالق.   || 

ਰਿਿ ਕਾ ਿਾ ਰਿਨ ਹੀ ਰਰਖ ਲੀਆ ਿਗਲ ਿੁਗਰਿ ਬਰਣ ਆਈ ॥ 

الله الذي ينتمي إليه أنقذه من القيود الدنيوية ونجحت كلجهوده-هذا السيد  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲਾ ਕੀਮਰਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥ 

9 || 1 || 3 ||يقول ناناك ، إن كل الله المنتشر دائمًا يرحم أتباعه ؛ لا يمكن وصف قيمته.   

|| 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦ ੇਘਰ ੁ੨  

جوجري ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية راغ  : 

ੴ ਿਰਿਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪਰਿਿ ਪਰਵਿਰ ਲੀਏ ਕਰਰ ਅਪੁਨੇ ਿਗਲ ਕਰਿ ਨਮਿਕਾਰੋ ॥ 

 .يقدس الله الخطاة ويجعلهم محبين له. ثم يدفع الجميع طاعة لهم
ਬਰਨੁ ਿਾਰਿ ਕੋਊ ਪੂਛ ੈਨਾਹੀ ਬਾਛਰਹ ਚਰਨ ਰਵਾਰੋ ॥੧॥ 

د يسأل عن أسلافهم ووضعهم الاجتماعي ؛ بدلاً من ذلك ، يتوقون إلى خدمتهم  لا أح
1 ||المتواضعة.   || 

ਠਾਕੁਰ ਐਿੋ ਨਾਮੁ ਿੁਮ੍ਹਾਰੋ ॥ 

 .أيها السيد الله ! هذه القوة هي اسمك العجيب

SikhBookClub.com



ਿਗਲ ਰਿਰਿਰਿ ਕੋ ਧਣੀ ਕਹੀਿੈ ਿਨ ਕੋ ਅੰਗ ੁਰਨਰਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بأسره ، إلا أن الطريقة التي تحمي بها مصالح أتباعك  على الرغم من أنك تدعى سيد العالم  
وقفة ||  1 ||فريدة من نوعها.   || 

ਿਾਧਿੰਰਗ ਨਾਨਕ ਬੁਰਧ ਪਾਈ ਹਰਰ ਕੀਰਿਨੁ ਆਧਾਰੋ ॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يأتي إلى المصلين المقدس ويصل إلى الحكمة الطاهرة ، يصبح  
 .الترنيم بحمد الله الدعامة الأساسية في حياته 

ਨਾਮਦੇਉ ਰਿਰਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ ਦਾਿਰੋ ਮੁਕਰਿ ਭਇਓ ਚੰਰਮਆਰੋ ॥੨॥੧॥੧੦॥ 

نامديو ، وتيرلوشان ، وكبير ، وصانع الأحذية رويداس ، تحرروا جميعًا من قيود مايا من خلال  
10 || 1 || 2 ||ترديد تسبيح الله.   || 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਹੈ ਨਾਹੀ ਕੋਊ ਬੂਝਨਹਾਰੋ ਿਾਨੈ ਕਵਨੁ ਭਿਾ ॥ 

يوجد أحد لديه القدرة على فهم طبيعة الله الحقيقية لا  . 

ਰਿਵ ਰਬਰੰਰਚ ਅਰੁ ਿਗਲ ਮੋਰਨ ਿਨ ਗਰਹ ਨ ਿਕਾਰਹ ਗਿਾ ॥੧॥ 

1 ||شيفا وبراهما وكل الحكماء الصامتين لا يستطيعون فهم حالة الله.   || 

ਪਰਭ ਕੀ ਅਗਮ ਅਗਾਰਧ ਕਥਾ ॥ 

 .أي نقاش حول الله أو أفعاله هو أمر غير مفهوم
ਿੁਨੀਐ ਅਵਰ ਅਵਰ ਰਬਰਧ ਬੁਝੀਐ ਬਕਨ ਕਥਨ ਰਹਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يسُمع أنه شيء ولكن يفُهم على أنه شيء آخر ؛ إنه يفوق الوصف والتفسير.   || 

ਆਪੇ ਭਗਿਾ ਆਰਪ ਿੁਆਮੀ ਆਪਨ ਿੰਰਗ ਰਿਾ ॥ 

 .الله نفسه هو المحب وهو السيد. إنه مشبع بنفسه 
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ਨਾਨਕ ਕੋ ਪਰਭੁ ਪੂਰਰ ਰਰਹਓ ਹੈ ਪੇਰਖਓ ਿਿਰ ਕਿਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 || 2 ||إله ناناك يسود في كل مكان. لقد رآه في كل مكان.   || 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਮਿਾ ਮਿੂਰਰਿ ਅਵਰ ਰਿਆਨਪ ਿਨ ਕਉ ਕਛ ੂਨ ਆਇਓ ॥ 

 .لا يفكر محب الله في طلب النصائح والاقتراحات الدنيوية

ਿਹ ਿਹ ਅਉਿਰੁ ਆਇ ਬਰਨਓ ਹੈ ਿਹਾ ਿਹਾ ਹਰਰ ਰਧਆਇਓ ॥੧॥ 

1  ||في كل الأحوال لا يتذكر الله إلا بتفان محب.   || 

ਪਰਭ ਕ ੋਭਗਰਿ ਵਛਲੁ ਰਬਰਦਾਇਓ ॥ 

 .من طبيعة الله أن يحب أتباعه

ਕਰ ੇਪਰਰਿਪਾਲ ਬਾਰਰਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ਿਨ ਕਉ ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إنه يعتز بالجميع مثل أولاده ، لكنه يداعب أتباعه.   || 

ਿਪ ਿਪ ਿੰਿਮ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਰਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਰਨ ਗਾਇਓ ॥ 

لقد غنى أحد أتباع الله تسبيحه دائمًا ؛ بالنسبة له هذه العبادة والتكفير عن الذنب والتقشّف  
 .وسائر أعمال الإيمان أو البر

ਿਰਰਨ ਪਰਰਓ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਅਭ ੈਦਾਨੁ ਿੁਖ ੁਪਾਇਓ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

الجرأة وينال النعيم  ينال عطية  (من باب الرب وحده)يا ناناك! خادم الله يسكن في ملجأ الله 
 .الروحي 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਰਦਨੁ ਰਾਿੀ ਆਰਾਧਹੁ ਰਪਆਰੋ ਰਨਮਖ ਨ ਕੀਿੈ ਢੀਲਾ ॥ 

 .تذكر دائما ذلك الحبيب الله ولا تتأخر ولو للحظة 
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ਿੰਿ ਿੇਵਾ ਕਰਰ ਭਾਵਨੀ ਲਾਈਐ ਰਿਆਰਗ ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ ॥੧॥ 

الإيمان بالله من خلال العبادة التعبدية باتباع  بعد التخلي عن أي غرور وعناد ، يجب أن ننمي 
1 ||تعاليم المعلم.   || 

ਮੋਹਨੁ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਰਾਗੀਲਾ ॥ 

 .الإله الرائع والمرح هو شرف حياتي
ਬਾਰਿ ਰਰਹਓ ਹੀਅਰੇ ਕ ੈਿੰਗੇ ਪੇਰਖ ਮੋਰਹਓ ਮਨੁ ਲੀਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |إنه يسكن في قلبي وقد فتنت مسرحيته العجيبة ذهني.   | 

ਰਿਿੁ ਰਿਮਰਿ ਮਰਨ ਹੋਿ ਅਨੰਦਾ ਉਿਰ ੈਮਨਹੁ ਿੰਗੀਲਾ ॥ 

 .عند تذكر من يصير الذهن سعيدًا ويزول صدأ الرذائل

ਰਮਲਬ ੇਕੀ ਮਰਹਮਾ ਬਰਰਨ ਨ ਿਾਕਉ ਨਾਨਕ ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ ॥੨॥੪॥੧੩॥ 

  ||فمجده فوق أي حد أو وصف.  يا ناناك! لا أستطيع أن أصف مجد تحقيق مثل هذا الإله ؛
2 || 4 || 13  || 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المنزل الخامس

ਮੁਰਨ ਿੋਗੀ ਿਾਿਿਰਰਗ ਕਹਾਵਿ ਿਭ ਕੀਨ੍ਹੇ ਬਰਿ ਅਪਨਹੀ ॥ 

لقد سيطرت الثروة الدنيوية مايا على كل من يسمون أنفسهم حكماء ويوغيون وعلماء  
 .شاسترا 

ਿੀਰਨ ਦੇਵ ਅਰੁ ਕੋਰਿ ਿੇਿੀਿਾ ਰਿਨ ਕੀ ਹੈਰਰਿ ਕਛ ੁਨ ਰਹੀ ॥੧॥ 

وملايين الملائكة كانت تفوق الوصف.   (براهما ، فيشنو ، وشيفا)حتى دهشة الآلهة الثلاثة 
|| 1  || 
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ਬਲਵੰਤਿ ਤਬਆਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਮਹੀ ॥ 

 .المايا القوية تصيب الجميع
ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਊ ਮਰਮਾ ਗੁਰ ਤਕਰਿਾ ਿੇ ਲਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا أحد يعرف سر الهروب منه. سر إخضاعها للسيطرة يتم الحصول عليه من خلال نعمة  
وقفة  || 1 ||المعلم.   || 

ਜੀਤਿ ਜੀਤਿ ਜੀਿ ੇਸਤਭ ਥਾਨਾ ਸਗਲ ਭਵਨ ਲਿਟਹੀ ॥ 

واحدًا تلو الآخر ، غزت مايا جميع الأماكن وفرضت سيطرتها على الناس في جميع أنحاء  
 .العالم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਾਧ ਿੇ ਭਾਗੀ ਹੋਇ ਚੇਰੀ ਚਰਨ ਗਹੀ ॥੨॥੫॥੧੪॥ 

14 || 5 ||  2 ||ناناك يقول ، لقد تنازلت مايا للمعلم ؛ يصبح خادمًا له ، فهو يخدمه.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

امسراغ جوجري ، المعلم الخ  : 

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਤਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਿੀ ਠਾਕੁਰੁ ਅਿਨਾ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 بيدي مطوية ، لما صليت صلاتي أمام الله وتذكرته بإخلاص ، 
ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੇਿਰਮੇਸਤਰ ਸਗਲਾ ਦੁਰਿੁ ਤਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||وبارك لي دعمه ، أنقذني الله من الرذائل ومحا كل الآلام والخطايا.   || 

ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਤਿ ਦਇਆਲ ॥ 

يرحمهم الله ، الذين    

ਭਈ ਕਤਲਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂਿ ਹੁਈ ਹੈ ਉਬਰ ੇਬਾਲ ਗਿੁਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وتنشأ فيهم حالة من التحرر والنعيم ، وهم ، أبناء الله الصغار ، يخلصون من الغرق في  
وقفة || 1 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 
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ਤਮਤਲ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

الله- العروس ترانيم الفرح وصفقت للسيد-الروحالله ، غنت -عند لقاء الزوج . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਤਲਹਾਰੀ ਤਜਤਨ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥ 

15 || 6 || 2 ||ناناك يقول ، أنا أفدي لذلك المعلم الذي حرر الجميع.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਮਾਿ ਤਿਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਬੰਧਿ ਤਿਨ ਕਾ ਬਲੁ ਹੈ ਥੋਰਾ ॥ 

ضئيلة   قوتهم  –الأم والأب والأشقاء والأطفال والأقارب  . 

ਅਤਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿਖੇੇ ਤਕਛ ੁਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਭੋਰਾ ॥੧॥ 

1  ||لقد رأيت العديد من ملذات مايا ، لكن لا شيء يذهب معنا في النهاية.   || 

ਠਾਕੁਰ ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਆਤਹ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 

 .يا سيدي! غيرك ، لا أحد لي 
ਮੋਤਹ ਅਨਾਥ ਤਨਰਗੁਨ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਮ ੈਆਤਹਓ ਿੁਮ੍ਹਰਾ ਧੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا يتيم لا قيمة له ولا فضائل. أتوق إلى دعمكم.   || 

ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਚਰਣ ਿੁਮ੍ਹਾਰੇ ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੁਮ੍ਹਾਰਾ ਜੋਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أفدي لاسمك إلى الأبد ؛ أنا أعتمد على دعم قوتك هنا وفي الآخرة 
ਸਾਧਸੰਤਗ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਿਾਇਓ ਤਬਨਤਸਓ ਸਗਲ ਤਨਹੋਰਾ ॥੨॥੭॥੧੬॥ 

  || 2 ||يا ناناك! الذي اختبر رؤية الله في الجماعة المقدسة ، وانتهى اعتماده على الآخرين. 
7 || 16  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس
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ਆਲ ਜਾਲ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਜਾਵੈ ਿਰਭ ਸੇਿੀ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 

في التخلص من الروابط الدنيوية والشكوك  يساعد المعلم ، من خلال تعاليمه ، الشخص 
 .والارتباطات العاطفية ويشبعه بحب الله 

ਮਨ ਕਉ ਇਹ ਉਿਦੇਸੁ ਤਦਰਿਾਵੈ ਸਹਤਜ ਸਹਤਜ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 

يغرس المعلم هذا التعليم في دقيقة التلميذ أنه في حالة السلام والاتزان ، يجب أن يستمر  
1  ||في ترديد تسبيح الله.   || 

ਸਾਜਨ ਐਸੋ ਸੰਿ ੁਸਹਾਈ ॥ 

 يا صديقي! المعلم مثل هذا المساعد ، 
ਤਜਸੁ ਭੇਟੇ ਿੂਟਤਹ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਤਬਸਤਰ ਨ ਕਬਹੂੰ  ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||أنه من خلال الاجتماع واتباع تعاليمه ، تنكسر روابط مايا ولا ينسى المرء الله أبدًا. 
 || وقفة

ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਤਨਕ ਬਹ ੁਭਾਿੀ ਨੀਕੀ ਇਹ ਠਹਰਾਈ ॥ 

وأفعال مختلفة بعدة طرق ، وفي النهاية توصلت إلى هذا القرار  باستمرار أقوم بطقوس  
 الأفضل ، 

ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਹਤਰ ਜਸ ੁਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਭਵਜਲੁ ਿਾਤਰ ਿਰਾਈ ॥੨॥੮॥੧੭॥ 

أنه من خلال الانضمام إلى صحبة المعلم ، فإن الذي يغني بحمد الله ، يا ناناك! يسبح عبر  
17  || 8 || 2 ||محيط العالم المرعب من الرذائل.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਿ ਉਥਾਿਨਹਾਰਾ ਕੀਮਤਿ ਜਾਇ ਨ ਕਰੀ ॥ 

 .في لحظة ، يمكن لله أن يخلق أو يدمر أي شيء ؛ لا يمكن وصف قيمة قوته 

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਕਰ ੈਤਖਨ ਭੀਿਤਰ ਨੀਚਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 

1 ||المتواضع. في لحظة ، يحول الله الملك إلى فقير ويضخ العظمة في الإنسان   || 
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ਤਧਆਈਐ ਅਿਨੋ ਸਦਾ ਹਰੀ ॥ 

 .يجب أن نتذكر دائمًا إلهنا الأبدي بوقار
ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ ਿਾ ਕਾ ਕਹਾ ਕਰੀਐ ਜਾ ਮਤਹ ਏਕ ਘਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لماذا تفكر أو تقلق بشأن العالم ، حيث تكون الإقامة لفترة وجيزة جدًا.  || 

ਿੁਮ੍ਹਰੀ ਟੇਕ ਿੂਰੇ ਮੇਰ ੇਸਤਿਗੁਰ ਮਨ ਸਰਤਨ ਿੁਮ੍ਹਾਰੈ ਿਰੀ ॥ 

 .يا معلمي! أنا أعتمد فقط على دعمك ؛ لقد التمس عقلي ملجأك 
ਅਚੇਿ ਇਆਨੇ ਬਾਤਰਕ ਨਾਨਕ ਹਮ ਿੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਤਰ ਕਰੀ ॥੨॥੯॥੧੮॥ 

يا إلهي! نحن أبناؤك الجهلة ، قدم دعمك وحفظنا من حب التعلق الدنيوي ، كما يقول ناناك.  
|| 2 || 9 || 18  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

المعلم الخامس راغ جوجاري ، : 

ਿੂੰ  ਦਾਿਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਸਹੁ ਮੇਰ ੇਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .يا الله أنت واهب كل الكائنات! تظل محفوظة في ذهني إلى الأبد 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਤਰਦ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ਿਹ ਭਰਮ ੁਅੰਧੇਰਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

1 ||لم يبق في القلب شك وظلام الجهل الذي فيه دفنت.   || 

ਠਾਕੁਰ ਜਾ ਤਸਮਰਾ ਿੂੰ  ਿਾਹੀ ॥ 

الله! حيثما أذكرك هناك أجدكيا سيدي  . 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਸਰਬ ਿਰਤਿਿਾਲਕ ਿਰਭ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||اللهم اني احب الجميع ارحمني وبارك لي لكي اغني بحمدك الى الأبد.   || 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ ਿੁਮ ਹੀ ਕਉ ਿਰਭ ਆਹੀ ॥ 

واشتاق إليك وحدك اللهم ارزقني اني اتذكر اسمك مع كل نفس  . 

ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਭਈ ਕਰਿ ੇਕੀ ਹੋਰ ਆਸ ਤਬਡਾਣੀ ਲਾਹੀ ॥੨॥੧੦॥੧੯॥ 

19 || 10 || 2 ||يا ناناك لدي دعم من الله الخالق ، لقد تخلت عن كل الآمال الأخرى.   || 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ ਜਸ ੁਗਾਵਉ ਰਨਰਸ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥ 

 .اللهم ارحمني وارزقني رؤيتك. باركني ، فأنا أغني تسبيحك ليلا ونهارا
ਕੇਸ ਸੰਰਗ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ ਇਹ ੈਮਨੋਰਥ ਮੋਰ ॥੧॥ 

أتباعك بتواضع كأنني أمسح أقدامهم بشعري هذا هو الغرض من حياتي ، أن أواصل خدمة   . 

ਠਾਕੁਰ ਤੁਝ ਰਿਨੁ ਿੀਆ ਨ ਹੋਰ ॥ 

 .يا سيدي! بدونك ، ليس هناك من يدعمني 
ਰਿਰਤ ਰਿਤਵਉ ਹਰਰ ਰਸਨ ਅਰਾਧਉ ਰਨਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يا الله! في ذهني أذكرك ، بلساني أتأمل فيك وأتطلع إليك فقط من أجل أي مساعدة. 
وقفة ||  || 

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਸਰਿ ਕ ੇਠਾਕੁਰ ਰਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਰਰ ॥ 

 أيها السيد الرحيم للجميع ، هذا الدعاء بيدي مطوية ، 
ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ਤੁਮਰ ੋਉਧਰਰਸ ਆਖੀ ਫੋਰ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 

قد يستمر في التأمل في اسمك ؛ لأن من يفعل ذلك ، في لحظة ، يسبح    أن مخلصك ناناك
20 || 11 || 2 ||عبر محيط الرذائل الدنيوية.   | 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

أن مخلصك ناناك قد يستمر في التأمل في اسمك ؛ لأن من يفعل ذلك ، في لحظة ، يسبح  
20 || 11 || 2 ||عبر محيط الرذائل الدنيوية.   | 

SikhBookClub.com



ਿਰਹਮ ਲੋਕ ਅਰੁ ਰੁਦਰ ਲੋਕ ਆਈ ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਤੇ ਧਾਇ ॥ 

عد قهر عوالم الآلهة براهما وشيفا وإنديرا ، هاجم مايا ، الهاجس بالثروات والقوة الدنيوية ،  
 .العالم البشري

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕਉ ਜੋਰਹ ਨ ਸਾਕੈ ਮਰਲ ਮਰਲ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

لكنها لا تستطيع أن تلقي بنظرتها الشريرة على جماعة الله المحبة للناس. بدلاً من ذلك ،  
1 ||انت تقوم بتدليك وتغسل أقدامهم. تخدمهم بمثل هذا التواضع ، كما لو ك  || 

ਅਿ ਮੋਰਹ ਆਇ ਪਰਰਓ ਸਰਨਾਇ ॥ 

 .الآن ، أتيت ودخلت ملجأ المعلم
ਗੁਹਜ ਪਾਵਕ ੋਿਹੁਤੁ ਪਰਜਾਰੈ ਮੋ ਕਉ ਸਰਤਗੁਰਰ ਦੀਓ ਹੈ ਿਤਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أدركت أن نار الرغبات الخفية هذه قد عذب الكثير من الناس لقد علمني المعلم الحقيقي  
وقفة || 1 ||طريقة للهروب منه.   || 

ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਅਰ ੁਜਖ੍੍ ਰਕੰਨਰ ਨਰ ਰਹੀ ਕੰਰਠ ਉਰਝਾਇ ॥ 

السماويون ، والملائكة ،  وضعت مايا قبضتها الخانقة على أتباعها ، والمجاهدون ، والمغنون 
 .والبشر

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪਰਰਭ ਕਰਤ ੈਜਾ ਕ ੈਕੋਰਿ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥ 

  2 ||الله ، الذي لديه ملايين من العبيد مثل مايا. -يا ناناك! يحظى أتباعه بدعم ذلك الخالق
|| 12 || 21  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري القصر الخامس

ਅਪਜਸੁ ਰਮਿੈ ਹੋਵੈ ਜਰਗ ਕੀਰਰਤ ਦਰਗਹ ਿੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .بتذكر الله ، تمحى السمعة السيئة ، ويكسب المرء المجد في العالم ومكاناً في حضور الله 
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ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਨਾਸ ਹੋਇ ਰਖਨ ਮਰਹ ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਰ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 

حضور  )الخوف من الموت يزول في لحظة وبسلام ونعيم يذهب المرء إلى المسكن الأخير 
1||. (الله  || 

ਜਾ ਤੇ ਘਾਲ ਨ ਰਿਰਥੀ ਜਾਈਐ ॥ 

 إن عمل التأمل الشاق لا يذهب سدى ، 
ਆਠ ਪਹਰ ਰਸਮਰਹੁ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਮਰਨ ਤਰਨ ਸਦਾ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لذلك ، يجب أن نتذكر إلهنا في جميع الأوقات ، ويجب أن نستمر في التفكير فيه في قلوبنا  
وقفة  || 1 ||وعقولنا.   || 

ਮੋਰਹ ਸਰਰਨ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤੂੰ  ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਪਰਭ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يا مدمر آلام الودعاء جئت إلى ملجأك. كائناتك لا تتلقى إلا ما تمنحه لهم 
ਿਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੰਰਗ ਰਾਤੇ ਹਰਰ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥੨॥੧੩॥੨੨॥ 

  13 || 2 ||يا ناناك! مخلصوك مشبعون بحب اسمك: يا إلهي ، حافظ على شرف أتباعك. 
|| 22  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوجاري : 

ਰਿਸਵੰ ਭਰ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਭਗਰਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .الله ، رزق العالم ، وفاعل الخير لجميع البشر كنوزه مليئة بغنى العبادة التعبدية 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਰਨਫਲ ਨ ਹੋਵਤ ਰਖਨ ਮਰਹ ਕਰ ੇਉਧਾਰ ॥੧॥ 

1 ||وية. عبادته التعبدية لا تذهب هباءً أبدًا. في لحظة ، ينقلهم عبر محيط الرذائل الدني  || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਿਰਨ ਕਮਲ ਸੰਰਗ ਰਾਿੁ ॥ 

 .يا عقلي! اغمر نفسك في حب اسم الله
ਸਗਲ ਜੀਅ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਰਹ ਤਾਹੂ ਕਉ ਤੂੰ  ਜਾਿ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || اطلب من ذلك الله الذي تعبده جميع الكائنات   || 
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ਨਾਨਕ ਸਰਰਣ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ਕਰਤੇ ਤੂੰ  ਪਰਭ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

 .أيها الخالق! لقد دخلت ناناك إلى ملجأك: يا إلهي ، أنت دعم حياتي 
ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਰਜਸੁ ਤੂੰ  ਰਾਖਰਹ ਰਤਸੁ ਕਹਾ ਕਰ ੇਸੰਸਾਰ ੁ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 

23 || 14 || 2 ||يا الله! يا من تحميه ، ماذا يمكن أن يفعل به العالم كله؟   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ਆਪ ॥ 

 .الله بنفسه قد حمى شرف محبيه المتواضع

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਰਰ ਅਵਖਧ ੁਉਤਰਰ ਗਇਓ ਸਭੁ ਤਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لقد أعطى المعلم إكسير اسم الله كدواء وانخفضت الحمى.   || 

ਹਰਰਗੋਰਿੰਦੁ ਰਰਖਓ ਪਰਮੇਸਰਰ ਅਪੁਨੀ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

 .أظهر رحمته ، لقد أنقذ الله الشامل هارجوبيند
ਰਮਿੀ ਰਿਆਰਧ ਸਰਿ ਸੁਖ ਹੋਏ ਹਰਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਿੀਿਾਰਰ ॥੧॥ 

1 ||من خلال التفكيردائمًا في فضائل الله ، انتهى المرض وهناك فرح في كل مكان.   

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰ ੈਕਰਤੈ ਗੁਰ ਪੂਰ ੇਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

خالقيهذه هي عظمة المعلم المثالي الذي ساعدني  . 

ਅਰਿਿਲ ਨੀਵ ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਨਤ ਰਨਤ ਿੜ ੈਸਵਾਈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥ 

  || 15 || 2 ||وضع جورو ناناك الأساس الذي لا يتزعزع ، والذي يصبح أقوى وأقوى كل يوم. 
24 || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਕਿਹ ੂਹਰਰ ਰਸਉ ਿੀਤ ੁਨ ਲਾਇਓ ॥ 

 .لا يهتم المرء أبدًا بالله
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ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ਅਉਧਬਹ ਗੁਣ ਬਨਬਧ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||تمضي حياته كلها منخرطًا في الملاحقات الدنيوية ولم يغني أبدًا بحمد الله ، كنز الفضائل. 
وقفة || 1  || 

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਤ ਕਪਟੇ ਅਬਨਕ ਜੁਗਬਤ ਕਬਰ ਧਾਇਓ ॥ 

طرقًا لا حصر لها ويركض لجمع الثروة  إنه يجمع كل قرش من خلال الخداع ويستخدم  
 .الدنيوية

ਬਿਸਰਤ ਪਰਭ ਕੇਤ ੇਦੁਖ ਗਨੀਅਬਹ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||نسيًا الله ، يحتمل أحزاناً كثيرة ، وأكلت حياته الروحية مايا ، المغري العظيم.   || 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਗਨਹ ੁਨ ਮੋਬਹ ਕਮਾਇਓ ॥ 

الاعتبار يا سيدي! ارحم ولا تأخذ أعمالي بعين  . 

ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ਬਕਰਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਸਰਣਾਇਓ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥ 

25 || 16 || 2 ||يا الله الرحمن والرحيم! بحر السلام ، لقد التمس ناناك ملجأك.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਵੰਤ ॥ 

وتكرارًابلسانك ، استمر في نطق اسم الله مرارًا  . 

ਛੋਬਡ ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ ਬਮਬਿਆ ਭਜੁ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نبذ المعاملات الزائفة الأخرى وتذكر الله دائمًا.   || 

ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਧਾਰ ੁਭਗਤਾ ਈਤ ਆਗੈ ਟੇਕ ॥ 

بالنسبة للمصلين ، أصبح اسمك هو دعمهم الوحيد في الحياة وأنت مذيعهم في هذا العالم  
 وفي العالم الآخر ، 
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ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਆ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਿੁਬਧ ਬਿਿੇਕ ॥੧॥ 

1 ||على من تباركت رحمتك بحكمة المعلم والفكر المميز ، يا سيد العالم.   || 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸੰਮਰਿ ਸਰੀਧਰ ਸਰਬਣ ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 

 .لقد جئت إلى ملجأ ذلك الإله كلي القدرة ، الخالق ، سبب الأسباب وسيد الثروة
ਮੁਕਬਤ ਜੁਗਬਤ ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਬਨਬਧ ਲਹੀ ॥੨॥੧੭॥੨੬॥ 

يا ناناك! الطريقة الوحيدة للحصول على الحرية من الروابط الدنيوية هي تحقيق ثروة الاسم 
26 || 17 || 2  ||باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਚਉਪਦੇ 
، الضربة الرابعة  (أربعة أسطر) ، المعلم الخامس ، شو بادي  راغ جوجاري : 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

Nإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਛਾਬਡ ਸਗਲ ਬਸਆਣਪਾ ਸਾਧ ਸਰਣੀ ਆਉ ॥ 

 .تخلَّ عن كل حيلك الذكية وابحث عن ملجأ المعلم
ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੋ ਪਰਭੂ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

1 ||الشامل.  رنموا بحمد الله السامي  || 

ਰੇ ਬਚਤ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਬਧ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله بإخلاص محب
ਸਰਿ ਸੂਖ ਕਬਲਆਣ ਪਾਵਬਹ ਬਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਬਧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || ستنال السلام الروحي الكامل والتحرر من الرذائل ؛ وتزول كل شدائدك.   || 

ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਭਾਈ ਬਤਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ابنك ، صديقك وأخوك ، ما عدا الله ، لا أحد منهم رفيقك الأبديأمك ، أبوك ،  . 
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ਈਤ ਊਤ ਜੀਅ ਨਾਬਲ ਸੰਗੀ ਸਰਿ ਰਬਵਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

2 ||وهنا والآخرة ، إن الله الذي يسير في كل مكان هو رفيق الروح.   || 

ਕੋਬਟ ਜਤਨ ਉਪਾਵ ਬਮਬਿਆ ਕਛ ੁਨ ਆਵੈ ਕਾਬਮ ॥ 

غرض الملايين من الخطط والجهود لا فائدة منها ولا تخدم أي  . 

ਸਰਬਣ ਸਾਧ ੂਬਨਰਮਲਾ ਗਬਤ ਹੋਇ ਪਰਭ ਕ ੈਨਾਬਮ ॥੩॥ 

يصبح المرء طاهرًا من خلال تعاليم المعلم ويصل إلى مكانة روحية عليا بالتوافق مع اسم  
3 ||الله.   || 

ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਪਰਭੂ ਊਚਾ ਸਰਬਣ ਸਾਧ ੂਜੋਗ ੁ

 هو أعلى من كل شيء. إنه قادر على توفير المأوى للأشخاص الذين يحبون الله

ਬਤਸੁ ਪਰਾਪਬਤ ਨਾਨਕਾ ਬਜਸੁ ਬਲਬਖਆ ਧੁਬਰ ਸੰਜੋਗੁ ॥੪॥੧॥੨੭ 

27 || 1  || 4 ||يا ناناك! هو وحده الذي يدرك الله ، الذي ينعم بمثل هذا المصير.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الخامس

ਆਪਨਾ ਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸਦ ਹੀ ਰਮਹੁ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم واستمر في الترديد بحمد الله
ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਅਰਾਬਧ ਹਬਰ ਹਬਰ ਲਬਹ ਜਾਇ ਮਨ ਕੀ ਬਚੰਦ ॥੧॥ 

1 ||سيزول قلق عقلك بتذكر الله مع كل نفس.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਜਾਬਪ ਪਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .يا عقلي! استمر في تذكر الله بتفانٍ محب
ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਪਾਵਬਹ ਬਮਲੀ ਬਨਰਮਲ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حالة ذهنية نقية. سوف تنعم بالسلام والتوازن والسرور ، وستحصل على   || 
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ਸਾਧਸੰਬਗ ਉਧਾਬਰ ਇਹ ੁਮਨੁ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਬਧ ॥ 

حافظ على عقلك خاليًا من الرذائل من خلال البقاء بصحبة المعلم ؛ دائما تذكر الله بتفان  
 محب ، 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਬਿਨਸੈ ਬਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਬਧ ॥੨॥ 

N 2 ||الأخرى. ستزول شهوتك وغضبك وغطرستك وكل الأمراض   || 

ਅਟਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬਣ ਤਾ ਕੀ ਆਉ ॥ 

الله الأبدي ، وغير القابل للتدمير والغامض -ابق في ملجأ ذلك السيد   

ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਬਧ ਬਹਰਦ ੈਏਕ ਬਸਉ ਬਲਵ ਲਾਉ ॥੩॥ 

3 ||تأمل في اسم الله بقلبك واضبط عقلك بمحبة على إله واحد فقط.   || 

ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਪਰਬਭ ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਿਖਬਸ ਲੀਨ੍ਹੇ ਆਬਪ ॥ 

 إن الله الذي ساد الله غفر الله كل ذنوب الذين رحمهم ، 
ਸਰਿ ਸੁਖ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭ ੁਜਾਬਪ ॥੪॥੨॥੨੮॥ 

28 || 2 || 4 ||وباركهم باسمه ، كنز السلام الروحي: يا ناناك ، تأمل بمحبة في ذلك الإله.    || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਭ ੁਬਧਆਇਆ ਗਈ ਸੰਕਾ ਤੂਬਟ ॥ 

 .الشخص الذي ذكر الله بتفانٍ محب بفضل نعمة المعلم ، تحطمت كل شكوكه
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ਦੁਖ ਅਨੇਰਾ ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ ਪਾਪ ਗਏ ਬਨਖੂਬਿ ॥੧॥ 

 .تبددت كل أحزانه وظلمة جهله وكل مخاوفه ، وتم القضاء على كل الآثام 
ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਕੀ ਮਬਨ ਪਰੀਬਿ ॥ 

 ينمو حب اسم الله في ذهن ذلك الشخص ، 
ਬਮਬਿ ਸਾਧ ਿਚਨ ਗੋਬਿਿੰ ਦ ਬਧਆਏ ਮਹਾ ਬਨਰਮਿ ਰੀਬਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||بالاجتماع واتباع تعاليم المعلم ؛ طريقته في العيش تصبح أكثر نقاءً. من يذكر الله 
 || وقفة

ਜਾਪ ਿਾਪ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਸਫਿ ਬਸਮਰਿ ਨਾਮ ॥ 

كل مزايا العبادات التعبدية والتكفير عن الذنب وطقوس لا حصر لها مدرجة في العمل  
 .المثمر لتذكر الله

ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਆਬਪ ਰਾਖੇ ਭਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 

قيق جميع مهام تحقيق الغرض من الحياة بنجاح لمن يحميهم الله من خلال منح  يتم تح 
2 ||رحمته.   || 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਨ ਬਿਸਰੁ ਕਿਹੂਿੰ  ਿਰਹਮ ਪਰਭ ਸਮਰਥ ॥ 

Nاستمر في تذكر الله الكلي القدرة والعام مع كل نفس ، ولا تتخلى عنه أبدًا. 
ਗੁਣ ਅਬਨਕ ਰਸਨਾ ਬਕਆ ਿਖਾਨੈ ਅਗਨਿ ਸਦਾ ਅਕਥ ॥੩॥ 

3 ||لسان المرء أن يصف فضائل الله الأبدي التي لا حصر لها والتي لا توصف. لا يمكن   || 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਬਨਵਾਬਰ ਿਾਰਣ ਦਇਆਿ ਬਕਰਪਾ ਕਰਣ ॥ 

الله قادر على تبديد أحزان المتواضعين ومساعدتهم على السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية  
 ؛ إنه عطوف ولطيف مع الجميع 
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ਅਿਿ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਬਸਮਰਣ ਬਦਰੜੁ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸਰਣ ॥੪॥੩॥੨੯॥ 

يا ناناك! يتم الوصول إلى المكانة الروحية الأسمى بتذكر الله ، لذلك ابحث عن ملجأه واستمر  
29 || 3  || 4 ||في تلاوة اسمه.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਹ ੁਸਘਨ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ॥ 
لمايا ، ثروات الدنيا وقوتها ، من أخطر الأمراض المزمنة ، العقل المتغطرس والحب الشديد    

ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਗੁਬਰ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜਗੋੁ ॥੧॥ 
1 ||واسم الله دواء هؤلاء. لقد باركني المعلم الاسم القادر على القيام بكل شيء وإنجازه.   || 

ਮਬਨ ਿਬਨ ਿਾਛੀਐ ਜਨ ਧਬੂਰ ॥ 
الخدمة الأكثر تواضعًا لمحبي الله ، يجب أن نتوق بفكرنا وقلبنا إلى   

ਕੋਬਿ ਜਨਮ ਕੇ ਿਹਬਹ ਪਾਬਿਕ ਗੋਬਿਿੰ ਦ ਿੋਚਾ ਪੂਬਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من خلال القيام بذلك ، يتم غسل خطايانا الملايين من المواليد ؛ يا إلهي ، حقق رغبتي هذه.  

وقفة || 1 ||  ||| 

ਆਬਦ ਅਿੰ ਿੇ ਮਬਧ ਆਸਾ ਕਕੂਰੀ ਬਿਕਰਾਿ ॥ 

ووسطها ، تلازم الرغبات المروعة على المرءفي بداية الحياة ونهايتها   . 

ਗੁਰ ਬਗਆਨ ਕੀਰਿਨ ਗੋਬਿਿੰ ਦ ਰਮਣਿੰ  ਕਾਿੀਐ ਜਮ ਜਾਿ ॥੨॥ 
فقط بالحكمة الروحية التي باركها المعلم وبترديد تسبيح الله يمكننا قطع حبل المشنقة هذا 

2 ||من الموت الروحي.   || 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਿੋਭ ਮੋਹ ਮੂਠੇ ਸਦਾ ਆਵਾ ਗਵਣ ॥ 
الشهوة والغضب والجشع والتعلق ، يستمرون دائمًا في المعاناة في دورات   الذين تنخدعهم

 .الولادة والموت
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ਪਰਭ ਪਰੇਮ ਭਗਬਿ ਗੁਪਾਿ ਬਸਮਰਣ ਬਮਿਿ ਜੋਨੀ ਭਵਣ ॥੩॥ 
3  ||تنتهي دورات الولادة والموت بمحبة العبادة التعبدية وتذكر الله دائمًا.   || 

ਬਮਿਰ ਪੁਿਰ ਕਿਿਰ ਸੁਰ ਬਰਦ ਿੀਬਨ ਿਾਪ ਜਿਿੰ ਿ ॥ 

غم من كل النوايا الحسنة ، لا يستطيع أصدقاؤنا وأطفالنا وزوجنا مساعدتنا ، لأنهم  على الر
 .هم أنفسهم يعانون من ثلاثة أنواع من الحزن الجسدي والعقلي والاجتماعي 

ਜਬਪ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਦੁਖ ਬਨਵਾਰੇ ਬਮਿੈ ਹਬਰ ਜਨ ਸਿੰ ਿ ॥੪॥ 
4 ||دائمًا.  لكن من يلتقي محبين وقديسي الله ، يتخلص من آلامه بتذكر الله   || 

ਸਰਿ ਬਿਬਧ ਭਰਮਿੇ ਪੁਕਾਰਬਹ ਕਿਬਹ ਨਾਹੀ ਛੋਬਿ ॥ 
يتجول الناس في كل الاتجاهات ، معلنين أنه لا شيء يمكن أن يحررهم من قبضة الرغبات  

 .الدنيوية
ਹਬਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਕ ੇਬਦਰੜੁ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਓਿ ॥੫॥੪॥੩੦॥ 

ملجأ الله اللامتناهي واستوعبت  جئت إلى  (للهروب من حب الرغبات الدنيوية )يا ناناك! 
30 || 4  || 5 ||بقوة دعم اسمه.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦ ੇ

(مثل هذه الخطوط)راغ جوجري ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة ، دو باداس  : 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي
ਆਰਾਬਧ ਸਰੀਧਰ ਸਫਿ ਮੂਰਬਿ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥ 

 .العبادة والعبادة لله الذي هو شكل كامل ومثمر وقادر على القيام بكل شيء وإنجازه
ਗੁਣ ਰਮਣ ਸਰਵਣ ਅਪਾਰ ਮਬਹਮਾ ਬਫਬਰ ਨ ਹੋਿ ਬਿਓਗੁ ॥੧॥ 

من خلال الترنيم بحمد الله اللامتناهي والاستماع إلى مجده ، لا ينفصل المرء عنه أبدًا مرة  
1 ||أخرى.   || 
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ਮਨ ਚਰਣਾਰਬਿਿੰ ਦ ਉਪਾਸ ॥ 
 يا عقلي! أداء العبادة التعبدية لله

ਕਬਿ ਕਿੇਸ ਬਮਿਿੰ ਿ ਬਸਮਰਬਣ ਕਾਬਿ ਜਮਦੂਿ ਫਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تبدد الخوف من  )بذكر الله ، تنتهي كل جهاد داخلي وحزن. ويقطع حبل شيطان الموت 

وقفة  || 1  ||. (الموت  || 

ਸਿ ੁਦਹਨ ਹਬਰ ਨਾਮ ਕਹਨ ਅਵਰ ਕਛ ੁਨ ਉਪਾਉ ॥ 
الشهوة والغضب والجشع يتم تدميرهم بذكر الله ، ولا توجد طريقة أخرى  الأعداء مثل 

 .للتغلب على هذه الدوافع 
ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪਰਭੂ ਮੇਰ ੇਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

31 || 1 || 2 ||، يا إلهي! امنحني الرحمة حتى يظل تذكرك هدف حياتي.  يقول ناناك  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوجري ، المعلم الخامس

ਿੂਿੰ  ਸਮਰਥੁ ਸਰਬਨ ਕੋ ਦਾਿਾ ਦੁਖ ਭਿੰ ਜਨੁ ਸਖੁ ਰਾਇ ॥ 

يا الله! أنت كلك القوة ودعم من يأتي لطلب ملجأك ؛ أنت مبدد الأحزان وموفر السلام  
 .السماوي

ਜਾਬਹ ਕਿੇਸ ਬਮਿੇ ਭੈ ਭਰਮਾ ਬਨਰਮਿ ਗੁਣ ਪਰਭ ਗਾਇ ॥੧॥ 
1 ||يا إلهي! تمحى الفزع والشكوك ، وتختفي كل المشاكل بترديد تسبيحك الطاهر.   || 

ਗੋਬਵਿੰ ਦ ਿੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ 
 .اللهم غيرك ليس لي سند آخر

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਜਪੀ ਿੁਮਾਰਾ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||دائمًا. يا سيد الله! امنحني رحمة أتذكرك   || 
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ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਬਵ ਿਗੇ ਹਬਰ ਚਰਨੀ ਵਡੈ ਭਾਬਗ ਬਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 

الذين يشبعون بحب الله باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن أذهانهم تتناغم مع الله بالحظ  
 .السعيد
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PAGE 503 

 

ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗੇ ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਤਧ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ 

2 ||برفقة المعلم ، تزدهر قلوبهم ويتخلون عن الأفكار الشريرة.   || 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਤਸਮਰੈ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

 من يغني الله في كل وقت ويذكر بمحبة سيد الودعاء ، 

ਆਤਪ੍ ਿਰ ੈਸੰਗਤਿ ਸਭ ਉਧਰੈ ਤਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||يسبح مع رفاقه عبر محيط الرذائل الدنيوي ويتم تدمير كل ما لديه من ورطة.   || 

ਚਰਣ ਅਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਭ ਸਆੁਮੀ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਤਿ ॥ 

 .أيها السيد! يا إلهي! أنت تمر عبر هذا الشخص الذي يحمل اسمك دعمًا لحياته 
ਸਰਤਨ ਪ੍ਤਰਓ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਰੀ ਦੇ ਰਾਤਿਓ ਹਤਰ ਹਾਿ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

اناك ، يا إلهي! يا من لجأ إليك ، لقد أنقذته من محيط الرذائل الدنيوية بتقديم دعمك.  يقول ن
|| 4 || 2 || 32  || 

ਗੂਜਰੀ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ غجري، أشتابادي ، المعلم الأول ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

N إله أزلي واحد ، أدركت بنعمة الحق 
ਏਕ ਨਗਰੀ ਪੰ੍ਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ ਬਰਜਿ ਚੋਰੀ ਧਾਵ ੈ॥ 

الشهوة ، الغضب ، الجشع ، الأنا  )جسم الإنسان مثل مدينة يسكن فيها اللصوص الخمسة 
ة الفضائل الروحية؛ على الرغم من تحذيرهم ، استمروا في سرق  (والتعلق . 

ਤਿਰਹਦਸ ਮਾਲ ਰਿੈ ਜੋ ਨਾਨਕ ਮੋਿ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

الرذيلة ،  )الروحية في مأمن من النبضات الثلاثة يا ناناك! الشخص الذي يحافظ على ثروته 
1 ||والأعضاء الحسية العشرة ، يحصل على التحرر من الرذائل.   (والفضيلة ، والقوة  || 
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ਚੇਿਹ ੁਬਾਸੁਦੇਉ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 

 .تذكر دائما الله السائد 
ਰਾਮੁ ਤਰਦ ੈਜਪ੍ਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المسبحة. قدِّم الله في قلبك واستمر في تلاوة اسمه كعدّ الخرز على   || 

ਉਰਧ ਮੂਲ ਤਜਸੁ ਸਾਿ ਿਲਾਹਾ ਚਾਤਰ ਬੇਦ ਤਜਿ ੁਲਾਗੇ ॥ 

في قبضة المايا ؛ كانت   (الامتداد)وأغصانها  (الخالق)العالم مثل الشجرة التي تعلو جذورها 
 .الفيدا الأربعة تصف قوة المايا هذه

ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਿੇ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਤਲਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

تبتعد بهدوء عن أولئك الذين ينسجمون أذهانهم مع الله وتظل متيقظة من  يا ناناك! مايا 
2 ||. (المايا)هجمات   || 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਘਤਰ ਆਗਤਨ ਮੇਰੈ ਪ੍ੁਹਪ੍ ਪ੍ਿਰ ਿਿੁ ਡਾਲਾ ॥ 

مع   (بارجات)لقد أدركتُ الله في قلبي ، عطاء كل النعم ، وكأن الشجرة التي تحقق الرغبة 
في فناء منزلي أغصانها وأوراقها وأزهارها وثمارها قد نمت  . 

ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤਨਰੰਜਨ ਸੰਭੂ ਛੋਡਹੁ ਬਹੁਿੁ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥ 

اثبت ذلك الله في قلبك الذي يعم نوره في كل مكان ، وهو طاهر وموجود بذاته ويتخلى عن  
3 ||كل ما هو دنيوي.   || 

ਸੁਤਣ ਤਸਿਵੰਿੇ ਨਾਨਕ ੁਤਬਨਵੈ ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ 
ماياناناك يقول ، اسمع يا طالب النصيحة ، تخلى عن روابط  . 

ਮਤਨ ਬੀਚਾਤਰ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਪ੍ੁਨਰਤਪ੍ ਜਨਮ ੁਨ ਕਾਲਾ ॥੪॥ 
  ||فكر في ذهنك أنه بتكريس الحب للإله الواحد ، لن تمر بدورات الولادة والموت مرة أخرى. 

4 ||| 
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ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਤਸਿ ੁਕਿੀਅਲੇ ਸੋ ਵੈਦ ੁਤਜ ਜਾਣੈ ਰੋਗੀ ॥ 

طبيب حقيقي لأنه يفهم  يقُال إنه معلم حقيقي ، أو تلميذ حقيقي أو   (الذي قرر الله في قلبه )
 .أمراض المرضى 

ਤਿਸੁ ਕਾਰਤਣ ਕੰਮੁ ਨ ਧੰਧਾ ਨਾਹੀ ਧੰਧ ੈਤਗਰਹੀ ਜੋਗੀ ॥੫॥ 

كونه دائمًا متناغمًا مع الله ، لا يتأثر بالأعمال والواجبات ؛ يعيش كرب منزل ، ويظل متناغمًا  
5 ||مع الله ولا تصطاد به مايا.   || 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਿਜੀਅਲੇ ਲੋਭੁ ਮੋਹ ੁਤਿਸ ਮਾਇਆ ॥ 

N نبذ الشهوة والغضب والأنانية والجشع والتعلق والحب لمايا. 
ਮਤਨ ਿਿੁ ਅਤਵਗਿ ੁਤਧਆਇਆ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

6  ||لقد تأمل في عقله في حقيقة الله غير الملموس وأدركه بنعمة المعلم.   || 

ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਸਭ ਦਾਤਿ ਕਿੀਅਲੇ ਸੇਿ ਬਰਨ ਸਤਭ ਦੂਿਾ ॥ 

  (الرذائل)يمكن قول الحكمة الروحية والعبادة التعبدية على أنها هبة من الله ؛ إشياطين 
 .تخاف من ذلك الشخص الذي يتلقى هذه الهبة 

ਬਰਹਮ ਕਮਲ ਮਧੁ ਿਾਸੁ ਰਸਾਦੰ ਜਾਗਿ ਨਾਹੀ ਸੂਿਾ ॥੭॥ 

N  اسم مثل  –يشعر وكأنه يتذوق رحيق أمبروسيال الشبيه بالعسل المتدفق من اللوتس 
7 ||. مايا هجمات على  مستيقظًا يظل  ، النوم من بدلاً  ؛ الله  || 

ਮਹਾ ਗੰਭੀਰ ਪ੍ਿਰ ਪ੍ਾਿਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੁਆਇਆ 

 .يا ناناك! الله لا يسبر غوره ، من خلال خليقته ، إنه يخترق الكون بأسره
ਉਪ੍ਦੇਸ ਗੁਰੂ ਮਮ ਪ੍ੁਨਤਹ ਨ ਗਰਭੰ ਤਬਿੁ ਿਤਜ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥੮॥੧॥ 

N والتخلي عن سم التعلق الدنيوي ، شاركت في رحيق الاسم.  من خلال تعاليم المعلم ، 
1 || 8 ||لذلك لن أضطر إلى المرور بدورات الولادة والموت.   || 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الأول
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ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਤਹ ਪ੍ਰਭ ਦਾਿ ੇਿਾ ਕੇ ਅੰਿ ਨ ਪ੍ਰਤਹ ਸੁਮਾਰ ॥ 

الذين يتوسلون إليك ، ليس هناك حد أو نهاية لعددهم  يا الله! المحسن ، . 

ਜੈਸੀ ਭੂਿ ਹੋਇ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਿੂੰ  ਸਮਰਿ ੁਸਚੁ ਦੇਵਣਹਾਰ ॥੧॥ 

N  يا الله! مهما كان نوع الرغبة في قلوبهم ، فأنت قادر على تحقيق ذلك ؛ أنت فاعل خير
 | خالد وعظيم

1 || 

ਐ ਜੀ ਜਪ੍ੁ ਿਪ੍ ੁਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥ 

هو العبادة والتكفير عن الذنب والتقشف والدعم الأبدييا الله! اسمك بالنسبة لي  . 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਦੇਤਹ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله! باركني باسمك ، السلام السماوي يستقبل بالتأمل في الاسم؛ كنوزك مليئة بالعبادة 
 | .التعبدية 

 || وقفة  || 1

ਸੁੰ ਨ ਸਮਾਤਧ ਰਹਤਹ ਤਲਵ ਲਾਗੇ ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 .يا إلهي! إذن أنت متناغم مع نفسك في حالة نشوة عميقة وأنت وحدك تفكر في فكرتك
ਜਲ ੁਿਲੁ ਧਰਤਣ ਗਗਨੁ ਿਹ ਨਾਹੀ ਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ ੁਕੀਆ ਕਰਿਾਰ ॥੨॥ 

2 ||عندما كشفت عن نفسك ، لم يكن هناك ماء ولا أرض ولا أرض ولا سماء.   || 

ਨਾ ਿਤਦ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜੋਤਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

؛ لم يكن   (منغمس فيها)في ذلك الوقت ، لم يكن هناك مايا ولا أي شخص تحت ظلها 
 .هناك شمس ولا قمر ولا ضوء غير محدود

ਸਰਬ ਤਦਰਸਤਟ ਲੋਚਨ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਏਕਾ ਨਦਤਰ ਸੁ ਤਿਰਭਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥ 

3 ||كانت في داخلك.   يا الله ! عينك التي ترى من خلال العوالم الثلاثة ،  
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ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਨਿਨਿ ਕੀਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਬ੍ਸਿੁ ਮਹੇਸ ਅਕਾਰ ॥ 

عندما خلق الله الهواء والماء والنار ، خلق الإله براهما والإله فيشنو والإله شيفا وأشكال  
 .أخرى

ਸਰਬ੍ੇ ਜਾਨਿਕ ਿ ੂੰ  ਪਰਭੁ ਦਾਿਾ ਦਾਨਿ ਕਰ ੇਅਪੁਿੈ ਬ੍ੀਿਾਰ ॥੪॥ 

المتبرع وتعطي الهدايا وفقًا لاعتباراتك الخاصة.  يا الله! كل الكائنات متسولون وأنت وحدك 
|| 4  || 

ਕੋਨਿ ਿੇਿੀਸ ਜਾਿਨਹ ਪਰਭ ਿਾਇਕ ਦੇਦੇ ਿੋਨਿ ਿਾਹੀ ਭੂੰ ਡਾਰ ॥ 

أيها السيد الله! إن الملايين من الملائكة يتوسلون إليك ؛ أنت تستمر في العطاء ولكن  
 .كنوزك لا تستنفد أبدًا

ਊਂਧੈ ਭਾਂਡ ੈਕਛ ੁਿ ਸਮਾਵ ੈਸੀਧੈ ਅੂੰ ਨਮਰਿ ੁਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥੫॥ 

NN  مثلما لا يقع أي شيء في إناء مقلوب ويسقط تيار من رحيق الطعام في إناء قائم ؛
وبالمثل ، تمُنح نعمالله للباحثين ، ولكن أولئك الذين ابتعدت أذهانهم عنه لا يتلقون شيئًا.  

|| 5  || 

ਨਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੂੰ ਿਨਰ ਜਾਿਨਹ ਨਰਨਧ ਨਸਨਧ ਜਾਨਿ ਕਰਨਹ ਜੈਕਾਰ ॥ 

منك ، ويتوسلون من أجل   (اليوغيون الماهرون)أثناء جلوسهم في نشوة ، يتوسل السيدها 
 .قوى خارقة ويعلنون عظمتك

ਜੈਸੀ ਨਪਆਸ ਹੋਇ ਮਿ ਅੂੰ ਿਨਰ ਿੈਸੋ ਜਲ ੁਦੇਵਨਹ ਪਰਕਾਰ ॥੬॥ 

في ذهن أي شخص ، فأنت تقدم هذا النوع من    (أو الرغبة )يا إلهي! مهما كان نوع العطش 
6 ||الماء أو الهبة.   || 

ਬ੍ਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰ ੁਸੇਵਨਹ ਅਪਿੁਾ ਭੇਦ ੁਿਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ ॥ 

 .ومن حسن الحظ أولئك الذين يتبعون تعاليم معلمهم ؛ لا فرق بين المعلم والله
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ਿਾ ਕਉ ਕਾਲੁ ਿਾਹੀ ਜਮੁ ਜਹੋ ੈਬ੍ ਝਨਹ ਅੂੰ ਿਨਰ ਸਬ੍ਦੁ ਬ੍ੀਿਾਰ ॥੭॥ 

الموت.  الذين يفكرون في كلمة المعلم ويدركون أن الله في أذهانهم يتحررون من الخوف من 
|| 7  || 

ਅਬ੍ ਿਬ੍ ਅਵਰੁ ਿ ਮਾਗਉ ਹਨਰ ਪਨਹ ਿਾਮੁ ਨਿਰੂੰ ਜਿ ਦੀਜੈ ਨਪਆਨਰ ॥ 

 .يا الله! الآن أو في أي وقت ، لن أطلب منك أي شيء آخر ، باركني بحب الاسم الطاهر
ਿਾਿਕ ਿਾਨਿਰਕੁ ਅੂੰ ਨਮਰਿ ਜਲ ੁਮਾਗੈ ਹਨਰ ਜਸ ੁਦੀਜੈ ਨਕਰਪਾ ਧਾਨਰ ॥੮॥੨॥ 

م ارحمني وبارك لي موهبة الغناء  مثل طائر الغناء ، يصلي ناناك من أجل رحيق نام. الله
2 || 8 ||بحمدك.   || 

ਗ ਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الأول

ਐ ਜੀ ਜਿਨਮ ਮਰ ੈਆਵੈ ਫੁਨਿ ਜਾਵੈ ਨਬ੍ਿੁ ਗੁਰ ਗਨਿ ਿਹੀ ਕਾਈ ॥ 

تستمر دورة الولادة والموت ، لأن المكانة الروحية العليا لا   يا عزيزي! يولد المرء ثم يموت ؛
 .يتم بلوغها بدون تعاليم المعلم

ਗੁਰਮੁਨਿ ਪਰਾਣੀ ਿਾਮੇ ਰਾਿੇ ਿਾਮੇ ਗਨਿ ਪਨਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

يظل أتباع المعلم مشبعين بنعام ، ومن خلال التأمل في نام ، فإنهم يحصلون على مكانة  
1 ||روحية عليا وشرفي حضور الله.   || 

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮ ਿਾਨਮ ਨਿਿ ੁਲਾਈ ॥ 

 يا أخي! اضبط عقلك على اسم الله ، 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਨਰ ਪਰਭ ਜਾਿੇ ਐਸੀ ਿਾਮ ਬ੍ਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذا هو مجد الاسم الذي حصل بنعمة المعلم ، لا يطلب المرء إلا من الله.   || 

ਐ ਜੀ ਬ੍ਹੁਿੇ ਭੇਿ ਕਰਨਹ ਨਭਨਿਆ ਕਉ ਕੇਿ ੇਉਦਰ ੁਭਰਿ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

مختلفة للتسول من باب إلى باب من أجل إعالة نفسك (دينية )أنت ترتدي أردية يا عزيزي!   . 
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ਨਬ੍ਿੁ ਹਨਰ ਭਗਨਿ ਿਾਹੀ ਸੁਿੁ ਪਰਾਿੀ ਨਬ੍ਿੁ ਗੁਰ ਗਰਬ੍ੁ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

لا تغادر الأنا دون   أيها البشر! لا يمكن أن يكون هناك سلام سماوي بدون عبادة تعبدية لله ؛
2 ||اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਐ ਜੀ ਕਾਲੁ ਸਦਾ ਨਸਰ ਊਪਨਰ ਠਾਢ ੇਜਿਨਮ ਜਿਨਮ ਵੈਰਾਈ 

يا عزيزي! الخوف من الموت يخيم على رأسك باستمرار ؛ الولادة بعد الولادة ، لقد كان هذا   !
 عدوك 

ਸਾਿੈ ਸਬ੍ਨਦ ਰਿ ੇਸੇ ਬ੍ਾਿ ੇਸਨਿਗੁਰ ਬ੍ ਝ ਬ੍ੁਝਾਈ ॥੩॥ 

الفهم إلى أن أولئك الذين يظلون مشبعين بالكلمة الإلهية  لقد نقل المعلم الحقيقي هذا 
3 ||ينقذون من الخوف من الموت.   || 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਜੋਨਹ ਿ ਸਾਕੈ ਦ ਿੁ ਿ ਸਕੈ ਸੂੰ ਿਾਈ ॥ 

 الخوف من الموت لا يمكن أن يعذب من هم في ملجأ المعلم ، 
ਅਨਵਗਿ ਿਾਥ ਨਿਰੂੰ ਜਨਿ ਰਾਿੇ ਨਿਰਭਉ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

غير المنظور والطاهر ويظلون منسجمين مع هذا الإله  لأنهم يظلون مشبعين بحب الله 
4 ||الشجاع.   || 

ਐ ਜੀਉ ਿਾਮੁ ਨਦੜਹ ੁਿਾਮੇ ਨਲਵ ਲਾਵਹੁ ਸਨਿਗੁਰ ਿੇਕ ਨਿਕਾਈ ॥ 

 .يا عزيزي! اعتمد على دعم المعلم الحقيقي ، وتناغم مع نام وقم بتثبيت بقوة في قلبك
ਜੋ ਨਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰਸੀ ਨਕਰਿੁ ਿ ਮੇਨਿਆ ਜਾਈ ॥੫॥ 

5 ||الله يفعل. لا أحد يستطيع أن يمحو أفعاله الماضية. كل ما يرضي   || 

ਐ ਜੀ ਭਾਨਗ ਪਰ ੇਗੁਰ ਸਰਨਣ ਿੁਮ੍ਹਾਰੀ ਮੈ ਅਵਰ ਿ ਦ ਜੀ ਭਾਈ ॥ 

Hيا معلمي المحترم! لقد أسرعت إلى ملجأك لأنني لا أحب الحماية من أي شخص آخر. 
ਅਬ੍ ਿਬ੍ ਏਕੋ ਏਕੁ ਪੁਕਾਰਉ ਆਨਦ ਜੁਗਾਨਦ ਸਿਾਈ ॥੬॥ 

باسم إله واحد وحده ، الذي كان صديقًا ورفيقًا للبشر على مر العصور.  الآن وإلى الأبد ، أنطق 
|| 6  || 
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ਐ ਜੀ ਰਾਿਹੁ ਪੈਜ ਿਾਮ ਅਪੁਿੇ ਕੀ ਿੁਝ ਹੀ ਨਸਉ ਬ੍ਨਿ ਆਈ ॥ 

 .يا إلهي المبجل! احترم الشرف التقليدي لاسمك ، لأنني مشبع بحبك فقط
ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨਦਿਾਵਹੁ ਹਉਮੈ ਸਬ੍ਨਦ ਜਲਾਈ ॥੭॥ 

7 ||رحمة ، أظهر لي رؤيتك واحرق غرورتي بالكلمة الإلهية.  إمنحني   || 

ਐ ਜੀ ਨਕਆ ਮਾਗਉ ਨਕਛ ੁਰਹੈ ਿ ਦੀਸੈ ਇਸ ੁਜਗ ਮਨਹ ਆਇਆ ਜਾਈ ॥ 

؟ لا شيء يبدو أبديا. كل من يأتي الى هذا العالم  (غير نعم)يا إلهي المبجلّ! ماذا أطلب منك 
 يذهب 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ ਨਹਰਦ ੈਕੂੰ ਨਠ ਬ੍ਣਾਈ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||كني يا ناناك بثروة نام حتى أحتفظ بها في قلبي كعقد حول العنق  اللهم بار  || 

ਗ ਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الأول

ਐ ਜੀ ਿਾ ਹਮ ਉਿਮ ਿੀਿ ਿ ਮਨਧਮ ਹਨਰ ਸਰਣਾਗਨਿ ਹਨਰ ਕੇ ਲੋਗ ॥ 

يا عزيزي! أنا أعتبر نفسي لست من مكانة اجتماعية عالية أو منخفضة أو متوسطة ؛ أنا  
 .ببساطة من أنصار الله وقد جئت إلى ملجأ الله

ਿਾਮ ਰਿ ੇਕੇਵਲ ਬ੍ੈਰਾਗੀ ਸੋਗ ਨਬ੍ਜੋਗ ਨਬ੍ਸਰਨਜਿ ਰੋਗ ॥੧॥ 

।  مشبع بالاسم ، أنا منفصل عن العالم ، أحب مايا ، وقد نسيت كل شيء عن الحزن
1  ||رض. والانفصال والم  || 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਿੇ ਭਗਨਿ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 

 .يا أصدقائي ! من خلال نعمة المعلم فقط يمكن أداء عبادة الله التعبدية 
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ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਤਿ ਤਿਰਦ ੈਿਤਰ ਤਿਰਮਲ ੁਿਾ ਜਮ ਿਾਤਿ ਿ ਜਮ ਿੀ ਬਾਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

عندما يثبت المرء من خلال تعاليم المعلم الإله الطاهر في قلبه ، فإنه لا يبقى خائفًا من  
وقفة || 1 ||الموت والخوف من آثامه السابقة.   || 

ਿਤਰ ਗੁਿ ਰਸਿ ਰਵਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗ ੇਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸਿਤਜ ਿਰੀ ॥ 

دائمًا ما يعتبر محبو الله أنفسهم في محضره ويستمرون في ترديد تسبيحه بألسنتهم ؛  
 .يؤمنون أن كل ما يرضي الله يستمر بالحدوث 

ਤਬਿੁ ਿਤਰ ਿਾਮ ਤਬਰਥਾ ਜਤਗ ਜੀਵਿੁ ਿਤਰ ਤਬਿੁ ਤਿਿਫਲ ਮੇਿ ਘਰੀ ॥੨॥ 

لهم ، حتى  يعتبرون أنه من غير المجدي العيش في هذا العالم دون تذكر اسم الله ؛ بالنسبة 
2 ||لحظة واحدة بدون تذكر الله لا فائدة منها.   | 

ਐ ਜੀ ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਿਾਿੀ ਘਤਰ ਬਾਿਤਰ ਤਿੰਦਿ ਗਤਿ ਿਿੀ ਿਾਈ ॥ 

لا في هذا العالم أو العالم الآخر   يا عزيزي! الكاذبون لا يجدون أي دعم في أي مكان ،
 .والمفترين لا ينالون التحرر من الرذائل ولا يحصلون على مكانة روحية أعلى 

ਰੋਸੁ ਿਰ ੈਪ੍ਰਭ ੁਬਖਸ ਿ ਮਟੇੈ ਤਿਿ ਤਿਿ ਚੜ ੈਸਵਾਈ ॥੩॥ 

حتى لو استاء القذف من الهدايا الممنوحة للمصلين ، فإن الله لا يوقف بركته ، كل يوم  
3 ||يستمر في التكاثر.   || 

ਐ ਜੀ ਗੁਰ ਿੀ ਦਾਤਿ ਿ ਮੇਟੈ ਿੋਈ ਮੇਰ ੈਠਾਿੁਤਰ ਆਤਪ੍ ਤਦਵਾਈ ॥ 

يا أخي! لا أحد يستطيع أن يسلب عطية مدح الله التي قدمها المعلم إلى المحب ؛ لأن   !
 .إلهي هو نفسه جعلها تعطى 

ਤਿੰਦਿ ਿਰ ਿਾਲੇ ਮੁਖ ਤਿੰਦਾ ਤਜਿ੍ਿ ਗੁਰ ਿੀ ਦਾਤਿ ਿ ਭਾਈ ॥੪॥ 

H  4 ||المعلم إلى المصلين.يتم إهانة القذف لأنهم لا يقدرون هدية  || 
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ਐ ਜੀ ਸਰਤਿ ਪ੍ਰ ੇਪ੍ਰਭ ੁਬਖਤਸ ਤਮਲਾਵੈ ਤਬਲਮ ਿ ਅਧੂਆ ਰਾਈ ॥ 

 .يا أعزائي! حتى القذفون الذين يلتمسون ملجأ الله ، يغفر لهم ويوحدهم معه دون تأخير
ਆਿਦ ਮੂਲ ੁਿਾਥੁ ਤਸਤਰ ਿਾਥਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਈ ॥੫॥ 

أولاً في مقابلة شخص ما للمعلم الحقيقي  الله ، سيد السادة ، هو مصدر النعيم. إنه يتسبب  
5 ||ثم يوحد هذا الشخص معه.   | 

ਐ ਜੀ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ੁਦਇਆ ਿਤਰ ਰਤਵਆ ਗੁਰਮਤਿ ਭਰਮਤਿ ਚੁਿਾਈ ॥ 

يا عزيزي! إن الله الرحيم دائمًا رحيم على الكائنات ؛ من يتذكره من خلال تعاليم المعلم ،  
 .ينهي أن الأشخاص يتجولون في ولادات مختلفة 

ਪ੍ਾਰਸੁ ਭੇਤਟ ਿੰਚਿੁ ਧਾਿ ੁਿੋਈ ਸਿਸੰਗਤਿ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥੬॥ 

مثلما يتحول الحديد إلى ذهب عند لمسه بحجر الفيلسوف ، فإن نفس الشيء هو مجد  
6 ||الجماعة المقدسة التي يصبح فيها الإنسان طاهرًا.   || 

ਿਤਰ ਜਲ ੁਤਿਰਮਲ ੁਮਿੁ ਇਸਿਾਿੀ ਮਜਿੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਈ ॥ 

الله مثل بركة ماء نقي والعقل هو المستحم. الشخص الذي يبدو تعليم المعلم الحقيقي  
 .ممتعًا ، غطس ف هذه المجموعة 

ਪ੍ੁਿਰਤਪ੍ ਜਿਮੁ ਿਾਿੀ ਜਿ ਸੰਗਤਿ ਜੋਿੀ ਜੋਤਿ ਤਮਲਾਈ ॥੭॥ 

من خلال البقاء في صحبة المصلين لله ، لا يمر المرء بالولادة مرة أخرى لأن المعلم يوحد  
7  ||ا. روحه مع الروح العلي   || 

ਿੂੰ  ਵਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਗੰਮ ਿਰੋਵਰੁ ਿਮ ਪੰ੍ਖੀ ਿੁਝ ਮਾਿੀ ॥ 

N  يا الله! أنت الأسمى ، منتشر وغير مفهوم ؛ أنت مثل شجرة ونحن مثل الطيور الجاثمة
 .على هذالشجرة

ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਤਿਰੰਜਿ ਦੀਜੈ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਸਬਤਦ ਸਲਾਿੀ ॥੮॥੪॥ 

، يا الله الطاهر ، باركني باسمك حتى يتسنى لي بالتوافق مع كلمة المعلم ، أن   يقول ناناك
4 || 8 ||أستمر في ترديد مديحك إلى الأبد.   || 
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ਗੂਜਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ 

 :راغ غوجري ، المعلم الأول ، الضربة الرابعة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

Nإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਤਧਿੰ ਸਚੁ ਤਪ੍ਆਸ ਪ੍ਰਮ ਤਿਿੰ ॥ 

 .المصلين الذين يتوقون إلى رؤية الله ولديهم محبة شديدة له ، يتذكرونه بتفانٍ محب
ਤਬਲਲਾਪ੍ ਤਬਲਲ ਤਬਿੰਿੀਆ ਸੁਖ ਭਾਇ ਤਚਿ ਤਿਿੰ ॥੧॥ 

N   إنهم يبكون وينوحون ويتضرعون بحماسة إلى الله ، تظل أذهانهم منغمسة في محبته
1 ||ويتمتعون بالسلام السماوي.   || 

ਜਤਪ੍ ਮਿ ਿਾਮੁ ਿਤਰ ਸਰਿੀ ॥ 

 .يا عقلي! استعن بالله وتأمل بمحبة في الاسم
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਿਾਤਰ ਿਾਰਿ ਰਮ ਿਾਮ ਿਤਰ ਿਰਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

اجعل التأمل في اسم الله هو هدف حياتك لأنه يشبه السفينة التي تنقلك عبر محيط العالم  
وقفة  || 1 ||من الرذائل.   || 

ਏ ਮਿ ਤਮਰਿ ਸੁਭ ਤਚੰਿੰ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਿਤਰ ਰਮਿੰ ॥ 

NNN  يا عقلي! تذكر الله من خلال كلمة المعلم وانفصل عن الرذائل ، فإنه يجلب السلام
 .الروحي في الحياة

ਮਤਿ ਿਿੁ ਤਗਆਿੰ ਿਤਲਆਿ ਤਿਧਾਿੰ ਿਤਰ ਿਾਮ ਮਤਿ ਰਮਿੰ ॥੨॥ 

NNN  الذين يتذكرون اسم الله في أذهانهم ، يفهم عقلهم جوهر الحكمة الإلهية ويدركون أنه
2 |كنز النع  | 

ਚਲ ਤਚਿ ਤਵਿ ਭਰਮਾ ਭਰਮੰ ਜਗੁ ਮੋਿ ਮਗਿ ਤਿਿੰ ॥ 

 .يتجول العقل المتقلب في مطاردة الثروة ؛ إنه غارق في الحب الدنيوي والتعلق العاطفي
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ਤਥਰੁ ਿਾਮੁ ਭਗਤਿ ਤਦੜੰ ਮਿੀ ਗੁਰ ਵਾਤਿ ਸਬਦ ਰਿੰ ॥੩॥ 

NN  يصبح اسم الله وعبادته التعبدية مكرسين بقوة في الذهن من خلال البقاء مشبعين
3 ||بترنيمة المعلم وتعاليمه.   || 

ਭਰਮਾਤਿ ਭਰਮੁ ਿ ਚੂਿਈ ਜਗੁ ਜਿਤਮ ਤਬਆਤਧ ਖਪੰ੍ ॥ 

N  العالم كله يعاني بسبب هذا المرض الولادات والوفيات المتكررة. تجولها في أوهام المايا
أبدًالا تنتهي  . 

ਅਸਥਾਿੁ ਿਤਰ ਤਿਿਿੇਵਲੰ ਸਤਿ ਮਿੀ ਿਾਮ ਿਪੰ੍ ॥੪॥ 

NN  يا عقلي! ملجأ الله هو المكان الوحيد الذي لم يتأثر بمايا ؛ ذكر نعم هو الكفارة الحقيقية
4 ||والحكمة الحقيقية.   || 

ਇਹੁ ਜਗ ੁਮੋਹ ਹੇਤ ਬਿਆਬਿਤੰ ਦੁਖੁ ਅਬਿਕ ਜਨਮ ਮਰਣੰ ॥ 

NN يعاني من آلام الولادة والموت الرهيبة هذا العالم متورط في حب مايا ، لذلك فهو   . 

ਭਜੁ ਸਰਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਊਬਰਤਿ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਤਰਦ ਰਮਿੰ ॥੫॥ 

N  اركض إلى ملجأ المعلم الحقيقي ، وتذكر بمحبة اسم الله في القلب وستكون قادرًا على
5 ||الهروب من دورة الولادة والموت.   || 

ਗੁਰਮਤਿ ਤਿਿਚਲ ਮਤਿ ਮਿੁ ਮਿੰ ਸਿਜ ਬੀਚਾਰੰ ॥ 

ترسيخ تعليم المعلم في العقل ، فإنه يتم استخدامه بشكل حدسي للتأمل في  عندما يتم 
 الحكمة الإلهية

ਸੋ ਮਿੁ ਤਿਰਮਲ ੁਤਜਿ ੁਸਾਚੁ ਅੰਿਤਰ ਤਗਆਿ ਰਿਿੁ ਸਾਰੰ ॥੬॥ 

N  .يصير هذا الفكر طاهرًا حيث يقدس الله الأزلي ؛ أعظم حكمة روحية تبقى في هذا العقل
|| 6  || 

ਭ ੈਭਾਇ ਭਗਤਿ ਿਰ ੁਭਵਜਲੁ ਮਿਾ ਤਚਿ ੁਲਾਇ ਿਤਰ ਚਰਿੀ ॥ 

يا عقلي! بتثبيت محب وخوف محترم من الله ، توائم مع اسمه واسبح عبر محيط العالم  
 .المروع من الرذائل 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਹਿਦ ੈਪਰਿਤ੍ਰੁ ਪਾਿਨੁ ਇਹ ੁਸਿੀਿ ੁਤ੍ਰਉ ਸਿਣੀ ॥੭॥ 

7 ||احفظ اسم الله الطاهر في قلبك ؛ وصلي ، يا الله! أنا أسلم هذا الجسد إلى ملجأك.   || 

ਲਬ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਰਨਿਾਿਣੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਿਾਰਸ ਮਨੰ ॥ 

 .احفظ ثروة اسم الله في قلبك ، فهي قادرة على تهدئة أمواج الجشع
ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਤ੍ਰੁਹੀ ਰਨਿੰਜਨਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਿਨੰ ॥੮॥੧॥੫॥ 

  8 ||يا إلهي الطاهر! لقد جئت إلى ملجأك ، من فضلك اجعل ذهني متواضعًا ، يقول ناناك. 
|| 1 || 5  || 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ 

 راغ غوجري ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى 

ੴ ਸਰਤ੍ਰਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

N قيإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقي  

ਰਨਿਰਤ੍ਰ ਕਿੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਨਚਾਈ ॥ 

 .أنا أرقص أيضًا ، لكن عندما أرقص ، بدلاً من جسدي ، أجعل هذا العقل أرقص
ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਿਾਈ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم ، أزلت غروري النفساني
ਰਚਤ੍ਰੁ ਰਿਿੁ ਿਾਖੈ ਸ ੋਮੁਕਰਤ੍ਰ ਹੋਿੈ ਜੋ ਇਛੀ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يتحرر من الرذائل ويتلقى ثمار شهواته. من يحافظ على وعيه مركزًا على الله ،   || 

ਨਾਚੁ ਿੇ ਮਨ ਗੁਿ ਕੈ ਆਗ ੈ॥ 

 .يا عقلي! اتبع تعاليم المعلم كما لو كنت ترقص أمام المعلم
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ਗੁਿ ਕ ੈਭਾਣੈ ਨਾਚਰਹ ਤ੍ਰਾ ਸਖੁੁ ਪਾਿਰਹ ਅੰਤ੍ਰੇ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

سماوي وفي النهاية  على إرادة المعلم ، فستحصل على سلام  (اتبع تعاليم المعلم)إذا رقصت 
وقفة  ||سيهرب الخوف من الموت بعيدًا.   || 

ਆਰਪ ਨਚਾਏ ਸੋ ਭਗਤ੍ਰ ੁਕਹੀਐ ਆਪਣਾ ਰਪਆਿੁ ਆਰਪ ਲਾਏ ॥ 

السلوك حسب  )يطُلق على هذا الشخص اسم المتعصب الحقيقي ، الذي يجعله الله يرقص 
وهو نفسه يشبعه بمحبته (إرادته  . 

ਆਪੇ ਗਾਿ ੈਆਰਪ ਸੁਣਾਿੈ ਇਸੁ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ ਮਾਿਰਗ ਪਾਏ ॥੨॥ 

على   (الجاهل)ويضع هذا العقل الأعمى  ( نشيد العيش بمشيئته )الله نفسه يغني وهو يتلو 
2 ||الطريق الصالح.   || 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਚੈ ਸਕਰਤ੍ਰ ਰਨਿਾਿੈ ਰਸਿ ਘਰਿ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ 

الشخص الذي يعيش دائمًا بإرادة الله يتخلص من تأثير مايا. انسجامًا مع محبة الله ، فإن  
 .غنى الغنى الدنيوي لا يمكنه التغلب على عقله 

ਸਕਤ੍ਰੀ ਘਰਿ ਜਗਤ੍ਰੁ ਸੂਤ੍ਰਾ ਨਾਚੈ ਟਾਪੈ ਅਿਿ ੋਗਾਿ ੈਮਨਮੁਰਖ ਭਗਰਤ੍ਰ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥ 

غناء في حب  في حب مايا ويستمر في الجري وال  (غير مدرك للروحانية )العالم كله نائم 
 .الازدواجية ؛ لا يستطيع العصيان أن يكرسوا العبادة التعبدية لله
ਸੁਰਿ ਨਿ ਰਿਿਰਤ੍ਰ ਪਰਖ ਕਿਮੀ ਨਾਚੇ ਮੁਰਨ ਜਨ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

إن الحكماء وكائنات الحكمة الروحية ورجال الطبيعة الملائكية المنخرطين في الأعمال  
 .الدنيوية يعيشون أيضًا بمشيئة الله 

ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਰਲਿ ਲਾਗੀ ਨਾਚੇ ਰਜਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਬੁਰਧ ਿੀਚਾਿੀ ॥੪॥ 

الأتباع والباحثون ، الذين بلغوا من خلال تعاليم المعلم عقلًا مميزًا وعقلهم منسجم مع الله ،  
4 ||يعيشون أيضًا بمشيئة الله.   || 
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ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਤ੍ਰਰ ੈਗਣੁ ਨਾਚ ੇਰਜਨ ਲਾਗੀ ਹਰਿ ਰਲਿ ਤ੍ਰਮੁਾਿੀ ॥ 

المايا الثلاثة ؛ يا إلهي ، كل أولئك الذين   يرقص جميع سكان قارات الكون تحت تأثير أنماط
 .ينسجمون مع حبك يعيشون بإرادتك

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ ਸਭ ੇਹੀ ਨਾਚੇ ਨਾਚਰਹ ਖਾਣੀ ਚਾਿੀ ॥੫॥ 

5 ||. (يا الله! كل الكائنات والكائنات من جميع مصادر الخليقة الأربعة تعيش وفقًا لأوامرك  

|| 

ਜੋ ਤ੍ਰੁਧੁ ਭਾਿਰਹ ਸੇਈ ਨਾਚਰਹ ਰਜਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਬਰਦ ਰਲਿ ਲਾਏ ॥ 

؛ من خلال تعاليم المعلم فهم   (عش بإرادتك) يا الله! فقط الذين يرضون لك يرقصون 
 منسجمون مع الكلمة الإلهية

ਸੇ ਭਗਤ੍ਰ ਸੇ ਤ੍ਰਤੁ੍ਰ ਰਗਆਨੀ ਰਜਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੬॥ 
6 ||إنهم مخلصون ، بجوهر الحكمة الروحية ، يطيعون إرادة أمره.   || 

ਅਤ੍ਰੇ ਉਹੀ ਅਸਲੀ ਬਰਰਹਮ-ਬੇਤੇ੍ਰ 

6 ||يطيعون إرادتك هم أتباع حقيقيون وعلماء جوهر الحكمة الإلهية. الذين تجعلهم   || 

ਏਹਾ ਭਗਰਤ੍ਰ ਸਚੇ ਰਸਉ ਰਲਿ ਲਾਗ ੈਰਬਨੁ ਸੇਿਾ ਭਗਰਤ੍ਰ ਨ ਹੋਈ ॥ 

العبادة الحقيقية هي أنه من خلال عقل المرء يتناغم مع الله ، لا يمكن أداء هذه العبادة  
 .التعبدية دون اتباع تعاليم المعلم

ਜੀਿਤ੍ਰੁ ਮਿ ੈਤ੍ਰਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿੈ ਤ੍ਰਾ ਸਚ ੁਪਾਿੈ ਕੋਈ ॥੭॥ 

أثناء العيش في العالم ، عندما ينفصل المرء عن العالم ، عندها فقط يتأمل المرء في تعاليم  
7 ||المعلم ويتوصل إلى إدراك الله.   || 

ਮਾਇਆ ਕੈ ਅਿਰਿ ਬਹੁਤੁ੍ਰ ਲੋਕ ਨਾਚੇ ਕੋ ਰਿਿਲਾ ਤ੍ਰਤੁ੍ਰ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

مع ذلك ، فإن الشخص النادر الكثير من الناس يسعون وراء الثروات الدنيوية والسلطة ؛ و
 فقط هو الذي يتأمل جوهر الواقع 
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ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਤ੍ਰੁਮਾਿੀ ॥੮॥ 

8 ||من خلال نعمة المعلم ، وحده هذا الشخص يدرك أنك منحت رحمتك.  !يا إلهي   || 

ਇਕ ੁਦਮ ੁਸਾਚਾ ਿੀਸਿ ੈਸਾ ਿੇਲਾ ਰਬਿਿਾ ਜਾਇ ॥ 

لنسخة واحدة ، فإن هذا الوقت يضيعحتى لو تم التخلي عن الإله الأبدي  . 

ਸਾਰਹ ਸਾਰਹ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਕਿ ੇਿਜਾਇ ॥੯॥ 

مع كل نفس ، يجب أن نتذكر الله دائمًا ، ولكن هذا الشخص وحده هو الذي يستطيع أن  
9 ||يفعل ذلك ، ويباركه كما يشاء.   || 

ਸੇਈ ਨਾਚਰਹ ਜੋ ਤ੍ਰੁਧੁ ਭਾਿਰਹ ਰਜ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਬਦੁ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

هؤلاء الأشخاص فقط هم الذين يعيشون بإرادتك والذين يرضونك والذين يفكرون  يا إلهي! 
 .في الكلمة الإلهية من خلال تعاليم المعلم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੇ ਸਹਜ ਸਖੁੁ ਪਾਿਰਹ ਰਜਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤ੍ਰੁਮਾਿੀ ॥੧੦॥੧॥੬॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! إنهم وحدهم يستمتعون بالسلام السماوي ويتوازنون لمن تضفي  
6 || 1 || 10 ||نعمة. عليهم نظرة ال  || 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੨ 

 :راغ جوجاري ، المعلم الرابع ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਰਤ੍ਰਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

Nإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਜੀਅਿਾ ਿਰਹ ਨ ਸਕੈ ਰਜਉ ਬਾਲਕ ੁਖੀਿ ਅਧਾਿੀ ॥ 

وبالمثل ، لا تستطيع روحي الضعيفة أن  مثلما يعتمد الرضيع على الحليب من أجل بقائه ،  
 .تحيا بدون الاتحاد مع الله 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿ ਪਰਭ ੁਗੁਿਮੁਰਖ ਪਾਈਐ ਅਪੁਨੇ ਸਰਤ੍ਰਗੁਿ ਕ ੈਬਰਲਹਾਿੀ ॥੧॥ 

।  الله الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم لا يتحقق إلا من خلال نعمة المعلم ؛ أنا مكرس
1 ||للأبد لمعلمي الحقيقي.   || 
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ਮਨ ਿੇ ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ੍ਰ ਤ੍ਰਿ ੁਤ੍ਰਾਿੀ ॥ 

يا عقلي! استمر في محاولة السباحة عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل من خلال ترديد  
 .تسبيح الله

ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਰਤ੍ਰ ਜਲ ੁਪਾਈਐ ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਤ੍ਰੁਮਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

!   ||الذي منحته نعمتك.  يا إلهي! فقط الذين يتلقون رحيق نامبروسيال من خلال المعلم ،
 || وقفة
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ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਨਾਰਦ ਮੁਨਨ ਸੇਵਨਿ ਅਨਨਦਨੁ ਜਪਤ ਰਿਨਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

يا الله! الحكماء مثل سناك ، سنندان وناراد يشاركون دائمًا في عبادتك التعبدية ويذكرونك  
 دائمًا ؛ 

ਸਰਣਾਗਨਤ ਪਰਿਲਾਦ ਜਨ ਆਏ ਨਤਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||عندما لجأ أتباعك مثل برهلاد، حفظت شرفهم.   || 

ਅਲਖ ਨਨਰੰਜਨੁ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਏਕਾ ਜੋਨਤ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 .يا الله! أنت غير مفهوم وطاهر ، فقط نورك الأسمى يسود في كل مكان 
ਸਨਿ ਜਾਨਿਕ ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨਿ ਿਾਥ ਪਸਾਰੀ ॥੩॥ 

أنت وحدك المتبرع من جميع المخلوقات وجميع المتسولين ؛ يتوسلون منك بأيديهم  
3 ||الممدودة ..   || 

ਿਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਵਨਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਨਤ ਨਨਆਰੀ ॥ 

تصبح كلمات المصلين ذات قيمة كبيرة ، لأنهم من خلال هذه الكلمات المقدسة يستمرون  
 .في ترديد تسبيح عجيب للإله الذي لا يوصف

ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਿਇਆ ਨਤਨ ਕੇਰਾ ਆਨਪ ਤਰ ੇਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥੪॥ 

ويساعدون أجيالهم أيضًا  تصبح حياتهم مثمرة. يسبحون عبر المحيط الدنيوي من الرذائل  
4 ||على السباحة عبرها.   || 

ਮਨਮੁਖ ਦੁਨਬਧਾ ਦੁਰਮਨਤ ਨਬਆਪੇ ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਮੋਿ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

إن أصحاب الإرادة النفسانية يعانون من الازدواجية والعقل الشرير ، لأن في داخلهم الجهل  
 .بسبب حب مايا ، والثروات الدنيوية والقوة 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਿਾਵ ੈਓਇ ਡੂਬ ੇਸਣੁ ਪਰਵਾਰੀ ॥੫ 

تسبيحات الله التي يغنيها القديسون لا ترضيهم. يغرقون مع عائلاتهم في محيط من الرذائل  
5 ||الدنيوية.   || 

ਨਨੰਦਕੁ ਨਨੰਦਾ ਕਨਰ ਮਲ ੁਧੋਵੈ ਓਿ ੁਮਲਿਖ ੁਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

بالقذف ، القاذف يغسل قذارة الآخرين ؛ بهذه الطريقة ، يستمر الشخص المرتبط بمايا في  
القذارة بالقذف تكديس   

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਨੰਦਾ ਨਵਆਪੇ ਨਾ ਉਰਵਾਨਰ ਨ ਪਾਰੀ ॥੬॥ 

6 ||الذين ما زالوا متورطين في افتراء القديسين لا ينتمون إلى هذا ولا العالم من وراءه.   || 

ਏਿੁ ਪਰਪੰਿੁ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਿੁ ਕਰਤੈ ਿਨਰ ਕਰਤ ੈਸਿ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

قوته ودعمه وراء هذه المسرحية لقد أقام الخالق امتداد هذا العالم مثل مسرحية ووضع  . 

ਿਨਰ ਏਕੋ ਸੂਤ ੁਵਰਤ ੈਜੁਗ ਅੰਤਨਰ ਸੂਤ ੁਨਖੰਿੈ ਏਕੰਕਾਰੀ ॥੭॥ 

الخيط الوحيد لقوة الله يحافظ على العالم بأسره ، عندما يسحب هذا الخيط ، ثم ينهار كل  
7 ||شيء ويبقى إله واحد فقط.   || 

ਰਸਨਨ ਰਸਨਨ ਰਨਸ ਗਾਵਨਿ ਿਨਰ ਗੁਣ ਰਸਨਾ ਿਨਰ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ 

بحب تسبيح الله ، إكسير اسم الهل موجود دائمًا على لسانهمالذين يغنون  . 

ਨਾਨਕ ਿਨਰ ਨਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਿਨਰ ਰਸ ਪਰੀਨਤ ਨਪਆਰੀ ॥੮॥੧॥੭॥ 

  ||يا ناناك! أنا لا أتوسل إلى أي شيء آخر سوى اسم الله ؛ إن حب إكسير اسم الله يسعدني. 
8 || 1 || 7  || 

ਗੂਜਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

، المعلم الخامس ، الضربة الثانية  راغ جوجاري : 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي
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ਰਾਜਨ ਮਨਿ ਤੂੰ  ਰਾਜਾ ਕਿੀਅਨਿ ਿੂਮਨ ਮਨਿ ਿੂਮਾ ॥ 

 .اللهم بين الملوك أنت الملك صاحب السيادة. وبين الملاك ، أنت أعظم مالك
ਠਾਕੁਰ ਮਨਿ ਠਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ ਕੋਮਨ ਨਸਨਰ ਕੋਮਾ ॥੧॥ 

1 ||السيد الأعلى لجميع السادة ومن بين جميع الأجناس ، أنت تنتمي إلى أعلى عرق. أنت   

|| 

ਨਪਤਾ ਮੇਰ ੋਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 

 يا الله! أنت أبي ، أنت السيد الأعلى ولا أحد مساوٍ لك من بعد ، 
ਉਸਤਨਤ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤ ੇਪੇਨਖ ਰਿੇ ਨਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هشون من رؤية عجائبك.  أيها الخالق! أي من مديحك قد ننطق. نحن مند   || 

ਸੁਖੀਅਨ ਮਨਿ ਸੁਖੀਆ ਤੂੰ  ਕਿੀਅਨਿ ਦਾਤਨ ਨਸਨਰ ਦਾਤਾ ॥ 

 .يا الله! بين المسالمين ، إنك مدعو للأسلم ، ومن بين المحسنين أعظم المانحين 
ਤੇਜਨ ਮਨਿ ਤੇਜਵੰਸੀ ਕਿੀਅਨਿ ਰਸੀਅਨ ਮਨਿ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

2 ||المحتفلين ، أنت المحتفل الأعظم. من بين المجيد ، يقُال إنك المجيد ومن بين   || 

ਸੂਰਨ ਮਨਿ ਸੂਰਾ ਤੂੰ  ਕਿੀਅਨਿ ਿੋਗਨ ਮਨਿ ਿੋਗੀ ॥ 

يا الله! بين المحاربين ، إنك تدُعى أشجع محارب ومن بين المتساهلين ، أنت أعظم  
 .متسامح

ਗਰਸਤਨ ਮਨਿ ਤੂੰ  ਬਡੋ ਨਗਰਿਸਤੀ ਜੋਗਨ ਮਨਿ ਜੋਗੀ ॥੩॥ 

3 ||اليوغيين ، أنت أعظم يوغي. بين أصحاب البيوت ، أنت أعظم رب بيت ؛ بين   |||| 

ਕਰਤਨ ਮਨਿ ਤੂੰ  ਕਰਤਾ ਕਿੀਅਨਿ ਆਿਾਰਨ ਮਨਿ ਆਿਾਰੀ ॥। 

يا الله ! من بين خالق الأشياء الجديدة ، يدُعى الخالق الأسمى ومن بين الذين يؤدون طقوس  
 .الإيمان ، فأنت أقدس مؤدي
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ਸਾਿਨ ਮਨਿ ਤੂੰ  ਸਾਿਾ ਸਾਿਾ ਵਾਪਾਰਨ ਮਨਿ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||المصرفي الأبدي الأسمى ، ومن بين التجار أنت التاجر الأعلى. بين المصرفيين ، أنت   

|| 

ਦਰਬਾਰਨ ਮਨਿ ਤੇਰ ੋਦਰਬਾਰਾ ਸਰਨ ਪਾਲਨ ਟੀਕਾ ॥ 

 .يا الله! بين المحاكم محكمتك أروع وأنك أكبر مزود للدعم
ਲਨਖਮੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀ ਨ ਜਾਈਐ ਗਨਨ ਨ ਸਕਉ ਸੀਕਾ ॥੫॥ 

5 ||لا يمكن تحديد مدى ثروتك. لا يمكن عد كنوزك.   || 

ਨਾਮਨ ਮਨਿ ਤੇਰ ੋਪਰਿ ਨਾਮਾ ਨਗਆਨਨ ਮਨਿ ਨਗਆਨੀ ॥ 

 .اللهم من الشخصيات المشهورة اسمك في القمة وبين أصحاب الحكمة أنت أحكم
ਜੁਗਤਨ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਜੁਗਤਾ ਇਸਨਾਨਨ ਮਨਿ ਇਸਨਾਨੀ ॥੬॥ 

من بين كل أساليب الحياة الصالحة ، طريقك أفضل ، ومن بين الأتقياء ، أنت أنقى من  
6 ||دنس.   || 

ਨਸਧਨ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਨਸਧਾ ਕਰਮਨ ਨਸਨਰ ਕਰਮਾ ॥ 

اللهم بين الذين يصنعون المعجزات قدرتك على صنع المعجزات هي الأعلى ومن بين  
 الأفعال عملك أشرف 

ਆਨਗਆ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਆਨਗਆ ਿੁਕਮਨ ਨਸਨਰ ਿੁਕਮਾ ॥੭॥ 

7 ||بين القادة أنت القائد الأعلى.  يا الله! أمرك يتجاوز كل الأوامر الأخرى ؛  || 
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PAGE 508 

 

ਜਿਉ ਬੋਲਾਵਜਿ ਜਿਉ ਬੋਲਿ ਸੁਆਮੀ ਕੁਦਰਜਿ ਕਵਨ ਿਮਾਰੀ ॥ 

يا سيدي الله! لا يمكننا أن نتحدث إلا بما تجعلنا نتحدث ، وإلا ما هي القوة التي لدينا لقول  
 أي شيء؟ 

ਸਾਧਸੰਜਿ ਨਾਨਕ ਿਸੁ ਿਾਇਓ ਿੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਜਿ ਜਪ੍ਆਰੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

8 || 1 || 8 ||بحمد الله بصحبة القديسين ، وهو أكثر ما يحبه إليه.  لقد غنى ناناك  || 

ਿੂਿਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

 راغ جوجري ، الضربة الرابعة ، المعلم الخامس 

ੴ ਸਜਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

N إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਨਾਥ ਨਰਿਰ ਦੀਨ ਬੰਧਵ ਪ੍ਜਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਦੇਵ ॥ 

  ، الخطاة مطهر ، الضعيف مساعد أنت   ، (المتجسد الأسد – الرجل)يا سيدي! نارهار 
العقل ومستنير . 

ਭੈ ਿਰਾਸ ਨਾਸ ਜਕਰਪ੍ਾਲ ਿੁਣ ਜਨਜਧ ਸਫਲ ਸੁਆਮੀ ਸਵੇ ॥੧॥ 

1 ||يا سيدي! مدمر الرهبة ، الرحيم ، كنز الفضائل ، المثمر خدمتك.   || 

ਿਜਰ ਿੋਪ੍ਾਲ ਿੁਰ ਿੋਜਬੰਦ ॥ 

 .يا الله! سيد الكون الرحيم 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਕੇਸਵ ਿਾਜਰ ਿਿ ਭਵ ਜਸੰਧ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أطلب بتواضع ملاذك ، أيها الله الرحيم ، ساعدني في السباحة عبر هذا المحيط الدنيوي  
وقفة  || 1 ||الرهيب.   || 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਿਰਨ ਮਦ ਮੋਿ ਦਿਨ ਮੁਰਾਜਰ ਮਨ ਮਕਰੰਦ ॥ 

يا مدمر الشهوة والغضب ، مزيل ثمل التعلق الدنيوي ، مزيل للخوف وحلو مثل العسل على  
عقلال . 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਜਨਵਾਜਰ ਧਰਣੀਧਰ ਪ੍ਜਿ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦ ॥੨॥ 

حررني من دورات الولادة والموت ، يا رب الأرض ، حافظ على شرفي ، يا تجسيد النعيم  
2 ||الفائق.   || 

ਿਲਿ ਅਜਨਕ ਿਰੰਿ ਮਾਇਆ ਿੁਰ ਜਿਆਨ ਿਜਰ ਜਰਦ ਮੰਿ ॥ 

موجات لا حصر  غرس المعرفة الإلهية وحكمة المعلم في قلوب البشر ، الذين يحترقون في  
 .لها من نار الرغبات الدنيوية 

ਛੇਜਦ ਅਿੰਬੁਜਧ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਜਚੰਿ ਮੇਜਿ ਪ੍ੁਰਖ ਅਨੰਿ ॥੩॥ 

N  أيها السيد الرحيم ! أنت المنتشر والمحيط بكل شيئ واللامحدود ، دمر عقلنا المتغطرس
3 ||وتبديد قلقنا  || 

ਜਸਮਜਰ ਸਮਰਥ ਪ੍ਲ ਮਿੂਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜਧਆਨੁ ਸਿਿ ਸਮਾਜਧ ॥ 

اركنا حتى نستمر في تذكرك في كل لحظة ونبقى منشغلين بهدوء في  يا الله القدير الأعظم! ب
 .تأملك

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਪ੍ੂਰਨ ਿਾਚੀਐ ਰਿ ਸਾਧ ॥੪॥ 

المنتشر في الله ، باركنا أن نتوسل دائمًا من أجل تراب قدمي   أيها الرحيم للودعاء! السعداء ،
4 ||القدوس.   || 

ਮੋਿ ਜਮਥਨ ਦੁਰੰਿ ਆਸਾ ਬਾਸਨਾ ਜਬਕਾਰ ॥ 

يا إلهي! نجني من الغرق في محيط الرذائل الدنيوية ، وابدد الشكوك غير الضرورية من ذهني  
الشريرة لمشؤومة ، والمغريات ، وأبعدني عن أمراض التعلق الزائف ، والرغبة ا . 
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ਰਖੁ ਧਰਮ ਭਰਮ ਜਬਦਾਜਰ ਮਨ ਿੇ ਉਧਰੁ ਿਜਰ ਜਨਰੰਕਾਰ ॥੫ 

من فضلك ، حافظ على كرامي وإيماني ، أبدد هذه الشكوك من ذهني ، وخلصني أيها الله  
5 ||الذي لا شكل له.   || 

ਧਨਾਜਿ ਆਜਿ ਭੰਡਾਰ ਿਜਰ ਜਨਜਧ ਿੋਿ ਜਿਨਾ ਨ ਚੀਰ ॥ 

اجسادهم بالتأمل في نعمك اصبحوا ثريين  اللهم ان الذين لم يكن لديهم حتى الخرق لتغطية 
 بمخازن الكنوز ، 

ਖਲ ਮੁਿਧ ਮੂੜ ਕਿਾਖ੍੍ ਸਰੀਧਰ ਭਏ ਿੁਣ ਮਜਿ ਧੀਰ ॥੬॥ 

وبنظرة نعمة واحدة من جانبك ، حتى الحمقى العظماء أصبحوا أشخاصًا يتمتعون بذكاء  
6 || وفضيلة وصبر عظيم.   || 

ਿੀਵਨ ਮੁਕਿ ਿਿਦੀਸ ਿਜਪ੍ ਮਨ ਧਾਜਰ ਜਰਦ ਪ੍ਰਿੀਜਿ ॥ 

ي ، تأمل في سيد الكون ، الذي يمكنه تحريرك حتى عندما تكون على قيد الحياة  لذا ، في رأي 
 ؛ قدسه في قلبك ، 

ਿੀਅ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਰਬਿਰ ਰਮਣੰ ਪ੍ਰਮ ਿੰਸਿ ਰੀਜਿ ॥੭॥ 

N  ورحمة لجميع الكائنات ، وإدراك أن الله يسود في كل مكان ؛ هذا هو أسلوب حياة الروح
7 ||العظماء المستنيرة ، البجعة مثل الأشخاص   | 

ਦੇਿ ਦਰਸਨੁ ਸਰਵਨ ਿਜਰ ਿਸੁ ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ 

الذين يرون رؤية الله بأعينهم ، يستمعون إلى تسبيح الله بآذانهم ، وينطقون باسمه بألسنتهم  
 ، 

ਅੰਿ ਸੰਿ ਭਿਵਾਨ ਪ੍ਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਪ੍ਜਿਿ ਉਧਾਰ ॥੮॥੧॥੨॥੫॥੧॥੧॥੨॥੫੭॥ 

 || 5 || 2 || 1 || 8 ||حرر المذنبين. إنهم جزء لا يتجزأ من الله ، يا ناناك ، بلمسته الواحدة ت
1 || 1 || 2 || 57  || 

ਿੂਿਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਿਲਾ ੩ ਜਸਕੰਦਰ ਜਬਰਾਜਿਮ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ਿਾਉਣੀ 
در إبراهيمالإسكن ”حرب“ أنغام  على داس عمار جورو  ”حرب“في راغ غُجري ، سيتم غناء  . 
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ੴ ਸਜਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

N الحقيقيإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਇਿ ੁਿਿਿੁ ਮਮਿਾ ਮੁਆ ਿੀਵਣ ਕੀ ਜਬਜਧ ਨਾਜਿ ॥ 

للعيش (الطريقة الصحيحة )هذا العالم تستهلكه الرغبة في امتلاك كل شيء ، ولا يعرف  . 

ਿੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਿੋ ਚਲੈ ਿਾਂ ਿੀਵਣ ਪ੍ਦਵੀ ਪ੍ਾਜਿ ॥ 

N وهو  )المعلم ، يحققون هدف الحياة ومع ذلك ، فإن الذين يعيشون حياتهم وفقًا لتعاليم 
( الاتحاد مع الله . 

ਓਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਨ ਿੀਵਿ ੇਿੋ ਿਜਰ ਚਰਣੀ ਜਚਿ ੁਲਾਜਿ ॥ 

 .إنهم ، الذين يتناغمون بتواضع مع أذهانهم لذكر الله المحب ، يعيشون إلى الأبد
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਮਜਨ ਵਸੈ ਿੁਰਮੁਜਖ ਸਿਜਿ ਸਮਾਜਿ ॥੧॥ 

! يأتي الإله الكريم ليقيم في قلوبهم ، ومن خلال نعمة المعلم يندمجون فيه في حالة  يا ناناك
1  ||من السلام والصفاء.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਅੰਦਜਰ ਸਿਸਾ ਦੁਖੁ ਿੈ ਆਪ੍ੈ ਜਸਜਰ ਧੰਧ ੈਮਾਰ ॥ 

إنهم يعانون من آلام الشك وعدم اليقين المنغمسين في الشؤون الدنيوية ويعانون من  
كات الدنيويةضربات التشاب . 

ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਸੁਿ ੇਕਬਜਿ ਨ ਿਾਿਜਿ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਜਪ੍ਆਰ ॥ 

، ولا يدركون أبدًا    (الثروة الدنيوية والقوة)يبدو الأمر كما لو كانوا في حالة حب مع مايا 
( تشابكاتها)  
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ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਜਿ ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਜਿ ਇਿ ੁਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

كلمة المعلم ؛ هذا هو السلوك الحياتي  إنهم لا يتأملون في اسم الله ، ولا يفكرون في 
 .لشخص مغرور بذاته 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਨਮੁ ਰਿਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਿੇ ਖੁਆਿ ॥੨॥ 

2 ||لا يباركون باسم الله ويضيعون حياتهم. يا ناناك رسول الموت يعاقبهم ويهينهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਤਦਹ ੁਹੋਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .عندما خلق الله نفسه ، لم يكن هناك غيره 

ਮਤਾ ਮਸੂਿਰਤ ਆਰਪ ਕਿ ੇਜੋ ਕਿ ੇਸ ੁਹੋਈ ॥ 

 .لقد تشاور مع نفسه فقط للحصول على المشورة ، وما قرره تحقق
ਤਦਹ ੁਆਕਾਸੁ ਨ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ ਨਾ ਤਰ ੈਲੋਈ ॥ 

 .في ذلك الوقت لم تكن هناك السماء ولا العالم السفلي ولا العوالم الثلاثة 

ਤਦਹ ੁਆਪੇ ਆਰਪ ਰਨਿੰਕਾਿੁ ਹੈ ਨਾ ਓਪਰਤ ਹੋਈ ॥ 

، الذي لا شكل له وحده ، ولم يخُلق شيء بعدلم يكن هناك سوى هو  . 

ਰਜਉ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਵੈ ਕਿ ੇਰਤਸੁ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

1 ||ما يرضيه ، يفعل ذلك ، إلا هو ، ليس هناك من يفعل أي شيء آخر.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਾਰਹਿੁ ਮੇਿਾ ਸਦਾ ਹੈ ਰਦਸੈ ਸਿਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 

لكنه يصبح مرئيًا فقط عندما نتصرف وفقًا لكلمة المعلم سيدي الله موجود دائمًا ،  . 

ਓਹ ੁਅਉਹਾਣੀ ਕਦ ੇਨਾਰਹ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يهلك أبدا. لا يأتي ولا يذهب في التناسخ
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਜੋ ਸਭ ਮਰਹ ਿਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

 .إلى الأبد ، يجب أن نخدم الله الذي يتغلغل في الكل
ਅਵਿੁ ਦੂਜਾ ਰਕਉ ਸੇਵੀਐ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 

 لماذا تخدم آخر مولود ثم يموت؟ 
ਰਨਹਫਲ ੁਰਤਨ ਕਾ ਜੀਰਵਆ ਰਜ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਰਹ ਆਪਣਾ ਅਵਿੀ ਕਉ ਰਿਤ ੁਲਾਇ ॥ 

غير المثمرة هي حياة أولئك الذين لا يعرفون سيدهم الحقيقي ، ويركزون عقولهم على  
( ويعبدون كائنات أخرى أقل)الآخرين  . 

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕਿਤਾ ਕੇਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

1  ||ناناك! لا يمكن معرفة مقدار العقوبة التي سينزل بها الخالق عليهم. يا   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਿਾ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਸਭੋ ਵਿਤ ੈਸਿੁ ॥ 

 .دعونا نتأمل في الاسم الحقيقي ، الذي يسود في كل مكان

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਿੁਰਿ ਪਿਵਾਣੁ ਹੋਇ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵ ੈਸਿ ੁ॥ 
، إذا أدرك المرء إرادة الله ، فعندئذٍ يقبله الله. هذا القبول من الله هو الثمر الحقيقي    يا ناناك

 .النهائي
ਕਥਨੀ ਿਦਨੀ ਕਿਤਾ ਰਫਿੈ ਹੁਕਮੈ ਮੂਰਲ ਨ ਿੁਿਈ ਅੰਿਾ ਕਿੁ ਰਨਕਿੁ ॥੨॥ 

، لا يفهم   (ولا يتصرف في الواقع وفقًا لتعاليم المعلم)لكن الشخص الذي يستمر في الثرثرة 
2 ||. "الإطلاق ، فهو مثل الأحمق الأعمى ، ضحل تمامًا وغير موثوق به  أمر الله على   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਸੰਜੋਗੁ ਰਵਜੋਗੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਰਸਰਸਟੀ ਕਾ ਮੂਲ ੁਿਿਾਇਆ ॥ 
 .خلق الاتحاد والانفصال ، ووضع أسس الكون

ਹੁਕਮੀ ਰਸਰਸਰਟ ਸਾਜੀਅਨੁ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 
الإلهي بأمره خلق الكون وفي ذلك الكون غرس نوره  . 

ਜੋਤੀ ਹੂੰ  ਸਭ ੁਿਾਨਣਾ ਸਰਤਗੁਰਿ ਸਿਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
يوجد التنوير في كل مكان. هذه هي الكلمة التي أعلنها المعلم    (للمعرفة الإلهية )من هذا النور 

 .الحقيقي
ਿਰਹਮਾ ਰਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤਰ ੈਗਣੁ ਰਸਰਿ ਿੰਿ ੈਲਾਇਆ ॥ 

الثلاثة ، وعيّن كل منهم لمهامهم على  ، وأنماط المايا  Shiva و  Vishnu و  Brahma خلق الآلهة
 .التوالي

ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੂਲ ੁਿਿਾਇਓਨੁ ਤੁਿੀਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
الرذيلة ،  )لقد أرسى أساس مايا ، لكنهم فقط ، الذين بقوا فوق النبضات الثلاثة للمايا 

، تمتعوا بالسلام   (توريا) ، ويعيشون في الحالة الرابعة من الوعي  (والفضيلة ، والسلطة 
2 ||زن. والتوا  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸੋ ਜਪ ੁਸ ੋਤਪੁ ਰਜ ਸਰਤਗੁਿ ਭਾਵ ੈ॥ 

أو التأمل ، وهو ما يرضي المعلم الحقيقي  (الحقيقية )هذا فقط هو العبادة  . 

ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣ ੈਵਰਿਆਈ ਪਾਵ ੈ॥ 
الحقيقيفقط هذا الشخص هو الذي يكسب المجد ، ويعيش وفقًا لإرادة ونصيحة المعلم  . 

ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਛੋਰਿ ਗੁਿ ਮਾਰਹ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 
، من خلال التخلص من الغرور الذاتي ، فإن مثل هذا الشخص ينسق العقل لكلمة    يا ناناك

1 ||”المعلم ، كما لو أنهما اندمجا في المعلم.   || 
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ਮਃ ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਗੁਿ ਕੀ ਰਸਖ ਕ ੋਰਵਿਲਾ ਲੇਵੈ ॥ 

 .إنه فقط شخص نادر ينعم بتعاليم المعلم
ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਵਰਿਆਈ ਦੇਵੈ ॥੨॥ 

! هو وحده يستلمها ، ويباركها الله بنفسه بالمجديا ناناك . 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਅਰਗਆਨੁ ਹੈ ਰਿਖਮੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ॥ 

 .إن ارتباط مايا يشبه التواجد في وسط محيط يصعب للغاية عبوره 
ਪਥਿ ਪਾਪ ਿਹ ੁਲਰਦਆ ਰਕਉ ਤਿੀਐ ਤਾਿੀ ॥ 

بحجارة الخطيئة؟ كيف يمكن للمرء أن يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوي وهو محمّل   

ਅਨਰਦਨੁ ਭਗਤੀ ਿਰਤਆ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿੀ ॥ 

 .فقط الذين يظلون مشبعين بتفانه ، هم من ينقلهم الله عبر هذا المحيط

ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲਾ ਹਉਮੈ ਛਰਿ ਰਵਕਾਿੀ ॥ 

فقط بالتركيز على كلمة المعلم ، يصير العقل طاهرًا ، ويتخلى عن الأنا التي هي مصدر كل  
 .الشرور

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਨਸਤਾਿੀ ॥੩॥ 
لذلك يجب أن نتأمل في نعم الله ، لأنه وحده الله الذي يساعدنا على السباحة عبر محيط  

3 ||الارتباطات الدنيوية أو مايا.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 
 :بيت شعر
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ਕਿੀਿ ਮੁਕਰਤ ਦੁਆਿਾ ਸੰਕੁੜਾ ਿਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ॥ 

ضيق جدًا ، مثل عُشر حجم حبة الخردل   (من الارتباطات الدنيوية )يا كبير! باب الخلاص  . 

ਮਨੁ ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਿਹਾ ਰਨਕਰਸਆ ਰਕਉ ਕਰਿ ਜਾਇ ॥ 

 لكن عقولنا أصبحت هائلة مثل الفيل بسبب غرورنا ، فكيف نمر؟ 
ਐਸਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਜੇ ਰਮਲੈ ਤਠੁਾ ਕਿ ੇਪਸਾਉ ॥ 

الحقيقي ، الذي يظُهر رحمته بسروره إذا التقى المرء بمثل هذا المعلم  . 

ਮੁਕਰਤ ਦੁਆਿਾ ਮੋਕਲਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 
1 ||ثم يتسع باب الخلاص ، ويمكن للمرء أن يمر عبره بسهولة تامة.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਨਾਨਕ ਮੁਕਰਤ ਦੁਆਿਾ ਅਰਤ ਨੀਕਾ ਨਾਨ੍ਹਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ 
، لا شك أن باب الخلاص ضيق للغاية ، ولا يمكن أن يمر منه إلا من يصبح متواضعًا    يا ناناك

 .للغاية 
ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੁ ਹੈ ਰਕਉ ਕਰਿ ਰਵਿੁ ਦੇ ਜਾਇ ॥ 

 ومع ذلك ، إذا انتفخ العقل بسبب الأنا ، فكيف يمكن أن يمر من هذا الباب الصغير؟ 

ਸਰਤਗੁਿ ਰਮਰਲਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਜੋਰਤ ਿਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ 

تلبية المعلم ، تبدد الأنا ، ثم يضيء الضوء في الداخل ، عندما يتم   
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ਇਹ ੁਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ੁਹੈ ਸਹਜੇ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

، وتبقى منغمسة في النعيم    (من الأنا أو الارتباطات الدنيوية )ثم تتحرر هذه الروح إلى الأبد 
2 ||السماوي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪਰਹਿ ਸੰਸਾਰ ੁਉਪਾਇ ਕ ੈਵਹਸ ਆਪਣ ੈਕੀਤਾ ॥ 

 .خلق الله الكون ، وهو يبقيه تحت سيطرته

ਗਣਤ ੈਪਰਿ ੂਨ ਪਾਈਐ ਦੂਜ ੈਿਰਮੀਤਾ ॥ 

من خلال حساب أعمالنا الطقسية ، فإننا لا ندرك الله ، وبدلاً من ذلك ، نستمر في التائه في  
(حب الأشياء غير الله)الازدواجية  . 

ਸਹਤਗੁਰ ਹਮਹਿਐ ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਬੁਹਿ ਸਹਿ ਸਮੀਤਾ ॥ 

بينما لا يزال على   من خلال لقاء المعلم الحقيقي ، إذا انفصل المرء عن الارتباطات الدنيوية 
 .قيد الحياة ، فإنه يفهم الواقع ويحتضن الحقيقة 

ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈਐ ਹਹਰ ਮੇਹਿ ਹਮਿੀਤਾ ॥ 

 .من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يتخلص من غروره ويتحد بالله 

ਸਿ ਹਕਛ ੁਜਾਣੈ ਕਰ ੇਆਹਪ ਆਪੇ ਹਵਗਸੀਤਾ ॥੪॥ 

 .والله يعلم كل شيء ويصدره وهو يفرح برؤية خلقه

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਉ ਹਿਤ ੁਨ ਿਾਇਓ ਨਾਮੁ ਨ ਵਹਸਓ ਮਹਨ ਆਇ ॥ 

 من لم يركز وعيه على المعلم الحقيقي ، ولم يكن قادرًا على مواءمة عقله مع الاسم ، 
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ਹਰਰਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਹਵਆ ਹਕਆ ਜੁਗ ਮਹਹ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 

 لعنة مثل هذا الشخص ، فماذا ربح بدخوله إلى العالم؟ 
ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਹਸ ਹੈ ਏਕ ਿਸੇ ਮਹਹ ਪਾਜ ੁਿਹਹ ਜਾਇ ॥ 

 الثروة والسلطة الدنيوية باطلان ، يتلاشى بريقها على الفور ، 
ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ ਤਨੁ ਹਸਆਹੁ ਹੋਇ ਬਦਨੁ ਜਾਇ ਕੁਮਿਾਇ ॥ 

 عندما تنزلق هذه السلعة الكاذبة من يده ، يذبل جسده كله بسبب عذاب الخسارة ، 

ਹਜਨ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਉ ਹਿਤ ੁਿਾਇਆ ਹਤਨ੍ਹ ਸੁਖੁ ਵਹਸਆ ਮਹਨ ਆਇ ॥ 

 .لكن الذين نسقوا عقولهم مع المعلم الحقيقي واتبعوا تعاليمه ممتلئون بالسلام
ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਹਰਆਵਹਹ ਰੰਗ ਹਸਉ ਹਹਰ ਨਾਹਮ ਰਹੇ ਹਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 .وهم مشبعون بالحب ، يتأملون في الله ، ويتفقون مع اسم الله

ਨਾਨਕ ਸਹਤਗੁਰ ਸੋ ਰਨੁ ਸਉਹਪਆ ਹਜ ਜੀਅ ਮਹਹ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

! المعلم الحقيقي يباركهم بهذه الثروة ، التي تظل محفوظة في قلوبهميا ناناك . 

ਰੰਗੁ ਹਤਸੈ ਕਉ ਅਗਿਾ ਵੰਨੀ ਿੜ ੈਿੜਾਇ ॥੧॥ 
1 ||إنها مصبوغة باللون السريع للحب الإلهي ، الذي يزداد إشراقًا كل يوم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ ਜਗਹਤ ਰਹੀ ਿਪਟਾਇ ॥ 

الذي لف نفسه حول العالم مايا مثل الثعبان ،  . 

ਇਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰ ੇਹਤਸ ਹੀ ਕਉ ਹਿਹਰ ਖਾਇ ॥ 

 من يتبعها ويخدمها ، فإنه يلتهمها في النهاية
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ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋਈ ਗਾਰੜ ੂਹਤਹਨ ਮਹਿ ਦਹਿ ਿਾਈ ਪਾਇ ॥ 

إنه فقط أحد أتباع المعلم النادر ، الذي يعرف سر التحكم في هذا الثعبان الذي يشبه الثعبان  
تمامًا، ويقوم بسحقه  . 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰ ੇਹਜ ਸਹਿ ਰਹੇ ਹਿਵ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لقد خلصوا وحدهم ، الذين يظلون منغمسين بمحبة في الله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਢਾਢੀ ਕਰ ੇਪੁਕਾਰ ਪਰਿੂ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

 عندما يصرخ المرء إلى الله مثل المنشد ، 

ਅੰਦਹਰ ਰੀਰਕ ਹੋਇ ਪੂਰਾ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ويدرك الله الكاملإنه يرتاح في عقله  . 

ਜੋ ਰੁਹਰ ਹਿਹਖਆ ਿੇਖੁ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਸੀ ॥ 

 .ويفعل تلك الأعمال التي كُتبت في مصيره منذ البداية 

ਜਾ ਹੋਵੈ ਖਸਮੁ ਦਇਆਿ ੁਤਾ ਮਹਿ ੁਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

 .وبهذه الطريقة ، عندما يصبح سيد الله رحيمًا ، يتحد به 

ਸੋ ਪਰਿ ੁਮੇਰਾ ਅਹਤ ਵਡਾ ਗਰੁਮੁਹਖ ਮੇਿਾਇਸੀ ॥੫ 

5  ||عظيم للغاية ، ومن خلال المعلم سوف يوحدنا مع نفسه. ذلك الإله لي   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਿਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਏਕ ੁਹੈ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਹਜੂਹਰ ॥ 

 .لا يوجد سوى سيد واحد على الإطلاق ، والذي يبقى حاضرًا على الدوام
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ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨਈ ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਹਰ ਦੂਹਰ ॥ 

! إذا لم يطيع المرء أمرهفعندئذ على الرغم من وجوده في قلبه ، فإنه يبدو بعيدًالكن يا ناناك  . 

ਹੁਕਮੁ ਿੀ ਹਤਨ੍ਹਾ ਮਨਾਇਸੀ ਹਜਨ੍ਹ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰੇਇ ॥ 

 .ومع ذلك ، فقط الذين يطيعون وصيته الذين يلقي عليهم نظرة النعمة 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰੇਮ ਸੁਹਾਗਹਣ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1  ||المرء السلام ويصبح عروس الروح السعيدة والمحبة. وبطاعة أمره ينال   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਰੈਹਣ ਸਬਾਈ ਜਹਿ ਮੁਈ ਕੰਤ ਨ ਿਾਇਓ ਿਾਉ ॥ 

حياتها ليلة   طوال وتبدد تحترق  ،  الله – عروس الروح التي لا تحب زوجها  . 

ਨਾਨਕ ਸੁਹਖ ਵਸਹਨ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਹਜਨ੍ਹ ਹਪਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਹਹਰ ਰਾਉ ॥੨॥ 

H  .يا ناناك! تعيش عرائس الروح السعيدة في سلام ، ولديهم الله ، الملك ، زوجهم المحبوب
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਿੁ ਜਗ ੁਹਿਹਰ ਮ ੈਦੇਹਖਆ ਹਹਰ ਇਕ ੋਦਾਤਾ ॥ 

لجميع المخلوقات  (الله)لقد بحثت في جميع أنحاء العالم ، ووجدت أن هناك معطيًا واحدًا  . 

ਉਪਾਇ ਹਕਤ ੈਨ ਪਾਈਐ ਹਹਰ ਕਰਮ ਹਬਰਾਤਾ ॥ 

 .الله ، مهندس مصيرنا ، لا يدركه أي من حيلنا الذكية 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਹਰ ਮਹਨ ਵਸੈ ਹਹਰ ਸਹਜੇ ਜਾਤਾ ॥ 

 .فقط من خلال كلمة المعلم يأتي ليثبت في قلوبنا ، وبالتالي يمكن التعرف عليه بسهولة
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ਅੰਦਰਹੁ ਹਤਰਸਨਾ ਅਗਹਨ ਬੁਿੀ ਹਹਰ ਅੰਹਮਰਤ ਸਹਰ ਨਾਤਾ ॥ 

ويصبح المرء طاهرًا ، كما لو كان قد استحم في بركة رحيق  ثم تطفأ نار الشهوات الدنيوية ، 
 .الاسم

ਵਡੀ ਵਹਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗਰੁਮੁਹਖ ਬੋਿਾਤਾ ॥੬॥ 

العظيم ، هو نفسه يجعل الإنسان يغني بحمده من خلال تعاليم المعلم.   (الله)عظيم هو مجد 
|| 6  || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਹਕਆ ਪਰੀਹਤ ਹੈ ਹਜ ਪਇਆ ਹੀ ਛਹਡ ਜਾਇ ॥ 

( يموت)قرابة الروح بالجسد واهنة لدرجة أنها تتخلى عن الجسد حالما يسقط الجسد  ! 

ਏਸ ਨੋ ਕੂੜ ੁਬੋਹਿ ਹਕ ਖਵਾਿੀਐ ਹਜ ਿਿਹਦਆ ਨਾਹਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 عند الخروج من هذا العالم ، إذا كان هذا الجسد لا يرافق الروح ، فلماذا ندعمها بالباطل؟ 
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ਕਾਇਆ ਮਿਟੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਪਉਣੈ ਪੁਛਹ ੁਜਾਇ ॥ 

. في النهاية ، تعتبر الروح مسؤولة عن أعمالها(جاهل)الجسد مجرد قذارة ، إنه أعمى  . 

ਹਉ ਤਾ ਿਾਇਆ ਿੋਮਹਆ ਮਿਮਿ ਮਿਮਿ ਆਵਾ ਜਾਇ ॥ 

استمر في التناسخ مرات ومرات  . لذلك ،(الجشع الدنيوي)تقول الروح: أنا مفتون بمايا  . 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਿੁ ਨ ਜਾਤੋ ਖਸਿ ਕਾ ਮਜ ਿਹਾ ਸਮਿ ਸਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||كان بإمكاني البقاء مندمجاً فيه.  (بطاعة أي منها )يا ناناك! لم أدرك أمر سيدي الله ،   || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਏਕੋ ਮਨਹਿਲ ਨਾਿ ਧਨੁ ਹੋਿੁ ਧਨੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

الوحيدة التي تدوم إلى الأبد ، وأي نوع آخر من الثروة يأتي ويذهبثروة اسم الله هي الثروة  . 

ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਤਸਕਿੁ ਜੋਮਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾ ਓਿਕਾ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يستطيع اللصوص حتى النظر إلى هذه الثروة بنية السرقة ، ولا يمكن لأي شخص انتزاعها 

ਇਹ ੁਹਮਿ ਧਨੁ ਜੀਐ ਸੇਤੀ ਿਮਵ ਿਮਹਆ ਜੀਐ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 

(بعد الموت)تبقى مع الروح وتذهب مع الروح  ثروة الاسم هذه   . 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿਨਿੁਮਖ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

يتم الحصول عليها من المعلم المثالي ؛ لا يستطيع الشخص المغرور أن يحصل    (هذه الثروة)
 .عليه 

ਧਨੁ ਵਾਪਾਿੀ ਨਾਨਕਾ ਮਜਨ੍ਹਾ ਨਾਿ ਧਨੁ ਖਮਟਆ ਆਇ ॥੨॥ 

H 2 ||الذين عند قدومهم إلى هذا العالم اكتسبوا ثروة نام.  يا ناناك! طوبى لهؤلاء التجار ،   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਿੇਿਾ ਸਾਮਹਬੁ ਅਮਤ ਵਡਾ ਸਿੁ ਗਮਹਿ ਗੰਭੀਿਾ ॥ 

 .سيدي الله عظيم بشكل لا نهائي ، وأبدي ، ولا يسبر غوره ، وعميق

ਸਭੁ ਜਗ ੁਮਤਸ ਕੈ ਵਮਸ ਹੈ ਸਭੁ ਮਤਸ ਕਾ ਿੀਿਾ ॥ 

 .العالم كله تحت سيطرته ، وكل شيء تحت إمرته 
ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਮਨਹਿਲ ੁਧਨੁ ਧੀਿਾ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، نحصل على الثروة الأبدية للاسم
ਮਕਿਪਾ ਤੇ ਹਮਿ ਿਮਨ ਵਸੈ ਭੇਟੈ ਗੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥ 

، ثم يأتي الله ليحل في عقله  ( ويتبع نصيحته )بنعمة الله ، يلتقي المرء بالمعلم البطل  . 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਮਹਆ ਸਦਾ ਮਿਿੁ ਮਨਹਿਲ ੁਹਮਿ ਪੂਿਾ ॥੭॥ 

، ثم يأتي الله ليحل في عقله  ( ويتبع نصيحته )بنعمة الله ، يلتقي المرء بالمعلم البطل  . 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਧਿਗੁ ਮਤਨ੍ਹਾ ਦਾ ਜੀਮਵਆ ਜੋ ਹਮਿ ਸੁਖੁ ਪਿਹਮਿ ਮਤਆਗਦ ੇਦੁਖੁ ਹਉਿੈ ਪਾਪ ਕਿਾਇ ॥ 

بارتكاب خطايا بدافع الأنا ملعون حياة من يتخلون عن الله ، تجسيدًا للسلام ويتألمون  . 

ਿਨਿੁਖ ਅਮਗਆਨੀ ਿਾਇਆ ਿੋਮਹ ਮਵਆਪੇ ਮਤਨ੍ਹ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

Hهؤلاء الجهلة المغرورون بأنفسهم متورطون في التعلقات الدنيوية ولا يكتسبون أي حكمة. 

ਹਲਮਤ ਪਲਮਤ ਓਇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਮਹ ਅੰਮਤ ਗਏ ਪਛਤੁਾਇ ॥ 

الآخر ، ويموتون في النهاية وهم يتوبونإنهم لا ينالون السلام في هذا العالم أو العالم  . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਕੋ ਨਾਿੁ ਮਧਆਏ ਮਤਸੁ ਹਉਿੈ ਮਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم وفضله، عندما يتأمل الشخص في اسم الله ، تختفي غروره 
ਨਾਨਕ ਮਜਸੁ ਪੂਿਮਬ ਹੋਵੈ ਮਲਮਖਆ ਸੋ ਗੁਿ ਿਿਣੀ ਆਇ ਪਾਇ ॥੧॥ 

  ||الذي تم تحديد مصيره مسبقًا.  يا ناناك! يأتي هذا الشخص فقط ويسعى إلى ملجأ المعلم
1 || 
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ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਿਨਿੁਖੁ ਊਧਾ ਕਉਲ ੁਹੈ ਨਾ ਮਤਸੁ ਭਗਮਤ ਨ ਨਾਉ ॥ 

زهرة مقلوبة ، لا تفاني فيها ولا تأمل ،  (كما كان)الإنسان عنيد   

ਸਕਤੀ ਅੰਦਮਿ ਵਿਤਦਾ ਕੂੜੁ ਮਤਸ ਕਾ ਹੈ ਉਪਾਉ ॥ 

الدنيوية ويصبح الباطل وسيلته  مثل هذا الشخص يفعل كل شيء بدافع من جشع الثروة 
 .لتحقيق تلك الثروات 

ਮਤਸ ਕਾ ਅੰਦਿ ੁਮਿਤ ੁਨ ਮਭਜਈ ਿੁਮਖ ਿੀਕਾ ਆਲਾਉ ॥ 

 .الذات الداخلية لمثل هذا الشخص لا ترضى أبدًا ، وكلامهم دائمًا ما يكون بلا معنى وبلا حياة
ਓਇ ਧਿਮਿ ਿਲਾਏ ਨਾ ਿਲਮਨ੍ਹ ਓਨਾ ਅੰਦਮਿ ਕੂੜ ੁਸੁਆਉ ॥ 

H يمارسون البر. عندهم الباطل والأنانيةمثل هؤلاء الناس لا   . 

ਨਾਨਕ ਕਿਤ ੈਬਣਤ ਬਣਾਈ ਿਨਿੁਖ ਕੂੜ ੁਬੋਮਲ ਬੋਮਲ ਡੁਬ ੇਗੁਿਿੁਮਖ ਤਿ ੇਜਮਪ ਹਮਿ ਨਾਉ ॥੨॥ 

  يا ناناك! لقد ابتكر الخالق مثل هذه المسرحية التي من خلال قول الباطل مرارًا وتكرارًا ،
لم بأمان عبر  يغرق الأشخاص المغرورون في بحر الوهم الدنيوي ، بينما يسبح أتباع المع

2  ||التأمل في اسم الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਬਨੁ ਬੂਝ ੇਵਡਾ ਿੇਿੁ ਪਇਆ ਮਿਮਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 

يتجول المرء حول الدورة المطولة للتقمص ، ويستمر في دورات   (أهمية المعلم)بدون فهم ، 
والموتالولادة  . 

ਸਮਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ ਕੀਤੀਆ ਅੰਮਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 
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ਆਪਣੀ ਮਕਿਪਾ ਕਿ ੇਗੁਿੁ ਪਾਈਐ ਮਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 

 .عندما يظهر الله رحمته ، يجد المرء أن المعلم والأنا مطرود من الداخل

ਮਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਮਵਿਹੁ ਉਤਿ ੈਸੁਖ ੁਵਸ ੈਿਮਨ ਆਈ ॥ 

الداخل ، ويسود السلام في العقليزولان من  (للثروات الدنيوية والقوة)الجوع والعطش  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਮਹਿਦ ੈਮਲਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 

8 ||عندئذٍ يمكن للمرء دائمًا أن يتأمل في الله بعقل منسجم تمامًا معه في تكريس محب.   

|| 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਜ ਸਮਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਮਤਸ ਨੋ ਪੂਜੇ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

تعاليم المعلم الحقيقي ، يحترمه ويعشقه الجميعالشخص الذي يتبع   . 

ਸਭਨਾ ਉਪਾਵਾ ਮਸਮਿ ਉਪਾਉ ਹੈ ਹਮਿ ਨਾਿੁ ਪਿਾਪਮਤ ਹੋਇ ॥ 

 .لذلك ، من بين كل الجهود ، فإن الجهد الأسمى هو بلوغ نعم
ਅੰਤਮਿ ਸੀਤਲ ਸਾਮਤ ਵਸ ੈਜਮਪ ਮਹਿਦ ੈਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله ، يسود الهدوء والسكينة في القلب 
ਅੰਮਿਿਤੁ ਖਾਣਾ ਅੰਮਿਿਤ ੁਪੈਨਣਾ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਵਡਾਈ ਹਇੋ ॥੧॥ 

‘ 1 ||ثم يصير الاسم نفسه رزقه. يا ناناك ، نام نفسه يصبح مجده.   || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਏ ਿਨ ਗੁਿ ਕੀ ਮਸਖ ਸੁਮਣ ਹਮਿ ਪਾਵਮਹ ਗੁਣੀ ਮਨਧਾਨੁ ॥ 

ستدرك أن الله كنز الفضائل  ، (اتبع تعاليم المعلم)يا عقلي! استمع إلى نصيحة المعلم  . 
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ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਰਿ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਗੁਮਾਿੁ ॥ 

 .الله واهب السلام يسكن في ذهنك ، وتزول أنانيتك وكبريائك

ਿਾਿਕ ਿਦਿੀ ਪਾਈਐ ਤਾ ਅਿਰਦਿੁ ਲਾਗੈ ਰਿਆਿੁ ॥੨॥ 

ا   يا ناناك! عندما يدرك المرء الله بلمحة النعمة ، إذن ، ليلاا ونهاراا ، يظل عقل المرء منسجما
2 ||في تأمله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਗਿੁਮੁਰਖ ਪਰਵਤਾ ॥ 

ا ومحتوى وشخصية نقية  .أتباع المعلم صادق تماما
ਅੰਦਿਹ ੁਕਪਟੁ ਰਵਕਾਿੁ ਗਇਆ ਮਿੁ ਸਹਜੇ ਰਜਤਾ ॥ 

 .من داخله الخداع والشر ، ومن السهل أن ينتصر على عقله 

ਤਹ ਜੋਰਤ ਪਰਗਾਸੁ ਅਿੰਦ ਿਸੁ ਅਰਗਆਿੁ ਗਰਵਤਾ ॥ 

، يظهر النور الإلهي وجوهر النعيم ، ويزول الجهل (في مثل هذه الحالة الذهنية )هناك  . 

ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਿਵ ੈਗੁਣ ਪਿਗਟੁ ਰਕਤਾ ॥ 

 .ثم ليلا ونهارا يغني المرء بحمد الله فتظهر الفضائل الإلهية
ਸਭਿਾ ਦਾਤਾ ਏਕ ੁਹੈ ਇਕ ੋਹਰਿ ਰਮਤਾ ॥੯॥ 

ا بأن الله وحده هو المعطي والصديق الحقيقي للجميع. إن  9 ||المرء مقتنع تماما  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 شالوك ، المعلم الثالث 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਬੰ੍ਦ ੇਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਐ ਰਜ ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .البراهمة هو الشخص الذي يفهم الله والذي يهتم به بمحبة ليلاا ونهاراا
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ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਛ ੈਸਚੁ ਸੰਜਮ ੁਕਮਾਵੈ ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਰਤਸੁ ਜਾਏ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يمارس البراهمين الحقيقة وضبط النفس ، ويتخلصون من  
 .مرض الأنا

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਗੁਣ ਸੰਗਰਹ ੈਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਏ ॥ 

مثل هذا البراهمة يغني بحمد الله ، ويكتسب الصفات الإلهية ، وبالتالي يوحد النور الداخلي  
وح مع نور الله للر . 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਰਹ ਕ ੋਰਵਿਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰਗਆਿੀ ਰਜ ਹਉਮੈ ਮੇਰਟ ਸਮਾਏ ॥ 

ا إلهياا حقيقياا ، والذي بمحو الأنا يندمج في الله  .في هذا العالم ، نادراا ما يكون الشخص عالمِا

ਿਾਿਕ ਰਤਸ ਿੋ ਰਮਰਲਆ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਰਜ ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਏ ॥੧॥ 

ا عند مقابلة مثل هذا الشخص الذي يتأمل ليلاا ونهاراا في  يا ناناك! ينال المرء السلام  دائما
1 ||نام.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਮਿਮੁਖ ਅਰਗਆਿੀ ਿਸਿਾ ਝੂਠੁ ਬ੍ੋਲਾਇ ॥ 

ا بالكذب من   يوجد باطل وخداع في عقل الشخص الجاهل المغرور بنفسه ، الذي يتفوه دائما
 .اللسان 

ਕਪਰਟ ਕੀਤ ੈਹਰਿ ਪੁਿਖੁ ਿ ਭੀਜੈ ਰਿਤ ਵੇਖੈ ਸਣੁੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .لا يرضى الله بممارسة الخداع ، لأنه يراقب ويسمع لما نفعله أو نقوله أو نفكر فيه 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਜਾਇ ਜਗੁ ਪਿਬ੍ੋਿੈ ਰਬ੍ਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਆੁਇ ॥ 

في حب الازدواجية ، ينصح الشخص المغرور العالم ، لكنه منغمس في الجشع للثروات  
 .الدنيوية
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ਇਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦੁਖ ੁਪਾਵੈ ਜੰਮੈ ਮਿ ੈਰਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ا ، ويموت من أجل أن يولد من جديد ، ويواصل   بمثل هذه الأفعال ، يعاني المرء دائما
 .المجيء والذهاب مراراا وتكراراا

ਸਹਸਾ ਮੂਰਲ ਿ ਚੁਕਈ ਰਵਰਚ ਰਵਸਟਾ ਪਚ ੈਪਚਾਇ ॥ 

لا يتم إزالة الشك الداخلي لهذا الشخص على الإطلاق ، لذلك يتم استهلاك مثل هذا  
 .الشخص في قذارة

ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿ ੇਮੇਿਾ ਸਆੁਮੀ ਰਤਸੁ ਗੁਿ ਕੀ ਰਸਖ ਸੁਣਾਇ ॥ 

 .الذي يظهر سيدي الله الرحمة عليه ، يجعل ذلك الشخص يستمع إلى تعاليم المعلم
ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਵੈ ਹਰਿ ਿਾਮੋ ਗਾਵ ੈਹਰਿ ਿਾਮੋ ਅੰਰਤ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 

النهاية يحرر هذا الشخص ذلك  هذا الشخص يتأمل في الاسم ، ويمدح نعم الله وحده ، وفي 
2 ||الشخص.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਰਜਿਾ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਇਓਿੁ ਤੇ ਪੂਿੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

 .الذين يجعلهم الله يطيعون إرادته هم الكاملون في هذا العالم
ਸਾਰਹਬੁ੍ ਸੇਵਰਿਹਹ ਆਪਣਾ ਪੂਿੈ ਸਬ੍ਰਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

 .إنهم يخدمون سيدهم ، ويفكرون في التعاليم المثالية للمعلم
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਿੀ ਸਚ ੈਸਬ੍ਰਦ ਰਪਆਰਿ ॥ 

 .لا يمكن أن تتم عبادة الله إلا من خلال محبة كلمة الله الحقيقية

ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲ ੁਰਤਿਹਹੀ ਪਾਇਆ ਰਜਿਹਹ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ 

HHفقط الذين قتلوا الأنا من داخل عقولهم قد أدركوا الله. 
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ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਮਰਲ ਿਹੇ ਜਰਪ ਹਰਿ ਿਾਮਾ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥੧੦॥ 

10 ||ناناك!أتباع المعلم يظلون متحدين مع الله من خلال تثبيت اسم الله في قلوبهم. يا   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਿਆਿ ਸਹਜ ਿਰੁਿ ਉਪਜੈ ਸਰਚ ਿਾਰਮ ਰਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

في عقل الشخص الواعي للمعلم ، تنشأ موجة من التأمل والتوازن ، لأن هذا الشخص قد  
العقل يتناسب مع الاسم الحقيقيجعل  . 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਅਿਰਦਿੁ ਿਹੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ا بحب الله ليلاا ونهاراا ، ونعم الله يرضي الذهن  .يظل الشخص المهتم بالمعلم مشبعا
ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਵੇਖਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਬ੍ੋਲਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਸਹਰਜ ਿੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥ 

الله في كل مكان ، ويتحدث الشخص الواعي للمعلم عن الله ،  يرى الشخص الواعي للمعلم 
ا بشكل طبيعي بحب الله   .والشخص الواعي للمعلم يكون مشبعا

ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਗਆਿੁ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ਰਤਮਿ ਅਰਗਆਿੁ ਅਿੇਿੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الواعي للمعلم يصل إلى الحكمة الروحية ، ويتبدد الظلام الحالك للجهل
ਰਜਸ ਿੋ ਕਿਮੁ ਹੋਵੈ ਿੁਰਿ ਪੂਿਾ ਰਤਰਿ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥੧॥ 

هؤلاء الأشخاص المهتمون بالمعلم فقط هم الذين تأملوا في نعم الله الذين باركتهم نعمة  
1 ||الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਜਿਾ ਿ ਸੇਰਵਓ ਸਬ੍ਰਦ ਿ ਲਗੋ ਰਪਆਿੁ ॥ 

 الذين لم يخدموا المعلم الحقيقي ولم يعتنقوا الحب لكلمة المعلم ، 
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ਸਹਜੇ ਿਾਮੁ ਿ ਰਿਆਇਆ ਰਕਤ ੁਆਇਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

 ولم يتأملوا في اسم الله بتوازن ، فلماذا أتوا إلى العالم؟ 

ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਜੂਿੀ ਪਾਈਐ ਰਵਸਟਾ ਸਦਾ ਖੁਆਿੁ ॥ 

القذارة مراراا وتكراراا ، يتقمصون ، كما لو كانوا يتعفنون إلى الأبد في  . 

ਕੂੜ ੈਲਾਲਰਚ ਲਰਗਆ ਿਾ ਉਿਵਾਿੁ ਿ ਪਾਿੁ ॥ 

من خلال التورط في الجشع الكاذب للثروات الدنيوية ، لا يجدون السلام في هذا العالم ولا  
 .في الآخرة 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਖਿ ਆਖਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਖਰ ॥੨॥ 

يا ناناك! فقط أتباع المعلم هم الذين يخلصون من الارتباطات الدنيوية التي يتحد بها الخالق  
2 ||مع نفسه.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭਗਤ ਸਚੈ ਦਖਰ ਸੋਹਦੇ ਸਚੈ ਸਬਖਦ ਰਹਾਏ ॥ 

يزينون محكمة الله الحقيقية المصلين الذين يتناغمون مع مظهر الله النعام  . 

ਹਖਰ ਕੀ ਿਰੀਖਤ ਖਤਨ ਊਿਿੀ ਹਖਰ ਿਰੇਮ ਕਸਾਏ ॥ 

 .محبة الله تغمر أذهانهم. يجذبهم حبه 

ਹਖਰ ਰੰਖਗ ਰਹਖਹ ਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤੇ ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਰਸ ੁਖਿਆਏ ॥ 

 .يظلون دائمًا منغمسين في محبة الله ويستمتعون دائمًا بالجوهر السامي لذلك الحب 
ਸਫਲੁ ਿਨਮ ੁਖਿਨ੍ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਤਾ ਹਖਰ ਿੀਉ ਖਰਦ ੈਵਸਾਏ ॥ 

H كانت ولادة هؤلاء الأشخاص مثمرة ، والذين من خلال نصيحة المعلم أدركوا وجود الله
 .وقرروه في قلوبهم

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਖਫਰ ੈਖਬਲਲਾਦੀ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਿੁਆਏ ॥੧੧॥ 

يظلون  بدون إرشاد المعلم ، الذين ما زالوا منخرطين في ثنائية الثروة الدنيوية والقوة ، 
11 ||يعانون ويعيشون في بؤس ،   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਕਖਲਿੁਗ ਮਖਹ ਨਾਮੁ ਖਨਧਾਨੁ ਭਗਤੀ ਿਖਿਆ ਹਖਰ ਉਤਮ ਿਦ ੁਿਾਇਆ ॥ 

في هذا العصر المظلم لكليغ ، يحصل المصلون على كنز نعم الحقيقي ، وبالتالي يحصلون  
 .على مكانة عليا في الاتحاد مع الله

ਸਖਤਗੁਰ ਸੇਖਵ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਮਖਨ ਵਸਾਇਆ ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

في خدمة المعلم الحقيقي ، يكرسون نعم الله في قلوبهم ، ويتأملون دائمًا في النعام ، ليلًا  
 .ونهارًا

ਖਵਚੇ ਖਗਰਹ ਗੁਰ ਬਚਖਨ ਉਦਾਸੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹ ੁਿਲਾਇਆ ॥ 

وبالتالي يدمرون  باتباع إرشادات المعلم ، يظلون منفصلين أثناء عيش حياتهم كأرباب منازل 
 .غرورهم وحبهم للثروات الدنيوية 

ਆਖਿ ਤਖਰਆ ਕੁਲ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ਧੰਨੁ ਿਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 

مثل هذا الشخص لا ينقذ نفسه فحسب ، بل يلهم الآخرين أيضًا للسباحة عبر محيط الرذائل  
 الدنيوية. طوبى للأم التي ولدت مثل هذا الشخص ، 

ਐਸਾ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੋਈ ਿਾਏ ਖਿਸੁ ਧੁਖਰ ਮਸਤਖਕ ਹਖਰ ਖਲਖਿ ਿਾਇਆ ॥ 

 .ويوجد المعلم الحقيقي من قبل مثل هذا الشخص ، الذي قدّر الله مصيره 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਖਲਹਾਰੀ ਗਰੁ ਆਿਣੇ ਖਵਿਹੁ ਖਿਖਨ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾ ਮਾਰਖਗ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

المحب المتواضع ناناك هو تضحية لمعلمه ، الذي وضعه ، الضائع ، على الطريق الصحيح.  
|| 1  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਭੁਲੇ ਖਿਉ ਦੇਖਿ ਦੀਿਖਕ ਿਤੰਗ ਿਚਾਇਆ ॥ 

عند مشاهدة الأشكال الثلاثة المغرية للمايا ، يضل الناس مثل العثة ، التي تحترق من خلال  
 .الانجذاب إلى اللهب الناري
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ਿੰਖਿਤ ਭੁਖਲ ਭੁਖਲ ਮਾਇਆ ਵੇਿਖਹ ਖਦਿਾ ਖਕਨੈ ਖਕਹੁ ਆਖਣ ਚੜਾਇਆ ॥ 

يتطلعون ليروا من تبرع كم قدم أي شخصحتى النقاد ، نسيان خطبهم للآخرين ،  . 

ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਿੜਖਹ ਖਨਤ ਖਬਖਿਆ ਨਾਵਹੁ ਦਖਿ ਿੁਆਇਆ ॥ 

متأثرين بحب الازدواجية ، يدرسون طرقًا لجمع المزيد والمزيد من الثروات والقوة الدنيوية ،  
 .وبالتالي يحجب الله نعمته عنهم 

ਿੋਗੀ ਿੰਗਮ ਸੰਖਨਆਸੀ ਭਲੇੁ ਓਨ੍ਹਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਹ ੁਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

حتى اليوغيون ، والنساك المتجولون ، وأولئك الذين نبذوا العالم ، قد ضلوا أيضًا عن الطريق  
 .الصحيح ؛ زاد غرورهم وغطرستهم بشكل كبير

ਛਾਦਨੁ ਭੋਿਨੁ ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਖਭਖਿਆ ਮਨਹਖਿ ਿਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

إنهم ينظرون إلى الكميات الصغيرة من التبرعات الحقيقية للملابس والطعام التي يقدمها  
هم الناس العاديون ، وبالتالي تدمر حياتهم عقولهم العنيدةل . 

ਏਤਖੜਆ ਖਵਚਹੁ ਸੋ ਿਨੁ ਸਮਧਾ ਖਿਖਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

 .من بين هؤلاء ، هو وحده رجل الصفاء الذي باتباع تعاليم المعلم ، يتأمل في اسم الله

ਿਨ ਨਾਨਕ ਖਕਸ ਨੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ਿਾ ਕਰਦ ੇਸਖਭ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 

لمن يجب أن يتكلم الخادم ناناك ويشكو عندما يكون الخالق قد جعل البشر يفعلون ما  
2 ||يفعلونه.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਿਰੇਤ ੁਹੈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

 .التعلق بمايا والشهوة والغضب والأنانية مثل الشياطين
ਏਹ ਿਮ ਕੀ ਖਸਰਕਾਰ ਹੈ ਏਨ੍ਹਾ ਉਿਖਰ ਿਮ ਕਾ ਿੰਿ ੁਕਰਾਰਾ ॥ 

H هؤلاء يخضعون لسلطة رسول الموت ، فوق رؤوسهم يعلق هراوة رسول الموت الثقيلةكل    
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ਮਨਮੁਿ ਿਮ ਮਖਗ ਿਾਈਅਖਨ੍ਹ ਖਿਨ੍ਹ ਦੂਿਾ ਭਾਉ ਖਿਆਰਾ ॥ 

يدفع الأشخاص المغرورون بأنفسهم ، الذين يعشقون مايا ، إلى الطريق الذي يؤدي إلى هذه  
 .الشياطين

ਿਮ ਿੁਖਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਖਨ ਕੋ ਸੁਣ ੈਨ ਿੂਕਾਰਾ ॥ 

تم تقييدهم من قبل رسول الموت ، وتعرضوا للضرب بالهراوات ولا أحد يسمع صرخاتهم  
 .طلبًا للمساعدة

ਖਿਸ ਨੋ ਖਕਰਿਾ ਕਰ ੇਖਤਸੁ ਗੁਰੁ ਖਮਲੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਨਸਤਾਰਾ ॥੧੨॥ 

  ||الشخص الذي باركه الله بنفسه يلتقي بالمعلم الحقيقي ويخلصه من عقاب الشياطين. 
12 || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالثشالوك ،  : 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਮਨਮੁਿਾ ਨੋ ਗਈ ਿਾਇ ॥ 

 .الغرور والكبرياء يغريان ويستهلكان الأشخاص المغرورون بأنفسهم
ਿੋ ਮੋਖਹ ਦੂਿ ੈਖਚਤ ੁਲਾਇਦੇ ਖਤਨਾ ਖਵਆਖਿ ਰਹੀ ਲਿਿਾਇ ॥ 

 .والذين ينسقون عقولهم إلى حب الأشياء غير الله ، يسيطر عليهم بإلحاقهم بسمه 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਿਰਿਾਲੀਐ ਤਾ ਏਹ ਖਵਚਹੁ ਿਾਇ ॥ 

 .ولكن عندما تحرقها كلمة المعلم ، فإنها تسُتخرج من الداخل

ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਿਲਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

 .ثم يشع الجسد والعقل ويأتي نعم الله ليسكن في قلوبهم 
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣ ੁਹਖਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਇਆ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||. يمكن الحصول عليها باتباع تعاليم المعلم. يا ناناك! نعم الله هو ترياق لمايا  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਇਹ ੁਮਨੁ ਕੇਤਖੜਆ ਿੁਗ ਭਰਖਮਆ ਖਿਰੁ ਰਹੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

هذا العقل الروحي كان يتجول منذ زمن إنه لا يحقق التوازن ويستمر في دورات الولادة  
 .والموت

ਹਖਰ ਭਾਣਾ ਤਾ ਭਰਮਾਇਅਨੁ ਕਖਰ ਿਰਿੰਚੁ ਿੇਲੁ ਉਿਾਇ ॥ 

مشيئة الله هي التي تجعل عقل النفس يشرد ، وقد جعل الدراما العالمية تتحركإن  . 

ਿਾ ਹਖਰ ਬਿਸੇ ਤਾ ਗੁਰ ਖਮਲੈ ਅਸਖਿਰੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

 .عندما يغسل الله النعمة ، يلتقي المرء مع المعلم ، ويحقق الاتزان ويظل منغمسًا في الله 
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ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ਨਾ ਨਕਛ ੁਮਰ ੈਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

إنه  )يا ناناك! من خلال العقل نفسه يتم إقناع أذهاننا بحقيقة أنه لا يوجد شيء يموت ولا يولد 
(مجرد تغيير للأجساد بالروح . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰੁ ਹੈ ਨਮਲਣਾ ਸੰਜੋਗੀ ॥ 

يتم الحصول عليه إلا من خلال الحظ السعيديشبه جسم الإنسان حصنًا كبيرًا لا   . 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਨਰ ਆਨਪ ਵਨਸ ਰਨਹਆ ਆਪੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

 الله نفسه يثبت في الجسد ، وهو نفسه ينعم بكل الملذات ، 

ਆਨਪ ਅਤੀਤ ੁਅਨਲਪਤ ੁਹੈ ਨਨਰਜੋਗੁ ਹਨਰ ਜੋਗੀ ॥ 

 .هو نفسه يظل منفصلاً وغير متأثر بالثروات الدنيوية 

ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਕਰੇ ਹਨਰ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਗੀ ॥ 

 .يفعل ما يشاء ، وكل ما يفعله يتحقق 
ਹਨਰ ਗੁਰਮੁਨਿ ਨਾਮੁ ਨਿਆਈਐ ਲਨਹ ਜਾਨਹ ਨਵਜੋਗੀ ॥੧੩॥ 

13 ||. “باتباع نصيحة المعلم ، يجب أن نتأمل في الاسم، حتى ينتهي انفصالنا عنه   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਨਪ ਅਿਾਇਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥ 

، الله نفسه يجعلنا نمدحه ، من خلال الكلمة الحقيقية للمعلم (رائع ، رائع!) . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਸਫਨਤ ਸਲਾਹ ਹੈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਬੂਝ ੈਕੋਇ ॥ 

 ومع ذلك ، فإن أحد أتباع المعلم فقط يفهم ذلك بمجرد قول رائع، رائع! نفسها تمدح الله 
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚ ੁਹੈ ਸਨਚ ਨਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

كلمات تسبيح الله التي توحدنا بهرائع، رائع! هي   . 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! ينطق رائع، رائع! يتحد المرء مع الله ، ولكن هذا الاتحاد يتحقق فقط بنعمته.   

|| 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤੀ ਰਸਨਾ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਈ ॥ 

اللسان مُزين بكلمة المعلم يرددون رائع، رائع!  . 

ਪੂਰੈ ਸਬਨਦ ਪਰਭੁ ਨਮਨਲਆ ਆਈ ॥ 

 .من خلال الكلمة الكاملة للمعلم ، يتوصل المرء إلى إدراك الله

ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮਹੁਹ ੁਕਢਾਈ ॥ 

 .هم فقط الأشخاص المحظوظون جدا الذين جعلهم الله ينطقون بالواهو! رائع! في مدحه

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਹ ਸੇਈ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਨਤਨ੍ਹ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥ 

H  هؤلاء المصلين يبدون جميلين الذين ينطقون رائع، رائع! يحترمهم الناس كثيرًا كما لو أنهم
 جاؤوا ليعبدوا 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਦਨਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 

كما رائع، رائع! لا ينالها إلا نعمته ، ويحصل المرء على الإكرام    ولكن يا ناناك! هذا بحمد الله ،
2 ||في بلاط الله.   || 

ਪਉੜੀ II 
 بوري

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਕਾਇਆ ਗੜ੍ਹ ਭੀਤਨਰ ਕੂੜ ੁਕੁਸਤ ੁਅਨਭਮਾਨੀ ॥ 

 .جسد المتكبر مثل حصن له أبواب جامدة للباطل والخداع
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ਭਰਨਮ ਭੂਲੇ ਨਦਨਰ ਨ ਆਵਨੀ ਮਨਮੁਿ ਅੰਿ ਅਨਗਆਨੀ ॥ 

القابلة للكسر ليست مرئية للمكفوفين روحياً والجهل والمغرور بأنفسهمهذه الأبواب غير  . 

ਉਪਾਇ ਨਕਤ ੈਨ ਲਭਨੀ ਕਨਰ ਭੇਿ ਥਕੇ ਭਿੇਵਾਨੀ ॥ 

حتى الذين يزينون أنفسهم بالزي المقدس قد تعبوا من المحاولة ، ولم يتمكنوا من العثور  
 .على هذه الأبواب بأي وسيلة 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਿੋਲਾਈਅਨਨ੍ਹ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨੀ ॥ 

H فتح الأبواب فقط من خلال تعاليم المعلم وعن طريق التأمل في الاسم ت  . 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਅੰਨਮਰਤ ਨਬਰਿੁ ਹੈ ਨਜਨ ਪੀਆ ਤੇ ਨਤਰਪਤਾਨੀ ॥੧੪॥ 

14 || الإله الحبيب هو شجرة رحيق اسم الله. الذين يشربون هذا الرحيق وفوا   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਰੈਨਣ ਸੁਨਿ ਨਵਹਾਇ ॥ 

 .الترانيم بحمد الله ياهو! رائع! تمضي ليلة المرء في سلام وسكينة
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਹੋਵੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

 !الترانيم بحمد الله ياهو! رائع! أنا في النعيم الأبدي يا أمي 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਹਨਰ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥ 

عقله إلى اللهالترانيم بحمد الله ياهو! رائع! يوجه المرء   . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇ ॥ 

ومع ذلك ، فقط بنعمة الله يغني المرء بحمد الله ، يا واهو! رائع! ويلهم الآخرين لفعل الشيء  
 نفسه ، 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

رائع !”رائع“وهكذا يكتسب المجد بينما يسبح الله مرارًا وتكرارًا بترديد  ! 
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ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਨਤ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك ، هذا ترنيمة رائع! رائع! في محبة الله وإعجابه ، يحافظ على انسجام الشخص مع  
1 ||إرادته.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚ ੁਹੈ ਗਰੁਮੁਨਿ ਲਿੀ ਭਾਨਲ ॥ 

 الغناء رائع! رائع! بهذه الطريقة يكون الثناء الحقيقي لله ، كما اكتشف أتباع المعلم ، 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਬਦੇ ਉਚਰੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹ ੁਨਹਰਦ ੈਨਾਨਲ ॥ 

 .هكذا بقول هذه المديح يا واهو! رائع! وفقًا لتعاليم المعلم ، يقدسها المرء في القلب 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਹਨਰ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਗੁਰਮੁਨਿ ਭਾਨਲ ॥ 

 .بهذه الطريقة ، يرددون رائع! رائع! أتباع المعلم وجدوا الله وأدركوه
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਰਦ ੈਸਮਾਨਲ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! محظوظون جدًا لأولئك الذين قدسوا الله في قلوبهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਏ ਮਨਾ ਅਨਤ ਲੋਭੀਆ ਨਨਤ ਲੋਭੇ ਰਾਤਾ ॥ 

 يا عقلي! الجشع تمامًا ، أنت دائمًا مليء بالجشع والبخل 
ਮਾਇਆ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ ਦਹ ਨਦਸ ਨਫਰਾਤਾ ॥ 

هدف في جميع الاتجاهات العشرة في رغبتك في جذب مايا ، تتجول بلا   . 

ਅਗੈ ਨਾਉ ਜਾਨਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਮਨਮੁਨਿ ਦੁਿੁ ਿਾਤਾ ॥ 

لا تترافق شهرة المرء وحالته الاجتماعية في الآخرة ؛ وهكذا فإن الحزن والألم يستهلكه  
 .الشخص المغرور بنفسه 
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ਰਸਨਾ ਹਨਰ ਰਸੁ ਨ ਚਨਿਓ ਫੀਕਾ ਬੋਲਾਤਾ ॥ 

فقط بالتفاهات اللطيفةلسان المرء لا يستمتع بجوهر الله السامي. ينطق  . 

ਨਜਨਾ ਗੁਰਮੁਨਿ ਅੰਨਮਰਤ ੁਚਾਨਿਆ ਸੇ ਜਨ ਨਤਰਪਤਾਤਾ ॥੧੫॥ 

ومع ذلك ، فإن المصلين الذين يشربون في رحيق الاسم اللذيذ راضون عن الثروات الدنيوية.  
|| 15  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਤਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਨਜ ਸਚਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

ا الإله الأزلي الذي لا يسبر غوره رنموا بحمد هذ . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਤਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਨਜ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਨਤ ਿੀਰ ੁ॥ 

 رنموا بحمد ذلك الإله الذي يعطي الفضائل والذكاء والصبر لأتباعه
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਤਿ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يجب أن نغني بحمد هذا الإله السائد في الكل
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਤਿ ਦੇਦਾ ਤਰਿਕ ੁਸਬਾਤਹ ॥ 

 .يجب أن نغني تسبيح ذلك الله الذي يرزق الجميع
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਇਕ ੋਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਤਦਖਾਇ ॥੧॥ 

1 ||! يجب أن نغني تسبيح الله ، الذي كشفه المعلم الحقيقي. يا ناناك  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਕਰਤਹ ਮਨਮੁਖ ਮਰਤਹ ਤਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

يستمر أتباع المعلم دائمًا في ترديد تسبيح الله والمغرورون يتراجعون روحياً من خلال  
تبر سامة للحياة الروحيةالانغماس في الثروة والثروات الدنيوية التي تع  . 

ਓਨਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹ ੁਨ ਭਾਵਈ ਦੁਖੇ ਦੁਤਖ ਤਵਹਾਇ ॥ 

 .إن تسبيح الله لا يرضي المغرور ، وكل حياتهم تمر في بؤس شديد 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਅੰਤਮਿਿ ੁਪੀਵਣਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

، ويركزون وعيهم على تسبيح الله  يشرب آل كورموخ في رحيق النعام أمبروسيال . 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਸ ੇਿਨ ਤਨਰਮਲੇ ਤਿਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذين يسبحون الله يصبحون طاهرون ويحصلون على معرفة العوالم الثلاثة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸਵੇਾ ਭਗਤਿ ਬਨੀਿੈ ॥ 

المعلم وتوجد فرصة للتذكر والعبادة التعبدية لله بمشيئة الله ، يلتقي المرء مع  . 
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ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਸਹਿੇ ਰਸੁ ਪੀਿੈ ॥ 

بمشيئة الله ، يدرك المرء وجود الله في عقله. ثم يشترك المرء بشكل حدسي في إكسير نام  
(يتأمل في الاسم) . 

ਹਤਰ ਕੈ ਭਾਣ ੈਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਹਤਰ ਲਾਹਾ ਤਨਿ ਲੀਿੈ ॥ 

المرء السلام الروحي ويكسب باستمرار أجر تذكر الله ، بمشيئة الله ، ينال   

ਹਤਰ ਕ ੈਿਖਤਿ ਬਹਾਲੀਐ ਤਨਿ ਘਤਰ ਸਦਾ ਵਸੀਿੈ ॥ 

। إنه مكرم في محضر الله ويقيم دائمًا في حضور الله في قلبه. 
ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਤਿਨੀ ਮੰਤਨਆ ਤਿਨਾ ਗੁਰੂ ਤਮਲੀਿੈ ॥੧੬॥ 

16 ||هم وحدهم يقبلون إرادة الله ، الذي يلتقي به المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸ ੇਿਨ ਸਦਾ ਕਰਤਹ ਤਿਨ੍ਹ ਕਉ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

Hهم وحدهم ينشدون تسبيح الله ، الذي هو نفسه يعطي هذا الفهم. 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਹਉਮੈ ਤਵਚਹੁ ਿਾਇ ॥ 

تسبيح الله تنحرف الأنانية من الداخل ويصبح الذهن طاهرًا بترنيم  . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਤਸਖੁ ਿੋ ਤਨਿ ਕਰੇ ਸ ੋਮਨ ਤਚੰਤਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

 .تلميذ المعلم الذي يغني دائمًا بحمد الله ، يحقق ثمار رغبات قلبه 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਸ ੇਿਨ ਸੋਹਣੇ ਹਤਰ ਤਿਨ੍ਹ ਕੈ ਸੰਤਗ ਤਮਲਾਇ ॥ 

 .جميلون هم الرجال الذين يسبحون الرب. اللهم وحدني بهم

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਹਰਦ ੈਉਚਰਾ ਮੁਖਹੁ ਭੀ ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਕਰੇਉ ॥ 

 .قد أغني تسبيح الله في قلبي وأغني بحمده بفمي
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ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੋ ਕਰਤਹ ਹਉ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਿਨ੍ਹ ਕਉ ਦੇਉ ॥੧॥ 

H 1 ||يا ناناك! أفدي قلبي وعقلي للذين يغنون بحمد الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਚ ੁਹੈ ਅੰਤਮਿਿ ੁਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .رنموا بحمد هذا الإله الأبدي الذي اسمه رحيق اسم الله

ਤਿਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਉ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

 .الذين يذكرون الله ينعمون بنعام. أنا أفدي لهم
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸ ੁਖਾਇ ॥ 

بها ، وهو مبارك جداً رنموا تحياتي لهذا الإله الذي هو كنز الفضيلة ، لكنه وحده يتمتع  . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਲ ਥਤਲ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .غنِّ تمدح هذا الإله الذي يسود الأرض والماء ويتحقق باتباع تعاليم المعلم

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਤਸਖ ਤਨਿ ਸਭ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥ 

المعلم المثالي يا تلاميذ المعلم! غنوا دائمًا بحمد الله التي ترضي   . 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੋ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਿਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يغني بحمد الله بعقل مركّز ، فإن الخوف من الموت لا يقترب منه.  
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਿੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 

أبدي وأبدي هو كلمة المعلم الإلهية  إن الإله المبجَّر . 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ ਸਤਚ ਸਹਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم الحقيقي ندرك الإله الأزلي ونندمج فيه بشكل بديهي 
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ਅਨਤਦਨੁ ਿਾਗਤਹ ਨਾ ਸਵਤਹ ਿਾਗਿ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥ਗੁਰਮਤੀ ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਪੁੰ ਨ ਪਰਾਣੀ 
تعاليم المعلم ، إكسير اسم اللهمحظوظون هم الذين تذوقوا ، من خلال  . 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪਤਚ ਮੁਏ ਅਿਾਣੀ ॥੧੭॥ 

17 ||لا أحد قد أدرك الله بدون تعاليم المعلم. يفسدون روحيا ويعانون طوال حياتهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਤਨਰੰਕਾਰ ਹੈ ਤਿਸੁ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

الكلمات الإلهية في تسبيح الله هي مظهر من مظاهر الله الخالي من الشكل. لا أحد  إن 
 .عظيم مثله

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 .الحمد لله الذي لا يفُهم ولا يسبر غوره ؛ الحمد أن الله الأزلي 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹ ੁਕਰ ੇਸ ੁਹੋਇ ॥ 

ليس لديه هموم وكما يشاء هكذا يحدثالحمد لله الذي  . 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਤਮਿਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

الحمد لله الذي يشبه اسمه رحيق الطعام ، والذي لا يحصل عليه إلا شخص نادر بفضل نعمة  
 .المعلم

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਆਤਪ ਦਇਆ ਕਤਰ ਦੇਇ ॥ 

، هو نفسه يهب هذه العطيةموهبة الترنيم بحمد الله تنال بنعمته. يظهر الرحمة  . 
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ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਅਨਖਿਨੁ ਨਾਮ ੁਲਏਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يتلقى موهبة ترديد تسبيح الله ثم يتلو دائمًا  
1 ||اسمه.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਖਿਨੁ ਸਖਿਗੁਰ ਸਵੇੇ ਸਾਖਿ ਨ ਆਵਈ ਿਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

السماوي دون اتباع تعاليم المعلم ، وباستثناء ملجأ المعلم ، لا يوجد  لا يتم تحقيق السلام 
 .مكان آخر يمكن الحصول عليه منه 

ਜੇ ਿਹਿੁੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਖਵਣੁ ਕਰਮੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .مهما كنا نتوق ، لا يمكن أن يتحقق الله بدون نعمته 

ਖਜਨਹਹ੍ਾ ਅੰਿਖਰ ਲੋਭ ਖਵਕਾਰੁ ਹੈ ਿਜੂ ੈਭਾਇ ਿੁਆਇ ॥ 

الجشع تأكلهم الازدواجية ، حب الأشياء غير اللهالذين يأوون شر  . 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਿਿੁ ੁਪਾਇ ॥ 

 .لا تنتهي دورة الولادة والموت ويعانون في الأنانية 

ਖਜਨਹਹ੍ਾ ਸਖਿਗੁਰ ਖਸਉ ਖਚਿੁ ਲਾਇਆ ਸੁ ਿਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਖਹ ॥ 

بدون نعمة اللهالذين وَفَّقوا أذهانهم إلى كلام المعلم الحقيقي ، لم يبقَ أيٌّ منهم   . 

ਖਿਨ ਜਮ ਕੀ ਿਲਿ ਨ ਹਵੋਈ ਨਾ ਓਇ ਿਿੁ ਸਹਾਖਹ ॥ 

 .الخوف من الموت لا يزعجهم ولا يتحملون أي بؤس
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਿਰ ੇਸਚੈ ਸਿਖਿ ਸਮਾਖਹ ॥੨॥ 

يا ناناك! أتباع المعلم يرتفعون فوق الأحزان الدنيوية ، ومن خلال الكلمة الإلهية ، يندمجون  
2 ||في الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਢਾਢੀ ਖਿਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਖਜ ਿਸਮ ੈਧਰੇ ਖਪਆਰੁ ॥ 

 .يدُعى وحده شاعر الله ، الذي يكرس المحبة لسيده الله
ਿਖਰ ਿੜਾ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .يعتبر نفسه دائمًا في محضر الله ، ويتذكره ويفكر في فضائله من خلال كلمة المعلم 
ਢਾਢੀ ਿਰੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ਸਚੁ ਰਿੈ ਉਰ ਧਾਖਰ ॥ 

الشاعر ، الذي يحفظ الله مكرسًا في القلب ، سيكون قادرًا على التعرف على نفسه  مثل هذا 
 .ومن ثم يدرك الله

ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਗਲਾ ਹਖਰ ਕੈ ਨਾਇ ਖਪਆਖਰ ॥ 

 .بسبب حبه لاسم الله ، فإن الوضع الروحي لهذا الشاعر الحقيقي يصبح أيضًا مرتفعًا للغاية 
ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਹਖਰ ਜਖਪ ਹਖਰ ਖਨਸਿਾਖਰ ॥੧੮॥ 

ذكر الله خدمة وواجب الشاعر. التي من أجلها يعينه الله على السباحة عبر محيط العالم من  
18 ||الرذائل   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗੂਜਰੀ ਜਾਖਿ ਗਵਾਖਰ ਜਾ ਸਹੁ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ॥ 

 حتى الخادمة ذات المكانة الاجتماعي المتدنية ، تدرك الله لها 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਖਿ ਵੀਚਾਖਰ ਅਨਖਿਨੁ ਹਖਰ ਜਪ ੁਜਾਪਣਾ ॥ 

 .إنها تتذكر الله دائمًا بالتأمل في كلمة المعلم
ਖਜਸੁ ਸਖਿਗੁਰੁ ਖਮਲੈ ਖਿਸੁ ਭਉ ਪਵ ੈਸਾ ਕੁਲਵੰਿੀ ਨਾਖਰ ॥ 

الشخص الذي يلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه ، يخاف الخوف من الله ويصبح امرأة ذات  
 .مكانة اجتماعية عالية 

ਸਾ ਹੁਕਮ ੁਪਛਾਣੈ ਕੰਿ ਕਾ ਖਜਸ ਨੋ ਖਕਿਪਾ ਕੀਿੀ ਕਰਿਾਖਰ ॥ 

الله-عروس الروح ، التي رحمها الخالق ، تفهم أمر الزوج . 
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ਓਹ ਕੁਚਜੀ ਕੁਲਿਣੀ ਪਰਹਖਰ ਛੋਡੀ ਭਿਾਖਰ ॥ 

 .تعتبر عروس الروح التي لم يباركها زوج الله ، غير فاضلة وغير مهذبة
ਭੈ ਪਇਐ ਮਲੁ ਕਟੀਐ ਖਨਰਮਲ ਹੋਵੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 

يتم غسل أوساخ الذنوب من العقل    عندما يتم تثبيت مخافة الله المبجلة في القلب ،
 .والجسد

ਅੰਿਖਰ ਪਰਗਾਸੁ ਮਖਿ ਊਿਮ ਹਵੋੈ ਹਖਰ ਜਖਪ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 

 .ينير العقل بالحكمة الإلهية ويصبح العقل ساميًا بتذكر الله كنز الفضائل
ਭੈ ਖਵਖਚ ਿੈਸ ੈਭੈ ਰਹੈ ਭੈ ਖਵਖਚ ਕਮਾਵ ੈਕਾਰ ॥ 

واجباتها الدنيوية في خوف اللهتبقى عروس الروح هذه في خوف الله الموقر ، وتؤدي  . 

ਐਥੈ ਸੁਿ ੁਵਖਡਆਈਆ ਿਰਗਹ ਮੋਿ ਿਆੁਰ ॥ 

تتمتع عروس الروح هذه بالسلام والمجد هنا في هذا العالم وهي تصل إلى محضر الله خالية  
 .من الرذائل

ਭੈ ਿੇ ਖਨਰਭਉ ਪਾਈਐ ਖਮਖਲ ਜੋਿੀ ਜੋਖਿ ਅਪਾਰ ॥ 

مرء مع النور الأسمىالله الذي بلا خوف يتحقق بالبقاء في خوفه المبجل وتندمج روح ال . 

ਨਾਨਕ ਿਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸਾ ਭਲੀ ਖਜਸ ਨੋ ਆਪ ੇਿਿਸ ੇਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||الله. -يا ناناك ! عروس الروح التي يباركها الخالق نفسه ، هي الأكثر فضيلة وإرضاء للزوج  

|| 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਸਚੇ ਕਉ ਿਖਲ ਜਾਉ ॥ 

الآبدين. أفدي نفسي للهيجب أن نحمد الله إلى أبد  . 

ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਛੋਖਡ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਸਾ ਖਜਹਵਾ ਜਖਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! قد يحترق ذلك اللسان الذي يتبرأ من الله ويلصق نفسه بمدح شخص آخر.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਅੰਸਾ ਅਉਿਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਭਾਉ ਿਜੂਾ ਕੀਆ ॥ 

 .إنه الله نفسه خلق الملائكة مثل أنشا وخلق أيضًا حب مايا
ਖਜਉ ਰਾਜੇ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਿੇ ਿਿੁ ਸੁਿ ਖਭੜੀਆ ॥ 

 هؤلاء الملائكة كانوا يحكمون مثل الملوك ويقاتلون بعضهم البعض في الأحزان واللذّات 

ਈਸਰੁ ਿਿਹਮਾ ਸੇਵਿ ੇਅੰਿੁ ਖਿਨਹਹ੍ੀ ਨ ਲਹੀਆ ॥ 

 الآلهة مثل براهما وشيفا عبدوا الله القدير ولكنهم لم يكونوا قادرين على إيجاد حدوده 
ਖਨਰਭਉ ਖਨਰੰਕਾਰੁ ਅਲਿੁ ਹ ੈਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਗਟੀਆ ॥ 

 الله لا يعرف الخوف ولا شكل ولا يمكن وصفه. يصبح واضحاً لأتباع المعلم ، ,

ਖਿਥੈ ਸੋਗੁ ਖਵਜੋਗੁ ਨ ਖਵਆਪਈ ਅਸਖਥਰ ੁਜਖਗ ਥੀਆ ॥੧੯॥ 

في هذه الحالة ، لا يشعر أتباع المعلم بأي قلق أو انفصال عن الله ويظل مستقرًا في العالم  
19 ||غير متأثر بمايا.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਏਹੁ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਹੈ ਜਿੇਾ ਹ ੈਆਕਾਰੁ ॥ 

 .كل هذا الشكل والامتداد المرئي للعالم عرضة للتغيير

ਖਜਖਨ ਏਹੁ ਲੇਿਾ ਖਲਖਿਆ ਸ ੋਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
 .الشخص الذي يعرف ويفهم هذا الحساب المكتوب مقبول ومعتمد 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ ਗਣਾਇਿਾ ਸੋ ਮੂਰਿੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك ، أي شخص يفتخر بنفسه هو أحمق وغير حكيم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੂ ਖਗਆਨੁ ਕੁੰਡਾ ਜਹ ਖਿਚੰੇ ਿਹ ਜਾਇ ॥ 

العقل مثل الفيل ، والمعلم مثل المتحكم وتعاليم المعلم مثل المعلم ؛ ثم في أي اتجاه   عتبر
 .تسحبه تعاليم المعلم ، سيذهب فيل العقل

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਹਸਿੀ ਕੁੰਡੇ ਿਾਹਰਾ ਖਿਖਰ ਖਿਖਰ ਉਝਖੜ ਪਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! بدون حث تعاليم المعلم ، يضل الفيل مثل العقل مرارًا وتكرارًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਿਸੁ ਆਗੈ ਅਰਿਾਖਸ ਖਜਖਨ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 إذا صلينا أمام الله الذي خلق حب الازدواجية ، 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸੇਤਿ ਸਭ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥ 

 واتباع تعاليم المعلم ، وتحقق جميع الرغبات ، 

ਅੰਤਰਿਿ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਤਿਆਇਆ ॥ 

 .ويمكننا دائمًا أن نتذكر اسم الله الطهي 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਦੁਖੁ ਤਰਟਾਇਆ ॥ 

 .يمكننا القضاء على الأحزان بالبقاء في صحبة القديسين
ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਤ ੰਿ ੁਹਤਰ ਿਨੁ ਤਨਹ ਲਾਇਆ ॥੨੦॥ 

20 ||يا ناناك! نصبح مرتاحين من خلال تلقي ثروة اسم الله الخالد.   || 

ਸਲੋਕ ਰਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਖੇਤਿ ਤਰਆਲਾ ਉ ੀਆ ਘਰੁ ਉ ਾ ਤਨਰਣਉ ॥ 

 وهذا مؤكد أن مياه الأمطار تبقى في الحقول التي نشأت فيها السواتر ، 

ਰਹਲ ਭਗਿੀ ਘਤਰ ਸਰੈ ਸਜਣ ਪਾਹੁਤਣਅਉ ॥ 

في قلب تلك العروس الروح التي يكون حبها وإخلاصها    (يتجلى)وبالمثل ، يأتي الله ليبقى 
 .لله شديدًا حقًا

ਬਰਸਨਾ ਿ ਬਰਸੁ ਘਨਾ ਬਹੁਤਿ ਬਰਸਤਹ ਕਾਤਹ ॥ 

يقول أحد المزارعين ، يا سحابة ، تمطر كثيرًا الآن لأن الأمطار المتأخرة لا تفيد المحصول  
ذاب ؛ بالمثل يصلي المرء أيها المعلم الحقيقي ، امنح هدية الاسم الآن قبل فوات الأوان ال  

ਨਾਨਕ ਤਿਨ੍ਹ ਬਤਲਹਾਰਣੈ ਤਜਨ੍ਹ ਗੁਰਰੁਤਖ ਪਾਇਆ ਰਨ ਰਾਤਹ ॥੧॥ 

1 ||خلال تعاليم المعلم ، أدركوا وجود الله في قلوبهم.  يا ناناك! فديت نفسي للذين ، من  | 

SikhBookClub.com



ਰਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਤਰਠਾ ਸੋ ਜੋ ਭਾਿਦਾ ਸਜਣੁ ਸੋ ਤਜ ਰਾਤਸ ॥ 

الشيء الذي يرضي دائمًا يعتبر حلوًا والصديق الحقيقي هو الشخص الذي يتوافق مع  
(متوافقًا دائمًاولا  لكن الحب لأشياء أخرى غير الله ليس دائمًا حلوًا)طبيعتنا ؛  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਰੁਤਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਤਪ ਕਰ ੇਪਰਗਾਸੁ ॥੨॥ 

يا ناناك! الذي ينوره الله بنفسه بالحكمة الإلهية ، يفهم هذه الحقيقة من خلال تعاليم المعلم.  
|| 2  || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਪਿਭ ਪਾਤਸ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਿੂ ਸ ਾ ਸਾਂਈ ॥ 

تواضع أمام يا الله! أنت السيد الأبدي ؛ هذه صلاة مخلصك الم  

ਿੂ ਰਖਿਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਿੁਿੁ ਤਿਆਈ ॥ 

 .أذكرك بتفان محب ؛ أنت المنقذ إلى أبد الآبدين
ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿੇਤਰਆ ਿੂ ਰਤਹਆ ਸਰਾਈ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات لك ؛ أنت تتخللها

ਜੋ ਦਾਸ ਿੇਰ ੇਕੀ ਤਨੰਦਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਰਾਤਰ ਪ ਾਈ ॥ 

مخلصك من يفتري على  (تحرم روحيا)اللهم إنك تعاقب  . 

ਤ ੰਿਾ ਛਤਿ ਅਤ ੰਿ ੁਰਹੁ ਨਾਨਕ ਲਤਗ ਪਾਈ ॥੨੧॥ 

21  ||يا ناناك! استعيذ بالله ، تاركًا كل الهم والقلق.   || 

ਸਲੋਕ ਰਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਆਸਾ ਕਰਿਾ ਜਗੁ ਰੁਆ ਆਸਾ ਰਰ ੈਨ ਜਾਇ ॥ 

والرغبات لا تموت  أثناء بناء الآمال لأشياء مختلفة ، يتم استنزاف العالم بأسره ولكن الآمال 
 .أو تزول أبدًا 

ਨਾਨਕ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਸ  ੇਤਸਉ ਤ ਿ ੁਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! تتحقق الآمال فقط من خلال مواءمة العقل مع الله الأبدي.   || 

ਰਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਆਸਾ ਰਨਸਾ ਰਤਰ ਜਾਇਸੀ ਤਜਤਨ ਕੀਿੀ ਸ ੋਲੈ ਜਾਇ ॥ 

خلقهاستنتهي الآمال والرغبات فقط عندما يأخذها هو الذي  . 

ਨਾਨਕ ਤਨਹ ਲੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬਾਝਹੁ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لا شيء دائم ، باستثناء اسم الله.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਤਰ ਪੂਰਾ ਥਾਟ ੁ॥ 

 .لقد خلق الله العالم بصنعة كاملة
ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪ ੇਿਣਜਾਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਹਤਰ ਹਾਟ ੁ॥ 

والتاجر هو نفسه المتجرالله نفسه هو المصرفي الحقيقي ،   . 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਆਪ ੇਬੋਤਹਥਾ ਆਪੇ ਹੀ ਖਿੇਾਟੁ ॥ 

 .الله نفسه هو المحيط ، وهو القارب نفسه وهو الملاح

ਆਪੇ ਗੁਰੁ  ੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਦਸੇ ਘਾਟ ੁ॥ 

الله نفسه هو المعلم ، وهو نفسه التلميذ ويظهر هو نفسه الوجهة على الجانب الآخر من  
 .العالم
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਤਿਆਇ ਿੂ ਸਤਭ ਤਕਲਤਿਖ ਕਾਟੁ ॥੨੨॥੧॥ ਸੁਿੁ 
1 || 22 ||أيها المحب ناناك ، تذكر اسم الله وامسح كل ذنوبك.   || 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਿਾਰ ਰਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوجري ، فار ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي
ਸਲੋਕੁ ਰਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਅੰਿਤਰ ਗੁਰੁ ਆਰਾਿਣਾ ਤਜਹਿਾ ਜਤਪ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

 .في أذهاننا ، يجب أن نتذكر المعلم في العبادة ، ولساننا يجب أن نقرأ اسمه 

ਨੇਿਿੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸਿਿਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

(تعاليم) يجب أن ننظر بأعيننا إلى المعلم ومع آذاننا يجب أن نستمع إلى اسمه  . 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਿੀ ਰਤਿਆ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥ 

 .مشبعًا بحب المعلم الحقيقي ، نحصل على مكانة مرموقة في محضر الله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਏਹ ਿਥ ੁਦੇਇ ॥ 

 .يقول ناناك ، الله يبارك هذه الهدية لمن يرحمه 
ਜਗ ਰਤਹ ਉਿਰ ਕਾਢੀਅਤਹ ਤਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੧॥ 

1  ||يطُلق على هؤلاء الأشخاص في العالم اسم تعالى ، لكنهم نادرون جدًا.   || 

ਰਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਤਰ ਆਤਪ ਉਬਾਤਰਅਨੁ ॥ 

 الله ، المخلص ، يحفظهم وينقلهم عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل 
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ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਕਾਜ ਸਿਾਤਰਅਨੁ ॥ 

(الروحية )يجعلهم يبحثون عن ملجأ المعلم ويحل جميع شؤونهم  . 

ਹੋਆ ਆਤਪ ਦਇਆਲ ੁਰਨਹੁ ਨ ਤਿਸਾਤਰਅਨੁ ॥ 

عليهم لا يتركهم من عقلهالذين يكرم  . 

ਸਾਿ ਜਨਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਭਿਜਲ ੁਿਾਤਰਅਨੁ ॥ 

 .يحفظهم في صحبة القديسين ، وهو ينقلهم عبر محيط الرذائل الدنيوية الرهيب
ਸਾਕਿ ਤਨੰਦਕ ਦੁਸਟ ਤਖਨ ਰਾਤਹ ਤਬਦਾਤਰਅਨੁ ॥ 

 .في لحظة ، دمر الله المتشككين غير المؤمنين والافتراء والخطاة 

ਤਿਸੁ ਸਾਤਹਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਰਨੈ ਰਾਤਹ ॥ 

 يا ناناك! اطلب دعم ذلك المعلم الإلهي في عقلك
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ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਾਜਹ ॥੨॥ 

2 ||نتذكر من ينعم السلام السماوي وتزول كل الآلام.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਅਕੁਲ ਜਿਰੰਿਿ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਅਪਾਰੀਐ ॥ 

فأنت طاهر ، واسع الانتشار ، لا يمكن الاقتراب    يا إلهي! أنت لا تنتمي إلى أي سلالة معينة ،
 .منه ولانهائي 

ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚ ੁਸਚੁ ਜਿਹਾਰੀਐ ॥ 

 إن وجودك أبدي وينظر إليك منتشر في كل مكان 
ਕੂੜ ੁਿ ਿਾਪੈ ਜਕਛ ੁਤੇਰੀ ਧਾਰੀਐ ॥ 

 .لا يبدو أن أي شيء تؤكده خطأ

ਸਭਸੈ ਦੇ ਦਾਤਾਰੁ ਿੇਤ ਉਪਾਰੀਐ ॥ 

 .يمنح الله القوت لجميع الذين خلقهم 
ਇਕਤੁ ਸੂਜਤ ਪਰੋਇ ਿੋਜਤ ਸੰਿਾਰੀਐ ॥ 

 .لقد غرست نورك طوال الخليقة ، مثل خيط في إكليل
ਹੁਕਮੇ ਭਵਿਲ ਮੰਜਿ ਹੁਕਮੇ ਤਾਰੀਐ ॥ 

بمشيئته ، غرق البعض في المحيطات العالمية المرعبة ، و بمشيئته ، تم نقل البعض الآخر  
 .عبره 

ਪਰਭ ਿੀਉ ਤੁਧੁ ਜਧਆਏ ਸਇੋ ਜਿਸੁ ਭਾਗੁ ਮਥਾਰੀਐ ॥ 

المبجل! هو وحده الذي يذكركيا الله  . 
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ਤੇਰੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਲਖੀ ਿ ਿਾਇ ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਜਲਹਾਰੀਐ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكن معرفة قيمتك وحدودك ؛ أنا أفدي نفسي لك.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਿਾ ਤੂੰ  ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਅਜਚੰਤੁ ਵਸਜਹ ਮਿ ਮਾਜਹ ॥ 

N أيها الله الرحيم ! عندما تمنح النعمة ، فإن وجودك في قلب البشر يتحقق بشكل بديهي. 
ਿਾ ਤੂੰ  ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਿਉ ਜਿਜਧ ਘਰ ਮਜਹ ਪਾਜਹ ॥ 

N   يا الله الرحيم ! عندما ترحم ، فإنهم يشعرون كما لو أنهم وجدوا في قلوبهم كنوز العالم
 التسعة

ਿਾ ਤੂੰ  ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਮੰਤ ੁਕਮਾਜਹ ॥ 

Nأيها الله الرحيم! عندما ترحم ، يعيش الناس حسب كلمة المعلم. 
ਿਾ ਤੂੰ  ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਤਾ ਿਾਿਕ ਸਜਚ ਸਮਾਜਹ ॥੧॥ 

N 1 ||يقول ناناك ، يا الله الرحيم! عندما ترحم يندمج الناس فيك.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਜਕਤੀ ਬੈਹਜਿਹਹ ਬੈਹਣੇ ਮੁਚੁ ਵਿਾਇਜਿ ਵਿ ॥ 

العالم يكتسبون مناصب مرموقة ويفجرون الأبواق الكبيرة لإعلان  كثير من الناس في 
 عظمتهم 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਜਵਣੁ ਜਕਸੈ ਿ ਰਹੀਆ ਲਿ ॥੨॥ 

2 ||لكن يا ناناك! بدون تذكر اسم الله ، لا يوجد شرف لأحد في مأمن.   || 

ਪਉੜੀ ॥: 
 :بوري
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ਤੁਧੁ ਜਧਆਇਜਿਹਹ ਬੇਦ ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ ਖੜ ੇ॥ 

Hيا إلهي! واقفًا مع الفيدا والكتب السامية ، يتذكرك الناس بعشق. 
ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਿ ਿਾਇ ਤੇਰ ੈਦਜਰ ਪੜ ੇ॥ 

 .لا يمكن حصر كل من هم في ملجأك

ਬਰਹਮ ੇਤੁਧੁ ਜਧਆਇਜਿਹਹ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਣਾ ॥ 

Hيا إلهي! كثير من براهما وإندارا، جالسين على عروشهم ، تأملوا فيك. 
ਸੰਕਰ ਜਬਸਿ ਅਵਤਾਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਮੁਜਖ ਭਣਾ ॥ 

 العديد من تجسيدات شيفا وفيشنو يتلوون تسبيح الله بأفواههم ، 
ਪੀਰ ਜਪਕਾਬਰ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਅਉਲੀਏ ॥ 

والأنبياء والمشايخ والعرافون  (المعلمون الروحيون)كما يفعل البير  . 

ਓਜਤ ਪੋਜਤ ਜਿਰੰਕਾਰ ਘਜਿ ਘਜਿ ਮਉਲੀਏ ॥ 

 .يا الله الخالي من الشكل! أنت منسوج من خلال وعبر في كل قلب 
ਕੂੜਹ ੁਕਰ ੇਜਵਣਾਸੁ ਧਰਮੇ ਤਗੀਐ ॥ 

 .يدمر المرء نفسه روحياً من خلال الباطل ويصل إلى محضرك من خلال البر والإيمان
ਜਿਤ ੁਜਿਤ ੁਲਾਇਜਹ ਆਜਪ ਜਤਤੁ ਜਤਤੁ ਲਗੀਐ ॥੨॥ 

2 ||ولكن في أي اتجاه توجهنا إليه ، فإننا نسير في هذا الاتجاه.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਚੰਜਗਆਈ ਆਲਕ ੁਕਰੇ ਬੁਜਰਆਈ ਹੋਇ ਸੇਰੁ ॥ 

NNN من يتكاسل في عمل الخير ، لكنه يتوق بل يجرؤ كالأسد على الشر. 

ਿਾਿਕ ਅਿੁ ਕਜਲ ਆਵਸੀ ਗਾਫਲ ਫਾਹੀ ਪੇਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! عاجلاً أم آجلاً مثل هذا الشخص المهمل سيكون في قبضة الخوف من الموت.   

|| 
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ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਜਕਤੀਆ ਕੁਢੰਗ ਗੁਿਾ ਥੀਐ ਿ ਜਹਤ ੁ॥ 

 .اللهم آثامنا لا تعد ولا تحصى لكن حبك لنا لا يخفى 
ਿਾਿਕ ਤੈ ਸਜਹ ਢਜਕਆ ਮਿ ਮਜਹ ਸਚਾ ਜਮਤ ੁ॥੨॥ 

2 ||ناناك: يا إلهي ، تخفي عيوبي ، وتسكن في ذهني ؛ انت صديقي الحقيقي    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਉ ਮਾਗਉ ਤੁਿ ੈਦਇਆਲ ਕਜਰ ਦਾਸਾ ਗੋਜਲਆ ॥ 

تجعلني العبد المتواضع لمحبيكيا الله الرحيم ، أرجو منك أن  . 

ਿਉ ਜਿਜਧ ਪਾਈ ਰਾਿੁ ਿੀਵਾ ਬੋਜਲਆ ॥ 

من خلال ترديد تسبيحك ، أشعر بأنني حي روحيًا كما لو أنني حصلت على تسعة كنوز من  
 .العالم والممالك 

ਅੰਜਮਰਤ ਿਾਮੁ ਜਿਧਾਿੁ ਦਾਸਾ ਘਜਰ ਘਣਾ ॥ 

 .كنز رحيق الاسم هذا موجود بكثرة في قلب أتباعك

ਜਤਿ ਕੈ ਸੰਜਗ ਜਿਹਾਲੁ ਸਰਵਣੀ ਿਸ ੁਸਣੁਾ ॥ 

 .في شركتهم ، أشعر بسعادة بالغة للاستماع إلى مديحك بأذني

ਕਮਾਵਾ ਜਤਿ ਕੀ ਕਾਰ ਸਰੀਰੁ ਪਜਵਤੁ ਹੋਇ ॥ 

 .من خلال خدمتهم ، يصبح جسدي طاهرًا

ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਜਸ ਜਬਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥ 

 .أشعر بسعادة غامرة من خلال أداء الأعمال الروتينية لهم والعناية براحتهم 
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ਆਪਹੁ ਕਛ ੂਿ ਹੋਇ ਪਰਭ ਿਦਜਰ ਜਿਹਾਲੀਐ ॥ 

 لكن يا إلهي! لا أستطيع أن أفعل شيئًا بنفسي باركيني بنظرة النعمة ، 
ਮੋਜਹ ਜਿਰਗੁਣ ਜਦਚ ੈਥਾਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲੀਐ ॥੩॥ 

3 ||وباركني ، أنا غير الفاضل ، مكاناً في صحبة القديسين.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਸਾਿਿ ਤੇਰ ੇਚਰਿ ਕੀ ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਜਰ ॥ 

 .يا إلهي! صديقي الحبيب ، سأظل دائمًا محبًا متواضعًا لك
ਿਾਿਕ ਸਰਜਣ ਤੁਹਾਰੀਆ ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਿੂਜਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لكوني في ملجأك ، فقد أراك دائمًا معي.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਪਜਤਤ ਪੁਿੀਤ ਅਸੰਖ ਹੋਜਹ ਹਜਰ ਚਰਣੀ ਮਿੁ ਲਾਗ ॥ 

N المذنبين يصبحون أتقياء من خلال تكييف أذهانهم مع  عدد غير خاضع للمساءلة من أسوأ 
 اسم الله

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਥ ਿਾਮੁ ਪਰਭ ਜਿਸੁ ਿਾਿਕ ਮਸਤਜਕ ਭਾਗ ॥੨॥ 

تذكر اسم الله مثل زيارة مقامات الحج الثمانية والستين. ولكن ، يا ناناك ، الذي هو مقدّر له  
2 ||ينعم بالاسم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜਿਤ ਿਪੀਐ ਸਾਜਸ ਜਗਰਾਜਸ ਿਾਉ ਪਰਵਜਦਗਾਰ ਦਾ ॥ 

 .يجب أن نتذكر دائمًا اسم الله العزيز مع كل نفس ولقمة من الطعام
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ਜਿਸ ਿੋ ਕਰ ੇਰਹੰਮ ਜਤਸੁ ਿ ਜਵਸਾਰਦਾ ॥ 

 .الله لا يترك ذلك الشخص الذي يرحمه 

ਆਜਪ ਉਪਾਵਣਹਾਰ ਆਪ ੇਹੀ ਮਾਰਦਾ ॥ 

 .هو نفسه هو الخالق ، وهو نفسه المهلك
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ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ਬੁਕਿ ਵੀਚਾਰਦਾ ॥ 

 .الله العليم يعلم كل شيء عن كل الكائنات. إنه يفهم ويتأمل في كل شيء

ਅਕਿਿ ਰੂਪ ਕਿਿ ਮਾਕਿ ਿੁਦਰਕਿ ਧਾਰਦਾ ॥ 

 .من خلال قوته الخلاقة ، يتخذ أشكالًا عديدة في لحظة 

ਕਜਸ ਿੋ ਲਾਇ ਸਕਚ ਕਿਸਕਿ ਉਧਾਰਦਾ ॥ 

يحفظ ذلك الشخص من الرذائلالذي يعلقه بالطريق الحق  . 

ਕਜਸ ਦੈ ਿੋਵੈ ਵਕਲ ਸ ੁਿਦ ੇਿ ਿਾਰਦਾ ॥ 

ا  .إلى جانب من هو الله ، لً يخسر لعبة الحياة أبدا
ਸਦਾ ਅਭਗੁ ਦੀਬਾਣ ੁਿੈ ਿਉ ਕਿਸੁ ਿਮਸਿਾਰਦਾ ॥੪॥ 

4 ||أبدية ؛ أنحني له بتواضع.   (نظام العدالة )محكمته   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਛੋਡੀਐ ਦੀਜੈ ਅਗਕਿ ਜਲਾਇ ॥ 

 .يجب نبذ الرذائل كالشهوة والغضب والجشع. يجب أن نتخلص منها كأننا أحرقناه بالنار
ਜੀਵਕਦਆ ਕਿਿ ਜਾਪੀਐ ਿਾਿਿ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ॥੧॥ 

ا في اسم الله.  1  ||يا ناناك! بينما كنا على قيد الحياة ، يجب أن نتأمل دائما  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :القصر الخامس
ਕਸਮਰਿ ਕਸਮਰਿ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਆਕਿ ॥ 

ا ، حصلت على كل ثمار رغباتي   .من خلال تذكر ربي دائما
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ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਅਰਾਕਧਆ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਕਮਲਾਇ ॥੨॥ 

2 |ناناك! عندما كنت أتأمل في نام ؛ لقد وحدني المعلم المثالي بالله.   | 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੋ ਮੁਿਿਾ ਸੰਸਾਕਰ ਕਜ ਗੁਕਰ ਉਪਦੇਕਸਆ 

تعاليمه ، بينما كان يعيش في العالم ، تحرر من قيود مايا ، ثروات  هو الذي نقله المعلم إلى  
 .وقوة العالم

ਕਿਸ ਿੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ਕਮਟੇ ਅੰਦੇਕਸਆ ॥ 

 .تم تفادي مصيبته وتبدد همومه
ਕਿਸ ਿਾ ਦਰਸਿੁ ਦੇਕਿ ਜਗਿੁ ਕਿਿਾਲੁ ਿੋਇ ॥ 

 .عند رؤية مثل هذا الشخص ، يشعر الآخرون في العالم بالسعادة

ਜਿ ਿੈ ਸੰਕਗ ਕਿਿਾਲੁ ਪਾਪਾ ਮੈਲ ੁਧੋਇ ॥ 

 في رفقة ذلك الشخص المخلص ، يشعر المرء بالسعادة عندما يغسل قذارة خطاياه 

ਅੰਕਮਰਿ ੁਸਾਚਾ ਿਾਉ ਓਥੈ ਜਾਪੀਐ ॥ 

 هناك ، برفقته ، نتأمل في اسم الله الخالد ، 

ਮਿ ਿਉ ਿੋਇ ਸੰਿੋਿੁ ਭੁਿਾ ਧਰਾਪੀਐ ॥ 

 .وحتى الشخص المصاب بجوع الشهوات الدنيوية يشبع ويشبع الذهن

ਕਜਸੁ ਘਕਟ ਵਕਸਆ ਿਾਉ ਕਿਸੁ ਬੰਧਿ ਿਾਟੀਐ ॥ 

 .الشخص الذي قرر اسم الله في قلبه ، تنقطع كل روابطه الدنيوية
ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਕਿਿੈ ਕਵਰਲੈ ਿਕਰ ਧਿੁ ਿਾਟੀਐ ॥੫॥ 

5  ||بفضل نعمة المعلم ، فقط شخص نادر هو الذي يكسب ثروة اسم الله.   || 
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ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوق القصر الخامس

ਮਿ ਮਕਿ ਕਚਿਵਉ ਕਚਿਵਿੀ ਉਦਮ ੁਿਰਉ ਉਕਿ ਿੀਿ ॥ 

ا لذكر الله  .في ذهني أتخذ قراراا بأنني سأستيقظ يومياا في الصباح الباكر وأبذل جهدا

ਿਕਰ ਿੀਰਿਿ ਿਾ ਆਿਰੋ ਿਕਰ ਦੇਿ ੁਿਾਿਿ ਿੇ ਮੀਿ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! صديق ناناك! باركني بإعادة غناء تسبيحك.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਕਦਰਸਕਟ ਧਾਕਰ ਪਰਕਭ ਰਾਕਿਆ ਮਿੁ ਿਿੁ ਰਿਾ ਮੂਕਲ ॥ 

 .الذين خلصهم الله من الرذائل بإلقاء نظرة نعمة ، يظل قلبهم وعقلهم مشبعين بمحبة الله
ਿਾਿਿ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਣੀਆ ਮਰਉ ਕਵਚਾਰੀ ਸੂਕਲ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! هؤلًء العرائس الذين يرضون الله ، ينتهي ألمهم ومعاناتهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੀਅ ਿੀ ਕਬਰਥਾ ਿੋਇ ਸ ੁਗੁਰ ਪਕਿ ਅਰਦਾਕਸ ਿਕਰ ॥ 

 .صلي أمام المعلم بخصوص أي من قلقك وأ أحزانك

ਛੋਕਡ ਕਸਆਣਪ ਸਗਲ ਮਿੁ ਿਿੁ ਅਰਕਪ ਧਕਰ ॥ 

 .تخلى عن كل ذكاءك وسلم قلبك وعقلك أمام المعلم
ਪੂਜਿੁ ਗੁਰ ਿ ੇਪੈਰ ਦੁਰਮਕਿ ਜਾਇ ਜਕਰ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم حتى يحترق عقلك الشرير 
ਸਾਧ ਜਿਾ ਿ ੈਸੰਕਗ ਭਵਜਲੁ ਕਬਿਮੁ ਿਕਰ ॥ 

شركة الأشخاص القديسين واعبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيبانضم إلى  . 
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ਸੇਵਿੁ ਸਕਿਗੁਰ ਦੇਵ ਅਗ ੈਿ ਮਰਿ ੁਡਕਰ ॥ 

।باتباع تعاليم المعلم الإلهي ، سوف تفقد الخوف من الموت. 
ਕਿਿ ਮਕਿ ਿਰ ੇਕਿਿਾਲੁ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਕਰ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم الإلهي ، سوف تفقد الخوف من الموت 
ਮਿ ਿਉ ਿੋਇ ਸੰਿੋਿੁ ਕਧਆਈਐ ਸਦਾ ਿਕਰ ॥ 

ا بالسجود  .يحقق الذهن القناعة بتذكر الله دائما
ਸੋ ਲਗਾ ਸਕਿਗੁਰ ਸੇਵ ਜਾ ਿਉ ਿਰਮ ੁਧੁਕਰ ॥੬॥ 

6 ||إنه وحده يتبع تعاليم المعلم المقدرة بالنعمة الإلهية.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਲਗੜੀ ਸੁਥਾਕਿ ਜੋੜਣਿਾਰੈ ਜੋੜੀਆ ॥ 

مكان آمن للغاية ، الًسملقد أوصل معلمي عقلي إلى  . 

ਿਾਿਿ ਲਿਰੀ ਲਿ ਸੈ ਆਿ ਡੁਬਣ ਦੇਇ ਿ ਮਾ ਕਪਰੀ ॥੧॥ 

يا ناناك! هناك الملايين من موجات الإغراءات والمشاكل الدنيوية ، وما زلت لم يسمح لي  
1 ||المعلم المحبوب لي بأن أغرق في هذه الأمواج.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਬਕਿ ਭੀਿਾਵਲੈ ਕਿਿ ੁਸਾਥੀ ਲਧਮੁ ਦੁਿ ਿਰਿਾ ਿਕਰ ਿਾਮਾ ॥ 

 .في الغابة الدنيوية المروعة ، وجدت الرفيق الوحيد ، اسم الله ، الذي هو مدمر الأحزان

ਬਕਲ ਬਕਲ ਜਾਈ ਸੰਿ ਕਪਆਰੇ ਿਾਿਿ ਪੂਰਿ ਿਾਮਾਂ ॥੨॥ 

N 2 ||يا ناناك! أنا أفدي نفسي إلى الأبد لهذا المعلم العزيز ، الذي أنجزت مهمتي بنعمته.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪਾਈਅਕਿ ਸਕਭ ਕਿਧਾਿ ਿੇਰੈ ਰੰਕਗ ਰਕਿਆ ॥ 

 .يا إلهي! كل كنوز العالم يتم الحصول عليها عن طريق التشبع بحبك 
ਿ ਿੋਵੀ ਪਛੋਿਾਉ ਿੁਧ ਿੋ ਜਪਕਿਆ ॥ 

 .من خلال التأمل فيك ، لً يجب على المرء أن يندم على أي شيء

ਪਿੁਕਚ ਿ ਸਿੈ ਿੋਇ ਿੇਰੀ ਟੇਿ ਜਿ ॥ 

بدعمك لً أحد يمكن أن يكون مساوٍ لمحبيك لأنهم يحظون  . 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਸਿੁ ਲਿਾ ਕਚਿਾਕਰ ਮਿ ॥ 

 .يا عقلي! أشيد بالمعلم المثالي ، يتم تلقي السلام السماوي بتذكر الله من خلاله 
ਗੁਰ ਪਕਿ ਕਸਫਕਿ ਭੰਡਾਰੁ ਿਰਮੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .المعلم لديه كنز الكلمات الإلهية من تسبيح الله ويتم تلقيه من خلال نعمة الله
ਸਕਿਗੁਰ ਿਦਕਰ ਕਿਿਾਲ ਬਿੁਕੜ ਿ ਧਾਈਐ ॥ 

 .إذا كان المعلم الحقيقي يمنح النعمة ، فلا يتجول المرء في دورات الولًدة والموت 
ਰਿੈ ਆਕਪ ਦਇਆਲ ੁਿਕਰ ਦਾਸਾ ਆਪਣੇ ॥ 

 .والله الرحيم نفسه ينقذنا من هذا الشرود بجعلنا محبين له 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਾਮੁ ਜੀਵਾ ਸੁਕਣ ਸੁਣ ੇ॥੭॥ 

7 ||الًستماع إلى اسم الله مراراا وتكراراا. إنني أعيش روحياا فقط من خلال   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਹਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪ੍ਹਤ ਮੇਰੀ ॥ 

 .يا زوجي الله! لقد باركتني بحبك الذي يشبه القماش الحريري لحماية شرفي 
ਿਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਮੈਡਾ ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أنا لم أقدر قيمتك.   يا ناناك ! أنت سيدي الحكيم والمميز ؛  || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਤੈਡੈ ਹਸਮਰਹਣ ਿਭੁ ਹਕਛ ੁਲਧਮੁ ਹਬਖਮੁ ਨ ਹਡਠਮੁ ਕੋਈ ॥ 

 .اللهم اني استقبلت كل شئ بتذكرك ولم اواجه اي صعوبة في حياتي 
ਹਜਸੁ ਪ੍ਹਤ ਰਖੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਨਾਨਕ ਮੇਹਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

2 ||! الشخص الذي يحفظ شرفه السيد ، لا يمكن لأحد أن يأخذ ذلك بعيدًا. يا ناناك  || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਿੋਵੈ ਸੁਖ ੁਘਣਾ ਿਹਿ ਹਧਆਇਐ ॥ 

 .إذا تذكرنا إلهنا الحبيب ، فعندئذ يعم سلام هائل
ਵੰਞੈ ਰੋਗਾ ਘਾਹਣ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਐ ॥ 

 .إذا رددنا بحمد الله ، فسيتم القضاء على جميع الأمراض
ਅੰਿਹਰ ਵਰਤ ੈਠਾਹਢ ਪ੍ਰਹਭ ਹਚਹਤ ਆਇਐ ॥ 

 .يسود السلام والهدوء في الداخل بإدراك حضور الله في القلب
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ਪ੍ੂਰਨ ਿੋਵੈ ਆਸ ਨਾਇ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਐ ॥ 

 .يتحقق رجاءنا إذا كرسنا اسم الله في ذهننا 
ਕੋਇ ਨ ਲਗੈ ਹਬਘਨੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਇਐ ॥ 

 .إذا قضينا على الغرور الذاتي فلن يقف أي عائق في حياتنا
ਹਗਆਨ ਪ੍ਿਾਰਥੁ ਮਹਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਾਇਐ ॥ 

 .يتم تلقي ثروة المعرفة والعقل الإلهي فقط من المعلم
ਹਤਹਨ ਪ੍ਾਏ ਸਭ ੇਥੋਕ ਹਜਸੁ ਆਹਪ੍ ਹਿਵਾਇਐ ॥ 

 .فقط الذين نالوا هذه البركات ، الذين باركهم الله بنفسه من خلال المعلم

ਤੂੰ  ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮ ੁਸਭ ਤੇਰੀ ਛਾਇਐ ॥੮॥ 

8 ||يا إلهي! أنت سيد الجميع والجميع تحت حمايتك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਨਿੀ ਤਰੰਿੜੀ ਮੈਡਾ ਖੋਜੁ ਨ ਖੁੰ ਭੈ ਮੰਹਿ ਮੁਿਬਹਤ ਤੇਰੀ ॥ 

يا إلهي! أثناء عبور هذا النهر الدنيوي من الرذائل ، لا تتعثر قدمي في وحل التعلق لأن داخلي  
 .هو مرساة حبك

ਤਉ ਸਿ ਚਰਣੀ ਮੈਡਾ ਿੀਅੜਾ ਸੀਤਮੁ ਿਹਰ ਨਾਨਕ ਤੁਲਿਾ ਬੇੜੀ ॥੧॥ 

يا زوجي يا إلهي! أنا مشبعة بحبك تمامًا كما لو أن قلبي قد زرع في قدميك ؛ يا ناناك ، اسم  
 الله هو الطوافة والقارب للعبور عبر محيط الر

ਮਃ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਹਜਨ੍ਿਾ ਹਿਸੰਿਹੜਆ ਿੁਰਮਹਤ ਵੰਞੈ ਹਮਤਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥ 
 .منظرهم ينفي عني شرير. هم أصدقائي الحقيقيون الوحيدون
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ਿਉ ਢੂਢੇਿੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਵਰਲੇ ਕੇਈ ॥੨॥ 

2 ||لقد بحثت في العالم بأسره ، لكن يا ناناك ، هؤلاء الأشخاص نادرون جدًا.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਵੈ ਸਾਹਿਬੁ ਹਚਹਤ ਤੇਹਰਆ ਭਗਤਾ ਹਡਹਠਆ ॥ 

 يا الله! بالنظر إلى أتباعك ، تتبادر إلى أذهاننا الأفكار المتعلقة بك 
ਮਨ ਕੀ ਕਟੀਐ ਮੈਲ ੁਸਾਧਸੰਹਗ ਵੁਹਠਆ ॥ 

 .يزول قذارة ذهني عندما أسكن في صحبة القديسين
ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟੀਐ ਜਨ ਕਾ ਸਬਿੁ ਜਹਪ੍ ॥ 

بالتأمل في الكلمة الإلهية في   (طوال الحياة)يتم تبديد خوف المصلين من الولادة إلى الموت 
 .تسبيح الله

ਬੰਧਨ ਖੋਲਹਨ੍ਿ ਸੰਤ ਿੂਤ ਸਹਭ ਜਾਹਿ ਛਹਪ੍ ॥ 

الروابط الدنيوية ، تختفي كل شياطينه من النبضات الشريرة وتختبئ في  عندما يزيل المعلم 
 .مكان آخر

ਹਤਸੁ ਹਸਉ ਲਾਇਹਨ੍ਿ ਰੰਗੁ ਹਜਸ ਿੀ ਸਭ ਧਾਰੀਆ ॥ਊਚੀ ਿੂੰ  ਊਚਾ ਥਾਨੁ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੀਆ ॥ 

Nمن هو غير مفهوم وغير محدود ومن هو أعلى مكانة. 

ਰੈਹਣ ਹਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋਹੜ ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਹਧਆਈਐ ॥ 

نتذكر الله دائمًا مع كل نفسبأيدٍ مطوية ، يجب أن  . 

ਜਾ ਆਪ੍ੇ ਿੋਇ ਿਇਆਲ ੁਤਾਂ ਭਗਤ ਸੰਗੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥੯॥ 

9 ||عندما يمنح الله الرحمة ، فإننا نصل إلى صحبة أتباعه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 شالوك ، المعلم الخامس
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ਬਾਹਰ ਹਵਡਾਨੜੈ ਿੁੰ ਮਸ ਧੁੰ ਮਸ ਕੂਕਾ ਪ੍ਈਆ ਰਾਿੀ ॥ 
والارتباك ؛ صرخات تنبعث من الطرق  في هذه الغابة العجيبة من العالم ، تسود الفوضى 

 .السريعة
ਤਉ ਸਿ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ ਨਾਨਕ ਅਨਿ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਿੀ ॥੧॥ 

يقول ناناك ، لكن يا إلهي! الذين ينسجمون معك ، يعبرون بسعادة هذا العالم الذي يشبه  
1 ||الغابة.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਸਚੀ ਬੈਸਕ ਹਤਨ੍ਿਾ ਸੰਹਗ ਹਜਨ ਸੰਹਗ ਜਪ੍ੀਐ ਨਾਉ ॥ 
 .المجتمع الحقيقي هو رفقة أولئك الذين يتأملون في نعم

ਹਤਨ੍ਿ ਸੰਹਗ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਚਈ ਨਾਨਕ ਹਜਨਾ ਆਪ੍ਣਾ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لا ينبغي لنا أن نتعامل مع أولئك الذين يبحثون فقط عن مصلحتهم الذاتية.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਸਾ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਵਾਣ ੁਹਜਤ ੁਸਹਤਗੁਰੁ ਭੇਹਟਆ ॥ 

والمبارك هو ذلك الوقت ، عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقيالمعتمد  . 

ਿੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਹਿਹਰ ਿੂਖ ਨ ਤੇਹਟਆ ॥ 

 .المباركة بصحبة المعلم ، لا يقع المرء في دائرة البؤس
ਪ੍ਾਇਆ ਹਨਿਚਲ ੁਥਾਨੁ ਹਿਹਰ ਗਰਹਭ ਨ ਲੇਹਟਆ ॥ 

 .من بلغ المكانة الأبدية لا يدخل الرحم مرة أخرى 

ਨਿਰੀ ਆਇਆ ਇਕ ੁਸਗਲ ਬਰਿਮੇਹਟਆ ॥ 

 .يأتي ليرى الإله الواحد الذي يسود الكون بأسره
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ਤਤੁ ਹਗਆਨੁ ਲਾਇ ਹਧਆਨੁ ਹਿਰਸਹਟ ਸਮੇਹਟਆ ॥ 

 .يبلغ جوهر الحكمة الروحية عن طريق صرف ذهنه عن الأمور الدنيوية وتركيزها على ذكر الله
ਸਭੋ ਜਪ੍ੀਐ ਜਾਪ੍ ੁਹਜ ਮੁਖਿੁ ਬੋਲੇਹਟਆ ॥ 

تسبيح الله كل ما ينطق به من فمه ما هو إلا كلمة إلهية من  . 

ਿੁਕਮੇ ਬੁਹਿ ਹਨਿਾਲੁ ਸੁਹਖ ਸੁਖੇਹਟਆ ॥ 

 .إدراكًا لإرادة الله ، يشعر بالسعادة ويعيش في سلام سماوي 
ਪ੍ਰਹਖ ਖਜਾਨੈ ਪ੍ਾਏ ਸ ੇਬਿੁਹੜ ਨ ਖੋਹਟਆ ॥੧੦॥ 

هؤلاء القديسون الذين ، بعد اختبارهم ، يقبلهم الله في وحدته أو يضعهم في كنزه ، لا  
10 ||يصبحون مزيفين مرة أخرى.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 
 شالوك ، المعلم الخامس

ਹਵਛੋਿ ੇਜੰਬੂਰ ਖਵ ੇਨ ਵੰਞਹਨ ਗਾਖੜੇ ॥ 
 .كماشة الفصل مؤلمة جدًا لتحملها

ਜੇ ਸੋ ਧਣੀ ਹਮਲੰਹਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸੰਬੂਿ ਸਚੁ ॥੧ 

1 ||الله ، فسيكون هناك كل سلام. -يا ناناك! إذا قابل المرء ذلك السيد  || 
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ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਜਿਮੀ ਵਸੰਦੀ ਪਾਣੀਐ ਈਧਣੁ ਰਖ ੈਭਾਜਿ 

 كما أن الأرض ثابتة في الماء والخشب يختبئ فيها النار 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਿੁ ਆਜਿ ਿਾ ਕ ੈਆਢਜਿ ਿਭੁ ਕੋ ॥੨॥ 

الذي يدعمه كل مخلوق ، يختبئ دون أن يلاحظه أحد في   الله ،-بالمثل يا ناناك! ذلك السيد
2 ||الكون بأسره.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੇਰ ੇਕੀਤ ੇਕੰਮ ਤੁਧ ੈਿੀ ਗਚੋਰ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك من تستطيع عمل أنواع الأعمال التي قمت بها
ਸੋਈ ਵਰਤ ੈਿਜਗ ਜਿ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਧੁਰ ੇ॥ 

 .هذا وحده يحدث في العالم الذي قدرته 

ਜਿਸਮੁ ਭਏ ਜਿਸਮਾਦ ਦੇਜਖ ਕੁਦਰਜਤ ਤੇਰੀਆ ॥ 

 .بالنظر إلى عجائبك الطبيعية ، فقد أذهلنا
ਸਰਜਣ ਪਰੇ ਤੇਰੀ ਦਾਸ ਕਜਰ ਗਜਤ ਿੋਇ ਮੇਰੀਆ ॥ 

 .يلجأ أتباعك إليك ؛ اللهم امنحني الرحمة حتى أتحرر من الرذائل
ਤੇਰ ੈਿਜਿ ਜਨਧਾਨੁ ਭਾਵੈ ਜਤਸੁ ਦੇਜਿ ॥ 

 .لديك كنز الاسم. تباركها لمن يرضيك 
ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਇ ਦਇਆਿੁ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ਿੇਜਿ ॥ 

 وحدهم ينالون كنز اسمك ، الذين تصير كريماً عليهم
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ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਿੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يا الله الذي لا يقترب منه والذي لا يسبر غوره ولانهائي ، لا يمكن العثور على حدودك
ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਜਿ ਜਕਿਪਾਿੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਜਧਆਈਐ ॥੧੧॥ 

11  ||عليه. يذكرك المرء بتفانٍ محب ، أنت رحيمٌ    || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 
 شالوك ، المعلم الخامس

ਕੜਛੀਆ ਜਿਰੰਜਨਹਿ ਸੁਆਉ ਨ ਿਾਣਜਨਹਿ ਸੁਞੀਆ ॥ 
تمامًا كما تقلب المغارف القدر دائمًا وتظل غير مدركة لمذاق الطعام ، فإن الشخص الذي  

 .يتحدث فقط عن الله يبقى بدون حبه
ਸੇਈ ਮੁਖ ਜਦਸੰਜਨਹਿ ਨਾਨਕ ਰਤ ੇਪਿੇਮ ਰਜਸ ॥੧॥ 

1 ||ناناك! هل لي بالرؤية المباركة لأولئك وحدهم المشبعين بمذاق محبة الله. يا   || 

ਮਃ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਖੋਿੀ ਿਧਮੁ ਖੋਿੁ ਛਡੀਆ ਉਿਾਜੜ ॥ 
مثلما يكتشف المتعقب أولئك الذين يفسدون المحاصيل ؛ وبالمثل بمساعدة المعلم ، فقد  

 .تتبعت الرذائل التي دمرت محصول مساعدي الروحية
ਤੈ ਸਜਿ ਜਦਤੀ ਵਾਜੜ ਨਾਨਕ ਖੇਤ ੁਨ ਜਛਿਈ ॥੨॥ 

يا إلهي! لقد أقمت سور كلمة المعلم حول مزرعة محصولي الروحي ؛ يا ناناك ، الآن لن يتم  
2 ||نهب هذه المزرعة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਆਰਾਜਧਿੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਸਭ ੁਜਕਛ ੁਜਿਸੁ ਪਾਜਸ ॥ 

 .تذكر في العبادة أن الله الذي لديه كل شيء في قوته 
ਦੁਿਾ ਜਸਜਰਆ ਖਸਮੁ ਆਜਪ ਜਖਨ ਮਜਿ ਕਰ ੇਰਾਜਸ ॥ 

؛ ينجز شؤوننا في لحظة  (حب المايا وثروة الاسم)الرب هو نفسه سيد الطرفين  . 

ਜਤਆਗਿੁ ਸਗਿ ਉਪਾਵ ਜਤਸ ਕੀ ਓਟ ਗਿੁ ॥ 
 .نبذ كل الجهود الأخرى وتمسكوا بدعمه
ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਸੁਖੀ ਿ ੰ  ਸੁਖ ਿਿ ੁ॥ 

 .اركض إلى ملجأه واحصل على أسمى سلام سماوي
ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਜਗਆਨੁ ਸੰਤਾ ਸੰਗ ੁਿੋਇ ॥ 

।يتم تلقي جوهر المعرفة الإلهية حول الأعمال الفاضلة والإيمان بصحبة المعلم. 
ਿਪੀਐ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਿਘਨੁ ਨ ਿਗੈ ਕੋਇ ॥ 

 .إذا تذكرنا إكسير اسم الله ، فلا عقبة تعيق طريقة حياتنا
ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਦਇਆਿੁ ਜਤਸੁ ਮਜਨ ਵੁਜਿਆ ॥ 

يدركون حضوره في قلوبهمالذين يفرح الله عليهم ،  . 

ਪਾਈਅਜਨਹਿ ਸਜਭ ਜਨਧਾਨ ਸਾਜਿਜਿ ਤੁਜਿਆ ॥੧੨॥ 

12 ||نستلم كل الكنوز عندما يرضى السيد الله.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 
 :شالوك المعلم الخامس

ਿਧਮੁ ਿਭਣਿਾਰੁ ਕਰਮੁ ਕਰੰਦ ੋਮਾ ਜਪਰੀ ॥ 

 .عندما رحم الله حبيبي ، أدركت أن ذلك يستحق تحقيق الله

ਇਕ ੋਜਸਰਿਣਿਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਿਆ ਨ ਪਸੀਐ ॥੧॥ 

1 ||الآن يا ناناك! يوجد خالق واحد فقط مرئي في كل مكان ، ولا أرى أي شخص آخر.   || 
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ਮਃ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਪਾਪਜੜਆ ਪਛਾਜੜ ਿਾਣੁ ਸਚਾਵਾ ਸੰਜਨਹਿ ਕ ੈ॥ 
 .استهدف سهم الحقيقة ، اقتل ميولك الخاطئة
ਗੁਰ ਮੰਤਿੜਾ ਜਚਤਾਜਰ ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਨ ਿੀਵਈ ॥੨॥ 

2 ||! تذكر المانترا الجميلة للمعلم ، فلن تعاني من أي حزن. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਜਸਰਿਣਿਾਰ ਪਾਈਅਨੁ ਿਾਜਢ ਆਜਪ ॥ 

 .نحيي هذا الخالق الذي جلب السلام والطمأنينة
ਿੀਅ ਿੰਤ ਜਮਿਰਵਾਨੁ ਜਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਿਾਜਪ ॥ 

والمخلوقاتتذكر دائمًا أن الله الذي هو لطيف مع جميع الكائنات  . 

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਸਮਰਜਿ ਚੁਕ ੇਜਿਿ ਜਿਿਾਪ ॥ 

 .لقد انتهت كل صرخات معاناة إنسان رحمه الله القدير
ਨਿੇ ਤਾਪ ਦੁਖ ਰੋਗ ਪ ਰੇ ਗਰੁ ਪਿਤਾਜਪ ॥ 

 .لقد ولت كل توتراته وآلامه وأمراضه بفضل نعمة المعلم
ਕੀਤੀਅਨੁ ਆਪਣੀ ਰਖ ਗਰੀਿ ਜਨਵਾਜਿ ਿਾਜਪ ॥ 

كرمهم السيد الرحيم بنفسه وباركهم ، حفظهم ،الذين لا حول لهم ولا قوة ، الذين    

ਆਪੇ ਿਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਿੰਧਨ ਸਗਿ ਕਾਜਪ ॥ 
 .وحررهم من الرذائل بقطع كل قيودهم الدنيوية 

ਜਤਸਨ ਿੁਝੀ ਆਸ ਪੁੰ ਨੀ ਮਨ ਸੰਤੋਜਖ ਧਿਾਜਪ ॥ 

 انطفأت نار رغبتهم وتحقق أملهم واشبع عقولهم بالرضا 
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ਵਡੀ ਿ ੰ  ਵਡਾ ਅਪਾਰ ਖਸਮ ੁਜਿਸੁ ਿੇਪੁ ਨ ਪੁੰ ਜਨ ਪਾਜਪ ॥੧੩॥ 

13 || أعظم العظماء هو سيد الله اللامتناهي الذي لا يتأثر بالفضيلة والرذيلة.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 
 :شالوك المعلم الخامس

ਿਾ ਕਉ ਭਏ ਜਕਿਪਾਿ ਪਿਭ ਿਜਰ ਿਜਰ ਸੇਈ ਿਪਾਤ ॥ 
 .هم وحدهم يذكرون الله بمحبة ، الذي يرحمه الله

ਨਾਨਕ ਪਿੀਜਤ ਿਗੀ ਜਤਨ ਰਾਮ ਜਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ 

1 ||ناناك! عند لقاء القديسين ، يصبحون مشبعين بالحب لله. يا   || 

ਮਃ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਰਾਮੁ ਰਮਿੁ ਿਡਭਾਗੀਿੋ ਿਜਿ ਿਜਿ ਮਿੀਅਜਿ ਸੋਇ ॥ 

 .أيها المحظوظون! تذكروا بمحبة ذلك الله الذي يسود كل الماء والأرض والسماء
ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਅਰਾਜਧਐ ਜਿਘਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

2 ||! بتذكر اسم الله في العشق ، لا يواجه المرء أي عقبة في الحياة. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਭਗਤਾ ਕਾ ਿੋਜਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਿੈ ਦਰਗਿ ਪਵ ੈਿਾਇ 

 .الموافقة هي الكلمة التي نطق بها المصلين ؛ إنه مقبول في محضر الله 
ਭਗਤਾ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਰਤ ੇਸਜਚ ਨਾਇ ॥ 

 يا إلهي! المصلين يعتمدون على دعمك ، فهم مشبعون بحب اسمك الأبدي 
ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਇ ਜਕਿਪਾਿੁ ਜਤਸ ਕਾ ਦ ਖੁ ਿਾਇ ॥ 

 .من يرحمه الله تبتعد عنه كل آلامه 
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ਭਗਤ ਤੇਰ ੇਦਇਆਲ ਓਨ੍੍ਹਹਾ ਮਿਹਰ ਪਾਇ ॥ 

 .يا الله! المؤمنون والمحبون لك وترحمهم
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਵਡ ਰੋਗ ੁਨ੍ਹ ਪਹੋੇ ਮਤਸੁ ਿਾਇ ॥ 

 .الحزن والألم ومرض رهيب ومايا لا تصيبهم
ਭਗਤਾ ਏਹੁ ਅਧਾਰੁ ਗੁਣ ਗਮੋਵਿੰ ਦ ਗਾਇ ॥ 

 .يصبح الترانيم بحمد الله دعم المصلين
ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਦਨੁ੍ਹ ਰੈਮਣ ਇਕ ੋਇਕ ੁਮਧਆਇ ॥ 

 .وهم دائمًا يذكرون الله الوحيد

ਪੀਵਮਤ ਅਿੰ ਮਿਿਤ ਨ੍ਹਾਿੁ ਜਨ੍ਹ ਨ੍ਹਾਿੇ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੧੪॥ 

14 ||من خلال تناول رحيق نامبروسيال ، يظل محبونه المتواضعون مشبعين بالاسم.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਕੋਮਿ ਮਿਘਨ੍ਹ ਮਤਸੁ ਲਾਗਤੇ ਮਜਸ ਨੋ੍ਹ ਮਵਸਰੈ ਨ੍ਹਾਉ ॥ 

طريق من يترك نام ملايين العقبات تقف في  . 

ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਅਨ੍ਹਮਦਨੁ੍ਹ ਮਿਲਪਤੇ ਮਜਉ ਸੁਿੰ ਞੈ ਘਮਰ ਕਾਉ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هؤلاء الناس يبكون دائمًا مثل غراب في منزل مهجور.   || 

ਿਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਮਪਰੀ ਮਿਲਾਵਾ ਜਾ ਥੀਐ ਸਾਈ ਸੁਹਾਵੀ ਰੁਮਤ ॥ 

 .جميل ذلك الموسم عندما نتحد مع الزوج والله
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ਘੜੀ ਿੁਹਤ ੁਨ੍ਹਹ ਵੀਸਰ ੈਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਰਵੀਐ ਮਨ੍ਹਤ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يجب ألا ننساه ، ولو للحظة ويجب أن نتذكره دائمًا بتفانٍ محب.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੂਰਿੀਰ ਵਰੀਆਿ ਮਕਨੈ੍ਹ ਨ੍ਹ ਹੋੜੀਐ ॥ 

، الذين لم يستطع أحد أن يصدهم ،  (الرذائل الخمس)المحاربون الشجعان والأقوياء   

ਫਉਜ ਸਤਾਣੀ ਹਾਠ ਪਿੰਚਾ ਜੋੜੀਐ ॥ 

البشرية الخمسة المتمثلة في الشهوة والغضب والجشع والتعلق  لقد جمعت هذه الدوافع  
 .والأنا الجيش العنيد والقوي

ਦਸ ਨ੍ਹਾਰੀ ਅਉਧੂਤ ਦੇਮਨ੍ਹ ਚਿੋੜੀਐ ॥ 

 .تعلق الأعضاء الحسية العشرة حتى المنعزلين بملذات شريرة 
ਮਜਮਣ ਮਜਮਣ ਲੈਮਨ੍੍ਹਹ ਰਲਾਇ ਏਹੋ ਏਨ੍ਹਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 

تجعلهم هذه الرذائل تنغمس في ملذات  عند كسب هذه الأعضاء الحسية واحدة تلو الأخرى ،  
 .الشر وهذا ما يبحثون عنه 

ਤਿ ੈਗੁਣ ਇਨ੍ਹ ਕ ੈਵਮਸ ਮਕਨੈ੍ਹ ਨ੍ਹ ਿੋੜੀਐ ॥ 

تحت سيطرتهم ؛ لا    (الرذيلة ، الفضيلة ، والسلطة )كل البشر المتأثرين بالأنماط الثلاثة للمايا 
 .أحد قادر على إعادتهم 

ਭਰਿੁ ਕੋਿੁ ਿਾਇਆ ਖਾਈ ਕਹ ੁਮਕਤ ੁਮਿਮਧ ਤੋੜੀਐ ॥ 

ي موضع الشك يشبه الحصن وإغراء الثروات الدنيوية مثل خندق حول هذا  إن الركض ف 
 الحصن ؛ بأي طريقة يمكننا اختراق هذا الحصن؟ 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਮਧ ਮਿਖਿ ਦਲੁ ਫੋੜੀਐ ॥ 

 .من خلال تذكر الله دائمًا من خلال المعلم المثالي ، يمكن إخضاع هذا الجيش الهائل 
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ਹਉ ਮਤਸੁ ਅਗੈ ਮਦਨੁ੍ਹ ਰਾਮਤ ਰਹਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ ॥੧੫॥ 

15 |أتمنى لو كانت يدي مطوية ، فقد أظل دائمًا أقف أمام هذا المعلم.   | 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਮਕਲਮਵਖ ਸਭ ੇਉਤਰਮਨ੍ਹ ਨ੍ਹੀਤ ਨ੍ਹੀਤ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .يتم غسل كل الخطايا من خلال الترانيم المستمر بحمد الله
ਕੋਮਿ ਕਲੇਸਾ ਊਪਜਮਹ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਮਿਸਰੈ ਨ੍ਹਾਉ ॥੧॥ 

1 ||ملايين الآلام تنتج عندما ينُسى الاسم. يا ناناك!   || 

ਿਃ ੫ ॥ 

 المعلم الخامس 
ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਸਮਤਗੁਮਰ ਭੇਮਿਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵ ੈਜੁਗਮਤ ॥ 

 .يا ناناك! لقاء المعلم الحقيقي ، توصلنا إلى تعلم طريقة العيش الصالحة
ਹਸਿੰ ਮਦਆ ਖੇਲਿੰ ਮਦਆ ਪੈਨ੍ਹਿੰ ਮਦਆ ਖਾਵਿੰ ਮਦਆ ਮਵਚੇ ਹੋਵੈ ਿੁਕਮਤ ॥੨॥ 

ائل مع الاستمرار في الضحك واللعب وارتداء الملابس  وبهذه الطريقة يتم التحرر من الرذ 
2 ||الجيدة والاستمتاع بالأطعمة اللذيذة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੋ ਸਮਤਗੁਰੁ ਧਨੁ੍ਹ ਧਿੰ ਨੁ੍ਹ ਮਜਮਨ੍ਹ ਭਰਿ ਗੜੁ ਤੋਮੜਆ ॥ 

 .طوبى للمعلم الذي هدم حصن شكنا

ਸੋ ਸਮਤਗੁਰੁ ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਮਜਮਨ੍ਹ ਹਮਰ ਮਸਉ ਜੋਮੜਆ ॥ 
المعلم الذي وحدنا باللهرائع ويستحق الثناء هو ذلك  . 
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ਨ੍ਹਾਿੁ ਮਨ੍ਹਧਾਨੁ੍ਹ ਅਖੁਿੁ ਗੁਰੁ ਦੇਇ ਦਾਰੂਓ ॥ 

। ، لقد أعطى المعلم كنز الاسم الذي لا ينضكدواء 
ਿਹਾ ਰੋਗੁ ਮਿਕਰਾਲ ਮਤਨੈ੍ਹ ਮਿਦਾਰੂਓ ॥ 

 .التي عالجت تمامًا داء الأنا المروع للغاية 
ਪਾਇਆ ਨ੍ਹਾਿੁ ਮਨ੍ਹਧਾਨੁ੍ਹ ਿਹੁਤ ੁਖਜਾਮਨ੍ਹਆ ॥ 

 من اقتنى أثمن كنز الاسم،

ਮਜਤਾ ਜਨ੍ਹਿ ੁਅਪਾਰੁ ਆਪੁ ਪਛਾਮਨ੍ਹਆ ॥ 
 .اعترف بنفسه وفاز بلعبة الحياة البشرية الثمينة

ਿਮਹਿਾ ਕਹੀ ਨ੍ਹ ਜਾਇ ਗੁਰ ਸਿਰਥ ਦੇਵ ॥ 

 ,.لا يمكن وصف مجد المعلم الإلهي القوي

ਗੁਰ ਪਾਰਿਿਹਿ ਪਰਿੇਸੁਰ ਅਪਰਿੰ ਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧੬॥ 
16 ||المعلم هو تجسيد للإله الأعلى غير المفهوم وغير المحدود.   || 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੫ ॥ 
 :شالوك المعلم الخامس

ਉਦਿ ੁਕਰੇਮਦਆ ਜੀਉ ਤੂਿੰ  ਕਿਾਵਮਦਆ ਸੁਖ ਭੁਿੰ ਚੁ ॥ 

تتجدد الحياة الروحية ببذل الجهد لتذكر الله. سوف تستمتع بالسلام الروحي بكسب ثروة  
 .الاسم

ਮਧਆਇਮਦਆ ਤੂਿੰ  ਪਿਭੂ ਮਿਲੁ ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਉਤਰੀ ਮਚਿੰ ਤ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! بتذكر الله ستدرك أن الله سيختفي كل قلقك.   || 

ਿਃ ੫ ॥ 

 المعلم الخامس 
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ਸੁਭ ਮਚਿੰ ਤਨ੍ਹ ਗੋਮਿਿੰ ਦ ਰਿਣ ਮਨ੍ਹਰਿਲ ਸਾਧੂ ਸਿੰਗ ॥ 

 قد أشارك في جماعة القديسين الطاهرة ، والتأمل في الله والتفكير في الأعمال الفاضلة ، 

ਨ੍ਹਾਨ੍ਹਕ ਨ੍ਹਾਿੁ ਨ੍ਹ ਮਵਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਭਗਵਿੰ ਤ ॥੨॥ 

2 ||حتى لا أنسى الاسم أبدا ولو للحظة.  اللهم امنحني رحمتك يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇ ਤ ਕਾਹ ੇਡਰਪੀਐ ॥ 

 يا الله! كل ما يحدث هو حسب مشيئتك فلماذا نخاف؟ 
ਮਜਸੁ ਮਿਮਲ ਜਪੀਐ ਨ੍ਹਾਉ ਮਤਸੁ ਜੀਉ ਅਰਪੀਐ ॥ 

 .يجب أن نسلم أنفسنا لمن نلتقي به نتأمل في نعم
ਆਇਐ ਮਚਮਤ ਮਨ੍ਹਹਾਲੁ ਸਾਮਹਿ ਿੇਸੁਿਾਰ ॥ 

عندما ندرك أن الله غير المحدود يسكن في قلوبنا نسعد   . 

ਮਤਸ ਨੋ੍ਹ ਪੋਹੇ ਕਵਣ ੁਮਜਸੁ ਵਮਲ ਮਨ੍ਹਰਿੰ ਕਾਰ ॥ 
 .لا أحد يستطيع أن يمس الشخص الذي يقف إلى جانبه الإله الخالي من الشكل

ਸਭੁ ਮਕਛ ੁਮਤਸ ਕੈ ਵਮਸ ਨ੍ਹ ਕੋਈ ਿਾਹਰਾ ॥ 
 .كل شيء تحت سيطرته. لا أحد بعده

ਸੋ ਭਗਤਾ ਿਮਨ੍ਹ ਵੁਠਾ ਸਮਚ ਸਿਾਹਰਾ ॥ 

ساكن في أذهان أتباعه و متأصل في قلوبهمالله  . 

ਤੇਰ ੇਦਾਸ ਮਧਆਇਮਨ੍ਹ ਤੁਧੁ ਤੂਿੰ  ਰਖਣ ਵਾਮਲਆ ॥ 

 .اللهم إن أتباعك يذكرونك دائما وأنت مخلصهم
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ਸਿਸਿ ਿਭਨਾ ਿਮਿਥੁ ਨਦਸਿ ਸਨਹਾਸਿਆ ॥੧੭॥ 

17 ||أنت السيد القدير على الجميع وتغدق على الجميع بنظرة رشيقة.   || 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਦ ਿੋਭ ਮੋਹ ਦਿੁਟ ਬਾਿਨਾ ਸਨਵਾਸਿ ॥ 

 اللهم ساعدني في التخلص من الشهوة والغضب والأنا والجشع والتعلق والرغبات الشريرة

ਿਾਸਿ ਿੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣ ੇਨਾਨਕ ਿਦ ਬਸਿਹਾਸਿ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! احفظ محبتك ناناك ، المخلص لك دائمًا.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਿਾਂਸਦਆ ਿਾਂਸਦਆ ਮੁਹ ੁਘਠਾ ਪ੍ੈਨੰਸਦਆ ਿਭੁ ਅੰਗੁ ॥ 

NN الحياة كلها مع الاهتمام بالاحتياجات المادية ؛ يتآكل الفم بسبب الأكل ، وقد  لقد مرت 
 .سئمت جمي أجزاء الجسم الأخرى بارتداء الملابس

ਨਾਨਕ ਸਧਰਗੁ ਸਿਨਾ ਦਾ ਜੀਸਵਆ ਸਜਨ ਿਸਿ ਨ ਿਗੋ ਿੰਗੁ ॥੨॥ 

2 ||الذين لا يشبعون أبدًا بحب الله.  يا ناناك! اللعينة هي حياة هؤلاء الأشخاص ،  || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਸਜਉ ਸਜਉ ਿੇਿਾ ਹੁਕਮੁ ਸਿਵੈ ਸਿਉ ਹੋਵਣਾ ॥ 

 .يا إلهي! كل شيء يحدث في الكون حسب أمرك
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ਜਹ ਜਹ ਿਿਸਹ ਆਸਪ੍ ਿਹ ਜਾਇ ਿੜੋਵਣਾ ॥ 

 .في أي حالة تحافظ على الكائنات ، هناك يذهبون ويبقون

ਨਾਮ ਿੇਿ ੈਕ ੈਿੰਸਗ ਦੁਿਮਸਿ ਧੋਵਣਾ ॥ 
عقلهم الشرير بحب اسمكيغسلون  . 

ਜਸਪ੍ ਜਸਪ੍ ਿੁਧੁ ਸਨਿੰਕਾਿ ਭਿਮੁ ਭਉ ਿੋਵਣਾ ॥ 

 .يا الله! بتذكرك دائمًا ، تخلصوا من خوفهم وشكهم 

ਜੋ ਿੇਿ ੈਿੰਸਗ ਿਿ ੇਿ ੇਜੋਸਨ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥ 

 .الذين أصبحوا مشبعين بحبك لا يقعون في شرك الولادة من أنواع مختلفة

ਅੰਿਸਿ ਬਾਹਸਿ ਇਕ ੁਨੈਣ ਅਿੋਵਣਾ ॥ 

والخارج ، يرون أنت فقط بعيونهم المستنيرة روحياً من الداخل  . 

ਸਜਨ੍ਹੀ ਪ੍ਛਾਿਾ ਹੁਕਮੁ ਸਿਨ੍ਹ ਕਦ ੇਨ ਿੋਵਣਾ ॥ 

HHالذين يفهمون أمر الله لا يشعرون بالندم على أي شيء. 

ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਿਿੀਿ ਮਨ ਮਾਸਹ ਪ੍ਿੋਵਣਾ ॥੧੮॥ 

18 ||يا ناناك! لقد أنعم الله عليهم بهبة نام ، التي يحتفظون بها دائمًا في قلوبهم.   || 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਜੀਵਸਦਆ ਨ ਿੇਸਿਓ ਮੁਆ ਿਿੰਦੜੋ ਿਾਕ ॥ 

 .من لا يذكر الله وهو حي ويأكله التراب عند موته 

ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਿੰਸਗ ਗੁਦਾਸਿਆ ਿਾਕਿ ਮੂੜ ਨਪ੍ਾਕ ॥੧॥ 

يا ناناك! مثل هذا الساخر الأحمق وغير المقدس وغير المؤمن قد ضيع حياته في رفقة  
1 ||الدنيويين. الناس   || 
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ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਜੀਵੰਸਦਆ ਹਸਿ ਿੇਸਿਆ ਮਿੰਸਦਆ ਹਸਿ ਿੰਸਗ ॥ 

 من ذكر الله دائمًا وهو حي وظل مشبعًا بمحبة الله أثناء موته ؛ 

ਜਨਮ ੁਪ੍ਦਾਿਥੁ ਿਾਸਿਆ ਨਾਨਕ ਿਾਧੂ ਿੰਸਗ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! افتدى الحياة البشرية الثمينة بصحبة القديسين.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਆਸਦ ਜੁਗਾਦੀ ਆਸਪ੍ ਿਿਣ ਵਾਸਿਆ ॥ 

 .لقد كان الله نفسه المخلص منذ البداية وعبر العصور

ਿਿੁ ਨਾਮੁ ਕਿਿਾਿੁ ਿਿ ੁਪ੍ਿਾਸਿਆ ॥ 

 .الأبدي هو اسم الخالق وهو يسود في كل مكان

ਊਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ ਘਟੇ ਘਸਟ ਿਾਸਿਆ ॥ 

 .لا مكان بدونه وهو يسود كل قلب 

ਸਮਹਿਵਾਨ ਿਮਿਥ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਘਾਸਿਆ ॥ 

وقدير. بمفرده يجعل البشر يشاركون في ذكره هو رحيم بالجميع  . 

ਸਜਨ੍ਹ ਮਸਨ ਵੁਠਾ ਆਸਪ੍ ਿੇ ਿਦਾ ਿੁਿਾਸਿਆ ॥ 

Hالذين يدركون وجوده في أذهانهم في سلام إلى الأبد. 

ਆਪ੍ੇ ਿਿਨੁ ਿਿਾਇ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਪ੍ਾਸਿਆ ॥ 

 .بعد أن خلق الله الخليقة ، هو نفسه يرعاه 

ਿਭੁ ਸਕਛ ੁਆਪ੍ੇ ਆਸਪ੍ ਬੇਅੰਿ ਅਪ੍ਾਸਿਆ ॥ 

ذاته ، وهو غير محدود وليس له حدودالله هو كل شيء في حد   . 
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ਗੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਿੰਮ੍ਹਾਸਿਆ ॥੧੯॥ 

H 19 ||يا ناناك! الشخص الذي حصل على دعم المعلم المثالي ، دائمًا ما يتذكر ذلك الإله.   | 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਆਸਦ ਮਸਧ ਅਿੁ ਅੰਸਿ ਪ੍ਿਮੇਿਸਿ ਿਸਿਆ ॥ 

نهايتها ، أنقذ الله الأسمى مخلصه من الرذائل منذ البداية ، في وسط الحياة وحتى . 

ਿਸਿਗੁਸਿ ਸਦਿਾ ਹਸਿ ਨਾਮੁ ਅੰਸਮਰਿ ੁਿਸਿਆ ॥ 

 .لقد بارك المعلم الحقيقي وتذوق المحب رحيق اسم الله

ਿਾਧਾ ਿੰਗ ੁਅਪ੍ਾਿੁ ਅਨਸਦਨੁ ਹਸਿ ਗੁਣ ਿਵ ੈ॥ 

لقد استقبل هذا المخلص رفقة القديسين التي لا تقدر بثمن ، حيث كان يغني دائمًا بحمد  
 .الله

ਪ੍ਾਏ ਮਨੋਿਥ ਿਸਭ ਜੋਨੀ ਨਹ ਭਵ ੈ॥ 

 .بهذه الطريقة يحقق كل أهداف حياته ثم لا يتجول في الولادة من مختلف الأنواع

ਿਭੁ ਸਕਛ ੁਕਿਿ ੇਹਸਥ ਕਾਿਣੁ ਜੋ ਕਿ ੈ॥ 

 .لكن كل شيء في يد الخالق. يرتب سبب أي حدث

ਨਾਨਕ ੁਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਿੰਿਾ ਧੂਸਿ ਿਿ ੈ॥੧॥ 

يتوسل عطية الخدمة المتواضعة للقديسين ، والتي من خلالها يمكنه أيضًا السباحة   ناناك
1 ||عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਿਿ ਨੋ ਮੰਸਨ ਵਿਾਇ ਸਜਸਨ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .قرر هذا أن الله في عقلك الذي خلقك
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ਸਜਸਨ ਜਸਨ ਸਧਆਇਆ ਿਿਮੁ ਸਿਸਨ ਿੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

لمعلم يتمتع بالسلام السماوي ، كل من يتأمل في ذلك ا  

ਿਫਿ ੁਜਨਮ ੁਪ੍ਿਵਾਨੁ ਗੁਿਮੁਸਿ ਆਇਆ ॥ 

 .والنجاح هو الولادة ، والموافقة عليها هي المجيء في هذا العالم لأتباع هذا المعلم

ਹੁਕਮੈ ਬੁਸਿ ਸਨਹਾਿੁ ਿਿਸਮ ਫੁਿਮਾਇਆ ॥ 

 .من خلال فهم واتباع ما أوصى به السيد الله ، يظل المرء سعيدًا دائمًا

ਸਜਿੁ ਹੋਆ ਆਸਪ੍ ਸਕਰਪ੍ਾਿੁ ਿੁ ਨਹ ਭਿਮਾਇਆ ॥ 

 .هذا الشخص ، الذي يرحمه الله ، لا يضيع أبدًا في الشك

ਜੋ ਜੋ ਸਦਿਾ ਿਿਸਮ ਿੋਈ ਿਿੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .ومهما أعطاه السيد الله ، فقد شعر ذلك الشخص بالسلام الروحي

ਨਾਨਕ ਸਜਿਸਹ ਦਇਆਿੁ ਬੁਿਾਏ ਹੁਕਮੁ ਸਮਿ ॥ 

يدرك وصيته يا ناناك! الشخص الذي يرحمه الله ، . 

ਸਜਿਸਹ ਭੁਿਾਏ ਆਸਪ੍ ਮਸਿ ਮਸਿ ਜਮਸਹ ਸਨਿ ॥੨॥ 

الذي يبتعد الله بنفسه عن الطريق الصالح ، يستمر هذا الشخص في السير في دورات  
2 ||الولادة والموت.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਸਨੰਦਕ ਮਾਿੇ ਿਿਕਾਸਿ ਸਿਨੁ ਸਟਕਣ ਨ ਸਦਿੇ ॥ 

ولو للحظة  في لحظة ، دمر الله افتراء أتباعه ولم يتركهم يرقدون في سلام  . 

ਪ੍ਰਭ ਦਾਿ ਕਾ ਦੁਿ ੁਨ ਿਸਵ ਿਕਸਹ ਫਸੜ ਜੋਨੀ ਜੁਿ ੇ॥ 

لا يمكن أن يتسامح الله مع أي ألم أو معاناة من أتباعه ، فهو يلقي القذف في المواليد من  
 .خلال الأنواع المختلفة 
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ਮਥੇ ਵਾਲਿ ਪਛਾਲਿਅਨੁ ਜਮ ਮਾਰਲਿ ਮੁਤ ੇ॥ 

يترك الله القائمين على القذف يتألمون خوفًا من الموت وكأنهم يمسكهم من الناصية  
 ويرميهم في طريق شياطين الموت ؛ 

ਦੁਲਿ ਿਿੈ ਲਿਿਿਾਲਿਆ ਨਰਲਿ ਘੋਲਰ ਸੁਤ ੇ॥ 

 .حيث يتأوهون في عذاب كأنهم نائمون في الجحيم الأكثر عذاباً

ਿੰਲਿ ਿਾਇ ਦਾਸ ਰਲਿਅਨੁ ਨਾਨਿ ਹਲਰ ਸਤ ੇ॥੨੦॥ 

لكن يا ناناك! الإله الأبدي ينقذ أتباعه من أي ضرر بإبقائهم بالقرب منه كما لو كان قد عانقهم  
20 ||في حضنه.   || 

ਸਿੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਵਡਭਾਿੀਹ ੋਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਨੁ ਸੋਇ ॥ 

محب يسود المياه والأرضأيها المحظوظون! تذكروا أن الله بتفانٍ  . 

ਨਾਨਿ ਨਾਲਮ ਲਿਆਇਐ ਲਿਘਨੁ ਨ ਿਾਿੈ ਿੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! بتذكر الله لا يوجد عائق في طريقنا الروحي.   || 

ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਿੋਲਿ ਲਿਘਨ ਲਤਸੁ ਿਾਿਤੇ ਲਜਸ ਨੋ ਲਵਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 

 .ملايين المصائب تسد طريق من ينسى اسم الله

ਨਾਨਿ ਅਨਲਦਨੁ ਲਿਿਪਤੇ ਲਜਉ ਸੁੰ ਞੈ ਘਲਰ ਿਾਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! هؤلاء الأشخاص ينوحون دائمًا مثل غراب في منزل مهجور.   || 
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ਪਉਿੀ ॥ 

 بوري
ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਦਾਤਾਰੁ ਮਨੋਰਥ ਪੂਲਰਆ ॥ 

 .من خلال تذكر الله الصالح دائمًا ، تتحقق أهداف حياة المخلص 

ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਮਲਨ ਆਸ ਿਏ ਲਵਸੂਲਰਆ ॥ 

الأحزانتتحقق آمال ورغبات العقل وتنسى  . 

ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਲਨਿਾਨੁ ਲਜਸ ਨੋ ਭਾਿਦਾ ॥ 

 .وجد كنز الاسم الذي كان يبحث عنه

ਜੋਲਤ ਲਮਿੀ ਸੰਲਿ ਜੋਲਤ ਰਲਹਆ ਘਾਿਦਾ ॥ 

في النور الأسمى وينتهي الكدح من أجل مايا  (الروح)وهكذا يندمج نور المرء   

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਵੁਿੇ ਲਤਤ ੁਘਲਰ ॥ 

 .يأتي السلام السماوي والتوازن والنعيم في قلبه 
ਆਵਿ ਜਾਿ ਰਹੇ ਜਨਮੁ ਨ ਤਹਾ ਮਲਰ ॥ 

 .ينتهي مجيئه وخروجه إلى هذا العالم ؛ فليس له ولادة وموت 
ਸਾਲਹਿੁ ਸੇਵਿੁ ਇਿ ੁਇਿ ੁਲਦਿਸਿਾਇਆ ॥ 

 .يبدو المتعصب في تلك الحالة الذهنية والسيد الله واحدًا واحدًا
ਿੁਰ ਪਿਸਾਲਦ ਨਾਨਿ ਸਲਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥੨॥ ਸੁਿ 

2 || 1 || 21 || يندمج مثل هذا المخلص في الله الأبدي.  يا ناناك! بفضل نعمة المعلم ،  || 

ਰਾਿੁ ਿੂਜਰੀ ਭਿਤਾ ਿੀ ਿਾਿੀ 
 :راغ غوجري ، تراتيل المصلين

ੴ ਸਲਤਿੁਰ ਪਿਸਾਲਦ ॥ 

Nإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਸਿੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ਿਾ ਿਉਪਦਾ ਘਰੁ ੨ ਦੂਜਾ ॥ 

لكبير جي ، الضربة الثانية  (الرباعية ) تشاو باداس : 

ਿਾਲਰ ਪਾਵ ਦੁਇ ਲਸੰਿ ਿੁੰ ਿ ਮੁਿ ਤਿ ਿੈਸ ੇਿੁਨ ਿਈਹੈ ॥ 
يا صديقي! إذا ولدت في الحياة التالية بأربعة أقدام وقرنين وفم أخرس ، فكيف تغني تسبيح  

 الله؟

ਊਿਤ ਿੈਿਤ ਿੇਿਾ ਪਲਰਹੈ ਤਿ ਿਤ ਮੂਡ ਿੁਿਈਹ ੈ॥੧॥ 
  ||جالسًا أو واقفًا ، بضربات العصا ، فأين تخفي رأسك؟ عندما تضرب في كل لحظة ، سواء 

1 || 

ਹਲਰ ਲਿਨੁ ਿੈਿ ਲਿਰਾਨੇ ਹੁਈਹ ੈ॥ 
 بدون أن تذكر الله ، سيكون وضعك مثل الثور المستعير ، 
ਫਾਿੇ ਨਾਿਨ ਿੂਿੇ ਿਾਿਨ ਿੋਦਉ ਿੋ ਭੁਸੁ ਿਈਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يكون لديك سوى القش  مع الخياشيم التي تمزقها السلسلة ، والأكتاف مكسورة بالنير ، لن  
وقفة  || 1 ||لتأكله.   || 

ਸਾਰੋ ਲਦਨੁ ਡੋਿਤ ਿਨ ਮਹੀਆ ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਿ ਅਘਈਹੈ ॥ 
 .طوال اليوم ، كنت تتجول في المراعي وحتى ذلك الحين لن يشبع بطنك

ਜਨ ਭਿਤਨ ਿੋ ਿਹ ੋਨ ਮਾਨੋ ਿੀਓ ਅਪਨੋ ਪਈਹ ੈ॥੨॥ 
2 ||الآن أنت لا تتبع نصيحة المصلين ، فإنك ستحصد ما تزرعه الآن.   || 

ਦੁਿ ਸੁਿ ਿਰਤ ਮਹਾ ਭਿਲਮ ਿੂਡੋ ਅਲਨਿ ਜੋਲਨ ਭਰਮਈਹੈ ॥ 
الآن ، غارقًا في شك كبير ، أنت تمر بحياتك تعاني من الألم والسرور ؛ وبالتالي سوف تتجول  

 .في العديد من الأنواع

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਿੋਇਓ ਪਿਭੁ ਲਿਸਲਰਓ ਇਹ ੁਅਉਸਰੁ ਿਤ ਪਈਹੈ ॥੩॥ 
الثمينة التي تشبه الجوهرة ؛ متى تجد مثل هذه  لقد تركت الله وأهدرت هذه الحياة البشرية 

3 ||الفرصة مرة أخرى؟   || 

SikhBookClub.com



ਭਿਮਤ ਲਫਰਤ ਤੇਿਿ ਿੇ ਿਲਪ ਲਜਉ ਿਲਤ ਲਿਨੁ ਰੈਲਨ ਲਿਹਈਹੈ ॥ 

سوف تموت ليلة حياتك البشرية بأكملها وهي تدور مثل ثور في معصرة الزيت أو ترقص  
 .مثل قرد المشعوذ دون أن تتحرر من الرذائل 

ਿਹਤ ਿਿੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਨੁ ਮੂੰ ਡ ਿੁਨੇ ਪਛੁਤਈਹ ੈ॥੪॥੧॥ 
يقول كبير ، دون التأمل في اسم الله ، في النهاية سوف تتوب عن قصف رأسك لإضاعة  

1 || 4 ||حياتك عبثًا.   || 

ਿੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥ 
 :راغ غجري الضربة الثالثة 

ਮੁਲਸ ਮੁਲਸ ਰੋਵੈ ਿਿੀਰ ਿੀ ਮਾਈ ॥ 
 يقول كبير ، أن والدتي تبكي وتندب 
ਏ ਿਾਲਰਿ ਿੈਸੇ ਜੀਵਲਹ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ 
1 ||يا إلهي! كيف سينجو هؤلاء الأطفال؟   || 

ਤਨਨਾ ਿੁਨਨਾ ਸਭੁ ਤਲਜਓ ਹੈ ਿਿੀਰ ॥ 
 لأن كبير قد تخلى عن كل ما لديه من الغزل والنسيج ، 

ਹਲਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਲਿਲਿ ਿੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||وهو مشغول جدًا بالتأمل في الله ، كما لو أنه كتب اسم الله في كل جسده.   || 

ਜਿ ਿਿੁ ਤਾਿਾ ਿਾਹਉ ਿਹੇੀ ॥ 
 يقول كبير ، الوقت الذي يستغرقه وضع الخيط في البكرة ، 

ਤਿ ਿਿੁ ਲਿਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥ 
2  ||لهذا الوقت الطويل أتخلى عن ربي الحبيب.   || 

ਓਛੀ ਮਲਤ ਮੇਰੀ ਜਾਲਤ ਜੁਿਾਹਾ ॥ 
 عقلي متواضع وأنا حائك من مكانة اجتماعية متدنية بالولادة ، 
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ਹਲਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਿਲਹਓ ਮੈ ਿਾਹਾ ॥੩॥ 
3 ||ولكني ربحت ثروة بسم الله.   || 

ਿਹਤ ਿਿੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
 كبير يقول اسمع يا أمي

ਹਮਰਾ ਇਨ ਿਾ ਦਾਤਾ ਏਿ ੁਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 
2 || 4 ||نفس الله هو الرزق لي ولأولادي.   || 
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ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕ ੇਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 

 :راغ غوجري ، ترانيم نام ديو جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي
ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਤਿ ਿ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 

 يا إلهي ، إذا منحتني إمبراطورية ، فما هو مجدها لي؟ 
ਜੌ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਤਿ ਿ ਤਕਆ ਘਤਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||إذا جعلتني أتوسل لأعيش ، فماذا سيأخذ مني؟   || 

ਿੂੰ  ਿਤਰ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਪਦ ੁਤਨਰਬਾਨੁ ॥ 

 يا عقلي! تذكر الله ، ستحصل على حالة ذهنية خالية من الرغبة ، 
ਬਿੁਤਰ ਨ ਿੋਇ ਿੇਰਾ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وبعد ذلك تنتهي دورة الولادة والموت لك.   || 

ਸ੍ਭ ਿੈ ਉਪਾਈ ਭਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! أنت من خلقت هذا الكون كله وضلته في الوهم
ਤਜਸ੍ ਿੂੰ  ਦੇਵਤਿ ਤਿਸ੍ਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لكنه فقط يفهم هذا اللغز الذي تعطيه العقل الصحيح.   || 

ਸ੍ਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਿ ਸ੍ਿਸ੍ਾ ਜਾਈ ॥ 

 .إذا قابل المرء المعلم الحقيقي ، فسيتم التخلص من قلقه
ਤਕਸ੍ੁ ਿਉ ਪੂਜਉ ਦੂਜਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਈ ॥੩॥ 

3 ||من آخر يمكنني أن أعبد؟ إلا الله لا أرى غيره.   || 
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ਏਕੈ ਪਾਥਰ ਕੀਜ ੈਭਾਉ ॥ 

 كيف أن حجرًا واحدًا مزخرفًا بحب وعبد كإله ، 

ਦੂਜ ੈਪਾਥਰ ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥ 

 .بينما يمشي عليها حجر آخر
ਜੇ ਓਿ ੁਦੇਉ ਿ ਓਿ ੁਭੀ ਦਵੇਾ ॥ 

الآخر إلهًا أيضًاإذا كان أحد الأحجار إلهًا ، فيجب أن يكون الحجر  . 

ਕਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਿਮ ਿਤਰ ਕੀ ਸ੍ੇਵਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول نامديو ، أنا أؤدي العبادة التعبدية لله وحده.    || 

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ غوجري ، الضربة الأولى

ਮਲੈ ਨ ਲਾਛ ੈਪਾਰ ਮਲੋ ਪਰਮਲੀਓ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ॥ 

تغلغل في جميع الكائنات مثل  يا أخت ، الله طاهر ، لا يلمس أي نوع من الأوساخ ؛ لقد  
 .رائحة الزهور

ਆਵਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪੇਤਖਓ ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يا أخت ، ما من أحد رآه يلد ، ولا أحد يعرف كيف يبدو.   || 

ਕਉਣੁ ਕਿੈ ਤਕਤਣ ਬੂਝੀਐ ਰਮਈਆ ਆਕੁਲ ੁਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أسلاف. يا أخت من تصفه؟ من يستطيع أن يفهمه؟ إن الله الشامل ليس له    

|| 

ਤਜਉ ਆਕਾਸ੍ੈ ਪੰਖੀਅਲੋ ਖਜੋੁ ਤਨਰਤਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 مثلما لا يمكن رؤية مسار طيران الطائر عبر السماء ، 

ਤਜਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣ ੋਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ولا يمكن رؤية مسار سمكة عبر الماء.   || 
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ਤਜਉ ਆਕਾਸ੍ੈ ਘੜੂਅਲੋ ਤਮਰਗ ਤਿਰਸ੍ਨਾ ਭਤਰਆ ॥ 

ماء في الفضاء المفتوحمثلما يظهر السراب مثل ال . 

ਨਾਮੇ ਚੇ ਸ੍ੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ ਤਜਤਨ ਿੀਨੈ ਜਤਰਆ ॥੩॥੨॥ 

الأرض ، والسماء ،  )وبالمثل ، فإن سيد نامديو الذي يدعم ويخترق جميع العوالم الثلاثة 
2 || 3 ||. (والعالم السفلي   || 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਰਤਵਦਾਸ੍ ਜੀ ਕ ੇਪਦ ੇਘਰ ੁ੩ 

جي ، الضربة الثالثة  راغ غوجري ، ترانيم رويداس : 

ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي
ਦੂਧੁ ਿ ਬਛਰੈ ਥਨਿੁ ਤਬਿਾਤਰਓ ॥ 

 .لقد تذوق العجل الحليب في الحلمات
ਫੂਲੁ ਭਵਤਰ ਜਲ ੁਮੀਤਨ ਤਬਗਾਤਰਓ ॥੧॥ 

1 ||دمرت النحلة الطنانة الزهرة ولوثت الأسماك الماء.   || 

ਮਾਈ ਗੋਤਬੰਦ ਪੂਜਾ ਕਿਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ ॥ 

 يا أمي! أين أجد شيئًا يستحق تقديمه لعبادة الله؟ 
ਅਵਰੁ ਨ ਫੂਲੁ ਅਨੂਪੁ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لا أجد أي زهور أخرى تليق بالله. هل يعني ذلك أنني لن أدرك أبدًا أن إلهًا له جمال لا مثيل  
وقفة || 1 ||له؟   || 

ਮੈਲਾਗਰ ਬੇਰਹ ੇਿੈ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥ 

 .الثعابين تحيط بأشجار الصندل
ਤਬਖੁ ਅੰਤਮਰਿ ੁਬਸ੍ਤਿ ਇਕ ਸੰ੍ਗਾ ॥੨॥ 

2 ||. (في المحيط)يتواجد السم والرحيق معًا   || 
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ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਤਿ ਬਾਸ੍ਾ ॥ 

 بهذه البخور والمصابيح وقرابين الطعام والزهور العطرة ، 
ਕੈਸ੍ੇ ਪੂਜ ਕਰਤਿ ਿੇਰੀ ਦਾਸ੍ਾ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! كيف يعبدك مخلصك بهذه الأشياء النجسة.   || 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ ॥ 

 .اللهم إني أهديك وأقدم لك جسدي وعقلي 
ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ਤਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥ 

4 ||وبالتالي من خلال نعمة المعلم ، قد أدرك أنك الإله الطاهر.   || 

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਆਤਿ ਨ ਿੋਰੀ ॥ 
لما كنت سأعبدك أبدًا  يا إلهي! لو كانت عبادتك ممكنة فقط بهذه الأشياء المادية ، . 

ਕਤਿ ਰਤਵਦਾਸ੍ ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥੫॥੧॥ 
1 || 5 ||يقول روي داس ، في هذه الحالة ما كان يمكن أن يكون حالتي.   || 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਤਿਰਲੋਚਨ ਜੀਉ ਕ ੇਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 

 :راغ غوجري، ترانيم تري لوشن جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 
المعلم الحقيقيإله أبدي واحد ، تحقق بنعمة   

ਅੰਿਰੁ ਮਤਲ ਤਨਰਮਲ ੁਨਿੀ ਕੀਨਾ ਬਾਿਤਰ ਭੇਖ ਉਦਾਸ੍ੀ ॥ 
 ما فائدة تزين لباس المتوحش من الخارج مع عدم تطهير عقله القذر من الداخل؟ 

ਤਿਰਦ ੈਕਮਲ ੁਘਤਿ ਬਰਿਮ ੁਨ ਚੀਨ੍ਿਾ ਕਾਿੇ ਭਇਆ ਸੰ੍ਤਨਆਸ੍ੀ ॥੧॥ 

على   (شخص منفصل)إذا لم يدرك المرء وجود الله في القلب ، فلماذا أصبح سانياسي 
1 ||الإطلاق؟   || 
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ਭਰਮੇ ਭੂਲੀ ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ ॥ 

 يا صديقي جاي تشاند! ضل العالم كله في شك ، 
ਨਹੀ ਨਹੀ ਚੀਨ੍ਹਨਹਹਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||ولم يعترف بالله مصدر النعيم الأسمى إطلاقا.   || 

ਘਨ੍ਹਰ ਘਨ੍ਹਰ ਖਾਇਆ ਨ੍ਹਪੰਡੁ ਬਧਾਇਆ ਨ੍ਹਖੰਥਾ ਮੁੰ ਦਾ ਮਾਇਆ ॥ 

حتى لو أكل الشخص بالتسول من باب إلى باب ، فقد غذى جسده ومن أجل مايا كان يرتدي  
 معطفًا مرقعًا وأقراط يوغي خاصة ، 

ਭੂਨ੍ਹਮ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ ਲਗਾਈ ਗੁਰ ਨ੍ਹਬਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ولطخت جسده بالرماد من أماكن حرق الجثث ؛ لكن جوهر الواقع لا يمكن الحصول عليه  
2 ||بدون تعاليم المعلم.   || 

ਕਾਇ ਜਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਤਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਨ੍ਹਬਲੋਵਹੁ ਪਾਣੀ ॥ 

لماذا تفعل هذه العبادات الطقسية ، ولماذا تقوم بالتكفير عن الذنب ، وتستمر في فعل هذه  
 الأشياء غير المثمرة ، كما لو كانت تمخض الماء؟ 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਨ੍ਹਜਨ੍ਹਨਹਹ ਉਪਾਈ ਸੋ ਨ੍ਹਸਮਰਹੁ ਨ੍ਹਨਰਬਾਣੀ ॥੩॥ 

يا أصدقائي! تذكروا بدلاً من ذلك ذلك الإله الخالي من الرغبة ، والذي خلق هذا الكون  
3|بملايين الأنواع.   || 

ਕਾਇ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ ਰੇ ਅਠਸਨ੍ਹਠ ਕਾਇ ਨ੍ਹਿਰਾਹੀ ॥ 

يا يوغي! مرتدياً معطفًا مرقعًا ، ممسكاً بأوعية التسول في يديك ، لماذا تتجول بلا هدف  
ن مكاناً مقدسًا للحج؟حول ما يسمى بـ الثمانية وستي  
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ਬਦਨ੍ਹਤ ਨ੍ਹਤਿਲੋਚਨੁ ਸੁਨੁ ਰੇ ਪਿਾਣੀ ਕਣ ਨ੍ਹਬਨੁ ਗਾਹੁ ਨ੍ਹਕ ਪਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 

يقول تري لوشن ، اسمع أيها البشر ، لأنه لا يوجد استخدام لقش الضرب ، وبالمثل لا يوجد  
1 || 4 ||استخدام لأداء الطقوس الخارجية دون تذكر الله.   || 

ਗੂਜਰੀ ॥ 

 :راغ غوجري

ਅੰਨ੍ਹਤ ਕਾਨ੍ਹਲ ਜੋ ਲਛਮੀ ਨ੍ਹਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨ੍ਹਚੰਤਾ ਮਨ੍ਹਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

 من يفكر في الثروة المادية ويموت في مثل هذه الأفكار في اللحظة الأخيرة ، 

ਸਰਪ ਜੋਨ੍ਹਨ ਵਨ੍ਹਲ ਵਨ੍ਹਲ ਅਉਤਰੈ ॥੧॥ 

1 ||تولد مرات ومرات في شكل ثعابين.   || 

ਅਰੀ ਬਾਈ ਗੋਨ੍ਹਬਦ ਨਾਮੁ ਮਨ੍ਹਤ ਬੀਸਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا أخت ، اسم الله قد لا يغيب عن ذهني أبدا.   || 

ਅੰਨ੍ਹਤ ਕਾਨ੍ਹਲ ਜੋ ਇਸਤਿੀ ਨ੍ਹਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨ੍ਹਚੰਤਾ ਮਨ੍ਹਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

 من يفكر في المرأة ويموت في مثل هذه الأفكار في اللحظة الأخيرة ، 

ਬੇਸਵਾ ਜੋਨ੍ਹਨ ਵਨ੍ਹਲ ਵਨ੍ਹਲ ਅਉਤਰੈ ॥੨॥ 

2 ||يجب أن يولد مرارا وتكرارا كعاهرة.   || 

ਅੰਨ੍ਹਤ ਕਾਨ੍ਹਲ ਜੋ ਲਨ੍ਹੜਕ ੇਨ੍ਹਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨ੍ਹਚੰਤਾ ਮਨ੍ਹਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

الأطفال ويموت في مثل هذه الأفكار في اللحظة الأخيرةمن يفكر في   

ਸੂਕਰ ਜੋਨ੍ਹਨ ਵਨ੍ਹਲ ਵਨ੍ਹਲ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 

3 ||يولد مرارا وتكرارا كخنزير.   || 

ਅੰਨ੍ਹਤ ਕਾਨ੍ਹਲ ਜੋ ਮੰਦਰ ਨ੍ਹਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨ੍ਹਚੰਤਾ ਮਨ੍ਹਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

 من يفكر في القصور ويموت في مثل هذه الأفكار في اللحظة الأخيرة ، 
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ਪਿੇਤ ਜੋਨ੍ਹਨ ਵਨ੍ਹਲ ਵਨ੍ਹਲ ਅਉਤਰੈ ॥੪॥ 

4 ||يولد مرارا وتكرارا كشبح.    || 

ਅੰਨ੍ਹਤ ਕਾਨ੍ਹਲ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨ੍ਹਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨ੍ਹਚੰਤਾ ਮਨ੍ਹਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

 من يذكر الله دائمًا ويموت وهو يفكر فيه في اللحظة الأخيرة ، 

ਬਦਨ੍ਹਤ ਨ੍ਹਤਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕ ੇਨ੍ਹਰਦ ੈਬਸੈ ॥੫॥੨॥ 

2 || 5 ||، مثل هذا الشخص قد تحرر ، والله يأتي ليثبت في قلبه.  يقول تريلوشان  || 

ਗੂਜਰੀ ਸਿੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ ਕਾ ਪਦਾ ਘਰੁ ੪ 

 :راغ جوجري ، بشر من جاي ديو جي ، رابع بيت

ੴ ਸਨ੍ਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨ੍ਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਪਰਮਾਨ੍ਹਦ ਪੁਰਖਮਨੋਨ੍ਹਪਮੰ ਸਨ੍ਹਤ ਆਨ੍ਹਦ ਭਾਵ ਰਤੰ ॥ 

أعلى قوة ، السبب الجذري لكل شيء وهو منتشر في الكل ؛ إنه أبدي لا مثيل له.  أن الله هو 
 .إنه ملي بالفضائل ومتشبع بالحب

ਪਰਮਦਭੁਤੰ ਪਰਨ੍ਹਕਿਨ੍ਹਤ ਪਰੰ ਜਨ੍ਹਦਨ੍ਹਚੰਨ੍ਹਤ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੧॥ 

1 ||إنه رائع بشكل مذهل ومنفصل عن مايا ؛ إنه غير مفهوم وينتشر في كل مكان.   || 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮਨੋਰਮੰ ॥ 

سم الله الجميل ، تذكر فقط ا  

ਬਨ੍ਹਦ ਅੰਨ੍ਹਮਿਤ ਤਤ ਮਇਅੰ ॥ 

 .من هو ممتلئ برحيق الطعام وهو تجسيد للواقع 

ਨ ਦਨੋਨ੍ਹਤ ਜਸਮਰਣੇਨ ਜਨਮ ਜਰਾਨ੍ਹਧ ਮਰਣ ਭਇਅੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بتذكر اسم الله ، لا ينزعج المرء من الخوف من الولادة والشيخوخة والموت.   || 
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ਇਛਨ੍ਹਸ ਜਮਾਨ੍ਹਦ ਪਰਾਭਯੰ ਜਸੁ ਸਵਸਨ੍ਹਤ ਸੁਨ੍ਹਕਿਤ ਨ੍ਹਕਿਤੰ ॥ 

إذا كنت ترغب في الانتصار على شيطان الموت وترغب في المجد والتعزية ، فافعل العمل  
 السامي المتمثل في الترنيم بحمد الله ، 

ਭਵ ਭੂਤ ਭਾਵ ਸਮਨ੍ਹਬਯਯਅੰ ਪਰਮੰ ਪਿਸੰਨਨ੍ਹਮਦੰ ॥੨॥ 

الذي لا يفسد الآن ، كان كذلك في الماضي وسيظل كما هو في المستقبل ؛ والذي يبقى  
2 ||ما مليئا بالبهجوالنعيم. دائ  || 

ਲੋਭਾਨ੍ਹਦ ਨ੍ਹਦਿਸਨ੍ਹਿ ਪਰ ਨ੍ਹਗਿਹੰ ਜਨ੍ਹਦਨ੍ਹਬਨ੍ਹਧ ਆਚਰਣੰ ॥ 

إذا كنت تبحث عن طريق حسن السلوك ، فترك الجشع ولا تنظر إلى ممتلكات الآخرين  
 ونسائهم ، 

ਤਨ੍ਹਜ ਸਕਲ ਦੁਹਨ੍ਹਕਿਤ ਦੁਰਮਤੀ ਭਜੁ ਚਕਿਧਰ ਸਰਣੰ ॥੩॥ 

3 ||واستعينوا بالله. تخلوا عن كل السيئات ، ونبذوا الفكر الشرير ،   || 

ਹਨ੍ਹਰ ਭਗਤ ਨ੍ਹਨਜ ਨ੍ਹਨਹਕੇਵਲਾ ਨ੍ਹਰਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ 

 .محبو الله المحبوبون أنقياء الفكر والكلام والعمل 

ਜੋਗੇਨ ਨ੍ਹਕੰ ਜਗੇਨ ਨ੍ਹਕੰ ਦਾਨੇਨ ਨ੍ਹਕੰ ਤਪਸਾ ॥੪॥ 

ليس لديهم أي اهتمام باليوغا وليس لديهم أي التزام تجاه العالم ؛ لا يشعرون بضرورة  
4 ||الصدقة أو الكفارة   || 

ਗੋਨ੍ਹਬੰਦ ਗੋਨ੍ਹਬੰਦੇਨ੍ਹਤ ਜਨ੍ਹਪ ਨਰ ਸਕਲ ਨ੍ਹਸਨ੍ਹਧ ਪਦੰ ॥ 

 .أيها الفاني! اذكر الله ، سيد الكون ؛ هو وحده مصدر كل القوى الخارقة 
ਜੈਦੇਵ ਆਇਉ ਤਸ ਸਿੁਿੰ ਭਵ ਭੂਤ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੫॥੧॥ 

لقد جاء جاي ديو علانية إلى ملجأ ذلك الإله ، الذي كان المنقذ للجميع في الماضي وسيكون  
1 || 5 ||المستقبل. منقذًا للجميع الآن وفي   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

، بلا خوف ، بلا   الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من نعمة  

 .المعلم
ਰਾਗੁ ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ ਠਾਕੁਰ ਤਲਵ ਲਾਗ ੇ॥ 

قيينالمشبعون بمحبة الله ، يصبحون أتباعه الحقي  . 

ਜੋ ਿੁਮਰਾ ਜਸੁ ਕਹਿ ੇਗੁਰਮਤਿ ਤਿਨ ਮੁਖ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

يا الله! تتوهج وجوأولئك الذين يحالفهم الحظ السعيد الذين يتبعون تعاليم المعلم ويغنون  
وقفة  || 1 ||بحمدك.   || 

ਟੂਟੇ ਮਾਇਆ ਕ ੇਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ਹਤਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲਵ ਲਾਗੇ 
لأولئك الذين أصبحت أذهانهم   (الدنيوية الثروة والقوة )لقد تحطمت قيود وأصفاد مايا 

 .منسجمة مع اسم الله

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਮੋਤਹਓ ਗੁਰ ਮੋਹਤਨ ਹਮ ਤਬਸਮ ਭਈ ਮੁਤਖ ਲਾਗ ੇ॥੧॥ 

1 ||ذهني مغرم بالمعلم الرائع. أنا مندهش عند النظر إليه.   || 

ਸਗਲੀ ਰੈਤਿ ਸੋਈ ਅੰਤਧਆਰੀ ਗੁਰ ਤਕੰਚਿ ਤਕਰਪਾ ਜਾਗੇ ॥ 

مايا بسبب ظلام الجهل ، ولكن الآن وبذرة من  في حب   (طوال الحياة)لقد نمت طوال الليل 
 .نعمة المعلم استيقظت

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਸੁੰ ਿਰ ਸੁਆਮੀ ਮੋਤਹ ਿੁਮ ਸਤਰ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||أيها السيد الله الجميل للمتعب ناناك ، لا يبدو لي أي شخص آخر مثلك.   || 

SikhBookClub.com



ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 :راغ ديو غانذاري

ਮੇਰ ੋਸੁੰ ਿਰ ੁਕਹਹ ੁਤਮਲੈ ਤਕਿ ੁਗਲੀ ॥ 

 قل لي في أي شارع يمكنني أن أقابل ربي الجميل؟

ਹਤਰ ਕੇ ਸੰਿ ਬਿਾਵਹੁ ਮਾਰਗੁ ਹਮ ਪੀਛ ੈਲਾਤਗ ਚਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا قديسي الله! أرني الطريق و سأتبعك.   || 

ਤਪਰਅ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਇਹ ਚਾਲ ਬਨੀ ਹੈ ਭਲੀ ॥ 

العروس البشرية ، التي تبدو كلمات المحبوب في قلبها مرضية ، جعلت أسلوب حياتها  
 .ممتعًللغاية

ਲਟੁਰੀ ਮਧੁਰੀ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ ਓਹ ਸੁੰ ਿਤਰ ਹਤਰ ਢੁਤਲ ਤਮਲੀ ॥੧॥ 

على الرغم من أن عروس الروح هذه لم يكن لها فضائل في السابق ، ومع ذلك عندما تصبح  
1 ||ورائعة روحيًا. مرضية لله ، فإنها تصبح عروسًا متواضعة   || 

ਏਕੋ ਤਪਰਉ ਸਖੀਆ ਸਭ ਤਪਰਅ ਕੀ ਜੋ ਭਾਵੈ ਤਪਰ ਸਾ ਭਲੀ ॥ 

 لا يوجد سوى محبوب واحد ، وكل البشر عرائس له ، ولكن من يرضيه هو أحلى إنسان 

ਨਾਨਕ ੁਗਰੀਬੁ ਤਕਆ ਕਰ ੈਤਬਚਾਰਾ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਤਿਿੁ ਰਾਤਹ ਚਲੀ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||المتواضع؟ كل ما يرضي الله يسلك هذا الطريق.  ماذا يمكن أن يفعل ناناك  || 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 :راغ ديو غانذاري

ਮੇਰ ੇਮਨ ਮੁਤਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਬੋਲੀਐ ॥ 

 .يا عقلي! يجب أن نتلو دائمًا اسم الله 
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਰੰਤਗ ਚਲੂਲੈ ਰਾਿੀ ਹਤਰ ਪਰੇਮ ਭੀਨੀ ਚੋਲੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حب الله ، يظل قلبها مشبعًا تمامًا بحب  عروس الروح التي تتبع تعاليم المعلم ومشبعة ب
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਹਉ ਤਫਰਉ ਤਿਵਾਨੀ ਆਵਲ ਬਾਵਲ ਤਿਸੁ ਕਾਰਤਿ ਹਤਰ ਢੋਲੀਐ ॥ 

 .أتجول هنا وهناك ، كشخص مجنون مرتبك ، أبحث عن إلهي الحبيب
ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਪਆਰਾ ਹਮ ਤਿਸ ਕੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ ॥੧॥ 

الحبيب ، فسأكون بكل سرور الخادم المتواضع لعبيد ذلك  إذا ساعدني أحد على إدراك ربي 
1 ||الشخص.   || 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਿ ੁਪੀ ਝਲੋੀਐ ॥ 

استرضاء معلمك الإلهي الحقيقي واستمر في تناول رحيق اسم الله ، واستمتع بكل رشفة  
 .منه 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਲਾਧਾ ਿੇਹ ਟੋਲੀਐ ॥੨॥੩॥ 

3 || 2 ||بنعمة المعلم ، أدرك المخلص ناناك الله من خلال البحث داخل نفسه.   || 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راج ديفجانداري 

ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਤਹ ਹਾਤਰ ॥ 

 .بعد أن تخليت عن كل الآخرين ، جئت الآن إلى ملجأ سيد الله
ਜਬ ਹਮ ਸਰਤਿ ਪਰਭ ੂਕੀ ਆਈ ਰਾਖੁ ਪਰਭ ੂਭਾਵ ੈਮਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! لقد جئت الآن إلى ملجأك ، والأمر متروك لك سواء كنت تنقذني من التجارب  
وقفة || 1 ||الدنيوية أم لا.   || 
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ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ ਤੇ ਬੈਸੰਤਰਰ ਜਾਰਰ ॥ 

 .لقد نسيت تمامًا كل الذكاء الدنيوي والمجد الدنيوي ، كما لو كنت قد أحرقتها في النار
ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵ ੈਬੁਰਾ ਕਹਉ ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਰ ॥੧॥ 

جيدًا أو سيئًا  لقد استسلمت بالكامل لله. الآن لا يهمني ما إذا كان أي شخص يقول شيئًا 
1 ||عني.   || 

ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਰਿ ਠਾਕੁਰ ਪਰਭੁ ਤੁਮਰੀ ਰਤਸੁ ਰਾਖਹ ੁਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

أيها السيد الله! من يأتي إلى ملجأك ، تخلص هذا الشخص من التجارب الدنيوية بمنحه  
 .نعمتك

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਰਰ ॥੨॥੪॥ 

4 || 2 ||أيها الأقدار! لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك أنقذ شرفي ، يقول المحب ناناك.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਹਰਰ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਹਉ ਰਤਸੁ ਬਰਲਹਾਰੀ ॥ 

 .أفدي نفسي لمن يغني دائمًا بحمد الله
ਦੇਰਖ ਦੇਰਖ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਰਜਸੁ ਰਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

شبابي روحياً من خلال رؤية الرؤية المباركة للقديس جورو الذي يتجسد في ذهنه اسم  أجدد 
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਤੁਮ ਪਰਵਤਰ ਪਾਵਨ ਪੁਰਖ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਮਲਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥ 

 يا الله! أنت السيد الأكثر تغلغلاً وطاهرًا ؛ كيف يمكننا نحن غير الفاضلين أن ندركك؟ 
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ਹਮਰੈ ਜੀਇ ਹੋਰੁ ਮੁਰਖ ਹੋਰੁ ਹੋਤ ਹੈ ਹਮ ਕਰਮਹੀਿ ਕੂਰਿਆਰੀ ॥ 

لدينا شيء في أذهاننا وشيء آخر على شفاهنا. نحن التعساء مهتمون دائمًا بالحصول على  
1 || الثروة الدنيوية الزائفة.   || 

ਹਮਰੀ ਮੁਦਰ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ 
يئة بالأفكار والنوايا الشريرة أيها السيد الله ، نتظاهر بالتأمل في الاسم ، لكن قلوبنا مل . 

ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸਆੁਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਰਿ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 

H 5 || 2 ||يقول ناناك: يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، فخلصني كما تشاء من هذا النفاق.   

|| 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਹਰਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਸੁੰ ਦਰਰ ਹੈ ਨਕਟੀ 
الله ، اعتبر هذا الجسد البشري الجميل قبيحًا ، تمامًا مثل سيدة جميلة ذات   بدون تذكراسم

 .أنف مقطوع 
ਰਜਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ ਘਰਰ ਪੂਤ ੁਜਮਤ ੁਹੈ ਰਤਸੁ ਨਾਮੁ ਪਰਰਓ ਹੈ ਧਰਕਟੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||، ومع ذلك يدُعى لقيطًا.   (مهما كان وسيمًا)أو كما لو كان الابن مولودًا لعاهرة   

|| 

ਰਜਨ ਕੈ ਰਹਰਦ ੈਨਾਰਹ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਰਬਗਿ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ ॥ 

 .الذين لم يقدس سيد الله في قلوبهم هم مثل البرص المشوهين
ਰਜਉ ਰਨਗੁਰਾ ਬਹ ੁਬਾਤਾ ਜਾਿੈ ਓਹੁ ਹਰਰ ਦਰਗਹ ਹੈ ਭਰਸਟੀ ॥੧॥ 

مثل أي شخص بدون جورو قد يعرف أشياء كثيرة ، ومع ذلك فهو شخص متهم في حضور  
1 ||الله.   || 

ਰਜਨ ਕਉ ਦਇਆਲ ੁਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਰਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ ॥ 

 الذين يكرّمهم سيدي الله ، فإنهم يخدمون القديسين بتواضع ، 
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ਨਾਨਕ ਪਰਤਤ ਪਰਵਤ ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਗੁਰ ਸਰਤਗੁਰ ਪਾਛੈ ਛੁਕਟੀ ॥੨॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 

يا ناناك! حتى المذنبون يصبحون طاهرين في شركة المعلم ويتم تحريرهم من الرذائل باتباع  
6 || 2 ||تعاليم المعلم.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਮਾਈ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਰਚਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

 يا أمي! يجب أن نتكيف أذهاننا مع تعاليم المعلم ، 
ਪਰਭੁ ਹੋਇ ਰਕਰਪਾਲੁ ਕਮਲ ੁਪਰਗਾਸੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਰ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، يصبح الله رحيمًا ، وتزهر قلوبنا بالبهجة ونتذكر الله دائمًا بتفانٍ  
وقفة  || 1 ||محب.   || 

ਅੰਤਰਰ ਏਕੋ ਬਾਹਰਰ ਏਕੋ ਸਭ ਮਰਹ ਏਕੁ ਸਮਾਈਐ ॥ 

 نفس الإله في الداخل ومن الخارج. الله واحد يسود الجميع 
ਘਰਟ ਅਵਘਰਟ ਰਰਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ਹਰਰ ਪੂਰਨ ਬਰਹਮੁ ਰਦਖਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||يخُتبر الله المنتشر تمامًا في القلب ، ما وراء القلب وفي كل مكان.   || 

ਉਸਤਰਤ ਕਰਰਹ ਸੇਵਕ ਮੁਰਨ ਕੇਤੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹ ੂਪਾਈਐ ॥ 

لكن لم يستطع أحد أن يجد حد   يا الله! كثير من الحكماء والمتعبدين يترنمون بحمدك ،
 .فضائلك 

ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਰਲ ਜਾਈਐ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||يا مانح السلام ومدمر الأحزان ، المحب ناناك مكرس لك إلى الأبد.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 
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ਮਾਈ ਹੋਨਹਾਰ ਸੋ ਹੋਈਐ ॥ 

 .يا أمي! كل ما هو مقدر أن يحدث ، سيحدث بالتأكيد
ਰਾਰਚ ਰਰਹਓ ਰਚਨਾ ਪਰਭੁ ਅਪਨੀ ਕਹਾ ਲਾਭ ੁਕਹਾ ਖਈੋਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||الله نفسه يشارك في لعبته الدنيوية التي يربح فيها البعض روحياً بينما يخسر الآخرون. 
وقفة ||  || 

ਕਹ ਫੂਲਰਹ ਆਨੰਦ ਰਬਖੈ ਸੋਗ ਕਬ ਹਸਨੋ ਕਬ ਰੋਈਐ ॥ 

اثر الملذات وفي مكان ما تتزايد الأحزان من الملاحقات الشريرة ؛ بعض  في مكان ما تتك
 .الوقت يكون هناك ضحك وقليل من الوقت ينوح
ਕਬਹੂ ਮੈਲ ੁਭਰੇ ਅਰਭਮਾਨੀ ਕਬ ਸਾਧ ੂਸੰਰਗ ਧੋਈਐ ॥੧॥ 

1 ||أحياناً يتلوث المتكبرون بقذارة الأنا وأحياناً يتم غسل أوساخ الأنا هذه بصحبة المعلم.   || 

ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਪਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਲੋਈਐ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يمحو أفعال الله. أنا لا أرى أي شخص آخر مثله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਗੁਰ ਬਰਲਹਾਰੀ ਰਜਹ ਪਰਸਾਰਦ ਸੁਰਖ ਸੋਈਐ ॥੨॥੨॥ 

يقول ناناك ، إنني أفدي نفسيلهذا المعلم الذي بفضل نعمته يمكننا أن نبقى منغمسين في  
2 || 2 ||السلام السماوي.   || 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਮਾਈ ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਭ ੈਡਰਤ ॥ 

 يا أمي! أصاب بالرهبة عندما أسمع وأفكر في الموت ، 
ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਜਉ ਅਭਭਮਾਨਾ ਸਰਭਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || ، طلبت ملجأ سيد الله.  انانيتكو ”وخاصتك ملكي “لذلك ، بالتخلي عن   || 

ਜੋ ਜੋ ਕਹ ੈਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ ਨਾਭਹ ਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥ 

أيا كان ما يقوله زوجي الله ، فأنا أعتبره أفضل شيء ؛ أطع أمره بفرح ولا أقول شيئًا ضد  
 .وصيته أبدًا

ਭਨਮਖ ਨ ਭਬਸਰਉ ਹੀਏ ਮੋਰ ੇਤੇ ਭਬਸਰਤ ਜਾਈ ਹਉ ਮਰਤ ॥੧॥ 

1 ||يا سيدي! لا تغادر ذهني ولو للحظة ؛ أنساك ، أنا أموت روحيا.   || 

ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪਰਭੁ ਕਰਤਾ ਮੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਇਆਨਪ ਜਰਤ 

جهلي  من الكثير مع يتسامح الله  –عطاء السلام هذا ، كل الخالق السائد  . 

ਭਨਰਗੁਭਨ ਕਰੂਭਪ ਕੁਲਹੀਣ ਨਾਨਕ ਹਉ ਅਨਦ ਰੂਪ ਸਆੁਮੀ ਭਰਤ ॥੨॥੩॥ 

! أنا غير فاضل ، لست حسن المظهر وذو مكانة اجتماعية متدنية ؛ لكن الله زوجي  يا ناناك
3 ||  2 ||هو تجسيد للنعيم.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਮਨ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਕਭਰ ਸਦਹੂੰ  ॥ 

Nيا عقلي! غن دائمًا بحمد الله. 
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ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਜਪਤ ਉਧਾਰੈ ਬਰਨ ਅਬਰਨਾ ਸਭਹੂੰ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

N إلى مكانة اجتماعية عالية أو منخفضة ، فإن الله يحرر كل أولئك   سواء كان الشخص ينتمي
وقفة || 1 ||الذين يغنون أو يستمعون إلى تسبيحه ويتذكرونه.   | 

ਜਹ ਤੇ ਉਪਭਜਓ ਤਹੀ ਸਮਾਇਓ ਇਹ ਭਬਭਧ ਜਾਨੀ ਤਬਹੂੰ  ॥ 

عندما يستمر الشخص في ترديد تسبيح الله ، فإنه يفهم أن الروح تندمج في النهاية في تلك  
نشأت منهاالتي  . 

ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂੰ  ॥੧॥ 

N 1 ||عندما تم إنشاء الجسد ، لم تكن الروح قادرة على البقاء في ذلك الجسد إلى الأبد.   || 

ਸੁਖੁ ਆਇਓ ਭੈ ਭਰਮ ਭਬਨਾਸੇ ਭਕਰਪਾਲ ਹੂਏ ਪਰਭ ਜਬਹ ੂ॥ 

 .عندما يرحم الله تبدد المخاوف والشكوك ويحل السلام الروحي في القلب 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੇਰ ੇਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ ਸਾਧਸੰਭਗ ਤਭਜ ਲਬਹੂੰ  ॥੨॥੪॥ 

N 4 || 2 ||يقول ناناك ، لقد تم تحقيق كل أهدافي من خلال نبذ الجشع في المصلين.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਮਨ ਭਜਉ ਅਪੁਨੇ ਪਰਭ ਭਾਵਉ ॥ 

 يا عقلي! افعل فقط تلك الأشياء التي سأكون بها مرضية لإلهي ، 
ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ ਨੀਚੁ ਅਭਤ ਨਾਨ੍ਹਾ ਹੋਇ ਗਰੀਬ ੁਬੁਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى لو كان عليّ أن أصلي أمامه في أقصى درجات التواضع بأن أكون أدنى من المتواضعين  
وقفة || 1 ||وعاجزًا للغاية.   || 

ਅਭਨਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਭਬਰਥੇ ਤਾ ਭਸਉ ਪਰੀਭਤ ਘਟਾਵਉ ॥ 

العديد من عروض التباهي لمايا ، ثروات العالم وقوته ، لا طائل من ورائها ؛ أحجب حبي عن  
 .هؤلاء
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ਭਜਉ ਅਪੁਨੋ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ੁਮਾਨੈ ਤਾ ਮਭਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||كل ما يرضي سيدي الله أشعر بالفخر لقبول ذلك.   || 

ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਦਾਸਨ ਕੀ ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥ 

 .إنني أخدم أتباع الله بأن أكون الخادم الأكثر تواضعًا بين أتباعه
ਸਰਬ ਸੂਖ ਬਭਡਆਈ ਨਾਨਕ ਜੀਵਉ ਮੁਖਹੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 

يا ناناك! أجدد شبابي روحيا وأحصل على كل وسائل الراحة والمجد عندما أردد اسمه بفمي.  
|| 2 || 5 || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 راغ ديو جانداري 

ਪਰਭ ਜੀ ਤਉ ਪਰਸਾਭਦ ਭਰਮੁ ਡਾਭਰਓ 

 .يا الله الموقر! بنعمتك قضيت على شكلي 
ਤੁਮਰੀ ਭਕਰਪਾ ਤੇ ਸਭ ੁਕ ੋਅਪਨਾ ਮਨ ਮਭਹ ਇਹ ੈਬੀਚਾਭਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   | 1 |برحمتك ، لقد عقدت العزم في ذهني على أن كل شخص ملكي.   || 

ਕੋਭਟ ਪਰਾਧ ਭਮਟੇ ਤੇਰੀ ਸਵੇਾ ਦਰਸਭਨ ਦੂਖੁ ਉਤਾਭਰਓ ॥ 

خطاياي من خلال أداء عبادتك التعبدية وقد طردت البؤس  يا إلهي! لقد تم محو الملايين من 
 .برؤيتك المباركة

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਓ ਭਚੰਤਾ ਰੋਗੁ ਭਬਦਾਭਰਓ ॥੧॥ 

1 ||لقد استمتعت بالنعيم الأعظم من خلال التأمل في نعم وبددت مرض القلق من ذهني.   

|| 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਝੂਠੁ ਭਨੰਦਾ ਸਾਧੂ ਸੰਭਗ ਭਬਸਾਭਰਓ ॥ 

 .يا الله! بصحبة المعلم ، تركت الشهوة والغضب والجشع والباطل والافتراء
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ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਕਾਟੇ ਭਕਰਪਾ ਭਨਭਧ ਨਾਨਕ ਆਭਪ ਉਧਾਭਰਓ ॥੨॥੬॥ 

و أنقذتني    (الثروة والقوة الدنيوية )يا ناناك! يا الله! كنز الرحمة ، قطعت عندي روابط المايا 
6 || 2 ||من الرذائل.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

ري راغ ديو جاندا  

ਮਨ ਸਗਲ ਭਸਆਨਪ ਰਹੀ ॥ 

 يا عقلي! كل ذكاء الإنسان ينتهي ، 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 |الله الذي هو الفاعل وسبب الأسباب ، يا ناناك. -الذي يأخذ دعم هذا السيد  || 

ਆਪੁ ਮੇਭਟ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਇਹ ਮਭਤ ਸਾਧੂ ਕਹੀ ॥ 

التخلي عن ذكاءهم ، ومحو غرورهم بأنفسهم ، فقد دخلوا ملجأ  الذين اتبعوا تعاليم المعلم في 
 .الله

ਪਰਭ ਕੀ ਆਭਗਆ ਮਾਭਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਰਮੁ ਅਧੇਰਾ ਲਹੀ ॥੧॥ 

1وبطاعة أمر الله ، تمتعوا بالسلام الروحي وزوال ظلمة الشك لديهم.   | 

ਜਾਨ ਪਰਬੀਨ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਸਰਭਣ ਤੁਮਾਰੀ ਅਹੀ ॥ 

 .يا سيد الحكيم! لقد طلبت ملجأك
ਭਖਨ ਮਭਹ ਥਾਭਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ ਕੁਦਰਭਤ ਕੀਮ ਨ ਪਹੀ ॥੨॥੭॥ 

يا إلهي! لديك القدرة على إنشاء وإلغاء أي شيء في لحظة ؛ لا يمكن تقدير قيمة قوتك  
7 ||  2 ||الإبداعية العظيمة.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਹਭਰ ਪਰਾਨ ਪਰਭੂ ਸਖੁਦਾਤੇ ॥ 

، يا رب الحياة والسلام الروحي   
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਭਦ ਕਾਹੂ ਜਾਤ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||بفضل نعمة المعلم فقط أدركك شخص نادر.   || 

ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮਰ ੇਪਰੀਤਮ ਭਤਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥ 

 .اللهم ان قديسيك أعزاء عليك. الخوف من الموت لا يلتهمهم
ਰੰਭਗ ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਭਸ ਮਾਤੇ ॥੧॥ 

1 ||العميق ويظلون مستغرقين في الجوهر السامي لاسمك. إنهم مشبعون بحبك   || 
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ਮਹਾ ਕਿਲਕਿਖ ਿੋਕਿ ਦੋਖ ਰੋਗਾ ਪ੍ਰਭ ਕਦਰਸਕਿ ਤੁਹਾਰੀ ਹਾਤੇ ॥ 

يا إلهي! ملايين من أبشع الذنوب والمعاناة والآلام التي يتعرض لها الإنسان تدمرها نظرة  
 .النعمة 

ਸੋਵਤ ਜਾਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗਾਇਆ ਨਾਨਿ ਗੁਰ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਤੇ ॥੨॥੮॥ 

! الذين يأتون إلى ملجأ المعلم ويتبعون تعاليمه ، يستمرون في ترديد تسبيح الله في  يا ناناك
8 || 2 ||جميع الأوقات ، بغض النظر عما إذا كانوا نائمين أو مستيقظين.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس ؛ 

ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਜਤ ਿਤ ਪ੍ੇਕਖਓ ਨੈਣੀ ॥ 

في كل مكان ،  (ة روحياالمستنير )لقد رأيت الله بعيني   

ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਅਨ ਿੋ ਦਾਤਾ ਅੰਕਮਰਤੁ ਜਾ ਿੀ ਿੈਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في كل مكان ،  (المستنيرة روحيا)لقد رأيت الله بعيني   

ਅਕਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਸੰਤੀ ਿਾਕਿਆ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਦੈਣੀ 
 .لقد أزال قديسون الله ظلام جهلي وأعطاني المعلم موهبة الحياة الروحية

ਿਕਰ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਕਰ ਲੀਨੋ ਅਪ੍ੁਨਾ ਜਲਤ ੇਸੀਤਲ ਹੋਣੀ ॥੧॥ 

منحني الله الرحمة. كنت أحترق من الرغبات الدنيوية الشرسة ، لكني الآن أشعر بالهدوء  
1 ||والهدوء.   

ਿਰਮ ੁਧਰਮੁ ਕਿਛ ੁਉਪ੍ਕਜ ਨ ਆਇਓ ਨਹ ਉਪ੍ਜੀ ਕਨਰਮਲ ਿਰਣੀ ॥ 

 .لم أتمكن من أداء أي عمل إيماني ، ولا أي سلوك فاضل غارق في داخلي 
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ਛਾਕਿ ਕਸਆਨਪ੍ ਸੰਜਮ ਨਾਨਿ ਲਾਗੋ ਗੁਰ ਿੀ ਚਰਣੀ ॥੨॥੯॥ 

يا ناناك! تخليت عن حكمتي وذكائي ، لقد أتيت إلى ملجأ المعلم ونسقت نفسي مع  
9 || 2 ||تعاليمه.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਹਕਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਕਪ੍ ਲਾਹਾ ॥ 

 .يا صديقي! تأمل في اسم الله واستفيد من ذكره في الحياة البشرية
ਗਕਤ ਪ੍ਾਵਕਹ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਿਾਿੇ ਜਮ ਿ ੇਫਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ستصل إلى حالة روحية عالية ، وتتمتع بنعيم الاتزان الروحي ، وتنقطع روابطك المؤدية إلى  
توقف || 1 ||الموت الروحي.   || 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਕਜ ਿੀਚਾਕਰਓ ਹਕਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪ੍ਕਹ ਆਹਾ ॥ 

عند قدّسي الله ، بعد البحث توصلت إلى استنتاج مفاده أن ثروة نعم   

ਕਤਨ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਕਤ ਏਹੁ ਕਨਧਾਨਾ ਕਜਨ੍ਹ ਿੈ ਿਰਕਮ ਕਲਖਾਹਾ ॥੧॥ 

HH 1 ||وهم وحدهم ينالون كنز نام هذا المقيد سلفاً.   || 

ਸੇ ਿਿਭਾਗੀ ਸ ੇਪ੍ਕਤਵੰਤੇ ਸੇਈ ਪ੍ੂਰੇ ਸਾਹਾ ॥ 

 هم وحدهم الأكثر حظًا وأشرفًا وأثرياء حقًا ، 

ਸੁੰ ਦਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ੍ ਤੇ ਨਾਨਿ ਕਜਨ੍ਹ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਵਸਾਹਾ ॥੨॥੧੦॥ 

10 || 2 ||يقول ناناك: إنه جميل ، وحكيم ، وحسن التصرف ، وقد جمع ثروة اسم الله.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਮਨ ਿਹ ਅਹੰਿਾਕਰ ਅਫਾਰਾ ॥ 

 يا عقلي! لماذا أنت منتفخ بالأنانية؟ 
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ਦੁਰਗੰਧ ਅਪ੍ਕਵਤਰ ਅਪ੍ਾਵਨ ਭੀਤਕਰ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

خل هذا الجسم روائح كريهة وقذارة وشوائب ، وهذا الجسم وكل ما تراه في هذا العالم قابل  دا
وقفة  || 1 ||للتلف.   || 

ਕਜਕਨ ਿੀਆ ਕਤਸੁ ਕਸਮਕਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਕਜਕਨ ਧਾਰਾ ॥ 

 .أيها الفاني! تذكر أن الله بتفانٍ محب هو الذي خلقك ودعم روحك ونفَسك
ਕਤਸਕਹ ਕਤਆਕਗ ਅਵਰ ਲਪ੍ਿਾਵਕਹ ਮਕਰ ਜਨਮਕਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ॥੧॥ 

أيها الجاهل! تارك الله ، أنت متمسّك بالأمور الدنيوية ؛ ستستمر في دورات الولادة  
1 ||والموت.   | 

ਅੰਧ ਗੁੰ ਗ ਕਪੰ੍ਗੁਲ ਮਕਤ ਹੀਨਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹ ੁਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

يا الله المخلص! لقد أعمت مايا هؤلاء الجهلة ، فقد أصبحوا أغبياء في ترديد تسبيحك وشلوا  
طريقك ؛ الرجاء حفظهمللسير في  . 

ਿਰਨ ਿਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ ਕਿਆ ਨਾਨਿ ਜੰਤ ਕਿਚਾਰਾ ॥੨॥੧੧॥ 

يا الله ! أنت قادر على فعل كل شيء وتسببه ؛ يا ناناك ، ماذا يمكن أن تفعل هذه الكائنات  
 || العاجزة؟ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਨੇਰੈ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੈ ॥ 

الله أقرب من القريبيا أصدقائي أن  . 

ਕਸਮਕਰ ਕਧਆਇ ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੋਕਿੰਦ ਕਦਨੁ ਰੈਕਨ ਸਾਝ ਸਵੇਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||ليلا ونهارا ، في المساء والصباح ، اذكره ، وتأمل فيه ، وغنِّي بحمد سيد هذا الكون. 
وقفة ||  || 
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ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਦੁਲਭ ਸਾਧ ੂਸੰਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੇਰੈ ॥ 

الغرق في محيط الرذائل من خلال التأمل في اسم الله  أنقذ حياتك البشرية القيمة من 
 .بصحبة المعلم 

ਘਰੀ ਨ ਮੁਹਤ ੁਨ ਚਸਾ ਕਿਲੰਿਹ ੁਿਾਲੁ ਕਨਤਕਹ ਕਨਤ ਹੇਰੈ ॥੧॥ 

1 ||لا تتأخر لحظة ولو للحظة في ذكر الله ؛ شيطان الموت يجعلك تحت المراقبة باستمرار.   

|| 

ਅੰਧ ਕਿਲਾ ਤੇ ਿਾਢਹ ੁਿਰਤੇ ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਕਰ ਤੇਰ ੈ॥ 

 أيها الخالق! أنت لا تفتقر إلى أي شيء ، من فضلك أخرجني من زنزانة الرذائل المظلمة ، 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਿ ਿਉ ਆਨਦ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੧੨॥ ਛਿ ੇ੨ ॥ 

12 || 2 ||يبارك ناناك بدعم من نعمك ، مصدر السعادة والبهجة الهائلة.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

ਮਨ ਗੁਰ ਕਮਕਲ ਨਾਮੁ ਅਰਾਕਧਓ ॥ 

 يا عقلي! لقاء المعلم واتباع تعاليمه ، الشخص الذي تأمل بمحبة في الاسم ، 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਜੀਵਨ ਿਾ ਮੂਲ ੁਿਾਕਧਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أرسى الأساس لحياة من الاتزان الروحي والنعيم والمتعة.   || 

ਿਕਰ ਕਿਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਦਾਸੁ ਿੀਨੋ ਿਾਿੇ ਮਾਇਆ ਫਾਕਧਓ ॥ 

 .أظهر رحمته ، فقد جعله الله مخلصًا له وقطع روابطه الدنيوية 
ਭਾਉ ਭਗਕਤ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗਕੋਿਦ ਜਮ ਿਾ ਮਾਰਗ ੁਸਾਕਧਓ ॥੧॥ 

ثم من خلال العبادة التعبدية المحبة والترنيم بحمد الله ، تغلب هذا الشخص على الخوف  
1 ||من الموت.   || 

ਭਇਓ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕਮਕਿਓ ਮੋਰਚਾ ਅਮੋਲ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਲਾਕਧਓ ॥ 

 .الشخص الذي رحمه الله ، أزيل صدأ محبة مايا من عقله ونال سلعة نعم التي لا تقدر بثمن
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ਿਕਲਹਾਰੈ ਨਾਨਿ ਲਖ ਿੇਰਾ ਮੇਰ ੇਠਾਿੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਕਧਓ ॥੨॥੧੩॥ 

يا ناناك! فديت نفسي ملايين المرات لذلك السيد الإلهي الذي لا يمكن فهمه ولديه   |
13 ||  2 ||فضائل لا نهائية.   || 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

 يا أمي التي تغني بحمد الله

ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਲਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ويهتم عقله بمحبة الله الأسمى ؛ الناجح هو قدومه في العالم لأنه يحقق الغرض من حياة  
وقفة || ||الإنسان.   || 

ਸੁੰ ਦਰ ੁਸੁਘੜੁ ਸੂਰ ੁਸ ੋਬ੍ੇਤਾ ਜੋ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

ا  ا وعالما ا وشجاعا  .يصبح الشخص الذي يحصل على شركة المعلم جميلًا روحانياا وحكيما

ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੁ ਕਰ ੇਹਲਰ ਰਸਨਾ ਬ੍ਹੁਲੜ ਨ ਜੋਨੀ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||يستمر في تلًوة اسم الله بلسانه ولا يتجول في التناسخ مرة أخرى.   || 

ਪ੍ੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ੁਰਲਵਆ ਮਨ ਤਨ ਮਲਹ ਆਨ ਨ ਲਦਰਸਟੀ ਆਵ ੈ

 .إنه يدرك وجود كل ما يسود الله في عقله وقلبه ، ولا يرى سواه إلا الله

ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ ਸੰਲਗ ਨਾਨਕ ਲਜਸੁ ਲਲੜ ਲਾਵ ੈ॥੨॥੧੪॥ 

ا.  يا ناناك! الذي اتحده الله بصحبة القديسين ،   |فإن الآلام والأمراض الأخرى لا تؤثر عليه أبدا
2 || 14  || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

ਚੰਚਲ ੁਸੁਪ੍ਨੈ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓ 

 .يظل العقل الزئبقي متشابكاا في عالم عابر يشبه الحلم
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ਇਤਨੀ ਨ ਬ੍ੂਝ ੈਕਬ੍ਹ ੂਚਲਨਾ ਲਬ੍ਕਲ ਭਇਓ ਸੰਲਗ ਮਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ولا يفهم حتى هذا القدر أنه في يوم من الأيام يجب على   (ثروات العالم)بمايا لا يزال ينخدع 
وقفة  || 1 ||الجميع الخروج من هذا العالم.   || 

ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਸੰਗ ਰਲਸ ਰਲਚਆ ਲਬ੍ਲਿਆ ਏਕ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

ا ابتكار طرق لجمع   لا يزال ثملًا في ملذات الأشياء التي لا تدوم مثل الزهور ، ويواصل دائما
وية المايا الثروة الدني . 

ਲੋਭ ਸੁਨੈ ਮਲਨ ਸੁਿੁ ਕਲਰ ਮਾਨੈ ਬ੍ੇਲਗ ਤਹਾ ਉਲਿ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||عند سماعه الأشياء التي تحقق جشعه يشعر بالسعادة في ذهنه ويسعى وراءه.   || 

ਲਫਰਤ ਲਫਰਤ ਬ੍ਹੁਤ ੁਸਰਮੁ ਪ੍ਾਇਓ ਸੰਤ ਦੁਆਰ ੈਆਇਓ 

،   (ملجأ)بعد التجول والإرهاق التام ، يأتي المرء إلى باب المعلم   

ਕਰੀ ਲਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਲੀਓ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧੫॥ 

ا يرحمه الله ويوحده بنفسه  15 || 2 ||يا ناناك! إذا  || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਸਰਬ੍ ਸੁਿਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ 

 .يتم تلقي كل سلًم روحي باتباع كلمات المعلم الطاهرة
ਕਲਲਮਲ ਡਾਰਨ ਮਨਲਹ ਸਧਾਰਨ ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਲਹ ਤਰਨਾ 

كلمات المعلم تدمر الخطايا وتوفر الدعم للعقل ؛ بهذا الدعم سأسبح عبر محيط العالم من  
وقفة  || 1 ||الرذائل.   || 

ਪ੍ੂਜਾ ਅਰਚਾ ਸੇਵਾ ਬੰ੍ਦਨ ਇਹ ੈਟਹਲ ਮੋਲਹ ਕਰਨਾ ॥ 

إنني أتبع تعاليم المعلم ، بالنسبة لي هو مثل تقديم الزهور والطقوس الأخرى والطاعة أمام  
 .أصنام الآلهة 
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ਲਬ੍ਗਸੈ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਬ੍ਹੁਲਰ ਨ ਗਰਭੈ ਪ੍ਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||باتباع تعاليم المعلم ، يزدهر العقل ويستنير بالحكمة الإلهية ولا يدخل الرحم مرة أخرى.   

|| 

ਸਫਲ ਮੂਰਲਤ ਪ੍ਰਸਉ ਸੰਤਨ ਕੀ ਇਹ ੈਲਧਆਨਾ ਧਰਨਾ ॥ 

 .أنا فقط اتبع تعاليم المعلم التي هي معبود والتأمل الذي يحقق أمنيتي

ਭਇਓ ਲਕਰਪ੍ਾਲੁ ਿਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਲਰਓ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੨॥੧੬॥ 

16 || 2 ||منذ أن رحمني الله ، دخلت ملجأ المعلم وأنا أتبع تعاليمه.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

ਅਪ੍ੁਨੇ ਹਲਰ ਪ੍ਲਹ ਲਬ੍ਨਤੀ ਕਹੀਐ ॥ 
 .يجب أن نصلي أمام الله فقط

ਚਾਲਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਲਨਲਧ ਸੂਿ ਸਹਜ ਲਸਲਧ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

، وكنوز النعيم    (البر ، والثروة الدنيوية ، والإنجاب والخلًص)لأننا منه ننال البركات الأربع 
وقفة || 1 ||والأفراح ، والتوازن الروحي ، والقوى الخارقة.   || 

ਮਾਨੁ ਲਤਆਲਗ ਹਲਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ ਲਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅੰਚਲ ੁਗਹੀਐ 

ا الاعتماد على عون ذلك  إنني أتخلى عن غروري ، فأنا أتفق مع  ذكر الله ؛ يجب علينا جميعا
 .الله

ਆਂਚ ਨ ਲਾਗੈ ਅਗਲਨ ਸਾਗਰ ਤੇ ਸਰਲਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਅਹੀਐ ॥੧॥ 

1 ||إذا طلبنا ملجأ الله ، فلن تؤثر علينا حرارة محيط الرذائل الناري.   || 

ਕੋਲਟ ਪ੍ਰਾਧ ਮਹਾ ਅਲਕਰਤਘਨ ਬ੍ਹੁਲਰ ਬ੍ਹੁਲਰ ਪ੍ਰਭ ਸਹੀਐ ॥ 

الملًيين من خطايا الناس الجاحدين للغاية مراراا وتكراراا ، يتحمل الله  . 
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ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਨਾਨਕ ਲਤਸੁ ਸਰਨਹੀਐ ॥੨॥੧੭॥ 

ا عن ملجأ لذلك الإله الأعلى الكامل ، تجسيد الرحمة.  |   2 ||يا ناناك! يجب أن نبحث دائما
|| 17  || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਲਰਦ ੈਪ੍ਰਵੇਸਾ ॥ 

 الشخص الذي ترسخ في قلبه كلمات المعلم الإلهية ، 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਲਭ ਦੂਿ ਲਬ੍ਨਾਸੇ ਉਤਰ ੇਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||تحطمت كل آلامه وأوجاعه وانتهت كل آلامه.   || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਕਲਲਬ੍ਿ ਨਾਸਲਹ ਕੋਲਟ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

نال مكافأة الاستحمام في  تمحى خطايا الولادات التي لا تعد ولا تحصى ، وكأن المرء قد 
 .ملًيين الأضرحة المقدسة 

ਨਾਮੁ ਲਨਧਾਨੁ ਗਾਵਤ ਗੁਣ ਗੋਲਬੰ੍ਦ ਲਾਗੋ ਸਹਲਜ ਲਧਆਨਾ 

يتم تلقي كنز النعام من خلًل الترانيم الحمد لله ويظل العقل يركز على التأمل في حالة من  
1 ||الاتزان الروحي.   || 

ਕਲਰ ਲਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ ਬੰ੍ਧਨ ਤੋਲਰ ਲਨਰਾਰੇ ॥ 

عله الله مخلصاا. كسر روابطه الدنيوية ، يحرره من حب مايا ، ثروات العالم  يرحم من يج 
 .وقوته 

ਜਲਪ੍ ਜਲਪ੍ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਤੇਰੀ ਬ੍ਾਣੀ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬ੍ਲਲਹਾਰੇ ॥੨॥੧੮॥ ਛਕ ੇ੩ ॥ 

أجدد شبابي روحيا بتلًوة كلمات تسابيحك   ناناك يقول ، يا إلهي! أنا افدي نفسي لك ؛
2 |وتذكرك دائما   
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਚਰਨ ਲਨਹਾਰਉ ॥ 

 يا أمي! ما زلت أتذكر الله بتفانٍ محب 
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ਕਰਹ ੁਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰ ੇਮਨ ਤੇ ਕਬਹ ੁਨ ਡਾਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا سيدي! ارحمني وبارك لي ، حتى لا أتركك من ذهني أبدًا.   || 

ਸਾਧੂ ਧੂਰਰ ਲਾਈ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਰਬਿੁ ਜਾਰਉ ॥ 

حتى أتمكن من تشكيل عقلي وفقًا لتعاليم المعلم وحرق سم الشهوة  يا الله! باركني ،
 .والغضب

ਸਭ ਤੇ ਨੀਚ ੁਆਤਮ ਕਰਰ ਮਾਨਉ ਮਨ ਮਰਹ ਇਹ ੁਸੁਿੁ ਧਾਰਉ ॥੧॥ 

  ||أتمنى أن أعتبر نفسي الأكثر وضاعًا وأن أستمر في تكريس راحة التواضع هذه في ذهني. 
1 || 

ਗ੍ੁਨ ਗ੍ਾਵਹ ਠਾਕੁਰ ਅਰਬਨਾਸੀ ਕਲਮਲ ਸਗ੍ਲੇ ਝਾਰਉ ॥ 

تسبيح سيد الله الأزلي ونتخلص من كل آثامنادعونا نغني  . 

ਨਾਮ ਰਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਉਰਰ ਧਾਰਉ ॥੨॥੧੯॥ 

يا ناناك! صلي إلى الله من أجل كنز نام واحتفظ به محفوظًا في القلب مثل قلادة حول  
19 || 2 ||العنق.   || 

ਦੇਵਗੰ੍ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਜੀਉ ਪੇਿਉ ਦਰਸ ੁਤੁਮਾਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! باركني حتى أراك طوال الوقت
ਸੁੰ ਦਰ ਰਧਆਨੁ ਧਾਰੁ ਰਦਨੁ ਰੈਨੀ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਤੇ ਰਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||قد أركز ذهني دائمًا على فضائلك الإلهية الجميلة ، فأنت أعز إليّ من حياتي.   

|| 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਅਰਵਲੋਕੇ ਰਸਰਮਰਰਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .لقد درست وفكرت في شاشترا و فيدا و بوران وفكرت في جوهر سمرت
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ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪਰਾਨਪਰਤ ਪੂਰਨ ਭਵਜਲ ਉਧਰਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

يا سيد الودعاء! يا سيد الحياة وكل الله المنتشر ، أنت فقط تستطيع أن تنقلنا عبر محيط  
1 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਆਰਦ ਜੁਗ੍ਾਰਦ ਭਗ੍ਤ ਜਨ ਸੇਵਕ ਤਾ ਕੀ ਰਬਿੈ ਅਧਾਰਾ ॥ 

لهي! منذ البداية وعبر العصور ، كان أتباعك ينظرون إليك كنصرتهم ضد الرذائليا إ . 

ਰਤਨ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਰ ਬਾਛ ੈਰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥੨॥੨੦॥ 

دائمًا إلى الخدمة المتواضعة لهؤلاء المصلين ؛ يا الله الأعظم ، أنت وحدك القادر   يتوق ناناك
20 || 2 || على منح هذه النعمة.   || 

ਦੇਵਗੰ੍ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਰਿ ਮਾਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! لا يزال مخلصك مبتهجاً بإكسير اسمك 
ਪਰੇਮ ਰਸਾ ਰਨਰਧ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ ਛੋਰਡ ਨ ਕਤਹ ੂਜਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من يتلقى كنز رحيق حبك ، لا يتنازل عنه ويذهب إلى مكان آخر.   || 

ਬੈਠਤ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੋਵਤ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

 .يتذكر اسم الله في كل موقف ، وأصبح رحيق اسم الله غذاءه الروحي 
ਅਠਸਰਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਨੋ ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਤਾ ॥੧॥ 

إنه يؤدي خدمة قديسي الله المتواضعة كما لو كان يستحم في ثمانية وستين مزارًا مقدسًا  
1 ||للحج.   || 

ਸਫਲ ੁਜਨਮੁ ਹਰਰ ਜਨ ਕਾ ਉਪਰਜਆ ਰਜਰਨ ਕੀਨੋ ਸਉਤ ੁਰਬਧਾਤਾ ॥ 

تصبح حياة محب الله ذلك المثمرة ، التي جلبت الكثير من المجد لله ، كما لو أنه جعله أباً  
 .لطفل يستحق 
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ਸਗ੍ਲ ਸਮੂਹ ਲੈ ਉਧਰੇ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਬਰਹਮ ੁਪਛਾਤਾ ॥੨॥੨੧॥ 

  || 2 ||يا ناناك! أدرك وجود الله المنتشر ونقل جميع رفاقه عبر محيط العالم من الرذائل. 
21 || 

ਦੇਵਗੰ੍ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ ديو جانداري المعلم الخامس 

ਮਾਈ ਗ੍ੁਰ ਰਬਨੁ ਰਗ੍ਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ة الروحية يا أمي! بدون المعلم ، لا يتم الحصول على الحكم  . 

ਅਰਨਕ ਪਰਕਾਰ ਰਫਰਤ ਰਬਲਲਾਤ ੇਰਮਲਤ ਨਹੀ ਗ੍ੋਸਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتجول الناس في النحيب ويجربون جميع أنواع الطقوس المختلفة ، لكنهم غير قادرين على  
وقفة  || 1 |إدراك الله.   || 

ਮੋਹ ਰੋਗ੍ ਸੋਗ੍ ਤਨੁ ਬਾਰਧਓ ਬਹ ੁਜੋਨੀ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

يظل الجسد مقيدًا بالارتباط العاطفي والأمراض والحزن ويستمر في التجول في العديد من  
 .التجسيدات

ਰਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵ ੈਰਬਨੁ ਸਤਸੰਗ੍ਰਤ ਰਕਸੁ ਆਗ੍ੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥੧ 

بدون الانضمام إلى رفقة القديسين ، لا يمكن للمرء أن يجد السلام ؛ إلى من يذهب المرء  
1 ||ويشاركه في بؤسه.   || 

ਕਰ ੈਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ਸਾਧ ਚਰਨ ਰਚਤ ੁਲਾਈਐ 

 .عندما يمنح سيدي الرحمة ، عندها فقط يمكننا تكييف أذهاننا مع كلمات المعلم الطاهرة 

ਸੰਕਿ ਘੋਰ ਕਿ ੇਰਿਨ ਭੀਤਰਰ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਦਰਰਸ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥੨੨॥ 

22 || 2 ||يتم تبديد أفظع العذابات في لحظة.  يا ناناك! عندما نختبر رؤية الله المباركة ، |  

|| 

ਦੇਵਗੰ੍ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس
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ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਰਪ ਦਇਆਲ ॥ 

 ولما رحم سيد الله أتباعه ، 

ਭਈ ਕਰਲਆਿ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ ਉਬਰ ੇਬਾਲ ਗ੍ੁਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الغرق في محيط الرذائل العالمي.  ثم يسود الهدوء والنعيم في الداخل ويخلص أبناء الله من 
وقفة ||  || 

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਰਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਮਰਨ ਰਧਆਇਆ ॥ 

 الذين صلوا أمام الله بأيدي مطوية وذكروا الله في أذهانهم بمحبة ، 
ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਿ ੇਪਰਮੇਸੁਰਰ ਸਗ੍ਲਾ ਦੁਰਤੁ ਰਮਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الرذائل الدنيوية. غفر الله خطاياهم الماضية مدًا دعمه وأنقذهم من الغرق في محيط   || 

ਵਰ ਨਾਰੀ ਰਮਰਲ ਮੰਗ੍ਲੁ ਗ੍ਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

 .اجتمع جميع الرجال والنساء وبدأوا في ترديد ترانيم تسبيح الله
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ ਬਰਲ ਜਾਈਐ ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰ ੇਉਧਾਰੁ ॥੨॥੨੩॥ 

23 || 2 ||، يجب أن نفدي حياتنا لذلك المعلم ، محب الله الذي يحرر الجميع.  يقول ناناك  

|| 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਅਪ੍ੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਤਹ ਤਿਨਉ ਕਤਹਆ ॥ 

 عندما قدمت صلاتي أمام معلمي الحقيقي ، 

ਭਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਿਇਆਲ ਿੁਖ ਭੰਜਨ ਮੇਰਾ ਸਗਲ ਅੰਿੇਸਰਾ ਗਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||الله الرحيم مخرب الأحزان وذهب كل قلقي وهمي. ثم رحم   || 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਖੰਡੀ ਲੋਭੀ ਹਮਰਾ ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਸਭ ੁਸਤਹਆ ॥ 

 نحن خطاة ومنافقون وجشعون ولكن الله يتحمل كل فضائلنا ورذائلنا 
ਕਰ ੁਮਸਿਤਕ ਧਾਤਰ ਸਾਤਜ ਤਨਵਾਜੇ ਮੁਏ ਿੁਸਟ ਜੋ ਖਇਆ ॥੧॥ 

بالفضائل ويتم القضاء على جميع الأعداء   بعد خلق البشر ، يقدم الله دعمه ويجعلهم مليئين
1 ||المسؤولين عن تدميرهم روحياً.  (شهوة ، غضب ، إلخ)  || 

ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ਸਰਿ ਸਧਾਰੀ ਸਫਲ ਿਰਸਨ ਸਹਜਇਆ ॥ 

الله خير ، وهو يساند الجميع. إنه يوفر السلام والاتزان ورؤيته المباركة تساعد في تحقيق  
 .الغرض من حياة الإنسان 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਨਰਗੁਣ ਕਉ ਿਾਿਾ ਚਰਣ ਕਮਲ ਉਰ ਧਤਰਆ ॥੨॥੨੪॥ 

يقول ناناك ، إن الله هو المحسّن حتى لغير الفاسدين وقد كرّست اسمه الطاهر في قلبي.  
|| 2 || 24  || 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس

SikhBookClub.com



ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ਹਮਾਰੇ ॥ 

 يا إلهي! نصرة الضعفاء 
ਸਰਤਨ ਆਇਓ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا الله المخلص! جئت إلى ملجأك.   || 

ਸਰਿ ਪ੍ਾਖ ਰਾਖ ੁਮੁਰਾਰੇ ॥ 

 اللهم احفظني في كل مكان 
ਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਅੰਿੀ ਵਾਰ ੇ॥੧॥ 

1  ||في العالم التالي ، وفي هذا العالم وفي النهاية.   || 

ਜਿ ਤਚਿਵਉ ਿਿ ਿੁਹਾਰੇ ॥ 

 .اللهم كلما فكرت أذكر فضائلك
ਉਨ ਸਮ੍ਹਾਤਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥ 

2 ||تذكر فضائلك يشعر عقلي بالراحة. ب  || 

ਸੁਤਨ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਿਚਨਾਰੇ ॥ 

 .يا إلهي! أغني تسبيحك بالاستماع إلى كلمة المعلم
ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ਸਾਧ ਿਰਸਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! أفدي نفسي للرؤية المباركة للمعلم   || 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖਉ ਏਕ ਅਸਾਰੇ ॥ 

(الله)في ذهني ، أبقى رجاءً فقط على الواحد  . 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰ ੇਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥ 

25 || 4 ||يا ناناك! إلهي هو فاعل كل شيء.   || 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري ، المعلم الخامس
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ਪ੍ਰਭ ਇਹ ੈਮਨੋਰਥੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 يا الله هذا هو شوق عقلي الوحيد 
ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਮੋਤਹ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਸੰਿਨ ਕਾ ਚੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة ||يا رب كنز الرحمة باركني بهذه الهبة واجعلني تلميذا لقديسيك.   || 

ਪ੍ਰਾਿਹਕਾਲ ਲਾਗਉ ਜਨ ਚਰਨੀ ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਿਰਸੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

وفي النهار والليل قد تكون لي   يا إلهي! أتمنى في الصباح الباكر أن أخدم أتباعك بتواضع ،
 .رؤيتهم المباركة 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਤਪ੍ ਕਰਉ ਜਨ ਸੇਵਾ ਰਸਨਾ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||استسلم لقلبي وعقلي لأخدم المصلين ولساني أغني بحمد الله   || 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਸੰਿਸੰਤਗ ਤਨਿ ਰਹੀਐ ॥ 

لقديسينقد أتذكر إلهي مع كل نفس لي ، وقد أبقى دائمًا بصحبة ا . 

ਏਕੁ ਅਧਾਰ ੁਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮੋਰਾ ਅਨਿੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਲਹੀਐ ॥੨॥੨੬॥ 

يا ناناك! قد تظل ثروة اسم الله دعمي الوحيد في الحياة وقد أستمر في الشعور بالنعيم من  
26 || 2|تذكر نعم.   || 

ਰਾਗੁ ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੀਿਾ ਐਸ ੇਹਤਰ ਜੀਉ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 لقد أدركت مثل هذا الإله الموقر كصديق لي ، 
ਛੋਤਡ ਨ ਜਾਈ ਸਿ ਹੀ ਸੰਗ ੇਅਨਤਿਨੁ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||تسبيحه. الذي لم يهجرني أبدًا ويبقى معي دائمًا ؛ بالانضمام إلى المعلم ، أظل دائمًا أغني  
وقفة || 1  || 
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ਤਮਤਲਓ ਮਨੋਹਰੁ ਸਰਿ ਸਖੁੈਨਾ ਤਿਆਤਗ ਨ ਕਿਹ ੂਜਾਏ ॥ 

 .لقد أدركتُ الإله الرائع الذي باركني بالسلام السماوي. يتخلى عني ، لا يذهب إلى أي مكان
ਅਤਨਕ ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਿਹ ੁਪ੍ੇਖੇ ਤਪ੍ਰਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਤਰ ਲਾਏ ॥੧॥ 

  ||أحد منهم يضاهي شعرة حبيبي.   لقد رأيت العديد من الأنواع المختلفة من الناس ، لكن لا
1 || 

ਮੰਿਤਰ ਭਾਗੁ ਸਭੋ ਿੁਆਰੈ ਅਨਹਿ ਰੁਣੁ ਝੁਣੁ ਲਾਏ ॥ 

هناك مثل هذه النعيم في قلبي ، كما لو أنه هيكل الله المبارك ذو البوابات الجميلة ، حيث  
 .تستمر الموسيقى الإلهية المستمرة في العزف 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਿਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਤਗਰਹ ਤਪ੍ਰਅ ਥੀਿ ੇਸਿ ਥਾਏ ॥੨॥੧॥੨੭॥ 

27 || 1 || 2 ||يقول ناناك ، الذي يدرك وجود الله الدائم في قلبه ، يستمتع بالنعيم الأبدي.   

|| 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਿਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ ਮਨੁ ਆਛ ੈ॥ 

 .يتوق عقلي إلى رؤية الله المباركة والتأمل في نام
ਭਰਤਮ ਆਇਓ ਹੈ ਸਗਲ ਥਾਨ ਰੇ ਆਤਹ ਪ੍ਤਰਓ ਸੰਿ ਪ੍ਾਛੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تجولت في كل مكان ، والآن جئت لأتبع القديسين.   || 

ਤਕਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਤਕਸੁ ਆਰਾਧੀ ਜੋ ਤਿਸਟੈ ਸ ੋਗਾਛ ੈ॥ 

 كل من أراه في العالم قابل للتلف. من يمكنني أن أخدم؟ من أعبد في العبادة؟
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ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੀਐ ਚਰਣ ਰੇਨੁ ਮਨੁ ਬਾਛੈ ॥੧॥ 
  1 ||يجب أن ألتمس ملجأ المصلين ، فذهني يتوق فقط إلى خدمة القديسين المتواضعين. 

|| 

ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਮਹਾ ਦੁਿਰੁ ਮਾਇ ਆਛੈ ॥ 

عبوره ليس لدي أي فضائل ولا أعرف كيف أسبح عبر محيط مايا الدنيوي ، والذي يصعب  . 

ਆਇ ਪਇਓ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਿਉ ਉਿਰੀ ਸਗਲ ਦੁਰਾਛੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥ 
|| 28 ||  2 || 2 ||يا ناناك! لقد اتبعت تعاليم المعلم واختفت كل رغباتي الشريرة.   

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 
: الخامس المعلم جانداري، ديو راغ  

ਅੰਤਮਿਿਾ ਤਪਿਅ ਬਚਨ ਿੁਹਾਰੇ ॥ 
. روحيا   متجددة تسبيحك  كلمات إن! الحبيب الإله  أيها  

ਅਤਿ ਸੁੰ ਦਰ ਮਨਮੋਹਨ ਤਪਆਰੇ ਸਭਹੂ ਮਤਧ ਤਨਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
.  الجميع عن  منفصل ذلك ومع الجميع وسط أنت ،  القلب الآسر الجميل  الحبيب الإله  أيها

||  وقفة  || 1 ||  

ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ ਮਤਨ ਪਿੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥ 
  حب هو  عقلي  يشتهي   ما كل . والموت الولادة دورات  من للتحرر أسعى   ولا ملكوت ا أطلب لا

. الطاهر اسمك  

ਬਿਹਮ ਮਹੇਸ ਤਸਧ ਮੁਤਨ ਇੰਦਿਾ ਮੋਤਹ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਰਸਾਰੇ ॥੧॥ 
، لكني    قد يتوق الآخرون لرؤية الآلهة مثل براهما ، وشيفا ، وإنديرا ، أو الحكماء ، والسيدها

|| 1 ||إلهي. -أسعى فقط إلى الرؤية المباركة لسيدي  
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ਦੀਨੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ਠਾਕੁਰ ਸਰਤਨ ਪਤਰਓ ਸੰਿ ਹਾਰੇ ॥ 
.قديسيك  ملجأ إلى جئت المنهك العاجز أنا! الله سيدي  يا  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਤਮਲੇ ਮਨੋਹਰ ਮਨੁ ਸੀਿਲ ਤਬਗਸਾਰੇ ॥੨॥੩॥੨੯॥ 
|| 29 ||  3 || 2 ||يقول ، لقد أدركت أن القلب يأسر الله وعقلي بارد ومفرح  ناناك  

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
: الخامس المعلم  ،  جانداري ديو راغ  

ਹਤਰ ਜਤਪ ਸੇਵਕੁ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਓ ॥ 
. الرذائل من العالم محيط عبور على  المخلص يساعد ،  الله تذكر خلال من  

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪਿਭ ਅਪਨੇ ਬਹੁਤਿ ਜਨਤਮ ਨਹੀ ਮਾਤਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||. والموت الولادة لدورات المحبّ  ذلك يخُضع  ولا المتعبّد  لذلك ملك ا الرحيم الله يصبح

||  وقفة  ||  

ਸਾਧਸੰਗਤਮ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਤਰ ਕੇ ਰਿਨ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਹਾਤਰਓ ॥ 
  الحياة مثل الجوهرة  هذه  تضيع لا الطريقة  وبهذه ،  القديسين بصحبة  الله  بحمد يغني إنه 

. الثمينة  البشرية   

ਪਿਭ ਗੁਨ ਗਾਇ ਤਬਖੈ ਬਨੁ ਿਤਰਆ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਤਰਓ ॥੧॥ 
من خلال الغناء بحمد الله ، يسبح عبر هذا المحيط الدنيوي السام ، بل إنه ينقذ جميع أجياله  

ا.   أيض 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਤਸਆ ਤਰਦ ਭੀਿਤਰ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਉਚਾਤਰਓ ॥ 
ا الطاهر الله اسم يظل . الطعام من ولقمة نفس  كل مع  نعم ويقرأ قلبه   في  محفوظ   

ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਤਲਹਾਤਰਓ ॥੨॥੪॥੩੦॥ 
 || 2 ||يا ناناك! لقد استوعب دعم سيد الكون وأنا مكرس لمثل هذا المحب مرار ا وتكرار ا. 

4 || 30 ||  
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ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪  

 راغ ديو جانداري، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 
: الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله   

ਕਰਿ ਤਿਰੇ ਬਨ ਭੇਖ ਮੋਹਨ ਰਹਿ ਤਨਰਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  وقفة  || 1 ||. عنهم بمعزل الرائع الله يظل ،  المقدسة  بالملابس  الأدغال في  يتجولون  الذين

|| 

ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਿ ਨੀਕੇ ਗਾਵਨ ਮਨ ਮਤਹ ਧਰਿੇ ਗਾਰ ॥੧॥ 
ويكرزون ويغنون الأغاني الرحيمة ، لكن عقولهم مليئة بقاذورات الغطرسة  إنهم يتكلمون  

|| 1 ||والنوايا الشريرة   

ਅਤਿ ਸੁੰ ਦਰ ਬਹ ੁਚਿੁਰ ਤਸਆਨੇ ਤਬਤਦਆ ਰਸਨਾ ਚਾਰ ॥੨॥  

بسبب تعليمهم ، قد يتحدثون بلطف شديد ، وقد يبدون جميلين للغاية ، وذكيين للغاية  
||  2 ||وحكيمين.   

ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਿੇਰ ਤਬਬਰਤਜਿ ਏਹ ੁਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇ ਧਾਰ ॥੩॥ 
بشخصيتي  " من الصعب للغاية أن تظل غير متأثر بالفخر والارتباط العاطفي وإحساس 

|| 3 || ؛ إنه مثل المشي على حد السيف.   "وخاصتك  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਭਵਜਲੁ ਿਰੀਅਲੇ ਪਿਭ ਤਕਰਪਾ ਸੰਿ ਸੰਗਾਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
، إنه وحده قادر على السباحة عبر محيط العالم المرعب من الرذائل ، الذين   يقول ناناك

|| 31 || 1 ||  4 ||ينضمون بنعمة الله إلى رفقة القديسين.   

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫  

 راغ ديو جانداري، المعلم الخامس ، الضربة الخامسة: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 
: الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله   

SikhBookClub.com



ਮ ੈਪੇਤਖਓ ਰੀ ਊਚਾ ਮੋਹਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 
. شيء كل من أعلى   وهو  ، الآسر الله  رأيت لقد! أصدقائي   يا  

ਆਨ ਨ ਸਮਸਤਰ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਢੂਤਢ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
|  وقفة  || 1 |. مكثف بحث بإجراء قمت لقد  ،  له  مساو آخر شخص أي  يوجد لا  

ਬਹ ੁਬੇਅੰਿੁ ਅਤਿ ਬਡੋ ਗਾਹਰੋ ਥਾਹ ਨਹੀ ਅਗਹੂਚਾ ॥ 
. المنال وبعيد  غوره  يسبر  ولا ،  للغاية  وعظيم ،  للغاية   لانهائي  إنه   

ਿੋਤਲ ਨ ਿੁਲੀਐ ਮੋਤਲ ਨ ਮੁਲੀਐ ਕਿ ਪਾਈਐ ਮਨ ਰੂਚਾ ॥੧॥ 
لا تقدر قيمته وهو لا يقدر بثمن. لا نعرف كيف يمكننا أن ندرك مثل هذا الإله الآسر للقلب؟  

|| 1 ||  

ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਤਨਕ ਿਪੰਥਾ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ ॥ 
  ، الذنب  عن التكفير  من يحصى  لا عدد بعمل نقوم  وقد  ، لها حصر لا  بحث  عمليات نطلق  قد

.الإطلاق على  أحد يدركه  لم ، المعلم  تعاليم  بدون ولكن  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਰਸ ਭੰੂਚਾ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 

، الذي أظهر سيده رحمته ، يتمتع بالجوهر السامي لنعام من خلال لقاء المعلم   يقول ناناك
|| 32 || 1 || 2 ||واتباع تعاليمه.   
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਮੈ ਬਹ ੁਬਬਬਧ ਪੇਬਿਓ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਰੀ ਕੋਊ ॥ 

 .يا صديقي! لقد نظرت بعدة طرق ، لكن لا يوجد غيره مثل الله
ਿੰਡ ਦੀਪ ਸਭ ਭੀਤਬਰ ਰਬਵਆ ਪੂਬਰ ਰਬਹਓ ਸਭ ਲੋਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||العوالم. الله منتشر في كل المناطق والجزر وهو موجود في كل   || 

ਅਗਮ ਅਗੰਮਾ ਕਵਨ ਮਬਹੰਮਾ ਮਨੁ ਜੀਵ ੈਸੁਬਨ ਸੋਊ ॥ 

الله أبعد ما يكون عن بعد ، فمن يستطيع أن يصف مجده؟ ينجو ذهني روحياً من خلال  
 الاستماع إلى تسبيحه. ل 

ਚਾਬਰ ਆਸਰਮ ਚਾਬਰ ਬਰੰਨਾ ਮੁਕਬਤ ਭਏ ਸੇਵਤੋਊ ॥੧॥ 

المحتفلون ، وأرباب  )الأربع  لقد تحرر الأشخاص الذين يعيشون في جميع مراحل الحياة
براهمين، وكشاتريس ، وفايش  )، وجميع الطوائف الأربع  (البيوت ، والشيخوخة ، والعزلة 

1 ||بتذكر الله.  (وشودرا   || 

ਗੁਬਰ ਸਬਦੁ ਬਦਿੜਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਦੁਤੀਅ ਗਏ ਸੁਿ ਹੋਊ ॥ 

المكانة الأسمى للتنوير  في قلب من غرس المعلم الكلمة الإلهية ، حصل ذلك الشخص على 
 .الروحي ، واختفى إحساس هذا الشخص بالازدواجية ، وساد السلام

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰ ੁਤਬਰਆ ਹਬਰ ਬਨਬਧ ਪਾਈ ਸਹਜੋਊ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

يقول ناناك ، إن مثل هذا الشخص قد عبر المحيط الدنيوي المروع من الرذائل وحصل على  
33 || 2 || 2 ||اتزان روحي.   || 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس ، الضربة السادسة 
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ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਿਸਾਬਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਏਕੈ ਰੇ ਹਬਰ ਏਕ ੈਜਾਨ ॥ 

 .يا أخي ! افهم أن هناك إلهًا واحدًا فقط 
ਏਕੈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||كلي الوجود. اتبع تعاليم المعلم واعلم أن الله    || 

ਕਾਹੇ ਭਿਮਤ ਹਉ ਤੁਮ ਭਿਮਹੁ ਨ ਭਾਈ ਰਬਵਆ ਰੇ ਰਬਵਆ ਸਿਬ ਥਾਨ ॥੧॥ 

1 ||لماذا تتجول؟ يا اخوتي لا تتجول إنه يسود في كل مكان.   || 

ਬਜਉ ਬੈਸੰਤਰ ੁਕਾਸਟ ਮਝਾਬਰ ਬਬਨੁ ਸੰਜਮ ਨਹੀ ਕਾਰਜ ਸਾਬਰ ॥ 

يا أصدقائي! كما أن النار محصورة في الحطب ، لكن لا يمكن إشعالها بدون التقنية المناسبة  
 .لإنجاز المهمة المطلوبة 

ਬਬਨੁ ਗੁਰ ਨ ਪਾਵੈਗ ੋਹਬਰ ਜੀ ਕੋ ਦੁਆਰ ॥ 

 .وبالمثل ، يسود الله في كل مكان ، لكن لا يمكنك اختبار حضوره بدون تعاليم المعلم

ਬਮਬਲ ਸੰਗਬਤ ਤਬਜ ਅਬਭਮਾਨ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਾਏ ਹੈ ਪਰਮ ਬਨਧਾਨ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 

يقول ناناك ، يتم الحصول على كنز نام الأسمى ، من خلال الانضمام إلى المصلين والتخلي  
34 || 1 || 2 ||عن الأنا.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ ਤਾ ਕੀ ਗਾਬਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا أصدقائي ! لا يمكن معرفة حالة الله.   || 
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ਕਹ ਪੇਿਾਰਉ ਹਉ ਕਬਰ ਚਤੁਰਾਈ ਬਬਸਮਨ ਬਬਸਮੇ ਕਹਨ ਕਹਾਬਤ ॥੧ 

كيف يمكنني أن أصفه من خلال ذكاء؟ حتى أولئك الذين يحاولون وصف هيئته هم ببساطة  
1 ||مذهولوومدهشون.   || 

ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਬਸਧ ਅਰੁ ਸਾਬਧਕ ॥ 

 المغنون السماويون ، الحاضرين الملائكة ، الأتباع ، الطالبين ، 
ਸੁਬਰ ਨਰ ਦੇਵ ਬਿਹਮ ਬਿਹਮਾਬਦਕ ॥ 

 الملائكة ، براهما وآلهة أخرى ، 
ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਉਚਰਤ ਬਦਨੁ ਰਾਬਤ ॥ਠਠ 

 وتنادي الفيدا الأربعة ، ليلا ونهارا ، 

ਅਗਮ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰੁ ਆਗਾਬਧ ॥ 

 .أن الله غير مفهوم ولا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره 
ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ ਪਰਾਬਤ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 

ناناك أنه من المستحيل العثور على حدود فضائل الله. هو بلا حدود ، لا يمكن وصف   يقول 
35 || 2 || 2 ||شكله هو أبعد من الأبعد.   || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਬਧਆਏ ਗਾਏ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

 .من ذكر ذلك الخالق وسبحه 

ਭਉ ਨਾਹੀ ਸੁਿ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਅਬਨਕ ਓਹੀ ਰੇ ਏਕ ਸਮਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يصبح شجاعًا ويتمتع بالسلام والتوازن والنعيم: يا صديقي ، قدس هذا الله في قلبك ، وهو  
وقفة  || 1 ||واحد لا يحصى.   || 
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ਸਫਲ ਮੂਰਬਤ ਗੁਰੁ ਮੇਰ ੈਮਾਥੈ ॥ 

 هذا المعلم ، الذي تكون رؤيته المباركة مجزية في الحياة ، قد قدم دعمه لي ، 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਿਉ ਤਤ ਤਤ ਸਾਥੈ ॥ 

 .والآن أينما أرى أجد الله معي 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰ ੇਪਿਾਨ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

1 ||اسم الله الطاهر هو دعم حياتي.   || 

ਸਮਰਥ ਅਥਾਹ ਬਡਾ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .إلهي كلي القدرة ، لا يسبر غوره ، وهو الأعظم على الإطلاق |
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਬਰ ਸਾਬਹਬੁ ਨੇਰਾ ॥ 

 .هذا السيد يسود كل قلب وهو قريب من الكل

ਤਾ ਕੀ ਸਰਬਨ ਆਸਰ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 

  2 ||يا ناناك! لقد التمست المأوى والدعم من ذلك الإله الذي فضائله ليس لها نهاية أو حد. 
|| 3 36  || 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم الخامس

ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ 

 ابتعد يا عقلي ، نعم ابتعد ، 
ਸਾਕਤ ਬਸਉ ਕਬਰ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ 

 .ابتعد عن الساخر الكافر
ਝੂਠੈ ਕੀ ਰੇ ਝੂਠੁ ਪਰੀਬਤ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਸਾਕਤ ਸੰਬਗ ਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فهو لا يدوم أبدًا حتى النهاية ، وينهار بالتأكيد ؛ أيضا    يا صديقي! حب الزائف خاطئ دائمًا ،
وقفة || 1 ||في صحبة المتشككين لا يستطيع المرء أن يجد التحرر من الرذائل.   || 
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ਬਜਉ ਕਾਜਰ ਭਬਰ ਮੰਦਰ ੁਰਾਬਿਓ ਜੋ ਪੈਸ ੈਕਾਲੂਿੀ ਰੇ ॥ 

يا عقلي! كما لو كانت الغرفة ممتلئة بالسخام ، فإن أي شخص يدخل هذه الغرفة سوف  
طخ باللون الأسود. وبالمثل ، من خلال الارتباط بالسخرية ، يمكن للمرء أن يحصل على  يتل

 .سخام الشر والرذائل

ਦੂਰਹ ੁਹੀ ਤੇ ਭਾਬਗ ਗਇਓ ਹੈ ਬਜਸੁ ਗੁਰ ਬਮਬਲ ਛੁਟਕੀ ਬਤਿਕੁਟੀ ਰੇ ॥੧॥ 

،    (الرذيلة والفضيلة والقوة)الشخص الذي بعد لقاء المعلم ، يرتفع فوق الأنماط الثلاثة للمايا 
1 ||يهرب عندما يرى ساخرًا من مسافة بعيدة.   || 

ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਬਕਿਪਾਲ ਬਕਿਪਾ ਬਨਬਧ ਮੇਰਾ ਮੁਿੁ ਸਾਕਤ ਸੰਬਗ ਨ ਜੁਟਸੀ ਰੇ ॥ 

يا إلهي الرحيم واللطيف! أتوسل إليك هذه الهدية الوحيدة ، حتى لا أضطر أبدًا للتعامل مع  
 .أي ساخر
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਮੇਰਾ ਮ ੂੰ ਡ ੁਸਾਧ ਪਗਾ ਹੇਠਿ ਰੁਲਸੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੩੭॥ 

يصلي الخادم ناناك، اجعلني خادمًا لأحبائك واسمحوا لي أن أخدمهم بتواضع كما لو أن رأسي  
37 || 4 || 2 ||يتدحرج تحت أقدامهم.   || 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੂੰ ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

المعلم الخامس ، الضربة السابعة راغ ديو جانداري،  : 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਸਭ ਠਦਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੂੰਥ ਠਿਿੁਲੇ ਹਉ ਿਠਲ ਿਠਲ ਜਾਉ ॥ 

 .يا حبيبي القوي! حامل الشعلة اللطيف على طريقنا ، إلى الأبد أنا مكرس لك
ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੂੰ ਿਨ ਿੋਰ ੈਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا الله! باركني بالخدمة المتواضعة لقديسيك الذين يغنون بمديحك ويسعدونك. 
 || وقفة

ਜਾਸਨ ਿਾਸਨ ਸਹਜ ਕੇਲ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਏਕ ਅਨੂੰ ਿ ਅਨ ਪੈ ਿਾਉ ॥੧॥ 

أيها السيد الطاهر! أظهر الرحمة وبارك لي لأبقى في الخدمة المتواضعة لقديسيك الذين  
ليس لديهم أي رغبات دنيوية ؛ ومن في حالة سلام واتزان يبقى في حضورك الفريد  

1 ||اللامحدود.   || 

ਠਰਠਧ ਠਸਠਧ ਠਨਠਧ ਕਰ ਿਲ ਜਗਜੀਵਨ ਸਰਿ ਨਾਥ ਅਨੇਕੈ ਨਾਉ ॥ 

لقوى الخارقة في راحة يدك ؛ يا سيد إله الجميع ، أنت  يا الله حياة هذا العالم ، لديك كل ا
 .معروف بأسماعديدة
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ਦਇਆ ਮਇਆ ਠਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸੁਠਨ ਸੁਠਨ ਜਸੁ ਜੀਵਾਉ ॥੨॥੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥ 

حتى يتمكن من تجديد نشاطه الروحي من    يا إلهي! أظهر اللطف والرحمة والرحمة على ناناك
44 || 6 || 38 || 1 || 2 ||خلال الاستماع إلى مديحك.   || ਹੇ 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੂੰ ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ ديو جانداري، المعلم التاسع

ਯਹ ਮਨੁ ਨੈਕ ਨ ਕਠਹਓ ਕਰ ੈ॥ 

تعليماتي ، ولو قليلاً هذا العقل لا يطيع  . 

ਸੀਖ ਠਸਖਾਇ ਰਠਹਓ ਅਪਨੀ ਸੀ ਦੁਰਮਠਿ ਿੇ ਨ ਟਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد سئمت من تقديم المشورة لها مرارًا وتكرارًا ، لكنها لا تزال لا تكف عن نواياها الشريرة.  
وقفة || 1 ||  || 

ਮਠਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਿਾਵਰੋ ਹਠਰ ਜਸੁ ਨਠਹ ਉਚਰੈ ॥ 

، فقد جن جنونها ولم يسبق لها أن تمدح الله   (دنيوية ثروات وقوة )تحت تسمم مايا  . 

ਕਠਰ ਪਰਪੂੰਚੁ ਜਗਿ ਕਉ ਡਹਕੈ ਅਪਨੋ ਉਦਰ ੁਭਰੈ ॥੧॥ 

1 ||من خلال تقديم جميع أنواع العروض الكاذبة ، فإنه يخدع العالم لملء بطنه.   || 

ਸੁਆਨ ਪ ਛ ਠਜਉ ਹੋਇ ਨ ਸ ਧੋ ਕਠਹਓ ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ ॥ 

وبالمثل ، فإن هذا العقل لا يستمع إلى ما يقال  مثلما لا يتم تقويم ذيل الكلب بأي وسيلة ، 
 .له من قبل أي شخص 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਠਨਿ ਜਾ ਿੇ ਕਾਜੁ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 

الاتحاد مع  )يقول ناناك ، تأمل دائمًا في اسم الله ، حتى يتحقق هدفك في الحياة البشرية 
1 || 2 ||. (الله  || 
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ਦੇਵਗੂੰ ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

التاسع راغ ديو جانداري ، المعلم  : 

ਸਭ ਠਕਛ ੁਜੀਵਿ ਕ ੋਠਿਵਹਾਰ ॥ 

 فقط خلال الوقت الذي يكون فيه المرء على قيد الحياة ، يكون كل التفاعل ذا صلة بالناس 

ਮਾਿ ਠਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਿੂੰ ਧਪ ਅਰੁ ਫੁਠਨ ਠਗਰਹ ਕੀ ਨਾਠਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   | 1 |بما في ذلك الأم والأب والأشقاء والأطفال والأقارب والزوج.  | 

ਿਨ ਿੇ ਪਰਾਨ ਹੋਿ ਜਿ ਠਨਆਰੇ ਟੇਰਿ ਪਰੇਠਿ ਪੁਕਾਠਰ ॥ 

بمجرد فصل الأنفاس الأخيرة عن الجسد ، يدعو جميع الأقارب الإنسان بصوت عالٍ باعتباره  
 .شبحاً

ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਠਹ ਰਾਖੈ ਘਰ ਿੇ ਦੇਿ ਠਨਕਾਠਰ ॥੧॥ 

بعد ذلك ، لا يريد أي قريب إبقاء الجثة حتى لمدة نصف ساعة ، وهم متشوقون لإخراجها  
1|المنزل. من   || 

ਠਮਰਗ ਠਿਰਸਨਾ ਠਜਉ ਜਗ ਰਚਨਾ ਯਹ ਦੇਖਹੁ ਠਰਦ ੈਠਿਚਾਠਰ ॥ 

 .فكر في عقلك وانظر بنفسك إلى أن هذه المسرحية الدنيوية مثل السراب

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਠਨਿ ਜਾ ਿੇ ਹੋਿ ਉਧਾਰ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||يقول ناناك ، تأمل دائمًا في اسم الله ، بحيث تتحرر من الارتباطات الدنيوية.   || 

ਦੇਵਗੂੰ ਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

2 || 2 ||يقول ناناك ، تأمل دائمًا في اسم الله ، بحيث تتحرر من الارتباطات الدنيوية.   | 

ਜਗਿ ਮ ੈਝ ਿੀ ਦੇਖੀ ਪਰੀਠਿ ॥ 

 .لقد لاحظت أن أي حب بين الأفراد في هذا العالم باطل
ਅਪਨੇ ਹੀ ਸੁਖ ਠਸਉ ਸਭ ਲਾਗੇ ਠਕਆ ਦਾਰਾ ਠਕਆ ਮੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أزواجاً أو أصدقاء ، فكلهم مهتمون فقط بسعادتهم. سواء كانوا   || 
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ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ ਸਭੈ ਕਹਿ ਹੈ ਠਹਿ ਠਸਉ ਿਾਠਧਓ ਚੀਿ ॥ 

 عقل الجميع مرتبط بالارتباطات الدنيوية ، لذلك يدعي الجميع أنه ملكي ، أنه ملكي

ਅੂੰ ਠਿ ਕਾਠਲ ਸੂੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਠਿ ॥੧॥ 

بالارتباطات الدنيوية ، لذلك يدعي الجميع أنه ملكي ، إنه ملكي ، لكن في  عقل الجميع مرتبط 
1  ||وقت الوفاة ، لا أحد يصبح رفيقًا لأحد ؛ هذا هو التقليد الغريب للعالم.   || 

ਮਨ ਮ ਰਖ ਅਜਹ  ਨਹ ਸਮਝਿ ਠਸਖ ਦੈ ਹਾਠਰਓ ਨੀਿ ॥ 

حقيقة  يا عقلي الأحمق! لقد سئمت من إرشادك كل يوم ، لكنك ما زلت لم تفهم هذه ال
( حول طبيعة العالم المؤقتة )  

ਨਾਨਕ ਭਉਜਲੁ ਪਾਠਰ ਪਰੈ ਜਉ ਗਾਵ ੈਪਰਭ ਕ ੇਗੀਿ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥ 

ثم يعبر المرء فوق محيط العالم المرعب من الرذائل.    يا ناناك! عندما يغني المرء بحمد الله ،
|| 2 || 3 || 6 || 38 || 47  || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਚਉਪਿ ੇਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ بيهجرا ، الرباعية ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ਿੂਿਨ ਸੰਗਰੀਆ ॥ 

 العيش في صحبة الشياطين كالشهوة والغضب ، 
ਭੁਇਅੰਗਤਨ ਿਸਰੀਆ ॥ 

 .مثل العيش بين الثعابين

ਅਤਨਕ ਉਪਰੀਆ ॥੧॥ 
1 ||يحصى من الأشخاص. لقد دمرت هذه الدوافع الشريرة حياة عدد لا   || 

ਿਉ ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰੀਆ ॥ 

 .لهذا السبب أتأمل دائمًا في اسم الل 
ਿਉ ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وهكذا كنت أعيش في سلام واتزان.   || 

ਤਮਥਨ ਮੋਹਰੀਆ ॥ ਅਨ ਕਉ ਮੇਰੀਆ ॥ 

 من بقي متورطًا في التعلق الكاذب وحب الثروة الدنيوية ، 

ਤਵਤਚ ਘੂਮਨ ਤਘਰੀਆ ॥੨॥ 

2 ||لا يزال عالقًا في دوامة الجهود المبذولة للحصول عليها.   || 
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ਸਗਲ ਿਟਰੀਆ ॥ 

 كل الكائنات تشبه المسافرين المتجولين ، 

ਤਿਰਖ ਇਕ ਿਰੀਆ ॥ 

 الذين اتخذوا مأوى مؤقتًا تحت شجرة العالم ، 
ਿਹ ੁਿੰਧਤਹ ਪਰੀਆ ॥੩॥ 

3 ||وترتبط بالعديد من الروابط الدنيوية.   || 

ਤਥਰੁ ਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥ 

 ومع ذلك ، فإن المكان الدائم حقًا هو رعية المعلم ، 

ਜਹ ਕੀਰਿਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 

 .حيث يوجد دائمًا تفكير وتأمل في تسبيح الل

ਨਾਨਕ ਸਰਨਰੀਆ ॥੪॥੧॥ 

1  || 4 ||يا ناناك! لقد جئت تحت ملجأ المصلين.   || 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ ، المعلم التاسع

ਹਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਨਤਹ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 

 .لا أحد يعرف حالة الل أو طبيعته

ਜੋਗੀ ਜਿੀ ਿਪੀ ਪਤਚ ਹਾਰ ੇਅਰੁ ਿਹ ੁਲੋਗ ਤਸਆਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اليوغيون ، الذين يحتفلون ، والمرضى وجميع أنواع الأشخاص الأذكياء والموهوبين قد فشلوا  
وقفة || 1 ||وتخلوا عن محاولة فهمه.   || 
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ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਤਰ ਡਾਰੇ ॥ 

 .في لحظة ، يمكنه تغيير المتسول إلى حاكم وحاكم إلى متسول

ਰੀਿ ੇਭਰੇ ਭਰ ੇਸਖਨਾਵ ੈਯਹ ਿਾ ਕ ੋਤਿਵਹਾਰੇ ॥੧॥ 

1  ||. طرقه  هكذا –يملأ الفارغ ويفرغ ما هو ممتلئ    || 

ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਤਪ ਪਸਾਰੀ ਆਪਤਹ ਿੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 

نفسه مسرحية وهم الكون هذه وهو نفسه الذي يعتني به لقد نشر هو   . 

ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਿਹ ੁਰੰਗੀ ਸਭ ਿੇ ਰਹੈ ਤਨਆਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يتخذ أشكالًا مختلفة بألوان مختلفة ، ومع ذلك يظل بعيدًا عن كل شيء.   || 

ਅਗਨਿ ਅਪਾਰੁ ਅਲਖ ਤਨਰੰਜਨ ਤਜਹ ਸਭ ਜਗੁ ਭਰਮਾਇਓ ॥ 

ر المفهوم والمنفصل الذي أغوى  من المستحيل أن نحسب صفات ذلك الل اللامحدود وغي
 .العالم بهذا الوهم بالثروات والقوة الدنيوية

ਸਗਲ ਭਰਮ ਿਤਜ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਚਰਤਨ ਿਾਤਹ ਤਚਿ ੁਲਾਇਓ ॥੩॥੧॥੨॥ 

إنه فقط من خلال التخلي عن كل الشكوك ، يمكن للمرء أن ينسجم مع العقل   يقول ناناك
2 || 1 || 3 ||ويحصل على السلام الحقيقي.   || 

ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਿੰਿ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ بيهغرا ، تشانت ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਮੇਰੀ ਤਜੰਿੁੜੀਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي! تأمل مرارًا وتكرارًا في اسم الل الذي لا يقدر بثمن ، والذي يتحقق من خلال نعمة  
 .المعلم
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ਹਤਰ ਰਤਸ ਿੀਧਾ ਹਤਰ ਮਨੁ ਤਪਆਰਾ ਮਨੁ ਹਤਰ ਰਤਸ ਨਾਤਮ ਝਕੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

السامي يعتز به الل ، وبعد ذلك يظل محببًا منغمسًا في اسم  إن العقل المثقوب بجوهر الل 
 .الل
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ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈਐ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

 .بموجب تعاليم المعلم ، حافظ على ثبات العقل ، يا روحي ، لا تدعه يتجول في أي مكان 
ਮਨ ਤ ਿੰ ਤਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 

الله كما علمه المعلميحقق المرء ثمار رغبات القلب من خلال النطق بحمد   . 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਨ ਅਿੰ ਤਮਰਿੁ ਵੁਠੜਾ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮੁਤਿ ਅਿੰ ਤਮਰਿ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي! من خلال العمل على تعاليم المعلم ، الذي يأتي في ذهنه ليلتزم برحيق نامبروسيال  
 .، يستمر دائمًا في نطق كلمات المعلم الحلوة

ਅਿੰ ਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ਭਗਿ  ਨਾ ਕੀ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮਤਨ ਸੁਣੀਐ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

كلمات المصلين هي رحيق أمبروسيال يا روحي ؛ يجب أن نستمع إليهم بالتناغم مع اسم  
 .الله بمحبة 

ਤ ਰੀ ਤਵਛੁਿੰ ਨਾ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਗਤਲ ਤਮਤਲਆ ਸਹਤ  ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

وعاطفته ومن فعل ذلك ، باركه الله الذي انفصل عنه منذ زمن طويل ، باركه الله بمحبته   . 

 ਨ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਅਨਹਿ ਸਬਦ ਵ ਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

يا روحي! المحب ناناك يشعر أن النعيم قد ساد في عقله ، كما لو أن اللحن المستمر  
2  ||لتسابيح الله يعز فيه.   || 

ਸਿੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕੋਈ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

لكي يأتي أصدقائي ورفاقي ويساعدوني في وحدتي مع الله يا روحي! صليّ   . 

ਹਉ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਤਿਸੁ ਆਪਣਾ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੀ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! سأسلم ذهني لذلك الشخص ، الذي يقرأ لي الكلمات الإلهية بحمد الله
ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਦਾ ਅਰਾਤਿ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮਨ ਤ ਿੰ ਤਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! تأمل في الله بموجب تعاليم المعلم ، وبالتالي احصل على ثمار رغبة قلبك
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ਨਾਨਕ ਭ ੁ ਹਤਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥੩॥ 

يقول ناناك ، يا روحي! اطلبي ملاذ الله ، لأنه فقط من خلال حسن الحظ ، يمكن للإنسان أن  
3 ||يتأمل في الاسم   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਇ ਤਮਲ ੁਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! برحمته يصل الله إلينا ومن خلال تعاليم المعلم ، يظهر اسم الله في القلب
ਹਉ ਹਤਰ ਬਾਝੁ ਉਡੀਣੀਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤ ਉ  ਲ ਤਬਨੁ ਕਮਲ ਉਦਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 

أشعر بالحزن ، تمامًا كما يبدو اللوتس قاتمًا وذابلاً بدون   يا روحي ! بدون رؤية إلهي المحب ،
 .ماء

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤਰ ਸ ਣੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ੁਪਾਸ ੇਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! التي اتحدت مع الله من قبل المعلم المثالي ترى الصديق الإلهي الله في كل مكان 
ਿਨੁ ਿਨੁ ਗੁਰੂ ਹਤਰ ਦਤਸਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਬਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥ 

يا روحي! المباركة ، المباركة هي المعلم ، الذي أراني الطريق لإدراك الله ، يزدهر الخادم ناناك  
1 || 4 ||ببركات الاسم.   || 

ਰਾਗੁ ਤਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجا بيهغارا ، المعلم الرابع

ਅਿੰ ਤਮਰਿ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਅਿੰ ਤਮਰਿ ੁਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! اسم الله هو الرحيق الخالد الذي يتم الحصول عليه باتباع تعاليم المعلم
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਤਬਿੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤਰ ਅਿੰ ਤਮਰਤਿ ਤਬਿੁ ਲਤਹ  ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 يا روحي! إن غرور الثروة الدنيوية سم لا يمكن تحييده إلا برحيق اسم الله 
ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਤਰਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يتجدد العقل الجاف واليابل يا روحي بالتأمل في اسم الله
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ਹਤਰ ਭਾਗ ਵਡ ੇਤਲਤਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥੧॥ 

أدركوا الله بمصيرهم العظيم ، يظلون دائمًا منغمسين في   يقول ناناك ، يا روحي!الذين
1 ||اسمه.   || 

ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਮਨੁ ਬੇਤਿਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤ ਉ ਬਾਲਕ ਲਤਗ ਦੁਿ ਿੀਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي التي اخترقت محبة الله عقلها كطفل ملتصق بالحليب
ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤ ਉ  ਾਤਿਰਕ ੁ ਲ ਤਬਨੁ ਟੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

لا يمكن لهذا الشخص أن ينال أي سلام دون أن يدرك الله يا روحي كما يتوق الطائر المغرد  
 إلى قطر المطر ، 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ  ਾਇ ਪਉ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਣ ਦਸੇ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰ ੇਰਾਮ ॥ 

 .اذهب وابحث عن ملاذ المعلم الحقيقي ، يا روحي ؛ سيخبرك بفضائل الله المجيدة
 ਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਘਤਰ ਵਾ ੇ ਸਬਦ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 

يا روحي! يقول ناناك ، العديد من أغاني النعيم تعزف في قلب المحب ، الذي اتحده المعلم  
2 ||مع الله.   || 

ਮਨਮੁਤਿ ਹਉਮੈ ਤਵਛੁੜੇ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤਬਿੁ ਬਾਿੇ ਹਉਮ ੈ ਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

ينفصل المغرورون بأنفسهم عن الله ، وبالتالي يظلون مقيدين في   يا روحي! بسبب غرورهم ،
 .سم الغنى والغرور الدنيويين

ਤ ਉ ਪਿੰ ਿੀ ਕਪੋਤਿ ਆਪੁ ਬਨ੍ਹਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤਿਉ ਮਨਮੁਿ ਸਤਭ ਵਤਸ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

H  تمامًا مثل الطيور المحاصرة في شبكة الصياد بسبب جشع علف الطيور ، فإن هؤلاء
يهم جشع الثروة الدنيوية و يسقطون في فخ الموت الروحي الأشخاص المغرورون يغر . 

 ੋ ਮੋਤਹ ਮਾਇਆ ਤ ਿ ੁਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸੇ ਮਨਮੁਿ ਮੂੜ ਤਬਿਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

الأشخاص المغرورون بأنفسهم الذين يبقون أذهانهم منسجمة مع حب الثروة الدنيوية ، يا  
 .روحي! هم حمقى وعقولهم شريرة 
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ਜਨ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਾਗਤ੍ੀ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਰਖਵਾਲੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 

ومع ذلك ، فإنهم يصرخون بشكل متكرر وعاجل للمساعدة ، يا روحي! المصلين يبحثون عن  
3 ||ملجأ المعلم ؛ يا ناناك! صار الله حاميهم.   || 

ਿਹਰ ਜਨ ਿਹਰ ਹਲਵ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਧੁਹਰ ਭਾਗ ਵਡ ੇਿਹਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي! من خلال تشبعها بحب الله ، يسبح المصلين عبر هذا المحيط الدنيوي ومن خلال  
 .مصيرهم العظيم المحدد مسبقًا ، يدركون الله

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਪੋਤ੍ ੁਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਖੇਵਟ ਸਬਹਦ ਤ੍ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ي نقلنا بمجداف التعاليم الإلهية  يا روحي! إن اسم الله مثل السفينة والمعلم هو القبطان ، الذ
 .للمعلم عبر المحيط الدنيوي

ਿਹਰ ਿਹਰ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ੁਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! إن الله السائر رحيم ومن خلال المعلم الحقيقي ، يشعر الله بالرضا عن أذهاننا
ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਸੁਹਣ ਬੇਨਤ੍ੀ ਿਹਰ ਿਹਰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥ 

  ||اغتسل برحمتك واسمع صلاتي ، يا إلهي! من فضلك ، دع الخادم ناناك يتأمل في اسمك. 
4 || 2  || 

ਹਬਿਾਗੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيهجارا ، المعلم الرابع

ਜਹਗ ਸੁਹਕਰਤ੍ ੁਕੀਰਹਤ੍ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਿਹਰ ਕੀਰਹਤ੍ ਿਹਰ ਮਹਨ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي! إن أكثر الأعمال فاضلة في هذا العالم هو الترنيم بحمد الله. من خلال الترنيم بحمد  
 .الله ، يكون مقدسًا في الذهن

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਪਹਵਤ੍ੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! اسم الله نقي ، لذا حرر نفسك من خلال تكراره مرارًا وتكرارًا
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ਸਭ ਹਕਲਹਵਖ ਪਾਪ ਦੁਖ ਕਹਟਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮਲ ੁਗੁਰਮੁਹਖ ਨਾਹਮ ਉਤ੍ਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

لأنه من خلال التأمل    يا روحي! لقد أزال اسم الله الطاهر أوساخ الخطايا والأفعال الشريرة ،
 .في اسمه من خلال المعلم ، يزيل المرء كل قذارة الرذائل

ਵਡ ਪੁਿੰ ਨੀ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਹਨਸਤ੍ਾਰੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 

يقول ناناك إنه لا يمكن للمرء أن يتأمل في الله إلا بالثروة العظيمة ، فالتأمل في اسم الله  
1 ||نا. أنقذ حتى الحمقى العظماء والأغبياء مثل  || 

ਜੋ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਦ ੇਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤ੍ਨਾ ਪਿੰਚੇ ਵਸਗਹਤ੍ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 

الذين يتأملون في اسم الله ، يا روحي! قادرون على التحكم في أهوائهم الخمسة المتمثلة في  
 .الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا

ਅਿੰ ਤ੍ਹਰ ਨਵ ਹਨਹਧ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਰੁ ਸਹਤ੍ਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਰਾਮ ॥ 

الاسم مثل الكنوز التسعة في قلوبهم يا روحي ، لقد جعلني المعلم الحقيقي أفهم الله غير  
 .المفهوم

ਗੁਹਰ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਿਹਰ ਹਮਹਲਆ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

لقد حقق المعلم آمالي ورغباتي يا روحي! بإدراك الله ، تم إشباع كل جوعى من الغنى والقوة  
 .الدنيوية

ਧਹੁਰ ਮਸਤ੍ਹਕ ਿਹਰ ਪਰਹਭ ਹਲਹਖਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

2  ||أيها المتعب الذي تم تحديد مصيره مسبقًا ، دائمًا ما يغني بحمد الله.   || 

ਿਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵਿੰ ਚੀਆ ਮਰੇੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਪਰਦਰੋਿੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ومحتالون وغشاشون يخونون ثقة الآخرين من أجل ثروات وقوة العالم  يا روحي ، نحن خطاة . 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਹਰ ਪੂਰੈ ਗਹਤ੍ ਹਮਹਤ੍ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

لأنه من خلال المعلم ، وجد هذا   لكن يا روحي! هذا الشخص محظوظ جدًا الذي وجد المعلم ،
 .الشخص الطريق لتحقيق مكانة روحية أعلى
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ਗੁਹਰ ਅਿੰ ਹਮਰਤ੍ ੁਿਹਰ ਮੁਹਖ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਿਹਰ ਮਰਦਾ ਬਿੁਹੜ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

أعاد المعلم إحياء هذا الشخص الميت    يا روحي! التي سكب المعلم في فمها رحيق نام ؛
 .روحياً 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਜੋ ਹਮਲੇ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤ੍ਨ ਕੇ ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! الذين قابلوا المعلم الحقيقي قد أزالوا كل آلامهم.   || 

ਅਹਤ੍ ਊਤ੍ਮੁ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਜਤ੍ ੁਜਹਪਐ ਪਾਪ ਗਵਾਤ੍ ੇਰਾਮ ॥ 

ي! بالتأمل فيه غسلت الذنوباسم الله سامي يا روح . 

ਪਹਤ੍ਤ੍ ਪਹਵਤ੍ਰ ਗੁਹਰ ਿਹਰ ਕੀਏ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਚਿ ੁਕੁਿੰ ਡੀ ਚਿ ੁਜੁਹਗ ਜਾਤ੍ ੇਰਾਮ ॥ 

لقد طهر المعلم ، من خلال اسم الله ، حتى أسوأ الخطاة. يا روحي! الآن هم مشهورون  
 .ومحترمون في كل مكان وعلى مدار العصور الأربعة 

ਿਉਮੈ ਮੈਲ ੁਸਭ ਉਤ੍ਰੀ ਮਰੇੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਿਹਰ ਅਿੰ ਹਮਰਹਤ੍ ਿਹਰ ਸਹਰ ਨਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله ، يا روحي! تم غسل كل الأوساخ من غرورهم كما لو كانوا قد  
 .استحموا في بركة رحيق الطعام

ਅਪਰਾਧੀ ਪਾਪੀ ਉਧਰ ੇਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਖਨੁ ਿਹਰ ਰਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥ 

يحُملون عبر محيط الرذائل الدنيوية. يا روحي ، إذا كانت مشبعة بنعام ، ولو   حتى الخطاة
3 || 4 ||للحظة ، كما يقول المحب ناناك.   || 

ਹਬਿਾਗੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيهجارا ، المعلم الرابع

ਿਉ ਬਹਲਿਾਰੀ ਹਤ੍ਨ੍ਿ ਕਉ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਜਨ੍ਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

HH حية للذين جعلوا اسم الله دعامة لحياتهميا روحي العزيزة! أنا تض  . 

ਗੁਹਰ ਸਹਤ੍ਗੁਹਰ ਨਾਮੁ ਹਦਰੜਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਤ੍ਾਰਣਿਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

لقد زرع المعلم ، المعلم الحقيقي ، الاسم بداخلهم ، يا روحي! وقد حملهم عبر محيط العالم  
 .المرعب والسام من الرذائل
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ਹਜਨ ਇਕ ਮਹਨ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਤ੍ਨ ਸਿੰ ਤ੍ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

 يا روحي! هؤلاء القديسين الذين فكروا بعزم واحد في الله ، أعلن انتصارهم في كل مكان 
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ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਰਿ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸਰਿ ਦੂਖ ਰਨਵਾਿਣਹਾਿੋ ਿਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لقد وجدت السلام بالتأمل في الله ، الذي هو مدمر كل الأحزان.    || 

ਸਾ ਿਸਨਾ ਧਨੁ ਧਿੰ ਨੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਹਰਿ ਿਰਿ ਕੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

يغني اللهروحي الغالية ، طوبى لهذا اللسان الذي  . 

ਤੇ ਸਰਵਨ ਿਲੇ ਸੋਿਨੀਕ ਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਕੀਿਤਨੁ ਸੁਣਰਹ ਹਰਿ ਤੇਿ ੇਿਾਮ ॥ 

 .الفاضلة والمكرمة هي تلك الآذان التي تسمع تسبيح الله 
ਸੋ ਸੀਸ ੁਿਲਾ ਿਰਵਤਰ ਿਾਵਨੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੈ ਗੁਿ ਿੈਿ ੇਿਾਮ ॥ 

تقي ، يبدأ بالسير عند قدمي المعلم  يا روحي الجميلة! إنه محظوظ ، . 

ਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਤੇਿੇ ਿਾਮ ॥੨॥ 

2 ||يا روحي العزيزة! ناناك يفدي نفسه لذلك المعلم الذي زرع اسم الله في ذهني.   || 

ਤੇ ਨੇਤਰ ਿਲੇ ਿਿਵਾਣ ੁਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਸਾਧ ੂਸਰਤਗੁਿੁ ਦੇਖਰਹ ਿਾਮ ॥ 

روحي الجميلة! تلك العيون التي تدرك رؤية المعلم الحقيقي جيدة ومباركة يا  . 

ਤੇ ਹਸਤ ਿੁਨੀਤ ਿਰਵਤਰ ਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਰਹ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي! هاتان الأيادي الطاهرتان اللتان تكتبان عن تسبيح الله
ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਿਗ ਰਨਤ ਿੂਜੀਅਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਮਾਿਰਗ ਧਿਮ ਿਲੇਸਰਹ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي العزيزة! علينا دائمًا أن نعبد بتواضع الذين يسيرون في طريق البر
ਨਾਨਕ ੁਰਤਨ ਰਵਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਸੁਰਣ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਰਹ ਿਾਮ ॥੩॥ 

3 ||يفدي نفسه لأولئك الأشخاص ، يا روحي! الذين يستمعون ويؤمنون باسم الله.  ناناك  || 

ਧਿਰਤ ਿਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! هذه الأرض والمناطق السفلية والسماء ، جميعهم دائمًا يتأملون في اسم 
 .الله
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ਿਉਣੁ ਿਾਣੀ ਬੈਸਿੰ ਤਿ ੋਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਰਨਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵ ੈਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي العزيزة ! حتى الريح والماء والنار تتغنى بالله العظيم كل يوم
ਵਣੁ ਰਤਰਣੁ ਸਿੁ ਆਕਾਿੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮੁਰਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي! ترنم الغابة والمروج والعالم أجمع ، بأفواههم باسم الله ، وتأملوا فيه
ਨਾਨਕ ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਿ ਿੈਨ੍ਹਾਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਗਰਤ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥ 

H  يا روحي! باتباع تعاليم المعلم ، يتم تكريم الشخص الذي يركز وعيه على عبادة الله التعبدية
4 || 4 ||في حضوره   || 

ਰਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ بيهجارا ، المعلم الرابع

ਰਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇਰਤਓ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਇਆਣੇ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي العزيزة! الذين لم يتأملوا في اسم الله ، هم أحمق وجهلة مغرورون 
ਜੋ ਮੋਰਹ ਮਾਇਆ ਰਿਤ ੁਲਾਇਦੇ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸੇ ਅਿੰ ਰਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਣ ੇਿਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! الذين يعلقون أذهانهم بالثروات والقوة الدنيوية ، يتوبون في النهاية أثناء  
 .مغادرتهم هذا العالم 

ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਰਨ੍ਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਿਾਰਿ ਲੁਿਾਣੇ ਿਾਮ ॥ 

H  لا يجدوا مكاناً للراحة في حضرة الله يا روحي ؛ هؤلاء الأشخاص المغرورون بأنفسهم
خدوعون بالخطيئة م . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਉਬਿ ੇਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਜਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣੇ ਿਾਮ ॥੧॥ 

تحرر الذين يتبعون تعاليمه لأنهم من خلال التأمل في الله يظلون   يا ناناك! عند لقاء المعلم ،
1  ||منغمسين في اسمه.   || 

ਸਰਿ ਜਾਇ ਰਮਲਹੁ ਸਰਤਗੁਿੂ ਕਉ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਵੈ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي العزيزة! دعنا نذهب جميعًا ونلتقي بالمعلم ، الذي قد يغرس اسم الله فينا
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ਹਰਿ ਜਿਰਦਆ ਰਖਨੁ ਰਢਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਮਤ ੁਰਕ ਜਾਿੈ ਸਾਹ ੁਆਵੈ ਰਕ ਨ ਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! لا يجب أن نتأخر ولو للحظة في التأمل في اسم الله ، لأن من يدري ما إذا 
 .كان لدينا نفس آخر أم لا 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਸ ੋਮੂਿਤ ੁਸਾ ਘੜੀ ਸ ੋਮੁਹਤ ੁਸਫਲ ੁਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਰਜਤ ੁਹਰਿ ਮੇਿਾ ਰਿਰਤ ਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! هذا الوقت محظوظ ، تلك اللحظة ، تلك اللحظة مباركة ، تلك الثانية مثمرة  
 .جدًا ، عندما يأتي إلهي إلى ذهني 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਜਮਕਿੰ ਕਿੁ ਨੇਰੜ ਨ ਆਵੈ ਿਾਮ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! رسول الموت لا يقترب من ذلك الشخص الذي يتأمل في اسم الله.   || 

ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣ ੈਰਨਤ ਸਿੁ ਰਕਛ ੁਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸੋ ਡਿ ੈਰਜਰਨ ਿਾਿ ਕਮਤ ੇਿਾਮ ॥ 

 .يراقب الله ويسمع كل شيء يا روحي باستمرار. هو وحده الذي يخاف الذنوب
ਰਜਸੁ ਅਿੰ ਤਿੁ ਰਹਿਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਰਤਰਨ ਜਰਨ ਸਰਿ ਡਿ ਸੁਰਟ ਘਤੇ ਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي! التي قلبها نقي من الداخل ، أطردت من كل مخاوفه 
ਹਰਿ ਰਨਿਿਉ ਨਾਰਮ ਿਤੀਰਜਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸਰਿ ਝਖ ਮਾਿਨੁ ਦੁਸਟ ਕੁਿਤ ੇਿਾਮ ॥ 

 .يا روحي! التي تؤمن بالله الشجاع ، لا تزعجها كل الأشرار والأشرار الذين يهاجمونه عبثًا
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕਿ ਸੇਕਿਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕ ਕਨ ਪੈਰੀ ਆਕਿ ਸਕਿ ਘਤ ੇਰਾਮ ॥੩॥ 

يا روحي! لقد سعى ناناك إلى ملجأ ذلك المعلم المثالي ، الذي جعل كل الأشرار يستسلمون  
 ll3ll .أمامه

ਸੋ ਐਸਾ ਹਕਰ ਕਨਤ ਸੇਿੀਐ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ੋ ਸਿ ਦੂ ਸਾਕਹਬੁ ਿਡਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! يجب علينا أن نعبد يومياً ونتأمل في مثل هذا الإله ،الذي هو السيد الأعلى للجميع 
ਕ ਨ੍ਹੀ ਇਿ ਮਕਨ ਇਿ ੁਅਰਾਕਿਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕਤਨਾ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਦੀ ਕਿਛ ੁਚਡਾ ਰਾਮ ॥ 

H يا روحي! الذين يعبدونه بعزم واحد في العبادة ، ليسوا خاضعين لأحد. 
ਗੁਰ ਸੇਕਿਐ ਹਕਰ ਮਹਲ ੁਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਸਕਿ ਕਨਿੰ ਦਿ ਘਿੰ ਡਾ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي! باتباع تعاليم المعلم ، يدرك المرء وجود الله في الداخل ؛ فكل القذف والمشاغبين  
 .لا يضرونه 

 ਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਿੁਕਰ ਮਸਤਕਿ ਹਕਰ ਕਲਕਖ ਛਡਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥ 

  ||! فقط الذين يتأملون في اسم الله ، الذي كتب الله في مصيره هكذا منذ البداية. يا ناناك
4 || 5  || 

ਕਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيهجارا ، المعلم الرابع

ਸਕਿ  ੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂਿੰ  ਿਰਤਦਾ ਮੇਰ ੇਹਕਰ ਪਰਿ ਤੂਿੰ   ਾਿਕਹ  ੋ  ੀਇ ਿਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

NN   يا إلهي العزيز! كل المخلوقات لك ، أنت منتشر في الكل ، أنت تعرف كل ما يمر في
 .جميع العقول في كلحظة

ਹਕਰ ਅਿੰ ਤਕਰ ਬਾਹਕਰ ਨਾਕਲ ਹੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸਿ ਿੇਖੈ ਮਕਨ ਮੁਿਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! في الداخل والخارج ، يسود الله فينا ، يرى كل ما يحدث ، لكننا ما زلنا ننكر  
هأمام . 
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ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਹਕਰ ਦੂਕਰ ਹੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸਿ ਕਬਰਥੀ ਘਾਲ ਗਿਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

يا روحي العزيزة! يبدو الله بعيدًا بالنسبة للأشخاص المغرور بهم ، وبالتالي فإن كل جهودهم  
 .تذهب سدى

 ਨ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਹਕਰ ਹਾ ਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਐ ਰਾਮ ॥੧॥ 

! الذين يتأملون في الله بموجب تعاليم المعلم ، بالنسبة لهم الله موجود دائمًا في  يا ناناك
1 ||كل مكان.   || 

ਸੇ ਿਗਤ ਸੇ ਸੇਿਿ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ੋ ਪਰਿ ਮੇਰ ੇਮਕਨ ਿਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي العزيزة! إنهم المؤمنون الحقيقيون وخدام الله الحقيقيون ، الذين يرضون الله
ਸੇ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਅਕਹਕਨਕਸ ਸਾਕਚ ਸਮਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! لقد تم تكريمهم في حضور الله ، فهم دائمًا ما يزالون منغمسين في الحق 
ਕਤਨ ਿ ੈਸਿੰ ਕਗ ਮਲ ੁਉਤਰ ੈਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਰਿੰ ਕਗ ਰਾਤੇ ਨਦਕਰ ਨੀਸਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

في صحبتهم ، يتم غسل قذارة رذائل الذهن لأنهم دائمًا مشبعون بحب الله وتمييزهم بختم  
 .نعمته

ਨਾਨਿ ਿੀ ਪਰਿ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕਮਕਲ ਸਾਿੂ ਸਿੰ ਕਗ ਅਘਾਿ ੇਰਾਮ ॥੨॥ 

هذه الصلاة أمام الله ، أنه من خلال مقابلة القديس المعلم، أظل مرتاحاً من    يقدم ناناك
2 ||الرغبات الدنيوية.   || 

ਹੇ ਰਸਨਾ  ਕਪ ਗੋਕਬਿੰ ਦ ੋਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ਕਪ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਤਰਸਨਾ  ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يا لساني ، اعبد سيد الكون ، الله ، لأننا بعبادته تزول رغباتنا في الغنى الدنيوي
ਕ ਸੁ ਦਇਆ ਿਰੇ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕਤਸੁ ਮਕਨ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! يثبت الله اسمه في ذهن ذلك الشخص الذي يظهر رحمته عليه 
ਕ ਸੁ ਿੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਕਤਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਸੋ ਹਕਰ ਿਨੁ ਕਨਕਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

اللهالشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي المثالي ، يا روحي ، يحصل على كنز اسم  . 
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ਿਡਿਾਗੀ ਸਿੰਗਕਤ ਕਮਲੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! من حسن الحظ ، ينضم المرء إلى جماعة المقدس ويغني تسبيح الله المجيد.   

|| 

ਥਾਨ ਥਨਿੰ ਤਕਰ ਰਕਿ ਰਕਹਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਿੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

المعطي العظيم ، محيط بكل الأماكن والفراغات  يا روحي! الإله الأسمى ، . 

ਤਾ ਿਾ ਅਿੰ ਤ ੁਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ੁਕਬਿਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يا روحي! لا يمكن العثور على حدوده ؛ إنه المهندس المثالي للقدر
ਸਰਬ  ੀਆ ਪਰਕਤਪਾਲਦਾ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ ਕ ਉ ਬਾਲਿ ਕਪਤ ਮਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

حيث أن الأم والأب يعتزان بطفلهماإنه يعتز بكل الكائنات ، يا روحي ،  . 

ਸਹਸ ਕਸਆਿਪ ਨਹ ਕਮਲੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰ ਦੁੜੀਏ  ਨ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਕਖ  ਾਤਾ ਰਾਮ ॥੪॥੬॥ ਛਿਾ ੧ ॥ 

يا روحي العزيزة! لا يمكن إدراك الله من خلال أي مساعٍ ذكية أو حكيمة ، فمن خلال تعاليم  
1 || 6 || 4 ||يقول ناناك.  المعلم الجورو يمكن للمرء أن يدركه ، كما . 

ਕਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛਿੰ ਤ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ بيهغرا ، المعلم الخامس ، تشانت ، الضربة الأولى

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਹਕਰ ਿਾ ਏਿੁ ਅਚਿੰ ਿਉ ਦੇਕਖਆ ਮੇਰ ੇਲਾਲ  ੀਉ  ੋ ਿਰ ੇਸੁ ਿਰਮ ਕਨਆਏ ਰਾਮ ॥ 

يفعله هو بار وعادليا عزيزي! لقد رأيت عجبًا كبيرًا من الله أن كل ما  . 

ਹਕਰ ਰਿੰਗੁ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਓਨੁ ਮੇਰ ੇਲਾਲ  ੀਉ ਆਿਿ ੁ ਾਿੁ ਸਬਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يا عزيزي! لقد جعل الله هذا العالم ساحة له حيث خصص وقت ميلاد وموت كل شخص
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ਆਵਣੁ ਤ ਜਾਣਾ ਤਤਨਤਿ ਕੀਆ ਤਜਤਨ ਮੇਦਤਨ ਤਿਰਜੀਆ ॥ 

 .إن الله هو الذي خلق هذا الكون وأقام عملية الولادة والموت هذه
ਇਕਨਾ ਮੇਤਿ ਿਤਤਗੁਰੁ ਮਿਤਿ ਬੁਿਾਏ ਇਤਕ ਭਰਤਮ ਭੂਿੇ ਤਿਰਤਦਆ ॥ 

 .الذين يقابلون المعلم الحقيقي ، الله يوحدهم معه ؛ يتجول الآخرون في ضلال الشك
ਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਿੈ ਜਾਣਤਿ ਤੂੰ  ਿਭ ਮਤਿ ਰਤਿਆ ਿਮਾਏ ॥ 

NNاللهم أنت الوحيد الذي يعرف حدودك. انت منتشر في كل مكان. 
ਿਚੁ ਕਿ ੈਨਾਨਕ ੁਿੁਣਿ ੁਿੰਤਿ ੁਿਤਰ ਵਰਤ ੈਧਰਮ ਤਨਆਏ ॥੧॥ 

1 ||. الصالحة  العدالة يمنح  الله –ناناك يتكلم الحقيقة: اسمعوا أيها الشعب القديسون   || 

ਆਵਿੁ ਤਮਿਿੁ ਿਿੇਿੀਿੋ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ਰਾਮ ॥ 

 .تعالوا وانضموا إليّ ، أصدقائي الأعزاء الجميلين ، فلنتأمل في الاسم
ਕਤਰ ਿੇਵਿੁ ਪੂਰਾ ਿਤਤਗੁਰੂ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਿਾਧ ੇਰਾਮ ॥ 

رحلتنا بعد الموت (نجعل)المثالي ، يا أصدقائي ، دعونا نصحح  من خلال خدمة خبيرنا . 

ਮਾਰਗੁ ਤਬਖੜਾ ਿਾਤਧ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਤਰ ਦਰਗਿ ਿੋਭਾ ਪਾਈਐ ॥ 

 .من خلال المعلم ، دعونا نصوب المسار الغادر لرحلتنا وننال الإكرام في حضور الله

ਤਜਨ ਕਉ ਤਬਧਾਤ ੈਧੁਰਿੁ ਤਿਤਖਆ ਤਤਨ੍ਿਾ ਰੈਤਣ ਤਦਨੁ ਤਿਵ ਿਾਈਐ ॥ 

H  . هذه النعمة في مصيرهم ، فهم منسجمون معه ليلاً ونهارًاالذين منحهم الله

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਿ ੁਛੁਟਾ ਜਾ ਿੰਤਗ ਤਮਤਿਆ ਿਾਧੇ ॥ 

 Saadh يتم القضاء على الغرور الذاتي والأنانية والتعلق العاطفي عندما ينضم المرء إلى

Sangat شركة المقدس ،. 
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ਜਨੁ ਕਿ ੈਨਾਨਕ ੁਮੁਕਤ ੁਿੋਆ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ॥੨॥ 

يقول الخادم ناناك ، بالتأمل في اسم الله ، يتحرر المرء من الأنا والتعلق بالثروات الدنيوية.  
|| 2  || 

ਕਰ ਜੋਤੜਿ ੁਿੰਤ ਇਕਤਰ ਿੋਇ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਅਤਬਨਾਿੀ ਪੁਰਖੁ ਪੂਜੇਿਾ ਰਾਮ ॥ 

لنتكاتف ، أيها الناس القديسون ، لنلتقي ، يا أصدقائي الأعزاء ، ونعبد الله القدير الذي لا  
 .يفنى 

ਬਿ ੁਤਬਤਧ ਪੂਜਾ ਖੋਜੀਆ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਇਿ ੁਮਨੁ ਤਨੁ ਿਭੁ ਅਰਪੇਿਾ ਰਾਮ ॥ 

لقد بحثت عنه من خلال العديد من العبادة ، يا أصدقائي الأعزاء ؛ الآن أكرس له ذهني  
 .وجسدي بالكامل

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਿਭੁ ਪਰਭ ੂਕੇਰਾ ਤਕਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜਾਵਏ ॥ 

شخص أن يقدمه له في العبادة؟ إن العقل والجسد وكل الثروة لله ؛ فماذا يمكن لأي   

ਤਜਿੁ ਿੋਇ ਤਕਰਪਾਿੁ ਦਇਆਿ ੁਿੁਆਮੀ ਿ ੋਪਰਭ ਅੰਤਕ ਿਮਾਵਏ ॥ 

 .من يرحمه الله يندمج مع الله

ਭਾਗੁ ਮਿਤਤਕ ਿੋਇ ਤਜਿ ਕੈ ਤਤਿੁ ਗੁਰ ਨਾਤਿ ਿਨੇਿਾ ॥ 

 .الشخص الذي كتب على جبهته هذا الحظ السعيد ، هذا الشخص مشبع بحب المعلم
ਜਨੁ ਕਿੈ ਨਾਨਕ ੁਤਮਤਿ ਿਾਧਿੰਗਤਤ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਪੂਜੇਿਾ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، يقول العبد ناناك ، دعونا نجتمع معًا في الجماعة المقدسة ونتأمل في اسم الله.   

|| 

ਦਿ ਤਦਿ ਖੋਜਤ ਿਮ ਤਿਰੇ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਤਰ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد تجولت حوله أبحث عنه في كل مكان ولكني وجدته في داخلي 
ਿਤਰ ਮੰਦਰ ੁਿਤਰ ਜੀਉ ਿਾਤਜਆ ਮੇਰ ੇਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਤਤਿੁ ਮਤਿ ਰਤਿਆ ਿਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد جعل الله الجسد هيكلًا لله يا أصدقائي الأعزاء. لا يزال يسكن هناك 
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ਿਰਬੇ ਿਮਾਣਾ ਆਤਪ ਿੁਆਮੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰਗਟੁ ਿੋਇਆ ॥ 

 .الله نفسه يسود في كل مكان. من خلال المعلم ، تم الكشف عنه 

ਤਮਤਟਆ ਅਧੇਰਾ ਦੂਖੁ ਨਾਠਾ ਅਤਮਉ ਿਤਰ ਰਿੁ ਚੋਇਆ ॥ 

 .ثم يتبدد ظلام الجهل ، ويزول كل الآلام ويتسرب الجوهر السامي لرحيقه
ਜਿਾ ਦੇਖਾ ਤਿਾ ਿੁਆਮੀ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਿਭ ਠਾਏ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى سيدي الله منتشرًا في كل مكان
ਜਨੁ ਕਿ ੈਨਾਨਕੁ ਿਤਤਗੁਤਰ ਤਮਿਾਇਆ ਿਤਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਤਰ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||المعلم بالله ، ووجدت الله في داخلي. يقول الخادم ناناك، لقد وحدني   || 

ਰਾਗੁ ਤਬਿਾਗੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :راج يهجرا ، المعلم الخامس

ਅਤਤ ਪਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਿਨਾ ਘਟ ਿੋਿਨਾ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .الله محبوب. إنه يسحر العقل. يزين القلب وهو أساس الحياة

ਿੁੰ ਦਰ ਿੋਭਾ ਿਾਿ ਗੋਪਾਿ ਦਇਆਿ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

الرحيم سيد الكون جميل ؛ إنه لانهائي وبلا حدود مجد الحبيب . 

ਗੋਪਾਿ ਦਇਆਿ ਗੋਤਬੰਦ ਿਾਿਨ ਤਮਿਿ ੁਕੰਤ ਤਨਮਾਣੀਆ ॥ 

 .أيها الحاضن الرحيم للعالم ، سيد الكون المحبوب ، تعال وقابلني ، مخلصك المتواضع 
ਨੈਨ ਤਰਿਨ ਦਰਿ ਪਰਿਨ ਨਿ ਨੀਦ ਰੈਤਣ ਤਵਿਾਣੀਆ ॥ 

بدون تلك الرؤية لا أحصل على الهدوءعيناي تشتاق لرؤيتك ، ليلة عمري تمضي ، لكن  . 

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨ ਨਾਮ ਤਬੰਜਨ ਭਏ ਿਗਿ ਿੀਗਾਰਾ ॥ 

من وضع عينيه مرهم الشفاء من الحكمة الروحية وجعل نام طعامه الروحي. فثمرت كل  
 .زخارفه الروحية 
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ਨਾਨਕ ੁਪਇਅੰਪੈ ਿੰਤ ਜੰਪੈ ਮੇਤਿ ਕੰਤ ੁਿਮਾਰਾ ॥੧॥ 

1  ||عند قدمي المعلم القديس ويصلي بتواضع لتوحيده مع الله.  يخر ناناك   || 

ਿਾਖ ਉਿਾਿਨੇ ਮੋਤਿ ਿਤਰ ਜਬ ਿਗੁ ਨਿ ਤਮਿੈ ਰਾਮ ॥ 

 .أتحمل ملايين السخرية من الآخرين عندما لا أستطيع إدراك الله 
ਤਮਿਨ ਕਉ ਕਰਉ ਉਪਾਵ ਤਕਛ ੁਿਮਾਰਾ ਨਿ ਚਿੈ ਰਾਮ ॥ 

يأقوم بمحاولات عديدة لتحقيقه ، لكن لم ينجح أي من جهود . 

ਚਿ ਤਚਤ ਤਬਤ ਅਤਨਤ ਤਪਰਅ ਤਬਨੁ ਕਵਨ ਤਬਧੀ ਨ ਧੀਜੀਐ ॥ 

بدون الاتحاد مع إلهي    عقلي متقلب المزاج. إنه يسير وراء الثروة الدنيوية العابرة. لذلك ،
 .الحبيب ، لا يمكن لذهني أن يحصل على السلام بأي شكل من الأشكال
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ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੀਗਾਰ ਬਿਰਥੇ ਹਬਰ ਕੰਤ ਬਿਨੁ ਬਕਉ ਜੀਜੀਐ ॥ 

بدون ذكر الله لا فائدة من كل أنواع الطعام والشراب والزينة. كيف يمكنني العيش بدون  
 زوجي الله 

ਆਸਾ ਬਪਆਸੀ ਰੈਬਨ ਬਿਨੀਅਰੁ ਰਬਹ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕ ੁਬਤਲੈ ॥ 

 .أنا دائما أتوق إليه. لا أستطيع أن أعيش بدونه ، ولو للحظة 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਿਾਸੀ ਤਉ ਪਰਸਾਬਿ ਮੇਰਾ ਬਪਰੁ ਬਮਲੈ ॥੨॥ 

  ||الله. -يصلي ، أيها المعلم القديس ، أنا مخلصك ؛ بنعمتك ، يمكنني أن أدرك زوجي  ناناك
2 || 

ਸੇਜ ਏਕ ਬਪਰਉ ਸੰਬਗ ਿਰਸੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 .على الرغم من أنه يسكن في قلبي ، إلا أنني لا أستطيع إدراكه 

ਅਵਗਨ ਮੋਬਹ ਅਨੇਕ ਕਤ ਮਹਬਲ ਿੁਲਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

ى إلى محضره؟ في داخلي عيوب لا تعد ولا تحصى ، فكيف أدُع   

ਬਨਰਗੁਬਨ ਬਨਮਾਣੀ ਅਨਾਬਥ ਬਿਨਵੈ ਬਮਲਹ ੁਪਰਭ ਬਕਰਪਾ ਬਨਧੇ ॥ 

 .أنا بلا فضائل ، أنا متواضع وعاجز ، يا كنز الرحمة ، أتوسل ، وحدني معك 
ਭਰਮ ਭੀਬਤ ਖੋਈਐ ਸਹਬਜ ਸੋਈਐ ਪਰਭ ਪਲਕ ਪੇਖਤ ਨਵ ਬਨਧੇ ॥ 

اندمج  يا سيد جميع الكنوز التسعة ، بمجرد رؤية نظرك للحظة ، يتم هدم جدار الشك و 
 بشكل حد في سلام 

ਬਗਰਬਹ ਲਾਲੁ ਆਵੈ ਮਹਲ ੁਪਾਵੈ ਬਮਬਲ ਸੰਬਗ ਮੰਗਲੁ ਗਾਈਐ ॥ 

الله في القلب ، وتختبر عروس الروح الاتحاد معه ، ثم تنضم  -عندما يتحقق الزوج الحبيب
 .إلى أصدقائها ، وتغني أغاني الفرح 
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ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਸਰਣੀ ਮੋਬਹ ਿਰਸੁ ਬਿਖਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||أيها المعلم! لقد جاء ناناك إلى ملجأك ، أرني الرؤية المباركة لزوجي الحبيب.   || 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਬਿ ਹਬਰ ਹਬਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، أدركت وجود الله 
ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਮਬਨ ਸਾਂਬਤ ਤਪਬਤ ਿੁਝਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

Nتم تحقيق أمنيتي ، وهدأت عقلي وانتهى عذابي. 
ਸਫਲਾ ਸ ੁਬਿਨਸ ਰੈਣੇ ਸੁਹਾਵੀ ਅਨਿ ਮੰਗਲ ਰਸ ੁਘਨਾ ॥ 

 .اليوم مثمر ، والليل جميل ، وهناك عدد لا يحصى من الأفراح والاحتفالات والملذات 
ਪਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਿ ਲਾਲਨ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 

 .لقد ظهر سيد الكون في قلبي ، ولا أعرف أي نوع من أغاني تسبيحه قد أغنيها بلساني
ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕ ੇਬਮਬਲ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

الآن تلاشت كل شكوكي وجشعي وعلقي الدنيوي وكل الميول الشريرة الأخرى أنضم إلى  
 .رفاقي وأغني أغاني الفرح 

ਨਾਨਕ ੁਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ ਬਜਬਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸੰਜੋਬਗ ਬਮਲਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||، يعبد المعلم الذي رتب الاتحاد مع إلهه الحبيب.   يسلم ناناك  || 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج بيهجرا ، المعلم الخامس

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਿਰਹਮ ਪੂਰੇ ਅਨਬਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

 .أيها المعلم الإلهي المثالي المنتشر! أظهر الرحمة ، فقد أتأمل دائمًا في اسمك
ਅੰਬਮਰਤ ਿਾਣੀ ਉਚਰਾ ਹਬਰ ਜਸੁ ਬਮਠਾ ਲਾਗ ੈਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

 .قد أستمر في تلاوة كلمات المعلم الطيبة في تسبيح الله وقد يبدو أمرك لطيفًا بالنسبة لي 
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ਕਬਰ ਿਇਆ ਮਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਿ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਬਿਨਾ ॥ 

لأنه ليس بجانبك أي شخص آخر يبحث عن الدعم  يا إله الكون! امنحني رحمتك وإحسانك ،  

ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਪਰੂਨ ਜੀਉ ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੁਮ੍ਹ ਮਨਾ ॥ 

H يا الله القوي الذي لا يوصف والذي لا حدود له والكمال ، جسدي وعقلي وثرواتي لك. 
ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ ਿਲਹੀਨ ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ॥ 

الفكر ، متواضع وجاهل أنا جاهل ، غير حكيم ، بلا حول ولا قوة ، متقلب  . 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਤੇਰੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 

1 ||يسلم ناناك ، لقد جئت إلى ملجأك ، وأنقذني من دورة الولادة والموت.   || 

ਸਾਧਹ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ਹਬਰ ਜੀਉ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਬਰ ਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

لمجيد يتحقق الله باتباع تعاليم المعلم ، ويمكننا دائمًا أن نغني تسبيح الله ا . 

ਧੂਬਰ ਭਗਤਨ ਕੀ ਮਬਨ ਤਬਨ ਲਗਉ ਹਬਰ ਜੀਉ ਸਭ ਪਬਤਤ ਪੁਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

، الذي يقدس جميع    (جوهر تعاليمهم الطاهرة )يا إلهي! أتمنى أن يلمس غبار أقدام القديسين 
 .الخطاة ، جسدي وعقلي وينقيه 

ਪਬਤਤਾ ਪੁਨੀਤਾ ਹੋਬਹ ਬਤਨ੍ਹ ਸੰਬਗ ਬਜਨ੍ਹ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 

HH مقدسون في صحبة أولئك الذين أدركوا الله الخطاة . 

ਨਾਮ ਰਾਤੇ ਜੀਅ ਿਾਤ ੇਬਨਤ ਿੇਬਹ ਚੜਬਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

وبتشبعهم بالاسم ، يصبحون قادرين على تقديم عطايا الحياة الروحية. استمروا في تقديم  
 هذه الهدايا ، والتي تتكاثر كل يوم 

ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ਨਵ ਬਨਬਧ ਹਬਰ ਜਬਪ ਬਜਨੀ ਆਤਮ ੁਜੀਤਾ ॥ 

الخارقة لسيدها والكنوز التسعة للذين غلبوا عقلهم بالتأمل في اللهتأتي القوى  . 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਬਗ ਪਾਈਅਬਹ ਸਾਧ ਸਾਜਨ ਮੀਤਾ ॥੨॥ 

يقول ناناك ، إنه فقط من حسن حظنا أن نحصل على رفقة الأصدقاء والأصدقاء القديسين.  
|| 2  || 
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ਬਜਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਬਜਆ ਹਬਰ ਜੀਉ ਸੇ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

ليون هم الذين يتعاملون بكنز اسم اللهالمصرفيون المثا . 

ਿਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ਬਤੰਨ ਪਬਹ ਹਬਰ ਜੀਉ ਹਬਰ ਕੀਰਤਨੁ ਲਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

 .لديهم ثروة هائلة من اسم الله. في هذه التجارة يكسبون ربح الله 
ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਨ ਲੋਭ ੁਬਿਆਪੈ ਜੋ ਜਨ ਪਰਭ ਬਸਉ ਰਾਬਤਆ ॥ 

اللهإن الشهوة والغضب والجشع لا تتشبث بالذين يتفقون مع  . 

ਏਕੁ ਜਾਨਬਹ ਏਕੁ ਮਾਨਬਹ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਬਗ ਮਾਬਤਆ ॥ 

 .إنهم يدركون ويؤمنون بإله واحد ويظلون مبتهجين بحب الله
ਲਬਗ ਸੰਤ ਚਰਣੀ ਪੜ ੇਸਰਣੀ ਮਬਨ ਬਤਨਾ ਓਮਾਹਾ ॥ 

 .إنهم يتبعون تعاليم المعلم ، ويتذكرون الله ؛ اذهانهم مليئة بالفرح 
ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕੁ ਬਜਨ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਸੇਈ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥੩॥ 

3 ||ويقول ناناك إن من يملكون ثروة الاسم هم المصرفيون الأثرياء حقًا.   || 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਬਸਮਰੀਐ ਹਬਰ ਜੀਉ ਜਾ ਕੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

 يا ناناك! يجب علينا فقط أن نعبد الله الذي تدعم قوته الكون بأسره
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਹ ੁਨ ਵੀਸਰੈ ਹਖਰ ਜੀਉ ਕਰਤਾ ਪੁਰਿੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

 .إن التبجيل الذي يسود الله ، الخالق ، لا يخرج عن عقله باتباع تعاليم المعلم
ਦੂਿੁ ਰੋਗੁ ਨ ਭਉ ਖਿਆਪੈ ਖਜਨ੍ਹੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਿਆਇਆ ॥ 

Hالحزن والمرض والرهبة لا تصيب من يذكر الله دائمًا. 
ਸੰਤ ਪਰਸਾਖਦ ਤਰ ੇਭਵਜਲ ੁਪੂਰਖਿ ਖਲਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يعبرون محيط العالم المرعب من الرذائل وبالتالي يحققون مصيرهم  
 .المحدد

ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਮਖਨ ਸਾਂਖਤ ਆਈ ਖਮਖਲਆ ਪੁਰਿੁ ਅਪਾਰੀ ॥ 

N لقد أدركوا وجود الله اللامتناهي ، ونال أذهانهم السلام السماوي وشعروا بالبهجة. 
ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕੁ ਖਸਮਖਰ ਹਖਰ ਹਖਰ ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يسلم ناناك ، بالتأمل في اسم الله تتحقق رغبتي.    || 

ਖਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

 راج بيهجارا ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، 

ੴ ਸਖਤ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਵਿੁ ਸਿੁੁ ਰੈਨੜੀਏ ਖਪਰਅ ਪਰਮੇੁ ਲਗਾ ॥ 

 .يا ليلة سعيدة من حياتي ، كوني أطول ، لأنني مشبع بحب ربي الحبيب 
ਘਟ ੁਦੁਿ ਨੀਦੜੀਏ ਪਰਸਉ ਸਦਾ ਪਗਾ ॥ 

، أصبح أقصر ، حتى أستمر دائمًا في   (بسبب إهمالي فيما يتعلق بذكر الله)يا نومي المؤلم 
 .الاستمتاع بحبه 
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ਪਗ ਿੂਖਰ ਿਾਂਛਉ ਸਦਾ ਜਾਚਉ ਨਾਮ ਰਖਸ ਿੈਰਾਗਨੀ ॥ 

N أتوق إلى حب اسم الله وأتمنى دائمًا أن أبقى منفصلاً عن العالم بينما أستمتع بمذاق
 .الاسم

ਖਪਰਅ ਰੰਖਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਮਾਤੀ ਮਹਾ ਦੁਰਮਖਤ ਖਤਆਗਨੀ ॥ 

 .مشبعًا بحب الله الحبيب ومبتهجًا في اتزان روحي ، أتمنى أن أتخلى عن عقلي السيئ للغاية 

ਗਖਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨ੍ਹੀ ਪਰੇਮ ਭੀਨੀ ਖਮਲਨੁ ਪਰੀਤਮ ਸਚ ਮਗਾ ॥ 

H  جعلني الله ملكه وأنا مشبع بحبه. إن طريقة الحياة الصالحة هي الرغبة والعمل من أجل
 .الاتحاد مع اللالأبدي 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਿਾਖਰ ਖਕਰਪਾ ਰਹਉ ਚਰਣਹ ਸੰਖਗ ਲਗਾ ॥੧॥ 

1 ||يخضع بتواضع ، اللهم امنح الرحمة حتى أظل أذكرك بتفانٍ محب.  ناناك  || 

ਮੇਰੀ ਸਿੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਪਰਭ ਕ ੈਚਰਖਣ ਲਗਹ ॥ 

 .يا أصدقائي ورفاقي! دعونا نتذكر اسم الله
ਮਖਨ ਖਪਰਅ ਪਰੇਮੁ ਘਣਾ ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਤ ਮੰਗਹ ॥ 

دة التعبديةمع المحبة الشديدة لله الحبيب في قلوبنا ، دعونا نتوسل منه أن يهبنا العبا  . 

ਹਖਰ ਭਗਖਤ ਪਾਈਐ ਪਰਭੁ ਖਿਆਈਐ ਜਾਇ ਖਮਲੀਐ ਹਖਰ ਜਨਾ ॥ 

دعونا نذهب ونلتقي المصلين لله ونتذكر الله بمحبة. هذه هي الطريقة التي ننال بها هبة  
 .العبادة التعبدية

ਮਾਨੁ ਮੋਹ ੁਖਿਕਾਰੁ ਤਜੀਐ ਅਰਖਪ ਤਨੁ ਿਨੁ ਇਹ ੁਮਨਾ ॥ 

نتخلى عن غرورنا وحبنا لمايا ورذائليجب أن نسلم جسدنا وثروتنا وعقلنا لله بعد أن  . 

ਿਡ ਪੁਰਿ ਪੂਰਨ ਗੁਣ ਸੰਪਰੂਨ ਭਰਮ ਭੀਖਤ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਮਖਲ ਭਗਹ ॥ 

هذا الإله الكامل السامي ، الشامل ، الكامل مليء بالفضائل ؛ عند مقابلته يجب أن نهدم  
(الذي يفصلنا عنه )جدار الشك  . 

SikhBookClub.com



ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖਣ ਮੰਤ ੁਸਿੀਏ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਨਤ ਖਨਤ ਖਨਤ ਜਪਹ ॥੨॥ 

2 ||يقدم ناناك ، يا صديقي! استمع لاقتراحي ، يجب أن نتذكر اسم الله في جميع الأوقات.   

|| 

ਹਖਰ ਨਾਖਰ ਸੁਹਾਗਣੇ ਸਖਭ ਰੰਗ ਮਾਣ ੇ॥ 

الله ، تصبح محظوظة وتتمتع بجميع أنواع الملذات  -عروس الروح التي تستسلم تمامًا للزوج
 .والنعيم 

ਰਾਂਡ ਨ ਿੈਸਈ ਪਰਭ ਪੁਰਿ ਖਚਰਾਣੇ ॥ 

N  . تخلو من زوجها الله أبدًا ، لأنه أبديإنها لا

ਨਹ ਦੂਿ ਪਾਵ ੈਪਰਭ ਖਿਆਵੈ ਿੰਖਨ ਤੇ ਿਡਭਾਗੀਆ ॥ 

  يصبحون  ؛  الله –لا تعاني عرائس النفوس من أي حزن لأنهن يتذكرن دائمًا أزواجهن 
الثناء ويستحقون  جدا محظوظين . 

ਸੁਿ ਸਹਖਜ ਸਵੋਖਹ ਖਕਲਖਿਿ ਿੋਵਖਹ ਨਾਮ ਰਖਸ ਰੰਖਗ ਜਾਗੀਆ ॥ 

الذين يظلون مستيقظين وواعين في متعة وحب نام ، يمحون كل آثامهم  عرائس الأرواح 
 .ويقضون حياتهم في سلام واتزان 

ਖਮਖਲ ਪਰੇਮ ਰਹਣਾ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ਖਪਰਅ ਿਚਨ ਮੀਠੇ ਭਾਣ ੇ॥ 

عرائس النفوس الذين يعيشون في وئام في المصلين المقدس ، يزينون حياتهم بزخرفة اسم  
لهم  بالنسبة  حلوة الله –الله ، وتبدو كلمات تسبيح أحبائهم  . 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਹਖਰ ਖਮਲੇ ਪੁਰਿ ਖਚਰਾਣੇ ॥੩॥ 

3 ||الله ، الأبدي. -يسلم ناناك ، تتحقق رغبتهم القلبية ويدركون أن الزوج  || 

ਖਤਤੁ ਖਗਰਖਹ ਸੋਖਹਲੜੇ ਕੋਡ ਅਨੰਦਾ ॥ 

 تدوي ملايين أغاني الفرح والنعيم في قلب ذلك الشخص ، 
ਮਖਨ ਤਖਨ ਰਖਵ ਰਖਹਆ ਪਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

 الذي يتغلغل الله في عقله وقلبه ، سيد النعيم الأعلى
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ਹਖਰ ਕੰਤ ਅਨੰਤ ਦਇਆਲ ਸਰੀਿਰ ਗੋਖਿੰਦ ਪਖਤਤ ਉਿਾਰਣੋ ॥ 

الله هو اللامتناهي ، الرحيم ، سيد الثروة ، عزيز الكون ومخلص الخطاة-الزوج . 

ਪਰਖਭ ਖਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਹਖਰ ਮਰੁਾਰੀ ਭ ੈਖਸੰਿੁ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣੋ ॥ 

الله ينقل عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيبفالشخص الذي رحمه   . 

ਜੋ ਸਰਖਣ ਆਵੈ ਖਤਸੁ ਕੰਖਠ ਲਾਵੈ ਇਹ ੁਖਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ 

 .إن السيد الله يقبل بمحبة كل من يطلب ملجأه ويحميها ، فهذا هو تقليده الأساسي
ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਕੰਤ ੁਖਮਖਲਆ ਸਦਾ ਕੇਲ ਕਰੰਦਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 

أنه التقى بزوج الله ، الذي يستمر دائمًا في أداء المسرحيات والمرح الروحية   يؤكد ناناك
4 || 1 || 4 ||الرائعة.   || 

ਖਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج بيهجرا ، المعلم الخامس

ਹਖਰ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ ਤਹ ਕਰਹ ੁਖਨਵਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 

 .يشبه اسم الله الطاهر بركة جميلة. يا عقلي ، اجعل هذا المسبح مسكنك الدائم
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ਕਰਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਸਿੇ ਸਰਿ ਰਕਲਰਿਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 

يا عقلي! انغمس في الجماعة المقدسة ورنم تسبيح الله ، كما لو كنت تستحم في بركة اسم  
 .الله ، وسيتم القضاء على كل ذنوبك

ਕਰਿ ਸਦਾ ਮਜਨੁ ਗੋਰਿਿੰ ਦ ਸਜਨੁ ਦੁਖ ਅਿੰ ਧੇਿਾ ਨਾਸ ੇ॥ 

نعم ، استمروا في الترنيم بحمد الله في الجماعة المقدسة. من يفعل هذا يزيل الله الصديق  
 أحزانوظلام الجهل 

ਜਨਮ ਮਿਣੁ ਨ ਹੋਇ ਰਿਸ ਕਉ ਕਟੈ ਜਮ ਕ ੇਫਾਸੇ ॥ 

التي تشبه أنشوطة الشيطان ،   لا يمر بدورة الولادة والموت. يقطع الله روابطه الدنيوية ،
 .أسباب الموالروحي

ਰਮਲ ੁਸਾਧਸਿੰ ਗੇ ਨਾਮ ਿਿੰਗ ੇਿਹਾ ਪੂਿਨ ਆਸੋ ॥ 

 .يا عقلي! انضم إلى المصلين المقدسين وتشربوا بنعام ؛ هناك تتحقق كل رغباتك
ਰਿਨਵਿੰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਚਿਣ ਕਮਲ ਰਨਵਾਸੋ ॥੧॥ 

ل عقلي دائمًا منسجمًا مع اسمك  يقدم ناناك بتواضع: يا إلهي ، ارحمني وبارك لي ، حتى يظ
1 ||الطاهر.   || 

ਿਹ ਅਨਦ ਰਿਨੋਦ ਸਦਾ ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

 .اللحن الالهي المستمر الذي ينتج الفرح والنعيم يتردد دائما في الجماعة المقدسة
ਰਮਰਲ ਗਾਵਰਹ ਸਿੰ ਿ ਜਨਾ ਪਰਿ ਕਾ ਜੈਕਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

 .يتحد القديسون معًا ، ويستمرون في ترديد أمجاد الله
ਰਮਰਲ ਸਿੰ ਿ ਗਾਵਰਹ ਖਸਮ ਿਾਵਰਹ ਹਰਿ ਪਰੇਮ ਿਸ ਿਿੰ ਰਗ ਰਿਿੰ ਨੀਆ ॥ 

يلتقي القديسون معًا ، يغنيون بحمد السيد الله ، فهم يرضون الله ؛ يظل ضميرهم غارقًا في  
 .الجوهر السامي لمحبته 
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ਹਰਿ ਲਾਿੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਰਮਟਾਇਆ ਰਮਲੇ ਰਚਿੀ ਰਵਛੁਿੰ ਰਨਆ ॥ 

مكافأة التأمل في اسم الله ويتحدون  من خلال القضاء على غرورهم الذاتي ، يحصلون على 
 .معه الذي انفصلوا عنه لفترة طويلة 

ਗਰਹ ਿੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨ੍ਹੇ ਪਰਿ ਏਕ ਅਗਮ ਅਪਾਿੋ ॥ 

H الله غير المفهوم وغير المحدود يمنح الرحمة ، ويمد دعمه ويجعلهم ملكه. 

ਰਿਨਵਿੰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰਨਿਮਲ ਸਚੁ ਸਿਦੁ ਿੁਣ ਝਣੁਕਾਿੋ ॥੨॥ 

ة هؤلاء القديسين نقية إلى الأبد ، ويظل لحن الكلمات الإلهية  يستسلم ناناك ، وتصبح حيا
2 ||لتسبيح الله يهتز بداخلهم.   || 

ਸੁਰਣ ਵਡਿਾਗੀਆ ਹਰਿ ਅਿੰ ਰਮਰਿ ਿਾਣੀ ਿਾਮ ॥ 

 .أيها المحظوظ! استمع دائمًا إلى كلمات التسبيح الطيبة من تسبيح الله 
ਰਜਨ ਕਉ ਕਿਰਮ ਰਲਖੀ ਰਿਸੁ ਰਿਦ ੈਸਮਾਣੀ ਿਾਮ ॥ 

قلوب المحظوظين ، الذين تم تحديد مصيرهم مسبقًا بنعمته إنه مكرس فقط في   . 

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਰਿਨੀ ਜਾਣੀ ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਪਰਿ ੁਰਕਿਪਾ ਕਿੇ ॥ 

فقط هؤلاء الأشخاص يدركون ويقبلون هذه الكلمات الإلهية التي لا توصف لمدح الله الذي  
 يرحمه هو 

ਅਮਿੁ ਥੀਆ ਰਫਰਿ ਨ ਮੂਆ ਕਰਲ ਕਲੇਸਾ ਦੁਖ ਹਿੇ ॥ 

موتاً روحيًا مرة أخرى ويقضي على كل جهاده الداخلي وأحزانه يصبح خالدًا ، لا يموت  . 

ਹਰਿ ਸਿਰਣ ਪਾਈ ਿਰਜ ਨ ਜਾਈ ਪਰਿ ਪਰੀਰਿ ਮਰਨ ਿਰਨ ਿਾਣੀ ॥ 

بعد أن نال مأوى الله ، لا يتركه هذا الشخص أبدًا ، وتصبح محبة الله عزيزة على عقل هذا  
 .الشخص وقلبه 

ਰਿਨਵਿੰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਪਰਵਿਰ ਅਿੰ ਰਮਰਿ ਿਾਣੀ ॥੩॥ 
 .يسلم ناناك ، يجب أن نغني دائمًا الكلمات الإلهية الطيبة المقدسة لمدح الله
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ਮਨ ਿਨ ਗਲਿ ੁਿਏ ਰਕਛ ੁਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 
 يصبح العقل والقلب مبتهجين للغاية في حب الله بحيث لا يمكن قول أي شيء عنها 

ਰਜਸ ਿੇ ਉਪਰਜਅੜਾ ਰਿਰਨ ਲੀਆ ਸਮਾਈ ਿਾਮ ॥ 
 .من الذي خلقه أن الله استوعبه فيه 

ਰਮਰਲ ਿਰਹਮ ਜੋਿੀ ਓਰਿ ਪੋਿੀ ਉਦਕ ੁਉਦਰਕ ਸਮਾਇਆ ॥ 
 .من خلال وعبر ، يندمج في النور الإلهي ، كما يندمج الماء في الماء 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਏਕੁ ਿਰਵਆ ਨਹ ਦੂਜਾ ਰਦਰਸਟਾਇਆ ॥ 
 .ثم يرى إلهًا واحدًا يتخلل الماء والأرض والسماء ولا يراه غير الله

ਿਰਣ ਰਿਰਰਣ ਰਿਰਿਵਰਣ ਪੂਰਿ ਪੂਿਨ ਕੀਮਰਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
بالنسبة له ، يبدو أن الله ينتشر في الغابات وكل شفرة من العشب والعوالم الثلاثة ؛ لا يمكن  

 .وصف قيمة الحالة الروحية لمثل هذا الشخص

ਰਿਨਵਿੰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਆਰਪ ਜਾਣੈ ਰਜਰਨ ਏਹ ਿਣਿ ਿਣਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 
5 || 2 || 4 || يقدم ناناك ، الذي خلق هذا الخليقة ، يفهمها.   || 

ਰਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بيهجارا ، المعلم الخامس

ਖੋਜਿ ਸਿੰ ਿ ਰਫਿਰਹ ਪਰਿ ਪਰਾਣ ਅਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 
 .قديسي الله يتجولون باحثين عن الله ، دعامة حياتهم

ਿਾਣੁ ਿਨੁ ਖੀਨ ਿਇਆ ਰਿਨੁ ਰਮਲਿ ਰਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 
 .بدون إدراك الله الحبيب ، يفقدون القوة ويصبح جسمهم ضعيفًا للغاية
ਪਰਿ ਰਮਲਹੁ ਰਪਆਿੇ ਮਇਆ ਧਾਿੇ ਕਰਿ ਦਇਆ ਲਰੜ ਲਾਇ ਲੀਜੀਐ ॥ 

 .اللهم ارحمني ودعني أدركك. كن لطيفا واحفظني في ملجأك
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ਦੇਰਹ ਨਾਮੁ ਅਪਨਾ ਜਪਉ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਦਿਸ ਪੇਖ ੇਜੀਜੀਐ ॥ 

 .اللهم ارحمني ودعني أدركك. كن لطيفا واحفظني في ملجأك
ਸਮਿਥ ਪੂਿਨ ਸਦਾ ਰਨਹਚਲ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت كلي القدرة ، منتشر ، أبدي ، أعلى من العلي ، غير مفهوم وغير محدود
ਰਿਨਵਿੰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਮਲਹ ੁਪਰਾਨ ਰਪਆਿੇ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يصلي ، يا حب حياتي! ارحمني ودعني أدركك.   || 

ਜਪ ਿਪ ਿਿਿ ਕੀਨੇ ਪੇਖਨ ਕਉ ਚਿਣਾ ਿਾਮ ॥ 
الترانيم والتأمل المكثف والصوم ، لمشاهدة رؤيا الله المباركة تدربت على   

ਿਪਰਿ ਨ ਕਿਰਹ ਿੁਝ ੈਰਿਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਿਣਾ ਿਾਮ ॥ 
 .لكن بدون ملجأ سيد الله ، فإن معاناة العقل لا تنتهي أبدًا 
ਪਰਿ ਸਿਰਣ ਿੇਿੀ ਕਾਰਟ ਿਿੇੀ ਸਿੰ ਸਾਿੁ ਸਾਗਿੁ ਿਾਿੀਐ ॥ 

وقطع روابط حب مايا وحملني عبر محيط العالم من الرذائل يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، . 

ਅਨਾਥ ਰਨਿਗੁਰਨ ਕਛ ੁਨ ਜਾਨਾ ਮੇਿਾ ਗੁਣ ੁਅਉਗਣੁ ਨ ਿੀਚਾਿੀਐ ॥ 
اللهم اني عاجز بلا فضائل ولا اعرف شيئا. من فضلك لا تأخذ في الاعتبار أي من فضائلي  

 .وعيوب

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਪਰੀਿਮ ਸਮਿਥ ਕਾਿਣ ਕਿਣਾ ॥ 
سيد الكون! أنت فاعل قوي وسبب لكل شيء أيها الحبيب ، الرحيم،  . 

ਨਾਨਕ ਚਾਰਿਰਕ ਹਰਿ ਿੂਿੰ ਦ ਮਾਗੈ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਣਾ ॥੨॥ 

أسأل عن اسم الله ،   يا ناناك! تمامًا كما يتوسل الوقواق ذو الأرجل للحصول على قطرة مطر ،
2 ||وأتأمل ما أبقى على قيد الحياة روحيًا.   || 
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ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰੋ ਪੀਉ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ਰਾਿ ॥ 

 .استمر في تناول إكسير اسم الله من بركة رحيق الطعام 
ਸੰਤਹ ਸੰਮਿ ਮਿਲੈ ਜਮਪ ਪਰੂਨ ਕਾਿਾ ਰਾਿ ॥ 

رحيق الاسم هذا لا يسُتقبل إلا في صحبة القديسين. يتم إنجاز جميع مهام الفرد من خلال  
 .تلاوة الاسبتفانٍ محب

ਸਭ ਕਾਿ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਮਿਦੀਰਨ ਹਮਰ ਮਨਿਖ ਿਨਹ ੁਨ ਿੀਸਰੈ ॥ 

 .الله يحقق كل رغباتنا ويبدد الأحزان ، فلا ينبغي أن يترك من أذهاننا ولو للحظة 

ਆਨੰਦ ਅਨਮਦਨੁ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸਰਿ ਿੁਣ ਜਿਦੀਸਰੈ ॥ 

 .إنه دائمًا سعيد وصحيح إلى الأبد وامتلاك جميع الفضائل وهو سيد الكون
ਅਿਣਤ ਊਚ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ ਅਿਿ ਜਾ ਕ ੋਧਾਿਾ ॥ 

 .هذا السيد هو اللانهائي ، أعلى من العلي ، الذي يقع مكانه بعيدًا عن متناول أذهاننا

ਮਿਨਵੰਮਤ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਇਛ ਪੂਰਨ ਮਿਲੇ ਸਰੀਰੰਿ ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

3 |يقدم ناناك ، وقد تحققت رغبتي ، لقد أدركت الله القدير.   || 

ਕਈ ਕੋਮਿਕ ਜਿ ਫਲਾ ਸੁਮਣ ਿਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਿ ॥ 

 الذين يغنون ويستمعون إلى تسبيح الله يكسبون مكافآت الملايين من الأعياد الخيرية ، 
ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਕੁਲ ਸਿਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਿ ॥ 

عبر محيط الرذائل الدنيوية الذين يتأملون في اسم الله ، ينقلون أجيالهم . 

ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਸੋਹੰਤ ਪਰਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਿਮਹਿਾ ਮਕਤ ਿਨਾ ॥ 

من خلال التأمل دائمًا في اسم الله ، تصبح سلوكيات الناس منمقة لدرجة أنني لا أعرف  
 مقدار مجدهم الذي يمكنني وصفه؟ 
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ਹਮਰ ਮਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪਰਾਨ ਮਪਆਰੇ ਮਚਤਵੰਮਤ ਦਰਸਨੁ ਸਦ ਿਨਾ ॥ 

يتوقون إلى رؤية الله في أذهانهم ، ويواصلون الصلاة حتى لا ينفصل الله ، حبيب  إنهم دائمًا 
 .حياتهم عنهم أبدًا

ਸੁਭ ਮਦਵਸ ਆਏ ਿਮਹ ਕੰਮਠ ਲਾਏ ਪਰਭ ਊਚ ਅਿਿ ਅਪਾਰੇ ॥ 

يبدأ الوقت الميمون لهؤلاء ، عندما يقبلهم الله الأعلى من العلي ، اللامحدود وغير المفهوم  
 .لهم على أنهملكه

ਮਿਨਵੰਮਤ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ੁਸਭੁ ਮਕਛ ੁਪਰਭ ਮਿਲੇ ਅਮਤ ਮਪਆਰੇ ॥੪॥੩॥੬॥ 

6 || 3 || 4 ||يسلم ناناك ، يتم إنجاز جميع مهام أولئك الذين يدركون أعز إلههم بنجاح.   || 

ਮਿਹਾਿੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

 :راغ بيهاجارا ، المعلم الخامس ، تشانت

ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤਮੜਆ ਵਾਿ ਦੁਹੇਲੀ ਰਾਿ ॥ 

وية التافهة التي لا معنى لها ، ستكون رحلتك بعد  أيها الفاني! المشبع بحب الأشياء الدني
 .الموت شديدة التعذيب 

ਪਾਪ ਕਿਾਵਮਦਆ ਤੇਰਾ ਕਇੋ ਨ ਿੇਲੀ ਰਾਿ ॥ 

 .أيها الخاطئ ! لا أحد رفيقك إلى الأبد
ਕੋਏ ਨ ਿੇਲੀ ਹੋਇ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਪਛੋਤਾਵਹੇ ॥ 

 نعم ، لن يكون أحد شريكك في النهاية وسوف تندم بعد ذلك 
ਿੁਨ ਿੁਪਾਲ ਨ ਜਪਮਹ ਰਸਨਾ ਮਫਮਰ ਕਦਹ ੁਸੇ ਮਦਹ ਆਵਹੇ ॥ 

 إنك لا ترنم بلسانك تسبيح داعم الكون ؛ متى ستأتي هذه الأيام مرة أخرى؟ 
ਤਰਵਰ ਮਵਛੁੰ ਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ ਜਿ ਿਮਿ ਿਉਨੁ ਇਕੇਲੀ ॥ 

 مثلما لا يمكن للأوراق المنفصلة عن الأشجار أن تلتصق بالأشجار مر 

تذهب بمفردها في رحلتها بعد  أخرى ، وبالمثل ، يجب على الروح المنفصلة عن الجسد أن 
 .الموت 
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ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਮਿਨੁ ਨਾਿ ਹਮਰ ਕੇ ਸਦਾ ਮਫਰਤ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

في العديد  )يسلم ناناك ، دون أن تتذكر اسم الله ، تظل الروح تشرد وحيدة في محنة إلى الأبد 
1 ||. (م التجسيدات المختلفة   || 

ਤੂੰ  ਵਲਵੰਚ ਲੂਮਕ ਕਰਮਹ ਸਭ ਜਾਣ ੈਜਾਣੀ ਰਾਿ ॥ 

N تمارس الخداع في الخفاء ولكن الله العليم يعلم كل شيء  أيها الفاني! أنت . 

ਲੇਖਾ ਧਰਿ ਭਇਆ ਮਤਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ਰਾਿ ॥ 

عندما يقرأ القاضي الصالح قصة الأعمال ، يعُاقب المذنبون بشدة مثل بذور السمسم التي  
 .تسُحق معصرة الزيت

ਮਕਰਤ ਕਿਾਣੇ ਦੁਖ ਸਹੁ ਪਰਾਣੀ ਅਮਨਕ ਜੋਮਨ ਭਰਿਾਇਆ ॥ 

 .يعاني المرء من عواقب الأفعال المرتكبة هنا ، ويجعله يتجول في تناسخات لا حصر لها 
ਿਹਾ ਿੋਹਨੀ ਸੰਮਿ ਰਾਤਾ ਰਤਨ ਜਨਿੁ ਿਵਾਇਆ ॥ 

 .مشبع بحب مايا ، المغري العظيم ، يفقد المرء حياة بشرية لا تقدر بثمن تشبه الجواهر

ਇਕਸੁ ਹਮਰ ਕੇ ਨਾਿ ਿਾਝਹੁ ਆਨ ਕਾਜ ਮਸਆਣੀ ॥ 

الله الواحد ، فأنت ذكي في كل شيء آخريا روح! باستثناء اسم  . 

ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖੁ ਮਲਮਖਆ ਭਰਮਿ ਿੋਮਹ ਲੁਭਾਣੀ ॥੨॥ 

، ربما يكون هذا هو مصيرك المحدد مسبقًا ، بحيث تظل منجذباً للشك    يسلم ناناك
2 ||والتعلق الدنيوي.   || 

ਿੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰ ੇਅਮਕਰਤਘਣੁ ਮਵਛੁਮੜ ਪਇਆ ॥ 

 .لا أحد يدافع عن الجاحد المنفصل عن الله

ਆਏ ਖਰੇ ਕਮਠਨ ਜਿਕੰਕਮਰ ਪਕਮੜ ਲਇਆ ॥ 

 .ثم يأتي رسول الموت القاسي ويقبض عليه 
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ਪਕੜੇ ਚਲਾਇਆ ਅਪਣਾ ਕਿਾਇਆ ਿਹਾ ਿੋਹਨੀ ਰਾਮਤਆ ॥ 

نعم ، يمسكه الشيطان ويقوده بعيدًا لدفع ثمن أفعاله التي ارتكبها أثناء تشبعه بمايا ،  
 .المغري العظيم

ਿੁਨ ਿੋਮਵੰਦ ਿੁਰਿੁਮਖ ਨ ਜਮਪਆ ਤਪਤ ਥੰਿ੍ਹ ਿਮਲ ਲਾਮਤਆ ॥ 

مربوط  لم يتبع تعاليم المعلم ولم ينطق بحمد الله ؛ الآن هو يحترق في نار الرذائل وكأنه 
 بأعمدة ملتهبة

ਕਾਿ ਕਰੋਮਧ ਅਹੰਕਾਮਰ ਿੂਠਾ ਖੋਇ ਮਿਆਨੁ ਪਛੁਤਾਮਪਆ ॥ 

Nمن ينخدع بالشهوة والغضب والأنا ؛ بفقدان المعرفة الإلهية ، يتوب في النهاية 

ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਸੰਜੋਮਿ ਭੂਲਾ ਹਮਰ ਜਾਪੁ ਰਸਨ ਨ ਜਾਮਪਆ ॥੩॥ 

3 || يستسلم ، بمصيره اللعين ضل طريقه. بلسانه لا يهتف باسم الله.  ناناك  || 

ਤੁਝ ਮਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਿ ॥ 

 .اللهم غيرك ما من مخلصنا
ਪਮਤਤ ਉਧਾਰਣ ਹਮਰ ਮਿਰਦ ੁਤੁਿਾਰਾ ਰਾਿ ॥ 

l  يا الله! إن خلاص الخطاة هو طبيعتك الفطرية. 
ਪਮਤਤ ਉਧਾਰਨ ਸਰਮਨ ਸੁਆਿੀ ਮਕਰਪਾ ਮਨਮਧ ਦਇਆਲਾ ॥ 

لص الخطاة يا سيدنا كنز الرحمة جئت إلى ملجأك يا مخ  

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰੁ ਕਰਤੇ ਸਿਲ ਘਿ ਪਰਮਤਪਾਲਾ ॥ 

 .أرجوك أنقذني من حفرة الجهل العميقة المظلمة ، أيها الخالق ومحب القلب
ਸਰਮਨ ਤੇਰੀ ਕਮਿ ਿਹਾ ਿੇੜੀ ਇਕ ੁਨਾਿੁ ਦੇਮਹ ਅਧਾਰਾ ॥ 

وقطع هذه الروابط الثقيلة من الارتباطات الدنيوية ، وبارك لي   يا الله! لقد جئت إلى ملجأك ،
 بدعم الاسم 
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ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥੪॥ 

ناناك يصلي ، اللهم ، سيد الودعاء الرحيم ، قدم مساعدتك وحفظني من الغرق في حب مايا.  
|| 4  || 

ਸੋ ਬਦਨੁ ਸਫਲ ੁਗਬਿਆ ਹਬਰ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਲਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 .يحُكم على ذلك اليوم بأنه مثمر ، عندما يوحد المعلم مع الل 
ਸਬਭ ਸੁਖ ਪ੍ਰਗਬਿਆ ਦੁਖ ਦੂਬਰ ਪ੍ਰਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 .يتم الكشف عن السلام التام وتنتقل الأحزان بعيدًا 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਦ ਹੀ ਗੁਨ ਗਪੁ੍ਾਲ ਬਨਤ ਗਾਈਐ ॥ 

يتمتع المرء إلى الأبد بالسلام السماوي والتوازن والنعيم والسعادة من خلال الترنيم دائمًا  
 .بحمد الل

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗ ੇਬਿਲੇ ਰੰਗੇ ਿਹੁਬਿ ਜੋਬਨ ਨ ਧਾਈਐ ॥ 

 .بالتأمل في الل بمحبة ، بصحبة القديسين ، لا يضل المرء في تجسيدات مختلفة
ਗਬਹ ਕੰਬਿ ਲਾਏ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ਆਬਦ ਅੰਕੁਰੁ ਆਇਆ ॥ 

 .يتحقق مصير المرء المُحدَّد مسبقًا عندما يتحد الل بشكل بديهي مع نفسه 
ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਆਬਪ੍ ਬਿਬਲਆ ਿਹੁਬਿ ਕਤਹ ੂਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੪॥੭॥ 

7 || 4 || 5 ||يستسلم ناناك ، الل لا يبتعد عنه أبدًا ، الذي اتحد به مع نفسه.   || 

ਬਿਹਾਗਿਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

 :راغ بيهاجارا ، المعلم الخامس ، تشانت

ਸੁਨਹੁ ਿੇਨੰਤੀਆ ਸੁਆਿੀ ਿੇਰ ੇਰਾਿ ॥ 

 .يا سيدي! يرجى الاستماع إلى دعائي 
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ਕੋਬਿ ਅਪ੍ਰਾਧ ਭਰ ੇਭੀ ਤੇਰ ੇਚੇਰ ੇਰਾਿ ॥ 

أننا ممتلئون بملايين الخطايا ، ما زلنا تلاميذكعلى الرغم من  . 

ਦੁਖ ਹਰਨ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰਨ ਿੋਹਨ ਕਬਲ ਕਲੇਸਹ ਭੰਜਨਾ ॥ 

 يا مدمر الألم ، يا رب الرحمة ، المغري القلوب ، مبدد الحزن والفتنة ، 
ਸਰਬਨ ਤੇਰੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਿੇਰੀ ਸਰਿ ਿ ੈਬਨਰੰਜਨਾ ॥ 

 .يا الل الطاهر المنتشر! جئت إلى ملجأك ، حفظ شرفي 
ਸੁਨਤ ਪ੍ੇਖਤ ਸੰਬਗ ਸਭ ਕ ੈਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰੇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تسمع وترى كل شيء ، أنت مع كل وأقرب القريب 
ਅਰਦਾਬਸ ਨਾਨਕ ਸੁਬਨ ਸੁਆਿੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਘਰ ਕ ੇਚਰੇ ੇ॥੧॥ 

1 ||يا سيدي! استمع إلى صلاة ناناك ؛ أنا مخلصك ، يرجى حفظ شرفي.   || 

ਤੂ ਸਿਰਥੁ ਸਦਾ ਹਿ ਦੀਨ ਭੇਖਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

أبدي وكلي القدرة. نحن مجرد متسولينيا الل أنت  . 

ਿਾਇਆ ਿੋਬਹ ਿਗਨੁ ਕਬਿ ਲੇਹੁ ਿੁਰਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 .اللهم انغمسنا في حب مايا خلصنا منه
ਲੋਬਭ ਿੋਬਹ ਬਿਕਾਬਰ ਿਾਬਧਓ ਅਬਨਕ ਦੋਖ ਕਿਾਵਨੇ ॥ 

 .مرتبطون بالجشع والتعلق العاطفي والرذائل ، نرتكب خطايا لا تعد ولا تحصى 

ਅਬਲਪ੍ਤ ਿੰਧਨ ਰਹਤ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਾਵਨੇ ॥ 

 .الخالق منفصل عن التعلق وخالٍ من التشابك ، ولكننا نحن بشر نعاني من آثامنا
ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪ੍ਬਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਿਹ ੁਜੋਬਨ ਭਰਿਤੇ ਹਾਰੀ ॥ 

 .اللهم طهر الخطاة ارحمني. لقد سئمت من التجول في العديد من التناسخات
ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਬਰ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

2 || يعترف ناناك بأنه محب لهذا الإله الذي هو عماد حياة جميع المخلوقات.   || 
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ਤੂ ਸਿਰਥੁ ਵਡਾ ਿੇਰੀ ਿਬਤ ਥੋਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 .يا إلهي! أنت عظيم وكلي القوة ولكن عقلي سطحي للغاية 
ਪ੍ਾਲਬਹ ਅਬਕਰਤਘਨਾ ਪ੍ੂਰਨ ਬਦਰਸਬਿ ਤੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 .اللهم إنك تعتز حتى الجاحرين. نظرة النعمة الخاصة بك مثالية 
ਅਗਾਬਧ ਿੋਬਧ ਅਪ੍ਾਰ ਕਰਤ ੇਿੋਬਹ ਨੀਚੁ ਕਛ ੂਨ ਜਾਨਾ ॥ 

 .أيها الخالق غير المفهوم ، اللامحدود والمعلم إلهيًا ، أنا متواضع ولا أعرف شيئًا
ਰਤਨੁ ਬਤਆਬਗ ਸੰਗਰਹਨ ਕਉਡੀ ਪ੍ਸ ੂਨੀਚੁ ਇਆਨਾ ॥ 

بعد أن تخلت عن الاسم الذي لا يقدر بثمن ، أواصل تكديس الثروة الدنيوية الباطلة أنا  
 .متواضع ، جاهل ، وأحمق مثل الوحش

ਬਤਆਬਗ ਚਲਤੀ ਿਹਾ ਚੰਚਬਲ ਦੋਖ ਕਬਰ ਕਬਰ ਜੋਰੀ ॥ 

بارتكاب الآثام ظللت أكدس تلك المايا ، الثروة الدنيوية ؛ وهو متقلب للغاية ، فإنه يتخلى  
 .بسهولة عن المكتنز

ਨਾਨਕ ਸਰਬਨ ਸਿਰਥ ਸਆੁਿੀ ਪ੍ੈਜ ਰਾਖਹ ੁਿੋਰੀ ॥੩॥ 

3 ||يا سيدي القدير! لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك أنقذ شرفي ، يقول ناناك.   || 

ਜਾ ਤੇ ਵੀਛੁਬਿਆ ਬਤਬਨ ਆਬਪ੍ ਬਿਲਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 الل بنفسه وحد ذلك الشخص به ، الذي انفصل عنه لفترة طويلة ، 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿੇ ਹਬਰ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 .عندما بدأ في الغناء بحمد الل بصحبة المعلم

ਗੁਿ ਗਾਇ ਗੋਬਵਦ ਸਦਾ ਨੀਕੇ ਕਬਲਆਿ ਿੈ ਪ੍ਰਗਿ ਭਏ ॥ 

 .من خلال الغناء الدائم للتسبيح الجميل لسيد الكون ، ظهر الل المبارك في القلب

ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੰਬਗ ਪ੍ਰਭ ਕ ੈਆਪ੍ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਕਬਰ ਲਏ ॥ 

 .الآن قلبه مزين بحضور الل وجعله ملكه
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ਛੋਬਡ ਬਚੰਤ ਅਬਚੰਤ ਹੋਏ ਿਹੁਬਿ ਦੂਖੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

يتحرر من همومه ولا يصيب بعده حزن بالتخلص من القلق   . 

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਪ੍ੇਬਖ ਜੀਵ ੇਗੋਬਵੰਦ ਗੁਿ ਬਨਬਧ ਗਾਇਆ ॥੪॥੫॥੮॥ 

كنز الفضائل ، يتجددون روحياً عندما يدركون حضوره داخل    يا ناناك! الذين يغنون بحمد الل ،
8 || 5 || 4 ||أنفسهم.   || 

ਬਿਹਾਗਿਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

 :راغ بهاجرا ، المعلم الخامس ، تشانت

ਿੋਬਲ ਸੁਧਰਿੀਬਿਆ ਿੋਬਨ ਕਤ ਧਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 يا رجل الإيمان العظيم رتلّ بحمد الل. لماذا أنت صامت؟ 
ਤੂ ਨੇਤਰੀ ਦੇਬਖ ਚਬਲਆ ਿਾਇਆ ਬਿਉਹਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 .انظر بعينيك إلى أن الشخص الذي يتعامل مع مايا فقط ، لا يغادر بلا شيء
ਸੰਬਗ ਤੇਰ ੈਕਛ ੁਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਿਾ ॥ 

 .باستثناء اسم الل ، لا شيء آخر يمكن أن يرافقك إلى العالم الآخر
ਦੇਸ ਵੇਸ ਸੁਵਰਨ ਰੂਪ੍ਾ ਸਗਲ ਊਿੇ ਕਾਿਾ ॥ 

والفساتين والذهب والفضة لا طائل من ورائهاكل المساعي من أجل السيادة  . 

ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਨ ਸੰਬਗ ਸੋਭਾ ਹਸਤ ਘੋਬਰ ਬਵਕਾਰੀ ॥ 

الأطفال ، الزوج ، المجد الدنيوي لا يرافقهم أحد في النهاية ؛ الممتلكات باهظة الثمن مثل  
 .الفيلة والخيو تقود المرء إلى العادات الشريرة 

ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਭ ਬਿਬਥਆ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||يؤكد ناناك أنه بدون رفقة الأشخاص القديسين ، فإن كل الجهود الدنيوية خاطئة.   || 
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ਰਾਜਨ ਕਿਉ ਸੋਇਆ ਤੂ ਨੀਦ ਭਰੇ ਜਾਗਤ ਿਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

 أيها الملك العزيز! لماذا أنت في حالة نوم عميق في حب مايا ، فلماذا لا تستيقظ؟ 
ਮਾਇਆ ਝੂਠੁ ਰੁਦਨੁ ਿੇਤੇ ਕਿਲਲਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

 .من أجل مايا ، يبكي الكثير من الأشخاص ويذرفون دموعًا كاذبة 

ਕਿਲਲਾਕਹ ਿੇਤ ੇਮਹਾ ਮੋਹਨ ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿ ੇਸੁਖੁ ਨਹੀ ॥ 

 .يصرخ الكثيرون من أجل مايا ، المغري العظيم ، لكن لا سلام بدون تذكر اسم الله
ਸਹਸ ਕਸਆਣਪ ਉਪਾਵ ਥਾਿੇ ਜਹ ਭਾਵਤ ਤਹ ਜਾਹੀ ॥ 

 .يتعب الناس من خلال بذل آلاف الجهود الذكية ، لكنهم يذهبون حيث يشاء الله 
ਆਕਦ ਅੰਤੇ ਮਕਿ ਪੂਰਨ ਸਰਿਤਰ ਘਕਿ ਘਕਿ ਆਹੀ ॥ 

ة وفي الوسط وفي النهاية ، يسود الله في كل مكان. إنه في كل قلب في البداي  . 

ਕਿਨਵੰਤ ਨਾਨਿ ਕਜਨ ਸਾਿਸੰਗਮੁ ਸ ੇਪਕਤ ਸੇਤੀ ਘਕਰ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||، الذين يلتقون ويتبعون تعاليم المعلم ، يذهبون إلى حضور الله بشرف.   يقدم ناناك  || 

ਨਰਪਕਤ ਜਾਕਣ ਗਰਕਹਓ ਸੇਵਿ ਕਸਆਣੇ ਰਾਮ ॥ 

 أيها الملك! عندك عبيد حكماء في القصر ، لكن اعلم ذلك ، 
ਸਰਪਰ ਵੀਛੁੜਣਾ ਮੋਹੇ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

 .سوف ينفصلون عنك بالتأكيد وسيجعلك ارتباطهم تشعر بالندم

ਹਕਰਚੰਦਉਰੀ ਦੇਕਖ ਭੂਲਾ ਿਹਾ ਅਸਕਥਕਤ ਪਾਈਐ ॥ 

تمامًا كما قد يضل المرء عندما يرى مدينة جميلة خيالية في السماء ولكنه لا يجد الراحة في  
 أي مكان 
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ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿ ੇਆਨ ਰਚਨਾ ਅਕਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

منغمسين بالمثل في الشؤون الدنيوية ، دون التأمل في اسم الله ، فإننا نضيع الحياة  
 .البشرية الثمينة 

ਹਉ ਹਉ ਿਰਤ ਨ ਕਤਰਸਨ ਿੂਝ ੈਨਹ ਿਾਂਮ ਪੂਰਨ ਕਗਆਨੇ ॥ 

N  منغمسًا في الغرور الذاتي ، فإن التوق إلى الرغبات الدنيوية لا يطفأ ؛ ولا يبلغ المرء
 .الحكمة الروحية ول يحقق الغرض من الحياة البشرية 

ਕਿਨਵੰਕਤ ਨਾਨਿ ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿੇ ਿੇਕਤਆ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੩॥ 

3 ||، دون التأمل في اسم الله ، غادر العديد من الناس العالم بأسف.   يسلم ناناك  || 

ਿਾਕਰ ਅਨੁਗਰਹੋ ਅਪਨਾ ਿਕਰ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 يرحم من يقبله الله على أنه ملكه ، 
ਭੁਜਾ ਗਕਹ ਿਾਕਿ ਲੀਓ ਸਾਿੂ ਸੰਗ ੁਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ويقدم المساعدة ، يسحب ذلك الشخص من خندق المرفقات الدنيوية ويباركه بصحبة  
 .المعلم

ਸਾਿਸੰਗਕਮ ਹਕਰ ਅਰਾਿੇ ਸਗਲ ਿਲਮਲ ਦੁਖ ਜਲੇ ॥ 

 .من يذكر الله بمحبة في صحبة المعلم ، احترقت كل أحزانه وذنوبه

ਮਹਾ ਿਰਮ ਸੁਦਾਨ ਕਿਕਰਆ ਸੰਕਗ ਤੇਰ ੈਸ ੇਚਲੇ ॥ 

التأمل في الاسم هو أعظم دين وأفضل صدقة. هذا وحده يمكن أن يتماشى معك في  
 .النهاية 

ਰਸਨਾ ਅਰਾਿੈ ਏਿੁ ਸੁਆਮੀ ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 

 .من يتلو بلسانه اسم سيد الله الواحد ، يصبح قلبه وعقله غارقين في اسم الله

ਨਾਨਿ ਕਜਸ ਨੋ ਹਕਰ ਕਮਲਾਏ ਸ ੋਸਰਿ ਗਣੁ ਪਰਿੀਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 

9 || 6 || 4 ||يا ناناك ! الذي اتحده الله مع نفسه ، يصبح حكيمًا وفاضلًا.   || 
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ਕਿਹਾਗੜ ੇਿੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

، كوكب المشتري الرابع  حرب بيهاجرا  : 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي: 
ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਥੈ ਸਖੁੁ ਨ ਭਾਕਲ ॥ 

 .لا يأتي السلام السماوي إلا باتباع تعاليم المعلم ؛ لا تبحث عن السلام في أي مكان آخر

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਕਦ ਮਨੁ ਭੇਦੀਐ ਸਦਾ ਵਸ ੈਹਕਰ ਨਾਕਲ ॥ 

 .نشعر دائمًا بوجود الله معنا عندما يقتنع أذهاننا تمامًا بكلمة المعلم الإلهية 
ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਤਨਾ ਿਉ ਕਮਲੈ ਕਜਨ ਹਕਰ ਵੇਖੈ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਕਲ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! هم فقط يستقبلون الاسم، الذي ألقى الله نظرة نعمة عليه.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

لثالمعلم الثا  : 

ਕਸਫਕਤ ਖਜਾਨਾ ਿਖਸ ਹੈ ਕਜਸੁ ਿਖਸੈ ਸੋ ਖਰਚੈ ਖਾਇ ॥ 

 .كنز تسبيح الله عطية مباركة. هو وحده الذي ينعم به 

ਸਕਤਗੁਰ ਕਿਨੁ ਹਕਥ ਨ ਆਵਈ ਸਭ ਥਿੇ ਿਰਮ ਿਮਾਇ ॥ 

يتعب الناس من أداء جميع أنواع الطقوس ، لكن هذه البركة لا يمكن تلقيها دون اتباع تعاليم  
 .المعلم الحقيقي 

ਨਾਨਿ ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਿਨਹੀਣੁ ਹੈ ਅਗ ੈਭੁਖਾ ਕਿ ਖਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك !هذا العالم المغرور خالٍ من ثروة نام بدون الثروة نعم ، أتساءل ماذا سيكون  
2 ||مصيرهم في المستقبل.    || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਸਭ ਤੁਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

أنت سيد الكل وأنت خلقت الكل يا الله! الكون لك ، . 

ਸਭਨਾ ਕਵਕਚ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਤੂ ਸਭਨੀ ਕਿਆਇਆ ॥ 

 .أنت تتغلغل في كل شيء وكلهم يتأملون فيك
ਕਤਸ ਦੀ ਤੂ ਭਗਕਤ ਥਾਇ ਪਾਇਕਹ ਜੋ ਤੁਿੁ ਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 .أنت توافق على العبادة التعبدية لذلك الشخص الذي يرضي عقلك
ਜੋ ਹਕਰ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸ ੋਥੀਐ ਸਕਭ ਿਰਕਨ ਤੇਰਾ ਿਰਾਇਆ ॥ 

 يا الله ! كل ما يرضيك يحدث ، كلهم يفعلون ما تجعلهم يفعلون؟ 
ਸਲਾਕਹਹੁ ਹਕਰ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਿੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 

N 1 ||الحمد لله الذي هو الأسمى على الإطلاق والذي حافظ على كرامة القديسين.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਨਾਨਿ ਕਗਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ਜਕਗ ਜੀਤਾ ਸਭ ੁਿੋਇ ॥ 

يا ناناك! الحكيم الروحاني قد غزا كل مغريات العالم ، لكن هذه المغريات غزت كل شخص  
 .آخر

ਨਾਮੇ ਿਾਰਜ ਕਸਕਿ ਹੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

تنجح الحياة الروحية بالتأمل في نام ويدرك المرء أن كل ما يحدث يحدث بشكل حدسي وفقًا  
 .لإرادة الله
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ਗੁਰਮਕਤ ਮਕਤ ਅਚਲੁ ਹੈ ਚਲਾਇ ਨ ਸਿੈ ਿੋਇ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، يصبح عقل الشخص مرموقًا وثابتًا ولا يمكن أن تهتزه المغريات  
 .الدنيوية

ਭਗਤਾ ਿਾ ਹਕਰ ਅੰਗੀਿਾਰ ੁਿਰ ੇਿਾਰਜੁ ਸੁਹਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

 .الله يحمي المصلين وكل عملهم يتم على الدوام بشكل جميل 
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ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹ ੁਭੁਲਾਇਅਨੁ ਵਿਵਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

 .لقد ترك الله أصحاب الإرادة الذاتية لأنهم منغمسون في الجشع والأنانية 
ਝਗੜਾ ਕਰਵਿਆ ਅਨਵਿਨੁ ਗੁਿਰੈ ਸਬਵਿ ਨ ਕਰ ੈਿੀਿਾਰੁ ॥ 

 .كل يوم يمر في الجدل ولا يفكرون في كلمة المعلم

ਸੁਵਿ ਮਵਿ ਕਰਿ ੈਵਹਵਰ ਲਈ ਬੋਲਵਨ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

 .فالخالق سلب حكمتهم وفكرهم ، فكل ما يتكلمون به هو شر باطل

ਵਿਿੈ ਵਕਿੈ ਨ ਸੰਿੋਖੀਅਵਨ ਅੰਿਵਰ ਵਿਿਸਨਾ ਬਹੁਿੁ ਅਗ੍੍ਾਨੁ ਅੰਿਾਰੁ ॥ 

بغض النظر عن مقدار ما يعُطى لهم ، فهم لا يرضون أبدًا لأن بداخلهم رغبة شرسة وظلام  
 .جهل

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਿੁਟੀਆ ਭਲੀ ਵਿਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਵਹ ਵਿਆਰੁ ॥੧॥ 

يا ناناك! من الأفضل أن تكون منفصلاً عن الأشخاص ذوي الإرادة الذاتية الذين لا يحبون إلا  
1 ||مايا ، الثروة الدنيوية والسلطة.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਵਿਨ੍ਹ ਭਉ ਸੰਸਾ ਵਕਆ ਕਰ ੇਵਿਨ ਸਵਿਗੁਰੁ ਵਸਵਰ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

هم تحت حماية المعلم الحقيقي واللهما الضرر الذي يمكن أن يسببه الخوف والشك لمن  . 

ਿੁਵਰ ਵਿਨ ਕੀ ਿੈਿ ਰਖਿਾ ਆਿੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 

 حافظ الله المخلص على شرفهم منذ البداية

ਵਮਵਲ ਿਿੀਿਮ ਸੁਖ ੁਿਾਇਆ ਸਿ ੈਸਬਵਿ ਿੀਿਾਵਰ ॥ 

 .إنهم يتلقون السلام بالتأمل في الكلمة الإلهية وإدراك الله الحبيب
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ਨਾਨਕ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸੇਵਿਆ ਆਿੇ ਿਰਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ناناك! يتذكرون بمحبة أن السلام الذي يعطي الله ، الذي هو نفسه يختبر محبة وإيمان  يا 
2 ||أتباعه.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਵਭ ਿੇਵਰਆ ਿੂ ਸਭਨਾ ਰਾਵਸ ॥ 

 .اللهم لك كل المخلوقات والكائنات ، وأنت ثروة الجميع
ਵਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿੇਵਹ ਵਿਸੁ ਸਭੁ ਵਕਛ ੁਵਮਲੈ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਿੁਿ ੁਿਾਵਸ ॥ 

 .من تبارك ثروة الاسم ينال كل شيء. ليس هناك من ينافسك

ਿੂ ਇਕ ੋਿਾਿਾ ਸਭਸ ਿਾ ਹਵਰ ਿਵਹ ਅਰਿਾਵਸ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك المحسن للجميع ، لذلك كل البشر يتضرعون أمامك فقط
ਵਿਸ ਿੀ ਿੁਿੁ ਭਾਿ ੈਵਿਸ ਿੀ ਿੂ ਮੰਵਨ ਲੈਵਹ ਸੋ ਿਨੁ ਸਾਬਾਵਸ ॥ 

ة وينال هذا الشخص بركتك الذين تسعدك دعوتهم ، فأنت تقبل تلك الصلا . 

ਸਭੁ ਿੇਰਾ ਿੋਿ ੁਿਰਿਿਾ ਿੁਖੁ ਸੁਖ ੁਿੁਿ ੁਿਾਵਸ ॥੨॥ 

2 ||كل ما لديك من مسرحية رائعة هي التي تسود ؛ كل الآلام واللذة تحت إمرتك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਿੈ ਭਾਿਿ ੇਿਵਰ ਸਿ ੈਸਵਿਆਰ ॥ 

الله ، ويحُكم عليهم بأنهم صادقون في حضور اللهالذين يتبعون تعاليم المعلم يرضون  . 

ਸਾਿਨ ਮਵਨ ਆਨੰਿ ੁਹੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਿੀਿਾਰ ॥ 

 .في أذهان هؤلاء الأشخاص الودودين هو النعيم دائمًا ، لأنهم يفكرون في كلمة المعلم
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ਅੰਿਵਰ ਸਬਿੁ ਿਸਾਇਆ ਿੁਖੁ ਕਵਟਆ ਿਾਨਣੁ ਕੀਆ ਕਰਿਾਵਰ ॥ 

أزال حزنهم ، وقد أنار الخالق أذهانهم بالمعرفة  لقد أثبتوا كلمة المعلم في قلوبهم ، مما 
 .الإلهية 

ਨਾਨਕ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਖਸੀ ਆਿਣੀ ਵਕਰਿਾ ਿਾਵਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! منح الرحمة ، المخلص الله سيخلصهم دائمًا.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਿਾਕਰੀ ਭੈ ਰਵਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

تعاليم المعلم وتذكر الله بتفانٍ محب ، مشبعًا بخوف الله الموقر ، إذا اتبع الشخص   

ਿੇਹਾ ਸੇਿ ੈਿੇਹ ੋਹੋਿ ੈਿੇ ਿਲੈ ਵਿਸੈ ਰਿਾਇ ॥ 

 .ويعيش وفقًا لمشيئة الله ، فيصبح ذلك الشخص مثل الله الذي يتذكره 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਵਕਛ ੁਆਵਿ ਹੈ ਅਿਰੁ ਨ ਿੂਿੀ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! مثل هذا الشخص يرى الله في كل مكان ، ولا مكان بدونه.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੇਰੀ ਿਵਿਆਈ ਿੂਹ ੈਿਾਣਿਾ ਿੁਿੁ ਿੇਿਿ ੁਅਿਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك تعرف عظمتك ، لأنه ليس هناك من هو بعظمة مثلك
ਿੁਿੁ ਿੇਿਿ ੁਹੋਰੁ ਸਰੀਕ ੁਹੋਿ ੈਿਾ ਆਖੀਐ ਿੁਿ ੁਿੇਿਿ ੁਿੂਹ ੈਹੋਈ ॥ 

إذا كان هناك منافس آخر مثلك ، عندها فقط سنتحدث عنه ؛ لكن أنت فقط تساوي  
 .نفسك

ਵਿਵਨ ਿੂ ਸੇਵਿਆ ਵਿਵਨ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਹੋਰੁ ਵਿਸ ਿੀ ਰੀਸ ਕਰ ੇਵਕਆ ਕੋਈ ॥ 

 .من يتذكر أنك تلقيت سلامًا سماوياً ، فلا أحد يستطيع الوصول إلى مثل هذا الشخص 
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ਿੂ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਿਾਿਾਰੁ ਹਵਹ ਿੁਿੁ ਅਗੈ ਮੰਗਣ ਨੋ ਹਥ ਿੋਵੜ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥ 

أيها المانح العظيم! أنت قوي جدًا للتدمير والإبداع ؛ بأيدٍ مطوية ، يقف الكون بأسره أمامك  
 .يتوسل

ਿੁਿੁ ਿੇਿਿ ੁਿਾਿਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਿਵਰ ਨ ਆਿਈ ਿੁਿੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਿਾਨੁ ਵਿਿਾ ਖੰਿੀ ਿਰਭੰਿੀ ਿਾਿਾਲੀ 
ਿੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥੩॥ 

أنت تبارك قوتك في جميع القارات والعوالم   أيها المانح العظيم! لا أرى أحداً مثلك ؛ 
3 ||والأنظمة الشمسية والمناطق السفلية من الكون.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਵਨ ਿਰਿੀਵਿ ਨ ਆਈਆ ਸਹਵਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 

 إذا لم يطور العقل إيماناً حقيقيًا بوجود الله ولم يتشرب بشكل بديهي بحبه ، 
ਸਬਿੈ ਸਾਿੁ ਨ ਿਾਇਓ ਮਨਹਵਿ ਵਕਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

ولم تجد أي متعة في كلمة المعلم ، فما فائدة الترديد بحمد الله من خلال العناد المطلق  
 للعقل؟ 

ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸੋ ਿਰਿਾਣੁ ਹੈ ਵਿ ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਵਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

والذي يتبع تعاليم المعلم ويندمج مع   يا ناناك! تمت الموافقة على ظهور هذا الشخص فقط ،
1 |الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਆਿਣਾ ਆਿੁ ਨ ਿਛਾਣੈ ਮੜੂਾ ਅਿਰਾ ਆਵਖ ਿੁਖਾਏ ॥ 

 .الجاهل لا يفهم نفسه. يزعج الآخرين بخطابه
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ਮੁੰ ਢੈ ਿੀ ਖਸਲਵਿ ਨ ਗਈਆ ਅੰਿੇ ਵਿਛੁਵੜ ਿੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 

الجاهل الروحي الجاهل يستمر  لا تزول طبيعته الشريرة الفطرية ، و بانفصاله عن الله ، فإن 
 .في المعاناة من ضربات سوء الحظ

ਸਵਿਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੰਵਨ ਨ ਘਵੜਓ ਰਹੈ ਅੰਵਕ ਸਮਾਏ ॥ 

إنه لا يفكك عقله الشرير ويعيد تشكيله في الخوف المبجل من المعلم الحقيقي ، حتى يظل  
 .منغمسًا في حب الله
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਸਾ ਕਿ ੇਨ ਚਕੂੈ ਦਿਨੁ ਸਿਿੈ ਿੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

يظل مثل هذا الشخص دائمًا موضع شك ، والذي لا يختفي أبدًا وبدون التفكير في كلمة  
 .المعلم ، فإنه يظل بائسًا 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭ ੁਅੰਤਦਿ ਸਿਲਾ ਦਨਤ ਧੰਧਾ ਕਿਤ ਦਿਹਾਏ ॥ 

متورطًا باستمرار في الشؤون الدنيويةالشهوة والغضب والجشع قوى بداخله. يمضي حياته  . 

ਚਿਣ ਕਿ ਿੇਖਤ ਸੁਦਣ ਥਕੇ ਦਿਹ ਮੁਕ ੇਨੇੜੈ ਆਏ ॥ 

 .متعب قدميه ويديه وعينيه وأذنيه. انتهت أيام حياته واقتربت لحظة موته

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਲਗੋ ਮੀਠਾ ਦਿਤੁ ਨਾਦਮ ਨਿ ਦਨਦਧ ਪਾਏ ॥ 

التسعة ، لا يرضيهإن اسم الله ، الذي من خلاله يمكن أن يحصل على كنوز العالم  . 

ਿੀਿਤੁ ਮਿ ੈਮਿ ੈਫੁਦਨ ਿੀਿ ੈਤਾਂ ਮੋਖੰਤਿ ੁਪਾਏ ॥ 

N   وهو لا يزال على قيد الحياة ، إذا كان ينأى بنفسه عن الشؤون الدنيوية كما لو كان قد مات
 .ولكنه ل يزال حيًا روحيًا ونال التحرر من الرذائل

ਧੁਦਿ ਕਿਮ ੁਨ ਪਾਇਓ ਪਿਾਣੀ ਦਿਣੁ ਕਿਮਾ ਦਕਆ ਪਾਏ ॥ 

إذا لم يكن الشخص قد تم تقديره مسبقًا لنعمة الله ، فبدون الأعمال الفاضلة في الماضي ،  
 فما الذي يمكأن يناله الآن؟

ਗੁਿ ਕਾ ਸਿਿੁ ਸਮਾਦਲ ਤੂ ਮੂੜੇ ਗਦਤ ਮਦਤ ਸਿਿੇ ਪਾਏ ॥ 

أيها الأحمق! احفظ كلمة المعلم في قلبك ، لأنه من خلالها فقط يتلقى الشخص الفكر الفائق  
العليا والمكانة الروحية  . 

ਨਾਨਕ ਸਦਤਗੁਿੁ ਤਿ ਹੀ ਪਾਏ ਿਾਂ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥੨॥ 

N 2 ||يا ناناك! لا يلتقي المرء بالخبير الحقيقي إلا إذا أزال الغرور الذاتي من الداخل.   || 

SikhBookClub.com



ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਦਿਸ ਿੈ ਦਚਦਤ ਿਦਸਆ ਮੇਿਾ ਸੁਆਮੀ ਦਤਸ ਨੋ ਦਕਉ ਅੰਿੇਸਾ ਦਕਸੈ ਗਲੈ ਿਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 

يشعر بالقلق من أي شيء؟ في عقله مقدس يا سيدي ، لماذا   

ਹਦਿ ਸੁਖਿਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ ਦਤਸ ਨੋ ਦਧਆਇਦਿਆ ਦਕਿ ਦਨਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹ ੁਮੋੜੀਐ ॥ 

 الله سيد كل شيء هو عطاء السلام. لماذا نحول وجوهنا عن تأمله ولو للحظة؟ 

ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਦਧਆਇਆ ਦਤਸ ਨੋ ਸਿਿ ਕਦਲਆਣ ਹੋਏ ਦਨਤ ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਸੰਗਦਤ ਿਾਇ ਿਹੀਐ ਮੁਹ ੁ
ਿੋੜੀਐ ॥ 

من يذكر الله بمحبة ينال السلام الكامل. لذلك ، يجب أن نذهب كل يوم ونجلس في  
 .الجماعة المقدسة ونتأمل في فضائل الله

ਸਦਭ ਿੁਖ ਭੁਖ ਿੋਗ ਗਏ ਹਦਿ ਸੇਿਕ ਕ ੇਸਦਭ ਿਨ ਕੇ ਿੰਧਨ ਤੋੜੀਐ ॥ 

تم القضاء على كل الأحزان والتطلعات والأمراض التي يعاني منها محب الله ، وتحطمت  
الروابط الدنيوية لمريديه جميع  . 

ਹਦਿ ਦਕਿਪਾ ਤੇ ਹੋਆ ਹਦਿ ਭਗਤ ੁਹਦਿ ਭਗਤ ਿਨਾ ਕੈ ਮੁਦਹ ਦਿਠੈ ਿਗਤੁ ਤਦਿਆ ਸਭੁ ਲੋੜੀਐ 
॥੪॥ 

بنعمة الله ، يصبح المرء مخلصًا له. بالربط مع المصلين ، يمكن للعالم بأسره المرور عبر  
4 ||محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਾ ਿਸਨਾ ਿਦਲ ਿਾਉ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .أتمنى أن يحترق ذلك اللسان الذي لم يذق طعم اسم الله
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ਨਾਨਕ ਿਸਨਾ ਸਿਦਿ ਿਸਾਇ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਹਦਿ ਮੰਦਨ ਿਸਾਇਆ ॥੧॥ 

يا ناناك! الشخص الذي كرس اسم الله في ذهنه ، فإن لسان ذلك الشخص يتشرب ببهجة  
1 ||كلمة المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਾ ਿਸਨਾ ਿਦਲ ਿਾਉ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਕਾ ਨਾਉ ਦਿਸਾਦਿਆ ॥ 

 .فليحترق ذلك اللسان الذي نسي اسم الله

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਦਖ ਿਸਨਾ ਹਦਿ ਿਪੈ ਹਦਿ ਕੈ ਨਾਇ ਦਪਆਦਿਆ ॥੨॥ 

 .يا ناناك! إن لسان الإنسان الذي يعيش في حضور المعلم يهتف باسم الله ويحب اسم الله
ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਹਦਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਿੁ ਸੇਿਕੁ ਭਗਤੁ ਹਦਿ ਆਪੇ ਕਿ ੇਕਿਾਏ ॥ 

 .الله نفسه هو السيد والخادم والمخلص. الله بنفسه يفعل وينجز كل شيء

ਹਦਿ ਆਪੇ ਿੇਖੈ ਦਿਗਸ ੈਆਪੇ ਦਿਤ ੁਭਾਿ ੈਦਤਤੁ ਲਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يرى خليقته ويشعر بالسعادة. هو نفسه يأمرنا بمهام مختلفة كما يشاء

ਹਦਿ ਇਕਨਾ ਮਾਿਦਗ ਪਾਏ ਆਪੇ ਹਦਿ ਇਕਨਾ ਉਝਦੜ ਪਾਏ ॥ 

يضع البعض على الطريق الصحيح ، والبعض الآخر على الطريق الضالالله نفسه  . 

ਹਦਿ ਸਚਾ ਸਾਦਹਿੁ ਸਚੁ ਤਪਾਿਸ ੁਕਦਿ ਿੇਖ ੈਚਲਤ ਸਿਾਏ ॥ 

 .الله هو السيد الحقيقي وعدله يقوم على الحق. هو نفسه يشرع ويراقب مسرحياته الدنيوية 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦਿ ਕਹ ੈਿਨੁ ਨਾਨਕ ੁਹਦਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੫॥ 

يقول الخادم المتواضع ناناك إنه بفضل نعمة المعلم فقط أن يغني المرء يمدح الإله الأبدي.  
|| 5  || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਿਿਿੇਸੀ ਕੋ ਿਾਣਸੀ ਦਿਿਲਾ ਕ ੋਿਿਿੇਸੁ ॥ 

يفهم مبادئ التنازل  (يتنازل)فقط درويش نادر  . 

ਿੇ ਘਦਿ ਘਦਿ ਹੰਢੈ ਮੰਗਿਾ ਦਧਗੁ ਿੀਿਣ ੁਦਧਗੁ ਿਸੇੁ ॥ 

 .ملعون لباسه وملعون حياته يتنقل من باب إلى باب متوسلا الصدقة 

ਿੇ ਆਸਾ ਅੰਿੇਸਾ ਤਦਿ ਿਹੈ ਗੁਿਮੁਦਖ ਦਭਦਖਆ ਨਾਉ ॥ 

 إذا تخلى عن رغباته الدنيوية وقلقه وتوسل إلى نعم باتباع تعاليم المعلم ، 
ਦਤਸ ਕ ੇਚਿਨ ਪਖਾਲੀਅਦਹ ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਦਲਹਾਿੈ ਿਾਉ ॥੧॥ 

1 ||م بتواضع ذلك درويش. ثم يا ناناك! فديت نفسي له ؛ يجب أن نخد  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਨਾਨਕ ਤਿਿਿੁ ਏਕੁ ਫਲੁ ਿੁਇ ਪੰਖੇਿੂ ਆਦਹ ॥ 

وعقلنا وروحنا عصفوران مختلفان يأتيان ويجلسان عليه ؛    يا ناناك! جسدنا مثل الشجرة ،
 هذه الشج لها فاكهة واحدة فقط ، جوهر اسم الله، 

ਆਿਤ ਿਾਤ ਨ ਿੀਸਹੀ ਨਾ ਪਿ ਪੰਖੀ ਤਾਦਹ 

 .هذه الطيور ليس لها أجنحة ولا يمكن رؤيتها أثناء الذهاب والإياب

ਿਹ ੁਿੰਗੀ ਿਸ ਭੋਦਗਆ ਸਿਦਿ ਿਹੈ ਦਨਿਿਾਣੁ ॥ 

ستمتاع بالملذات الدنيوية ، لكن طائر الروح يريد أن يظل مشبعًا  يريد طائر العقل دائمًا الا 
 .بالكلمة الإلهية ومنفصلًا عن كل الإغراءات

ਹਦਿ ਿਦਸ ਫਦਲ ਿਾਤੇ ਨਾਨਕਾ ਕਿਦਮ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! المشبعة بجوهر ثمرة اسم الله ، تحمل الروح شارة نعمة الله.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਧਿਤੀ ਆਪ ੇਹੈ ਿਾਹਕੁ ਆਦਪ ਿੰਮਾਇ ਪੀਸਾਿੈ ॥ 

بما أن الله يسود في كل مكان ، فهو هو الأرض وهو نفسه المزارع هو نفسه يزرع الحبوب  
 .ويطحنها إلى دقيق 

ਆਦਪ ਪਕਾਿੈ ਆਦਪ ਭਾਂਿ ੇਿੇਇ ਪਿੋਸੈ ਆਪੇ ਹੀ ਿਦਹ ਖਾਿੈ ॥ 

N  هو نفسه يطبخ الوجبة ، هو نفسه يضع الطعام في الأطباق ويجلس هو نفسه لتناول
 .الطعام 
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ਆਪੇ ਜਲ ੁਆਪੇ ਦੇ ਛ ਿੰ ਗਾ ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵ ੈ॥ 

 .إن الله بنفسه يخدم الماء ، وهو يقدم بنفسه المسواك ، وهو بنفسه يساعد على الغرغرة 
ਆਪੇ ਸਿੰਗਛਿ ਸਛਦ ਬਹਾਲੈ ਆਪੇ ਛਵਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 

 .إن الله بنفسه يدعو المصلين ويجلسهم ، وهو بنفسه يودعهم
ਛਜਸ ਨੋ ਛਕਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਛਰ ਆਪੇ ਛਿਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥੬॥ 

6 ||من يرحمه الله ، يجعله يطيع أمره.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਛਭ ਬਿੰ ਧਨਾ ਪਾਪ ਪੁਿੰ ਨ ਸਨਬਿੰ ਧੁ ॥ 

الطقوس والاحتفالات الدينية كلها روابط دنيوية ، وحتى الأعمال الفاضلة أو الآثمة هي  
 .الوسيلة لإبقائنا مرتبطين بالعالم

ਮਮਿਾ ਮੋਹ ੁਸੁ ਬਿੰ ਧਨਾ ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਸ ੁਧਿੰ ਧ ੁ॥ 

 .الأشياء التي يتم القيام بها من أجل الأطفال والزوج ، في الأنا والتعلق هي مجرد روابط أكثر
ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਜੇਵਰੀ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬਿੰ ਧੁ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى حبل التعلق بمايا 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਛਬਨੁ ਵਰਿਛਿ ਵਰਿ ੈਅਿੰ ਧੁ ॥੧॥ 

! بدون تأمل في اسم الله ، ينهمك الإنسان الجاهل في التعامل مع مايا ، الأعمال  يا ناناك
1 ||الدنيوية.   | 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع
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ਅਿੰ ਧੇ ਚਾਨਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਛਿਗੁਰੁ ਛਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 

يتنور الشخص الأعمى روحياً بالحكمة الإلهية فقط عندما يلتقي بالمعلم الحقيقي ، حسب  
 .إرادة الله

ਬਿੰ ਧਨ ਿੋੜੈ ਸਛਚ ਵਸੈ ਅਛਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يكسر الروابط الدنيوية ، ويتناغم مع الله ثم يزول ظلام جهله
ਸਭੁ ਛਕ  ੁਦੇਖੈ ਛਿਸੈ ਕਾ ਛਜਛਨ ਕੀਆ ਿਨੁ ਸਾਛਜ ॥ 

 .ثم يرى أن كل شيء يخص ذلك الإله الذي خلق الجسد وصنعه
ਨਾਨਕ ਸਰਛਿ ਕਰਿਾਰ ਕੀ ਕਰਿਾ ਰਾਖ ੈਲਾਜ ॥੨॥ 

2 ||ناناك! ثم يبحث عن ملجأ الخالق الذي يحفظ شرفه. يا   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਜਦਹ ੁਆਪੇ ਥਾਟੁ ਕੀਆ ਬਛਹ ਕਰਿੈ ਿਦਹ ੁਪੁਛ  ਨ ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥ 

 .عندما خلق الخالق الكون ، جالسًا بمفرده ، لم يتشاور مع أي شخص آخر 

ਿਦਹੁ ਛਕਆ ਕ ੋਲੇਵੈ ਛਕਆ ਕੋ ਦੇਵ ੈਜਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ 

N يمكن لأي شخص أن يعطيه أو يأخذه عندما لا يكون هناك أحد آخرفي ذلك الوقت ، ما  . 

ਛਿਛਰ ਆਪੇ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ਕਰਿੈ ਦਾਨੁ ਸਭਨਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

 .ثم الخالق نفسه خلق العالم وأعطى القوت للجميع
ਆਪੇ ਸੇਵ ਬਿਾਈਅਨੁ ਗੁਰਮੁਛਖ ਆਪੇ ਅਿੰ ਛਮਰਿ ੁਪੀਆ ॥ 

رحيق الاسم هو نفسه بدأ تقليد العبادة التعبدية من خلال المعلم ، وشرب هو نفسه  . 

ਆਛਪ ਛਨਰਿੰ ਕਾਰ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਕਰ ੈਸ ੁਥੀਆ ॥੭॥ 

7 ||هو نفسه خالي من الشكل وله أشكال عديدة. كل ما يفعله يحدث.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਛਖ ਪਰਭੁ ਸੇਵਛਹ ਸਦ ਸਾਚਾ ਅਨਛਦਨੁ ਸਹਛਜ ਛਪਆਛਰ ॥ 

الأبدي بالتعبديتذكر أتباع المعلم دائمًا بشكل حدسي الإله  . 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਛਦ ਗਾਵਛਹ ਗੁਿ ਸਾਚੇ ਅਰਛਧ ਉਰਛਧ ਉਛਰ ਧਾਛਰ ॥ 

 .بتكريم الله الأبدي السائد في قلوبهم ، استمروا في ترديد تسبيحه بسعادة
ਅਿੰ ਿਛਰ ਪਰੀਿਮੁ ਵਛਸਆ ਧੁਛਰ ਕਰਮ ੁਛਲਛਖਆ ਕਰਿਾਛਰ ॥ 

 .الله الحبيب يسكن في قلوبهم. لقد رسم الخالق هذا المصير

ਨਾਨਕ ਆਛਪ ਛਮਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਛਕਰਪਾ ਧਾਛਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! رحمة الله ، وحدهم مع نفسه.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਕਛਹਐ ਕਛਥਐ ਨ ਪਾਈਐ ਅਨਛਦਨੁ ਰਹੈ ਸਦਾ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

 .لا يدرك الله بمجرد الحديث والرواية ، حتى لو استمر المرء في الترديد بحمده

ਛਵਿੁ ਕਰਮ ੈਛਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਭਉਛਕ ਮੁਏ ਛਬਲਲਾਇ ॥ 

لم يدركه أحد قط. مات كثيرون وهم يبوحونبدون نعمة الله ،  . 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਛਦ ਮਨੁ ਿਨੁ ਛਭਜੈ ਆਛਪ ਵਸ ੈਮਛਨ ਆਇ ॥ 

 .عندما يتشرب العقل والجسد بكلمات المعلم ، عندها يدرك المرء وجود الله في القلب

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਛਮਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||هو نفسه يوحد معه.  يا ناناك! تحقق الله بنعمته ؛  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਆਪੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਿ ਸਛਭ ਸਾਸਿ ਆਛਪ ਕਥੈ ਆਛਪ ਭੀਜੈ ॥ 

الله نفسه هو خالق كل الفيدا ، بوراناس ، شاسترا. هو نفسه يتحدث عنها ، وهو نفسه  
 .مسرور بالاستماع إلى هذه الخطابات

ਆਪੇ ਹੀ ਬਛਹ ਪੂਜੇ ਕਰਿਾ ਆਛਪ ਪਰਪਿੰਚੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 

الدنيوي ويؤدي العبادة بنفسه  الخالق نفسه يشرع اللعب . 

ਆਛਪ ਪਰਛਵਰਛਿ ਆਛਪ ਛਨਰਛਵਰਿੀ ਆਪੇ ਅਕਥੁ ਕਥੀਜੈ ॥ 

 .هو نفسه منخرط في العالم ، وهو نفسه يظل منفصلاً ويصف نفسه بأنه لا يوصف

ਆਪੇ ਪੁਿੰ ਨੁ ਸਭ ੁਆਛਪ ਕਰਾਏ ਆਛਪ ਅਛਲਪਿ ੁਵਰਿੀਜੈ ॥ 

منفصلاً عن  الله نفسه كل الفضائل وهو نفسه يجعلنا نقوم بأعمال فاضلة هو نفسه يظل 
 .الجميع

ਆਪੇ ਸੁਖ ੁਦੁਖੁ ਦੇਵ ੈਕਰਿਾ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥ 

8 ||الخالق نفسه يهب السلام والبؤس. هو نفسه يعطي الرحمة.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸੇਖਾ ਅਿੰ ਦਰਹ ੁਜੋਰੁ  ਛਿ ਿੂ ਭਉ ਕਛਰ ਝਲ ੁਗਵਾਇ ॥ 

تخلص من جنونك وكرس الخوف الموقر من المعلم    أيها الشيخ! نبذ عنادك من الداخل ،
 .الحقيقي في عقلك 

ਗੁਰ ਕੈ ਭ ੈਕੇਿ ੇਛਨਸਿਰ ੇਭੈ ਛਵਛਚ ਛਨਰਭਉ ਪਾਇ ॥ 

 .من خلال احتضان الخوف المبجل للمعلم ، أدرك الكثيرون أن الخوف من الله الحر وتحرروا 

ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਸਬਛਦ ਭੇਛਦ ਿੂਿੰ  ਸਾਂਛਿ ਵਸ ੈਮਛਨ ਆਇ ॥ 

NN بكلمة المعلم ؛ ليحل    (حجرك مثل القلب يصبح متواضعًادع )اثقب حجرك مثل القلب 
 .السلام في ذهنك
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ਸਾਂਿੀ ਛਵਛਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਿੀ ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 

Nيوافق الله على عمل العبادة التي تتم بعقل مطمئن. 
ਨਾਨਕ ਕਾਛਮ ਕਰੋਛਧ ਛਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁ ਹ ੁਛਗਆਨੀ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ن خلال الانغماس في الرذائل  يا ناناك! اذهب واسأل أي شخص حكيم: لم يدرك أحد الله م
1 ||مثل الشهوة أو الغضب.    || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਹੈ ਨਾਮਮ ਨ ਲਗੋ ਮਿਆਰੁ ॥ 

 .الشخص صاحب الإرادة الذاتية يحب مايا وحب الاسم لا يصلح فيه 
ਕੂੜ ੁਕਮਾਵੈ ਕੂੜ ੁਸੰਗਰਹ ੈਕੜੂ ੁਕਰ ੇਆਹਾਰੁ ॥ 

 .يمارس الباطل ، ويجمع الباطل ، ويجعل الباطل رزقه أو دعمه في الحياة
ਮਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਮਿ ਮਰਮਹ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰ ੁ॥ 

يكافح الناس بشدة من أجل حشد مايا ، السم للحياة الروحية ؛ مما يثبت عديم الفائدة مثل  
 .الرماد في النهاية 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਿ ਸੰਜਮ ਕਰਮਹ ਅੰਤਮਰ ਲੋਭੁ ਮਵਕਾਰੁ ॥ 

حتى عندما يمارسون الشعائر الدينية والنقاء والانضباط الذاتي الصارم ؛ لا يزال لديهم الجشع  
ي أذهانهموالرذائل الأخرى ف  . 

ਨਾਨਕ ਮਜ ਮਨਮੁਖੁ ਕਮਾਵੈ ਸ ੁਥਾਇ ਨਾ ਿਵ ੈਦਰਗਮਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

يا ناناك! أياً كان ما يفعله الشخص الذي يريد نفسه ، لا يتم قبوله ، وبالتالي يتعرض للعار في  
2 ||حضور الله  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਆਿੇ ਖਾਣੀ ਆਿ ੇਿਾਣੀ ਆਿੇ ਖੰਡ ਵਰਭੰਡ ਕਰ ੇ॥ 

الخلق وأشكال الكلام ، وخلق بنفسه القارات والمجراتلقد خلق الله بنفسه مصادر  . 

ਆਮਿ ਸਮੁੰ ਦ ੁਆਮਿ ਹੈ ਸਾਗਰੁ ਆਿੇ ਹੀ ਮਵਮਿ ਰਤਨ ਧਰੇ ॥ 

الله نفسه هو المحيط ، والبحر هو نفسه ، وقد وضع الجواهر الثمينة مثل الفضائل في  
 .داخله 
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ਆਮਿ ਲਹਾਏ ਕਰ ੇਮਜਸੁ ਮਕਰਿਾ ਮਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਮਖ ਕਰ ੇਹਰੇ ॥ 

يمكنّه من العثور على هذه الجوهرة مثل الفضائل بجعله من أتباع  الشخص الذي يرحمه الله ، 
 .المعلم

ਆਿੇ ਭਉਜਲੁ ਆਮਿ ਹੈ ਿੋਮਹਥਾ ਆਿੇ ਖੇਵਟੁ ਆਮਿ ਤਰੇ ॥ 

الله نفسه هو محيط العالم المرعب من الرذائل وهو نفسه القارب. هو نفسه الملاح ، وهو  
 .يمر عبره

ਆਿੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਤੁਝ ੈਸਰ ੇ॥੯॥ 

9 ||ه يفعل وينجز كل شيء ؛ اللهم لا يوجد مثلك. الخالق نفس   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜੇ ਕ ੋਕਰ ੇਮਿਤ ੁਲਾਇ ॥ 

 تعتبر تعاليم المعلم الحقيقي مثمرة ، إذا اتبعها بعقل مركّز 
ਨਾਮੁ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਅਮਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਮਨ ਆਇ ॥ 

الله الخالي من الرعاية في العقلينال ثروة الاسم ويتحقق حضور  . 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਾਇ ॥ 

 .الأنا والتعلق الدنيوي يزول ، وبؤس الحياة. من الولادة إلى الموت يتم استئصالها
ਉਤਮ ਿਦਵੀ ਿਾਈਐ ਸਿ ੇਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يبقى المرء منغمساً في تذكر الله الأزلي ويتلقى المكانة الروحية الأسمى 
ਨਾਨਕ ਿੂਰਮਿ ਮਜਨ ਕਉ ਮਲਮਖਆ ਮਤਨਾ ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਮਮਲਆ ਆਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! فقط الذين لديهم مثل هذا المصير المحدد يجتمعون مع المعلم الحقيقي ويتبعون  
1 |تعاليمه.   || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਨਾਮਮ ਰਤਾ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹੈ ਕਮਲਜੁਗ ਿੋਮਹਥੁ ਹੋਇ ॥ 

ل كاليوجالمعلم الحقيقي مشبع بالاسم؛ إنه المركب الذي ينقل أه . 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਿਾਮਰ ਿਵੈ ਮਜਨਾ ਅੰਦਮਰ ਸਿਾ ਸੋਇ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يدرك وجود الله في الداخل ويعبر محيط الرذائل الدنيوية
ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗਰਹੈ ਨਾਮੇ ਹੀ ਿਮਤ ਹੋਇ ॥ 

Hيتذكر الاسم ، ويجمع ثروة الاسم ويحصل على التكريم من خلال الاسم. 
ਨਾਨਕ ਸਮਤਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ਕਰਮਮ ਿਰਾਿਮਤ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يتم استقبال الاسم بمقابلة المعلم الحقيقي من خلال نعمة الله.    || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਿੇ ਿਾਰਸ ੁਆਮਿ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਮਿ ਕੀਤੋਨੁ ਕੰਿਨੁ ॥ 

الله نفسه مثل حجر الفيلسوف ، وهو نفسه المعدن ، وهو نفسه يحول الشخص العادي  
بالمعدن إلى أتباع المعلم مثل الذهب الشبيه   . 

ਆਿੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕ ੁਆਿੇ ਆਿੇ ਹੀ ਿਾਿ ਖੰਡਨੁ ॥ 

 .الله نفسه هو السيد ، وهو نفسه المتعصب ، وهو نفسه مدمر الخطايا

ਆਿੇ ਸਮਭ ਘਟ ਭੋਗਵ ੈਸਆੁਮੀ ਆਿੇ ਹੀ ਸਭ ੁਅੰਜਨੁ ॥ 

م مايا ،  من خلال تغلغل كل قلب ، يتمتع السيد نفسه بالملذات الدنيوية ، وهو نفسه كل ظلا
 .ثروا وقوة العالم

ਆਮਿ ਮਿਿੇਕ ੁਆਮਿ ਸਭੁ ਿੇਤਾ ਆਿੇ ਗੁਰਮੁਮਖ ਭੰਜਨੁ ॥ 

 .هو نفسه المعرفة الإلهية ، وهو يعرف كل شيء وهو مدمر الروابط الدنيوية من خلال المعلم
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਮਹ ਨ ਰਜੈ ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ ਤੂ ਹਮਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਵਡਨੁ ॥੧੦॥ 

  ||لا يتعب من غناء مديحك ؛ أنت أعظم مانح للسلام السماوي.  أيها الخالق! المحب ناناك
10 || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

 :الآية ، المعلم الرابع
ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਿੰਧਨਾ ਜੇਤ ੇਕਰਮ ਕਮਾਮਹ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن كل الأعمال التي يقوم بها الناس تصبح روابط  
 .للروح 

ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਵਰ ਨ ਿਾਵਹੀ ਮਮਰ ਜੰਮਮਹ ਆਵਮਹ ਜਾਮਹ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يجدون أي دعم روحي ؛ يموتون فقط لكي يولدوا ثانية  
 .، ويستمرون في دورة الولادة والموت 

ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮਫਕਾ ਿੋਲਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸ ੈਮਮਨ ਆਇ ॥ 

المرء غير سار ولا يحفظ الاسم في  بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، كل ما يتكلم به 
 .القلب

ਨਾਨਕ ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵ ੇਜਮ ਿੁਮਰ ਿਧ ੇਮਾਰੀਅਮਹ ਮੁਮਹ ਕਾਲੈ ਉਮਠ ਜਾਮਹ ॥੧॥ 

يا ناناك! بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يبتعد البشر عن العالم في خزي ويعانون من  
1 ||الآخرة.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਮਕ ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਸਵੇਾ ਕਰਮਹ ਿਾਕਰੀ ਹਮਰ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਮਿਆਰੁ ॥ 

 .يتبع الكثير من الناس تعاليم المعلم ويتذكرون الله بمحبة ، وبذلك يتبنون الحب لاسم الله
ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਮਨ ਆਿਣਾ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਮਨ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يزينون حياتهم ويخلصون أجيالهم أيضًا.    || 
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ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਿੇ ਿਾਟਸਾਲ ਆਮਿ ਹੈ ਿਾਧਾ ਆਿੇ ਿਾਟੜ ੇਿੜਣ ਕਉ ਆਣੇ ॥ 

 .الله نفسه هو المدرسة ، وهو نفسه المعلم ، وهو بنفسه يجلب الطلاب للدراسة 

ਆਿੇ ਮਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਆਿੇ ਆਿੇ ਿਾਲਕ ਕਰ ੇਮਸਆਣੇ ॥ 

 .الله نفسه هو الأب والأم ، وهو بنفسه يجعل الأبناء حكماء 

ਇਕ ਥੈ ਿਮੜ ਿੁਝ ੈਸਭ ੁਆਿੇ ਇਕ ਥ ੈਆਿੇ ਕਰ ੇਇਆਣੇ ॥ 

نفسه يدرس ويفهم كل شيء ، وفي مكان ما يجعل الأطفال يجهلونفي مكان ما ، هو  . 

ਇਕਨਾ ਅੰਦਮਰ ਮਹਮਲ ਿੁਲਾਏ ਜਾ ਆਮਿ ਤੇਰ ੈਮਮਨ ਸਿੇ ਭਾਣ ੇ॥ 

 .اللهم ان بعض الذين يرضون عقلك دعوتهم الى حضرتك
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ਜਿਨਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਜਿ ਦੇ ਵਜਿਆਈ ਸੇ ਿਨ ਸਚੀ ਦਰਗਜਿ ਿਾਣੇ ॥੧੧॥ 

11 || أتباع هؤلاء المعلم ، الذين تباركهم بعظمة ، يتم تكريمهم في حضورك.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 

 :شالوق ، موجه إلى ماردانا ، المعلم الأول

ਕਜਲ ਕਲਵਾਲੀ ਕਾਮੁ ਮਦ ੁਮਨੂਆ ਪੀਵਣਿਾਰੁ ॥ 

مثل الوعاء الذي يحتوي على كحول الشهوة والعقل البشري هو الذي يشربه الكاليوغ . 

ਕਰੋਧ ਕਟੋਰੀ ਮੋਜਿ ਭਰੀ ਪੀਲਾਵਾ ਅਿੰਕਾਰੁ ॥ 

Nالغضب هو الكأس المليء بالتعلق الدنيوي ، والأنا هي النادل. 
ਮਿਲਸ ਕੂੜ ੇਲਬ ਕੀ ਪੀ ਪੀ ਿੋਇ ਿੁਆਰ ੁ॥ 

اطل والجشعيفسد المرء بشرب كحول الشهوة هذا مرارًا وتكرارًا بصحبة الب . 

ਕਰਣੀ ਲਾਿਜਣ ਸਤ ੁਗੁੜੁ ਸਚੁ ਸਰਾ ਕਜਰ ਸਾਰੁ ॥ 

لذا ، اجعل حسن السلوك كعنصر لصنع نبيذ اسم الله ، بحيث يضع دبس الحق وبالتالي  
 .يصنع النبيذ الممتاز لاسم الله

ਗੁਣ ਮੰਿ ੇਕਜਰ ਸੀਲੁ ਜਿਉ ਸਰਮੁ ਮਾਸ ੁਆਿਾਰੁ ॥ 

اللحم للأكل اصنعوا فضائل كالخبز ، والسلوك الحسن كالزبدة ، وحشوا   

ਗੁਰਮੁਜਿ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ ਿਾਧੈ ਿਾਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥੧॥ 

يا ناناك! يتم تلقي هذه الوجبة فقط من خلال اتباع تعاليم المعلم ، والأكل الذي يبتعد عنه كل  
1الشرور.   || 

ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 

 :شالوك موجه لمردانا ، المعلم الأول
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ਕਾਇਆ ਲਾਿਜਣ ਆਪੁ ਮਦ ੁਮਿਲਸ ਜਤਰਸਨਾ ਧਾਤੁ ॥ 

عاءً يحتوي على مكونات صنع النبيذ ؛ الغرور مثل الخمر ، والتجول في  يشبه جسم الإنسان و
 .الشهوات مثل رفقاء الشرب

ਮਨਸਾ ਕਟੋਰੀ ਕੂਜੜ ਭਰੀ ਪੀਲਾਏ ਿਮਕਾਲੁ ॥ 

 .كأس شوق العقل يفيض بالباطل ، وشيطان الموت هو الساقي 

ਇਤੁ ਮਜਦ ਪੀਤੈ ਨਾਨਕਾ ਬਿੁਤੇ ਿਟੀਅਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥ 

المرء خطايا كثيرة يا ناناك! بشرب هذا الخمر يرتكب  . 

ਜਗਆਨੁ ਗੁੜੁ ਸਾਲਾਿ ਮੰਿ ੇਭਉ ਮਾਸ ੁਆਿਾਰੁ ॥ 

إذا كانت هناك وجبة تتكون من الحكمة الإلهية مثل دبس السكر ، وحمد الله خبزًا ، وخوف  
 الله المبجل كاللحم ، 

ਨਾਨਕ ਇਿ ੁਭੋਿਨੁ ਸਚੁ ਿੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||فهذه الوجبة هي الغذاء الإلهي الحقيقي. يا ناناك ، اسم الله هو عماد الحياة الروحية.   || 

ਕਾਂਯਾਂ ਲਾਿਜਣ ਆਪੁ ਮਦ ੁਅੰਜਮਰਤ ਜਤਸ ਕੀ ਧਾਰ ॥ 

NN ، إذا كان جسم الإنسان هو الوعاء ، فإن الخمر الذي يتدفق هو رحيق الطعام 
ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਸਉ ਮੇਲਾਪੁ ਿੋਇ ਜਲਵ ਕਟੋਰੀ ਅੰਜਮਰਤ ਭਰੀ ਪੀ ਪੀ ਕਟਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥੩॥ 

وإذا التقى المرء بصحبة القديسين وأصبح التناغم مع الله مثل فنجان مملوء برحيق  
3  ||الأمبروسيال ، فإن كل الخطايا تمحى بشربه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਸੁਜਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬਾ ਆਪੇ ਿਟ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

نفسه هو خالق مدارس الله نفسه هو الملائكة ، المبشر السماوي للمغني السماوي ؛ هو 
 .الفلسفة الست
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ਆਪੇ ਜਸਵ ਸੰਕਰ ਮਿੇਸਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਜਿ ਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

 .الله نفسه شيفا وشنكار وماهيش هو نفسه يروي مجده الذي لا يوصف باتباع تعاليم المعلم 

ਆਪੇ ਿੋਗੀ ਆਪ ੇਭੋਗੀ ਆਪੇ ਸੰਜਨਆਸੀ ਜਿਰ ੈਜਬਬਾਣੀ ॥ 

ة وهو نفسه منعزل يتجول في  الله نفسه هو اليوغي ، وهو نفسه مستمتع بالملذات الدنيوي 
 .البرية 

ਆਪੈ ਨਾਜਲ ਗੋਸਜਟ ਆਜਪ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪੇ ਸੁਿੜੁ ਸਰੂਪੁ ਜਸਆਣੀ ॥ 

 .يناقش مع نفسه ويعلم نفسه. هو نفسه منفصل ورشيق وحكيم
ਆਪਣਾ ਚੋਿ ੁਕਜਰ ਵੇਿ ੈਆਪੇ ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਿੈ ਿਾਣੀ ॥੧੨॥ 

12 ||وهو يراقب مسرحيته بنفسه. هو نفسه هو عالم كل الكائنات.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਏਿਾ ਸੰਜਧਆ ਪਰਵਾਣੁ ਿੈ ਜਿਤ ੁਿਜਰ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਜਚਜਤ ਆਵੈ ॥ 

 .صلاة المساء تلك وحدها مقبولة وهو ما يجلب سيدي الله إلى وعيي 

ਿਜਰ ਜਸਉ ਪਰੀਜਤ ਊਪਿੈ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਿਲਾਵੈ ॥ 

 قد يرتفع محبة الله ، الأمر الذي قد يحرق تعلقتي العاطفية بمايا ، الثروة والقوة الدنيوية

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਜਬਧਾ ਮਰ ੈਮਨੂਆ ਅਸਜਥਰੁ ਸੰਜਧਆ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، الشخص الذي تحطمت ازدواجيته وأصبح عقله مستقرًا ، يتأمل في  
 .المعنى الحقيقلصلاة العشاء

ਨਾਨਕ ਸੰਜਧਆ ਕਰ ੈਮਨਮੁਿੀ ਿੀਉ ਨ ਜਟਕੈ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਿੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥੧॥ 

يا ناناك! قد يتلو منوخ العنيد صلاة العشاء ، لكن عقله لا يركز عليها ؛ انه دمر روحيا في دورة  
1 ||الولادة والموت.   || 

ਮਃ ੩ 

 :المعلم الثالث
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ਜਪਰਉ ਜਪਰਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ੁਿਗੁ ਜਿਰੀ ਮੇਰੀ ਜਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

أنحاء العالم ، وأصرخ مرارًا وتكرارًا على إلهي الحبيب ، لكن شوقي  لقد كنت أتجول في جميع 
 .لبصره لم يختف

ਨਾਨਕ ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਮੇਰੀ ਜਪਆਸ ਗਈ ਜਪਰੁ ਪਾਇਆ ਿਜਰ ਆਇ ॥੨॥ 

  ||عند مقابلة المعلم الحقيقي ، تلاشى شوقي وأدركت أن إلهي الحبيب في قلبي.   يا ناناك!ّ
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :وري

ਆਪੇ ਤੰਤ ੁਪਰਮ ਤੰਤ ੁਸਭ ੁਆਪੇ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਸ ੁਭਇਆ ॥ 

 .الله نفسه هو الروح العليا وهو روح كل الكائنات. هو نفسه السيد ويصبح هو المحب 

ਆਪੇ ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਜਪ ਬਰਿਮ ੁਆਜਪ ਰਾਿੁ ਲਇਆ ॥ 

هو نفسه خلق الناس من الطوائف الثمانية عشر. هو نفسه هو الله المنتشر وقد حصل هو  
 .نفسه على ملكيته

ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਿ ੈਆਪ ੇਬਿਸੇ ਕਰ ੇਦਇਆ ॥ 

 .هو نفسه يهلك الكائنات ويفديها هو. هو نفسه يغفر ويرحم

ਆਜਪ ਅਭੁਲ ੁਨ ਭੁਲੈ ਕਬ ਿੀ ਸਭ ੁਸਚ ੁਤਪਾਵਸ ੁਸਚ ੁਜਥਆ ॥ 

من الخطأ ولا يخطئ أبدًا. إن عدالة الله الأزلي صحيحة تمامًا الله معصوم  . 

ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਤਨ ਅੰਦਰਿੁ ਦੂਿਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥੧੩॥ 

كل الازدواجية والشك تنحرف عن الذين يساعدهم الله بنفسه على فهمه من خلال المعلم.  
|| 13  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس
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ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਸਮਰਜਿ ਸਾਧਸੰਜਗ ਤੈ ਤਜਨ ਉਿੈ ਿੇਿ ॥ 

الذين لا يذكرون الله في الجماعة المقدسة يتعرضون للعار كما لو أن الرماد يتساقط على  
 .أجسادهم

ਜਿਜਨ ਕੀਤੀ ਜਤਸੈ ਨ ਿਾਣਈ ਨਾਨਕ ਜਿਟੁ ਅਲੂਣੀ ਦਿੇ ॥੧॥ 

1 ||إذا لم يتعرف على الله الذي خلقه.  يا ناناك! الجسد الخالي من الحب ملعون ،  || 
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ਮਃ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
ਘਟਿ ਵਸਟਿ ਚਰਣਾਰਟ ਿੰ ਦ ਰਸਨਾ ਜਪ ੈਗੁਪਾਲ ॥ 

 .في قلبه قدس اسم الله الطاهر ، ولسانه يتأمل سيد الأرض 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਟਸਮਰੀਐ ਟਿਸੁ ਦੇਿੀ ਕਉ ਪਾਟਲ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! قم بتربية ذلك الجسد الذي يذُكر الله بسببه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਅਠਸਟਠ ਿੀਰਥ ਕਰਿਾ ਆਟਪ ਕਰ ੇਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .الله نفسه هو خالق ثمانية وستين مكاناً للحج ، وهو نفسه يغتسل بها 

ਆਪੇ ਸਿੰ ਜਟਮ ਵਰਿ ੈਸਵਾਮੀ ਆਟਪ ਜਪਾਇਟਿ ਨਾਮੁ ॥ 

 .المعلم نفسه يمارس الانضباط الذاتي وهو نفسه يجعلنا نتأمل في الاسم
ਆਟਪ ਦਇਆਲ ੁਿੋਇ ਭਉ ਖਿੰ ਡਨੁ ਆਟਪ ਕਰ ੈਸਭ ੁਦਾਨੁ ॥ 

الخوف نفسه رحيمًا ، فإنه هو نفسه يمنح الهدايا للجميععندما يصبح مدمر  . 

ਟਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਟਖ ਆਟਪ  ੁਝਾਏ ਸ ੋਸਦ ਿੀ ਦਰਗਟਿ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

 .من خلال المعلم ، الذي يباركه الله بنفسه بالمعرفة الإلهية ، ينال دائمًا الإكرام في حضوره 

ਟਜਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖ ੈਿਟਰ ਸਆੁਮੀ ਸੋ ਸਚਾ ਿਟਰ ਜਾਨੁ ॥੧੪॥ 

14 ||إكرام الله ، سيده ، هو المحب الحقيقي لله. من يحمي   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਨਾਨਕ ਟ ਨੁ ਸਟਿਗੁਰ ਭੇਿੇ ਜਗੁ ਅਿੰ ਧ ੁਿੈ ਅਿੰ ਧੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

فإن العالم بأسره أعمى روحياً ويقوم    يا ناناك! بدون مقابلة المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ،
 .بأعمال حمقاء

ਸ ਦੈ ਟਸਉ ਟਚਿ ੁਨ ਲਾਵਈ ਟਜਿ ੁਸੁਖੁ ਵਸ ੈਮਟਨ ਆਇ ॥ 

 .إنه لا يركز وعيه على كلمة المعلم ، التي من شأنها أن تجلب السلام ليثبت في العقل
ਿਾਮਟਸ ਲਗਾ ਸਦਾ ਟਿਰ ੈਅਟਿਟਨਟਸ ਜਲਿ ੁਟ ਿਾਇ ॥ 

يتجول حوله   (الغضب ، الجشع ، الارتباط العاطفي ، الغرورالشهوة ، ) دائمًا ما يصيب الرذائل 
 .، ويمضي أيامه ولياليه مشتعلًا في الألم 

ਜੋ ਟਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥੀਐ ਕਿਣਾ ਟਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||كل ما يرضي الله يتحقق. لا أحد له رأي في هذا.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਟਿਗੁਰੂ ਿੁਰਮਾਇਆ ਕਾਰੀ ਏਿ ਕਰੇਿ ੁ॥ 

الحقيقي بأنه لكسر الوهم قم بهذا الفعل ، لقد أمر المعلم   

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ ੈਿੋਇ ਕੈ ਸਾਟਿ ੁ ਸਿੰ ਮਾਲੇਿੁ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم وتذكر الله في العبادة
ਸਾਟਿ ੁ ਸਦਾ ਿਜੂਟਰ ਿੈ ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ ਅਿੰ ਿਟਰ ਜੋਟਿ ਧਰੇਿੁ ॥ 

الإلهي في  سيد الله معنا دائمًا ، يزيل حجاب الشك بيننا وبين الله ، ويدرك وجود النور 
 .القلب

ਿਟਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿੰ ਟਮਰਿੁ ਿੈ ਦਾਰ ੂਏਿੁ ਲਾਏਿ ੁ॥ 

 .اسم الله هو رحيق الطعام. استخدمه كعلاج لجميع الآلام 
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ਸਟਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਟਚਟਿ ਰਖਿੁ ਸਿੰ ਜਮੁ ਸਚਾ ਨੇਿੁ ॥ 

 .احفظ إرادة المعلم الحقيقي في وعيك ، واجعل محبة الله منضباطًا لذاتك 
ਨਾਨਕ ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅਿੰ ਦਟਰ ਰਖਸੀ ਅਗੈ ਿਟਰ ਟਸਉ ਕੇਲ ਕਰੇਿੁ ॥੨॥ 

يا ناناك! دواء الاسم هذا سيبقيك في سلام هنا وفي العالم الآخر ، ستستمتع بالسعادة 
2 ||الروحية برفقة الله   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ  ਣਸਪਟਿ ਆਪੇ ਿੀ ਿਲ ਲਾਏ ॥ 

 .الله نفسه هو كل الثماني عشرة حمولة من النباتات ، وهو بنفسه يجعلها تؤتي ثمارها

ਆਪੇ ਮਾਲੀ ਆਟਪ ਸਭ ੁਟਸਿੰ ਚੈ ਆਪੇ ਿੀ ਮੁਟਿ ਪਾਏ ॥ 

 .هو نفسه البستاني يسقيها بنفسه ويأكل الثمار

ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਭੁਗਿਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਟਦਵਾਏ ॥ 

 .هو نفسه هو الخالق وهو المستمتع. هو نفسه يعطي ، ويجعل الآخرين يعطون`

ਆਪੇ ਸਾਟਿ ੁ ਆਪੇ ਿੈ ਰਾਖਾ ਆਪ ੇਰਟਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 

 .إنه السيد نفسه ، وهو الحارس نفسه ، وهو نفسه منتشر في كل مكان 
ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਵਟਡਆਈ ਆਖੈ ਿਟਰ ਕਰਿੇ ਕੀ ਟਜਸ ਨੋ ਟਿਲ ੁਨ ਿਮਾਏ ॥੧੫॥ 

يصف الخادم المتواضع ناناك مجد ذلك الإله ، خالق الكون ، الذي ليس لديه ذرة من الجشع.  
|| 15  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਾਣਸੁ ਭਟਰਆ ਆਟਣਆ ਮਾਣਸੁ ਭਟਰਆ ਆਇ ॥ 

 يأتي أحدهم بزجاجة كحول كاملة ، وآخر يأتي ويملأ كوبه من هذه الزجاجة
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ਟਜਿ ੁਪੀਿੈ ਮਟਿ ਦੂਟਰ ਿੋਇ  ਰਲੁ ਪਵ ੈਟਵਟਚ ਆਇ ॥ 

 .بشربه يذهب الذكاء والجنون يدخل العقل
ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ ਖਸਮਿੁ ਧਕ ੇਖਾਇ ॥ 

 .ولا يستطيع المرء أن يميز بين شخصه وغريبه ويوبخه سيد الله 

ਟਜਿ ੁਪੀਿੈ ਖਸਮੁ ਟਵਸਰ ੈਦਰਗਿ ਟਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 .الشرب الذي ينسى السيد الله وينال العقاب في حضرة الله 
ਝੂਠਾ ਮਦ ੁਮੂਟਲ ਨ ਪੀਚਈ ਜੇ ਕਾ ਪਾਟਰ ਵਸਾਇ ॥ 

 .بقدر الإمكان ، لا ينبغي للمرء أبدًا أن يشرب الخمر ، المسكر الكاذب 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਚੁ ਮਦ ੁਪਾਈਐ ਸਟਿਗੁਰੁ ਟਮਲੈ ਟਜਸੁ ਆਇ ॥ 

الذي يلتقي بنعمة الله ويتبع تعاليم   يا ناناك! فقط هذا الشخص يتلقى رحيق نام المبهج ،
 .المعلم الحقيقي 

ਸਦਾ ਸਾਟਿ  ਕੈ ਰਿੰ ਟਗ ਰਿੈ ਮਿਲੀ ਪਾਵ ੈਥਾਉ ॥੧॥ 

1 ||مثل هذا الشخص يظل دائمًا مشبعًا بمحبة الله ويتلقى الإكرام في محضر الله.   | 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਿ ੁਜਗਿੁ ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਜਾ ਇਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥ 

الفهم الإلهي ، فإنه ينفصل عن المايا بينما لا يزال يقوم   (الإنسان)العالم عندما يتلقى هذا 
 .بأعماله الدنيوية

ਜਾ ਟਿਟਨਹਿ ਸਵਾਟਲਆ ਿਾਂ ਸਟਵ ਰਟਿਆ ਜਗਾਏ ਿਾਂ ਸਟੁਧ ਿੋਇ ॥ 

 .الذي جعله الله في سبات حب مايا يبقى نائما. فقط عندما يوقظه الله ينال الفهم الإلهي
ਨਾਨਕ ਨਦਟਰ ਕਰ ੇਜੇ ਆਪਣੀ ਸਟਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥ 

 .يا ناناك! إذا منح الله نعمته ، فإنه يوحده مع المعلم الحقيقي
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ਜੀਵਿ ੁਮਰ ੈਿਾ ਟਿਟਰ ਮਰਣੁ ਨ ਿੋਇ ॥੨॥ 

إذا قضى المرء بنعمة المعلم على غروره ، كما لو أنه مات وهو لا يزال على قيد الحياة ؛ ثم أن  
2 ||المرء لا يمر بدورة الولادة والموت.   || 

ਪਉੜੀ 

 :بوري
ਟਜਸ ਦਾ ਕੀਿਾ ਸਭੁ ਟਕਛ ੁਿੋਵੈ ਟਿਸ ਨੋ ਪਰਵਾਿ ਨਾਿੀ ਟਕਸੈ ਕੇਰੀ ॥ 

 .أن الله لا يعتمد على أي شخص آخر ، لأن كل شيء يحدث بعمله 
ਿਟਰ ਜੀਉ ਿੇਰਾ ਟਦਿਾ ਸਭੁ ਕੋ ਖਾਵ ੈਸਭ ਮੁਿਿਾਜੀ ਕਢੈ ਿੇਰੀ ॥ 

 .يا إلهي الموقر! يعيش الجميع على ما تقدمه لهم ، وكلهم تابعون لك 
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ਜਿ ਤੁਧ ਨੋ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁ ਸਭੁ ਜਿਛ ੁਪਾਵੈ ਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਜਨਰੰਿਨ ਿੇਰੀ ॥ 

 .أيها الله الطاهر! الذي يمدحك وعلى من أنت رحيم ، ينال كل شيء 
ਸੋਈ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਿਾਰਾ ਜਿਜਨ ਵਖਰੁ ਲਜਿਆ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਤੇਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! هذا الشخص وحده هو حقًا تاجر ثري وحقيقي يثقل ثروة اسمك
ਸਜਭ ਜਤਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਜਹਹੁ ਸੰਤਹ ੁਜਿਜਨ ਿੂਿ ੇਭਾਵ ਿੀ ਮਾਜਰ ਜਵਡਾਰੀ ਢੇਰੀ ॥੧੬॥ 

أيها القديسون! تغنون جميعًا بحمد الله الذي دمر الحب الشديد للازدواجية ، أشياء غير الله.  
|| 16  || 

ਸਲੋਿ ॥ 

 :بيت
ਿਬੀਰਾ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਿਗੁ ਮੁਆ ਮਜਰ ਜਭ ਨ ਿਾਨੈ ਿੋਇ ॥ 

يا كبير! يموت واحدًا تلو الآخر ، العالم بأسره يحتضر ، لكن لا أحد يعرف ما هي الطريقة  
( ابتعد عن الإغراءات الدنيوية أثناء الحياة)الصحيحة للموت.   

ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਿੋ ਮਰ ੈਬਹੁਜਰ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||من يموت مثل هذا الموت ، لا يجب أن يموت المرء مرة بعد مرة.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

زل الثالثالمن : 

ਜਿਆ ਿਾਣਾ ਜਿਵ ਮਰਹਗੇ ਿੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 

 لا أعرف كيف سأموت ، وكيف سيكون موتي؟ 

ਿੇ ਿਜਰ ਸਾਜਹਬੁ ਮਨਹ ੁਨ ਵੀਸਰੈ ਤਾ ਸਜਹਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 

 .إذا لم يتُرك سيد الله من العقل ، فإن الموت يصبح أسهل
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ਮਰਣੈ ਤੇ ਿਗਤੁ ਡਰ ੈਿੀਜਵਆ ਲੋੜ ੈਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

والجميع يريد أن يعيش إلى الأبدالعالم كله خائف من الموت  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਿੀਵਤੁ ਮਰ ੈਹੁਿਮੈ ਬੂਝ ੈਸੋਇ ॥ 

هذا الشخص وحده يفهم إرادة الله ، الذي بنعمة المعلم يقضي على غروره ، ويبدو كما لو أنه  
 .مات بينما لا يزال على قيد الحياة

ਨਾਨਿ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਿੋ ਮਰੈ ਤਾ ਸਿ ਿੀਵਣ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||هذا الموت يصبح خالدًا.  يا ناناك! من يموت مثل    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਾ ਆਜਪ ਜਿਿਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਜਰ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਆਪਣਾਂ ਨਾਉ ਹਜਰ ਆਜਪ ਿਪਾਵੈ ॥ 

 .عندما يصبح سيد الله نفسه رحيمًا ، فإنه يجعل الناس يتأملون في اسمه

ਆਪੇ ਸਜਤਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖੁ ਿੇਵੈ ਆਪਣਾਂ ਸੇਵਿ ੁਆਜਪ ਹਜਰ ਭਾਵੈ ॥ 

يقابل المعلم الحقيقي ويباركه بالسلام مخلصه يرضيه الله بنفسه يجعل مخلصه  . 

ਆਪਜਣਆ ਸੇਵਿਾ ਿੀ ਆਜਪ ਪੈਿ ਰਖੈ ਆਪਜਣਆ ਭਗਤਾ ਿੀ ਪੈਰੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

 .هو نفسه يحمي كرامة أتباعه. إنه يجعل الآخرين ينحني باحترام لمحبيه 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਹੈ ਹਜਰ ਿਾ ਿੀਆ ਹਜਰ ਿਨ ਸੇਵਿ ਨੇਜੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

يقترب حتى من محب الله المتواضع القاضي المستقيم ، من خلق الله ، لا    

ਿੋ ਹਜਰ ਿਾ ਜਪਆਰਾ ਸ ੋਸਭਨਾ ਿਾ ਜਪਆਰਾ ਹੋਰ ਿੇਤੀ ਝਜਖ ਝਜਖ ਆਵ ੈਿਾਵ ੈ॥੧੭॥ 

الشخص العزيز على الله عزيز على الجميع ، والكثير من بقية العالم يستمر في دورات الولادة  
17 ||والموت عبثًا.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਿਰਤਾ ਸਭੁ ਿਗੁ ਜਿਰੈ ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

يتجول العالم كله حول ترديد اسم الله ، لكن لا يمكن إدراك الله بمجرد تلاوة اسمه دون  
 .تكريس محبة 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਜਤ ਵਡਾ ਅਤੁਲ ੁਨ ਤੁਜਲਆ ਿਾਇ ॥ 

 .إن الله لا يسبر غوره ، وغير مفهوم ، وعظيم للغاية إنه فوق التقدير ولا يمكن تقدير قيمته 
ਿੀਮਜਤ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਜਿਤ ੈਨ ਲਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .لم يقدر أحد على الإطلاق قيمته ؛ لا يمكن إدراكه بأي ثمن
ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਜਿ ਭੇਜਿਆ ਇਨ ਜਬਜਧ ਵਜਸਆ ਮਜਨ ਆਇ ॥ 

لا يمكن أن يتحقق حضور الله في القلب إلا عندما يكون القلب مشبعًا بشكل لا رجعة فيه  
 .بكلمة المعلم

ਨਾਨਿ ਆਜਪ ਅਮੇਉ ਹੈ ਗਰੁ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਰਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يا ناناك! لوحده هو لانهائي ؛ بفضل نعمة المعلم ، يدرك المرء أنه ينتشر في كل مكان 
ਆਪੇ ਜਮਜਲਆ ਜਮਜਲ ਰਜਹਆ ਆਪੇ ਜਮਜਲਆ ਆਇ ॥੧॥ 

1 ||وهو بنفسه يجعل الناس يتحدون معه ثم يظلون متحدين.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਏ ਮਨ ਇਹ ੁਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਜਿਤੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! الاسم وحده مثل هذه الثروة التي يوجد سلام إلى الأبد
ਤੋਟਾ ਮੂਜਲ ਨ ਆਵਈ ਲਾਹਾ ਸਿ ਹੀ ਹੋਇ ॥ 

 .ثروة الاسم لا تنفد. إنها تتكاثر دائمًا 
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ਖਾਧੈ ਖਰਜਚਐ ਤੋਜਟ ਨ ਆਵਈ ਸਿਾ ਸਿਾ ਓਹ ੁਿੇਇ ॥ 

 في إعطاء هذه الثروة  ثروة الاسم هذه لا تنقص أبدًا أثناء الاستمتاع بها أو إنفاقها ؛ يستمر الله
 .إلى الأبد

ਸਹਸਾ ਮੂਜਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਾਣਤ ਿਿ ੇਨ ਹੋਇ ॥ 

 .لا يوجد أي خوف من هذه الثروة ولا أحد يعاني من الذل في حضرة الله

ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਈਐ ਿਾ ਿਉ ਨਿਜਰ ਿਰੇਇ ॥੨॥ 

يتلقى ثروة الاسم باتباع تعاليم المعلم.   يا ناناك! الذي ألقى الله عليه بنظرته من النعمة فقط ، 
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਿਰੇ ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਹਜਰ ॥ 

 الله نفسه في كل القلوب وهو في الخارج 

ਆਪੇ ਗੁਪਤ ੁਵਰਤਿਾ ਆਪ ੇਹੀ ਿਾਹਜਰ ॥ 

 .هو نفسه سائد غير واضح ، وهو نفسه ظاهر

ਿੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਿਜਰ ਵਰਜਤਆ ਸੁੰ ਨਾਹਜਰ ॥ 

، بعد أن خلق ظلام دامس ، بقي في حالة من   (عصور لا حصر لها)وثلاثين عصرًا  لمدة ستة 
 .العدم 

ਓਥੈ ਵੇਿ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ ਆਪੇ ਹਜਰ ਨਰਹਜਰ ॥ 

 .في ذلك الوقت لم يكن هناك فيدا أو بوران أو شاسترا ، لم يكن هناك سوى الله

ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ ਆਜਪ ਸਭ ਿੂ ਹੀ ਬਾਹਜਰ ॥ 

نشوة مطلقة ، بعيدًا عن كل شيءكان الله وحده جالسًا في   . 

ਆਪਣੀ ਜਮਜਤ ਆਜਪ ਿਾਣਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਗਉਹਰੁ ॥੧੮॥ 

18 ||الله نفسه هو المحيط الذي لا يسبر غوره وهو يعرف عظمته.   || 
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ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਹਉਮੈ ਜਵਜਚ ਿਗਤੁ ਮੁਆ ਮਰਿ ੋਮਰਿਾ ਿਾਇ ॥ 

ت وما زال يعانيبسبب الأنا ، أصبح العالم بائسًا للغاية ، كما لو أنه ما   
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ਜਿਚਰੁ ਜਿਜਚ ਦੰਮੁ ਹੈ ਜਿਚਰੁ ਨ ਚੇਿਈ ਜਿ ਿਰੇਗੁ ਅਗੈ ਿਾਇ ॥ 

 ما دام في الجسد نفس فلا يذكر الله. ماذا ستكون محنته في الدنيا الآخرة؟ 

ਜਗਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਿੰਨੁ ਹਇੋ ਅਜਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਿਮਾਇ ॥ 

الأفعال  الحكيم يبقى متيقظًا لعواقب أفعاله ، أما غير الحكيم فيستمر في الانغماس في 
 .دون تفكير

ਨਾਨਿ ਏਥੈ ਿਮਾਿੈ ਸੋ ਜਮਲੈ ਅਗੈ ਪਾਏ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! كل ما يفعله المرء في هذا العالم يحدد ما سيحصل عليه في الدنيا الآخرة.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਧੁਜਰ ਖਸਮੈ ਿਾ ਹੁਿਮੁ ਪਇਆ ਜਿਣੁ ਸਜਿਗੁਰ ਚੇਜਿਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

نه لا يمكن تذكر الله دون اتباع تعاليم المعلم  الله هي أ-منذ البداية ، كانت إرادة السيد
 .الحقيقي

ਸਜਿਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਅੰਿਜਰ ਰਜਿ ਰਜਹਆ ਸਦਾ ਰਜਹਆ ਜਲਿ ਲਾਇ ॥ 

।  عند مقابلة المعلم الحقيقي ، يدرك المرء أن الله يتغلغل بعمق في الداخل ويظل دائمًا
 .منسجمًا معه 

ਦਜਮ ਦਜਮ ਸਦਾ ਸਮਾਲਦਾ ਦੰਮੁ ਨ ਜਿਰਥਾ ਿਾਇ ॥ 

المرء الله ولا يمر نفس واحد سدىمع كل نفس ، يذكر  . 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਿਾ ਭਉ ਗਇਆ ਿੀਿਨ ਪਦਿੀ ਪਾਇ ॥ 

 .يخاف خوفه من الولادة والموت ويصل إلى هدف الحياة البشرية 
ਨਾਨਿ ਇਹ ੁਮਰਿਿਾ ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਿਰ ੇਰਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! إن الله يمنح هذا المكانة لذلك الشخص الذي يرحمه حسب إرادته.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਦਾਨਾਂ ਿੀਜਨਆ ਆਪੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ॥ 

 .الله نفسه حكيم وذكي. هو نفسه الأسمى 

ਆਪੇ ਰੂਪ ਜਦਖਾਲਦਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ਜਧਆਨਾਂ ॥ 

 .هو نفسه يكشف عن شكله ، وهو نفسه يتجه إلى التأمل

ਆਪੇ ਮੋਨੀ ਿਰਿਦਾ ਆਪੇ ਿਥੈ ਜਗਆਨਾਂ ॥ 

الروحية هو نفسه يتظاهر بأنه حكيم صامت ، وهو هو نفسه يسلم الحكمة  . 

ਿਉੜਾ ਜਿਸੈ ਨ ਲਗਈ ਸਭਨਾ ਹੀ ਭਾਨਾ ॥ 

 .لا يبدو مرارة لأحد. إنه يرضي الجميع 

ਉਸਿਜਿ ਿਰਜਨ ਨ ਸਿੀਐ ਸਦ ਸਦ ਿੁਰਿਾਨਾ ॥੧੯ 

19 ||لا يمكن وصف فضائل ذلك الله. إلى الأبد ، أنا أفدي نفسي له.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਿਲੀ ਅੰਦਜਰ ਨਾਨਿਾ ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਿਾਰੁ ॥ 

ناناك! لقد أصبح البشر شريرًا للغاية ، كما لو كانوا في كاليوغ تجسيدًا للشياطين يا   

ਪੁਿੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ ਿੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਜਸਿਦਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||الابن شيطان ، والابنة شيطان ، والزوجة هي قائدة الشياطين.   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :أول منزل
ਜਹੰਦ ੂਮੂਲੇ ਭੂਲੇ ਅਖੁਟੀ ਿਾਂਹੀ ॥ 

مضللون تمامًا ويضلونالهندوس  . 
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ਨਾਰਜਦ ਿਜਹਆ ਜਸ ਪੂਿ ਿਰਾਂਹੀ ॥ 

 .إنهم يعبدون الأصنام ، وهذا ما قاله لهم ناراد
ਅੰਧੇ ਗੁੰ ਗ ੇਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

 .إنهم يعيشون مثل المكفوفين والبكم في ظلام الجهل الدامس
ਪਾਥਰੁ ਲੇ ਪੂਿਜਹ ਮੁਗਧ ਗਿਾਰ ॥ 

 .الحمقى الجاهلون يعبدون الأصنام الحجرية
ਓਜਹ ਿਾ ਆਜਪ ਡੁਿ ੇਿੁਮ ਿਹਾ ਿਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||كيف يمكن لهذه الأصنام الحجرية ، التي تغرق هي نفسها في الماء ، أن تنقلك عبرها؟   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਭੁ ਜਿਹ ੁਿੇਰ ੈਿਜਸ ਹੈ ਿੂ ਸਚਾ ਸਾਹ ੁ॥ 

 .يا الله! كل شيء تحت سيطرتك وأنت الملك الحقيقي 
ਭਗਿ ਰਿ ੇਰੰਜਗ ਏਿ ਿ ੈਪਰੂਾ ਿੇਸਾਹ ੁ॥ 

الله ؛ لديهم إيمان كامل بهالمصلين مشبعون بحب   

ਅੰਜਮਿਿ ੁਭੋਿਨੁ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਰਜਿ ਰਜਿ ਿਨ ਖਾਹੁ ॥ 

 .اسم الله هو الطعام اللذيذ ، ويستمتع به المحبون بشكل كامل
ਸਜਭ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਜਨ ਜਸਮਰਣੁ ਸਚ ੁਲਾਹੁ ॥ 

 .إنهم يتلقون ثروة الاسم كمكافأة حقيقية لتذكر الله بتفانٍ محب
ਸੰਿ ਜਪਆਰੇ ਪਾਰਿਿਹਮ ਨਾਨਿ ਹਜਰ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥੨੦॥ 

  ||يا ناناك! القديسون أعزاء على الله الأسمى ، الذي لا يمكن الاقتراب منه ولا يسبر غوره. 
20 || 

SikhBookClub.com



ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :الآية ، المنزل الثالث
ਸਭੁ ਜਿਛ ੁਹੁਿਮੇ ਆਿਦਾ ਸਭੁ ਜਿਛ ੁਹੁਿਮੇ ਿਾਇ ॥ 

ه كل شيء يأتي إلى هذا العالم تحت أمر الله ويغادر أيضًا من هنا وفقًا لمشيئت  . 

ਿੇ ਿੋ ਮੂਰਖ ੁਆਪਹੁ ਿਾਣ ੈਅੰਧਾ ਅੰਧ ੁਿਮਾਇ ॥ 

 .إذا اعتبر أحد الأحمق نفسه خالقًا أو فاعلًا لشيء ما ، فهو أعمى روحيًا ويتصرف في جهل 
ਨਾਨਿ ਹੁਿਮੁ ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿੁਝ ੈਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਿਰ ੇਰਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||! فقط من أتباع المعلم النادر يفهم أمر الله الذي يرحمه ، وفقًا لإرادته. يا ناناك  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸੋ ਿੋਗੀ ਿੁਗਜਿ ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਜਿ ਹੋਇ ॥ 

حقيقي وهو وحده يعرف طريق   الشخص الذي ينعم بالاسم باتباع تعاليم المعلم ، هو يوغي 
 .اليوغا ، الاتحاد مع الله

ਜਿਸੁ ਿੋਗੀ ਿੀ ਨਗਰੀ ਸਭ ੁਿੋ ਿਸ ੈਭੇਖੀ ਿੋਗ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

كل الفضائل تثبت في جسد يوغي. اليوغا ، الاتحاد مع الله لا يحدث فقط من خلال ارتداء  
 .الثياب المقدسة

ਨਾਨਿ ਐਸਾ ਜਿਰਲਾ ਿੋ ਿਗੋੀ ਜਿਸੁ ਘਜਟ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥੨॥ 

2 ||ا ما يكون مثل هذا اليوغي الحقيقي ، الذي يظهر الله في قلبه. يا ناناك! نادرً   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਿੰਿ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 .لقد خلق الله المخلوقات بنفسه وهو يدعمها بنفسه 
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ਆਪੇ ਸੂਖਮੁ ਭਾਲੀਐ ਆਪ ੇਪਾਸਾਰੁ ॥ 

امتداد للكونلقد أدرك الله نفسه على أنه ماكر وهو نفسه ينُظر إليه على أنه  . 

ਆਜਪ ਇਿਾਿੀ ਹੋਇ ਰਹੈ ਆਪੇ ਿਡ ਪਰਿਾਰ ੁ॥ 

 .هو نفسه يظل منعزلاً منفردًا ، ولديه عائلة ضخمة

ਨਾਨਿ ੁਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਹਜਰ ਸੰਿਾ ਰੇਨਾਰੁ ॥ 

(خدمة متواضعة ) يا إلهي! يطلب ناناك هدية تراب أقدام قديسيك  . 

ਹੋਰੁ ਦਾਿਾਰੁ ਨ ਸੁਝਈ ਿੂ ਦੇਿਣਹਾਰੁ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

سوده || 1 || 21 ||المتبرع. لا أستطيع التفكير في أي مانح آخر. أنت وحدك   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸ ੁਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ॥ 

 :راغ واداهانس ، المعلم الأول ، الضربة الأولى

ਅਮਲੀ ਅਮਲੁ ਨ ਅੰਬੜੈ ਮਛੀ ਨੀਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .إذا لم يحصل المدمن على المسكر ، فإنه يشعر بالقلق الشديد مثل سمكة بلا ماء
ਜੋ ਰਿ ੇਸਤਹ ਆਪਣ ੈਤਿਨ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 

شيء ممتعًا   كل  ويبدو ،  بالداخل سعداء يكونون ما  دائمًا فالله  –لكن الذين يعشقون سيدهم 
 لهم

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਞਾ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਿਉ ਸਾਤਹਬ ਕੇ ਨਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يمكنني أن أضحي بنفسي من أجل اسمك.  يا سيدي! أهدي حياتي لك ،  || 

ਸਾਤਹਬੁ ਸਫਤਲਓ ਰੁਖੜਾ ਅੰਤਮਰਿ ੁਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

سيدنا الله مثل شجرة فاكهة جميلة ، ونعمه مثل عصير ثمر هذه الشجرة التي تشبه رحيق  
 .الحياة

ਤਜਨ ਪੀਆ ਿੇ ਤਿਰਪਿ ਭਏ ਹਉ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੨॥ 

2 ||الإغراءات الدنيوية ، وأنا أفدي نفسي لهم. الذين تذوقوه يشبعون من عطش   || 

ਮੈ ਕੀ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵਹੀ ਵਸਤਹ ਹਭੀਆ ਂਨਾਤਲ ॥ 

 .يا الله! مع أنك ثابت في كل شيء ، ما زلت غير مرئي لي 
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ਤਿਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਤਕਉ ਲਹੈ ਜਾ ਸਰ ਭੀਿਤਰ ਪਾਤਲ ॥੩॥ 

البركة  بينه وبين   (حب للتعلق الدنيوي)كيف يمكن للعطش أن يروي عطشه مع وجود جدار 
3 ||؟ (اسم الله)  || 

ਨਾਨਕ ੁਿੇਰਾ ਬਾਣੀਆ ਿੂ ਸਾਤਹਬੁ ਮੈ ਰਾਤਸ ॥ 

 .يا إلهي! أتمنى أن يكون ناناك بائع متجول لاسمك ، كنت سيدي وكان اسمك عاصمة لي
ਮਨ ਿੇ ਧੋਖਾ ਿਾ ਲਹ ੈਜਾ ਤਸਫਤਿ ਕਰੀ ਅਰਿਾਤਸ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4  ||. “لكن الشك في ذهني لن يزول إلا إذا واصلت الصلاة والترنم بحمدك   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الأول

ਗੁਣਵੰਿੀ ਸਹੁ ਰਾਤਵਆ ਤਨਰਗੁਤਣ ਕੂਕ ੇਕਾਇ ॥ 

 إذا كانت روح العروس الفاضلة تستطيع إرضاء زوج الله ، فلماذا يصرخ غير الفاضل بالغيرة ، 
ਜੇ ਗੁਣਵੰਿੀ ਥੀ ਰਹੈ ਿਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||رضاء زوج الله. ولكن إذا أصبحت فاضلة فإنها أيضًا تستطيع إ  || 

ਮੇਰਾ ਕੰਿ ੁਰੀਸਾਲ ੂਕੀ ਧਨ ਅਵਰਾ ਰਾਵ ੇਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  عن  تبحث فلماذا ”السعادة مخزن هو الله  ،  زوجي “إذا كانت روح العروس تؤمن وتقول ، 
وقفة  || 1 || الآخرين؟ رفقة   || 

ਕਰਣੀ ਕਾਮਣ ਜੇ ਥੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਧਾਗਾ ਹੋਇ ॥ 

الفاضل تعويذة سحرية وأصبح عقلها الخيط لذلك ، إذا أصبح سلوك روح العروس   

ਮਾਣਕੁ ਮੁਤਲ ਨ ਪਾਈਐ ਲੀਜ ੈਤਿਤਿ ਪਰੋਇ ॥੨॥ 

ثم تستخدم جوهرة الاسم كعقد تنسجها في قلبها. لأن جوهرة اسم الله هذه لا يمكن الحصول  
2 ||عليها بأي ثمن.   || 
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ਰਾਹੁ ਿਸਾਈ ਨ ਜੁਲਾਂ ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ 

ت فقط ولم أسير في الطريق المحدد وقلت  يا إلهي! إذا استمررت في السؤال عن الاتجاها
 إنني وصلت إل الوجهة ، 

ਿੈ ਸਹ ਨਾਤਲ ਅਕੂਅਣਾ ਤਕਉ ਥੀਵ ੈਘਰ ਵਾਸ ੁ॥੩॥ 

3 ||ولم أبق على اتصال بك أيها السيد ، فكيف لي أن أستقبل مقدسك؟   || 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ ਿੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .يا ناناك! ليس هناك سوى إله واحد
ਿੈ ਸਹ ਲਗੀ ਜੇ ਰਹੈ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵ ੈਸੋਇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4  ||يا إلهي! فقط عروس الروح التي تظل متناغمة معك تستطيع إرضاءك.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ وداهانس ، الضربة الثانية ، المعلم الأول

ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝਣੁ ਲਾਇਆ ਭਣੈੇ ਸਾਵਣ ੁਆਇਆ ॥ 

لقد حان موسم الأمطار ، والطاووس ترقص بفرح   يا أختي! انظر ، . 

ਿੇਰ ੇਮੁੰ ਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ ਤਿਤਨ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 

يا سيدي الحبيب ، هذه المشاهد الرائعة من طبيعتك قد أغرتني ، عروس الروح ، لكن  
 بدونك هي مثلالخناجر الحادة بالنسبة لي ، 

ਿੇਰ ੇਿਰਸਨ ਤਵਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਿੇਰ ੇਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥ 

 .يمكنني التضحية بحياتي من أجل لمحة عن نظرك وتكريس حياتي لاسمك
ਜਾ ਿੂ ਿਾ ਮੈ ਮਾਣ ੁਕੀਆ ਹੈ ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣ ੋ॥ 

 لهذا أشعر بالفخر عندما تكون معي ولكن كيف يمكنني أن أفتخر عندما لا تكون هناك؟ 
ਿੂੜਾ ਭੰਨੁ ਪਲੰਘ ਤਸਉ ਮੁੰ ਧ ੇਸਣ ੁਬਾਹੀ ਸਣ ੁਬਾਹਾ ॥ 

 يا روح العروس! اسقطي أساورك مع ذراعيك وذراعيك في سريرك ، 
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ਏਿ ੇਵੇਸ ਕਰੇਿੀਏ ਮੁੰ ਧ ੇਸਹ ੁਰਾਿੋ ਅਵਰਾਹਾ 
  من الفائدة  فما )  يحبك لا  يزال لا  – الله –لأنه على الرغم من كل هذه الزينة ، إذا كان زوجك 

( الزينة  هذه  
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ਨਾ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੂੜੀਆ ਨਾ ਸੇ ਵੰਗੁੜੀਆਹਾ ॥ 

بما أنه لا بائع الإسورة الذي زين هذه الأذرع ولا الأساور والأساور التي أعطاك إياها ، لن  
 يفيدك بأي شيء ، 

ਜੋ ਸਹ ਕੰਠਿ ਨ ਲਗੀਆ ਜਲਨੁ ਠਸ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥ 

 .أتمنى أن تحترق تلك الأذرع التي لم تستطع أن تعانق العريس ، الله
ਸਠਿ ਸਹੀਆ ਸਹ ੁਰਾਵਠਿ ਗਈਆ ਹਉ ਦਾਧੀ ਕ ੈਦਠਰ ਜਾਵਾ ॥ 

بائس  ال الشخص  ، منه أقترب من إلى ، الله  – كل أصدقائي يحاولون إرضاء زوجهم الحبيب 
 البائس؟ 

ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ ਤੈ ਸਹ ਏਠਕ ਨ ਿਾਵਾ ॥ 

لكن لا يبدو أن الزوج يحب حتى    يا صديقي! أشعر أنني نقي حقًا بسبب أفعالي الكريمة ،
 .واحدًا منهم

ਮਾਠਿ ਗੁੰ ਦਾਈ ਪਟੀਆ ਿਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰ ੇ॥ 

 أنا أقوم بتمشيط شعري بعناية وأقوم بتزيين الأجزاء باللون القرمزي ، 
ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ ਮਰਉ ਠਵਸੂਠਰ ਠਵਸੂਰੇ ॥ 

 .لكني لا أقبل على الإطلاق عندما أتي قبلك. لهذا السبب أنا دائما أبكي حتى الموت 
ਮੈ ਰੋਵੰਦੀ ਸਿ ੁਜਗ ੁਰੁਨਾ ਰੁੰ ਨੜ ੇਵਿਹੁ ਪੰਖੇਰ ੂ॥ 

 أشعر بالحزن الشديد لأن العالم بأسره ، بما في ذلك طيور الغابة ، يشعر بي ، 
ਇਕ ੁਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰ ੇਤਨ ਕਾ ਠਬਰਹਾ ਠਜਠਨ ਹਉ ਠਪਰਹੁ ਠਵਛੋੜੀ ॥ 

 .لكن وعي عقلي الداخلي هو الوحيد الذي لا يشعر. إنها الوحيدة التي فصلتني عن زوجي الله
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ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਿੀ ਗਇਆ ਮੈ ਜਲ ੁਿਠਰਆ ਰੋਇ ॥ 

بالرغم من ذلك ، لقد جئت يا الله في حلمي ولكن منذ أن غادرت مرة أخرى ، بكيت كثيرًا  
 .بدموع غزيرة 

ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਠਨ ਠਪਆਰੇ ਿੇਠਜ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ 

يا إلهي! لا أستطيع الوصول إليك ولا يمكنني إرسال أي شخص آخر إليك إما يمكنه أن يروي  
قصتي لك  . 

ਆਉ ਸਿਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ ਮਤ ੁਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ 

خلالك من سيدي أرى  أن  أستطيع ربما ،  تعال أرجوك“لذلك أطلب النوم المبارك:  ”. 

ਤੈ ਸਾਠਹਬ ਕੀ ਬਾਤ ਠਜ ਆਖੈ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਠਕਆ ਦੀਜੈ ॥ 

، ما الذي يجب أن أقدمه لأتباع المعلم ، الذي يخبرني بأي شيء عنك ، السيد؟  يقول ناناك  

ਸੀਸ ੁਵਢੇ ਕਠਰ ਬੈਸਿ ੁਦੀਜੈ ਠਵਿੁ ਠਸਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 

 .يجب أن أقطع رأسي وأعرضه عليه كمكان يجلس عليه ثم أخدمه ، دون غرور
ਠਕਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ ਜਾ ਸਹ ੁਿਇਆ ਠਵਡਾਿਾ ॥੧॥੩॥ 

الشعور بالغرور ونضحي بحياتنا عندما يصبح الله عروسنا غير مبال بنا؟  نعم ، لماذا لا نقتل 
|| 1 || 3  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ وداهانس ، الضربة الأولى ، المعلم الثالث

ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
ਮਠਨ ਮੈਲੈ ਸਿੁ ਠਕਛ ੁਮੈਲਾ ਤਠਨ ਧੋਤ ੈਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

عندما يتلوث عقل المرء بالأفكار الشريرة ، فإن كل شيء آخر يتسخ ولا يمكن تطهير العقل  
 .بمجرد غسلالجسد
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ਇਹ ਜਗਤੁ ਿਰਠਮ ਿੁਲਾਇਆ ਠਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕੋਇ ॥੧ 

1 ||لكن هذا العالم ضلته الخرافات وفقط شخص نادر يفهم ذلك.   || 

ਜਠਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਏਕੋ ਨਾਮ ੁ

، يا عقلي! عليك أن تقرأ نعم الله فقط   

ਸਤਗੁਠਰ ਦੀਆ ਮੋ ਕਉ ਏਹੁ ਠਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||كما باركني المعلم الحقيقي بكنز الاسم هذا.   || 

ਠਸਧਾ ਕੇ ਆਸਿ ਜੇ ਠਸਖੈ ਇੰਦਰੀ ਵਠਸ ਕਠਰ ਕਮਾਇ ॥ 

المهرة ويبدأ في التحكم في   حتى لو تعلم الشخص الأساناس ، التي يمارسها اليوغيون
 حواسه ، 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲ ੁਨ ਉਤਰ ੈਹਉਮੈ ਮੈਲ ੁਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ومع ذلك ، فإن قذارة العقل لا تزال ولا تزال تربة الأنانية.   || 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਹੋਰੁ ਸੰਜਮੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਠਵਿ ੁਸਠਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਿਾਇ ॥ 

يقيلا توجد طريقة أخرى لتنقية هذا العقل إلا من خلال عبادة المعلم الحق . 

ਸਤਗੁਠਰ ਠਮਠਲਐ ਉਲਟੀ ਿਈ ਕਹਿਾ ਠਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੩ 

3 ||عند مقابلة المعلم الحقيقي ، تتغير نظرة المرء إلى ما وراء التعبير.   || 

ਿਿਠਤ ਨਾਨਕੁ ਸਠਤਗੁਰ ਕਉ ਠਮਲਦੋ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਠਦ ਠਿਠਰ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 

، الشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي ، يتخلى عن الرذائل ثم يعيد الحياة وفقًا   يقول ناناك
 لكلمة المعلم ، 

ਮਮਤਾ ਕੀ ਮਲ ੁਉਤਰ ੈਇਹ ੁਮਨੁ ਹਛਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يزول القذارة العقلية من التعلق الدنيوي ويصبح عقله طاهرًا.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث  راغ وداهانس : 
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ਨਦਰੀ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ 

 فقط من خلال نعمة الله نتبع تعاليم المعلم الحقيقي. بنعمته وحدها نحن نفدي أنفسنا له

ਨਦਰੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਵਠਸ ਆਵੈ ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਠਨਰਮਲ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||بنعمة الله فقط ، يمكن السيطرة على هذا العقل ويصبح طاهرًا.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਚੇਠਤ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في ذلك الإله الحقيقي بمحبة وتفان
ਏਕੋ ਚੇਤਠਹ ਤਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵਠਹ ਠਿਠਰ ਦੂਖੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||إذا كنت تعتز بإله واحد فقط ، فستحصل على السلام ولن يزعجك الألم على الإطلاق. 
وقفة ||  || 

ਨਦਰੀ ਮਠਰ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸਬਦੁ ਵਸ ੈਮਠਨ ਆਇ ॥ 

خلال نعمة الله ، تعود الحياة الداخلية للفرد بعد مقاومة الإغراءات الدنيوية وتأتي كلمة  من 
 .المعلم في قلب المرء 

ਨਦਰੀ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||من خلال نعمة الله فقط ، يدرك المرء مشيئته ويبقى مندمجًا في تلك الإرادة.   || 

ਠਜਠਨ ਠਜਹਵਾ ਹਠਰ ਰਸੁ ਨ ਚਠਖਓ ਸਾ ਠਜਹਵਾ ਜਠਲ ਜਾਉ ॥ 

 يجب حرق اللسان الذي لم يذق رحيق اسم الله ، 
ਅਨ ਰਸ ਸਾਦੇ ਲਠਗ ਰਹੀ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜ ੈਿਾਇ ॥੩॥ 

لأن الشخص الذي يتلذذ لسانه بملذات دنيوية أخرى ، يظل يعاني الحزن بسبب محبته  
3 ||للتجارب الدنيوية.   || 

ਸਿਨਾ ਨਦਠਰ ਏਕ ਹੈ ਆਪੇ ਿਰਕ ੁਕਰੇਇ ॥ 

الله هو الوحيد الذي يظهر رحمة للجميع ، ومع ذلك ، هو نفسه يخلق بعض الاختلافات في  
(بعضها تقوى والبعض الآخر خطاة)المخلوقات  . 
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ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਠਰ ਠਮਠਲਐ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੨ 

يا ناناك! ثمرة التأمل في الاسم تتحقق فقط عند لقاء المعلم الحقيقي وينعم المرء بمجد الله  
2 || 4 ||لاسم. ا  || 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਗਰੁ ਬਬਨੁ ਬਗਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

إن ارتباط مايا يشبه الظلام الدامس ولا يمكن الوصول إلى معرفة الحياة الروحية دون اتباع  
 .تعاليم المعلم

ਸਬਬਿ ਲਗੇ ਬਿਨ ਬੁਬਿਆ ਿੂਜ ੈਪਰਜ ਬਵਗੋਈ ॥੧॥ 

باستمرار مع كلمة المعلم ، يفهمون هذا وإلا فإن العالم سوف يدمر بسبب  الذين يتفقون 
1 ||كونه عالقًا في حب مايا.    || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਗੁਰਮਬਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

 .يا عقلي ، عش حياتك من خلال القيام بالأعمال وفقًا لتعاليم المعلم
ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਬਰ ਪਰਭ ੁਰਵਬਹ ਿਾ ਪਾਵਬਹ ਮੋਖ ਿੁਆਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تتذكر الله دائمًا ، فستجد طريقة للتحرر من الروابط الدنيوية للمايا. إذا كنت   || 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਬਨਧਾਨੁ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਿਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 

 .اسم الله وحده هو كنز الفضائل ، لكن المرء يدركه فقط من خلال بركات الله
ਬਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਵਛੁੜੀ ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਬਿ ਬਮਲਾਏ ॥੨॥ 

ن التأمل في نعمه ولكن بنعمة المعلم ، يتم الحصول على الاتحاد معه  انفصلوا عن الله دو
2 ||باتباع كلمة المعلم.   || 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ੇਘਬਿ ਗਏ ਬਿਨਾ ਹਬਿ ਬਕਹ ੁਨ ਆਇਆ ॥ 

الذين يسعون وراء الثروات والقوة الدنيوية ، يصبحون ضعفاء روحياً ولا يحققون في النهاية  
 .أي شيء مفيد لأرواحهم
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ਸਿਗੁਬਰ ਬਮਬਲਐ ਸਬਿ ਬਮਲੇ ਸਬਿ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ومع ذلك ، من خلال لقاء المعلم الحقيقي ، يتم استيعاب الناس في الله الأبدي ويظلون  
3 ||مندمجين في نعمه الحقيقي.   || 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁਹੈ ਅੰਿਬਰ ਜੋਬਿ ਜਗਾਏ ॥ 

الحقيقي ينيرها   هذا الجسد البشري يظل مرتبطًا بالأمل وتوقع الأشياء المادية. فقط المعلم
 .بنور المعرفة الإلهية

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਬਖ ਬੰਧੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਮੁਕਬਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥੩॥ 

لذلك ، يا ناناك! الشخص المغرور يظل مرتبطًا بالآمال والتوقعات ولكن أتباع المعلم يتحرر  
3 ||  4 ||من هذه الروابط.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਿਾ ਮੁਖ ੁਉਜਲਾ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

تبدو وجوه عرائس الأرواح ، المتحدة بالله ، مشرقة دائمًا وتظل في حالة سلام واتزان من  
 .خلال كلمة المعلم 

ਸਿਾ ਬਪਰੁ ਰਾਵਬਹ ਆਪਣਾ ਬਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 

إنهم دائمًا ما يتذكرون زوجهم الله ويسعدون به من خلال التخلص من غرورهم من الداخل. 
|| 1  || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਿੂ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇ ॥ 

 يا عقلي! يجب أن تستمر دائمًا في التأمل في اسم الله ، 
ਸਿਗੁਬਰ ਮ ੋਕਉ ਹਬਰ ਿੀਆ ਬੁਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||منذ أن جعلني المعلم أدرك التأمل في اسم الله.   || 

ਿੋਹਾਗਣੀ ਖਰੀਆ ਬਬਲਲਾਿੀਆ ਬਿਨਾ ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਇ ॥ 

المهجورة حزينتين لأنه لا يسمح لهن بحضور العريس اللهتظل عرائس النفوس  . 

SikhBookClub.com



ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਕਰੂਪੀ ਿੂਖ ੁਪਾਵਬਹ ਆਗੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

إنهم يبدون قبيحين روحياً بسبب حبهم للثروات الدنيوية الأخرى ويعانون من الألم حتى عند  
2 ||الوصول إلى العالم الآخر.   || 

ਗੁਣਵੰਿੀ ਬਨਿ ਗੁਣ ਰਵ ੈਬਹਰਿ ੈਨਾਮੁ ਵਸਾਇ ॥ 

عروس الروح الفاضلة في تذكر فضائل الله من خلال تكريس اسم الله في قلبها ، تستمر   

ਅਉਗਣਵੰਿੀ ਕਾਮਣੀ ਿੁਖ ੁਲਾਗੈ ਬਬਲਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لكن عروس الروح الخاطئة تبكي وهي تعاني من آلام التعلق الدنيوي.   || 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਭਿਾਰ ੁਏਕੁ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹਣਾ ਬਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

الروح ، لكن من الصعب تحديد سبب اتحاد البعض وهجر  سوى إله واحد هو زوج كل عرائس 
 .البعض الآخر 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਕ ਕੀਬਿਅਨੁ ਨਾਮੇ ਲਇਅਨੁ ਲਾਇ ॥੪॥੪॥ 

يا ناناك! لقد مكّن الله بعض الأشخاص من تلاوة النعام الحقيقي بينما انفصل الآخرون عنه.  
|| 4 || 4  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਅੰਬਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਾਿੁ ਆਇਆ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، يبدأ المرء في الاستمتاع باسم الله ويصبح طعم نام الذي يخلد  
 .الحياة حلوًا إلى الأبد

ਸਿੀ ਬਾਣੀ ਸਹਬਜ ਸਮਾਣੀ ਹਬਰ ਜੀਉ ਮਬਨ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ 

الله الموقر في  اندمج وعيه في حالة من الاتزان من خلال الكلمة الخالدة للمعلم وقد كرّس  
1 ||ذهنه.   || 

ਹਬਰ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਿਗੁਰੂ ਬਮਲਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي اتحد مع المعلم الحقيقي من خلال نعمة الله ، 
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ਪੂਰੈ ਸਿਗੁਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بدأ التأمل في اسم الله من خلال إرشاد المعلم المثالي.   || 

ਬਰਹਮ ੈਬੇਿ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ॥ 

 .يعُتقد أن براهما كشف تراتيل فيدا ، لكنه بطريقة ما نشر الارتباط الدنيوي فقط
ਮਹਾਿੇਉ ਬਗਆਨੀ ਵਰਿ ੈਘਬਰ ਆਪਣੈ ਿਾਮਸੁ ਬਹੁਿੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥੨॥ 

يقال أن شيفا على دراية بالحياة الروحية ويظل مستغرقًا في نفسه ، ولكن حتى يقال إنه  
2 ||يشعر بالفخر والغضب المفرطين.   || 

ਬਕਸਨੁ ਸਿਾ ਅਵਿਾਰੀ ਰਧੂਾ ਬਕਿ ੁਲਬਗ ਿਰ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

يقال إن فيشنو يظل دائمًا مشغولًا في إعادة تجسد نفسه على أنه كريشنا ورام وما إلى ذلك 
 .، لذلك يمكن أن يتحرر العالم في ارتباطه 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਗਆਬਨ ਰਿ ੇਜੁਗ ਅੰਿਬਰ ਿੂਕ ੈਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 

ين بالمعرفة الإلهية من خلال طلب إرشاد يزول ظلمة التعلق الدنيوي عن أولئك المشبع
3 ||المعلم.   || 

ਸਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਬਨਸਿਾਰਾ ਗੁਰਮੁਬਖ ਿਰ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

يتم تحرير المرء من خلال تفاني المعلم الحقيقي فقط. لا يمكن للمرء عبور محيط العالم من  
 .الرذائل إلا باتباع إرشادات المعلم 

ਸਾਿੈ ਨਾਇ ਰਿ ੇਬੈਰਾਗੀ ਪਾਇਬਨ ਮੋਖ ਿੁਆਰਾ ॥੪॥ 

المشبعون بحب الاسم الحقيقي ينفصلون عن الثروات الدنيوية ويجدون الطريق إلى  
4 ||الخلاص.   || 

ਏਕੋ ਸਿੁ ਵਰਿ ੈਸਭ ਅੰਿਬਰ ਸਭਨਾ ਕਰ ੇਪਰਬਿਪਾਲਾ ॥ 

 إنه الإله الأبدي الوحيد الذي يسود داخل الجميع ويعتني بالجميع 
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ਨਾਨਕ ਇਕਸੁ ਬਬਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਭਨਾ ਿੀਵਾਨੁ ਿਇਆਲਾ ॥੫॥੫॥ 

يا ناناك! أنا لا أعرف أي شخص آخر إلا إله واحد. إنه السيد الرحيم الوحيد الذي يدعم الجميع.  
|| 5 || 5  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿੁ ਸੰਜਮੁ ਿਿੁ ਬਗਆਨੁ ॥ 

الجهد الحقيقي للسيطرة على الحواس هو من خلال اتباع إرشادات المعلم وهو أساس فهم  
لحياة الروحية ا . 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਾਿੇ ਲਗੈ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ 

1 ||باتباع إرشادات المعلم ، فإن أذهاننا منسجمة مع تأمل الله الأبدي.   || 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਖਿ ॥ 

 .يا عقلي! استمر في التأمل في اسم الله باتباع تعاليم المعلم
ਸਦਾ ਖਨਬਹ ੈਚਿੈ ਤੇਰ ੈਨਾਖਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فقط هذا الاسم هو الذي سيرافقك ، هنا وفي الآخرة.   || 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਖਤ ਪਖਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

التأمل في اسم الله الأبدي هو أساس التمتع بمكانة عالية  بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن 
 .واحترام

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਖਰ ਸਿਾਈ ਪਰਭੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||الله يثبت في قلب ذلك الشخص ويصير رفيقه إلى الأبد.   || 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਜਸ ਨੋ ਆਖਪ ਕਰ ੇਸੋ ਹੋਇ ॥ 

 .فقط الشخص الذي باركه الله يمكنه أن يصبح تابعًا حقيقيًا للمعلم

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਪ ਵਡਾਈ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه يبارك هذا الشخص بشرف أن يصبح من أتباع المعلم.   || 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

 .التأمل في اسم الله الأبدي باتباع تعاليم المعلم هو العمل الوحيد الذي يستحق القيام به 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੪॥੬॥ 

6  || 4 ||تمكين تابع المعلم لتقديم الدعم الروحي لعائلته أيضًا. يا ناناك! تم   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਸਾਖਦ ਿਗੀ ਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .الشخص الذي يختبر طعم نعم ، يصبح ثابتًا روحانيًا ويبقى مشبعًا في محبة الله
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ਮਨੁ ਖਤਰਪਖਤਆ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇ ॥੧॥ 

1 ||له راضياً بالتأمل في اسم الله. ويصبح عق   || 

ਸਦਾ ਸੁਿ ੁਸਾਚ ੈਸਬਖਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 بالتأمل في كلمته الحقيقية ، حصلت دائمًا على راحة البال الحقيقية
ਆਪਣੇ ਸਤਗੁਰ ਖਵਟਹੁ ਸਦਾ ਬਖਿਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||لذلك ، أنا دائمًا تضحية لمعلمي الحقيقي.   || 

ਅਿੀ ਸੰਤੋਿੀਆ ਏਕ ਖਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 تشبع عينا الإنسان بالتناغم مع الله الأبدي الواحد ، 
ਮਨੁ ਸੰਤੋਖਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ويقتنع عقل المرء بإلقاء ثروات مايا الدنيوية.   || 

ਦੇਹ ਸਰੀਖਰ ਸੁਿ ੁਹੋਵੈ ਸਬਖਦ ਹਖਰ ਨਾਇ ॥ 

 يشعر الجسد بالراحة والراحة عندما يتناغم مع نعم الله من خلال كلمة المعلم ، 
ਨਾਮੁ ਪਰਮਿੁ ਖਹਰਦ ੈਰਖਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

3 ||واسم الله الذي يعطي رائحة الحياة الروحية يبقى في قلب المرء.   || 

ਨਾਨਕ ਮਸਤਖਕ ਖਜਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي ينعم بثروة كبيرة ، 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||يتماشى مع كلمة المعلم التي بسببها يظل منفصلاً عن الملذات الدنيوية.    || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 يا عقلي! يجب أن تدرك نعم الله باتباع تعاليم المعلم الكامل ، 

SikhBookClub.com



ਸਚੈ ਸਬਖਦ ਸਖਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||حتى تنغمس في الله الأبدي باتباع كلمة المعلم الحقيقية.   || 

ਏ ਮਨ ਨਾਮੁ ਖਨਧਾਨੁ ਤੂ ਪਾਇ ॥ 

 يا عقلي! عليك اقتناء كنز الاسم ، 
ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਖਨ ਿੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||بقبول إرادة معلمك.   || 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਖਵਚਹੁ ਮੈਿ ੁਗਵਾਇ ॥ 

 يتم غسل قذارة الرذائل من الداخل باتباع كلمة المعلم ، 
ਖਨਰਮਿ ੁਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਖਨ ਆਇ ॥੨॥ 

 واسم الله الطاهر يثبت في القلب 

ਭਰਮੇ ਭੂਿਾ ਖਿਰੈ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .ضل العالم في الأوهام بسبب الضلال

ਮਖਰ ਜਨਮ ੈਜਮੁ ਕਰ ੇਿੁਆਰੁ ॥੩॥ 

3 ||تستمر في المرور بدورة المواليد والوفيات ، وشيطان الموت يفسدها دائمًا.   || 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਖਜਨ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ 

 يا ناناك! هؤلاء الأشخاص محظوظون الذين تأملوا في اسم الله ، 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਖਨ ਵਸਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||وقد قررتها في أذهانهم بنعمة المعلم.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਖਿ ਖਵਰੋਧੁ ਹੈ ਦੁਇ ਨ ਵਸਖਹ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 

 .تتعارض الأنا مع اسم الله ، وهذان الشخصان لا يستطيعان العيش معًا في قلب واحد 
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ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ ਤਾ ਮਨੁ ਖਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الولاء غير ممكن عندما يكون لدى المرء غرور ويضيع جهوده.   || 

ਹਖਰ ਚੇਖਤ ਮਨ ਮੇਰ ੇਤੂ ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! اعمل على ترسيخ كلمة المعلم في نفسك واستمر في تذكر الله 
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਖਹ ਤਾ ਹਖਰ ਖਮਿੈ ਤਾ ਖਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||إذا اتبعت تعاليم المعلم ، فستدرك أن الله والأنا ستخرج من داخلك.   || 

ਹਉਮੈ ਸਭੁ ਸਰੀਰ ੁਹੈ ਹਉਮੈ ਓਪਖਤ ਹੋਇ ॥ 

 .جسم الإنسان نفسه هو نتيجة الأنا ؛ دورات الولادة والموت مستمرة بسبب الأنانية

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਗੁਬਾਰ ੁਹੈ ਹਉਮ ੈਖਵਖਚ ਬੁਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

الظلام الدامس ، لا يمكن للمرء أن يفهم الطريق إلى الحياة الروحية بسبب الأنا.  الأنانية مثل 
|| 2  || 

ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਭਗਖਤ ਨ ਹੋਵਈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

 .في الأنانية ، لا يمكن أداء العبادة الحقيقية لله ولا يمكن فهم مشيئته

ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਜੀਉ ਬੰਧੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਖਨ ਆਇ ॥੩ 

  في  محفوظًا ”الله  نعم“ وبسبب الأنا يبقى الشخص مقيدًا بأواصر مايا ولا يمكن أن يكون 
3 ||. عقله   || 

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਖਰ ਖਮਖਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਤਾ ਸਚ ੁਵਖਸਆ ਮਖਨ ਆਇ ॥ 

عندها فقط يأتي الإله الأبدي    يا ناناك! يتم التخلص من الأنا باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ،
 ليحل في ذهن المرء ، 

ਸਚੁ ਕਮਾਵ ੈਸਖਚ ਰਹੈ ਸਚ ੇਸੇਖਵ ਸਮਾਇ ॥੪॥੯॥੧੨॥ 

  ||ويتأمل المرء في نام الله الأبدي ويظل يتذكر النعام بمحبة وإخلاص ، وبالتالي يندمج فيه. 
4 || 9 || 12  || 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

عراغ وداهانس ، الضربة الأولى ، المعلم الراب : 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੇਜ ਏਕ ਏਕੋ ਪਰਭ ੁਠਾਕੁਰੁ ॥ 

 .القلب كالسرير ولا يقيم عليه إلا سيد الله 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਰਾਵੇ ਸੁਿ ਸਾਗਰੁ ॥੧॥ 

1 ||دائمًا ما يتذكر أتباع المعلم الله ، محيط السلام.   || 

ਮੈ ਪਰਭ ਖਮਿਣ ਪਰੇਮ ਮਖਨ ਆਸਾ ॥ 

 .أتمنى وآمل أن أتمكن من مقابلة سيدي الله 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵ ੈਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮੁ ਹਉ ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ੂਕਉ ਜਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا أفدي نفسي لمعلمي المثالي لأنه هو الوحيد الذي يستطيع أن يوحدني مع إلهي الحبيب  
وقفة || 1 || || 

ਮੈ ਅਵਗਣ ਭਰਪੂਰਰ ਸਰੀਰੇ ॥ 

 .جسدي مليء بالرذائل

ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਮਲਾ ਅਪਣੇ ਪਰੀਤਮ ਪੂਰੇ ॥੨॥ 

2 ||فكيف أتحد مع إلهي الحبيب الذي هو كنز كل الفضائل؟   || 

ਰਜਰਿ ਗੁਣਵੰਤੀ ਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 !أيها الله الحبيب
ਸੇ ਮ ੈਗਣੁ ਿਾਹੀ ਹਉ ਰਕਉ ਰਮਲਾ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 

3 || أنا أفتقد تلك الفضائل يا أمي ؛ كيف اتحد معه   || 

ਹਉ ਕਰਰ ਕਰਰ ਥਾਕਾ ਉਪਾਵ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 

استنفدت بعد أن بذلت الكثير من الجهود لأتحد معه ، لقد   

ਿਾਿਕ ਗਰੀਬ ਰਾਖਹੁ ਹਰਰ ਮੇਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا إلهي! من فضلك حافظ على ناناك المتواضع في ملجأك.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :المعل الرابع
ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਸੁੰ ਦਰੁ ਮ ੈਸਾਰ ਿ ਜਾਣੀ ॥ 

 .يا إلهي! رشيقة جدًا لكني لم أدرك قيمتها
ਹਉ ਹਰਰ ਪਰਭ ਛੋਰਡ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||وبدلاً من ذلك ، تخليت عن الله وأغريني حب الثروة والسلطة الدنيوية.   || 
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ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਪਰ ਕਉ ਰਮਲਉ ਇਆਣੀ ॥ 

 انا جاهل فكيف اتحد مع ربي زوجي؟ 
ਜੋ ਰਪਰ ਭਾਵ ੈਸਾ ਸੋਹਾਗਰਣ ਸਾਈ ਰਪਰ ਕਉ ਰਮਲੈ ਰਸਆਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عروس الروح ، التي ترضي عروس الله ، محظوظة وذكية. وحدها يمكنها أن تتحد مع الله ،  
وقفة  || 1 ||أيها الزوج.   || 

ਮੈ ਰਵਰਿ ਦੋਸ ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਪਰੁ ਪਾਵਾ ॥ 

 في داخلي رذائل كثيرة ، فكيف أتحد مع إلهي يا زوجتي؟ 

ਤੇਰ ੇਅਿੇਕ ਰਪਆਰੇ ਹਉ ਰਪਰ ਰਿਰਤ ਿ ਆਵਾ ॥੨॥ 

يا إلهي! هناك عدد لا يحصى من الأشخاص الأعزاء عليك ، لذلك لا يمكنني حتى أن أخطر  
2 ||ببالك.   

ਰਜਰਿ ਰਪਰੁ ਰਾਰਵਆ ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਰਣ ॥ 

 عروس الروح التي يسكن الله ، العريس في قلبها ، هي فاضلة ومحظوظة ، 

ਸੇ ਮੈ ਗਣੁ ਿਾਹੀ ਹਉ ਰਕਆ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਰਣ ॥੩॥ 

3 ||الفضائل بداخلي ، فماذا يمكنني ، أنا المهجور ، أن أتحد معه؟ بما أنني لا أملك تلك   || 

ਰਿਤ ਸੁਹਾਗਰਣ ਸਦਾ ਰਪਰ ੁਰਾਵੈ ॥ 

 .عروس الروح التي تستمر في التأمل في الله ، الزوجة بالحب والتفاني ، محظوظة جدًا

ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕਬ ਹੀ ਗਰਲ ਲਾਵੈ ॥੪॥ 

4 ||نادرًا ما يعانق شخصًا مؤسفًا مثلي.   || 

ਤੂ ਰਪਰੁ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਉ ਅਉਗੁਰਣਆਰਾ ॥ 

 .اللهم لك فضائل كثيرة وأنا مليء بالرذائل
ਮੈ ਰਿਰਗੁਣ ਬਖਰਸ ਿਾਿਕੁ ਵੇਿਾਰਾ ॥੫॥੨॥ 

2 || 5 ||أنا لا قيمة لها. أرجوك سامحني يا متواضع ناناك.   || 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ وداهانس ، الضربة الثانية ، المعلم الرابع

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أبدي  : 

ਹਉ ਸਰਭ ਵੇਸ ਕਰੀ ਰਪਰ ਕਾਰਰਣ ਜੇ ਹਰਰ ਪਰਭ ਸਾਿੇ ਭਾਵਾ ॥ 

 أزين نفسي بجميع أنواع الملابس الدينية لكي أتحد مع الله الأبدي ويقبله ، 
ਸੋ ਰਪਰੁ ਰਪਆਰਾ ਮ ੈਿਦਰਰ ਿ ਦੇਖੈ ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥ 

فكيف يمكنني أن أعزيّ نفسي؟ لكن هذا الإله الحبيب لا يلقي نظرة على وجهي ،    

ਰਜਸੁ ਕਾਰਰਣ ਹਉ ਸੀਗਾਰੁ ਸੀਗਾਰੀ ਸ ੋਰਪਰੁ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਅਵਰਾ ॥ 

 .هو ، الذي أزينه بنفسي ، مسرور بعرائس الروح المتدينات الأخريات

ਿਾਿਕ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਸੋਹਾਗਰਣ ਰਜਰਿ ਰਪਰੁ ਰਾਰਵਅੜਾ ਸਿੁ ਸਵਰਾ ॥੨॥ 

في قلبها ، هي حقًا رائعة  يا ناناك! عروس الروح التي كرست ذلك الإله الأبدي ، الزوج 
2 ||ومحظوظة.   || 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸਹੁਾਗਰਣ ਤੁਸੀ ਰਕਉ ਰਪਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

العريس؟  أيها بالله  اتحدت كيف“أذهب وأسأل عروسة الروح المتدينة ،  ” 

ਮੈ ਊਪਰਰ ਿਦਰਰ ਕਰੀ ਰਪਰਰ ਸਾਿੈ ਮ ੈਛੋਰਡਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ 

التمييز  عن  وتخلت برحمته  أمطرني   قد الأبدي الحقيقي  الله زوج“تجيب:   ”. 

ਸਭੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਜੀਉ ਕਰਹ ੁਹਰਰ ਪਰਭ ਕਾ ਇਤੁ ਮਾਰਰਗ ਭੈਣ ੇਰਮਲੀਐ 

 .يا أختي! الطريق لتتحد مع الله هو تسليم عقلك وجسدك وروحك له 
ਆਪਿੜਾ ਪਰਭੁ ਿਦਰਰ ਕਰਰ ਦੇਖੈ ਿਾਿਕ ਜੋਰਤ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥੩॥ 

3 ||! روح الشخص الذي يرحمه الله الحبيب ، تندمج في نوره الأسمى. يا ناناك  || 
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ਜੋ ਹਰਰ ਪਰਭ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਿੇਹਾ ਰਤਸੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਪਣਾ ਦੇਵਾ ॥ 

 .أنا على استعداد لتسليم جسدي وعقلي لمن يعطيني رسالة من الله ، الكائن الأسمى
ਰਿਤ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ ਰਤਸੁ ਆਗੈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ ॥ 

دائمًا على استعداد لتهوية هذا الشخص وتقديمه بتواضع وحتى جلب الماء له أنا  . 

ਰਿਤ ਰਿਤ ਸੇਵ ਕਰੀ ਹਰਰ ਜਿ ਕੀ ਜੋ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .يومًا بعد يوم ، أنا مستعد دائمًا لخدمة هذا المحب ، الذي يروي لي تعاليم الله
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ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥੪॥ 

  ||يا ناناك! معلمي مبارك جدا، أحيي معلمي الحقيقي الذي يحقق أملي في الاتحاد مع الله. 
4 || 

ਗੁਰੁ ਸਜਣ ੁਮੇਰਾ ਮੇਤਿ ਹਰੇ ਤਜਿ ੁਤਮਤਿ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਾ ॥ 

لذلك بعد الاندماج معه ، قد أستمر في التأمل في اسم   يا إلهي! وحدني مع داعمي جورو ،
 .الله

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਹੁ ਹਤਰ ਗੋਸਤਿ ਪੂਛਾਂ ਕਤਰ ਸਾਂਝੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ॥ 

قد أستمر في الاستفسار من المعلم الحقيقي ، عن الاتحاد مع الله ، وأثناء تواجده معه ، قد  
 .يستمر في ترديد تسبيح الله

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤਨਿ ਤਨਿ ਸਦ ਹਤਰ ਕੇ ਮਨੁ ਜੀਵ ੈਨਾਮੁ ਸਤੁਣ ਿੇਰਾ ॥ 

يا إلهي! سأستمر في ترديد مديحك كل يوم وإلى الأبد لأن عقلي يرتفع روحياً عند الاستماع  
 .إلى اسمك

ਨਾਨਕ ਤਜਿ ੁਵੇਿਾ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਤਿਿੁ ਵੇਿੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥ 

5 ||أنسى فيها سيدي الله.  يا ناناك! أموت روحيا في اللحظة التى  || 

ਹਤਰ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭ ੁਕੋਈ ਿੋਚੈ ਸੋ ਵਖੇੈ ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਤਵਖਾਿੇ ॥ 

يتوق الجميع لإدراك الله ، ومع ذلك ، فإن هذا الشخص فقط يحصل على لمحة عن من  
 .يباركه 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਮੇਰਾ ਤਪਆਰਾ ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ॥ 

بالله إلى الأبدالشخص الذي يرحمه الله الحبيب يعتز  . 

ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ਤਜਸੁ ਸਿਗੁਰ ੁਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਤਮਤਿਆ ॥ 

 الشخص الذي يتحد مع المعلم الحقيقي ، يتأمل في اسم الله إلى الأبد ، 
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ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਨ ਹਤਰ ਇਕੇ ਹੋਏ ਹਤਰ ਜਤਪ ਹਤਰ ਸਿੇੀ ਰਤਿਆ ॥੬॥੧॥੩॥ 

  ||يندمج المخلص معه وبالتالي يصبح واحدًا معه.   يا ناناك! من خلال التأمل في اسم الله ،
6 || 1 || 3  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ واداهانس ، الضربة الأولى ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਅਤਿ ਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

 .محكمته الإلهية كريمة لدرجة أنه بعيد المنال 

ਅੰਿੁ ਨਾਹੀ ਤਕਛ ੁਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 .لا نهاية لحدوده

ਕੋਤਿ ਕੋਤਿ ਕੋਤਿ ਿਖ ਧਾਵ ੈ॥ 

 على الرغم من أن الشخص قد يحاول الملايين والملايين من المرات ، 

ਇਕ ੁਤਿਿ ੁਿਾ ਕਾ ਮਹਿੁ ਨ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 || لا يمكن للمرء أن يدرك ولو ذرة من حضور الله.   || 

ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣੁ ਸ ੁਵੇਿਾ ਤਜਿ ੁਪਰਭ ਮੇਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا له من وقت ولحظة ميمونة عندما يتحد المرء مع الله؟   || 

ਿਾਖ ਭਗਿ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਤਹ ॥ 

 إنه الله الذي يعبده الملايين من المصلين 
ਿਾਖ ਿਪੀਸਰ ਿਪੁ ਹੀ ਸਾਧਤਹ ॥ 

 الملايين من الزاهد يواصل أداء الكفارة ، 
ਿਾਖ ਜੋਗੀਸਰ ਕਰਿ ੇਜੋਗਾ ॥ 

 يواصل الملايين من اليوغيين ممارسة اليوجا ، 
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ਿਾਖ ਭੋਗੀਸਰ ਭੋਗਤਹ ਭੋਗਾ ॥੨॥ 

2 ||ويظل الملايين من الباحثين عن المتعة يستمتعون بالرفاهية التي يوفرها لهم.   || 

ਘਤਿ ਘਤਿ ਵਸਤਹ ਜਾਣਤਹ ਥੋਰਾ ॥ 

 يسكن الله في قلب الجميع ، والقليلون منهم يدركون ذلك
ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਣ ੁਪਰਦਾ ਿੋਰਾ ॥ 

أحد أتباع المعلم النادر قادر على إزالة المسافة بينه وبين الله  فقط . 

ਕਰਉ ਜਿਨ ਜੇ ਹੋਇ ਤਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

 .أحاول جاهداً أن أتأكد من أن أتباع المعلم سوف يظهرون اللطف معي ويوجهوني 
ਿਾ ਕਉ ਦੇਈ ਜੀਉ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||بل إنني على استعداد لتقديم حياتي له.   || 

ਤਿਰਿ ਤਿਰਿ ਸੰਿਨ ਪਤਹ ਆਇਆ 

 .بعد التجول من مكان إلى آخر ، أتيت أخيرًا إلى ملجأ المعلم 
ਦੂਖ ਭਰਮੁ ਹਮਾਰਾ ਸਗਿ ਤਮਿਾਇਆ ॥ 

 .قضى على كل أحزاني وأوهامي

ਮਹਤਿ ਬੁਿਾਇਆ ਪਰਭ ਅੰਤਮਰਿ ੁਭੂੰ ਚਾ ॥ 

 .ثم باركني الله بحضوره وباركت برحيق نعم المجدد
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول ، إلهي هو أعلى سلطة على الإطلاق.   ناناك  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਤਜਿ ੁਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ ॥ 

 طوبى لتلك اللحظة عندما نحصل على لمحة عن الله ؛ 

SikhBookClub.com



ਹਉ ਬਤਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ 

1 ||أنا ملتزم بذلك المعلم الحقيقي.   || 

ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਿ ੇਪਰੀਿਮ ਪਰਭ ਮੇਰ ੇ॥ 

 يا إلهي الحبيب! يا فاعل الحياة ، 
ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਪਰਭ ਨਾਮੁ ਤਚਿੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يتجدد ذهني روحيا أثناء التأمل في الاسم.   || 

ਸਚੁ ਮੰਿ ੁਿੁਮਾਰਾ ਅੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

 يا الله! إن تعويذة اسمك أبدية ، وكلمتك تجدد الحياة الروحية ، 
ਸੀਿਿ ਪੁਰਖ ਤਦਰਸਤਿ ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥ 

2 ||يا تجسيد السلام ، يا الله! نظرتك الإلهية مليئة بالحكمة.   || 

ਸਚੁ ਹੁਕਮੁ ਿੁਮਾਰਾ ਿਖਤਿ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

 .أيها الكائن الأسمى! أمرك أبدي ، أنت تحكم العرش الإلهي إلى الأبد 
ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਅਤਬਨਾਸੀ ॥੩॥ 

3 ||الولادة والموت. إلهي الأبدي لا يهلك أبدًا ولا يمر بدورة   || 

ਿੁਮ ਤਮਹਰਵਾਨ ਦਾਸ ਹਮ ਦੀਨਾ ॥ 

 .أنت سيدنا الكريم ونحن محبونك المتواضعون
ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਬੁ ਭਰਪੁਤਰ ਿੀਣਾ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يا ناناك! سيدنا الله موجود في كل مكان وينتشر في كل مكان.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਿੂ ਬੇਅੰਿੁ ਕੋ ਤਵਰਿਾ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .يا إلهي! إن فضائلك لانهائية ، فقط شخص نادر يمكنه إدراك ذلك
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਕੋ ਸਬਤਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

1 ||فقط من خلال نعمة المعلم وعن طريق التفكير في كلمته يمكن لأي شخص أن يدركك.   

|| 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਤਪਆਰੇ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! مخلصك يقدم لك هذه الصلاة ، 
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ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਿਰਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أنه ما دمت على قيد الحياة ، فقد أنعم بحياة روحية من خلال التأمل في اسمك. 
 || وقفة

ਦਇਆਲ ਿੁਰਖ ਮੇਰ ੇਿਰਭ ਦਾਤ ੇ॥ 

 يا إلهي الرحيم ، 
ਪਜਸਪਹ ਜਨਾਵਹੁ ਪਤਨਪਹ ਤੁਮ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

2 ||الذي تباركه هو الوحيد الذي اتحد بك.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਪਲਹਾਰੀ ॥ 

 .اللهم إني افدي حياتي لك إلى أبد الآبدين
ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||أسعى دائمًا فقط لدعمكم ، هنا وفي الآخرة.   || 

ਮੋਪਹ ਪਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਪਿਛ ੂਨ ਜਾਤਾ 
 اللهم اني لا املك موهبة لذلك لم استطع ان ادرك أي من فضائلك 

ਨਾਨਿ ਸਾਧੂ ਦੇਪਖ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੩ 

3 || 4 ||يا ناناك ، فقط بعد إلقاء نظرة خاطفة على المعلم أصبحت منسجمة مع الله.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੋ ਿਰਭ ੁਿੂਰਾ ॥ 

 .أن الله الكامل لديه بصيرة غير محدودة ، وأنه يمتلك كل الفضائل
ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਸਾਧੂ ਿੀ ਧੂਰਾ ॥੧॥ 

1 ||الرحمة ، فإنه يبارك بتفانٍ متواضع من المعلم. عندما يظهر   || 
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ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਿਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا إلهي الرحيم من الودعاء ، باركني بإرشاد من المعلم
ਤੇਰੀ ਓਟ ਿੂਰਨ ਗੋਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا رب الكون! أنا أعتمد فقط على دعمك.   | 

ਜਪਲ ਥਪਲ ਮਹੀਅਪਲ ਰਪਹਆ ਭਰਿੂਰੇ ॥ 

يسود الأرض وتحت الماء وفي السماء الله  . 

ਪਨਿਪਟ ਵਸੈ ਨਾਹੀ ਿਰਭ ੁਦਰੂੇ ॥੨ 

2 ||لذلك فهو قريب وليس ببعيد عن أحد.   || 

ਪਜਸ ਨੋ ਨਦਪਰ ਿਰੇ ਸੋ ਪਧਆਏ ॥ 

 وحده الذي يباركه يتأمل في اسمه ، 

ਆਠ ਿਹਰ ਹਪਰ ਿ ੇਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

3 ||ويستمر في الترنيم بحمده طوال الوقت.   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਿਰਪਤਿਾਰੇ ॥ 

 .الله يعين جميع الكائنات والمخلوقات 

ਸਰਪਨ ਿਪਰਓ ਨਾਨਿ ਹਪਰ ਦੁਆਰ ੇ॥੪॥੪॥ 

4 || 4  ||لقد التمس ناناك ملجأ الله ليباركه بإرشادك.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ئنات الحية يا الله! أنت أعظم متبرع ولديك بصيرة لا نهائية في قلوب جميع الكا . 

ਸਭ ਮਪਹ ਰਪਵਆ ਿੂਰਨ ਿਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੧ 

1 ||يا الله كلي الوجود! أنت منتشر في الكل.   || 
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ਮੇਰ ੇਿਰਭ ਿਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ 
 يا إلهي الحبيب! فقط اسمك هو دعمي

ਹਉ ਸੁਪਣ ਸੁਪਣ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنعم بالعيش الروحي من خلال الاستماع إلى كلمتك.   || 

ਤੇਰੀ ਸਰਪਣ ਸਪਤਗੁਰ ਮੇਰ ੇਿੂਰੇ ॥ 

 أيها المعلم الحقيقي المثالي ، لقد جئت لألتمس منك ، 
ਮਨੁ ਪਨਰਮਲ ੁਹੋਇ ਸੰਤਾ ਧੂਰੇ ॥੨॥ 

2 ||لأن عقل المرء يتطهر من خلال اتباع تعاليم المعلم بكل تواضع.   || 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਹਰਦ ੈਉਪਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 اللهم حفظت في قلبي اسمك الطاهر ، 
ਤੇਰ ੇਦਰਸਨ ਿਉ ਜਾਈ ਬਪਲਹਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||وأنا مخلص لك منذ أن تلقيت لمحة عنك.   || 

ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਤੇਰ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

 يا الله! أظهر لي رحمتك حتى أستمر في ترديد تسبيحك ، 
ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਜਿਤ ਸੁਖੁ ਿਾਵਾ ॥੪॥੫ 

5 || 4 ||واستمر في الاستمتاع بالنعيم أثناء التأمل في اسمك يا ناناك.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

غ وداهانس ، المعلم الخامسرا  : 

ਸਾਧਸੰਪਗ ਹਪਰ ਅੰਪਮਰਤ ੁਿੀਜੈ ॥ 

 يجب أن يتحقق رحيق اسم الله فقط برفقة المعلم ،  |
ਨਾ ਜੀਉ ਮਰ ੈਨ ਿਬਹ ੂਛੀਜੈ ॥੧॥ 

1 ||بسبب ذلك لا تموت روح المرء ولا تضعف.   || 
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ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਿੂਰਾ ਿਾਈਐ 

الحقيقي ، إنه من خلال حسن الحظ أن يصل المرء إلى توجيهات المعلم   

ਗੁਰ ਪਿਰਿਾ ਤੇ ਿਰਭ ੂਪਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||ومن خلال لطف المعلم يمكن إجراء التأمل في اسم الله.   || 

ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਹਪਰ ਮਾਣਿ ਲਾਲਾ ॥ 

 .اسم الله ثمين مثل المجوهرات والماس والياقوت واللؤلؤ
ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਿਰਭ ਭਏ ਪਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 

2 ||التأمل في اسم الله.  يمتلئ الإنسان بالبهجة أثناء   || 

ਜਤ ਿਤ ਿੇਖਉ ਸਾਧ ੂਸਰਣਾ ॥ 

 أرى في كل مكان من خلال ملاذ المعلم فقط ، 
ਹਪਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪਨਰਮਲ ਮਨੁ ਿਰਣਾ ॥੩ 

3 ||ويمكن للعقل أن يتطهر بالتغني بحمد الله.   || 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਮੇਰਾ ਸਆੁਮੀ ਵੂਠਾ ॥ 

 .سيدي الله يسود في كل قلب

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਿਾਇਆ ਿਰਭੁ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||لكن ، يا ناناك ، يبدأ المرء في التأمل في نامه فقط عندما يظهر الله الرحمة.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ وداهانس ، المعلم الخامس 

ਪਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਿਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .اللهم يرحم الودعاء لا تتخلى عني أبدا
ਤੇਰੀ ਸਰਪਣ ਿੂਰਨ ਪਿਰਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||طيبة ، جئت إلى ملجأك. يا إلهي الحاضرة وال  || 
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ਜਹ ਪਚਪਤ ਆਵਪਹ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

 يا الله ، القلب الذي يتناغم معك ، يصبح رشيقًا ، 
ਪਜਤ ੁਵੇਲਾ ਪਵਸਰਪਹ ਤਾ ਲਾਗੈ ਹਾਵਾ ॥੧॥ 

1 ||، فأنا أتنهد في حزن.   (واعيًا)في اللحظة ، أنت تفلت من عقلي   || 

ਤੇਰ ੇਜੀਅ ਤੂ ਸਦ ਹੀ ਸਾਥੀ ॥ 

 يا إلهي! كل المخلوقات خليقتك ، أنت دعمها الدائم ، 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਿਢੁ ਦੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ 

2 ||يرجى إنقاذهم من المحيط الدنيوي بدعمكم.   || 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਤੁਮ ਹੀ ਿੀਆ ॥ 

 اللهم إنك أنت من حددت دورة الولادة والموت ، 
ਪਜਸੁ ਤੂ ਰਾਖਪਹ ਪਤਸੁ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੩॥ 

3 ||لا يعاني من أي ألم. من تبتعد عن هذه الحلقة ،   || 

ਤੂ ਏਿੋ ਸਾਪਹਬੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਪਰ ॥ 

 .يا إلهي! أنت السيد الوحيد لهذا الكون ، لا يوجد مثلك غيرك
ਪਬਨਉ ਿਰ ੈਨਾਨਿ ੁਿਰ ਜੋਪਰ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 || لذلك ، يصلي ناناك لك بأيدي مطوية لإخراجنا من هذا المحيط الدنيوي.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ وداهانس : 

ਤੂ ਜਾਣਾਇਪਹ ਤਾ ਿੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

 يا الله! عندما تبارك أحدًا ، عندها فقط يتحد معك ، 
ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣ ੈ॥੧॥ 

1 ||ويتأمل في اسم التي باركتها لك   || 
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ਤੂ ਅਚਰਜੁ ਿੁਦਰਪਤ ਤੇਰੀ ਪਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا إلهي! أنت رائع وخلقك رائع أيضًا.   || 
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰਣ ੁਆਪੇ ਕਰਣਾ ॥ 

 .يا الله أنت الخالق وكذلك الخليقة
ਹੁਕਮੇ ਜੰਮਣੁ ਹੁਕਮੇ ਮਰਣਾ ॥੨॥ 

2 ||تولد كل المخلوقات بإرادتك وتموت بإرادتك أيضًا.   || 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਆਧਾਰੀ ॥ 

 اللهم اسمك دعم عقلي وجسدي 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਬਖਸੀਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

8 || 3 ||مخلصك أن ينعم باسمك.  ويأمل ناناك  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਮੇਰ ੈਅੰਤਤਰ ਲੋਚਾ ਤਮਲਣ ਕੀ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਕਉ ਪਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

لعثور على المعلم المثالي؟ يا حبيبي ، أتوق إلى الاتحاد مع المعلم ، ولكن كيف يمكنني ا  

ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਤਬਨੁ ਖੀਰੇ ॥ 

مثلما لا يمكن تهدئة الطفل بدون حليب حتى لو حاولنا تسليته بلعب مئات الألعاب  
 المختلفة معه ، 

ਮੇਰੈ ਅੰਤਤਰ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰ ੈਅੰਮਾਲੀ ਜੇ ਸਉ ਭੋਜਨ ਮ ੈਨੀਰੇ ॥ 

بالمثل يا صديقي العزيز! حتى لو وُضعت مئات الأطباق أمامي ، لا يزال جوعي الداخلي  
 .للوحدة مع الله لا يمكن إرضاؤه
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ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਤਤਨ ਪਰੇਮੁ ਤਪਰੰਮ ਕਾ ਤਬਨੁ ਦਰਸਨ ਤਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكن أن يهدأ ذهني بدون بصره المبارك لأنني أحبه بشدة في ذهني وجسدي.   || 

ਸੁਤਣ ਸਜਣ ਮੇਰ ੇਪਰੀਤਮ ਭਾਈ ਮੈ ਮੇਤਲਹ ੁਤਮਤ ੁਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

يا صديقي وشقيقي العزيز! يرجى الاستماع إلى طلبي وتوحيدني مع المعلم الصادق، الذي هو  
 .أعظم النعيم الروحي 

ਓਹ ੁਜੀਅ ਕੀ ਮੇਰੀ ਸਭ ਬੇਦਨ ਜਾਣੈ ਤਨਤ ਸੁਣਾਵੈ ਹਤਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ॥ 

 .يتفهم كل وجع قلبي ويروي لي قصصًا عن مدح الله كل يوم
ਹਉ ਇਕ ੁਤਖਨੁ ਤਤਸੁ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਜਉ ਚਾਤਤਰਕੁ ਜਲ ਕਉ ਤਬਲਲਾਤਾ ॥ 

لا أستطيع أن أعيش بدونه ولو للحظة مثل عصفور المطر الذي يبكي من الألم من أجل  
 .قطرات المطر

ਹਉ ਤਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਸਾਤਰ ਸਮਾਲੀ ਮ ੈਤਨਰਗੁਣ ਕਉ ਰਤਖ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 

2 ||دائمًا شخصًا لا قيمة له مثلي. يا الله أي فضائلك أرويها واحفظها في قلبي؟ أنت تحمي   

|| 

ਹਉ ਭਈ ਉਡੀਣੀ ਕੰਤ ਕਉ ਅੰਮਾਲੀ ਸੋ ਤਪਰ ੁਕਤਦ ਨੈਣੀ ਦੇਖਾ ॥ 

، متى سأتمكن من رؤيته بأم    (الله)يا صديقي العزيز! أنا متشوق لألقي نظرة على زوجتي 
 عيني؟ 

ਸਤਭ ਰਸ ਭੋਗਣ ਤਵਸਰ ੇਤਬਨੁ ਤਪਰ ਤਕਤ ੈਨ ਲੇਖਾ ॥ 

(الله)لأنها لا تفيدني دون الاتحاد مع زوجتي لقد نسيت كيف أستمتع بكل الملذات  . 

ਇਹ ੁਕਾਪੜ ੁਤਤਨ ਨ ਸੁਖਾਵਈ ਕਤਰ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਵਸੇਾ ॥ 

 .حتى ارتداء هذه الملابس لا يسعدني ، ولهذا لا أستطيع أن أزين نفسي بملابس جميلة 

ਤਜਨੀ ਸਖੀ ਲਾਲੁ ਰਾਤਵਆ ਤਪਆਰਾ ਤਤਨ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸਾ ॥੩॥ 

3 ||أن يوحدّوني أيضًا بالله.  (الله)أطلب من الأصدقاء الذين أرضوا أزواجهم   || 
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ਮੈ ਸਤਭ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਕਾਤਮ ਨ ਆਏ ॥ 

يا صديقي العزيز! حتى لو حاولت أداء جميع الطقوس ، فإنها لا تزال غير مجدية ما لم يكن  
(الله)هناك اتحاد مع زوجي  . 

ਜਾ ਸਤਹ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਤਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਸਭ ੁਜਾਏ ॥ 

، فإن حياتي كلها ستذهب سدى  (الله)صديقي! إذا لم ينتبه لي زوجي يا  . 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਤਜਨ ਸਹੁ ਰਤਹਆ ਸਮਾਏ ॥ 

 .يا صديقي! محظوظون هم عرائس الأرواح الذين كرّسوا الله في قلوبهم إلى الأبد
ਹਉ ਵਾਤਰਆ ਤਤਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਤਤਨ ਕੇ ਧੋਵਾ ਸਦ ਪਾਏ ॥੪॥ 

ؤلاء العرائس المحظوظات وأنا مستعد دائمًا لخدمتهم بكل تواضع.  يا صديقي! أنا ملتزم به
|| 4  || 

ਤਜਚਰੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ ਤਤਚਰ ੁਮੈ ਜਾਤਣਆ ਪਰਭੁ ਦੂਰ ੇ॥ 

كنت أعتقد    يا صديقي! بينما كان هناك اعتقاد خاطئ بوجود دعم من شخص آخر غير الله ،
 .أن الله أقام بعيدًا عني 

ਜਾ ਤਮਤਲਆ ਪੂਰਾ ਸਤਤਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰ ੇ॥ 

 ومع ذلك ، يا صديقي! عندما وجدت المعلم الحقيقي ، تحققت كل رغباتي وأمنياتي

ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸਖੁ ਪਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਪਰੁ ਸਰਬ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

الراحة واتضح لي أن الله في الجميعثم يا صديقي أدركت أن الله مصدر كل سبل  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਾਤਣਆ ਅੰਮਾਲੀ ਗੁਰ ਸਤਤਗੁਰ ਕੈ ਲਤਗ ਪੈਰ ੇ॥੫॥੧॥੯॥ 

  || 5 ||يا صديقي! باتباع تعاليم المعلم بكل تواضع ، ينعم الآن المحب ناناك بالاتحاد بالله. 
1 || 9  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

المعلم الثالث (ثمانية مقاطع)  راغ وداهانس ،أشتابادي : 
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ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة إيروي جورو
ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਧੁਤਨ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

لقد بدأت في امتصاص نفسي في الكلمة الحقيقية الأبدية للمعلم وأصبح التأمل في نام هو  
 الشخصية المركزية في إيماني ، 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||وأشعر بأنني محظوظ للغاية لأنني أنشد مديح الله الأبدي ليلا ونهارا   || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਾਚੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 يا عقلي! ابق مكرسًا لنعام الإله الأبدي إلى الأبد ، 
ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਤਹ ਤਾ ਪਾਵਤਹ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 |سمه الأبدي فقط إذا اتبعت تعاليم أتباع الله. ومع ذلك ، سوف تدرك ا   
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ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਸਜਚ ਰਤੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

طاهرًا نفسه  )الحقيقي ، يصبح حقيقيًا  (الله) ، اللسان الذي يظل مشبعًا بحب  (يا أصدقائي )
.  (وخاليين من أي أفكار أو أفعال شريرة ) يصبح العقل والجسد حقيقيين   (ومعه   

ਜਿਨੁ ਸਾਚੇ ਹੋਰੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿਾਸਜਹ ਿਨਮੁ ਸਭੁ ਖੋਇ ॥੨॥ 

بدون   (من هنا)الحقيقي ، فإنك ستذهب  (الله)إذا واصلت مدح شخص آخر بدلاً من لكن 
|| 2 ||شرفك.   

ਸਚ ੁਖੇਤੀ ਸਚ ੁਿੀਿਣਾ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

، يزرع في الحقيقة عن طريق زرع بذور   (الشخص الذي يعيش حياة صادقة ، كما لو كان ذلك)
 الحق ، والقيام بأعمال الحق ليلا و نهارا.

ਅਨਜਿਨੁ ਲਾਹਾ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਧਨੁ ਭਗਜਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

يكسب ربح الاسم الحقيقي ، وتمتلئ بيوت متجر ذلك   (بطبيعة الحال ، مثل هذا الشخص)
|| 3 ||الشخص بثروة من الإخلاص.   

ਸਚ ੁਖਾਣਾ ਸਚ ੁਪੈਨਣਾ ਸਚ ੁਟੇਕ ਹਜਰ ਨਾਉ ॥ 

 (مالاس)في الاسم الحقيقي هو الطعام ، ويصبح  (التأمل)بالنسبة لمثل هذا الشخص ، يصبح 
 الحقيقي هو الملابس اليومية ، ويعتمد هذا الشخص دائمًا على دعم اسم الله الأبدي. 

ਜਿਸ ਨੋ ਿਖਸੇ ਜਤਸੁ ਜਮਲੈ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੪॥ 

لا يستقبله إلا ذلك الشخص الذي منحه الله إياه ،   (ومع ذلك ، فإن هذا الاسم الحقيقي )
|| 4 ||. (الله)يحصل على مقعد في قصر   (ومثل هذا الشخص)  

ਆਵਜਹ ਸਚ ੇਿਾਵਜਹ ਸਚ ੇਜਿਜਰ ਿੂਨੀ ਮੂਜਲ ਨ ਪਾਜਹ ॥ 

  (الاسم ، عندما)الحقيقي ، وهم مشبعون أيضًا بـ  (الاسم)يأتون مشبعين بـ   (هؤلاء المصلين)
. ثم لا يتم إجراؤهم على المرور من خلال وجود مختلف على الإطلاق. (العالم من)يذهبون   
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਰ ਸਾਚੈ ਸਜਚਆਰ ਹਜਹ ਸਾਚੇ ਮਾਜਹ ਸਮਾਜਹ ॥੫॥ 

الحقيقي ، يتم التعرف على أتباع المعلم هؤلاء على أنهم حقيقيون ،   (الله)لأنه في محكمة 
|| 5 ||الحقيقي.  (الله)ويتم دمجهم في   

ਅੰਤਰੁ ਸਚਾ ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚੀ ਜਸਿਜਤ ਸਨਾਇ ॥ 

هو عقلهم ، وهم ينشدون تسبيحًا حقيقيًا    (طاهر) حقيقيون من الداخل ، حقًا  (هؤلاء الناس)
. (الله)، يمجدون الحق   (جماعة القديسين)لسون في المكان الحقيقي ومجدًا لله. يج  

ਸਚੈ ਥਾਜਨ ਸਚ ੁਸਾਲਾਹਣਾ ਸਜਤਗੁਰ ਿਜਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥੬॥ 

|| 6 ||. (الذي تباركت بنعمته)أنا تضحية لمعلمي الحقيقي   

ਸਚ ੁਵੇਲਾ ਮੂਰਤੁ ਸਚ ੁਜਿਤੁ ਸਚ ੇਨਾਜਲ ਜਪਆਰੁ ॥ 

هي تلك اللحظة التي نشبع   (الميمون)، صحيح أن ذلك الوقت ، والحقيقة  (يا أصدقائي )
الحقيقي.  (الله)فيها بحب   

ਸਚ ੁਵੇਖਣਾ ਸਚ ੁਿੋਲਣਾ ਸਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥੭॥ 

  (ولمثل هذا الشخص) لأنه في هذه الحالة ، يرى المرء الحقيقة ، ويصبح كلام المرء صحيحًا ، )
|| 7 ||. (الله) تجلي الحق  (يبدو أن العالم هو) المرئي بأكمله   

ਨਾਨਕ ਸਚ ੈਮੇਲੇ ਤਾ ਜਮਲੇ ਆਪੇ ਲਏ ਜਮਲਾਇ ॥ 

،   (المعلم الحقيقي )يا ناناك! هذا يحدث فقط عندما يوحد الله شخصًا ما مع شخص حقيقي 
 عندها فقط يلتقي به المرء ، ثم يوحده بنفسه معه. 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਖਸੀ ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਿਾਇ ॥੮॥੧॥ 

|| 1 || 8 ||سيحفظنا كما يشاء ، ويصدر أوامره بمفرده.   

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
:الثالث المحل ،  وداهانس  
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ਮਨੂਆ ਿਹ ਜਿਸ ਧਾਵਿਾ ਓਹ ੁਕੈਸੇ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

لهذا  )، الذي يتجول عقله في جميع الاتجاهات العشرة ، كيف يمكن   (يا أصدقائي ، الشخص)
أن يغني بحمد الله؟ (الشخص  

ਇੰਿਰੀ ਜਵਆਜਪ ਰਹੀ ਅਜਧਕਾਈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਜਨਤ ਸੰਤਾਵੈ ॥੧॥ 

|| 1 ||كثيرا ، والشهوة والغضب يعذبهما يوميا.  لأن حواس هذا الشخص تزعجه    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਹਿੇ ਗੁਣ ਰਵੀਿ ੈ॥ 

، في حالة سلام واتزان ، يجب أن نغني الحمد لله الرائع مرارًا وتكرارًا.  (يا أخي )  

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸ ੁਿੁਗ ਮਜਹ ਿੁਲਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮਜਤ ਹਜਰ ਰਸੁ ਪੀਿ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يقدر بثمن ، لذلك باتباع تعليمات المعلم ، يجب  لا  (شيء)في هذا العصر ، يعتبر اسم الله 
||وقفة  || 1 ||الله.   (اسم)أن نشرب مذاق   

ਸਿਿੁ ਚੀਜਨ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਜਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ويفهم ما هو صواب وما هو  )عندما يصبح عقل المرء نقيًا بعد التفكير في كلمة المعلم 
، فإنه يغني بحمد الله.  (سلوك خاطئ   

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਤਾ ਜਨਿ ਘਜਰ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

، عندما يدرك المرء نفسه من خلال نصيحة المعلم ، ثم يجد مكاناً في منزله    (بهذه الطريقة )
|| 2 ||. (وهو أيضًا منزل الله)  

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਰੰਜਗ ਰਾਤੇ ਸਿਾ ਹਜਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

تغني دائمًا بحمد الله.  ،  (الله)يا عقلي! دائمًا ما تبقى مشبعًا بحب   

ਹਜਰ ਜਨਰਮਲੁ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਮਜਨ ਜਚੰਜਿਆ ਿਲੁ ਪਾਉ ॥੩॥ 

  3 ||، ستحصل على ثمر رغبة قلبك.   (بالغناء بحمده)إن الله الطاهر دائمًا هو واهب السلام. 
|| 
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ਹਮ ਨੀਚ ਸ ੇਊਤਮ ਭਏ ਹਜਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

مكانة عالية. من خلال البحث عن ملجأ الله ، من شخص وضيع ، أصبحت شخصًا ذا   

ਪਾਥਰੁ ਡੁਿਿਾ ਕਾਜਿ ਲੀਆ ਸਾਚੀ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥ 

في المحيط  )، كان يغرق كالحجر   (خاطئًا مثلي )هذا هو مجد الله الحقيقي ، أنه خلص حتى 
|| 4 ||. (الدنيوي  

ਜਿਖੁ ਸ ੇਅੰਜਮਰਤ ਭਏ ਗੁਰਮਜਤ ਿੁਜਧ ਪਾਈ ॥ 

،   (ملقد تطهرت وأصبحت فاضلة كما لو كنت من الس)عندما حصلت على تعليمات جورو ، 
 أصبحت رحيقًا ، 

ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ ਭਏ ਅੰਤਜਰ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ ॥੫॥ 

Akk (نبتة مريرة عديمة الفائدة على الإطلاق)أو كما لو كنت من  ، أصبحت فاضلة وممتعة   
||  5 ||. (اسمه في داخلي )كرس رائحة   (لأن الله)مثل العطر ،   

ਮਾਣਸ ਿਨਮੁ ਿੁਲੰਭੁ ਹੈ ਿਗ ਮਜਹ ਖਜਟਆ ਆਇ ॥ 

يتم الحصول على الولادة البشرية بصعوبة كبيرة.  (يا أصدقائي )  

ਪੂਰੈ ਭਾਜਗ ਸਜਤਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ॥੬॥ 

من خلال القدر الكامل ، والذي   (مفيدًا) شيئًا لا تنظر إلا إلى ذلك الشخص الذي ربح حقًا 
|| 6 ||التقى به المعلم الحقيقي ، والذي يتأمل في اسم الله.   

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਜਿਖੁ ਲਗ ੇਅਜਹਲਾ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

، فقد ضل المغرورون ؛ لقد أهدروا    (من الثروة الدنيوية والقوة)كونهم متعلقين بالسم 
بثمن. التي لا تقدر  (البشرية )ولادتهم   

ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸਾਚਾ ਸਿਿੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੭॥ 

لم ترض أبدًا   (للمعلم)محيط السلام ، والكلمة الحقيقية  (مثل)لأن اسم الله ، الذي هو دائمًا 
|| 7 ||لهم.   
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ਮੁਖਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਭੁ ਕ ੋਕਰੈ ਜਵਰਲੈ ਜਹਰਿੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 

صًا نادرًا جدًا قد كرسه في القلب. من اللسان ينطق الجميع باسم الله مرارًا وتكرارًا ، لكن شخ  

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕ ੈਜਹਰਿੈ ਵਜਸਆ ਮੋਖ ਮੁਕਜਤ ਜਤਨ੍ਹ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥ 

من الآلام  )لقد نالوا الخلاص والتحرر   ليقيموا ، (الله)لكن يا ناناك! الذين أتى في قلبهم 
|| 2 ||  8 ||. (الدنيوية والمعاناة  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 

 فادهانز ، القصر الأول ، تشانت: 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ॥ 

 إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي: 

ਕਾਇਆ ਕੂਜਿ ਜਵਗਾਜਿ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥ 

والأفكار الشريرة  )نسنا أجسادنا بالكذب ما فائدة الاستحمام في مكان مقدس ونحن قد د 
؟(الأخرى  

ਨਾਤਾ ਸ ੋਪਰਵਾਣੁ ਸਚ ੁਕਮਾਈਐ ॥ 

ونتأمل في اسم )، عندما ندير حياتنا بالحق    (في بلاط الله) لأن هذا الاستحمام وحده مقبول 
. (الله الحقيقي   

ਿਿ ਸਾਚ ਅੰਿਜਰ ਹੋਇ ਸਾਚਾ ਤਾਜਮ ਸਾਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 
  يحصل  فقط  وعندها  ،  صادقًا المرء يكون فقط  عندها  ، الداخل في  حقيقة  هناك تكون عندما

. (الله) الحق على  المرء  
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ਲਿਖੇ ਬਾਝਹੁ ਸੁਰਲਿ ਨਾਹੀ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ومع ذلك ، بدون المصير المحدد لا يمكن للمرء أن يرفع روحيًا ؛ مجرد الحديث عن المعرفة  
 .الإلهية لا طائل منه

ਲਿਥੈ ਿਾਇ ਬਹੀਐ ਭਿਾ ਕਹੀਐ ਸੁਰਲਿ ਸਬਦੁ ਲਿਖਾਈਐ ॥ 

وعينا مع تعاليم المعلمأينما ذهبنا وجلسنا ، يجب أن نغني تسبيح الله وأن ننسجم مع  . 

ਕਾਇਆ ਕੂਲਿ ਲਵਗਾਲਿ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||وإلا فما أستخدمه من الاستحمام في الأماكن المقدسة بعد تلويث أجسادنا بالكذب.   || 

ਿਾ ਮ ੈਕਲਹਆ ਕਹਣੁ ਿਾ ਿੁਝ ੈਕਹਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! لا يمكنني أن أغني تسبيحك إلا عندما حفزتني ، 
ਅੰਲਮਿਿ ੁਹਲਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਮਲਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 .وأصبح اسم الله اللطيف مرضيًا في ذهني 

ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਲਹ ਿਾਗਾ ਦੂਲਖ ਡੇਰਾ ਢਾਲਹਆ ॥ 

 .عندما بدأ الاسم لطيفًا للعقل ، هُدم دار الحزن

ਸੂਖੁ ਮਨ ਮਲਹ ਆਇ ਵਲਸਆ ਿਾਲਮ ਿੈ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

 .عندما أصدرت أمرك ، حل السلام الروحي في ذهني 

ਨਦਲਰ ਿੁਧੁ ਅਰਦਾਲਸ ਮੇਰੀ ਲਿੰਲਨ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! لقد خلقت العالم بنفسك ، ولا يمكنني أن أصلي لك إلا عندما تحفزني
ਿਾ ਮੈ ਕਲਹਆ ਕਹਣੁ ਿਾ ਿੁਝ ੈਕਹਾਇਆ ॥੨॥ 

 يا إلهي! يمكنني أن أغني تسبيحك فقط عندما تحفزني ، 
ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਲਕਰਿੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ 

 .يعطي الله الفانين دورهم في الحياة البشرية حسب أعمالهم الماضية 
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ਮੰਦਾ ਲਕਸੈ ਨ ਆਲਖ ਝਗਿਾ ਪਾਵਣਾ 
 .لا تدخل في أي شجار مع أحد بدعوته إلى أحد شرير

ਨਹ ਪਾਇ ਝਗਿਾ ਸੁਆਲਮ ਸੇਿੀ ਆਲਪ ਆਪੁ ਵਞਾਵਣਾ ॥ 

أنفسنالذلك ، لا يجب أن نجادل الله لأننا بهذه الطريقة ندمر  . 

ਲਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸੰਗਲਿ ਕਲਰ ਸਰੀਕੀ ਿਾਇ ਲਕਆ ਰੂਆਵਣਾ ॥ 

 لماذا البكاء بخلق التنافس مع الله الذي علينا أن نعيش معه؟ 
ਿੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਲਹ ਕਹਣਾ ਆਲਖ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ 

يجب أن نتحمل بنعمة أي ألم أو سرور يعطينا الله ، ويجب أن نقول لأذهاننا ألا نعبر عن  
 .مظالم غير ضرورية

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਲਕਰਿੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥੩॥ 

3  ||يعطي الله الفانين دورهم في الحياة البشرية حسب أعمالهم الماضية.   || 

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਲਪ ਆਪੇ ਨਦਲਰ ਕਰ ੇ॥ 

 .لقد خلق الله الجميع بنفسه وباركهم بنظرة نعمة 
ਕਉਿਾ ਕੋਇ ਨ ਮਾਗੈ ਮੀਠਾ ਸਭ ਮਾਗੈ ॥ 

أجل أشياء حلوة وممتعة في  لا يصلي أحد على شيء يسبب البؤس. يصلي الجميع من 
 .الحياة

ਸਭੁ ਕੋਇ ਮੀਠਾ ਮੰਲਗ ਦੇਖੈ ਖਸਮ ਭਾਵੈ ਸ ੋਕਰ ੇ॥ 

 .الكل يحاول الصلاة من أجل السلام والراحة ، لكن الله لا يفعل إلا ما يرضيه 
ਲਕਛ ੁਪੁੰ ਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਨਾਮ ਿੁਲਿ ਨ ਸਮਸਰ ੇ॥ 

تأمل في اسم  يقدم الناس الصدقات ويؤدون طقوسًا دينية مختلفة ولكن لا شيء يضاهي ال
 .الله
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ਨਾਨਕਾ ਲਿਨ ਨਾਮੁ ਲਮਲਿਆ ਕਰਮ ੁਹੋਆ ਧੁਲਰ ਕਦ ੇ॥ 

يا ناناك! الذين تم تحديدهم مسبقًا مع نام ، لابد أن نعمة الله قد باركتهم في وقت ما في  
 .الماضي 

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਲਪ ਆਪੇ ਨਦਲਰ ਕਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||لقد خلق الله الكون بنفسه وهو نفسه يبارك الجميع بنعمة.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਕਰਹ ੁਦਇਆ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥ 

 .اللهم ارحمني حتى أتأمل في اسمك
ਸਭ ਉਪਾਈਐ ਆਲਪ ਆਪ ੇਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .أنت الذي خلقت الكل وأنت تسود الكل 
ਸਰਬ ੇਸਮਾਣਾ ਆਲਪ ਿੂਹ ੈਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਿਾਈਆ ॥ 

بإشراكهم جميعًا في مهامهم الدنيويةأنت منتشر في كل شيء وبعد الخلق ، قمت   . 

ਇਲਕ ਿੁਝ ਹੀ ਕੀਏ ਰਾਿੇ ਇਕਨਾ ਲਭਖ ਭਵਾਈਆ ॥ 

أنت الذي جعلت البعض ملوكًا ، بينما أنت تجعل الآخرين يتجولون في التسول من أجل  
 .الصدقة

ਿੋਭੁ ਮੋਹ ੁਿੁਝ ੁਕੀਆ ਮੀਠਾ ਏਿ ੁਭਰਲਮ ਭੁਿਾਣਾ ॥ 

الوهم يضل العالمإنك أنت من جعلت الجشع والتعلق مرضيًا للبشر ، وهذا  . 

ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਅਪਣੀ ਿਾਲਮ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 

1 ||لذلك ، إذا واصلت إظهار رحمتك دائمًا ، عندها فقط يمكنني التأمل في اسمك.   || 

ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਹੈ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਮੈ ਮਲਨ ਭਾਣਾ ॥ 

 .يا الله! اسمك أبدي ويسعدني دائمًا
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ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਆਇ ਸਮਾਣਾ ॥ 

يتلاشى الألم ويحل السلام بداخله من خلال التأمل فيه ،   . 

ਗਾਵਲਨ ਸੁਲਰ ਨਰ ਸੁਘਿ ਸੁਿਾਣਾ ॥ 

 .يتغنى الفاضلون ، الطاهرون ، والحكماء بحمدك
ਸੁਲਰ ਨਰ ਸੁਘਿ ਸੁਿਾਣ ਗਾਵਲਹ ਿੋ ਿੇਰ ੈਮਲਨ ਭਾਵਹੇ ॥ 

الطاهرون ، والعقلاء يغنون بحمدك لأنهم يرضون عقلك  يا الله! أيها الأشخاص الفاضلون ، . 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੇਚੇਿਲਹ ਨਾਹੀ ਅਲਹਿਾ ਿਨਮ ੁਗਵਾਵਹ ੇ

 .لكن الذين تغريهم الثروة الدنيوية والقوة لا يتذكروك ويضيعون حياتهم البشرية الثمينة
ਇਲਕ ਮੂਿ ਮੁਗਧ ਨ ਚੇਿਲਹ ਮੂਿੇ ਿੋ ਆਇਆ ਲਿਸੁ ਿਾਣਾ ॥ 

طلاق ؛ إنهم لا يفهمون أن كل من جاء إلى هذا  بعض الحمقى الجاهلين لا يتذكرونك على الإ
 العالم يجب أن يغادر من هنا 

ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ਮੈ ਮਲਨ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! اسمك أبدي ويسعدني.   || 

ਿੇਰਾ ਵਖਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਅੰਲਮਿਿ ੁਿੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 .يا إلهي! هذا الوقت جميل عندما نتأمل فيك وعلى تراتيلك الطيبة
ਸੇਵਕ ਸਵੇਲਹ ਭਾਉ ਕਲਰ ਿਾਗਾ ਸਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 .المصلين الذين تم إشباعهم بلذة اسمك ، يتأملون فيك بحب
ਸਾਉ ਪਿਾਣੀ ਲਿਨਾ ਿਾਗਾ ਲਿਨੀ ਅੰਲਮਿਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .هؤلاء البشر منسجمون معك ، أيها المبارك مع رحيق الاسم

ਨਾਲਮ ਿੇਰ ੈਿੋਇ ਰਾਿੇ ਲਨਿ ਚਿਲਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

الازدهارالمشبعون باسمك ، يستمرون دائمًا في  . 
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ਇਕੁ ਕਰਮ ੁਧਰਮੁ ਨ ਹੋਇ ਸੰਿਮੁ ਿਾਲਮ ਨ ਏਕੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

لا يتم التعرف حتى على عمل واحد أو فعل إيمان أو تقشف في حضور الله ما لم يدرك المرء  
 .أنه لا يوجد سوى إله واحد

ਵਖਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਿੇਰਾ ਅੰਲਮਿਿ ਿੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 

3 ||وعلى تراتيلك الطيبة. يا إلهي! هذا الوقت جميل دائمًا عندما نفكر فيك   || 

ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਚੇ ਨਾਵੈ ॥ 

 يا إلهي! أنا أفدي حياتي لاسمك الأبدي 

SikhBookClub.com



PAGE 567 

 

ਰਾਜੁ ਤੇਰਾ ਕਬਹ ੁਨ ਜਾਵ ੈ॥ 

 .قاعدتك لا تنتهي أبدا

ਰਾਜੋ ਤ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਨਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਕਬਹ ੁਨ ਜਾਵਏ ॥ 

 .مجالك أبدي ولا يمكن أن ينتهي أبدًا 

ਚਾਕਰੁ ਤ ਤੇਰਾ ਸੋਇ ਹਵੋੈ ਜੋਇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਵਏ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يصبح مخلصك الذي يبقى في حالة سلام واتزان 

ਦੁਸਮਨੁ ਤ ਦੂਖੁ ਨ ਲਗੈ ਮੂਲੇ ਪਾਪ ੁਨੇਨਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

 .لا أحد يصير عدوًا له ، ولا يعانيه أي ألم ولا تقترب منه خطيئة 

ਹਉ ਬਨਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਹੋਵਾ ਏਕ ਤੇਰ ੇਨਾਵਏ ॥੪॥ 

4 ||أنا افدي حياتي إلى الأبد لاسمك فقط   || 

ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਨਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

 يا الله! لقد كان هناك محبون لك على مر العصور ، 
ਕੀਰਨਤ ਕਰਨਹ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰ ੈਦੁਆਰ ੇ॥ 

 .الذين يقفون في حضرتك ويغنون بحمدك
ਜਪਨਹ ਤ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

 .يتأملون فيك ، الإله الواحد الأزلي 
ਸਾਚਾ ਮੁਰਾਰ ੇਤਾਨਮ ਜਾਪਨਹ ਜਾਨਮ ਮੰਨਨ ਵਸਾਵਹੇ ॥ 

الإله الأبدي ، إذا حفظت اسمك في أذهانهم ،  لكنهم لا يستطيعون إلا أن يتأملوا فيك أنت ،  

ਭਰਮੋ ਭੁਲਾਵਾ ਤੁਝਨਹ ਕੀਆ ਜਾਨਮ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 

 .وعندما تزيل بنفسك الشك حول مايا الذي خلقته في أذهانهم
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਹ ੁਨਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਜਮਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

 .ثم من خلال نعمة المعلم ، تظهر رحمة وتحميهم من ملك الموت
ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਨਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੫॥ 

5 ||يا الله! أتباعك كانوا هناك على مر العصور.   || 

ਵਡੇ ਮੇਰ ੇਸਾਨਹਬਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ 
 يا سيدي العظيم! أنت لا نهائي وغير مفهوم ، 
ਨਕਉ ਕਨਰ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਆਨਖ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 .لا أعرف كيف يمكنني تقديم رسالتي ، ولا أعرف حتى ماذا أقول 

ਨਦਨਰ ਕਰਨਹ ਤਾ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

إذا باركتني بنعمتك ، عندها فقط يمكنني أن أدرك اسمك الأبدي.لا أستطيع أن أدرك اسمك  
 الأبدي إلا عندما تمنح نفسك هذا الفكر

ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੰਸਾਨਰ ਕੀਏ ਸਹਸਾ ਏਹ ੁਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 

 .وعندما تزيل هذا الشك من ذهني ، فأنت أنت من خلقت كل الأحزان والملذات في العالم

ਨਬਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਬੁਝ ੈਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .يؤكد ناناك أن شكوك المرء تختفي عندما يفهم المرء الخطاب حول كلمة المعلم
ਵਡਾ ਸਾਨਹਬੁ ਹੈ ਆਨਪ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥੬॥ 

6  ||الله اللامتناهي وغير المفهوم هو سيد الجميع.   || 

ਤੇਰ ੇਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ 

 يا الله! لقد خلقت البشر في شكلك الجميل. عيناك جميلتان وأسنانك جميلة ، 
ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਨਜਨ ਲੰਮਿ ੇਵਾਲਾ ॥ 

 أنت ذلك السيد الذي له أنف رشيق وشعر طويل ، ;
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ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 

 .وجسمك صحي ورائع للغاية ، كما لو كان مصبوباً من الذهب 

ਸੋਵੰਨ ਢਾਲਾ ਨਕਿਸਨ ਮਾਲਾ ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 

يا أصدقائي الأعزاء! اعبدوا الله الذي جسده طاهر كأنه مصبوب من الذهب وهو يرتدي  
 .مسبحة الفائزين

ਜਮ ਦੁਆਨਰ ਨ ਹੋਹੁ ਖਿੀਆ ਨਸਖ ਸੁਣਹ ੁਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 

يا أصدقائي! إذا استمعت إلى نصيحتي هذه ، فلن تضطر أبدًا إلى الوقوف على باب ملك  
 .الموت 

ਹੰਸ ਹੰਸਾ ਬਗ ਬਗਾ ਲਹ ੈਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 

من خلال التأمل في الاسم ، يتم غسل قذارة رذائل العقل ويصبح حتى الشخص الأكثر نفاقًا  
 .مثل الرافعة نقيًا مثل البجعة 

ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 

7 || إن الله المنتشر له عيون جذابة وأسنان جميلة.   || 

ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾਿੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 يا الله! في صورتك الملموسة ، مشيتك مهدئة للعقل وكلامك رخيم 
ਕੁਹਕਨਨ ਕੋਨਕਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥ 

الوقواق الذي خلقته أنت تغني الأغاني الشنيعة ؛ السيدات الجميلات اللواتي ابتكرتهن  
 .مسكرات بشباب مرح 

ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਨਪ ਭਾਣੀ ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ 

خلقه الله نفسه يرضيه. بخلق هذا فإنه يحقق رغبات  هذا الشاب المفعم بالحيوية الذي 
 .عقله

ਸਾਰੰਗ ਨਜਉ ਪਗ ੁਧਰੈ ਨਿਨਮ ਨਿਨਮ ਆਨਪ ਆਪੁ ਸੰਧਰੂਏ ॥ 

 .الله الذي يسود الشابة الجميلة تمشي برشاقة مثل الفيل ، هو نفسه مسكر بفخر الشباب 
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ਸਿੀਰੰਗ ਰਾਤੀ ਨਿਰ ੈਮਾਤੀ ਉਦਕ ੁਗੰਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 

لال ترانيم تسابيح الله ، تصبح حياتها نقية  خ من ،  الله –التي تعيش مشبعًا بحب زوجها 
 .مثل المياه النقية لنهر الغانج 

ਨਬਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਨਰ ਕਾ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾਿੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨ 

مخلص الله ، يصلي ، يا إلهي ، في شكلك الملموس ، مشيتك رشيقة وكلامك رخيم.   ناناك
|| 8 || 2  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਆਪਣੇ ਨਪਰ ਕੈ ਰੰਨਗ ਰਤੀ ਮੁਈਏ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ॥ 

لتي تحررت من حب مايا ومشبعة بحب زوجك الله ، لقد أصبحت مشرفًا يا عروسة الروح ، ا . 

ਸਚੈ ਸਬਨਦ ਨਮਨਲ ਰਹੀ ਮਈੁਏ ਨਪਰੁ ਰਾਵੇ ਭਾਇ ਨਪਆਰੇ ॥ 

باتباع كلمة المعلم ، تظل منسجمًا مع الله الأبدي ؛ بسبب هذا الحب ، أنت تستمتع بصحبة  
 .زوجك الله

ਸਚੈ ਭਾਇ ਨਪਆਰੀ ਕੰਨਤ ਸਵਾਰੀ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਸਉ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

الله بتزيين حياة تلك العروس ، التي تشبعت بحب الله الأبدي وأصبحت مرضية  -قام الزوج
 .له 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਾ ਨਪਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 

الله داخل -عندما اندمجت في كلمة المعلم وقضت على غرورها الذاتي ، أدركت أن الزوج
 .نفسها 

ਸਾ ਧਨ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਈ ਪਿੇਮ ਕਸਾਈ ਅੰਤਨਰ ਪਿੀਨਤ ਨਪਆਰੀ ॥ 

 .روح العروس ، التي تغريها محبة الله ، تزينها كلمة المعلم ، ويظل حب الله متجذرًا في قلبها
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮੇਨਲ ਲਈ ਨਪਨਰ ਆਪੇ ਸਾਚੈ ਸਾਨਹ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||الله قد وحدها به ، وقد زينها الله الأبدي. -يا ناناك ! الزوج  || 

ਨਨਰਗੁਣਵੰਤਿੀਏ ਨਪਰੁ ਦੇਨਖ ਹਦੂਰ ੇਰਾਮ ॥ 

الله في متناول يدك -عروسي العديمة الفاضلة ، انظري زوجك  يا . 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਜਨੀ ਰਾਨਵਆ ਮੁਈਏ ਨਪਰੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ ॥ 

  يسود  الله –يا عروسة الروح العزيزة ، من يتأمل في الله باتباع تعاليم المعلم ، يدرك أن الزوج 
مكان كل  في  . 
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ਪਿਰੁ ਰਪਿ ਰਪਿਆ ਭਰਿੂਰੇ ਿੇਖ ੁਿਜੂਰੇ ਜੁਪਿ ਜੁਪਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

الله منتشر تمامًا في كل مكان ، انظر إليه إلى جانبك وأدرك أنه على مر العصور هو نفس  
 .الإله الواحد 

ਧਨ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਪਿਰੁ ਸਿਪਜ ਰਾਿੈ ਪਿਪਲਆ ਕਰਿ ਪਬਧਾਤਾ 
زوجها الله ، تدرك الله ، مهندس القدرعروس الروح الشابة البريئة التي تتذكر بشكل حدسي  . 

ਪਜਪਨ ਿਪਰ ਰਸੁ ਚਾਪਖਆ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਪਖਆ ਿਪਰ ਸਪਰ ਰਿੀ ਭਰਿੂਰੇ ॥ 

الشخص الذي تذوق رحيق اسم الله وبدأ في ترديد تسبيح الله من خلال كلمة المعلم ، يظل  
 .مغمورًا تمامًا في الجماعة المقدسة

ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਸਾ ਪਿਰ ਭਾਿੈ ਸਬਿੇ ਰਿੈ ਿਿੂਰ ੇ॥੨॥ 

ناناك! فقط عروس الروح هي التي ترضي الله الذي ، باتباع تعاليم المعلم ، يبقى دائمًا في  يا 
2 ||محضره.   

ਸੋਿਾਿਿੀ ਜਾਇ ਿੂਛਿ ੁਿਈੁਏ ਪਜਨੀ ਪਿਚਿੁ ਆਿੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

 .يا عزيزي! اذهب واسأل هؤلاء العرائس المحظوظات الذين قضوا على غرورهم من الداخل
ਪਿਰ ਕਾ ਿੁਕਿੁ ਨ ਿਾਇਓ ਿੁਈਏ ਪਜਨੀ ਪਿਚਿੁ ਆਿੁ ਨ ਿਿਾਇਆ ॥ 

 .لكن الذين لم يستأصلوا غرورهم من الداخل ، لم يفهموا أمر زوجهم الإله
ਪਜਨੀ ਆਿੁ ਿਿਾਇਆ ਪਤਨੀ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਰੰਿ ਪਸਉ ਰਲੀਆ ਿਾਿ ੈ॥ 

الله داخل أنفسهم ويستمتعون  -الذين قضوا على غرورهم من الداخل ، أدركوا أن زوجهم
 .بمحبة محبته 

ਸਿਾ ਰੰਪਿ ਰਾਤੀ ਸਿਜੇ ਿਾਤੀ ਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿ ੈ॥ 

تظل عروس الروح هذه دائمًا مشبعة ومبتهجة بشكل غير محسوس بحب زوجها الله وهي  
 .تتأمل دائمًا في الاسم
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ਕਾਿਪਿ ਿਡਭਾਿੀ ਅੰਤਪਰ ਪਲਿ ਲਾਿੀ ਿਪਰ ਕਾ ਿਰੇਿ ੁਸਭੁਾਇਆ ॥ 

ومن حسن الطالع أن عروس الروح التي تتناغم مع محبة الله من الداخل ، والتي تبدو لها  
اللهمحبة  . 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਸਿਜੇ ਰਾਤੀ ਪਜਪਨ ਸਚੁ ਸੀਿਾਰ ੁਬਿਾਇਆ ॥੩॥ 

يا ناناك! عروس الروح التي زينت نفسها باسم الله الأبدي ، تظل دائمًا منغمسة في النعيم  
3 ||الروحي والتوازن.   || 

ਿਉਿੈ ਿਾਪਰ ਿੁਈਏ ਤੂ ਚਲ ੁਿੁਰ ਕ ੈਭਾਏ ॥ 

 .يا عزيزي! تخلص من غرورك وعش حياتك وفقًا لكلمة المعلم 
ਿਪਰ ਿਰੁ ਰਾਿਪਿ ਸਿਾ ਿਈੁਏ ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਾਸਾ ਿਾਏ ॥ 

وستستمتع دائمًا    (في قلبك)يا عروسة الروح العزيزة ، هكذا ستجد مكاناً في محضر الله 
 .بزوجك الإله 

ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਾਸਾ ਿਾਏ ਸਬਿੁ ਿਜਾਏ ਸਿਾ ਸੁਿਾਿਪਿ ਨਾਰੀ 
  تحافظ عروس الروح المحظوظة على كلمة المعلم في قلبها إلى الأبد وتحظى بمكانة في 

 .محضر الله

ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨੁ ਬਾਲਾ ਅਨਪਿਨੁ ਕੰਪਤ ਸਿਾਰੀ ॥ 

الله ، الذي هو مصدر النعيم والشباب دائمًا ، بتجميل حياة عروس الروح  -يقوم الزوج
 .بالفضائل

ਿਪਰ ਿਰੁ ਸੋਿਾਿੋ ਿਸਤਪਕ ਭਾਿ ੋਸਚ ੈਸਬਪਿ ਸੁਿਾਏ ॥ 

الله ومن خلال تعاليم  -الزوجلقد تحقق مصيرها المحدد ، وهي تصل إلى الاتحاد الأبدي مع 
 .المعلم تصبح حياتها صالحة 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਿਪਰ ਰੰਪਿ ਰਾਤੀ ਜਾ ਚਲੈ ਸਪਤਿੁਰ ਭਾਏ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! عندما تعيش عروس الروح وفقًا لتعاليم المعلم ، فإنها تتشرب بحب الله.   

|| 
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ਿਡਿੰਸੁ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਿੁਰਿੁਪਖ ਸਭੁ ਿਾਿਾਰੁ ਭਲਾ ਜੇ ਸਿਜੇ ਕੀਜ ੈਰਾਿ ॥ 

 .جميع معاملات أتباع المعلم مفيدة إذا تم إنجازها بتوازن ونعمة من خلال المعرفة الإلهية 

ਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿੀਐ ਲਾਿਾ ਿਪਰ ਰਸੁ ਿੀਜੈ ਰਾਿ ॥ 

يجب علينا دائمًا التأمل في اسم الله والاستمتاع بشرب الرحيق الإلهي لاسم الله لأن هذا هو  
بشرًا  حقًا منفعة لكوننا . 

ਲਾਿਾ ਿਪਰ ਰਸੁ ਲੀਜ ੈਿਪਰ ਰਾਿੀਜ ੈਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿ ੈ

 .يجب أن نتأمل في الله من خلال تلاوة اسم الله دائمًا ، فهذه هي فائدة الحياة البشرية 
ਿੁਿ ਸੰਿਰਪਿ ਅਿਿਿ ਪਿਕਿਪਿ ਆਿੈ ਆਿੁ ਿਛਾਿ ੈ॥ 

خلال  من خلال القيام بذلك ، يستمر المرء في تكريس الفضائل ويفحص روحانية المرء من 
 .القضاء على الرذائل

ਿੁਰਿਪਤ ਿਾਈ ਿਡੀ ਿਪਡਆਈ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਰਸੁ ਿੀਜੈ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ينعم بشرف عظيم ؛ من خلال كلمة المعلم ، يجب على  
 .المرء أن يشرب الرحيق الإلهي لاسم الله 

ਨਾਨਕ ਿਪਰ ਕੀ ਭਿਪਤ ਪਨਰਾਲੀ ਿੁਰਿੁਪਖ ਪਿਰਲੈ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 

لله رائعة ، لكن فقط شخص تقي نادر يؤديها تحت إشراف المعلم.  يا ناناك! العبادة التعبدية 
|| 1  || 

ਿੁਰਿੁਪਖ ਖੇਤੀ ਿਪਰ ਅੰਤਪਰ ਬੀਜੀਐ ਿਪਰ ਲੀਜੈ ਸਰੀਪਰ ਜਿਾਏ ਰਾਿ ॥ 

يجب أن نزرع بذرة اسم الله في أذهاننا تحت إشراف المعلم وهذه هي الطريقة التي يجب أن  
 .ننميها بها في أجسادنا 

ਆਿਿੇ ਘਰ ਅੰਿਪਰ ਰਸੁ ਭੁੰ ਚੁ ਤੂ ਲਾਿਾ ਲੈ ਿਰਥਾਏ ਰਾਿ ॥ 

 .بهذه الطريقة يجب أن تستمتع ببهجة اسم الله في قلبك وأيضًا جني الأرباح للعالم الآخرة 
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ਲਾਿਾ ਿਰਥਾਏ ਿਪਰ ਿੰਪਨ ਿਸਾਏ ਧਨੁ ਖੇਤੀ ਿਾਿਾਰਾ ॥ 

(التأمل)من يقدس اسم الله ، يجني ربح الدنيا الآخرة ؛ طوبى لفلاحة الاسم وعملها   . 

ਿਪਰ ਨਾਿੁ ਪਧਆਏ ਿੰਪਨ ਿਸਾਏ ਬੂਝ ੈਿੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .الشخص الذي يتأمل في اسم الله ويقدسه في ذهنه ، يفهم تعاليم المعلم
ਿਨਿੁਖ ਖੇਤੀ ਿਿਜ ੁਕਪਰ ਥਾਕੇ ਪਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਏ ॥ 

الأشخاص المتحمسون للإرادة الذاتية مرهقون من القيام بالزراعة والأعمال الدنيوية ، لكن  
 .رغبتهم وجوعهم للأشياء المادية لا يزول 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਬੀਪਜ ਿਨ ਅੰਿਪਰ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 

لذلك ، يا ناناك! من خلال مواءمة نفسك للكلمات الإلهية في تسبيح الله ، قم بزرع بذرة نام  
2 ||في ذهنك ، بتكريس محب.   || 

ਿਪਰ ਿਾਿਾਪਰ ਸ ੇਜਨ ਲਾਿੇ ਪਜਨਾ ਿਸਤਪਕ ਿਿੀ ਿਡਭਾਿੋ ਰਾਿ ॥ 

الله المقدَّر لهم مصير عظيمفقط هؤلاء الأشخاص منخرطون في أعمال التأمل في  . 

ਿੁਰਿਤੀ ਿਨੁ ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਪਸਆ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਬੈਰਾਿੋ ਰਾਿ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، يتناغم أذهانهم مع حضور الله في قلوبهم ويظلون مرتبطين بالكلمة  
 .الإلهية لتسابيح الله

ਿੁਪਖ ਿਸਤਪਕ ਭਾਿੋ ਸਪਚ ਬੈਰਾਿੋ ਸਾਪਚ ਰਤ ੇਿੀਚਾਰੀ 
مين مع الكلمة الإلهية ويصبحون مدروسين من  بسبب مصيرهم المحدد ، يظلون منسج 

 .خلال تشبع حب الله

ਨਾਿ ਪਬਨਾ ਸਭੁ ਜਿ ੁਬਉਰਾਨਾ ਸਬਿੇ ਿਉਿੈ ਿਾਰੀ ॥ 

لكن بدون التأمل في الاسم ، فقد العالم بأسره جنوناً في الغرور ، ولا يمكن التغلب على هذه  
 .الأنا إلا من خلال كلمة المعلم

SikhBookClub.com



ਸਾਚੈ ਸਬਪਿ ਲਾਪਿ ਿਪਤ ਉਿਜੈ ਿੁਰਿੁਪਖ ਨਾਿੁ ਸੋਿਾਿੋ ॥ 

من خلال التشبع بالكلمة الإلهية في تسبيح الله ، تظهر الحكمة الروحية ويتبارك أتباع المعلم  
 .مع الاسم
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ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਦਿਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਹਦਿ ਿਾਵੈ ਿਸਤਦਕ ਭਾਗੋ ॥੩ 

يدرك الله ، مدمر الخوف ، من خلال كلمة المعلم   يا ناناك! الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا ،
3 ||ويكرس الله في قلبه إلى الأبد.   || 

ਖੇਤੀ ਵਣਜ ੁਸਭ ੁਹੁਕਿੁ ਹੈ ਹੁਕਿੇ ਿੰਦਨ ਵਦਿਆਈ ਿਾਿ ॥ 

أياً كان ما ينخرط فيه الشخص ، سواء في الزراعة أو في الأعمال التجارية ، فهذا كله وفقًا  
الله  لإرادة الله ؛ يتم بلوغ المجد بطاعة مشيئة  . 

ਗੁਿਿਤੀ ਹੁਕਿੁ ਬੂਝੀਐ ਹਕੁਿੇ ਿੇਦਲ ਦਿਲਾਈ ਿਾਿ ॥ 

 .لا يمكن فهم مشيئة الله إلا باتباع تعاليم المعلم ؛ الاتحاد مع الله يتحقق بمشيئته فقط

ਹੁਕਦਿ ਦਿਲਾਈ ਸਹਦਜ ਸਿਾਈ ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਿੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

ويدرك الإله  من خلال إرادة الله يتحد المرء مع كلمة المعلم ، ويندمج في حالة من الاتزان 
 .اللامتناهي 

ਸਚੀ ਵਦਿਆਈ ਗੁਿ ਤੇ ਪਾਈ ਸਚੁ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

د الحياة   .من خلال اتباع تعاليم المعلم ، يتلقى المرء المجد الحقيقي ويدرك الله الأبدي ، مُجمِّ

ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿਿੁਦਖ ਿੇਦਲ ਦਿਲਾਈ ॥ 

الله ، مدمر المخاوف ؛ يحقق  الشخص الذي يقضي على الغرور باتباع تعاليم المعلم ، يدرك 
 .الله الاتحاد مع نفسه من خلال المعلم

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਦਨਿੰਜਨੁ ਅਗਿੁ ਅਗੋਚਿੁ ਹੁਕਿੇ ਿਦਹਆ ਸਿਾਈ ॥੪॥੨॥ 

ناناك يقول أن اسم الله نقي ، لا يمكن الوصول إليه وغير مفهوم. إنه يسود في كل مكان  
2 || 4 ||بمشيئته.   || 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

علم الثالثراغ وداهانس ، الم : 
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ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਤੂ ਸਿਾ ਸਚ ੁਸਿਾਦਲ ਜੀਉ ॥ 

 يا عقلي! تأمل دائمًا في الله الأبدي بتكريس محب ، 
ਆਪਣੈ ਘਦਿ ਤੂ ਸੁਦਖ ਵਸਦਹ ਪੋਦਹ ਨ ਸਕੈ ਜਿਕਾਲੁ ਜੀਉ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، ستكون مسالمًا في داخلك ولن يكون الخوف من الموت قادرًا على  
 .إزعاجك

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਿੁ ਜੋਦਹ ਨ ਸਾਕੈ ਸਾਚ ੈਸਬਦਿ ਦਲਵ ਲਾਏ ॥ 

الشخص الذي يتناغم مع الله الأبدي من خلال كلمة المعلم الإلهية ، لا يصاب بالخوف من  
 .الموت وأي ورطة 

ਸਿਾ ਸਦਚ ਿਤਾ ਿਨੁ ਦਨਿਿਲ ੁਆਵਣੁ ਜਾਣ ੁਿਹਾਏ 

 .كونه مشبعًا بحب الله الأبدي ، يصبح عقله طاهرًا وتنتهي جولات ميلاده وموته 

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਭਿਦਿ ਦਵਗੁਤੀ ਿਨਿੁਦਖ ਿੋਹੀ ਜਿਕਾਦਲ ॥ 

 .يغريه الخوف من الموت ، يتدهور روحانيًا في حب الازدواجية والشكوك
ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਸੁਦਣ ਿਨ ਿੇਿ ੇਤੂ ਸਿਾ ਸਚ ੁਸਿਾਦਲ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يقول ، اسمع يا عقلي ، تذكر دائمًا الإله الأبدي بالحب.   || 

ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਅੰਤਦਿ ਤੇਿ ੈਦਨਧਾਨੁ ਹੈ ਬਾਹਦਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਦਲ ॥ 

عقلي كنز الاسم بداخلك فلا تبحث عنه في الخارجيا   . 

ਜੋ ਭਾਵ ੈਸ ੋਭੁੰ ਦਚ ਤੂ ਗੁਿਿੁਦਖ ਨਿਦਿ ਦਨਹਾਦਲ ॥ 

 .اجعل مشيئة الله غذاءك الروحي واحصل على بركات نظرة نعمة الله باتباع تعاليم المعلم
ਗੁਿਿੁਦਖ ਨਿਦਿ ਦਨਹਾਦਲ ਿਨ ਿੇਿੇ ਅੰਤਦਿ ਹਦਿ ਨਾਿੁ ਸਖਾਈ ॥ 

كًا بنظرة نعمة من الله ؛ ستدرك اسم الله الودي في  يا عقلي! اتبع تعاليم المعلم وكن مبار 
 .داخلك
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ਿਨਿੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਦਗਆਨ ਦਵਹੂਣੇ ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 

إن الأشخاص ذوي الإرادة الذاتية ، الذين أعمتهم حب المايا ويفتقرون إلى المعرفة الإلهية ،  
 .يضيعون في حب الازدواجية 

ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕ ੋਛੂਟ ੈਨਾਹੀ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਿਕਾਦਲ ॥ 

أحد يتحرر من الرذائل دون التأمل في اسم الله. الخوف من الموت قد وقع في شرك  لا 
 الجميع 

ਨਾਨਕ ਅੰਤਦਿ ਤੇਿ ੈਦਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤੂ ਬਾਹਦਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਦਲ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! كنز الاسم بداخلك ، لا تبحث عنه في الخارج.   || 

ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਜਨਿ ੁਪਿਾਿਥੁ ਪਾਇ ਕੈ ਇਦਕ ਸਦਚ ਲਗੇ ਵਾਪਾਿਾ ॥ 

يا عقلي! هناك البعض ، الذين تنعموا بالحياة البشرية الثمينة ، ينخرطون في التأمل في اسم 
 .الله بتفانٍ محب

ਸਦਤਗੁਿੁ ਸੇਵਦਨ ਆਪਣਾ ਅੰਤਦਿ ਸਬਿੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

إنهم يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ويكرسون بداخلهم الكلمة الإلهية المتمثلة في تسبيح  
 الله اللامتناهي

ਅੰਤਦਿ ਸਬਿੁ ਅਪਾਿਾ ਹਦਿ ਨਾਿੁ ਦਪਆਿਾ ਨਾਿੇ ਨਉ ਦਨਦਧ ਪਾਈ ॥ 

إنهم يقدسون في قلوبهم الكلمة الإلهية لتسبيح الله اللامتناهي ؛ اسم الله عزيز عليهم كما لو  
 .كانوا قد بلغوا كنوز العالم التسعة 

ਿਨਿੁਖ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਦਵਆਪੇ ਿੂਦਖ ਸੰਤਾਪੇ ਿੂਜ ੈਪਦਤ ਗਵਾਈ ॥ 

العاقدين الأحزان والقلق ؛ يفقدون شرفهم من  منغمسين في حب مايا ، يتحمل الأشخاص 
 .أجل الثروة الدنيوية والقوة

ਹਉਿੈ ਿਾਦਿ ਸਦਚ ਸਬਦਿ ਸਿਾਣੇ ਸਦਚ ਿਤ ੇਅਦਧਕਾਈ ॥ 

هؤلاء الناس يقضون على غرورهم ، ويظلون منسجمين مع الكلمة الإلهية لتسبيح الله  
 ويصبحون مشبعين تمامًا بمحبة الله ، 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਿਾਣਸ ਜਨਿ ੁਿੁਲੰਭੁ ਹੈ ਸਦਤਗੁਦਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

الذي نقله المعلم الحقيقي هذه البصيرة إلى أنه من الصعب جدًا أن تنعم بالحياة البشرية ،  
3 ||كما يقول ناناك.   || 

ਿਨ ਿੇਿ ੇਸਦਤਗੁਿੁ ਸੇਵਦਨ ਆਪਣਾ ਸ ੇਜਨ ਵਿਭਾਗੀ ਿਾਿ ॥ 

 .يا عقلي! الأكثر حظًا هم أولئك الذين يتبعون تعاليم معلمهم الحقيقي 
ਜੋ ਿਨੁ ਿਾਿਦਹ ਆਪਣਾ ਸ ੇਪੁਿਖ ਬੈਿਾਗੀ ਿਾਿ ॥ 

 .الذين يغلبون عقولهم هم زاهدون حتى كأشخاص دنيويين 
ਸੇ ਜਨ ਬੈਿਾਗੀ ਸਦਚ ਦਲਵ ਲਾਗੀ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਦਣਆ ॥ 

يظل هؤلاء الأشخاص منفصلين عن التشابكات الدنيوية الذين يتناغم عقلهم مع الله الأبدي  
 .لأنهم أدركوا ذواتهم

ਿਦਤ ਦਨਹਚਲ ਅਦਤ ਗੂੜੀ ਗੁਿਿੁਦਖ ਸਹਜੇ ਨਾਿੁ ਵਖਾਦਣਆ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يظل عقلهم مشبعًا تمامًا بحب الله ومستقرًا ضد مايا ؛ استمروا في  
 .التأمل في الاسم بشكل حدسي 

ਇਕ ਕਾਿਦਣ ਦਹਤਕਾਿੀ ਿਾਇਆ ਿੋਦਹ ਦਪਆਿੀ ਿਨਿੁਖ ਸੋਇ ਿਹੇ ਅਭਾਗ ੇ॥ 

بعضهم مليء بالشهوة ، والتعلق العاطفي بمايا عزيز عليهم ؛ يظل هؤلاء الأشخاص  
عنيدون غير مدركين للهدف الحقيقي من الحياةالتعيسون  . 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸੇਵਦਹ ਗੁਿੁ ਅਪਣਾ ਸੇ ਪੂਿੇ ਵਿਭਾਗ ੇ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك! المثاليون والمحظوظون حقًا هم أولئك الذين يتبعون تعاليم معلمهم بشكل  
3 || 4 ||حدسي.   || 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਿਤਨ ਪਿਾਿਥ ਵਣਜੀਅਦਹ ਸਦਤਗੁਦਿ ਿੀਆ ਬੁਝਾਈ ਿਾਿ ॥ 

 الشخص الذي باركه المعلم الحقيقي بالبصيرة ، يستمر في التأمل في سلعة الاسم الثمينة ، 
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ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਹਦਿ ਭਗਦਤ ਹੈ ਗੁਣ ਿਦਹ ਗੁਣੀ ਸਿਾਈ ਿਾਿ ॥ 

ومكافأتها العبادة التعبدية لله ، والتي من خلالها يندمج الفاضل في الله ، مصدر كل  
 .الفضائل 
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ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਏ ਹਿਸੁ ਆਹਿ ਬੁਝਾਏ ਲਾਿਾ ਭਗਹਿ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 

فالشخص الفاضل الذي يمنحه الله البصيرة يبقى مغمورًا في الله الذي هو مصدر كل  
 .الفضائل. يجني فائدة التأمل في الله في هذا العالم

ਹਬਨੁ ਭਗਿੀ ਸੁਖ ੁਨ ਿੋਈ ਦੂਿ ੈਿਹਿ ਖੋਈ ਗੁਰਮਹਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ 
الله هو المرساة لحياته باتباع تعاليم المعلم ؛ إنه يعتقد أنه لا يمكن أن يسود  إنه يجعل اسم 

 .سلام دون التأمل في الله وأن الذين يحبون الأشياء المادية يفقدون كرامتهم

ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲਾਭੁ ਿੈ ਹਿਸ ਨੋ ਏਿ ੁਵਾਿਾਹਰ ਲਾਏ ॥ 

حصل على أجر الاسمالشخص الذي ينخرط فيه الله في التأمل في الاسم يتأمل دائمًا ثم ي . 

ਰਿਨ ਿਦਾਰਥ ਵਣਿੀਅਹਿ ਿਾਂ ਸਹਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੧॥ 

1 ||عندما ينقل المعلم الحقيقي البصيرة عندها فقط يتعامل المرء في سلعة الاسم.   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਸਭੁ ਦੁਖੁ ਿੈ ਖੋਟਾ ਇਿ ੁਵਾਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .التعلق بمايا يجلب الألم فقط وهو عمل خاسر
ਕੂੜ ੁਬੋਹਲ ਹਬਖੁ ਖਾਵਣੀ ਬਿੁ ਵਧਹਿ ਹਵਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

في هذا العمل ، يجب على المرء أن يبتلع سم الثروة الدنيوية غير المشروعة ، والتي بسببها  
 .تزداد الرذائل بداخلها بشكل كبير

ਬਿ ੁਵਧਹਿ ਹਵਕਾਰਾ ਸਿਸਾ ਇਿ ੁਸੰਸਾਰਾ ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਹਿ ਖੋਈ ॥ 

مرء كرامته دون  بهذه الطريقة ، يستمر الشر في التكاثر ويصبح العالم متشككاً ، ويفقد ال
 .التأمل في اسم الله

ਿਹੜ ਿਹੜ ਿੰਹਿਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ ਹਬਨੁ ਬੂਝ ੇਸੁਖੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

على نطاق واسع ، يصف النقاد العديد من النظريات   لهذا السبب ، من خلال دراسة الفيدا
 .المتضاربة ، لكن السلام لا يتحقق دون فهم أهمية تذكر الله
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ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਕਦ ੇਨ ਚੂਕੈ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਹਿਆਰਾ ॥ 

 .والنتيجة أن دورة الولادة والموت لا تنتهي أبدًا لمن يحب الأشياء المادية

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਸਭੁ ਦੁਖੁ ਿੈ ਖੋਟਾ ਇਿ ੁਵਾਿਾਰਾ ॥੨॥ 

2 || لتعلق بمايا يجلب الألم فقط وهو عمل خاسر. ا  || 

ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਸਹਭ ਿਰਖੀਅਹਨ ਹਿਿੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ 

 .يتم فحص جميع البشر ، سواء أكانوا صالحين أم سيئين ، في حضور الله الأزلي 
ਖੋਟੇ ਦਰਗਿ ਸੁਟੀਅਹਨ ਊਭੇ ਕਰਹਨ ਿੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .الأبواب الشريرة مرفوضة وهم يستغيثون 
ਊਭੇ ਕਰਹਨ ਿੁਕਾਰਾ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ਮਨਮੁਹਖ ਿਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

هؤلاء الجهلاء الروحيون والأغبياء يندبون ، وبالتالي فإن هؤلاء الأشخاص الذين يبدون إرادتهم 
 .بأنفسهم يضيعون حياتهم البشرية

ਹਬਹਖਆ ਮਾਇਆ ਹਿਹਨ ਿਗਿੁ ਭੁਲਾਇਆ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

العالم بأسره ، لم يكن اسم الله الأزلي  بسبب هذه الارتباطات الدنيوية السامة ، التي ضللت 
 .يرضيهم

ਮਨਮੁਖ ਸੰਿਾ ਨਾਹਲ ਵੈਰੁ ਕਹਰ ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

إلى جانب ذلك ، يعاني أصحاب الإرادة الذاتية من المزيد من الألم بسبب عدائهم تجاه  
 .الشعب القديسين 

ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਿਰਖੀਅਹਨ ਹਿਿੁ ਸਚ ੈਦਰਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||ا صالحين أم سيئين ، في حضور ذلك الإله الأزلي. يتم فحص جميع البشر ، سواء أكانو  

|| 

ਆਹਿ ਕਰ ੇਹਕਸੁ ਆਖੀਐ ਿੋਰੁ ਕਰਣਾ ਹਕਛ ੂਨ ਿਾਈ ਰਾਮ ॥ 

الله نفسه يصنف البشر على أنهم طيبون أو سيئون ، فكيف نشكو من أي شخص؟ لذلك لا  
 .يمكن عمل أي شيء آخر 
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ਹਿਿੁ ਭਾਵੈ ਹਿਿੁ ਲਾਇਸੀ ਹਿਉ ਹਿਸ ਦੀ ਵਹਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 

البشر ليتبعوا الطريق حسب مشيئته كما يشاءيشرك الله  . 

ਹਿਉ ਹਿਸ ਦੀ ਵਹਿਆਈ ਆਹਿ ਕਰਾਈ ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ॥ 

وعظمته أنه بنفسه يجعل الجميع يتصرفون بالطريقة التي يشاء ، ولا يوجد أحد شجاع أو  
 .جبان بمفرده

ਿਗਿੀਵਨੁ ਦਾਿਾ ਕਰਹਮ ਹਬਧਾਿਾ ਆਿੇ ਬਖਸ ੇਸੋਈ ॥ 

مهندس مصير البشر وهو يغفر هو بنفسه إن الله الصالح مخلص العالم هو  . 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਆਿੁ ਗਵਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਿਹਿ ਿਾਈ ॥ 

يقول ناناك ، يمكننا التخلص من غرورنا بفضل نعمة المعلم فقط ويمكن تكريمنا من خلال  
 .تكييف أنفسنا مع الاسم

ਆਹਿ ਕਰ ੇਹਕਸੁ ਆਖੀਐ ਿੋਰੁ ਕਰਣਾ ਹਕਛ ੂਨ ਿਾਈ ॥੪॥੪ 

بون أو سيئون ، فكيف نشكو من أي شخص؟ لا يمكن  الله نفسه يصنف البشر على أنهم طي
4 ||  4 ||فعل أي شيء آخر.   || 

ਵਿਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਿੈ ਸਚਾ ਵਾਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .اسم الله هو البضاعة الحقيقية ، والتأمل في اسم الله هو التجارة الحقيقية
ਗੁਰਮਿੀ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਵਣਿੀਐ ਅਹਿ ਮੋਲ ੁਅਫਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .لذلك ، يجب أن نتعامل باسم الله باتباع تعاليم المعلم لأنها ذات قيمة هائلة
ਅਹਿ ਮੋਲ ੁਅਫਾਰਾ ਸਚ ਵਾਿਾਰਾ ਸਹਚ ਵਾਿਾਹਰ ਲਗ ੇਵਿਭਾਗੀ ॥ 

تعتبر هذه التجارة الحقيقية قيمة للغاية ، ومن المحظوظين جدًا هؤلاء التجار الذين يشاركون  
في التأمل باسم اللهفي هذا العمل الحقيقي المتمثل   . 
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ਅੰਿਹਰ ਬਾਿਹਰ ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਸਹਚ ਨਾਹਮ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

بينما يقودون حياتهم اليومية ، فإنهم مشبعون من الداخل إلى الخارج بالتفاني ، ووعيهم  
 .منسجم مع اسم الله الأبدي

ਨਦਹਰ ਕਰ ੇਸੋਈ ਸਚੁ ਿਾਏ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

الله ، هو الذي يدرك الإله الأبدي بالتأمل في  ولكن فقط الشخص الذي تباركه نظرة نعمة 
 .كلمة المعلم

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿ ੇਹਿਨ ਿੀ ਸੁਖ ੁਿਾਇਆ ਸਾਚ ੈਕ ੇਵਾਿਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! فقط المشبعون بحب نام قد حققوا السلام الروحي بالتأمل في الاسم.   || 

ਿੰਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲ ੁਿੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲ ੁਭਰੀਿੈ ਰਾਮ ॥ 

الأوساخ ، يظل عقل الإنسان منشغلاً بأوساخ الماياالأنا وحب المايا مثل  . 

ਗੁਰਮਿੀ ਮਨੁ ਹਨਰਮਲਾ ਰਸਨਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਿੀਿੈ ਰਾਮ ॥ 

 .يصبح العقل طاهرًا باتباع تعاليم المعلم ؛ مذاق لساننا الرحيق الإلهي لاسم الله
ਰਸਨਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਿੀਿ ੈਅੰਿਰੁ ਭੀਿੈ ਸਾਚ ਸਬਹਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

اللسان الرحيق الإلهي لاسم الله وتبقى أرواحنا   من خلال التفكير في تعاليم المعلم ، يتذوق
 .مشبعة بمحبة الله 

ਅੰਿਹਰ ਖੂਿਟਾ ਅੰਹਮਿਹਿ ਭਹਰਆ ਸਬਦੇ ਕਾਹਿ ਿੀਐ ਿਹਨਿਾਰੀ ॥ 

في أعماقنا يوجد رحيق نام مثل النافورة الجميلة. من خلال التأمل في نعم من خلال كلمة  
 .المعلم ، يسحب وعينا هذا الرحيق ويتذوقه

ਹਿਸੁ ਨਦਹਰ ਕਰ ੇਸੋਈ ਸਹਚ ਲਾਗੈ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ੁਰਵੀਿੈ ॥ 

ولكن ، فقط الشخص الذي يظُهر الله نعمته عليه ، يتناغم مع الله الأبدي ويقرأ اسم الله  
 .بلسانه 
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ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿ ੇਸੇ ਹਨਰਮਲ ਿੋਰ ਿਉਮੈ ਮੈਲ ੁਭਰੀਿ ੈ॥੨ 

2 ||يا ناناك! الطاهرون هم أولئك المشبعون بنعام ، ويظل باقي العالم ممتلئًا بأوساخ الأنا.   

|| 

ਿੰਹਿਿ ਿੋਿਕੀ ਸਹਭ ਿਹੜ ਿਹੜ ਕੂਕਦ ੇਹਕਸੁ ਿਹਿ ਕਰਹਿ ਿੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

الفلسفات المختلفة ولكني  يدرس النقاد والمنجمون على نطاق واسع ويصرخون حول 
 أتساءل من هم الذين يحاولون التأثير؟ 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਅੰਤਰਿ ਮਲ ੁਲਾਗੈ ਮਾਇਆ ਕ ੇਵਾਪਾਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 .يتمسك قذر التعلق بالمايا بقلوبهم وهم يعملون في جمع الثروة الدنيوية فقط
ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਿਾ ਜਗਰਤ ਰਪਆਿਾ ਆਵਰਿ ਜਾਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

 .الذين يحبون جمع الثروة الدنيوية فقط ، يعانون من دورة الولادة والموت 
ਰਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਰਿਖੁ ਰਿਉ ਲਾਗਾ ਰਿਿਟਾ ਮਾਰਹ ਿਮਾਈ ॥ 

لذلك ، مثل دودة القذارة ، يرتبط الإنسان بقذارة المايا ويتم استهلاكه في النهاية في هذا  
 .القذارة

ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਲਰਖਆ ਿੋਇ ਕਮਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਿਹਾਿਾ ॥ 

 .يفعل الإنسان حسب ما هو مقدّر له ولا يمكن لأحد أن يمحو هذه الحقيقة 
ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤ ੇਰਤਨ ਿਦਾ ਿੁਖ ੁਪਾਇਆ ਹੋਰਿ ਮੂਿਖ ਕੂਰਕ ਮੁਏ ਗਾਵਾਿਾ ॥੩॥ 

يا ناناك! لقد تمتعوا دائمًا بالسلام ، المشبعون باسم الله ؛ لقد بكى باقي الحمقى حتى  
3 ||الموت.   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਮਨੁ ਿੰਰਗਆ ਮੋਰਹ ਿੁਰਧ ਨ ਕਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .العقل البشري مشبع بحب المايا ولا يفهم الحياة الروحية
ਗੁਿਮੁਰਖ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿੰਗੀਐ ਦੂਜਾ ਿੰਗੁ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .إذا اتبعنا تعاليم المعلم ، فإننا نغمر هذا العقل بحب نام ، ثم ينحسر حب مايا 
ਦੂਜਾ ਿੰਗੁ ਜਾਈ ਿਾਰਿ ਿਮਾਈ ਿਰਿ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

عندما يختفي هذا الحب لمايا ، يندمج المرء في الله الأبدي ، وتمتلئ كنوز الوعي الداخلي  
اللهبالثروة الحقيقية لاسم   . 
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ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਿੋਈ ਿੂਝ ੈਿਰਿ ਿਵਾਿਿਹਾਿਾ ॥ 

ولكن ، فقط الشخص الذي يصبح من أتباع المعلم لديه هذه البصيرة ويزين حياته باسم الله  
 .الأبدي

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਿ ੋਹਰਿ ਰਮਲੈ ਹੋਿੁ ਕਹਿਾ ਰਕਛ ੂਨ ਜਾਏ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يتحد مع الله الذي هو نفسه يوحده. لا يمكن وصفه بأي طريقة أخرى

ਨਾਨਕ ਰਵਿੁ ਨਾਵੈ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਇਆ ਇਰਕ ਨਾਰਮ ਿਤ ੇਿੰਗੁ ਲਾਏ ॥੪॥੫ 

لكن هناك البعض ، من خلال تشبع أنفسهم   يا ناناك! بدون الاسم، ضاع العالم في الشكوك ،
5 ||  4 ||بمحبة الله ، يظلون منسجمين مع اسمه.   || 

ਵਡਹੰਿੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਆਵਾ ਗਉਿੁ ਿੰਿਾਿੁ ਹੈ ਅੰਰਤ ਿਰਿ ਰਨਿੇੜਾ ਿਾਮ ॥ 

لمرء أن يتحرر  يا عقلي! كل كائن في هذا العالم يجب أن يمر بدورة الولادة والموت ، ويمكن ل
 .من هذه الحلقة بالتوافق مع الله فقط

ਆਪੇ ਿਿਾ ਿਖਰਿ ਲਏ ਰਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਿੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 .عندما يمنح الله المغفرة ، فإن الشخص وحده هو الذي ينجو من دورة الولادة والموت هذه 

ਰਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਿੇਿਾ ਅੰਰਤ ਿਰਿ ਰਨਿੇੜਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ 

يدخل دورة الولادة والموت ، وفي النهاية ، يتحرر من الرذائل  الشخص الذي يتحد مع الله ، لا  
 .وينعم بالشرف

ਿਾਿੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤੇ ਿਹਜੇ ਮਾਤੇ ਿਹਜੇ ਿਹੇ ਿਮਾਈ ॥ 

هؤلاء الأشخاص المشبعون بحب الله ، مبتهجون بمهارة بمحبته ، ويظلون منغمسين فيه  
 .بشكل غير محسوس
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ਿਿਾ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ਿਿੁ ਵਿਾਇਆ ਿਿਰਦ ਿਤ ੇਅੰਰਤ ਰਨਿੇਿਾ ॥ 

الذين يرضي الله في أذهانهم ، ويقدسونه في أذهانهم ، ويشبعون بكلمة المعلم ، فيتم  
 .تحريرهم في النهاية من الرذائل

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤ ੇਿੇ ਿਰਿ ਿਮਾਿੇ ਿਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਰਲ ਿੇਿਾ ॥੧॥ 

يا ناناك! المشبعون بالاسم، اتحدوا بالله وبعد ذلك لا يتعين عليهم المرور بدورة الولادة  
1 ||ذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل. والموت في ه   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਿਭੁ ਿਿਲੁ ਹੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਈ ਿਾਮ ॥ 

إن حب الارتباطات الدنيوية هو الجنون المطلق ، الذي يضل العالم من خلال إغرائه بحب  
 .الممتلكات الأخرى بدلاً من الله

ਮਾਤਾ ਰਪਤਾ ਿਭ ੁਹੇਤ ੁਹੈ ਹਤੇ ੇਪਲਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

الارتباط بالأم والأب هو مجرد علاقة عاطفية وهذا العالم محاصر في هذا الارتباط  حتى 
 .العاطفي 

ਹੇਤ ੇਪਲਿਾਈ ਪੁਿਰਿ ਕਮਾਈ ਮੇਰਟ ਨ ਿਕੈ ਕੋਈ ॥ 

لكن كل هذا الشرك في هذه المرفقات هو بسبب أفعالهم الماضية التي لا يمكن لأحد أن  
 .يمحوها

ਰਜਰਨ ਰਿਿਿਰਟ ਿਾਜੀ ਿ ੋਕਰਿ ਵੇਖ ੈਰਤਿੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .الذي خلق هذا الكون هو الوحيد الذي يعتني به بعد خلقه. ليس هناك من هو عظيم مثله 
ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧਾ ਤਰਪ ਤਰਪ ਖਪੈ ਰਿਨੁ ਿਿਦੈ ਿਾਂਰਤ ਨ ਆਈ ॥ 

يعاني الشخص المغرور الجاهل مرارًا وتكرارًا من غضبه الداخلي ، ولا يمكنه الحصول على أي  
 .سلام بدون تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਰਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿਭੁ ਕਈੋ ਭੁਲਾ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 

يا ناناك! بدون التأمل في اسم الله ، فقد ضل الجميع وظلوا ضالين بسبب حب العلاقات  
2 ||الدنيوية.   || 
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ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਰਖ ਕੈ ਭਰਜ ਪਏ ਹਰਿ ਿਿਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 متخيلاً العالم المتألم في الرذائل ، الذين يسرعون إلى ملجأ الله 

ਅਿਦਾਰਿ ਕਿੀ ਗੁਿ ਪੂਿ ੇਆਗੈ ਿਰਖ ਲੇਵਹੁ ਦੇਹ ੁਵਡਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .وصلي أمام المعلم الكامل: أيها المعلم ، احفظنا وباركه بشرف التأمل في الاسم

ਿਰਖ ਲੇਵਹੁ ਿਿਿਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਿੁ ਨ ਦਾਤਾ ॥ 

فاعل خير  من فضلك أبقنا في مقدسك وبارك لنا بمجد التأمل في اسم الله ، لأنه لا يوجد  
 .آخر مثلك

ਿੇਵਾ ਲਾਗ ੇਿ ੇਵਡਭਾਗ ੇਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

في العيش وفقًا لتعاليمه ، يصبحون محظوظين    الذين يشاركون في تفاني المعلم ويبدأون
 .ويدركون أنه لم يكن هناك سوى إله واحد على مر العصور 

ਜਤੁ ਿਤ ੁਿੰਜਮੁ ਕਿਮ ਕਮਾਵੈ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਗਰਤ ਨਹੀ ਪਾਈ 

لكن الشخص الذي يستمر في القيام بالأعمال الشعائرية المتمثلة في مراقبة العزوبة أو  
يتم تحريره دون اتباع تعاليم المعلم  الأعمال الخيرية أو الانضباط الذاتي لا . 

ਨਾਨਕ ਰਤਿ ਨੋ ਿਿਦੁ ਿੁਝਾਏ ਜੋ ਜਾਇ ਪਵ ੈਹਰਿ ਿਿਿਾਈ ॥੩ 

 ||يا ناناك! يمنح الله البصيرة لفهم كلمة المعلم إلى الشخص الذي يذهب إلى ملجأ المعلم. 
3 || 

ਜੋ ਹਰਿ ਮਰਤ ਦੇਇ ਿਾ ਊਪਜੈ ਹੋਿ ਮਰਤ ਨ ਕਾਈ ਿਾਮ ॥ 

أنعمه الله عليه ، لأنه لا يمكن للمرء أن يمتلك أي عقل  العقل الوحيد ينمو في الإنسان الذي  
 .آخر

ਅੰਤਰਿ ਿਾਹਰਿ ਏਕੁ ਤੂ ਆਪੇ ਦੇਰਹ ਿੁਝਾਈ ਿਾਮ ॥ 

يا إلهي! أنت الوحيد الذي يسود داخل وخارج جميع الكائنات وأنت بنفسك تنقل لهم هذه  
 .البصيرة 
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ਆਪੇ ਦੇਰਹ ਿੁਝਾਈ ਅਵਿ ਨ ਭਾਈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਰਖਆ ॥ 

الفهم ، فلن تتمكن أي نصيحة أخرى من إرضاء أي شخص ومن   عندما تبارك نفسك بهذا 
 .خلال المعلم ، يتذوق هذا الشخص رحيق اسم الله

ਦਰਿ ਿਾਿੈ ਿਦਾ ਹੈ ਿਾਿਾ ਿਾਿੈ ਿਿਰਦ ਿੁਭਾਰਖਆ ॥ 

الشخص الذي يقرأ الكلمة الإلهية للمعلم بمحبة وتفان ، يحُكم على أنه حقيقي في حضور  
 .الله
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ਘਰ ਮਹਿ ਹਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਸਹਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

 .يدرك هذا الشخص وجود الله في عقله ويباركه المعلم الحقيقي بشرف
ਿਾਿਕ ਜੋ ਿਾਹਮ ਰਿ ੇਸੇਈ ਮਿਲ ੁਪਾਇਹਿ ਮਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚ ੁਸਾਈ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||عقلهم موافق عليه من الله.  يا ناناك! فقط المشبعون بالاسم يدركون حضور الله ؛  

|| 

ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੪ ਛੰਿ 

 :راغ واداهانس ، المعلم الرابع ، تشانت

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੇਰ ੈਮਹਿ ਮੇਰ ੈਮਹਿ ਸਹਿਗੁਹਰ ਪਰੀਹਿ ਲਗਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد شبع المعلم ذهني بحب الله
ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਹਿ ਵਸਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد قرر المعلم اسم الله في ذهني 
ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਮੇਰ ੈਮੰਹਿ ਵਸਾਈ ਸਹਿ ਦੂਖ ਹਵਸਾਰਣਿਾਰਾ ॥ 

 .لقد أثبت المعلم اسم الله هذا في ذهني والذي هو مبدد كل الآلام
ਵਡਿਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਿੁ ਪਾਇਆ ਧਿੁ ਧਿੁ ਸਹਿਗੁਰੂ ਿਮਾਰਾ ॥ 

حقًامن حسن حظي أنني وجدت معلمي ؛ معلمي رائع  . 

ਊਠਿ ਬੈਠਿ ਸਹਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਹਜਿ ੁਸੇਹਵਐ ਸਾਂਹਿ ਪਾਈ ॥ 

 .الآن أنا أتبع تعاليم معلمي في جميع الأوقات. لقد وجدت السلام بسبب هذا التفاني
ਮੇਰ ੈਮਹਿ ਮੇਰ ੈਮਹਿ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰੀਹਿ ਲਗਾਈ ॥੧॥ 

1 ||إنني محظوظ بالعبادة المحبة لمعلمي في ذهني.    || 

SikhBookClub.com



ਿਉ ਜੀਵਾ ਿਉ ਜੀਵਾ ਸਹਿਗੁਰ ਦੇਹਖ ਸਰਸੇ ਰਾਮ ॥ 

 .أشعر بتجدد شبابي ويسعدني أن أحصل على لمحة عن المعلم الحقيقي 
ਿਹਰ ਿਾਮੋ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਦਰੜਾਏ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਵਗਸੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يغرس المعلم اسم الله في ذهني ، وما زلت سعيدًا بالتأمل في اسمه 
ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸ ੇਿਹਰ ਿਾਮੁ ਿਵੰ ਹਿਹਧ ਪਾਈ 

التأمل المستمر في اسم الله ، يزدهر ذهني مثل زهرة اللوتس وأشعر كما لو أنني  من خلال 
 .حصلت على جميع كنوز العالم التسعة 

ਿਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ਿਹਰ ਸਿਹਜ ਸਮਾਹਧ ਲਗਾਈ ॥ 

لقد تم القضاء على مرض الأنانية من ذهني ، وانتهت معاناتي ، ووافق الاسم ذهني على  
 .الاتزان الروحي

ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸਹਿਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਸੁਖ ੁਸਹਿਗੁਰ ਦੇਵ ਮਿੁ ਪਰਸੇ ॥ 

لقد حظيت بمجد اسم الله من قبل المعلم الحقيقي ، ويشعر عقلي بالسعادة بتذكر المعلم  
 .الإلهي 

ਿਉ ਜੀਵਾ ਿਉ ਜੀਵਾ ਸਹਿਗੁਰ ਦੇਹਖ ਸਰਸੇ ॥੨॥ 

2 ||أشعر بالحيوية وعقلي يشعر بالسعادة لرؤية معلمي الحقيقي.   || 

ਕੋਈ ਆਹਣ ਕੋਈ ਆਹਣ ਹਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 أتمنى لو أتى شخص واحد فقط ووحدني مع المعلم المثالي ، 
ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਦੇਵਾ ਹਿਸੁ ਕਾਹਿ ਸਰੀਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .كنت سأقطع روابط ارتباطاتي الدنيوية وأعرض عليه ذهني وجسدي 

ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਕਾਹਿ ਕਾਹਿ ਹਿਸੁ ਦੇਈ ਜੋ ਸਹਿਗੁਰ ਬਚਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

أتخلى عن ارتباطاتي الدنيوية وأفدي عقلي وجسدي للشخص الذي يروي لي كلمة  سوف 
 .المعلم الحقيقي 
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ਮੇਰ ੈਮਹਿ ਬੈਰਾਗੁ ਿਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਹਮਹਲ ਗੁਰ ਦਰਸਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ 

 .يتوق عقلي إلى الحصول على لمحة عن المعلم لأنه يشعر بالسلام بعد رؤية المعلم
ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਕਰਪਾ ਕਰਿ ੁਸੁਖਦਾਿੇ ਦੇਿ ੁਸਹਿਗੁਰ ਚਰਿ ਿਮ ਧੂਰਾ 

 .اللهم امين السعادة ، من فضلك ارحمني وبارك لي حتى أتبع تعاليم المعلم بكل تواضع 
ਕੋਈ ਆਹਣ ਕੋਈ ਆਹਣ ਹਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੩॥ 

3 ||أتمنى أن يأتي شخص ما ويوحدني مع المعلم المثالي.   || 

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡ ੁਦਾਿਾ ਮੈ ਅਵਰ ੁਿ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

خير آخر مثل المعلملا أرى أي فاعل  . 

ਿਹਰ ਦਾਿੋ ਿਹਰ ਦਾਿੁ ਦੇਵੈ ਿਹਰ ਪੁਰਖੁ ਹਿਰੰਜਿੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد باركني المعلم بهدية نعم من الله السائد الذي لا يتأثر بمايا
ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਜਿੀ ਆਰਾਹਧਆ ਹਿਿ ਕਾ ਦੁਖੁ ਿਰਮੁ ਿਉ ਿਾਗਾ ॥ 

 .الذين تأملوا في اسم الله ، كل معاناتهم وأوهامهم ومخاوفهم قد تلاشت
ਸੇਵਕ ਿਾਇ ਹਮਲੇ ਵਡਿਾਗੀ ਹਜਿ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਮਿੁ ਲਾਗਾ ॥ 

هؤلاء الأشخاص المحظوظون الذين كان عقلهم منسجمًا مع كلمة جورو أصبحوا واحدًا مع  
 .الله من خلال تفانيهم

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਿਹਰ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ਹਮਹਲ ਸਹਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖ ੁਿੋਈ ॥ 

يقول ، الله نفسه يوحد مع المعلم الحقيقي ؛ يختبر المرء النعيم الروحي عند لقاء   ناناك
 .المعلم الحقيقي ، الذي هو تجسيد لله

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡ ੁਦਾਿਾ ਮੈ ਅਵਰ ੁਿ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥ 

1  || 4 ||هذا هو السبب في أنني أقول أنه لا يوجد فاعل خير مثل المعلم.   || 

ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

وداهانس ، المعلم الرابعراغ  : 
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ਿੰਉ ਗੁਰ ਹਬਿੁ ਿੰਉ ਗੁਰ ਹਬਿੁ ਖਰੀ ਹਿਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

NNكنت عاجزًا حقًا بدون توجيهات المعلم. 

ਜਗਜੀਵਿੁ ਜਗਜੀਵਿੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰ ਮੇਹਲ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

 .بمقابلة المعلم واتباع تعاليمه ، أدركت أن الله ، داعم الحياة ، وكنت متحداً معه 
ਸਹਿਗੁਰੁ ਮੇਹਲ ਿਹਰ ਿਾਹਮ ਸਮਾਣੀ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ॥ 

 .بمباركة المعلم ، انغمست في الاسم وبدأت أتأمل في الاسم
ਹਜਸੁ ਕਾਰਹਣ ਿੰਉ ਢੰੂਹਢ ਢੂਢੇਦੀ ਸੋ ਸਜਣ ੁਿਹਰ ਘਹਰ ਪਾਇਆ ॥ 

N ثم أدركت ذلك الصديق الحقيقي ، الله ، في قلبي الذي كنت أبحث عنه لفترة طويلة. 
 

SikhBookClub.com



PAGE 573 

 

ਏਕ ਦ੍ਰਿਦ੍ਟਿ ਹਦ੍ਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹਦ੍ਿ ਆਤਮ ਿਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

أيضًا من خلال النظر إلى كل شخص لديه نفس وجهة النظر ، أدركت أن نفس الله يسود في  
 .كل مكان ، وقد تعرفت على الكائن الأعلى

ਹੰਉ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਹੰਉ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਖਿੀ ਦ੍ਨਮਾਣੀ ॥੧॥ 

NN 1 ||كنت عاجزًا تمامًا بدون المعلم.   || 

ਦ੍ਜਨਾ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਜਨ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਦ੍ਤਨ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭੁ ਮੇਦ੍ਿ ਦ੍ਮਿਾਏ ਿਾਮ ॥ 

 .يتحد الله مع نفسه المحظوظين الذين اتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي
ਦ੍ਤਨ ਚਿਣ ਦ੍ਤਨ ਚਿਣ ਟਿੇਵਹ ਹਮ ਿਾਗਹ ਦ੍ਤਨ ਕੈ ਪਾਏ ਿਾਮ ॥ 

 .أعشقهم وأنا على استعداد لخدمتهم
ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਚਿਣ ਟਿੇਵਹ ਦ੍ਤਨ ਕੇ ਦ੍ਜਨ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਪਿਭ ੁਧ੍ਯ੍੍ਾਇਆ ॥ 

 يا الله! أريد أن أخدم الذين تأملوا في المعلم وتوافقوا معك 
ਤੂ ਵਡਰਾਤਾ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਮੇਿੀ ਟਿਧ੍ਯਾ ਪੂਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਿਾਇਆ ॥ 

 .يا الله! أنت المتبرع العظيم ولديك بصيرة لا نهائية ، من فضلك أعطني هذه أمنية
ਗੁਿਦ੍ਟਖ ਮੇਦ੍ਿ ਮੇਿੀ ਟਿਧ੍ਯਾ ਪੂਿੀ ਅਨਦ੍ਰਨੁ ਿਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

أمنيتي حتى أتمكن دائمًا من الاستمرار في غناء مديحك وأن أكون بصحبة    من فضلك أعط
 .أتباع المعلم

ਦ੍ਜਨ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਜਨ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਦ੍ਤਨ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭੁ ਮੇਦ੍ਿ ਦ੍ਮਿਾਏ ॥੨॥ 

2 ||ويوحدّ الله المحظوظين بنفسه الذي وجد المعلم.    || 

ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਗੁਿਦ੍ਟਖ ਮੀਤ ਦ੍ਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 

NN لهذا الصديق الذي هو من أتباع المعلم ، أود أن أفدي نفسي   
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ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੋ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਟੁਣਾਏ ਮੇਿਾ ਪਿੀਤਮੁ ਨਾਮੁ ਅਧ੍ਯਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 .ويروي لي باستمرار اسم الله. الاسم وحده هو دعم حياتي 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਮੇਿਾ ਪਿਾਨ ਟਖਾਈ ਦ੍ਤਟੁ ਦ੍ਿਨੁ ਘੜੀ ਦ੍ਨਮਖ ਨਹੀ ਜੀਵਾਂ ॥ 

N أستطيع العيش روحياً ولو للحظة نعم ، اسم الله هو محبة حياتي ، والتي بدونها لا  . 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਦ੍ਕਿਪਾ ਕਿ ੇਟੁਖਰਾਤਾ ਗੁਿਮੁਦ੍ਖ ਅੰਦ੍ਮਿਤ ੁਪੀਵਾਂ ॥ 

N  إذا أظهر الله الرحيم لطفه عندها فقط ، من خلال نعمة المعلم ، يمكنني أن أشرب رحيق
 .اسم الله

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਟਿਧ੍ਯਾ ਿਾਇ ਦ੍ਮਿਾਏ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਆਦ੍ਪ ਟਵਾਿੇ ॥ 

إلى الاتحاد معه ، ويهتم به ، ويزين الشخص  لكني أعلم أن الله نفسه يغرس الشوق 
 .بالفضائل الإلهية

ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਗੁਿਦ੍ਟਖ ਮੀਤ ਦ੍ਪਆਿੇ ॥੩॥ 

NN أتمنى أن أفدي نفسي لهذا الصديق الذي يتبع المعلم 
ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਟੋਈ ਿਾਮ ॥ 

 .الله نفسه منتشر في كل شيء وهو خارج عن تأثير المايا

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਮੇਿੈ ਕਿ ੈਟ ੋਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

 .الله نفسه يوحد أي شخص معه وكل ما يحدث هو نتيجة عمله 

ਜੋ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਟੋਈ ਹਵੋੈ ਅਵਿੁ ਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 كل ما يرضي الله يحدث ، لا يمكن فعل أي شيء ضد إرادته

ਿਹੁਤੁ ਦ੍ਟਆਣਪ ਿਇਆ ਨ ਜਾਈ ਕਦ੍ਿ ਥਾਕੇ ਟਦ੍ਭ ਚਤੁਿਾਈ ॥ 

النظر عن ذكاء المرء ؛ في النهاية يتعب الشخص  لا يمكن عمل أي شيء ضد إرادته ، بغض 
 .من ممارسة الحكمة 
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ਗੁਿ ਪਿਟਾਦ੍ਰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰੇਦ੍ਖਆ ਮੈ ਹਦ੍ਿ ਦ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

، لقد حصلت على لمحة عن الله من خلال نعمة المعلم ، وأدركت أنه لا    يقول الخادم ناناك
 .يوجد دعم آخر لي باستثناء الله

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਟੋਈ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||الله نفسه منتشر في كل شيء وهو خارج عن تأثير مايا.   || 

ਵਡਹੰਟੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الرابع

ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਮੇਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਚਿਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .يا إلهي! وحدني مع المعلم الحقيقي ؛ يسعدني الإخلاص المتواضع للمعلم الحقيقي
ਦ੍ਤਮਿ ਅਦ੍ਗਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿ ਦ੍ਗਆਨੁ ਅੰਜਨੁ ਗੁਦ੍ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .الشخص الذي وضع صبغة حكمة المعلم في عينيه ، ألقى ظلام الجهل من عقله
ਗੁਿ ਦ੍ਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਟਦ੍ਤਗੁਿੂ ਪਾਇਆ ਅਦ੍ਗਆਨ ਅੰਧ੍ਯੇਿ ਦ੍ਿਨਾਟੇ ॥ 

 .الشخص الذي ينعم بصبغة المعرفة الإلهية من قبل المعلم ، يتلاشى ظلمة الجهل
ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਟੇਦ੍ਵ ਪਿਮ ਪਰ ੁਪਾਇਆ ਹਦ੍ਿ ਜਦ੍ਪਆ ਟਾਟ ਦ੍ਗਿਾਟੇ ॥ 

ثم باتباع تعاليم المعلم ، ينعم المرء بحالة الخلاص العليا ، ويواصل المرء التأمل في اسم الله  
لقمة ونفَس مع كل   . 

ਦ੍ਜਨ ਕੰਉ ਹਦ੍ਿ ਪਿਦ੍ਭ ਦ੍ਕਿਪਾ ਧ੍ਯਾਿੀ ਤੇ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਟੇਵਾ ਿਾਇਆ ॥ 

N كل من أظهر له الله الرحمة ، تنعم بالتكريس للمعلم الحقيقي. 

ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਮੇਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਿ ਚਿਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

يسعدني يا إلهي! وحدني مع المعلم الحقيقي لأن التفاني المتواضع للمعلم الحقيقي  . 

ਮੇਿਾ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਪਆਿਾ ਮੈ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .معلمي الحقيقي عزيز جدًا علي لدرجة أنني لا أستطيع العيش بدونه
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ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੋ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਰੇਵੈ ਮੇਿਾ ਅੰਦ੍ਤ ਟਖਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .لأن المعلم بارك لي باسم الله ، والذي سيكون دعمي ورفيقي حتى النهاية 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਮੇਿਾ ਅੰਦ੍ਤ ਟਖਾਈ ਗੁਦ੍ਿ ਟਦ੍ਤਗੁਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 

 .لقد زرع المعلم الحقيقي اسم الله في داخلي وسيكون الاسم هو دعمي في النهاية 
ਦ੍ਜਥੈ ਪੁਤੁ ਕਿਤ ੁਕੋਈ ਿੇਿੀ ਨਾਹੀ ਦ੍ਤਥੈ ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਦ੍ਮ ਛਡਾਇਆ ॥ 

زوجته للحصول  وحده اسم الله هو الذي يحصل على الحرية للإنسان حيث لا يأتي ابنه ولا 
 .على الدعم

ਧ੍ਯਨੁ ਧ੍ਯਨੁ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਦ੍ਜਤ ੁਦ੍ਮਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਧ੍ਯਆਈ ॥ 

 .طوبى لهذا المعلم الحقيقي الطاهر ، باتباع تعاليمه ، أتأمل في اسم الله

ਮੇਿਾ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਟਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਪਆਿਾ ਮੈ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أنني لا أستطيع العيش بدونه. معلمي الحقيقي عزيز جدًا بالنسبة لي ، لدرجة   || 

SikhBookClub.com



PAGE 574 

 

ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 الذين لم ينعموا بلمحة المعلم الحقيقي ، 
ਜਿਨ ਜਨਹਫਲੁ ਜਿਨ ਜਨਹਫਲ ੁਿਨਮੁ ਸਭੁ ਜਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .ضيعوا حياتهم البشرية عبثا

ਜਨਹਫਲੁ ਿਨਮੁ ਜਿਨ ਜਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਿੇ ਸਾਕਿ ਮੁਏ ਮਜਰ ਝੂਰੇ ॥ 

ومات عباد الثروة والسلطة موتاً روحيًالقد أضاعوا حياتهم عبثًا   . 

ਘਜਰ ਹੋਦ ੈਰਿਜਨ ਪਦਾਰਜਥ ਭੂਖ ੇਭਾਗਹੀਣ ਹਜਰ ਦੂਰ ੇ॥ 

على الرغم من وجود جوهرة اسم الله الثمينة في قلوبهم ، فقد ظل هؤلاء التعساء جائعين و  
 .خاليين من بركاته 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਿਆਇਆ ॥ 

لا ترتبط بالذين لم يتأملوا في اسم الله ، من أجل الله   

ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||والذين لم يتبعوا إرشادات المرشد الحقيقي.   || 

ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਦੀਨ ਹਜਰ ਪਾਜਸ ਰੇਨੰਿੀ ਰਾਮ ॥ 

 أنا مثل طائر المطر المتواضع وأدعو الله ، 
ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਗੁਰ ਮੇਜਲ ਮੇਰਾ ਜਪਆਰਾ ਹਮ ਸਜਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਿੀ ਰਾਮ ॥ 

 .من فضلك وحدني مع معلمي الحبيب ، عند مقابلته سوف أتأمل في اسم الله

ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਜਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਿੀ ਿਾਂ ਹਜਰ ਪਿਭ ੁਜਕਰਪਾ ਿਾਰੇ ॥ 

Nولكن حتى عند لقاء المعلم ، لا يمكننا التأمل في الله إلا إذا أظهر الرحمة. 

ਮੈ ਗੁਰ ਜਰਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਈੋ ਰੇਲੀ ਗੁਰੁ ਸਜਿਗੁਰੁ ਪਿਾਣ ਹਮ੍ਹਾਰੇ ॥ 

H لا أرى أي منقذ آخر سوى المعلم. هو وحده منقذ حياتي. 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਨਾਮੁ ਜਦਿੜ੍ਹਾਇਆ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਸਿੀ ॥ 

Hيقول ناناك أن المعلم قد حفظ اسم الله الأبدي في قلبي. 
ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਦੀਨ ਹਜਰ ਪਾਜਸ ਰੇਨੰਿੀ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||وأدعو الله أن يوحدني مع معلمي الحقيقي. أنا مثل طائر مطر متواضع   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ 

॥راغ وداهانس ، المعلم الرابع: 
ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਸਜਿਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖਦਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .اللهم ارحمني ووحدني بالنعيم الروحي الذي يعطي المعلم الحقيقي 
ਹਮ ਪੂਛਹ ਹਮ ਪੂਛਹ ਸਜਿਗੁਰ ਪਾਜਸ ਹਜਰ ਰਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .سأطلب من المعلم الحقيقي أن يروي لي أشياء عن مدح الله 

ਸਜਿਗੁਰ ਪਾਜਸ ਹਜਰ ਰਾਿ ਪੂਛਹ ਜਿਜਨ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .سأطلب بشأن إنجيل الله من هذا المعلم الحقيقي الذي أدرك بالفعل كنز الاسم

ਪਾਇ ਲਗਹ ਜਨਿ ਕਰਹ ਜਰਨੰਿੀ ਗੁਜਰ ਸਜਿਗੁਜਰ ਪੰਥੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

الطريق الصحيح للحياة وسيتبع بتواضع تعاليمه سأصلي للمعلم الذي أظهر  . 

ਸੋਈ ਭਗਿੁ ਦੁਖੁ ਸਖੁੁ ਸਮਿੁ ਕਜਰ ਿਾਣੈ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਹਜਰ ਰਾਿਾ ॥ 

هذا المعلم وحده هو المخلص الحقيقي ، الذي يرى الألم والمتعة على حد سواء ويظل  
 .مشبعًا باسم الله طوال الوقت

ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਗੁਰੁ ਸਜਿਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥੧॥ 

  ||يا إلهي! من فضلك أظهر رحمة ووحدني مع هذا المعلم الروحي الحقيقي المعطي للنعيم. 
1 || 

ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਸੁਜਣ ਗੁਰਮਜੁਖ ਨਾਜਮ ਸਜਭ ਜਰਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 

N  يتم القضاء على أنانية الشخص وأفكاره الخاطئة عندما يقابل المعلم المعلم ، يستمع
ويتأمل في اسم اللهالشخص إلى فضائل الله  . 
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ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਲਜਥਅੜ੍ੇ ਿਜਗ ਿਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 

 .بالتأمل المستمر في اسم الله ، تزول كل آلام وعذابات الارتباط الدنيوي 
ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਜਿਆ ਜਿਨ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਜਨਵਾਰੇ ॥ 

 .تم القضاء على كل آلام وخطايا أولئك الذين تأملوا في اسم الله
ਸਜਿਗੁਜਰ ਜਗਆਨ ਖੜ੍ਗੁ ਹਜਥ ਦੀਨਾ ਿਮਕੰਕਰ ਮਾਜਰ ਜਰਦਾਰੇ ॥ 

يتم القضاء على كل الخوف من الموت لأولئك الأشخاص الذين باركهم المعلم الحقيقي  
 .بسيف المعرفة الإلهية 

ਹਜਰ ਪਿਜਭ ਜਕਿਪਾ ਿਾਰੀ ਸਖੁਦਾਿੇ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਸੰਿਾਪਾ ॥ 

ارتباطاته الدنيويةكل من باركه الله واهب السعادة زوال كل معاناته وذنوبه من  . 

ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਸੁਜਣ ਗੁਰਮਜੁਖ ਨਾਮੁ ਸਜਭ ਜਰਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ॥੨॥ 

N  استمع إلى اسم الله من خلال المعلم ، وبهذه الطريقة يتم تدمير كل الذنوب الناتجة عن
2 ||الأنا.   || 

ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਮਜਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

باستمرار ، أصبح نعمه يرضي ذهنيمن خلال التأمل في اسم الله  . 

ਮੁਜਖ ਗੁਰਮੁਜਖ ਮੁਜਖ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਪ ਸਜਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .يتم القضاء على جميع الأمراض عن طريق التأمل في اسم الله تحت إشراف المعلم
ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਪ ਸਜਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਅਰੋਗਿ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

إزالة جميع الرذائل ويصبح الجسم  من خلال التأمل في الله من خلال إرشاد المعلم ، يتم 
 .بصحة جيدة

ਅਨਜਦਨੁ ਸਹਿ ਸਮਾਜਿ ਹਜਰ ਲਾਗੀ ਹਜਰ ਿਜਪਆ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

 .من خلال التأمل في عمق الله ، يظل الوعي دائمًا مندمجًا في نشوة السلام والاتزان 

SikhBookClub.com



ਿਾਜਿ ਅਿਾਜਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਜਿਆਇਆ ਜਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

سواء كان ينتمي إلى طبقة عليا أو طبقة دنيا ، فقد أدرك  أياً كان من تأمل في اسم الله ، 
 .أسمى بضاعة لاسم الله

ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਮਜਨ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، أقول إنه بالتأمل في الله باستمرار ، فإن اسم الله يسعدني الآن.   || 
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ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਰਿਿਪਾ ਿਰਿ ਰਿਿਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 .اللهم ارحمنا وخلصنا من رذائل الدنيوية 
ਹਮ ਪਾਪੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਿਿਗੁਣ ਦੀਿ ਤੁਮ੍ਹਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

H نحن الخطاة الوديعة وليس لدينا أي استحقاق ، ما زلنا ملك لكم. 
ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਿਿਗੁਣ ਦੀਿ ਤੁਮ੍ਹਾਿੇ ਹਰਿ ਦੈਆਲ ਸਿਣਾਇਆ ॥ 

H يا إلهي! سيدنا الرحيم ، نحن خطاةك الوديعة بلا قيمة وقد أتينا إلى ملجأك 
ਤੂ ਦੁਖ ਭੰਜਿੁ ਸਿਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਪਾਥਿ ਤਿ ੇਤਿਾਇਆ ॥ 

أنت مدمر الأحزان ومقدم كل وسائل الراحة ؛ نحن ، الخطاة ذوو القلب الحجري ، يمكن أن  
 .نسبح ونخلص فقط إذا ساعدتنا

ਸਰਤਗੁਿ ਭੇਰਿ ਿਾਮ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਾਰਮ ਉਧਾਿੇ ॥ 

يا ناناك! عند لقاء المعلم ، الذين استمتعوا باسم الله ، تم إنقاذهم من الغرق في محيط  
 .الرذائل

ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਰਿਿਪਾ ਿਰਿ ਰਿਿਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||اللهم ارحمنا وخلصنا من الرذائل.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘੋੜੀਆ 

وداهانس ، المعلم الرابع ، أغاني موكب الزفافراغ  : 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي: 
ਦੇਹ ਤੇਜਰਣ ਜੀ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

 .إن جسم الإنسان مثل فرس صغير جاء به الله إلى هذا العالم
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ਧੰਿੁ ਮਾਣਸ ਜਿਮ ੁਪੁੰ ਰਿ ਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

محظوظة ، والتي أنعم علينا بها فقط نتيجة بعض الأعمال الفاضلة  هذه الحياة البشرية 
 .الماضية 

ਮਾਣਸ ਜਿਮ ੁਵਡ ਪੁੰ ਿੇ ਪਾਇਆ ਦੇਹ ਸੁ ਿੰਚਿ ਚੰਗੜੀਆ ॥ 

ينعم البشر بهذا الجسد بسبب بعض الأعمال الصالحة في الماضي ، لكن جسم الإنسان  
 .مشع وقيِّم مثل الذهب

ਗੁਿਮੁਰਖ ਿੰਗੁ ਚਲੂਲਾ ਪਾਵ ੈਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਵ ਿੰਗੜੀਆ ॥ 

أي شخص مشبع بحب عميق لله من خلال إرشاد المعلم ، يتجدد من خلال التأمل في  
 .الاسم

ਏਹ ਦੇਹ ਸ ੁਬਾਂਿੀ ਰਜਤ ੁਹਰਿ ਜਾਪੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸੁਹਾਵੀਆ ॥ 

N  هذا الجسد أنيق للغاية بسببه يمكنني التأمل في الله ، ومن خلال التأمل في اسم الله
 يصبح أكثر جاذبية

ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈ ਿਾਮੁ ਸਖਾਈ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ॥੧॥ 

إنه فقط من حسن الحظ أن هذا الجسد البشري ، يا ناناك ، خلق الله هذا الجسد البشري  
1 |للتأمل فيه.   || 

ਦੇਹ ਪਾਵਉ ਜੀਿੁ ਬੁਰਿ ਚੰਗਾ ਿਾਮ ॥ 

 .من خلال التفكير في فضائل الله ، أضع سرج تسبيح الله على فرس جسدي

ਚਰੜ ਲੰਘਾ ਜੀ ਰਬਖਮੁ ਭਇੁਅੰਗਾ ਿਾਮ ॥ 

بهذه الطريقة ركوب هذا الفرس الجسدي من خلال التأمل في اسم الله ، آمل أن أسبح عبر  
 .هذا المحيط الدنيوي المعذب والصعب

ਰਬਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਅਿਤ ਤਿੰਗਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ 

يمكن لأتباع معلم نادر جدًا عبور هذا المحيط الدنيوي المروع الذي تنشأ فيه موجات لا حصر  
ئل لها من الرذا . 
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ਹਰਿ ਬੋਰਹਰਥ ਚਰੜ ਵਡਭਾਗੀ ਲੰਘੈ ਗੁਿ ੁਖੇਵਿ ੁਸਬਰਦ ਤਿਾਏ ॥ 

يمكن لأي شخص محظوظ نادر جدًا عبور محيط الرذائل الدنيوية عن طريق الصعود إلى 
السفينة التي تحمل اسم الله ويساعد المعلم مثل هذا الشخص على العبور من خلال التناغم  

 .مع الاسم

ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਹਰਿ ਿੰਗੀ ਹਰਿ ਿੰਗਾ ॥ 

 الشخص الذي يتناغم مع الله يترنم بحمده ، 
ਜਿ ਿਾਿਿ ਰਿਿਬਾਣ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਹਰਿ ਉਤਮ ੁਹਰਿ ਪਦ ੁਚੰਗਾ ॥੨॥ 

يا ناناك! مثل هذا الشخص ، المتناغم مع الاسم ، يتلقى مكانة روحية عالية ونقية حيث لا  
2 ||يمكن لأي رغبة دنيوية أن تصيبه.   || 

ਿੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ ਗੁਰਿ ਰਗਆਿੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .الشخص الذي باركه الله بفهم الحياة الروحية ، هذه الحكمة تشبه سوط الحب لجسده 
ਤਰਿ ਪਰੇਮੁ ਹਰਿ ਚਾਬਿੁ ਲਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .تخلق محبة الله في قلبه الذي يستمر بجلد الفرس 
ਤਰਿ ਪਰੇਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਇ ਚਾਬਿੁ ਮਿੁ ਰਜਣੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜੀਰਤਆ ॥ 

بمعركة الحياة من خلال تطبيق سوط حب نام على  ينتصر أتباع المعلم على عقله ويفوز 
 .فرسه الجسدي

ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦੁ ਪਾਵੈ ਅਰਪਉ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਰਤਆ ॥ 

وبهذه الطريقة يدرب مثل هذا الشخص العقل غير المدرب بالكلمة الإلهية ويشرب الرحيق  
 .المجدد لاسم الله 

ਸੁਰਣ ਸਰਵਣ ਬਾਣੀ ਗੁਰਿ ਵਖਾਣੀ ਹਰਿ ਿੰਗੁ ਤੁਿੀ ਚੜਾਇਆ ॥ 

الشخص يهيئ نفسه لمحبة الله من خلال سماع الترانيم التي نطق بها المعلم  مثل هذا 
 .بأذنيه ، وبالتالي يتحكم في جسده فرس
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ਮਹਾ ਮਾਿਗੁ ਪੰਥ ੁਰਬਖੜਾ ਜਿ ਿਾਿਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ ॥੩॥ 

بهذه الطريقة ، يساعد المعلم يا ناناك! هذا الشخص على إكمال الرحلة الطويلة والخطيرة  
3 ||يط الرذائل الدنيوية. للحياة البشرية وعبور مح   || 

ਘੋੜੀ ਤੇਜਰਣ ਦੇਹ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

 لقد خلق الله هذه الفرس البشرية الشابة السليمة ، 
ਰਜਤ ੁਹਰਿ ਪਰਭੁ ਜਾਪ ੈਸਾ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਤੁਖਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

 .طوبى لمن يتأمل في اسم الله في هذه الحياة. إنه محظوظ ويحظى بالتقدير

ਰਜਤ ੁਹਰਿ ਪਰਭੁ ਜਾਪ ੈਸਾ ਧੰਿੁ ਸਾਬਾਸੈ ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ਰਿਿਤ ੁਜੁੜੰਦਾ ॥ 

الشخص الذي يتأمل في اسم الله هو حقًا مبارك. لقد أنعم بهذا الجسد من خلال الأعمال  
 .الصالحة الماضية

ਚਰੜ ਦੇਹਰੜ ਘੋੜੀ ਰਬਖਮੁ ਲਘਾਏ ਰਮਲ ੁਗੁਿਮੁਰਖ ਪਿਮਾਿੰਦਾ ॥ 

ط  يا صديقي! اركب وتحكم في هذه الفرس الجسدية الجميلة التي تساعدنا على عبور المحي
 .الدنيوي المعذب ، وبالتالي بفضل نعمة جورو اتحدوا مع الله الذي هو مصدر النعيم الأسمى 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਜੁ ਿਚਾਇਆ ਪੂਿੈ ਰਮਰਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਜੰਞ ਆਈ ॥ 

لقد رتب الله الكامل اتحاد عروس الروح مع نفسه ويبدو أن حفل الزواج مع المصلين  
 .المقدسين قد وصلوا إلى منزل قلب العروس

ਜਿ ਿਾਿਿ ਹਰਿ ਵਿੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ ਰਮਰਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 

يا محبوب ناناك ، لقد أدركت عروس الروح أن الله زوجها ؛ عند انضمامها إلى القديسين ،  
5 || 1 || 4 ||لية بداخلها. تتجدد شبابهاوتبدأ أصوات الموسيقى الاحتفا  || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الرابع

ਦੇਹ ਤੇਜਿੜੀ ਹਰਿ ਿਵ ਿੰਗੀਆ ਿਾਮ ॥ 

 .هذا الجسد يشبه الحصان الأنثوي الجميل ، الذي يظل مشبعًا بحب الله الطازج دائمًا 
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ਗੁਿ ਰਗਆਿੁ ਗੁਿੂ ਹਰਿ ਮੰਗੀਆ ਿਾਮ ॥ 

 .يستمر في طلب المعرفة الإلهية من المعلم
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ਗਿਆਨ ਮੰਿੀ ਹਗਿ ਕਥਾ ਚੰਿੀ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਿਗਿ ਗਮਗਿ ਜਾਣੀਆ ॥ 

نعم ، إنها تطلب المعرفة الإلهية باستمرار ، وتغني بحمد الله ، وتتأمل في اسمه وتحاول أن  
 .تفهمه وقدره

ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਫਗਿਉ ਕੀਆ ਕਿਿੈ ਹਗਿ ਿਾਮ ਨਾਗਮ ਵਖਾਣੀਆ ॥ 

منسجمًا مع الله واستمر في تلاوة تسبيح  لقد جعل الله الخالق حياته كلها مثمرة لأنه ظل 
 .اسمه 

ਹਗਿ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਿਾਗਹ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਹਗਿ ਭਿਗਿ ਹਗਿ ਜਨ ਮੰਿੀਆ ॥ 

 .يحافظ أتباع الله دائمًا على مدح النعام ويستمرون في طلب عطية عبادة الله التعبدية 
ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹ ੁਹਗਿ ਭਿਗਿ ਿੋਗਵੰਦ ਚੰਿੀਆ ॥੧ 

1 ||ا القديسون ، فتأمل الله عظيم. يقول المحب ناناك: اسمعوا أيه   || 

ਦੇਹ ਕੰਚਨ ਜੀਨੁ ਸੁਗਵਨਾ ਿਾਮ ॥ 

 ذلك الجسد البشري الذي يتأمل في اسم الله هو مثل حصان صغير مزين بسرج ذهبي ، 

ਜਗਿ ਹਗਿ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਿਿੰਨਾ ਿਾਮ 

 .ومرصع بالجواهر التي تحمل اسم الله

ਜਗਿ ਨਾਮ ਿਿਨੁ ਿੋਗਵੰਦ ਪ੍ਾਇਆ ਹਗਿ ਗਮਿੇ ਹਗਿ ਿੁਣ ਸੁਖ ਘਣ ੇ॥ 

من أدرك الله عن طريق وضع الجوهرة على جسد الاسم الثمين بصوت أجش ، فقد كرس  
 .فضائل الله ونال السلام الروحي 

ਿੁਿ ਸਬਦੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਗਿਆਇਆ ਵਡਭਾਿੀ ਹਗਿ ਿੰਿ ਹਗਿ ਬਣੇ ॥ 

الشخص الذي ينعم بكلمة المعلم بدأ يتأمل في اسم الله. أصبح محظوظًا وأصبحت مشبعة  
 .بحب الله
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ਹਗਿ ਗਮਿੇ ਸੁਆਮੀ ਅੰਿਿਜਾਮੀ ਹਗਿ ਨਵਿਨ ਹਗਿ ਨਵ ਿੰਿੀਆ ॥ 

بهذه الطريقة ، يدرك الله كلي المعرفة ، المعلم الذي هو حديث العهد ، شاب وسيد  
 المسرحيات الدنيوية

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਨਾਮੁ ਜਾਣ ੈਹਗਿ ਨਾਮੁ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਿੀਆ ॥੨॥ 

2 ||ال الوقت. يا ناناك! بهذه الطريقة يبني علاقة عميقة مع اسم الله ويتوسل للاسم طو  || 

ਕਿੀਆਿੁ ਮੁਖੇ ਿੁਗਿ ਅੰਕਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 وضع المعلم اللجام في فم الفرس ، الخطاف ، 

ਮਨੁ ਮੈਿਿੁ ਿੁਿ ਸਬਗਦ ਵਗਸ ਆਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .وأصبح العقل الشبيه بالفيل تحت سيطرة نعمة كلمة المعلم

ਮਨੁ ਵਸਿਗਿ ਆਇਆ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸਾ ਿਨ ਕੰਗਿ ਗਪ੍ਆਿੀ ॥ 

سيطر عقلها على الوضع الروحي الأعلى ، عزيزة على زوجها الله أصبحت عروس الروح ، التي  . 

ਅੰਿਗਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਿਿਾ ਹਗਿ ਸਿੇੀ ਘਗਿ ਸੋਹੈ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਿੀ ॥ 

 .تنبت محبة الله في عقل تلك العروس ، وبالتالي تبدو رشيقة في محضر الله
ਹਗਿ ਿੰਗਿ ਿਾਿੀ ਸਹਜੇ ਮਾਿੀ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਗਿ ਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

المشبعة بحب الله منغمسة في حالة من الاتزان الروحي وتدرك الله تظل عروس الروح  . 

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਗਿ ਦਾਸੁ ਕਹਿ ੁਹੈ ਵਡਭਾਿੀ ਹਗਿ ਹਗਿ ਗਿਆਇਆ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، يقول المحب ناناك: الأشخاص المحظوظون فقط هم من يتأملون في اسم الله.   

|| 

ਦੇਹ ਘੋਿੀ ਜੀ ਗਜਿ ੁਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 يا أصدقائي! تلك الفرس البشرية التي أدركت الله ، 
ਗਮਗਿ ਸਗਿਿੁਿ ਜੀ ਮੰਿਿੁ ਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .يواصل غناء أغاني الفرح في تسبيح الله من خلال لقاء المعلم
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ਹਗਿ ਿਾਇ ਮੰਿਿੁ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਹਗਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕੀ ॥ 

 من يغني ويمجد الله ويتأمل في اسم الله بتفان حقيقي ، 

ਪ੍ਰਭ ਜਾਇ ਪ੍ਾਵ ੈਿੰਿ ਮਹਿੀ ਹਗਿ ਿੰਿੁ ਮਾਣੈ ਿੰਿ ਕੀ ॥ 

 .يصل إلى محضر الله المبارك ويتمتع برفقته ونعمته 
ਿੁਣ ਿਾਮ ਿਾਏ ਮਗਨ ਸੁਭਾਏ ਹਗਿ ਿੁਿਮਿੀ ਮਗਨ ਗਿਆਇਆ ॥ 

 الشخص الذي يغني الله بتفان محب ويتأمل في الله من خلال العيش وفقًا لتعاليم المعلم ، 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਗਿ ਗਕਿਪ੍ਾ ਿਾਿੀ ਦੇਹ ਘੋਿੀ ਚਗਿ ਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੨॥੬॥ 

6 || 2 || 4 ||يا ناناك! الله يرحمه ويدرك الله بركوبه على فرسه.   || 

ਿਾਿੁ ਵਡਹੰਸ ੁਮਹਿਾ ੫ ਛੰਿ ਘਿੁ ੪ 

 :راغ واداهانس ، المعلم الخامس ، تشانت ، الضربة الرابعة 

ੴ ਸਗਿਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿੁਿ ਗਮਗਿ ਿਿਾ ਜੀ ਿਾਮ ੁਗਪ੍ਆਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 يا أصدقائي! بعد مقابلة المعلم ، فقط من يدرك الله الحبيب ، 
ਇਹ ੁਿਨੁ ਮਨੁ ਗਦਿਿਾ ਵਾਿੋ ਵਾਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 .الذي يسلم عقله وجسده للمعلم 
ਿਨੁ ਮਨੁ ਗਦਿਾ ਭਵਜਿ ੁਗਜਿਾ ਚੂਕੀ ਕਾਂਗਣ ਜਮਾਣੀ ॥ 

نعم ، من يسلم جسده وعقله للمعلم ، ينتصر على محيط الرذائل الدنيوي الرهيب ويتلاشى  
الموت ، خوفه من   

ਅਸਗਥਿੁ ਥੀਆ ਅੰਗਮਰਿ ੁਪ੍ੀਆ ਿਗਹਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

 .ويهدأ بشرب رحيق اسم الله المجدد وتنتهي دورة ولادته وموته 
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ਸੋ ਘਿੁ ਿਿਾ ਸਹਗਜ ਸਮਿਾ ਹਗਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿਾ ॥ 

إنه يدرك تلك الحالة الذهنية حيث يدخل في نشوة من التوازن ، ويصبح اسم الله هو إقامته  
 .الرئيسية

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੁਗਖ ਮਾਣ ੇਿਿੀਆ ਂਿੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਕੰਉ ਨਮਸਕਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك ، الشخص الذي ينحني دائمًا للمعلم المثالي ، يستمتع بالنعيم.   || 

ਸੁਗਣ ਸਜਣ ਜੀ ਮੈਡਿੇ ਮੀਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 اسمع يا صديقي العزيز ، 
ਿੁਗਿ ਮੰਿ ੁਸਬਦੁ ਸਚੁ ਦੀਿਾ ਿਾਮ ॥ 

تعويذةلقد أعطى المعلم الكلمة الإلهية لمدح الله على أنها  . 

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਗਿਆਇਆ ਮੰਿਿੁ ਿਾਇਆ ਚੂਕ ੇਮਨਹ ੁਅਦੇਸਾ 
 .إن هموم ذلك الشخص ، الذي يتأمل في اسم الله الأزلي ويغني بحمده ، قد زالت تمامًا 

ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਇਆ ਕਿਗਹ ਨ ਜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਬੈਸਾ ॥ 

 .وهكذا يدرك الله ويبقى مشبعًا باسم الله ولا يضل

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣਾ ਸਚਾ ਮਾਣਾ ਪ੍ਰਗਭ ਹਗਿ ਿਨੁ ਸਹਜੇ ਦੀਿਾ 
كل من أصبح مرضيًا لله ، فقد نال شرفًا حقيقيًا ، وأعطى الله هذا الشخص ثروة اسمه  

 .بشكل غير محسوس
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਤਿਹਾਰੀ ਿੇਰਾ ਦਾਨੁ ਸਭਨੀ ਹੈ ਿੀਿਾ ॥੨॥ 

 .يقول ناناك ، لقد فديت حياتي لهذا المحب لله ، الذي يتلقى منه الجميع هبة اسمك
ਿਉ ਭਾਣਾ ਿਾਂ ਤਿਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 

يصبح المرء مشبعًا تمامًا من الجوع للثروات والقوة الدنيوية    يا إلهي! إذا كان هذا يرضيك ،
 .باتباع تعاليم المعلم 

ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਸਭ ਤਿਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يصبح عقله هادئاً ويخمد تمامًا توقه إلى الملذات الدنيوية
ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ਪਾਇਆ ਬਹੁਿੁ ਖਜਾਨਾ ॥ 

من الاسميهدأ عقله وينتهي قلقه ويتلقى أعظم كنز  . 

ਤਸਖ ਸੇਵਕ ਸਤਭ ਭੁੰ ਚਣ ਿਗੇ ਹੰਉ ਸਿਗੁਰ ਕ ੈਕੁਰਬਾਨਾ 
 أفدي نفسي لهذا المعلم الحقيقي ، الذي يبدأ تلاميذه ومخلصوه في الابتهاج بكنز الاسم؛ 

ਤਨਰਭਉ ਭਏ ਖਸਮ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਜਮ ਕੀ ਿਿਾਸ ਬੁਝਾਏ 

 .يصبحون شجعان ، مشبعون بحب الرب للزوج ، ويمحون الخوف من الودائع
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸੰਤਗ ਸਵੇਕੁ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੰਉ ਤਿਵ ਿਾਏ ॥੩॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! باركني ، لأبقى في صحبة المعلم كمخلص له واستمر في أداء عبادتك  
3 ||التعبدية مع تفكير متناغم معك.   || 

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਮਨਸਾ ਮੇਰ ੇਰਾਮ ॥ 

 .يا الله ذو الجلال والاكرام، كل أمل وتوقع في ذهني قد تحقق
ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਣ ਜੀਉ ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰ ੇਰਾਮ ॥ 

l اللهم إنني كنت غير فاضل ولكن مهما كانت فضائلي الآن فهي بركاتك 
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ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰ ੇਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ਤਕਿ ੁਮੁਤਖ ਿੁਧੁ ਸਾਿਾਹੀ ॥ 

ولا أستطيع أن أجد كلمات جيدة بما يكفي لأثني عليك  يا سيدي! أنت تمتلك كل الفضائل ، . 

ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣ ੁਮੇਰਾ ਤਕਛ ੁਨ ਬੀਚਾਤਰਆ ਬਖਤਸ ਿੀਆ ਤਖਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .أنت لم تأخذ بعين الاعتبار أياً من فضائلي أو رذائلي وسامحتني في لحظة
ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ਵਾਜ ੇਅਨਹਦ ਿੂਰ ੇ॥ 

ارتفعت معنوياتي وبدأت موسيقى النعيم الروحي  أشعر أنني تلقيت كل الكنوز التسعة ؛ لقد 
 .غير المضغوطة في العزف

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਘਤਰ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਿਾਥੇ ਜੀ ਸਗਿ ਤਵਸੂਰੇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||الله في نفسي ، واختفت كل مخاوفي. -يقول ناناك ، لقد وجدت زوجي   || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਤਕਆ ਸੁਣੇਦ ੋਕੂੜ ੁਵੰਞਤਨ ਪਵਣ ਝੁਿਾਤਰਆ ॥ 

ن نستمع إلى الأشياء الكاذبة القابلة للتلف مثل الثروات الدنيوية التي تتلاشى  لماذا يجب أ 
 .مثل هبوب الرياح

ਨਾਨਕ ਸੁਣੀਅਰ ਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ਜੋ ਸੁਣੇਦ ੇਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هذه الآذان مباركة التي تستمع إلى تسبيح الله الأزلي.   || 

ਛੰਿੁ ॥ 

 :تشانت
ਤਿਨ ਘੋਤਿ ਘੁਮਾਈ ਤਜਨ ਪਿਭੁ ਸਿਵਣੀ ਸੁਤਣਆ ਰਾਮ 

 .أنا افدي نفسي للذين استمعوا إلى تسبيح الله بآذانهم
ਸੇ ਸਹਤਜ ਸੁਹੇਿੇ ਤਜਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸਨਾ ਭਤਣਆ ਰਾਮ ॥ 

 .الذين ينطقون باسم الله بلسانهم يظلون في حالة استقامة وسلام
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ਸੇ ਸਹਤਜ ਸੁਹੇਿੇ ਗਣੁਹ ਅਮੋਿੇ ਜਗਿ ਉਧਾਰਣ ਆਏ ॥ 

واتزان ويكتسبون فضائل لا تقدر بثمن ؛ يأتون  نعم ، إنهم يعيشون بسعادة في حالة سلام 
 حقًا إلى هذا العالم لإصلاحه 

ਭੈ ਬੋਤਹਥ ਸਾਗਰ ਪਿਭ ਚਰਣਾ ਕੇਿ ੇਪਾਤਰ ਿਘਾਏ ॥ 

من خلال تشجيعهم على التأمل في اسم الله ، فإنهم يساعدون عددًا لا يحصى من الناس  
 على عبور محيط الرذائل الدنيوية الرهيب 

ਤਜਨ ਕੰਉ ਤਕਿਪਾ ਕਰੀ ਮੇਰ ੈਠਾਕੁਤਰ ਤਿਨ ਕਾ ਿੇਖਾ ਨ ਗਤਣਆ 

 .الذين أظهر لهم سيدي الله نعمته ، فهم لا يحاسبون على أعمالهم
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਘੋਤਿ ਘੁਮਾਈ ਤਜਤਨ ਪਿਭੁ ਸਿਵਣੀ ਸਤੁਣਆ ॥੧॥ 

1 ||، أنا افدي نفسي لذلك الشخص الذي استمع إلى تسبيح الله بأذنيه.  يقول ناناك  || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਿੋਇਣ ਿੋਈ ਤਡਠ ਤਪਆਸ ਨ ਬੁਝ ੈਮੂ ਘਣੀ ॥ 

।لقد رأيت الله ، نور العالم بأم عيني ، وما زلت رغبتي الشديدة في رؤيته لا تطفأ. 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਤਬਅੰਤਨ ਤਜਨੀ ਤਡਸੰਦ ੋਮਾ ਤਪਰੀ ॥੧॥ 

1 ||ناناك ! مختلفة هي تلك العيون التي ينظر بها إلهي الحبيب. يا   || 

ਛੰਿੁ ॥ 

 :تشانت
ਤਜਨੀ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਤਡਠਾ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

 أنا افدي نفسي للذين رأوا لمحة عن الله ، 
ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

 .هم محبوبون ومزكَدون في حضرة الله 
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ਠਾਕੁਤਰ ਮਾਨੇ ਸੇ ਪਰਧਾਨੇ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ॥ 

 .الذين اعترف بهم الله يسُتحسنون في كل مكان ؛ يظلون مشبعين بمحبة الله
ਹਤਰ ਰਸਤਹ ਅਘਾਏ ਸਹਤਜ ਸਮਾਏ ਘਤਿ ਘਤਿ ਰਮਈਆ ਜਾਿੇ ॥ 

يظلون مشبعين بمذاق اسم الله ، ويظلون مستغرقين في حالة من التوازن ويدركون الله في  
 .كل قلب 

ਸੇਈ ਸਜਣ ਸੰਿ ਸ ੇਸੁਖੀਏ ਠਾਕੁਰ ਅਪਣੇ ਭਾਣ ੇ॥ 

وحدهم القديسون الحقيقيون والأصدقاء الحقيقيون. إنهم في سلام ويرضون اللههم  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਤਡਠਾ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يقول ، أنا أفدي إلى الأبد للذين لديهم لمحة عن الله.   || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ ਸੁੰ ਞੀ ਨਾਮ ਤਵਹੂਣੀਆ ॥ 

 . يتأمل في نام ، يظل مقفرًا وأعمى في ظلمة الغنى والقوة الدنيوية ذلك الشخص ، الذي لا 

ਨਾਨਕ ਸਫਿ ਜਨੰਮੁ ਜੈ ਘਤਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! حياة هذا الشخص ناجحة الذي أدرك أن الله الأبدي يسكن في قلبه.   || 

ਛੰਿੁ ॥ 

 تشانت 
ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾਂ ਤਜਨ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

نفسي للذين رأوا لمحة عن سيدي اللهأنا افدي  . 

ਜਨ ਚਾਤਖ ਅਘਾਣੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿ ੁਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

من خلال شرب الرحيق الحلو لاسم الله ، فإن هؤلاء المصلين يشبعون ويبدو لهم رحيق اسم  
 .الله الحلو
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ਹਤਰ ਮਨਤਹ ਮੀਠਾ ਪਿਭੂ ਿਠੂਾ ਅਤਮਉ ਵੂਠਾ ਸਖੁ ਭਏ 

عليهم نعمته ، يأتي الرحيق الإلهي ليثبت فيهم ويسود  يبدو الله عزيزًا على أذهانهم ؛ ينزل  
 .السلام في حياتهم

ਦੁਖ ਨਾਸ ਭਰਮ ਤਬਨਾਸ ਿਨ ਿੇ ਜਤਪ ਜਗਦੀਸ ਈਸਹ ਜੈ ਜਏ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله والإشادة بانتصار سيد الكون ، يتم تدمير جميع المعاناة  
 .الجسدية والشكوك تباد

ਮੋਹ ਰਹਿ ਤਬਕਾਰ ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਿੇ ਸੰਗ ੁਿੂਿਾ 
مرتاحون من الارتباط العاطفي ، ويتم القضاء على الرذائل وتحرر من المشاعر الخمسة   إنهم

 .المتمثلة في الشهوة والغضب والجشع والأنا والتعلق 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਤਿਨ ਘਤਿ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਵੂਠਾ ॥੩॥ 

3 ||ناناك يقول ، أنا أفدي للذين أدركوا أن الله يسكن في قلوبهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਿੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਸੇਈ ਕਾਂਤਿਆ ॥ 

।ويقال إن أولئك الذين يتوقون إلى الله هم أتباعه الحقيقيون. 
ਨਾਨਕ ਿਾਣੇ ਸਤਿ ਸਾਂਈ ਸੰਿ ਨ ਬਾਹਰਾ ॥੧ 

1 ||يا ناناك! اعلم أن هذا صحيح ، أن الله لا يختلف عن قديسيه.   || 

ਛੰਿੁ ॥ 

 :تشانت
ਤਮਤਲ ਿਲ ੁਿਲਤਹ ਖਿਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 مثلما ينضم جسم مائي إلى جسم مائي آخر ويصبح واحدًا ، 

ਸੰਤਿ ਿੋਿੀ ਿੋਤਿ ਤਮਲਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

। الروح العلياوبالمثل ، تتحد روح القديس وتصبح واحدة مع  . 
ਸੰਮਾਇ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਰਿ ੇਆਤਪ੍ ਆਪ੍ਤਹ ਿਾਣੀਐ ॥ 

।بالاندماج مع الخالق الكامل السائد ، يعرف المرء خاصته 
ਿਹ ਸੁੰ ਤਨ ਸਹਤਿ ਸਮਾਤਿ ਲਾਿੀ ਏਕ ੁਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

 بالاندماج مع الخالق الكامل السائد ، يعرف المرء خاصته
ਆਤਪ੍ ਿੁਪ੍ਿਾ ਆਤਪ੍ ਮੁਕਿਾ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

। ظاهر ، وهو منفصل عن كل الأمور الدنيوية وهو نفسه يتأمل فيه بالانتشار  الله نفسه غير 
 .في الكل
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ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਭ ੈਿੁਣ ਤਬਨਾਸੇ ਤਮਤਲ ਿਲ ੁਿਲਤਹ ਖਿਾਨਾ ॥੪॥੨॥ 

ا ناناك! تختفي كل شكوكه ومخاوفه وثلاث سمات لمايا ، ويظل مندمجاً مع الله تمامًا كما  
2 ||  4 ||يمتزج الماء بالماء.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الخامس

ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ਰਾਮ ॥ 

 !أيها الأقوياء والعلل يا الله!
ਰਖੁ ਿਿਿੁ ਸਿਲ ਦੇ ਹਥਾ ਰਾਮ ॥ 

 .مدّ دعمك وانقذ العالم بأسره 

ਸਮਰਥ ਸਰਣਾ ਿੋਿੁ ਸੁਆਮੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਤਿ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥ 

كنز الرحمة واهل السلام ، يا الله القدير ، القادر على أن يلجأ إلى كل من يطلب حمايتك ، يا    

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦਾਸ ਿੇਰ ੇਤਿਨੀ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ 

 .أكرس نفسي لأولئك المحبين لك الذين أدركوا أنك الإله الوحيد
ਵਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨ ਿਾਇ ਲਤਖਆ ਕਥਨ ਿੇ ਅਕਥਾ ॥ 

 .يا إلهي! لا يمكن فهم شكلك أو ميزاتك وأنت فوق أي وصف
ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਹੁ ਤਬਨਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ॥੧॥ 

ناناك يصلي ، يا الله ، القدير وسبب الأسباب ، من فضلك استمع إلى صلاتي المتواضعة.  
1 || (مد دعمك وحفظ العالم كله )  || 

ਏਤਹ ਿੀਅ ਿੇਰ ੇਿੂ ਕਰਿਾ ਰਾਮ 

 اللهم لك كل هذه الكائنات في الكون وأنت خالقها ، 
ਪ੍ਰਭ ਦੂਖ ਦਰਦ ਭਰਮ ਹਰਿਾ ਰਾਮ ॥ 

وآلامهم وشكوكهمأنت مدمر كل أحزانهم  . 
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ਭਰਮ ਦੂਖ ਦਰਦ ਤਨਵਾਤਰ ਤਖਨ ਮਤਹ ਰਤਖ ਲੇਹੁ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

 .يا إله الودعاء الرحيم ، خلصّهم بإزالة كل شكوكهم وأحزانهم وآلامهم في لحظة 
ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਆਤਮ ਸਿਣੁ ਸਭੁ ਿਿਿੁ ਬਾਲ ਿੋਪ੍ਾਲਾ ॥ 

أطفالك الصغار يا إلهي! أنت أم وأب وسيد وصديق للعالم بأسره وكل الكائنات الحية هي  . 

ਿੋ ਸਰਤਣ ਆਵੈ ਿਣੁ ਤਨਿਾਨ ਪ੍ਾਵੈ ਸੋ ਬਹੁਤੜ ਿਨਤਮ ਨ ਮਰਿਾ ॥ 

 .من يأتي إلى ملجأك ، يحصل على كنز فضائلك ولا يمر بدورات الولادة والموت مرة أخرى

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਿੇਰਾ ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੇਰ ੇਿੂ ਕਰਿਾ ॥੨ 

2  ||يا إلهي! يصلي ناناك مخلصك أن كل الكائنات ملك لك وأنت خالقهم.   || 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 يجب أن نتذكر الله بمحبة طوال الوقت ، 
ਮਨ ਇਤਛਅੜਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، نحصل على ثمار رغبة قلوبنا

ਮਨ ਇਛ ਪ੍ਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਈਐ ਤਮਿਤਹ ਿਮ ਕੇ ਿਰਾਸਾ ॥ 

الموتنعم ، بذكر الله بتفانٍ محب ، تتحقق رغبات قلوبنا ويتبدد خوفنا من  . 

ਿੋਤਬਦੁ ਿਾਇਆ ਸਾਿ ਸੰਿਾਇਆ ਭਈ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

 .كل من غنى بحمد الله في جماعة القديسين ، فقد تحققت كل رغبة لذلك الشخص

ਿਤਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹ ੁਤਵਕਾਰ ਸਿਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕ ੈਮਤਨ ਭਾਈਐ ॥ 

 .من خلال التخلص من الأنا والتعلق والغرائز الشريرة ، نصبح مرضين لله 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਤਦਨਸੁ ਰੈਣੀ ਸਦਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੩॥ 

3 ||يسلم ناناك ، أنه يجب علينا دائمًا أن نتذكر الله بعشق.   || 

ਦਤਰ ਵਾਿਤਹ ਅਨਹਿ ਵਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

 الشخص الذي تعزف في قلبه ألحان الموسيقى الإلهية ، 
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ਘਤਿ ਘਤਿ ਹਤਰ ਿੋਤਬੰਦ ੁਿਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

 .يدرك الله ساكنًا في كل قلب 
ਿੋਤਵਦ ਿਾਿੇ ਸਦਾ ਤਬਰਾਿੇ ਅਿਮ ਅਿੋਿਰੁ ਊਿਾ ॥ 

نعم ، إن ما يتعذر الوصول إليه ، وغير المفهوم ، والأعلى من الله العلي يتم اختباره في كل  
 .قلب 

ਿੁਣ ਬੇਅੰਿ ਤਕਛ ੁਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪ੍ਹੂਿਾ ॥ 

 .لا يمكن وصف فضائل الله اللانهائية ولا يمكن لأحد أن يقدر حدود فضائله 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੇ ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਸਾਿੇ ॥ 

سه يخلق الجميع ويعولهم ، وهو وحده من صنع جميع الكائنات الحية إنه هو نف . 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨਾਤਮ ਭਿਿੀ ਦਤਰ ਵਿਤਹ ਅਨਹਦ ਵਾਿੇ ॥੪॥੩॥ 

أن اللحن الإلهي المستمر يبدأ في العزف في قلب المرء ويتلقى السلام من خلال   يؤكد ناناك
3 || 4 ||العبادة التعبدية والتأمل في نام.   || 

ਰਾਿੁ ਵਡਹੰਸ ੁਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੫ ਅਲਾਹਣੀਆ 

( تأبين)راغ واداهانس ، المعلم الأول ، الضربة الخامسة ، ألوهانيا   

ੴ ਸਤਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

ق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحق  : 

ਿੰਨੁ ਤਸਰੰਦਾ ਸਿਾ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਤਿਤਨ ਿਿੁ ਿੰਿ ੈਲਾਇਆ ॥ 

 .عظيم حقًا الخالق ، الملك الحقيقي ، الذي أشرك العالم بأسره في المهام الموكلة إليه

ਮੁਹਲਤਿ ਪ੍ੁਨੀ ਪ੍ਾਈ ਭਰੀ ਿਾਨੀਅੜਾ ਘਤਿ ਿਲਾਇਆ ॥ 

محبوبة الجسد ، وتبُعدعندما يحين الوقت ويمتلئ كأس الحياة ، تقُبض على الروح ،  . 

SikhBookClub.com



PAGE 579 

 

ਜਾਨੀ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ਤਲਤਿਆ ਆਇਆ ਰ ੁੰ ਨੇ ਵੀਰ ਸਬਾਏ ॥ 

 .عندما يصل الأمر المقدّر من الله ، تطُرد الروح بعيدًا ويبكي جميع الأقارب في حداد

ਕਾਂਇਆ ਹੁੰ ਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ ਜਾਂ ਤਿਨ ਪ ੁੰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥ 

تنفصل الروح عن الجسد إلى الأبد  يا أمي! عندما تنتهي أيام حياة المرء ، . 

ਜੇਹਾ ਤਲਤਿਆ ਿੇਹਾ ਪਾਇਆ ਜੇਹਾ ਪ ਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ॥ 

 .يتلقى المرء ما هو مكتوب في مصيره وفقا لأفعاله الماضية 
ਧੁੰਨ  ਤਸਰੁੰ ਿਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹ  ਤਜਤਨ ਜਗ  ਧੁੰ ਧ ੈਲਾਇਆ ॥੧॥ 

في مهامهم.  الجدير بالثناء هو الله الأزلي ، الملك ذو السيادة الذي أشرك كائنات العالم كله 
|| 1  || 

ਸਾਤਹਬ  ਤਸਮਰਹ  ਮੇਰ ੇਭਾਈਹੋ ਸਭਨਾ ਏਹ  ਪਇਆਣਾ ॥ 

 .يا إخوتي تأملوا في الله الأزلي. على الجميع المغادرة من هنا 
ਏਥੈ ਧੁੰ ਧਾ ਕੂੜਾ ਚਾਤਰ ਤਿਹਾ ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ॥ 

يجب على الجميع الخروج من هذا   هذا الأمر الدنيوي الكاذب هو لأيام قليلة فقط. بالتأكيد ،
 .العالم

ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਤਜਉ ਤਮਹਮਾਣਾ ਕਾਹੇ ਗਾਰਬ  ਕੀਜੈ ॥ 

 نحن كضيوف في هذا العالم. عندما يتوجب على الجميع التأكد ، فلماذا تنغمس في الأنا؟ 
ਤਜਿ  ਸੇਤਵਐ ਿਰਗਹ ਸ ਿ  ਪਾਈਐ ਨਾਮ  ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥ 

। من خلاله ينال المرء سلامًا روحيًا في  بدلاً من ذلك ، يجب أن نتأمل في اسم الله ، الذي 
 .محضره 

ਆਗੈ ਹ ਕਮ  ਨ ਚਲੈ ਮੂਲੇ ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਕਆ ਤਵਹਾਣਾ ॥ 

 .لا تعمل وصية أحد في الدنيا الآخرة ، وهناك ينال الجميع ثواب أفعاله أو عقابها
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ਸਾਤਹਬ  ਤਸਮਤਰਹ  ਮੇਰ ੇਭਾਈਹ ੋਸਭਨਾ ਏਹ  ਪਇਆਣਾ ॥੨॥ 

2 ||جميعًا يجب أن نغادر هذا العالم. يا إخوتي! تأملوا في الله الأبدي لأننا   || 

ਜੋ ਤਿਸ  ਭਾਵ ੈਸੁੰ ਮਰਥ ਸ ੋਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹ  ਸੁੰ ਸਾਰ ੋ॥ 

إن جهود الكائنات الحية في العالم ليست سوى ذريعة ، لكن هذا وحده يتحقق ، وهو ما  
 .يرضي الله القدير

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਾਚੜਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰੋ 
والأرض والسماءالخالق الأزلي يسود في الماء  . 

ਸਾਚਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰੋ ਅਲਿ ਅਪਾਰ ੋਿਾ ਕਾ ਅੁੰ ਿ  ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ع أن يحدد حدود فضائلهيستطي أحد  لا ؛  ولانهائي  محسوس  غير  الله –الخالق الأبدي   . 

ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲ  ਭਇਆ ਹੈ ਇਕ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 .مثمر ظهور الذين في هذا العالم الذين يذكرونه بعزم واحد

ਢਾਹੇ ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਆਪੇ ਹ ਕਤਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥ 

 .بمفرده ، يهدم الله العالم ثم يعيد بنائه مرة أخرى. تحت إمرته زين الكائنات الحية
ਜੋ ਤਿਸ  ਭਾਵ ੈਸੁੰ ਮਰਥ ਸ ੋਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹ  ਸੁੰ ਸਾਰ ੋ॥੩॥ 

إن جهود الكائنات الحية في العالم ليست سوى ذريعة ، لكن هذا وحده يتحقق ، وهو ما  
3 ||يرضي الله القدير.   || 

ਨਾਨਕ ਰ ੁੰ ਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵ ੈਲਾਇ ਤਪਆਰੋ ॥ 

يا ناناك! ضع في اعتبارك أن هذا الشخص يشعر حقًا بآلام الانفصال عن الله الذي يبكي  
 .عاطفيًا من أجل حبه

ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਤਣ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਰੋਵਣ  ਸਗਲ ਤਬਕਾਰੋ 
 .يا عزيزي! النحيب من أجل الثروات الدنيوية لا طائل من ورائه 
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ਰੋਵਣ  ਸਗਲ ਤਬਕਾਰੋ ਗਾਫਲ  ਸੁੰ ਸਾਰ ੋਮਾਇਆ ਕਾਰਤਣ ਰੋਵ ੈ

نعم ، كل هذا البكاء لا فائدة منه ، فقد أصبح العالم غير مدرك تمامًا لله ويصرخ من أجل  
 .الغنى والقوة الدنيوية 

ਚੁੰਗਾ ਮੁੰ ਿਾ ਤਕਛ  ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਇਹ  ਿਨ  ਏਵ ੈਿੋਵ ੈ

 .لا يدرك المرء الفرق بين الخير والشر ويخرب حياته بلا داع من أجل مايا

ਐਥੈ ਆਇਆ ਸਭ  ਕ ੋਜਾਸੀ ਕੂਤੜ ਕਰਹ  ਅਹੁੰਕਾਰੋ ॥ 

كل من أتى إلى هذا العالم سيغادر ذات يوم. لا تنغمس في الأنا دون داعٍ في حب الثروة  
 .الدنيوية القابلة للتلف

ਨਾਨਕ ਰ ੁੰ ਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵ ੈਲਾਇ ਤਪਆਰੋ ॥੪॥੧॥ 

الله الذي يبكي  يا ناناك! ضع في اعتبارك أن هذا الشخص يشعر حقًا بآلام الانفصال عن  
1 || 4  ||عاطفيًا من أجل حبه.   || 

ਵਡਹੁੰ ਸ  ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ وداهانس ، المعلم الأول 

ਆਵਹ  ਤਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮ  ਲਏਹਾਂ ॥ 

 .يا أصدقائي! دعونا نجلس معًا ونتأمل في اسم الله الأزلي 
ਰੋਵਹ ਤਬਰਹਾ ਿਨ ਕਾ ਆਪਣਾ ਸਾਤਹਬ  ਸੁੰ ਮ੍ਹਾਲੇਹਾਂ ॥ 

 . ونتذكره بعشق للتغلب على هذا الانفصالدعونا نندم على انفصالنا عن الله

ਸਾਤਹਬ  ਸਮ੍ਹਾਤਲਹ ਪੁੰ ਥ  ਤਨਹਾਤਲਹ ਅਸਾ ਤਭ ਓਥ ੈਜਾਣਾ ॥ 

نعم ، دعونا نتذكر السيد الله ونتخيل الطريق إلى العالم التالي حيث يتعين علينا أيضًا  
 .الذهاب يومًا ما

ਤਜਸ ਕਾ ਕੀਆ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ ਹੋਆ ਤਿਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥ 

الإنسان قد استعاده ، فقد حدث ذلك وفقًا لأمره أن الله الذي خلق هذا  . 
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ਜੋ ਤਿਤਨ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ਸ  ਆਗੈ ਆਇਆ ਅਸੀ ਤਕ ਹ ਕਮ  ਕਰੇਹਾ ॥ 

مهما فعل المرء في الماضي ، فإن نتيجة ذلك تأتي أمامه ؛ لا يمكننا تحدي هذه الإرادة  
 .الإلهية 

ਆਵਹ  ਤਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮ  ਲਏਹਾ ॥੧॥ 

1 ||دعونا نتذكر بمحبة اسم الله الأزلي. أيها الأصدقاء الأعزاء ،   || 

ਮਰਣ  ਨ ਮੁੰ ਿਾ ਲੋਕਾ ਆਿੀਐ ਜੇ ਮਤਰ ਜਾਣ ੈਐਸਾ ਕੋਇ ॥ 

يا أهل العالم ، لا تدعوا الموت بالشر ؛ ليس سيئًا أن يعرف المرء حقًا كيف يموت بشكل  
 .مريح

ਸੇਤਵਹ  ਸਾਤਹਬ  ਸੁੰ ਮਰਥ  ਆਪਣਾ ਪੁੰ ਥ  ਸ ਹੇਲਾ ਆਗੈ ਹਇੋ ॥ 

الرحلة بعد الموت مريحة تذكر سيدك القوي كليًا ، حتى تصبح . 

ਪੁੰ ਤਥ ਸ ਹੇਲੈ ਜਾਵਹ  ਿਾਂ ਫਲ  ਪਾਵਹ  ਆਗੈ ਤਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥ 

إذا اتبعت طريق الحياة الصالح بتذكر الله دائمًا ، فستحصل على ثمرة تذكر الله والكرامة في  
 .محضره

ਭੇਟੈ ਤਸਉ ਜਾਵਹ  ਸਤਚ ਸਮਾਵਹ  ਿਾਂ ਪਤਿ ਲੇਿੈ ਪਾਈ ॥ 

فستندمج في الله وستُكرم عندما تحُسب أعمالكإذا ذهبت أمام الله مع قربان الاسم ،   . 

ਮਹਲੀ ਜਾਇ ਪਾਵਹ  ਿਸਮ ੈਭਾਵਹ  ਰੁੰਗ ਤਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣ ੈ॥ 

 .ستجد مكاناً في محضر الله ، وترضي له ، وتستمتع بنعيم حبه 

ਮਰਣ  ਨ ਮੁੰ ਿਾ ਲੋਕਾ ਆਿੀਐ ਜੇ ਕੋਈ ਮਤਰ ਜਾਣ ੈ॥੨ 

حقًا كيف يموت بشكل  يا أهل العالم ، لا تدعوا الموت بالشر ؛ ليس سيئًا أن يعرف المرء 
2 ||مريح.   || 

ਮਰਣ  ਮ ਣਸਾ ਸੂਤਰਆ ਹਕ  ਹੈ ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਤਨ ਪਰਵਾਣ ੋ॥ 

 .إن موت الشعب الشجاع هو نتيجة مثمرة يتم قبولها في محضر الله قبل الموت 

SikhBookClub.com



PAGE 580 

 

ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਗੈ ਆਖੀਅਹਿ ਦਰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋ ॥ 

هم وحدهم يدُعون الشجعان في الدنيا الآخرة ، الذين ينالون الشرف الحقيقي في حضور الله  
 .الأبدي

ਦਰਗਿ ਮਾਣੁ ਪਾਵਹਿ ਪਹਿ ਹਸਉ ਜਾਵਹਿ ਆਗੈ ਦੂਖ ੁਨ ਲਾਗ ੈ

الله ، ولا يصيبهم أي  نعم ، إنهم يغادرون من هنا بشرف ، ويتم استقبالهم بشرف في حضرة  
 .ألم بعد ذلك

ਕਹਰ ਏਕੁ ਹਿਆਵਹਿ ਿਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ ਹਜਿ ੁਸੇਹਵਐ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

 .يتذكرون الله بتفانٍ واحد. ينالون ثمر نعم من ذلك الإله ، بتذكرهم من يهرب كل الخوف 
ਊਚਾ ਨਿੀ ਕਿਣਾ ਮਨ ਮਹਿ ਰਿਣਾ ਆਪ ੇਜਾਣ ੈਜਾਣ ੋ॥ 

يتحكم في نفسه ؛ الله كلي العلم يعلم كل  لا ينبغي للمرء أن ينغمس في الأنانية ويجب أن 
 .شيء 

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾਂ ਸੂਹਰਆ ਿਕੁ ਿੈ ਜੋ ਿੋਇ ਮਰਹਿ ਪਰਵਾਣ ੋ॥੩॥ 

3 ||إن موت الشعب الشجاع هو نتيجة مثمرة يتم قبولها في محضر الله قبل الموت.   || 

ਨਾਨਕ ਹਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਿੈ ਇਿ ੁਸੰਸਾਰ ੋ॥ 

! هذا العالم مجرد مسرحية ، لذلك من غير المجدي البكاء على موت شخص ما يا ناناك . 

ਕੀਿਾ ਵੇਖ ੈਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ ਕੁਦਰਹਿ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰੋ ॥ 

 .يحافظ الله على كونه المخلوق ، ويهتم بخليقته
ਕੁਦਰਹਿ ਬੀਚਾਰੇ ਿਾਰਣ ਿਾਰੇ ਹਜਹਨ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣ ੈ॥ 

يعرف احتياجاته أيضًا يتأمل الله في خليقته ويدعمها ، ومن خلق هذا الكون  . 
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ਆਪੇ ਵੇਖ ੈਆਪੇ ਬੂਝ ੈਆਪ ੇਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

 .إن الله بنفسه يراقب أعمال الجميع ، وهو يعلم ما في أذهانهم بنفسه ويعترف بنفسه بأمره 
. 

ਹਜਹਨ ਹਕਛ ੁਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪ ੁਅਪਾਰ ੋ

 .الله الذي خلق هذا الكون وحده يعلم ما هي احتياجاته. قدراته لا حصر لها 

ਨਾਨਕ ਹਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਿੈ ਇਿ ੁਸੰਸਾਰ ੋ॥੪॥੨॥ 

  4 ||يا ناناك! هذا العالم مجرد مسرحية ، لذلك من غير المجدي البكاء على موت شخص ما. 
|| 2  || 

ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

 :راغ واداهانس ، المعلم الأول ، الدخني 

ਸਚੁ ਹਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਜਾਣੀਐ ਸਚੜਾ ਪਰਵਦਗਾਰੋ ॥ 

خالق هذا الكون أزلي. الله الأزلي هو رزق الكائنات الحية يجب أن نفهم أن الله  . 

ਹਜਹਨ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਹਜਆ ਸਚੜਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥ 

 .الذي خلق نفسه ، ذلك الإله الذي لا يوصف وغير المحدود هو أبدي
ਦੁਇ ਪੁੜ ਜੋਹੜ ਹਵਛੋਹੜਅਨੁ ਗੁਰ ਹਬਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਿਾਰੋ ॥ 

الكون ثم فصل الكائنات عنه. بدون  ، خلق الله  (الأرض والسماء)بعد أن انضم إلى الصدفتين 
 .المعلم هناك ظلام دامس للجهل في العالم

ਸੂਰਜੁ ਚੰਦ ੁਹਸਰਹਜਅਨੁ ਅਹਿਹਨਹਸ ਚਲਿ ੁਵੀਚਾਰੋ ॥੧॥ 

1 ||خلق الشمس والقمر ، وقد صمم بعناية ونفذ هذه الظواهر ليلا ونهارا في الكون.   || 

ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਿੂ ਸਚੜਾ ਦੇਹਿ ਹਪਆਰੋ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

॥ وقفة ||بدي. أنت تمنح الحب الأبدي لكائناتك الحية. أنت المعلم الأ  || 

ਿੁਿੁ ਹਸਰਜੀ ਮੇਦਨੀ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਣਿਾਰ ੋ॥ 

 .اللهم خلقت هذا الكون وأنت معطي الألم والسرور
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ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹਸਰਹਜਐ ਹਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ੁਹਪਆਰੋ ॥ 

الدنيوية ، فالفائض  لقد خلقت الرجال والنساء وخلقت أيضًا الحب والتعلق بالثروة والقوة 
 .منها هو سم للحياة الروحية 

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਿੇਰੀਆ ਦੇਹਿ ਜੀਆ ਆਿਾਰੋ ॥ 

 .أنت مهندس مصادر خلق الكائنات الحية واللغات ؛ أنت تقدم الدعم لجميع الكائنات الحية 
ਕੁਦਰਹਿ ਿਖਿੁ ਰਚਾਇਆ ਸਹਚ ਹਨਬੇੜਣਿਾਰੋ ॥੨॥ 

2 ||لقد أقمت هذه الطبيعة عرشًا لك من أجل تحقيق عدلك الحقيقي.   || 

ਆਵਾ ਗਵਣ ੁਹਸਰਹਜਆ ਿੂ ਹਿਰੁ ਕਰਣੈਿਾਰੋ ॥ 

 .يا الله ، لقد خلقت دورة الولادة والموت للكائنات ، ولكنك أنت الخالق الأبدي
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਬਹਿਕੁ ਜੀਉ ਹਬਕਾਰੋ ॥ 

 .منغمسًا في الرذائل ، يستمر الإنسان في المرور بدورة الولادة والموت

ਭੂਡੜ ੈਨਾਮੁ ਹਵਸਾਹਰਆ ਬੂਡੜੈ ਹਕਆ ਹਿਸੁ ਚਾਰੋ ॥ 

الإنسان الشرير قد هجر نعم. غرقًا في حب التعلق الدنيوي ، لا يمكنه فعل أي شيء  
 .لمساعدة نفسه 

ਗੁਣ ਛੋਹਡ ਹਬਖੁ ਲਹਦਆ ਅਵਗੁਣ ਕਾ ਵਣਜਾਰੋ ॥੩॥ 

3 ||ترك الفضائل ، وجمع الثروات الدنيوية السامة واستمر في التعامل مع الرذائل.   || 

ਸਦੜੇ ਆਏ ਹਿਨਾ ਜਾਨੀਆ ਿੁਕਹਮ ਸਚੇ ਕਰਿਾਰੋ 
 عندما تتلقى النفس ، حسب أمر الخالق الأزلي ، دعوة للخروج من هذا العالم ، 

ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹਵਛੁੰ ਹਨਆ ਹਵਛੁਹੜਆ ਮੇਲਣਿਾਰੋ ॥ 

 .ثم يتم فصل الرجال والنساء ؛ الله وحده قادر على لم شمل المنفصلين
ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਣ ੈਸੋਿਣੀਐ ਿੁਕਹਮ ਬਿੀ ਹਸਹਰ ਕਾਰੋ ॥ 

الإنسان أثناء استدعائه للموت لأنه ملزم أيضًا بأمر اللهلا يعتبر شيطان الموت جمال  . 
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ਬਾਲਕ ਹਬਰਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿੋੜਹਨ ਿੇਿ ੁਹਪਆਰੋ ॥੪॥ 

لا يهتم الشيطان بما إذا كان الشخص صغيرًا أم كبيرًا في السن ، وبالتالي ينكسر الحب  
4 ||والعاطفة لبعضهما البعض.   || 

ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਿੁਕਹਮ ਸਚੈ ਿੰਸੁ ਗਇਆ ਗੈਣਾਰੇ ॥ 

وفقًا لأمر الله الأبدي ، عندما تأتي دعوة الروح للمغادرة ، تذهب الروح إلى السماء وتنغلق  
 .فتحات الجسدالتسعة

ਸਾ ਿਨ ਛੁਟੀ ਮੁਠੀ ਝੂਹਠ ਹਵਿਣੀਆ ਹਮਰਿਕੜਾ ਅੰਙਨੜ ੇਬਾਰੇ ॥ 

تنفصل المرأة عن زوجها المتوفى ويحتال عليها بحب مايا ، وتتُرك وحيدة بينما يرقد جثة  
 .زوجها في الفناء

ਸੁਰਹਿ ਮੁਈ ਮਰ ੁਮਾਈਏ ਮਿਲ ਰੁੰ ਨੀ ਦਰ ਬਾਰੇ ॥ 

وبينما كانت جالسة على العتبة ، صرخت الأرملة قائلة ، يا أمي ، بهذا الموت حتى عقلي لم  
 .يعد مستقرًا بعد الآن 

ਰੋਵਿੁ ਕੰਿ ਮਿੇਲੀਿੋ ਸਚ ੇਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰ ੇ॥੫॥ 

5 ||. عنه  انفصالك بآلام واشعر  قلبك  في   الأزلي  الله فضائل كرّس  –يا عرائس الروح للزوج    

|| 

ਜਹਲ ਮਹਲ ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਹਲਆ ਕਪਹੜ ਪਹਟ ਅੰਬਾਰੇ ॥ 

 .يستحم الأقارب والأصدقاء جثة المتوفى ولبسها العديد من الملابس باهظة الثمن
ਵਾਜੇ ਵਜ ੇਸਚੀ ਬਾਣੀਆ ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰ ੇ

المقربين  يتم نطق الكلمات الاحتفالية أثناء أخذ الجثة من أجل حرق الجثة ، لكن أفراد الأسرة 
 .يظلون مصابين بالحزن 

ਜਾਨੀ ਹਵਛੁੰ ਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣ ੁਭਇਆ ਹਿਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰੇ 
عروسه تصرخ وتقول: بسبب الانفصال عن زوجي صرت أنا أيضا كميت ، واللعنة هي عيشي  

 .في هذا العالم
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ਜੀਵਿੁ ਮਰ ੈਸ ੁਜਾਣੀਐ ਹਪਰ ਸਚੜੈ ਿੇਹਿ ਹਪਆਰੇ ॥੬॥ 

2 يزال على قيد الحياة يتم التعرف عليه في  من ينفصل عن الارتباطات الدنيوية بينما لا 
6 ||محضر الله.   || 

ਿੁਸੀ ਰੋਵਿ ੁਰੋਵਣ ਆਈਿ ੋਝੂਹਠ ਮੁਠੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

يا عرائس الروح ، أنتم مقدرون على البكاء ؛ لقد أتيت إلى هذا العالم لتعاني لأن الحب  
 .الزائف لمايا خدعك
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ਹਉ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧ ੈਧਾਵਣੀਆ ਪਿਪਿ ਛੋਪਿਅੜੀ ਪਵਧਣਕਾਿੇ ॥ 

 .إنني مخدوع بالسعي وراء الشؤون الدنيوية وقد هجرني زوجي الله بسبب أفعالي الشريرة
ਘਪਿ ਘਪਿ ਕੰਤ ੁਮਹੇਲੀਆ ਿੂੜ ੈਹੇਪਤ ਪਿਆਿੇ ॥ 

الله في قلب كل عروس روح ، لكن تلك العرائس جميلة وتظل منغمسة في  -يسكن الزوج
 .حبه 

ਮ ੈਪਿਿੁ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹਉ ਿਹਪਸਅੜੀ ਨਾਪਮ ਭਤਾਿੇ ॥੭॥ 

7 ||. اسمه لنطق بالسعادة أشعر وأظل  الله –ما زلت أغني تمجيد الزوج الأبدي   || 

ਗੁਪਿ ਪਮਪਲਐ ਵੇਸੁ ਿਲਪਿਆ ਸਾ ਧਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਿ ੋ॥ 

 .عند لقاء المعلم ، تغيرت النظرة الكاملة لعروس الروح ؛ ثم تزين عرو الروح نفسها باسم الله 

ਆਵਹੁ ਪਮਲਹ ੁਸਹੇਲੀਹੋ ਪਸਮਿਹੁ ਪਸਿਜਣਹਾਿੋ ॥ 

 .يا أصدقائي! تعالوا لننضم ونتذكر الخالق بمحبة
ਬਈਅਪਿ ਨਾਪਮ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਸਚੁ ਸਵਾਿਣਹਾਿੋ 

 .تعتبر عروس الروح التي تتناغم مع اسم الله محظوظة حقًا ؛ الله الأبدي يزين حياتها كلها
ਗਾਵਹੁ ਗੀਤ ੁਨ ਪਬਿਹੜਾ ਨਾਨਕ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਿੋ ॥੮॥੩॥ 

لن تعاني أبدًا من الانفصال عن الله إذا فكرت في فضائله في قلبك وغنيت الأغاني   يا ناناك!
3 || 8 ||في تسبيحه.   || 

ਵਿਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ وداهانس ، المعلم الأول 

ਪਜਪਨ ਜਗੁ ਪਸਿਪਜ ਸਮਾਇਆ ਸੋ ਸਾਪਹਬੁ ਕੁਦਿਪਤ ਜਾਣੋਵਾ ॥ 

الطبيعة بعد أن خلق هذا الكون ، دمجه الله فيه. ندرك أنه يسود  . 
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ਸਚੜਾ ਦੂਪਿ ਨ ਭਾਲੀਐ ਘਪਿ ਘਪਿ ਸਬਦੁ ਿਛਾਣੋਵਾ ॥ 

 .يجب ألا نحاول البحث عن هذا الإله الأبدي بعيدًا ، وأن نتعرف عليه في كل قلب
ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਿਛਾਣਹੁ ਦੂਪਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ਪਜਪਨ ਏਹ ਿਚਨਾ ਿਾਚੀ ॥ 

 .نعم ، تعرف على الله منتشر في كل مكان ؛ لا تعتبره بعيدًا الذي خلق هذه الخلق
ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ਤਾ ਸੁਖ ੁਿਾਏ ਪਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿੜ ਕਾਚੀ ॥ 

عندما يتأمل المرء في اسم الله ، ينعم بالسلام الروحي. دون التأمل في نعم ، يلعب مباراة  
 .خاسرة 

ਪਜਪਨ ਥਾਿੀ ਪਬਪਧ ਜਾਣ ੈਸਈੋ ਪਕਆ ਕੋ ਕਹ ੈਵਖਾਣੋ ॥ 

الله الذي أسس هذا الكون يعرف الطريقة التي يحافظ عليها أيضًا. ماذا يمكن لأي شخص أن  
قول؟ ي  

ਪਜਪਨ ਜਗੁ ਥਾਪਿ ਵਤਾਇਆ ਜਾਲੋੁ ਸ ੋਸਾਪਹਬੁ ਿਿਵਾਣੋ ॥੧॥ 

1 ||بعد إنشاء العالم وضع الله عليه شبكة مايا. هو وحده المعلم المعترف به.   || 

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਪਠ ਚਲਣਾ ਅਧ ਿੰਧ ੈਹੈ ਸੰਸਾਿੋਵਾ ॥ 

يا صديقي! كل من جاء في هذا العالم يجب أن يغادر من هنا يومًا ما ليذهب إلى وجهته  
 .النهائية ؛ هذا العالم مثل محطة نصف الطريق فقط
ਸਿਸਿ ਸਿਸਿ ਿਚੜ ੈਸਿਸਿਆ ਦੁਿੁ ਿੁਿੁ ਪੁਿਸਿ ਵੀਚਾਿੋਵਾ ॥ 

والسرور في  بالنظر إلى الأعمال الماضية ، فقد حدد الله الأبدي نصيب كل شخص من الألم 
 .الحياة

ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਦੀਆ ਜੇਹਾ ਕੀਆ ਸੋ ਪਨਬਹ ੈਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 

لقد وصف الله لذة الألم بمصير المرء وفقًا لأفعاله السابقة وتلك التي تتماشى مع حياة  
 .الإنسان

ਜੇਹੇ ਕਿਮ ਕਿਾਏ ਕਿਤਾ ਦੂਜੀ ਕਾਿ ਨ ਭਾਲੇ ॥ 

 .يفعل تلك الأعمال التي جعله الخالق يفعلها. لا يبحث عن أي عمل آخر
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ਆਪਿ ਪਨਿਾਲਮੁ ਧੰਧੈ ਬਾਧੀ ਕਪਿ ਹੁਕਮੁ ਛਿਾਵਣਹਾਿ ੋ॥ 

الله نفسه منفصل عن الارتباطات الدنيوية ولكن العالم كله مقيد بها ؛ الله وحده يستطيع  
 .تحريرها من خلال وصيته

ਅਜੁ ਕਪਲ ਕਿਪਦਆ ਕਾਲੁ ਪਬਆਿੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਪਵਕਾਿੋ ॥੨॥ 

الموت يغلبه وهو يرجئ  يستمر المرء في فعل الآثام بدافع من حب التعلق الدنيوي ؛ لكن 
2  ||التأمل إلى يوم لاحق.   || 

ਜਮ ਮਾਿਗ ਿੰਥ ੁਨ ਸੁਝਈ ਉਝੜ ੁਅੰਧ ਗੁਬਾਿੋਵਾ ॥ 

الرحلة التي يقود فيها الكائن بواسطة شياطين الموت ، لا يوجد طريق واضح مرئي كما لو  
 .كان هناك برية وظلام دامس

ਨਾ ਜਲ ੁਲੇਫ ਤੁਲਾਈਆ ਨਾ ਭੋਜਨ ਿਿਕਾਿੋਵਾ ॥ 

لحاف ولا فراش ولا طعام فاخر على هذا الطريقلا يوجد ماء ولا  . 

ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਨ ਠੰਢਾ ਿਾਣੀ ਨਾ ਕਾਿੜ ੁਸੀਗਾਿੋ ॥ 

 .لا طعام ولا عاطفة ولا ماء بارد ولا ملابس وزينة لائقة

ਗਪਲ ਸੰਗਲੁ ਪਸਪਿ ਮਾਿੇ ਊਭੌ ਨਾ ਦੀਸ ੈਘਿ ਬਾਿ ੋ॥ 

 .في هذا الطريق يعاقبه شيطان الموت ولا يجد أي دعم

ਇਬ ਕ ੇਿਾਹੇ ਜੰਮਪਨ ਨਾਹੀ ਿਛੁਤਾਣੇ ਪਸਪਿ ਭਾਿ ੋ॥ 

في وقت الوفاة ، مع وجود ثقل الآثام على رأسه ، يتوب ولكن أي بذور من الحسنات التي  
 .زرعت في هذا الوقت لن تنبت 

ਪਬਨੁ ਸਾਚੇ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਸਾਚਾ ਏਹ ੁਬੀਚਾਿੋ ॥੩॥ 

3 ||تأمل في هذه الحقيقة التي لا يساعدها أحد إلا الله بعد الموت.   || 

ਬਾਬਾ ਿੋਵਪਹ ਿਵਪਹ ਸੁ ਜਾਣੀਅਪਹ ਪਮਪਲ ਿੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਿੇਵਾ ॥ 

الذين يجتمعون ويتأملون بمحبة في فضائل الله ، يشعرون حقًا بآلام الانفصال عن الله ؛ يتم  
 .تكريمهم هنا وفي الآخرة 
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ਿੋਵੈ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੜਾ ਿੋਵਣਹਾਿੇਵਾ ॥ 

 .الذين يعشقون مايا حزنوا على خسائرهم الدنيوية 
ਧੰਧਾ ਿੋਵ ੈਮੈਲ ੁਨ ਧਵੋੈ ਸੁਿਨੰਤਿੁ ਸੰਸਾਿੋ ॥ 

يبكون الناس من أجل الحب على التعلق الدنيوي ، وبالتالي لا يغسلون قذارة أفعالهم  
 .الماضية ؛ يبقى العالم مجرد حلم بالنسبة لهم
ਪਜਉ ਬਾਜੀਗਿੁ ਭਿਮੈ ਭੂਲੈ ਝੂਪਠ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਿੋ ॥ 

لأنانيةمثلما يخدع المشعوذ الجمهور بحيله ؛ وبالمثل ، فقد خدع العالم كله بالباطل وا . 

ਆਿੇ ਮਾਿਪਗ ਿਾਵਣਹਾਿਾ ਆਿੇ ਕਿਮ ਕਮਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يظهر الطريق الصحيح للبشر وهو بنفسه يقوم بالأعمال من خلالهم

ਨਾਪਮ ਿਤ ੇਗੁਪਿ ਿੂਿੈ ਿਾਖੇ ਨਾਨਕ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥੪॥੪ 

  ||يا ناناك! المعلم المثالي ينقذهم من حب مايا الذي يظل مشبعًا بحب الله بشكل حدسي. 
4 || 4  || 

ਵਿਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ 

 راغ وداهانس ، المعلم الأول 

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਪਠ ਚਲਣਾ ਇਹ ੁਜਗੁ ਝੂਠੁ ਿਸਾਿੋਵਾ 
يا صديقي! كل من جاء في هذا العالم يجب أن يغادر من هنا يومًا ما للذهاب إلى وجهته  

 .النهائية لأن هذا العالم كله مساحة زائفة
ਸਚਾ ਘਿ ੁਸਚੜੈ ਸੇਵੀਐ ਸਚੁ ਖਿਾ ਸਪਚਆਿੋਵਾ ॥ 

 . الأزلي تصير حياته طاهرة ويستحق تحقيق اللهمن يتأمل في الله

ਕੂਪੜ ਲਪਬ ਜਾਂ ਥਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਅਗ ੈਲਹ ੈਨ ਠਾਓ ॥ 

N هذا الشخص الذي يظل غارقًا في الباطل والجشع ، لا يقبله هنا وفي الآخرة. 

ਅੰਤਪਿ ਆਉ ਨ ਬੈਸਹੁ ਕਹੀਐ ਪਜਉ ਸੁੰ ਞੈ ਘਪਿ ਕਾਓ ॥ 

 .إنه غير مرحب به في محضر الله ، مثل غراب في بيت مهجور
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ਜੰਮਣੁ ਮਿਣੁ ਵਿਾ ਵੇਛੋੜਾ ਪਬਨਸੈ ਜਗੁ ਸਬਾਏ ॥ 

يمر بدورة الولادة والموت ويبقى منفصلاً عن الله لفترة طويلة ؛ العالم كله يدمر روحيا بحب  
 .مايا 

ਲਪਬ ਧੰਧੈ ਮਾਇਆ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਿੂਆਏ ॥੧॥ 

الموت  الجشع للثروات الدنيوية والقوة شرد العالم بأسره عن الطريق الصحيح ، والخوف من 
1 ||يجعله يعاني.   || 
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ਬਾਬਾ ਆਵਹੁ ਭਾਈਹ ੋਗਲਿ ਲਿਿਹ ਲਿਲਿ ਲਿਲਿ ਦੇਹ ਆਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

 .تعالوا ، يا إخوتي! لنعانق بعضنا البعض ونلتقي ، فلنمنح البركات للروح الراحلة 
ਬਾਬਾ ਸਚੜਾ ਿੇਿ ੁਨ ਚੁਕਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਆ ਦੇਹ ਅਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

الاتحاد مع الله الحبيب أيها الإخوة! الاتحاد مع الله لا ينهار أبدًا. دعونا نصلي من أجل  . 

ਆਸੀਸਾ ਦੇਵਹ ੋਭਗਲਤ ਕਰੇਵਹੋ ਲਿਲਿਆ ਕਾ ਲਕਆ ਿੇਿੋ ॥ 

صلي من أجل الروح الراحلة وانخرط في عبادة الله التعبدية: أولئك الذين يتحدون مع الله ، لا  
 .ينفصلون عنه أبدًا

ਇਲਕ ਭੂਿੇ ਨਾਵਹੁ ਥੇਹਹੁ ਥਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚ ੁਖੇਿੋ ॥ 

ونسوا اسم الله. يجب أن يتبعوا تعاليم المعلم   هناك الكثير ممن ضلوا الطريق الصالح
 .ويذكروا الله 

ਜਿ ਿਾਰਲਗ ਨਹੀ ਜਾਣਾ ਸਬਲਦ ਸਿਾਣਾ ਜੁਲਗ ਜੁਲਗ ਸਾਚੈ ਵਸੇੇ ॥ 

الذين يظلون متفقين مع كلمة المعلم ، لا يسيروا أبدًا في طريق شياطين الموت ؛ يظلون  
 .دائمًا مندمجين في الله الأبدي 

ਸਾਜਨ ਸੈਣ ਲਿਿਹ ੁਸੰਜੋਗੀ ਗੁਰ ਲਿਲਿ ਖੋਿੇ ਫਾਸ ੇ॥੨॥ 

أيها الأصدقاء الأعزاء ، انضموا إلى المصلين المقدس ؛ أولئك الذين فعلوا ذلك ، حرروا  
2 ||أنفسهم من حب مشنقة المايا باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਬਾਬਾ ਨਾਂਗੜਾ ਆਇਆ ਜਗ ਿਲਹ ਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਿੇਖ ੁਲਿਖਾਇਆ ॥ 

N ر للألم واللذة  يا أخي! جاء شخص إلى هذا العالم خالي الوفاض ؛ جاء معه الم  صير المُقدَّ
 بناءً على أفعال الماضي
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ਲਿਲਖਅੜਾ ਸਾਹਾ ਨਾ ਟਿੈ ਜੇਹੜਾ ਪ੍ੁਰਲਬ ਕਿਾਇਆ ॥ 

لا يمكن التهرب من الوقت المكتوب مسبقًا لمغادرة المرء من هذا العالم ، ولا يمكن تغيير  
 .مكافأة الأعمال الماضية

ਬਲਹ ਸਾਚੈ ਲਿਲਖਆ ਅੰਲਿਰਤੁ ਲਬਲਖਆ ਲਜਤ ੁਿਾਇਆ ਲਤਤੁ ਿਾਗਾ ॥ 

مع المراعاة الواجبة ، قدّر الله شخصًا إما لكسب ثروة نامبروسيال نام أو المايا السامة ؛ يتبع  
 .المسار المحدد

ਕਾਿਲਣਆਰੀ ਕਾਿਣ ਪ੍ਾਏ ਬਹ ੁਰੰਗੀ ਗਲਿ ਤਾਗਾ ॥ 

مايا مثل الساحرة التي تنفخ التعويذات على الإنسان وتغريه بالملذات الدنيوية ، وكأنها قد  
ول رقبته وضعت خيطًا متعدد الألوان ح . 

ਹੋਛੀ ਿਲਤ ਭਇਆ ਿਨੁ ਹੋਛਾ ਗੁੜੁ ਸਾ ਿਖੀ ਖਾਇਆ ॥ 

يصبح عقل المرء ضحلاً بسبب العقل الضحل ويوقع في شرك الانجذاب الدنيوي ويموت  
دبس السكر أثناء تناوله وتموتروحياً ، تمامًا مثل الذبابة التي تعلق على  . 

ਨਾ ਿਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਲਰ ਨਾਂਗੋ ਬੰਲਿ ਚਿਾਇਆ ॥੩॥ 

N 3 ||إلى هذا العالم ، ويبُعد عارياً من هنا.  (خالي الوفاض)المرء عارياً يأتي   || 

ਬਾਬਾ ਰੋਵਹੁ ਜੇ ਲਕਸੈ ਰਵੋਣਾ ਜਾਨੀਅੜਾ ਬੰਲਿ ਪ੍ਠਾਇਆ ਹੈ ॥ 

 .يا أعزائي! أبكي إذا كان لا بد من ذلك ، لكن اعلم أن الشخص الذ تم استدعاؤه سيُطرد بعيدًا 
ਲਿਲਖਅੜਾ ਿੇਖੁ ਨ ਿੇਟੀਐ ਦਲਰ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੈ ॥ 

 .لا يمكن محو المصير المقدّر. لقد وصلت الدعوة من الله

ਹਾਕਾਰਾ ਆਇਆ ਜਾ ਲਤਸੁ ਭਾਇਆ ਰੁੰ ਨੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ॥ 

 .عندما يرضي الله ، تأتي الدعوات للإنسان للمغادرة ويحزن الأقارب والأصدقاء المتأثرون

ਪ੍ੁਤ ਭਾਈ ਭਾਤੀਜ ੇਰੋਵਲਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਲਤ ਲਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 .الأقارب والأصدقاء المقربون في حداد
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ਭੈ ਰੋਵ ੈਗੁਣ ਸਾਲਰ ਸਿਾਿੇ ਕੋ ਿਰ ੈਨ ਿੁਇਆ ਨਾਿੇ ॥ 

يحزن البعض على خوفهم ، ويتذكر آخرون فضائله مرارًا وتكرارًا ، لكن لا أحد يموت مع  
 .الأموات

ਨਾਨਕ ਜੁਲਗ ਜੁਲਗ ਜਾਣ ਲਸਜਾਣਾ ਰਵੋਲਹ ਸਚੁ ਸਿਾਿੇ ॥੪॥੫॥ 

ويتذكرون الله  يا ناناك! هؤلاء الناس دائمًا ما يعُتبرون حكماء طوال الذين ينفصلون عن مايا 
5 || 4 ||بعشق.   || 

ਵਡਹੰਸੁ ਿਹਿਾ ੩ ਿਹਿਾ ਤੀਜਾ 
 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੜਾ ਹਲਰ ਸਾਿਾਹੀਐ ਕਾਰਜੁ ਸਭ ੁਲਕਛ ੁਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

شيءيجب أن نغني التسبيح للإله الأزلي ، القادر على فعل كل  . 

ਸਾ ਿਨ ਰੰਡ ਨ ਕਬਹ ੂਬੈਸਈ ਨਾ ਕਦ ੇਹੋਵੈ ਸੋਗ ੁ॥ 

 عروس الروح تلك لا تنفصل أبدًا عن الزوج والله ، ولا يزعجها أي حزن أبدًا ، 

ਨਾ ਕਦ ੇਹੋਵੈ ਸੋਗ ੁਅਨਲਦਨੁ ਰਸ ਭੋਗ ਸਾ ਿਨ ਿਹਲਿ ਸਿਾਣੀ ॥ 

 نعم ، لا حزن أبدا ، فهي دائما تفرح نعم وتبقى مندمجة في حبه
ਲਜਲਨ ਲਪ੍ਰਉ ਜਾਤਾ ਕਰਿ ਲਬਿਾਤਾ ਬੋਿੇ ਅੰਲਿਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

  ؛  الماضية  لأعمالهم وفقًا   الحية  الكائنات جميع خالق ،  الله –التي أدركت زوجها الحبيب 
الطيبة  الله بكلما تتلفظ . 

ਗੁਣਵੰਤੀਆ ਗੁਣ ਸਾਰਲਹ ਅਪ੍ਣੇ ਕੰਤ ਸਿਾਿਲਹ ਨਾ ਕਦ ੇਿਗੈ ਲਵਜੋਗੋ ॥ 

ولا تختبر الانفصال عنه  الله ، وتفكر في فضائله -تتذكر عرائس النفوس الفاضلات هذه زوجها
 .أبدًا
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ਸਚੜਾ ਲਪ੍ਰੁ ਸਾਿਾਹੀਐ ਸਭੁ ਲਕਛ ੁਕਰਣੈ ਜੋਗੋ ॥੧॥ 

1 ||. شيء كل فعل  على القادر ،  الله –يجب أن نغني الثناء للزوج الأبدي   || 

ਸਚੜਾ ਸਾਲਹਬੁ ਸਬਲਦ ਪ੍ਛਾਣੀਐ ਆਪ੍ ੇਿਏ ਲਿਿਾਏ ॥ 

الله نفسه معه يمكن إدراك الإله الأبدي من خلال التناغم مع الكلمة الإلهية للمعلم ؛  . 

ਸਾ ਿਨ ਲਪ੍ਰਅ ਕੈ ਰੰਲਗ ਰਤੀ ਲਵਚਹੁ ਆਪ੍ ੁਗਵਾਏ ॥ 

الله-عروس الروح ، التي تقضي على الغرور الذاتي من الداخل ، تصبح مشبعة بحب زوجها . 

ਲਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ਲਫਲਰ ਕਾਿੁ ਨ ਖਾਏ ਗੁਰਿੁਲਖ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

أبدًا لأنها تعرفت على  نعم ، الشخص الذي يبدد الغرور من الداخل لا يختبر الموت الروحي  
 .الله من خلال تعاليم المعلم

ਕਾਿਲਣ ਇਛ ਪ੍ੁੰ ਨੀ ਅੰਤਲਰ ਲਭੰਨੀ ਲਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 

تتحقق رغبة عروس الروح هذه ؛ إنها تدرك أن الله هو عطاء الحياة للعالم وتنغمس في حبه  
 من الداخل

ਸਬਦ ਰੰਲਗ ਰਾਤੀ ਜੋਬਲਨ ਿਾਤੀ ਲਪ੍ਰ ਕ ੈਅੰਲਕ ਸਿਾਏ ॥ 

لمشبعة بحب كلمة المعلم والمبتهجة بطاقتها الشابة ، مندمجة  تظل عروس الروح تلك ، ا
الله-مع زوجها . 

ਸਚੜਾ ਸਾਲਹਬੁ ਸਬਲਦ ਪ੍ਛਾਣੀਐ ਆਪ੍ ੇਿਏ ਲਿਿਾਏ ॥੨॥ 

يمكن إدراك الإله الأبدي من خلال التناغم مع الكلمة الإلهية للمعلم ؛ الله بنفسه يوحدها به.  
|| 2  || 

ਲਜਨੀ ਆਪ੍ਣਾ ਕੰਤ ੁਪ੍ਛਾਲਣਆ ਹਉ ਲਤਨ ਪ੍ੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 

 .أذهب وأسأل هؤلاء القديسين الذين أدركوا زوجهم الله
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ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਡਪਰ ੁਸਚੜਾ ਡਿਲੈ ਸਹਡਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 .يستمر في طلب المعرفة الإلهية من المعلم
ਡਪਰੁ ਸਚਾ ਡਿਲੈ ਆਏ ਸਾਚੁ ਕਿਾਏ ਸਾਡਚ ਸਬਡਿ ਧਨ ਰਾਤੀ ॥ 

عروس الروح التي لا تزال مشبعة بالكلمة الإلهية للمعلم تدرك الزوج الأزلي الأزلي وتتذكر الله  
 .بالعبادة

ਕਿ ੇਨ ਰਾਂਿ ਸਿਾ ਸੋਹਾਗਡਿ ਅੰਤਡਰ ਸਹਿ ਸਿਾਧੀ ॥ 

لا تنفصل عروس الروح المحظوظة عن زوجها الله ؛ داخل نفسها تبقى بشكل حدسي في  
 .حالة نشوة

ਡਪਰੁ ਰਡਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਿੂਰ ੇਰੰਗੁ ਿਾਿ ੇਸਹਡਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

الله ينتشر في كل مكان ، انظر إليه معك وابتهج بشكل حدسي في النعيم-يا صديقي! الزوج . 

ਡਿਨੀ ਆਪਿਾ ਕੰਤ ੁਪਛਾਡਿਆ ਹਉ ਡਤਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਿਾਏ ॥੩॥ 

يا صديقي! أذهب وأسأل أولئك القديسين الذين أدركوا زوجهم الإله عن الطريقة لتحقيق  
3 ||الله.   || 

ਡਪਰਹੁ ਡਵਛੁੰ ਨੀਆ ਭੀ ਡਿਲਹ ਿੇ ਸਡਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥ 

الله أن يدركوه إذا اتبعوا بتواضع  -لا يزال بإمكان عرائس الروح الذين انفصلوا عن زوجهم
 .تعاليم المعلم الحقيقي 

ਸਡਤਗੁਰੁ ਸਿਾ ਿਇਆਲ ੁਹੈ ਅਵਗੁਿ ਸਬਡਿ ਿਲਾਏ ॥ 

وافقتهم على كلمتهإن المعلم الحقيقي دائمًا ما يكون رحيمًا ، فهو يحرق رذائلهم من خلال م . 

ਅਉਗੁਿ ਸਬਡਿ ਿਲਾਏ ਿੂਿਾ ਭਾਉ ਗਵਾਏ ਸਚ ੇਹੀ ਸਡਚ ਰਾਤੀ ॥ 

يحرق المعلم من خلال كلمته الرذائل ، ويبدد الإحساس بازدواجية عروس الروح وتبقى  
 .مشبعة بحب الله الأبدي وحده
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ਸਚੈ ਸਬਡਿ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਹਉਿੈ ਗਈ ਭਰਾਤੀ ॥ 

بالتوافق مع كلمة تسبيح الله الأزلي ، تنال عروس الروح السلام الأبدي وتبدد أنانيتها  
 .وشكوكها

ਡਪਰੁ ਡਨਰਿਾਇਲ ੁਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਡਿ ਡਿਲਾਏ ॥ 

الله نقي ودائمًا ما يمنح السلام ويتحقق من خلال تعاليم المعلم-يا ناناك! زوجنا . 

ਡਪਰਹੁ ਡਵਛੁੰ ਨੀਆ ਭੀ ਡਿਲਹ ਿੇ ਸਡਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥ 

॥੪॥੧॥ الله أن يدركوه ، إذا اتبعوا  -لا يزال بإمكان عرائس الروح الذين انفصلوا عن زوجهم
1 || 4 ||بتواضع تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਸੁਡਿਅਹੁ ਕੰਤ ਿਹੇਲੀਹੋ ਡਪਰੁ ਸੇਡਵਹੁ ਸਬਡਿ ਵੀਚਾਡਰ ॥ 

استمعوا إليه ، وتذكروه بعشق من خلال التفكير في كلمة المعلميا أرواح عروس الزوج الله ،  . 

ਅਵਗਿਵੰਤੀ ਡਪਰ ੁਨ ਿਾਿਈ ਿੁਠੀ ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਡਵਸਾਡਰ ॥ 

عروس الروح غير الفاضلة لا تدرك زوجها الله ؛ بدلًا من ذلك ، تركته ، سُلبت من روحانيتها  
 .وتبكي في حزن 

ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਸੰਿਾਡਲ ਸਿਾ ਗਿੁ ਸਾਡਰ ਨਾ ਡਪਰੁ ਿਰ ੈਨ ਿਾਏ ॥ 

عروس الروح التي تتذكر زوجها الله وتعتز بفضائله ، تبكي من السعادة ؛ زوجها الله لا يموت  
 .ولا يذهب بعيدا

ਗੁਰਿੁਡਖ ਿਾਤਾ ਸਬਡਿ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚੈ ਪਰੇਡਿ ਸਿਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يدرك الله من خلال تعاليم المعلم ، يظل مندمجاً في حب الله الأبدي 
ਡਿਡਨ ਅਪਿਾ ਡਪਰੁ ਨਹੀ ਿਾਤਾ ਕਰਿ ਡਬਧਾਤਾ ਕੂਡੜ ਿੁਠੀ ਕੂਡੜਆਰ ੇ॥ 

الله ، مهندس القدر ، هذا الشخص الزائف يخدعه حب مايا-الشخص الذي لم يدرك الزوج . 
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ਸੁਡਿਅਹੁ ਕੰਤ ਿਹੇਲੀਹੋ ਡਪਰੁ ਸੇਡਵਹੁ ਸਬਡਿ ਵੀਚਾਰ ੇ॥੧ 

يا أرواح عروس الزوج الله ، استمعوا إليه ، وتذكروه بعشق من خلال التفكير في كلمة المعلم.  
|| 1  || 

ਸਭੁ ਿਗ ੁਆਡਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਿੁ ਿਾਿ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه العالم بأسره ، وقد أقام بنفسه عملية الولادة والموت في العالم 
ਿਾਇਆ ਿੋਹ ੁਖੁਆਇਅਨੁ ਿਡਰ ਿੰਿੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 

لقد ضلّ البشر في ارتباطات دنيوية ، وبسبب ذلك استمروا في المرور بدورة الولادة  
 .والموت

ਿਡਰ ਿੰਿੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਵਧਡਹ ਡਬਕਾਰਾ ਡਗਆਨ ਡਵਹੂਿੀ ਿੂਠੀ ॥ 

يموت الناس لكي يولدوا من جديد ، مرات ومرات ، بينما تتكاثر خطاياهم ؛ بدون حكمة  
 .روحية ، يغشون من ثمر الحياة الحقيقي

ਡਬਨੁ ਸਬਿੈ ਡਪਰੁ ਨ ਪਾਇਓ ਿਨਿ ੁਗਵਾਇਓ ਰੋਵੈ ਅਵਗੁਡਿਆਰੀ ਝੂਠੀ ॥ 

حياتها البشرية عبثًا ؛ تستمر   بدون التفكير في كلمة المعلم ، فإنها لا تدرك زوجها الله وتهدر
 .روح العروس الكاذبة غير الفاضلة في البكاء

ਡਪਰੁ ਿਗਿੀਵਨੁ ਡਕਸ ਨੋ ਰੋਈਐ ਰੋਵੈ ਕੰਤ ੁਡਵਸਾਰੇ ॥ 

الله نفسه هو حياة العالم ، فمن نبكي؟ عروس الروح تلك تبكي بالتأكيد من هجر الله  -الزوج
 .زوجها

ਸਭੁ ਿਗ ੁਆਡਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਿੁ ਿਾਿ ੁਸੰਸਾਰੇ ॥੨॥ 

2  ||خلق الله نفسه العالم بأسره وأقام دورة الولادة والموت في العالم. لقد   || 

ਸੋ ਡਪਰੁ ਸਚਾ ਸਿ ਹੀ ਸਾਚਾ ਹੈ ਨਾ ਓਹ ੁਿਰ ੈਨ ਿਾਏ ॥ 

 .أن الزوج والله أبدي ، وهو حاضر دائمًا ولا يموت ولا يولد أبدًا 
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ਭੂਲੀ ਡਿਰ ੈਧਨ ਇਆਿੀਆ ਰੰਿ ਬੈਠੀ ਿੂਿ ੈਭਾਏ ॥ 

- باستمرار وبسبب حبها للازدواجية ، تظل منفصلة عن الزوجلكن العروس الجاهلة تتجول 
 .الله

ਰੰਿ ਬੈਠੀ ਿੂਿ ੈਭਾਏ ਿਾਇਆ ਿੋਡਹ ਿੁਖੁ ਪਾਏ ਆਵ ਘਟ ੈਤਨੁ ਛੀਿੈ ॥ 

روح العروس ، التي انفصلت عن الله بسبب حب الازدواجية ، تظل بائسة في حب مايا ؛ مع  
 .مرور الوقت يفقد جسدها قوته

ਿੋ ਡਕਛ ੁਆਇਆ ਸਭੁ ਡਕਛ ੁਿਾਸੀ ਿੁਖੁ ਲਾਗਾ ਭਾਇ ਿੂਿ ੈ॥ 

كل من أتى إلى هذا العالم سيغادر من هنا يومًا ما. ومع ذلك ، كونه مرتبطًا بمايا ، فإن  
 .الجميع يعاني من البؤس 

ਿਿਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ਿਾਇਆ ਿਗੁ ਲੂਝ ੈਲਡਬ ਲੋਡਭ ਡਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

يواصل العالم النضال من أجل الثروات الدنيوية ، وفكرة الموت لا تخطر ببالها ، وتظل  
 .متناغمة مع الشهوة والجشع

ਸੋ ਡਪਰੁ ਸਾਚਾ ਸਿ ਹੀ ਸਾਚਾ ਨਾ ਓਹ ੁਿਰ ੈਨ ਿਾਏ ॥੩॥ 

3 |ولا يلد.  يموت  لا ؛  الدوام على حاضر ،  أبدي هو الله –أن الزوج   || 

ਇਡਕ ਰੋਵਡਹ ਡਪਰਡਹ ਡਵਛੁੰ ਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨਾ ਿਾਿੈ ਡਪਰ ੁਨਾਲੇ ॥ 

هؤلاء الجهلة لا  بعض عرائس النفوس ، الذين انفصلوا عن زوجهم الله ، يظلون بائسين ؛  
 .يفهمون أنه دائمًا معهم

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸਾਚਾ ਡਪਰੁ ਡਿਲੈ ਅੰਤਡਰ ਸਿਾ ਸਿਾਲੇ ॥ 

 .عروس الروح ، التي تتذكر دائمًا زوجها الله في قلبها ، تدركه بنعمة المعلم

ਡਪਰੁ ਅੰਤਡਰ ਸਿਾਲੇ ਸਿਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਿਨਿੁਡਖ ਿਾਤਾ ਿੂਰ ੇ॥ 

وتعتبره دائمًا بالقرب منها ؛ لكن عروس  الله في أعماقها  -تعتز عروس الروح هذه بزوجها
 .الروح العصية تعتقد أنه بعيد 
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ਇਹ ੁਤਨੁ ਰੁਲੈ ਰੁਲਾਇਆ ਕਾਡਿ ਨ ਆਇਆ ਡਿਡਨ ਖਸਿੁ ਨ ਿਾਤਾ ਹਿੂਰ ੇ॥ 

الله في قلبها ، لا فائدة منه ويضيع في  -إن جسد عروس الروح ، الذي لا يختبر حضور الزوج
 .الأعمال الخاطئة 
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ ਮਿਰੁ ਅੰਤਮਰ ਸਦਾ ਸਿਾਲੇ ॥ 

يا ناناك! عروس الروح التي تتذكر دائمًا زوجها الله في قلبها ، تدرك الله من خلال نعمة  
 .المعلم

ਇਮਕ ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਮਿ ਮਵਛੁੰ ਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨ ਜਾਣ ੈਮਿਰੁ ਿੈ ਨਾਲੇ ॥੪॥੨॥ 

يظلون بائسين ؛ هؤلاء الجهلة لا  بعض عرائس النفوس ، الذين انفصلوا عن زوجهم الله ،  
2 | 4 |يفهمون أنه دائمًا معهم.    | 

ਵਡਿੰਸੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਮਿ ਮਵਛੁੰ ਨੀਆ ਿੈ ਮਿਰੁ ਸਚੜਾ ਿੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

  الله – الحقيقي  زوجي  لكن  ، بائسة  ، الله  –تظل أرواح العروس ، التي انفصلت عن زوجها 
معي  دائمًا موجود . 

ਮਜਨੀ ਚਲਣੁ ਸਿੀ ਜਾਮਣਆ ਸਮਤਗੁਰੁ ਸੇਵਮਿ ਨਾਿੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

الذين أدركوا أن الخروج منهنا هو حقيقة ، اتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي وتذكروا الاسم 
 .بعشق 

ਸਦਾ ਨਾਿੁ ਸਿਾਲੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਿੈ ਨਾਲੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਸੇਮਵ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥ 

بعشق ؛ يستمتعون  من خلال اعتبار المعلم الحقيقي معهم ، فإنهم دائمًا يتذكرون نام  
 .بالسلام الروحي باتباع تعاليم المعلم

ਸਬਦੇ ਕਾਲੁ ਿਾਮਰ ਸਚੁ ਉਮਰ ਧਾਮਰ ਮਿਮਰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਿੋਇਆ ॥ 

من خلال التغلب على الخوف من الموت من خلال كلمة المعلم ، فإنهم يكرسون الله في  
 .أذهانهم ولا يمرون أبدًا بدورة الولادة والموت مرة أخرى
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ਸਚਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ਵਖੇੈ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਲੇ ॥ 

 .الله أبدي ومجده أبدي أيضا. إنه يدعم جميع الكائنات الحية بإعطاء نظرة نعمة له

ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਿੁ ਮਵਛੁੰ ਨੀਆ ਿੈ ਮਿਰੁ ਸਚੜਾ ਿੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੧॥ 

॥੧॥   –  الحقيقي  زوجي  لكن ،  بائسة  – الله –تظل أرواح العروس التي انفصلت عن زوجها  
1 || دائمًا معي  حاضر إلهي   || 

ਿਰਭੁ ਿੇਰਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਿੈ ਮਕਵ ਮਿਲਾਂ ਿਰੀਤਿ ਮਿਆਰੇ ॥ 

 يا سيدي الله أعلى من كل شيء ، فكيف أدرك ربي الحبيب؟ 
ਸਮਤਗੁਮਰ ਿੇਲੀ ਤਾਂ ਸਿਮਜ ਮਿਲੀ ਮਿਰੁ ਰਾਮਖਆ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

الله ، أدركت ذلك بشكل حدسي  -عندما جعل المعلم الحقيقي عروس الروح تدرك الزوج
 .وحفظته في القلب

ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰ ੇਨੇਿੁ ਨਾਮਲ ਮਿਆਰੇ ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਮਿਰੁ ਮਦਸੈ ॥ 

الله المتجسد في قلبها وتبقى مشبعًا بحبه ،  -تختبر عروس الروح التي تحافظ على الزوج
 .لمحاته من خلال نعمة المعلم

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ ਮਤਤੁ ਿੈਧੈ ਿਗੁ ਮਖਸ ੈ॥ 

في السير على الطريق الصالح  إن حب مايا يشبه ثوباً قابلًا للتلف ، يرتديه المرء دائمًا يتعثر 
 .في الحياة

ਮਿਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤਾ ਸ ੋਸਚਾ ਚੋਲਾ ਮਤਤੁ ਿੈਧੈ ਮਤਖਾ ਮਨਵਾਰੇ ॥ 

الله يشبه ارتداء ثوب أبدي ، يرتديه المرء الذي يتوق إلى مايا  -أن تكون مشبعًا بالحب للزوج
 .يروي

ਿਰਭੁ ਿੇਰਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਿੈ ਮਕਉ ਮਿਲਾ ਿਰੀਤਿ ਮਿਆਰੇ ॥੨॥ 

2 ||أعلى من كل شيء ، فكيف أدرك ربي الحبيب؟ يا سيدي الله   || 

ਿੈ ਿਰਭੁ ਸਚੁ ਿਛਾਮਣਆ ਿਰੋ ਭੂਲੀ ਅਵਗਮਣਆਰੇ 

، بينما ضل الآخرون غير الفاضلين (من خلال نعمة المعلم) لقد أدركت إلهي الأبدي  . 
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ਿੈ ਸਦਾ ਰਾਵ ੇਮਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੜੈ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

  بالفرح دائمًا  الله –أستمر دائمًا في التفكير في كلمة المعلم الإلهية ، لذلك ، يسمح لي زوجي  
رفقته  في  . 

ਸਚੈ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰੇ ਰੰਮਗ ਰਾਤੀ ਨਾਰੇ ਮਿਮਲ ਸਮਤਗੁਰ ਿਰੀਤਿੁ ਿਾਇਆ 

عروس الروح ، التي تتأمل الكلمة الإلهية ، تتشرب بحب زوج الله ؛ من خلال مقابلة المعلم  
إلهها الحبيب الحقيقي ، أدركت   

ਅੰਤਮਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤੀ ਸਿਜੇ ਿਾਤੀ ਗਇਆ ਦੁਸਿਨੁ ਦੂਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

تظل مشبعة بحب الله في داخلها ، وتبقى مبتهجة في حالة توازن وتختفي كل رذائلها  
 .وآلامها 

ਅਿਨੇ ਗੁਰ ਕੰਉ ਤਨੁ ਿਨੁ ਦੀਜੈ ਤਾਂ ਿਨੁ ਭੀਜ ੈਮਤਰਸਨਾ ਦੂਖ ਮਨਵਾਰੇ ॥ 

يتشبع أذهاننا في محبة الله ويتم القضاء على  إذا سلمنا قلوبنا وعقولنا للمعلم ، عندها فقط  
 .أحزان الرغبة الدنيوية 

ਿ ੈਮਿਰੁ ਸਚੁ ਿਛਾਮਣਆ ਿੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਮਣਆਰੇ ॥੩ 

  غير الآخرون ضل حين في  ، (المعلم نعمة  خلال من) الله –لقد أدركت زوجي الأبدي  
3 ||. الفاضلين  || 

ਸਚੜੈ ਆਮਿ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇਆ ਗੁਰ ਮਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥ 

الله الأبدي هذا العالم بنفسه ، ولكن بدون تعاليم المعلم ، يظل الناس في ظلمة  لقد خلق 
 .روحية مطلقة 

ਆਮਿ ਮਿਲਾਏ ਆਮਿ ਮਿਲੈ ਆਿੇ ਦੇਇ ਮਿਆਰੋ 

 .وحده الله وحده مع المعلم ، وهو نفسه يلتقي بأحد ، ويبارك هو نفسه بمحبته

ਆਿੇ ਦੇਇ ਮਿਆਰੋ ਸਿਮਜ ਵਾਿਾਰੋ ਗੁਰਿੁਮਖ ਜਨਿ ੁਸਵਾਰੇ ॥ 

يبارك بمحبته ، ويجعل المرء يتعامل باسمه بشكل غير محسوس من خلال الله نفسه 
 .التأمل فيه وتجميل حياته من خلال اتحاده مع المعلم
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ਧਨੁ ਜਗ ਿਮਿ ਆਇਆ ਆਿੁ ਗਵਾਇਆ ਦਮਰ ਸਾਚੈ ਸਮਚਆਰੋ ॥ 

 .طوبى لظهور مثل هذا الشخص في العالم ، الذي تخلىى عن غروره ، وصدقه في حضور الله

ਮਗਆਮਨ ਰਤਮਨ ਘਮਿ ਚਾਨਣੁ ਿੋਆ ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਮਿਆਰੋ ॥ 

يا ناناك! يضيء عقل المرء بالحياة الروحية بسبب الجوهرة مثل الحكمة الإلهية الثمينة التي  
 .تلقاها من المعلم ويبدأ في حب اسم الله 

ਸਚੜੈ ਆਮਿ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇਆ ਗੁਰ ਮਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥੪॥੩॥ 

الإنسان يظل مليئًا بظلام دامس  لقد خلق الإله الأبدي العزيز هذا العالم بنفسه ، لكن عقل 
3 || 4 ||بدون إرشاد المعلم.   || 

ਵਡਿੰਸੁ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ وداهانس ، المعلم الثالث

ਇਿ ੁਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਿੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਿਿੁਚ ੈਆਏ ॥ 

 .إن جسدنا هذا ضعيف للغاية ويخضع للتآكل يومًا بعد يوم مع اقتراب الشيخوخة 
ਗੁਮਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਬਰ ੇਿੋਰੁ ਿਮਰ ਜੰਿੈ ਆਵੈ ਜਾਏ 

 .فقط الذين يتبعون تعاليم المعلم يتم خلاصهم ، تستمر دورة الولادة والموت

ਿੋਮਰ ਿਮਰ ਜੰਿਮਿ ਆਵਮਿ ਜਾਵਮਿ ਅੰਮਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਵਮਿ ਮਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 

يموت آخرون ليتجسدوا ؛ يستمرون في دورة الولادة والموت. إنهم يتوبون وقت رحيلهم عن  
 .هذا العالم لأنه لا عزاء بدون اسم الله

ਐਥੈ ਕਿਾਵ ੈਸ ੋਿਲੁ ਿਾਵ ੈਿਨਿੁਮਖ ਿੈ ਿਮਤ ਖੋਈ ॥ 

 .يحصد المرء ما يزرعه في هذه الحياة ، لكن الشخص المغرور يفقد الشرف في حضور الله
ਜਿ ਿੁਮਰ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ੁਿਿਾ ਗੁਬਾਰੁ ਨਾ ਮਤਥੈ ਭਣੈ ਨ ਭਾਈ ॥ 

مدينة الموت ، حيث يؤخذ شخص مغرور بنفسه بعد الموت ، هي فوضى حالكة ، حيث لا  
 .يوجد أخت أو أخ لمساعدة أي شخص 
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ਇਿ ੁਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਿੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਿਿੁਚ ੈਆਈ ॥੧ 

1 ||إن جسدنا هذا ضعيف للغاية ويخضع للتآكل يومًا بعد يوم مع اقتراب الشيخوخة.   || 

ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ ਜਾਂ ਸਮਤਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਏ 

عندما يوحد المعلم  يصبح هذا الجسد نقيًا ونقيًا وذا قيمة مثل طاهر مثل الذهب ، فقط 
 .الحقيقي الشخص بالله
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ਭ੍ਰਮੁ ਮਾਇਆ ਵਿਚਹੁ ਕਟੀਐ ਸਚੜੈ ਨਾਵਮ ਸਮਾਏ ॥ 

ثم يتم إزالة كل الشكوك المستحقة لمايا من الداخل ويتم دمج الشخص في الاسم الحقيقي  
 .للإله الأبدي

ਸਚੈ ਨਾਵਮ ਸਮਾਏ ਹਵਿ ਗਣੁ ਗਾਏ ਵਮਵਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਏ 

يفرح في النعيم بإدراكه  يندمج الإنسان في اسم الله الأزلي ويستمر في الترنيم بحمد الله ؛ 
 .للحبيب

ਸਦਾ ਅਨੰਵਦ ਿਹੈ ਵਦਨੁ ਿਾਤੀ ਵਿਚਹੁ ਹੰਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 

 .يبقى المرء في حالة النعيم هذه ليلا ونهارا ويتم استئصال غروره من الداخل 
ਵਜਨੀ ਪ੍ੁਿਖੀ ਹਵਿ ਨਾਵਮ ਵਚਤ ੁਿਾਇਆ ਵਤਨ ਕੈ ਹੰਉ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .أنحني بتواضع للذين جعلوا أذهانهم منسجمة مع اسم الله
ਕਾਂਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ ਜਾ ਸਵਤਗੁਿੁ ਿਏ ਵਮਿਾਏ ॥੨॥ 

يصبح هذا الجسد نقيًا ونقيًا مثل الذهب فقط عندما يتسبب المعلم الحقيقي في إدراك  
2 ||الله.   || 

ਸੋ ਸਚਾ ਸਚ ੁਸਿਾਹੀਐ ਜੇ ਸਵਤਗੁਿੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥ 

الأبدي عندما يجعلنا معلمنا ندرك الله ، عندها فقط يمكننا أن نبدأ في مدح الله  . 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਿ ਭ੍ਿਵਮ ਭ੍ੁਿਾਣੀਆ ਵਕਆ ਮੁਹ ੁਦੇਸਵਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ 

ولكن بدون المعلم الحقيقي ، فإن أرواح العروس المغرورة بالذات تنخدع بالشك وتشعر  
 بالخجل في حضور الله 

ਵਕਆ ਦੇਵਨ ਮੁਹ ੁਜਾਏ ਅਿਗੁਵਣ ਪ੍ਛੁਤਾਏ ਦੁਖੋ ਦੁਖ ੁਕਮਾਏ ॥ 

لهم ولا يكسبون إلا الكرببأية كرامة يمكنهم الذهاب إلى هناك؟ يتوبون بسبب رذائ . 
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ਨਾਵਮ ਿਤੀਆ ਸੇ ਿੰਵਗ ਚਿੂਿਾ ਵਪ੍ਿ ਕੈ ਅੰਵਕ ਸਮਾਏ ॥ 

ومع ذلك ، فإن أولئك المشبعين بنعام مبتهجون بالحب العميق والتفاني ويندمجوا مع  
الله-الزوج . 

ਵਤਸੁ ਜੇਿਡੁ ਅਿਿ ੁਨ ਸੂਝਈ ਵਕਸੁ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ਜਾਏ 

ونطلب المساعدة؟ لا أحد يبدو عظيماً مثل الله ، أين يمكننا أن نذهب   

ਸੋ ਸਚਾ ਸਚ ੁਸਿਾਹੀਐ ਜੇ ਸਵਤਗੁਿੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੩॥ 

3 ||عندما يجعلنا معلمنا ندرك الله ، عندها فقط يمكننا أن نبدأ في مدح هذا الإله الأبدي.   

|| 

ਵਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚ ੁਸਿਾਵਹਆ ਹੰਉ ਵਤਨ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ 

 .أنحني بكل احترام لمن تأمل في الله الأبدي
ਸੇ ਜਨ ਸਚ ੇਵਨਿਮਿੇ ਵਤਨ ਵਮਵਿਆ ਮਿ ੁਸਭ੍ ਜਾਏ ॥ 

يصبحون حقًا طاهرين ، ومن خلال ربطهم بهم ، يتم غسل كل قذارة الرذائل بعيدًا عن  
 .أذهاننا

ਵਤਨ ਵਮਵਿਆ ਮਿ ੁਸਭ੍ ਜਾਏ ਸਚ ੈਸਵਿ ਨਾਏ ਸਚੈ ਸਹਵਜ ਸੁਭ੍ਾਏ ॥ 

من خلال الارتباط بهم ، مثل الاستحمام في حوض نام ، يتم غسل قذارة الرذائل ويصبح  
بديهي المرء صادقًا بشكل  . 

ਨਾਮੁ ਵਨਿੰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਸਵਤਗੁਵਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 لقد جعلني المعلم الحقيقي أدرك أن اسم الله نقي وغير محسوس وغير مفهوم 
ਅਨਵਦਨੁ ਭ੍ਗਵਤ ਕਿਵਹ ਿੰਵਗ ਿਾਤੇ ਨਾਨਕ ਸਵਚ ਸਮਾਏ 

 .يا ناناك! الذين يتأملون في الله بتذكره دائمًا ، يندمجون في الحقيقة 
ਵਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚ ੁਵਿਆਇਆ ਹੰਉ ਵਤਨ ਕੈ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||أنحني بكل احترام لأولئك الذين تأملوا في الله الأبدي.   || 
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ਿਡਹੰਸ ਕੀ ਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ਿਿਾਂ ਬਹਿੀਮਾ ਕੀ ਿੁਵਨ ਗਾਿਣੀ 
، المعلم الرابع: أن تغنى على أنغام لالا بهليما  (ملحمة )راغ واداهانس ، فار  : 

ੴ ਸਵਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق  : 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਬਵਦ ਿਤ ੇਿਡ ਹੰਸ ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਵਿ ਿਾਵਿ ॥ 

المشبعون بكلمة المعلم والذين قدسوا الاسم الأبدي في قلوبهم ، هم قديسون حقيقيون  
 .بمعرفة إلهية 

ਸਚੁ ਸੰਗਰਹਵਹ ਸਦ ਸਵਚ ਿਹਵਹ ਸਚੈ ਨਾਵਮ ਵਪ੍ਆਵਿ ॥ 

الاسم وهم دائمًا مشبعون بحب الله الأزلي إنهم يجمعون ثروة  . 

ਸਦਾ ਵਨਿਮਿ ਮੈਿ ੁਨ ਿਗਈ ਨਦਵਿ ਕੀਤੀ ਕਿਤਾਵਿ ॥ 

 .هم دائمًا طاهرون ، لا يصيبهم قذارة الرذائل ؛ إنهم مباركون بنظرة نعمة الله الخالق 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਵਤਨ ਕ ੈਬਵਿਹਾਿਣੈ ਜੋ ਅਨਵਦਨੁ ਜਪ੍ਵਹ ਮੁਿਾਵਿ ॥੧॥ 

1 || دائمًا. يا ناناك!ّ أفدي نفسي لأولئك الذين يتذكرون الله  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਮ ੈਜਾਵਨਆ ਿਡ ਹੰਸੁ ਹੈ ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗ ੁ॥ 

 .اعتقدت أنه قديس حقيقي مثل بجعة جميلة ، لذلك ارتبطت به
ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਤ ਜਨਵਮ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨ 

2 ||لو كنت أعرف أنه مجرد غشاش مثل الرافعة ، ما كنت لأرتبط به منذ البداية.   || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਹੰਸਾ ਿੇਵਖ ਤਿੰਵਦਆ ਬਗਾਂ ਵਭ੍ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥ 

عند رؤية البجع مثل القديسين الحقيقيين يسبح في بركة النعيم الروحي ، حتى الرافعات  
 .مثل القديسين الكذبة طورت الرغبة في فعل الشيء نفسه 

ਡੁਵਬ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪ੍ੁੜੇ ਵਸਿੁ ਤਵਿ ਉਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਉ ॥੩॥ 

القديسين الكذبة غرقت حتى الموت في محيط العالم من  لكن الرافعات البائسة مثل 
3 ||الرذائل وطافت ورؤوسها لأسفل وأقدامها إلى أعلى.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਆਵਪ੍ ਆਵਪ੍ ਹੈ ਆਵਪ੍ ਕਾਿਣੁ ਕੀਆ ॥ 

 .يا إلهي! أنت سبب كل هذا الخلق لك منذ أن كنت هناك بنفسك حتى قبل الخلق 
ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਆਵਪ੍ ਵਨਿੰਕਾਿੁ ਹੈ ਕੋ ਅਿਿ ੁਨ ਬੀਆ ॥ 

 .أنت نفسك بلا شكل ولا يوجد أحد مثلك
ਤੂ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥ ੁਹੈ ਤੂ ਕਿਵਹ ਸ ੁਥੀਆ 

 .أنت سبب الأسباب القوي وكل ما تفعله سيحدث
ਤੂ ਅਣਮੰਵਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਿਣਾ ਸਭ੍ਨਾਹਾ ਜੀਆ ॥ 

 .أنت تعطي المنح لجميع الكائنات دون أن يطلبها منهم
ਸਵਭ੍ ਆਖਹੁ ਸਵਤਗੁਿੁ ਿਾਹੁ ਿਾਹ ੁਵਜਵਨ ਦਾਨੁ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਮੁਵਖ ਦੀਆ ॥੧॥ 

 || .دعونا نقول جميعًا ، طوبى لهذا المعلم الحقيقي الذي أعطانا هبة اسم الله الأسمى 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਭੈ ਵਿਵਿ ਸਭੁ ਆਕਾਰ ੁਹੈ ਵਿਰਭਉ ਹਵਰ ਜੀਉ ਸੋਇ ॥ 

 .كل الخليقة تخضع لنوع من الخوف ، لكن هذا الله الجليل هو الوحيد الذي لا يخاف 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਸੇਵਿਐ ਹਵਰ ਮਵਿ ਿਸੈ ਵਿਥੈ ਭਉ ਕਦ ੇਿ ਹੋਇ ॥ 

ندرك أن الله يسكن في أذهاننا ومن ثم لا يزعجنا أي  إذا اتبعنا تعاليم المعلم الحقيقي ، فإننا 
 .خوف

ਦੁਸਮਿੁ ਦੁਖੁ ਵਿਸ ਿੋ ਿੇਵਿ ਿ ਆਿੈ ਪੋਵਹ ਿ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

 لا تقترب منه الرذائل ولا أي حزن ولا شيء يمكن أن يؤثر عليه

ਗੁਰਮੁਵਖ ਮਵਿ ਿੀਿਾਵਰਆ ਜੋ ਵਿਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

ما يرضيه يتحقق لذلك ، يتبادر هذا الفكر إلى أذهان أتباع المعلم بأن كل  . 

ਿਾਿਕ ਆਪੇ ਹੀ ਪਵਿ ਰਖਸੀ ਕਾਰਜ ਸਿਾਰ ੇਸੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الله نفسه سيحفظ شرفنا ويحسم شؤوننا.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਵਕ ਸਜਣ ਿਲੇ ਇਵਕ ਿਵਲ ਗਏ ਰਹਦ ੇਭੀ ਫੁਵਿ ਜਾਵਹ ॥ 

بعض أصدقائنا على وشك المغادرة من هذا العالم ، والبعض الآخر قد ذهب بالفعل والبقية  
 .سيموتون يومًا ما

ਵਜਿੀ ਸਵਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਵਿਓ ਸੇ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਿਾਵਹ ॥ 

 .لكن الذين لم يتبعوا تعاليم المعلم ، جاؤوا إلى هذا العالم وابتعدوا عنه تائبين
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ਿਾਿਕ ਸਵਿ ਰਿ ੇਸੇ ਿ ਵਿਛੁਿਵਹ ਸਵਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਵਹ ॥੨॥ 

! المشبعون بحب الله لا ينفصلون عنه أبدًا ؛ يظلون مندمجين في الله باتباع تعاليم  يا ناناك
2 ||المعلم.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਵਿਸੁ ਵਮਲੀਐ ਸਵਿਗੁਰ ਸਜਣੈ ਵਜਸੁ ਅੰਿਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 

 .يجب أن نلتقي بهذا المعلم ، الصديق الحقيقي ، الذي يكرس في قلبه كل الله الفاضل 
ਵਿਸੁ ਵਮਲੀਐ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰੀਿਮੈ ਵਜਵਿ ਹੰਉਮੈ ਵਿਿਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 

 .يجب أن نلتقي بهذا المعلم الحقيقي ، حبيبنا ، الذي انتصر على الأنا من الداخل
ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਹੈ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਸਭ ਵਸਰਵਸਿ ਸਿਾਰੀ ॥ 

تعاليمه   مبارك للغاية هو ذلك المعلم الحقيقي الكامل ، الذي أصلح العالم بأسره من خلال
 .في تذكر الله 

ਵਿਿ ਜਵਪਅਹੁ ਸੰਿਹ ੁਰਾਮ ਿਾਮੁ ਭਉਜਲ ਵਿਖੁ ਿਾਰੀ ॥ 

أيها القديسون الحقيقيون ، تأملوا دائمًا في اسم الله ، الذي ينقلنا عبر محيط الرذائل  
 .الدنيوية الرهيب

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਹਵਰ ਉਪਦੇਵਸਆ ਗੁਰ ਵਿਟਵਿਅਹੁ ਹੰਉ ਸਦ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||التعليم عن الله ، لذلك أنا مكرس له إلى الأبد. لقد نقل المعلم المثالي هذا   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਿਾਕਰੀ ਸੁਖੀ ਹੂੰ  ਸਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

 يكمن جوهر النعيم الأعلى في طاعة اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ 
ਐਥੈ ਵਮਲਵਿ ਿਵਿਆਈਆ ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ

هذا العالم والخلاص في حضور اللهبواسطته ينال المرء المجد في  . 
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ਸਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਿਣੀ ਸਿ ੁਪੈਿਣੁ ਸਿੁ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

إن اتباع تعاليم المعلم هو الخدمة التي تستحق الأداء ، ومن خلالها يتلقى المرء اسم الله  
 .كرداء حقيقي للشرف والعيش الروحي

ਸਿੀ ਸੰਗਵਿ ਸਵਿ ਵਮਲੈ ਸਿੈ ਿਾਇ ਵਪਆਰੁ ॥ 

م ، يقع المرء في حب اسم الله ويدرك اللهمن خلال الارتباط بشركة المعل . 

ਸਿੈ ਸਿਵਦ ਹਰਖੁ ਸਦਾ ਦਵਰ ਸਿੈ ਸਵਿਆਰੁ 

 .باتباع كلمة المعلم الإلهية ، يفرح المرء دائمًا في النعيم ويتلقى الشرف في حضور الله
ਿਾਿਕ ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸਿੇਾ ਸੋ ਕਰ ੈਵਜਸ ਿੋ ਿਦਵਰ ਕਰ ੈਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

  ||! فقط هذا الشخص يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، الذي يباركه الخالق بنظرة نعمة. يا ناناك
1 || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਹੋਰ ਵਿਿਾਣੀ ਿਾਕਰੀ ਵਧਰਗੁ ਜੀਿਣ ੁਵਧਰਗੁ ਿਾਸ ੁ॥ 

।।  اللعين هو حياة ومعيشة الذين يخدمون ويتبعون تعاليم أي شخص آخر غير المعلم
 .الحقيقي 

ਅੰਵਮਰਿ ੁਛੋਵਿ ਵਿਖੁ ਲਗੇ ਵਿਖੁ ਖਟਣਾ ਵਿਖੁ ਰਾਵਸ ॥ 

بعد التخلي عن رحيق الأمبروسيال ، يستمر هؤلاء الأشخاص في تكديس مايا السامة ،  
ذا السم الذي هو ثروتهم الوحيدةوالثروات الدنيوية والقوة التي يكسبونها ه  . 

ਵਿਖੁ ਖਾਣਾ ਵਿਖੁ ਪੈਿਣਾ ਵਿਖੁ ਕੇ ਮੁਵਖ ਵਗਰਾਸ ॥ 

بسهم ويملأون أفواههم بفتات السمهذه المايا السامة هي نظامهم الغذائي وملا . 

ਐਥੈ ਦੁਖੋ ਦੁਖ ੁਕਮਾਿਣਾ ਮਇੁਆ ਿਰਵਕ ਵਿਿਾਸੁ ॥ 

 .هؤلاء الناس يتحملون معاناة شديدة هنا وعند الموت ، يظل عقلهم وأرواحهم بائسة
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ਮਿਮੁਖ ਮੁਵਹ ਮੈਲੈ ਸਿਦੁ ਿ ਜਾਣਿੀ ਕਾਮ ਕਰੋਵਧ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 

كلمة المعلم وتستهلكهم الشهوة  إن لغة أصحاب الإرادة الذاتية قذرة. إنهم لا يدركون قيمة 
 .والغضب

ਸਵਿਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਛੋਵਿਆ ਮਿਹਵਿ ਕੰਮੁ ਿ ਆਿੈ ਰਾਵਸ 

لقد تخلوا عن الخوف الموقر من المعلم الحقيقي وبسبب عنادهم ، لم يتم إنجاز أي من  
 .مهامهم على الإطلاق

ਜਮ ਪੁਵਰ ਿਧੇ ਮਾਰੀਅਵਹ ਕ ੋਿ ਸੁਣ ੇਅਰਦਾਵਸ ॥ 

الدنيا الآخرة ولا أحد يهتم بصلواتهمإنهم يتحملون المعاناة الشديدة في  . 

ਿਾਿਕ ਪੂਰਵਿ ਵਲਵਖਆ ਕਮਾਿਣਾ ਗੁਰਮੁਵਖ ਿਾਵਮ ਵਿਿਾਸੁ ॥੨॥ 

يا ناناك! يكسب الناس ثمار أعمالهم السابقة ، لكن أتباع المعلم يظلون مندمجين في الاسم. 
|| 2  || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 بوري
ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਧ ਜਿੁ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਵਦਰਿਾਇਆ ॥ 

تعاليم ذلك القديس الحقيقي المعلم الذي رسخ بقوة اسم الله في قلبك اخدم واتبع   . 

ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਵਦਿਸੁ ਰਾਵਿ ਵਜਵਿ ਜਗੰਿਾਥੁ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

 ليلا ونهارا ، تذكر ذلك المعلم الحقيقي الذي جعلك تتلو اسم الله ، سيد الكون
ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹੁ ਇਕ ਵਿਮਖ ਵਿਮਖ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਕਾ ਹਵਰ ਪੰਥ ੁਿਿਾਇਆ ॥ 

 .في كل لحظة ، انظر إلى هذا المعلم الحقيقي الذي أظهر الطريق لتحقيق الله

ਵਿਸੁ ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਿਹੁ ਵਜਵਿ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

يجب أن تنحني بتواضع لهذا المعلم واتباع تعاليمه ، الذي بدد الجهل الذي أدى إلى حب  
 .مايا 
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ਸੋ ਸਿਗੁਰੁ ਕਹਹੁ ਸਵਭ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਭਗਵਿ ਭੰਿਾਰ ਲਹਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||امدح هذا المعلم الحقيقي مرارًا وتكرارًا ، والذي قادك إلى كنز عبادة الله التعبدية.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਵਿਗੁਵਰ ਵਮਵਲਐ ਭੁਖ ਗਈ ਭੇਖੀ ਭੁਖ ਿ ਜਾਇ ॥ 

يمر بمجرد  يتم إخماد شوق العقل من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، ولا 
 ارتداء الملابس المقدسة
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ਦੁਖਿ ਲਗੈ ਘਖਿ ਘਖਿ ਖਿਿੈ ਅਗੈ ਦੂਣੀ ਖਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

من يتصرف كقديس ببساطة من خلال ارتداء الثياب المقدسة ، فإنه يعاني بالذهاب من  
 .باب إلى باب للحصول على قوته هنا ويتلقى عقوبة مزدوجة فيما بعد 

ਅੰਦਖਿ ਸਹਜੁ ਨ ਆਇਓ ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੈ ਿਾਇ ॥ 

الداخل وبسبب ذلك فهو غير راضٍ عن أكل ما يتلقاه من أي  إنه لا يشعر بالسلام أبدًا في 
 .شخص

ਿਨਹਖਿ ਖਜਸ ਤੇ ਿੰਗਣਾ ਲੈਣਾ ਦੁਿੁ ਿਨਾਇ ॥ 

الاستجداء من شخص ما عن طريق إجبار المرء على إرادته باستخدام أساليب قسرية ، هو  
 .إلحاق ألم جسدي بنفسه وألم عاطفي للمتبرع
ਇਸੁ ਭੇਿੈ ਥਾਵਹ ੁਖਗਿਹੋ ਭਲਾ ਖਜਥਹੁ ਕੋ ਵਿਸਾਇ ॥ 

 .أفضل من حياة هذا القديس المزيف هو المنزل ، حيث يمكن تلبية احتياجات شخص آخر
ਸਬਖਦ ਿਤ ੇਖਤਨਾ ਸੋਝੀ ਪਈ ਦੂਜ ੈਭਿਖਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 

المشبعون بكلمة المعلم يكتسبون فهمًا أفضل ، بينما يضل الآخرون ، المتورطون في مايا ،  
 .في شك 

ਪਇਐ ਖਕਿਖਤ ਕਿਾਵਣਾ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

الناس أن يفعلوا ، ما تم تحديده مسبقًا على أساس أفعالهم الماضية ولا يمكن قول أي  على 
 .شيء آخر عن ذلك 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਖਤਸੁ ਭਾਵਖਹ ਸ ੇਭਲੇ ਖਜਨ ਕੀ ਪਖਤ ਪਾਵਖਹ ਥਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هم فقط الطيبون الذين يرضون الله ويحترم كرامهم.   || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਸਖਤਗੁਖਿ ਸੇਖਵਐ ਸਦਾ ਸਿੁੁ ਜਨਿ ਿਿਣ ਦੁਿੁ ਜਾਇ ॥ 

 يجد المرء سلامًا دائمًا باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، وتزول معاناة المرء من الحياة بأكملها ؛ 
ਖ ੰਤਾ ਿੂਖਲ ਨ ਹੋਵਈ ਅਖ ੰਤੁ ਵਸੈ ਿਖਨ ਆਇ ॥ 

 .ومن ثم لا يوجد قلق على الإطلاق ، لأن المرء يدرك أن الله الشجاع يسكن في عقله 

ਅੰਤਖਿ ਤੀਿਥੁ ਖਗਆਨੁ ਹੈ ਸਖਤਗੁਖਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 

 .المعلم الحقيقي يجعل الشخص يفهم أن الضريح المقدس للحكمة الروحية عميق في نفسه 
ਿੈਲੁ ਗਈ ਿਨੁ ਖਨਿਿਲ ੁਹੋਆ ਅੰਖਿਿਤ ਸਖਿ ਤੀਿਖਥ ਨਾਇ ॥ 

 .عندما يغمر عقل المرء في رحيق نام ، فإن قذارة العقل تتلاشى وتصبح طاهرة 

ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਸਜਣਾ ਸ  ੈਸਬਖਦ ਸੁਭਾਇ ॥ 

حبهم للكلمة الإلهية للمعلم ، يلتقي المصلين من الله بشكل حدسي مع المصلين  بسبب 
 .الآخرين

ਘਿ ਹੀ ਪਿ ਾ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਖਤ ਖਿਲਾਇ ॥ 

 .إنهم يدركون وجود الله في قلوبهم و ينسجمون مع الروح الأسمى 
ਪਾਿੰਖਿ ਜਿਕਾਲੁ ਨ ਛੋਿਈ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਖਤ ਗਵਾਇ ॥ 

د انقاد بعيدا في العارشيطان الموت لا يرحم من ينغمس في النفاق. لق  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਿ ਿਤ ੇਸੇ ਉਬਿ ੇਸ ੇ ਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! فقط المشبعون بالاسم ينقذون من هذا الخوف بالتناغم مع الله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ 

॥ بوري 
ਖਤਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹ ੁਸਤਸੰਗਤੀ ਖਜਥੈ ਹਖਿ ਕਾ ਹਖਿ ਨਾਿੁ ਖਬਲੋਈਐ 

 .يا أخي! انضم إلى تلك الجماعة الحقيقية ، حيث ينعكس اسم الله عليها
ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਖਿ ਨਾਿੁ ਲੇਹੁ ਹਖਿ ਤਤੁ ਨ ਿੋਈਐ 

 .هناك تأمل في اسم الله بطريقة سلمية ومتوازنة للغاية ، حتى لا تفقد جوهره 
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ਖਨਤ ਜਖਪਅਹੁ ਹਖਿ ਹਖਿ ਖਦਨਸੁ ਿਾਖਤ ਹਖਿ ਦਿਗਹ ਢੋਈਐ ॥ 

ونهارا لأنه يساعد في الوصول إلى محضره تأمل في اسم الله باستمرار ليلا  . 

ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਿਾ ਸਤਗੁਿ ੂਖਜਸੁ ਧੁਖਿ ਿਸਤਖਕ ਖਲਲਾਖਿ ਖਲਿੋਈਐ ॥ 

 .فقط هذا الشخص ، الذي تم تحديده مسبقًا ، يلتقي مع المعلم الحقيقي المثالي 

ਖਤਸੁ ਗੁਿ ਕੰਉ ਸਖਭ ਨਿਸਕਾਿੁ ਕਿਹ ੁਖਜਖਨ ਹਖਿ ਕੀ ਹਖਿ ਗਾਲ ਗਲੋਈਐ ॥੪॥ 

المعلم ، الذي يشرح لنا دائمًا الكلمات الإلهية في تسبيح  دعونا جميعًا ننحن بتواضع لهذا 
4 ||الله.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਸਜਣਾ ਖਜਨ ਸਤਗੁਿ ਨਾਖਲ ਖਪਆਿੁ ॥ 

 .يحب الصالحين مقابلة الصالحين الذين يحبون أيضًا المعلم الحقيقي
ਖਿਖਲ ਪਿੀਤਿ ਖਤਨੀ ਖਧਆਇਆ ਸ ੈ ਪਿੇਖਿ ਖਪਆਿੁ ॥ 

ويذكرون الله لأنهم مشبعون بحبهيجتمعون   . 

ਿਨ ਹੀ ਤੇ ਿਨੁ ਿਾਖਨਆ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਖਦ ਅਪਾਖਿ ॥ 

 .من خلال التفكير في كلمة المعلم اللامتناهية ، تشبع عقولهم بنفسها

ਏਖਹ ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਨ ਖਵਛੁੜਖਹ ਖਜ ਆਖਪ ਿੇਲੇ ਕਿਤਾਖਿ ॥ 

جمعهم الله  عندما يلتقي مثل هؤلاء الأشخاص الفاضلين ، لا ينفصلون مرة أخرى لأنهم 
 .الخالق نفسه 

ਇਕਨਾ ਦਿਸਨ ਕੀ ਪਿਤੀਖਤ ਨ ਆਈਆ ਸਬਖਦ ਨ ਕਿਖਹ ਵੀ ਾਿੁ ॥ 

 .لا يطور بعض الناس إيماناً برؤية الله المباركة لأنهم لا يفكرون في كلمة المعلم
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ਖਵਛੁਖੜਆ ਕਾ ਖਕਆ ਖਵਛੁੜੈ ਖਜਨਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖਪਆਿੁ ॥ 

بالفعل عن الله بسبب حبهم  ما يمكن أن يكون أكثر من الانفصال لأولئك الذين انفصلوا 
 .للازدواجية

ਿਨਿੁਿ ਸੇਤੀ ਦੋਸਤੀ ਥੋੜਖੜਆ ਖਦਨ  ਾਖਿ ॥ 

 .الصداقة مع الأشخاص المغرورون بأنفسهم قصيرة العمر وتستمر فقط لبضعة أيام
ਇਸੁ ਪਿੀਤੀ ਤੁਿਦੀ ਖਵਲਿ ੁਨ ਹੋਵਈ ਇਤੁ ਦੋਸਤੀ  ਲਖਨ ਖਵਕਾਿ ॥ 

لا يستغرق الأمر حتى لحظة تأخير حتى تنهار مثل هذه الصداقة. علاوة على ذلك ، تؤدي هذه  
 .الصداقة إلى شرور كثيرة

ਖਜਨਾ ਅੰਦਖਿ ਸ ੇ ਕਾ ਭਉ ਨਾਹੀ ਨਾਖਿ ਨ ਕਿਖਹ ਖਪਆਿੁ ॥ 

 الذين ليس لديهم خوف الله الموقر في قلوبهم ولا يرعون محبة الاسم
ਨਾਨਕ ਖਤਨ ਖਸਉ ਖਕਆ ਕੀ ੈ ਦੋਸਤੀ ਖਜ ਆਖਪ ਭਲੁਾਏ ਕਿਤਾਖਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لماذا ننمي أي صداقات مع أولئك الذين ضلهم الخالق نفسه؟    || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਖਕ ਸਦਾ ਇਕਤੈ ਿੰਖਗ ਿਹਖਹ ਖਤਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਖਲਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥ 

 .يظل بعض الناس دائمًا مشبعين بحب الله ، وأنا مكرس لهم إلى الأبد
ਤਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਅਿਪੀ ਖਤਨ ਕਉ ਖਨਖਵ ਖਨਖਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

 .أسلم لهم جسدي وعقلي وثروتي وأسجد لهم بكل تواضع
ਖਤਨ ਖਿਖਲਆ ਿਨੁ ਸੰਤੋਿੀਐ ਖਤਿਸਨਾ ਭੁਿ ਸਭ ਜਾਇ 

 .عند لقاء هؤلاء الأشخاص ، يشعر العقل بالرضا ويتلاشى كل التوق إلى الرغبات الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਿ ਿਤ ੇਸੁਿੀਏ ਸਦਾ ਸ ੇ ਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

المشبعون بنعام يظلون دائمًا مسالمين من خلال البقاء منسجمين مع الله  يا ناناك! الناس 
2 ||الأبدي.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਤਸੁ ਗੁਿ ਕਉ ਹਉ ਵਾਖਿਆ ਖਜਖਨ ਹਖਿ ਕੀ ਹਖਿ ਕਥਾ ਸਣੁਾਈ ॥ 

 .أنا افدي حياتي لذلك المعلم الذي تلا لي الكلمات الإلهية
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ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਤਿਹਾਰਣੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਬਣਿ ਬਣਾਈ 

 .أنا أفدي حياتي لهذا المعلم الذي بدأ تقليد عبادة الله التعبدية 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਆਰਾ ਮੇਰ ੈਿਾਤਿ ਹੈ ਤਿਥੈ ਤਕਥੈ ਮੈਿੋ ਿਏ ਛਡਾਈ 

 .هذا المعلم الحقيقي المحبوب معي دائمًا ؛ في كل مكان يحررني من الرذائل

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੋਝੀ ਿਾਈ 

 .طوبى لهذا المعلم الذي أعطاني المعرفة الإلهية 

ਿਾਿਕ ੁਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ਮੇਰ ੇਮਿ ਕੀ ਆਸ ਿੁਰਾਈ ॥੫॥ 

5 ||، أنا أفدي نفسي لهذا المعلم ، الذي باركني باسم الله وحقق رغبة قلبي.  يقول ناناك  || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਤਿਿਸਿਾ ਦਾਧੀ ਿਤਿ ਮੁਈ ਿਤਿ ਿਤਿ ਕਰ ੇਿੁਕਾਰ ॥ 

 .العالم يسُتهلك روحياً بنار الرغبات الدنيوية ويصرخ طلباً للمساعدة بسبب هذه المعاناة
ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਿਿ ਿੇ ਤਮਿੈ ਤਿਤਰ ਿਿੈ ਿ ਦੂਿੀ ਵਾਰ ॥ 

 .ومع ذلك ، إذا كان بإمكانه تلبية المعلم الحقيقي الذي يعطي السلام ، فلن يعاني مرة أخرى 

ਿਾਿਕ ਤਵਣੁ ਿਾਵੈ ਤਿਰਭਉ ਕੋ ਿਹੀ ਤਿਚਰ ੁਸਬਤਦ ਿ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰ ੁ॥੧॥ 

رء  يا ناناك! بدون التأمل في الاسم ، لا أحد يصبح شجاعًا ؛ لا يفهم المرء هذا ما لم يتأمل الم
1 ||في كلمة المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਭੇਖੀ ਅਗਤਿ ਿ ਬੁਝਈ ਤਚਿੰ ਿਾ ਹੈ ਮਿ ਮਾਤਹ ॥ 

من خلال ارتداء الجلباب المقدس الخادع ، لا تطفأ نار الرغبات الدنيوية ويظل العقل ممتلئًا  
 .بالقلق

ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਿੁ ਿਾ ਮਰ ੈਤਿਉ ਤਿਗੁਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਤਹ ॥ 

بإغلاق حفرة الثعبان ، فإن الأفعال الطقسية التي يقوم بها الناس  مثلما لا يموت الثعبان 
 دون تعاليم المعلم تذهب سدى 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਸੇਵੀਐ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਤਿ ਆਇ ॥ 

 .إذا اتبعنا تعاليم المعلم الصالح ، فسيتم تقريركلمته في أذهاننا
ਮਿੁ ਿਿੁ ਸੀਿਿ ੁਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ਤਿਿਸਿਾ ਅਗਤਿ ਬੁਝਾਇ ॥ 

وجسدنا وتطفأ نار الرغبة الدنيوية ثم يهدأ أذهاننا  . 

ਸੁਖਾ ਤਸਤਰ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ਿਾ ਤਵਚਹੁ ਆਿ ੁਗਵਾਇ ॥ 

 .عندما يطرد المرء الأنا من الداخل ، يبتهج المرء بأعلى أنواع النعيم

ਗੁਰਮੁਤਖ ਉਦਾਸੀ ਸ ੋਕਰ ੇਤਿ ਸਤਚ ਰਹੈ ਤਿਵ ਿਾਇ ॥ 

الله الأبدي فقط أتباع المعلم هذا ينفصل عن الرغبات الدنيوية ، ويظل متناغمًا مع   . 

ਤਚਿੰ ਿਾ ਮੂਤਿ ਿ ਹੋਵਈ ਹਤਰ ਿਾਤਮ ਰਿਾ ਆਘਾਇ ॥ 

 .يبقى راضياً تماماً عن نعمة اسم الله ولا يزعجه إطلاقاً 
ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਿਹ ਛੂਟੀਐ ਹਉਮੈ ਿਚਤਹ ਿਚਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! بدون التأمل في الاسم ، لا يمكننا أن ننقذ من آلام الشهوات الدنيوية ؛ يستمر  
2 ||ية. الناس في اتهامهم بالأنان   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਤਿਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਤਿਿੀ ਿਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ॥ 

 .الذين تأملوا في اسم الله ينعمون بالسلام الروحي 
ਸਭੁ ਿਿਮੁ ਤਿਿਾ ਕਾ ਸਿਿੁ ਹੈ ਤਿਿ ਹਤਰ ਕ ੇਿਾਮ ਕੀ ਮਤਿ ਿਾਗੀ ਭਖੁਾ ॥ 

 .الحياة الكاملة لهؤلاء الناس مثمرة ، الذين يشعرون بالحاجة إلى اسم الله
ਤਿਿੀ ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਿ ਆਰਾਤਧਆ ਤਿਿ ਤਵਸਤਰ ਗਏ ਸਤਭ ਦੁਖਾ ॥ 

 .اختفت كل معاناة الذين اتبعوا تعاليم المعلم وتذكروا الله بالعبادة
ਿੇ ਸਿੰ ਿ ਭਿੇ ਗੁਰਤਸਖ ਹੈ ਤਿਿ ਿਾਹੀ ਤਚਿੰ ਿ ਿਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ 

 .هؤلاء التلاميذ للمعلم هم القديسون الحقيقيون ، الذين لا يهتمون إلا بالله الأبدي

ਧਿੁ ਧਿੰ ਿੁ ਤਿਿਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਤਿਸੁ ਅਿੰ ਤਮਿਿ ਿਿ ਹਤਰ ਿਾਗੇ ਮੁਖਾ ॥੬॥ 

6 ||مبارك للغاية هو معلم الذين ينطقون بكلمات التسابيح من تسبيح الله.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਕਤਿ ਮਤਹ ਿਮੁ ਿਿੰ ਦਾਰੁ ਹੈ ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

، يظل الناس خائفين من شيطان الموت القاسي للغاية ؛ بل يفعل أعماله حسب    في كاليوغ
 .أمر الله

ਗੁਤਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਬਰ ੇਮਿਮੁਖਾ ਦੇਇ ਸਿਾਇ ॥ 

الذين يحميهم المعلم ، يهربون من الخوف من شيطان الموت ، بينما يعاقب الأشخاص  
 .الذين يرغبون في أنفسهم من قبله 

ਿਮਕਾਿੈ ਵਤਸ ਿਗੁ ਬਾਂਤਧਆ ਤਿਸ ਦਾ ਿਰੂ ਿ ਕੋਇ ॥ 

। لقد أبقى شيطان الموت العالم بأسره في عبودية ولا يمكن لأحد أن يمنعه. 
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ਤਿਤਿ ਿਮੁ ਕੀਿਾ ਸ ੋਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਤਖ ਦੁਖੁ ਿ ਹੋਇ ॥ 

إذا اتبعنا تعاليم المعلم وتأملنا في الله ، خالق الشيطان ، فإن شيطان الموت لا يمكن أن  
 .يسبب الألم

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਮੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਿਿ ਮਤਿ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! حتى ملك الموت يخدم أتباع هؤلاء المعلم ، الذين قدسوا الإله الأبدي في أذهانهم.  
|| 1  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਏਹਾ ਕਾਇਆ ਰੋਤਗ ਭਰੀ ਤਬਿੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

المعاناة من مرض الأنا لا  إن جسدنا هذا مليء بمرض الأنا ، وبدون اتباع كلمة المعلم ، فإن 
 .تزول

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿੈ ਿਾ ਤਿਰਮਿ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਿਾਮੋ ਮਿੰ ਤਿ ਵਸਾਇ ॥ 

ولكن إذا التقى الشخص بالمعلم الحقيقي ، فإن عقله يصبح طاهرًا ويدرك وجود الله في  
 .ذهنه 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਸੁਖਦਾਿਾ ਦੁਖੁ ਤਵਸਤਰਆ ਸਹਤਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 

  ||الذين قدموا السلام ، تلاشت آلامهم بسبب الأنا بشكل بديهي.  يا ناناك! الذين ذكروا الله ،
2 || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਿਤਿ ਿਗਿੀਵਿੁ ਉਿਦੇਤਸਆ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 

।أنا دائمًا افدي حياتي لهذا المعلم ، الذي علمني عبادة الله التعبدية ، وحياة العالم. 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਖਿੰ ਿੀਐ ਤਿਤਿ ਮਧੁਸੂਦਿੁ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

 .أنا افدي نفسي تمامًا لذلك المعلم الذي علمني أن أتأمل في اسم الله ، مدمر شيطان الأنا 
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ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਣ ੈਤਿਤਿ ਹਉਮੈ ਤਬਖੁ ਸਭੁ ਰਗੋੁ ਗਵਾਇਆ 

أنا افدي نفسي لذلك المعلم ، الذي قضى على مرضى بالكامل بسبب سم الأنا والرذائل  
 .الأخرى

ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਵਡ ਿੁਿੰ ਿੁ ਹੈ ਤਿਤਿ ਅਵਗਣ ਕਤਟ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਇਆ 

هذه فضل عظيم من المعلم الحقيقي للبشر ، الذين بعد أن أزالوا رذائلهم ، أعطاهم فهم الله  
 .، كنز الفضائل
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ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ ਭੇਤਿਆ ਤਿਨ ਕੈ ਮੁਤਿ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗ ੁਤਿਤਿ ਪਾਇਆ ॥੭ 

فقط الأشخاص الذين تم تعيينهم مسبقًا ، قد التقوا وتلقوا تعاليم مثل هذا المعلم الحقيقي.  
|| 7  || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਭਗਤਿ ਕਰਤਿ ਮਰਿੀਵੜੇ ਗੁਰਮੁਤਿ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਿੋਇ ॥ 

غرورهم بينما هم ما زالوا على قيد الحياة ، هم الوحيدون الذين يؤدون العبادة  الذين ماتت 
 .التعبدية حقًا لأنه لا يمكن القيام بها إلا باتباع تعاليم المعلم
ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਤਰ ਭਗਤਿ ਿਿਾਨਾ ਬਿਤਸਆ ਮੇਤਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

 .لقد أنعم الله عليهم بكنز العبادة التعبدية التي لا يمكن لأحد أن يمحوها 
ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੁ ਮਤਨ ਪਾਇਆ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 .لقد أدركوا في أذهانهم الإله الأزلي ، كنز الفضائل
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਮਤਿ ਰਿੇ ਤਿਤਰ ਤਵਛੋੜਾ ਕਦ ੇਨ ਿੋਇ ॥੧ 

1 ||يا ناناك! يظل أتباع المعلم متحدين مع الله ولن ينفصلوا عنه أبدًا مرة أخرى.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਤਕਆ ਓਿ ੁਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 هو الذي لم يتبع تعاليم المعلم ، ما الذي يمكنه التفكير فيه أيضًا؟ 

ਸਬਦੈ ਸਾਰ ਨ ਿਾਣਈ ਤਬਿੁ ਭੂਿਾ ਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

مثل هذا الشخص الأحمق ، الضائع في إغراءات الثروات الدنيوية ، لا يعرف قيمة كلمة  
 .المعلم
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ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਬਿ ੁਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

يقوم هذا الشخص الأعمى روحيا بالعديد من الأعمال الطقسية ولكن عقله منغمس في حب  
 .المايا ، ثروات العالم وقوته 

ਅਣਿੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦ ੇਿਮੁ ਮਾਤਰ ਕਰ ੇਤਿਨ ਿੁਆਰੁ ॥ 

 .الذين يفخرون بأنفسهم بشكل غير مبرر ، يعاقبون ويهينون بشيطان الموت
ਨਾਨਕ ਤਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਿਾ ਆਪੇ ਬਿਸਣਿਾਰੁ ॥੨॥ 

 .الذين يفخرون بأنفسهم بشكل غير مبرر ، يعاقبون ويهينون برسول الموت
ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੂ ਕਰਿਾ ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਿਾਣਦਾ ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ॥ 

 .أيها الخالق ، أنت تعرف كل شيء وكل الكائنات ملك لك
ਤਿਸੁ ਿੂ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਿੂ ਮੇਤਿ ਿੈਤਿ ਤਕਆ ਿੰਿ ਤਵਚਾਰੇ ॥ 

يمكن للكائنات الضعيفة أن تفعل؟ من تحب فتتحد مع نفسك. ماذا   

ਿੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਿੈ ਸਚ ੁਤਸਰਿਣਿਾਰੇ ॥ 

 يا الله الخالق الأزلي ، كلكم قدير وسبب الأسباب 
ਤਿਸੁ ਿੂ ਮੇਿਤਿ ਤਪਆਤਰਆ ਸੋ ਿੁਧ ੁਤਮਿੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب ، الذي تباركه لإدراكك ، يدركك بالتأمل في كلمة المعلم 
ਿਉ ਬਤਿਿਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਿਤਨ ਮੇਰਾ ਿਤਰ ਅਿਿੁ ਿਿਾਰੇ ॥੮॥ 

8  ||أنا افدي نفسي لمعلمي الحقيقي ، الذي جعلني أفهم الله غير المفهوم.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਰਿਨਾ ਪਾਰਿੁ ਿੋ ਿੋਵ ੈਸ ੁਰਿਨਾ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ॥ 

والتفكير فيها فقط من يعرف قيمة الأحجار الكريمة ، يمكنه تقدير قيمة الجواهر  . 

ਰਿਨਾ ਸਾਰ ਨ ਿਾਣਈ ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰ ੁ॥ 

 .وبالمثل ، لا يقدر الشخص الأعمى روحيا أن يقدر قيمة الجوهرة مثل الاسم الثمين 

ਰਿਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਿੈ ਬਝੂ ੈਬੂਝਣਿਾਰੁ ॥ 

 .فقط الشخص الحكيم من الناحية الإلهية يفهم أن كلمة المعلم هي الجوهرة الحقيقية

ਮੂਰਿ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦ ੇਮਤਰ ਿੰਮਤਿ ਿੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

يفتخر الحمقى بأنفسهم ، ويستمرون في الخراب الروحي من خلال المرور بدورة الولادة 
 .والموت

ਨਾਨਕ ਰਿਨਾ ਸੋ ਿਿ ੈਤਿਸੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਿਗੈ ਤਪਆਰੁ ॥ 

الذي بفضل نعمة المعلم ،   يا ناناك! فقط هذا الشخص يجمع الجوهرة مثل كلمات المعلم ،
 .مشبع بحب الكلمات الإلهية 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ਿਤਰ ਨਾਮੋ ਤਨਿ ਤਬਉਿਾਰੁ ॥ 

 .إلى الأبد ، مثل هذا الشخص يتلو اسم الله ، وتعامله اليومي هو فقط باسم الله
ਤਕਿਪਾ ਕਰ ੇਿੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਿਤਰ ਰਿਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੧॥ 

1 ||إذا أظهر الله رحمته ، فسأحتفظ به في قلبي.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਨ ਿਗੋ ਤਪਆਰੁ ॥ 

 هؤلاء الأشخاص الذين لم يتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي ، ولم يتشبعوا بحب اسم الله ، 

ਮਿ ਿੁਮ ਿਾਣਿੁ ਓਇ ਿੀਵਦ ੇਓਇ ਆਤਪ ਮਾਰੇ ਕਰਿਾਤਰ ॥ 

روحياً لا تظن أن هؤلاء الأشخاص أحياء روحيًا. لقد قتلهم الخالق  . 
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ਿਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗ ੁਿੈ ਭਾਇ ਦੂਿ ੈਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

إنهم مصابون بمرض الأنا الرهيب ، مما يجعلهم يقومون بالأعمال من أجل حب مايا ،  
 .ثروات العالم وقوته

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਤਿ ਿੀਵਤਦਆ ਮੁਏ ਿਤਰ ਤਵਸਤਰਆ ਦੁਿੁ ਪਾਇ ॥੨॥ 

! الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة الذاتية ماتوا روحياً وهم على قيد الحياة ؛ ترك الله  يا ناناك
2 ||فيحزن.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤਿਸੁ ਅੰਿਰੁ ਤਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਿੈ ਤਿਸੁ ਿਨ ਕਉ ਸਤਭ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ 

 .الجميع ينحنون تقديسًا لذلك المحب الذي قلبه نقي من الداخل
ਤਿਸੁ ਅੰਦਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਿੈ ਤਿਸੁ ਿਨ ਕਉ ਿਉ ਬਤਿਿਾਰੀ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لذلك المخلص الذي بداخله كنز نعم
ਤਿਸੁ ਅੰਦਤਰ ਬੁਤਧ ਤਬਬੇਕੁ ਿੈ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 .من لديه عقل فطنة يتأمل في اسم الله بعشق

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤਮਿ ੁਿੈ ਸਭ ਤਿਸਤਿ ਤਪਆਰੀ ॥ 

عليه هذا المعلم الحقيقي هو صديق كل الكائنات ، والعالم بأسره عزيز   . 

ਸਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਤਰਆ ਗੁਰ ਬੁਤਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

عندما فكرت في الحكمة التي قدمها المعلم ، أدركت أن كل شيء هو امتداد لكل الله  
 .المنتشر نفسه 
ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਿੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ ਤਵਤਚ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਤਿ ॥ 

، تصبح جميع الأعمال الشعائرية التي يقوم بها الناس في  بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي 
 .الأنا روابط لأرواحهم

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਿੀ ਮਤਰ ਿੰਮਤਿ ਆਵਤਿ ਿਾਤਿ ॥ 

بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لن يجدوا ملجأ في أي مكان ؛ لذلك استمروا في المرور 
 .بدورة الولادة والموت 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਿਕਾ ਬੋਿਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਤਿ ॥ 

دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن الكلمات التي يتحدثون بها غير سارة ، وهم لا يدركون  
 .أن الاسم ساكن في أذهانهم
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ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਵ ੇਜਮ ਪੁਬਰ ਿਧ ੇਮਾਰੀਅਬਨ ਮੁਬਿ ਕਾਲੈ ਉਬਿ ਜਾਬਿ ॥੧॥ 

يا ناناك! بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يغادر الناس العالم في عار ويعاقبون فيما بعد.  
|| 1  || 

ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਬਿ ਬਜਿ ੁਮੈ ਬਪਆਰਾ ਵੀਸਰ ੈ

الطقوس التي قد تجعلني أنسى الله الحبيبسأحرق مثل هذه  . 

ਨਾਨਕ ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਬਿ ਬਜਿ ੁਸਾਬਿਿ ਸੇਿੀ ਪਬਿ ਰਿੈ ॥੨॥ 

2 || يا ناناك! هذا الحب الذي يحفظ شرفي مع الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਿਬਰ ਇਕ ੋਦਾਿਾ ਸੇਵੀਐ ਿਬਰ ਇਕ ੁਬਧਆਈਐ ॥ 

 .يجب أن ننخرط في عبادة الله المحسن ؛ يجب أن نتذكر بمحبة إلهًا واحدًا فقط 
ਿਬਰ ਇਕ ੋਦਾਿਾ ਮੰਗੀਐ ਮਨ ਬ ੰਬਦਆ ਪਾਈਐ ॥ 

 يجب أن نطلب ما نرغب فيه من الله الواحد الذي ننال منه ثمر رغبة قلوبنا 
ਜੇ ਦੂਜ ੇਪਾਸਿ ੁਮੰਗੀਐ ਿਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥ 

 .الأفضل أن تموت من العار على أن تسأل غير الله
ਬਜਬਨ ਸੇਬਵਆ ਬਿਬਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਬਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈਐ 

العبادة التعبدية لله ، فقد نال ثمر اسم الله ، واختفى كل اشتياقه للأمور  كل من أدى 
 .الدنيوية
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ਨਾਨਕ ੁਬਿਨ ਬਵਟਿੁ ਵਾਬਰਆ ਬਜਨ ਅਨਬਦਨੁ ਬਿਰਦ ੈਿਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਈਐ ॥੧੦॥ 

10 ||افدي نفسي للذين يتذكرون دائمًا اسم الله في قلوبهم بمحبة.  ناناك  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੰਉ ਆਬਪ ਿੁਿਾ ਮੇਰਾ ਬਪਆਰਾ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਜਨ ਲਾਇ ॥ 

 .إلهي الحبيب نفسه يكرمّ أتباعه ، ويشركهم بمفرده في التأمل باسمه 
ਪਾਬਿਸਾਿੀ ਭਗਿ ਜਨਾ ਕਉ ਬਦਿੀਅਨੁ ਬਸਬਰ ਛਿੁ ਸ ਾ ਿਬਰ ਿਣਾਇ ॥ 

يبارك الله أتباعه المتواضعين بالملكية ؛ يمنحهم الاحترام والمجد وكأنه قد بنى لهم تاجًا  
 .ملكيًا 

ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ ਬਨਰਮਲੇ ਸਬਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يظلون دائمًا مسالمين ونقيين
ਰਾਜੇ ਓਇ ਨ ਆਖੀਅਬਿ ਬਭਬੜ ਮਰਬਿ ਬਫਬਰ ਜੂਨੀ ਪਾਬਿ ॥ 

لملوك الحقيقيون الذين يموتون في النزاعات ثم يدخلون في دورة الولادة  لا يقُال إنهم ا
 .والموت

ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਕੀ ਵਢੀ ਬਫਰਬਿ ਸੋਭਾ ਮੂਬਲ ਨ ਪਾਬਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! دون التأمل في الاسم ، يتجولون في خزي ولا يحترمون على الإطلاق   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸੁਬਣ ਬਸਬਖਐ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਬਜ ਰੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿਬਦ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

فقط من خلال الاستماع ، لا يقدر المرء مذاق كلمات المعلم. لا تسير الأمور على ما يرام ما  
 .لم يلتزم المرء بكلمة المعلم
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ਸਬਿਗੁਬਰ ਸੇਬਵਐ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਵਸੈ ਬਵ ਿੁ ਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗੈ 
ويهرب الشك والرهبة من  باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يتحقق وجود الله في العقل ،  

 .الداخل
ਜੇਿਾ ਸਬਿਗੁਰ ਨੋ ਜਾਣੈ ਿਿੇੋ ਿੋਵੈ ਿਾ ਸਬ  ਨਾਬਮ ਬਲਵ ਲਾਗ ੈ॥ 

عندما يفترض شخص ما نفس الفضائل التي يعتقد أن المعلم الحقيقي يمتلكها ، فإن وعيه  
 .يصبح منسجمًا مع اسم الله الأبدي 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਬਮਲੈ ਵਬਿਆਈ ਿਬਰ ਦਬਰ ਸੋਿਬਨ ਆਗੈ ॥੨॥ 

! بالتأمل في اسم الله ، ينعم هؤلاء الناس بالمجد في هذا العالم ، ويتم تكريمهم فيما  يا ناناك
2 ||بعد في حضور الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਗੁਰਬਸਖਾਂ ਮਬਨ ਿਬਰ ਪਰੀਬਿ ਿੈ ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਬਿ ॥ 

 .يمتلئ عقل تلاميذ المعلم بحب الله ولهذا يأتون لعبادة المعلم باتباع تعاليمه
ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਜਬਿ ਰੰਗ ਬਸਉ ਲਾਿਾ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਬਿ ॥ 

 .بالحب والمودة ، يتأملون في اسم الله ، ويخرجون من هنا بثروة اسمه
ਗੁਰਬਸਖਾ ਕ ੇਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਬਰ ਦਰਗਿ ਭਾਵਬਿ ॥ 

 .يتم التعرف على هؤلاء التلاميذ بشرف ويتم الموافقة عليهم في حضور الله
ਗੁਰੁ ਸਬਿਗੁਰੁ ਿੋਿਲੁ ਿਬਰ ਨਾਮ ਕਾ ਵਿਭਾਗੀ ਬਸਖ ਗਣੁ ਸਾਂਝ ਕਰਾਵਬਿ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو كنز اسم الله والتلاميذ المحظوظون للمعلم يتشاركون هذا الكنز
ਬਿਨਾ ਗੁਰਬਸਖਾ ਕੰਉ ਿਉ ਵਾਬਰਆ ਜੋ ਿਿਬਦਆ ਉਿਬਦਆ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਵਬਿ ॥੧੧॥ 

11 ||أنا أفدي نفسي لتلاميذ المعلم الذين يتأملون دائمًا في اسم الله في كل موقف.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالثشالوك ،  : 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਿੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 الاسم هو كنز لا يمكن تحقيقه إلا باتباع تعاليم المعلم 
ਮਨਮੁਖ ਘਬਰ ਿੋਦੀ ਵਥੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਅੰਧੇ ਭਉਬਕ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥੧॥ 

الجهلاء العصامون لا يدركون وجود هذه الثروة في قلوبهم ، ويموتون روحياً وهم ينوحون  
1 ||لثروة الدنيوية. ويهدرون من أجل ا  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਕੰ ਨ ਕਾਇਆ ਬਨਰਮਲੀ ਜੋ ਸਬ  ਨਾਬਮ ਸਬ  ਲਾਗੀ ॥ 

 .إن جسد الإنسان نقي كالذهب المتناغم مع الله الأزلي من خلال التأمل في الاسم
ਬਨਰਮਲ ਜੋਬਿ ਬਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਬਖ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 

وبفضل نعمة المعلم ، يهرب الشك والرهبة  هذا الشخص يدرك النور النقي من الله الطاهر ، 
 .لديه 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵਬਿ ਅਨਬਦਨੁ ਿਬਰ ਿੈਰਾਗੀ ॥੨॥ 

كونهم في حب الله يظلون دائمًا منفصلين عن   يا ناناك! أتباع المعلم يبتهجون دائمًا بسلام ؛ 
2 ||عوامل الجذب الدنيوية.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੇ ਗੁਰਬਸਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿੈ ਬਜਨੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਬਣਆ ਿਬਰ ਕੰਨੀ 

 .طوبى لأتباع المعلم الذين استمعوا إلى تعاليم المعلم باهتمام كامل

ਗੁਬਰ ਸਬਿਗੁਬਰ ਨਾਮੁ ਬਦਰੜਾਇਆ ਬਿਬਨ ਿੰਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਭੰਨੀ ॥ 

لشخص ، الذي غرس المعلم الحقيقي في قلبه اسم الله بثبات ، سحق الأنا والازدواجية  ا
 .تمامًا
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ਬਿਨੁ ਿਬਰ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬਮਿ ੁਨਾਿੀ ਵੀ ਾਬਰ ਬਿਿਾ ਿਬਰ ਜੰਨੀ 
 .لقد تأمل أتباع الله واستنتجوا أنه لا يوجد صديق حقيقي غير اسم الله 
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ਜਿਨਾ ਗੁਰਜਿਖਾ ਕਉ ਹਜਰ ਿੰਤੁਿਟੁ ਹੈ ਜਤਨੀ ਿਜਤਗੁਰ ਕੀ ਗਲ ਮੰਨੀ ॥ 

 .يتبع تلاميذ المعلم ، الذين يرضي الله معهم ، تعاليم المعلم الحقيقي 
ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਦ ੇਜਤਨੀ ਚੜੀ ਚਵਗਜਿ ਵੰਨੀ ॥੧੨॥ 

12 ||لمحبة الله. إن أتباع المعلم الذين يتأملون في نام بعشق ، مشبعون بلون سريع جدًا   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕ ੁਨਾਜਹ ॥ 

الشخص الذي يريد نفسه هو جبان وقبيح ، وبدون التأمل في اسم الله ، لا يتمتع بأي شرف  
 .في أي مكان

ਅਨਜਦਨੁ ਿੰਿੈ ਜਵਆਜਪਆ ਿੁਪਨੈ ਭੀ ਿੁਖ ੁਨਾਜਹ ॥ 

يكون متورطًا في مشاكل دنيوية ، ولا يحصل على أي سلام حتى  مثل هذا الشخص دائمًا ما 
 .في الأحلام 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹੋਵਜਹ ਤਾ ਉਿਰਜਹ ਨਾਜਹ ਤ ਿਿੇ ਦੁਖ ਿਹਾਜਹ ॥੧॥ 

وإلا فإنهم يعانون    يا ناناك! يتم إنقاذهم من الروابط الدنيوية فقط إذا اتبعوا تعاليم المعلم ،
1 ||بسبب عبودية حبهم للمايا.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਦਾ ਦਜਰ ਿੋਹਿੇ ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਦੁ ਕਮਾਜਹ ॥ 

 .يبدو أتباع المعلم جميلين في حضور الله لأنهم يتبعون كلمة المعلم
ਅੰਤਜਰ ਿਾਂਜਤ ਿਦਾ ਿੁਖ ੁਦਜਰ ਿਚੈ ਿੋਭਾ ਪਾਜਹ ॥ 

وي ، وينالون الكرامة في حضور الله الأزلي بداخلهم الهدوء الدائم والسلام السما . 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਿਹਿੇ ਿਜਚ ਿਮਾਜਹ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، أتباع المعلم ينعمون باسم الله ؛ يندمجون حدسيًا في الله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਰਜਹਲਾਜਦ ਿਜਪ ਹਜਰ ਗਜਤ ਪਾਈ ॥ 

إلى حالة روحية عالية من خلال التأمل بمحبة في الله من خلال تعاليم المعلم وصل براهلاد . 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਨਜਕ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .كان من خلال تعاليم معلمه أن الملك جاناك جعل عقله متوافقًا مع الله 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਿਿਜਟ ਹਜਰ ਉਪਦੇਿੁ ਿੁਿਾਈ ॥ 

 .من خلال معلمه ، بشر الحكيم فاششت بالكلمة الإلهية للآخرين 

ਜਿਨੁ ਗੁਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਕਨੈ ਪਾਇਆ ਮੇਰ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! لم يدرك أحد اسم الله دون اتباع تعاليم المعلم
ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਹਜਰ ਆਜਪ ਲਹਾਈ ॥੧੩॥ 

13  ||الله بنفسه بارك أتباع المعلم بعبادته التعبدية.   || 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਿਜਤਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਜਤ ਨ ਆਈਆ ਿਿਜਦ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ 

 الشخص الذي لا يؤمن بتعاليم المعلم الحقيقي وليس مشبعًا بحب كلمة المعلم ، 
ਓਿ ਨੋ ਿੁਖ ੁਨ ਉਪਿੈ ਭਾਵ ੈਿਉ ਗੇੜਾ ਆਵਉ ਿਾਉ ॥ 

والموتلا يتمتع بأي سلام في الحياة ، حتى لو مر المرء بمئات دورات الولادة  . 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਹਜਿ ਜਮਲੈ ਿਚੇ ਜਿਉ ਜਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥ 

يا ناناك! إذا قمنا بتكييف أذهاننا مع الله الأبدي من خلال تعاليم المعلم ، فإننا ندرك بشكل  
1 ||بديهي وجود الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਏ ਮਨ ਐਿਾ ਿਜਤਗੁਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹ ੁਜਿਤ ੁਿੇਜਵਐ ਿਨਮ ਮਰਿ ਦੁਖ ੁਿਾਇ ॥ 

ابحث عن معلم حقيقي من خلال اتباع تعاليمه التي تزول معاناتك طوال الحياة  يا عقلي ! 
،  ( من الولادة حتى الموت)  

ਿਹਿਾ ਮੂਜਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਉਮੈ ਿਿਜਦ ਿਲਾਇ ॥ 

 .قد لا يكون لديك أي قلق وقد تحرق كلمته الإلهية غرورك

ਕੂੜ ੈਕੀ ਪਾਜਲ ਜਵਚਹੁ ਜਨਕਲੈ ਿਚੁ ਵਿੈ ਮਜਨ ਆਇ ॥ 

داخلك ، وقد تدرك أن الله الأزلي ساكن في ذهنكقد يتلاشى سور الباطل من  . 

ਅੰਤਜਰ ਿਾਂਜਤ ਮਜਨ ਿੁਖੁ ਹਇੋ ਿਚ ਿੰਿਜਮ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

قد يسود السلام والهدوء السماويون في داخلك من خلال القيام بالأفعال بدافع الحقيقة  
 .والانضباط النفساني 

ਨਾਨਕ ਪੂਰੈ ਕਰਜਮ ਿਜਤਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਿੀਉ ਜਕਰਪਾ ਕਰ ੇਰਿਾਇ ॥੨॥ 

الشخص الذي لديه ثروة جيدة يلتقي بالمعلمين الحقيقيين ، فقط عندما يمنح  يا ناناك! 
2 ||القس الرحمة بمشيئته.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜਿਿ ਕੈ ਘਜਰ ਦੀਿਾਨੁ ਹਜਰ ਹੋਵੈ ਜਤਿ ਕੀ ਮੁਠੀ ਜਵਜਚ ਿਗਤੁ ਿਭ ੁਆਇਆ ॥ 

 .يخضع العالم كله لسيطرة ذلك الشخص الذي يقدس الله في قلبه ، الملك صاحب السيادة
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ਜਤਿ ਕਉ ਤਲਕੀ ਜਕਿੈ ਦੀ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਦੀਿਾਜਨ ਿਜਭ ਆਜਿ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥ 

مثل هذا الشخص لا يعتمد على أي شخص ؛ بدلاً من ذلك ، يجعل الله صاحب السيادة  
 .الجميع ينحني عند قدميه ويحترمه

ਮਾਿਿਾ ਜਕਅਹੁ ਦੀਿਾਿਹ ੁਕੋਈ ਨਜਿ ਭਜਿ ਜਨਕਲੈ ਹਜਰ ਦੀਿਾਿਹੁ ਕੋਈ ਜਕਥੈ ਿਾਇਆ ॥ 

المحكمة الدنيوية ولكن أين يهرب المرء من العدالة الإلهية؟ قد ينجح المرء في الهروب من   

ਿੋ ਐਿਾ ਹਜਰ ਦੀਿਾਨੁ ਵਜਿਆ ਭਗਤਾ ਕੈ ਜਹਰਦ ੈਜਤਜਨ ਰਹਦ ੇਖੁਹਦ ੇਆਜਿ ਿਜਭ ਭਗਤਾ ਅਗ ੈ
ਖਲਵਾਇਆ ॥ 

مثل هذا العدل الإلهي يكمن في قلوب أتباعه ، وقد جعل بقية البشر يأتون ويقفون في  
 .طاعة أمام هؤلاء المصلين

ਹਜਰ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਕਰਜਮ ਪਰਾਪਜਤ ਹੋਵੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਵਰਲੈ ਜਕਨੈ ਜਿਆਇਆ ॥੧੪॥ 

يتم الحصول على فضيلة تمجيد اسم الله فقط من خلال نعمته. فقط أحد أتباع المعلم النادر  
14 ||يتذكر نعم بعشق.   || 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਜਿਨੁ ਿਜਤਗੁਰ ਿੇਵੇ ਿਗਤੁ ਮੁਆ ਜਿਰਥਾ ਿਨਮ ੁਗਵਾਇ ॥ 

يم المعلم الحقيقي ، يموت الناس روحيا ويضيعون حياتهم عبثابدون اتباع تعال . 

ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਅਜਤ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

، يعانون من حزن شديد ويستمرون في دورة الولادة   (الثروات والقوى الدنيوية )في حب مايا 
 .والموت

ਜਵਿਟਾ ਅੰਦਜਰ ਵਾਿ ੁਹੈ ਜਿਜਰ ਜਿਜਰ ਿੂਨੀ ਪਾਇ ॥ 

الرذائل ، و يتقمصون مرة بعد مرة يسكنون في قذارة  . 
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ਨਾਨਕ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿਮੁ ਮਾਰਿੀ ਅੰਜਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੧ 

يا ناناك! في النهاية يتوبون ، لأنهم الآن يتذكرون أن شيطان الموت سيعاقبهم بدون ثروة  
1 ||نام.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਿੁ ਿਗ ਮਜਹ ਪੁਰਖ ੁਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਿਗਲੀ ਨਾਜਰ ਿਿਾਈ ॥ 

العالم ، كل الله المنتشر هو الزوج الوحيد وجميع البشر الآخرون هم عرائس له في هذا  . 
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ਸਭਿ ਘਟ ਿੋਗਵ ੈਅਭਿਪਤ ੁਰਹੈ ਅਿਖ ੁਨ ਿਖਣਾ ਜਾਈ ॥ 

يستمتع بكل شيء بتغلغله في كل القلوب ، ومع ذلك يظل منفصلاً عنها ؛ هذا الإله غير  
 .المفهوم لا يمكن فهمه 

ਪੂਰੈ ਗੁਭਰ ਵੇਖਾਭਿਆ ਸਬਦੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

الإله غير المقبوللقد نقل المعلم المثالي الفهم الضروري من خلال كلمته وكشف لنا ذلك  . 

ਪੁਰਖੈ ਸੇਵਭਹ ਸੇ ਪੁਰਖ ਹਵੋਭਹ ਭਜਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਭਦ ਜਿਾਈ ॥ 

الذين يحرقون غرورهم من خلال كلمة المعلم ؛ يتذكرون كل ما يسود الله بالعبادة ويصبحون  
 .تجسيدًا له

ਭਤਸ ਕਾ ਸਰੀਕ ੁਕੋ ਨਹੀ ਨਾ ਕ ੋਕੰਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥ 

يمكن أن يسبب له أي ألملا يوجد منافس لذلك الإله غير المفهوم ولا أي عدو  . 

ਭਨਹਚਿ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਭਤਸੁ ਕੇਰਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥ 

 .مجاله أبدي ، ولا يخضع للولادة والموت

ਅਨਭਦਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਹਭਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

 .دائمًا ما يتذكر المخلص الحقيقي الإله الأزلي بترنيم تسبيحه 

ਨਾਨਕੁ ਵੇਭਖ ਭਵਗਭਸਆ ਹਭਰ ਸਚੇ ਕੀ ਵਭਿਆਈ ॥੨॥ 

2 ||يشعر ناناك بالسعادة لرؤية مثل هذا المجد للإله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭਜਨ ਕੈ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਵਭਸਆ ਸਦ ਭਹਰਦ ੈਹਭਰ ਨਾਮੋ ਭਤਨ ਕੰਉ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الذين يدركون اسم الله الدائم في قلوبهم ، يعتبرونه مخلصهم
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ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਭਪਤਾ ਹਭਰ ਨਾਮੋ ਮਾਤਾ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਭਮਤ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

مقتنعون بأن اسم الله هو الأب ، واسم الله هو الأم ، واسم الله هو رفيقنا وصديقنا  إنهم 
 .العزيز

ਹਭਰ ਨਾਵੈ ਨਾਭਿ ਗਿਾ ਹਭਰ ਨਾਵੈ ਨਾਭਿ ਮਸਿਭਤ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਕਰਦਾ ਭਨਤ ਸਾਰਾ ॥ 

 .نتحاور مع الله ونتشاور معه في كل شيء. يهتم دائمًا برفاهيتنا
ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੰਗਭਤ ਅਭਤ ਭਪਆਰੀ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਕੁਿ ੁਹਭਰ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 

 .اسم الله هو جماعتنا المحبة للغاية ، واسم الله هو نسبنا وعائلتنا
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਉ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਭਰ ਗੁਭਰ ਦੀਆ ਹਭਰ ਹਿਭਤ ਪਿਭਤ ਸਦਾ ਕਰੇ ਭਨਸਤਾਰਾ ॥੧੫॥ 

  ||بهذا الاسم الإلهي ، والذي دائمًا ما يفدينا هنا وفي الآخرة.  لقد بارك المعلم المحب ناناك
15 || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਭਜਨ ਕੰਉ ਸਭਤਗੁਰੁ ਿੇਭਟਆ ਸੇ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਸਦਾ ਕਮਾਭਹ ॥ 

 .إنهم ، الذين يقابلون المعلم الحقيقي ويتبعون تعاليمه ، يغنون دائمًا بحمد الله
ਅਭਚੰਤੁ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਭਤਨ ਕੈ ਮਭਨ ਵਭਸਆ ਸਚੈ ਸਬਭਦ ਸਮਾਭਹ ॥ 

إن اسم الله ، الخالي من كل الهموم ، متجذر في أذهانهم ، ويظلون مندمجين في الكلمة  
 .الإلهية للمعلم الحقيقي 

ਕੁਿ ੁਉਧਾਰਭਹ ਆਪਣਾ ਮਖੋ ਪਦਵੀ ਆਪੇ ਪਾਭਹ ॥ 

 .إنهم هم أنفسهم يصلون إلى منزلة التحرر من الرذائل وأيضًا يستردون نسبهم
ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਭਤਨ ਕੰਉ ਸੰਤੁਸਟੁ ਿਇਆ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਜਨ ਪਾਭਹ ॥ 

 .الله الأعلى مسرور بأولئك الذين يتبعون بتواضع تعاليم المعلم

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਭਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਹਭਰ ਿਾਜ ਰਖਾਭਹ ॥੧॥ 

1 ||هو محب لذلك الإله ، الذي بمنحه الرحمة يحفظ شرف أتباعه.  ناناك  || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਹੰਉਮੈ ਅੰਦਭਰ ਖੜਕੁ ਹੈ ਖੜਕੇ ਖੜਭਕ ਭਵਹਾਇ ॥ 

 .في الأنانية ، يغلب الخوف على المرء ويمضي حياته مضطرباً تمامًا بالخوف

ਹੰਉਮੈ ਵਿਾ ਰੋਗ ੁਹੈ ਮਭਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ن الشخص المصاب به يستمر في دورة الولادة والموتإن الأنا مرض رهيب لدرجة أ . 

ਭਜਨ ਕਉ ਪੂਰਭਬ ਭਿਭਖਆ ਭਤਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਭਮਭਿਆ ਪਰਿੁ ਆਇ ॥ 

 .الذين تم تعيينهم مسبقًا يجتمعون مع المعلم الحقيقي ، تجسيد الله
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰ ੇਹਉਮੈ ਸਬਭਦ ਜਿਾਇ ॥੨॥ 

  ||ويتم إنقاذهم من مرض الأنا بنعمته. يا ناناك! إنهم يحرقون غرورهم من خلال كلمة المعلم 
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪਰਿੁ ਅਭਬਗਤ ੁਅਗੋਚਰੁ ਅਭਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ੁਭਬਧਾਤਾ ॥ 

أن الله الذي لا يمكن تصوره ، غير مفهوم ، لا يفنى ، الكل منتشر وخالق الكون ؛ اسمه  
 .منقذنا

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਸਰੇਵਹ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ ਹਭਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 .نتذكر أن اسم الله بمحبة وإخلاص ، نعبده ؛ إن أذهاننا مشبعة باسم الله فقط
ਹਭਰ ਨਾਮੈ ਜੇਵਿੁ ਕੋਈ ਅਵਰ ੁਨ ਸੂਝੈ ਹਭਰ ਨਾਮੋ ਅੰਭਤ ਛਿਾਤਾ ॥ 

 .لا يمكنني التفكير في شيء آخر مثل اسم الله ، وهو اسم الله الذي يخلصنا في النهاية 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਗੁਭਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰ ੂਕਾ ਭਪਤਾ ਮਾਤਾ ॥ 

 .طوبى لأم وأب ذلك المعلم المحترم ، الذي منحنا هدية الاسم
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ਹੰਉ ਸਭਤਗੁਰ ਅਪੁਣੇ ਕੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ ਭਜਤ ੁਭਮਭਿਐ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਮ ੈਜਾਤਾ ॥੧੬॥ 

أنا دائما أنحني في تقديس متواضع لمعلمي الحقيقي ، الذي ألتقي به الذي أدركت اسم الله.  
|| 16  || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالث شالوك ، : 

ਗੁਰਮੁਭਖ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਨ ਿਗੋ ਭਪਆਰੁ ॥ 

 الشخص الذي لم يتبع تعاليم المعلم ، لم يتشبع بحب اسم الله ، 
ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਮਭਰ ਜਨਮ ੈਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

 .ولم يتذوق متعة الكلمة الإلهية ، يقع في دائرة الولادة والموت 

ਮਨਮੁਭਖ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ ਭਕਤ ੁਆਇਆ ਸੈਸਾਭਰ ॥ 

إذا كان الشخص الأعمى روحيًا ، عنيد نفسه ، لا يفكر حتى في الله ، فما هو الهدف من  
 مجيئه إلى العالم؟ 

ਨਾਨਕ ਭਜਨ ਕਉ ਨਦਭਰ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਰਮੁਭਖ ਿੰਘ ੇਪਾਭਰ ॥੧॥ 

يعبرون هذا المحيط الدنيوي من الرذائل باتباع تعاليم   يا ناناك! الذين يمنحهم الله النعمة ،
1 ||المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਕੋ ਸਭਤਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੋਰੁ ਜਗੁ ਸੂਤਾ ਮੋਭਹ ਭਪਆਭਸ ॥ 

إن المعلم الحقيقي فقط هو من يقظ ويقظ روحيا ؛ بقية العالم نائم في حب مايا ورغبات  
 .الدنيا

ਸਭਤਗੁਰੁ ਸੇਵਭਨ ਜਾਗੰਭਨ ਸੇ ਜੋ ਰਤ ੇਸਭਚ ਨਾਭਮ ਗੁਣਤਾਭਸ ॥ 

فقط هؤلاء الناس مستيقظون ومتيقظون روحياً ، والذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي  
 .ومشبوه باسم الله ، كنز الفضائل 
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ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਨੀ ਜਨਖਮ ਮਖਿ ਹੋਖਹ ਖਿਨਾਖਿ ॥ 

لا يفكر الأشخاص المكفوفون روحيًا والذين يسعون إلى الذات في الله ، ويتم تدميرهم روحياً  
 .من خلال المرور بدورة الولادة والموت 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਖਿ ਖਤਨੀ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ਖਜਨ ਕੰਉ ਧੁਖਿ ਪੂਿਖਿ ਖਿਖਿਆਖਿ ॥੨॥ 

  ||! فقط الذين تأملوا في اسم الله باتباع تعاليم المعلم ، الذين تم تحديدهم مسبقًا. يا ناناك
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਿਕਾਿ ਖਜਤ ੁਿਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਖਤਿਪਖਤ ਭਈ ॥ 

مثلما نشبع من خلال تناول أنواع عديدة من الوجبات اللذيذة ، وبالمثل يتم إخماد رغباتنا  
 .الدنيوية من خلال التأمل في اسم الله

ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਪੈਨਣੁ ਖਜਤ ੁਖਿਖਿ ਨੰਗੇ ਨ ਹੋਵਹ ਹੋਿ ਪੈਨਣ ਕੀ ਹਮਾਿੀ ਿਿਧ ਗਈ ॥ 

اسم الله هو غطاء لأرواحنا ، لن نشعر أبدًا بأننا نرتدي ملابسه ، وتلاشت رغبتنا في ارتداء  
 .بعض الملابس الفاخرة الأخرى

ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਵਣਜੁ ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਿੁ ਹਖਿ ਨਾਮੈ ਕੀ ਹਮ ਕੰਉ ਿਖਤਗੁਖਿ ਕਾਿਕੁਨੀ ਦੀਈ ॥ 

 .التأمل في اسم الله مثل عملنا وتجارتنا ؛ لقد باركنا المعلم الحقيقي بامتياز التأمل في اسمه
ਹਖਿ ਨਾਮੈ ਕਾ ਹਮ ਿੇਿਾ ਖਿਖਿਆ ਿਭ ਜਮ ਕੀ ਅਗਿੀ ਕਾਖਣ ਗਈ ॥ 

المستقبلي من ملك  لقد سجلنا قصة التأمل في اسم الله ، والتي بسببها ذهب كل الخوف 
 .الموت 
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ਹਖਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮੁਖਿ ਖਕਨੈ ਖਵਿਿੈ ਖਧਆਇਆ ਖਜਨ ਕੰਉ ਧੁਖਿ ਕਿਖਮ ਪਿਾਪਖਤ ਖਿਿਤ ੁਪਈ 
॥੧੭॥ 

قلة قليلة فقط من الناس ، الذين كانت نعمة الله مقدرة لهم ، يتبعون تعاليم المعلم  
17 ||ويتذكرون اسم الله بعشق.   || 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਜਗਤੁ ਅਖਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥ 

العالم جاهل روحيًا وأعمى لدرجة أنه يستمر في القيام بالأعمال تحت حب الغنى والقوة  
 الدنيوية ، بدلاً من الله ؛ 

ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਜੇਤ ੇਕਿਮ ਕਿੇ ਦੁਿੁ ਿਗੈ ਤਖਨ ਧਾਇ ॥ 

تسرع من آلام  ومهما كانت الأعمال التي تقوم بها تحت تأثير حب الثروات الدنيوية ، فإنها 
 .الجسد

ਗੁਿ ਪਿਿਾਦੀ ਿੁਿ ੁਊਪਜੈ ਜਾ ਗੁਿ ਕਾ ਿਿਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 السلام السماوي يحسنه نعمة المعلم ، عندما يتصرف المرء وفقًا لكلمة المعلم ، 
ਿਚੀ ਿਾਣੀ ਕਿਮ ਕਿ ੇਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇ ॥ 

 .يقوم بالأعمال وفقًا للكلمات الإلهية ويتأمل دائمًا في اسم الله بعشق
ਨਾਨਕ ਖਜਤ ੁਆਪੇ ਿਾਏ ਖਤਤੁ ਿਗੇ ਕਹਣਾ ਖਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! في أي مطاردة يشرك الله نفسه بها البشر ، ينخرطون في هذه المهمة ؛ لا شيء  
1 ||يمكن أن يقال عن ذلك.    || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਹਮ ਘਖਿ ਨਾਮੁ ਿਜਾਨਾ ਿਦਾ ਹੈ ਭਗਖਤ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

ي قلوبنا ، كنز الاسم الأبدي وكنز العبادة الفائض موجود ف  
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ਿਤਗੁਿੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਿਦ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਿਾ ॥ 

 .لأن المعلم الحقيقي ، فاعل الحياة الروحية ، يعيش إلى الأبد

ਅਨਖਦਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਿਦਾ ਕਿਖਹ ਗੁਿ ਕੈ ਿਿਖਦ ਅਪਾਿਾ ॥ 

 نغني دائمًا تسبيح الله من خلال الكلمة الإلهية اللانهائية للمعلم 
ਿਿਦੁ ਗੁਿੂ ਕਾ ਿਦ ਉਚਿਖਹ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਿਤਾਵਣਹਾਿਾ ॥ 

 .ودائمًا ما نتلو كلمة المعلم ، الذي هو أفضل هدية من نعم على مر العصور

ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਿਦਾ ਿੁਖਿ ਵਿੈ ਿਹਜੇ ਕਿ ੇਵਾਪਾਿਾ ॥ 

 .يظل عقلنا هذا دائمًا مسالمًا ويتداول بشكل حدسي باسم الله
ਅੰਤਖਿ ਗੁਿ ਖਗਆਨੁ ਹਖਿ ਿਤਨੁ ਹੈ ਮੁਕਖਤ ਕਿਾਵਣਹਾਿਾ ॥ 

الإلهية التي باركها المعلم والجوهرة مثل اسم الله الثمين ، والتي تحررنا  في أذهاننا المعرفة 
 .من الرذائل

ਨਾਨਕ ਖਜਿ ਨੋ ਨਦਖਿ ਕਿੇ ਿੋ ਪਾਏ ਿ ੋਹੋਵ ੈਦਖਿ ਿਖਚਆਿਾ ॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الوحيد الذي يمنحه الله نعمته ، ينال عطية نعم ويتم تكريمه حقًا في  
2 ||حضور الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿ ੁਕਹੀਐ ਜੋ ਿਖਤਗੁਿ ਚਿਣੀ ਜਾਇ ਪਇਆ ॥ 

 .يجب أن نشيد بتلميذ المعلم الذي ينحني بتواضع للمعلم ويتبع تعاليمه بطاعة 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿ ੁਕਹੀਐ ਖਜਖਨ ਹਖਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਿਾਮੁ ਕਖਹਆ ॥ 

 .يجب أن نحيي تلميذ المعلم الذي يتلو اسم الله
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿ ੁਕਹੀਐ ਖਜਿੁ ਹਖਿ ਨਾਖਮ ਿੁਖਣਐ ਮਖਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ॥ 

 .يجب أن نمدح تلميذ هذا المعلم الذي يصبح سعيدًا عند الاستماع إلى اسم الله
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ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿ ੁਕਹੀਐ ਖਜਖਨ ਿਖਤਗੁਿ ਿੇਵਾ ਕਖਿ ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਿਇਆ ॥ 

 .يجب أن نمدح تلميذ المعلم الذي حقق اسم الله باتباع تعاليم المعلم الحقيقي 
ਖਤਿੁ ਗੁਿਖਿਿ ਕੰਉ ਹੰਉ ਿਦਾ ਨਮਿਕਾਿੀ ਜੋ ਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਿਖਿਿ ੁਚਖਿਆ ॥੧੮॥ 

  ||أنا ، إلى الأبد ، أنحني باحترام عميق لأتباع هذا المعلم ، الذي يعيش وفقًا لإرادة المعلم. 
18 || 

ਿਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਨਹਖਿ ਖਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਭ ਥਕ ੇਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ذهني. لقد سئم الجميع من أداء مثل هذه الأعمال لم يسبق لأحد أن أدرك الله بعناد  . 

ਮਨਹਖਿ ਭੇਿ ਕਖਿ ਭਿਮਦੇ ਦੁਿੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

من خلال عنادهم وارتداء تنكرهم ، يخدعون ويتحملون البؤس الناجم عن حب مايا والثروات  
 .الدنيوية والقوة

ਖਿਖਧ ਖਿਖਧ ਿਭੁ ਮੋਹ ੁਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

المعجزات ، هي ببساطة شكل من أشكال الارتباط الدنيوي ، من  كل هذه القوى ، مثل صنع 
 .خلال ممارستها التي لا يتحقق فيها نام الساكن في العقل

ਗੁਿ ਿੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਖਨਿਮਿੁ ਹੋਵ ੈਅਖਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿਾ ਜਾਇ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يصبح العقل نقيًا ويتبدد ظلام الجهل الروحي
ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਘਖਿ ਪਿਗਟੁ ਹੋਆ ਨਾਨਕ ਿਹਖਜ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! عندما تتجلى جوهرة مثل نام الثمين في ذهن المرء ، يندمج المرء في حالة من  
1 ||النعيم السماوي.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 المعلم الثالث 
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ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਮਿਆਰੁ ॥ 

 ذلك الشخص الذي لا يتمتع بطعم كلمة المعلم ولم يتشبع بحب الاسم ، 

ਰਸਨਾ ਮਿਕਾ ਬੋਲਣਾ ਮਨਤ ਮਨਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

 .يتلفظ فقط بكلمات غير سارة من لسانه ويتلف روحيا يوما بعد يوم
ਨਾਨਕ ਮਕਰਮਤ ਿਇਐ ਕਿਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਿੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||ناناك! يقوم بالأعمال وفقًا للقدر المحدد مسبقًا ، والذي لا يمكن لأحد محوه. يا   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਿੁਰਖ ੁਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਤ ੁਮਿਮਲਐ ਹਿ ਕਉ ਸਾਂਮਤ ਆਈ ॥ 

 .طوبى لمعلمنا الحقيقي ، تجسيد الله الأبدي السائد ، الذي التقينا به السلام السماوي

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਿੁਰਖ ੁਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਤ ੁਮਿਮਲਐ ਹਿ ਹਮਰ ਭਗਮਤ ਿਾਈ ॥ 

طوبى لمعلمنا الحقيقي ، الذي يجسد الله الأبدي السائد ، الذي التقينا به نلنا عبادة الله  
 .التعبدية 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਮਰ ਭਗਤੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਸ ਕੀ ਸਵੇਾ ਤੇ ਹਿ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਮਲਵ ਲਾਈ ॥ 

تعاليمه التي نتفق مع اسم اللهطوبى لمعلمنا الحقيقي ، محب الله ، باتباع   . 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਮਰ ਮਗਆਨੀ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਮਨ ਵੈਰੀ ਮਿਤ ੁਹਿ ਕਉ ਸਭ ਸਿ ਮਦਿਸਮਟ ਮਦਖਾਈ ॥ 

 .طوبى لمعلمنا الحقيقي الحكيم الذي جعلنا نرى العدو والصديق على حد سواء

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਮਿਤ ੁਹਿਾਰਾ ਮਿਮਨ ਹਮਰ ਨਾਿ ਮਸਉ ਹਿਾਰੀ ਿਿੀਮਤ ਬਣਾਈ ॥੧੯॥ 

19 ||بالثناء هو المعلم الحقيقي ، صديقنا ، الذي جعلنا نحتضن حب اسم الله. جدير   || 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول
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ਘਰ ਹੀ ਿੁੁੰ ਮਧ ਮਵਦੇਮਸ ਮਿਰੁ ਮਨਤ ਝੂਰੇ ਸੁੰ ਿਹਾਲੇ ॥ 

الله يسكن في قلب روح العروس ؛ ظننت أنه في أرض غريبة ، فإنها تظل في معاناة  -الزوج
دائمًالكنها تذكره  . 

ਮਿਲਮਦਆ ਮਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਿੇ ਨੀਅਮਤ ਰਾਮਸ ਕਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||. الله –إذا طهرت نيتها ، فلن يكون هناك أي تأخير في تحقيق زوجها    || 

ਿਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਨਾਨਕ ਗਾਲੀ ਕੂੜੀਆ ਬਾਝੁ ਿਰੀਮਤ ਕਰੇਇ ॥ 

الخالي من الحب الحقيقي لله ، خاطئ وعديم الفائدة يا ناناك! كل الحديث ، . 

ਮਤਚਰ ੁਿਾਣੈ ਭਲਾ ਕਮਰ ਮਿਚਰ ੁਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 

2 ||يعتبر الإنسان أن الله صالح ما دام يأخذ والله يعطاء   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਿਮਨ ਉਿਾਏ ਿੀਅ ਮਤਮਨ ਹਮਰ ਰਾਮਖਆ ॥ 

 الله الذي خلق الكائنات يحميهم أيضًا 

ਅੁੰ ਮਿਿਤ ੁਸਚਾ ਨਾਉ ਭੋਿਨੁ ਚਾਮਖਆ ॥ 

 الذين يتناولون الطعام الروحي المحيي لاسم الله ، 
ਮਤਿਮਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ਮਿਟੀ ਭਭਾਮਖਆ ॥ 

 .يشبعون تمامًا وتهدأ رغبتهم في الأمور الدنيوية 
ਸਭ ਅੁੰ ਦਮਰ ਇਕ ੁਵਰਤ ੈਮਕਨੈ ਮਵਰਲੈ ਲਾਮਖਆ ॥ 

 يسود الله الواحد في الكل ، لكن شخصًا نادرًا جدًا قد أدرك ذلك ؛
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਭਏ ਮਨਹਾਲੁ ਿਿਭ ਕੀ ਿਾਮਖਆ ॥੨੦॥ 

20 ||يا ناناك! مثل هذا المحب النادر يظل سعيدًا بحماية الله.   || 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

 :راغ جوري

ਸਮਤਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ ਿੇਤਾ ਿਗਤੁ ਸੁੰ ਸਾਰੁ ॥ 

 جميع الكائنات الحية في هذا العالم كله تنظر إلى المعلم الحقيقي ، 

ਮਿਠੈ ਿੁਕਮਤ ਨ ਹੋਵਈ ਮਿਚਰੁ ਸਬਮਦ ਨ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ॥ 

بمجرد النظر إليه ، لا يحقق المرء التحرر من الرذائل ما لم ينعكس على كلمة المعلمولكن  . 

ਹਉਿੈ ਿੈਲ ੁਨ ਚੁਕਈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਮਿਆਰੁ ॥ 

 .لأنه بدون التفكير في كلمة المعلم ، فإن قذارة العقل لا تغُسل ولا ينمو حب الاسم

ਇਮਕ ਆਿੇ ਬਖਮਸ ਮਿਲਾਇਅਨੁ ਦੁਮਬਧਾ ਤਮਿ ਮਵਕਾਰ ॥ 

 من يتخلون عن ازدواجيتهم ورذائلهم يغفر الله لهم ويوحدّهم به

ਨਾਨਕ ਇਮਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਮਖ ਿਮਰ ਮਿਲੇ ਸਮਤਗੁਰ ਹੇਮਤ ਮਿਆਮਰ ॥੧॥ 

أدركوا الله عن طريق   يا ناناك! هناك البعض ممن بعد إلقاء نظرة خاطفة على المعلم بمحبة ،
1  ||القضاء على غرورهم.   || 

ਿਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਮਤਗੁਰੂ ਨ ਸੇਮਵਓ ਿੂਰਖ ਅੁੰ ਧ ਗਵਾਮਰ ॥ 

 .الجاهل روحياً ، الأحمق لم يتبع تعاليم المعلم الحقيقي
ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਿਲਤਾ ਕਰ ੇਿੁਕਾਰ ॥ 

للمساعدة بينما يحترق في ذلك الألم  في حب الازدواجية ، يتحمل معاناة رهيبة ، يصرخ طلبًا 
 ؛
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ਮਿਨ ਕਾਰਮਣ ਗੁਰੂ ਮਵਸਾਮਰਆ ਸੇ ਨ ਉਿਕਰ ੇਅੁੰ ਤੀ ਵਾਰ ॥ 

 .ويدرك أن الذين تخلى عن المعلم المعلم ، لن يأتوا لإنقاذه في النهاية 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿਤੀ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੨॥ 

2 ||يتلقى السلام السماوي باتباع تعاليم المعلم.   يا ناناك! عندما يباركه الله الكريم ،  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਆਿੇ ਆਮਿ ਆਮਿ ਸਭ ੁਕਰਤਾ ਕੋਈ ਦੂਿਾ ਹੋਇ ਸੁ ਅਵਰੋ ਕਹੀਐ ॥ 

اللهم انت وحدك خالق الكل. إذا كان هناك أي شخص آخر ، عندها فقط يمكننا التحدث  
 .عنه

ਹਮਰ ਆਿੇ ਬੋਲੈ ਆਮਿ ਬੁਲਾਵੈ ਹਮਰ ਆਿੇ ਿਮਲ ਥਮਲ ਰਮਵ ਰਹੀਐ ॥ 

سه يتكلم من خلالنا ، وهو نفسه يجعلنا نتكلم ، وهو نفسه يتخلل الماء والأرض الله نف . 

ਹਮਰ ਆਿੇ ਿਾਰੈ ਹਮਰ ਆਿੇ ਛੋਿੈ ਿਨ ਹਮਰ ਸਰਣੀ ਿਮੜ ਰਹੀਐ ॥ 

 .يا عقلي! الله نفسه يقتل ويغفر نفسه ، لذلك ابحث عن ملجأ الله وأبقى فيه 
ਹਮਰ ਮਬਨੁ ਕੋਈ ਿਾਮਰ ਿੀਵਾਮਲ ਨ ਸਕੈ ਿਨ ਹੋਇ ਮਨਮਚੁੰ ਦ ਮਨਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

يا عقلي! لا أحد غير الله يستطيع أن يقتل أو ينقذ ، لذلك لا تقلق ، بدلاً من ذلك تبقى بلا  
 .خوف

ਉਠਮਦਆ ਬਹਮਦਆ ਸੁਮਤਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਧਆਈਐ ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਖ ਹਮਰ ਲਹੀਐ 
॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ 

جميع الأوقات  يا ناناك! يمكننا أن ندرك الله إذا اتبعنا تعاليم المعلم وتأملنا في اسم الله في 
سوده || 1 || 21 ||وفي كل المواقف.   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਿ ੇ॥ 

 :راغ سوراث ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أربعة خطوط

ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ ਵਛੇੋੜਾ ਸਭਨਾਹ ॥ 

 يأتي الموت للجميع ويجب أن يعاني الجميع من الانفصال 
ਪੁਛਹ ੁਜਾਇ ਤਸਆਤਣਆ ਆਗੈ ਤਮਲਣੁ ਤਕਨਾਹ ॥ 

الناس يمكن أن يتحدوا مع الله بعد الموتدعونا نسأل هؤلاء الحكماء ، أي نوع من  . 

ਤਜਨ ਮੇਰਾ ਸਾਤਹਬੁ ਵੀਸਰੈ ਵਡੜੀ ਵੇਿਨ ਤਿਨਾਹ ॥੧॥ 

1 ||الذين يتركون الله ، عليهم أن يعانوا من آلام الانفصال الشديدة.   || 

ਭੀ ਸਾਲਾਤਹਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 لذلك دعونا دائما نمدح هذا الكائن الأبدي ، 
ਜਾ ਕੀ ਨਿਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||بنعمته يسود السلام.   || 

ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸੋਇ ॥ 

 .دعونا نحمد الله باعتباره الكائن الأسمى ، الذي هو حاضر الآن وسيظل دائمًا هناك

ਸਭਨਾ ਿਾਿਾ ਏਕ ੁਿੂ ਮਾਣਸ ਿਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك المعطي الوحيد. لا يمكن للبشرية تقديم أي هدايا لأي شخص
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ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥੀਐ ਰੰਨ ਤਕ ਰੁੰ ਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||كل ما يشاء يحدث ذلك ؛ ما فائدة أن تتصرف كأنين امرأة؟   || 

ਧਰਿੀ ਉਪਤਰ ਕੋਟ ਗੜ ਕਿੇੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥ 

 .أعلن الكثيرون سيادتهم على ملايين القلاع على الأرض ، لكنهم رحلوا عنها 
ਜੋ ਅਸਮਾਤਨ ਨ ਮਾਵਨੀ ਤਿਨ ਨਤਕ ਨਥਾ ਪਾਇ 

يعتقدون أنهم أعلى من السماء وأكثر ثراءً أو أقوى من أي شخص آخر ، قد  حتى الذين  
 .خضعهم الله للتواضع

ਜੇ ਮਨ ਜਾਣਤਹ ਸੂਲੀਆ ਕਾਹੇ ਤਮਿਾ ਖਾਤਹ ॥੩॥ 

يا عقلي! إذا أدركت أن نتيجة أعمالك الشريرة ستكون مؤلمة ، فلماذا تنغمس في الأعمال  
3 ||الخاطئة من الملذات الدنيوية؟   || 

ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਿੜੇ ਿੇਿ ੇਗਲੀ ਜੰਜੀਰ ॥ 

يا ناناك! كل الآثام التي نرتكبها من أجل الاستمتاع بالملذات الدنيوية تصبح مثل المشنقات  
 حول أعناقنا 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਤਨ ਿ ਕਟੀਅਤਨ ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥ 

ومع ذلك ، إذا قمنا فقط بزراعة الفضائل ، فيمكننا قطع هذه الأنشوطات من الآثام. فضائلنا  
يقيون والأقارب الحقيقيونهم الأصدقاء الحق . 

ਅਗੈ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਤਨ ਮਾਤਰ ਕਢਹ ੁਵੇਪੀਰ ॥੪॥੧॥ 

  4 ||وإلا عندما نكون في محضر الله ، فلن نحصل على أي شرف ، لذلك اطرد هذه الرذائل. 
|| 1  || 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول ، أول فوز
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ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਤਕਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਿਨੁ ਖੇਿ ੁ॥ 

يا صديقي! اجعل عقلك مثل مزارع مجتهد ، أعمالك الصالحة هي الزراعة ، وجسمك المزرعة  
 .، واجعل العمل الجاد هو الماء لمحاصيلك
ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਸੰਿੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸ ੁ॥ 

 .فليكن اسم الله البذرة ، والرضا الحرث ، ولبس التواضع البسيط السياج 

ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਤਰ ਜੰਮਸੀ ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਿ ਿੇਖ ੁ॥੧॥ 

ثم من خلال القيام بأعمال الحب ، ستنبت نسل نام ، وستجد أنك أصبحت غنيًا حقًا بثروة  
1 ||الاسم.   || 

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਸਾਤਥ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .أيها الإخوة مايا الثروات الدنيوية لا ترافق الإنسان في النهاية 
ਇਤਨ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਤਹਆ ਤਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يا العالم ، ونادرًا ما يفهم ذلك. لقد سحرت هذه الما   || 

ਹਾਣੁ ਹਟੁ ਕਤਰ ਆਰਜਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਤਰ ਵਥ ੁ॥ 

 .اجعل جسدك مثل متجر مليء ببضائع الاسم
ਸੁਰਤਿ ਸੋਚ ਕਤਰ ਭਾਂਡਸਾਲ ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਤਿਸ ਨੋ ਰਖੁ ॥ 

، احتفظ ببضائع نعم في ذلك المستودع ،   دع التركيز والعقل يكونان مستودعتك  

ਵਣਜਾਤਰਆ ਤਸਉ ਵਣਜੁ ਕਤਰ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨ ਹਸੁ ॥੨॥ 

2 ||تعامل مع أتباع الله ، واكسب ربحك من نعم ، وبعد ذلك سوف تفرح في ذهنك.   || 

ਸੁਤਣ ਸਾਸਿ ਸਉਿਾਗਰੀ ਸਿ ੁਘੋੜੇ ਲੈ ਚਲ ੁ॥ 

خيول الحياة  دع تجارتك تستمع إلى الكتب المقدسة ، وتنقل هذه المعرفة عن طريق  
 .الصادقة 
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ਖਰਚੁ ਬੰਨੁ ਚੰਤਗਆਈਆ ਮਿ ੁਮਨ ਜਾਣਤਹ ਕਲ ੁ॥ 

 .اجعل الأعمال الصالحة مثل نفقات سفر روحك. يا عقلي ، لا تماطل في تجارة الاسم هذه
ਤਨਰੰਕਾਰ ਕੈ ਿੇਤਸ ਜਾਤਹ ਿਾ ਸੁਤਖ ਲਹਤਹ ਮਹਲ ੁ॥੩॥ 

3 ||عندما تصل إلى محضر الله تجد السلام الروحي.    || 

ਲਾਇ ਤਚਿ ੁਕਤਰ ਚਾਕਰੀ ਮੰਤਨ ਨਾਮੁ ਕਤਰ ਕੰਮੁ ॥ 

 .اجعل تركيز وعيك خدمتك ، واجعل مهنتك هي الإيمان الكامل بالاسم 
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ਬੰਨੁ ਬਦੀਆ ਕਰਿ ਧਾਵਣੀ ਤਾ ਕੋ ਆਖ ੈਧੰਨੁ ॥ 

قم بضبط النفس على الأنشطة الآثمة كجهد منك ، عندها فقط يمدحك الناس ويدعوك  
 .مباركًا 

ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਚੜੈ ਚਵਗਣ ਵੰਨੁ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||وسوف تنعم بشرف عظيم.   يا ناناك! سوف ينظر إليك الله بنظرة نعمة ،  || 

ਸੋਿਰਿ ਮਃ ੧ ਚਉਤੁਕ ੇ॥ 

 :راغ سوراث ، المعلم الأول ، أربعة خطوط

ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੋ ਬੇਟਾ ਨੀਕਾ ਸਸੁਿੈ ਚਤੁਿ ੁਜਵਾਈ ॥ 

 .ذلك الشخص الذي كان الابن العزيز لأمه وأبيه وصهر حكيم لوالده

ਬਾਲ ਕੰਰਨਆ ਕੌ ਬਾਪੁ ਰਪਆਿਾ ਭਾਈ ਕੌ ਅਰਤ ਭਾਈ ॥ 

أباً يحبه ابنه وابنته وكان عزيزًا جدًا على أخيه كان نفس الرجل  . 

ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਬਾਹਿੁ ਘਿੁ ਛੋਰਿਆ ਰਖਨ ਮਰਹ ਭਈ ਪਿਾਈ ॥ 

 .ولكن بأمر الله ، ترك منزله وغادر ، وفي لحظة أصبح كل شيء غريبًا عنه 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਮਨਮੁਰਖ ਰਤਤੁ ਤਰਨ ਧੂਰੜ ਧੁਮਾਈ ॥੧॥ 

نعم ، ولا أي عمل خيري ، ولم يطهر وعيه ،  إن الشخص الذي يريد نفسه لم يقم بأي تأمل في  
1 ||ومن خلال هذا الجسد البشري كان يقوم بأعمال شريرة كما لو كان يتدحرج في الغبار.   

|| 

ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ 

 .عقلي مقتنع بأن الاسم هو الوحيد الصديق الحقيقي والرفيق 

ਪਾਇ ਪਿਉ ਗੁਿ ਕੈ ਬਰਲਹਾਿੈ ਰਜਰਨ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لذلك ، أنحني للمعلم وأفدي نفسي له ، الذي منحني هذا الفهم الحقيقي.    || 
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ਜਗ ਰਸਉ ਝੂਿ ਪਰੀਰਤ ਮਨੁ ਬੇਰਧਆ ਜਨ ਰਸਉ ਵਾਦੁ ਿਚਾਈ ॥ 

 .يتأثر عقل الشخص المغرور بالحب الزائف للعالم ؛ يطور خصومة مع محبي الله
ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਅਰਹਰਨਰਸ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ਨਾਮ ੁਨ ਲੇਵੈ ਮਿ ੈਰਬਖੁ ਖਾਈ ॥ 

بمايا ، ليلًا ونهارًا ، لا يرى سوى طريق الثروة الدنيوية ؛ إنه لا يتأمل في الاسم ،   مفتوناً
 .وينتقل إلى الموت الروحي بإظهار المايا الوليدة

ਗੰਧਣ ਵੈਰਣ ਿਤਾ ਰਹਤਕਾਿੀ ਸਬਦੈ ਸੁਿਰਤ ਨ ਆਈ ॥ 

إنه مفتون بالأغاني والرقصات القذرة ، مما يؤدي إلى ظهور أفكار خاطئة ، لكنه لم يحصل  
 .على أي وعي من خلال تعاليم المعلم

ਿੰਰਗ ਨ ਿਾਤਾ ਿਰਸ ਨਹੀ ਬੇਰਧਆ ਮਨਮੁਰਖ ਪਰਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥ 

من دون أن يتشبع بحب الله ، وبدون أن يثُقب بمذاق نام ، يفقد الشخص صاحب الإرادة  
2 ||الذاتية كرامته.   || 

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਰਹ ਸਹਜੁ ਨ ਚਾਰਖਆ ਰਜਹਬਾ ਿਸੁ ਨਹੀ ਿਾਈ ॥ 

صحبة القديسين ، ولا يوجد حتى القليل من الحلاوة على  إنه لا ينعم بالسلام السماوي ب 
 .لسانه 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਰਨਆ ਦਿ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .يسمي عقله وجسده وثروته ملكه. ليس لديه معرفة بحضور الله
ਅਖੀ ਮੀਰਟ ਚਰਲਆ ਅੰਰਧਆਿਾ ਘਿੁ ਦਿ ੁਰਦਸੈ ਨ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي يسلك في الظلمة الروحية بعينين مغمضتين. لا يستطيع أن يدرك منزله الحقيقي ، 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ ਿਉਿ ਨ ਪਾਵੈ ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ ਕਮਾਈ ॥੩॥ 

3 ||مقيدًا عند باب شيطان الموت ، فهو يحصد ما زرعه ولا يجد مكاناً يهرب منه.   || 

ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

الله بنظرته من النعمة ، أراه في كل مكان بأم عيني ؛ هذا شعور سامي لا يمكن  عندما يلقي 
 .وصفه 
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ਕੰਨੀ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਸਬਰਦ ਸਲਾਹੀ ਅੰਰਮਰਤ ੁਰਿਦ ੈਵਸਾਈ ॥ 

 .بأذني ، أستمع باستمرار إلى تعاليم المعلم ، وأحمده ؛ اسمه السماوي محفوظ في قلبي
ਰਨਿਭਉ ਰਨਿੰਕਾਿੁ ਰਨਿਵੈਿੁ ਪੂਿਨ ਜੋਰਤ ਸਮਾਈ ॥ 

يعرف الخوف ولا شكل ولا ثأر على الإطلاق ؛ نوره يسود العالم كلهإنه لا  . 

ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਰਵਣੁ ਭਿਮੁ ਨ ਭਾਗੈ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਵਰਿਆਈ ॥੪॥੩ 

يا ناناك! بدون المعلم ، لا يتبدد الشك ؛ من خلال النعام الحقيقي ، يتم الحصول على شرف  
3 || 4 ||مجيد.   || 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 

ول ، الكبسولاتراغ سورات ، المعلم الأ : 

ਪੁੜ ੁਧਿਤੀ ਪੁੜ ੁਪਾਣੀ ਆਸਣੁ ਚਾਰਿ ਕੁੰ ਟ ਚਉਬਾਿਾ ॥ 

  ،  للقصر الأربعة  الجدران  مثل المحيط الكون –يا إلهي! هذا الخليقة كلها هي قصرك النبيل  
السقف هي  السماء ، الأرض  هي  الأرض . 

ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਿਰਤ ਏਕਾ ਮੁਰਖ ਤੇਿ ੈਟਕਸਾਲਾ ॥੧॥ 

الكائنات الحية مخلوقة في النعناع الأبدي الخاص بك.  عرشك الأبدي في هذا القصر وجميع 
|| 1  || 

ਮੇਿ ੇਸਾਰਹਬਾ ਤੇਿ ੇਚੋਜ ਰਵਿਾਣਾ ॥ 

 .اللهم اروع مسرحياتك المدهشة
ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ਆਪ ੇਸਿਬ ਸਮਾਣਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||أنت تتجول في كل المياه والأراضي والسماء ، وأنت تتجول في كل مكان.   || 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਰਤ ਤੁਮਾਿੀ ਤੇਿਾ ਿੂਪ ੁਰਕਨੇਹਾ ॥ 

 أينما نظرت ، أرى نورك ، لكني أتساءل ، ما هو شكلك؟
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ਇਕਤੁ ਿੂਰਪ ਰਿਿਰਹ ਪਿਛੰਨਾ ਕੋਇ ਨ ਰਕਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥੨॥ 

على الرغم من أنك واحد فقط ، إلا أنك لا تزال تظهر في العديد من الأشكال المختلفة ولا  
2 ||البعض. تشبه أي من هذه الأشكال بعضها   || 

ਅੰਿਜ ਜੇਿਜ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ ਤੇਿ ੇਕੀਤ ੇਜੰਤਾ ॥ 

كل هذه المخلوقات والأنواع المختلفة سواء ولدت من خلال البيض أو المشيمة أو الأرض أو  
 .العرق هي كائناتك المخلوقة

ਏਕੁ ਪੁਿਬ ੁਮ ੈਤੇਿਾ ਦੇਰਖਆ ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ਿਵੰਤਾ ॥੩॥ 

3 ||هي أنك تعم كل الخليقة.  إن المسرحية المدهشة التي قدمتها لك والتي رأيتها  || 

ਤੇਿੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਮੈ ਏਕ ੁਨ ਜਾਰਣਆ ਮੈ ਮੂਿਖ ਰਕਛ ੁਦੀਜੈ ॥ 

 .إن أمجادك وفضائلك كثيرة ، ولم أدرك حتى واحدة. باركني ، أيها الأحمق ، ببعض الحكمة
ਪਰਣਵਰਤ ਨਾਨਕ ਸੁਰਣ ਮੇਿ ੇਸਾਰਹਬਾ ਿੁਬਦਾ ਪਥਿੁ ਲੀਜ ੈ॥੪॥੪॥ 

، اسمع ، يا سيدي: أنقذني ، أنا أغرق مثل حجر في هذا المحيط الدنيوي من    صلى ناناك
4 || 4 ||الرذائل.   || 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول

ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਰਤਤੁ ਪਿਮ ਪਾਖੰਿੀ ਤੂ ਰਨਿਮਲ ੁਰਨਿੰਕਾਿੀ ॥ 

 .أنا خاطئ ومرتد ومنافق عظيم. أنت طاهر وبلا شكل
ਅੰਰਮਰਤੁ ਚਾਰਖ ਪਿਮ ਿਰਸ ਿਾਤੇ ਿਾਕੁਿ ਸਿਰਣ ਤੁਮਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||الذين يأتون إلى ملجأك ، بتذوق رحيق نام ، يظلون مبتهجين بالمذاق الفائق لحبك.   || 

ਕਿਤਾ ਤੂ ਮੈ ਮਾਣ ੁਰਨਮਾਣ ੇ॥ 

(أنا فخور بك ، لدي دعم)يا خالقي! أنا فخور بأن أكون متواضعا  . 
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ਮਾਣੁ ਮਹਤ ੁਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੈ ਸਬਰਦ ਸਮਾਣ ੇ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الذين لديهم مجد وثروة نام والذين يظلون منغمسين في تعاليم المعلميتم تكريم  . ll  وقفة ll 

ਤੂ ਪੂਿਾ ਹਮ ਊਿ ੇਹੋਛ ੇਤੂ ਗਉਿਾ ਹਮ ਹਉਿੇ ॥ 

 .أنت مثالي بينما أنا عديم القيمة وغير كامل. أنت عميق بينما أنا تافه 
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ਤੁਝ ਹੀ ਮਨ ਰਾਤੇ ਅਹਹਹਨਹਿ ਪਰਭਾਤੇ ਹਹਰ ਰਿਨਾ ਜਹਪ ਮਨ ਰੇ ॥੨॥ 

اللهم بارك لي ليبقى ذهني مشبعًا بحبك ليلا ونهارا. يا عقلي ، في الصباح الباكر أنشدوا اسم  
2 ||الله بلسانكم.   || 

ਤੁਮ ਿਾਚੇ ਹਮ ਤੁਮ ਹੀ ਰਾਚੇ ਿਬਹਿ ਭੇਹਿ ਫੁਹਨ ਿਾਚੇ ॥ 

يا الله أنت أبدية وأنا فيك مندمجة. من خلال فهم كلمة المعلم ، أصبح عقلي مستقرًا في  
 .النهاية 

ਅਹਹਹਨਹਿ ਨਾਹਮ ਰਤ ੇਿੇ ਿੂਚੇ ਮਹਰ ਜਨਮ ੇਿੇ ਕਾਚ ੇ॥੩॥ 

الذين بقوا مشبعين بالنعام ليل نهار طاهرون ، بينما الذين هم في دورة الولادة والموت  
3 ||باطلون.   || 

ਅਵਰੁ ਨ ਿੀਿ ੈਹਕਿੁ ਿਾਲਾਹੀ ਹਤਿਹਹ ਿਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .لا أرى مثل الله. على من امدح؟ لا أحد يساويه 

ਪਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕ ੁਿਾਿਹਨ ਿਾਿਾ ਗੁਰਮਹਤ ਜਾਹਨਆ ਿੋਈ ॥੪॥੫॥ 

يصلي ، أنا خادم متواضع لأولئك المصلين الذين أدركوا الله من خلال تعاليم المعلم.   ناناك
|| 4 || 5  || 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول

ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗਚੋਰ ਨਾ ਹਤਿੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਰਮਾ ॥ 

 .الله غير معروف ، لانهائي ، لا يسبر غوره ولا يدُرك. لا يخضع للموت ولا للقدر

ਜਾਹਤ ਅਜਾਹਤ ਅਜੋਨੀ ਿੰਭਉ ਨਾ ਹਤਿੁ ਭਾਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥੧॥ 

ليس لديه طبقة ، ولا يمر بالتجسد ، لقد خلقه من ذاته ، وخالي من الارتباطات العاطفية  
1 ||والشك.   || 
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ਿਾਚੇ ਿਹਚਆਰ ਹਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لله الأبدي الذي هو مصدر الحقيقة
ਨਾ ਹਤਿੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਹਖਆ ਿਾਚੈ ਿਬਹਿ ਨੀਿਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||ليس له شكل أو لون أو سمات ؛ تم الكشف عنه من خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਨਾ ਹਤਿੁ ਮਾਤ ਹਪਤਾ ਿੁਤ ਬੰਧਪ ਨਾ ਹਤਿੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 

أن الله ليس له أم ولا أب ولا أبناء ولا أقارب ؛ إنه خال من الشهوة وهو زوج كل البشر بدون  
 .زوجة معينة

ਅਕੁਲ ਹਨਰੰਜਨ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ ਿਗਲੀ ਜੋਹਤ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||الله ليس له أصل. هو نقي ، لانهائي ومتسامي ؛ يا إلهي ، نورك يسود في كل مكان.   || 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਹਰ ਬਰਹਮ ੁਲੁਕਾਇਆ ਘਹਟ ਘਹਟ ਜੋਹਤ ਿਬਾਈ ॥ 

 .الله مستتر في كل قلب وفي كل قلب نوره 

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਮੁਕਤ ੇਗੁਰਮਤੀ ਹਨਰਭੈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੩॥ 

م استنارة أذهاننا من خلال تعاليم المعلم ، يبدو الأمر كما لو تم فتح أبواب ثقيلة  عندما يت
3 ||ويمكننا تجربة الله الخالي من الخوف في نشوة عميقة.   || 

ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕਾਲੁ ਹਿਹਰ ਜੰਤਾ ਵਿਗਹਤ ਜੁਗਹਤ ਿਬਾਈ ॥ 

المخلوقات تحت  بعد أن خلق الكائنات ، جعلها عرضة للموت وأبقى أسلوب حياة جميع 
 .سيطرته 

ਿਹਤਗੁਰੁ ਿੇਹਵ ਪਿਾਰਥੁ ਪਾਵਹਹ ਛੂਟਹਹ ਿਬਿੁ ਕਮਾਈ ॥੪॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي يحصلون على ثروة نام ؛ الذين يعيشون وفقًا لكلمة  
4 ||المعلم ، يصبحون متحررين من الروابط الدنيوية.    || 

ਿੂਚੈ ਭਾਡ ੈਿਾਚ ੁਿਮਾਵੈ ਹਵਰਲੇ ਿੂਚਾਚਾਰੀ ॥ 

لإله الأبدي إلا في الذهن الطاهر ، ولكن نادرًا ما يكون أولئك الذين سلوكهم لا يمكن تقرير ا
 .صادقًا جدًا

SikhBookClub.com



ਤੰਤ ੈਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤ ੁਹਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਿਰਹਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੬॥ 

  || 5 ||لأنك أنت من توحد روح الفرد مع الروح الأسمى.  يا إلهي! لقد جاء ناناك إلى ملجأك ،
6 || 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول

ਹਜਉ ਮੀਨਾ ਹਬਨੁ ਪਾਣੀਐ ਹਤਉ ਿਾਕਤੁ ਮਰ ੈਹਪਆਿ ॥ 

 تمامًا كما تتألم السمكة بدون ماء ، يتألم الكافر الكافر في التوق إلى الرغبات الدنيوية ، 
ਹਤਉ ਹਹਰ ਹਬਨੁ ਮਰੀਐ ਰੇ ਮਨਾ ਜੋ ਹਬਰਥਾ ਜਾਵ ੈਿਾਿੁ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل يا عقلي ، نحن نموت روحيا عندما يضيع أي نفس نأخذ دون أن نتذكر الله.   || 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਿ ੁਲੇਇ ॥ 

 .يا عقلي! رددوا اسم الله ، ورنموا بحمده 
ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਇਹ ੁਰਿੁ ਹਕਉ ਲਹਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਹਹਰ ਿੇਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بدون المعلم؟ إذا وحد الله أحدًا مع المعلم ، فإن المعلم  كيف يمكنني الحصول على مذاق نام 
وقفة ||يبارك مذاق الاسم هذا.    || 

ਿੰਤ ਜਨਾ ਹਮਲ ੁਿੰਗਤੀ ਗਰੁਮੁਹਖ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! انضم إلى رفقة الناس القديسين ، والتي هي المكان الحقيقي للحج لأتباع المعلم
ਅਿਿਹਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਗੁਰ ਿਰਿੁ ਪਰਾਪਹਤ ਹੋਇ ॥੨॥ 

بحضور المعلم ، واتباع تعاليمه ، يحصل المرء على ميزة اعتبار أنه استحم في جميع الأماكن  
2 ||المقدسة البالغ عددها ثمانية وستين مكاناً.   || 

ਹਜਉ ਜੋਗੀ ਜਤ ਬਾਹਰਾ ਤਪੁ ਨਾਹੀ ਿਤ ੁਿੰਤੋਖ ੁ॥ 

 :تمامًا كما يوغي بدون عفة وكفارة بدون حقيقة ورضا ، فهو عديم الفائدة تمامًا
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ਹਤਉ ਨਾਮੈ ਹਬਨੁ ਿੇਹੁਰੀ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਅੰਤਹਰ ਿੋਖੁ ॥੩॥ 

وبالمثل ، بدون تذكر اسم الله ، فإن هذا الجسد البشري عديم الفائدة ، وشيطان الموت  
3 ||يعذب هذا الجسد الممتلئ بالرذائل.   || 

ਿਾਕਤ ਪਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਹਹਰ ਪਾਈਐ ਿਹਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

على محبة الله فقط من خلال المعلم  الساخر غير المؤمن لا ينال محبة الله. يتم الحصول 
 .الحقيقي

ਿੁਖ ਿੁਖ ਿਾਤਾ ਗੁਰੁ ਹਮਲੈ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਿਫਹਤ ਿਮਾਇ ॥੪॥੭॥ 

يقول ناناك ، الشخص الذي يلتقي مع المعلم ، يدرك أن الله ، فاعل السلام والحزن ؛ وبعد  
7 || 4 ||ذلك يبقى هذا الشخص مندمجاً في تسبيح الله.    || 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

المعلم الأولراغ سورات ،  : 

ਤੂ ਪਰਭ ਿਾਤਾ ਿਾਹਨ ਮਹਤ ਪੂਰਾ ਹਮ ਥਾਰੇ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله ، أنت فاعل خير كبير وحكيم كامل ، ونحن المتسولون
ਮੈ ਹਕਆ ਮਾਗਉ ਹਕਛ ੁਹਥਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ਹਹਰ ਿੀਜੈ ਨਾਮੁ ਹਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||ما الذي يجب أن أتوسل إليه؟ لا شيء يدوم: اللهم باركني مع حبيبك نام.   || 

ਘਹਟ ਘਹਟ ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 .يسود الله كل قلب
ਜਹਲ ਥਹਲ ਮਹੀਅਹਲ ਗੁਪਤ ੋਵਰਤ ੈਗੁਰ ਿਬਿੀ ਿੇਹਖ ਹਨਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||يخترق الله الماء والأرض والسماء في الخفاء. يا عقل ، اختبره من خلال كلمة المعلم. 
 || وقفة

ਮਰਤ ਪਇਆਲ ਅਕਾਿੁ ਹਿਖਾਇਓ ਗੁਹਰ ਿਹਤਗੁਹਰ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

منح المعلم الحقيقي الرحمة وأعلن الله للكائنات المنتشرة في العالم الفاني ، والعالم  لقد 
 .السفلي ، والسماء
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ਿੋ ਬਰਹਮੁ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ ਘਟ ਭੀਤਹਰ ਿੇਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

موجود الآن وسيظل دائمًا موجودًا.   يا صديقي! أدرك أن الله في قلبك الذي لا يمر بالتجسد ، 
|| 2  || 
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਉ ਇਹ ੁਜਗੁ ਬਪੁੜੋ ਇਨਨ ਦੂਜ ੈਭਗਨਿ ਨਿਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

 .هذا العالم البائس وقع في الولادة والموت. في حب الازدواجية ، نسي عبادة الله التعبدية 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਿ ਗੁਰਮਨਿ ਪਾਈਐ ਸਾਕਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ؛  يتم تلقي موهبة العبادة التعبدية من خلال مقابلة  
3 ||المتشككون غير المؤمنين يخسرون لعبة الحياة.    || 

ਸਨਿਗੁਰ ਬੰਧਨ ਿੋਨੜ ਨਨਰਾਰੇ ਬਹੁਨੜ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

الذين يحررهم المعلم الحقيقي من خلال كسر روابطهم مع المايا ، لا يقعون في دائرة الولادة  
 .والموت

ਨਾਨਕ ਨਗਆਨ ਰਿਨੁ ਪਰਗਾਨਸਆ ਹਨਰ ਮਨਨ ਿਨਸਆ ਨਨਰੰਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥ 

يا ناناك! الذين تستنير الجوهرة عقلهم مثل المعرفة الإلهية ، يدركون وجود الله الخالي من  
8 || 4 ||الشكل في أذهانهم.   || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول

ਨਜਸੁ ਜਲ ਨਨਨਧ ਕਾਰਨਿ ਿੁਮ ਜਨਗ ਆਏ ਸੋ ਅੰਨਮਿਿ ੁਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

رحيق الطعام الذي أتيت من أجله في هذا العالم ، يتم استلام هذا الرحيق  هذا الرحيق من 
 .من المعلم

ਛੋਡਹੁ ਿੇਸੁ ਭੇਖ ਚਿੁਰਾਈ ਦੁਨਬਧਾ ਇਹ ੁਫਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

لا   (رحيق أمبروسيال)نبذ الأزياء والملابس التنكرية والحيل الذكية الخاصة بك ؛ هذه الفاكهة 
1 ||يتم تلقيها بالبقاء ملتصقة بالثنائية   || 

ਮਨ ਰੇ ਨਿਰੁ ਰਹੁ ਮਿੁ ਕਿ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

 .يا عقلي! ابق ثابتًا ولا تبتعد
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ਬਾਹਨਰ ਢੂਢਿ ਬਹੁਿੁ ਦੁਖੁ ਪਾਿਨਹ ਘਨਰ ਅੰਨਮਿਿ ੁਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

موجود في قلبك نفسه ، من خلال البحث عنه في الخارج ، ستعاني   إن الرحيق الأمبروسي 
وقفة  ||من البؤس الشديد ؛   || 

ਅਿਗੁਿ ਛੋਨਡ ਗੁਿਾ ਕਉ ਧਾਿਹੁ ਕਨਰ ਅਿਗੁਿ ਪਛੁਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

 .نبذ رذائك واكتسب فضائل ؛ سوف تندم إذا استمررت في ارتكاب المعاصي 
ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿਨਹ ਨਫਨਰ ਨਫਨਰ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

أنت لا تعرف ما هو الصواب أو الخطأ حقًا ، لذلك تستمر في الغرق في وحل التعلق الدنيوي  
2 ||مرارًا وتكرارًا.   || 

ਅੰਿਨਰ ਮੈਲ ੁਲੋਭ ਬਹ ੁਝੂਿੇ ਬਾਹਨਰ ਨਾਿਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

في داخلك قذارة الجشع والباطل العظيم. لماذا تهتم بتنظيف جسمك بالاستحمام في  
 الأماكن الدينية؟ 

ਨਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਨਖ ਅੰਿਰ ਕੀ ਗਨਿ ਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

إذا كنت تتأمل في الاسم الطاهر من خلال تعاليم المعلم ، عندها فقط سيحقق عقلك  
3 ||المكانة الروحية الأعلى.   || 

ਪਰਹਨਰ ਲੋਭੁ ਨਨੰਦਾ ਕੂੜ ੁਨਿਆਗਹੁ ਸਚੁ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

ترك الجشع و الافتراء والباطل. وباتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، ستحصل على ثمر نام  
 .الأبدي

ਨਜਉ ਭਾਿੈ ਨਿਉ ਰਾਖਹੁ ਹਨਰ ਜੀਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਨਦ ਸਲਾਹੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 

 ll4ll9ll .اللهم احفظنا كما يحلو لك. المحب ناناك يغني مدائحك من خلال تعاليم المعلم

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦ ੇ॥ 

(فف لينرز)سوراث ، المعلم الأول ، بانشباندا راج  : 
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ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਮੂਸਿ ਰਾਨਖ ਨ ਸਾਕਨਹ ਕੀ ਪਰ ਘਰੁ ਜਹੋਨ ਲਾਗਾ ॥ 

يا عقلي! لا يمكنك حفظ فضائلك من التعرض للسرقة ، فلماذا تبحث عن عيوب في  
 الآخرين؟

ਘਰੁ ਦਰ ੁਰਾਖਨਹ ਜੇ ਰਸ ੁਚਾਖਨਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸੇਿਕ ੁਲਾਗਾ ॥੧॥ 

ك الروحية إلا إذا كنت تذوق طعم الاسم ؛ ولكن هذا الشخص  لن تكون قادرًا على توفير ثروت
1 ||فقط هو الذي يتذوق هذا المذاق ، الذي يتبع تعاليم المعلم.   || 

ਮਨ ਰੇ ਸਮਝੁ ਕਿਨ ਮਨਿ ਲਾਗਾ ॥ 

 .يا عقلي! استيقظ وأدرك نوع النصائح السيئة التي تتبعها
ਨਾਮੁ ਨਿਸਾਨਰ ਅਨ ਰਸ ਲੋਭਾਨੇ ਨਫਨਰ ਪਛੁਿਾਨਹ ਅਭਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها التعيس ، بترك الاسم ، تنغمس في الملذات الدنيوية الأخرى ؛ سوف تندم في النهاية.  
وقفة ||  || 

ਆਿਿ ਕਉ ਹਰਖ ਜਾਿ ਕਉ ਰੋਿਨਹ ਇਹ ੁਦੁਖੁ ਸੁਖ ੁਨਾਲੇ ਲਾਗਾ ॥ 

أنت مسرور عندما تأتي الثروة الدنيوية ، لكنك تشعر بالتعاسة عندما تخسرها ؛ أصبح هذا  
 .الألم والمتعة جزءًا من حياتك

ਆਪੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਨਗ ਭੋਗਾਿੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸ ੋਅਨਰਾਗਾ ॥੨॥ 

الله بنفسه يجعل الإنسان يستمتع باللذة أو يتحمل الألم. هو ، الذي يتبع تعاليم المعلم ، لا  
2 ||يتأثر بأي من هذه المواقف.   || 

ਹਨਰ ਰਸ ਊਪਨਰ ਅਿਰੁ ਨਕਆ ਕਹੀਐ ਨਜਨਨ ਪੀਆ ਸੋ ਨਿਿਪਿਾਗਾ ॥ 

المذاق الخفي لاسم الله؟ من يشترك فيه ، يشبع من  ماذا يمكن أن يقال أيضًا أنه يفوق 
 .الآخر في الدنيا

ਮਾਇਆ ਮੋਨਹਿ ਨਜਨਨ ਇਹੁ ਰਸੁ ਖੋਇਆ ਜਾ ਸਾਕਿ ਦੁਰਮਨਿ ਲਾਗਾ ॥੩॥ 

الشخص الذي استدرجته مايا ، يتبع النصائح السيئة للسخرية غير المؤمنين ويحرم نفسه من  
3 ||هذا المذاق.   || 
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ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਿਨਪਨਿ ਦੇਹੀ ਦੇਹੀ ਮਨਹ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ ॥ 

 .أن الله ، الذي هو نفسه هو الداعم والمالك لعقلنا وجسدنا وحياتنا ، موجود في جسدنا 
ਜੇ ਿੂ ਦੇਨਹ ਿ ਹਨਰ ਰਸੁ ਗਾਈ ਮਨੁ ਨਿਿਪਿੈ ਹਨਰ ਨਲਿ ਲਾਗਾ ॥੪॥ 

يا إلهي! إذا باركتني هذه المتعة الإلهية ، عندها فقط يمكنني أن أغني تسبيحك: من يشارك  
4 ||في تذكر الله ، يشبع من مايا.   || 

ਸਾਧਸੰਗਨਿ ਮਨਹ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਗੁਨਰ ਨਮਨਲਐ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

نحن بصحبة أشخاص قديسين نحصل على متعة اسم الله ؛ الخوف من الموت يتلاشى عند  
 .لقاء المعلم

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨਪ ਗੁਰਮੁਨਖ ਹਨਰ ਪਾਏ ਮਸਿਨਕ ਭਾਗਾ ॥੫॥੧੦॥ 

  ||يتأمل في الله من خلال تعاليم المعلم ويدركه.  يا ناناك! الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا ،
5 || 10  || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول

ਸਰਬ ਜੀਆ ਨਸਨਰ ਲੇਖੁ ਧਰੁਾਹੂ ਨਬਨੁ ਲੇਖੈ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

 .كل البشر لديهم مصير محدد سلفًا ولا يوجد شيء بدونه

ਆਨਪ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਨਿ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ਹੁਕਨਮ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||وحده الله نفسه وراء القدر خلق الخليقة ، يعاينها ، ويتبع وصيته.   || 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله بعشق ، سيسود السلام السماوي
ਅਨਹਨਨਨਸ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਿਹੁ ਹਨਰ ਦਾਿਾ ਭੁਗਿਾ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله نفسه هو المحسن وهو نفسه المتمتع  ليلا ونهارا ، اتبع الكلمة الإلهية للمعلم وستفهم أن 
 .بكل شيء
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ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਦੇਖਹੁ ਅਵਿੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

 .الله الذي في الداخل ، يراه في الخارج أيضًا ؛ لا يوجد أحد مثله 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਏਕ ਰਦਿਸਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਜੋਰਤ ਸਮੋਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

متجسد في  بصفتك من أتباع المعلم ، انظر إلى الجميع بعين واحدة من المساواة ؛ نور الله 
2 ||كل قلب.   || 

ਚਲਤ ੌਠਾਰਕ ਿਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੈ ਗੁਿ ਰਮਰਲਐ ਇਹ ਮਰਤ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

من خلال مقابلة المعلم ، ستصل إلى العقل لفهم وحدانية الله وستكون قادرًا على كبح جماح  
 .عقلك المتقلب في نفسك

ਦੇਰਖ ਅਰਦਿਸਿੁ ਿਹਉ ਰਬਸਮਾਦੀ ਦੁਖੁ ਰਬਸਿੈ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||مرئي ، ستبقى مندهشًا ومسرورًا ؛ نسيت ألمك ، ستكون في سلام. بإدراكك للإله غير ال  

|| 

ਪੀਵਹੁ ਅਰਪਉ ਪਿਮ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

 .بشرب رحيق نامبروسيال ، يتم تلقي نعيم الحالة العليا ويبقى العقل داخل القلب
ਜਨਮ ਮਿਣ ਭਵ ਭੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪੁਨਿਰਪ ਜਨਮ ੁਨ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

4 ||الترنيم بحمد الله ، مدمر الخوف من الولادة والموت ، لا توجد ولادة لاحقة. من خلال   || 

ਤਤੁ ਰਨਿੰਜਨੁ ਜੋਰਤ ਸਬਾਈ ਸੋਹੰ ਭੇਦ ੁਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

إن الله الطاهر هو جوهر كل شيء ، وينتشر نوره الإلهي في الكل. إنه يتغلغل في الكل دون  
 أي تمييز 

ਅਪਿੰਪਿ ਪਾਿਬਿਹਮੁ ਪਿਮੇਸਿੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧੧॥ 

11  || 5 ||يا ناناك! لقد قابلني هذا الإله الأعلى اللامتناهي بصفتي معلمي.   || 
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ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿੁ 
 :راغ سورات ، المعلم الأول ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜਾ ਰਤਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥ 

الله ، يمكنني أن أغني بحمده ،  عندما أرضي   

ਤਾ ਗਾਵ ੇਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ॥ 

 .وعندها فقط يمكنني أن أحصل على أجر الترنيم بحمده

ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ 

 لا ينال أجر الترنيم إلا ، 

ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵ ੈਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||عندما يعطي نفسه.   || 

ਮਨ ਮੇਿ ੇਗੁਿ ਬਚਨੀ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥ 

 يا عقلي! الشخص الذي نال كنز تسبيح الله من خلال كلمة المعلم ، 
ਤਾ ਤੇ ਸਚ ਮਰਹ ਿਰਹਆ ਸਮਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||وبسبب ذلك يبقى منغمساً في ذكر الله الأزلي.   || 

ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ 

 الشخص ، 
ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਰਤਆਗੀ ॥ 

 .ثم تخلى عن عقله المتقلب
ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਿਾ ॥ 

يكون عقل الشخص مستنيرًا روحياً من خلال تعاليم المعلم ، عندما   
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ਤਾ ਰਮਰਿਆ ਸਗਲ ਅੰਿ੍੍ਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||ثم تبدد كل ظلمات جهله.   || 

ਗੁਿ ਚਿਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 عندما يكون عقل الشخص منسجمًا مع كلمة المعلم ، 

ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਭਾਗਾ ॥ 

 .ثم ينحسر طريق الموت الروحي 
ਭੈ ਰਵਰਚ ਰਨਿਭਉ ਪਾਇਆ ॥ 

 عندما يدرك الإنسان الله الشجاع بالعيش في خوفه المبجل ، 

ਤਾ ਸਹਜੈ ਕ ੈਘਰਿ ਆਇਆ ॥੩॥ 

3  ||ثم يدخل في حالة السلام والاتزان السماويين.   || 

ਭਣਰਤ ਨਾਨਕ ੁਬੂਝ ੈਕੋ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

 ناناك يقول ، فقط شخص نادر يتأمل ويفهم ، 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਰਹ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ॥ 

 هذا هو أسمى عمل في هذا العالم ، 

ਕਿਣੀ ਕੀਿਰਤ ਹੋਈ ॥ 

 هذا أنبل عمل هو الترنيم بحمد الله ، 

ਜਾ ਆਪੇ ਰਮਰਲਆ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 

12 || 1 || 4 ||الذي من خلاله يتجلى إلهه في الإنسان.   || 

ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث ، أول فوز

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਸੇਵਕ ਸਵੇ ਕਿਰਹ ਸਰਭ ਤਿੇੀ ਰਜਨ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ 

 .يا الله! المصلين الذين يستمتعون بتذوق كلمة المعلم ، هم وحدهم يؤدون عبادتك التعبدية
ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਰਨਿਮਲ ੁਹੋਆ ਰਜਰਨ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .هو الذي يقضي على غروره الذاتي من الداخل ، يصبح طاهرًا بنعمة المعلم

ਅਨਰਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਰਨਤ ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||هو ، الذي يغني دائمًا يمدح الإله الأبدي ، يتزين بكلمة المعلم.   || 

ਮੇਿ ੇਠਾਕੁਿ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਸਿਰਣ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

 .يا سيدي الله جئنا نحن أولادك إلى ملجأك
ਏਕੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਕੇਵਲੁ ਆਰਪ ਮੁਿਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يا الله! أنت وحدك أبدى حقًا ، وأنت وحدك كلك من نفسك.   || 

ਜਾਗਤ ਿਹੇ ਰਤਨੀ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਿੀ ॥ 

الذين يقضون على غرورهم من خلال كلمة المعلم ، يظلون مستيقظين ومنتبهين لهجوم  
 الغرائب الدنيوية ، وهم وحدهم يدركون الله 

ਰਗਿਹੀ ਮਰਹ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਉਦਾਸੀ ਰਗਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

أثناء العيش في المنزل ، يظل أتباع الله منفصلين عن المغايرات الدنيوية بالتأمل في جوهر  
 .الحكمة الإلهية

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਿਾਰਖਆ ਉਿ ਿਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإنهم يتمتعون دائمًا بالسلام ويحفظون الله في قلوبهم.   

|| 

ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਦਹ ਰਦਰਸ ਿਾਵਦਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਇਆ ॥ 

أشياء أخرى غير  )يستمر هذا العقل في الشرود في كل مكان لأنه ضل في حب الازدواجية  
(الله . 
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ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਰਿਿਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

।الشخص الجاهل العنيد لا يتذكر اسم الله. يضيع حياته عبثا. 
ਸਰਤਗੁਿੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ਹਉਮੈ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||ولكن عندما يقابل المعلم ، ينعم بنعام ويتخلى عن غروره وتعلقه العاطفي.   || 

ਹਰਿ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਰਹ ਗੁਿ ਕ ੈਸਿਰਿ ਵੀਚਾਿੀ ॥ 

 .يتأمل أتباع الله في كلمة المعلم ويكسبون مكافأة تذكر الله الأزلي 
ਆਪੇ ਮੇਰਿ ਿਏ ਪਰਰਭ ਸਾਚ ੈਸਾਚ ੁਿਰਖਆ ਉਿ ਧਾਿੀ ॥ 

 .الله الأزلي يوحِّدهم به ، ويحفظونه في قلوبهم

ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਗਰਤ ਮਰਤ ਪਾਈ ਏਹਾ ਿਾਰਸ ਹਮਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 

! نصل إلى المكانة الروحية العليا والفكر الفائق من خلال نام ؛ هذا وحده هو ثروتنا  يا ناناك
1 || 4 ||الحقيقية.   || 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਿਾ ੩ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث

ਭਗਰਤ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਿੀਆ ਨਾਉ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

 .يبارك المعلم المصلين بكنز العبادة التعبدية وثروة اسم الله الأبدي
ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਿ ੇਰਨਖੁਟੈ ਨਾਹੀ ਰਕਨੈ ਨ ਕੀਮਰਤ ਹੋਇ ॥ 

 ثروة الاسم التي لا تنضب لا تقصر ولا يمكن لأحد أن يقدر قيمتها 
ਨਾਮ ਧਰਨ ਮੁਖ ਉਜਿੇ ਹੋਏ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

1 ||بحكم ثروة الاسم ينالون الإكرام ويحققون الله الأبدي.   || 

ਮਨ ਮੇਿ ੇਗੁਿ ਸਿਿੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

يتحقق الله إلا من خلال كلمة المعلميا عقلي! لا  . 
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ਰਿਨੁ ਸਿਿੈ ਜਗੁ ਭੁਿਿਾ ਰਿਿਿਾ ਿਿਗਹ ਰਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بدون اتباع كلمة المعلم ، يتجول العالم بعيدًا عن الطريق الصحيح ويتلقى العقاب في حضور  
وقفة ||الله.   || 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਅੰਿਰਿ ਪੰਚ ਚਿੋ ਵਸਰਹ ਕਾਮ ੁਕਰੋਧੁ ਿੋਭ ੁਮੋਹ ੁਅਹੰਕਾਿਾ ॥ 

هذا الجسد يسكن اللصوص الخمسة: الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي  داخل 
 والأنانية ، 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿੂਟਰਹ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਿੂਝਰਹ ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪਕੂਾਿਾ ॥ 

 .ينهبون رحيق الطعام ، لكن أصحاب الإرادة الذاتية لا يدركون ذلك ؛ لا أحد يسمع شكواهم
ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ ਅੰਧ ੁਵਿਤਾਿਾ ਿਾਝੁ ਗੁਿੂ ਗੁਿਾਿਾ ॥੨॥ 

العالم أعمى في حب مايا ، يستمر في القيام بأعمال حمقاء ؛ بدون تعاليم المعلم ، يبقى  
2 ||ظلام الجهل في حياته الروحية.   || 

ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਵਗੁਤੇ ਰਕਹੁ ਚਿੈ ਨ ਚਿਰਿਆ ਨਾਰਿ ॥ 

سير  من خلال الانغماس في الأنانية والتملك ، يتم تدميرهم ؛ عندما يغادرون ، لا شيء ي
 .معهم

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਸਿਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥ 

 .لكن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يكرس اسم الله في قلبه ويتذكره دائمًا بمحبة 
ਸਚੀ ਿਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਨਿਿੀ ਨਿਰਿ ਰਨਹਾਰਿ ॥੩॥ 

دائمًا بالنعيم الروحي.  من خلال كلمات المعلم ، يغني تسبيح الله المجيد ؛ ينعم بنظرة النعمة 
|| 3  || 

ਸਰਤਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਸਿਾ ਘਰਟ ਚਾਨਣੁ ਅਮਿੁ ਰਸਰਿ ਿਾਰਿਸਾਹਾ ॥ 

 .الذين تظل قلوبهم دائمًا مستنيرة بحكمة المعلم الروحية ، فإن أمرهم يحكم الملوك
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ਅਨਰਿਨੁ ਭਗਰਤ ਕਿਰਹ ਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਚ ੁਿਾਹਾ ॥ 

مرون في كسب المكافأة الأبدية لتذكر  إنهم دائمًا ما ينخرطون في عبادة الله التعبدية ، ويست 
 .اسم الله

ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਰਨਸਤਾਿਾ ਸਿਰਿ ਿਤ ੇਹਰਿ ਪਾਹਾ ॥੪॥੨॥ 

يسبح المرء عبر محيط الرذائل    يا ناناك! يتحقق الله من خلال البقاء مشبعًا بكلمة المعلم ؛
2 || 4 ||الدنيوية بالتأمل في اسم الله.   || 

ਸੋਿਰਿ ਮਃ ੩ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث

ਿਾਸਰਨ ਿਾਸੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 

يدرك المرء الله عندما يقضي على الأنا من الداخل ويصبح متواضعًا للغاية كما لو أنه أصبح  
 .خادمًا للمصلين

ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਿਜ ੁਹਰਿ ਅਨੰਿ ੁਹੈ ਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

تتمثل المهمة الرئيسية للمصلين في الاستمتاع بنعيم الاتحاد مع الله من خلال ترديد  
 .تسبيحه دائمًا

ਸਿਰਿ ਿਤ ੇਸਿਾ ਇਕ ਿੰਗੀ ਹਰਿ ਰਸਉ ਿਹੇ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1  ||كونهم مشبعين دائمًا بكلمة المعلم ، يظلون مستغرقين في تذكر الله.   || 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚੀ ਨਿਰਿ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

 .يا الله ، نظرة النعمة الخاصة بك أبدية 
ਆਪਰਣਆ ਿਾਸਾ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਰਪਆਿੇ ਿਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة  ||اللهم ارحم محبينك واحفظ كرامتنا.   || 

ਸਿਰਿ ਸਿਾਹੀ ਸਿਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਿਮਤੀ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

خلال كلمة المعلم. تم القضاء على خوفي من  أعيش روحيا من خلال تسبيح الله دائما من 
 .جميع الأنواع من خلال الفكر الذي نقله المعلم 

SikhBookClub.com



ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਅਰਤ ਸਆੁਰਿਉ ਗੁਿੁ ਸੇਰਵਆ ਰਚਤ ੁਿਾਗਾ ॥ 

 .إن الله خالد وجميل جدا. الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يظل منسجمًا معه 
ਸਾਚਾ ਸਿਿੁ ਸਚੀ ਸਚੁ ਿਾਣੀ ਸੋ ਜਨੁ ਅਨਰਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥੨॥ 

إنه الذي في قلبه الكلمة الإلهية لتسبيح الله الأزلي ، يظل دائمًا يقظًا ومنتبهًا للتجارب  
2 ||الدنيوية.   || 

ਮਹਾ ਗੰਭੀਿੁ ਸਿਾ ਸਖੁਿਾਤਾ ਰਤਸ ਕਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الله عميق للغاية ودائمًا خير السلام. لم يجد أحد حدوده

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਸਵੇਾ ਕੀਨੀ ਅਰਚੰਤ ੁਹਰਿ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

الذي اتبع تعاليم المعلم الكامل ، كرس الله الهم في عقله هو  . 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਿਮਿੁ ਸਿਾ ਸਖੁੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵਚਹੁ ਭਿਮੁ ਚਕੁਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||يصبح عقله وجسده طاهرًا ، والسلام الدائم يملأ القلب ويزيل شكه من الداخل.   || 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਸਿਾ ਪੰਥ ੁਰਵਖੜਾ ਕ ੋਪਾਏ ਗੁਿ ਵੀਚਾਿਾ ॥ 

 دائمًا طريق صعب للغاية ؛ نادرًا ما يجد شخص ما هذا المسار من  إن طريق الاتحاد مع الله
 .خلال التفكير في كلمة المعلم

ਹਰਿ ਕ ੈਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਸਿਿੇ ਮਾਤਾ ਹਉਮੈ ਤਜ ੇਰਵਕਾਿਾ ॥ 

 .يتخلى عن غروره وغرائزه الشريرة. مبتهجًا بكلمة المعلم ، يظل مشبعًا بحب الله
ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤਾ ਇਕ ਿੰਗੀ ਸਿਰਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يا ناناك! لا يزال مشبعًا تمامًا بالاسم الذي يزين حياته من خلال كلمة المعلم.   || 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث

ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਠਿਆਰੇ ਠਜਚਰ ੁਘਟ ਅੰਤਠਰ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥ 

طالما أن هناك حياة في جسدي ، أحمدك على الإطلاق (ارحم)يا إلهي!  . 

ਇਕੁ ਿਲੁ ਠਿਨੁ ਠਿਸਰਠਹ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣਉ ਬਰਸ ਿਚਾਸਾ ॥ 

 .يا إلهي! حتى لو هُجرت للحظة ، فأنا أعتبرها وكأن خمسين عامًا قد مرت
ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਸਦਾ ਸ ੇਭਾਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਠਦ ਿਰਗਾਸਾ ॥੧॥ 

يا إخواني! إلى الأبد كنا حمقى جاهلين ؛ ولكن الآن ، من خلال كلمة المعلم ، أصبحت  
1 ||الحكمة الإلهية واضحة فينا.   || 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਮ ਆਿੇ ਦੇਹ ੁਬੁਝਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! امنحني التفهم لترديد اسمك بنفسك 
ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਠਿਟਹੁ ਿਾਠਰਆ ਸਦ ਹੀ ਤੇਰ ੇਨਾਮ ਠਿਟਹੁ ਬਠਲ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! هل لي أن أكون ذبيحة لك ، أرجو أن أكون ذبيحة باسمك 
ਹਮ ਸਬਠਦ ਮੁਏ ਸਬਠਦ ਮਾਠਰ ਜੀਿਾਲੇ ਭਾਈ ਸਬਦੇ ਹੀ ਮੁਕਠਤ ਿਾਈ ॥ 

يا أخي! إنه من خلال كلمة المعلم يمكننا القضاء على غرورنا ؛ من خلاله يجدد لنا المعلم  
 .روحياً ونتلقى التحرر من الرذائل

ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਠਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਹਠਰ ਿਠਸਆ ਮਠਨ ਆਈ ॥ 

 .يصبح عقلنا وقلبنا طاهرًا بالتوافق مع كلمة المعلم ، وندرك وجود الله فينا 
ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਠਜਤ ੁਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹਠਰ ਠਸਉ ਰਠਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

2 ||كلمة المعلم هي عطاء نام. عندما يشرب الذهن به ، يبقى المرء مندمجًا في الله.   || 
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ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਠਹ ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ ਸੇ ਠਕਤ ੁਆਏ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 الذين لا يفهمون كلمة المعلم هم روحيًا مكفوفون وصم ؛ لماذا جاءوا الى العالم؟ 
ਹਠਰ ਰਸੁ ਨ ਿਾਇਆ ਠਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ਜੰਮਠਹ ਿਾਰ ੋਿਾਰਾ ॥ 

إنهم لا يتلقون أبدًا جوهر اسم الله ؛ إنهم يضيعون حياتهم ، ويمرون بالولادة والموت مرارًا  
 .وتكرارًا

ਠਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਠਬਸਟਾ ਮਾਠਹ ਸਮਾਣੇ ਮਨਮੁਿ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 

الذاتية مستهلكين  مثلما تبقى ديدان القذارة في القذارة ، بالمثل ، يظل الحمقى ذوو الإرادة 
3 ||في ظلام الجهل.   || 

ਆਿੇ ਕਠਰ ਿੇਿੈ ਮਾਰਠਗ ਲਾਏ ਭਾਈ ਠਤਸੁ ਠਬਨੁ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

يا أخي! الله بنفسه يعتني بخلقه ويضعها على الطريق الصحيح. لا أحد غيره يمكنه أن يفعل  
 .ذلك

ਜੋ ਧੁਠਰ ਠਲਠਿਆ ਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਈ ॥ 

 .يا أخي! لا أحد يستطيع أن يمحو ما هو مقرر ، مهما شاء الخالق ، يتحقق
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਠਸਆ ਮਨ ਅੰਤਠਰ ਭਾਈ ਅਿਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੪॥੪॥ 

  4 ||يا ناناك ! الشخص الذي يدرك وجود نام في العقل ، فهو لا يبحث عن أي شخص آخر. 
|| 4  || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث راغ سورات : 

ਗੁਰਮੁਠਿ ਭਗਠਤ ਕਰਠਹ ਿਰਭ ਭਾਿਠਹ ਅਨਠਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਿਾਣ ੇ॥ 

الذين ينخرطون في العبادة التعبدية باتباع تعاليم المعلم ويتذكرون الاسم دائمًا ، يرضون  ,
 .الله

ਭਗਤਾ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰਠਹ ਆਠਿ ਰਾਿਠਹ ਜੋ ਤੇਰ ੈਮਠਨ ਭਾਣੇ ॥ 

 .اللهم إنك تعتز بأتباعك وتحمي من يرضيك
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ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਬਠਦ ਿਛਾਤਾ ਗੁਣ ਕਠਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣ ੇ॥੧॥ 

يا الله! أنت واهب الفضيلة ، تتحقق من خلال كلمة المعلم ؛ عند النطق بحمدك ، يظل  
1 ||. (الله)المصلين مندمجين مع الفاضل   || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਹਠਰ ਜੀਉ ਸਦਾ ਸਮਾਠਲ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائما القس الله
ਅੰਤ ਕਾਠਲ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਿ ੈਸਦਾ ਠਨਬਹ ੈਤੇਰ ੈਨਾਠਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

في آخر لحظة في الحياة ، سيكون هو وحده أفضل صديق لك ؛ يجب أن يقف بجانبك دائمًا.  
وقفة ||  || 

ਦੁਸਟ ਚਉਕੜੀ ਸਦਾ ਕੂੜ ੁਕਮਾਿਠਹ ਨਾ ਬੂਝਠਹ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

 دائمًا ما تمارس عصابة الأشرار الباطل ؛ لا يفكرون ولا يفهمون أبدًا ، 

ਠਨੰਦਾ ਦੁਸਟੀ ਤੇ ਠਕਠਨ ਫਲੁ ਿਾਇਆ ਹਰਣਾਿਸ ਨਿਠਹ ਠਬਦਾਰੇ ॥ 

لتعذيبه المحب  )أنه لم ينل أحد أجرًا بالشر أو القذف. تمزق الملك هارناكش بأظافر نارسنج  
 براه

ਿਰਠਹਲਾਦੁ ਜਨੁ ਸਦ ਹਠਰ ਗੁਣ ਗਾਿ ੈਹਠਰ ਜੀਉ ਲਏ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥ 

2 ||والمخلص براهلاد ، الذي كان يغني دائمًا بحمد الله ، خلصه.   || 

ਆਿਸ ਕਉ ਬਹ ੁਭਲਾ ਕਠਰ ਜਾਣਠਹ ਮਨਮੁਠਿ ਮਠਤ ਨ ਕਾਈ ॥ 

الأشخاص الذين لديهم إرادة ذاتية ليس لديهم حكمة على الإطلاق ، لكنهم يعتبرون أنفسهم  
 .فاضلين للغاية 

ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਠਨੰਦਾ ਠਿਆਿੇ ਜਾਸਠਨ ਜਨਮ ੁਗਿਾਈ ॥ 

 .ينغمسون في افتراء القديسين ويغادرون العالم ويضيعون حياتهم
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਦ ੇਚੇਤਠਹ ਨਾਹੀ ਅੰਠਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਈ ॥੩॥ 

3 ||إنهم لا يتأملون أبدًا في اسم الله وفي النهاية يبتعدون عن هذا العالم نادمًا.   || 
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ਸਫਲੁ ਜਨਮ ੁਭਗਤਾ ਕਾ ਕੀਤਾ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਆਠਿ ਲਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يجعل حياة أتباعه ناجحة من خلال إلهامهم لاتباع تعاليم المعلم

ਸਬਦੇ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ਅਨਠਦਨੁ ਹਠਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

كونهم مشبعين بكلمة المعلم ويظلون مستغرقين في حالة من السلام والاتزان ، فإنهم  
 .يغنون دائمًا بحمد الله

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹ ੈਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਲਾਗਾ ਠਤਨ ਕੈ ਿਾਏ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يسلم الخادم ناناك أنني أشرك نفسي بكل تواضع في خدمتهم.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث راغ سورات : 

ਸੋ ਠਸਿ ੁਸਿਾ ਬੰਧਿ ੁਹੈ ਭਾਈ ਠਜ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਠਿਠਚ ਆਿੈ ॥ 

 .إنه وحده تلميذ المعلم وصديقه وقريبه ، الذي يخضع لإرادة المعلم
ਆਿਣੈ ਭਾਣ ੈਜੋ ਚਲੈ ਭਾਈ ਠਿਛੁਠੜ ਚੋਟਾ ਿਾਿ ੈ॥ 

 .يا أخي الذي يتبع إرادته ينفصل عن الله ويتألم
ਠਬਨੁ ਸਠਤਗੁਰ ਸੁਿੁ ਕਦ ੇਨ ਿਾਿ ੈਭਾਈ ਠਫਠਰ ਠਫਠਰ ਿਛੋਤਾਿੈ ॥੧॥ 

يا أخي! لا يستقبل المرء أبدًا السلام السماوي دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ويندم مرارًا 
1 ||وتكرارًا.   || 

ਹਠਰ ਕੇ ਦਾਸ ਸੁਹੇਲੇ ਭਾਈ ॥ 

 .أيها الإخوة محبون الله يسكنون في سلام 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਕਕਲਕਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਆਪ ੇਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || تم القضاء على آثامهم وآلام حياتهم التي لا تعد ولا تحصى والله يجمعهم به 

ਇਹ ੁਕੁਟੰਿ ੁਸਭੁ ਜੀਅ ਕੇ ਿੰਧਨ ਭਾਈ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾ ਸੈਂਸਾਰਾ ॥ 

 .يا أخي ! كل هؤلاء الأقارب هم مثل عبودية الروح ؛ العالم مخدوع بالشك
ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਿੰਧਨ ਟੂਟਕਹ ਨਾਹੀ ਗੁਰਮੁਕਖ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ 

بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن كسر هذه الروابط ؛ فقط باتباع تعاليم المعلم يجد المرء التحرر  
 .من الروابط الدنيوية 

ਕਰਮ ਕਰਕਹ ਗੁਰ ਸਿਦੁ ਨ ਪਛਾਣਕਹ ਮਕਰ ਜਨਮਕਹ ਵਾਰ ੋਵਾਰਾ ॥੨॥ 

الذين يتابعون الشؤون الدنيوية دون اتباع تعاليم المعلم ، يقعون في دائرة الولادة والموت.  
|| 2  || 

ਹਉ ਮੇਰਾ ਜਗੁ ਪਲਕਿ ਰਕਹਆ ਭਾਈ ਕੋਇ ਨ ਕਕਸ ਹੀ ਕੇਰਾ ॥ 

 .يا أخي! العالم عالق في الأنانية والأنا ، ولا أحد يهتم حقًا بالآخر
ਗੁਰਮੁਕਖ ਮਹਲ ੁਪਾਇਕਨ ਗੁਣ ਗਾਵਕਨ ਕਨਜ ਘਕਰ ਹੋਇ ਿਸੇਰਾ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم ويغنون بحمد الله ، يسكنون روحياً في محضره 
ਐਥੈ ਿੂਝ ੈਸ ੁਆਪੁ ਪਛਾਣ ੈਹਕਰ ਪਰਭੁ ਹੈ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥੩॥ 

من يفهم هذا السر أثناء إقامته في هذا العالم ويدرك نفسه ، يظل الله مساعدًا لذلك  
3 ||الشخص طوال الوقت.   || 

ਸਕਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ੁਹੈ ਭਾਈ ਕਵਣ ੁਭਾਗਾ ਕਕਆ ਪਾਈਐ ॥ 

يا أخي ! المعلم الحقيقي رحيم إلى الأبد ؛ لكن بدون القدر ، ما الذي يمكن أن يحصل عليه  
 المرء من المعلم؟ 
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ਏਕ ਨਦਕਰ ਕਕਰ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਕਰ ਜੇਹਾ ਭਾਉ ਿੇਹਾ ਫਲ ੁਪਾਈਐ ॥ 

النعمة حسب عمق محبتنا لهيغري المعلم بنعمته بالتساوي على الجميع ؛ لكننا ننال أجر   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਿਕਰ ਕਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 

يا ناناك! عندما نقضي على الغرور الذاتي من الداخل ، فإننا ندرك أن الله يسكن في أذهاننا.  
|| 4 || 6  || 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੩ ਿੌਿੁਕ ੇ॥ 

، المعلم الثالث ، أربع خطوط راغ سورات : 

ਸਿੀ ਭਗਕਿ ਸਕਿਗੁਰ ਿੇ ਹੋਵੈ ਸਿੀ ਕਹਰਦ ੈਿਾਣੀ ॥ 

يتلقى المرء عطية العبادة التعبدية فقط من المعلم الحقيقي ، والكلمات الإلهية لتسابيح الله  
 .مكفولة في القلب

ਸਕਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ਹਉਮੈ ਸਿਕਦ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ي ، يتلقى السلام الأبدي ويتم القضاء على غروره  الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيق 
 .من خلال كلمة المعلم 

ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਿੇ ਭਗਕਿ ਨ ਹੋਵੀ ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਕਫਰ ੈਇਆਣੀ ॥ 

 .لا يمكن أداء العبادة التعبدية بدون تعاليم المعلم الحقيقي ؛ بدونها يتجول العالم في جهل

ਮਨਮੁਕਖ ਕਫਰਕਹ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਕਹ ਡੂਕਿ ਮੁਏ ਕਵਣ ੁਪਾਣੀ ॥੧॥ 

 (1) .يتجول أصحاب الإرادة الذاتية ؛ يعانون دائمًا كأنهم غرقوا بلا ماء وماتوا 

ਭਾਈ ਰੇ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يا أخي! ابق إلى الأبد في ملجأ المعلم 
ਆਪਣੀ ਨਦਕਰ ਕਰ ੇਪਕਿ ਰਾਖੈ ਹਕਰ ਨਾਮੋ ਦੇ ਵਕਡਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يمنح المعلم نعمته ويحمي شرفه ويبارك العظمة من خلال اسم الله   || 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਆਪੁ ਪਛਾਿਾ ਸਿਕਦ ਸਿੈ ਵੀਿਾਰਾ ॥ 

من يتأمل حياته الروحية من خلال المعلم الكامل. يبدأ التفكير في الفضائل الإلهية بالتناغم  
 .مع الكلمات الإلهية لحمد الله

ਕਹਰਦੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਦ ਵਕਸਆ ਿਕਜ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

ذلك ، فإنه يدرك أن الله ، وحياة العالم ،    من خلال نبذ الشهوة والغضب والأنانية وما إلى
 .يسكن في قلبه دائمًا

ਸਦਾ ਹਜੂਕਰ ਰਕਵਆ ਸਭ ਿਾਈ ਕਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .مع وجود اسم الله اللامتناهي المتجسد في القلب ، يختبر حضور الله معه وفي كل مكان 

ਜੁਕਗ ਜੁਕਗ ਿਾਣੀ ਸਿਕਦ ਪਛਾਣੀ ਨਾਉ ਮੀਿਾ ਮਨਕਹ ਕਪਆਰਾ ॥੨॥ 

المعلم على مر العصور ، هي الطريقة الوحيدة للاتحاد مع الله ، وبالتالي ،  إنه يدرك أن كلمة 
2 ||يبدو الاسم لطيفًا في ذهنه.   || 

ਸਕਿਗੁਰੁ ਸੇਕਵ ਕਜਕਨ ਨਾਮੁ ਪਛਾਿਾ ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਜਕਗ ਆਇਆ ॥ 

الناجح هو مجيء هذا الشخص إلى هذا العالم ، والذي يدرك نام باتباع تعاليم المعلم  
 .الحقيقي

ਹਕਰ ਰਸੁ ਿਾਕਖ ਸਦਾ ਮਨੁ ਕਿਰਪਕਿਆ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਗੁਣੀ ਅਘਾਇਆ ॥ 

يشبع عقله إلى الأبد من خلال الاستمتاع برحيق اسم الله ؛ يستمر في الترنيم بحمد الله  
 .ويشعر بالشبع من الغنى والقوة الدنيوية 

ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਕਸ ਸਦਾ ਰੰਕਗ ਰਾਿਾ ਅਨਹਦ ਸਿਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

، وكأن لحنًا مستمرًا للموسيقى الإلهية يهتز  يظل دائمًا مشبعًا بحب الله ، ويزهر قلبه فرحًا  
 .في قلبه 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਕਨਰਮਲ ਿਾਣੀ ਸਿੇ ਸਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

يصبح عقله وجسده طاهرًا من خلال كلمات المعلم الطاهرة ، ويظل مستغرقًا في الله الأبدي.  
|| 3  || 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਕਿ ਕੋਇ ਨ ਿੂਝ ੈਗੁਰਮਕਿ ਕਰਦ ੈਸਮਾਈ ॥ 

الله. يتم إدراك وجودها في العقل من خلال المعقول التي ينقلها  لا أحد يعرف مجد اسم  
 .المعلم

ਗੁਰਮੁਕਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਮਗੁ ਪਛਾਣੈ ਹਕਰ ਰਕਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي يصبح تابعًا للمعلم ، يفهم الطريق إلى الله ؛ لسانه يتذوق جوهر الااسم
ਜਪੁ ਿਪੁ ਸੰਜਮ ੁਸਭ ੁਗੁਰ ਿੇ ਹੋਵੈ ਕਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

يتم تلقي التأمل والتقشف والانضباط الذاتي من المعلم ؛ يتحقق وجود نعم في القلب من  
 .خلال تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਕਹ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਕਨ ਦਕਰ ਸਾਿੈ ਪਕਿ ਪਾਈ ॥੪॥੭॥ 

يا ناناك! المصلون الذين يحفظون اسم الله في قلوبهم ، يبدون جميلون ويتلقون الشرف في  
7 ||  4 ||حضور الله الأبدي.   || 

ਸੋਰਕਿ ਮਃ ੩ ਦੁਿੁਕੇ ॥ 

 :راغ سورات ، ثيراد جورو ، الكبسولات

ਸਕਿਗੁਰ ਕਮਕਲਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਭਾਈ ਜੀਵਿ ਮਰ ੈਿਾ ਿੂਝ ਪਾਇ ॥ 

يا أخي! يبتعد عقل المرء عن الرذائل من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ؛ لكن المرء  
ينما لا يزال يعيش فيه يتلقى هذا الفهم فقط عندما ينفصل عن العالم ب . 

ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਕਸਖ ੁਹੈ ਭਾਈ ਕਜਸੁ ਜੋਿੀ ਜੋਕਿ ਕਮਲਾਇ ॥੧॥ 

الذي يفهم هذا  )شخص هو المعلم ، وال  (الذي يعطي مثل هذا الفهم)يا إخوتي! الشخص 
1 ||نوره.  (روحه الرئيسية أو)مع   (الله) (روحه )هو السيخ ، الذي يتحد نوره   (الشيء  || 

ਮਨ ਰੇ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸੇਿੀ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! كن متناغمًا مع الله بمحبة 
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ਮਨ ਹਕਰ ਜਕਪ ਮੀਿਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਾਏ ਹਕਰ ਥਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا عقلي! من خلال التأمل دائمًا في الله ، نبدأ في محبة الله: يا أخي ، الشخص الذي يتبع  
وقفة  ||تعاليم المعلم يجد مكاناً في محضر الله.   || 
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ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਬਿ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਭਾਈ ਮਨਮੁਬਿ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 
  يريد الذي الشخص ولكن  ، المعلم تعاليم بدون  يرام ما على تسير لا الله  محبة  إن ! أخي   يا

الازدواجية  حب  في   منغمسًا يظل نفسه  . 

ਿੁਹ ਕੁਟਬਹ ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰਬਹ ਭਾਈ ਪ੍ਲੈ ਬਕਛ ੂਨ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 
يا أخي! إن الأعمال الطقسية التي يقوم بها الأشخاص العاقدين تثبت عدم جدواها ، وكأنهم  

2 ||يسحقون القش الذي لا ينتج عنه أي شيء.   || 

ਗੁਰ ਬਮਬਲਐ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਰਬਿਆ ਭਾਈ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਬਿ ਬਪ੍ਆਬਰ ॥ 
  بالحب المرء ويتشرب  ، العقل  في   نام  يسود ،  المعلم تعاليم  واتباع لقاء عند!  أخي   يا

الأبدي الله تجاه  والعاطفة  . 

ਸਦਾ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਣ ਰਿ ੈਭਾਈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਬਿ ਅਪ੍ਾਬਰ ॥੩॥ 
3 ||يا أخي! من خلال حب المعلم اللامتناهي ، يستمر المرء دائمًا في الغناء بحمد الله.   || 

ਆਇਆ ਸੋ ਪ੍ਰਿਾਣ ੁਹੈ ਭਾਈ ਬਜ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਬਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 
  تعاليم  اتباع على  عقله   يركز  الذي العالم في  الشخص ذلك قدوم   يصبح  عليه   المصادق! أخي   يا

 .المعلم

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਬਰ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੮॥ 
  ||يا ناناك! اسم الله يتم تلقيه من خلال المعلم ، ومن خلال كلمته يوحد جورو واحدًا مع الله. 

4 || 8  || 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 
الأولى الضربة  ، الثالث المعلم ، سورات راغ : 
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ਬਿਹੀ ਗੁਣੀ ਬਿਰਭਿਣ ੁਬਿਆਬਪ੍ਆ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਬਿ ਿੂਝ ਿੁਝਾਇ ॥ 
  ؛ (والقوة والفضيلة الرذيلة) الثلاثة  المايا أنماط في  منغمسة بأسرها العوالم إن! إخوتي  يا

الشيء هذا يفهم  الشخص يجعل المعلم . 

ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਲਬਗ ਛੂਟੀਐ ਭਾਈ ਪ੍ੂਛਹ ੁਬਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 
يا أخي! يمكننا أن نتحرر من أنماط المايا هذه بالتوافق مع اسم الله ؛ اذهب واسأل الحكماء  

1 ||عن هذا الأمر.   || 

ਮਨ ਰੇ ਿਰ ੈਗੁਣ ਛੋਬਿ ਚਉਥੈ ਬਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 
  متأثر  غير  العقل يظل حيث الرابعة  الحالة  مع وتناغم للمايا  الثلاثة الأنماط  هذه نبذ! عقلي  يا

 .بهذه

ਹਬਰ ਜੀਉ ਿੇਰ ੈਮਬਨ ਿਸੈ ਭਾਈ ਸਦਾ ਹਬਰ ਕੇ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  ||. ذهنك في يسكن  الذي المبجل الله بحمد دائمًا ترنمي !  أخي   يا  || 

ਨਾਮੈ ਿੇ ਸਬਭ ਊਪ੍ਜੇ ਭਾਈ ਨਾਇ ਬਿਸਬਰਐ ਮਬਰ ਜਾਇ ॥ 

 .يا أخي! يظل الناس أحياء روحيًا بالتناغم مع نام وعند تركهم يموتون روحياً 

ਅਬਗਆਨੀ ਜਗਿੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਭਾਈ ਸੂਿ ੇਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥੨॥ 
يا أخي! العالم الجاهل أعمى في حب مايا ؛ لكونهم غير مدركين ، فإنهم يغادرون من هنا بعد  

2 ||أن سلبوا ثروتهم الروحية.   || 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਾਗੇ ਸ ੇਉਿਰ ੇਭਾਈ ਭਿਜਲ ੁਪ੍ਾਬਰ ਉਿਾਬਰ ॥ 
  الجورو  ويقوم إنقاذهم يتم ،  مايا سبات  من  ويستيقظون  المعلم تعاليم يتبعون  الذين ! أخي   يا

الرذائل من  العالم محيط  عبر  بنقلهم . 

ਜਗ ਮਬਹ ਲਾਹਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਬਹਰਦ ੈਰਬਿਆ ਉਰ ਧਾਬਰ ॥੩॥ 
يا أخي ! الربح الحقيقي للدخول إلى هذا العالم هو التأمل في اسم الله ، وأتباع المعلم يحفظه  

3 ||في قلبه.   || 
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ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਿਰ ੇਭਾਈ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਲਿ ਲਾਇ ॥ 
  في  الغرق من إنقاذهم يتم ،  الاسم مع بحب ويتناغمون  المعلم ملجأ  إلى يأتون الذين!  أخي   يا

الرذائل من العالم محيط . 

ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਿੇੜਾ ਨਾਉ ਿੁਲਹੜਾ ਭਾਈ ਬਜਿ ੁਲਬਗ ਪ੍ਾਬਰ ਜਨ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥੯॥ 
ركوب يسبح المحبون عبر المحيط الدنيوي من   يا ناناك! الاسم مثل السفينة والطوف ،

9 || 4 ||الرذائل.   || 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 
الأولى الضربة  ، الثالث المعلم ، سورات راغ : 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੁਿ ਸਾਗਰ ੁਜਗ ਅੰਿਬਰ ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਿ ੁਨਾਹੀ ॥ 
  أي في  السلام  تلقي  يمكن ولا  ،  السلام محيط مثل  هو الحقيقي المعلم فقط ،  العالم هذا  في 

آخر مكان . 

ਹਉਮੈ ਜਗਿੁ ਦੁਬਿ ਰੋਬਗ ਬਿਆਬਪ੍ਆ ਮਬਰ ਜਨਮੈ ਰੋਿੈ ਧਾਹੀ ॥੧॥ 
ابتلي العالم بمرض الأنانية المؤلم. تستمر في الموت حتى تولد من جديد ، وتصرخ من الألم  

|| 1  || 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਬਿ ਸਿੁੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 
الروحي  السلام واستقبل المعلم تعاليم اتبع! البشر أيها . 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਿਬਹ ਿਾ ਸੁਿ ੁਪ੍ਾਿਬਹ ਨਾਬਹ ਿ ਜਾਬਹਗਾ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  بعد هنا من ستغادر ، وإلا  ؛ السلام على تحصل فسوف   ، الحقيقي  المعلم تعاليم اتبعت إذا

وقفة  ||. عبثًا بثمن  تقدر لا التي حياتك تضيع أن  || 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਧਾਿੁ ਿਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਿਬਹ ਹਬਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥ 
  يستمتعون لا  لكنهم المايا من  أنماط ثلاثة تأثير تحت الطقوس من العديد الناس  يؤدّي

الله اسم بمذاق . 
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ਸੰਬਧਆ ਿਰਪ੍ਣੁ ਕਰਬਹ ਗਾਇਿਰੀ ਬਿਨੁ ਿੂਝ ੇਦੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 
يؤدون الصلوات الثلاث اليومية ، ويقدمون القرابين من الماء لأسلافهم وآلهتهم ويتلون  

2 |تعويذة غاياتري ، ولا يزالون يعانون بدون حكمة روحية.   | 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਿੇ ਸ ੋਿਿਭਾਗੀ ਬਜਸ ਨੋ ਆਬਪ੍ ਬਮਲਾਏ ॥ 
  بالشخص إلا يلتقي  لا المعلم لكن. المعلم تعاليم  يتبع الذي الشخص أن الحظ حسن ومن

المعلم مع الله يوحده الذي . 

ਹਬਰ ਰਸੁ ਪ੍ੀ ਜਨ ਸਦਾ ਬਿਰਪ੍ਿਾਸੇ ਬਿਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਿਾਏ ॥੩॥ 
3 ||من خلال القضاء على غرورهم وشرب رحيق اسم الله ، يظل المصلين دائمًا مشبعين.   

|| 

ਇਹ ੁਜਗੁ ਅੰਧਾ ਸਭ ੁਅੰਧੁ ਕਮਾਿੈ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 
  الطريق أن يدرك ولا  ،  جهل بأعمال  ويقوم أعمى شيء  كل  كان لو كما للغاية جاهل العالم هذا

المعلم تعاليم بدون  عليه  الحصول  يمكن  لا الصالح . 

ਨਾਨਕ ਸਬਿਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਿ ਅਿੀ ਿੇਿੈ ਘਰ ੈਅੰਦਬਰ ਸਚੁ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧੦॥ 
عندها يرى المرء الله بعيون مستنيرة   يا ناناك! عندما يلتقي المرء بالمعلم ويتبع تعاليمه ،
10 || 4 ||روحيًا ويدركه في قلبه.   || 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المعلم ، سورات راغ : 

ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਿੇ ਿਹੁਿਾ ਦੁਿੁ ਲਾਗਾ ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਭਰਮਾਈ ॥ 
دائمًا  يتجول ويظل بشدة المرء يعاني   ، الحقيقي  المعلم تعاليم  اتباع دون  

ਹਮ ਦੀਨ ਿੁਮ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਦਾਿੇ ਸਿਦੇ ਦੇਬਹ ਿੁਝਾਈ ॥੧॥ 
اللهم إنا عاجزين ووديعين وأنت فاعل خير بعد عصر ؛ من خلال كلمة المعلم باركنا بالطريقة  

1 ||الصالحة للعيش.   || 
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ਹਬਰ ਜੀਉ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਿੁਮ ਬਪ੍ਆਰੇ ॥ 
ارحمني فضلك من احفظني اللهم  

ਸਬਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਿਹੁ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਦੇਿਹੁ ਆਧਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||. حياتي   دعم ،  بنعام يباركني  خلاله  ومن ،  الاسم وأهل ، المعلم لمقابلة  ويوحدونني   || 

ਮਨਸਾ ਮਾਬਰ ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਮਾਣੀ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਮੁ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 
 إلى المزدوجة عقليته  وتتحول  ، الدنيوية  رغباته  على  ويقضي  ، اللامتناهي  الله اسم يدرك من

الروحي التوازن من حالة   

ਹਬਰ ਰਸੁ ਚਾਬਿ ਮਨੁ ਬਨਰਮਲ ੁਹੋਆ ਬਕਲਬਿਿ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 

لأن اسم الله هو مدمر الخطايا ، لذلك من خلال تذوق طعم اسم الله ، يصبح عقل هذا  
2 ||الشخص نقيًا.   || 
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ਸਬਦਿ ਮਰਹ ੁਦਿਦਰ ਜੀਵਹੁ ਸਿ ਹੀ ਤਾ ਦਿਦਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

إذا أصبحت باتباعك لكلمة المعلم خاليًا من الرذائل ، فإنك ستعيش حياة روحية إلى الأبد  
 .ولن تموت أبدًا موتاً روحيًا

ਅੰਦਮਿਤ ੁਨਾਮੁ ਸਿਾ ਮਦਨ ਮੀਠਾ ਸਬਿੇ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ذلك فهي فقط شخص نادر يستقبلها من خلال كلمة  رحيق الاسم حلوة للعقل دائمًا ، ومع 
3 ||المعلم.   || 

ਿਾਤ ੈਿਾਦਤ ਰਖੀ ਹਦਿ ਅਪਣੈ ਦਜਸੁ ਭਾਵੈ ਦਤਸੁ ਿੇਈ ॥ 

 .لقد أبقى المحسن الله هدية نعم هذه تحت سيطرته. يعطي لمن يشاء 
ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਰਤ ੇਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਰਗਹ ਜਾਪਦਹ ਸੇਈ ॥੪॥੧੧॥ 

السلام الروحي هنا ويتم تكريمهم في  يا ناناك! كونهم مشبعين بالاسم، فإنهم يتمتعون ب
11 || 4 ||حضور الله.   || 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث

ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸਹਜ ਧਦੁਨ ਉਪਜੈ ਗਦਤ ਮਦਤ ਤਿ ਹੀ ਪਾਏ ॥ 

عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ، فإن اللحن الإلهي يتدفق داخله وعندها فقط ينعم المرء  
والمكانة الروحية السامية بالفكر الفائق  . 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਦਨ ਵਦਸਆ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 

يدرك المرء الاسم الأبدي لله ساكنًا في ذهنه ، ومن خلال التأمل في الاسم ، يندمج في  
1 ||الاسم نفسه.   || 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

نون بدون اتباع تعاليم المعلم ، فإن العالم بأسره يتجول في الج . 
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ਮਨਮੁਦਖ ਅੰਧਾ ਸਬਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ਝੂਠੈ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الشخص الجاهل روحانيًا عنيدًا لا يفهم كلمة المعلم ويبقى ضائعًا في المعتقدات والشكوك  
وقفة  ||الخاطئة.   || 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਭਰਦਮ ਭਲੁਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕਮਾਏ ॥ 

للمايا تضلل الشخص في الوهم ؛ لذلك في   (والفضيلة القوة ، والرذيلة ، )إن الأنماط الثلاثة 
 .غروره ، يستمر في خلق المزيد من الروابط الدنيوية لنفسه 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਦਸਰ ਊਪਦਰ ਊਭਉ ਗਰਭ ਜੋਦਨ ਿੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 
تستمر دورة الولادة والموت في التحليق فوق رأسه ، ويستمر في المرور عبر الرحم ، ويعاني  

2 ||من الألم.   || 

ਤਿ ੈਗੁਣ ਵਰਤਦਹ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ਹਉਮੈ ਦਵਦਚ ਪਦਤ ਖਈੋ ॥ 

 .الأنماط الثلاثة للمايا هي السائدة في العالم بأسره ؛ يتصرف في الأنا ، يفقد المرء شرفه 
ਗੁਰਮੁਦਖ ਹੋਵੈ ਚਉਿਾ ਪਿ ੁਚੀਨੈ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 

السماوي ويعيش  الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يتعرف على الحالة الرابعة من النعيم 
3 ||في سلام من خلال التأمل في اسم الله.   || 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਸਦਭ ਤੇਰ ੇਤੂ ਆਪ ੇਕਰਤਾ ਜੋ ਤੂ ਕਰਦਹ ਸ ੁਹੋਈ ॥ 

 .يا إلهي! هذه الأنماط الثلاثة للمايا ملكك ؛ أنت نفسك خالق كل شيء وكل ما تفعله يحدث 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਦਨਸਤਾਰਾ ਸਬਿੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥੪॥੧੨॥ 

من الأنا من خلال كلمة المعلم ، ثم من خلال اسم الله ، يتم تحرير  يا ناناك! يتخلص المرء 
12 || 4 ||المرء من أنماط المايا الثلاثة.   || 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع ، أول ضربة 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਿਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਆਪੇ ਆਦਪ ਵਰਤਿਾ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਆਦਪ ਅਪਾਹੁ ॥ 

 .يسود الله نفسه في كل مكان ويبقى هو نفسه منفصلاً 
ਵਣਜਾਰਾ ਜਗ ੁਆਦਪ ਹੈ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 

 .الله نفسه هو التاجر الإلهي في العالم وهو هو نفسه المصرفي الأبدي 

ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਚੁ ਵੇਸਾਹ ੁ॥੧॥ 

1 ||الأبدية.  إنه هو البضاعة والتاجر الإلهي وهو الثروة   || 

ਜਦਪ ਮਨ ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله دائمًا بمحبة واستمر في ترديد تسبيحه
ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਦਪਆਰਾ ਅੰਦਮਿਤ ੁਅਗਮ ਅਿਾਹ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فقط من خلال نعمة المعلم يمكن للمرء أن يدرك أن الله الحبيب ، هو خالد ، لا يمكن  
وقفة  || الاقتراب منه ولا يسبر غوره.  || 

ਆਪੇ ਸੁਦਣ ਸਭ ਵਖੇਿਾ ਦਪਆਰਾ ਮੁਦਖ ਬੋਲੇ ਆਦਪ ਮੁਹਾਹੁ ॥ 

إن الله بنفسه يستمع إلى صلوات البشر ويهتم بالجميع ؛ هو نفسه يتكلم من خلال أفواه  
 .الجميع

ਆਪੇ ਉਝਦਿ ਪਾਇਿਾ ਦਪਆਰਾ ਆਦਪ ਦਵਖਾਲੇ ਰਾਹੁ ॥ 

الحياة الصالحةإن الله الحبيب نفسه يقود البشر إلى البرية ، ويظهر بنفسه طريقة  . 

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਦਪ ਹੈ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ੁ॥੨॥ 

2 ||عزيزي الله نفسه موجود في كل مكان وهو مرتاح.   || 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਉਪਾਇਿਾ ਦਪਆਰਾ ਦਸਦਰ ਆਪੇ ਧੰਧਿੈ ਲਾਹੁ ॥ 

 .الله بنفسه خلق كل الكائنات ، وهو بنفسه يشركهم في مهام مختلفة
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ਆਦਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਦਪਆਰਾ ਆਦਪ ਮਾਰੇ ਮਦਰ ਜਾਹੁ ॥ 

إن الله الحبيب نفسه هو الذي خلق الخليقة وعندما يسحب هو نفسه نفس الحياة يموت  
 .المخلوق

ਆਪੇ ਪਤਣੁ ਪਾਤਣੀ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਪਾਦਰ ਲੰਘਾਹੁ ॥੩॥ 

الله نفسه هو الرصيف ، وهو نفسه الملاح وهو نفسه ينقل الناس عبر محيط الرذائل  
3 ||الدنيوية.   || 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਦਹਿਾ ਦਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਖੇਵਟ ੁਆਦਪ ਚਲਾਹੁ ॥ 

إن الله الحبيب نفسه هو المحيط الدنيوي والسفينة ؛ عندما أصبح قبطاناً في شكل المعلم ،  
 .يوجه هذه السفينة 

ਆਪੇ ਹੀ ਚਦਿ ਲੰਘਿਾ ਦਪਆਰਾ ਕਦਰ ਚੋਜ ਵੇਖ ੈਪਾਦਤਸਾਹੁ ॥ 

عزيزي الله نفسه يركب السفينة ، ويعبر المحيط الدنيوي ، وهو يؤدي ويشاهد مسرحيته  
 .الرائعة

ਆਪੇ ਆਦਪ ਿਇਆਲ ੁਹੈ ਦਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਦਸ ਦਮਲਾਹੁ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! يا عزيزي الله رحيم ؛ مغفرة للناس يوحدهم معه.   || 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਿਾ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع

ਆਪੇ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ ਆਪੇ ਖੰਡ ਆਪ ੇਸਭ ਲੋਇ ॥ 

؛ هو نفسه قارات كل   (عرق وتراببيضة ، رحم ، )الله نفسه هو أشكال الخليقة الأربعة 
 .العوالم

ਆਪੇ ਸੂਤ ੁਆਪੇ ਬਹ ੁਮਣੀਆ ਕਦਰ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 

الله نفسه هو الخيط ، وهو نفسه العديد من الخرزات في صورة كائنات حية. من خلال قوته  
 .القدير ، يوتر العالم 
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ਆਪੇ ਹੀ ਸੂਤਧਾਰੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਸੂਤੁ ਪ ਿੰ ਚੇ ਢਪਹ ਢੇਰੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

الله نفسه يحمل هذا الخيط من قوته ، وعندما يسحب الخيط ، يسقط الكون بأكمله مثل  
1 ||كومة ويتم تدميره.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਮੈ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .يا عقلي! لا يوجد لي إلا الله
ਸਪਤਗੁਰ ਪਵਪਚ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਕਪਰ ਦਇਆ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ੁਮੁਪ  ਚੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كنزالاسم في يد المعلم ؛ من خلال منح الرحمة ، يقطر المعلم رحيق الطعام في أفواه تلميذه.  
وقفة ||  || 

ਆਪੇ ਜਲ ਥਪਲ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਪਿਭੁ ਆਪ ੇਕਰ ੇਸ ੁਹੋਇ ॥ 

فعله الله يتحققالله نفسه موجود في كل المحيطات والأراضي وفي كل مكان. كل ما ي . 

ਸਭਨਾ ਪਰਜਕ ੁਸਮਾਹਦਾ ਪਪਆਰਾ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .إن الله الحبيب يعين الجميع ولا يوجد غيره 
ਆਪੇ  ੇਲ  ੇਲਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰ ੇਸ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

الإله الغالي بنفسه يجعل الجميع يلعبون المسرحيات الدنيوية. كل ما يفعله هو نفسه ،  
2 ||يتحقق.   || 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਪ ਪਨਰਮਲਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਪਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

 .عزيزي الله نفسه هو الأكثر نقاءً ، وله سمعة طيبة 

ਆਪੇ ਕੀਮਪਤ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰ ੇਸ ੁਹੋਇ ॥ 

الجميع. كل ما يفعله يتحقق الله الحبيب بنفسه يقيّم   . 

ਆਪੇ ਅਲ ੁ ਨ ਲ ੀਐ ਪਪਆਰਾ ਆਪਪ ਲ ਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||الله لا يوصف ، شكله لا يمكن وصفه ؛ هو نفسه يجعل البعض يفهم شكله.   || 
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ਆਪੇ ਗਪਹਰ ਗਿੰਭੀਰੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਪਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

 .الله نفسه عميق ولا يسبر غوره. لا يوجد أحد آخر مثله

ਸਪਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਵ ੈਪਪਆਰਾ ਪਵਪਚ ਨਾਰੀ ਪੁਰ  ਸਭੁ ਸੋਇ ॥ 

 .كونه حاضرًا في الكل ، فإن الله نفسه يتمتع بكل شيء. إنه يسكن داخل كل امرأة ورجل

ਨਾਨਕ ਗੁਪਤ ੁਵਰਤਦਾ ਪਪਆਰਾ ਗੁਰਮੁਪ  ਪਰਗਟੁ ਹਇੋ ॥੪॥੨॥ 

يصبح واضحاً من خلال تعاليم   يا ناناك! الله الحبيب ينتشر في كل مكان بشكل غير مرئي ؛
2 || 4 ||المعلم.   || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪ ੈ॥ 

 .عزيزي الله نفسه هو الكل في الكل. هو نفسه يخلق ويدمر كل شيء

ਆਪੇ ਵੇਪ  ਪਵਗਸਦਾ ਪਪਆਰਾ ਕਪਰ ਚੋਜ ਵੇ  ੈਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥ 

يفرح بالنظر إلى خليقته. الله نفسه يصنع العجائب وينظر إليهاالله نفسه  . 

ਆਪੇ ਵਪਿ ਪਤਪਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਪ  ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه ينتشر في جميع الغابات والنباتات ويتحقق باتباع تعاليم المعلم.    || 

ਜਪਪ ਮਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮ ਰਪਸ ਧਿਾਪ ੈ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله ، من خلال الجوهر السامي للاسم وستشبع
ਅਿੰ ਪਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਿਾ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਚਪ  ਜਾਪ ੈ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رحيق الاسم حلو جدًا ، لكن طعمه الحقيقي لا يتحقق إلا من خلال تذوقه من خلال كلمة  
وقفة  ||المعلم.   || 

ਆਪੇ ਤੀਰਥੁ ਤੁਲਹੜਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪਪ ਤਰ ੈਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥ 

 .الله نفسه هو النهر المقدس ، وهو الزورق نفسه وهو يمر عبره 
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ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਸਭੁ ਜਗ ੁਮਛੁਲੀ ਹਪਰ ਆਪੈ ॥ 

إن الله بنفسه يلقي بشبكة الارتباطات الدنيوية في المحيط الدنيوي ، وهو نفسه كل  
التي يتم صيدها في الشبكة  (البشر)الأسماك  . 

ਆਪਪ ਅਭੁਲ ੁਨ ਭੁਲਈ ਪਪਆਰਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਪ ੈ॥੨॥ 

2 |الله نفسه معصوم من الخطأ ، ولا يخطئ ، ولا أحد يشبهه.   || 

ਆਪੇ ਪਸਿੰ ਙੀ ਨਾਦ ੁਹੈ ਪਪਆਰਾ ਧੁਪਨ ਆਪਪ ਵਜਾਏ ਆਪੈ ॥ 

الله نفسه هو قرن يوغي ، هو نفسه يعزف على البوق وهو نفسه يعزف على النغمة الخارجة  
 .من ذلك القرن

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰ ੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਤਪ ੁਤਾਪੈ ॥ 

 .الإله الحبيب نفسه هو يوغي المنتشر وهو يمارس تأملًا شديدًا 
ਆਪੇ ਸਪਤਗੁਰੁ ਆਪਪ ਹੈ ਚੇਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰ ੈਪਿਭੁ ਆਪ ੈ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه هو المعلم الحقيقي ، وهو نفسه التلميذ والله نفسه هو من ينقل التعاليم.   || 

ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪ ੈ॥ 

ه يلهم الناس للتأمل في الاسم. من خلال تغلغل كل البشر ، يتأمل في نفسه الله نفس  . 

ਆਪੇ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ੁਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪ ੈ॥ 

 .الله نفسه هو رحيق الطعام وهو يشرب إكسير الاسم

ਆਪੇ ਆਪਪ ਸਲਾਹਦਾ ਪਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਰਪਸ ਧਿਾਪ ੈ॥੪॥੩॥ 

  ||يغني الله بنفسه تسبيحه ، ويشبع نفسه بمذاق نام.  يا ناناك! من خلال تغلغل كل البشر ،
4 || 3  || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع
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ਆਪੇ ਕਿੰ ਡਾ ਆਪਪ ਤਰਾਜੀ ਪਿਪਭ ਆਪੇ ਤੋਪਲ ਤੋਲਾਇਆ ॥ 

الله نفسه هو الميزان ، وهو نفسه مؤشر الموازنة ، لقد وزّن العالم بنفسه وأبقاه في حالة  
 .توازن

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪ ੇਵਿਜਾਰਾ ਆਪੇ ਵਿਜੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه هو المصرفي ، وهو نفسه التاجر وهو يقوم بالصفقات

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਪਪਆਰੈ ਪਪਛ ੈਟਿੰ ਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥੧॥ 

1 || لقد خلق الله العالم بنفسه وحافظ عليه في توازن تام فقط بأمره الوحيد.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਪਧਆਇ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ي اسم الله ؛ كل من عمل فقد نال السلام السماوييا عقلي! تأمل دائمًا ف  . 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਮੀਿਾ ਲਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اسم الله هو كنز من النعيم ، أياً كان من اتبع تعاليم المعلم ، فإن المعلم المثالي جعله يبدو  
وقفة ||ممتعًا لذلك الشخص.   || 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪਪ ਜਲ ੁਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ॥ 

 .عزيزي الله نفسه الأرض ، هو الماء ، وهو يفعل وينجز كل شيء 

ਆਪੇ ਹੁਕਪਮ ਵਰਤਦਾ ਪਪਆਰਾ ਜਲ ੁਮਾਟੀ ਿਿੰ ਪਧ ਰ ਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه يتحكم في كل شيء حسب أوامره. أمره يحافظ الماء والأرض معا

ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਿਿੰ ਪਨ ਿਕਰੀ ਸੀਹ ੁਹਢਾਇਆ ॥੨॥ 

الخوف من أنه لا يستطيع أن يذوب الأرض ، وكأنه يربط ماعزًا  لقد زرع نفسه في المحيط 
2 ||وأسدًا معًا ويجعلهما يمشيان معًا.   || 
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ਆਪੇ ਕਾਸਟ ਆਪਪ ਹਪਿ ਪਪਆਿਾ ਪਿਪਿ ਕਾਸਟ ਅਗਪਿ ਿਖਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه هو خالق الحطب وقد أغلق النار بداخله

ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਪ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਭੈ ਅਗਪਿ ਿ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ ॥ 

عزيزي الله نفسه ، الكل بنفسه ينتشر في كل مكان ؛ بأمره ، لا يمكن للنار داخل الحطب أن  
 .تحرقه 

ਆਪੇ ਮਾਪਿ ਜੀਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਸਾਹ ਲੈਦ ੇਸਪਭ ਲਿਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه يقتل ويحيي. كلهم ينفثون روح الحياة التي وهبها.   || 

ਆਪੇ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣ ੁਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਕਾਿੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه هو القوة والحاكم. هو نفسه يشرك الجميع في مهامهم

ਪਜਉ ਆਪਪ ਿਲਾਏ ਪਤਉ ਿਲੀਐ ਪਪਆਿੇ ਪਜਉ ਹਪਿ ਪਰਭ ਮੇਿ ੇਭਾਇਆ ॥ 

 .يا أصدقائي الأعزاء ، يجب أن ندير حياتنا كما يرضي إلهي
ਆਪੇ ਜੰਤੀ ਜੰਤ ੁਹੈ ਪਪਆਿਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਜਪਹ ਿਜਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

يا ناناك! الله نفسه هو الموسيقي وجميع المخلوقات هي آلاته الموسيقية ؛ كل هذه الآلات  
4 || 4 ||تلعب كما يعزف عليها.   || 

ਸੋਿਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

رابعراغ سورات ، المعلم ال : 

ਆਪੇ ਪਸਰਸਪਟ ਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਸੂਿਜੁ ਿੰਦ ੁਿਾਿਾਣੁ ॥ 

 .عزيزي الله نفسه خلق الكون وخلق الشمس والقمر ليضيئه

ਆਪਪ ਪਿਤਾਪਣਆ ਤਾਣੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪਪ ਪਿਮਾਪਣਆ ਮਾਣੁ ॥ 

 .الله نفسه هو دعم الناس الذين لا يدعمونهم وشرف أولئك الذين ليس لديهم أي شرف
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ਆਪਪ ਦਇਆ ਕਪਿ ਿਖਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸਜੁਾਣੁ ॥੧॥ 

1 ||والله نفسه أحكم حكماء وعليمًا. الرحمة يحمي الجميع.   || 

ਮੇਿ ੇਮਿ ਜਪਪ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، الذي هو علامة الاستحسان في حضرة الله
ਸਤਸੰਗਪਤ ਪਮਪਲ ਪਿਆਇ ਤੂ ਹਪਿ ਹਪਿ ਬਹੁਪੜ ਿ ਆਿਣ ਜਾਣ ੁ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

المصلين المقدس ، يجب أن تتذكر الله بتفانٍ محب ، وسوف يحررك من  بالانضمام إلى 
وقفة  ||دورة الولادة والموت.   || 

ਆਪੇ ਹੀ ਗਣੁ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਿਾਣ ੁ॥ 

 .الله وحده يوزع الفضائل بين الناس ثم يقبلها في حضرته

ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸਿੁ ਿੀਸਾਣ ੁ॥ 

نفسه شارة الحقيقةالله بنفسه يهب نعمته للجميع وهو  . 

ਆਪੇ ਹੁਕਪਮ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਫੁਿਮਾਣੁ ॥੨॥ 

2 ||عزيزي الله نفسه يجعل المخلوقات تطيع أمره ويصدر بنفسه الأمر.   || 

ਆਪੇ ਭਗਪਤ ਭੰਡਾਿ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਦੇਿੈ ਦਾਣ ੁ॥ 

 .الله نفسه هو كنز العبادة التعبدية وهو يعطي هذه الهدية بنفسه

ਆਪੇ ਸੇਿ ਕਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪਪ ਪਦਿਾਿੈ ਮਾਣ ੁ॥ 

 .الله بنفسه يشرك الناس في عبادته التعبدية وهو نفسه يولد لهم الشرف

ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਪਿਿਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه كنز الفضائل. هو نفسه يفترض نشوة عميقة.   || 

ਆਪੇ ਿਡਾ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

الأسمى الحبيب نفسه هو أعظم العظماء. هو نفسه  . 
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ਆਪੇ ਕੀਮਪਤ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਤੁਲ ੁਪਿਿਾਣ ੁ॥ 

 .هو بنفسه يقدر قيمة الناس باستخدام معاييره الخاصة 

ਆਪੇ ਅਤੁਲੁ ਤੁਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਿਬਾਣੁ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||الله بنفسه يقدر خليقته التي لا تقدر بثمن ؛ المحب ناناك هو دائما مكرس له.   || 

ਸੋਿਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

سورات ، المعلم الرابعراغ  : 

ਆਪੇ ਸੇਿਾ ਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਭਗਪਤ ਉਮਾਹਾ ॥ 

 .الله بنفسه يشرك الناس في عبادته التعبدية ؛ هو نفسه يلهمهم لذلك

ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸਬਪਦ ਸਮਾਹਾ ॥ 

 .عزيزي الله نفسه يجعل الناس يترنمون بحمده ، ومن تلقاء نفسه يوجههم إلى كلمة المعلم

ਆਪੇ ਲੇਖਪਣ ਆਪਪ ਪਲਖਾਿੀ ਆਪੇ ਲੇਖ ੁਪਲਖਾਹਾ ॥੧॥ 

1 ||هو نفسه القلم وهو الكاتب. هو نفسه يكتب القدر.   || 

ਮੇਿ ੇਮਿ ਜਪਪ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله بحماس كبير
ਅਿਪਦਿੁ ਅਿਦੁ ਹੋਿੈ ਿਡਭਾਗੀ ਲੈ ਗੁਪਿ ਪੂਿੈ ਹਪਿ ਲਾਹਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

المحظوظ الذي يفعلها يبقى دائما في  من خلال المعلم المثالي كسب مكافأة تذكر الله ؛  
وقفة ||النعيم.   || 

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਿੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਬਪਿ ਆਪੇ ਗਊ ਿਿਾਹਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الحلابة والله كريشنا. هو نفسه يرعى الأبقار في الغابة 

ਆਪੇ ਸਾਿਲ ਸੁੰ ਦਿਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਿੰਸੁ ਿਜਾਹਾ ॥ 

يعزف على النايالله نفسه هو الشخص الوسيم ذو البشرة الداكنة وهو  . 
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ਕੁਿਲੀਆ ਪੀੜੁ ਆਪਪ ਮਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਬਾਲਕ ਿੂਪਪ ਪਿਾਹਾ ॥੨॥ 

2 ||بافتراض دور الطفل كريشنا ، فإن الله نفسه هو مدمر الفيل   || 

ਆਪਪ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਿੇਖੈ ਆਪਪ ਿਜੋਾਹਾ ॥ 

 .الله بنفسه يهيئ المسرح ويؤدي المسرحيات وهو يراقبها بنفسه

ਕਪਿ ਬਾਲਕ ਿੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਿੰਡੂਿੁ ਕੰਸ ੁਕੇਸੁ ਮਾਿਾਹਾ ॥ 

 .اتخذ الله نفسه شكل الطفل كريشانا ومن خلاله قتل الشياطين تشاندور ، كانسا وكيسي
ਆਪੇ ਹੀ ਬਲੁ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਬਲੁ ਭੰਿੈ ਮੂਿਖ ਮੁਗਿਾਹਾ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه لديه القوة ، وهو نفسه يدمر قوة الحمقى.   || 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤ ੁਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਿਪਸ ਆਪ ੇਜੁਗਪਤ ਹਥਾਹਾ ॥ 

 عزيزي الله نفسه خلق العالم كله ، ويبقيه تحت سيطرته ، 
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ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਲਪਆਰਾ ਲਜਉ ਪਰਭੁ ਲ ਿੰ ਚ ੈਲਿਉ ਜਾਹਾ ॥ 

لقد وضع الله نفسه سلسلة حول أعناق المخلوقات ، وبينما يسحبهم ، يجب أن يسيروا في  
 .. هذا الاتجاه

ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਲਪਆਰੇ ਜਲਪ ਨਾਨਕ ਭਗਲਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥ 

يا الله! من ينغمس في الغرور النفساني ، يتم تدميره روحياً: يا ناناك ، من يتذكر الله ، يندمج  
6 || 4 ||فيه من خلال العبادة التعبدية.   || 

ਸੋਰਲਿ ਮਃ ੪ ਦੁਿੁਕੇ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع ، الكبسولات

ਅਲਨਕ ਜਨਮ ਲਵਛੁੜੇ ਦੁ ੁ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਲ  ਕਰਮ ਕਰ ੈਅਹਿੰਕਾਰੀ ॥ 

عن الله بسبب ولادات لا تعد ولا تحصى ، يستمر الشخص الذي لديه إرادة  بعد انفصاله  
 .ذاتية في المعاناة ويظل منخرطًا في أعمال الأنانية 

ਸਾਧੂ ਪਰਸਿ ਹੀ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਗੋਲਬਦ ਸਰਲਿ ਿੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||يا الله! بعد اتباع تعاليم المعلم ، يأتي إلى ملجأك ويدركك على الفور.   || 

ਗੋਲਬਦ ਪਰੀਲਿ ਿਗੀ ਅਲਿ ਲਪਆਰੀ ॥ 

 .تبدو محبة الله محببة جدًا له 
ਜਬ ਸਿਸਿੰਗ ਭਏ ਸਾਧ ੂਜਨ ਲਹਰਦ ੈਲਮਲਿਆ ਸਾਂਲਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يجتمع مع القديسين في الجماعة المقدسة ، فإنه يدرك أن الله في قلبه ، تجسيد  
وقفة  ||السلام.   || 

ਿੂ ਲਹਰਦ ੈਗੁਪਿ ੁਵਸਲਹ ਲਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬਝੁਲਹ ਗਵਾਰੀ ॥ 

يا الله ! نهارا وليلا ، تسكن في قلوب جميع البشر في خفاء ؛ لكن الحمقى لا يفهمون كيف  
 .يحبونك
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ਸਲਿਗੁਰੁ ਪੁਰ ੁ ਲਮਲਿਆ ਪਰਭੁ ਪਰਗਲਿਆ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਗੁਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

يتجلى الله في الشخص الذي يلتقي به المعلم الحقيقي ؛ ثم يغني ذلك الشخص بحمد الله  
2 ||بالتأمل في فضائله.   || 

ਗੁਰਮੁਲ  ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਸਾਲਿ ਆਈ ਦੁਰਮਲਿ ਬੁਲਧ ਲਨਵਾਰੀ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يصبح مستنيراً روحياً ؛ يسود الهدوء في مثل هذا  
 .الشخص ويتخلص من عقله الشرير 

ਆਿਮ ਬਰਹਮ ੁਚੀਲਨ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ਸਿਸਿੰਗਲਿ ਪੁਰ  ਿੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 

ديسيك وإدراك وجود الله في الداخل ، فإنه  أيها الله المنتشر! من خلال الانضمام إلى رفقة ق
3 ||يتمتع بالسلام السماوي.    || 

ਪੁਰ ੈ ਪੁਰ  ੁਲਮਲਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਲਜਨ ਕਉ ਲਕਰਪਾ ਭਈ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

من يلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه ، يدرك الله المنتشر ؛ ولكن يا الله ، لا يلتقي المعلم إلا  
 .بمن هم تحت نعمتك

ਨਾਨਕ ਅਿੁਿੁ ਸਹਜ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ਅਨਲਦਨੁ ਜਾਗਿ ੁਰਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

يا ناناك ! مثل هذا الشخص يتمتع بسلام سماوي لا يقاس ؛ كونه دائمًا متناغمًا مع الله ،  
7 || 4 ||فإنه يظل مستيقظًا ومتنبهًا لأي تأثيرات شريرة.   || 

ਸੋਰਲਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الرابع

ਹਲਰ ਲਸਉ ਪਰੀਲਿ ਅਿੰ ਿਰੁ ਮਨੁ ਬੇਲਧਆ ਹਲਰ ਲਬਨੁ ਰਹਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .هذا الشخص ، الذي أذهلت محبة الله قلبه وعقله ، لا يمكنه أن يعيش روحيًا دون أن يتذكره 

ਲਜਉ ਮਛੁਿੀ ਲਬਨੁ ਨੀਰੈ ਲਬਨਸੈ ਲਿਉ ਨਾਮੈ ਲਬਨੁ ਮਲਰ ਜਾਈ ॥੧॥ 

تمامًا كما تموت السمكة بدون ماء ، يموت هذا الشخص أيضًا روحانيًا دون التأمل في  
1 ||الاسم.   || 
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ਮੇਰ ੇਪਰਭ ਲਕਰਪਾ ਜਿ ੁਦੇਵਹੁ ਹਲਰ ਨਾਈ ॥ 

 .اللهم ارزقني بماء رحمتك وهبة الترنيم بحمدك 
ਹਉ ਅਿੰ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਮਿੰਗਾ ਲਦਨੁ ਰਾਿੀ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਲਿ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||أتوسل في قلبي ليلا ونهارا ، لأن السلام الروحي لا يمكن أن ينال إلا من خلال الاسم.   

|| 

ਲਜਉ ਚਾਲਿਰਕ ੁਜਿ ਲਬਨੁ ਲਬਿਿਾਵੈ ਲਬਨੁ ਜਿ ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 

فكما يبكي الطائر المغرد بدون ماء المطر ، لا يمكن أن يروي عطشه بدون قطرة من ماء  
 .المطر

ਗੁਰਮੁਲ  ਜਿ ੁਪਾਵੈ ਸੁ  ਸਹਜੇ ਹਲਰਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

وبالمثل ، يتمتع أتباع المعلم بالسلام الروحي ويتفتحون بشكل حدسي بالحب الإلهي عند  
2 ||النعام. استلام ماء   || 

ਮਨਮੁ  ਭੂ ੇ ਦਹ ਲਦਸ ਡਿੋਲਹ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁ ੁ ਪਾਈ ॥ 

إن أصحاب الإرادة الذاتية ، المتعطشين للثروة الدنيوية ، يتجولون في كل مكان وبدون  
 .التأمل في الاسم ، فإنهم يتحملون الحزن

ਜਨਲਮ ਮਰ ੈਲਿਲਰ ਜੋਨੀ ਆਵੈ ਦਰਗਲਹ ਲਮਿੈ ਸਜਾਈ ॥੩॥ 

في دورة الولادة والموت وينالون العقاب في حضور   يولدون ويموتون ثم يسقطون مرة أخرى 
3 ||الله.   || 

ਲਕਰਪਾ ਕਰਲਹ ਿਾ ਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹ ਹਲਰ ਰਸੁ ਅਿੰ ਿਲਰ ਪਾਈ ॥ 

فيمكننا أن نغني بحمدك ، ويمكن أن نكرس رحيق اسم الله في   يا الله ! إذا أعطيت الرحمة ، 
 .قلوبنا

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਭਏ ਹੈ ਲਿਰਸਨਾ ਸਬਲਦ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੮॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يرُضي الله الرحيم ، فإن كل شوقه إلى الثروات الدنيوية والقوة يتم  
8 || 4 ||إخماده من خلال كلمة المعلم.   || 
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ਸੋਰਲਿ ਮਹਿਾ ੪ ਪਿੰਚਪਦਾ ॥ 

 :راغ سوراث ، المعلم الرابع ،

ਅਚਰੁ ਚਰ ੈਿਾ ਲਸਲਧ ਹੋਈ ਲਸਧੀ ਿੇ ਬੁਲਧ ਪਾਈ ॥ 

عندما ينتصر المرء على العقل الذي لا يقُهر ، يبلغ الكمال الروحي ومن خلال هذا الكمال  
 .يتلقى الحكمة الإلهية

ਪਰੇਮ ਕੇ ਸਰ ਿਾਗ ੇਿਨ ਭੀਿਲਰ ਿਾ ਭਰਮੁ ਕਾਲਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ 

تمامًا في محبة الله ، كما لو أن سهام محبة الله قد اخترقت جسده  عندما يكون المرء مشبعًا 
1 || ، فإن شكوكه تتلاشى.   || 

ਮੇਰ ੇਗੋਲਬਦ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਲਹ ਵਲਡਆਈ ॥ 

 يا إلهي من الكون ، إمنحني هذا الشرف ، مخلصك ، 
ਗੁਰਮਲਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||المعلم ؛ لكي اسكن الى الابد في ملجأك. وتنورني باسمك من خلال تعاليم   || 

ਇਹ ੁਸਿੰ ਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਿ ਜਾਿਾ ਮਨ ਮੂਰ  ਚੇਲਿ ਅਜਾਿਾ ॥ 

يا عقلي الجاهل الجاهل ، التعلق الدنيوي هو سبب دورة الولادة والموت ؛ اذكر دائما الله  
 .للهروب منه

ਹਲਰ ਜੀਉ ਲਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ੁਮੇਿਹੁ ਿਾ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||حني الرحمة ووحدني مع المعلم ، عندها فقط يمكنني الانغماس في اسمك. يا الله ، امن  

|| 

ਲਜਸ ਕੀ ਵਥੁ ਸੋਈ ਪਰਭ ੁਜਾਿੈ ਲਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸ ੁਪਾਏ ॥ 

وحده الله ، الذي له ثروة الاسم هذه ، يعرف قيمتها ؛ الذي أعطاه الله هبة نعم هذه ، هو  
 .وحده ينالها
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ਵਸਿੁ ਅਨੂਪ ਅਲਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਿ ੁ ਿ ਾਏ ॥੩॥ 

هذه الثروة التي يمتلكها الاسم هي جميلة جدًا وغير قابلة للاقتراب وغير مفهومة. فقط  
3 ||في فهم هذه الثروة غير القابلة للتفسير.  المعلم المثالي يمكنه المساعدة  || 

ਲਜਲਨ ਇਹ ਚਾ ੀ ਸੋਈ ਜਾਿੈ ਗੂਿੰ ਗ ੇਕੀ ਲਮਲਿਆਈ ॥ 

يع وصفه. تمامًا مثل البكم الذي  فقط من ذاق رحيق الاسم يعرف طعمه لكنه لا يستط
 .يتذوق الحلوى ، لكنه لا يستطيع التحدث عنها 

SikhBookClub.com



PAGE 608 

 

ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕ ੈਨਾਹੀ ਜੇ ਕ ੋਰਖ ੈਲੁਕਾਈ ॥੪॥ 
4 ||لا يمكن إخفاء الجوهرة مثل الاسم ، حتى لو حاول المرء الاختباء.   || 

ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਤੇਰਾ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ੁਸੋਈ ॥ 
بالجميع يعتني الذي الله ذلك وأنت  للجميع الداخلي  العليم  أنت. شيء كل  لك اللهم . 

ਕਜਸ ਨੋ ਦਾਕਤ ਕਰਕਹ ਸੋ ਪ੍ਾਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੫॥੯॥ 
يا الله! وحده ينال عطية الاسم ، التي تمنحها إياها. يا ناناك ، لا يوجد أحد آخر يمكنه تقديم  

9 || 5 ||هذه الهدية.   || 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਕਤਤੁਕ ੇ 

، المعلم الخامس ، الضربة الأولى ، ثلاثة خطوط راغ سورات : 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله  : 

ਕਕਸੁ ਹਉ ਜਾਚੀ ਕਕਸ ਆਰਾਧੀ ਜਾ ਸਭ ੁਕ ੋਕੀਤਾ ਹਸੋੀ ॥ 
آخر؟  شخص أي  أعبد أو ،  آخر شخص أي من أتوسل فلماذا  ،  الجميع الله خلق عندما  

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸ ੈਵਡਾ ਵਡੇਰਾ ਸੋ ਸੋ ਖਾਕ ੂਰਲਸੀ ॥ 
الغبار من  جزءًا وسيصبح  ،  ما يومًا  سيموت ، الأغنى أو الأعظم أنه  يبدو من . 

ਕਨਰਭਉ ਕਨਰੰਕਾਰੁ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ਸਕਭ ਸੁਖ ਨਵ ਕਨਕਧ ਦੇਸੀ ॥੧॥ 
هذا الإله الشجاع ، الذي لا شكل له والذي يدمر دورة ولادة وموت الناس ، هو أعطي كل  

1 ||وسائل الراحة وتسعة كنوز في العالم.   || 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਤੇਰੀ ਦਾਤੀ ਰਾਜਾ ॥ 
 يا الله ، فقط من خلال هديتك أشبع ، 
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ਮਾਣਸੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਕਕਆ ਸਾਲਾਹੀ ਕਕਆ ਕਤਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||لماذا أمدح أو أعتمد على أي إنسان؟   || 

ਕਜਕਨ ਹਕਰ ਕਧਆਇਆ ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਕਤਸ ਕਾ ਕਤਸ ਕੀ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 
يشبع الله توقه إلى الأمور الدنيويةكل الأشياء تعود لمن يذكر الله بتفان محب.  . 

ਐਸਾ ਧਨੁ ਦੀਆ ਸੁਖਦਾਤੈ ਕਨਖੁਕਿ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 
أبدًا تقصر  لا ،  الاسم من ثروة يهب  ، السلام  واهب ، الله . 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸੁਖ ਸਹਕਜ ਸਮਾਣ ੇਸਕਤਗੁਕਰ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ॥੨॥ 
حالة من  عندما وحده المعلم الحقيقي بالله ، سادت النعيم وتمتع بكل وسائل الراحة في 

2 ||التوازن الروحي.   || 

ਮਨ ਨਾਮੁ ਜਕਪ੍ ਨਾਮੁ ਆਰਾਕਧ ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 
 .يا عقلي! اقرأ الاسم دائمًا ، وتأمل في نعم ، وتذكر نعم بالحب والإخلاص

ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਸੁਕਣ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਕਣ ਜਮਾਣੀ ॥ 

 من خلال الاستماع إلى تعاليم القديسين القديسين ، يتبدد الخوف من الموت. 

ਕਜਨ ਕਉ ਕਕਰਪ੍ਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸੇ ਲਾਗ ੇਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 
3 ||فقط الذين يرحمهم إلهي ، يتوافقون مع كلمة المعلم.   || 

ਕੀਮਕਤ ਕਉਣੁ ਕਰ ੈਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 
 .يا إلهي! من يقدر أن تقدر قيمتك ، أنت متعاطف مع جميع الكائنات 

ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਕਕਆ ਹਮ ਬਾਲ ਗੁਪ੍ਾਲਾ ॥ 
 اللهم ان كل ما تفعله يسود. ماذا نستطيع نحن الأطفال العاجزين ان نفعل؟

ਰਾਕਖ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਤੁਮਰਾ ਕਜਉ ਕਪ੍ਤਾ ਪ੍ੂਤ ਕਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||احميه ، تمامًا كما يحمي الأب الرحيم ابنه.  يا إلهي! ناناك مخلصك ،   || 

SikhBookClub.com



ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚਤੌੁਕ ੇ॥ 
بطانات أربع ،  الأولى الضربة  ، الخامس المعلم ، سورات راغ : 

ਗੁਰੁ ਗੋਕਵੰਦ ੁਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਮਕਨ ਤਕਨ ਕਹਰਦ ੈਧਾਰ ॥ 
وقلوبنا  وعقلنا  جسدنا في  بالكامل  بتكريسه  الأعظم الله  نحمد أن  علينا!  أخي   يا . 

ਸਾਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਮਕਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 
  هو وحده هذا ، للإنسان  بالنسبة   ؛ قلوبنا في  ساكنًا الأبدي الإله  على  نحافظ  أن  يجب!  أخي   يا

الحياة في  عمل أفضل . 

ਕਜਤ ੁਤਕਨ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਭਾਈ ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਛਾਰ ॥ 
الرماد مثل الفائدة عديمة   تصبح الاسم،  بها ينعم لا التي الجثث! أخي   يا . 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕਉ ਵਾਕਰਆ ਭਾਈ ਕਜਨ ਏਕੰਕਾਰ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 
يا أخي! أنا افدي نفسي لرفقة هؤلاء الأشخاص القديسين ، الذين جعلوا إلهًا واحدًا دعامة  

1 ||لحياتهم الروحية.   || 

ਸੋਈ ਸਚੁ ਅਰਾਧਣਾ ਭਾਈ ਕਜਸ ਤੇ ਸਭ ੁਕਕਛ ੁਹੋਇ ॥ 
الوجود إلى الكون في شيء  كل  يأتي   منه  الذي ،  الأزلي  الإله  ذلك ونعبد  نتذكر أن  علينا!  أخي   يا  

ਗੁਕਰ ਪ੍ੂਰੈ ਜਾਣਾਇਆ ਭਾਈ ਕਤਸੁ ਕਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  يستحق آخر  شيء  يوجد لا ،  الله باستثناء  أنه  ،  الفهم بهذا المثالي المعلم باركني  لقد!  أخي   يا

وقفة  ||. الإطلاق على العبادة  || 

ਨਾਮ ਕਵਹੂਣੇ ਪ੍ਕਚ ਮੁਏ ਭਾਈ ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ ॥ 
الاسم في  التأمل دون الروحي  الموت  يلتهمهم الذين لعدد  نهاية  لا ! أخي   يا . 

ਕਵਣੁ ਸਚ ਸੋਚ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਧਣੀ ॥ 
  غير  الأبدي السيد ،  الأبدي الله في  التأمل دون الروحي  التطهير على الحصول  يمكن لا ! أخي   يا

النقاء  ومصدر المفهوم . 
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ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਨ ਚੁਕਈ ਭਾਈ ਝੂਿੀ ਦੁਨੀ ਮਣੀ ॥ 
  الدنيوية  بالممتلكات الفخر ؛  نعم في التأمل بدون تنتهي   لا والموت الولادة دورة ! أخي   يا

العمر قصير . 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਕੋਕਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥ 
2 ||يا أخي! أتباع المعلم ينقذ الملايين من الناس بمباركتهم ولو بذرة من الاسم.   || 

ਕਸੰਕਮਰਕਤ ਸਾਸਤ ਸੋਕਧਆ ਭਾਈ ਕਵਣੁ ਸਕਤਗੁਰ ਭਰਮ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 
  تعاليم بدون يزول  لا العقل  شك أن إلى وخلصت ،  شاشترا  و  سمرت في   فكرت لقد!  أخي   يا

 .المعلم

ਅਕਨਕ ਕਰਮ ਕਕਰ ਥਾਕਕਆ ਭਾਈ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਬੰਧਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 
  تعاليم بدون يزول  لا العقل  شك أن إلى وخلصت  شاشترا، و  سمرت في   فكرت لقد!  أخي   يا

 .المعلم

ਚਾਰੇ ਕੁੰ ਡਾ ਸੋਧੀਆ ਭਾਈ ਕਵਣੁ ਸਕਤਗੁਰ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

يا أخي! لقد بحثت في كل مكان وخلصت إلى أنه بدون تعاليم المعلم لا يوجد مكان آخر  
 .للتخلص من شكوك العقل
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ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥੩॥ 

يا أخي! الشخص المحظوظ الذي يلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه ، يتأمل دائمًا في اسم الله  
3 ||بتفانٍ محب.   || 

ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਰਨਰਮਲਾ ਭਾਈ ਰਨਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥ 

وطاهر هو مدحه  يا أخي! الإله الأبدي دائمًا طاهر ، . 

ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਰਿਸੁ ਆਪਣੀ ਭਾਈ ਰਿਸੁ ਪਰਾਪਰਿ ਹੋਇ ॥ 

 .يا أخي! هذه الهدية من الترنيم تسبيحه ينالها من ينعم بنظرة نعمة عليه 
ਕੋਰਿ ਮਿੇ ਿਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਰਵਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥ 

بالكاد يوجد مثل هذا المحب المتواضع يا أخي ! حتى بين الملايين ، . 

ਨਾਨਕ ਰਿਾ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਭਾਈ ਸੁਰਣ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਨਰਮਲ ੁਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي لا يزال مشبعًا باسم الله الأزلي ، من خلال الاستماع إلى تسبيح الله ،  
2 || 4 ||يصبح عقله وجسده طاهرًا.   || 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਿੁਕੇ ॥ 

، المعلم الخامس ، الكبسولات راغ سورات : 

ਿਉ ਲਉ ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹ ੁਮਾਨੈ ਿਉ ਲਉ ਰਮਲਣੁ ਦੂਰਾਈ ॥ 

 .طالما أن الإنسان يؤمن بمحبة البعض وبكره للآخرين ، فإن اتحاده بالله يظل صعبًا 

ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰਾ ਿਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਰਬਖਾਈ ॥੧॥ 

حين يظل ستار من  وطالما اعتبر البعض على أنه خاص به والآخر غرباء ، فإنه حتى ذلك ال
1 ||العلاقات الدنيوية السامة بينه وبين الله.   || 

ਮਾਿਵੇ ਐਸੀ ਦੇਹ ੁਬੁਝਾਈ ॥ 

 اللهم امنحني هذا الفهم ، 
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ਸੇਵਉ ਸਾਿ ਗਹਉ ਓਿ ਚਰਨਾ ਨਹ ਰਬਸਰੈ ਮੁਹਿ ੁਚਸਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنني اتبع تعاليم المعلم وأواصل التمسك بكلماته كدعم لي ، والتي قد لا أنساها أبدًا حتى  
وقفة   ||للحظة.   || 

ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਿ ਅਚੇਿ ਚੰਚਲ ਰਚਿ ਿੁਮ ਐਸੀ ਰਰਦ ੈਨ ਆਈ ॥ 
 أيها العقل الأحمق ، اللاواعي والمتقلب ، لم يخطر ببالك شيء من هذا القبيل ، 

ਪਰਾਨਪਰਿ ਰਿਆਰਗ ਆਨ ਿੂ ਰਰਚਆ ਉਰਰਝਓ ਸੰਰਗ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 

أعدائك مثل الشهوة  أن تتخلى عن سيد أنفاسك ، فأنت مرتبطة بالآخرين ؛ أنت متورط مع  
2 ||والغضب والجشع إلخ.   || 

ਸੋਗੁ ਨ ਰਬਆਪੈ ਆਪੁ ਨ ਥਾਪੈ ਸਾਿਸੰਗਰਿ ਬੁਰਿ ਪਾਈ ॥ 

 لا يصيب الحزن من لا يغره نفسه. لقد تلقيت هذه الحكمة في صحبة قديسين 

ਸਾਕਿ ਕਾ ਬਕਨਾ ਇਉ ਿਾਨਉ ਿੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ ॥੩॥ 

3 ||اعلم أن هذيان الساخر الكافر مثل الريح العابرة.   || 

ਕੋਰਿ ਪਰਾਿ ਅਛਾਰਦਓ ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਿਾਈ ॥ 

 .هذا العقل غارق في ملايين الخطايا ، ولا شيء يمكن أن يقال عنها 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਰਨ ਆਇਓ ਪਰਭ ਸਭੁ ਲੇਖਾ ਰਖਹੁ ਉਿਾਈ ॥੪॥੩॥ 

يا إلهي! أنا المتعب المتواضع ناناك ، أتيت إلى ملجأك ، من فضلك امسح كل حسابات  
3 || 4 ||أفعالي   || 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਲੋਕ ਰਗਰਹ ਬਰਨਿਾ ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਿੇਹੀ ॥ 

 .الأطفال والأزواج والأقارب الآخرون في منزل واحد مرتبطون بمايا 
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ਅੰਿ ਕੀ ਬਾਰ ਕ ੋਖਰਾ ਨ ਹਸੋੀ ਸਭ ਰਮਰਥਆ ਅਸਨੇਹੀ ॥੧॥ 

1 ||في وقت الوفاة لن يقف احد منهم الى جانبك. حبهم باطل.   || 

ਰੇ ਨਰ ਕਾਹੇ ਪਪੋਰਹ ੁਦੇਹੀ ॥ 

 أيها البشر! لماذا تدلل جسدك كثيرًا؟ 
ਊਰਡ ਿਾਇਗੋ ਿੂਮੁ ਬਾਦਰ ੋਇਕ ੁਭਾਿਹੁ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||مثل سحابة دخان تتلاشى. تأمل فقط في الله الذي هو وحده الصديق الحقيقي.   || 

ਿੀਰਨ ਸੰਰਿਆ ਕਰਰ ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ ਿਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ ॥ 

طرق التخلص النهائي منها ، تم إنشاء جسم الإنسان وهي: إلقاء الماء ،  تم تحديد ثلاثة بعدد  
 .أو إلقاء الكلاب أمام الكلاب أو حرق الجثث إلى رماد
ਹੋਇ ਆਮਰ ੋਰਗਰਹ ਮਰਹ ਬੈਿਾ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਰਬਸਰੋਹੀ ॥੨॥ 

2 ||لكن معتبري نفسك خالدًا ، فأنت تجلس في بيتك وتترك الله سبب كل شيء وفاعله.   

|| 

ਅਰਨਕ ਭਾਰਿ ਕਰਰ ਮਣੀਏ ਸਾਿੇ ਕਾਚ ੈਿਾਰਗ ਪਰੋਹੀ ॥ 

(من أنفاس الحياة)خلق الله مخلوقاته بطرق لا تعد ولا تحصى وربطها كالخرز في خيط واه  . 

ਿੂਰਿ ਿਾਇਗੋ ਸੂਿ ੁਬਾਪੁਰੇ ਰਿਰਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਿੋਹੀ ॥੩॥ 

3 ||أيها الفاني العاجز ، في أي وقت ينهار خيط التنفس هذا ، ثم تتوب.   || 

ਰਿਰਨ ਿੁਮ ਰਸਰਿੇ ਰਸਰਰਿ ਸਵਾਰ ੇਰਿਸੁ ਰਿਆਵਹੁ ਰਦਨੁ ਰੈਨੇਹੀ ॥ 

 دائما تأمل في ذلك الإله بالحب والتفاني الذي خلقك وبعد أن خلقك زينك 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਰਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮ ੈਸਰਿਗੁਰ ਓਿ ਗਹੇਹੀ ॥੪॥੪॥ 

4 ||  4 ||يقول الخادم ناناك، لقد رحمني الله وأنا متمسك بشدة بدعم المعلم.   || 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ سورات : 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਰਿਓ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨਰਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

من حسن حظي أنني التقيت واتبعت تعاليم المعلم المثالي. والآن يستنير ذهني بالحكمة  
 .الإلهية 

ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਦੂਿਾ ਅਪੁਨੇ ਸਾਰਹਬ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੧॥ 

1 ||لدي دعم سيدي. لا أحد يمكن أن يكون مساويا له.   || 

ਅਪੁਨੇ ਸਰਿਗੁਰ ਕੈ ਬਰਲਹਾਰੈ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لمعلمي الحقيقي 
ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਛੈ ਸਖੁ ਸਹਿਾ ਘਰਰ ਆਨੰਦ ੁਹਮਾਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا في سلام في هذا العالم وسأكون في سلام سماوي في اليوم التالي ، لذلك هناك حالة من  
وقفة   ||النعيم في ذهني.   || 

ਅੰਿਰਿਾਮੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਸਈੋ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

الذي يعرف قلوب الجميع هو الحارس فوق رأسي الخالق  . 

ਰਨਰਭਉ ਭਏ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਆਿਾਰਾ ॥੨॥ 

2  ||منذ أن اتبعت تعاليم المعلم ، أصبح اسم الله دعمي وأصبح لا أخاف.   || 

ਸਿਲ ਦਰਸਨੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਰਿ ਪਰਭੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

الحياة البشرية. إنه حاضر الآن وسيظل  إن الرؤية المباركة للإله الأزلي تثمر في تحقيق هدف 
 .دائمًا هناك في المستقبل

ਕੰਰਿ ਲਗਾਇ ਅਪੁਨੇ ਿਨ ਰਾਖੇ ਅਪੁਨੀ ਪਰੀਰਿ ਰਪਆਰਾ ॥੩॥ 

3 ||من خلال منح محبته ، يحفظ الله أتباعه آمنين وقريبين منه.   || 

ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ਅਚਰਿ ਸੋਭਾ ਕਾਰਿ ੁਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 

باتباع تعاليمه يتم تحقيق الغرض من حياة  عظيم هو المجد والرائع هو روعة المعلم ، 
 .الإنسان
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਟਿਨਾਸੇ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4  ||التقى ناناك بالمعلم المثالي وتم القضاء على كل أحزانه باتباع تعاليمه.   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੇਖ ੈਸਭ ਸਖੁੀਆ ਰੋਗੀ ਕ ੈਭਾਣ ੈਸਭ ਰੋਗੀ ॥ 

روحيا ، يبدو الجميع سعداء ؛ الشخص الذي يعاني من الرذائل ،  بالنسبة للشخص السعيد 
 .فإن العالم كله خاطئ بالنسبة له 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਆਪਨ ਹਾਟਿ ਸੰਜੋਗੀ ॥੧॥ 

1 ||إن سيد الله هو فاعل كل شيء وسببه. إن حالة السلام والحزن للبشر تحت سيطرته.   || 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਟਜਟਨ ਅਪੁਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 

بدد شكه ،  يا عقلي! الذي  

ਟਤਸ ਕੈ ਭਾਣ ੈਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ ਟਜਟਨ ਸਗਲੋ ਿਰਹਮ ੁਪਛਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||وقد عرف الله سائدا في جميع الخلائق. لهذا الشخص لا أحد يضل.   || 

ਸੰਤ ਸੰਟਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਓਹ ੁਜਾਣ ੈਸਗਲੀ ਿਾਂਢੀ ॥ 

بالسلام والطمأنينةالذين هدأت أذهانهم بصحبة القديسين يعتبرون أن العالم كله ينعم  . 

ਹਉਮੈ ਰੋਟਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਟਿਆਟਪਤ ਓਹ ੁਜਨਟਮ ਮਰ ੈਟਿਲਲਾਤੀ ॥੨॥ 

2 ||من يصاب عقله بمرض الأنانية ، يبكي بألم دائم بالولادة والموت.   || 

ਟਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤਰੀ ਪਟਿਆ ਤਾ ਕਉ ਸਰਿ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

الروحية يتضح كل شيء في الحياة الصالحة لمن تنير عيناه بالحكمة  . 
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ਅਟਗਆਟਨ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਟਸ ਨਾਹੀ ਿਹੁਟਿ ਿਹੁਟਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥੩॥ 

من يعيش في ظلام الجهل الروحي ، لا يفكر أبدًا في الحياة الصالحة ؛ إنه يتجول في  
3 ||التناسخات.   || 

ਸੁਟਣ ਿੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨੇੁ ਨਾਨਕ ੁਇਹ ੁਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ॥ 

راحة ، يا سيدي! استمع إلى صلاتي هذه ؛ ناناك يتوسل من أجل هذه ال  

ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ ਸਾਧ ੂਗਾਵਟਹ ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||لكي يظل عقلي متناغمًا مع ذلك المكان حيث يغني القديسون بحمدك.   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਤਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਧਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

للقديسين الحقيقيين ، عندما يسلم الإنسان جسده وثروته وعقله   

ਸੰਤ ਪਰਸਾਟਦ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਟਧਆਇਆ ਸਰਿ ਕੁਸਲ ਤਿ ਿੀਆ ॥੧॥ 

1 ||وبفضل نعمة المعلم ، يتأمل في اسم الله ، ثم يأتي إليه السلام الروحي.   || 

ਸੰਤਨ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ਿੀਆ ॥ 

، لا يوجد متبرعون آخرون يمكنهم منح نعم (جورو)باستثناء القديسين  . 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਟਣ ਪਰੈ ਸਾਧ ੂਕੀ ਸੋ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕੀਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||من يتبع تعاليم المعلم ، يصبح قادرًا على عبور محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਟਮਿਟਹ ਜਨ ਸੇਵਾ ਹਟਰ ਕੀਰਤਨੁ ਰਟਸ ਗਾਈਐ ॥ 

 .يتم محو ملايين الخطايا باتباع تعاليم المعلم وتغني بحمد الله بالعبادة
ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗ ੈਮੁਖ ਊਜਲ ਜਨ ਕਾ ਸੰਗ ੁਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

من خلال الانضمام إلى شركة المعلم ، والتي يتم تحقيقها من خلال الحظ السعيد ، يتلقى  
2 ||المرء السلام الروحي هنا ويكرم الآخرة.   || 
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ਰਸਨਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਪਰੂਨ ਜਨ ਕੀ ਕੇਤਕ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ ॥ 

ط وللمعلم  لا أعرف إلى أي مدى يمكنني وصف مجد المعلم ؛ لأن لدي لسان واحد فق 
 .فضائل لا حصر لها

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦ ਅਟਿਨਾਸੀ ਸਰਟਣ ਸੰਤਨ ਕੀ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

3 ||لا يتحقق الله الأبدي الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم إلا باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਟਨਰਗੁਨ ਨੀਚ ਅਨਾਿ ਅਪਰਾਧੀ ਓਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਆਹੀ ॥ 

إلى ملجأ المعلم أنا غير فاضل ، متواضع ، خاطئ وبلا دعم ؛ لكني أتوق  . 

ਿੂਡਤ ਮੋਹ ਟਗਰਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਟਹ ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਟਨਿਾਹੀ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||أنا أغرق في البئر العمياء للملحقات المنزلية يا الله قف بجانب ناناك وأنقذه.   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ਜਾ ਕ ੈਟਹਰਦ ੈਵਟਸਆ ਤੂ ਕਰਤ ੇਤਾ ਕੀ ਤੈਂ ਆਸ ਪੁਜਾਈ ॥ 

ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਤੂ ਟਵਸਰਟਹ ਨਾਹੀ ਚਰਣ ਧੂਟਰ ਮਟਨ ਭਾਈ ॥੧॥ 

1 ||أنت لا تخرج أبدًا من أذهان أتباعك ، لأن إخلاصك المحب يبدو ممتعًا لأذهانهم.   || 

ਤੇਰੀ ਅਕਿ ਕਿਾ ਕਿਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .يا الله ! لا يمكن وصف فضائلك التي لا توصف واتساعك
ਗੁਣ ਟਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਆੁਮੀ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਿਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||يا سيد كنز الفضائل واهل السلام ، عظمتك هي أعظم ما في الأمر.   || 

ਸੋ ਸ ੋਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਪਰਾਣੀ ਜੈਸੀ ਤੁਮ ਟਲਟਖ ਪਾਈ ॥ 

 .يا الله! أحد يفعل ذلك بالذات ، كما هو الأمر الذي كتبته في مصيره
ਸੇਵਕ ਕਉ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਦੀਨੀ ਦਰਸਨੁ ਦੇਟਖ ਅਘਾਈ ॥੨॥ 

2 ||عبادتك إلى أتباعك ؛ يظلون شبعين ينظرون إلى رؤيتك المباركة. لقد وهبت عبادة   || 
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ਸਰਿ ਟਨਰੰਤਟਰ ਤੁਮਟਹ ਸਮਾਨੇ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧ ੁਆਟਪ ਿੁਝਾਈ ॥ 

 .يا الله! هو وحده يراكم منتشرًا في كل قلب ، تباركه أنت نفسك بهذا الفهم 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ਟਮਟਿਓ ਅਟਗਆਨਾ ਪਰਗਿ ਭਏ ਸਭ ਿਾਈ ॥੩॥ 

3  ||الروحي وأصبح مشهوراً في كل مكان.  وبفضل نعمة المعلم تبدد جهله   || 

ਸੋਈ ਟਗਆਨੀ ਸੋਈ ਟਧਆਨੀ ਸੋਈ ਪੁਰਖ ੁਸੁਭਾਈ ॥ 

 هو وحده المستنير روحيا ، وهو وحده المتأمل وهو وحده ذو طبيعة طيبة ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਟਜਸੁ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤੇ ਟਿਸਟਰ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||، هذا الشخص لا ينسى الله من عقله.   يقول ناناك :الذي يرحمه الله نفسه   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੋਟਹ ਟਵਆਪੀ ਕਿ ਊਚ ੇਕਿ ਨੀਚੇ ॥ 

العالم كله يعاني من الارتباطات الدنيوية ، وأحياناً يشعر بالبهجة ، وفي أحيان أخرى  
 .بالاكتئاب

ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈਐ ਕਾਹ ੂਜਤਨਾ ਓਿਟਕ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੇ ॥੧॥ 

بأي من جهودنا الخاصة ، لا نتحرر من قذارة التعلق الدنيوي ، لذلك لا أحد يبلغ هدف الحياة  
1 ||بجهوده الخاصة.   || 
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ਮੇਰ ੇਮਨ ਸਾਧ ਸਰਣਿ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

في حرم المعلم  (من التعلق)يا عقلي! يمكن تحرير المرء  . 

ਣਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਨਮ ਮਰਿੁ ਨ ਰਹਈ ਣਿਣਰ ਆਵਤ ਿਾਰੋ ਿਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا تنتهي دورة الولادة والموت دون اتباع تعاليم المعلم المثالي ويستمر المرء في القدوم إلى  
وقفة ||مرارًا وتكرارًا.  هذا العالم   || 

ਓਹ ੁਜੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤ ਣਤਨ ਮਣਹ ਉਰਣਿਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .العالم كله متورط فيما يسمى الشك والوهم 
ਪੂਰਨ ਭਗਤ ੁਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਸਰਿ ਥੋਕ ਤੇ ਣਨਆਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يبقى المخلص الكامل لكل الله المنتشر منفصلاً عن كل الغرائب الدنيوية.   || 

ਣਨੰਦਉ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਿਾਤੈ ਏਹ ੁਖਸਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

 .لا تشتموا على الآخرين لأي سبب ، لأن كل هذا من صنع الله

ਜਾ ਕਉ ਣਕਿਪਾ ਕਰੀ ਪਿਣਭ ਮੇਰ ੈਣਮਣਲ ਸਾਧਸੰਗਣਤ ਨਾਉ ਲੀਆ ॥੩॥ 

3 ||الشخص الذي رحمه إلهي ، يهرب من الافتراء بالتأمل في نام في المصلين.   || 

ਪਾਰਿਿਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਣਤਗੁਰ ਸਭਨਾ ਕਰਤ ਉਧਾਰਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ، تجسيد كل الله الأعلى المنتشر ، ينقذ كل من يأتون إلى ملجأه
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਣਿਨੁ ਨਹੀ ਤਰੀਐ ਇਹ ੁਪੂਰਨ ਤਤੁ ਿੀਚਾਰਾ ॥੪॥੯॥ 

، إن الجوهر المثالي لكل تأمل هو أننا لا نستطيع السباحة عبر محيط الرذائل   يقول ناناك
9 || 4 ||الدنيوي دون اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਸੋਰਣਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਣਜ ਿੀਚਾਣਰਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਤੁ ਸਾਰਾ ॥ 

أن التأمل في اسم الله هو الجوهر  بعد البحث مرارًا وتكرارًا ، توصلت إلى استنتاج مفاده 
 .الأسمى للحياة البشرية 

ਣਕਲਣਿਖ ਕਾਟੇ ਣਨਮਖ ਅਰਾਣਧਆ ਗੁਰਮੁਣਖ ਪਾਣਰ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥ 

التأمل في الاسم من خلال تعاليم المعلم ، حتى للحظة ، يمحو كل الذنوب والعبارات عبر  
1 ||محيط العالم من الرذائل.   || 

ਹਣਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹ ੁਪੁਰਖ ਣਗਆਨੀ ॥ 

الحكماء روحيا ، تناول إكسير اسم الله أيها  . 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਹਾ ਣਤਿਪਣਤ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਸਾਧ ੂਅੰਣਮਿਤ ਿਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال الاستماع إلى الكلمات الطيبة للمعلم مرارًا وتكرارًا ، يجد العقل الرضا والرضا  
وقفة  ||المطلقين.   || 

ਮੁਕਣਤ ਭੁਗਣਤ ਜੁਗਣਤ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

كل الرذائل وكل الملذات وطريقة الحياة الصالحة نأخذها من الله الأزلي ، عطاء   التحرر من
 .السلام السماوي 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਭਗਣਤ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ੁਣਿਧਾਤਾ ॥੨॥ 

2 ||الله ، الكائن الأسمى الكامل وخالق الكون ، يعطي نعمة العبادة التعبدية لمعبديه.   || 

ਸਿਵਿੀ ਸੁਿੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਣਹਰਦ ੈਣਧਆਈਐ ਸੋਈ ॥ 

 .يجب أن نصغي إلى اسم الله بآذاننا ، ونغني تسبيحه بألسنتنا ، ونتذكره بمحبة في قلوبنا 
ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਸਮਰਥ ਸਆੁਮੀ ਜਾ ਤੇ ਣਿਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

3 ||لا أحد يخرج خالي الوفاض من الله ، الكائن القدير وسبب الأسباب.   || 

ਵਡੈ ਭਾਣਗ ਰਤਨ ਜਨਮ ੁਪਾਇਆ ਕਰਹ ੁਣਕਿਪਾ ਣਕਰਪਾਲਾ ॥ 

أيها الله الرحيم ، من حسن حظي ، تلقيت هذه الحياة البشرية التي تشبه الجوهرة والتي لا  
 .تقدر بثمن ؛ تضفي الرحمة لذلك 
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ਸਾਧਸੰਣਗ ਨਾਨਕ ੁਗੁਿ ਗਾਵੈ ਣਸਮਰੈ ਸਦਾ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥ 

  ||قد يغني ناناك مديحك بصحبة أشخاص قديسين وقد يتذكرك دائمًا بمحبة ، داعم الكون. 
4 || 10  || 

ਸੋਰਣਿਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਣਰ ਇਸਨਾਨੁ ਣਸਮਣਰ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗਾ ॥ 

 .يتحرر العقل والجسد من كل الآلام بذكر الله
ਕੋਣਟ ਣਿਘਨ ਲਾਥੇ ਪਿਭ ਸਰਿਾ ਪਿਗਟ ੇਭਲੇ ਸੰਜੋਗਾ ॥੧॥ 

1  ||عند الخضوع لمشيئة الله تتلاشى كل عقبات الحياة ويبدأ الحظ السعيد   || 

ਪਿਭ ਿਾਿੀ ਸਿਦੁ ਸੁਭਾਣਖਆ ॥ 

 .تم نطق الكلمة الإلهية في تسبيح الله بشكل جميل من قبل المعلم
ਗਾਵਹੁ ਸਿੁਹੁ ਪੜਹ ੁਣਨਤ ਭਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰ ੈਤੂ ਰਾਣਖਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أخي! غنِ دائمًا واستمع واقرأ الكلمة الإلهية لتسبيح الله لقد أنقذك المعلم المثالي من كل  
فة وق ||العقبات في الحياة.   || 

ਸਾਚਾ ਸਾਣਹਿੁ ਅਣਮਣਤ ਵਡਾਈ ਭਗਣਤ ਵਛਲ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .إن الإله الرحيم الأبدي ذو المجد اللامحدود هو عاشق العبادة التعبدية 
ਸੰਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਆਣਦ ਣਿਰਦੁ ਪਿਣਤਪਾਲਾ ॥੨॥ 

2 ||ويعتز بهم هو طبيعته الفطرية منذ بداية الزمان.   كان الله يحفظ كرامة قديسيه   || 

ਹਣਰ ਅੰਣਮਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਣਨਤ ਭੁੰ ਚਹੁ ਸਰਿ ਵੇਲਾ ਮੁਣਖ ਪਾਵਹੁ ॥ 

 .يا أخي! تناول الطعام الشهي من اسم الله يوميًا وقله من فمك في جميع الأوقات
ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪ ੁਸਭ ੁਨਾਿਾ ਗੁਿ ਗੋਣਿੰਦ ਣਨਤ ਗਾਵਹੁ ॥੩॥ 

الله ، كل مشاكلك المرتبطة بالشيخوخة ، والخوف من الموت ، وكل  كل يوم تغني بحمد 
3 ||البلاء ستنتقل.   || 
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ਸੁਿੀ ਅਰਦਾਣਸ ਸੁਆਮੀ ਮਰੇੈ ਸਰਿ ਕਲਾ ਿਣਿ ਆਈ ॥ 

 .استمع سيدي إلى صلاتي وأصبحت كل أنواع القوة تتجلى في 
ਪਿਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਣਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਣਡਆਈ ॥੪॥੧੧॥ 

11 || 4 ||مر العصور. أصبح مجد جورو ناناك واضحاً على   || 

ਸੋਰਣਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 
 :راغ سوراث ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، تشاو باداس

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਏਕੁ ਣਪਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਿਾਣਰਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ 

الإله وأنت معلمي أيضًاالإله الواحد هو أبونا ، نحن أبناء نفس  . 

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਿਣਲ ਿਣਲ ਜਾਸੀ ਹਣਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹ ੁਣਦਖਾਈ ॥੧॥ 

يا صديقي العزيز! ، اسمع: ستفدي حياتي لك إلى الأبد إذا جعلتني أختبر الرؤية المباركة لله.  
|| 1  || 
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ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਧੂਰੀ ਕਉ ਬਣਿ ਜਾਈ ॥ 

 .اسمع يا صديقي! أفدي نفسي لخدمتك المتواضعة 
ਇਹ ੁਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا أخي! حتى أنا أسلم هذا العقل لك.   || 

ਪਾਵ ਮਿੋਵਾ ਮਣਿ ਮਣਿ ਧੋਵਾ ਇਹ ੁਮਨੁ ਤੈ ਕ ੂਦੇਸਾ ॥ 

 .سأغسل وأدلك قدميك. سوف أسلم هذا العقل لك

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਹਉ ਤੇਰੀ ਸਰਿਾਈ ਆਇਆ ਪਰਭ ਣਮਿਉ ਦੇਹ ੁਉਪਦੇਸਾ ॥੨॥ 

2 ||يا صديقي! اسمع ، لقد جئت إلى ملجأك ؛ أعطني مثل هذه التعاليم حتى أدرك الله.   || 

ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ ਕਰ ੈਸ ੁਭਿਾ ਮਨਾਈਐ ॥ 

 .لا تكن أنانيًا ، ابق في ملجأ الله وكل ما يفعله ، اقبل ذلك على أنه الأفضل لك

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਣਪਿੰ ਡ ੁਸਭ ੁਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਣਰ ਜੀਉ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

استمع يا صديقي! يجب أن نسلم هذا العقل والجسد وكل شيء لله ، هكذا يمكننا أن نختبر  
3 ||رؤيته المباركة.   || 

ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਪਰਸਾਣਦ ਸਿੰ ਤਨ ਕੈ ਹਣਰ ਨਾਮਾ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥ 

 .يصبح اسم الله ممتعًا جدًا لمن يرحمه من خلال نعمة المعلم 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗ੍ੁਣਰ ਣਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਸਭੁ ਅਕੁਿ ਣਨਰਿੰ ਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 

منح المعلم الرحمة للمتعب ناناك وبدأ يختبر في كل مكان الله الطاهر الذي ليس له نسب.  
|| 4 || 1 || 12  || 

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਕੋਣਿ ਬਰਹਮਿੰ ਡ ਕ ੋਠਾਕੁਰੁ ਸਆੁਮੀ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ 

الله سيد الملايين من القارات وهو أيضًا المحسن لجميع الكائنات إن  . 

ਪਰਣਤਪਾਿੈ ਣਨਤ ਸਾਣਰ ਸਮਾਿੈ ਇਕ ੁਗ੍ੁਨੁ ਨਹੀ ਮੂਰਣਿ ਜਾਤਾ ਰੇ ॥੧॥ 

1 ||إنه يعتز دائمًا بجميع الكائنات ويهتم بها ، ولأنني أحمق لم أقدّر أياً من فضائله.   || 

ਹਣਰ ਆਰਾਣਧ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ 

أتأمل في اللهيا أخي! لا أعرف كيف   . 

ਹਣਰ ਹਣਰ ਗ੍ੁਰੁ ਗ੍ੁਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ॥ 

 .أنا فقط أكرر اسم الله مرارًا وتكرارًا بدون عبادة
ਹਣਰ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਪਣਰਓ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا الله ، أنا أذهب باسم رام داس ، خادم الله.   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਣਕਰਪਾਿ ਸੁਿ ਸਾਗ੍ਰ ਸਰਬ ਘਿਾ ਭਰਪੂਰੀ ਰੇ ॥ 

الرحيم محيط السلام رحيم بالودعاء يسكن في كل قلبإن الله الرحمن  . 

ਪੇਿਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸਿੰਗ੍ ੇਮੈ ਮੂਰਿ ਜਾਣਨਆ ਦੂਰੀ ਰੇ ॥੨॥ 

2 ||إنه يرى ، يستمع ، وهو دائمًا معي ، لكني كنت أحمق في التفكير أنه بعيد.   || 

ਹਣਰ ਣਬਅਿੰ ਤੁ ਹਉ ਣਮਣਤ ਕਣਰ ਵਰਨਉ ਣਕਆ ਜਾਨਾ ਹੋਇ ਕੈਸੋ ਰੇ ॥ 

ي وصفه إلا ضمن حدودي ؛ ماذا اعرف ما هو عليه؟ الله لا حدود له ، لكن لا يمكنن   

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਣਤਗ੍ੁਰ ਅਪੁਨੇ ਮ ੈਮੂਰਿ ਦੇਹ ੁਉਪਦੇਸ ੋਰੇ ॥੩॥ 

3 ||أدعو الله أن يمنحني الحكمة.   || 

ਮੈ ਮੂਰਿ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ ਕੋਣਿ ਪਰਾਧੀ ਤਣਰਆ ਰੇ ॥ 

ماذا نتحدث عن شخص أحمق مثلي ، في ملجأ جورو ، حتى شخص لديه ملايين الخطايا تم  
 .نقله عبر محيط الرذائل الدنيوية
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ਗ੍ੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਣਜਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਣਿਆ ਸੇ ਣਿਣਰ ਗ੍ਰਭਾਣਸ ਨ ਪਣਰਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 

 .هؤلاء الأشخاص الذين استمعوا واتبعوا تعاليم جورو ناناك لم يسقطوا في الرحم مرة أخرى

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਣਜਨਾ ਬਾਤ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਅਿੰ ਦੇਸਰੋ ਤੇ ਣਮਿੇ ਸਣਭ ਗ੍ਇਆ ॥ 

 .كل تلك الأشياء التي كانت تسبب لي الكثير من القلق ، قد اختفت

ਸਹਜ ਸੈਨ ਅਰੁ ਸਿੁਮਨ ਨਾਰੀ ਊਧ ਕਮਿ ਣਬਗ੍ਸਇਆ ॥੧॥ 

الآن ، أنا منغمس في حالة من الاتزان ، كل كليات الحس لدي في سلام ، وأشعر بسعادة  
1 ||غامرة كما لو أن زهرة اللوتس المقلوبة في قلبي قد ازدهرت.   || 

ਦੇਿਹੁ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ॥ 

 !ها! لقد حدثت معجزة عجيبة

ਣਜਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗ੍ਾਣਧ ਬੋਣਧ ਸੋ ਣਰਦ ੈਗ੍ੁਣਰ ਦਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لقد جعلني المعلم أدرك أن الله الذي اعتدنا أن نسمع عنه أنه لا يمكن فهمه.   || 

ਜੋਇ ਦੂਤ ਮੋਣਹ ਬਹੁਤ ੁਸਿੰ ਤਾਵਤ ਤੇ ਭਇਆਨਕ ਭਇਆ ॥ 

التي كانت تعذبني في الماضي ، أصبحت هي   (والجشعمثل الشهوة والغضب  )الشياطين 
 نفسها خائفة جدًا من الاقتراب مني ، 

ਕਰਣਹ ਬੇਨਤੀ ਰਾਿੁ ਠਾਕਰੁ ਤੇ ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਨਇਆ ॥੨॥ 

2 ||والآن يصلون ، لقد أتينا إلى ملجأك ، خلصنا من الله.   || 

ਜਹ ਭਿੰ ਡਾਰੁ ਗ੍ੋਣਬਿੰ ਦ ਕਾ ਿੁਣਿਆ ਣਜਹ ਪਰਾਪਣਤ ਣਤਹ ਿਇਆ ॥ 

داخلي واما من سبق فعيّنه فقبلها انفتح كنز عبادة الله في   

ਏਕੁ ਰਤਨੁ ਮੋ ਕਉ ਗ੍ੁਣਰ ਦੀਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿ ੁਣਿਆ ॥੩॥ 

أعطاني المعلم إحدى هذه الجواهر ، اسم الله ، وبها أصبح عقلي وجسدي مسالمين وهادئين.  
|| 3  || 
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ਏਕ ਬੂਿੰ ਦ ਗ੍ੁਣਰ ਅਿੰ ਣਮਰਤ ੁਦੀਨੋ ਤਾ ਅਿਿ ੁਅਮਰੁ ਨ ਮਆੁ ॥ 

رحيق نام ، والآن أنا حازم ضد الرذائل ، وأصبحت مستقرة ولن  لقد باركني المعلم بقطرة من 
 .أموت موتاً روحيًا 

ਭਗ੍ਣਤ ਭਿੰ ਡਾਰ ਗ੍ੁਣਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪ ੇਣਿਣਰ ਿੇਿਾ ਮੂਣਿ ਨ ਿਇਆ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

لقد بارك المعلم ناناك بكنز عبادة الله التعبدية ، وبعد ذلك لم يطلب أبدًا تفسير أي من   |
14 || 3 || 4 ||الأعمال.   || 

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਚਰਨ ਕਮਿ ਣਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਿੀਨਾ ਸੇ ਜਨ ਣਤਰਪਣਤ ਅਘਾਈ ॥ 

 .الذين تشبعت أذهانهم بمحبة الله ، يظلون راضين عن الرغبات الدنيوية
ਗ੍ੁਿ ਅਮੋਿ ਣਜਸੁ ਣਰਦ ੈਨ ਵਣਸਆ ਤੇ ਨਰ ਣਤਰਸਨ ਣਤਰਿਾਈ ॥੧॥ 

تقدر بثمن ، يظلون يتوقون إلى  الذين في قلوبهم لم يتم حفظ الفضائل الإلهية التي لا  
1 ||الرغبات الدنيوية.   || 

ਹਣਰ ਆਰਾਧੇ ਅਰੋਗ੍ ਅਨਦਾਈ ॥ 

 .عندما نتذكر الله بعشق ، نصبح أصحاء ونعيم روحيًا

ਣਜਸ ਨੋ ਣਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਣਤਸੁ ਿਾਿ ਬੇਦਨ ਜਿੁ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||ولكن من نسي ربي الحبيب يعتبره مصابا بملايين الآلام.   || 
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ਜਿਹ ਿਨ ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣ ੇ॥ 

 .يا الله ! يا من أخذ دعمك ، تمتع بالسلام الروحي في ملجأك 
ਜਿਹ ਨਰ ਜਿਸਜਰਆ ਪ੍ੁਰਖੁ ਜਿਧਾਤਾ ਤੇ ਦੁਖੀਆ ਮਜਹ ਗਨਣੇ ॥੨॥ 

2 ||الذين ينسون كل الله المنتشر يحُسبون من بين أكثر الكائنات بؤسًا.   || 

ਜਿਹ ਗੁਰ ਮਾਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਵ ਿਾਈ ਜਤਹ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਕਜਰਆ ॥ 

 .الذين اتبعوا تعاليم المعلم وتناغموا بمحبة مع الله ، استمتعوا بسرور النعيم الأعلى
ਜਿਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸਾਜਰ ਗੁਰ ਤੇ ਿੇਮੁਖਾਈ ਤੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਜਹ ਪ੍ਜਰਆ ॥੩॥ 

الذين ينسون الله ويتركون المعلم يتحملون البؤس الرهيب وكأنهم سقطوا في الجحيم  
3 ||يب الره  || 

ਜਿਤ ੁਕੋ ਿਾਇਆ ਜਤਤ ਹੀ ਿਾਗਾ ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

 .بما أن الله يشرك شخصًا ما ، فهو مخطوب وكذلك يؤدي
ਨਾਨਕ ਸਹ ਪ੍ਕਰੀ ਸੰਤਨ ਕੀ ਜਰਦ ੈਭਏ ਮਗਨ ਚਰਨਾਰਾ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

15 || 4 || 4 ||تظل قلوبهم مسرورة بمحبة الله.  يا ناناك! الذين لجأوا إلى ملجأ القديسين ،  

|| 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਰਾਿਨ ਮਜਹ ਰਾਿਾ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਨਨ ਮਜਹ ਅਜਭਮਾਨੀ ॥ 

مثلما يظل الملك متورطًا في شؤون الدولة ، فإن الشخص المغرور دائمًا يبحث عن فرص  
 لإرضاء غروره ، 
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ਿੋਭਨ ਮਜਹ ਿੋਭੀ ਿੋਭਾਇਓ ਜਤਉ ਹਜਰ ਰੰਜਗ ਰਚੇ ਜਗਆਨੀ ॥੧॥ 

والشخص الجشع يغريه الجشع ، وبالمثل يظل الشخص الحكيم الإلهي منغمساً في محبة  
1 ||الله.   || 

ਹਜਰ ਿਨ ਕਉ ਇਹੀ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

 إلى أتباع الله ، هذا الشيء فقط هو الذي يبدو ممتعًا ، 
ਪ੍ੇਜਖ ਜਨਕਜਟ ਕਜਰ ਸੇਵਾ ਸਜਤਗੁਰ ਹਜਰ ਕੀਰਤਜਨ ਹੀ ਜਤਰਪ੍ਤਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اختبار الله بالقرب منهم ، فإنهم يتبعون تعاليم المعلم ويظلوا مشبعين في   أنهم من خلال
وقفة  ||ترديد تسبيح الله.   || 

ਅਮਿਨ ਜਸਉ ਅਮਿੀ ਿਪ੍ਟਾਇਓ ਭੂਮਨ ਭੂਜਮ ਜਪ੍ਆਰੀ ॥ 

 مثلما يظل المدمن مهووسًا بإدمانه ، فإن المالك يحب أرضه ، 

ਖੀਰ ਸੰਜਗ ਿਾਜਰਕੁ ਹੈ ਿੀਨਾ ਪ੍ਰਭ ਸੰਤ ਐਸ ੇਜਹਤਕਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||والرضيع مرتبط بالحليب ، وكذلك القديسون هم محبون الله.   || 

ਜਿਜਦਆ ਮਜਹ ਜਿਦੁਅੰਸੀ ਰਜਚਆ ਨੈਨ ਦੇਜਖ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵਜਹ ॥ 

 .مثلما يظل الباحث مستغرقًا في التعلم والتعليم ؛ عيون سعيدة لمجرد القدرة على الرؤية

ਿੈਸੇ ਰਸਨਾ ਸਾਜਦ ਿੁਭਾਨੀ ਜਤਉ ਹਜਰ ਿਨ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵਜਹ ॥੩॥ 

3 ||مثلما يتوق اللسان دائمًا إلى المذاقات ، فإن أتباع الله بالمثل يغنون دائمًا بحمد الله.   

|| 

ਿੈਸੀ ਭੂਖ ਤੈਸੀ ਕਾ ਪ੍ੂਰਕੁ ਸਗਿ ਘਟਾ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .الله ، سيد الكل ، هو الذي يحقق كل أنواع رغبات كائناته

ਨਾਨਕ ਜਪ੍ਆਸ ਿਗੀ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ੁਜਮਜਿਆ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 

خص الذي يتوق إلى تجربة لمحة عن الله ، يجعل الله العليم نفسه هذا الشخص  يا ناناك! الش
16 || 5 || 4 ||يدركه.   || 
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ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਹਮ ਮੈਿੇ ਤੁਮ ਊਿਿ ਕਰਤੇ ਹਮ ਜਨਰਗੁਨ ਤੂ ਦਾਤਾ ॥ 

صاحب  اللهم إنا محملين بقذارة الرذائل وأنت مطهر خطايانا نحن بلا فضائل ، لكنك أنت 
 .الفضائل 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਤੁਮ ਚਤੁਰ ਜਸਆਣੇ ਤੂ ਸਰਿ ਕਿਾ ਕਾ ਜਗਆਤਾ ॥੧॥ 

1 ||نحن حمقى ، لكنك حكيم عميق وعارف بكل أنواع التقنيات.   || 

ਮਾਧੋ ਹਮ ਐਸ ੇਤੂ ਐਸਾ ॥ 

 .يا الله ! نحن مثل هؤلاء الأشرار وأنت غفور
ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਤੁਮ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੰਡਨ ਨੀਕੋ ਿਾਕੁਰ ਦੇਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||وأنت مهلك الآثام. يا الله ، مسكنك ، الجماعة المقدسة ، جميل.  نحن خطاة  || 

ਤੁਮ ਸਭ ਸਾਿੇ ਸਾਜਿ ਜਨਵਾਿੇ ਿੀਉ ਜਪੰ੍ਡ ੁਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ 

 .يا الله! لقد صنعت كل الكائنات ، وبعد أن خلقت ، باركتها بالجسد والنفس والأنفاس 
ਜਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਤੁਮ ਦਾਨੁ ਦੇਹ ੁਜਮਹਰਵਾਨਾ ॥੨॥ 

يا الله الرحيم! نحن غير فاضلين ، ليس لدينا فضيلة على الإطلاق ؛ من فضلك باركنا بهبة  
2 ||فضائلك.   || 

ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਿਾ ਹਮ ਭਿੋ ਨ ਿਾਨਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਿਾ ॥ 

 .اللهم احسن بنا لكننا لا نقدر فضلك. حتى حينئذٍ تبقى دائمًا رحيمًا معنا
ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ੁਰਖ ਜਿਧਾਤ ੇਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਿਾ ॥੩॥ 

3 ||أيها الخالق الشامل ، أنت خير السلام ؛ من فضلك انقذنا اولادك من الرذائل.   || 

ਤੁਮ ਜਨਧਾਨ ਅਟਿ ਸੁਜਿਤਾਨ ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਿਾਚ ੈ॥ 

 .اللهم إنك كنز الفضائل والملك صاحب السيادة. كل الكائنات والمخلوقات تتوسل إليك
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਮ ਇਹ ੈਹਵਾਿਾ ਰਾਖ ੁਸੰਤਨ ਕ ੈਪ੍ਾਛ ੈ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

17 || 6 || 4 ||ناناك يقول ، يا إلهي ، هكذا حالتنا ؛ من فضلك أبقنا في ملجأ القديسين.    

|| 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਜਹ ਆਪ੍ਨ ਜਸਮਰਨੁ ਦੇ ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

 .يا مخلصنا خلصتني في بطن الأم بالبركة بذكرك
ਪ੍ਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਿਹਜਰ ਮਜਹ ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

يا الله المخلص! انقلني عبر المحيط الدنيوي المليء بأمواج الرغبات والرذائل الدنيوية  
1 ||الشرسة.   || 

ਮਾਧੌ ਤੂ ਿਾਕੁਰੁ ਜਸਜਰ ਮੋਰਾ ॥ 

 .اللهم أنت سيدي وحامي
ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਹਾਰੋ ਧੋਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||هنا وفي الآخرة أنت وحدك دعمي.   || 

ਕੀਤ ੇਕਉ ਮੇਰ ੈਸੰਮਾਨੈ ਕਰਣਹਾਰੁ ਜਤਰਣੁ ਿਾਨੈ ॥ 

 .يقدر الإنسان خلقك مثل الجبل ، ولا يعطي أهمية تذكر للخالق
ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਿੀ ਦਾਨੁ ਦੇਜਹ ਪ੍ਰਭ ਭਾਨੈ ॥੨॥ 

2 ||يا الله أنت المعطي العظيم وكلنا متسولون. أنت تعطي هدايا حسب إرادتك.   || 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਅਵਰੁ ਜਖਨੈ ਮਜਹ ਅਵਰਾ ਅਚਰਿ ਚਿਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

يا إلهي! في لحظة ما ، أنت في شكل ، وفي شكل آخر تبدو مختلفًا تمامًا ؛ رائعة ومذهلة  
 .مسرحياتك
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ਰੂੜ ੋਗੂੜੋ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰੋ ਊਚ ੌਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ੇ॥੩॥ 

غامض ، عميق ، لا يسبر غوره ، سام ، لا يمكن الوصول إليه ولانهائي.    يا إلهي ! أنت جميل ،
|| 3  || 
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ਸਾਧਸੰਗਿ ਜਉ ਤੁਮਗਿ ਗਮਲਾਇਓ ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

يا إلهي! عندما وحدتني بصحبة القديس المعلم، ثم استمعت إلى الكلمة الإلهية من  
 تسبيحك ، 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਪੇਖਤ ਿੀ ਨਾਨਕ ਪਰਤਾਪ ਪੁਰਖ ਗਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 

! عند النظر إلى مجد الإله الخالي من الرغبة ، الذي يسود كل شيء ، حالة من النعيم  يا ناناك
18 || 7 || 4 ||تغمرني.   || 

ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਿਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਗਪਆਰੇ ਿਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 

الرحمة لأبقى في ملجأ القديس غورو كخادم متواضع للغاية كما لو   يا عزيزي الله! إمنحني
 .أنني غبار قدميه 

ਸੰਤ ਿਮਾਰੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਸੰਤ ਿਮਾਰਾ ਿਿਣਾ ॥੧॥ 

المعلم الصوفي دعمي الراسخ ؛ لقد زخرف القديس غورو حياتي كما لو كان زينة الزينة  
1 ||الخاصة بي.   || 

ਿਮ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਬਗਣ ਆਈ ॥ 

لمعلم، لقد طورت حبًا للقديس ا  

ਪੂਰਗਬ ਗਲਗਖਆ ਪਾਈ ॥ 

 .حدث هذا نتيجة مصير مقدس 

ਇਿ ੁਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||يا أخي! أقول للمعلم ، هذا العقل لك.   || 
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ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਗਬਉਿਾਰਾ ॥ 

 .تعاملاتي وروتيني اليومي هي فقط مع القديس غورو
ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਿਮ ਲਾਿਾ ਖਾਗਟਆ ਿਗਰ ਭਿਗਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||من خلال القديس غورو ، ربحت ربحاً من امتلاء ذهني بكنوز العبادة التعبدية لله.   || 

ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਪੂੰ ਜੀ ਸਉਪੀ ਤਉ ਉਤਗਰਆ ਮਨ ਕਾ ਧੋਖਾ ॥ 

 .عندما باركني القديس غورو بثروة الاسم ، منذ ذلك الوقت تبدد وهم ذهني 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਅਬ ਕਿਾ ਕਰਿੈੋ ਜਉ ਫਾਗਟਓ ਸਿਲੋ ਲੇਖਾ ॥੩॥ 

3 ||لقد تمزق كل روايات أعمالي السابقة ، فماذا يمكن لقاضي البر أن يفعل الآن؟   || 

ਮਿਾ ਅਨੰਦ ਭਏ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦੇ ॥ 

 .بفضل نعمة القديس غورو ، تلقيت السلام السماوي والنعيم الأعظم قد غمرني
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਿਗਰ ਗਸਉ ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਰੰਗਿ ਰਤ ੇਗਬਸਮਾਦੇ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 

19 || 8 || 4 ||ناناك ، إن عقلي الآن مرتبط بالله ، وأنا مشبع بحب الله العجيب.  يقول   || 

ਸੋਰਗਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਜੇਤੀ ਸਮਿਰੀ ਦੇਖਿੁ ਰੇ ਨਰ ਤੇਤੀ ਿੀ ਛਗਡ ਜਾਨੀ ॥ 

 .أيها البشر ، مهما كانت الأشياء التي تراها ، كل ذلك سوف تتركه هنا وتخرج من هذا العالم 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਗਰ ਗਬਉਿਾਰਾ ਪਾਵਗਿ ਪਦ ੁਗਨਰਬਾਨੀ ॥੧॥ 

1  ||لذلك ، تعامل بثروة اسم الله ، حتى تصل إلى حالة التحرر من الرذائل.   || 

ਗਪਆਰੇ ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

 .يا الله الحبيب أنت فاعل السلام الروحي 
ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸਾ ਤੁਮ ਿੀ ਸੰਗਿ ਪਰਾਤਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||ا التعليم وأنا منسجم معك. لقد باركني المعلم المثالي هذ  || 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਿ ਅਗਭਮਾਨਾ ਤਾ ਮਗਿ ਸੁਖ ੁਨਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

لا يأتي السلام السماوي إذا ظل المرء منغمسًا في الشهوة والغضب والجشع والتعلق  
 .العاطفي والأنا

ਿੋਿੁ ਰੇਨ ਤੂ ਸਿਲ ਕੀ ਮੇਰ ੇਮਨ ਤਉ ਅਨਦ ਮੰਿਲ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

يا عقلي! كن متواضعا كما لو كنت تراب أقدام الجميع ، وعندها ستجد النعيم والفرح  
2 ||والسلام.   || 

ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰ ਗਬਗਧ ਜਾਨੈ ਤਾ ਕੀ ਕਗਰ ਮਨ ਸਵੇਾ ॥ 

الذي لا يترك جهود أي شخص تذهب سدى ؛ إنه يعرف الحالة   يا عقلي! تذكر أن الله ،
 .الداخلية لقلبنا

ਕਗਰ ਪੂਜਾ ਿੋਗਮ ਇਿ ੁਮਨੂਆ ਅਕਾਲ ਮੂਰਗਤ ਿੁਰਦੇਵਾ ॥੩॥ 

المعلم هو تجسيد للإله الأبدي ، يؤدي عبادته التعبدية من خلال تسليم عقلك ، كما لو كنت  
3 ||قد ضحيته في النار المقدسة.   || 

ਿੋਗਬਦ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਮਾਧਵ ੇਪਾਰਬਰਿਮ ਗਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

 الله ، سيد الكون ، سام ، خالي من الشكل ورحيم للغاية ، 

ਨਾਮੁ ਵਰਤਗਣ ਨਾਮੋ ਵਾਲੇਵਾ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੪॥੯॥੨੦॥ 

  ||، نعم هو دعم حياتي.  اعتبر اسمه شيئًا من استخدامك اليومي وغذاءك الروحي ؛ يا ناناك 
4 || 9 || 20  || 

ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗਮਰਤਕ ਕਉ ਪਾਇਓ ਤਗਨ ਸਾਸਾ ਗਬਛੁਰਤ ਆਗਨ ਗਮਲਾਇਆ ॥ 

 .يغرس المعلم الحياة في الموتى روحياً ، ويوحدّ المنفصلين بالله 
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ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਿਧ ਭਏ ਸਰੋਤ ੇਿਗਰ ਨਾਮਾ ਮੁਗਖ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

حتى الأشخاص الذين لديهم غرائز الحيوانات والأرواح الشريرة والجاهلين الروحيين يصبحون  
1 ||جمهوره المتحمسين ويبدأون في ترديد تسبيح الله.   || 

ਪੂਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਦੇਖ ੁਵਡਾਈ ॥ 

 يا أخي! انظر إلى مجد المعلم المثالي ، 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||لا يمكن وصف قيمته.   || 

ਦੂਖ ਸੋਿ ਕਾ ਢਾਗਿਓ ਡੇਰਾ ਅਨਦ ਮੰਿਲ ਗਬਸਰਾਮਾ ॥ 

الشخص الذي يأتي إلى ملجأ المعلم ، يزيل المعلم السبب الجذري لحزن هذا الشخص ،  
 .ويباركه بالنعيم والفرح 

ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਗਮਲੇ ਅਗ ੰਤਾ ਪੂਰਨ ਿੋਏ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

2 ||مهامه. يتلقى هذا الشخص بشكل حدسي ثمار رغبة عقله ، ويتم إنجاز جميع   || 

ਈਿਾ ਸੁਖੁ ਆਿ ੈਮੁਖ ਊਜਲ ਗਮਗਟ ਿਏ ਆਵਣ ਜਾਣ ੇ॥ 

ينالون السلام السماوي في هذا العالم ، والشرف في الدنيا الآخرة ، وتنتهي دورة الولادة 
 والموت 

ਗਨਰਭਉ ਭਏ ਗਿਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਗਸਆ ਅਪੁਨੇ ਸਗਤਿੁਰ ਕੈ ਮਗਨ ਭਾਣੇ ॥੩॥ 

3  ||ي. يصبحون شجعان لأن نام محفور في قلوبهم ويسعد معلمهم الحقيق   || 

ਊਿਤ ਬੈਿਤ ਿਗਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭਰਮ ੁਭਾਿਾ ॥ 

 الشخص الذي يغني في جميع الأوقات بحمد الله تبدد حزنه وألمه وشكه
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੇਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਜਾ ਕਾ ਿੁਰ  ਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 

، الشخص الذي لا يزال عقله منسجمًا مع كلمة المعلم ، يتم إنجاز جميع مهامه   يقول ناناك
21 || 10  || 4 ||على أكمل وجه.   || 
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ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਰਤਨੁ ਛਾਗਡ ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਲਾਿੇ ਜਾ ਤੇ ਕਛ ੂਨ ਪਾਈਐ ॥ 

وراء الثروات الدنيوية  تخلينا عن الجوهرة الثمينة مثل الاسم ، نحن منغمسون في السعي 
 .التي لا نحصل منها على أي ميزة حقيقية
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ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! يجب أن نتذكر دائمًا الله الكامل السائد.    || 

ਧਸਮਰਹੁ ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨੀ ॥ 

 .أيها الإنسان! تذكر اسم الله بإخلاص محب
ਧਬ੍ਨਸੈ ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||سيموت يوما ما. أيها الجاهل روحيا ، هذا الجسد الضعيف   || 

ਧਮਰਿ ਧਰਰਸਨਾ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਰਾ ਕੀ ਕਛ ੁਨ ਵਡਾਈ ॥ 

 .الأوهام والأشياء التي يتم الحصول عليها في الأحلام ليس لها أهمية 
ਰਾਮ ਭਜਨ ਧਬ੍ਨੁ ਕਾਧਮ ਨ ਆਵਧਸ ਸੰਧਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥੨॥ 

يصاحب أحد  باستثناء التأمل في اسم الله ، لا شيء آخر يخدم أي غرض ؛ الغنى الدنيوي لا 
2 ||في النهاية.   || 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਰ ਧਬ੍ਹਾਇ ਅਵਰਦਾ ਜੀਅ ਕ ੋਕਾਮੁ ਨ ਕੀਨਾ ॥ 

 .يضيع الإنسان حياته كلها في محاولة إرضاء غروره ، ولا يفعل شيئًا مفيدًا حقًا لروحه
ਿਾਵਰ ਿਾਵਰ ਨਹ ਧਰਰਪਰਾਧਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਨਾ ॥੩॥ 

دائمًا ، إلا أنه لا يشبع ولا يفكر في اسم على الرغم من السعي وراء الثروة والسلطة الدنيوية 
3 ||الله.   

ਸਾਦ ਧਬ੍ਕਾਰ ਧਬ੍ਖੈ ਰਸ ਮਾਰੋ ਅਸੰਖ ਖਰ ੇਕਧਰ ਫੇਰੇ ॥ 

N  مخموراً من الملذات الدنيوية ، والرذائل ، ومذاق الثروات الدنيوية ، يرتكب خطايا لا تعد
 .ولا تحصى ويسلم إلى دورة الولادة والموت

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਪਾਧਹ ਧਬ੍ਨੰਰੀ ਕਾਟਹੁ ਅਵਿਣੁ ਮੇਰ ੇ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 

22 || 11 || 4 ||ناناك يصلي ، يا إلهي ، أرجوك تخلصني من خطاياي.   || 
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ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਿੁਣ ਿਾਵਹ ੁਪੂਰਨ ਅਧਬ੍ਨਾਸੀ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਧਬ੍ਖੁ ਜਾਰੇ ॥ 

يجب أن ترنم تسبيح الإله الكامل الأزلي ، حتى يحرق شهوتك وغضبك الذي يسمم الحياة  
وحيةالر . 

ਮਹਾ ਧਬ੍ਖਮੁ ਅਿਧਨ ਕੋ ਸਾਿਰੁ ਸਾਿ ੂਸੰਧਿ ਉਿਾਰ ੇ॥੧॥ 

من خلال إبقائك في شركة القديس جورو ، ينقلك الله عبر محيط العالم الشاق للغاية المليء  
1 ||بالرغبات الدنيوية الشرسة.   || 

ਪੂਰੈ ਿੁਧਰ ਮੇਧਟਓ ਭਰਮੁ ਅੰਿੇਰਾ ॥ 

 لقد بدد المعلم المثالي ظلمة الشك ، 
ਭਜੁ ਪਰੇਮ ਭਿਧਰ ਪਰਭ ੁਨੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لذلك ، يجب أن تتذكر الله بتفانٍ محب ، وستختبره قريبًا منك.   || 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਧਨਿਾਨ ਰਸੁ ਪੀਆ ਮਨ ਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

 .من يشترك في الجوهر الأسمى من كنز اسم الله ، يشبع عقله وجسده من الغنى الدنيوي 

ਜਰ ਕਰ ਪੂਧਰ ਰਧਹਓ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰ ਆਵੈ ਕਰ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||إنه يختبر الله منتشرًا في كل مكان ويتحرر من دورة الولادة والموت.   || 

ਜਪ ਰਪ ਸੰਜਮ ਧਿਆਨ ਰਰ ਬ੍ੇਰਾ ਧਜਸੁ ਮਧਨ ਵਸੈ ਿੋੁਪਾਲਾ ॥ 

من يدرك وجود الله في ذهنه ، ينال استحقاقات كل العبادات والتكفير عن الذنب  
 .والتقشف ويصبح حكيمًا وعارفًا بالواقع

ਨਾਮੁ ਰਰਨੁ ਧਜਧਨ ਿੁਰਮੁਧਖ ਪਾਇਆ ਰਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥੩॥ 

من حصل على الجوهرة مثل نعم الثمين من خلال تعاليم المعلم ، فقد أصبح عمله الجاد من  
3 ||أجل الارتقاء الروحي مثمرًا.   || 
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ਕਧਲ ਕਲੇਸ ਧਮਟੇ ਦੁਖ ਸਿਲੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

 .تبددت كل صراعاته وصراعاته وأحزانه ، وانقطع حبل الموت الروحي 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਧਭ ਧਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮਨ ਰਨ ਭਏ ਧਬ੍ਿਾਸਾ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 

23 ||  12 || 4 ||يقول ناناك ، من أنعم الله عليه بالرحمة ، فرح عقله وجسده.   || 

ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਪਰਭ ੁਦਾਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਭ ੁਸੁਆਮੀ ॥ 

والمعلم الأعلى للجميعالله هو الفاعل ، وسبب الأسباب ، والمعطي   . 

ਸਿਲੇ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ਸ ੋਪਰਭ ੁਅੰਰਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 

1 ||خلق الله الرحيم جميع الكائنات. أن الله عارف كل القلوب.   || 

ਮੇਰਾ ਿੁਰੁ ਹੋਆ ਆਧਪ ਸਹਾਈ ॥ 

 الشخص الذي يصبح مساعده معلمي نفسه ، 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਿਲ ਰਸ ਅਚਰਜ ਭਈ ਬ੍ਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

السلام ، والتوازن ، والنعيم ، والأفراح ، والسرور ؛ وعجيب يصبح مجده.  يتلقى ذلك الشخص 
وقفة ||  || 

ਿੁਰ ਕੀ ਸਰਧਣ ਪਏ ਭ ੈਨਾਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਮਾਨੇ ॥ 

الذين يأخذون ملجأ المعلم ويتبعون تعاليمه ، تزول كل مخاوفهم ويحصلون على الشرف في  
 .حضور الله

ਿੁਣ ਿਾਵਰ ਆਰਾਧਿ ਨਾਮੁ ਹਧਰ ਆਏ ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ ॥੨॥ 

2 ||خلال ترانيم تسبيح الله وتذكره في العبادة ، يصلون إلى وجهتهم النهائية. من   || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਕਰ ੈਸਭ ਉਸਰਧਰ ਸੰਿਧਰ ਸਾਿ ਧਪਆਰੀ ॥ 

 .الجميع يصفق ويهنئ من يبدأ في حب شركة المعلم ، أي المصلين
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ਸਦ ਬ੍ਧਲਹਾਧਰ ਜਾਉ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਧਜਧਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لإلهي ، الذي حفظ شرفي تمامًا. أنا أفدي إلى الأبد   || 

ਿੋਸਧਟ ਧਿਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਧਣ ਉਿਰੇ ਧਜਧਨ ਧਜਧਨ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

من كانت لديه الرؤية المباركة للمعلم ، فقد تم إنقاذهم من هجمة الرذائل من خلال التداول  
 .والاستماع إلى كلمات الحكمة الإلهية

ਭਇਓ ਧਕਰਪਾਲੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਅਨਦ ਸੇਰੀ ਘਧਰ ਆਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 

  || 4 ||يا ناناك! الذي أصبح الله رحيمًا عليه ، لقد أدرك هذا الشخص الله في قلبه بسعادة. 
13 || 24  || 

ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਧਣ ਸਿਲ ਭ ੈਲਾਥੇ ਦੁਖ ਧਬ੍ਨਸੇ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ناته ، وينال السلام الروحي عند طلب ملجأ الله ، تزول كل مخاوف الإنسان ، وتختفي معا . 

ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਾ ਸਧਰਿੁਰੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||يصبح السيد الله الأسمى رحيمًا لمن يلتزم بتعاليم المعلم الحقيقي الكامل.   || 

ਪਰਭ ਜੀਉ ਰੂ ਮੇਰੋ ਸਾਧਹਬੁ੍ ਦਾਰਾ ॥ 

 .يا قوم الله أنت سيدي وفاعلي 
ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ਰੰਧਿ ਰਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا إله الودعاء الرحيم ، إمنحني رحمة ، حتى أشبع بحبك ، أغني بحمدك.   || 

ਸਧਰਿੁਧਰ ਨਾਮੁ ਧਨਿਾਨੁ ਧਦਰੜਾਇਆ ਧਚੰਰਾ ਸਿਲ ਧਬ੍ਨਾਸੀ ॥ 

 .الشخص الذي زرع المعلم في قلبه كنز النعام ، ذهب كل قلقه 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ਮਰਨ ਵਰਿਆ ਅਰਿਨਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||ثم يمنحه الرحمة ، يجعله الله ملكاً له ، ويدرك أن الله الأزلي ساكن في عقله.   || 

ਤਾ ਕਉ ਰਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜੋ ਿਰਤਗੁਰਿ ਅਪੁਨੈ ਿਾਖੇ ॥ 

عقبات في الحياةالشخص الذي يحميه المعلم الحقيقي باعتباره ملكه ، لا يواجه أي  . 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਿਿੇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਅੰਰਮਿਤ ਹਰਿ ਿਿੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 

3 ||إنه يدرك أن اسم الله ساكن في قلبه ، ويتذوق رحيق اسم الله.   || 

ਕਰਿ ਿੇਵਾ ਿਵੇਕ ਪਿਭ ਅਪਨੇੁ ਰਜਰਨ ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 

عقلكلذا ، كمتخلص حقيقي ، انخرط في العبادة التعبدية لذلك الإله الذي حقق رغبات   . 

ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਤਾ ਕੈ ਿਰਲਹਾਿੈ ਰਜਰਨ ਪੂਿਨ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 

25 || 14 || 4 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي لذلك الله الذي كان دائمًا يحمي شرفي بالكامل.   

|| 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਗਨੁ ਅੰਰਿਆਿੈ ਦੇਵਨਹਾਿ ੁਨ ਜਾਨੈ ॥ 

الجهل الروحي ، لا يدرك المرء الله المحسنمنغمسًا في حب مايا بسبب  . 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਿਾਰਜ ਰਜਰਨ ਿਰਚਆ ਿਲੁ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

من خلال نسيان أن الله الذي خلق جسده ووهب له الحياة ، يرى الإنسان قوته أعظم من  
1 ||الله.   || 

ਮਨ ਮੂੜ ੇਦੇਰਖ ਿਰਹਓ ਪਿਭ ਿੁਆਮੀ ॥ 

أعمالكأيها العقل الأحمق ، السيد الله يراقب  . 
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ਜੋ ਰਕਛ ੁਕਿਰਹ ਿੋਈ ਿੋਈ ਜਾਣੈ ਿਹੈ ਨ ਕਛੂਐ ਛਾਨੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||الله على علم بكل ما تفعله ، فلا يخفى عنه شيء.    || 

ਰਜਹਵਾ ਿੁਆਦ ਲੋਭ ਮਰਦ ਮਾਤੋ ਉਪਜੇ ਅਰਨਕ ਰਿਕਾਿਾ ॥ 

 .يبقى الإنسان مخمورا بكل أنواع مذاق اللسان والجشع. يولد منها أنواع كثيرة من الشرور
ਿਹੁਤੁ ਜੋਰਨ ਭਿਮਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਿੰਿਨ ਕ ੇਭਾਿਾ ॥੨॥ 

  ||يتجول الإنسان في العديد من الولادات ويتحمل ألمًا شديدًا ، بسبب ثقله بسلاسل الأنا. 
2 || 

ਦੇਇ ਰਕਵਾੜ ਅਰਨਕ ਪੜਦੇ ਮਰਹ ਪਿ ਦਾਿਾ ਿੰਰਗ ਫਾਕੈ ॥ 

وراء الأبواب المغلقة ، التي تخفيها العديد من الشاشات ، يرتكب المرء الخطيئة من خلال  
 .الانغماس في علاقات غير شرعية 

ਰਚਤਿ ਗੁਪਤੁ ਜਿ ਲੇਖਾ ਮਾਗਰਹ ਤਿ ਕਉਣੁ ਪੜਦਾ ਤੇਿਾ ਢਾਕੈ ॥੩॥ 

  ||عندما ينادي تشيتار وجوبات ، كتبة قاضي البر ، لحساب أفعالك ، فمن يخفي أسرارك.؟ 
3 || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਿਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤੁਮ ਰਿਨੁ ਓਟ ਨ ਕਾਈ ॥ 

الأحزان ، ماعدا أنت ليس لدينا من يسندنايا إله الودعاء الرحيم ، المهلك الكامل لكل  . 

ਕਾਰਢ ਲੇਹੁ ਿੰਿਾਿ ਿਾਗਿ ਮਰਹ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਿਿਣਾਈ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 

  || 4 ||يا إلهي! لقد جاء ناناك إلى ملجأك ، أرجوك أخرجني من محيط الرذائل الدنيوية.  |
15 || 26  || 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪਾਿਿਿਹਮੁ ਹੋਆ ਿਹਾਈ ਕਥਾ ਕੀਿਤਨੁ ਿੁਖਦਾਈ ॥ 

 .إن خطابات وغناء تسبيح الله عطاء سلام ، ومن عمل ذلك صار الله معينه 
ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਿਾਣੀ ਜਰਪ ਅਨਦ ੁਕਿਹ ੁਰਨਤ ਪਿਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||أيها البشر! استمتع بالنعيم الإلهي بالغناء وترديد كلمة المعلم.   || 

SikhBookClub.com



ਹਰਿ ਿਾਚਾ ਰਿਮਿਹੁ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! اذكر الله الأزلي بتكريس محب 
ਿਾਿਿੰਰਗ ਿਦਾ ਿੁਖ ੁਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਿਿਰਿ ਨ ਕਿਹ ੂਜਾਈ ॥ ਿਹਾਉ 

وقفة  ||في الجماعة المقدسة ، نتمتع دائمًا بالسلام الروحي ولا يفقد الله أذهاننا أبدًا.   || 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਪਿਮੇਿਿੁ ਤੇਿਾ ਜੋ ਰਿਮਿੈ ਿ ੋਜੀਵੈ ॥ 

من يتأمل فيها يعيش حياة سعيدة يا الله الأسمى! الخلد هو اسمك ؛ . 

ਰਜਿ ਨੋ ਕਿਰਮ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ਿ ੋਜਨੁ ਰਨਿਮਲ ੁਥੀਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||من ينعم بنعمة الله يصبح طاهرًا وطاهرًا.   || 

ਰਿਘਨ ਰਿਨਾਿਨ ਿਰਭ ਦੁਖ ਨਾਿਨ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

الشخص الذي يتناغم عقله مع كلمات المعلم النقية ، يتم تدمير جميع العوائق في حياته  
 .وتهرب كل آلامه

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਰਿਨਾਿੀ ਅਨਰਦਨੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਜਾਗਾ ॥੩॥ 

من خلال الترنيم الدائم بحمد الله الأزلي والبقاء مشبعًا بمحبته ، يظل المرء مستيقظًا  
3 ||ومتنبهًا للإغراءات الدنيوية.   || 

ਮਨ ਇਛੇ ਿੇਈ ਫਲ ਪਾਏ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਿੁਹੇਲੀ ॥ 

يًا ، يحصل المرء على ثمار رغبات عقلهبالاستماع إلى تسبيح الله المعزي روح . 

ਆਰਦ ਅੰਰਤ ਮਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੋ ਪਿਭੁ ਹੋਆ ਿੇਲੀ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

27 || 16 || 4 ||حتى بالنسبة لناناك ، فقد أصبح هذا الله مساعده طوال الحياة.   || 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥ 

 : راغ سوراث ، المعلم الخامس

ਰਿਨਿੈ ਮੋਹ ੁਮੇਿਾ ਅਿੁ ਤੇਿਾ ਰਿਨਿੈ ਅਪਨੀ ਿਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||أتمنى أن يتم تدمير التعلق الدنيوي وإحساسي وإحساسي والأنا.   || 
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ਿੰਤਹ ੁਇਹਾ ਿਤਾਵਹੁ ਕਾਿੀ ॥ 

 يا قديسي! أرني هكذا ، 
ਰਜਤ ੁਹਉਮੈ ਗਿਿੁ ਰਨਵਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||التي من خلالها يمكن القضاء على أناني وكبريائي.   || 

ਿਿਿ ਭੂਤ ਪਾਿਿਿਹਮੁ ਕਰਿ ਮਾਰਨਆ ਹੋਵਾਂ ਿਗਲ ਿਨੇਾਿੀ ॥੨॥ 

آمل أن أختبر الله منتشرًا في كل مكان ، وقد أصبح أكثر الناس تواضعًا ، كأنني تراب الجميع.  
|| 2  || 

ਪੇਰਖਓ ਪਿਭ ਜੀਉ ਅਪੁਨੈ ਿੰਗੇ ਚੂਕ ੈਭੀਰਤ ਭਿਮਾਿੀ ॥੩॥ 

3 ||أتمنى إزالة جدار الشك بيني وبين الله ، حتى أختبر الله معي دائمًا.   || 

ਅਉਖਿੁ ਨਾਮੁ ਰਨਿਮਲ ਜਲ ੁਅੰਰਮਿਤ ੁਪਾਈਐ ਗੁਿੂ ਦੁਆਿੀ ॥੪॥ 

يا صديقي! هذا العلاج للجميع هو اسم الله ، وهذا الرحيق الطاهر والخالد يتم تلقيه فقط من  
4 ||خلال المعلم.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਜਿੁ ਮਿਤਰਕ ਰਲਰਖਆ ਰਤਿੁ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਿੋਗ ਰਿਦਾਿੀ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥ 

  5 ||المعلم ويتم علاج آلامه. يقول ناناك ، الشخص الذي لديه مثل هذا المصير ، يلتقي مع 
|| 17 || 28  || 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ سورات ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، خطان

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਠਿ ਮਠਹ ਬੈਸੰਿਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਠਹ ਘੀਆ ॥ 

الحليب ، كما توجد النار في جميع النباتات والزبدة في جميع أنواع   

ਊਚ ਨੀਚ ਮਠਹ ਜੋਠਿ ਸਮਾਣੀ ਘਠਿ ਘਠਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥੧॥ 

وبالمثل ، فإن نور الله يسود جميع الكائنات سواء كانت ذات مكانة اجتماعية عالية أو  
1  ||منخفضة ، وهو موجود في قلب كل الكائنات.   || 

ਸੰਿਹ ੁਘਠਿ ਘਠਿ ਰਠਹਆ ਸਮਾਠਹਓ ॥ 

 .يا قديسي الله يسود كل قلب 
ਪੂਰਨ ਪੂਠਰ ਰਠਹਓ ਸਰਬ ਮਠਹ ਜਠਲ ਥਠਲ ਰਮਈਆ ਆਠਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إن الإله الكامل يتغلغل في جميع الكائنات ويخترق الماء والأرض.   || 

ਗੁਣ ਠਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ੁਜਸੁ ਗਾਵੈ ਸਠਿਗੁਠਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਓ ॥ 

يغني تسبيح الله ، كنز الفضائل لأن المعلم الحقيقي قد بدد شكوكه  ناناك . 

ਸਰਬ ਠਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਸਭ ਮਠਹ ਰਠਹਆ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧॥੨੯॥ 

  || 2 ||إن الله كلي الوجود يتغلغل في جميع الكائنات ، لكنه يظل دائمًا منفصلاً عن الجميع. 
1 || 29  || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਜਾ ਕ ੈਠਸਮਰਠਣ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ ਠਬਨਸੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭ ੈਦੁਖੀ ॥ 

يا أخي! بالتأمل في الله يمكنك أن تكون سعيدًا ، ويمكن تدمير خوفك وألمك من المرور  
 بدورة الولادة والموت ، 

ਚਾਠਰ ਪਦਾਰਥ ਨਵ ਠਨਠਧ ਪਾਵਠਹ ਬਹੁਠਰ ਨ ਠਿਰਸਨਾ ਭੁਖੀ ॥੧॥ 

والتسعة من   (الإنجاب ، الخلاصالإيمان ، الثروة ، )ستحصل على البركات الأربع الأساسية 
1 ||كنوز العالم ؛ لم يعد لديك توق لمايا.   || 

ਜਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈਿ ਿੂ ਸੁਖੀ ॥ 

 من خلال ترديد اسم الله ، يمكنك أن تكون في سلام ، 

ਸਾਠਸ ਸਾਠਸ ਠਧਆਵਹੁ ਿਾਕੁਰ ਕਉ ਮਨ ਿਨ ਜੀਅਰੇ ਮੁਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لعقلك وجسدك وقلبك ولسانك. يجب أن تتأمل في هذا الإله مع كل نفس ، بتركيز كامل  
وقفة || 1  || 

ਸਾਂਠਿ ਪਾਵਠਹ ਹੋਵਠਹ ਮਨ ਸੀਿਲ ਅਗਠਨ ਨ ਅੰਿਠਰ ਧੁਖੀ ॥ 

بالتأمل في الله ، ستجد السلام ، وسيشعر عقلك بالراحة ، ولن تشتعل نار الرغبات الدنيوية  
 .بداخلك

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭੂ ਠਦਖਾਇਆ ਜਠਲ ਥਠਲ ਠਿਰਭਵਠਣ ਰੁਖੀ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 

  || 2 || 2 ||وجود الله في الماء والأرض والأشجار في جميع العوالم.   كشف المعلم لناناك ،
30 || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਝੂਿ ਠਨੰਦਾ ਇਨ ਿੇ ਆਠਪ ਛਡਾਵਹੁ ॥ 

 .اللهم أنقذني من رذائل مثل الشهوة والغضب والجشع والباطل والافتراء
ਇਹ ਭੀਿਰ ਿੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ ਆਪਨ ਠਨਕਠਿ ਬੁਲਾਵਹੁ ॥੧॥ 

1 ||اطرد هذه الرذائل من داخلي وأبقيني مشبعة بحبك.   || 
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ਅਪੁਨੀ ਠਬਠਧ ਆਠਪ ਜਨਾਵਹੁ ॥ 

 يا الله ! أنت نفسك أرني طريقة التأمل فيك ، 
ਹਠਰ ਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكي أغني بحمدك بصحبة أتباعك.   || 

ਠਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਕਬਹ ੂਹੀਏ ਿੇ ਇਹ ਠਬਠਧ ਮਨ ਮਠਹ ਪਾਵਹੁ ॥ 

 .اللهم اغرس فيّ الحكمة لئلا اتركك من قلبي 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਠਿਓ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਠਹ ਨ ਧਾਵਹੁ ॥੨॥੩॥੩੧॥ 

يا ناناك! من حسن الحظ أنك قابلت الخبير المثالي ؛ الآن لا تحتاج إلى الذهاب إلى مكان  
31 || 3 || 2 ||آخر.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ سورات : 

ਜਾ ਕ ੈਠਸਮਰਠਣ ਸਭ ੁਕਛ ੁਪਾਈਐ ਠਬਰਥੀ ਘਾਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 بالتأمل في الله نستقبل كل شيء وجهودنا لا تذهب هباءً ، 
ਠਿਸੁ ਪਰਭ ਠਿਆਠਗ ਅਵਰ ਕਿ ਰਾਚਹੁ ਜੋ ਸਭ ਮਠਹ ਰਠਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1 ||ثم ترك ذلك الإله كلي الوجود ، فلماذا تنخرط في الآخرين؟   || 

ਹਠਰ ਹਠਰ ਠਸਮਰਹੁ ਸੰਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

 .أيها القديسون! استمروا دائمًا في التأمل في الله ، داعم الكون
ਸਾਧਸੰਠਗ ਠਮਠਲ ਨਾਮੁ ਠਧਆਵਹੁ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||الانضمام إلى جماعة القديسين ، إذا كنت تتأمل في نام ، وسوف تكون جهودك مثمرة. 
وقفة ||  || 

ਸਾਠਰ ਸਮਾਲੈ ਠਨਠਿ ਪਰਠਿਪਾਲੈ ਪਰੇਮ ਸਠਹਿ ਗਠਲ ਲਾਵੈ ॥ 

 .يهتم الله دائمًا بالجميع ويعولهم ، ويحتضن المصلين بحنان 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੁਮਰ ੇਠਬਸਰਿ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸ ੇਪਾਵੈ ॥੨॥੪॥੩੨॥ 

كيف يمكن لأي شخص أن يعيش روحياً في هذا العالم؟    يقول ناناك ، يا إلهي! بتركك لك ،
|| 2 || 4 || 32  || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਅਠਬਨਾਸੀ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਿਾ ਠਸਮਰਿ ਸਭ ਮਲ ੁਖੋਈ ॥ 

 .الله الأزلي هو فاعل الخير لجميع الكائنات. بالتأمل فيه يغسل كل قذارة الرذائل

ਗੁਣ ਠਨਧਾਨ ਭਗਿਨ ਕਉ ਬਰਿਠਨ ਠਬਰਲਾ ਪਾਵੈ ਕਈੋ ॥੧॥ 

1 ||إنه كنز الفضائل ودعم أتباعه ، لكن شخصًا نادرًا فقط يدركه.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਜਠਪ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਪਰਭ ੁਸੋਈ ॥ 

 يا عقلي! تأمل في ذلك المعلم ، تجسيد الله الذي هو الأسمى والداعم للكون ، 
ਜਾ ਕੀ ਸਰਠਣ ਪਇਆਂ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਬਾਹੁਠਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نحصل عليه السلام السماوي ولا يوجد أي معاناة بعد ذلك. طالبين دعم من   || 

ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਰਾਪਠਿ ਠਿਨ ਭੇਿਿ ਦੁਰਮਠਿ ਖੋਈ ॥ 

لا يدخل المرء في صحبة القديسين الحقيقيين إلا بحسن الحظ ، وعند لقائهم ، يتخلص  
 .المرء من عقله الشرير
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ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਤਿ ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ਬਾਛ ੈਤਿਨ ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਤਿਦ ੈਪਿੋਈ ॥੨॥੫॥੩੩॥ 

 || 5 || 2 ||لذلك ، يسعى ناناك إلى التفاني المتواضع للذين احتفظوا اسم الله في قلوبهم. 
33 || 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਤਨਵਾਿੈ ਸੂਕਾ ਮਨੁ ਸਾਧਾਿ ੈ॥ 

المعلم ويزيل تمامًا معاناة عدد لا يحصى من الولادات ويقدم دعمًا للاسم لعقله  يعالج 
 .المتعثر روحياً 

ਦਿਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲਾ ਹਤਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਿ ੈ॥੧॥ 

1 ||يشعر المرء بالسعادة بمجرد رؤية الرؤية المباركة للمعلم ويبدأ في التفكير في اسم الله.   

|| 

ਮੇਿਾ ਬੈਦੁ ਗੁਿੂ ਗੋਤਵਿੰ ਦਾ ॥ 

أخي المعالج الروحي هو المعلم صورة الله ، يا    

ਹਤਿ ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਤਖ ਦੇਵੈ ਕਾਟੈ ਿਮ ਕੀ ਫਿੰ ਧਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الذي يدير دواء اسم الله في فمه ، والذي يقطع حبل المشنقة من الموت الروحي. 
 || وقفة

ਸਮਿਥ ਪੁਿਖ ਪੂਿਨ ਤਬਧਾਿੇ ਆਪੇ ਕਿਣੈਹਾਿਾ ॥ 

। والخالق الكامل ؛ أنت نفسك فاعل كل الأعماليا سيد كل القوى ، المنتشر  . 
ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਤਿ ਆਤਪ ਉਬਾਤਿਆ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 

يا ناناك! ينقذ الله مخلصه من حبل المشنقة من الموت الروحي بالحصول على دعم الاسم  
34 ||  6 || 2 ||من المعلم.   || 
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ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ سورات : 

ਅਿੰ ਿਿ ਕੀ ਗਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਿਾਨੀ ਿੁਝ ਹੀ ਪਾਤਹ ਤਨਬੇਿ ੋ॥ 

يا الله ! أنت وحدك من تعرف الحالة الداخلية لذهني ، وأنت وحدك من يمكنه إصدار  
 .الدينونة النهائية علي 

ਬਖਤਸ ਲੈਹੁ ਸਾਤਹਬ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਲਾਖ ਖਿ ੇਕਤਿ ਫੇਿੋ ॥੧॥ 

بروني ملكك ، أرجوك سامحني هذه المرة.  يا إلهي! لقد ارتكبت ملايين الذنوب والأخطاء. اعت 
|| 1  || 

ਪਰਭ ਿੀ ਿੂ ਮੇਿੋ ਿਾਕੁਿ ੁਨੇਿੋ ॥ 

 .يا قوم الله ، أنت سيدي وأنت دائمًا بالقرب مني
ਹਤਿ ਚਿਣ ਸਿਣ ਮੋਤਹ ਚਿੇ ੋ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |اللهم احفظني في حمايتك واسمح لي أن أكون مخلصك.   | 

ਬੇਸੁਮਾਿ ਬੇਅਿੰ ਿ ਸੁਆਮੀ ਊਚੋ ਗੁਨੀ ਗਹੇਿੋ ॥ 

 .يا سيدي اللامتناهي ، أنت أعلى ، فاضل وعميق للغاية 
ਕਾਤਟ ਤਸਲਕ ਕੀਨੋ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸਿੋ ਿਉ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਤਨਹੋਿ ੋ॥੨॥੭॥੩੫॥ 

عندما تصنع واحدة مخلصًا لك ، فلا يبقى هذا    يقول ناناك: يا إلهي! بعد قطع حبل المشنقة ،
35 || 7 || 2 || الشخص مديوناً لأحد.   || 

ਸੋਿਤਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਗੁਿੂ ਗੋਤਵਿੰ ਦਾ ਸਗਲ ਮਨੋਿਥ ਪਾਏ ॥ 

 عندما يصبح جورو ، تجسيد الله رحيمًا لشخص ما ، تتحقق جميع رغبات ذلك الشخص ، 

SikhBookClub.com



ਅਸਤਥਿ ਭਏ ਲਾਤਗ ਹਤਿ ਚਿਣੀ ਗੋਤਵਿੰ ਦ ਕੇ ਗਣੁ ਗਾਏ ॥੧॥ 

لأنه من خلال الترنيم بحمد الله يتشرب بحب الله ويصبح مستقرًا روحياً ضد هجمات مايا.  
|| 1  || 

ਭਲੋ ਸਮੂਿਿੁ ਪੂਿਾ ॥ 

 تلك اللحظة المثالية ميمونة ، 
ਸਾਂਤਿ ਸਹਿ ਆਨਿੰ ਦ ਨਾਮੁ ਿਤਪ ਵਾਿੇ ਅਨਹਦ ਿੂਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بالسعادة ويهتز اللحن الذي لا ينتهي للموسيقى  عندما يتأمل المرء في اسم الله ، يشعر 
وقفة  || 1 ||الإلهية في قلبه.   || 

ਤਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰੀਿਮ ਅਪਨੇੁ ਘਿ ਮਿੰ ਦਿ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي أدرك سيده الحبيب يشعر بالسلام في مسكنه 
ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਿਨ ਪਾਇਆ ਸਗਲੀ ਇਛ ਪੁਿਾਈ ॥੨॥੮॥੩੬॥ 

36 || 8 || 2 ||! الشخص الذي حصل على كنز اسم الله ، تحققت جميع الأمنيات. يا ناناك  

|| 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਿ ਕੇ ਚਿਨ ਬਸੇ ਤਿਦ ਭੀਿਤਿ ਸੁਭ ਲਖਣ ਪਰਤਭ ਕੀਨੇ ॥ 

الشخص الذي كرّس في قلبه كلمات المعلم الطاهرة ، بارك الله ذلك الشخص بصفات  
في الحياة  سامية للنجاح الروحي  . 

ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਪੂਿਨ ਪਿਮਸੇਿ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ਮਤਨ ਚੀਨੇ ॥੧॥ 

1 ||هو الذي أصبح الإله الأعلى الكامل لطيفًا عليه ، أدرك كنوز نعم في ذهنه.    || 

ਮੇਿ ੋਗੁਿੁ ਿਖਵਾਿ ੋਮੀਿ ॥ 

 .معلمي هو مخلصي وصديقي
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ਦੂਣ ਚਊਣੀ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ਸੋਭਾ ਨੀਿਾ ਨੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتضاعف. وينجبني الإكرام يوما بعد يوم. يباركني المعلم بالمجد الذي    || 

ਿੀਅ ਿਿੰ ਿ ਪਰਤਭ ਸਗਲ ਉਧਾਿੇ ਦਿਸਨੁ ਦੇਖਣਹਾਿੇ ॥ 

 .أنقذ الله كل هؤلاء من الرذائل الذين ألقوا نظرة على المعلم واتبعوا تعاليمه 
ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਅਚਿਿ ਵਤਿਆਈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਤਲਹਾਿੇ ॥੨॥੯॥੩੭॥ 

37 || 9  || 2 ||! عظمة المعلم المثالي رائعة ؛ أنا مكرس للمعلم إلى الأبد. يا ناناك  || 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਿੰ ਚਤਨ ਕਿਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਤਨਿਮਲ ਥਾਿੀ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ॥ 

। أنا أجمع ثروة الاسم الطاهرة ، التي لا تضاهى ولا نهائية. 
ਤਬਲਤਛ ਤਬਨੋਦ ਆਨਿੰ ਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹ ੁਖਾਇ ਿੀਵਹੁ ਤਸਖ ਪਿਵਾਿ ॥੧॥ 

يا تلاميذ المعلم ، تذوقوا ثروة نام هذه ، واستمتعوا بها ، واستمتعوا بها ، وكنوا سعداء ،  
1 ||واستمتعوا بالسلام وعيشوا طويلاً.   || 

ਹਤਿ ਕੇ ਚਿਨ ਕਮਲ ਆਧਾਿ ॥ 

 .لقد جعلت من محبة الله مرساة حياتي
ਸਿੰ ਿ ਪਰਸਾਤਦ ਪਾਇਓ ਸਚ ਬੋਤਹਥੁ ਚਤਿ ਲਿੰ ਘਉ ਤਬਖੁ ਸਿੰ ਸਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لقد وجدت بنعمة المعلم العظيم سفينة اسم الله المستقرة ، والتي ستمكنني من عبور  
وقفة  || 1 ||محيط الرذائل الدنيوي السام.   || 

ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਪੂਿਨ ਅਤਬਨਾਸੀ ਆਪਤਹ ਕੀਨੀ ਸਾਿ ॥ 

 .لقد صار الإله الأزلي الكامل رحيمًا. لقد اعتنى بي بنفسه 
ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਨਾਨਕ ਤਬਗਸਾਨੋ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਿ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥ 

38 ||  10 || 2 ||يسر ناناك رؤيته مرارًا وتكرارًا: يا ناناك ، إنه يفوق أي تقدير.   || 
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ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راجغسورات ، المعلم الخامس

ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਿੀ ਸਭ ਘਟ ਉਪਿੀ ਦਇਆ ॥ 

البشر لقد غرس المعلم المثالي قوته في داخلي ، والتي بسببها عمت التعاطف مع جميع  . 

ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਵਿਾਈ ਕੀਨੀ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਭਇਆ ॥੧॥ 

من خلال إضفاء محبة الله عليّ ، أنعم عليّ بوعي روحي أعلى ، والآن أشعر دائمًا بالسعادة  
1 ||والبهجة.   || 

ਸਤਿਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਮੇਿ ੈਨਾਤਲ ॥ 

 معلمي المثالي دائمًا معي
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ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਪਪ ਸਦਾ ਪਿਹਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||ومن خلال التأمل في الله الأعلى ، أشعر دائمًا بالسعادة.   || 

ਅੰਤਪਰ ਬ੍ਾਹਪਰ ਥਾਿ ਥਿੰਤਪਰ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸੋਈ ॥ 

 .الآن داخل وخارج ، في كل الأماكن ، أينما نظرت ، أنا أتخيله فقط
ਿਾਿਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਓ ਵਡਭਾਗੀ ਪਤਸੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਿ ਕੋਈ ॥੨॥੧੧॥੩੯॥ 

  2 ||يا ناناك! من حسن حظي أنني قابلت مثل هذا المعلم ، الذي لا يمكن لأحد أن يعادله. 
|| 11 || 39  || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਪਲਆਣ ਸਹਜ ਧੁਪਿ ਪਰਭ ਕ ੇਚਰਣ ਪਿਹਾਪਰਆ ॥ 

خص الذي اختبر لمحة عن اللهالسلام والفرح والسعادة والنغمة المبهجة من التوازن في الش . 

ਰਾਖਿਹਾਰੈ ਰਾਪਖਓ ਬ੍ਾਪਰਕੁ ਸਪਤਗੁਪਰ ਤਾਪੁ ਉਤਾਪਰਆ ॥੧॥ 

من جميع المشاكل ، وقد   (ابن جورو أرجون ديف جي  -هارجوفيند)لقد أنقذ المخلص الطفل 
1 ||قضى المعلم الحقيقي على جميع الآلام.   || 

ਉਬ੍ਰ ੇਸਪਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

الحقيقي ، يخلصون من كل المشاكل في طريق الحياة  الذين يبحثون عن ملجأ المعلم 
 الروحية

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ਿ ਪਬ੍ਰਥੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأن التفاني في المعلم لا يذهب سدى.   || 

ਘਰ ਮਪਹ ਸੂਖ ਬ੍ਾਹਪਰ ਫੁਪਿ ਸੂਖਾ ਪਰਭ ਅਪੁਿੇ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

رجه عندما يصبح الله لطيفًا ورحيمًا بشخص ما ، يسود السلام داخل قلب المرء وخا . 
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ਿਾਿਕ ਪਬ੍ਘਿੁ ਿ ਲਾਗੈ ਕੋਊ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਹੋਆ ਪਕਰਪਾਲਾ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥ 

40 || 12 ||  2 ||يا ناناك! عندما يكون إلهي رحيمًا ، فلا تأتي المشاكل في حياة المرء.   || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਾਧੂ ਸੰਪਗ ਭਇਆ ਮਪਿ ਉਦਮ ੁਿਾਮੁ ਰਤਿੁ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥ 

شركة المعلم ، يتدفق الإلهام في ذهن المرء ويبدأ في الغناء المديح  من خلال البقاء في 
 .للاسم الثمين الذي يشبه الجواهر

ਪਮਪਿ ਗਈ ਪਚੰਤਾ ਪਸਮਪਰ ਅਿੰਤਾ ਸਾਗਰੁ ਤਪਰਆ ਭਾਈ ॥੧॥ 

1 ||بالتأمل في الإله اللامتناهي ، يزول قلق المرء ويسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਪਹਰਦ ੈਹਪਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸਾਈ ॥ 

 .يجب أن تدرس اسم الله في قلبك
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਧੁਪਿ ਉਪਜੀ ਰੋਗਾ ਘਾਪਣ ਪਮਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

واحد ، الذي فعل هذا ، حصل على السلام ، بدأ لحن إلهي حلو يرن في ذهنه ، مما أدى إلى  
وقفة  ||القضاء على العديد من الأمراض.   || 

ਪਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਆਪਖ ਵਖਾਣਾ ਕੀਮਪਤ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

من فضائلك أذكر وأصف؟ لا يمكن وصف قيمتكيا الله ما  . 

ਿਾਿਕ ਭਗਤ ਭਏ ਅਪਬ੍ਿਾਸੀ ਅਪੁਿਾ ਪਰਭ ੁਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੩॥੪੧॥ 

41 || 13 || 2 ||يا ناناك! المصلين الذين يدعمهم الله ، يصبحون خالدين.   || 

ਸੋਰਪਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗਏ ਕਲੇਸ ਰੋਗ ਸਪਭ ਿਾਸ ੇਪਰਪਭ ਅਪੁਿੈ ਪਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

اغتسل بنعمة الله ، فقد انتهت آلامه وتم القضاء على كل آلامه كل من  . 
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ਆਿ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹੁ ਸਆੁਮੀ ਪੂਰਿ ਘਾਲ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

لذلك ، استمروا في التأمل في الله في جميع الأوقات ، الذي بنعمته يصبح هذا الجهد مثمرًا.  
|| 1  || 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਪਤ ਰਾਪਸ ॥ 

الروحي وثروتييا الله! أنت مصدر سلامي   

ਰਾਪਖ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰ ੇਕਉ ਪਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਪਸ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||اللهم إني أدعو الله لك احفظني من كل شك وفزع.   || 

ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ ਅਪਿੇ ਖਸਮ ਭਰੋਸਾ ॥ 

 .لدي إيمان كبير بسيدي الله ، بحيث أحصل منه على كل ما أطلبه
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਪਿਓ ਪਮਪਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥ 

  2 ||يقول ناناك ، لقد تبددت كل مخاوفي منذ أن قابلت معلمي المثالي واتبعت تعاليمه. 
|| 14 || 42  || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਗੁਰੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪਿਾ ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਪਮਿਾਇਆ ॥ 

لى كل معاناتيمن خلال التأمل الدائم في معلمي الحقيقي ، تم القضاء ع  . 

ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰ ਬ੍ਚਿੀ ਮਿ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

  ||فقط باتباع تعاليم المعلم ، اختفت جميع الأمراض والبلاء ، وحصلت على ثمار رغبة قلبي. 
1 || 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

 .معلمي المثالي هو أفضل ما في السلام والراحة 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਆੁਮੀ ਪੂਰਿ ਪੁਰਖੁ ਪਬ੍ਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||المعلم هو تجسيد للمبدع الشامل والذي هو سبب الأسباب والقوى المطلقة.   || 
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ਅਿੰਦ ਪਬ੍ਿੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

غنِّ بحمد الله وستستمتع بالسعادة والسلام السماوي  يا ناناك! أصبح المعلم رحيمًا ، . 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਪਰ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩॥ 

  15 || 2 ||صدى الهتاف والتهاني في جميع أنحاء العالم ، لقد أصبح الله الأعظم مخلصنا. 
|| 43  || 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਿ ਗਣੀਆ ਕਾਈ ਅਪਣਾ ਪਬ੍ਰਦੁ ਪਛਾਪਣ ॥ 

 .يا أصدقائي! لا يأخذ الله في الحسبان مزايانا أو أخطائنا ، بل إنه يكرم تقليده في التسامح
ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੇਕਪਰ ਅਪੁਿੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗ ੁਮਾਪਣ ॥੧॥ 

1  ||إنه يمد دعمه ويحمينا من الرذائل ونستمتع بالنعيم الروحي إلى الأبد.   || 

ਸਾਚਾ ਸਾਪਹਬੁ੍ ਸਦ ਪਮਹਰਵਾਣ ॥ 

 .الله الأزلي دائما رحيم

ਬੰ੍ਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰ ੈਸਪਤਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਹੋਈ ਸਰਬ੍ ਕਪਲਆਣ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لقد وضع معلمي الحقيقي المثالي حداً لمشاكلي ، لذلك ، الآن هناك نعيم في كل مكان. 
 || وقفة

ਜੀਉ ਪਾਇ ਪਪੰਡ ੁਪਜਪਿ ਸਾਪਜਆ ਪਦਤਾ ਪੈਿਣੁ ਖਾਣ ੁ॥ 

النفس بداخلها وأمدها باللباس والغذاء ، إن الله الذي خلق هذا الجسد ، جعل   

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਪਪ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥ 

44 || 16 || 2 ||هو نفسه يحافظ على شرف أتباعه. يا ناناك ، أنا مكرس له إلى الأبد.   || 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਠਰ ਪ੍ਰਠਿ ਆਪ੍ੇ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਬਾਠਰਆ ॥ 

 .لقد قضى إلهه على الآثام وأنقذ العالم بأسره من الرذائل
ਪ੍ਾਰਬਰਹਠਮ ਪ੍ਰਠਿ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਅਪ੍ਣਾ ਠਬਰਦੁ ਸਮਾਠਰਆ ॥੧॥ 

॥ 1 ||الفطرية. لقد أنعم الله الأسمى بالرحمة وأيد طبيعته   || 

ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਿੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ 

 حفظ الله الملك صاحب السيادة كائناته ، 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||فترنموا لله بسلام وتوازن وفرح. سيصبح عقلك وجسدك وروحك مرتاحين.   || 

ਪ੍ਠਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਠਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮੋਠਹ ਠਤਸ ਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ॥ 

 .معلمي الحقيقي هو منقذ الخطاة. أنا أيضا أحظى بدعمه 

ਬਖਠਸ ਲਏ ਸਠਿ ਸਚ ੈਸਾਠਹਠਬ ਸੁਠਣ ਨਾਨਿ ਿੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥ 

45 ||  17 || 2 ||بالاستماع إلى صلاة ناناك ، غفر الله الأبدي خطايا الجميع.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਬਖਠਸਆ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸਠਰ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਠਬਦਾਰ ੇ॥ 

 .لقد بدد الله الأسمى المنتشر كل أمراض الشخص الذي تكرم عليه
ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਿੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰ ੇਿਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰ ੇ॥੧॥ 

  ||الذين يأتون إلى ملجأ المعلم المثالي ينقذون من الآلام ؛ ينجز المعلم جميع مهامه بنجاح. 
1 || 
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ਹਠਰ ਜਠਨ ਠਸਮਠਰਆ ਨਾਮ ਅਧਾਠਰ ॥ 

وجعله نعامًا ، محب الله الذي تأمل في نعم   

ਤਾਪ੍ੁ ਉਤਾਠਰਆ ਸਠਤਗੁਠਰ ਪ੍ੂਰੈ ਅਪ੍ਣੀ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਠਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||منحه الرحمة ، بدد المعلم الحقيقي كل آلامه.   || 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਿਰਹ ਮੇਰ ੇਠਪ੍ਆਰੇ ਹਠਰ ਗੋਠਵਦ ੁਗੁਠਰ ਰਾਠਖਆ ॥ 

ونحن نتمتع إلى الأبد بحالة النعيم  يا أصدقائي المحبوبين ، لقد أنقذ المعلم هار غوبند . 

ਵਡੀ ਵਠਡਆਈ ਨਾਨਿ ਿਰਤ ੇਿੀ ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਸਠਤ ਿਾਠਖਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 

يا ناناك! عظيم هو مجد الخالق ؛ لقد نقل المعلم هذا التعليم إلى أنه يجب علينا دائمًا نطق  
46 || 18 || 2 ||الكلمة الإلهية في تسبيح الله.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

علم الخامسراغ سورات ، الم : 

ਿਏ ਠਿਰਪ੍ਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਠਤਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਠਰ ॥ 

 .هذا الشخص ، الذي يرحمه سيدي الله ، يعُترف به في حضرة الله

ਸਠਤਗੁਠਰ ਤਾਪ੍ੁ ਗਵਾਇਆ ਿਾਈ ਿਾਂਠਿ ਪ੍ਈ ਸੰਸਾਠਰ ॥ 

 .يا أخي! لقد بدد المعلم الحقيقي كل الآلام وساد السلام العالم بأسره 
ਅਪ੍ਣੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਆਪ੍ ੇਰਾਖੇ ਜਮਠਹ ਿੀਓ ਹਟਤਾਠਰ ॥੧॥ 

  ||الله بنفسه يحمي أتباعه من الموت الروحي ، وبالتالي تصبح شياطين الموت غير فعالة. 
1 || 

ਹਠਰ ਿ ੇਚਰਣ ਠਰਦ ੈਉਠਰ ਧਾਠਰ ॥ 

 يا أخي! احفظ محبة الله في قلبك ، 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਿੁ ਠਸਮਰੀਐ ਿਾਈ ਦੁਖ ਠਿਲਠਬਖ ਿਾਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الآبدين. هو مبدد الآلام والخطايا. وينبغي أن نتأمل في الله إلى أبد   || 
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ਠਤਸ ਿੀ ਸਰਣੀ ਊਬਰ ੈਿਾਈ ਠਜਠਨ ਰਠਚਆ ਸਿੁ ਿਇੋ ॥ 

 .أيها الإخوة !كل من يبحث عن ملجأ الله ، الذي خلق الجميع ، قد تحرر من الرذائل
ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸ ੋਿਾਈ ਸਚੈ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

شيء ؛ الأبدي هو مجد الله الأزلي أيها الإخوة! إنه قوي جدًا ، إنه السبب والفاعل في كل  . 

ਨਾਨਿ ਪ੍ਰਿੂ ਠਧਆਈਐ ਿਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ ੁਹੋਇ ॥੨॥੧੯॥੪੭॥ 

  2 ||يجب أن نتأمل في الله ، وبذلك يشعر أذهاننا وجسدنا بالراحة.  يقول ناناك! أيها الإخوة ، 
|| 19 || 47  || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੰਤਹ ੁਹਠਰ ਹਠਰ ਨਾਮੁ ਠਧਆਈ ॥ 

 .أيها القديسون! باركوني حتى أستمر في التأمل في اسم الله
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਿ ੁਠਵਸਰਉ ਨਾਹੀ ਮਨ ਠਚੰਠਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||قد لا أنسى الله أبدًا ، بحر السلام ؛ وهكذا أستمر في تلقي ثمار رغبة قلبي.    || 

ਸਠਤਗੁਠਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਾਪ੍ ੁਗਵਾਇਆ ਅਪ੍ਣੀ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

(هارغوبيند)بإظهار رحمته ، شفي المعلم المثالي حمى الطفل  . 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਿ ਿਏ ਦਇਆਲਾ ਦੁਖੁ ਠਮਠਟਆ ਸਿ ਪ੍ਰਵਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||الله الأسمى رحيمًا وانتهت معاناة الأسرة بأكملها. لقد أصبح   || 

ਸਰਬ ਠਨਧਾਨ ਮੰਗਲ ਰਸ ਰੂਪ੍ਾ ਹਠਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ੋ॥ 

 .اسم الله هو دعمنا الوحيد ؛ إنه كنز كل فرح وسرور
ਨਾਨਿ ਪ੍ਠਤ ਰਾਖੀ ਪ੍ਰਮੇਸਠਰ ਉਧਠਰਆ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥ 

48 || 20 || 2 ||يا ناناك! لقد حفظ الله شرفنا وخلاص العالم بأسره.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਮੇਰਾ ਸਠਤਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ॥ 

 لقد أصبح معلمي الحقيقي هو المنقذ ؛ 
ਧਾਠਰ ਠਿਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਿ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਠਖਆ ਹਠਰ ਗੋਠਵਦ ੁਨਵਾ ਠਨਰੋਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بإظهار رحمته ودعمه ، خلص الله هارجوفيند. الآن هو بصحة جيدة تماما.   || 

ਤਾਪ੍ੁ ਗਇਆ ਪ੍ਰਠਿ ਆਠਪ੍ ਠਮਟਾਇਆ ਜਨ ਿੀ ਲਾਜ ਰਖਾਈ ॥ 

 .ذهبت الحمى ، وبها الله بنفسه وحافظ على كرامة مخلصه 

ਸਾਧਸੰਗਠਤ ਤੇ ਸਿ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਸਠਤਗੁਰ ਿੈ ਬਠਲ ਜਾਂਈ ॥੧॥ 

1  ||لقد تلقيت كل البركات من شركة المعلم ؛ أنا مكرس للمعلم الحقيقي.   || 

ਹਲਤ ੁਪ੍ਲਤੁ ਪ੍ਰਿ ਦੋਵੈ ਸਵਾਰੇ ਹਮਰਾ ਗੁਣ ੁਅਵਗਣੁੁ ਨ ਬੀਚਾਠਰਆ ॥ 

 .لم يأخذ الله في الحسبان فضائلي أو رذائي ، بل افتديني هنا وفي الآخرة 

SikhBookClub.com



PAGE 621 

 

ਅਟਲ ਬਚਨੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇਰਾ ਸਫਲ ਕਰੁ ਮਸਤਕਕ ਧਾਕਰਆ ॥੨॥੨੧॥੪੯॥ 

يقول ، أيها المعلم ، كلمتك الإلهية أبدية ؛ أنت تحمي الكائنات من خلال تقديم بركاتك   ناناك
49  || 21 || 2 ||ودعمك.   || 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਕਿ ਕਤਸ ਕ ੇਕੀਏ ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ 

القديسين الحقيقيينكل الكائنات والمخلوقات خلقها الله الذي هو وحده نصير  . 

ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪ ੇਰਾਖੈ ਪੂਰਨ ਿਈ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 

1 ||هو نفسه يحمي كرامة مخلصه وبسبب كرامة محب رحمته يظل سليما تماما.   || 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰ ੈਨਾਕਲ ॥ 

 .إن الله الأسمى والكمال معي دائمًا
ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਿ ਰਾਖੀ ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم المثالي على شرفي تمامًا بكل الطرق ، وأصبح جميع الناس لطفاء تجاهي.  لقد حافظ 
وقفة || 1 ||  || 

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਨਕ ੁਨਾਮੁ ਕਧਆਏ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

 .يتأمل ناناك دائمًا في اسم الله ، الذي يهب الروح والنفَس
ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਕਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ ਕਜਉ ਬਾਕਰਕ ਕਪਤ ਮਾਤਾ ॥੨॥੨੨॥੫੦॥ 

50 || 22 || 2 ||خلصه قريبًا جدًا منه ، تمامًا كما يعتني الأب والأم بأطفالهما.  يجعل الله م  

|| 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ 
 :راغ سورات ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة ، أربع بطانات
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ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕਮਕਲ ਪੰਚਹੁ ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

حتى الاجتماع مع الحكماء المختارين ، لم يتم حل النزاعات العقلية التي نشأت بسبب  
 .الرذائل والضمير

ਕਸਕਦਾਰਹੁ ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 

 .حتى الرؤساء لم يقدموا أي رضا

ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ ਝੇਰਾ ॥ 

 .إن عرض هذا الصراع العقلي على الحكام لم يفعل شيئًا أيضًا
ਕਮਕਲ ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਕਨਬੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||في النهاية يتم حل هذا الصراع بإدراك الله ، الملك ذو السيادة.   || 

ਅਬ ਢੂਢਨ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 الآن ، ليست هناك حاجة للذهاب إلى أي مكان آخر بحثًا عن الدعم ، 
ਗੋਕਬਦ ਿੇਟੇ ਗੁਰ ਗਸੋਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||منذ أن التقى المرء بالمعلم ، تجسيد الله وسيد الكون.   || 

ਆਇਆ ਪਰਿ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

 عندما يهتم المرء عقله بالله ، 

ਤਾ ਸਗਲੀ ਕਮਟੀ ਪੂਕਾਰਾ ॥ 

 .ثم تحسم كل شكواه وأفكاره المزعجة 
ਲਬਕਧ ਆਪਣੀ ਪਾਈ ॥ 

 عندما ينعم المرء بالاسم الذي كان يبحث عنه ، 
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ਤਾ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ثم ينقطع شرود عقله ولا داعي للمجيء أو الذهاب إلى أي مكان.   || 

ਤਹ ਸਾਚ ਕਨਆਇ ਕਨਬੇਰਾ ॥ 

 .إن الدينونة في محضر الله تقوم دائمًا على الحق 
ਊਹਾ ਸਮ ਿਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਰਾ ॥ 

 .هناك يعتبر السيد والتلميذ على قدم المساواة

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ 

 الله كلي العلم ويعلم كل شيء ، 

ਕਬਨੁ ਬੋਲਤ ਆਕਪ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

3 ||وبدون أن يتكلم أحد ، فهو يعرف نوايا المرء   || 

ਸਰਬ ਥਾਨ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ 

 .الله هو الملك صاحب السيادة

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ॥ 

 .هناك ، في محضره ، يتردد اللحن الإلهي باستمرار

ਕਤਸੁ ਪਕਹ ਕਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
 .لا يستطيع المرء أن يقرر الفطنة من أجل إدراكه 

ਕਮਲ ੁਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੧॥੫੧॥ 

51 || 1 || 4 ||الذاتي. يا ناناك! يدركه المرء بعد أن يتخلى عن غروره   || 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥ 

 يا أخي! احفظ اسم الله في قلبك ، 
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ਘਕਰ ਬੈਿੇ ਗੁਰੂ ਕਧਆਇਹੁ ॥ 

 .وتأمل في الله في قلبك بمحبة وتفان كامل 

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਕਕਹਆ ॥ 

 لقد بشر المعلم المثالي بهذه الحقيقة ، 
ਸੋ ਸੁਖ ੁਸਾਚਾ ਲਕਹਆ ॥੧॥ 

1 ||هذا النعيم الأبدي ينال من الله فقط.   || 

ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਓ ਗੁਰੁ ਕਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

 أيها الأصدقاء! الناس الذين تنعموا برحمة المعلم ، 
ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਕਲਆਣ ਮੰਗਲ ਕਸਉ ਘਕਰ ਆਏ ਕਕਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ويتمتعون بكل أنواع  من خلال أخذ حمام التطهير في رحيق نعم ، يظل عقلهم في حالة نعيم  
وقفة   ||السعادة والمتعة.   || 

ਸਾਚੀ ਗੁਰ ਵਕਡਆਈ ॥ 

 الأبدي هو مجد المعلم ، 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਕਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمته

ਕਸਕਰ ਸਾਹਾ ਪਾਕਤਸਾਹਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو ملك الملوك
ਗੁਰ ਿੇਟਤ ਮਕਨ ਓਮਾਹਾ ॥੨॥ 

2 ||للتأمل في نام. من خلال مقابلة المعلم ، يشعر المرء بأنه ملهم   || 

ਸਗਲ ਪਰਾਛਤ ਲਾਥੇ ॥ ਕਮਕਲ ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕੈ ਸਾਥ ੇ॥ 

 .من خلال الانضمام إلى شركة المعلم ، يتم غسل كل الذنوب 
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ਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਹਕਰ ਨਾਮਾ ॥ 

 .اسم الله كنز الفضائل
ਜਕਪ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੩॥ 

3 ||من خلال التأمل فيه ، يتم إنجاز جميع مهام الفرد بنجاح.   || 

ਗੁਕਰ ਕੀਨੋ ਮੁਕਕਤ ਦੁਆਰਾ ॥ 

 من خلال منح هبة التأمل على نعم ، فتح المعلم باب التحرر من الرذائل ، 

ਸਿ ਕਸਰਸਕਟ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰਾ ॥ 

 .وبسبب هذه الهدية ، يصفق العالم كله للمعلم 

ਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਮੇਰ ੈਸਾਥ ੇ॥ 

 يا ناناك! الله معي دائمًا ؛ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੈ ਲਾਥ ੇ॥੪॥੨॥੫੨॥ 

52 || 2 || 4 ||دة والموت. وذهبت مخاوفي من دورة الولا  || 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਕਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 منذ أن منح المعلم المثالي الرحمة ، 

ਪਰਕਿ ਪੂਰੀ ਲੋਚ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 .لقد حقق الله رغبتنا في التأمل في نام 
ਕਕਰ ਇਸਨਾਨੁ ਕਗਰਕਹ ਆਏ ॥ 

أدركنا أنفسنا الحقيقية ، الآن نشعر أنه بعد التطهير الروحي ،    

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ونعمت بالنعيم والفرح والسلام.   || 
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ਸੰਤਹ ੁਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਨਸਤਰੀਐ ॥ 

أيها القديسون الأعزاء ، من خلال التناغم مع اسم الله يمكننا السباحة عبر محيط العالم من  
 .الرذائل

ਊਿਤ ਬੈਿਤ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਧਆਈਐ ਅਨਕਦਨੁ ਸੁਕਕਰਤੁ ਕਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لذلك يجب أن نتذكر الله بمحبة في كل وقت ويجب علينا دائمًا ممارسة الحياة الصادقة. 
وقفة || 1  || 
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ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗ ੁਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ 

إن طريقة عيش القديس الحقيقي هي مثل سلم يؤدي إلى الاستقامة وفقط شخص  
 .محظوظ نادر يفهم ذلك

ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕ ੇਟਕਲਟਿਖ ਨਾਸੇ ਹਟਰ ਚਰਣੀ ਟਚਤ ੁਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||الشخص الذي يهتم بفكره باسم الله ، خطايا ولادته الملايين تغسل.   || 

ਉਸਤਟਤ ਕਰਹ ੁਸਦਾ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਟਜਟਨ ਪੂਰੀ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ 

 .امدح دائمًا إلهك الذي تسود قوته القديرة في العالم بأسره 
ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਟਭ ਭਏ ਪਟਵਤਰਾ ਸਟਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 

3 ||تصبح جميع الكائنات طاهرة باتباع التعاليم الأبدية للمعلم الحقيقي.   || 

ਟਿਘਨ ਟਿਨਾਸਨ ਸਟਭ ਦੁਖ ਨਾਸਨ ਸਟਤਗੁਟਰ ਨਾਮੁ ਟਦਰੜਾਇਆ ॥ 

 الذين زرع المعلم الحقيقي في قلوبهم نام ، مدمر كل العوائق ومبدد كل الأحزان ؛
ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਟਭ ਪਾਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਟਖ ਘਟਰ ਆਇਆ ॥੪॥੩॥੫੩॥ 

  3 || 4 ||يا ناناك! يتخلصون من خطاياهم ويصبحون طاهرين ويجدون السلام في قلوبهم. 
|| 53  || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਾਟਹਿੁ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 

 .يا سيدي كنز الفضائل وكريم جدا
ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ ਸਭ ੁਤੇਰਾ ॥ 

 .هذا المنزل بأكمله وجميع الأدوات هي بركاتك
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ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰ ਗਪੋਾਲਾ ॥ 

 .يا داعم الكل وداعم العالم
ਸਟਭ ਜੀਅ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 

1 || الحية. أنت دائمًا متعاطف مع جميع الكائنات   || 

ਜਟਪ ਅਨਟਦ ਰਹਉ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ 

 .أعيش في حالة من النعيم من خلال تكريس كلمة المعلم الإلهية في قلبي 
ਭਉ ਕਤਟਹ ਨਹੀ ਪਰਭ ਸਰਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لا يوجد خوف على الإطلاق في ملجأ الله.   || 

ਤੇਟਰਆ ਦਾਸਾ ਟਰਦ ੈਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 .اللهم ان اسمك يحل في قلوب محبينك
ਪਰਟਭ ਅਟਿਚਲ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ 

 .يا الله! لقد وضعت أساسًا لا يتزعزع للإيمان في قلوب المصلين 
ਿਲੁ ਧਨੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਾ ॥ 

 .أنت قوتي وثروتي ودعمي 
ਤੂ ਭਾਰੋ ਿਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥ 

2 ||أنت سيدي أقوى.   || 

ਟਜਟਨ ਟਜਟਨ ਸਾਧਸੰਗ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 من انضم إلى شركة المعلم ، 

ਸੋ ਪਰਟਭ ਆਟਪ ਤਰਾਇਆ ॥ 

يط الرذائل في العالمنقله الله نفسه عبر مح . 

ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਨਾਮ ਰਸੁ ਦੀਆ ॥ 

 .يرحم من رزقه الله بلذة نعم
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ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਥੀਆ ॥੩॥ 

3 ||ساد السلام الروحي والفرح في حياته.   || 

ਹੋਏ ਪਰਭ ੂਸਹਾਈ ॥ 

 من أنصار الله نفسه ، 

ਸਭ ਉਟਿ ਲਾਗੀ ਪਾਈ ॥ 

 العالم بأسره يكرم هذا الشخص 
ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਪਰਭ ੁਟਧਆਈਐ ॥ 

نتذكر الله بحب مع كل نفس ، يجب أن   

ਹਟਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੫੪॥ 

54 || 4 || 4 ||يا ناناك! يجب أن نغني دائمًا ترانيم تسبيح الله المباركة.   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦਾ ॥ 

 لقد كنت أستمتع بحالة من السلام والتوازن والنعيم ،  |
ਪਰਭੁ ਟਮਟਲਓ ਮਟਨ ਭਾਵੰਦਾ ॥ 

 .منذ أن أدركت وجود الله الذي يرضي الذهن

ਪੂਰੈ ਗੁਟਰ ਟਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 منذ أن أمطر المعلم المثالي رحمته ، 

ਤਾ ਗਟਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||عقلي في مكانة روحية أعلى.   || 

ਹਟਰ ਕੀ ਪਰੇਮ ਭਗਟਤ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

 من ينغمس عقله في عبادة الله التعبدية المحبة ، 
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ਟਨਤ ਿਾਜੇ ਅਨਹਤ ਿੀਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يشعر بالموسيقى الإلهية التي تعزف بداخله باستمرار.   || 

ਹਟਰ ਚਰਣ ਕੀ ਓਿ ਸਤਾਣੀ ॥ 

 من لجأ إلى الله بقوة ، 

ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਟਣ ਲੋਕਾਣੀ ॥ 

 .كل اعتماده على الآخرين قد انتهى

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 

 لقد أدرك الله نعمة الحياة في العالم ، 
ਹਟਰ ਰਸਟਕ ਰਸਟਕ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||وهو يغني بحمده بمحبة وإخلاص.   || 

ਪਰਭ ਕਾਟਿਆ ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ 

 قطع الله أنشوطة شيطان الموت ، 

ਮਨ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥ 

 .وشهوة قلبي تتحقق 

ਜਹ ਪੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

 الآن. أينما نظرت ، أراه فقط ، 
ਹਟਰ ਪਰਭ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

3 ||ولا أرى غير الله.   || 

ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਪਰਟਭ ਰਾਖੇ ॥ 

 يرحم الذين حفظهم الله ، 
ਸਟਭ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥ 

 .تم القضاء على أحزانهم من الولادات التي لا تعد ولا تحصى
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ਟਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਟਧਆਇਆ ॥ 

 الذين تذكروا اسم الله الشجاع بعبادة ، 
ਅਿਲ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੫॥ 

55 || 5 ||  4 ||يا ناناك! لقد تلقوا السلام السماوي الأبدي.   || 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਿਾਟਿ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 

 الذي باركه الله الخالق بالسلام السماوي ، 
ਤਾਪੁ ਛੋਟਡ ਗਇਆ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 

 .تحررت جميع أعضائه الحسية من ويلات الرذائل 
ਗੁਟਰ ਪੂਰੈ ਹੈ ਰਾਖੀ ॥ ਸਰਟਣ ਸਚ ੇਕੀ ਤਾਕੀ ॥੧॥ 

1 ||إلى ملجأ الله الأبدي. هو الذي دعمه المعلم الكامل ، سعى   || 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਟਪ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

 الله نفسه يصبح مخلصه ، 

ਸਾਂਟਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਟਖਨ ਮਟਹ ਉਪਜੇ ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||سلام واتزان وراحة جيدة في لحظة ، ويصبح عقله مسالمًا إلى الأبد.   || 

ਹਟਰ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਦਾਰੂ ॥ 

،   المعلم من ”الله اسم“الشخص الذي تلقى دواء   

ਟਤਟਨ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਟਿਦਾਰੂ ॥ 

 .كل شدائده طردت معها 

ਅਪਣੀ ਟਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 لما بسط الله عليه رحمته ، 
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ਟਤਟਨ ਸਗਲੀ ਿਾਤ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||ثم وضع كل شيء على ما يرام وزين حياته   || 

ਪਰਟਭ ਅਪਨਾ ਟਿਰਦੁ ਸਮਾਟਰਆ ॥ 

تقليده في حماية أتباعه ، لقد كرم الله ببساطة   

ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣ ੁਨ ਿੀਚਾਟਰਆ ॥ 

 بعدم مراعاة فضائلك أو رذائك
ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦੁ ਭਇਓ ਸਾਖੀ ॥ 

 الشخص الذي أعجب وتتبع تعاليم المعلم ، 
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ਤਿਤਿ ਸਗਲੀ ਲਾਜ ਰਾਖੀ ॥੩॥ 

3 ||تم حفظ شرفه بالكامل.    || 

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਿੇਰਾ ॥ 

 .اللهم اني اغني بحمدك فقط عندما تلهمني 
ਿੂ ਸਾਤਿਬੁ ਗੁਣੀ ਗਿੇਰਾ ॥ 

 .اللهم انت سيدنا كنز الفضائل والكرم 
ਜਤਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥ 

! تأمل في اسم الله الذي يشهد على الحقيقة ، يا ناناك  

ਅਿੁਿੇ ਦਾਸ ਕੀ ਿੈਜ ਰਾਖੀ ॥੪॥੬॥੫੬॥ 

56 || 6 || 4 ||ويحفظ شرف مخلصه.   || 

ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਤਿਤਚ ਕਰਿਾ ਿੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ 

 من يساعده الخالق المنتشر نفسه ، 

ਿਾਲੁ ਿ ਤਿਿੰ ਗਾ ਿੋਆ ॥ 

خص ولا حتى أدنى ضرر يلحق بهذا الش  

ਮਜਿੁ ਗੁਰ ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ ॥ 

 هو الذي جعل وضوء عقله في الجماعة المقدسة مثمرًا من قبل المعلم ، 

ਜਤਿ ਿਤਰ ਿਤਰ ਤਕਲਤਿਖ ਿਾਸੇ ॥੧॥ 

1 ||إنه يمحو خطاياه بالتأمل الدائم في اسم الله بالسجود.   || 
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ਸਿੰ ਿਿ ੁਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਿਰ ੁਿੀਕਾ ॥ 

 .أيها القديسون! جماعة المصلين الله سامية
ਜੋ ਿਾਿੈ ਸ ੋਕੁਲ ੁਿਰਾਿ ੈਉਧਾਰੁ ਿੋਆ ਿੈ ਜੀ ਕਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أياً كان من يستحم فيها ، تتحرر روحه ويساعد سلالته بأكملها على السباحة عبر محيط  
وقفة  || 1 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਜਗੁ ਗਾਿੈ ॥ ਮਿ ਤਚਿੰ ਤਦਅੜ ੇਫਲ ਿਾਿੈ ॥ 

الشخص ، يأخذ المرء ثمار رغبة عقله ، ويصفق العالم كله لذلك   

ਸਿੀ ਸਲਾਮਤਿ ਿਾਇ ਆਏ ॥ ਅਿਣਾ ਿਰਭੂ ਤਧਆਏ ॥੨॥ 

2 ||من يحفظ ثروته الروحية بالاستحمام في بركة المصلين وتذكر إلهه بالسجود.   || 

ਸਿੰ ਿ ਸਰੋਿਰ ਿਾਿ ੈ॥ ਸ ੋਜਿੁ ਿਰਮ ਗਤਿ ਿਾਿ ੈ॥ 

ذلك الشخص ، الذي يسبح في بركة جماعة القديسين المقدسة ، يصل إلى المكانة الروحية  
 .الأسمى 

ਮਰ ੈਿ ਆਿੈ ਜਾਈ ॥ ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਈ ॥੩॥ 

3 ||هذا الشخص ، الذي يتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب ، لا يمر بدورة الولادة والموت.   || 

ਇਿ ੁਬਰਿਮ ਤਬਚਾਰੁ ਸੁ ਜਾਿੈ ॥ 

 وحده هذا الشخص يفهم حقًا هذه الحكمة الإلهية ، 

ਤਜਸੁ ਦਇਆਲ ੁਿੋਇ ਭਗਿਾਿੈ ॥ 

 .الذي يرحمه الله 
ਬਾਬਾ ਿਾਿਕ ਿਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 يقول ناناك الشخص الذي بقي في ملجأ الله ، 
ਸਭ ਤਚਿੰ ਿਾ ਗਣਿ ਤਮਟਾਈ ॥੪॥੭॥੫੭॥ 

57 || 7 || 4 ||يمحو كل همومه وقلقه.    || 
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ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਿਾਰਬਰਿਤਮ ਤਿਬਾਿੀ ਿੂਰੀ ॥ 

 لقد وقف الله الأسمى مع محبيه حتى النهاية ، 
ਕਾਈ ਬਾਿ ਿ ਰਿੀਆ ਊਰੀ ॥ 

يكن لديه نقص في أي شيولم  . 

ਗੁਤਰ ਚਰਿ ਲਾਇ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥ 

 .بالتناغم مع الكلمة الإلهية ، نقل المعلم المصلين عبر محيط الرذائل الدنيوي
ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਸਮ੍ਿਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||يحفظ المخلص دائمًا اسم الله في قلبه.   || 

ਅਿਿੇ ਦਾਸ ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਿਾਲਾ ॥ 

 .الله هو دائمًا مخلص مخلصه 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਅਿੁਿੇ ਕਤਰ ਰਾਖੇ ਮਾਿ ਤਿਿਾ ਤਜਉ ਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من خلال منح الرحمة للمصلين واعتبارهم من أتباعه ، يخلصهم الله ، تمامًا كما يرعى الآباء  
وقفة  || 1 ||أطفالهم.   || 

ਿਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ॥ 

 التقى المحظوظون بالمعلم الحقيقي ، 
ਤਜਤਿ ਜਮ ਕਾ ਿਿੰ ਥ ੁਤਮਟਾਇਆ ॥ 

طريق شيطان الموت وأنقذهم من دائرة الولادة والموتالذي أباد  . 

ਿਤਰ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਤਚਿ ੁਲਾਗਾ ॥ 

 الذين يتناغم عقلهم مع تكريس الله المحب ، 

SikhBookClub.com



ਜਤਿ ਜੀਿਤਿ ਸੇ ਿਡਭਾਗਾ ॥੨॥ 

2 ||هم محظوظون جدا لأنهم يظلون روحيا أحياء بتذكر الله   || 

ਿਤਰ ਅਿੰ ਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ਗਾਿੈ ॥ 

انيم الإلهية الطيبة ، ما زال المحب الحقيقي لله يغني التر  

ਸਾਧਾ ਕੀ ਧੂਰੀ ਿਾਿੈ ॥ 

 .وهكذا يخدم القديسين بتواضع ، وكأنه يستحم في غبار أقدامهم

ਅਿੁਿਾ ਿਾਮੁ ਆਿੇ ਦੀਆ ॥ 

 الله بنفسه بارك اسمه للمتعصب ، 

ਿਰਭ ਕਰਣਿਾਰ ਰਤਖ ਲੀਆ ॥੩॥ 

ج  || 3 ||وهكذا حرره الله الخالق من الرذائل.   

ਿਤਰ ਦਰਸਿ ਿਰਾਿ ਅਧਾਰਾ ॥ 

الله المباركة هي الدعم الأساسي لحياة المحب ، إن لمحة   

ਇਿ ੁਿੂਰਿ ਤਬਮਲ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .وهذا هو فكره الكامل الطاهر

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਅਿੰ ਿਰਜਾਮੀ ॥ 

 :يا الله العليم ، إرحمني أرجوك
ਦਾਸ ਿਾਿਕ ਸਰਤਣ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੮॥੫੮॥ 

58 || 8 || 4  ||يا إلهي! لقد جاء مخلصك ناناك إلى ملجأك.   || 

ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਤਰ ਿੂਰੈ ਚਰਿੀ ਲਾਇਆ ॥ 

 هو الذي تناغم المعلم الكامل مع اسم الله ، 
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ਿਤਰ ਸਿੰ ਤਗ ਸਿਾਈ ਿਾਇਆ ॥ 

 .أدرك أن الله يسكن معه رفيقه دائمًا
ਜਿ ਜਾਈਐ ਿਿਾ ਸੁਿੇਲੇ ॥ 

1 ||إذا بقينا متحدين مع الله ، فأينما ذهبنا ، يمكننا أن نبقى مسالمين.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਿਰਤਭ ਮੇਲੇ ॥੧॥ 

1 ||لكن الذين اتحدوا مع الله هم فقط لأن الله نفسه قد فعل ذلك بإظهار الرحمة لهم.   || 

ਜਿ ਜਾਈਐ ਿਿਾ ਸੁਿੇਲੇ ॥ ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਿਰਤਭ ਮੇਲੇ ॥੧॥ 

1 ||منح الرحمة لمن اتحد الله مع المعلم ، فابقوا مسالمين أينما ذهبوا.   || 

ਿਤਰ ਗੁਣ ਗਾਿਿ ੁਸਦਾ ਸਭੁਾਈ ॥ 

أصدقائي! غنوا دائمًا بحمد الله بمحبة وتفان يا    

ਮਿ ਤਚਿੰ ਦ ੇਸਗਲੇ ਫਲ ਿਾਿਿ ੁਜੀਅ ਕ ੈਸਿੰ ਤਗ ਸਿਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ستحصل على ثمار رغبة قلبك ، ويصبح الله مخلصًا لروحك.   || 

ਿਾਰਾਇਣ ਿਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥ 

 .الله نصير حياتي 

ਿਮ ਸਿੰ ਿ ਜਿਾਂ ਰੇਿਾਰਾ ॥ 

القديسين ، كأنني تراب أرجلهمأبقى بتواضع في خدمة  . 

ਿਤਿਿ ਿੁਿੀਿ ਕਤਰ ਲੀਿੇ ॥ 

 يطهر الشعب المقدس حتى المذنبين ويزين حياتهم ، 
ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਿਤਰ ਜਸੁ ਦੀਿੇ ॥੨॥ 

2 ||عند الرحمة ، يباركونهم عطية تسبيح الله.  |  || 

ਿਾਰਬਰਿਮੁ ਕਰੇ ਿਰਤਿਿਾਲਾ ॥ 

 يساند الله الأسمى المصلين دائمًا ، 
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ਸਦ ਜੀਅ ਸਿੰ ਤਗ ਰਖਿਾਲਾ ॥ 

 .وتبقى معهم دائمًا كحامية لأرواحهم

ਿਤਰ ਤਦਿੁ ਰੈਤਿ ਕੀਰਿਿੁ ਗਾਈਐ ॥ 

 لذلك ، يجب أن نغني دائمًا بحمد الله ، 
ਬਿੁਤੜ ਿ ਜੋਿੀ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||من خلال القيام بذلك ، فإننا لا نمر بدورة الولادة والموت.   || 

ਤਜਸੁ ਦੇਿੈ ਿੁਰਖ ੁਤਬਧਾਿਾ ॥ 

الترنيم بحمد الله ، من يبارك الله المنتشر هذه موهبة   

ਿਤਰ ਰਸੁ ਤਿਿ ਿੀ ਜਾਿਾ ॥ 

 .يدرك الجوهر الدقيق لاسم الله
ਜਮਕਿੰ ਕਰੁ ਿੇਤੜ ਿ ਆਇਆ ॥ 

 .حتى شيطان الموت لا يقترب منه

ਸੁਖੁ ਿਾਿਕ ਸਰਣੀ ਿਾਇਆ ॥੪॥੯॥੫੯॥ 

59 || 9 || 4 ||يا ناناك! يتمتع بالسلام الروحي في ملجأ الله.   || 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਠਰ ਪੂਰੈ ਕੀਤੀ ਪੂਰੀ ॥ 

 .لقد جعلني المعلم المثالي أنجح في بلوغ النعيم الروحي 
ਪਰਭੁ ਰਠਿ ਰਠਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ॥ 

 .الآن أرى أن الله يسود في كل مكان 
ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਭਇਆ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

المصلين ، أشعر بالسعادة من خلال أخذ حمام مطهر في بركة   

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਠਿਟਹੁ ਕੁਰਬ੍ਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||أنا افدي نفسي للإله الأسمى الذي وحدني مع المعلم.   || 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਿਲ ਠਰਦ ਧਾਰੇ ॥ 

 من حفظ تعاليم المعلم في القلب ، 

ਠਬ੍ਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਠਤਲ ਕਾ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||شؤونه ولا حتى أصغر عقبة تعترض طريقه ويحسم المعلم جميع   || 

ਠਮਠਲ ਸਾਧੂ ਦੁਰਮਠਤ ਖੋਏ ॥ 

 يبدد المرء العقل الشرير بمقابلة المعلم واتباع تعاليمه ، 
ਪਠਤਤ ਪੁਨੀਤ ਸਭ ਹੋਏ ॥ 

 .وبهذه الطريقة يصبح كل الخطاة طاهرًا

ਰਾਮਦਾਠਸ ਸਰੋਿਰ ਨਾਤੇ ॥ 

 الذين يأخذون حمامًا روحيًا في المصلين المقدس للمعلم ، 
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ਸਭ ਲਾਥ ੇਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥੨॥ 

2 ||كل ذنوبهم التي ارتكبت في الماضي قد غسلت.    || 

ਗੁਨ ਗੋਠਬ੍ਿੰ ਦ ਠਨਤ ਗਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نغني دائمًا تسبيح الله ، سيد الكون 
ਸਾਧਸਿੰ ਠਗ ਠਮਠਲ ਠਧਆਈਐ ॥ 

 .من خلال الانضمام إلى شركة المعلم ، يجب أن نتذكر الله بعشق 

ਮਨ ਬ੍ਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਠਰਦ ੈਠਧਆਏ ॥੩॥ 

3 ||يحفظ تعاليم المعلم الكامل في قلبه ، يتلقى ثمار رغبات عقله. الشخص الذي   || ਜੇ 

ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਆਨਿੰ ਦਾ ॥ 

 .الله ، داعم الكون ، هو تجسيد للنعيم

ਜਠਪ ਜਠਪ ਜੀਿੈ ਪਰਮਾਨਿੰ ਦਾ ॥ 

 .يجدد المخلص حياته الروحية بترديد وتذكر الله ، سيد النعيم الأعلى
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਠਧਆਇਆ ॥ 

يتأمل في الاسم ، يا ناناك! الشخص الذي   

ਪਰਭ ਅਪਨਾ ਠਬ੍ਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੬੦॥ 

60 || 10 || 4 ||يباركه الله حسب تقليده الدائم.   || 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਦਹ ਠਦਸ ਛਤਰ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ ਦਾਮਠਨ ਚਮਠਕ ਡਰਾਇਓ ॥ 

المظلمة مرعب عندما تغطي الغيوم السماء بأكملها مثل المظلة والبرق عبر الغيوم  . 

ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹ ੁਨੈਨਹ ਠਪਰੁ ਪਰਦੇਠਸ ਠਸਧਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||المرأة التي ذهب زوجها إلى مكان آخر ؛ لقد ترُكت وحدها في سريرها وعيناها بلا نوم.   

|| 
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ਹੁਠਿ ਨਹੀ ਸਿੰ ਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ 

 .يا أمي الآن حتى لا تصلني أية رسائل من زوجي 
ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਠਸਠਧ ਕਰਤ ਲਾਲੁ ਤਬ੍ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رسائل منه.   (أربعة ) في وقت سابق عندما كان حبيبي يبتعد ولو مسافة قصيرة ، كنت أتلقى 
وقفة ||  || 

ਠਕਉ ਠਬ੍ਸਰੈ ਇਹ ੁਲਾਲ ੁਠਪਆਰੋ ਸਰਬ੍ ਗੁਿਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥ 

 فكيف أنسى ربي الحبيب الذي أعطي الفضائل والراحة؟ 

ਮਿੰ ਦਠਰ ਚਠਰ ਕੈ ਪਿੰ ਥ ੁਠਨਹਾਰਉ ਨੈਨ ਨੀਠਰ ਭਠਰ ਆਇਓ ॥੨॥ 

2 ||أحدق في طريقه من فوق السطح ، وعينيّ مملوءتان بدموع الانفصال عنه. أنا    || 

ਹਉ ਹਉ ਭੀਠਤ ਭਇਓ ਹੈ ਬ੍ੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਠਸ ਠਨਕਟਾਇਓ ॥ 

 .على الرغم من أنني سمعت أنه قريب من قلبي ولكن يبدو أن جدار الأنانية يفصل بيننا 

ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦ ੋਠਬ੍ਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥੩॥ 

3 ||بيننا حجاب رقيق مثل جناحي الفراشة. أنا غير قادر على رؤيته ، لذلك يبدو أنه بعيد.   || 

ਭਇਓ ਠਕਰਪਾਲੁ ਸਰਬ੍ ਕੋ ਿਾਕੁਰੁ ਸਗਰ ੋਦੂਖੁ ਠਮਟਾਇਓ ॥ 

 .يبدد سيد الله معاناة المحظوظ الذي يرحمه 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਠਤ ਗੁਠਰ ਖੋਈ ਤਉ ਦਇਆਰ ੁਬ੍ੀਿਲੋ ਪਾਇਓ ॥੪॥ 

4 ||، عندما هدم المعلم جدار الأنانية ، وجدت زوجها الرحيم الله داخل نفسها.  تقول ناناك  

|| 

ਸਭੁ ਰਠਹਓ ਅਿੰ ਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ 

 يا أمي! لقد تبددت كل مخاوفي ، 
ਜੋ ਚਾਹਤ ਸ ੋਗੁਰੂ ਠਮਲਾਇਓ ॥ 

l لأن المعلم وحدني مع الشخص الذي كنت أبحث عنه. 
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ਸਰਬ੍ ਗੁਨਾ ਠਨਠਧ ਰਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧੧॥੬੧॥ 

61 || 11 ||الوقفة الثانية  ||الملك صاحب السيادة كنز كل الفضائل. الله   ||॥੧੧॥੬੧॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗਈ ਬ੍ਹੋੜੁ ਬ੍ਿੰ ਦੀ ਛੋੜੁ ਠਨਰਿੰ ਕਾਰੁ ਦੁਖਦਾਰੀ ॥ 

اللهم إنك تعيد ثروتنا الروحية الضائعة ، المحرر من أسر الرذائل ، دون أي شكل محدد وداعم  
أحزاننا في   . 

ਕਰਮ ੁਨ ਜਾਿਾ ਧਰਮੁ ਨ ਜਾਿਾ ਲੋਭੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

 .لا أعلم عن الأعمال الصالحة ولا عن الحياة الصالحة. أنا جشع لدرجة أنني أطارد الثروة دائمًا

ਨਾਮੁ ਪਠਰਓ ਭਗਤ ੁਗੋਠਿਿੰ ਦ ਕਾ ਇਹ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أنا معروف بأنني محب لله ، لذا يرجى حفظ شرف اسمك.   || 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਠਨਮਾਠਿਆ ਤੂ ਮਾਿੁ ॥ 

 .يا قاهر الله ، أنت تكرم الذين لا يكرمهم أحد 
ਠਨਚੀਠਜਆ ਚੀਜ ਕਰ ੇਮੇਰਾ ਗੋਠਿਿੰ ਦ ੁਤੇਰੀ ਕੁਦਰਠਤ ਕਉ ਕੁਰਬ੍ਾਿੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يحول الذين لا يستحقون إلى مستحقين ؛ أنا مكرس لقوتك الإبداعية    يا إلهي! سيد الكون ،
وقفة  ||العظيمة.   || 

ਜੈਸਾ ਬ੍ਾਲਕ ੁਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਿੈ ॥ 

 مثلما يرتكب الطفل آلاف الأخطاء ببراءة ، 

ਕਠਰ ਉਪਦੇਸੁ ਠਿੜਕ ੇਬ੍ਹ ੁਭਾਤੀ ਬ੍ਹੁਠੜ ਠਪਤਾ ਗਠਲ ਲਾਿੈ ॥ 

النهاية يحتضنه يعلمه الأب ويوبخه بعدة طرق ، لكنه في  . 
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ਠਪਛਲੇ ਅਉਗੁਿ ਬ੍ਖਠਸ ਲਏ ਪਰਭ ੁਆਗੈ ਮਾਰਠਗ ਪਾਿੈ ॥੨॥ 

وبالمثل ، فإن الله يغفر ذنوب الناس في الماضي ويوجههم على الطريق الصحيح  
2 ||للمستقبل.   || 

ਹਠਰ ਅਿੰ ਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਠਬ੍ਠਧ ਜਾਿ ੈਤਾ ਠਕਸ ੁਪਠਹ ਆਠਖ ਸੁਿਾਈਐ ॥ 

الذهاب إلى أي مكان آخر لنخبرنا عن   الله هو العليم في قلوبنا ، لذلك إذا تركناه ، فلا يمكننا
 .حالة أذهاننا

ਕਹਿੈ ਕਥਠਨ ਨ ਭੀਜੈ ਗੋਠਬ੍ਿੰ ਦ ੁਹਠਰ ਭਾਿੈ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥ 

 .الله سيد الكون لا يرضى بمجرد تلاوة الكلمات. الله يحفظ كرامة من يرضى عنه بأفعاله 

ਅਿਰ ਓਟ ਮ ੈਸਗਲੀ ਦੇਖੀ ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਰਹਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||الآخرين ولكني الآن أعتمد على دعمك وحدك. يا إلهي ! لقد رأيت وحاولت دعم   || 
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ਹੋਇ ਦਇਆਲ ੁਕਿਰਪਾਲੁ ਪਰਭੁ ਠਾਿੁਰੁ ਆਪ ੇਸੁਣ ੈਬੇਨੰਤੀ ॥ 

 عندما يصير الله رحيمًا على الإنسان ، فإنه هو نفسه يستمع إلى صلاته ، 

ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੁ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਵੈ ਸਭ ਚੂਿ ੈਮਨ ਿੀ ਕਚੰਤੀ ॥ 

 .ثم بتوحيده مع المعلم الحقيقي ، بهذه الطريقة يتبدد كل قلقه 
ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦ ੁਮੁਕਖ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸੁਕਖ ਵਸੰਤੀ ॥੪॥੧੨॥੬੨॥ 

يا خادم ناناك! الرجل الذي يضع المعلم في فمه دواء اسم الله ، يعيش حياته في سلام  
62 || 12 || 4 ||روحي.   || 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਪਰਭ ਭਏ ਅਨੰਦਾ ਦੁਖ ਿਲੇਸ ਸਕਭ ਨਾਠੇ ॥ 

في اسمك ، يصبح البشر سعداء ، ويزول كل الأحزان من داخلهميا إلهي! من خلال التأمل  . 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਕਿਆਵਤ ਪਰਭ ੁਅਪਨਾ ਿਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਂਠੇ ॥੧॥ 

1 ||ينجزون جميع مهامهم وهم يترنمون بحمد الله ويذكرونه بعشق.   || 

ਜਗਜੀਵਨ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك واهب الحياة الروحية للكائنات
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਦੀਓ ਉਪਦੇਸਾ ਜਕਪ ਭਉਜਲੁ ਪਾਕਰ ਉਤਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أي شخص تم تنويره روحيا من قبل المعلم الكامل ، يمكنه عبور محيط الرذائل الدنيوي  
وقفة  ||المرعب.   || 

ਤੂਹ ੈਮੰਤਰੀ ਸੁਨਕਹ ਪਰਭ ਤੂਹ ੈਸਭੁ ਕਿਛ ੁਿਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 

شيء ، يا الله ، أنت مشيرك ، أنت نفسك استمع إلى صلوات مخلوقاتك ، وأنت فاعل كل   
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ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪ ੇਭੁਗਤਾ ਕਿਆ ਇਹ ੁਜੰਤ ੁਕਵਚਾਰਾ ॥੨॥ 

  ||أنت نفسك الأفضل والمستخدم لجميع الهدايا ؛ ما هي القوة التي يمتلكها الفاني العاجز؟ 
2 || 

ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਆਕਖ ਵਖਾਣੀ ਿੀਮਕਤ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .أي من فضائلك المجيدة يجب أن أصفها وأتحدث عنها؟ لا يمكن وصف قيمتك
ਪੇਕਖ ਪੇਕਖ ਜੀਵ ੈਪਰਭ ੁਅਪਨਾ ਅਚਰਜੁ ਤੁਮਕਹ ਵਡਾਈ ॥੩॥ 

اللهم عجيب مجدك. يتجدد المرء روحياً من خلال الحصول على الجليمي دائمًا من خلال  
3 ||الطبيعة.   || 

ਿਾਕਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਆਕਪ ਪਰਭ ਸਵਾਮੀ ਪਕਤ ਮਕਤ ਿੀਨੀ ਪਰੂੀ ॥ 

تبارك الإنسان بالشرف والعقل الكاملين يا الله! من خلال الرحمة ،  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਿ ਬਕਲਹਾਰੀ ਬਾਛਉ ਸੰਤਾ ਿੂਰੀ ॥੪॥੧੩॥੬੩॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! أنا مخلص لك ، وأتوق إلى الخدمة المتواضعة وتعاليم الناس  
63 || 13 || 4 ||القديسين.   || 

ਸੋਰਕਠ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਮਸਿਾਰੇ ॥ 

 الشخص الذي ينحني ويستسلم تمامًا للمعلم المثالي ، 
ਪਰਕਭ ਸਭੇ ਿਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

 .الله يحسم كل اموره 

ਹਕਰ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਿਾਰੀ ॥ 

 رحم الله ذلك الشخص ، 

ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||وحماية شرفه بالكامل.   || 
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ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਿ ੋਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 

 .الله يساعد ويدعم مخلصه 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਿੀਨੇ ਿਰਤ ੈਊਣੀ ਬਾਤ ਨ ਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||حقق الخالق كل رغباته ولم يترك ندرة في شيء.   || 

ਿਰਤ ੈਪੁਰਕਖ ਤਾਲੁ ਕਦਵਾਇਆ ॥ 

 إن الله الخالق السائد أنعم عليه بالثروة السرية للاسم من خلال المعلم ، 
ਕਪਛ ੈਲਕਗ ਚਲੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .ومايا ، الثروة والسلطات الدنيوية ، تصبح خاضعة له 

ਤੋਕਿ ਨ ਿਤਹ ੂਆਵੈ ॥ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ਭਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||لا يرغب المعلم الحقيقي المثالي إلا في هذا الشيء حتى لا يشعر أبدًا بنقص أي شيء.   

|| 

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਕਭ ਜੀਅ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 

 .كل الذين يتذكرون دائمًا الله الرحيم بتفانٍ محب ، يصبحون في النهاية تجسيدًا للإله الرحيم

ਜੈ ਜੈ ਿਾਰ ੁਗੁਸਾਈ ॥ 

 لذلك ، يجب أن تغني دائمًا بحمد هذا الله 
ਕਜਕਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੩॥ 

3 ||من وضع هذه الطريقة المثالية لتوحيد الكائنات مع نفسه.   || 

ਤੂ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ 

 .يا الله! أنت سيدي أقوى
ਇਹ ੁਪੁੰ ਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .ثروة الاسم هذه بركتك
ਜਨ ਨਾਨਿ ਏਿੁ ਕਿਆਇਆ ॥ 

ناناك! من تذكر الله بمحبة ، يا   
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ਸਰਬ ਫਲਾ ਪੁੰ ਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੪॥੬੪॥ 

64 || 14 || 4 ||نال كل البركة الإلهية الكاملة   || 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ سوراث ، المعلم الخامس ،الضربة الثالثة ، الكبسولات

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਕਰ ਨਾਤੇ ॥ 

محب الله ،  (جماعة )الذين يذكرون الله بالاستحمام في البركة الروحية   

ਸਕਭ ਉਤਰ ੇਪਾਪ ਿਮਾਤੇ ॥ 

 .غسلت كل آثامهم التي ارتكبوها

ਕਨਰਮਲ ਹੋਏ ਿਕਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

 .يصبحون طاهرون بالاستحمام في بركة رحيق الاسم
ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਿੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||يباركها المعلم المثالي. لكن هدية الاستحمام في رحيق نام   || 

ਸਕਭ ਿੁਸਲ ਖੇਮ ਪਰਕਭ ਿਾਰੇ ॥ 

 أنعم الله على هذا الشخص بكل أنواع النعيم والسعادة ، 
ਸਹੀ ਸਲਾਮਕਤ ਸਕਭ ਥੋਿ ਉਬਾਰੇ ਗੁਰ ਿਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||الذي حافظ على كل الفضائل من خلال التفكير في كلمة المعلم.   || 

ਸਾਿਸੰਕਗ ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ 

 بالانضمام إلى جماعة القديسين ، يغسل القذارة من كل الذنوب ، 
ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਭਇਓ ਸਾਥੀ ॥ 

 .والله رفيقنا ومناصرتنا  |
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ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਆ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي كان يتأمل دائمًا في نام بإخلاص محب ، 
ਆਕਦ ਪੁਰਖ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 

65  || 1 || 2 ||أدرك الله ، الكائن البدائي السائد.   || 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਕਜਤ ੁਪਾਰਬਰਹਮੁ ਕਚਕਤ ਆਇਆ ॥ 

 من أدرك وجود الله الأسمى في قلبه ، 

ਸੋ ਘਰੁ ਦਕਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 .لقد ازدهر الله قلب ذلك الشخص بالفضائل الإلهية 
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ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 عندما يلتقي الإنسان بالمعلم ، محيط السلام الروحي ، 

ਤਾ ਸਹਸਾ ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||ثم بدد المعلم كل مخاوفه.   || 

ਹਮਰ ਕੇ ਨਾਿ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ॥ 

 عظمة اسم الله المجيدة ، 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

 وترنم دائمًا بحمد الله ، 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||هي هدية تم تلقيها فقط من المعلم المثالي.   || 

ਪਰਭ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

 مدح الله الذي لا يوصف ، 

ਜਨ ਬੋਲਮਹ ਅੰਮਿਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

 .يتم نطقها من قبل محبي الله من خلال تراتيل الترنيم للمعلم
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 .يا ناناك! هؤلاء المصلين فقط يتلون هذه الترانيم
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 

66 || 2 || 2 ||الذين تلقوا هذا الفهم من المعلم المثالي.   || 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਗੁਮਰ ਦੀਆ ॥ 

 بارك المعلم ذلك الشخص بسلام سماوي مدى الحياة الآخرة ، 
ਪਾਛੈ ਕੁਸਲ ਖੇਿ ਗੁਮਰ ਕੀਆ ॥ 

ةوأيضًا مباركًا وكل مسرات هنا في هذه الحيا . 

ਸਰਬ ਮਨਧਾਨ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ 

 أخذ كل كنز السلام الروحي ، 
ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਮਰਦ ੈਮਧਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الذي كرس تعاليم المعلم في قلبه.   || 

ਅਪਨੇ ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ॥ 

 انظر إلى مجد معلمك الحقيقي ، 
ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥ 

।أن ينال أتباعه ثمار رغبة العقل. 
ਸੰਤਹ ੁਮਦਨੁ ਮਦਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف مؤقت  ||أيها القديسون الأعزاء ، إن مجد المعلم يتكاثر يومًا بعد يوم.   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਮਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਪਰਮਭ ਅਪਨੇ ਕਮਰ ਦੀਨੇ ॥ 

 .كل الذين يبحثون عن ملجأ المعلم يصبحون رحماء ؛ يقبلها الله على أنها ملكه

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਾਮਚ ਪਤੀਨੇ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 

توازن الروحي والحب في ذهنهم ، فهم يدركون الله ويظلون سعداء بتذكر  يا ناناك! بسبب ال 
67  || 3 || 2 ||الله الأزلي.   || 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 

 .كلمة المعلم هي منقذنا من كل الشرور 

ਚਉਕੀ ਚਉਮਗਰਦ ਹਿਾਰੇ ॥ 

الرذائلإنه مثل حارس منتشر حولنا للحماية من  . 

ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਿਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 من عقله منسجم مع اسم الله ، 

ਜਿੁ ਲਜਾਇ ਕਮਰ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||حتى شيطان الموت يهرب منه خجلاً   || 

ਪਰਭ ਜੀ ਤੂ ਿੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

 .يا قاهر الله ، أنت وحدك من يمنحني السلام السماوي
ਬੰਧਨ ਕਾਮਟ ਕਰ ੇਿਨੁ ਮਨਰਿਲ ੁਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਮਬਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

قيود مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، أنت تطهر عقلي ؛ أنت الله الخالق الكامل السائد.  بقطع  
وقفة ||  || 

ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਅਮਬਨਾਸੀ ॥ 

 .يا ناناك! الله أبدي
ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਮਬਰਥੀ ਜਾਸੀ ॥ 

 .العبادة التعبدية له لا تذهب أبدًا بدون مقابل
ਅਨਦ ਕਰਮਹ ਤੇਰ ੇਦਾਸਾ ॥ 

 اللهم ان محبيك في النعيم.فق 
ਜਮਪ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

68 || 4 || 2 ||بالتأمل في الاسم تتحقق كل رغبة في ذهنهم.   || 
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ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਬਮਲਹਾਰੀ ॥ 

 افدي نفسي لمعلمي ، 
ਮਜਮਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥ 

 .الذي أنقذ شرفي بالكامل 
ਿਨ ਮਚੰਮਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 ينال هذا الشخص ثمرة رغبة قلبه ، 
ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਮਧਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||من يتأمل ربه دائما.   || 

ਸੰਤਹ ੁਮਤਸੁ ਮਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .أيها القديسون ، لا أحد غير الله يعين كل الكائنات 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أن الله وحده هو سبب خلق الكون.   || 

ਪਰਮਭ ਅਪਨੈ ਵਰ ਦੀਨੇ ॥ 

 أنعم الله بركاته على جميع الكائنات ، 
ਸਗਲ ਜੀਅ ਵਮਸ ਕੀਨੇ ॥ 

 .وهو نفسه يسيطر على جميع الكائنات

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ॥ 

 يا ناناك! عندما يتأمل أي شخص في اسم الله ، 
ਤਾ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

69 || 5 || 2 ||ثم قضى على كل معاناته.   || 
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ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਮਰ ਪੂਰ ੇ॥ 

 من قضى المعلم المثالي على معاناته ، 

ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰ ੇ॥ 

 .يبدأ اللحن الإلهي المستمر في اللعب في قلب ذلك الشخص
ਸਰਬ ਕਮਲਆਣ ਪਰਮਭ ਕੀਨੇ ॥ 

 .بارك الله بكل أنواع السلام والملذات
ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਆਮਪ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 

1 ||وبارك هو نفسه هذه الملذات. منح الرحمة ،   || 

ਬੇਦਨ ਸਮਤਗੁਮਰ ਆਮਪ ਗਵਾਈ ॥ 

 .المعلم الحقيقي نفسه دمر كل آلامه 
ਮਸਖ ਸੰਤ ਸਮਭ ਸਰਸ ੇਹੋਏ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਧਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 وبالتأمل في اسم الله ، يظل جميع التلاميذ والقديسين الحقيقيين سعداء 

ਜੋ ਿੰਗਮਹ ਸੋ ਲੇਵਮਹ ॥ 

منك ذلك ، كل ما يطلبه أتباعك ، يتلقون   

ਪਰਭ ਅਪਮਣਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਮਹ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك تمنح كل شيء لقديسيك
ਹਮਰ ਗੋਮਵਦ ੁਪਰਮਭ ਰਾਮਖਆ ॥ 

من قبل الله نفسه (من الجدري)الطفل هارجوفيند قد شفى   

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਸੁਭਾਮਖਆ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

70 || 6  || 2 ||يا ناناك! أنا دائما أنشد اسم الله الأبدي.   || 
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ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈ॥ 

 اللهم اجعلني أفعل ما يرضيك فقط ، 
ਿੋਮਹ ਮਸਆਣਪ ਕਛ ੂਨ ਆਵੈ ॥ 

 .ليس لدي أي ذكاء على الإطلاق
ਹਿ ਬਾਮਰਕ ਤਉ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .اللهم إنا نحن أولادك إلى ملجأك 
ਪਰਮਭ ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 

1 ||ملجأه. لقد حفظ الله بنفسه شرف الكائنات في   || 

ਿੇਰਾ ਿਾਤ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .يا الله الملك صاحب السيادة ، أنت أمي وأبي 
ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਮਤਪਾਲਣ ਲਾਗਾ ਕਰੀ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||من خلال إظهار رحمتك ولطفك ، فأنت تدعمني: يا إلهي ، أفعل كل ما تجعلني أفعله. 
 || توقف

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰ ੇਧਾਰ ੇ॥ 

الكائنات والمخلوقات تعتمد على مساندتكيا الله! كل  . 

ਪਰਭ ਿੋਰੀ ਹਾਮਥ ਤੁਿਾਰ ੇ॥ 

 .خيط حياتنا بين يديك
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ਜਿ ਕਰਾਵੈ ਸ ੋਕਰਣਾ ॥ 

 .يمكننا أن نفعل فقط ما تجعلنا نفعله 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

71 || 7 || 2 ||يقول ناناك ، يا الله! مخلصوك سيبقون في ملجأك.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج سورات ، المعلم الخامس

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਰਦ ੈਪਰੋਇਆ ॥ 

قلوبنا ، عندما نحفظ اسم الله في   

ਸਭੁ ਕਾਿ ੁਹਮਾਰਾ ਹੋਇਆ ॥ 

 .ثم يتم حل جميع شؤوننا 
ਪਰਭ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 فقط عقل هذا الشخص يتوافق مع اسم الله ، 

ਪੂਰਨ ਿਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||من هو مصيرهم الكامل.   || 

ਜਮਜਲ ਸਾਧਸੰਜਗ ਹਜਰ ਜਧਆਇਆ ॥ 

 هو الذي تأمل في الله بانضمامه إلى المصلين و 

ਆਿ ਪਹਰ ਅਰਾਜਧਓ ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਨ ਜਚੰਜਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||ذكره في جميع الأوقات ، نال ثمر رغبة قلبه.   || 

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਅੰਕੁਰੁ ਿਾਜਗਆ ॥ 

 عندما يستيقظ مصير الشخص المحدد مسبقًا ، 

SikhBookClub.com



ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਮਨੁ ਲਾਜਗਆ ॥ 

 .عندها فقط ، يظل عقله منسجمًا مع اسم الله

ਮਜਨ ਤਜਨ ਹਜਰ ਦਰਜਸ ਸਮਾਵੈ ॥ 

يظل مستغرقًا في رؤية الله المباركة وبتركيز ذهنه وقلبه ،  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

72 || 8  || 2 ||يا ناناك! مثل هذا الشخص يستمر في الغناء بحمد الله الأبدي.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਪਰਭੂ ਜਚਤਾਜਰਆ ॥ 

، المعلم الخامس: عند لقاء المعلم ، الذي بدأ في تذكر الله ،  راغ سورات  

ਕਾਰਿ ਸਜਭ ਸਵਾਜਰਆ ॥ 

 .أنجز كل شؤونه 
ਮੰਦਾ ਕੋ ਨ ਅਲਾਏ ॥ 

 الآن هو لا يتكلم بكلمات سيئة لأي شخص ، 
ਸਭ ਿੈ ਿੈ ਕਾਰ ੁਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 

1 ||وبدلاً من ذلك ، يتلو تسبيح الله للجميع.   || 

ਸੰਤਹ ੁਸਾਚੀ ਸਰਜਣ ਸੁਆਮੀ ॥ 

الله يمكن الاعتماد عليه حقًا -القديسون ، فإن دعم السيدأيها  . 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਹਾਜਿ ਜਤਸੈ ਕ ੈਸ ੋਪਰਭੁ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أن الله كلي العلم ، فكل الكائنات والمخلوقات تحت سيطرته.   || 

ਕਰਤਬ ਸਜਭ ਸਵਾਰੇ ॥ ਪਰਜਭ ਅਪੁਨਾ ਜਬਰਦੁ ਸਮਾਰੇ ॥ 

دائمًا طبيعته الفطرية في محبة أتباعه يحل الله كل شؤون أتباعه لأنه يتذكر  . 
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ਪਜਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਨਾਮਾ ॥ 

 .اسم الله مطهر الخطاة
ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 

73 || 9 || 2 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي له إلى الأبد.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪਾਰਬਰਹਜਮ ਸਾਜਿ ਸਵਾਜਰਆ ॥ ਇਹ ੁਲਹੁੜਾ ਗੁਰੂ ਉਬਾਜਰਆ ॥ 

وأنقذه المعلم (هاري غوبند)قام الله الشامل بتشكيل وتزيين هذا الطفل الصغير  . 

ਅਨਦ ਕਰਹ ੁਜਪਤ ਮਾਤਾ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਿੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥ 

 .الله الأعلى هو واهب الحياة. يا أبي وأمي ، استمتعوا في النعيم

ਸੁਭ ਜਚਤਵਜਨ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

 يا إلهي! يتمنى أتباعك الخير للجميع ؛ 
ਰਾਖਜਹ ਪੈਿ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਾਰਿ ਆਜਪ ਸਵਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||حفظت شرف أتباعك ، وأنت تقوم بأمورهم بنفسك.   || 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 

 .ربي خير

ਪੂਰਨ ਕਲ ਜਿਜਨ ਧਾਰੀ ॥ 

 .تتجلى قوته القدير في العالم بأسره 
ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

! من يأتي إلى ملجأه ، يا ناناك  

ਮਨ ਜਚੰਜਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 

74 || 10 || 2  ||ينال ثمرة رغبة عقله.   || 
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ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਰ ਿਾਪ ੇ॥ 

 .أنا دائما أتأمل في الله
ਪਰਭ ਬਾਲਕ ਰਾਖ ੇਆਪੇ ॥ 

(هارجوفيند) الله بنفسه أنقذ الطفل  . 

ਸੀਤਲਾ ਿਾਜਕ ਰਹਾਈ ॥ 

 .شفاه الله بنفسه من الجدري

ਜਬਘਨ ਗਏ ਹਜਰ ਨਾਈ ॥੧॥ 

1 || لقد اختفت كل المشاكل بالتأمل في اسم الله.   || 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 يا أصدقائي! يا ربي دائما يظل كريم
ਅਰਦਾਜਸ ਸੁਣੀ ਭਗਤ ਅਪਨੇੁ ਕੀ ਸਭ ਿੀਅ ਭਇਆ ਜਕਰਪਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||لطيفًا مع جميع الكائنات. إنه يستمع دائمًا إلى صلوات أتباعه ويظل    || 

ਪਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਾਿਾ ॥ 

 .الله القدير هو خالق الكون

ਹਜਰ ਜਸਮਰਤ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਾਿਾ ॥ 

 كل الآلام تتلاشى بتذكر الله بتفان محب 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 

 استمع الله إلى صلاة مخلصه ، و 
ਸਭ ਨਾਨਕ ਸੁਜਖ ਸਵੰਤੀ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 

75 || 11 || 2 ||الجميع يسكنون بسلام. يا ناناك! الآن   || 
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ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਅਪਨਾ ਗੁਰੂ ਜਧਆਏ ॥ 

 من يتبع تعاليم معلمه ، 

ਜਮਜਲ ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਜਰ ਆਏ ॥ 

 .يشعر بسلام روحي في قلبه 
ਨਾਮੈ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

 .كل هذا هو مجد الاسم

ਜਤਸੁ ਕੀਮਜਤ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ 

1 ||قيمتها. لكن لا يمكن وصف    || 

ਸੰਤਹ ੁਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਆਰਾਧਹੁ ॥ 

 .أيها القديسون! تذكروا الله دائمًا بعشق 
ਹਜਰ ਆਰਾਜਧ ਸਭੋ ਜਕਛ ੁਪਾਈਐ ਕਾਰਿ ਸਗਲੇ ਸਾਧਹ ੁ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||سوف تتلقى كل شيء بالتأمل في الله وستحل كل شؤونك.   || 

ਪਰੇਮ ਭਗਜਤ ਪਰਭ ਲਾਗੀ ॥ ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸੁ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 

وهو محظوظ جدًا ، ينخرط في عبادة الله التعبدية المحبةفقط ذلك الشخص ،  . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇਆ ॥ 

 يا ناناك! من تأمل في الاسم بإخلاص ، 
ਜਤਜਨ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 

76 || 12 ||  2 ||نالوا ثمار كل رغبات الأفراح والسلام الروحي.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਪਰਮੇਸਜਰ ਜਦਤਾ ਬੰਨਾ ॥ 

 لقد مد الله الأعظم دعمه ، 
ਦੁਖ ਰੋਗ ਕਾ ਿੇਰਾ ਭੰਨਾ ॥ 

 .تم تدمير مصدر كل الأحزان والمصائب 
ਅਨਦ ਕਰਜਹ ਨਰ ਨਾਰੀ ॥ ਹਜਰ ਹਜਰ ਪਰਜਭ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||ينعم بالنعيم كل هؤلاء الرجال والنساء الذين رحمهم الله.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 628 

 

ਸੰਤਹ ੁਸੁਖ ੁਹੋਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

 أيها القديسون ! هذا الشخص يشعر بالسلام في كل مكان ، 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਵਿ ਰਵਹਆ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||الذي يدرك الله الأسمى الكامل الذي يسود في كل مكان.   || 

ਧੁਰ ਕੀ ਬ੍ਾਣੀ ਆਈ ॥ 

للكلمات الإلهية لحمد الله ، ذلك الشخص الذي في عقله مكرس    

ਵਤਵਨ ਸਗਲੀ ਵ ੰਤ ਵਮਟਾਈ ॥ 

 .لقد محى كل قلقه
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਵਮਹਰਿਾਨਾ ॥ ਹਵਰ ਨਾਨਕ ਸਾ ੁ ਿਖਾਨਾ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 

  2 ||يا ناناك! الشخص الذي يمنحه الله الرحيم الرحيم اللطف ، يقرأ دائمًا اسم الله الأبدي. 
|| 13 || 77  || 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامسراغ سورات ، المعلم  : 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਰਖਿਾਲਾ ॥ ਪਰਭ ਸਵਤਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي ، تجسيد الله ، رحيم بالودعاء ومخلصه هنا وفي الآخرة
ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਆਵਪ ਰਾਖ ੇ॥ 

 .الله بنفسه يحمي أتباعه 

ਘਵਟ ਘਵਟ ਸਬ੍ਦੁ ਸੁਭਾਖੇ ॥੧॥ 

1 ||الكلمة الإلهية للمعلم يتردد صداها في كل قلب.    || 

ਗੁਰ ਕ ੇ ਰਣ ਊਪਵਰ ਬ੍ਵਲ ਜਾਈ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لكلمات جورو النقية 
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ਵਦਨਸੁ ਰੈਵਨ ਸਾਵਸ ਸਾਵਸ ਸਮਾਲੀ ਪੂਰਨੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||ليلا ونهارا ، مع كل نفس ، أتذكر بمحبة ذلك الله ، الذي يسود في كل مكان.   || 

ਆਵਪ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ॥ 

 لقد أصبح هو نفسه دعمي ، 
ਸਚ ੇਦਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 

الأزلي الصدق هو دعم الله  . 

ਤੇਰੀ ਭਗਵਤ ਿਵਿਆਈ ॥ ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 

  || 2 ||يا ناناك! لا تسُتقبل موهبة ترنيمة مجد الله وعبادته التعبدية إلا بالمجيء إلى ملجأه. 
14 || 78  || 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਵਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਾਣਾ ॥ 

ي المثالي ، عندما كان الأمر ممتعًا للمعلم الحقيق   

ਤਾ ਜਵਪਆ ਨਾਮੁ ਰਮਾਣਾ ॥ 

 .عندها فقط ، تأملت في اسم كل الله المنتشر

ਗੋਵਬੰ੍ਦ ਵਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪਰਵਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 || إن الله سيد الكون أنعم بالرحمة وصون شرفي.   || 

ਹਵਰ ਕੇ  ਰਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

 .إن كلمات تسبيح الله الطاهرة تعزية دائمًا
ਜੋ ਇਛਵਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਵਹ ਵਬ੍ਰਥੀ ਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يتلقى المرء ما يرغب فيه ؛ أي رجاء في عون الله لا يذهب سدى.   || 

ਵਕਰਪਾ ਕਰ ੇਵਜਸੁ ਪਰਾਨਪਵਤ ਦਾਤਾ ਸੋਈ ਸੰਤ ੁਗਣੁ ਗਾਿੈ ॥ 

 .من يرحمه الله سيد الحياة ويكتسب فضائل القديسين ويغني بحمده
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ਪਰੇਮ ਭਗਵਤ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਵਨ ਭਾਿੈ ॥੨॥ 

  ||يتناغم عقل هذا الشخص مع عبادة الله التعبدية المحبة ؛ ويصبح مرضيًا لله المتسامي. 
2 || 

ਆਿ ਪਹਰ ਹਵਰ ਕਾ ਜਸ ੁਰਿਣਾ ਵਬ੍ਖੈ ਿਗਉਰੀ ਲਾਥੀ ॥ 

 اختفى تأثير جرعة مايا المخادعة بترديد تسبيح الله طوال الوقت ؛ 
ਸੰਵਗ ਵਮਲਾਇ ਲੀਆ ਮੇਰ ੈਕਰਤੈ ਸੰਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ ॥੩॥ 

وحده خالقي به ، وصار له القديسون والحكماء رفقائهلقد   

ਕਰੁ ਗਵਹ ਲੀਨੇ ਸਰਬ੍ਸੁ ਦੀਨੇ ਆਪਵਹ ਆਪੁ ਵਮਲਾਇਆ ॥ 

 .فدعمه الله وباركه بكل شيء. وحد الله ذلك الشخص بنفسه

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਰਬ੍ ਥੋਕ ਪਰੂਨ ਪੂਰਾ ਸਵਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੭੯॥ 

تم حل جميع شؤونه  يقول ناناك ، الشخص الذي التقى بالمعلم المثالي واتبع تعاليمه ،  
79 || 15 || 4 ||تمامًا.   || 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗਰੀਬ੍ੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 التواضع هو نادينا الرائع ، 
ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ ॥ 

 .التواضع هو سيفنا ذو الحدين
ਇਸੁ ਆਗੈ ਕੋ ਨ ਵਟਕੈ ਿੇਕਾਰੀ ॥ 

الأسلحة لا يمكن لأي فاعل شرير أن يعيش قبل هذه  . 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لقد أعطانا المعلم المثالي هذا الفهم.   || 
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ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟਾ ॥ 

 .اسم الله هو نصرة وملجأ للقديسين
ਜੋ ਵਸਮਰੈ ਵਤਸ ਕੀ ਗਵਤ ਹੋਿੈ ਉਧਰਵਹ ਸਗਲੇ ਕੋਟਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إنقاذ عشرات الملايين من  من يذكر الله بسجود له مكانة روحية أعلى. بهذه الطريقة يتم 
وقفة  ||الرذائل.   || 

ਸੰਤ ਸੰਵਗ ਜਸ ੁਗਾਇਆ ॥ 

 من غنى بحمد الله بصحبة قديسين ، 

ਇਹ ੁਪੂਰਨ ਹਵਰ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .نال ثروة اسم الله هذه ، والتي لا تنفد أبدًا
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਆਪੁ ਵਮਟਾਇਆ ॥ 

يقول ، الشخص الذي قضى على الغرور الذاتي من الداخل ،  ناناك  

ਸਭੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 

80 || 16 || 2 ||عاش الله في كل مكان.    || 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ ॥ 

 شخص منحه المعلم الكامل رحمة تامة ، 

ਬ੍ਖਸ ਅਪੁਨੀ ਕਵਰ ਦੀਨੀ ॥ 

بهبة العبادة التعبدية لله وباركه  . 

ਵਨਤ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਥਾਿ ਸਗਲੇ ਸੁਖੀ ਿਸਾਇਆ ॥੧॥ 

1  ||حرره المعلم من الرذائل ، وجعله هادئاً وبدأ يفرح بسلام ونعيم دائمين.   || 
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ਹਵਰ ਕੀ ਭਗਵਤ ਫਲ ਦਾਤੀ ॥ 

 .إن خدمة الله التعبدية مجزية للغاية 
ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਵਕਰਪਾ ਕਵਰ ਦੀਨੀ ਵਿਰਲੈ ਵਕਨ ਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ذلك الشخص ، الذي أنعم عليه المعلم الكامل الرحمة ، انخرط في عبادة الله التعبدية ؛ لكن  
وقفة ||فقط شخص نادر يفهم قيمتها.   || 

ਗੁਰਬ੍ਾਣੀ ਗਾਿਹ ਭਾਈ ॥ 

 يا إخوتي! دعونا نغني الترانيم الإلهية للمعلم ؛ 
ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

 .التي هي دائما مثمرة وهادئة 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਧਆਇਆ ॥ ਪੂਰਵਬ੍ ਵਲਵਖਆ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥ 

  ||يا ناناك! فقط ذلك الشخص ، الذي أدرك مصيره المحدد ، تأمل في الاسم بتفانٍ محب. 
2 || 17 || 81  || 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧ ੇ॥ 

 الذين تأملوا في تعاليم المعلم المثالي ، 
ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥ 

 .نجحوا في حل جميع شؤونهم
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 

 تحققت كل رغباتهم ، 
ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||ولحن الموسيقى الإلهية بلا توقف يستمر في اللعب في أذهانهم.   || 

ਸੰਤਹ ੁਰਾਮੁ ਜਪਤ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 أيها القديسون الأعزاء ، يبتهج هؤلاء الأشخاص في النعيم بالتأمل في اسم الله ، 
ਸੰਤ ਅਸਥਾਨਨ ਬਸੇ ਸਖੁ ਸਹਜੇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਨਮਟਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ينالون السلام والتوازن بالبقاء في المصلين ؛ وهكذا يقضون على كل معاناتهم.   

|| 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮਨਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 .كلمات المعلم الكامل ترضي الله الأسمى

ਨਾਨਕ ਦਾਨਸ ਵਖਾਣੀ ॥ ਨਨਰਮਲ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੨॥੧੮॥੮੨॥ 

يا ناناك! بعض المحبين النادر يلفظ هذه الكلمات الإلهية الطاهرة لمدائح الله التي لا توصف.  
|| 2 || 18 || 82  || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ ਲਾਜ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

 كما لا يشعر الجائع بالخجل أثناء تناول طعامه

SikhBookClub.com



ਨਤਉ ਹਨਰ ਜਨੁ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل ، يستمر محب الله في ترديد تسبيحه لإشباع جوعه الروحي.   || 

ਅਪਨੇ ਕਾਜ ਕਉ ਨਕਉ ਅਲਕਾਈਐ ॥ 

 لماذا يجب أن نتباطأ في القيام بعملنا الحقيقي
ਨਜਤ ੁਨਸਮਰਨਨ ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਊਜਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من التأمل في الاسم. من خلال القيام بذلك نتشرف في حضور الله وننال السلام إلى الأبد  
وقفة || 1 ||وإلى الأبد.   || 

ਨਜਉ ਕਾਮੀ ਕਾਨਮ ਲੁਭਾਵੈ ॥ 

 كما أن الشهوة تغريها الشهوة دائمًا ، 

ਨਤਉ ਹਨਰ ਦਾਸ ਹਨਰ ਜਸੁ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

2  ||محبيه. وبالمثل ، فإن الغناء بحمد الله يرضي   || 

ਨਜਉ ਮਾਤਾ ਬਾਨਲ ਲਪਟਾਵੈ ॥ 

 تمامًا كما تتمسك الأم دائمًا بطفلها ، 
ਨਤਉ ਨਗਆਨੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل فإن الشخص الحكيم روحياً يعتز دائماً بنعام   || 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਵ ੈ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਧਆਵੈ ॥੪॥੧੯॥੮੩॥ 

  ||يتلقى هدية نام هذه من المعلم المثالي. يا ناناك! فقط هذا الشخص يتأمل في نام الذي 
4 || 19 || 83  || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੁਖ ਸਾਂਨਦ ਘਨਰ ਆਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يحقق التجديد الروحي في قلبه 
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ਨਨੰਦਕ ਕ ੈਮੁਨਖ ਛਾਇਆ ॥ 

 .تم وضع القذف عليه في العار
ਪੂਰੈ ਗੁਨਰ ਪਨਹਰਾਇਆ ॥ 

 كرمه المعلم المثالي برداء الشرف ، 

ਨਬਨਸੇ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||واختفت كل احزانه.   || 

ਸੰਤਹ ੁਸਾਚੇ ਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

 أيها القديسون كل هذا مجد الله الأزلي ، 
ਨਜਨਨ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذي رتب هذا التكريم المذهل لمخلصه.   || 

ਬੋਲੇ ਸਾਨਹਬ ਕੈ ਭਾਣ ੈ॥ ਦਾਸੁ ਬਾਣੀ ਬਰਹਮ ੁਵਖਾਣ ੈ॥ 

 يتكلم هذا المتعصب الآن حسب إرادة الله ، وينطق بالكلمات الإلهية لتسابيح الله. و  ,
ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਜਨਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੨॥੨੦॥੮੪॥ 

الذي خلق هذا الترتيب المثالي لتوحيد المصلين مع نفسه ، هو دائمًا   يا ناناك! ذلك الله ،
84 ||  20 || 2 ||عطاء النعيم.   || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਨਰਦ ੈਨਧਆਏ ॥ 

 من يذكر الله بإخلاص بتفانٍ محب ، 

ਘਨਰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਨਤ ਆਏ ॥ 

فضائله الإلهية في مأمن تمامًا من الرذائليبقى في حالة من الاتزان الروحي مع  . 
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ਸੰਤੋਖੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

 يشعر بالرضا حتى أثناء قيامه بالأعمال الدنيوية ، 
ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||كما لو أن المعلم المثالي قد نقله عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਸੰਤਹ ੁਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا قديسي الله دائما رحيم
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ ਰਾਖੈ ਬਾਲ ਗਪੁਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله ، سيد الكون ، لا يأخذ في الحسبان أعمال أتباعه ، ويحميهم مثل أولاده.   

|| 

ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਰਦ ੈਉਨਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 ,من قرر اسم الله في قلبه ،

ਨਤਨਨ ਸਭੇ ਥੋਕ ਸਵਾਰੇ ॥ 

 .لقد حل كل شؤونه 
ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਤੁਨਸ ਦੀਆ ॥ ਨਿਨਰ ਨਾਨਕ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੨੧॥੮੫॥ 

يا ناناك! مسرورًا ، الذي باركه المعلم المثالي مع نام ؛ لا حزن أصاب ذلك الشخص مرة أخرى  
|| 2 || 21 || 85  || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਹਨਰ ਮਨਨ ਤਨਨ ਵਨਸਆ ਸੋਈ ॥ 

 .من أدرك أن الله يسود عقله وجسده

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਕਰੇ ਸਭ ੁਕੋਈ ॥ 

 .إنه مشهود له من قبل الجميع
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ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

 .هذه هي نعمة المعلم الكامل ، بسببها يتذكر المرء الله

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਨਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكن وصف قيمة نعمة المعلم.   || 

ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਈ ਤੇਰ ੇਨਾਵੈ ॥ 

 .اللهم اني حفظت لاسمك
ਨਜਸ ਨੋ ਬਖਨਸ ਲੈਨਹ ਮੇਰ ੇਨਪਆਰੇ ਸੋ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਗਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! هو وحده يغني بحمدك لمن تمنحه نعمتك.   || 

ਤੂੰ  ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 

 .يا الله أنت سيدي الأقوى
ਸੰਤਾਂ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ 

 .قديسيك يعتمدون على دعمك

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮਨੁਖ ਨਨੰਦਕ ਕੈ ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ 

  ||ملجأ الله يخُجل كما لو أن الرماد قد ألقى على وجهه. يا ناناك! إن القذف على من بقي في 
2 || 22 || 86  || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਮੇਰ ੇਮੀਤਾ ॥ 

 يا أصدقائي! الذين جعل الله لهم السلام في المستقبل ، 
ਪਾਛੇ ਆਨਦ ੁਪਰਨਭ ਕੀਤਾ ॥ 

 .وقد باركه بالنعيم حتى الآن

ਪਰਮੇਸੁਨਰ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

 من جعل الله هذا الترتيب له ، 
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ਨਿਨਰ ਿੋਲਤ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

1 ||عقله لم يعد يتردد.   || 

ਸਾਚੇ ਸਾਨਹਬ ਨਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ॥ 

 من استرضاء عقله مع سيد الله الأزلي ، 

ਹਨਰ ਸਰਬ ਨਨਰੰਤਨਰ ਜਾਨਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله منتشر بشكل موحد في كل مكان. -إنه يرى أن السيد  || 
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ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰ ੇਦਇਆਲਾ ॥ 

 يا إلهي الرحيم! أنت خلقت كل الكائنات 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਰਹਿ ਪਰਹਤਪਾਲਾ ॥ 

 .أنت تعتز به المصلين
ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥ 

 .اللهم عجيب نعمتك
ਹਨਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਈ ॥੨॥੨੩॥੮੭॥ 

87 || 23  || 2 ||يا ناناك! تأمل دائمًا في نام بتفانٍ محب.   || 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਨਾਹਲ ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰ ੈ॥ 

 الله الذي يسود في داخلي ، 

ਜਮਦੂਤੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੈ ॥ 

 .والآن حتى الخوف من الموت لا يقترب مني 

ਕੰਹਿ ਲਾਇ ਪਰਭ ਰਾਖ ੈ॥ 

 الله يحمي هذا الشخص ويحفظه في حضرته ، 

ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚ ੁਸਾਖ ੈ॥੧॥ 

1 ||يقي. الذي تلقى التعاليم الإلهية من المعلم الحق   || 

ਗੁਹਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥ 

 المحب الذي باركه المعلم الكامل بالنجاح الروحي في حياته ، 
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ਦੁਸਮਨ ਮਾਹਰ ਹਵਿਾਰੇ ਸਗਲੇ ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਹਤ ਦੀਤੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وباركه بالذكاء السامي ليذكر نام بالسجود.  (الرذائل)دمر الله كل أعدائه   || 

ਪਰਹਭ ਸਗਲੇ ਥਾਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 الذين أصبحت أعضائهم الحسية فاضلة تمامًا بنعمة الله ، 
ਸੁਹਖ ਸਾਂਹਦ ਹਿਹਰ ਆਏ ॥ 

 .ابتعدوا عن الرذائل وبقوا دائما في حالة من النعيم 
ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਏ ॥ 

 يا ناناك! ابق في ملجأ ذلك الإله ، 
ਹਜਹਨ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਹਮਟਾਏ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥ 

88 || 24 || 2 ||الذي هدم كل شدائد الذين بقوا في ملجئه.   || 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .المعلم هو أفضل وسائل الراحة. يجب أن نلجأ إليه
ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਿੋਤ ਅਨੰਦਾ ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਿਹਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

ويزول بؤسنا ونغني بحمد  من خلال إلقاء نظرة خاطفة على المعلم ، فإننا نستمتع بالنعيم ، 
1 ||الله.   || 

ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਵਿ ੁਭਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! تناولوا رحيق اسم الله
ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਨਾਮੋ ਆਰਾਿਿੁ ਗੁਰ ਪੂਰ ੇਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||ادخل إلى ملجأ المعلم المثالي وتذكر دائمًا نام بالحب والتفاني.   || 
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ਹਤਸਹਿ ਪਰਾਪਹਤ ਹਜਸੁ ਿਹੁਰ ਹਲਹਖਆ ਸੋਈ ਪੂਰਨੁ ਭਾਈ ॥ 

يا أخي! هذه موهبة اسم الله هذه تتحقق فقط من قبل الشخص الذي تم تقديره مسبقًا  
 .ويصبح ذلك الشخص فاضلاً تمامًا

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪਰਭ ਜੀ ਨਾਹਮ ਰਿਾ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥੨੫॥੮੯॥ 

89 || 25 || 2 ||أيها الكاهن! قد أظل منسجمًا مع نام ، أصلي ناناك   || 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ سورات : 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿਹਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਖੈ ॥ 

 .الله سبب الأسباب. إنه كلي العلم ويحمي شرف أتباعه

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਿੋਤ ੁਜਗ ਭੀਤਹਰ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਰਸ ੁਚਾਖ ੈ॥੧॥ 

مجد ذلك المتعبِّد يتردد في جميع أنحاء العالم الذي يكرس كلمة المعلم في قلبه ويذوق  
1 ||رحيق الاسم.   || 

ਪਰਭ ਜੀ ਤੇਰੀ ਓਟ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 .يا سيد الكون ، أنت دعمي الوحيد
ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਹਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਆਿ ਪਿਰ ਤੁਮ੍ਿ ਹਿਆਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||أنت كلي القدرة وموفر الملاذ للجميع ؛ أنا دائما أتذكرك بعشق.   || 

ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ ਕਰ ੇਪਰਭ ਤਰੇਾ ਹਤਸੈ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਿੀ ॥ 

 .يا الله! المتعب الذي يغني بحمدك ، لا داعي للقلق
ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਨ ਲਗੇ ਭਉ ਹਮਹਟਆ ਿਹਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ਮਨ ਮਾਿੀ ॥੨॥ 

2 || تبدد كل خوفه باتباع تعاليم المعلم بتواضع ، وفي عقله يغني بحمد الله.   || 

ਸੂਖ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਸਹਤਗੁਰ ਦੀਆ ਹਦਲਾਸਾ ॥ 

، يتلقى سلامًا واتزاناً ونعيمًا هائلاً إنه الذي ينعم بالعزاء من قبل المعلم الحقيقي  . 
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ਹਜਹਣ ਘਹਰ ਆਏ ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ ਪੂਰਨ ਿੋਈ ਆਸਾ ॥੩॥ 

3 ||بعد فوزه بشرف في لعبة الحياة.  (القلب)تتحقق كل رغباته ويعود إلى بيته الإلهي   || 

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਮਹਤ ਜਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਪਰਭ ਕ ੇਕਾਮਾ ॥ 

والذي يشركنا في مهمة تذكر الإله الكاملهذا المعلم الكامل والذي تكون تعاليمه كاملة ،  : 

ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਹਗ ਤਹਰਓ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਜਹਪ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੬॥੯੦॥ 

يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم بتواضع والتأمل الدائم في اسم الله ، فأنا أسبح عبر محيط  
90 || 26  || 4 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ سورات : 

ਭਇਓ ਹਕਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਆਪੇ ਸਭ ਹਬਹਿ ਥਾਟੀ ॥ 

الله ، مدمر أحزان المتواضع والوديع ، كان دائمًا لطيفًا مع مخلصه ؛ لقد ابتكر هو نفسه كل  
 .الطرق لحماية مخلصه

ਹਖਨ ਮਹਿ ਰਾਹਖ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਪੂਰ ੈਬੇੜੀ ਕਾਟੀ ॥੧॥ 

1 ||الكامل قيود معاناته. أنقذ الله مخلصه في لحظة وقطع المعلم   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਗੁਰ ਗੋਹਵੰਦ ੁਸਦ ਹਿਆਈਐ ॥ 

 .يا عقلي! يجب علينا دائمًا التفكير في تعاليم المعلم والتأمل في الله ، سيد الكون
ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਹਮਟਹਿ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਹਚੰਹਦਆ ਿਲੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||رغبة قلوبنا.  من خلال هذا ، يتم تبديد كل الآلام من أجسادنا ، ونحقق ثمار   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਾ ਕੇ ਸਹਭ ਕੀਨੇ ਪਰਭ ੁਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .الله الذي خلق كل الكائنات الحية هو الأعلى ، الذي لا يمكن الوصول إليه ، اللانهائي 

ਸਾਿਸੰਹਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਏ ਦਰਬਾਰਾ ॥੨॥੨੭॥੯੧॥ 

  || 2 ||! الذين تأملوا في الاسم في العبادة المقدسة ، نالوا الشرف في حضور الله. يا ناناك
27 || 91  || 
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ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਹਸਮਰਉ ਅਪੁਨਾ ਸਾਂਈ ॥ 

 أتذكر سيدي الله بإخلاص محب ، 
ਹਦਨਸੁ ਰੈਹਨ ਸਦ ਹਿਆਈ ॥ 

 .سواء ليلا أو نهارا ، أنا دائما أتأمل في الله

ਿਾਥ ਦੇਇ ਹਜਹਨ ਰਾਖੇ ॥ 

 الذي قدم دعمه وأنقذني من الأحزان والرذائل ، 
ਿਹਰ ਨਾਮ ਮਿਾ ਰਸ ਚਾਖ ੇ॥੧॥ 

1 ||وذقت الرحيق الرائع لاسمه.   || 
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ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਊਪਰਰ ਕੁਰਬਾਨੁ 

 أنا افدي نفسي لمعلمي ، 
ਭਏ ਰਕਰਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪਰਭ ਦਾਤ ੇਜੀਅ ਹੋਏ ਰਿਹਰਵਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||بسببه صار الله المنتشر ، العظيم العظيم ، رحيمًا ولطيفًا مع جميع الكائنات.   || 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸਰਨਾਈ ॥ 

 يا ناناك! ابق في ملجأ ذلك الله ، 
ਰਜਰਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ 

 الذي أنقذ شرف من بقي في ملجأه 
ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਰਿਟਾਈ ॥ 

 .وبدد كل معاناتهم

ਸੁਖੁ ਭੁੁੰ ਚਹ ੁਿੇਰ ੇਭਾਈ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥ 

92 || 28 || 2 ||يا إخوتي! يمكنكم الآن الاستمتاع أيضًا بالسلام الروحي.   || 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਸੁਨਹੁ ਰਬਨੁੰ ਤੀ ਿਾਕੁਰ ਿੇਰੇ ਜੀਅ ਜੁੰ ਤ ਤੇਰ ੇਧਾਰ ੇ॥ 

 .يا سيدي! استمع إلى صلاتي ، فكل الكائنات والمخلوقات تعتمد على دعمك
ਰਾਖੁ ਪੈਜ ਨਾਿ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||اللهم صل على شرف اسمك.   || 

ਪਰਭ ਜੀਉ ਖਸਿਾਨਾ ਕਰਰ ਰਪਆਰੇ ॥ 

 .يا قاهر الله ، أنت سيدنا. الرجاء الوفاء بواجبك المتقن
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ਬੁਰ ੇਭਲੇ ਹਿ ਥਾਰ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||سواء أكان جيدًا أم سيئًا ، ما زلنا لك.   || 

ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਸਿਰਥ ਸੁਆਿੀ ਬੁੰ ਧਨ ਕਾਰਟ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 .الذين سمع سيد الله تعالى صلاتهم ، وقطعوا أواصر مايا ، وزينهم بالفضائل
ਪਰਹਰਰ ਰਸਰਪਾਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਿੇਲੇ ਨਾਨਕ ਪਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ॥੨॥੨੯॥੯੩॥ 

  2 ||وحد الله أتباعه مع نفسه وجعلهم معروفين في جميع أنحاء العالم.   يا ناناك! إكرامًا لهم ،
|| 29 || 93  || 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜੁੰ ਤ ਸਰਭ ਵਰਸ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ਸੇਵਕ ਸਰਭ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 

 .إن الله يكرم أتباعه في حضوره ويجعل جميع الكائنات والمخلوقات الأخرى تابعة لهم
ਅੁੰ ਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਵ ਰਨਰਧ ਪਾਰਰ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||يقبلهم الله على أنهم ملكه ، وينقلهم عبر محيط الرذائل الدنيوي المرعب.    || 

ਸੁੰ ਤਨ ਕੇ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥ 

 .يحل الله كل شؤون قديسيه
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਕਰਪਾਲ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਧ ਪੂਰਨ ਖਸਿ ਹਿਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||بالودعاء والحنان وهو كنز من اللطف.  سيّدنا الله الذي يتخلل الجميع رحيم    || 

ਆਉ ਬੈਿੁ ਆਦਰ ੁਸਭ ਥਾਈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੁੰ  ਬਾਤਾ ॥ 

يتم تكريم محبي الله في كل مكان ، ويتم الترحيب بهم من قبل الجميع وليس لديهم ندرة  
 .في أي شيء

ਭਗਰਤ ਰਸਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਪਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥ 

94 ||  30 || 2 ||الله أتباعه بشرف الإخلاص ويظهر مجد الله. يا ناناك! يبارك   || 
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ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਰੇ ਿਨ ਰਾਿ ਰਸਉ ਕਰਰ ਪਰੀਰਤ ॥ 

 .يا عقلي! اشرب نفسك بحب كل الله المنتشر
ਸਰਵਨ ਗੋਰਬੁੰ ਦ ਗੁਨੁ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਗਾਉ ਰਸਨਾ ਗੀਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقف || 1 ||استمع إلى تسبيح الله بأذنيك ورنم بلسانك ترانيم تسبيحه.   || 

ਕਰਰ ਸਾਧਸੁੰ ਗਰਤ ਰਸਿਰੁ ਿਾਧੋ ਹੋਰਹ ਪਰਤਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 

 .انضم إلى صحبة أتباع المعلم وتذكر الله بعشق ؛ وبذلك ، يصبح حتى الخطاة طاهرًا
ਕਾਲੁ ਰਬਆਲ ੁਰਜਉ ਪਰਰਓ ਡੋਲੈ ਿੁਖ ੁਪਸਾਰੇ ਿੀਤ ॥੧॥ 

1 ||يا صديقي الموت يحوم فوقك مثل الحية بفمها مفتوح.   || 

ਆਜੁ ਕਾਰਲ ਫੁਰਨ ਤੋਰਹ ਗਰਰਸ ਹੈ ਸਿਰਿ ਰਾਖਉ ਚੀਰਤ ॥ 

 .افهم واحتفظ بهذا الشيء في ذهنك أنه في يوم من هذه الأيام ، سيأخذك شيطان الموت 
ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਰਾਿੁ ਭਰਜ ਲੈ ਜਾਤੁ ਅਉਸਰੁ ਬੀਤ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||، يا صديقي ، تأمل في اسم الله ، لأن هذه الفرصة تضيع عليك.  يقول ناناك  || 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਿਨ ਕੀ ਿਨ ਹੀ ਿਾਰਹ ਰਹੀ ॥ 

 .تظل رغبة العقل غير محققة في عقل الشخص 

SikhBookClub.com



ਨਾ ਹਰਰ ਭਜੇ ਨ ਤੀਰਥ ਸਵੇੇ ਚੋਟੀ ਕਾਰਲ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يخدم القديسين في المزارات المقدسة ، ويمسكه الموت بشعره.  إنه لا يتأمل في الله ، ولا  
وقفة || 1 ||  || 

ਦਾਰਾ ਿੀਤ ਪੂਤ ਰਥ ਸੁੰ ਪਰਤ ਧਨ ਪੂਰਨ ਸਭ ਿਹੀ ॥ 

 الزوج والأصدقاء والأبناء والسيارات والممتلكات والثروة وجميع الأراضي ، 
ਅਵਰ ਸਗਲ ਰਿਰਥਆ ਏ ਜਾਨਉ ਭਜਨੁ ਰਾਿੁ ਕੋ ਸਹੀ ॥੧॥ 

1 ||الوحيد الصحيح هو أن نتذكر الله. تعتبر كل هذه كاذبة. الشيء   || 

ਰਫਰਤ ਰਫਰਤ ਬਹੁਤ ੇਜੁਗ ਹਾਰਰਓ ਿਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 

لقد كنت منهكًا في التجول على مدى عصور في تجسيدات مختلفة ؛ الآن أنعم الله عليك  
 .بهذا الجسد البشري

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਰਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਰਸਿਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥੨॥੨॥ 

2 ||  2 ||بالله. لماذا لا تتأملون فيه؟ ناناك يقول ، الآن هذه فرصتك للإتحاد   || 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਿਨ ਰੇ ਕਉਨੁ ਕੁਿਰਤ ਤੈ ਲੀਨੀ ॥ 

 أيها العقل! أي عقلية شريرة طورتها؟ 
ਪਰ ਦਾਰਾ ਰਨੁੰ ਰਦਆ ਰਸ ਰਰਚਓ ਰਾਿ ਭਗਰਤ ਨਰਹ ਕੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الآخرين ؛ لم تؤد عبادة الله  أنت منغمس في الملذات مع امرأة الآخرين والافتراء على 
وقفة  || 1 ||تعبدية؟   || 

ਿੁਕਰਤ ਪੁੰ ਥੁ ਜਾਰਨਓ ਤੈ ਨਾਹਰਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕਉ ਧਾਇਆ ॥ 

 أنت لم تفهم الطريق إلى التحرر من الرذائل ، وبدلاً من ذلك كنت تسعى وراء الثروة الدنيوية
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ਅੰਤਿ ਸੰਗ ਕਾਹੂ ਨਹੀ ਦੀਨਾ ਤਿਰਥਾ ਆਪੁ ਿੰਧਾਇਆ ॥੧॥ 

لم يرافق أي من هذه الأشياء الدنيوية أي شخص في النهاية ، وقد أسقطت نفسك بلا داع 
1 ||في هذه الروابط الدنيوية.   || 

ਨਾ ਹਤਰ ਭਤਿਓ ਨ ਗੁਰ ਿਨੁ ਸੇਤਿਓ ਨਹ ਉਪਤਿਓ ਕਛ ੁਤਗਆਨਾ ॥ 

تعاليم المعلم ولم تتأثر الحكمة الإلهية فيكأنت لم تتوسط في الله ، ولم تتبع   . 

ਘਟ ਹੀ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਿਨੁ ਿੇਰੈ ਿੈ ਖੋਿਿ ਉਤਦਆਨਾ ॥੨॥ 

2 ||يسكن الله الطاهر في قلبك ، لكنك تبحث عنه في البرية.   || 

ਿਹੁਿੁ ਿਨਮ ਭਰਮਿ ਿੈ ਹਾਤਰਓ ਅਸਤਥਰ ਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

مة لتبقى متوازناً  تجولت في العديد من الأرواح ، لقد خسرت لعبة الحياة ؛ لم تكتسب الحك 
 .لإنهاء دورة الولادة والموت

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਾਇ ਪਦ ਹਤਰ ਭਿੁ ਨਾਨਕ ਿਾਿ ਿਿਾਈ ॥੩॥੩॥ 

أنك الآن قد تلقيت هذا الجسد البشري الثمين ، يجب    يا ناناك! المعلم قد نقل هذا التعليم ،
3 || 3 |أن تتذكر الله بعشق.   | 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਮਨ ਰੇ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਤਨ ਤਿਚਾਰੋ ॥ 

 .يا عقلي!ّ تعال إلى ملجأ الله واذكره بعشق
ਤਿਹ ਤਸਮਰਿ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ ਿਾ ਕ ੋਿਸ ੁਉਰ ਧਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ذلك الإله في ذهنك ، وتأمل في من تحررت حتى عاهرة مثل جانيكا. احتفظ بمديح 
 || وقفة
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ਅਟਲ ਭਇਓ ਧੂਅ ਿਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਰੁ ਤਨਰਭੈ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 بتذكر من أصبح المتعب دروف خالدًا وحصل على حالة من الجرأة ، 
ਦੁਖ ਹਰਿਾ ਇਹ ਤਿਤਧ ਕ ੋਸੁਆਮੀ ਿੈ ਕਾਹ ੇਤਿਸਰਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||عقلك ، من هو المخرب لهذه الأحزان؟ لماذا تركت ذلك الله من   || 

ਿਿ ਹੀ ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਗਿ ਗਰਾਹ ਿੇ ਛੂਟਾ ॥ 

عندما صرخ الفيل الأسطوري غاج طلبًا للمساعدة ولجأ إلى ملجأ الله ، بحر الرحمة ، هرب من  
 .التمساح

ਮਹਮਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਲਉ ਿਰਨਉ ਰਾਮ ਕਹਿ ਿੰਧਨ ਤਿਹ ਿੂਟਾ ॥੨॥ 

عند نطق اسم كل الله المنتشر ، تحطمت أواصر ذلك  كم يمكنني أن أصف مجد نعم؟  
2 ||غاج. -الفيل  || 

ਅਿਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਿਗੁ ਿਾਨੇ ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

أجمال ، الذي كان معروفًا بالخاطئ في جميع أنحاء العالم ، تم خلاصه في لحظة بتذكر الله  
 .بالعبادة

ਨਾਨਕ ਕਹਿ ਚੇਿ ਤਚੰਿਾਮਤਨ ਿੈ ਭੀ ਉਿਰਤਹ ਪਾਰਾ ॥੩॥੪॥ 

، تأمل في الله ، الجوهرة التي تحقق رغباتك ، بحيث يتم عبورك أيضًا عبر هذا  يقول ناناك 
4 || 3 ||المحيط الدنيوي المروع من الرذائل.   || 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਪਰਾਨੀ ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰ ੈ॥ 

 ما نوع الجهود التي يجب أن يبذلها المرء ، 

ਿਾ ਿੇ ਭਗਤਿ ਰਾਮ ਕੀ ਪਾਿੈ ਿਮ ਕ ੋਿਰਾਸ ੁਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لتلقي العبادة التعبدية لكل الله المنتشر وتكون قادرة على القضاء على الخوف من الموت؟  
وقفة || 1 ||  || 

SikhBookClub.com



ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਤਿਤਦਆ ਕਹੁ ਕੈਸੀ ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਫੁਤਨ ਕਰਈ ॥ 

 وأية أعمال وأي علم وأية أعمال صالحة أخرى يمكن للمرء أن يمارسها؟ 

ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਿਾ ਕੈ ਤਸਮਰੈ ਭਿ ਸਾਗਰ ਕਉ ਿਰਈ ॥੧॥ 

ما هو ذلك الاسم الذي باركه المعلم ، من خلال التأمل الذي يمكن للمرء أن يسبح فيه عبر  
1 ||هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل؟   || 

ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਿਾਤਹ ਿਪੈ ਗਤਿ ਪਾਿੈ ॥ 

ينال فيه المرء المكانة الروحية  اسم الله وحده هو كنز الرحمة في هذا العالم ، التأمل الذي  
 .الأسمى 

ਅਉਰ ਧਰਮ ਿਾ ਕ ੈਸਮ ਨਾਹਤਨ ਇਹ ਤਿਤਧ ਿੇਦੁ ਿਿਾਿੈ ॥੨॥ 

  (كتب الهندوس المقدسة ) لا توجد أعمال بر أخرى مساوية للتأمل في نام ، تخبرنا الفيدا 
2 ||بهذا.   || 

ਸੁਖੁ ਦੁਖ ੁਰਹਿ ਸਦਾ ਤਨਰਲੇਪੀ ਿਾ ਕਉ ਕਹਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 

الكون يتخطى أي ألم أو متعة ويظل دائمًا منفصلاً عن ماياالله الذي يعُرف باسم سيد  . 

ਸੋ ਿੁਮ ਹੀ ਮਤਹ ਿਸੈ ਤਨਰੰਿਤਰ ਨਾਨਕ ਦਰਪਤਨ ਤਨਆਈ ॥੩॥੫॥ 

5 || 3 ||يا ناناك! الله يسكن في داخلك دائمًا ، مثل الصورة في المرآة.   || 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਮਾਈ ਮੈ ਤਕਤਹ ਤਿਤਧ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥ 

أمي كيف أعرف الله سيد الكون؟ يا    

ਮਹਾ ਮੋਹ ਅਤਗਆਤਨ ਤਿਮਤਰ ਮੋ ਮਨੁ ਰਤਹਓ ਉਰਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن عقلي متورط في الارتباطات الدنيوية الشديدة وظلام الجهل الروحي.   || 
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ਸਗਲ ਿਨਮ ਭਰਮ ਹੀ ਭਰਮ ਖੋਇਓ ਨਹ ਅਸਤਥਰੁ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

على مثل هذه الحكمة التي قد تبقي  لقد ضيعت حياتي كلها في شك تلو الآخر ، ولم أحصل 
 .ذهني مستقرًا

ਤਿਤਖਆਸਕਿ ਰਤਹਓ ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਨਹ ਛੂਟੀ ਅਧਮਾਈ ॥੧॥ 

1 ||ليلا ونهارا ما زلت منشغلا بالثروات والقوة الدنيوية ولم أتمكن من التخلي عن شريّ.   || 

ਸਾਧਸੰਗ ੁਕਿਹ ੂਨਹੀ ਕੀਨਾ ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪਰਭ ਗਾਈ ॥ 

ني أبدًا بحمد الله لم أنضم قط إلى المصلين المقدسين ولم أغ . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਤਹ ਕੋਊ ਗੁਨੁ ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੬॥ 

6 || 2  ||يا ناناك! ليس لدي فضائل على الإطلاق ؛ يا إلهي! احفظني في ملجأك.   || 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਮਾਈ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਿਤਸ ਨਾਤਹ ॥ 

 .يا أمي! عقلي ليس تحت سيطرتي
ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਤਿਤਖਅਨ ਕਉ ਧਾਿਿ ਤਕਤਹ ਤਿਤਧ ਰੋਕਉ ਿਾਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ليلا ونهارا ، يجري وراء الثروات والقوة الدنيوية السامة. كيف يمكنني كبح جماحه؟ 
 || وقفة

ਿੇਦ ਪੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਕੇ ਮਿ ਸੁਤਨ ਤਨਮਖ ਨ ਹੀਏ ਿਸਾਿੈ ॥ 

، لا يحفظ    (الكتب المقدسة ) حتى بعد الاستماع إلى تعاليم الفيدا ، بوراناس ، وسمريتيس
 .المرء هذه التعاليم في قلبه ولو للحظة 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਤਸਉ ਰਤਚਓ ਤਿਰਥਾ ਿਨਮ ੁਤਸਰਾਿੈ ॥੧॥ 

لا يزال منغمسًا في الأفكار حول ثروة الآخرين والنساء ، وبهذه الطريقة يقضي حياته كلها  
1 ||دون جدوى.   || 
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ਮਤਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਿਾਿਰੋ ਸੂਝਿ ਨਹ ਕਛ ੁਤਗਆਨਾ ॥ 

 .كونه مخمورا مع مايا ، فقد جن جنونه ولا يفهم حتى القليل من الحكمة الروحية

ਘਟ ਹੀ ਭੀਿਤਰ ਿਸਿ ਤਨਰੰਿਨੁ ਿਾ ਕੋ ਮਰਮ ੁਨ ਿਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||يسكن الله الطاهر في القلب نفسه ، لكنه لا يفهم هذا السر.   || 
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ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਸਾਧ ਕੀ ਆਇਓ ਦੁਰਮਨਿ ਸਗਲ ਨਬਿਾਸੀ ॥ 

 .عندما يأتي المرء إلى ملجأ المعلم يختفي كل عقله الشرير

ਿਬ ਿਾਿਕ ਚੇਨਿਓ ਨਚਿੰ ਿਾਮਨਿ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੩॥੭॥ 

7 || 3 ||يا ناناك! ثم يتأمل في كل الله الذي يحقق رغباته ويتم قطع حبل الموت.    || 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

سورات ، المعلم التاسعراغ  : 

ਰੇ ਿਰ ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਨਰ ॥ 

 أيها البشر! احتفظ بهذه الحقيقة بقوة في ذهنك ، 
ਸਗਲ ਜਗਿੁ ਹੈ ਜੈਸ ੇਸੁਪਿਾ ਨਬਿਸਿ ਲਗਿ ਿ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أن العالم كله مثل الحلم ولن يستغرق أي وقت حتى يهلك.   || 

ਬਾਰੂ ਭੀਨਿ ਬਿਾਈ ਰਨਚ ਪਨਚ ਰਹਿ ਿਹੀ ਨਦਿ ਚਾਨਰ ॥ 

 كما أن الجدار المبني من الرمل وحتى الملصق بعناية لا يدوم حتى لبضعة أيام ، 

ਿੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ ਉਰਨਿਓ ਕਹਾ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

قصيرة العمر مماثلة هي وسائل الراحة الدنيوية هذه للمايا ؛ أيها الشخص الأحمق ، لماذا  
1  ||أنت متورط في هذه؟   || 

ਅਜਹੂ ਸਮਨਿ ਕਛ ੁਨਬਗਨਰਓ ਿਾਨਹਨਿ ਭਨਜ ਲੇ ਿਾਮੁ ਮੁਰਾਨਰ ॥ 

 .افهم هذا الآن أنه لم يفت الأوان بعد! تأمل في اسم الله
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਨਿਜ ਮਿ ੁਸਾਧਿ ਕਉ ਭਾਨਖਓ ਿੋਨਹ ਪਕੁਾਨਰ ॥੨॥੮॥ 

، هذه هي الحكمة الخفية للقديسين الحقيقيين ، والتي أعلنها بصوت عالٍ   يقول ناناك
8 || 2 ||وواضح.   || 
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ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਇਹ ਜਨਗ ਮੀਿ ੁਿ ਦੇਨਖਓ ਕੋਈ ॥ 

 .لم أر أي صديق حقيقي في هذا العالم
ਸਗਲ ਜਗਿੁ ਅਪਿੈ ਸੁਨਖ ਲਾਨਗਓ ਦੁਖ ਮੈ ਸਿੰ ਨਗ ਿ ਹਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||العالم كله مشغول برعاية راحته ، ولا أحد يعطينا رفقة في وقت حزننا.   || 

ਦਾਰਾ ਮੀਿ ਪੂਿ ਸਿਬਿੰ ਧੀ ਸਗਰੇ ਧਿ ਨਸਉ ਲਾਗ ੇ॥ 

 .الزوجة والأصدقاء والأبناء وجميع الأقارب مرتبطون بالثروة الدنيوي
ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਿ ਦੇਨਖਓ ਿਰ ਕਉ ਸਿੰਗੁ ਛਾਨਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥ 

1 || ا ، يتخلون على الفور عن شركته ويهربون. عندما يصادفون شخصًا فقيرً   || 

ਕਹਂਉ ਕਹਾ ਨਿਆ ਮਿ ਬਉਰੇ ਕਉ ਇਿ ਨਸਉ ਿੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

 ماذا يمكنني أن أقول لعقلي المجنون المرتبط بهؤلاء الأصدقاء المزيفين وقصير العمر ، 

ਦੀਿਾ ਿਾਥ ਸਕਲ ਭ ੈਭਿੰ ਜਿ ਜਸੁ ਿਾ ਕ ੋਨਬਸਰਾਇਓ ॥੨॥ 

2 ||الرحيم بالودعاء والقضاء على كل مخاوف. وترك الترنيم بالتسابيح لهذا الإله   || 

ਸੁਆਿ ਪੂਛ ਨਜਉ ਭਇਓ ਿ ਸੂਧਉ ਬਹੁਿੁ ਜਿਿੁ ਮ ੈਕੀਿਉ ॥ 

مثلما لا يتم تقويم ذيل الكلب ، وبالمثل فإن موقف هذا العقل بشأن تذكر الله لا يتغير ،  
 .مهما حاولت 

ਿਾਿਕ ਲਾਜ ਨਬਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਿਾਮੁ ਿੁਹਾਰਉ ਲੀਿਉ ॥੩॥੯॥ 

9 || 3 ||، لقد تأملت في اسمك ؛ يا إلهي ، حافظ على طبيعتك الفطرية وخلصني.   يا ناناك  

|| 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع
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ਮਿ ਰੇ ਗਨਹਓ ਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

 يا للعقل ، إذا كنت لا تقبل تعاليم المعلم ، 
ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਮੂਿੁ ਮੁਿਾਇਓ ਭਗਵਉ ਕੀਿੋ ਭੇਸ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حلقت رأسك وزينّت ثياب الزعفران. فكيف يهم إذا   || 

ਸਾਚ ਛਾਨਿ ਕ ੈਿੂਿਹ ਲਾਨਗਓ ਜਿਮ ੁਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਓ ॥ 

 .ترك الله الأزلي ، وتبقى ملتصقًا بالثروة الدنيوية القابلة للتلف وأهدرت حياتك البشرية عبثًا
ਕਨਰ ਪਰਪਿੰਚ ਉਦਰ ਨਿਜ ਪੋਨਖਓ ਪਸੁ ਕੀ ਨਿਆਈ ਸੋਇਓ ॥੧॥ 

  ||رسة الخداع وبقيت مثل حيوان غير مدرك للواقع. لقد حافظت على نفسك من خلال مما
1 || 

ਰਾਮ ਭਜਿ ਕੀ ਗਨਿ ਿਹੀ ਜਾਿੀ ਮਾਇਆ ਹਾਨਥ ਨਬਕਾਿਾ ॥ 

 .إنك لا تعرف طريقة التأمل في الله ؛ إنك تركض خلف مايا ، وكأنك بعت نفسك لمايا 
ਉਰਨਿ ਰਨਹਓ ਨਬਨਖਅਿ ਸਿੰ ਨਗ ਬਉਰਾ ਿਾਮੁ ਰਿਿੁ ਨਬਸਰਾਿਾ ॥੨॥ 

تقدر بثمن ، يظل الشخص السخيف منغمسًا في حب  يتخلى عن الجوهرة مثل نعم التي لا  
2 ||مايا.   || 

ਰਨਹਓ ਅਚੇਿੁ ਿ ਚੇਨਿਓ ਗੋਨਬਿੰ ਦ ਨਬਰਥਾ ਅਉਧ ਨਸਰਾਿੀ ॥ 

 .يبقى المرء بلا تفكير ، لا يذكر الله ويمضي حياته عبثًا
ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਹਨਰ ਨਬਰਦੁ ਪਛਾਿਉ ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਿੀ ॥੩॥੧੦॥ 

10 || 3 ||، يا إلهي! تذكر طبيعتك الفطرية ؛ نحن البشر نرتكب الأخطاء دائمًا.  يقول ناناك  

|| 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਜੋ ਿਰ ੁਦੁਖ ਮ ੈਦੁਖ ੁਿਹੀ ਮਾਿੈ ॥ 

 الشخص الذي لا يذعر في الألم والحزن ، 
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ਸੁਖ ਸਿੇਹੁ ਅਰ ੁਭੈ ਿਹੀ ਜਾ ਕ ੈਕਿੰ ਚਿ ਮਾਟੀ ਮਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||سائل الراحة ولا خوف في عقله ويرى أن الثروة الدنيوية لا قيمة لها. من لا يلتزم بو
 || وقفة

ਿਹ ਨਿਿੰ ਨਦਆ ਿਹ ਉਸਿਨਿ ਜਾ ਕ ੈਲੋਭੁ ਮੋਹ ੁਅਨਭਮਾਿਾ ॥ 

من لا ينغمس في القذف ولا يملق الآخرين ؛ ومن لا يتأثر بالجشع والتعلق العاطفي غير  
 .العادي والغرور بالنفس 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਿੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਉ ਿਾਨਹ ਮਾਿ ਅਪਮਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||من لا يتأثر بالفرح والحزن والشرف والعار.   || 

ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਸਗਲ ਨਿਆਗੈ ਜਗ ਿੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ ॥ 

 من يتخلى عن كل الآمال والشهوات ويبقى منفصلا عن العالم ، 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਨਜਹ ਪਰਸ ੈਿਾਹਨਿ ਨਿਹ ਘਨਟ ਬਰਹਮ ੁਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ 

2 ||الشخص يدرك حضور الله في قلبه. ولا يمسه الشهوة والغضب. مثل هذا   || 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਹ ਿਰ ਕਉ ਕੀਿੀ ਨਿਹ ਇਹ ਜੁਗਨਿ ਪਛਾਿੀ ॥ 

 .الشخص الذي منحه المعلم الرحمة ، فهم طريقة الحياة هذه
ਿਾਿਕ ਲੀਿ ਭਇਓ ਗੋਨਬਿੰ ਦ ਨਸਉ ਨਜਉ ਪਾਿੀ ਸਿੰ ਨਗ ਪਾਿੀ ॥੩॥੧੧॥ 

  3 ||مثل الماء يندمج مع الماء بشكل لا ينفصم  يا ناناك! مثل هذا الشخص يندمج في الله ، 
|| 11  || 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم التاسع

ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਾਠਿ ਲੇਹੁ ਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

 يا صديقي العزيز! اعرف هذا الشيء في ذهنك ، 
ਅਪ੍ਿੇ ਸੁਖ ਠਸਉ ਹੀ ਜਗ ੁਫਾਂਠਿਓ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕ ੋਿਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أن الجميع في هذا العالم يهتم بسلامهم وراحتهم ولا أحد هو رفيق أبدي.   || 

ਸੁਖ ਮ ੈਆਠਿ ਬਹੁਤੁ ਠਮਠਲ ਬੈਿਤ ਰਹਤ ਚਹ ੂਠਿਠਸ ਘੇਰੈ ॥ 

 .عندما يمضي المرء أوقاتاً جيدة ، يأتي الناس معه ويبقون حوله 

ਠਬਪ੍ਠਤ ਪ੍ਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗ ੁਛਾਠਿਤ ਕੋਊ ਿ ਆਵਤ ਿੇਰੈ ॥੧॥ 

1 ||ولكن عندما تأتي الأوقات الصعبة ، يغادرون جميعًا ولا يقترب منه أحد.    || 

ਘਰ ਕੀ ਿਾਠਰ ਬਹੁਤੁ ਠਹਤ ੁਜਾ ਠਸਉ ਸਿਾ ਰਹਤ ਸੰਗ ਲਾਗੀ ॥ 

 ربة البيت التي يحبها المرء كثيرا والتي تبقى دائما قريبة من زوجها ، 

ਜਬ ਹੀ ਹੰਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਠਰ ਭਾਗੀ ॥੨॥ 

2 ||يهرب باكيًا بمجرد أن تترك الروح جسده   || 

ਇਹ ਠਬਠਿ ਕੋ ਠਬਉਹਾਰ ੁਬਠਿਓ ਹੈ ਜਾ ਠਸਉ ਿੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

كثيرًا ، هذه هي الطريقة التي يتصرفون بهاالذين نحبهم  . 

ਅੰਤ ਬਾਰ ਿਾਿਕ ਠਬਿੁ ਹਠਰ ਜੀ ਕੋਊ ਕਾਠਮ ਿ ਆਇਓ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯॥ 

139 || 12 || 3 ||يا ناناك ، باستثناء الله ، لا أحد يثبت أنه مفيد في النهاية.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪ੍ਿੀਆ ਚਉਤੁਕੀ 
أأ ، أربع بطانات -ديراغ سورات ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أشتبا  
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ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਠਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਿੁਠਬਿਾ ਿ ਪ੍ੜਉ ਹਠਰ ਠਬਿੁ ਹੋਰੁ ਿ ਪ੍ੂਜਉ ਮੜ ੈਮਸਾਠਿ ਿ ਜਾਈ ॥ 

أنا لا انغمس في الازدواجية ، فأنا لا أعبد أي شخص آخر إلا الله ، لذلك لا أذهب للعبادة في  
القبورأي أماكن حرق الجثث أو  . 

ਠਤਰਸਿਾ ਰਾਠਚ ਿ ਪ੍ਰ ਘਠਰ ਜਾਵਾ ਠਤਰਸਿਾ ਿਾਠਮ ਬੁਝਾਈ ॥ 

من خلال إغراء الرغبات الدنيوية ، لا أنظر بجشع إلى ممتلكات أي شخص آخر ، لأن التأمل  
 .في الاسم قد أخمد رغباتي الدنيوية

ਘਰ ਭੀਤਠਰ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਠਿਖਾਇਆ ਸਹਠਜ ਰਤ ੇਮਿ ਭਾਈ ॥ 

يسعد عقلي مشبع بالسلام والتوازنلقد كشف لي المعلم وجود الله في قلبي.  . 

ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਿਾਿਾ ਆਪ੍ੇ ਬੀਿਾ ਤੂ ਿੇਵਠਹ ਮਠਤ ਸਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يا الله! أنت نفسك أذكى وأبعد. أنت نفسك باركني بالعقل السامي.   || 

ਮਿੁ ਬੈਰਾਠਗ ਰਤਉ ਬੈਰਾਗੀ ਸਬਠਿ ਮਿੁ ਬੇਠਿਆ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 ، أصبح ذهني  يا أمي! لقد اخترقت كلمة المعلم في ذهني ؛ مليء بألم الانفصال عن الله
 .منفصلاً عن العالم 

ਅੰਤਠਰ ਜੋਠਤ ਠਿਰੰਤਠਰ ਬਾਿੀ ਸਾਚੇ ਸਾਠਹਬ ਠਸਉ ਠਲਵ ਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يستنير ذهني بالنور الإلهي. بلا توقف تراتيل تسبيح الله تعزف في ذهني وهي منسجمة مع  
وقفة   ||الله الأبدي.   || 

ਅਸੰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਠਹ ਬੈਰਾਗ ਸ ੋਬੈਰਾਗੀ ਠਜ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ 

لا يحصى من المتنازلين عن التنازل ولكن التنازل الحقيقي هو الذي يرضي  يتحدث عدد 
الله-السيد . 
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ਠਹਰਿੈ ਸਬਠਿ ਸਿਾ ਭੈ ਰਠਚਆ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

يحفظ كلمة المعلم في قلبه. منغمسًا دائمًا في خوف الله الموقر ، يتأمل فيه من خلال  
 .تعاليم المعلم

ਏਕੋ ਚੇਤ ੈਮਿੂਆ ਿ ਿੋਲੈ ਿਾਵਤ ੁਵਰਠਜ ਰਹਾਵ ੈ॥ 

 .إنه لا يتذكر إلا الإله الواحد ، ولا يتزعزع عقله تجاه الثروات الدنيوية ويقيد عقله وراء مايا 
ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਸਿਾ ਰੰਠਗ ਰਾਤਾ ਸਾਚ ੇਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||نظرًا لكونه مبتهجاً بالنعيم السماوي ومشبعاً بحب الله ، فإنه يغني بحمد الله الأزلي.   || 

ਮਿੂਆ ਪ੍ਉਿੁ ਠਬੰਿ ੁਸੁਖਵਾਸੀ ਿਾਠਮ ਵਸ ੈਸੁਖ ਭਾਈ ॥ 

أيها الأخ! الشخص الذي استقر عقله الضال للحظة في النعيم معطي نعم ، يتمتع هذا 
 .الشخص بالنعيم الإلهي

ਠਜਹਬਾ ਿੇਤਰ ਸੋਤਰ ਸਠਚ ਰਾਤੇ ਜਠਲ ਬੂਝੀ ਤੁਝਠਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 

لسانه وعيناه وآذانه مشبعة باسم الله الأزلي  يا الله ! الذي تنطفئ ناره بنعمتك ،  . 

ਆਸ ਠਿਰਾਸ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ਠਿਜ ਘਠਰ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ 

يظل هذا التنازل خاليًا من الرغبات الدنيوية وفي حالة نشوة عميقة ، يظل متناغمًا مع الإلهي  
 .داخل عقله 

ਠਭਠਖਆ ਿਾਠਮ ਰਜੇ ਸੰਤੋਖੀ ਅੰਠਮਰਤੁ ਸਹਠਜ ਪ੍ੀਆਈ ॥੩॥ 

نام لأن المعلم ساعده على المشاركة بشكل حدسي في رحيق  لا يزال قانعًا وشبعًا بثروة 
3 ||الاسم.   || 

ਿੁਠਬਿਾ ਠਵਠਚ ਬੈਰਾਗੁ ਿ ਹੋਵੀ ਜਬ ਲਗ ੁਿੂਜੀ ਰਾਈ ॥ 

 .لا يوجد تنازل في الثنائية ، طالما أن هناك حتى جزء من الازدواجية 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਤੇਰਾ ਤੂ ਏਕ ੋਿਾਤਾ ਅਵਰ ੁਿ ਿੂਜਾ ਭਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! هذا العالم كله لك وأنت الوحيد المعطي ؛ يا أخي لا يوجد غيره على الإطلاق
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ਮਿਮੁਠਖ ਜੰਤ ਿੁਠਖ ਸਿਾ ਠਿਵਾਸੀ ਗੁਰਮੁਠਖ ਿੇ ਵਠਿਆਈ ॥ 

 .دائمًا ما يسكن الأشخاص العصامون في البؤس ، بينما يبارك الله أتباع المعلم بشرف

ਅਪ੍ਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗਚੋਰ ਕਹਿੈ ਕੀਮ ਿ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥ 

تقدير قيمة الله اللامحدودة والتي يتعذر الوصول إليها ولا يسبر غورها على الإطلاق ،  لا يمكن 
4 ||على الأقل ليس بكلمات بسيطة.   || 

ਸੁੰ ਿ ਸਮਾਠਿ ਮਹਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਤੀਠਿ ਭਵਿ ਪ੍ਠਤ ਿਾਮੰ ॥ 

يبقى الله في نشوة عميقة لا تأثير فيها للأفكار. اسمه هو الثروة الأسمى للناس وهو سيد  
ثة العوالم الثلا . 

ਮਸਤਠਕ ਲੇਖੁ ਜੀਆ ਜਠਗ ਜੋਿੀ ਠਸਠਰ ਠਸਠਰ ਲੇਖੁ ਸਹਾਮੰ ॥ 

تولد جميع المخلوقات في هذا العالم وفقًا لمصيرها المحدد وعليها أن تعيش وفقًا  
 .لمصائرها

ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ੇ ਭਗਠਤ ਠਿਰੜਾਮੰ ॥ 

عبادته  الله بنفسه يجعلهم يفعلون الخير أو السيئات. وهو نفسه يجعلهم ثابتين على 
 .التعبدية 

ਮਠਿ ਮੁਠਖ ਜੂਠਿ ਲਹ ੈਭੈ ਮਾਿੰ ਆਪ੍ੇ ਠਗਆਿੁ ਅਗਾਮੰ ॥੫॥ 

إن الله الذي يتعذر الوصول إليه بنفسه يبارك الكائنات بحكمة روحية ، ويتم غسل قذارة  
5 ||الرذائل من أذهانهم وأفواههم بالعيش في خوفه المبجل.   || 
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ਜਿਨ ਚਾਜਿਆ ਸੇਈ ਸਾਦੁ ਿਾਣਜਨ ਜਿਉ ਗੁੁੰ ਗੇ ਜਿਜਿਆਈ ॥ 

فقط الذين استمتعوا برحيق اسم الله يعرفون مذاقه ، لكنهم لا يستطيعون وصفه فقط على  
 .أنه شخص أخرق لا يستطيع وصف طعم الحلويات
ਅਕਥੈ ਕਾ ਜਕਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਿਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! لا يمكن وصف اللذة التي لا توصف باسم الله ؛ أنا ببساطة أتبع إرادته إلى الأبد 
ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿੇਲੇ ਤਾ ਿਜਤ ਹੋਵੈ ਜਨਗੁਰੇ ਿਜਤ ਨ ਕਾਈ 

عندما يتحد المحسن الله مع المعلم ، عندها يبلغ المرء الحكمة لاتباع إرادته ؛ لا يمكن للمرء  
المعلمأن يمتلك هذا الفكر بدون تعاليم  . 

ਜਿਉ ਚਲਾਏ ਜਤਉ ਚਾਲਹ ਭਾਈ ਹੋਰ ਜਕਆ ਕੋ ਕਰ ੇਚਤੁਰਾਈ ॥੬॥ 

يا أخي! لأن الله يجعلنا نتصرف ، كذلك نحن نعمل ؛ ما هي المهارة الأخرى التي يمكن لأي  
6 ||شخص تجربتها؟   || 

ਇਜਕ ਭਰਜਿ ਭੁਲਾਏ ਇਜਕ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਤੇਰਾ ਿੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

يا الله ! هذه المسرحية رائعة حيث يوجد الكثير ممن ضللتهم في الشك ، بينما كثيرون  
 .آخرون مشبعون بعبادتك التعبدية 

ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਲਾਏ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਤੂ ਹੁਕਜਿ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 .ينالون الأجر حسب ما أسندتهم إليه أنت وحدك من يصدر الأوامر
ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਿੇ ਜਕਛ ੁਹੋਵੈ ਅਪਣਾ ਿੀਉ ਜਪੁੰ ਡ ੁਤੁਿਾਰਾ ॥ 

إذا كان لدي شيء خاص بي ، فيمكنني أن أقول إنني أؤدي عبادتك التعبدية ، لكن حتى هذه  
 الروح والجسد هي بركتك ، يا الله ، 

SikhBookClub.com



ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਜਲਐ ਜਕਰਪਾ ਕੀਨੀ ਅੁੰ ਜਿਿਤ ਨਾਿੁ ਅਧਾਰਾ ॥੭॥ 

  إذا التقى المرء بالمعلم الحقيقي ، فبفضل نعمته ، يتلقى المرء دعمًا من رحيق الأمبروسيال
7 ||. الاسم مثل –  || 

ਗਗਨੁੰ ਤਜਰ ਵਾਜਸਆ ਗੁਣ ਪਰਗਾਜਸਆ ਗੁਣ ਿਜਹ ਜਗਆਨ ਜਧਆਨੁੰ  ॥ 

تظهر الفضائل الإلهية في الشخص الذي يظل متناغمًا مع المكانة الروحية الأعلى ؛ التأمل  
 .والحكمة الروحية موجودان في الفضيلة الإلهية 

ਨਾਿੁ ਿਜਨ ਭਾਵ ੈਕਹ ੈਕਹਾਵੈ ਤਤੋ ਤਤੁ ਵਿਾਨੁੰ  ॥ 

يتأمل في نام ويلهم الآخرين للتأمل أيضًا ؛ يتأمل في جوهر اسم اللهالاسم يرضي عقله ،   

ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਪੀਰਾ ਗਜਹਰ ਗੁੰਭੀਰਾ ਜਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਗੁ ਬਉਰਾਨੁੰ  ॥ 

يصبح كريمًا للغاية بتكريس كلمة معلمه ومعلمه الروحي في قلبه ؛ لكن هذا العالم أصبح  
 مجنوناً بدون كلمة المعلم

ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਗੀ ਸਚ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁ ਿਾਨੁੰ  ॥੮॥੧॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يؤمن عقله حقًا بالإله الأبدي ، ويبقى في حالة من الاتزان الروحي ،  
1 || 8 ||يصبح هذا التنازل الكامل محظوظًا جدًا.   || 

ਸੋਰਜਿ ਿਹਲਾ ੧ ਜਤਤੁਕੀ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول ، ثلاث بطانات

ਆਸਾ ਿਨਸਾ ਬੁੰ ਧਨੀ ਭਾਈ ਕਰਿ ਧਰਿ ਬੁੰ ਧਕਾਰੀ ॥ 

يا أخي! الرجاء والرغبات الدنيوية هي الروابط ، والأفعال الدينية الطقسية تؤدي أيضًا إلى  
 .روابط دنيوية 

ਪਾਜਪ ਪੁੁੰ ਜਨ ਿਗੁ ਿਾਇਆ ਭਾਈ ਜਬਨਸੈ ਨਾਿੁ ਜਵਸਾਰੀ ॥ 

يا أخي! بسبب الأعمال الفاضلة والخاطئة ، يمر العالم بدورات الولادة والموت ، وبتخليه عن  
 .الاسم ، يفسد روحياً 
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ਇਹ ਿਾਇਆ ਿਜਗ ਿੋਹਣੀ ਭਾਈ ਕਰਿ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥੧॥ 

يا أخي! هذه المسرحية الدنيوية أو مايا تخدع العالم ، وكل الأعمال الطقسية تثبت عدم  
1 ||جدواها.   || 

ਸੁਜਣ ਪੁੰ ਜਡਤ ਕਰਿਾ ਕਾਰੀ ॥ 

 :اسمع أيها البانديت الطقسي 
ਜਿਤ ੁਕਰਜਿ ਸੁਿੁ ਊਪਿ ੈਭਾਈ ਸੁ ਆਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||النعيم هو التأمل في فضائل الله. العمل الذي ينتج   || 

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ ਬਕ ੈਿੜ ੋਭਾਈ ਕਰਿ ਕਰਹ ੁਸੁੰ ਸਾਰੀ ॥ 

أيها الإخوة المحلل ، قم وتلاوة الشاسترا والفيدا للآخرين ، ولكن أنت نفسك تفعل الأعمال  
 .الدنيوية

ਪਾਿੁੰ ਜਡ ਿੈਲ ੁਨ ਚੂਕਈ ਭਾਈ ਅੁੰ ਤਜਰ ਿੈਲ ੁਜਵਕਾਰੀ ॥ 

يغسل بالرياء يا أخي فسد الرذائل باق فيك لا   . 

ਇਨ ਜਬਜਧ ਡੂਬੀ ਿਾਕੁਰੀ ਭਾਈ ਊਂਡੀ ਜਸਰ ਕੈ ਭਾਰੀ ॥੨॥ 

 .يا أخي فسد الرذائل باق فيك لا يغسل بالرياء 
ਦੁਰਿਜਤ ਘਣੀ ਜਵਗੂਤੀ ਭਾਈ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਿੁਆਈ ॥ 

 .يا أخي فسد الرذائل باق فيك لا يغسل بالرياء 
ਜਬਨੁ ਸਜਤਗੁਰ ਨਾਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਜਬਨੁ ਨਾਿੈ ਭਰਿੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي! لا يمكن استقبال نام بدون المعلم الحقيقي ، والشك لا يزول بدون نام
ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸੁਿ ੁਪਾਏ ਭਾਈ ਆਵਣ ੁਿਾਣ ੁਰਹਾਈ ॥੩॥ 

عندما يخدم المرء المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ، فإنه يتلقى السلام الروحي وينهي دورة  
3 ||الولادة والموت.   || 
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ਸਾਚੁ ਸਹਿ ੁਗੁਰ ਤੇ ਊਪਿ ੈਭਾਈ ਿਨੁ ਜਨਰਿਲ ੁਸਾਜਚ ਸਿਾਈ ॥ 

يا أخي! إن الحالة الأبدية للتوازن السماوي تتعافى باتباع تعاليم المعلم ، ثم يصبح العقل  
 .طاهرًا ويندمج في الإله الأبدي 

ਗੁਰੁ ਸੇਵ ੇਸ ੋਬੂਝ ੈਭਾਈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਿਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

يا أخي! هذا الشخص فقط يفهم طريقة الحياة هذه التي تتبع تعاليم المعلم ؛ بدون المعلم لا  
 .يجد المرء بهذه الطريقة 

ਜਿਸੁ ਅੁੰ ਤਜਰ ਲੋਭੁ ਜਕ ਕਰਿ ਕਿਾਵੈ ਭਾਈ ਕੂੜ ੁਬੋਜਲ ਜਬਿੁ ਿਾਈ ॥੪॥ 

, 4  ||يا إخواني! مبتلى بالجشع فماذا يفعل؟ الكذب مثل أكل السم لروحه.   || 

ਪੁੰ ਜਡਤ ਦਹੀ ਜਵਲੋਈਐ ਭਾਈ ਜਵਚਹੁ ਜਨਕਲੈ ਤਥੁ ॥ 

 يا أيها المخبأ ، إذا كنا نخلط اللبن ، تخرج الزبدة ، 
ਿਲ ੁਿਥੀਐ ਿਲ ੁਦੇਿੀਐ ਭਾਈ ਇਹ ੁਿਗੁ ਏਹਾ ਵਥ ੁ॥ 

ولكن إذا قمنا بضخ الماء ، فإننا نرى الماء فقط ؛ بنفس الطريقة يشارك هذا العالم في  
 .طقوس فارغة دون أي مكاسب روحية

ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਭਰਜਿ ਜਵਗੂਚੀਐ ਭਾਈ ਘਜਿ ਘਜਿ ਦੇਉ ਅਲਿੁ ॥੫॥ 

يا أخي! بدون تعاليم المعلم ، أفسدنا روحياً بالشك ولا يمكننا أن ندرك الله غير المفهوم الذي  
5 ||يسود كل قلب.   || 

ਇਹ ੁਿਗੁ ਤਾਗੋ ਸੂਤ ਕੋ ਭਾਈ ਦਹ ਜਦਸ ਬਾਧੋ ਿਾਇ ॥ 

ثروات العالم  يا إخوتي! هذا العالم يشبه خيط القطن الذي ربطته في كل الاتجاهات مايا ، 
 .وقوته 

ਜਬਨੁ ਗੁਰ ਗਾਜਿ ਨ ਛੂਿਈ ਭਾਈ ਥਾਕੇ ਕਰਿ ਕਿਾਇ ॥ 

يا أخي! الناس مرهقون من القيام بأعمال طقسية ، لكن عقدة الارتباطات الدنيوية لا تنفك  
 .دون اتباع تعاليم المعلم
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ਇਹ ੁਿਗੁ ਭਰਜਿ ਭੁਲਾਇਆ ਭਾਈ ਕਹਣਾ ਜਕਛ ੂਨ ਿਾਇ ॥੬॥ 

الارتباطات الدنيوية بحيث لا يمكن قول أي شيء  أخي! هذا العالم يخدعه كثيرًا الشك في 
6 ||عنها   || 

ਗੁਰ ਜਿਜਲਐ ਭਉ ਿਜਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਭ ੈਿਰਣਾ ਸਚ ੁਲੇਿੁ ॥ 

فإن الخوف المقدس من الله ينفجر في الذهن ؛ إن استئصال الأنا في   يا أخي! لقاء المعلم ،
 .مخافة الله هو تحقيق القدر الحقيقي 

ਿਿਨੁ ਦਾਨੁ ਚੁੰ ਜਗਆਈਆ ਭਾਈ ਦਰਗਹ ਨਾਿੁ ਜਵਸੇਿੁ ॥ 

يا أخي ! في حضرة الله ، فإن التأمل في نعم هو أعلى بكثير من أي وضوء وصدقة وعمل  
 .صالح
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PAGE 636 

 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਜਿਜਿ ਿਾਮੁ ਜਰਿੜਾਇਆ ਭਾਈ !. ਮਜਿ ਵਜਸਆ ਚੂਕਾ ਭੇਖ ੁ॥੭॥ 

مما يجعلنا ندرك الاسم ؛ النفاق يزول عندما يدرك   يا أخي! إن كلمة جورو هي مثل مناشد ،
7 ||المرء وجود الاسم في الداخل.   || 

ਇਹ ੁਤਿੁ ਹਾਟੁ ਸਰਾਫ ਕੋ ਭਾਈ ਵਖਰੁ ਿਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .هذا الجسد مثل دكان باركه الله الصائغ. حيث يتعين علينا تداول سلعة الاسم اللانهائية 

ਇਹ ੁਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰੀ ਸ ੋਜਰਿੜੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਬਜਰ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ॥ 

الذي يتأمل كلمة المعلم (ثروة الاسم) يا أخي ! هذا التاجر فقط هو الذي يجمع هذه السلعة  . 

ਧਿੁ ਵਾਪਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਭਾਈ ਮੇਜਿ ਕਰ ੇਵਾਪਾਰੁ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك! طوبى لهذا التاجر الذي يقوم بهذه التجارة في نام في المصلين.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ولراغ سورات ، المعلم الأ : 

ਜਿਿ੍ਹੀ ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਜਵਆ ਜਪਆਰੇ ਜਤਿ੍ਹ ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ ॥ 

 .يا عزيزي! الذين يتبعون تعاليم المعلم ، عبر جميع رفاقهم أيضًا عبر محيط العالم من الرذائل
ਜਤਿ੍ਹਾ ਿਾਕ ਿ ਪਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਅੰਜਮਿਤ ਰਸਿ ਹਰੇ ॥ 

لأولئك الذين يتذوق لسانهم  يا عزيزي! لا يوجد أي عائق من أي نوع يأتي في الرحلة الروحية 
 .دائمًا رحيق اسم الله 

ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭ ੈਜਬਿਾ ਜਪਆਰੇ ਤਾਰੇ ਿਰਜਰ ਕਰ ੇ॥੧॥ 

يا عزيزي! بدون خوف الله الموقر ، يغرق أناس محملين بالخطايا في محيط العالم من  
1 ||ينقلهم عبرها.  الرذائل ، ولكن عندما يلقي الله نظرة نعمة ، فإنه  || 

ਭੀ ਤੂਹ ੈਸਾਿਾਹਣਾ ਜਪਆਰੇ ਭੀ ਤੇਰੀ ਸਾਿਾਹ ॥ 

 .أيها الله الحبيب ، يجب أن نمجدك دائمًا ونغني بحمدك إلى الأبد 
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ਜਵਣੁ ਬੋਜਹਥ ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਜਪਆਰੇ ਕੰਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بدون سفينة اسمك ، غرقنا في هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل ، ولا يمكننا الوصول  
وقفة || 1 ||إلى الشاطئ عبره.   || 

ਸਾਿਾਹੀ ਸਾਿਾਹਣਾ ਜਪਆਰੇ ਰੂਿਾ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

 .يا صديقي العزيز! نحتاج أن نغني تسبيح الإله الوحيد الجدير بالثناء ، لأنه لا يوجد مثله 
ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਸਾਿਾਹਜਿ ਸੇ ਭਿੇ ਜਪਆਰੇ ਸਬਜਰ ਰਤ ੇਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ 

بإخلاص ،  يا عزيزي المحظوظون الذين يغنون بحمد إلهي ؛ الشخص الذي يتبع كلمة المعلم 
 .يتشرب بحب الله 

ਜਤਸ ਕੀ ਸੰਗਜਤ ਿੇ ਜਮਿੈ ਜਪਆਰੇ ਰਸੁ ਿੈ ਤਤੁ ਜਵਿੋਇ ॥੨॥ 

يا صديقي العزيز! إذا استقبل المرء رفقة مثل هؤلاء الأشخاص ، فإنه يستمتع بمذاق نام  
2 ||ويدرك الله بالتأمل فيه.    || 

ਪਜਤ ਪਰਵਾਿਾ ਸਾਚ ਕਾ ਜਪਆਰੇ ਿਾਮੁ ਸਚਾ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

بمثابة ممر بوابة للاتحاد مع الزوج والله ؛ نام هو شارة القبول   يا صديقي! التأمل في الاسم هو
 .في محضر الله 

ਆਇਆ ਜਿਜਖ ਿੈ ਿਾਵਣਾ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

كل من جاء إلى هذا العالم من المفترض أن يغادر بشارة الاسم هذه ؛ يا عزيزي ، افهم أمر  
 .الله القائد 

ਗੁਰ ਜਬਿੁ ਹੁਕਮੁ ਿ ਬੂਝੀਐ ਜਪਆਰੇ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥ 

3 ||يا عزيزي! لا يمكن فهم وصية الله بدون تعاليم المعلم ؛ الأبدية هي قوة الله الأزلي.   || 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਜਿੰਜਮਆ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੈ ਉਰਰ ਮਝਾਜਰ ॥ 

 .يا عزيزي! بأمر الله يحُبل المرء ويوضع في الرحم 
ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਿੰਜਮਆ ਜਪਆਰੇ ਊਧਉ ਜਸਰ ਕੈ ਭਾਜਰ ॥ 

 .يا عزيزي! حسب أمر الله ، أن يولد المرء ورأسه لأسفل
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਰਰਗਹ ਿਾਣੀਐ ਜਪਆਰੇ ਚਿੈ ਕਾਰਿ ਸਾਜਰ ॥੪॥ 

يا عزيزي! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويترك العالم بعد تحقيق الغرض من الحياة ،  
4 ||يتم تكريمه في حضور الله.   || 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਆਇਆ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਿਾਰ ੋਿਾਇ ॥ 

! بأمر الله أن يأتي المرء إلى هذا العالم ويغادر من هنا تحت إمرته يا عزيزي . 

ਹੁਕਮੇ ਬੰਜਿ੍ਹ ਚਿਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਮਿਮੁਜਖ ਿਹ ੈਸਿਾਇ ॥ 

 .يا عزيزي! بأمر الله ، يطُرد الشخص الذي يريد نفسه من هنا ليعاقب 
ਹੁਕਮੇ ਸਬਜਰ ਪਛਾਣੀਐ ਜਪਆਰੇ ਰਰਗਹ ਪੈਧਾ ਿਾਇ ॥੫॥ 

5 ||من يدركه من خلال كلمة المعلم ، يذهب إلى محضره بشرف.   يا عزيزي ! بمشيئة الله ،  

|| 

ਹੁਕਮੇ ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਹਉਮੈ ਰੋਇ ॥ 

يا عزيزي! بأمره أن يحسب المرء أعماله الصالحة والسيئة ، وبإرادته يعاني الناس في الأنانية  
 .والازدواجية 

ਹੁਕਮੇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਅਵਗਜਣ ਮੁਿੀ ਰੋਇ ॥ 

جول البعض في حب الغنى والقوة الدنيوية ؛ وفي مكان ما ينخدع الناس  بمشيئة الله ، يت
 .بالخطايا 

ਹੁਕਮੁ ਜਸਞਾਪੈ ਸਾਹ ਕਾ ਜਪਆਰੇ ਸਚੁ ਜਮਿੈ ਵਜਡਆਈ ਹੋਇ ॥੬॥ 

6 ||يا عزيزي! من يفهم وصية الله ، يدركه وينال الإكرام في العالم.   || 

ਆਖਜਣ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਜਪਆਰੇ ਜਕਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਿਾਉ ॥ 

 يا عزيزي! إذا كان من الصعب جدًا نطق اسم الله ، فكيف يمكننا الاستماع إلى اسمه الأبدي؟ 
ਜਿਿ੍ਹੀ ਸੋ ਸਾਿਾਜਹਆ ਜਪਆਰੇ ਹਉ ਜਤਿ੍ਹ ਬਜਿਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

 .يا عزيزي! أنا افدي نفسي للذين مدحوا هذا الله 
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ਿਾਉ ਜਮਿੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਜਪਆਰੇ ਿਰਰੀ ਮੇਜਿ ਜਮਿਾਉ ॥੭॥ 

يا عزيزي! إذا كان بإمكاني استقبال نعم ، فسأكون سعيدًا وإذا اتحد الله الرحيم ، فسأبقى  
7 ||متحداً معه.   || 

ਕਾਇਆ ਕਾਗਰ ੁਿੇ ਥੀਐ ਜਪਆਰੇ ਮਿੁ ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਜਰ ॥ 

 يا عزيزي! إذا أصبح جسدنا ورقًا ، فاحذر من قدر الحبر ، و 
ਿਿਤਾ ਿੇਖਜਣ ਸਚ ਕੀ ਜਪਆਰੇ ਹਜਰ ਗੁਣ ਜਿਖਹੁ ਵੀਚਾਜਰ ॥ 

لسان قلمًا لكتابة تسبيح الله ، ثم يا عزيزي ، تأمل واستمر في الكتابة عن فضائل  يصبح ال
 .الله

ਧਿੁ ਿੇਖਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਜਪਆਰੇ ਸਾਚੁ ਜਿਖੈ ਉਜਰ ਧਾਜਰ ॥੮॥੩॥ 

بعد أن كرس الله الأبدي في قلبه ، كتب فضائله في    يا ناناك! طوبى لهذا الكاتب الذي ،
3 || 8 ||الداخل.   || 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੧ ਪਜਹਿਾ ਰੁਤੁਕੀ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الأول ، زوجان

ਤੂ ਗੁਣਰਾਤ ੌਜਿਰਮਿੋ ਭਾਈ ਜਿਰਮਿ ੁਿਾ ਮਿੁ ਹੋਇ ॥ 

يا إلهي العزيز! أنت معطي فضائل طاهر ولكن بسبب الأفكار الشريرة ، فإن أذهاننا ليست  
ية نق . 

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਜਿਰਗੁਣ ੇਭਾਈ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਗੁਣ ੁਸੋਇ ॥੧॥ 

يا عزيزي الله نحن خطاة بلا فضائل. فقط منك يمكننا أن ننال تلك الفضيلة لتطهير أذهاننا.  
|| 1  || 

ਮੇਰ ੇਪਿੀਤਮਾ ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਜਰ ਵੇਖ ੁ॥ 

 .يا إلهي الحبيب أنت خالقي وبعد أن خلقت تعتني بي 
ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀਆ ਭਾਈ ਮਜਿ ਤਜਿ ਿਾਮ ਜਵਸੇਖੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يا عزيزي الله ، أنا خاطئ ومنافق. احفظ اسمك الجليل في ذهني وجسدي.   || 
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ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਬਿਤ ੁਮੋਬਿਆ ਭਾਈ ਿਤੁਰਾਈ ਪਬਤ ਖੋਇ ॥ 

يا أخي! لقد أغرت المايا التي تشبه السم عقول البشر ؛ من خلال الحيل الذكية ، يفقد المرء  
 .كرامته في محضر الله

ਬਿਤ ਮਬਿ ਠਾਕੁਰੁ ਸਬਿ ਵਸੈ ਭਾਈ ਜੇ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਸਮੋਇ ॥੨॥ 

يا أخي! إذا امتص العقل المعلم بحكمة روحية ، فعندئذٍ يدرك المرء حضور الله الأبدي ويظل  
2 ||منسجمًا معه.   || 

ਰੂੜ ੌਰੂੜ ੌਆਖੀਐ ਭਾਈ ਰੜੂ ੌਲਾਲ ਿਲੂਲ ੁ॥ 

وكأنه مشبع باللون الأحمر   يا أخي! نحن نخاطب الله مرارًا وتكرارًا على أنه جميل ساحر ،
 .العميق للحب اللامحدود 

ਜੇ ਮਨੁ ਿਬਰ ਬਸਉ ਿੈਰਾਗੀਐ ਭਾਈ ਦਬਰ ਘਬਰ ਸਾਿੁ ਅਭੂਲੁ ॥੩॥ 

3||يا أخي! إذا وقع عقل المرء في حب الله ، فإن الله المعصوم يظهر في قلبه.   || 

ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਬਸ ਤੂ ਭਾਈ ਘਬਰ ਘਬਰ ਤੂ ਗੁਣ ਬਗਆਨੁ ॥ 

فلية. حكمتك وأمجادك في كل قلباللهم انتشرت في السماوات والمناطق الس . 

ਗੁਰ ਬਮਬਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਿੂਕਾ ਮਨਿ ੁਗੁਮਾਨੁ ॥੪॥ 

4 ||يا أخي! من خلال لقاء المعلم ، يتم استلام السلام الروحي وتبديد الأنا من العقل.   || 

ਜਬਲ ਮਬਲ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ ਭਾਈ ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਿੋਇ ॥ 

 .يا أخي! إذا نظفنا أجسادنا بالغسيل والدعك بالماء ، يتسخ مرة أخرى 
ਬਗਆਬਨ ਮਿਾ ਰਬਸ ਨਾਈਐ ਭਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਨਰਮਲ ੁਿੋਇ ॥੫॥ 

5 ||يا أخي! بالاستحمام في الجوهر الأسمى للحكمة الإلهية ، يصبح العقل والجسد طاهرًا.   

|| 
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ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਬਕਆ ਮਾਗਉ ਬਕਆ ਦੇਬਿ ॥ 

 يا أخي ! بعبادة الآلهة والإلهات ماذا نطلب ، وماذا يمكن أن يعطوا؟
ਪਾਿਣੁ ਨੀਬਰ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਬਿ ਿੂਡਬਿ ਤੇਬਿ ॥੬॥ 

يا أخي! ماذا نتحدث عن مساعدة الآخرين على السباحة عبر ، عندما نغسل هذه الحجارة في  
6 ||الماء ، يغرقون هم أنفسهم   || 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਭਾਈ ਜਗ ੁਿੂਡੈ ਪਬਤ ਖਇੋ ॥ 

يا أخي! لا يمكن فهم الله غير المفهوم ؛ العالم الفاني يغرق في الخطيئة ويفقد شرفه بدون  
 .تعاليم المعلم

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਿਾਬਿ ਵਡਾਈਆ ਭਾਈ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੭॥ 

7 ||يا أخي كل أمجاد سيدي الله ويباركها لمن يرضى عنها   || 

ਿਈਅਬਰ ਿੋਲੈ ਮੀਠੁਲੀ ਭਾਈ ਸਾਿੁ ਕਿ ੈਬਪਰ ਭਾਇ ॥ 

أيها الأخ! عروس الروح ، الذي يتلفظ بكلمات تسبيح الله اللطيفة ، يتذكره بعشق ويظل  
 مشبعًا بمحبته ، 

ਬਿਰਿੈ ਿੇਧੀ ਸਬਿ ਵਸੀ ਭਾਈ ਅਬਧਕ ਰਿੀ ਿਬਰ ਨਾਇ ॥੮॥ 

8 ||يا أخي! المشبعة بعمق ومحبة الله ، تظل منسجمة مع اسمه.   || 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖੈ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਗੁਰ ਤੇ ਿੁਝ ੈਸੁਜਾਨੁ ॥ 

يدعو الله ملكه ، أيها الأخ ، ولكن من خلال المعلم يتحقق الإله العليمالجميع  . 

ਜੋ ਿੀਧੇ ਸੇ ਊਿਰ ੇਭਾਈ ਸਿਦੁ ਸਿਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੯॥ 

يا أخي ! الذين طعنتهم محبة الله يخلصون من قيود مايا ؛ كلمة المعلم هي ختم الموافقة  
9 ||الأبدي.   || 

ਈਧਨੁ ਅਬਧਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ ਪਾਵਕ ੁਰੰਿਕ ਪਾਇ ॥ 

أيها الإخوة! إذا جمعنا الكثير من حطب النار وأشعلناه بجمرة ، فإن الكومة بأكملها تحترق إلى 
 .رماد
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ਬਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਬਰਦ ੈਵਸੈ ਭਾਈ ਨਾਨਕ ਬਮਲਣੁ ਸੁਭਾਇ ॥੧੦॥੪॥ 

وبالمثل ، يا ناناك ، إذا تم تكديس نام في القلب ولو للحظة ، فسيتم القضاء على كل ذنوبه  
4 || 10 || ويتحد مع الله بشكل بديهي.  || 

ਸੋਰਬਠ ਮਿਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਬਤਤੁਕੀ 
 :راغ سورات ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى ، ثلاث بطانات

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਿਬਰ ਜੀਉ ਧੁਬਰ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 

كنت تحميهم منذ بداية الوقتيا الله ، تحافظ دائمًا على كرامة أتباعك ؛ لقد  . 

ਪਰਬਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਬਖ ਲਏ ਿਬਰ ਜੀਉ ਿਰਣਾਖਸ ੁਮਾਬਰ ਪਿਾਇਆ ॥ 

 .يا الله ، لقد أنقذت أتباعًا مثل برهلاد وأهلكت هرناكاش
ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਬਤ ਿੈ ਿਬਰ ਜੀਉ ਮਨਮੁਖ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ريدون إرادتهم يا الله ! فإن أتباع المعلم لديهم إيمان كامل بك ، لكن الأشخاص الذين ي
1 ||يظلون ضائعين في الشك.   || 

ਿਬਰ ਜੀ ਏਿ ਤੇਰੀ ਵਬਡਆਈ ॥ 

 .يا قوم الله هذا هو مجدك
ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖ ੁਤੂ ਸਆੁਮੀ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||اللهم احفظ شرف المصلين الذين بقوا في ملجأك.   || 

ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਬਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥ 

يمكن أن يمس أتباعك والخوف من الموت لا يقترب منهمشيطان الموت لا  . 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਨਾਮੇ ਿੀ ਮੁਕਬਤ ਪਾਈ ॥ 

فقط اسم الله يسكن في أذهانهم ، ومن خلال النعام نفسه ينالون التحرر من الخوف من  
 .الموت والرذائل 
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ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ਸਭ ਭਗਤਾ ਿਰਣੀ ਲਾਗੀ ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਜ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

بسبب الاتزان الروحي الذي تم الحصول عليه من خلال اتباع تعاليم المعلم ، تظل الثروات  
2 ||الدنيوية والقوى المعجزية تابعة لهم.   || 

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਬਤ ਨ ਆਵੀ ਅੰਤਬਰ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥ 

 .الإيمان بالله ليس جيدًا في الأشخاص ذوي الإرادة الذاتية لأن الجشع والأنانية بداخلهم
ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਿਰਦ ੈਸਿਦੁ ਨ ਭੇਬਦਓ ਿਬਰ ਨਾਬਮ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

 .إنهم لا يتبعون تعاليم المعلم ، لذلك لا تطعنهم الكلمة الإلهية ولا مشبعون بحب اسم الله
ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜ ੁਲਬਿ ਜਾਸੀ ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥੩॥ 

3 || كلام أصحاب الإرادة الذاتية وقح وبذيء. ينكشف زيفهم ونفاقهم للعالم.   || 

ਭਗਤਾ ਬਵਬਿ ਆਬਪ ਵਰਤਦਾ ਪਰਭ ਜੀ ਭਗਤੀ ਿੂ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥ 

 .يا الله! أنت تصنع عجائبك من خلال المصلين ، وأنت معروف من خلال اتباعك
ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਸਭ ਲੋਕ ਿੈ ਤੇਰੀ ਤੂ ਏਕ ੋਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! التعلق بالثروات والقوة الدنيوية هو أيضًا خليقتك ، وأنت وحدك الخالق المنتشر

SikhBookClub.com



PAGE 638 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਰਹ ਸਮਾਣੀ ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਪਛਾਤਾ ॥੪॥ 

الذين قضوا على غرورهم وقضوا رغبتهم في العقل من خلال كلمة المعلم يا الله ، لقد  
4 ||أدركوك.   || 

ਅਰ ਿੰ ਤ ਕਿੰ ਮ ਕਿਰਹ ਪਰਭ ਰਤਨ ਕੇ ਰਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਪਆਿਾ ॥ 

يحبون اسمكيا إلهي! أنت تنجز تلقائيًا مهام أولئك الذين  . 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਿ ਸਿਾ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਰਭ ਕਾਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

 .بنعمة المعلم ، الذين يتم حفظ الله دائمًا في عقلهم ، يتم إنجاز مهامهم تلقائيًا بواسطة الله
ਓਨਾ ਕੀ ਿੀਸ ਕਿ ੇਸੁ ਰਵਗ ੁੈ ਰਿਨ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਹੈ ਿਖਵਾਿਾ ॥੫॥ 

5 ||من ينافس مخلص الله يفسد روحيا.   || 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸੇਵੇ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਰਖ ਭਉਰਕ ਮੁਏ ਰਬਲਲਾਈ ॥ 

لم يدرك أحد وجود الله دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ إن الأشخاص الذين يتسمون  
 .بالإرادة الذاتية يموتون روحياً بالحديث والندب دون داع
ਆਵਰਹ ਿਾਵਰਹ ਠਉਿ ਨ ਪਾਵਰਹ ਿੁਖ ਮਰਹ ਿੁਰਖ ਸਮਾਈ ॥ 

يجدون مكاناً للراحة ؛ إنهم يستهلكون في الألم  إنهم يعانون في دورة الولادة والموت ولا  
 .والمعاناة

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਅਿੰ ਰਮਰਤ ੁਪੀਵੈ ਸਹਿੇ ਸਾਰ  ਸਮਾਈ ॥੬॥ 

لكن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يشارك في رحيق الاسم ويبقى بشكل حدسي  
6 ||مستغرقًا في الله الأبدي.   || 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸੇਵੇ ਿਨਮ ੁਨ ਛੋਡੈ ਿੇ ਅਨੇਕ ਕਿਮ ਕਿ ੈਅਰਿਕਾਈ ॥ 

حتى لو قام المرء بأنواع عديدة من الأعمال الشعائرية ، فإنه لا يزال لا يستطيع الهروب من  
 .دورة الولادة والموت دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي
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ਵੇਿ ਪੜਰਹ ਤੈ ਵਾਿ ਵਖਾਣਰਹ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਪਰਤ ਗਵਾਈ ॥ 

داعي له ؛ لا يدركون الله  ويدخلون في نقاش لا  (الكتب المقدسة )الناس الذين يقرؤون الفيدا 
 .ويفقدون كرامتهم 

ਸ ਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸਾ ੀ ਰਿਸ ੁਬਾਣੀ ਭਰਿ ਛੂਟਰਹ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥੭॥ 

المعلم الحقيقي أبدي وكلمات تعاليمه الإلهية أبدية ؛ أولئك الذين سارعوا إلى ملجأ المعلم  
7 ||ينقذون من الموت الروحي.   || 

ਰਿਨ ਹਰਿ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸੇ ਿਰਿ ਸਾ ੇ ਿਰਿ ਸਾ  ੈਸਰ ਆਿਾ ॥ 

 .الذين يدركون أن الله يسود أذهانهم ، يتم الاعتراف بهم وتكريمهم في حضور الله الأبدي
ਓਨਾ ਿੀ ਸੋਭਾ ਿੁਰਗ ਿੁਰਗ ਹੋਈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਿਾ ॥ 

 .صدى مجدهم عبر العصور ، ولا أحد يستطيع أن يبطلهم

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੈ ਸਿ ਬਰਲਹਾਿੈ ਰਿਨ ਹਰਿ ਿਾਰਖਆ ਉਰਿ ਿਾਿਾ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||دائمًا مكرس لأولئك الذين قدسوا الله في قلوبهم. يا ناناك! أنا   || 

ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੩ ਿੁਤੁਕੀ ॥ 

 :راغ سورات ، ثيراد جورو ، الكبسولات

ਰਨਗੁਰਣਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਲਏ ਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸਵੇਾ ਲਾਇ ॥ 

أيها الإخوة ! الله نفسه يغفر للأشخاص غير الأقوياء بإشراكهم في خدمة وتعاليم المعلم  
 .الحقيقي

ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਹੈ ਭਾਈ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਰ ਤ ੁਲਾਇ ॥੧॥ 

يا أخي! إن اتباع تعاليم المعلم الحقيقي هو أسمى ما يمكن فعله ؛ يهتم المعلم بعقل أتباعه  
1 ||باسم الله.   || 

ਹਰਿ ਿੀਉ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਰਮਲਾਇ ॥ 

 .إن الله نفسه يمنحهم النعمة ويوحدهم معه 
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ਗੁਣਹੀਣ ਹਮ ਅਪਿਾਿੀ ਭਾਈ ਪੂਿੈ ਸਰਤਗੁਰਿ ਲਏ ਿਲਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا أخي! نحن خطاة ، بلا فضائل تمامًا ؛ لقد وحدنا المعلم الحقيقي الكامل مع جماعته  
وقفة  ||المقدسة.   || 

ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਿਾਿੀ ਬਖਰਸਅਨੁ ਰਪਆਿੇ ਸਾ ੈ ਸਬਰਿ ਵੀ ਾਰਿ ॥ 

هية يا عزيزي! لقد غفر الله العديد من الخطاة من خلال إلهامهم للتفكير في كلمة المعلم الإل . 

ਭਉਿਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਅਨੁ ਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਬੇੜੈ  ਾਰੜ ॥੨॥ 

يا أخي! لقد نقل الله عددًا لا يحصى من الناس عبر المحيط الدنيوي المروع من الرذائل من  
2 ||خلال الاتحاد مع الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਮਨੂਿੈ ਤੇ ਕਿੰ  ਨ ਭਏ ਭਾਈ ਗੁਿੁ ਪਾਿਸ ੁਮੇਰਲ ਰਮਲਾਇ ॥ 

يا أخي! الذين تحولوا من خطاة مثل الحديد الصدأ إلى أشخاص فاضلين مثل الذهب  ,
 بالاتحاد مع حجر الفيلسوف مثل المعلم ، 

ਆਪੁ ਛੋਰਡ ਨਾਉ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਭਾਈ ਿੋਤੀ ਿੋਰਤ ਰਮਲਾਇ ॥੩॥ 

أدركوا أن الاسم كان يسكن في أذهانهم من خلال القضاء على غرورهم. يا أخي ، يوحد المعلم  
3 ||الأسمى. روحهم مع الروح   || 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਹਉ ਵਾਿਣ ੈਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਕਉ ਸਿ ਬਰਲਹਾਿੈ ਿਾਉ ॥ 

 يا أخي! أنا افدي نفسي للأبد لمعلمي الحقيقي ، 
ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨੁ ਰਿਰਨ ਰਿਤਾ ਭਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਸਹਰਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥ 

الآن ما زلت منغمسا في السلام   الذي أعطاني كنز الاسم. من خلال تعاليم المعلم ، 
4 ||السماوي.   || 

ਗੁਿ ਰਬਨੁ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਭਾਈ ਪੂਛਹ ੁਰਗਆਨੀਆ ਿਾਇ ॥ 

أيها الإخوة! يمكنك أن تذهب وتسأل الأشخاص الحكماء روحياً ، فإن حالة الاتزان لا تنشأ  
 .بدون تعاليم المعلم
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ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਾ ਕਰਿ ਭਾਈ ਰਵ ਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 

5 ||الإخوة! اتبعوا تعاليم المعلم وتخلصوا من غرورك الذاتي من الداخل. أيها   || 

ਗੁਿਮਤੀ ਭਉ ਊਪਿੈ ਭਾਈ ਭਉ ਕਿਣੀ ਸ ੁ ਸਾਿੁ ॥ 

الحق والامتياز هي   أيها الإخوة! الخوف المبجل على الله ينمو من خلال تعاليم المعلم ؛
 .الأعمال التي تمت في مخافة الله المبجلة 

ਪਰੇਮ ਪਿਾਿਥੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਸ ੁ ਨਾਮੁ ਆਿਾਿੁ ॥੬॥ 

6 ||ينال المرء ثروة محبة الله التي تصبح دعمه الأبدي.   || 

ਿੋ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵਰਹ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਰਤਨ ਕੈ ਹਉ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

تعاليم معلمهم الحقيقي يا أخي! أنحني بتواضع لأولئك الذين يتبعون  . 

ਿਨਮੁ ਸਵਾਿੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਕੁਲ ੁਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ ॥੭॥ 

7 ||يا أخي! من خلال القيام بذلك ، فإنني أزين حياتي وأستعيد أيضًا نعمة ذريتي.   || 

ਸ ੁ ਬਾਣੀ ਸ  ੁਸਬਿੁ ਹੈ ਭਾਈ ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

الأبدي ولا يتم تلقيها إلا بنعمة  أيها الإخوة! الأبدي هو الكلمة الإلهية للمعلم عن تسبيح الله 
 .المعلم

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਰਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਰਤਸੁ ਰਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يدرك اسم الله ساكنًا في ذهنه ، لا يواجه أي عقبات في رحلة حياته  
2 || 8 ||الروحية.   | 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الثالث

ਹਠਰ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ ਭਾਈ ਪੂਰੈ ਭਾਠਿ ਠਮਲਾਇ ॥ 

أيها الإخوة! فإن الله المبجل يتحقق فقط من خلال تعاليم المعلم ؛ بمصير مثالي ، يوحد  
 المعلم الإنسان بالله

ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਸੋਹਾਿਣੀ ਭਾਈ ਅਨਠਦਨੁ ਰਤੀਆ ਰੰਿੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

يا أخي! تتمتع عرائس الأرواح المحظوظات دائمًا بسلام سماوي ؛ كونهم في حب الله ،  
1 ||يظلون دائمًا مشبعين بمحبته.   || 

ਹਠਰ ਜੀ ਤੂ ਆਪੇ ਰੰਿ ੁਚੜਾਇ ॥ 

 .يا الله ! أنت نفسك تشرب محبيك بحبك
ਿਾਵਹੁ ਿਾਵਹ ੁਰੰਠਿ ਰਾਠਤਹੋ ਭਾਈ ਹਠਰ ਸੇਤੀ ਰੰਿੁ ਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || ، استمروا في ترديد ترانيم تسبيحه وابقوا في حبه. يا إخوتي المشبعين بمحبة الله  

|| 

ਿੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਆਪੁ ਛੋਠਿ ਠਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

العروس الروحية التي تتبع تعاليم المعلم بتركيز   أيها الإخوة! التخلص من الغرور الذاتي ،
 كامل للعقل ، 

ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਠਿਠਰ ਦੁਖੁ ਨ ਲਿਈ ਭਾਈ ਹਠਰ ਆਠਪ ਵਸੈ ਮਠਨ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||تسكن في سلام روحي إلى الأبد ، ولا حزن يبتلى بها ، وتدرك أن الله يسود قلبها.   || 

ਠਪਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਾਈ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਠਰ ॥ 

العروس هي أمر مؤسف للغاية ولا تفهم إرادة زوجها الله أيها الإخوة! هذه  . 
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ਮਨਹਠਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਠਵਣੁ ਨਾਵ ੈਕੂਠੜਆਠਰ ॥੩॥ 

3 ||يا أخي! إنها تعمل بعناد في عقلها ؛ بدون تأمل في نعم ، تعيش في الباطل.   || 

ਸੇ ਿਾਵਠਹ ਠਜਨ ਮਸਤਠਕ ਭਾਿੁ ਹੈ ਭਾਈ ਭਾਇ ਸਚੈ ਬਰੈਾਿੁ ॥ 

تقديرهم مسبقًا ، غنوا بحمد الله ؛ مشبعًا بمحبة الله ، ينفصلون  يا إخوتي ، فقط الذين تم 
 .عن الارتباطات الدنيوية 

ਅਨਠਦਨੁ ਰਾਤੇ ਿੁਣ ਰਵਠਹ ਭਾਈ ਠਨਰਭਉ ਿੁਰ ਠਲਵ ਲਾਿੁ ॥੪॥ 

يا أخي! ظلوا بلا خوف منسجمين مع كلمات المعلم ؛ مشبعًا بحب الله ، يترددون دائمًا  
4 ||بحمده.   || 

ਸਭਨਾ ਮਾਠਰ ਜੀਵਾਲਦਾ ਭਾਈ ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਠਦਨੁ ਰਾਠਤ ॥ 

 .أيها الإخوة ! تذكروا دائمًا بمحبة أن الله الذي يعطي الحياة والموت للجميع 
ਸੋ ਠਕਉ ਮਨਹ ੁਠਵਸਾਰੀਐ ਭਾਈ ਠਜਸ ਦੀ ਵਿੀ ਹੈ ਦਾਠਤ ॥੫॥ 

5 ||يا أخي! لماذا نتخلى عن أذهاننا أن الله الذي منح عطايا عظيمة ، عطية الحياة للكائنات؟   

|| 

ਮਨਮੁਠਖ ਮੈਲੀ ਿੁੰ ਮਣੀ ਭਾਈ ਦਰਿਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

يا أخي! العروس الروحية ذات النوايا الشريرة وحب الازدواجية ، ليس لها مكان في محضر  
 .الله

ਿੁਰਮੁਠਖ ਹੋਵੈ ਤ ਿੁਣ ਰਵ ੈਭਾਈ ਠਮਠਲ ਪਰੀਤਮ ਸਾਠਚ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 

فإنها تدرك الإله الأزلي   يا أخي! ولكن إذا فكرت في فضائل الله من خلال تعاليم المعلم ،
6 ||وتندمج فيه.   || 

ਏਤੁ ਜਨਠਮ ਹਠਰ ਨ ਚੇਠਤਓ ਭਾਈ ਠਕਆ ਮੁਹ ੁਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥ 

 أيها الإخوة الذي لم يذكر الله في هذه الحياة ؛ فيما بعد كيف يواجه الله؟ 
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ਠਕੜੀ ਪਵੰਦੀ ਮੁਹਾਇਓਨੁ ਭਾਈ ਠਬਠਖਆ ਨੋ ਲੋਭਾਇ ॥੭॥ 

، ظل المرء منجذباً   (يغادرون بلا شيءرؤية الآخرين )يا أخي ! على الرغم من التحذيرات 
7  ||بجشع الثروة الدنيوية وسُلبت فضائله الإلهية.   || 

ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਠਹ ਸੁਠਖ ਵਸਠਹ ਭਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਸਾਂਠਤ ਸਰੀਰ ॥ 

يا إخوتي! الذين يقدسون في قلوبهم نعم ، يعيشون في سلام ، وجسدهم دائمًا في سلام  
 .وراحة 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਠਲ ਤੂ ਭਾਈ ਅਪਰੰਪਰ ਿੁਣੀ ਿਹੀਰ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||يا ناناك! احفظ اسم الله في قلبك اللامتناهي ، الفاضل الذي لا يسبر غوره.   || 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 

 :راغ سوراث ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى ، أشاتابادي

ੴ ਸਠਤਿੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਸਭੁ ਜਿ ੁਠਜਨਠਹ ਉਪਾਇਆ ਭਾਈ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

 .أيها الإخوة! الذي خلق كل هذا الكون ، قادر على فعل كل شيء وإنجازه 
ਜੀਉ ਠਪੰਿੁ ਠਜਠਨ ਸਾਠਜਆ ਭਾਈ ਦੇ ਕਠਰ ਅਪਣੀ ਵਥ ੁ॥ 

 .يا أخي الذي صنع جسدنا وروحنا بقوته
ਠਕਠਨ ਕਹੀਐ ਠਕਉ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਏਕ ੁਅਕਥ ੁ॥ 

كيف يمكن وصفه وكيف يرُى؟  يا أخي! الخالق لا يوصف ؛  

ਿੁਰੁ ਿੋਠਵੰਦ ੁਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਠਜਸ ਤੇ ਜਾਪ ੈਤਥੁ ॥੧॥ 

أيها الإخوة! يجب أن نشيد دائمًا بالمعلم الذي هو تجسيد لله ؛ من خلال المعلم نفهم حقيقة  
1 ||الله.  (حقيقة )  || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਜਪੀਐ ਹਠਰ ਭਿਵੰਤਾ ॥ 

 يا عقلي يجب أن نتذكر الله بعشق ، 
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ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਜਨ ਅਪਨੇ ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਾ ਹੰਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||من يهب الاسم لمحبته وهو مدمر الألم والمعاناة   || 

ਜਾ ਕ ੈਘਠਰ ਸਭ ੁਠਕਛ ੁਹੈ ਭਾਈ ਨਉ ਠਨਠਿ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰ ॥ 

 يا إخوتي! إن الله صاحب كل شيء ، ومخازنه مليئة بجميع كنوز الثروة التسعة ، 
ਠਤਸ ਕੀ ਕੀਮਠਤ ਨਾ ਪਵ ੈਭਾਈ ਊਚਾ ਅਿਮ ਅਪਾਰ ॥ 

 .لا يمكن تقدير قيمته. يا أخي ، هذا الله اللامتناهي وغير المفهوم هو أعلى من العالي 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪਰਠਤਪਾਲਦਾ ਭਾਈ ਠਨਤ ਠਨਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 

 .يا أخي! هو الذي يعول جميع الكائنات والمخلوقات ، ويهتم بها دائمًا 
ਸਠਤਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ ਸਬਠਦ ਠਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੨॥ 

نلتقي ونتبع تعاليم المعلم المثالي القادر على توحيدنا مع الله من خلال  أيها الإخوة! يجب أن 
2 ||الكلمة الإلهية.   || 

ਸਚੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵੀਅਠਹ ਭਾਈ ਭਰਮੁ ਭਉ ਹੋਵ ੈਨਾਸ ੁ॥ 

 .أيها الإخوة! يجب أن نتأمل بمحبة في الله الأبدي ، وبذلك يتم تدمير كل مخاوفنا وشكوكنا
ਠਮਠਲ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਨੁ ਮਾਂਜੀਐ ਭਾਈ ਹਠਰ ਕ ੈਨਾਠਮ ਠਨਵਾਸੁ ॥ 

بالانضمام إلى جماعة القديسين ، يجب أن نطهر أذهاننا من قذارة الرذائل ، حتى تصبح  
 .جديرة بتقرير اسم الله

ਠਮਟੈ ਅੰਿੇਰਾ ਅਠਿਆਨਤਾ ਭਾਈ ਕਮਲ ਹੋਵ ੈਪਰਿਾਸ ੁ॥ 

 .ثم يزول ظلام الجهل ويزهر القلب فرحا مثل زهرة اللوتس
ਿੁਰ ਬਚਨੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜ ੈਭਾਈ ਸਠਭ ਿਲ ਸਠਤਿੁਰ ਪਾਠਸ ॥੩॥ 

أيها الإخوة! السلام يغمر العقل باتباع تعاليم المعلم ؛ يتم استلام جميع الفضائل الإلهية من  
3 ||المعلم الحقيقي.   || 
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ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਛੋਡੀਐ ਭਾਈ ਹਈੋਐ ਸਭ ਕੀ ਧੂਰਰ ॥ 

  غبار مثل متواضعين ونصبح  ”وإحساسك إحساسي “يا أخي! يجب أن نتخلى عن إحساسنا بـ 
الجميع  أقدام . 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ੁਪਸਾਰਰਆ ਭਾਈ ਪੇਖ ੈਸੁਣ ੈਹਜੂਰਰ ॥ 

 .يا أخي! الله يسود كل قلب. إنه يرى ويسمع كل شيء وهو حاضر معنا دائمًا
ਰਜਤ ੁਰਿਰਿ ਰਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਭਾਈ ਰਤਤੁ ਰਿਰਿ ਮਰੀਐ ਝੂਰਰ ॥ 

 .يا أخي! في اليوم الذي يترك فيه أذهاننا نشعر وكأننا نموت روحيًا في التوبة 
ਕਰਿ ਕਰਾਿਿ ਸਮਰਥੋ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਰ ॥੪॥ 

4 ||يا أخي الله كلي القدرة سبب الأسباب. يمتلك كل أنواع السلطات.   ||. 

ਪਰੇਮ ਪਿਾਰਥੁ ਿਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰਬ੍ਿਾਸੁ ॥ 

يا أخي! الذي في قلبه ثروة اسم الله ومحبته، فإن حب هذا الشخص لمايا ، يدمر الغنى  
 .والقوة الدنيوية 

ਰਤਸੁ ਭਾਿੈ ਤਾ ਮੇਰਲ ਲਏ ਭਾਈ ਰਹਰਿ ੈਿਾਮ ਰਿਿਾਸੁ ॥ 

يا أخي! عندما يرضى الله بذلك ، فإنه يوحد ذلك الشخص بنفسه ؛ وفي قلب ذلك الشخص  
 قدس اسم الله 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਕਮਲ ੁਪਰਗਾਸੀਐ ਭਾਈ ਰਰਿ ੈਹੋਿੈ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

 .يا أخي! من خلال تعاليم المعلم ، يزدهر قلب المرء بالبهجة ويستنير بالحكمة الإلهية 
ਪਰਗਿੁ ਭਇਆ ਪਰਤਾਪੁ ਪਰਭ ਭਾਈ ਮਉਰਲਆ ਧਰਰਤ ਅਕਾਸੁ ॥੫॥ 

5 ||يا أخي! تتجلى قوة الله ويدرك المرء أنه من خلال قوة الله تزهر الأرض والسماء.   ||. 

ਗੁਰਰ ਪੂਰੈ ਸੰਤੋਰਖਆ ਭਾਈ ਅਰਹਰਿਰਸ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

 .يا أخي! الذي أنعمه المعلم الكامل بهبة القناعة ، يظل دائمًا مشبعًا بحب الله
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ਰਸਿਾ ਰਾਮੁ ਰਿ ੈਸਿਾ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਸਾਿੁ ਸੁਆਉ ॥ 

 .يا أخي! فإن لسان ذلك الشخص ينطق دائمًا باسم الله الذي يصبح حبه الدائم وموضوعه
ਕਰਿੀ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਜੀਰਿਆ ਭਾਈ ਰਿਹਚਲ ੁਪਾਇਆ ਥਾਉ ॥ 

يا أخي! إنه يتجدد روحياً من خلال الاستماع دائمًا إلى تسبيح الله بأذنيه ويتلقى مكاناً أبدياً  
 .في محضر الله 

ਰਜਸੁ ਪਰਤੀਰਤ ਿ ਆਿਈ ਭਾਈ ਸੋ ਜੀਅੜਾ ਜਰਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

6 ||ائل. يا أخي! الشخص الذي لا يطور الإيمان بالمعلم ، تحترق تلك الروح في حرارة الرذ   || 

ਬ੍ਹੁ ਗੁਣ ਮੇਰ ੇਸਾਰਹਬੈ੍ ਭਾਈ ਹਉ ਰਤਸ ਕੈ ਬ੍ਰਲ ਜਾਉ ॥ 

 .كثير من فضائل إلهي يا أخي ؛ أنا مفدي له 

ਓਹੁ ਰਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਪਾਲਿਾ ਭਾਈ ਿੇਇ ਰਿਥਾਿੇ ਥਾਉ ॥ 

 .يا أخي! إنه يرعى حتى غير الفاضلين ، ويقدم الدعم لمن لا يدعمهم 
ਰਰਜਕ ੁਸੰਬ੍ਾਹੇ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਭਾਈ ਗੂੜਾ ਜਾ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

।يا أخي! إن الله الذي اسمه جميل ومحبوب ، يرزقنا من كل نفس. 
ਰਜਸੁ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਭੇਿੀਐ ਭਾਈ ਪੂਰਾ ਰਤਸੁ ਕਰਮਾਉ ॥੭॥ 

7 ||يا أخي ، الكمال هو مصير الشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي.   || 

ਰਤਸੁ ਰਬ੍ਿੁ ਘੜੀ ਿ ਜੀਿੀਐ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਭਰਪਰੂਰ ॥ 

أن نتذكره لا يمكن للمرء أن يعيش روحيا ولو للحظةأيها الإخوة! إن لله كل أنواع القوة. بدون   . 

ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਿ ਰਿਸਰੈ ਭਾਈ ਪੇਖਉ ਸਿਾ ਹਜੂਰਰ ॥ 

 .يا أخي! أراه دائمًا حولي ولا أنساه حتى وأنا أتنفس أو أضع لقمة في فمي 
ਸਾਧੂ ਸੰਰਗ ਰਮਲਾਇਆ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥ 

كل مكان  يا أخي! الذي اتحده الله مع جماعة المعلم ، يراه منتشرًا في  . 
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ਰਜਿਾ ਪਰੀਰਤ ਿ ਲਗੀਆ ਭਾਈ ਸੇ ਰਿਤ ਰਿਤ ਮਰਿ ੇਝੂਰਰ ॥੮॥ 

8 ||ولكن يا أخي! الذين لم يتشبعوا بحب الله يتوبون ويحزنون في ألم يوم بعد يوم   || 

ਅੰਚਰਲ ਲਾਇ ਤਰਾਇਆ ਭਾਈ ਭਉਜਲੁ ਿੁਖੁ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

ينقل الله بنفسه واحدًا عبر المحيط الدنيوي    أيها الإخوة! من خلال توفير الحماية الكاملة ،
 .الرهيب من الرذائل المؤلمة

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਿਿਰਰ ਰਿਹਾਰਲਆ ਭਾਈ ਕੀਤੋਿੁ ਅੰਗੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 .يا أخي! الله ينعم بنظرة رحيمة ويدعمه دعما غير محدود
ਮਿੁ ਤਿੁ ਸੀਤਲ ੁਹੋਇਆ ਭਾਈ ਭੋਜਿੁ ਿਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ويصبح نعم قوته الروحي ودعمه الأساسي في الحياة يا أخي! يهدأ جسده وعقله ،  . 

ਿਾਿਕ ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਭਾਈ ਰਜ ਰਕਲਰਬ੍ਖ ਕਾਿਣਹਾਰੁ ॥੯॥੧॥ 

1 || 9 ||يا ناناك! ادخل إلى ملجأ ذلك الإله الذي هدم الذنوب.   || 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس

ਮਾਤ ਗਰਭ ਿੁਖ ਸਾਗਰੋ ਰਪਆਰੇ ਤਹ ਅਪਣਾ ਿਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

جعل الله البشر يتأملون باسمه في بطن الأم الذي يشبه محيط البؤسيا عزيزي!  . 

ਬ੍ਾਹਰਰ ਕਾਰਿ ਰਬ੍ਖੁ ਪਸਰੀਆ ਰਪਆਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਿਧਾਇਆ ॥ 

عزيزي! بعد أن أخرج الله من الرحم أوقع الكائن في المايا السامة التي انتشرت بالفعل في  
 .جميع الأنحاء ويقع في حبها

ਰਜਸ ਿੋ ਕੀਤ ੋਕਰਮ ੁਆਰਪ ਰਪਆਰੇ ਰਤਸੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰ ੂਰਮਲਾਇਆ ॥ 

 .يا عزيزي! الشخص الذي يمنحه الله نعمة ، يوحده مع المعلم المثالي 
ਸੋ ਆਰਾਧੇ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਰਪਆਰੇ ਰਾਮ ਿਾਮ ਰਲਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||مثل هذا الشخص يتذكر الله في كل نفس ، ويبقى منسجمًا مع اسم الله.   || 
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ਮਰਿ ਤਰਿ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ਹੈ ਰਪਆਰੇ ਮਰਿ ਤਰਿ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ॥ 

 .يا إلهي! أنت دعم عقلي وجسدي ، نعم ، أنت مذيعي
ਤੁਧੁ ਰਬ੍ਿੁ ਅਿਰੁ ਿ ਕਰਿਹਾਰੁ ਰਪਆਰੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਏਕ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا إلهي! أنت وحدك العليم. غيرك لا يوجد أي شخص آخر قادر على فعل كل شيء.   

|| 

ਕੋਰਿ ਜਿਮ ਭਰਰਮ ਆਇਆ ਰਪਆਰੇ ਅਰਿਕ ਜੋਰਿ ਿੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 

المرء الحياة البشرية بعد أن تجول وعانى من خلال ملايين المواليد  يا أخي الكريم! لقد نال 
 .في أعداد لا تحُصى من التجسد

ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬੁ੍ ਰਿਸਰਰਆ ਰਪਆਰੇ ਬ੍ਹੁਤੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 .لكن من ينُسى الله الأزلي من عقله ، يعاقب بشدة
ਰਜਿ ਭੇਿੈ ਪੂਰਾ ਸਰਤਗੁਰੂ ਰਪਆਰੇ ਸੇ ਲਾਗ ੇਸਾਚ ੈਿਾਇ ॥ 

المعلم الحقيقي الكامل ويتبعون تعاليمه ، منسجمون مع اسم  يا عزيزي! الذين يجتمعون مع 
 .الله الأبدي 
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ਤਿਨਾ ਤਿਛ ੈਛੁਟੀਐ ਤਿਆਰੇ ਜੋ ਸਾਚੀ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا عزيزي! نحن أيضًا نخلص باتباع مثال هؤلاء الذين يلتمسون ملجأ الله الأزلي.   || 

ਤਿਠਾ ਕਤਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਤਨ ਿਤਨ ਕੀਿਾ ਰੋਗੁ ॥ 

فإنه يصبح سببًا لمرض في الجسد  ،  (ملذات دنيوية )يا عزيزي! كل ما يأكله المرء يعتبر حلوًا  . 

ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਿਤਿਸਤਟਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਸ ਿੇ ਉਿਤਜਆ ਸੋਗ ੁ॥ 

 .هذا المرض يصبح مؤلمًا ومزمنًا وينتج عنه الاكتئاب والقلق

ਭੋਗ ਭੁੁੰ ਚਾਇ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਤਿਆਰੇ ਉਿਰ ੈਨਹੀ ਤਿਜੋਗੁ ॥ 

الطريق  من خلال جعل الناس يتمتعون بهذه الملذات الدنيوية ، فإن الله قد أبعدهم عن 
 .الصحيح ، والذي بسببه لا ينتهي ألم الانفصال عنه 

ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਉਧਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਧੁਰੇ ਿਇਆ ਸੁੰ ਜੋਗੁ ॥੩॥ 

الذين تم تقديرهم مسبقًا ، أنقذهم الله من مثل هذه الملذات الدنيوية الكاذبة من خلال  
3 ||الاتحاد مع المعلم.   || 

ਿਾਇਆ ਲਾਲਤਚ ਅਤਟਆ ਤਿਆਰੇ ਤਚਤਿ ਨ ਆਿਤਹ ਿੂਤਲ ॥ 

يا إلهي العزيز! أنت لا تتبادر إلى أذهان أولئك الذين يظلون دائمًا منغمسين في الملاحقات  
 .والجشع للثروات والقوة الدنيوية 

ਤਜਨ ਿੂ ਤਿਸਰਤਹ ਿਾਰਬ੍ਰਹਿ ਸੁਆਿੀ ਸ ੇਿਨ ਹੋਏ ਧਤੂੜ ॥ 

 .يا الله ! تصبح أجساد من ينساك عديمة الفائدة مثل الغبار
ਤਬ੍ਲਲਾਟ ਕਰਤਹ ਬ੍ਹੁਿੇਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਉਿਰ ੈਨਾਹੀ ਸੂਲੁ ॥ 

 .يصرخون ببشاعة أيها الحبيب ، لكن عذابهم لا ينتهي 
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ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਕਾ ਰਤਹਆ ਿੂਲ ੁ॥੪॥ 

فإن ثروتهم الحقيقية ، ثروة الاسم ، لا تزال    يا عزيزي! الذين يزينهم الله بالاتحاد مع المعلم ، 
4 ||على حالها.   || 

ਸਾਕਿ ਸੁੰਗ ੁਨ ਕੀਜਈ ਤਿਆਰੇ ਜੇ ਕਾ ਿਾਤਰ ਿਸਾਇ ॥ 

 يا عزيزي! قدر الإمكان ، لا تربط بين المتشككين غير المؤمنين 
ਤਜਸੁ ਤਿਤਲਐ ਹਤਰ ਤਿਸਰੈ ਤਿਆਰੇ ਸੋੁ ਿੁਤਹ ਕਾਲੈ ਉਤਠ ਜਾਇ ॥ 

الي يغادر العالم في عارلأنه بمقابلتهم ، يتخلى المرء عن الله وبالت . 

ਿਨਿੁਤਖ ਢੋਈ ਨਹ ਤਿਲੈ ਤਿਆਰੇ ਦਰਗਹ ਤਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 .يا عزيزي! لا يجد الشخص صاحب الإرادة الذاتية مكاناً في محضر الله ، ويعُاقب
ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨਾ ਿੂਰੀ ਿਾਇ ॥੫॥ 

5 ||يا عزيزي! الذين زخرفهم الله بالاتحاد مع المعلم ، حققوا نجاحاً كاملاً في الحياة.   || 

ਸੁੰ ਜਿ ਸਹਸ ਤਸਆਣਿਾ ਤਿਆਰੇ ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਤਲ ॥ 

يا عزيزي! لا أحد من بين آلاف الحيل الذكية والتقنيات الصارمة والانضباط الذاتي تساعد أي  
 .شخص في النهاية 

ਜੋ ਬ੍ੇਿੁਖ ਗੋਤਬ੍ੁੰ ਦ ਿੇ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਕੁਤਲ ਲਾਗੈ ਗਾਤਲ ॥ 

 .الذين يبتعدون عن الله ، فإن نسلهم كله مشين 
ਹੋਦੀ ਿਸਿੁ ਨ ਜਾਿੀਆ ਤਿਆਰੇ ਕੂੜ ੁਨ ਚਲੀ ਨਾਤਲ ॥ 

لا يدرك المرء غنى الاسم الذي يخيم في قلبه. يا عزيزي الثروة الدنيوية الكاذبة لا تصاحب في  
 .النهاي

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਜਨਾ ਤਿਲਾਇਓਨੁ ਤਿਆਰੇ ਸਾਚਾ ਨਾਿੁ ਸਿਾਤਲ ॥੬॥ 

  ||يا عزيزي! الذين اتحدهم الله مع المعلم الحقيقي ، يحتفظون في قلوبهم باسم الله الأبدي. 
6 || 
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ਸਿੁ ਸੁੰ ਿੋਖੁ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਿਆਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ॥ 

تنعم بفضائل مثل الحق والرضا والحكمة الإلهية والتأمل  يا عزيزي! من ينعم الله بنعمته ، . 

ਅਨਤਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਗੁਣ ਰਿੈ ਤਿਆਰੇ ਅੁੰ ਤਿਰਤਿ ਿੂਰ ਭਰੇ ॥ 

 .دائمًا ما يغني هذا الشخص بحمد الله ، ويتذكر فضائله ويظل كاملاً مع رحيق الاسم

ਦੁਖ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ ਲੁੰ ਤਿਆ ਤਿਆਰੇ ਭਿਜਲ ੁਿਾਤਰ ਿਰੇ ॥ 

يسبحون عبر محيط الرذائل الدنيوية يعبرون بحر الآلام. يا عزيزي ، إنهم . 

ਤਜਸੁ ਭਾਿੈ ਤਿਸੁ ਿੇਤਲ ਲੈਤਹ ਤਿਆਰੇ ਸੇਈ ਸਦਾ ਖਰ ੇ॥੭॥ 

7 ||يا الله الحبيب! من يرضيك ، توحدهم مع نفسك ، ويصبحون طاهرين إلى الأبد.   || 

ਸੁੰ ਿਰਥ ਿੁਰਖ ੁਦਇਆਲ ਦੇਉ ਤਿਆਰੇ ਭਗਿਾ ਤਿਸ ਕਾ ਿਾਣ ੁ॥ 

 .يا عزيزي! إن الله المنتشر هو كلي القدرة ورحيم ؛ يحظى مخلصوه دائمًا بدعمه 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਢਤਹ ਿਏ ਤਿਆਰੇ ਤਜ ਅੁੰ ਿਰਜਾਿੀ ਜਾਣੁ ॥ 

 .يا عزيزي! يظل المصلين في ملجأ ذلك الله العليم والحصيف
ਹਲਿ ੁਿਲਿ ੁਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਿਸਿਤਕ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

لمن ينعم الله عليه بشارة الرضا الأبدييا عزيزي! زينت الدنيا والعالم الآخرة  . 

ਸੋ ਿਰਭ ੁਕਦ ੇਨ ਿੀਸਰੈ ਤਿਆਰ ੇਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك! قد لا أنسى هذا الإله أبدًا ؛ أنا مكرس له إلى الأبد.   || 

ਸੋਰਤਠ ਿਹਲਾ ੫ ਿਰੁ ੨ ਅਸਟਿਦੀਆ 

 :راغ سورات ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، أشتابادي

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਿਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
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ਿਾਠੁ ਿਤੜਓ ਅਰੁ ਬ੍ੇਦੁ ਬ੍ੀਚਾਤਰਓ ਤਨਿਤਲ ਭੁਅੁੰ ਗਿ ਸਾਧੇ ॥ 

يمكن للمرء أن يقرأ الكتب المقدسة ويتأملها. يمكن للمرء أن يمارس تقنيات التطهير  
 الداخلي لليوجا والتحكم في التنفس ، 

ਿੁੰਚ ਜਨਾ ਤਸਉ ਸੁੰਗ ੁਨ ਛੁਟਤਕਓ ਅਤਧਕ ਅਹੁੰਬ੍ੁਤਧ ਬ੍ਾਧੇ ॥੧॥ 

ولكن مع ممارسات اليوجا هذه لا يمكن للمرء أن يهرب من الرذائل الخمس ، وبدلاً من ذلك  
1 ||شكل متزايد بالأنانية. يرتبط المرء ب  || 

ਤਿਆਰੇ ਇਨ ਤਬ੍ਤਧ ਤਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿ ੈਕੀਏ ਕਰਿ ਅਨੇਕਾ ॥ 

 .يا عزيزي! هذه ليست طرق إدراك الله ؛ لقد رأيت أشخاصًا يؤدون العديد من هذه الطقوس
ਹਾਤਰ ਿਤਰਓ ਸੁਆਿੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ ਦੀਜੈ ਬ੍ੁਤਧ ਤਬ੍ਬ੍ੇਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أرجو أن تباركني بذكاء فطن. اللهم إني تركت هذه الطقوس وأتيت إلى ملجأك ،   || 

ਿੋਤਨ ਭਇਓ ਕਰਿਾਿੀ ਰਤਹਓ ਨਗਨ ਤਿਤਰਓ ਬ੍ਨ ਿਾਹੀ ॥ 

 يمكن للمرء أن يظل صامتًا ، ويستخدم يديه كأوعية للتسول وقد يتجول عارياً في الغابة ، 
ਿਟ ਿੀਰਥ ਸਭ ਧਰਿੀ ਭਰਤਿਓ ਦੁਤਬ੍ਧਾ ਛੁਟਕ ੈਨਾਹੀ ॥੨॥ 

والأضرحة المقدسة في جميع أنحاء العالم ، لكن  قد يقوم المرء بالحج إلى ضفاف الأنهار 
2 ||لا يتركه.  (جذب الثروات والقوة الدنيوية )إحساسه بالازدواجية   || 
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ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਸਿਓ ਸਿਸਰ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥ 

 قد يرغب في الذهاب والإقامة في الأماكن المقدسة للحج ، وحتى تقديم رأسه للتضحية ؛ 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲ ੁਨ ਉਤਰ ੈਇਹ ਸਬਸਧ ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥੩॥ 

3 ||لكن هذا لن يزيل قذارة الرذائل من عقله ، حتى لو بذل آلاف الجهود.   || 

ਕਸਨਕ ਕਾਸਮਨੀ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਬਹ ੁਸਬਸਧ ਦਾਨੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

والفيلة  ،  والخيول ،  والنساء ،   الذهب –يجوز له تقديم الهدايا من جميع الأنواع  . 

ਅੰਨ ਬਿਤਰ ਭੂਸਮ ਬਹ ੁਅਰਪੇ ਨਹ ਸਮਲੀਐ ਹਸਰ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

قد يقدم قرابين من الطعام والملابس والأرض بكثرة ، ولكن حتى هذا لن يقوده إلى محضر 
4 ||الله.   || 

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਡੰਡਉਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਰਤ ੁਰਹਤਾ ॥ 

 طبعا كان منغمسا في العبادة التعبدية ، في تحية الآلهة ، في القيام بستة أعمال ، 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੰਧਨ ਮਸਹ ਪਸਰਆ ਨਹ ਸਮਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥੫॥ 

5 ||يظل منغمسًا في الأنا فهو يقع في قيود مايا ولا يدرك الله بهذه الممارسات.   || 

ਜੋਗ ਸਿਧ ਆਿਣ ਚਉਰਾਿੀਹ ਏ ਭੀ ਕਸਰ ਕਸਰ ਰਸਹਆ ॥ 

يمارس اليوغا جميع المواقف الأربعة والثمانين ويكتسب القوى الخارقة لسيدها ؛ لكنه  
 .يتعب حتى بممارسة هذه الطقوس

ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਸਿਸਰ ਸਿਸਰ ਜਨਮ ੈਹਸਰ ਸਿਉ ਿੰਗੁ ਨ ਗਸਹਆ ॥੬॥ 

يولد مرارًا وتكرارًا ، ولا  قد يكون المرء قد أطال حياته بهذه الأساليب ، ولكن لا يزال المرء 
6 || يختبر حضور الله أبدًا.   || 

ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਰਚਨਾ ਕਸਰਆ ਹੁਕਮੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

 قد يستمتع بالملذات الأميرية ، والأبهة الملكية والاحتفال ، ويصدر أوامر بلا منازع
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ਿੇਜ ਿੋਹਨੀ ਚੰਦਨੁ ਚੋਆ ਨਰਕ ਘੋਰ ਕਾ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ 

بزيت خشب الصندل. لكن هذا لن يؤدي به إلا إلى معاناة  قد يرقد على أسرة جميلة معطرة 
7 ||مروعة   | 

ਹਸਰ ਕੀਰਸਤ ਿਾਧਿੰਗਸਤ ਹੈ ਸਿਸਰ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ॥ 

 .إن الترنم بحمد الله في المصلين المقدس هو أسمى الأعمال على الإطلاق
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਤਿੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਸਤ ਸਜਿੁ ਪੁਰਬ ਸਲਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥੮॥ 

8 ||ل على هذه الفرصة التي تم تحديدها مسبقًا لها. ناناك يقول ، هو الوحيد الذي يحص   || 

ਤੇਰ ੋਿੇਵਕੁ ਇਹ ਰੰਸਗ ਮਾਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! مخلصك هذا مشبع بحبك 
ਭਇਓ ਸਕਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਹਸਰ ਹਸਰ ਕੀਰਤਸਨ ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੩॥ 

  || 1 ||الثانية الوقفة  ||لقد أصبح المخرب لأحزان الضعفاء يرحمني ، وعقلي مشبع بحمده. 
3 || 

ਰਾਗੁ ਿੋਰਸਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ 
 :راغ سوراث ، فار من قبل المعلم الرابع

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਿੋਰਸਿ ਿਦਾ ਿੁਹਾਵਣੀ ਜੇ ਿਚਾ ਮਸਨ ਹੋਇ ॥ 

راغ جميلة دائمًا ، إذا جعلت عروس الروح تدرك حضور الله الأبدي في عقلها ،  سورات  

ਦੰਦੀ ਮੈਲ ੁਨ ਕਤ ੁਮਸਨ ਜੀਭੈ ਿਚਾ ਿੋਇ ॥ 

 .تزول عادتها في القذف ، ويتحرر عقلها من العداوة ولسانها يغني بحمد الله
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ਿਿੁਰੈ ਪੇਈਐ ਭ ੈਵਿੀ ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਸਨਿੰਗ ॥ 

الموقر وتتبع تعاليم المعلم الحقيقي دون أي تردد ، هنا وفي الآخرة ، تلتزم بخوف الله   

ਪਰਹਸਰ ਕਪੜ ੁਜੇ ਸਪਰ ਸਮਲੈ ਖੁਿੀ ਰਾਵ ੈਸਪਰੁ ਿੰਸਗ ॥ 

الله ، فإنها تستمتع بسعادة  -من خلال التخلص من العرض الدنيوي ، عندما تدرك زوجها
 .برفقته 

ਿਦਾ ਿੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਸਨ ਕਦ ੇਨ ਮੈਲ ੁਪਤੰਗੁ ॥ 

م ، لا تتلوث أبدًا بذرة من قذارة الرذائلعروس الروح ، التي تم تزيين عقلها بالاس . 

ਦੇਵਰ ਜੇਿ ਮੁਏ ਦੁਸਖ ਿਿ ੂਕਾ ਡਰੁ ਸਕਿ ੁ॥ 

 شهوتها ورذائلها الأخرى تتلاشى وهي الآن لا تخاف من مايا ، ثروات العالم وقوته؟ 

ਜੇ ਸਪਰ ਭਾਵ ੈਨਾਨਕਾ ਕਰਮ ਮਣੀ ਿਭ ੁਿਚੁ ॥੧॥ 

! إذا أصبحت عروس الروح هذه مرضية لزوجها الإله ، فاعتبرها محظوظة جدًا ؛ إنها  يا ناناك
1 ||تختبر الله الأبدي في كل مكان.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع
ਿੋਰਸਿ ਤਾਸਮ ਿੁਹਾਵਣੀ ਜਾ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ ॥ 

 .المقياس الموسيقي سورات جميل فقط عندما يقود عروس الروح للبحث عن اسم الله
ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵ ੈਆਪਣਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਹਸਰ ਬੋਲੇ ॥ 

 .ترضي زوجها الله و تتأمله من خلال تعاليم المعلم 
ਹਸਰ ਪਰੇਸਮ ਕਿਾਈ ਸਦਨਿੁ ਰਾਸਤ ਹਸਰ ਰਤੀ ਹਸਰ ਰੰਸਗ ਚੋਲੇ ॥ 

 .ليلا ونهارا ، منجذبة بمحبة الله ، تظل مشبعة بحبه 
ਹਸਰ ਜੈਿਾ ਪੁਰਖ ੁਨ ਲਭਈ ਿਭ ੁਦੇਸਖਆ ਜਗਤੁ ਮੈ ਟਲੇੋ ॥ 

العالم بأسره ، لكني لم أجد أي شخص مثل الله لقد بحثت في  . 
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ਗੁਸਰ ਿਸਤਗੁਸਰ ਨਾਮੁ ਸਦਰੜਾਇਆ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥ 

 .لقد زرع المعلم الحقيقي الاسم بداخلي والآن لا يتردد عقلي أبدًا في حب الآخر
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਸਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਹੈ ਗੁਰ ਿਸਤਗੁਰ ਕੇ ਗੋਲ ਗੋਲੇ ॥੨॥ 

2 ||، محب الله ، خادم متواضع لأتباع المعلم الحقيقي.   ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਆਪੇ ਸਿਿਸਟ ਕਰਤਾ ਸਿਰਜਣਹਾਸਰਆ ॥ 

 .أيها الخالق! أنت نفسك خالق هذا الكون 
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਖੇਲ ੁਰਚਾਇ ਤੁਧੁ ਆਸਪ ਿਵਾਸਰਆ ॥ 

 .لقد أعددت أنت نفسك المسرحية الدنيوية ، وقمت بتزيينها بنفسك
ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਸਪ ਆਸਪ ਭੋਗਣਹਾਸਰਆ ॥ 

 .أنت نفسك المستفيد من الهبات وأنت مستمتع بها
ਿਭੁ ਤੇਰਾ ਿਬਦੁ ਵਰਤੈ ਉਪਾਵਣਹਾਸਰਆ ॥ 

 أيها الخالق!ّ أمرك محيط بكل مكان ؛ 
ਹਉ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਦਾ ਿਲਾਹੀ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਸਰਆ ॥੧॥ 

1 ||أنا افدي حياتي لمعلمي ومن خلال تعاليمه ، أحمدك دائمًا.   || 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਹਉਮੈ ਜਲਤ ੇਜਲਲ ਮੁਏ ਭ੍ਰਲਮ ਆਏ ਦੂਜ ੈਭ੍ਾਇ ॥ 

منغمسين في الأنا ، يتحمل الناس الكثير من المعاناة ويموتون روحياً ؛ بعد أن يتجولوا في  
 حب الازدواجية ، عندما يأتون إلى ملجأ المعلم ، 

ਪੂਰੈ ਸਲਤਗੁਲਰ ਰਾਲਿ ਲੀਏ ਆਪਣੈ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

 .لقد أنقذهم المعلم الحقيقي المثالي بجعلهم ملكاً له 
ਇਹ ੁਜਗੁ ਜਲਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਲਦ ਸੁਭ੍ਾਇ ॥ 

 .من خلال عالم المعلم ، شهدوا بشكل حدسي المعاناة الشديدة في العالم

ਸਬਲਦ ਰਤ ੇਸੇ ਸੀਤਲ ਭ੍ਏ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ل في اسم الله. يا ناناك! أصبحوا مسالمين من خلال تشبعهم بكلمة المعلم والتأم  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਫਲਲਓ ਸਲਤਗੁਰੁ ਸੇਲਿਆ ਧੰਨੁ ਜਨਮ ੁਪਰਿਾਣ ੁ॥ 

 .مباركة ومقبولة هي حياة أولئك الذين يخدمون المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه

ਲਜਨਾ ਸਲਤਗੁਰੁ ਜੀਿਲਦਆ ਮੁਇਆ ਨ ਲਿਸਰੈ ਸੇਈ ਪਰੁਿ ਸੁਜਾਣ ॥ 

حياتهمحكيم حقًا الذين لا ينسون المعلم الحقيقي طوال  . 

ਕੁਲ ੁਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ ਸ ੋਜਨੁ ਹੋਿੈ ਪਰਿਾਣੁ ॥ 

 .مثل هذا المخلص يحرر نسله ويتم قبوله في حضرة الله
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ਗੁਰਮੁਲਿ ਮੁਏ ਜੀਿਦ ੇਪਰਿਾਣ ੁਹਲਹ ਮਨਮੁਿ ਜਨਲਮ ਮਰਾਲਹ ॥ 

تمت الموافقة على أتباع المعلم في الحياة والموت ، لكن الأشخاص الذين يريدون الإرادة  
الولادة والموت الذاتية يواصلون دورة  . 

ਨਾਨਕ ਮੁਏ ਨ ਆਿੀਅਲਹ ਲਜ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਲਦ ਸਮਾਲਹ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذين يندمجون في كلمة المعلم ، يصبحون خالدين ولا يدُعون أمواتاً.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਲਰ ਪੁਰਿੁ ਲਨਰੰਜਨੁ ਸੇਲਿ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

 .يجب أن نخدم كل الله الطاهر المنتشر بأن نتذكره بمحبة 
ਸਤਸੰਗਲਤ ਸਾਧੂ ਲਲਗ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਈਐ ॥ 

المعلم صحبة  إلى الانضمام  خلال من إلا ”الله اسم“لا يمكننا الاندماج في  . 

ਹਲਰ ਤੇਰੀ ਿਡੀ ਕਾਰ ਮ ੈਮਰੂਿ ਲਾਈਐ ॥ 

 .اللهم هذه خدمتك اجعلني غبيا وانضم إلي في هذه الخدمة 
ਹਉ ਗੋਲਾ ਲਾਲਾ ਤੁਧ ੁਮੈ ਹਕੁਮੁ ਫੁਰਮਾਈਐ ॥ 

أوصنيأنا خادم متواضع لمحبيك ، أرجوك   

ਹਉ ਗੁਰਮੁਲਿ ਕਾਰ ਕਮਾਿਾ ਲਜ ਗੁਲਰ ਸਮਝਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||حتى أتذكرك باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪੂਰਲਬ ਲਲਲਿਆ ਕਮਾਿਣਾ ਲਜ ਕਰਤ ੈਆਲਪ ਲਲਲਿਆਸੁ ॥ 

 على المرء أن يتصرف وفقًا للمصير المحدد مسبقًا ، الذي كتبه الخالق نفسه
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ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ ਲਿਸਲਰਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

 .هو الذي كتب الله في مصيره جرعة الارتباط العاطفي ، نسي الله كنز الفضائل

ਮਤ ੁਜਾਣਹੁ ਜਗੁ ਜੀਿਦਾ ਦੂਜ ੈਭ੍ਾਇ ਮੁਇਆਸੁ ॥ 

لا تعتبر هؤلاء الناس الدنيويين أحياء روحيًا ، ومنغمسين جدًا في حب الازدواجية كما لو كانوا  
 .أمواتاً 

ਲਜਨੀ ਗੁਰਮੁਲਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਲਤਓ ਸੇ ਬਹਲਣ ਨ ਲਮਲਨੀ ਪਾਲਸ ॥ 

 .أولئك الذين لا يتبعون تعاليم المعلم ولا يتأملون في الاسم، لا يسُمح لهم بحضور الله
ਦੁਿੁ ਲਾਗਾ ਬਹ ੁਅਲਤ ਘਣਾ ਪੁਤੁ ਕਲਤ ੁਨ ਸਾਲਿ ਕੋਈ ਜਾਲਸ ॥ 

 .إنهم يتحملون أفظع البؤس ، لأنهم لا أبناءهم ولا زوجاتهم الذين جمعوا مايا من أجلهم
ਲੋਕਾ ਲਿਲਚ ਮੁਹ ੁਕਾਲਾ ਹਆੋ ਅੰਦਲਰ ਉਭ੍ੇ ਸਾਸ ॥ 

 .هم سيئون السمعة بين الناس وداخلهم يقعون في ندم عميق 

ਮਨਮੁਿਾ ਨੋ ਕ ੋਨ ਲਿਸਹੀ ਚੁਲਕ ਗਇਆ ਿੇਸਾਸੁ ॥ 

 .لا أحد يضع أي اعتماد على الناس الذين يريدون أنفسهم لأن الثقة بهم ضاعت

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਾ ਨੋ ਸੁਿੁ ਅਗਲਾ ਲਜਨਾ ਅੰਤਲਰ ਨਾਮ ਲਨਿਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||أتباع المعلم، الذين يفدون حياتهم لاسم الله، ويعيشون في سلام أقصى. يا ناناك!    || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸੇ ਸਣੈ ਸ ੇਸਜਣਾ ਲਜ ਗੁਰਮੁਲਿ ਲਮਲਲਹ ਸੁਭ੍ਾਇ ॥ 

ਸਲਤਗੁਰ ਕਾ ਭ੍ਾਣਾ ਅਨਲਦਨੁ ਕਰਲਹ ਸੇ ਸਲਚ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

الأبدي إنهم يتصرفون دائمًا وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي ويظلون منغمسين في الله  . 

ਦੂਜ ੈਭ੍ਾਇ ਲਗੇ ਸਜਣ ਨ ਆਿੀਅਲਹ ਲਜ ਅਲਭ੍ਮਾਨੁ ਕਰਲਹ ਿੇਕਾਰ ॥ 

 .المرتبطون بحب الازدواجية لا يطلق عليهم أصدقاء ؛ يمارسون الأنانية والشر
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ਮਨਮੁਿ ਆਪ ਸੁਆਰਿੀ ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਕਲਹ ਸਿਾਲਰ ॥ 

 .الناس عنيدون أنانيون. لا يمكنهم حل شؤون أي شخص
ਨਾਨਕ ਪੂਰਲਬ ਲਲਲਿਆ ਕਮਾਿਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

يا ناناك! لقد حصدوا ثمار أفعالهم في الماضي ، ولا يمكن لأحد أن يمحو مصيرهم المحدد  
2 ||مسبقًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕ ੈਆਲਪ ਿੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

 .يا الله ! بعد أن خلقت العالم ، أعددت هذه المسرحية بنفسك
ਤਰ ੈਗੁਣ ਆਲਪ ਲਸਰਲਜਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਿਧਾਇਆ ॥ 

بنفسك ابتكرت الأنماط الثلاثة للمايا ، الثروة والقوة الدنيوية ، وعززت الحب لها في  أنت 
 .جميع أنحاء العالم 

ਲਿਲਚ ਹਉਮੈ ਲੇਿਾ ਮੰਗੀਐ ਲਫਲਰ ਆਿੈ ਜਾਇਆ ॥ 

يطُلب من الذين يتصرفون بالأنانية أن يحاسبوا على أفعالهم ويتم تعيينهم في دورة الولادة  
 .والموت

ਲਜਨਾ ਹਲਰ ਆਲਪ ਲਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਲਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

 .ينقل المعلم هذا الفهم إلى الذين يمنحهم الله نفسه نعمة 
ਬਲਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣ ੇਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||أنا افدي حياتي إلى الأبد لمعلمي ، نعم أنا مفدي له.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਲਜਲਨ ਲਿਣੁ ਦੰਤਾ ਜਗੁ ਿਾਇਆ ॥ 

مغرية العقل قوية جدًا لدرجة أنها استوعبت الجنس البشري بأسره كما لو أنها التهمت  مايا ، 
 .العالم بأسره 

ਮਨਮੁਿ ਿਾਧੇ ਗੁਰਮੁਲਿ ਉਬਰ ੇਲਜਨੀ ਸਲਚ ਨਾਲਮ ਲਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

الأشخاص الذين لديهم إرادة نفسانية تستهلكهم ؛ لكن أتباع المعلم الذين تكيفوا مع النعام  
 .الأبدي يخلصون 

ਲਬਨੁ ਨਾਿੈ ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਲਫਰੈ ਗੁਰਮੁਲਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

 يأتي أتباع المعلم ليرى أنه بدون التأمل في الاسم ، يتجول العالم في جنون
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ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਤਿਹਫਲ ੁਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ਸੁਖਦਾਿਾ ਮਤਿ ਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

متورطًا في الشؤون الدنيوية ، يهدر حياته البشرية الثمينة عبثًا ؛ ولا يقدس في عقله الله  
 .عطاء السلام الروحي 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਿਿਾ ਕਉ ਤਮਤਲਆ ਤਜਿ ਕਉ ਧੁਤਰ ਤਲਤਖ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||! هم وحدهم يدركون نام ، الذي له مثل هذا المصير. يا ناناك  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਘਰ ਹੀ ਮਤਹ ਅੰਤਮਿਿ ੁਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਮਿਮੁਖਾ ਸਾਦੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يفيض رحيق الاسم في قلب كل إنسان ، لكن أصحاب الإرادة الذاتية لا يدركون ذلك
ਤਜਉ ਕਸਿੂਰੀ ਤਮਰਗੁ ਿ ਜਾਣੈ ਭਿਮਦਾ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ما لا يتعرف الغزلان على رائحة المسك الخاصة به ويتجول حوله مخدوعًا بالشكتمامًا ك  . 

ਅੰਤਮਿਿ ੁਿਤਜ ਤਿਖੁ ਸੰਗਿਹੈ ਕਰਿ ੈਆਤਪ ਖੁਆਇਆ ॥ 

 .وبالمثل ، يتخلى الشخص عنيد نفسه عن رحيق نام ويجمع مايا لأن الخالق نفسه قد ضله

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਵਰਲੇ ਸੋਝੀ ਪਈ ਤਿਿਾ ਅੰਦਤਰ ਿਿਹਮ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥ 

، وقد جعلهم المعلم يدركون    (الصحيح)من النادر فقط اتباع المعلم المعلم الذين تلقوا الفهم 
 .أن الله بداخلهم

ਿਿੁ ਮਿੁ ਸੀਿਲ ੁਹੋਇਆ ਰਸਿਾ ਹਤਰ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ 

يصبح عقلهم وجسدهم مسالمين وبعد ذلك من خلال نطق اسم الله بألسنتهم ، يستمتعون  
 .بمذاق الاسم
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ਸਿਦੇ ਹੀ ਿਾਉ ਊਪਜੈ ਸਿਦੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

ينعم الاسم في القلب فقط من خلال كلمة المعلم. ومن خلال كلمة المعلم يتحد المرء مع  
 .الله

ਤਿਿੁ ਸਿਦੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਉਰਾਿਾ ਤਿਰਥਾ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .بدون التفكير في كلمة المعلم ، يتجول العالم بأسره حول الجنون ، ويهدر حياة الإنسان عبثًا 
ਅੰਤਮਿਿ ੁਏਕੋ ਸਿਦੁ ਹੈ ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! كلمة المعلم وحدها هي رحيق الطعام ، والذي يتم تلقيه باتباع تعاليم المعلم.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੋ ਹਤਰ ਪੁਰਖ ੁਅਗੰਮੁ ਹੈ ਕਹੁ ਤਕਿ ੁਤਿਤਧ ਪਾਈਐ ॥ 

 هذا الإله الذي يفوق الإدراك ؛ قل لي كيف ندركه؟ 

ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਿ ਰੇਖ ਅਤਦਿਸਟੁ ਕਹ ੁਜਿ ਤਕਉ ਤਧਆਈਐ ॥ 

 ليس له شكل ولا ميزة ، ولا يمكن رؤيته ؛ أيها المحب! أخبرني كيف نتأمل فيه؟ 
ਤਿਰੰਕਾਰੁ ਤਿਰੰਜਿੁ ਹਤਰ ਅਗਮੁ ਤਕਆ ਕਤਹ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

الله الخالي من الدنس والخالي من الدنس لا يمكن فهمه. أي فضائله يجب أن نتحدث  أن 
 ونغني؟ 

ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਿੁਝਾਏ ਆਤਪ ਸੁ ਹਤਰ ਮਾਰਤਗ ਪਾਈਐ ॥ 

 .هو وحده يسلك الطريق لتحقيق الله ، الذي يمنحه هو نفسه الفهم المستقيم

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਤਲਆ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 

4 ||تعاليم المعلم ؛ لقد كشفه لي المعلم المثالي. يتحقق الله فقط باتباع   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

SikhBookClub.com



ਤਜਉ ਿਿੁ ਕੋਲ ੂਪੀੜੀਐ ਰਿ ੁਿ ਭੋਰੀ ਡੇਤਹ ॥ 

 .إذا تعرض جسدي لتعذيب شديد من أجل محبة الله ، فلن يخرج منه حتى تنهيدة حزن
ਜੀਉ ਵੰਞ ੈਚਉ ਖੰਿੀਐ ਸਚੇ ਸੰਦੜੈ ਿੇਤਹ ॥ 

من أجل محبة الله ( بجسدي بالسلامأضحى )أهدي جسدي  . 

ਿਾਿਕ ਮੇਲ ੁਿ ਚੁਕਈ ਰਾਿੀ ਅਿੈ ਡੇਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لهذا السبب ، لا تتوقف علاقتى مع الله ، لا أثناء الليل ولا أثناء النهار.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਰੰਗੁਲਾ ਰੰਗ ੁਲਾਏ ਮਿੁ ਲੇਇ ॥ 

بحبه  حبيبي الله مرح جدا. إنه يغري ذهني بإشباعه  . 

ਤਜਉ ਮਾਜੀਠੈ ਕਪੜੇ ਰੰਗੇ ਭੀ ਪਾਹੇਤਹ ॥ 

تمامًا كما يحتفظ النسيج المُعالج مسبقًا بلون سريع للصبغة ، وبالمثل يتم تشبع العقل  
 بحب الله الشديد من خلال تسليم أنفسنا له
ਿਾਿਕ ਰੰਗੁ ਿ ਉਿਰ ੈਤਿਆ ਿ ਲਗੈ ਕੇਹ ॥੨॥ 

! هذا اللون السريع لمحبة الله لا يتلاشى ، ولا يمكن لأي لون آخر أن يؤثر على العقل  يا ناناك
2 ||المشبع بحبه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਤਰ ਆਤਪ ਵਰਿ ੈਆਤਪ ਹਤਰ ਆਤਪ ਿੁਲਾਇਦਾ ॥ 

 .الله نفسه منتشر في الجميع ، وهو نفسه يجعلهم ينطقون باسمه 

ਹਤਰ ਆਪੇ ਤਸਿਸਤਟ ਸਵਾਤਰ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 

خلال تأسيسه للعالم ، فإنه يلزم كل مهامهممن  . 
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ਇਕਿਾ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ਇਤਕ ਆਤਪ ਖੁਆਇਦਾ ॥ 

 .فالبعض يعبد والبعض الآخر يضل

ਇਕਿਾ ਮਾਰਤਗ ਪਾਇ ਇਤਕ ਉਝਤੜ ਪਾਇਦਾ ॥ 

يضع بعض الناس على الطريق الصالح لذكر الله ، والبعض الآخر يرسله عن قصد في طريق  
 الركض وراء مايا ، 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਮੁ ਤਧਆਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||يتذكر الخادم ناناك الله بعشق ويغني بمدحه من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ੁਹੈ ਜੇ ਕ ੋਕਰ ੇਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 

الذهن  إن خدمة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه تكون مثمرة ، إذا قام بها المرء مع تركيز 
 .عليها

ਮਤਿ ਤਚੰਤਦਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ ਹਉਮੈ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 يأخذ المرء ثمار رغبة العقل وتزول الأنا من الداخل 
ਿੰਧਿ ਿੋੜੈ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

مثل هذه الخدمة الحقيقية للمعلم تكسر الروابط الدنيوية وتتحرر من الرذائل ويبقى المرء  
 .مستغرقًا في الله الأبدي 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਤਹ ਿਾਮੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵਸੈ ਮਤਿ ਆਇ ॥ 

في هذا العالم ، من الصعب جدًا إدراك نام ، لكن المرء يدرك أنه يسكن في ذهن المرء باتباع  
 .تعاليم المعلم

ਿਾਿਕ ਜੋ ਗੁਰੁ ਸੇਵਤਹ ਆਪਣਾ ਹਉ ਤਿਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي لمن يتبع تعاليم معلمه.    || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

ثالمعلم الثال : 

ਮਿਮੁਖ ਮੰਿੁ ਅਤਜਿੁ ਹੈ ਦੂਜ ੈਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

إن عقل الشخص الذي يريد نفسه لا يقهر ، لأنه عالق في حب الازدواجية ، أشياء أخرى غير  
 .الله

ਤਿਸ ਿੋ ਸੁਖੁ ਸਪੁਿੈ ਿਹੀ ਦੁਖੇ ਦੁਤਖ ਤਵਹਾਇ ॥ 

 .لا يجد السلام حتى في الأحلام ويمضي حياته في بؤس شديد 

ਘਤਰ ਘਤਰ ਪਤੜ ਪਤੜ ਪੰਤਡਿ ਥਕੇ ਤਸਧ ਸਮਾਤਧ ਲਗਾਇ ॥ 

لقد سئم البانديت من قراءة وقراءة الكتب المقدسة في منازل الناس ، وكان السيدها  
 منهكين جالسين في نشوة ، 

ਇਹ ੁਮਿੁ ਵਤਸ ਿ ਆਵਈ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

 .لكن هذا العقل لا يتحكم به بالرغم من الإرهاق من القيام بمثل هذه الأعمال الطقسية 
ਭੇਖਧਾਰੀ ਭੇਖ ਕਤਰ ਥਕੇ ਅਤਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਿਾਇ ॥ 

لقد سئم منتحلو الشخصية من ارتداء الثياب المقدسة والاستحمام في الثمانية والستين  
 .مزارًا
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ਮਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਹਉਮ ੈਭਰਮਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

 .إنهم لا يعرفون حالة عقولهم ويضيعون في الشك والأن
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ ਵਡਭਾਮਗ ਵਮਸਆ ਮਮਨ ਆਇ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يزداد خوف الله الموقر ، وبفضل الحظ العظيم ، يتحقق وجود الله في  
 .العقل

ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਮਸ ਹੋਆ ਹਉਮੈ ਸਬਮਦ ਜਲਾਇ ॥ 

نعم ، فقط عندما يزداد الخوف الموقر من الله ، تحترق الأنا من خلال كلمة المعلم ويصبح  
 .العقل تحت السيطرة 

ਸਮਿ ਰਤ ੇਸੇ ਮਨਰਮਲੇ ਜੋਤੀ ਜੋਮਤ ਮਮਲਾਇ ॥ 

 .المشبعون بحب الله طاهرون. تندمج أرواحهم في نور الله الأسمى 
ਸਮਤਗੁਮਰ ਮਮਮਲਐ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੁਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

اناك! يتم استقبال الاسم فقط عند مقابلة المعلم الحقيقي ثم يسكن المرء في سلام  يا ن 
2 ||سماوي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਏਹ ਭੂਪਮਤ ਰਾਣ ੇਰੰਗ ਮਦਨ ਿਾਮਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 

 .تبدو صيحات الملوك والأباطرة مُرضية لبضعة أيام فقط
ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰ ਭ ਮਿਨ ਮਮਹ ਲਮਹ ਜਾਵਣਾ ॥ 

لون القرطم الذي يزول في لحظة هذا الحب للمايا يشبه  . 
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ਿਲਮਦਆ ਨਾਮਲ ਨ ਿਲੈ ਮਸਮਰ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

الثروة الدنيوية لا تستمر عندما يبتعد المرء عن هذا العالم ، لكن من المؤكد أن المرء يحمل  
 .حمولة من الخطايا التي ارتكبت لتكديسه 

ਜਾਂ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ਕਾੜਲ ਤਾਂ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

ويقود المرء بعيدًا ، يبدو المرء بشعًا تمامًاعندما يستولي الموت   . 

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਮਿ ਨ ਆਵ ੈਮਿਮਰ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ॥੬॥ 

يتوب المرء حزناً لعدم التأمل في اسم الله لأن المرء لا يحصل على هذه الفرصة مرة أخرى.  
|| 6  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਮਿਰੇ ਸੇ ਬਧੇ ਦੁਿ ਸਹਾਮਹ ॥ 

الذين لا يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ويبتعدون عنه ، مقيدون بشياطين الموت ، فإنهم  
 .يتحملون البؤس في النهاية 

ਮਿਮਰ ਮਿਮਰ ਮਮਲਣੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜੰਮਮਹ ਤੈ ਮਮਰ ਜਾਮਹ ॥ 

 .لا يمكنهم إدراك الله والاستمرار في دورة الولادة والموت

ਸਹਸਾ ਰੋਗ ੁਨ ਛੋਡਈ ਦੁਿ ਹੀ ਮਮਹ ਦੁਿ ਪਾਮਹ ॥ 

الشك لا يرحمهم ويصيبهم البؤس بعد البؤسداء  . 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਿਮਸ ਲੇਮਹ ਸਬਦੇ ਮੇਮਲ ਮਮਲਾਮਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! إذا غفر لهم الله الرحيم ، فإنهم يتحدون معه من خلال كلمة المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਜੋ ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹ ਮਿਰੇ ਮਤਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

حقيقي ، كما لو أنهم أبعدوا وجوههم عنه ، لا يجدون أي  الذين لا يتبعون تعاليم المعلم ال
 مكان للراحة أو السلام ؛ 

ਮਜਉ ਛੁਟਮੜ ਘਮਰ ਘਮਰ ਮਿਰੈ ਦੁਹਿਾਰਮਣ ਬਦਨਾਉ ॥ 

 .إنهم مثل تلك المطلقة التي تتجول من بيت إلى بيت وتتعرض للعار بسبب سوء الخلق 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਮਿ ਬਿਸੀਅਮਹ ਸੇ ਸਮਤਗੁਰ ਮੇਮਲ ਮਮਲਾਉ ॥੨॥ 

2 ||! هؤلاء أتباع المعلم الذين غفر لهم ، المعلم الحقيقي يوحدهم مع الله. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੋ ਸੇਵਮਹ ਸਮਤ ਮੁਰਾਮਰ ਸ ੇਭਵਜਲ ਤਮਰ ਗਇਆ ॥ 

 .الذين يتذكرون الله الأبدي بعبادة ، يسبحون عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيب
ਜੋ ਬੋਲਮਹ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਉ ਮਤਨ ਜਮੁ ਛਮਡ ਗਇਆ ॥ 

يتلون اسم الله دائمًا ، يتم تجاوزهم من قبل شيطان الموتالذين   . 

ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧ ੇਜਾਮਹ ਮਜਨਾ ਹਮਰ ਜਮਪ ਲਇਆ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة ، يتم تكريمهم في محضره 
ਹਮਰ ਸੇਵਮਹ ਸੇਈ ਪੁਰਿ ਮਜਨਾ ਹਮਰ ਤੁਧੁ ਮਇਆ ॥ 

 .يا الله! هم وحدهم يذكرونك بالعبادة ، على من هي نعمتك
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮਪਆਰੇ ਮਨਤ ਗੁਰਮੁਮਿ ਭਰਮ ਭਉ ਗਇਆ ॥੭॥ 

تتلاشى الشكوك والمخاوف باتباع تعاليم المعلم: يا إلهي ، باركني ، حتى أغني دائمًا  
7 ||تسبيحك.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المنزل الثالث
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ਿਾਲੈ ਮਵਮਿ ਤੈ ਵਸਤ ੂਪਈਓ ਹਮਰ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮਮਰਤ ੁਸਾਰੁ ॥ 

التي هي جوهر الطعام   (القناعة ، والتأملالحقيقة ، )القلب الذي يوجد فيه ثلاثة أشياء 
 الشهي لاسم الله ، 

ਮਜਤ ੁਿਾਧੈ ਮਨੁ ਮਤਰਪਤੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਿ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

 .الأكل الذي يشبع العقل ويجد الإنسان طريق التحرر من الرذائل
ਇਹ ੁਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਿਾਮਰ ॥ 

الروحي ولا يمكن تلقيه إلا من خلال  أيها القديسون! من الصعب جدًا العثور على هذا الطعام 
 .التفكير في كلمة المعلم

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਮਕਉ ਮਵਿਹੁ ਕਢੀਐ ਸਦਾ ਰਿੀਐ ਉਮਰ ਧਾਮਰ ॥ 

 .لماذا يجب أن نطرد هذا اللغز من أذهاننا؟ يجب أن نبقيها محفوظة في قلوبنا
ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਮਤਗੁਰੂ ਪਾਈ ਗੁਰਮਸਿਾ ਲਧੀ ਭਾਮਲ ॥ 

ووجد تلاميذ المعلم حله لقد وضع المعلم الحقيقي هذا اللغز  . 

ਨਾਨਕ ਮਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ ਹਮਰ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਮਿ ਘਾਮਲ ॥੧॥ 

يا ناناك! هو وحده من يحل هذا اللغز ، الذي ألهمه المعلم لفهم الله وإدراكه من خلال بذل  
1 ||الجهد من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਜੋ ਧੁਮਰ ਮੇਲੇ ਸ ੇਮਮਮਲ ਰਹੇ ਸਮਤਗੁਰ ਮਸਉ ਮਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

معه من خلال تكييف عقولهم   (يتحدون)المعينون مسبقًا على الاتحاد مع الله يندمجون معه 
 مع تعاليم المعلم الحقيقي

ਆਮਪ ਮਵਛੋੜੇਨੁ ਸੇ ਮਵਛੁੜੇ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਿੁਆਇ ॥ 

الذين يفصلهم الله بنفسه ، يظلون منفصلين عنه بضلالهم في حب الازدواجية ، أي أشياء  
 .أخرى غير الله
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ਨਾਨਕ ਮਵਣੁ ਕਰਮਾ ਮਕਆ ਪਾਈਐ ਪੂਰਮਬ ਮਲਮਿਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! ما الذي يمكن أن يحصل عليه المرء بدون القدر؟ يكسب المرء ما هو مقدَّر له أن  
2 ||يحصل عليه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਬਮਹ ਸਿੀਆ ਜਸੁ ਗਾਵਮਹ ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 

 .جلوسًا معًا كأصدقاء مقربين ، يغني مخلصون الله بحمده

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਮਹਹ ੁਮਨਤ ਹਮਰ ਕਉ ਬਮਲਹਾਰੀਆ ॥ 

 .يفدون أنفسهم لله وينصحون الآخرين بترديد اسم الله دائمًا 
ਮਜਨੀ ਸੁਮਣ ਮੰਮਨਆ ਹਮਰ ਨਾਉ ਮਤਨਾ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للذين استمعوا إلى اسم الله وآمنوا به 
ਗੁਰਮੁਿੀਆ ਹਮਰ ਮੇਲੁ ਮਮਲਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 

 .يا إلهي! وحدني مع أتباع المعلم هؤلاء ، القادرين على جعلي أدركك
ਹਉ ਬਮਲ ਜਾਵਾ ਮਦਨੁ ਰਾਮਤ ਗੁਰ ਦੇਿਣਹਾਰੀਆ ॥੮॥ 

8 ||أفدي نفسي للذين يرون دائمًا المعلم الحقيقي.   || 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਵਿਣੁ ਨਾਿੈ ਸਵਿ ਿਰਮਦ ੇਵਨਤ ਜਵਿ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਵਰ ॥ 

 .بدون التأمل في الاسم ، يتجول الناس دائمًا في العالم بلا هدف ويعانون من خسائر روحية 
ਮਨਮੁਵਿ ਕਰਮ ਕਮਾਿਣੇ ਹਉਮੈ ਅੰਧੁ ਿੁਬਾਰੁ ॥ 

النفسانية بمثل هذه الأعمال التي تسبب ظلام دامس  في الأنانية ، يقوم أصحاب الإرادة 
 .للجهل الروحي 

ਿੁਰਮੁਵਿ ਅੰਵਮਿਤ ੁਪੀਿਣਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਿੀਚਾਵਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! أتباع المعلم يشتركون في رحيق الاسم من خلال التفكير في كلمة المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਹਜੇ ਜਾਿੈ ਸਹਜ ੇਸੋਿ ੈ॥ ਿੁਰਮੁਵਿ ਅਨਵਦਨੁ ਉਸਤਵਤ ਹੋਿ ੈ॥ 

في حالة توازن روحي ،   (أثناء الاستيقاظ أو النوم) تابع المعلم الذي يغني دائمًا بحمد الله يبقى   

ਮਨਮੁਿ ਿਰਮੈ ਸਹਸਾ ਹੋਿ ੈ॥ 

 إذا ما خدعت شكوكه ، فإن صاحب الإرادة النفسانية يظل تائهًا بلا هدف ؛ 
ਅੰਤਵਰ ਵਚੰਤਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਿ ੈ॥ 

الإرادة النفسانية يظل تائهًا بلا هدف ؛ إذا ما خدعت شكوكه ، فإن صاحب   

ਵਿਆਨੀ ਜਾਿਵਹ ਸਿਵਹ ਸੁਿਾਇ ॥ 

 .يستيقظ الحكماء روحيا وينامون في محبة الله
ਨਾਨਕ ਨਾਵਮ ਰਵਤਆ ਬਵਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! أنا افدي للمشبعين بالاسم.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੇ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਵਹ ਜੋ ਹਵਰ ਰਵਤਆ ॥ 

تفانٍ محب المشبعون بمحبة الله ، يتذكرونه ب   

ਹਵਰ ਇਕ ੁਵਧਆਿਵਹ ਇਕੁ ਇਕ ੋਹਵਰ ਸਵਤਆ ॥ 

 .يتذكرون بعبادة الإله الواحد وحده الأزلي
ਹਵਰ ਇਕ ੋਿਰਤ ੈਇਕ ੁਇਕੋ ਉਤਪਵਤਆ ॥ 

 .من خلق الكون وحده ومن وحده ينتشر في كل مكان

ਜੋ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਵਹ ਵਤਨ ਡਰੁ ਸਵਟ ਘਵਤਆ ॥ 

 .الذين يتذكرون اسم الله بمحبة ، تخلصوا من مخاوفهم
ਿੁਰਮਤੀ ਦੇਿੈ ਆਵਪ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਜਵਪਆ ॥੯॥ 

فقط هذا التابع للمعلم يتذكر الله بعشق ، والذي هو نفسه يبارك هذه الهدية من خلال تعاليم  
9 ||المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਅੰਤਵਰ ਵਿਆਨੁ ਨ ਆਇਓ ਵਜਤ ੁਵਕਛ ੁਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

ستعطي فهمًا حقيقيًا في الذهن ؛ إذا لم تدخل الحكمة الروحية التي كانت   

ਵਿਣੁ ਵਡਠਾ ਵਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਧਾ ਅੰਧ ੁਕਮਾਇ ॥ 

فكيف يمدح المرء ذلك الله الذي لم يراه؟ وهكذا يستمر الوقوع في ظلمة الجهل الروحي أكثر  
 .فأكثر في ظلمة الجهل 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਮਵਨ ਆਇ ॥੧॥ 

  ||! فقط عندما نفكر في كلمة المعلم ، عندها ندرك أن الله الساكن دائمًا في أذهاننا. يا ناناك
1 || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕ ੁਿੁਰ ੁਇਕ ੋਸਬਦੁ ਿੀਚਾਵਰ ॥ 

 .إن الكلمة الإلهية للمعلم هي الإيحاء الحقيقي الوحيد. لذلك ، فكر فقط في كلمة المعلم
ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟ ੁਸਚ ੁਰਤਨੀ ਿਰੇ ਿੰਡਾਰ ॥ 

الكلمة الإلهية هي السلعة الأبدية ، والحقيقة هي أن المتجر مليء بكنوز الأحجار الكريمة التي  
 .لا تقدر بثمن مثل نعم والفضائل الإلهية 

ਿੁਰ ਵਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਅਵਨ ਜੇ ਦੇਿੈ ਦੇਿਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .إذا كان الله ، المحسن ، يبارك ، فإن هذه الكنوز تحصل عليها نعمة المعلم 
ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਲਾਿ ੁਸਦਾ ਿਵਟਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

 التعامل في هذه السلعة الحقيقية ، الشخص الذي يكسب ثروة اسم الله اللامتناهي ، 
ਵਿਿੁ ਵਿਵਚ ਅੰਵਮਿਤ ੁਪਿਿਵਟਆ ਕਰਵਮ ਪੀਆਿਣਹਾਰੁ ॥ 

بالنسبة له ، يتم الكشف عن رحيق نامبروسيال حتى أثناء العيش في وسط مايا السامة ؛  
 .ولكن واحد يأكلها فقط بنعمة الله

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ ਧੰਨੁ ਸਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2||يا ناناك! دعونا نتأمل في ذلك الإله الجدير بالثناء ونتذكر الله ، مُزين الجميع.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਵਜਨਾ ਅੰਦਵਰ ਕੂੜ ੁਿਰਤੈ ਸਚੁ ਨ ਿਾਿਈ ॥ 

 .الحقيقة ليست مرضية لمن يعيشون بممارسة الباطل
ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚ ੁਕੂੜਾ ਜਵਲ ਜਾਿਈ ॥ 

قال أحدهم الحقيقة ، فإن الشخص الكاذب يحترق في حالة من الغضبإذا  . 
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ਕੂਵੜਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂਵੜ ਵਜਉ ਵਿਸਟਾ ਕਾਿੁ ਿਾਿਈ ॥ 

 .الكاذبون يشبعون بالباطل كما يشبع الغراب بأكل القذارة
ਵਜਸੁ ਹਵਰ ਹੋਇ ਵਕਿਪਾਲੁ ਸੋ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਈ ॥ 

 .من يرحمه الله ، يتأمل في الاسم بتفانٍ محب

ਹਵਰ ਿੁਰਮੁਵਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਵਧ ਕੂੜੁ ਪਾਪੁ ਲਵਹ ਜਾਿਈ ॥੧੦॥ 

10 ||يتلاشى الباطل والخطيئة بتذكر الاسم بمحبة باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الثالث

ਸੇਿਾ ਚਉਚਵਕਆ ਚਉਿਾਇਆ ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਵਰ ਆਵਣ ॥ 

 يا شيخ عقلك طائش في كل مكان. أعد عقلك إلى داخل نفسك ؛ 
ਏਹੜ ਤੇਹੜ ਛਵਡ ਤੂ ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣ ੁ॥ 

 .تخلوا عن كل هذه الأعذار العرجاء والمعوجة وافهموا كلمة المعلم
ਸਵਤਿੁਰ ਅਿੈ ਢਵਹ ਪਉ ਸਿੁ ਵਕਛ ੁਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ 

 .ينحني تقديسًا أمام المعلم الحقيقي ؛ العليم الذي يعرف كل شيء 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਲਾਇ ਤੂ ਹਇੋ ਰਹੁ ਵਮਹਮਾਣੁ ॥ 

م مع العلم أنه عليك المغادرة يومًا ما احرق آمالك ورغباتك ، وعيش كضيف في هذا العال . 

ਸਵਤਿੁਰ ਕ ੈਿਾਣ ੈਿੀ ਚਲਵਹ ਤਾ ਦਰਿਹ ਪਾਿਵਹ ਮਾਣੁ ॥ 

 .احرق آمالك ورغباتك ، وعيش كضيف في هذا العالم مع العلم أنه عليك المغادرة يومًا ما 
ਨਾਨਕ ਵਜ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਵਤਨ ਵਧਿੁ ਪੈਨਣੁ ਵਧਿੁ ਿਾਣੁ ॥੧॥ 

1 ||وملعون طعام أولئك الذين لا يتأملون في الاسم.  يا ناناك! ملعون ملابسهم ،  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਹਵਰ ਿੁਣ ਤੋਵਟ ਨ ਆਿਈ ਕੀਮਵਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا نهاية لفضائل الله ولا يمكن وصف قيمة فضائله 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਿੁਣ ਰਿਵਹ ਿੁਣ ਮਵਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||المجيد ويظلون منغمسين في فضائله. يا ناناك! أتباع المعلم يغنون بحمد الله   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਵਰ ਚੋਲੀ ਦੇਹ ਸਿਾਰੀ ਕਵਢ ਪੈਧੀ ਿਿਵਤ ਕਵਰ ॥ 

وزينه بتطريز العبادة التعبدية   (للنفس)وقد جعل الله هذا الجسد رداءً  . 

ਹਵਰ ਪਾਟੁ ਲਿਾ ਅਵਧਕਾਈ ਬਹ ੁਬਹ ੁਵਬਵਧ ਿਾਵਤ ਕਵਰ ॥ 

الإلهية هذا الجسد مُزين بالعديد من أنواع الفضائل  . 

ਕੋਈ ਬੂਝ ੈਬੂਝਣਹਾਰਾ ਅੰਤਵਰ ਵਬਬੇਕ ੁਕਵਰ ॥ 

 .لكن فقط شخص نادر لديه معرفة إلهية يفهم هذه الحقيقة من خلال التفكير فيها في ذهنه 
ਸੋ ਬੂਝ ੈਏਹ ੁਵਬਬੇਕ ੁਵਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਵਪ ਹਵਰ ॥ 

 .هو وحده يفهم هذه المداولة التي أوحى الله بنفسه أن يفهمها

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕਹ ੈਵਿਚਾਰਾ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਸਵਤ ਹਵਰ ॥੧੧॥ 

  ||ينطق الخادم ناناك بهذا الفكر ، أنه فقط من خلال المعلم يمكن التأمل في الإله الأبدي. 
11 || 

SikhBookClub.com



PAGE 647 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦ ੇਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ 

قد يتحدث الرجال العظماء عن قصة حقيقية معينة أو عن موقف معين ، لكن التعاليم  
 .الواردة فيها تنطبق على العالم بأسره

ਗੁਰਮੁਖਖ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰ ੇਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

يتبع تعاليم المعلم أعلاه ، يكرس الخوف المقدس من الله في قلبه ويفهم  الشخص الذي 
 .نفسه 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਤਾ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، إذا انتصر على رغباته الدنيوية وغروره بينما كان لا يزال على قيد الحياة  
 .، يصبح عقله قانعًا في حد ذاته

ਖਜਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਖਤ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਸੇ ਖਕਆ ਕਥਖਹ ਖਗਆਨੈ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الذين ليس لديهم إيمان بعقولهم ، كيف يمكنهم الحديث عن الحكمة الإلهية؟   

|| 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਗੁਰਮੁਖਖ ਖਿਤ ੁਨ ਲਾਇਓ ਅੰਖਤ ਦੁਖੁ ਪਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 

عليهم الحزن في النهايةالذين لا يتبعون تعاليم المعلم ولا يركزون أذهانهم على الله ، يتفوق  . 

ਅੰਦਰਹ ੁਬਾਹਰਹੁ ਅੰਖਿਆਂ ਸੁਖਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

 .كونهم جاهلين روحياً ، فهم لا يفهمون أي شيء عن أنفسهم والشؤون الدنيوية 

SikhBookClub.com



ਪੰਖਿਤ ਖਤਨ ਕੀ ਬਰਕਤੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਖਾਇ ਜੋ ਰਤ ੇਹਖਰ ਨਾਇ ॥ 

 .يا بانديت! العالم بأسره يحصل على الدعم الروحي من المشبعين بحب اسم الله
ਖਜਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਸਲਾਖਹਆ ਹਖਰ ਖਸਉ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

 .الذين يحمدون الله من خلال كلمة المعلم يظلون منسجمين مع الله
ਪੰਖਿਤ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਬਰਕਖਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਿਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

أيها الناقد! من خلال التشبع بحب الأشياء الأخرى غير الله ، لا أحد يصبح قانعًا ، ولا ينال أحد  
 .ثروة الاسم

ਪਖਿ ਥਕੇ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ ਅਨਖਦਨੁ ਜਲਤ ਖਵਹਾਇ ॥ 

إنهم يتعبون من قراءة الكتب المقدسة ، لكنهم لا يجدون القناعة ؛ كل يوم من حياتهم يمر  
 .في عذاب الرغبات الدنيوية 

ਕੂਕ ਪੂਕਾਰ ਨ ਿੁਕਈ ਨਾ ਸੰਸਾ ਖਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 صرخاتهم وشكاواهم لا تنتهي أبدًا ، والرهبة من عقولهم لا تنتهي

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਖਵਹੂਖਣਆ ਮੁਖਹ ਕਾਲੈ ਉਖਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! بدون تكديس ثروة الاسم ، هؤلاء الناس يغادرون العالم في عار مطلق.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਹਖਰ ਸਜਣ ਮੇਖਲ ਖਪਆਰੇ ਖਮਖਲ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ॥ 

الذين قد أسألهم عن الطريق المؤدي إليك يا إلهي! وحدني مع أتباع المعلم ، . 

ਜੋ ਹਖਰ ਦਸੇ ਖਮਤ ੁਖਤਸੁ ਹਉ ਬਖਲ ਜਾਈ ॥ 

।أنا ملتزم بذلك الصديق ، الذي يوضح لي الطريق لتحقيق الله. 
ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਖਤਨ ਖਸਉ ਕਰੀ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਿਆਈ ॥ 

 .كنت أشاركهم فضائلهم وأتذكر اسم الله بعشق
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ਹਖਰ ਸੇਵੀ ਖਪਆਰਾ ਖਨਤ ਸੇਖਵ ਹਖਰ ਸੁਖ ੁਪਾਈ ॥ 

 .سأذكر دائمًا الله الحبيب ، وأتلقى السلام من خلاله 

ਬਖਲਹਾਰੀ ਸਖਤਗੁਰ ਖਤਸੁ ਖਜਖਨ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੨॥ 

12 ||أنا افدي نفسي للمعلم الحقيقي ، الذي منحني هذا الفهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪੰਖਿਤ ਮੈਲ ੁਨ ਿੁਕਈ ਜੇ ਵਦੇ ਪਿ ੈਜੁਗ ਿਾਖਰ ॥ 

النقاد في قراءة الكتب المقدسة لجميع الأعمار الأربعة ، فلا يزال قذر  حتى لو استمر أحد 
 الرغبات الشريرة من عقله لا يغسل 

ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੂਲ ੁਹੈ ਖਵਖਿ ਹਉਮੈ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰ ॥ 

لأن السبب الجذري لهذا القذارة هو شعب المايا الثلاثة ، الثروة الدنيوية والقوة ؛ وفي الأنانية  
مأيضًا يتخلى عن الاس . 

ਪੰਖਿਤ ਭੂਲੇ ਦੂਜ ੈਲਾਗੇ ਮਾਇਆ ਕੈ ਵਾਪਾਖਰ ॥ 

 .المخادعون مخدوعون و يرتبطون بالازدواجية ؛ يتعاملون فقط في مايا
ਅੰਤਖਰ ਖਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਹੈ ਮਰੂਖ ਭੁਖਖਆ ਮੁਏ ਗਵਾਰ ॥ 

بداخلهم يوجد الجوع ونار الرغبة و يستهلكها التوق إلى الثروة الدنيوية ، هؤلاء النقاد الأغبياء  
روحياً يموتون  . 

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸੇਖਵਐ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਸਿੈ ਸਬਖਦ ਵੀਿਾਖਰ ॥ 

 .يتم تلقي السلام الروحي من خلال التأمل واتباع الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي 
ਅੰਦਰਹ ੁਖਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਗਈ ਸਿ ੈਨਾਇ ਖਪਆਖਰ ॥ 

 .من خلال التشبع بحب اسم الله الأزلي ، فإن التوق إلى الرغبات الدنيوية ينحرف من الداخل
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸਹਜੇ ਰਜੇ ਖਜਨਾ ਹਖਰ ਰਖਖਆ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذين تم تشربهم بالاسم وقد كرّسوا الله في قلوبهم ، أصبحوا راضين بشكل  
1 ||حدسي.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਮਨਮੁਖ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਨ ਸੇਖਵਆ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਬਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 

الله ، مما جعله يتألم بشدةلم يتأمل الشخص صاحب الإرادة الذاتية في اسم  . 

ਅੰਤਖਰ ਅਖਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰੁ ਹੈ ਸੁਖਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

 بداخله ظلمة الجهل الروحي ، بسببه لا يفهم شيئًا 
ਮਨਹਖਿ ਸਹਖਜ ਨ ਬੀਖਜਓ ਭੁਖਾ ਖਕ ਅਗੈ ਖਾਇ ॥ 

 بسبب عناد العقل لا يتأمل ولا يزرع نسل نام. ماذا يكون رزقه الروحي في الدنيا والآخرة؟ 
ਨਾਮੁ ਖਨਿਾਨੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਦੂਜ ੈਲਗਾ ਜਾਇ ॥ 

 .تخلى عن كنز الاسم ، فهو متعلق بالازدواجية
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਖਮਲਖਹ ਵਖਿਆਈਆ ਜੇ ਆਪੇ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! يتم تكريم أتباع المعلم مع المجد ، عندما يوحدهم الله نفسه مع المصلين المقدس.  
|| 2  || 

ਪਉਿੀ ॥ 

 :بوري
ਹਖਰ ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ 

 هذا اللسان جميل جدا ومرضي الذي يغني بحمد الله

ਜੋ ਮਖਨ ਤਖਨ ਮੁਖਖ ਹਖਰ ਬੋਲੈ ਸਾ ਹਖਰ ਭਾਵਣੀ ॥ 

 .فاللسان الذي ينطق باسم الله بتركيز كامل للجسد والعقل يرضي الله
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ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖੈ ਸਾਦੁ ਸਾ ਖਤਰਪਤਾਵਣੀ ॥ 

ا ولا يتوق إلى  ذلك اللسان الذي ، من خلال تعاليم المعلم ، يتذوق طعم الاسم ويصبح قانعً 
 .مذاقات دنيوية أخرى

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਖਪਆਰੇ ਖਨਤ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗਣੁੀ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ 

إنها تغني دائمًا بحمد الله الحبيب ، وبترنيم هذه المديح يساعد الآخرين على فهم الله  
 .الفاضل

ਖਜਸੁ ਹੋਵੈ ਆਖਪ ਦਇਆਲੁ ਸਾ ਸਖਤਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਵਣੀ ॥੧੩॥ 

13 ||كريما ، يتذكر مرارا وتكرارا المعلم الحقيقي. هذا اللسان الذي يصير به الله نفسه   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਹਸਤੀ ਖਸਖਰ ਖਜਉ ਅੰਕਸੁ ਹੈ ਅਹਰਖਣ ਖਜਉ ਖਸਰੁ ਦੇਇ ॥ 

 مجرد فيل يستسلم لمناخ سيده ، والسندان يخضع لضربات المطرقة ، 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਖ ਕੈ ਊਭੀ ਸਵੇ ਕਰੇਇ ॥ 

جسدك وعقلك إلى المعلم ، وأن تظل دائمًا متيقظًا لخدمة المعلم  وبالمثل ، يجب أن تسلم 
 .باتباع تعاليمه 
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ਇਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਖਿਵਾਰੀਐ ਸਭ ੁਰਾਜੁ ਖਸਿਸਖਿ ਕਾ ਲੇਇ ॥ 

بهذه الطريقة ، عندما يتخلى أتباع المعلم عن غروره تمامًا ، فإنه يشعر كما لو أنه حصل على  
 .سيادة الكون بأسره 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ ਜਾ ਆਪੇ ਿਦਖਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

عندها نحصل على هذا الفهم من خلال  يا ناناك! فقط عندما يلقي الله نفسه بنظرة نعمة  
1 ||تعاليم المعلم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਖਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .تمت الموافقة على قدوم أولئك الذين يتأملون بمحبة في الاسم من خلال تعاليم المعلم
ਿਾਿਕ ਕੁਲ ਉਿਾਰਖਿ ਆਪਣਾ ਦਰਗਿ ਪਾਵਖਿ ਮਾਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||! يحفظون نسبهم ، ويحصلون على الإكرام في حضور الله. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿੀਆ ਖਸਿ ਗਰੁ ੂਮੇਲਾਈਆ ॥ 

 .لقد جمع المعلم التلاميذ الودودين الذين يتبعون تعاليمه 
ਇਖਕ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਪਾਖਸ ਇਖਕ ਗੁਖਰ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥ 

تكليفهم بمهام أخرىيبقى البعض مع المعلم و يخدمونه والبعض الآخر يتم  . 

ਖਜਿਾ ਗੁਰੁ ਖਪਆਰਾ ਮਖਿ ਖਿਖਤ ਖਤਿਾ ਭਾਉ ਗੁਰੂ ਦਵੇਾਈਆ ॥ 

 .الذين يعتزون بمعلمهم المحبوب في عقولهم الواعية ، يباركهم المعلم بحبه 
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ਗੁਰ ਖਸਿਾ ਇਕ ੋਖਪਆਰੁ ਗੁਰ ਖਮਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥ 

 .لدى المعلم نفس الحب لتلاميذه وأصدقائه وأطفاله وإخوته
ਗੁਰੁ ਸਖਤਗੁਰੁ ਬੋਲਿ ੁਸਖਭ ਗੁਰੁ ਆਖਿ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ ॥੧੪॥ 

تتذكرون جميعًا بمحبة المعلم الحقيقي مرارًا وتكرارًا ، لأنه عندما نتذكر المعلم الحقيقي ، فإنه  
14  ||يجدد حياتنا الروحية.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਿੇਤਿੀ ਅਖਗਆਿੀ ਅੰਿੁਲੇ ਅਵਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਖਿ ॥ 

روحي وغير الحكيمون لا يتذكرون نام ويستمرون في القيام بأعمال أخرى  يا ناناك! الجهل ال
 غير مجدية ، 

ਜਮ ਦਖਰ ਬਿੇ ਮਾਰੀਅਖਿ ਖਿਖਰ ਖਵਸਿਾ ਮਾਖਿ ਪਿਾਖਿ ॥੧॥ 

1 ||إنهم مقيدون ومعاقبتهم شيطان الموت وفي النهاية يبتلعون في قذارة الرذائل.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਿਾਿਕ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਵਖਿ ਆਪਣਾ ਸ ੇਜਿ ਸਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

 .يا ناناك! الذين يخدمون ويتبعون معلمهم الحقيقي هم حقيقيون ومعتمدون
ਿਖਰ ਕ ੈਿਾਇ ਸਮਾਇ ਰਿੇ ਿੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 

2 ||يظلون مستغرقين في اسم الله ، وتنتهي دورة ميلادهم وموتهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਿੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਸੰਿੀਐ ਅੰਤੇ ਦੁਿਦਾਈ ॥ 

الثروات الدنيوية ، لكنها في النهاية تجلب البؤسنحن نجمع ثروة من  . 
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ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਿਲ ਸਵਾਰੀਅਖਿ ਖਕਛ ੁਸਾਖਿ ਿ ਜਾਈ ॥ 

 المنازل والقصور والقصور المزخرفة لن تتناسب مع أحد 
ਿਰ ਰੰਗੀ ਤੁਰ ੇਖਿਤ ਪਾਲੀਅਖਿ ਖਕਤ ੈਕਾਖਮ ਿ ਆਈ ॥ 

 .نقوم بتربية سلالات مختلفة من الخيول ، لكنها لا تخدم أي غرض في النهاية 
ਜਿ ਲਾਵਿੁ ਖਿਤ ੁਿਖਰ ਿਾਮ ਖਸਉ ਅੰਖਤ ਿੋਇ ਸਿਾਈ ॥ 

 .أيها البشر! اضبطوا عقلكم على اسم الله الذي سيكون رفيقكم في النهاية 
ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 

يتلقى السلام السماوي.   يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويتذكر نام بتفانٍ محب ،
|| 15  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شلوق، المنزل الثالث

ਖਬਿੁ ਕਰਮ ੈਿਾਉ ਿ ਪਾਈਐ ਪੂਰੈ ਕਰਖਮ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن أن يتحقق اسم الله بدون نعمته ، بل يتم الحصول عليه فقط من خلال لطفه 

ਿਾਿਕ ਿਦਖਰ ਕਰ ੇਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗੁਰਮਖਤ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਇ ॥੧॥ 

! إذا ألقى الله نظرة نعمة على شخص ما ، فإنه يوحد هذا الشخص معه من خلال  يا ناناك
1 ||تكييفه مع تعاليم المعلم.   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਇਕ ਦਝਖਿ ਇਕ ਦਬੀਅਖਿ ਇਕਿਾ ਕੁਤ ੇਿਾਖਿ ॥ 

بعض الناس يحرقون موتاهم ، والبعض الآخر يدفن في الأرض ، بينما بعض الجثث تأكلها  
كالكلاب حيوانات  . 
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ਇਖਕ ਪਾਣੀ ਖਵਖਿ ਉਸਿੀਅਖਿ ਇਖਕ ਭੀ ਖਿਖਰ ਿਸਖਣ ਪਾਖਿ ॥ 

مكان  )يتم إلقاء بعض الجثث في الماء ، بينما يتم الاحتفاظ بجثث أخرى في بئر جاف 
ليأكلها النسور  (مغلق . 

ਿਾਿਕ ਏਵ ਿ ਜਾਪਈ ਖਕਿੈ ਜਾਇ ਸਮਾਖਿ ॥੨॥ 

من غير المعروف أين تذهب النفوس في النهاية   يا ناناك! بصرف النظر عن طريقة التخلص ، 
2 ||وإلى ما تندمج فيه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਖਤਿ ਕਾ ਿਾਿਾ ਪੈਿਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਖਵਤ ੁਿੈ ਜੋ ਿਾਖਮ ਿਖਰ ਰਾਤੇ ॥ 

 .إن الطعام والملابس وجميع الممتلكات الدنيوية لأولئك المشبعين بحب اسم الله مقدسة 
ਖਤਿ ਕੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਿਲ ਸਰਾਈ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਖਜਿੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਖਸਿ ਅਖਭਆਗਤ 

ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ॥ 

منازلهم ومعابدهم وقصورهم ونزلهم كلها مقدسة ، حيث يذهب أتباع المعلم ، والمخلصون ،  
 .والتلاميذ والمنبوذون ويقيمون في سلام 

ਖਤਿ ਕੇ ਤੁਰ ੇਜੀਿ ਿੁਰਗੀਰ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਖਜਿੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਿ ਸਾਿ ਸੰਤ ਿਖੜ ਜਾਤੇ ॥ 

خيولهم و سروجهم وبطانياتهم التي يركب عليها أتباع المعلم وتلاميذه  طوبى لجميع 
 .والقديسين

ਖਤਿ ਕੇ ਕਰਮ ਿਰਮ ਕਾਰਜ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਜੋ ਬਲੋਖਿ ਿਖਰ ਿਖਰ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਖਰ ਸਾਤੇ ॥ 

 .كل أعمالهم طاهرة، الذين ينطقون باسم الله في جميع الأوقات 

ਖਜਿ ਕੈ ਪੋਤ ੈਪੁੰ ਿੁ ਿੈ ਸ ੇਗਰੁਮੁਖਿ ਖਸਿ ਗੁਰੂ ਪਖਿ ਜਾਤ ੇ॥੧੬॥ 

هؤلاء التلاميذ الذين يتبعون المعلم ، الذين لديهم فضائل ككنز لهم ، يذهبون إلى ملجأ  
16 ||المعلم.   || 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਿਾਿਕ ਿਾਵਿੁ ਘੁਖਿਆ ਿਲਤ ੁਪਲਤ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 .يا ناناك! الذي يفقد فرصة التأمل في الاسم، يفقد المرء كل شيء هنا وفي الآخرة 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮ ੁਸਭ ੁਖਿਖਰ ਲਇਆ ਮੁਠੀ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

يصُادر كل ثواب عبادتهم ، وكفارتهم ، وانضباطهم الصارم ، لأنهم ينخدعون بحب الازدواجية  
 ؛

ਜਮ ਦਖਰ ਬਿੇ ਮਾਰੀਅਖਿ ਬਿੁਤੀ ਖਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يتم تقييدهم على باب شيطان الموت ، ويتم ضربهم ويعاقبون بشدة   || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸੰਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਮਾਵਦ ੇਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਮੋਹ ੁਲਿਆਰੁ ॥ 

 .إن القائمين على القذف يعادي القديسين ويحبون الأشرار ويحبونهم 
ਅਗੈ ਲਿਛ ੈਸੁਖ ੁਨਹੀ ਮਲਰ ਜੰਮਲਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

مرارًا وتكرارًاإنهم لا يجدون السلام هنا ولا في الآخرة ويستمرون في الموت والولادة  . 

ਲਤਿਸਨਾ ਕਦ ੇਨ ਬੁਝਈ ਦੁਲਬਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

 .إن نار رغبتهم لا تطفأ أبدًا وتدمرها الازدواجية 
ਮੁਹ ਕਾਿੇ ਲਤਨਾ ਲਨੰਦਕਾ ਲਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਲਰ ॥ 

 هؤلاء المشعوذون مذعورون في حضور الل 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਲਵਹੂਲਿਆ ਨਾ ਉਰਵਾਲਰ ਨ ਿਾਲਰ ॥੨॥ 

2 ||جدون ملاذًا هنا ولا في الآخرة. يا ناناك! التي تخلو من ثروة الاسم، لا ي  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੋ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਇਦ ੇਸੇ ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਰਤ ੇਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .الذين يتذكرون بمحبة اسم الل مشبعون به من الداخل
ਲਜਨਾ ਮਲਨ ਲਚਲਤ ਇਕ ੁਅਰਾਲਧਆ ਲਤਨਾ ਇਕਸ ਲਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

يعتمدون على أي شخص آخر إلا إله واحدالذين يذكرون الل بتركيز ذهني كامل ، لا   . 

ਸੇਈ ਿੁਰਖ ਹਲਰ ਸਵੇਦ ੇਲਜਨ ਧੁਲਰ ਮਸਤਲਕ ਿੇਖੁ ਲਿਖਾਹੀ ॥ 

 فقط الأشخاص الذين تم تعيينهم مسبقًا ، يتذكرون الل بعشق 
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ਹਲਰ ਕੇ ਗੁਿ ਲਨਤ ਗਾਵਦ ੇਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਇ ਗੁਿੀ ਸਮਝਾਹੀ ॥ 

هم دائما يغنون بحمد الل. بالتأمل في فضائله ، فإنهم يرشدون الآخرين عن الل ، كنز  
 .الفضائل 

ਵਲਿਆਈ ਵਿੀ ਗੁਰਮੁਖਾ ਗੁਰ ਿੂਰੈ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਹੀ ॥੧੭॥ 

عظيم هو عظمة أتباع المعلم ، من خلال تعاليم المعلم المثالي ، يظلون مندمجين في اسم 
17 ||الل.   || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالثشالوك ،  : 

ਸਲਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ ਲਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

من الصعب للغاية خدمة المعلم الحقيقي باتباع تعاليمه ؛ على المرء أن يسلم عقله للمعلم  
 .ويمحو غروره 

ਸਬਲਦ ਮਰਲਹ ਲਿਲਰ ਨਾ ਮਰਲਹ ਤਾ ਸੇਵਾ ਿਵ ੈਸਭ ਥਾਇ ॥ 

، تصبح خدمتهم مثمرة ولا   الذين يقهرون رغباتهم الدنيوية وأنانيتهم من خلال كلمة المعلم
 .يواجهون الموت الروحي 

ਿਾਰਸ ਿਰਲਸਐ ਿਾਰਸ ੁਹੋਵੈ ਸਲਚ ਰਹੈ ਲਿਵ ਿਾਇ ॥ 

من يظل متناغمًا مع نام يكتسب الفضائل الإلهية ، وكأنه يصبح حجر فيلسوف بلمس حجر  
 .فيلسوف

ਲਜਸੁ ਿੂਰਲਬ ਹੋਵੈ ਲਿਲਖਆ ਲਤਸੁ ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਿਿਭੁ ਆਇ ॥ 

مسبقًا يلتقي بالمعلم الحقيقي وبعد ذلك باتباع تعاليمه ، يدرك  الشخص الذي تم تعيينه  
 .الل

ਨਾਨਕ ਗਿਤ ੈਸੇਵਕੁ ਨਾ ਲਮਿੈ ਲਜਸੁ ਬਖਸੇ ਸ ੋਿਵ ੈਥਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! المحب لا يمكن أن يدرك الل من خلال حساب مزاياه وأعماله الأخرى ؛ فقط  
1 ||الشخص الذي يرحمه الل هو المزكى في محضره.   || 
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ਮਃ ੩ ॥ 

الثالث المنزل : 

ਮਹਿ ੁਕੁਮਹਿ ੁਨ ਜਾਿਨੀ ਮੂਰਖ ਅਿਿ ੈਸੁਆਇ ॥ 

بسبب دوافعهم الأنانية ، فإن الحمقى لا يعرفون الفرق بين المكان الصحيح والمكان الخطأ  
 .الذي يذهبون إليه لتلبية احتياجاتهم الروحية 

ਸਬਦੁ ਚੀਨਲਹ ਤਾ ਮਹਿ ੁਿਹਲਹ ਜੋਤੀ ਜੋਲਤ ਸਮਾਇ ॥ 

إدراك وجود الل في قلوبهم ومن ثم يمكن لأرواحهم أن  إذا فكروا في كلمة المعلم ، فيمكنهم 
 .تندمج في نور الل الأسمى 

ਸਦਾ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਮਲਨ ਵਸੈ ਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥ 

 إذا كان الخوف المبجل من الل الأبدي يكمن دائمًا في أذهانهم ، عندئذٍ يفهمون كل شيء ، 
ਸਲਤਗੁਰੁ ਅਿਿੈ ਘਲਰ ਵਰਤਦਾ ਆਿੇ ਿਏ ਲਮਿਾਇ ॥ 

الحقيقي الذي يبقى دائمًا في شكله الإلهي ، يوحدهم مع نفسه بمفردههذا المعلم  . 

ਨਾਨਕ ਸਲਤਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਸਭ ਿੂਰੀ ਿਈ ਲਜਸ ਨੋ ਲਕਰਿਾ ਕਰ ੇਰਜਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يمنحه الل النعمة بإرادته الخاصة ، عند مقابلة المعلم ، يتم حل  
2 ||جميع مهام ذلك الشخص بنجاح.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਲਰ ਨਾਮਾ ਹਲਰ ਮੁਲਖ ਕਹਲਤਆ ॥ 

 .ومن حسن حظ هؤلاء المصلين الذين ينطقون باسم الل بأفواههم

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਲਰ ਜਸੁ ਸਿਵਿੀ ਸੁਿਲਤਆ ॥ 

 .ومن حسن حظ هؤلاء القديسين الذين يستمعون إلى تسبيح الل بآذانهم
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਹਲਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਗੁਿੀ ਜਨ ਬਿਲਤਆ ॥ 

هؤلاء الناس القديسون محظوظون للغاية ، الذين يصبحون فاضلين من خلال الترنيم بحمد  
 .الل

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਜੋ ਗੁਰਲਸਖ ਿੈ ਮਨੁ ਲਜਿਲਤਆ ॥ 

 .محظوظون بشكل استثنائي أتباع المعلم ، الذين يغزون عقولهم باتباع تعاليمه

ਸਭ ਦੂ ਵਿੇ ਭਾਗ ਗੁਰਲਸਖਾ ਕ ੇਜੋ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਲਸਖ ਿੜਲਤਆ ॥੧੮॥ 

أعظم ما في الأمر هو ثروة تلاميذ المعلم ، الذين يمحو غرورهم ويسلمون أنفسهم تمامًا  
18 ||للمعلم.   || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਬਿਹਮੁ ਲਬੰਦ ੈਲਤਸ ਦਾ ਬਿਹਮਤੁ ਰਹੈ ਏਕ ਸਬਲਦ ਲਿਵ ਿਾਇ ॥ 

تظل المكانة العالية للإبراهامين في المجتمع على حالها ، والذي يدرك الل من خلال تركيز  
 .انتباهه على كلمة المعلم

ਨਵ ਲਨਧੀ ਅਠਾਰਹ ਲਸਧੀ ਲਿਛ ੈਿਗੀਆ ਲਿਰਲਹ ਜੋ ਹਲਰ ਲਹਰਦ ੈਸਦਾ ਵਸਾਇ ॥ 

الشخص الذي يحفظ الل دائمًا في قلبه ، لا يهتم بكنوز العالم التسعة والقوى الخارقة  
اللسيده  . 

ਲਬਨੁ ਸਲਤਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਿਾਈਐ ਬੁਝਹ ੁਕਲਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 .تأمل في هذه الحقيقة وافهم أن نام لا يسُتقبل دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي
ਨਾਨਕ ਿੂਰੈ ਭਾਲਗ ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ਜੁਗ ਚਾਲਰ ॥੧॥ 

يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي وباتباع تعاليمه ،   يا ناناك! من خلال المصير الجيد المثالي ، 
1 ||فإنه يتمتع بالسلام الروحي إلى الأبد.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਲਕਆ ਗਭਰੂ ਲਕਆ ਲਬਰਲਧ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਲਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 

سواء كان المرء شاباً أو كبيرًا ، فإن الجوع ونار الرغبة الدنيوية من داخل الشخص الذي يريد  
 .نفسه لا يزول

ਗੁਰਮੁਲਖ ਸਬਦੇ ਰਲਤਆ ਸੀਤਿੁ ਹੋਏ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

أتباع المعلم مشبع بكلمة المعلم ؛ بعد أن فقدوا غرورهم ، يظلون هادئين ويتمتعون بالسلام  
 .السماوي

ਅੰਦਰ ੁਲਤਿਿਲਤ ਸੰਤੋਲਖਆ ਲਿਲਰ ਭੁਖ ਨ ਿਗੈ ਆਇ ॥ 

رة أخرى أذهانهم مشبعة ومرضية ولا يصيبهم التوق إلى الثروات الدنيوية والقوة م . 
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ਨਾਨਕ ਜਿ ਗੁਰਮੁਜਿ ਕਰਜਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁਿੈ ਿੋ ਨਾਜਮ ਰਿੇ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! لأن أتباع المعلم يظلون دائمًا منسجمين مع الاسم ، لذا فإن كل ما يفعلونه مقبول  
2 ||في حضور الله.   

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਉ ਬਜਿਿਾਰੀ ਜ ਿੰ ਨ ਕਿੰ ਉ ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਸਿਾ ॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلمأنا افدي نفسي للتلاميذ  . 

ਿੋ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਦੇ ਜ ਨ ਦਰਸਨੁ ਜਪਿਾ ॥ 

 .أتمنى أن أرى الرؤيا المباركة لأولئك الذين يذكرون الله بعشق
ਸੁਜਣ ਕੀਰ ਨੁ ਿਜਰ ਗੁਣ ਰਵਾ ਿਜਰ ਿਸ ੁਮਜਨ ਜਿਿਾ ॥ 

 .من خلال الاستماع إلى تسبيح الله منهم ، قد أنطق بحمد الله وقد أقرر مجد الله في ذهني

ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਿੀ ਰਿੰਗ ਜਸਉ ਸਜਿ ਜਕਿਜਵਿ ਜਕਿਿਾ ॥ 

 .من خلال ترديد تسبيح الله بمحبة وإخلاص ، قد اقتلع كل ذنوبي 

ਿਨੁ ਿਿੰ ਨੁ ਸੁਿਾਵਾ ਸ ੋਸਰੀਰ ੁਥਾਨੁ ਿੈ ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ੁਿਰੇ ਜਵਿਾ ॥੧੯॥ 

19 ||مبارك جدًا لهذا الجسد الذي يلتزم فيه بتعليمات معلمي وحبه.   || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالثشالوك ،  : 

ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਜਗਆਨੁ ਨ ਿੋਵਈ ਨਾ ਸੁਿ ੁਵਸ ੈਮਜਨ ਆਇ ॥ 

 .بدون تعاليم المعلم ، لا تتطور المعرفة الإلهية ، ولا يأتي السلام ليثبت في العقل 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਜਵਿੂਣੇ ਮਨਮੁਿੀ ਿਾਸਜਨ ਿਨਮ ੁਗਵਾਇ ॥੧॥ 

يبتعد أصحاب الإرادة الذاتية عن الكلمة بعد أن أضاعوا  يا ناناك! الخالي من ثروة الاسم ،
1 ||حياتهم.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المنزل الثالث
ਜਸਿ ਸਾਜਿਕ ਨਾਵ ੈਨੋ ਸਜਿ ਿੋਿਦੇ ਥਜਕ ਰਿੇ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 يطلب جميع الزاهدون والأتباع نعم ، ويتعبون أنفسهم في محاولة مواكبة الله ، 
ਜਬਨੁ ਸਜ ਗੁਰ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਮਿੈ ਜਮਿਾਇ ॥ 

لم يستقبل أحد قط بدون المعلم الحقيقي ؛ نعم ، يتم استقبال نام فقط من خلال المعلم  
 .باتباع تعاليمه 

ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਿਾਣੁ ਸਿ ੁਬਾਜਦ ਿੈ ਜਿਗੁ ਜਸਿੀ ਜਿਗੁ ਕਰਮਾਜ  ॥ 

كل الأطعمة اللذيذة والملابس باهظة الثمن لا قيمة لها دون تذكر نعم. خالية من الاسم ،  
قوى خارقة للطبيعة ومعجزية الملعونة هي  . 

ਸਾ ਜਸਜਿ ਸਾ ਕਰਮਾਜ  ਿੈ ਅਜ ਿੰ   ੁਕਰ ੇਜਿਸੁ ਦਾਜ  ॥ 

هذه بالفعل هي القوة الخارقة للطبيعة والمعجزة ، عندما يمنح الله الهمّ عطية الاسم لشخص  
 .ما

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਮਜਨ ਵਸੈ ਏਿਾ ਜਸਜਿ ਏਿਾ ਕਰਮਾਜ  ॥੨॥ 

والمعجزة عندما يتحقق وجود الله في العقل من خلال  يا ناناك! هذا وحده هو الفعل المذهل 
2 ||تعاليم المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਿਮ ਢਾਢੀ ਿਜਰ ਪਿਿ ਿਸਮ ਕੇ ਜਨ  ਗਾਵਿ ਿਜਰ ਗੁਣ ਛਿੰ  ਾ ॥ 

 .نحن منشغل السيد الله ونغني دائمًا تراتيل تسبيحه 
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ਿਜਰ ਕੀਰ ਨੁ ਕਰਿ ਿਜਰ ਿਸੁ ਸੁਣਿ ਜ ਸੁ ਕਵਿਾ ਕਿੰ  ਾ ॥ 

ونستمع إلى تسبيح الله سيد آلهة الثروة نعم ، نغني بحمد الله  . 

ਿਜਰ ਦਾ ਾ ਸਿੁ ਿਗ ੁ ਜਿਿਾਰੀਆ ਮਿੰਗ  ਿਨ ਿਿੰ  ਾ ॥ 

 .الله وحده هو المتبرع والعالم كله هو المتسول. نعم ، كل الكائنات والمخلوقات متسولون

ਿਜਰ ਦੇਵਿੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਿ ਿੋਇ ਜਵਜ  ਪਾਥਰ ਜਕਿਮ ਿਿੰ  ਾ ॥ 

ديدان في الصخوريا الله! يا رب! إنك تعطي القوت حتى للحشرات وال . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਆ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਨਵਿੰ  ਾ ॥੨੦॥ 

20 ||يا ناناك! الذين يتذكرون الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم هم أثرياء روحيًا حقًا.   || 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸਿੰ ਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਿੈ ਅਿੰ ਦਜਰ ਜ ਿਸਨਾ ਜਵਕਾਰੁ ॥ 

المقدسة والتأمل فيها بنار الرغبات الدنيوية والرذائل في الذهن هي مجرد  قراءة الكتب 
 .مساعٍ دنيوية 

ਿਉਮੈ ਜਵਜ  ਸਜਿ ਪਜੜ ਥਕੇ ਦੂਿ ੈਿਾਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

 .لقد سئم الناس من قراءة الكتب المقدسة في الأنانية ودمروا من خلال حب الازدواجية 
ਸੋ ਪਜੜਆ ਸੋ ਪਿੰ ਜਿ ੁ ਬੀਨਾ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਕਰ ੇਵੀ ਾਰੁ ॥ 

الشخص هو المتعلم حقًا والحصيف والباحث الحكيم الذي يفكر في كلمة المعلم فقط هذا  . 

ਅਿੰ ਦਰ ੁਿੋਿੈ   ੁ ਿਿੈ ਪਾਏ ਮੋਿ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

من يتأمل في ذاته الداخلية ، يفهم الحقيقة ويجد طريقًا للتحرر من التوق إلى الرغبات  
 والرذائل الدنيوية ؛ 

ਗੁਣ ਜਨਿਾਨੁ ਿਜਰ ਪਾਇਆ ਸਿਜਿ ਕਰ ੇਵੀ ਾਰੁ ॥ 

يتأمل الكلمة الإلهية في حالة توازن ويدرك أن الله كنز الفضائل إنه  . 
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ਿਿੰ ਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਜਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਰੁ ॥੧॥ 

يا ناناك! المباركة هو ذلك التاجر الحقيقي للاسم، والذي من خلال المعلم يتلقى الاسم كدعم  
1 ||له.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਜਵਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਜਸਝਈ ਵੇਿਿੁ ਕੋ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

دع أي شخص يركز انتباهه ويكتشف أنه بدون قهر العقل ، لا أحد ينجح أبدًا في تحقيق  
 .الغرض من الحياة

ਿੇਿਿਾਰੀ  ੀਰਥੀ ਿਜਵ ਥਕੇ ਨਾ ਏਿੁ ਮਨੁ ਮਾਜਰਆ ਿਾਇ ॥ 

لقد سئم المنفردون في الثياب المقدسة من القيام بالحج إلى المزارات المقدسة ؛ لا يمكن  
العقل بهذه الطريقةالسيطرة على  . 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਏਿੁ ਮਨੁ ਿੀਵ ੁ ਮਰੈ ਸਜ  ਰਿੈ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

فقط من خلال تعاليم المعلم ، ينفصل العقل عن المايا ، كما لو أنه مات بينما لا يزال على  
 .قيد الحياة ويظل منسجمًا مع الله الأبدي

ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਿ ੁਇਉ ਉ ਰ ੈਿਉਮੈ ਸਬਜਦ ਿਿਾਇ ॥੨॥ 

يقة التي يتم بها إزالة قذارة الرذائل من العقل ؛ كلمة المعلم تحرق  يا ناناك! هذه هي الطر
2 ||الأنا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਜਰ ਿਜਰ ਸਿੰ   ਜਮਿਿ ੁਮੇਰੇ ਿਾਈ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਦਿੜਾਵਿੁ ਇਕ ਜਕਨਕਾ ॥ 

 .يا قديسي الله! يا إخوتي! من فضلكم قابلوني وزرعوا في داخلي القليل من اسم الله
ਿਜਰ ਿਜਰ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਿੁ ਿਜਰ ਿਨ ਿਜਰ ਕਾਪੜ ੁਪਜਿਰਿੁ ਜਿਮ ਕਾ ॥ 

 .أيها المحبون الأعزاء! زينوا أنفسكم بسم الله وارتدوا ملابس الغفران 
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ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਮੇਰ ੇਪਿਿ ਿਾਵੈ ਿਜਰ ਿਾਗੈ ਜਪਆਰਾ ਜਪਿਮ ਕਾ ॥ 

 .هذا هو نوع الزخرفة الذي يرضي ربي ويحب محبًا مزينًا بالحب 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਬੋਿਿੁ ਜਦਨੁ ਰਾ ੀ ਸਜਿ ਜਕਿਜਬਿ ਕਾਟੈ ਇਕ ਪਿਕਾ ॥ 

 .ليلا ونهارا انطق باسم الله الذي سيقضي على كل الذنوب في لحظة 
ਿਜਰ ਿਜਰ ਦਇਆਿੁ ਿੋਵੈ ਜਿਸੁ ਉਪਜਰ ਸ ੋਗੁਰਮੁਜਿ ਿਜਰ ਿਜਪ ਜਿਣਕਾ ॥੨੧॥ 

21 ||أتباع هذا المعلم ، الذي يرحمه الله ، يفوز بلعبة الحياة بتذكر الله بتفانٍ محب.   || 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਕਾਲਾ ਹਆੋ ਸਸਆਹੁ ॥ 

عقلنا هذا ملوث بقذارة شرور العديد من المواليد ، وقد تلوث كثيرًا بقذارة الرذائل كما لو أنه  
 .أصبح أسودًا

ਖੰਨਲੀ ਧੋਤੀ ਉਜਲੀ ਨ ਹਵੋਈ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਸਿ ਪਾਹੁ ॥ 

تنظيف خرقة رجل الزيت ، حتى لو تم غسلها مئات المرات. وبالمثل فإن العقل  لا يمكن 
 .المتسخ لا يمكن أن يطهر من خلال الوضوء العديدة
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਮਸਤ ਬਦਲਾਹੁ ॥ 

إذا انفصل المرء بنعمة المعلم عن الرغبات الدنيوية غير المبررة ، كما لو كان ميتًا بينما كان  
يد الحياة ، فإن عقله يتغير كثيرًا بحيث يذهب بعيدًا عن حب ماياعلى ق  . 

ਨਾਨਕ ਮੈਲ ੁਨ ਲਗਈ ਨਾ ਸਿਸਰ ਜੋਨੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! لم يعلق قذارة الرذائل على ذهنه ولم يعد يسقط في دورة الولادة والموت.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਚਹ ੁਜੁਗੀ ਕਸਲ ਕਾਲੀ ਕਾਂਢੀ ਇਕ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਾਸਹ ॥ 

N  من بين اليوجا الأربعة ، يعتبر كاليوج عصر مظلم مليء بالخطايا. ومع ذلك ، حتى في هذا
غهاالعصر ، هناك مكانة روحية سامية واحدة يمكن للإنسان أن يبل . 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਕੀਰਸਤ ਿਲ ੁਪਾਈਐ ਸਜਨ ਕਉ ਹਸਰ ਸਲਸਖ ਪਾਸਹ ॥ 

على ثمار الترنيم بحمد اللهالذين تم تعيينهم مسبقًا ، يتبعون تعاليم المعلم ويحصلون   . 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਸਦਨੁ ਭਗਸਤ ਹਸਰ ਉਚਰਸਹ ਹਸਰ ਭਗਤੀ ਮਾਸਹ ਸਮਾਸਹ ॥੨॥ 

يظلون دائمًا منخرطين في عبادة الله التعبدية ويظلون    يا ناناك! من خلال نعمة المعلم ،
2 ||منغمسين فيها.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੇਸਲ ਸਾਧ ਜਨ ਸੰਗਸਤ ਮੁਸਖ ਬੋਲੀ ਹਸਰ ਹਸਰ ਭਲੀ ਬਾਸਿ ॥ 

يا الله! وحدني مع جماعة القديسين ، حتى أنطق بفمي بالكلمات الإلهية السامية في  
 .تسبيحك

ਹਸਰ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਹਸਰ ਸਨਤ ਚਵਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਮਾਸਿ ॥ 

قد أغني تمجيد الله ، وأنطق باسم الله يوميًا ، وقد أستمتع دائمًا بمحبة الله من خلال تعاليم  
 .المعلم

ਹਸਰ ਜਸਪ ਜਸਪ ਅਉਖਧ ਖਾਸਧਆ ਸਸਭ ਰੋਗ ਗਵਾਤ ੇਦੁਖਾ ਘਾਸਿ ॥ 

 .يتم القضاء على جميع الأمراض والويلات بأخذ دواء التأمل المستمر فى الله
ਸਜਨਾ ਸਾਸਸ ਸਗਰਾਸਸ ਨ ਸਵਸਰੈ ਸ ੇਹਸਰ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸਹੀ ਜਾਸਿ ॥ 

 .الذين لا ينسون الله حتى أثناء التنفس والأكل ، يعرفونهم أنهم الصالحين ومخلصوه الكامل
ਜੋ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਆਰਾਧਦ ੇਸਤਨ ਚੂਕੀ ਜਮ ਕੀ ਜਗਤ ਕਾਸਿ ॥੨੨॥ 

  ||أتباع المعلم الذين يتأملون في الله ، وينتهي خضوعهم لملك الموت والشعب الدنيوي. 
22 || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਰੇ ਜਨ ਉਥਾਰੈ ਦਸਬਓਹ ੁਸੁਸਤਆ ਗਈ ਸਵਹਾਇ ॥ 

 .أيها الفاني! لقد عذب بك كابوس ومرت حياتك في حالة من الجهل الروحي 
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ਸਸਤਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਸਿ ਨ ਜਾਸਗਓ ਅੰਤਸਰ ਨ ਉਪਸਜਓ ਚਾਉ ॥ 

على الرغم من سماع الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، لم تصبح مدركًا روحانيًا ولا الرغبة في  
 .التأمل في الاسم غارقة في داخلك

ਸਰੀਰੁ ਜਲਉ ਗੁਿ ਬਾਹਰਾ ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਨ ਕਮਾਇ ॥ 

 .أتمنى أن يحترق هذا الجسد ، الذي ليس له فضائل ولا يتبع تعاليم المعلم
ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਸਿਠੁ ਮੈ ਹਉਮੈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .لقد رأيت أن العالم يحترق في الأنانية وحب الازدواجية 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਿਾਈ ਉਬਰ ੇਸਚੁ ਮਸਨ ਸਬਸਦ ਸਧਆਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذين يأتون إلى ملجأ المعلم ويتذكرون الله في أذهانهم من خلال الكلمة الإلهية  
1 ||والازدواجية. للمعلم يتم إنقاذهم من الأنانية    || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਬਸਦ ਰਤ ੇਹਉਮੈ ਗਈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਸਰ ॥ 

 .عروس الروح ، التي اختفت أنانيتها وأصبحت مشبعة بكلمة المعلم الإلهية ، هي شريفة 

ਸਪਰ ਕੈ ਭਾਿ ੈਸਦਾ ਚਲੈ ਤਾ ਬਸਨਆ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

، فإنها تبدو جميلة إذا كانت تعيش حسب إرادة زوجها ، ثم تزينت بزخارف الفضائل الإلهية  . 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਸਪਰੁ ਰਾਵੈ ਹਸਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਸਰ ॥ 

وهي تستمتع بحضوره بسعادة في قلبها المزخرف -الله-لقد أدركت زوجها  . 

ਨਾ ਹਸਰ ਮਰ ੈਨ ਕਦ ੇਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਸਿ ਨਾਸਰ ॥ 

أبدًا يتركها  ولا أبدًا يموت لا الله  –لا تتأثر عروس الروح المحظوظة أبدًا بأي حزن لأن زوجها  . 

ਨਾਨਕ ਹਸਰ ਪਰਭ ਮੇਸਲ ਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਸਤ ਸਪਆਸਰ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! بسبب حبها وعاطفتها للمعلم ، وحدها الله معه.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਜਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਸਪਆ ਆਪਿਾ ਤੇ ਨਰ ਬੁਸਰਆਰੀ ॥ 

 ,.الذين يشوهون معلمهم هم أكثر الأشخاص شراً 
ਹਸਰ ਜੀਉ ਸਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹ ੁਪਾਸਪਸਟ ਹਸਤਆਰੀ ॥ 

 .يا الله! دعني لا أرى أبداً مشهد هؤلاء المذنبين والقتلة
ਓਸਹ ਘਸਰ ਘਸਰ ਸਿਰਸਹ ਕੁਸੁਧ ਮਸਨ ਸਜਉ ਧਰਕਟ ਨਾਰੀ ॥ 

 مثل المرأة الشريرة ، يتجولون من منزل إلى منزل بعقولهم الشريرة

ਵਿਭਾਗੀ ਸੰਗਸਤ ਸਮਲੇ ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਵਾਰੀ ॥ 

 .ولكن لحسن الحظ ، إذا انضموا إلى المصلين ، فسيتم إصلاحهم من خلال تعاليم المعلم

ਹਸਰ ਮੇਲਹ ੁਸਸਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਸਰ ਗੁਰ ਕਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ॥੨੩॥ 

23 ||اللهم ارحمني وحدني مع المعلم الحقيقي ؛ أنا افدي حياتي للمعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

المعلم الثالثشالوك ،  : 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜ ੈਸਿਸਰ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، فإن مثل هذا السلام الروحي ينبض بالحياة في حياة المرء بحيث لا  
 .يؤثر عليه أي حزن مرة أخرى

ਜੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਸਮਸਟ ਗਇਆ ਕਾਲੈ ਕਾ ਸਕਛ ੁਨ ਬਸਾਇ ॥ 

للخوف من الموت تنتهي دورة ولادته وموته ولا سلطان عليه  . 

ਹਸਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਸਚੇ ਰਸਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .يظل عقله منسجمًا مع الله ويظل مندمجاً فيه 
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ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਸਤੰਨ ਕਉ ਜੋ ਚਲਸਨ ਸਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي للذين يعيشون بإرادة المعلم الحقيقي.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਸਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰ ੈਸੀਗਾਰ ॥ 

بدون اتباع كلمة المعلم ، لا يمكن لروح العروس أن تكون صالحة أبدًا حتى لو كانت تزين  
 .نفسها بزخارف لا تعد ولا تحصى 
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ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

 .كونها مغرمة بالثروات والثروات الدنيوية ، فهي لا تفهم قيمة زوجها الله

ਸਾ ਕੁਸੁਧ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਨਾਨਕ ਨਾਰੀ ਪਿਪਿ ਕੁਨਾਪਰ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! عروس الروح هذه نجسة ، بلا خصائص وأكثر شريرة   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਿਣੀ ਦਇਆ ਕਪਰ ਹਪਰ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ ॥ 

 .اللهم ارحمني أن أنطق بكلمات تسبيحك الإلهية 
ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਈ ਹਪਰ ਉਿਰਾ ਹਪਰ ਲਾਹਾ ਲੈਣੀ ॥ 

 .أتأمل دائمًا وأنطق اسم الله وأربح أجر تذكر الله
ਜੋ ਜਿਦ ੇਹਪਰ ਹਪਰ ਪਦਨਸੁ ਰਾਪਿ ਪਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬੈਣੀ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للذين يتذكرون الله دائمًا بتفانٍ محب
ਪਜਨਾ ਸਪਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਅਰਾਪਧਆ ਪਿਨ ਜਨ ਦੇਖਾ ਨੈਣੀ ॥ 

 .اسمح لي أن أرى بعيني المصلين الذين يتداولون في تعاليم المعلم الحقيقي الحبيب
ਹਉ ਿਾਪਰਆ ਅਿਣੇ ਗੁਰ ੂਕਉ ਪਜਪਨ ਮੇਰਾ ਹਪਰ ਸਜਣੁ ਮੇਪਲਆ ਸੈਣੀ ॥੨੪॥ 

24 ||أنا افدي حياتي لمعلمي ، الذي وحدني مع إلهي وصديقي وقريبي.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق، المعلم الرابع

ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਪਸਉ ਿਰੀਪਿ ਹੈ ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੋ ਪਮਿ ੁ॥ 

 .يحب الله أتباعه. الله صديق أتباعه
ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੈ ਿਪਸ ਹੈ ਪਜਉ ਜੰਿੀ ਕ ੈਿਪਸ ਜੰਿ ੁ॥ 

 .إن الله تحت سيطرة أتباعه الذين يحبونه ، كما أن الآلة الموسيقية تحت سيطرة العازف
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ਹਪਰ ਕੇ ਦਾਸ ਹਪਰ ਪਧਆਇਦ ੇਕਪਰ ਿਰੀਿਮ ਪਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

 .يحب أتباع الله إلههم الحبيب ويتذكرونه بعشق 
ਪਕਰਿਾ ਕਪਰ ਕ ੈਸੁਨਹੁ ਿਰਭ ਸਭ ਜਗ ਮਪਹ ਿਰਸ ੈਮੇਹ ੁ॥ 

 .اللهم امنح الرحمة واستمع ، دع نعمتك تمطر على العالم أجمع
ਜੋ ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਿਪਿ ਹੈ ਸਾ ਹਪਰ ਕੀ ਿਪਿਆਈ ॥ 

 .إن مدح أتباع الله هو في الحقيقة مجد الله 
ਹਪਰ ਆਿਣੀ ਿਪਿਆਈ ਭਾਿਦੀ ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ 

 .هذا النوع من تسبيحه يرضي الله ، لذلك يجلب التهليل لمعبده

ਸੋ ਹਪਰ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਪਧਆਇਦਾ ਹਪਰ ਹਪਰ ਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਪਨ ॥ 

 .هذا الشخص الذي يذكر اسم الله بعشق هو محب لله. الله ومخلصه متشابهان

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਪਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਪਰ ਿੈਜ ਰਖਹੁ ਭਗਿਾਨ ॥੧॥ 

1  ||يا إلهي! ناناك هو مخلصك ، وفر شرفه أيضًا.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :المنزل الرابع
ਨਾਨਕ ਿਰੀਪਿ ਲਾਈ ਪਿਪਨ ਸਾਿੈ ਪਿਸੁ ਪਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

والآن لا يمكنني البقاء على قيد الحياة روحيًا دون    يا ناناك! لقد شبعني الله الأبدي بحبه ،
 .إدراكه 

ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਲੈ ਿ ਿੂਰਾ ਿਾਈਐ ਹਪਰ ਰਪਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੨॥ 

بمقابلة المعلم الحقيقي ، يدرك المرء الإله الكامل ويتمتع اللسان بالإكسير السامي لاسم  
2 ||الله.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਰੈਪਣ ਪਦਨਸੁ ਿਰਭਾਪਿ ਿੂਹ ੈਹੀ ਗਾਿਣਾ ॥ 

 .اللهم اغني لك نهارا وليلا 
ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਰਬਿ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਪਧਆਿਣਾ ॥ 

 .تتأمل جميع الكائنات والمخلوقات في اسمك فقط
ਿੂ ਦਾਿਾ ਦਾਿਾਰੁ ਿੇਰਾ ਪਦਿਾ ਖਾਿਣਾ ॥ 

 .اللهم أنت فاعل الخير والجميع يستهلك ما اعطيتهم
ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਪਗ ਿਾਿ ਗਿਾਿਣਾ ॥ 

 .ويمحون خطاياهم بصحبة أتباعك

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਪਲਹਾਰੈ ਬਪਲ ਬਪਲ ਜਾਿਣਾ ॥੨੫॥ 

25 ||يا ناناك! افد نفسك لهؤلاء المصلين إلى الأبد.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق، المعلم الرابع

ਅੰਿਪਰ ਅਪਗਆਨੁ ਭਈ ਮਪਿ ਮਪਧਮ ਸਪਿਗੁਰ ਕੀ ਿਰਿੀਪਿ ਨਾਹੀ ॥ 

 .الذين يجهلون روحيا وليس لديهم إيمان بالمعلم الحقيقي ، يصبح عقلهم ضحلاً 
ਅੰਦਪਰ ਕਿਟੁ ਸਭੁ ਕਿਟ ੋਕਪਰ ਜਾਣੈ ਕਿਟੇ ਖਿਪਹ ਖਿਾਹੀ ॥ 

لديهم خداع في الداخل ، وهم يرون الخداع في الآخرين ؛ يمارس الغش يفسد نفسه  
 .والآخرين معه 

ਸਪਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਪਿਪਿ ਨ ਆਿੈ ਆਿਣੈ ਸੁਆਇ ਪਿਰਾਹੀ ॥ 

لا تتبادر إلى أذهانهم تعاليم المعلم الحقيقي ، ويستمرون في التجول بحثًا عن دوافعهم  
 .الأنانية 

ਪਕਰਿਾ ਕਰ ੇਜੇ ਆਿਣੀ ਿਾ ਨਾਨਕ ਸਬਪਦ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ 

 .يا ناناك! إذا منح الله الرحمة ، فإنهم يتفقون مع كلمة المعلم
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ਮਃ ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع
ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਪਹ ਪਿਆਿੇ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਮਨੂਆ ਪਿਰੁ ਨਾਪਹ ॥ 

الازدواجية  إن الأشخاص ذوي الإرادة الذاتية منغمسون في الارتباط العاطفي بمايا ؛ في حب 
 ، عقلهم لا يبقى ثابتًا 

ਅਨਪਦਨੁ ਜਲਿ ਰਹਪਹ ਪਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮੈ ਖਿਪਹ ਖਿਾਪਹ ॥ 

كل يوم يستمرون في المعاناة في حبهم لمايا ، وفي غرورهم يستمرون في تدمير أنفسهم  
 .والآخرين

ਅੰਿਪਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ਪਿਨ ਕੈ ਪਨਕਪਟ ਨ ਕੋਈ ਜਾਪਹ ॥ 

أحد يقترب منهمبداخلهم ظلام الجشع الأسود القاتم. لذلك لا  . 

ਓਇ ਆਪਿ ਦੁਖੀ ਸੁਖ ੁਕਬਹ ੂਨ ਿਾਿਪਹ ਜਨਪਮ ਮਰਪਹ ਮਪਰ ਜਾਪਹ ॥ 

 .يظلون بائسين بمفردهم ، ولا يجدون أي سلام أبدًا ويستمرون في جولات الولادة والموت
ਨਾਨਕ ਬਖਪਸ ਲਏ ਿਰਭ ੁਸਾਿਾ ਪਜ ਗੁਰ ਿਰਨੀ ਪਿਿ ੁਲਾਪਹ ॥੨॥ 

2 ||! إذا كانوا ينسجمون أذهانهم مع تعاليم المعلم ، فإن الله الأبدي يغفر لهم. يا ناناك  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੰਿ ਭਗਿ ਿਰਿਾਣੁ ਜੋ ਿਰਪਭ ਭਾਇਆ ॥ 

 .فقط الذين يرضي الله هم القديسون والمحبون المعتمدون 

ਸੇਈ ਪਬਿਖਣ ਜੰਿ ਪਜਨੀ ਹਪਰ ਪਧਆਇਆ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بتفانٍ حكيم هم حكماء
ਅੰਪਮਰਿ ੁਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 

 إنهم يستهلكون كنز رحيق الاسم كقوتهم الروحية ، 
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ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਪਰ ਮਸਿਪਕ ਲਾਇਆ ॥ 

إنهم ينخرطون في خدمة القديسين الحقيقيين بتواضع كأنهم يضعون غبار أقدام القديسين  
 .على جباههم

SikhBookClub.com



PAGE 653 

 

ਨਾਨਕ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਹਰਿ ਤੀਿਰਿ ਨਾਇਆ ॥੨੬॥ 

يا ناناك! يصبح هؤلاء الأشخاص طاهرين بالبقاء في المصلين المقدس حيث يتم ترنيمة  
26 ||تسبيح الله.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

 :شلوق، المعلم الرابع

ਗੁਿਮੁਰਿ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਰਤ ਹੈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥ 

المعلم ، لأن عقله وجسده يظلان مندمجين في الاسميسود السلام السماوي داخل أتباع  . 

ਨਾਮੋ ਰਿਤਵੈ ਨਾਮੁ ਪੜ ੈਨਾਰਮ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يتأمل في الاسم، ويتلو الاسم ويبقى مستغرقًا في الاسم
ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਿੁ ਪਾਇਆ ਰਿੰਤਾ ਗਈ ਰਿਲਾਇ ॥ 

 .ينال ثروة الاسم، فيزول قلقه
ਸਰਤਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ ਰਤਸਨਾ ਭੁਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

معلم الحقيقي ، ازدهر الاسم في القلب وتبدد كل الجوع للمايا. ويختفي توقه إلى  لقاء مع ال
 .الأمور الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਿਰਤਆ ਨਾਮੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! ممتلئًا بالاسم، يجمع في قلبه الاسم.   || 

ਮਃ ੪ ॥ 

 :المنزل الرابع
ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਿਰਿ ਰਜ ਮਾਰਿਆ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮਆ ਘਿੁ ਛੋਰਿ ਗਇਆ ॥ 

 .الشخص الذي يلعن من قبل المعلم الحقيقي يترك منزله ويتجول بلا هدف
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ਓਸੁ ਰਪਛ ੈਵਜੈ ਫਕੜੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਆਗ ੈਭਇਆ ॥ 

 .سمعته السيئة تنتشر وأينما ذهب فإنه يخجل 

ਓਸੁ ਅਿਲੁ ਿਿਲੁ ਮੁਹਹ ੁਰਨਕਲੈ ਰਨਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ ॥ 

كل أنواع الهراء تخرج من فمه وكل يوم يفسد روحيا في الخزي. ينطق بكلمات افتراء ، مثل  
 .كلب مجنون يبصق رغوة 

ਰਕਆ ਹੋਵੈ ਰਕਸੈ ਹੀ ਦੈ ਕੀਤ ੈਜਾਂ ਧੁਰਿ ਰਕਿਤ ੁਓਸ ਦਾ ਏਹੋ ਜੇਹਾ ਪਇਆ ॥ 

الآن ، لا أحد يستطيع أن يفعل أي شيء لمساعدته ، لأن هذا هو مصيره المحدد بناءً على  
ي السيئةأفعال الماض  . 

ਰਜਿੈ ਓਹ ੁਜਾਇ ਰਤਿੈ ਓਹ ੁਝੂਠਾ ਕੂੜ ੁਿੋਲੇ ਰਕਸੈ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

 .أينما ذهب يحكم عليه كاذب. لا أحد يحبه بسبب أكاذيبه 
ਵੇਿਹੁ ਭਾਈ ਵਰਿਆਈ ਹਰਿ ਸੰਤਹ ੁਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਿ ੈਤੈਸਾ ਕੋਈ ਪਾਵ ੈ॥ 

يحصدأيها الإخوة والقديسون ، انظروا إلى مجد الله ، سيدكم ؛ كل ما يزرعه  . 

ਏਹੁ ਿਰਹਮ ਿੀਿਾਿੁ ਹੋਵ ੈਦਰਿ ਸਾਿ ੈਅਗੋ ਦੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਆਰਿ ਸੁਣਾਵ ੈ॥੨॥ 

  ||هذا هو المداولة الإلهية التي تحدث في حضور الله الأزلي. يعلن المحب ناناك هذا مقدمًا. 
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਗੁਰਿ ਸਿੈ ਿਧਾ ਿੇਹੁ ਿਿਵਾਲੇ ਗੁਰਿ ਰਦਤੇ ॥ 

عين المعلم القديسين كحراس وحماةلقد أسس المعلم الحقيقي المصلين كقرية. كما  . 

ਪੂਿਨ ਹੋਈ ਆਸ ਗੁਿ ਿਿਣੀ ਮਨ ਿਤ ੇ॥ 

 .الذين تتفق عقولهم مع تعاليم المعلم ، كل آمالهم تتحقق 
ਗੁਰਿ ਰਕਰਪਾਰਲ ਿੇਅੰਰਤ ਅਵਗੁਣ ਸਰਭ ਹਤ ੇ॥ 

 .المعلم لانهائي ورحيم وقد دمر كل آثامهم
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ਗੁਰਿ ਅਪਣੀ ਰਕਿਪਾ ਧਾਰਿ ਅਪਣ ੇਕਰਿ ਰਲਤ ੇ॥ 

المعلم ملكه منح الرحمة ، جعلها  . 

ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਿ ਰਜਸੁ ਗੁਿ ਕ ੇਗੁਣ ਇਤੇ ॥੨੭॥ 

27 ||يا ناناك! أنا افدي حياتي للمعلم إلى الأبد، الذي لديه فضائل لا حصر لها.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਤਾ ਕੀ ਿਜਾਇ ਲੇਰਿਆ ਪਾਇ ਅਿ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ਪਾਂਿ ੇ॥ 

 .أيها المثقف! نحن جميعًا نتلقى ما قد حدده الله لنا ، ولذا لا يمكن فعل أي شيء الآن
ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲ ੁਤਦੇ ਹੋਇ ਰਨਿਰੜਆ ਹੰਢਰਹ ਜੀਅ ਕਮਾਂਦੇ ॥੧॥ 

1 ||أمر الله صدر على أساس الأعمال الماضية ، وحُسم القدر. هذا ما تعيش به المخلوقات.   

|| 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਨਰਕ ਨਿ ਿਸਮ ਹਿ ਰਕਿਤ ੁਧਕੇ ਦੇ ॥ 

المرء تحت سيطرة الله تمامًا كما لو كان الخاتم موضوعًا في أنفه مع التحكم في يد الله ؛  
 .تدفعه أفعاله

ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਿਾਣ ੇਨਾਨਕਾ ਸਿ ੁਹੇ ॥੨॥ 

! الحقيقة هي أنه أينما كان المرء متجهًا للحصول على القوت ، يجب على المرء أن  يا ناناك
2 ||يذهب للحصول عليه هناك.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਭੇ ਗਲਾ ਆਰਪ ਿਾਰਟ ਿਹਾਲੀਓਨੁ ॥ 

 .لقد وضع الله كل شيء في مكانه الصحيح
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ਆਪੇ ਿਿਨੁ ਿਿਾਇ ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਰਲਓਨੁ ॥ 

بنفسهلقد خلق الله الخليقة بنفسه ، وهو يدمرها   

ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਆਰਪ ਪਰਰਤਪਾਰਲਓਨੁ ॥ 

 .إن الله بنفسه يخلق الكائنات والمخلوقات ، وهو يمدها بنفسه
ਦਾਸ ਿਿੇ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਲਓਨੁ ॥ 

 .يحفظ الله أتباعه بالقرب منه ، ويباركهم بنظرته النعمة 
ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਰਲਓਨੁ ॥੨੮॥ 

! هناك دائمًا نعيم في أذهان المصلين ، لأن الله نفسه قد أحرق حبهم للازدواجية  يا ناناك
28 ||.  (الثروة والقوة الدنيوية )  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك، المعلم الثالث

ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਰਧਆਇ ਤੂ ਇਕ ਮਰਨ ਇਕ ਰਿਰਤ ਭਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله الحبيب بتفان وحب واحد 
ਹਰਿ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਰਿਆਈਆ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇ ॥ 

 .هذه هي دائمًا أمجاد الله ، الذي لا يندم أبدًا على إعطائه القوت للجميع

ਹਉ ਹਰਿ ਕ ੈਸਦ ਿਰਲਹਾਿਣੈ ਰਜਤ ੁਸੇਰਵਐ ਸੁਿ ੁਪਾਇ ॥ 

 .أنا دائما افدي نفسي لله. من خلال تذكر من ننال السلام
ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਰਲ ਿਹੈ ਹਉਮੈ ਸਿਰਦ ਜਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أتباع المعلم غرورهم من خلال الكلمة الإلهية ويظلون مندمجين مع الله. يا ناناك! يحرق   

|| 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਿਿਸ ਕਿੇਇ ॥ 

 .يأمر الله بنفسه الناس بعبادته التعبدية ويغمر هو بنفسه بنعمته
ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਾ ਰਪਉ ਆਰਪ ਹੈ ਆਪੇ ਸਾਿ ਕਿੇਇ ॥ 

و نفسه يعتني بالجميع هو نفسه كالأم والأب للجميع. ه  

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਰਨ ਰਤਨ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਹੈ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਭੋਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! الذين يتأملون في الاسم، يظلون مستقرين في أذهانهم ؛ مجدهم مشهود له بعد  
2 ||عصر.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਤੂ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਿ ੁਹਰਹ ਕਿਤੇ ਮੈ ਤੁਝ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .أيها الخالق! أنت قادر على إنجاز كل شيء ؛ غيرك ، لا أرى أحداً آخر مثلك
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸਿਿਸਿ ਸਿਰਜੀਆ ਆਪੇ ਫੁਸਿ ਗੋਈ ॥ 

 .أنت نفسك من خلق العالم وأنت نفسك ستدمره في النهاية 
ਿਭੁ ਇਕ ੋਿਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਜੋ ਕਰ ੇਿ ੁਹੋਈ ॥ 

 .كلمة إلهية واحدة منتشرة في كل مكان. كل ما يفعله يتحقق

ਵਸਿਆਈ ਗੁਰਮੁਸਿ ਦੇਇ ਪਰਭੁ ਹਸਰ ਪਾਵ ੈਿੋਈ ॥ 

يتبع تعاليم المعلم ثم يدركه هذا الشخص يبارك الله المجد لمن  . 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਿਾਿਕ ਆਰਾਸਧਆ ਿਸਭ ਆਿਹੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਗੁਰੁ ਿੋਈ ॥੨੯॥੧॥ ਿੁਧ ੁ

يا ناناك ، الناس يتذكرون الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ؛ لذلك يجب علينا جميعًا أن  
1  || 29 ||نقول مرارًا وتكرارًا ، طوبى لهذا المعلم.   || 

ਰਾਗੁ ਿੋਰਸਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਘਰ ੁ੧ 

 :راغ سورات ، ترانيم المحب كبير جي ، النغمة الأولى

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਬੁਤ ਪੂਸਜ ਪੂਸਜ ਸਹੰਦ ੂਮੂਏ ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਸਿਰੁ ਿਾਈ ॥ 

مكة  الهندوس يتدمرون روحيا وهم يعبدون الأصنام والمسلمين بانحناء رؤوسهم نحو 
(معتقدين أن الله موجود هناك فقط) . 

ਓਇ ਲੇ ਜਾਰੇ ਓਇ ਲੇ ਗਾਿ ੇਤੇਰੀ ਗਸਤ ਦੁਹ ੂਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

الهندوس يحرقون موتاهم والمسلمون يدفنون موتاهم. لكن يا الله لم يفهموا حالتك  
1 ||الحقيقية.   || 

ਮਿ ਰੇ ਿੰਿਾਰ ੁਅੰਧ ਗਹੇਰਾ ॥ 

هذا العالم مثل حفرة مظلمة عميقة ،  يا عقلي! بسبب الجهل ،   
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ਚਹ ੁਸਦਿ ਪਿਸਰਓ ਹੈ ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||وحبل الموت يسود في كل مكان.   || 

ਕਸਬਤ ਪੜ ੇਪਸੜ ਕਸਬਤਾ ਮੂਏ ਕਪੜ ਕੇਦਾਰੈ ਜਾਈ ॥ 

لقد دمر الشعراء أنفسهم روحياً في غرور القصائد الغنائية والزاهدون في غرور زيارة الأماكن  
اث المقدسة مثل كدار ن  . 

ਜਿਾ ਧਾਸਰ ਧਾਸਰ ਜੋਗੀ ਮਏੂ ਤੇਰੀ ਗਸਤ ਇਿਸਹ ਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لقد مات اليوغيون روحيا وهم ينمون شعرهم المتبلد يا الله حتى هم لم يفهموا طرقك.   

|| 

ਦਰਬੁ ਿੰਸਚ ਿੰਸਚ ਰਾਜੇ ਮੂਏ ਗਸਿ ਲੇ ਕੰਚਿ ਭਾਰੀ ॥ 

الذهب تحت  أضاع الملوك حياتهم وماتوا وهم يجمعون الثروة ويدفنون كميات كبيرة من 
 .الأرض

ਬੇਦ ਪੜ ੇਪਸੜ ਪੰਸਿਤ ਮੂਏ ਰੂਪੁ ਦੇਸਿ ਦੇਸਿ ਿਾਰੀ ॥੩॥ 

يدمر البانديت أنفسهم روحياً في غرور قراءة الكتب المقدسة مثل الفيدا والنساء اللائي  
3 ||يضيعن حياتهن في التحديق في جمالهن.   || 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਸਬਿੁ ਿਭੈ ਸਬਗੂਤੇ ਦੇਿਹੁ ਸਿਰਸਿ ਿਰੀਰਾ ॥ 

إلى أذهانكم واكتشفوا بأنفسكم أن الجميع يتعرضون للدمار الروحي دون  يا أصدقائي! انظروا 
 .التأمل في اسم الله

ਹਸਰ ਕ ੇਿਾਮ ਸਬਿੁ ਸਕਸਿ ਗਸਤ ਪਾਈ ਕਸਹ ਉਪਦੇਿੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥ 

يلقي كبير هذه العظة التي لا يجد فيها أحد طريقة صالحة للعيش والتحرر من الرذائل دون  
1 || 4  ||التأمل في اسم الله.   || 

ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਿਮ ਤਿੁ ਰਹੈ ਸਕਰਮ ਦਲ ਿਾਈ ॥ 

 .إذا تم حرق الجثة ، فإنها تتحول إلى رماد ؛ إذا دفنت تؤكل من قبل جيش الديدان
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ਕਾਚੀ ਗਾਗਸਰ ਿੀਰੁ ਪਰਤ ੁਹੈ ਇਆ ਤਿ ਕੀ ਇਹ ੈਬਿਾਈ ॥੧॥ 

عندما يسُكب الماء في إبريق طيني غير مكتمل ، يذوب ويفقد أهميته كإبريق ؛ مشابه هو  
1 ||الأمد لجسم الإنسان. المجد قصير   || 

ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਸਫਰਤ ੌਫੂਸਲਆ ਫੂਸਲਆ ॥ 

 .يا أخي! لماذا تتجول في كل مكان منتفخاً بالغرور؟
ਜਬ ਦਿ ਮਾਿ ਉਰਧ ਮੁਿ ਰਹਤਾ ਿੋ ਸਦਿੁ ਕੈਿੇ ਭੂਸਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||لماذا نسيت تلك الأيام التي بقيت فيها لمدة عشرة أشهر معلقة في بطن أمك؟ 
 || وقفة

ਸਜਉ ਮਧੁ ਮਾਿੀ ਸਤਉ ਿਿੋਸਰ ਰਿੁ ਜੋਸਰ ਜੋਸਰ ਧਿੁ ਕੀਆ ॥ 

فكما تجمع النحلة العسل للآخرين ، فإن الحمقى بالمثل يكدس الثروة التي تخص الآخرين  
 .بعد الموت

ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੇਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ ਭੂਤੁ ਰਹਿ ਸਕਉ ਦੀਆ ॥੨॥ 

شبح  في وقت الوفاة ، يقول الجميع: خذ هذا الجسد للتخلص منه فورًا ، فلماذا يسُمح لهذا ال
2 ||مثل الجثة بالبقاء هنا؟   || 

ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ ਬਰੀ ਿਾਸਰ ਿੰਸਗ ਭਈ ਆਗੈ ਿਜਿ ਿੁਹੇਲਾ ॥ 

 .زوجته ترافق الجثة إلى العتبة والأصدقاء والأقارب الآخرين إلى ما بعد العتبة 

ਮਰਘਿ ਲਉ ਿਭੁ ਲੋਗ ੁਕੁਿੰਬ ੁਭਇਓ ਆਗੈ ਹੰਿੁ ਅਕਲੇਾ ॥੩॥ 

3 ||لكن الروح تستمر بمفردها. ترافق العائلة والأصدقاء الجثة إلى مكان التخلص منها ،    || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰ ਿੁਿਹੁ ਰੇ ਪਰਾਿੀ ਪਰੇ ਕਾਲ ਗਰਿ ਕੂਆ ॥ 

كبير يقول ، اسمعوا ، أيها البشر: لقد قبض عليكم الموت ، وكأنكم سقطتم في بئر يحيط بها  
 .الموت 

ਝੂਿੀ ਮਾਇਆ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਆ ਸਜਉ ਿਲਿੀ ਭਰਸਮ ਿੂਆ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 || الزائفة ، مثل ببغاء وقع في الفخ. لقد ورطت نفسك في الثروة الدنيوية   || 
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ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਿਭੈ ਮਤ ਿੁਸਿ ਕੈ ਕਰੀ ਕਰਮ ਕੀ ਆਿਾ ॥ 

وبوران ، كانوا يأملون في الحصول على   كل أولئك الذين ، عند الاستماع إلى فلسفات الفيدا
 الخلاص من خلال القيام ببعض الأعمال الطقسية ، 

ਕਾਲ ਗਰਿਤ ਿਭ ਲੋਗ ਸਿਆਿੇ ਉਸਿ ਪੰਸਿਤ ਪੈ ਚਲੇ ਸਿਰਾਿਾ ॥੧॥ 

كل هؤلاء الحكماء وقعوا في خوف الموت. حتى النقاد غادروا هذا العالم في حالة من اليأس.  
|| 1  || 

ਮਿ ਰੇ ਿਸਰਓ ਿ ਏਕੈ ਕਾਜਾ ॥ 

للعقل ، أنت لم تكمل المهمة الوحيدة التي أوكلت إليك ؛ يا   

ਭਸਜਓ ਿ ਰਘੁਪਸਤ ਰਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لأنك لم تتأمل في الله الملك الملك.   || 

ਬਿ ਿੰਿ ਜਾਇ ਜੋਗੁ ਤਪ ੁਕੀਿੋ ਕੰਦ ਮੂਲ ੁਚੁਸਿ ਿਾਇਆ ॥ 

عن   ذهب كثير من الناس إلى الغابات وأماكن أخرى ، وأداء جميع أنواع اليوجا والتكفير
 الذنب ، ولم ينجوا إلا على الفاكهة والجذور ؛ 

ਿਾਦੀ ਬੇਦੀ ਿਬਦੀ ਮੋਿੀ ਜਮ ਕ ੇਪਿ ੈਸਲਿਾਇਆ ॥੨॥ 

اليوغي وعلماء الفيدا ومرتدي كلمة واحدة لله ورجال الصمت ، كلهم بقوا في سجل شيطان  
2 ||الموت.   || 

ਭਗਸਤ ਿਾਰਦੀ ਸਰਦ ੈਿ ਆਈ ਕਾਸਿ ਕੂਸਿ ਤਿੁ ਦੀਿਾ ॥ 

تدخل القلب ، وسلمت جسدك مزينًا بعلامات مختلفة لملك  محبة العبادة التعبدية لم  
 .الموت 

ਰਾਗ ਰਾਗਿੀ ਸਿੰਭ ਹੋਇ ਬੈਿਾ ਉਸਿ ਹਸਰ ਪਸਹ ਸਕਆ ਲੀਿਾ ॥੩॥ 

3 ||من أقام محلا نفاقا لغناء الأغاني بمقاييس موسيقية مختلفة فماذا ينال من الله؟.   || 

ਪਸਰਓ ਕਾਲੁ ਿਭੈ ਜਗ ਊਪਰ ਮਾਸਹ ਸਲਿੇ ਭਰਮ ਸਗਆਿੀ ॥ 

العالم كله. كما يدُرج ما يسمى بعلماء الدين في قائمة رسول الموتالموت يحوم على  . 
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ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਜਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

يقول كبير ، هؤلاء الأشخاص الذين فهموا حقًا عبادة الله المحبة ، تحرروا من قيود الأعمال  
3 || 4 ||الطقسية.   || 

ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :الضربة الثانية 
ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ ਪ੍ੇਖਾ ॥ 

 أينما نظرت بعيني المستنيرة روحيا ، 
ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਖਾ ॥ 

 .لا أرى إلا الله

ਨੈਨ ਰਹੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 

 تبقى عيني مشبعة بحب الله ، 
ਅਬ ਬੇ ਗਲ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||الآن لا أستطيع أن أتحدث عن أي شيء آخر غير الله.   || 

ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਜਬ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਚਿ ੁਲਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ \ 

وقفة  || 1 ||عندما أصبح عقلي منسجمًا مع اسم الله ، تبدد شك ذهني وذهب كل خوفي.  .  

|| 

ਬਾਜੀਗਰ ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥ 

 عندما يدق الله كالساحر دفه ، 

ਸਭ ਖਲਕ ਿਮਾਸ ੇਆਈ ॥ 

 .ثم تأتي إبداعاته إلى الوجود وتصبح جزءًا من عرضه 
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ਬਾਜੀਗਰ ਸਵਾਂਗ ੁਸਕੇਲਾ ॥ 

 عندما يختتم الله عرضه مثل الساحر ، 

ਅਪ੍ਨੇ ਰੰਗ ਰਵੈ ਅਕੇਲਾ ॥੨॥ 

2 ||ثم وحده يستمتع بفرحه    || 

ਕਥਨੀ ਕਤਹ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يزول شك العقل بمجرد الحديث

ਸਭ ਕਤਥ ਕਤਥ ਰਹੀ ਲੁਕਾਈ ॥ 

(مسرحية الله الدنيوية )لقد استنفد العالم كله نفسه ، في محاولة لتفسير  . 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਤਪ੍ ਬੁਝਾਈ ॥ 

خلال المعلم ؛ من الله نفسه يبارك هذا الفهم من   

ਿਾ ਕੇ ਤਹਰਦ ੈਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

3 ||في عقل ذلك الشخص ، يظل مقدسًا.   || 

ਗੁਰ ਤਕੰਚਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ॥ 

 هو الذي منحه المعلم حتى القليل من النعمة ، 

ਸਭੁ ਿਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਹਤਰ ਲੀਨੀ ॥ 

 .يندمج كل جسد وعقل وروح هذا الشخص في الله
ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

،   الرب بحب مشبع إنه  –يقول كبير   

ਤਮਤਲਓ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿਾ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يدرك أن الله واهب الحياة للعالم   || 

ਜਾ ਕ ੇਤਨਗਮ ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ॥ 

 هذا الإله الذي له الكتب الدينية مثل ينابيع اللبن ، 
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ਸਮੁੰ ਦ ੁਤਬਲੋਵਨ ਕਉ ਮਾਟਾ ॥ 

 .والجماعات القديسة مثل الوعاء المخضج لخلط الحليب 

ਿਾ ਕੀ ਹੋਹੁ ਤਬਲੋਵਨਹਾਰੀ ॥ 

 .يا عقلي! كن خادمة هذا الإله 
ਤਕਉ ਮੇਟੈ ਗੋ ਛਾਤਛ ਿੁਹਾਰੀ ॥੧॥ 

  ||لن يدع الله جهدك في التأمل يضيع ، وعلى الأقل ستتمتع بالسلام في الجماعة المقدسة. 
1 | 

ਚੇਰੀ ਿੂ ਰਾਮ ੁਨ ਕਰਤਸ ਭਿਾਰਾ ॥ 

 يا روح! لماذا لا تقبل الله زوجك ، 
ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يدعم الحياة في العالم؟ من   || 

ਿੇਰ ੇਗਲਤਹ ਿਉਕੁ ਪ੍ਗ ਬੇਰੀ ॥ 

 لأن لديك طوق من التعلق الدنيوي حول رقبتك وقيود الرغبات الدنيوية في قدميك ، 

ਿੂ ਘਰ ਘਰ ਰਮਈਐ ਫੇਰੀ ॥ 

 .جعلك الله تتجول من تجسد إلى آخر

ਿੂ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਿਤਸ ਚੇਰੀ ॥ 

(في هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن) يا عروس الروح! ما زلت لا تذكر الله  . 

ਿੂ ਜਤਮ ਬਪ੍ੁਰੀ ਹੈ ਹੇਰੀ ॥੨॥ 

2 ||أيتها الروح اليائسة! رسول الموت يراقبك.   || 

ਪ੍ਰਭ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ ॥ 

 .إن الله هو سبب الأسباب
ਤਕਆ ਚੇਰੀ ਹਾਥ ਤਬਚਾਰੀ ॥ 

 .ما هو تحت سيطرة النفس المسكينة ؟
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ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥ 

إلا عندما أيقظها الله ، توقظ الروح من سبات مايا   

ਤਜਿ ੁਲਾਈ ਤਿਿੁ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 

3 ||وتتعلق بكل ما يعلقها الله عليها.   || 

ਚੇਰੀ ਿੈ ਸੁਮਤਿ ਕਹਾਂ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 يا روحي! من أين أتيت بهذا العقل السامي ، 
ਜਾ ਿੇ ਭਰਮ ਕੀ ਲੀਕ ਤਮਟਾਈ ॥ 

 الذي به مسحت شكك؟ 
ਸੁ ਰਸ ੁਕਬੀਰੈ ਜਾਤਨਆ ॥ ਮੇਰ ੋਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||بفضل نعمة المعلم ، اقتنع ذهني ، وأصبحت على دراية بهذه النعيم الروحي.   || 

ਤਜਹ ਬਾਝੁ ਨ ਜੀਆ ਜਾਈ ॥ 

 أن الله الذي بدونه لا يستطيع أحد أن يعيش ، 
ਜਉ ਤਮਲੈ ਿ ਘਾਲ ਅਘਾਈ ॥ 

 .إذا أدركناه ، فإن جهدنا سيثمر 
ਸਦ ਜੀਵਨੁ ਭਲੋ ਕਹਾਂਹੀ ॥ 

عليها الجميع الجمال ، الحياة الأبدية ويطلق   

ਮੂਏ ਤਬਨੁ ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

1||لكن تلك الحياة الأبدية لا يمكن قبولها دون محو غرورنا تمامًا.   || 

ਅਬ ਤਕਆ ਕਥੀਐ ਤਗਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .عندما يفهم المرء هذه الحياة الأبدية ، فلا داعي للتحدث والتفكير في أي معرفة أخرى
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ਤਨਜ ਤਨਰਖਿ ਗਿ ਤਬਉਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لأنه يتضح أن الأشياء الدنيوية تتبدد ولكن الحياة التي نتلقاها بعد محو الأنا أبدية. 
 || وقفة

ਘਤਸ ਕੁੰ ਕਮ ਚੰਦਨੁ ਗਾਤਰਆ ॥ 

مثلما يتم طحن الزعفران وخشب الصندل لعمل عجينة ، وبالمثل عندما تتحد روح المرء  
 بشكل لا ينفصل مع الروح العليا ؛ 
ਤਬਨੁ ਨੈਨਹੁ ਜਗਿੁ ਤਨਹਾਤਰਆ ॥ 

 .ثم حتى بدون النظر إليه ، يرى المرء حقيقة العالم كله بعيون روحية مستنيرة 
ਪ੍ੂਤਿ ਤਪ੍ਿਾ ਇਕ ੁਜਾਇਆ ॥ 

 عندما تدرك الروح الروح الأسمى ، 

ਤਬਨੁ ਠਾਹਰ ਨਗਰੁ ਬਸਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||ثم تستقر النفس التي كانت تائه كأن مدينة خلُقت بدون الأرض.   || 

ਜਾਚਕ ਜਨ ਦਾਿਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

المتسول المتواضع قد التقى المحسن الله نفسه ، الآن يبدو أن   

ਸੋ ਦੀਆ ਨ ਜਾਈ ਖਾਇਆ ॥ 

 .من أنعم عليه بالفضائل الإلهية التي لا تقصر

ਛੋਤਡਆ ਜਾਇ ਨ ਮੂਕਾ ॥ 

 .لا أحد يريد أن يتخلى عن هبة الفضائل الإلهية هذه ، ولا ينضب 

ਅਉਰਨ ਪ੍ਤਹ ਜਾਨਾ ਚੂਕਾ ॥੩॥ 

3 ||وانتهى تجواله عند باب الآخرين.   || 

ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ 

 الشخص الذي يتعلم محو غروره وهو لا يزال يعيش في العالم ، 
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ਸੋ ਪੰ੍ਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ 

 .الذي يوافق المرء يتمتع بسلام سماوي عظيم 
ਕਬੀਰੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .تلقى كبير ثروة الاسم
ਹਤਰ ਭੇਟਿ ਆਪ੍ੁ ਤਮਟਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||وبانضمام قدمي الرب ، يمحو الغرور.   || 

ਤਕਆ ਪ੍ੜੀਐ ਤਕਆ ਗੁਨੀਐ ॥ 

 ما فائدة مجرد القراءة ، والتفكير ، 

ਤਕਆ ਬੇਦ ਪ੍ੁਰਾਨਾਂ ਸੁਨੀਐ ॥ 

 والاستماع إلى الكتب المقدسة مثل الفيدا وبوراناس؟

ਪ੍ੜ ੇਸੁਨੇ ਤਕਆ ਹੋਈ ॥ 

 ما فائدة الاستماع لهذه القراءة؟ 

ਜਉ ਸਹਜ ਨ ਤਮਤਲਓ ਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||إذا لم نبلغ حالة التوازن وأدركنا الله؟   || 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪ੍ਤਸ ਗਵਾਰਾ ॥ 

 .أيها الشخص الأحمق! أنت لا تتأمل في اسم الله 
ਤਕਆ ਸੋਚਤਹ ਬਾਰੰ ਬਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ما الذي تفكر فيه مرارًا وتكرارًا؟   || 

ਅੰਤਧਆਰੇ ਦੀਪ੍ਕੁ ਚਹੀਐ ॥ 

 مصباح الحكمة الإلهية مطلوب لتنير ظلام الجهل الروحي ، 
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ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੀਐ ॥ 

توجد أشياء الاسم التي لا تستطيع الحواس الوصول إليها ،  (لذلك من الداخل)  

ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਪਾਈ ॥ 

 الشخص الذي يتلقى بضاعة نام غير المفهومة
ਘਟਿ ਦੀਪਕੁ ਰਟਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يظل مصباح الحكمة الإلهية كامنًا في قلب ذلك الشخص.   || 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਟਿਆ ॥ 

 يقول كبير ، لقد أدركت الآن ذلك الإله غير المفهوم ؛ 
ਜਬ ਜਾਟਿਆ ਤਉ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥ 

 .منذ أن أدركته ، اقتنع ذهني به 

ਮਿ ਮਾਿੇ ਲੋਗੁ ਿ ਪਤੀਜੈ ॥ 

 .إن عقلي سعيد ومرضي ، ومع ذلك ، لا يصدقه الناس.
ਿ ਪਤੀਜੈ ਤਉ ਟਕਆ ਕੀਜੈ ॥੩॥੭॥ 

7 || 3 ||إذا لم يقتنعوا ، فماذا أفعل؟   || 

ਟਹਿਦ ੈਕਪਿੁ ਮੁਖ ਟਗਆਿੀ ॥ 

 .يا إنسان! في ذهنك غش ، لكنك تنطق بكلمات الحكمة الإلهية
ਝੂਠੇ ਕਹਾ ਟਬਲੋਵਟਸ ਪਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||أيها الرجل الكاذب! لماذا تشرب الماء؟   || 

ਕਾਂਇਆ ਮਾਂਜਟਸ ਕਉਿ ਗੁਿਾਂ ॥ 

 أيها الإنسان! لأي غرض تغسل جسدك من الخارج ، 
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ਜਉ ਘਿ ਭੀਤਟਰ ਹੈ ਮਲਿਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 عندما يكون فيه قذارة الأفكار الشريرة؟ 

ਲਉਕੀ ਅਠਸਟਠ ਤੀਰਥ ਿ੍ਹਾਈ ॥ 

 يمكن غسل البطيخ المر في الأضرحة الثمانية والستين المقدسة ، 
ਕਉਰਾਪਨੁ ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

إذا كان المرء بداخله قذارة من الرذائل ، فإن    ولكن حتى ذلك الحين ، لا تزال مرارته. وبالمثل ،
2 ||غسل الجسم لا يفيد شيئًا.   || 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 :بعد تفكير عميق ، قال كبير
ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਾਟਰ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

8 ||  3 ||يا إلهي! الرجاء مساعدتي في عبور محيط العالم المرعب من الرذائل.   || 

ਸੋਰਟਠ 

 :راغ سورات

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਿਸਾਟਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਬਹ ੁਪਰਪੰਚ ਕਟਰ ਪਰ ਧਿੁ ਟਲਆਵੈ ॥ 

 بممارسة العديد من الخداع تجلب للوطن ثروة تخص الآخرين ، 
ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਟਹ ਆਟਿ ਲੁਿਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||ثم تبذره على أولادك وزوجك.   || 

ਮਿ ਮੇਰ ੇਭੂਲੇ ਕਪਿੁ ਿ ਕੀਜੈ ॥ 

رس الغش ، يا عقلي الضال! لا تما  
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ਅੰਟਤ ਟਿਬੇਰਾ ਤੇਰ ੇਜੀਅ ਪਟਹ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||في النهاية ، يجب أن تجيب روحك على حسابها.    || 

ਟਿਿੁ ਟਿਿੁ ਤਿੁ ਿੀਜੈ ਜਰਾ ਜਿਾਵੈ ॥ 

 .لحظة بلحظة ، يتآكل الجسد ، والشيخوخة تؤكد نفسها 
ਤਬ ਤੇਰੀ ਓਕ ਕੋਈ ਪਾਿੀਓ ਿ ਪਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||رشفة من الماء. بعد ذلك ، لن يمنحك أي منهم حتى   || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰੁ ਕੋਈ ਿਹੀ ਤੇਰਾ ॥ 

 .كبير يقول ، لن يكون أحد رفيقك في النهاية

ਟਹਰਦ ੈਰਾਮੁ ਕੀ ਿ ਜਪਟਹ ਸਵੇਰਾ ॥੩॥੯॥ 

9 || 3 ||لماذا لا تتأمل في الله وأنت ما زلت صغيرًا؟   || 

ਸੰਤਹ ੁਮਿ ਪਵਿੈ ਸੁਖ ੁਬਟਿਆ ॥ 

الزئبقي الشبيه بالهواء الآن سلامًا روحيًاأيها القديسون الأعزاء! لقد تلقى عقلي  . 

ਟਕਿ ੁਜੋਗੁ ਪਰਾਪਟਤ ਗਟਿਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 أشعر الآن أن هذا العقل مناسب إلى حد ما للاتحاد بالله
ਗੁਟਰ ਟਦਖਲਾਈ ਮੋਰੀ ॥ 

 أظهر لي المعلم ضعفي هذا ، 
ਟਜਤ ੁਟਮਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚੋਰੀ ॥ 

 .بسبب ذلك كانت الرذائل الشبيهة بالحيوان تستولي علي سرا 
ਮੂੰ ਟਦ ਲੀਏ ਦਰਵਾਜੇ ॥ 

الآن لدي سيطرة كاملة على أعضائي الحسية ، وكأنني قد أغلقت الأبواب التي من خلالها  
 كانت الأفكار السيئة تدخل في ذهني ، 
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ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਿਹਦ ਬਾਜੇ ॥੧॥ 

1 ||والآن بداخلي يبث الموسيقى الإلهية التي لا تتوقف.   || 

ਕੁੰ ਭ ਕਮਲ ੁਜਟਲ ਭਟਰਆ ॥ 

بماء النبضات الشريرة كان قلبي كإبريق مملوء  . 

ਜਲ ੁਮੇਟਿਆ ਊਭਾ ਕਟਰਆ ॥ 

( لأخذ الفضائل)لقد سكبت ماء الرذائل وأقمته  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜਿ ਜਾਟਿਆ ॥ 

 يقول كبير ، الآن أنا المحب أدرك الله ، 
ਜਉ ਜਾਟਿਆ ਤਉ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥੨॥੧੦॥ 

10 || 2 ||ومنذ أن أدركت الله راح عقلي مرتاح.   || 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਟਠ ॥ 

 :راغ سورات

ਭੂਖੇ ਭਗਟਤ ਿ ਕੀਜ ੈ॥ 

 يا الله! لا يمكن أداء العبادة التعبدية على معدة فارغة ؛ 
ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਿੀ ਲੀਜ ੈ॥ 

 .ها هي المسبحة الخاصة بك ، استرجعها

ਹਉ ਮਾਂਗਉ ਸੰਤਿ ਰੇਿਾ ॥ 

(خدمة متواضعة )كل ما أريده هو تراب أقدام القديسين  . 

ਮੈ ਿਾਹੀ ਟਕਸੀ ਕਾ ਦੇਿਾ ॥੧॥ 

1 ||شيء. لأنني لست مديناً لأحد بأي   || 

ਮਾਧੋ ਕੈਸੀ ਬਿੈ ਤੁਮ ਸੰਗ ੇ॥ 

 .اللهم كيف تدوم صداقتي معك لو ترددت منك
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ਆਟਪ ਿ ਦੇਹ ੁਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||إذا لم تعطيني بمفردك ما أحتاجه ، فسأحصل عليه بسؤالك.   || 

ਦੁਇ ਸੇਰ ਮਾਂਗਉ ਚੂਿਾ ॥ ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੰਟਗ ਲੂਿਾ ॥ 

باوند من الزبدة مع بعض الملحأطلب أربعة أرطال من دقيق القمح ونصف  . 

ਅਧ ਸੇਰ ੁਮਾਂਗਉ ਦਾਲੇ ॥ 

 أطلب رطلًا من الفول ، 
ਮੋ ਕਉ ਦੋਿਉ ਵਖਤ ਟਜਵਾਲੇ ॥੨॥ 

2 ||. (الصباح والمساء)وهو ما يكفي لإعالتي في المرتين   || 

ਖਾਿ ਮਾਂਗਉ ਚਉਪਾਈ ॥ ਟਸਰਹਾਿਾ ਅਵਰ ਤੁਲਾਈ ॥ 

 .أطلب سرير أطفال بأربعة أرجل ، ووسادة ، وفراش
ਊਪਰ ਕਉ ਮਾਂਗਉ ਖੀਂਧਾ ॥ 

 .أطلب لحافًا لأغطي نفسي 
ਤੇਰੀ ਭਗਟਤ ਕਰੈ ਜਿੁ ਥੀਧਾ ॥੩॥ 

3 ||ليؤدي هذا المخلص عبادتك مشبعًا بحبك وتفانيك.   || 

ਮੈ ਿਾਹੀ ਕੀਤਾ ਲਬੋ ॥ ਇਕ ੁਿਾਉ ਤੇਰਾ ਮੈ ਫਬ ੋ॥ 

اللهم اني لم اكن طمع لأن كل هذه الأشياء ضرورات الحياة في الحقيقة إن اسمك فقط هو  
 .الذي يسعدني 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ਤਉ ਹਟਰ ਜਾਟਿਆ ॥੪॥੧੧॥ 

كبير يقول ، يا إلهي ، عقلي مقتنع بك تمامًا ، وعندما اقتنع ذهني تمامًا ، عندها فقط  
11 || 4 ||فهمتك حقًا.   || 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਟਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਿਾਮਦ ੇਜੀ ਕੀ ਘਰ ੁ੨ 

جي ، الضربة الثانية  راغ سوراث ، البشر من بهاجت نمداي  : 
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ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਿਸਾਟਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥ 

الله ، أغنى بحمده ،   (لمحات من)كلما رأيت   

ਤਉ ਜਿ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥ 

1 ||وعندها فقط ، أنا ، مناصر متواضع لله ، أصبح قانعًا.   || 
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ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ ਸਦਿਗੁਰੁ ਭੇਦਿਲੇ ਿੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || يا أخي! لقد وحدني الله مع المعلم واندمج ذهني في لحن الكلمة الإلهية.   || 

ਜਹ ਦਿਦਲ ਦਮਦਲ ਕਾਰੁ ਦਿਸੰਿਾ ॥ 

 العقل الذي كان في السابق زئبقيًا بطبيعته ، 
ਿਹ ਅਨਹਿ ਸਬਿ ਬਜੰਿਾ ॥ 

 .يتأثر الآن باللحن المستمر لكلمة غورو الإلهية
ਜੋਿੀ ਜੋਦਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 

 الآن روحي اندمجت في روح الله العليا ، 
ਮ ੈਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||وبفضل نعمة المعلم الحقيقي ، أدركت هذا النور الإلهي.   || 

ਰਿਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥ 

 .قلبي الذي يشبه اللوتس مليء بجواهر الفضائل الإلهية

ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਿਹੀ ॥ 

 .وتتألق مثل البرق

ਨੇਰੈ ਨਾਹੀ ਿੂਦਰ ॥ 

 الآن أدرك أن الله قريب ، وليس بعيدًا ، 
ਦਨਜ ਆਿਮ ੈਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥੩॥ 

3 ||وهو يتغلغل في داخلي بالكامل.   || 

ਜਹ ਅਨਹਿ ਸੂਰ ਉਜ੍੍ਾਰਾ ॥ 

 .الذهن الآن مستنير بالحكمة الإلهية التي تشبه نور الشمس المتواصل
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ਿਹ ਿੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 

 .كان مصباحاً عادياً للحكمة الدنيوية ينير هذا العقل من قبل

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਜਾਦਨਆ ॥ 

 لقد أدركت الله بنعمة المعلم ، 
ਜਨੁ ਨਾਮਾ ਸਹਜ ਸਮਾਦਨਆ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||وأنا ، المتحمس نام ديف ، اندمجت في حالة توازن.   || 

ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਦਠ ॥ 

 :الضربة الرابعة راغ سورات
ਪਾੜ ਪੜੋਸਦਿ ਪੂਦਛ ਲੇ ਨਾਮਾ ਕਾ ਪਦਹ ਛਾਦਨ ਛਵਾਈ ਹੋ ॥ 

 سألت المرأة المجاورة نام ديف ، من بنى كوخك؟

ਿੋ ਪਦਹ ਿੁਗਿੀ ਮਜੂਰੀ ਿੈਹਉ ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਿੇਹ ੁਬਿਾਈ ਹੋ ॥੧॥ 

1 ||سأدفع له أجرًا مضاعفًا. قل لي من هو نجارك؟   || 

ਰੀ ਬਾਈ ਬੇਢੀ ਿੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 يا أخت ، لا أستطيع أن أعطيك عنوان ذلك النجار 
ਿੇਖੁ ਬੇਢੀ ਰਦਹਓ ਸਮਾਈ ॥ 

يسود في كل مكان ،   (الله)ترى أن النجار   

ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وهو نصير حياتي.   || 

ਬੇਢੀ ਪਰੀਦਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗ ੈਜਉ ਕੋਊ ਛਾਦਨ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ 

 .يا أخت! إذا أراد أحد أن يبني كوخه منه ، فإن ذلك النجار يطلب أجرة الحب 
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ਲੋਗ ਕੁਿੰਬ ਸਭਹੁ ਿੇ ਿੋਰ ੈਿਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥ 

فقط عندما ينفصل الشخص عن ارتباطه العاطفي بالناس والعائلة ، عندئذٍ يأتي نجار الله  
2 ||وحده إلى قلبه.   || 

ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਦਨ ਨ ਸਾਕਉ ਸਭ ਅੰਿਰ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ॥ 

 .لا أستطيع أن أصف مثل هذا النجار الذي يسود كل قلب وكل مكان

ਗੂੰ ਗੈ ਮਹਾ ਅੰਦਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਦਖਆ ਪੂਛ ੇਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ 

إذا كان الشخص البكم يتذوق شيئًا حلوًا للغاية ، فعندما تطلب منه أن يصفه ، لا يمكنه  
3 ||ذلك.   || 

ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਿ ਸੁਦਨ ਰੀ ਬਾਈ ਜਲਦਧ ਬਾਂਦਧ ਧੂ ਥਾਦਪਓ ਹੋ ॥ 

قام ببناء جسر فوق المحيط وأعطى مكانة    يا أختي! استمعي إلى بعض فضائل هذا النجار ؛ 
 أبدية للمتخلص دهرو 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ ਲੰਕ ਭਭੀਖਿ ਆਦਪਓ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 

كان إله نام ديف هو الذي أعاد سيتا من سجن الملك رافان وعين بهابخان ملكاً على سيري  
2 || 4 ||لانكا.   || 

ਸੋਰਦਠ ਘਰੁ ੩ ॥ 

 :راغ سورات ، الضربة الثالثة 

ਅਿਮਦੜਆ ਮੰਿਲੁ ਬਾਜੈ ॥ 

الموسيقى الإلهية المستمرة ، وكأنها من طبلة خالية من الجلد ، تبدأ في العزف في ذهن  
 المرء 

ਦਬਨੁ ਸਾਵਿ ਘਨਹਰ ੁਗਾਜੈ ॥ 

 بدون موسم الأمطار ، تكون السحابة مدوية ، 
ਬਾਿਲ ਦਬਨੁ ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ 

المستمر في التدفق في ذهنه وكأن المطر يتساقط بلا غيوم ويبدأ تيارالاسم  
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ਜਉ ਿਿੁ ਦਬਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

1 ||عندما يفكر المرء في جوهر الواقع.   || 

ਮ ੋਕਉ ਦਮਦਲਓ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 

 أدركت ربي الحبيب ، 
ਦਜਹ ਦਮਦਲਐ ਿੇਹ ਸੁਿੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لقاء من صار جسدي طاهرًا.   || 

ਦਮਦਲ ਪਾਰਸ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥ 

بإدراك الله ، أصبحت مثل الذهب الخالص ، تمامًا كما يتحول الحديد إلى ذهب عند  
 .ملامسته لحجر الفيلسوف الأسطوري

ਮੁਖ ਮਨਸਾ ਰਿਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ 

 الآن في كلامي وأفكاري منسوجة جوهرة النعام ، 
ਦਨਜ ਭਾਉ ਭਇਆ ਭਰਮੁ ਭਾਗਾ ॥ 

 أنا أحب الله كخاصتي ، وكل شكوكي قد تلاشت ، 
ਗੁਰ ਪੂਛ ੇਮਨੁ ਪਿੀਆਗਾ ॥੨॥ 

2 ||من خلال البحث عن تعاليم المعلم ، فإن عقلي يشبع   || 

ਜਲ ਭੀਿਦਰ ਕੁੰ ਭ ਸਮਾਦਨਆ ॥ 

 مثلما يصبح الماء في إبريق واحدًا مع ماء المحيط ، 

ਸਭ ਰਾਮ ੁਏਕੁ ਕਦਰ ਜਾਦਨਆ ॥ 

 .أرى إلهًا واحدًا يسود في كل مكان وقد اختفى وجودي
ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਦਨਆ ॥ 

التلميذ إيمانه بالمعلم طور عقل  . 
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ਜਨ ਨਾਮੈ ਿਿੁ ਪਛਾਦਨਆ ॥੩॥੩॥ 

3 || 3 ||والمتحمس نامديف قد فهم جوهر الواقع.   || 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਦਠ ਬਾਿੀ ਭਗਿ ਰਦਵਿਾਸ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ سوراث ، بشر ديفوتي رافي داس جي 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜਬ ਹਮ ਹੋਿ ੇਿਬ ਿੂ ਨਾਹੀ ਅਬ ਿੂਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ ॥ 

 .يا الله! ما دام بداخلنا غرور ، فأنت لا تظهر فينا ؛ ولكن عندما تصبح واضحاً ، تزول غرورنا
ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਦਰ ਮਇ ਓਿਦਧ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥੧॥ 

مثلما قد تثير العاصفة الهائلة موجات هائلة في المحيط الشاسع ، لكن تلك الأمواج هي  
1  ||مجرد مياه في الماء.   || 

ਮਾਧਵੇ ਦਕਆ ਕਹੀਐ ਭਰਮ ੁਐਸਾ ॥ 

 يا إلهي! ما عسى أن نقول ، نحن مخدوعون جدًا بشكنا ، 
ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ ਹੋਇ ਨ ਿੈਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أن ما نؤمن به ، فالواقع ليس كذلك.   || 

ਨਰਪਦਿ ਏਕੁ ਦਸੰਘਾਸਦਨ ਸੋਇਆ ਸੁਪਨੇ ਭਇਆ ਦਭਖਾਰੀ ॥ 

متسولًا في المنام ، مثلما ينام الملك جالسًا على عرشه ، ويصبح   

ਅਛਿ ਰਾਜ ਦਬਛੁਰਿ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗਦਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||يتألم في حلمه رغم سلامة مملكته. يا الله مثل حالة ذهننا   || 
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ਰਾਜ ਭੁਇਅੰਗ ਪ੍ਰਸੰਗ ਜੈਸ ੇਹਹਹ ਅਬ ਕਛ ੁਮਰਮ ੁਜਨਾਇਆ ॥ 

 .مثل قصة الحبل التي أخطأت في أنها ثعبان ، تم الآن شرح لغز آخر لي 

ਅਹਨਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਭੂਹਿ ਪ੍ਰੇ ਅਬ ਕਹਤ ੇਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

بالنظر إلى أنواع مختلفة من الأساور الذهبية ، قد يخطئ المرء في أنها مصنوعة من مواد 
مختلفة ، ولكن في الواقع هذه كلها ذهب ، وبالمثل يتم تضليلنا للاعتقاد بأن هذا الخلق  

3 ||مختلف عن الله.   || 

ਸਰਬ ੇਏਕੁ ਅਨੇਕੈ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਘਟ ਭ ੁਗਵ ੈਸ ਈ ॥ 

 .في خضم كل ذلك ، اتخذ الله الواحد أشكالًا عديدة ، وهو ينعم بالحيوية في كل القلوب

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਹਾਥ ਪ੍ ੈਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹ ਇ ਸ ੁਹ ਈ ॥੪॥੧॥ 

  || 4 ||يقول رافي داس ، الله أقرب إلينا حتى من أيدينا ، وكل ما يحدث ، يحدث بمشيئته. 
1 || 

ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮ ਹ ਫਾਸ ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਹਨ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ 

ا برباط حبنا   يا الله! إذا كنا مرتبطين بالعلاقات الدنيوية ، فتذكر أننا قد ربطناك أيضا . 

ਅਪ੍ਨੇ ਛੂਟਨ ਕ  ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ ਹਮ ਛੂਟ ੇਤੁਮ ਆਰਾਧ ੇ॥੧॥ 

لقد هربنا من القيود الدنيوية بتذكرك بسجود. من الأفضل أن تبذل مجهوداتك للهروب من  
1 ||قيود حبنا.   | 

ਮਾਧਵੇ ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤਸੈੀ ॥ 

لك  يا إلهي! أنت تعرف نوع المحبة التي يحبها أتباعك . 

ਅਬ ਕਹਾ ਕਰਹੁਗੇ ਐਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كونك حبنا لك الآن ماذا ستفعل؟   || 
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ਮੀਨੁ ਪ੍ਕਹਰ ਫਾਂਹਕਓ ਅਰੁ ਕਾਹਟਓ ਰਾਂਹਧ ਕੀਓ ਬਹ ੁਬਾਨੀ ॥ 

 مثلما يتم صيد سمكة ، يتم تقطيعها إلى قطع وطهيها بطرق عديدة 

ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਹਰ ਭ ਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤਊ ਨ ਹਬਸਹਰਓ ਪ੍ਾਨੀ ॥੨॥ 

ا للماء. تستهلك شيئا فشيئا. ومع  يا الله مثل  )ذلك لً ينسى الماء يجعل المستهلك متعطشا
2 ||. (حبنا لك  || 

ਆਪ੍ਨ ਬਾਪ੍ੈ ਨਾਹੀ ਹਕਸੀ ਕ  ਭਾਵਨ ਕ  ਹਹਰ ਰਾਜਾ ॥ 

 .الله ، الملك صاحب السيادة ليس ملكاا لأسلاف أحد ؛ هو مرتبط بحب أتباعه 

ਮ ਹ ਪ੍ਟਿ ਸਭ ੁਜਗਤੁ ਹਬਆਹਪ੍ਓ ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ੍ਾ ॥੩॥ 

متورط في شبكة من الًرتباطات الدنيوية ، لكن أتباع الله ليسوا مصابين بهذا  هذا العالم كله 
3 ||الضيق.   || 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਭਗਹਤ ਇਕ ਬਾਢੀ ਅਬ ਇਹ ਕਾ ਹਸਉ ਕਹੀਐ ॥ 

يقول رافي داس ، يا إلهي ، لقد تضاعف تفاني لك كثيراا ، ولست مضطراا لأن أقول عن هذا  
 .لأي شخص الآن

ਜਾ ਕਾਰਹਨ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ਸ  ਦੁਖੁ ਅਜਹ ੂਸਹੀਐ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||السبب الذي من أجله تأملت فيك ، ما زلت أعاني من ألم الًنفصال عنك.   || 

ਦੁਿਭ ਜਨਮ ੁਪ੍ੁੰ ਨ ਫਿ ਪ੍ਾਇਓ ਹਬਰਥਾ ਜਾਤ ਅਹਬਬੇਕੈ ॥ 

يتم تلقي هذه الحياة البشرية الثمينة كمكافأة على الأعمال الصالحة في الماضي ، ولكن  
 .بدون تمييز الحكمة ، فإنها تضيع سدى

ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਸਮਸਹਰ ਹਗਰਹ ਆਸਨ ਹਬਨੁ ਹਹਰ ਭਗਹਤ ਕਹਹ ੁਹਕਹ ਿੇਖੈ ॥੧॥ 

1 ||أخبرني ، بدون العبادة التعبدية لله ، ما فائدة قصور وعروش الملك إندرا؟    || 

ਨ ਬੀਚਾਹਰਓ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕ  ਰਸੁ ॥ 

ا في جوهر اسم الله ؛   لم نفكر أبدا
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ਹਜਹ ਰਸ ਅਨਰਸ ਬੀਸਹਰ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذا الجوهر السامي يجعلنا ننسى كل المذاقات الأخرى.   || 

ਜਾਹਨ ਅਜਾਨ ਭਏ ਹਮ ਬਾਵਰ ਸ ਚ ਅਸ ਚ ਹਦਵਸ ਜਾਹੀ ॥ 

 .عن علم ودون علم ، أصبحنا جاهلين ومجنونين. تمر أيام حياتنا بأفكار جيدة وسيئة 

ਇੰਦਰੀ ਸਬਿ ਹਨਬਿ ਹਬਬੇਕ ਬੁਹਧ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਪ੍ਰਵਸੇ ਨਹੀ ॥੨॥ 

ا ، ولً تخطر ببالنا أفكار اكتساب   شهواتنا وعواطفنا قوية ،  لكن إحساسنا بالتمييز ضعيف جدا
2 ||الحكمة الروحية.   || 

ਕਹੀਅਤ ਆਨ ਅਚਰੀਅਤ ਅਨ ਕਛ ੁਸਮਝ ਨ ਪ੍ਰ ੈਅਪ੍ਰ ਮਾਇਆ ॥ 

ا ، لكننا نفعل شيئاا آخر ؛ أصبحت قبضة مايا علينا قوية لدرجة أننا لً ندرك   نقول شيئاا واحدا
 .حماقتنا 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਹਤ ਪ੍ਰਹਹਰ ਕ ਪ੍ੁ ਕਰਹ ੁਜੀਅ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 

يا إلهي! يقول مخلصك رافي داس ، إنني محبط ومنفصل ؛ ارجوك اعفيني من غضبك  
3 || 3 ||وارحم نفسي.   || 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਹਚੰਤਾਮਹਨ ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਹਸ ਜਾ ਕੇ ॥ 

البقرة  )والجوهرة التي تحقق الأمنيات ، والكامدين   الله محيط السلام. شجرة الحياة المعجزة ،
، كلها تحت سيطرته  (الأسطورية التي تحقق أمنية  . 

ਚਾਹਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਹਸਹਧ ਨਵ ਹਨਹਧ ਕਰ ਤਿ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥ 

النعم الكاردينال الأربعة ، القوى الخارقة الثمانية عشر ، والتسعة من كنوز العالم ، كلها في  
1 ||راحة يده.   || 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਹਹਰ ਨ ਜਪ੍ਹਹ ਰਸਨਾ ॥ 

 أيها المخبر! لماذا لً تنطق اسم الله بلسانك ، 
ਅਵਰ ਸਭ ਹਤਆਹਗ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||تخلى عن مشاركتك في كل الكلمات الفارغة الأخرى.   || 
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ਨਾਨਾ ਹਖਆਨ ਪ੍ੁਰਾਨ ਬੇਦ ਹਬਹਧ ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ ॥ 

ا  تتألف مختلف شاشترا  و بوران و فيدا من أربعة وثلاثين حرفا . 

ਹਬਆਸ ਹਬਚਾਹਰ ਕਹਹਓ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਹਰ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

بعد تأمل عميق ، تحدث سيج فياس عن الهدف الأسمى ؛ لً شيء يضاهي مزايا التأمل في  
2 ||اسم الله.   || 

ਸਹਜ ਸਮਾਹਧ ਉਪ੍ਾਹਧ ਰਹਤ ਫੁਹਨ ਬਡੈ ਭਾਹਗ ਹਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 

ميره مع الله بمصير عظيم ، يتحرر عقله من الجهادعندما يصبح الشخص الذي يتناغم ض  . 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹਰਦ ੈਧਹਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥ 

يقول رافي داس ، إن عقل هذا الشخص مستنير بالحكمة الإلهية ، ويهرب الخوف من  
4  || 3 ||الولًدة والموت.   || 

ਜਉ ਤੁਮ ਹਗਹਰਵਰ ਤਉ ਹਮ ਮ ਰਾ ॥ 

ا   .يا إلهي! إذا كنت منحدر تل أخضر ، فأود أن أكون طاووسا
ਜਉ ਤੁਮ ਚੰਦ ਤਉ ਹਮ ਭਏ ਹੈ ਚਕ ਰਾ ॥੧॥ 

1 ||إذا كنت القمر ، فأنا أريد أن أكون حجل.   || 

ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ ਨ ਤ ਰਹ ੁਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤ ਰਹਹ ॥ 

 .اللهم إن لم تنفصل عني فلن أقطعك 
ਤੁਮ ਹਸਉ ਤ ਹਰ ਕਵਨ ਹਸਉ ਜ ਰਹਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الًنفصال عنك ، مع من سألتحق؟ لأنه بعد   || 

ਜਉ ਤੁਮ ਦੀਵਰਾ ਤਉ ਹਮ ਬਾਤੀ ॥ 

 .إذا كنت أنت المصباح ، فأنا فتيل ذلك المصباح 
ਜਉ ਤੁਮ ਤੀਰਥ ਤਉ ਹਮ ਜਾਤੀ ॥੨॥ 

ا للحج ، فأنا سأصبح حاجاا.   2 ||إذا كنت مكاناا مقدسا  || 
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ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਿੁਮ ਤਸਉ ਜੋਰੀ ॥ 

 اللهم إني شبعت نفسي بالحب الحقيقي لك ، 
ਿੁਮ ਤਸਉ ਜੋਤਰ ਅਵਰ ਸੰਤਿ ਿੋਰੀ ॥੩॥ 

3 ||وبعد أن ارتبطت بك ، قطعت روابطي مع الآخرين.   || 

ਜਹ ਜਹ ਜਾਉ ਿਹਾ ਿੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ 

 حيثما ذهبت ، هناك أقوم بعبادتك التعبدية

ਿੁਮ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਅਉਰ ੁਨ ਦੇਵਾ ॥੪॥ 

4 ||يا الله! ليس هناك سيد آخر مثلك.   || 

ਿੁਮਰ ੇਭਜਨ ਕਟਤਹ ਜਮ ਫਾਂਸਾ ॥ 

 .الخوف من الموت يتلاشى بتذكرك بعشق
ਭਿਤਿ ਹੇਿ ਿਾਵੈ ਰਤਵਦਾਸਾ ॥੫॥੫॥ 

5 || 5 ||رافي داس يغني تسبيحك لتلقي هدية العبادة التعبدية.   || 

ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪ੍ਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਿ ਬੁੰ ਦ ਕਾ ਿਾਰਾ ॥ 

أجسادنا مثل جدار من الماء ، مغطى بدم الأم والسائل المنوي للأب ، ومدعوم بعمود من   ;
 الهواء ، 

ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕ ੋਤਪੰ੍ਜਰੁ ਪੰ੍ਖੀ ਬਸ ੈਤਬਚਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||يغطي هذا الجدار قفصًا من العظام واللحم تعيش فيه الروح اليائسة.   || 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਕਆ ਮੇਰਾ ਤਕਆ ਿੇਰਾ ॥ 

غماس في أفكار مثل ما هو لي وما هو لك ، أيها الفاني! ما فائدة الان   

ਜੈਸੇ ਿਰਵਰ ਪੰ੍ਤਖ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||عندما تكون إقامتك في العالم قصيرة مثل إقامة طائر على شجرة؟   || 
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ਰਾਖਹੁ ਕੰਧ ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਂ ॥ 

 أيها الناس! أنتم تضعون أساسات عميقة وتبنون جدران مسكنكم ، 
ਸਾਢੇ ਿੀਤਨ ਹਾਥ ਿੇਰੀ ਸੀਵਾਂ ॥੨॥ 

2 ||لكن أقصى مساحة تحتاجها هي حوالي ستة أقدام فقط للتخلص من جثتك.   || 

ਬੰਕੇ ਬਾਲ ਪ੍ਾਿ ਤਸਤਰ ਡੇਰੀ ॥ 

 .أنت تجعل شعرك جميلاً وترتدي عمامة أنيقة على رأسك
ਇਹ ੁਿਨੁ ਹੋਇਿੋ ਭਸਮ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لكن في النهاية ، سيتحول هذا الجسد إلى كومة من الرماد.   || 

ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰ ਦਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 .أنت فخور للغاية بقصورك النبيلة وامرأة جميلة 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||لكنك تتخلى عن اسم الله ، فأنت تخسر لعبة الحياة البشرية.   || 

ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਮੀਨੀ ਪ੍ਾਂਤਿ ਕਮੀਨੀ ਓਛਾ ਜਨਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

 .وضعي الاجتماعي متدني ، وسلالي متدني ، وحياتي بائسة

ਿੁਮ ਸਰਨਾਿਤਿ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੫॥੬॥ 

يا إلهي الجميل! الملك صاحب السيادة ، لقد جئت إلى ملجأك ، كما يقول المحب رفي  
6 || 5 ||داس.   || 

ਚਮਰਟਾ ਿਾਂਤਠ ਨ ਜਨਈ ॥ 

( لا أعرف كيف أحافظ على العلاقات الدنيوية )لا أعرف كيف أصلح الأحذية أنا إسكافي فقير   . 

ਲੋਿੁ ਿਠਾਵੈ ਪ੍ਨਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا أريد أن أحافظ على علاقات وثيقة مع الناس  )لكن لا يزال الناس يأتون إلي لإصلاح الأحذية. 
وقفة || 1 ||. (على حساب علاقتي مع الله  || 
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ਆਰ ਨਹੀ ਤਜਹ ਿੋਪ੍ਉ ॥ 

ليس لدي رغبة شديدة في الحفاظ على العلاقة  )ة على خيط الحذاء وخياطته ، لا أملك القدر 
( مع الناس من أجل الثروة الدنيوية   

ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ ਠਾਉ ਰੋਪ੍ਉ ॥੧॥ 

لا أشعر بالحاجة إلى الحفاظ على العلاقات  )وليس لدي سكين لترقيع الحذاء الممزق. 
1 ||. (الدنيوية الوثيقة   || 

ਲੋਿੁ ਿੰਤਠ ਿੰਤਠ ਖਰਾ ਤਬਿੂਚਾ ॥ 

 .يصبح الناس بائسين للغاية من خلال الحفاظ على العلاقات الدنيوية الزائفة
ਹਉ ਤਬਨੁ ਿਾਂਠੇ ਜਾਇ ਪ੍ਹਚੂਾ ॥੨॥ 

2 ||لكني أدركت الله دون الحفاظ على العلاقات الدنيوية الكاذبة.   || 

ਰਤਵਦਾਸੁ ਜਪ੍ੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥ 

 الآن رافيداس يتأمل في اسم الله ، 
ਮੋਤਹ ਜਮ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩॥੭॥ 

7 || 3  ||لذلك ، ليس لدي أي اهتمام بشيطان الموت.   || 

ਰਾਿੁ ਸੋਰਤਠ ਬਾਣੀ ਭਿਿ ਭੀਖਨ ਕੀ 
 :راغ سوراث ، بشر ديفوتي بهيخان جي 

ੴ ਸਤਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، مخطوطة بنعمة المعلم الحقيقي 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹ ੈਿਨੁ ਖੀਨਾ ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥ 

أصبح الجسم ضعيفًا ، والماء يتدفق من العينين ، وأصبح الشعر أبيض حليبيًا بسبب تقدم  
 .العمر
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ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰ ੈਅਬ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ 

الحلق مخنوق بالمخاط مما يجعل الكلام صعبًا. في مثل هذه الحالة ، ماذا يمكنك أن تفعل  
1 ||أيها الفاني؟   || 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੋਤਹ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 اللهم أيها الملك كن طبيبا 
ਅਪ੍ਨੇ ਸੰਿਹ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وخلصوا قديسيكم من هذه الآلام.   || 

ਮਾਥੇ ਪ੍ੀਰ ਸਰੀਤਰ ਜਲਤਨ ਹੈ ਕਰਕ ਕਰੇਜ ੇਮਾਹੀ ॥ 

 .يوجع الرأس ، ويشعر باقي الجسد بالحرقان والقلب مليء بالكرب
ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪ੍ਤਜ ਖਰੀ ਭਈ ਵਾ ਕਾ ਅਉਖਧ ੁਨਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||ولا يوجد دواء لعلاجه.  (الشيخوخة )لقد أصاب مثل هذا المرض   || 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਤਮਰਿ ਜਲੁ ਤਨਰਮਲ ੁਇਹ ੁਅਉਖਧੁ ਜਤਿ ਸਾਰਾ ॥ 

رحيق اسم الله ، ماء الاسم النظيف ، هو أفضل دواء في العالم للتخفيف من الحب غير  
 .المبرر لجسدنا

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਕਹ ੈਜਨੁ ਭੀਖਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥੧॥ 

يقول المتواضع بهيكان بفضل نعمة المعلم ، وجدت طريقة للتأمل في الاسم وحصلت على  
1 || 3 ||التحرر من الحب غير المبرر لجسدي.   || 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਤਨਰਮੋਲਕੁ ਪ੍ੁੰ ਤਨ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .ثروة الاسم مثل جوهرة لا تقدر بثمن يتم الحصول عليها من خلال الحظ السعيد
ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਹਰਦੈ ਰਾਤਖਆ ਰਿਨੁ ਨ ਛਪ੍ੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||بجهود مختلفة ، كرستها في قلبي. لكن هذه الجوهرة مثل نام لا يمكن إخفاؤها بإخفائها.   

|| 
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ਹਤਰ ਿੁਨ ਕਹਿ ੇਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .لا يمكن وصف متعة الترنيم بفضائل الله بالكلمات

ਜੈਸੇ ਿੂੰ ਿੇ ਕੀ ਤਮਤਠਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||البكم معرفة طعم الحلوى الحلوة. مثلما لا يستطيع الشخص   || 

ਰਸਨਾ ਰਮਿ ਸੁਨਿ ਸੁਖੁ ਸਰਵਨਾ ਤਚਿ ਚੇਿ ੇਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥ 

ينعم اللسان بالسلام الروحي بنطق نعم والآذان بالاستماع إليه. يسود السلام السماوي في  
 .الذهن بتذكر الاسم بالسجود

ਕਹੁ ਭੀਖਨ ਦੁਇ ਨੈਨ ਸੰਿੋਖੇ ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਿਹ ਸੋਈ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||يقول بهيكان: أصبحت عيني راضيتين لدرجة أنني الآن أرى الله أينما نظرت.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ داناسري ، المعلم الأول ، أول فوز ، أربعة باداس

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

لا يوجد سوى إله واحد اسمه في الوجود الأبدي. إنه خالق الكون ، واسع الانتشار ، بلا خوف ،  
بلا عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من 

 .نعمة المعلم
ਜੀਉ ਡਰਿ ੁਹੈ ਆਪਣਾ ਕ ੈਤਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

أطلب المساعدة؟ تخاف نفسي من الآلام في العالم. لمن    

ਦੂਖ ਤਵਸਾਰਣੁ ਸੇਤਵਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਿਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||أتأمل بمحبة الله ، الذي يبدد الأحزان وهو دائمًا فاعل خير.   || 

ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਿ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਿਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يستمر سيدي الله في العطاء إلى الأبد وإلى الأبد ويشعر ، كما لو كان كل يوم هو المتبرع  
وقفة  || 1 ||الجديد.   || 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ ਸੋਇ ॥ 

 .يجب أن نتأمل في الله دائمًا ، لأنه هو الذي سيخلصنا في النهاية 
ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

يمكننا عبور محيط الآلام الدنيوية   نعم ، استمع جيدًا يا روحي! فمن خلال التأمل فيه ،
2 ||الرهيب.   || 

ਦਇਆਲ ਿੇਰ ੈਨਾਤਮ ਿਰਾ ॥ 

أيها الله الرحيم! لا يمكنني السباحة عبر المحيط الدنيوي المروع من البؤس إلا من خلال 
 .التأمل في اسمك 

SikhBookClub.com



ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا افدي نفسي لك إلى الأبد.   || 

ਸਰਬੰ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .في الكون ، الله وحده هو الأبدي. لا يوجد أي شيء آخر على الإطلاق

ਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸ ੋਕਰ ੇਜਾ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||فقط الشخص الذي يلقي نظرة نعمة عليه هو الذي يؤدي عبادته التعبدية.   || 

ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਤਪਆਰੇ ਕੇਵ ਰਹਾ ॥ 

أنجو روحياً دون أن أذكرك؟ أيها الإله الحبيب! كيف يمكنني حتى أن   

ਸਾ ਵਤਡਆਈ ਦੇਤਹ ਤਜਿ ੁਨਾਤਮ ਿੇਰ ੇਲਾਤਗ ਰਹਾਂ ॥ 

من فضلك باركني بمثل هذه الهدية العظيمة ، والتي بموجبها قد أبقى دائمًا منسجمًا مع  
 .اسمك

ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਤਜਸੁ ਆਗੈ ਤਪਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! لا أحد آخر يمكنني أن أذهب إليه وأصلي له.   || 

ਸੇਵੀ ਸਾਤਹਬੁ ਆਪਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਚੰਉ ਕੋਇ ॥ 

 أعشق وأعبد فقط سيدي الله ولا أتوسل من أي شخص آخر 
ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਤਬੰਦ ਤਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੪॥ 

4 ||هو خادمه المتواضع ويكرس كل دقيقة له في كل دقيقة.  ناناك  || 

ਸਾਤਹਬ ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਤਬੰਦ ਤਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||وقفة  || 1 ||يا سيدي! نعم ، أنا افدي حياتي لك تمامًا في كل دقيقة من حياتي.   

|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

SikhBookClub.com



ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਿ ੁਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 .نحن ، البشر نعيش نفسًا واحدًا في كل مرة ولا نعرف عدد الأنفاس الأخرى
ਨਾਨਕੁ ਤਬਨਵੈ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਜਾ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਣਾ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يصلي ، وتذكر من تنتمي هذه الروح والأنفاس.   || 

ਅੰਧੇ ਜੀਵਨਾ ਵੀਚਾਤਰ ਦੇਤਖ ਕੇਿੇ ਕ ੇਤਦਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أيها الإنسان الجاهل! فكر وانظر بنفسك ؛ كم يوما ستعيش؟   || 

ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਿੁਮਾਰਾ ਿੂ ਮ ੈਖਰਾ ਤਪਆਰਾ ॥ 

 .اللهم لك هذا الجسد والأنفاس والروح. انت حقا عزيز علي 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰੁ ਏਵ ਕਹਿ ੁਹੈ ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||أيها العاشق الحقيقي لكائناتك ، هذا ما يصلي به الشاعر ناناك.   || 

ਜੇ ਿੂ ਤਕਸੈ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥ 

يا سيدي الله! إذا لم تعطِ عطية حبك لشخص ما ، فماذا يمكن لأي شخص أن يتعهد لك  
 مقابل هذا الحب؟ 

ਨਾਨਕੁ ਤਬਨਵੈ ਸੋ ਤਕਛ ੁਪਾਈਐ ਪੁਰਤਬ ਤਲਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥੩॥ 

3 ||ناناك يصلي ، فنحن لا نقبل إلا ما هو مقدر لنا أن نحصل عليه.   || 

ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਤਚਤਿ ਨ ਕੀਆ ਕਪਟੀ ਕਪਟੁ ਕਮਾਣਾ ॥ 

 .الشخص المخادع يستمر في ممارسة الخداع ولا يتذكر اسم الله
ਜਮ ਦੁਆਤਰ ਜਾ ਪਕਤਿ ਚਲਾਇਆ ਿਾ ਚਲਦਾ ਪਛੁਿਾਣਾ ॥੪॥ 

4 ||أفعاله. عندما يواجه رسول الموت ، فإنه يندم على    || 

SikhBookClub.com



PAGE 661 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ ਕਕਛ ੁਸੁਣੀਐ ਕਕਛ ੁਕਹੀਐ ॥ 

 .يا ناناك! طالما أننا في هذا العالم ، يجب أن نستمع ونقرأ تسبيحات الل 
ਭਾਕਲ ਰਹੇ ਹਮ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜੀਵਕਿਆ ਮਕਰ ਰਹੀਐ ॥੫॥੨॥ 

رغباتنا  لقد بحثت ولم أجد طريقة للبقاء هنا إلى الأبد ؛ لذلك ، يجب أن نمحو غرورنا مع 
2 || 5 ||الدنيوية التي لا داعي لها ميتة أثناء الحياة.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁਦੂਜਾ 
 :راغ دانشري ، المعلم الأول ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਕਿਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਕਕਉ ਕਸਮਰੀ ਕਸਵਕਰਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 

بالقوة ، فكيف أتذكره إذن؟لا يمكن تذكر الل بالذكاء أو   

ਿਪੈ ਕਹਆਉ ਜੀਅੜਾ ਕਬਲਲਾਇ ॥ 

 .بدون أن أتذكر الل أشعر وكأن قلبي يحترق وروحي تبكي
ਕਸਰਕਜ ਸਵਾਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

 .الل الخالد يخلق البشر ويزين حياتهم

ਕਿਸੁ ਕਵਸਕਰਐ ਚੰਗਾ ਕਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||إذا نسيته فكيف يكون المرء فاضلا   || 

ਕਹਕਮਕਿ ਹੁਕਕਮ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن أن يتحقق الل بأي ذكاء أو بالقوة

ਕਕਉ ਕਕਰ ਸਾਕਚ ਕਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا أمي كيف أدرك الل الأزلي؟   || 

SikhBookClub.com



ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਦੇਖਣ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥ 

 .فقط شخص نادر يذهب بحثًا عن سلعة نعم الحقيقية 

ਨਾ ਕੋ ਚਾਖ ੈਨਾ ਕ ੋਖਾਇ ॥ 

(لا أحد يتأمل حقًا في الاسم ويحفظه بداخله )ولا أحد يأكله.   لا أحد يتذوقه  . 

ਲੋਕਕ ਪਿੀਣੈ ਨਾ ਪਕਿ ਹੋਇ ॥ 

 .التكريم في محضر الل لا ينال من إرضاء الآخرين
ਿਾ ਪਕਿ ਰਹੈ ਰਾਖ ੈਜਾ ਸਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يتم الحفاظ على كرامة المرء ، فقط إذا حفظها الل بنفسه.   || 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

نظرت أراك تتجول هناك ، اللهم أينما   

ਿੁਧੁ ਕਬਨੁ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

 .ولا يوجد مكان لا تكون فيه 

ਜੇ ਕੋ ਕਰ ੇਕੀਿੈ ਕਕਆ ਹੋਇ ॥ 

 حتى لو حاول المرء ، لا يمكن أن يحدث شيء بجهود الفرد وحدها ، 

ਕਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||لأن ذلك الشخص الذي باركه الل نفسه هو وحده الذي يستطيع أن يدركه.    || 

ਹੁਕਣ ਉਕਿ ਚਲਣਾ ਮੁਹਕਿ ਕਕ ਿਾਕਲ ॥ 

 .قد أضطر إلى المغادرة من هنا في لحظة أو في التصفيق

ਕਕਆ ਮੁਹ ੁਦੇਸਾ ਗੁਣ ਨਹੀ ਨਾਕਲ ॥ 

 كيف سأواجه الل وأنا لا أملك فضيلة على الإطلاق؟

ਜੈਸੀ ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਹਇੋ ॥ 

 .كل ما يباركه الل ، يصبح هكذا
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ਕਵਣੁ ਨਦਰੀ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 4 ||ناناك! لا أحد يستطيع أن يتحد معه بدون نعمته. يا   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

ਨਦਕਰ ਕਰ ੇਿਾ ਕਸਮਕਰਆ ਜਾਇ ॥ 

 .يمكن للمرء أن يتأمل في الل فقط عندما يلُقي هو نفسه بنظرة النعمة 
ਆਿਮਾ ਦਰਵੈ ਰਹੈ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

منسجمًا مع الل ثم تصبح روحه رقيقة ويظل  . 

ਆਿਮਾ ਪਰਾਿਮਾ ਏਕੋ ਕਰ ੈ॥ 

 روحه والروح الأسمى تصبح واحدة 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਦੁਕਬਧਾ ਅੰਿਕਰ ਮਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||ثم تموت الثنائية داخل عقل الفرد في العقل نفسه.   || 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .يتحقق الل فقط من خلال نعمة المعلم
ਹਕਰ ਕਸਉ ਕਚਿ ੁਲਾਗੈ ਕਿਕਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يكون عقل المرء منسجمًا مع الل ، فإن الخوف من الموت لا يصيب ذلك الشخص.  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਕਚ ਕਸਮਕਰਐ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
 عند تذكر الل الأزلي ، يستنير العقل بالمعرفة الإلهية ، 

ਿਾ ਿੇ ਕਬਕਖਆ ਮਕਹ ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ॥ 

عنها ثم أثناء العيش في وسط مايا ، يبقى المرء منفصلاً  . 
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ਸਕਿਗੁਰ ਕੀ ਐਸੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

 هذه هي ميزة اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਕਵਚੇ ਗਕਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أن يصل المرء إلى مكانة روحية عليا بينما يعيش في وسط الأسرة.   || 

ਐਸੀ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰ ੈ॥ 

 يجب أن يكون الخادم الحقيقي في مثل هذه الخدمة للسيد الل ، 
ਕਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਧਰੈ ॥ 

 .أنه يسلم روحه لمن تنتمي 
ਸਾਕਹਬ ਭਾਵੈ ਸ ੋਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .كل ما يرضي سيد الل يكون مقبولا عنده

ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ 

3 ||مثل هذا العبد ينال الإكرام في محضر الل.   || 

ਸਕਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਕਿ ਕਹਰਦ ੈਵਸਾਏ ॥ 

الحقيقي في ذهنه ، المحب ، الذي يكرس الكلمة الإلهية للمعلم   

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

 .يتلقى ما يشاء
ਸਾਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਕਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 والل الأبدي ينعم به مثل هذه النعمة ، 

ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਜਮ ਿੇ ਕੈਸਾ ਿਰੈ ॥੪॥ 

4 ||حتى أنه لا يخاف الموت.   || 

ਭਨਕਿ ਨਾਨਕ ੁਕਰ ੇਵੀਚਾਰੁ ॥ 

 ناناك يقول ، عندما يتأمل المرء 
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ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਕਸਉ ਧਰੇ ਕਪਆਰ ੁ॥ 

 وينمي الحب للكلمات الإلهية لمدح الل ، 

ਿਾ ਕੋ ਪਾਵ ੈਮੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

 .ثم يجد طريق التحرر من الرذائل
ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਭੁ ਇਹ ੁਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੫॥੨॥੪॥ 

  5 ||إن كلمة المعلم الإلهية في تسبيح الل هي جوهر كل العبادة التعبدية والتأمل الصارم. 
|| 2 || 4  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

ਜੀਉ ਿਪਿੁ ਹੈ ਬਾਰ ੋਬਾਰ ॥ 

 .عقلنا يتألم مرارا وتكرارا 

ਿਕਪ ਿਕਪ ਖਪੈ ਬਹੁਿੁ ਬੇਕਾਰ ॥ 

 .معذبة للغاية ، دمرها الوقوع في رذائل كثيرة

ਜੈ ਿਕਨ ਬਾਣੀ ਕਵਸਕਰ ਜਾਇ ॥ 

 .معذبة للغاية ، دمرها الوقوع في رذائل كثيرة

ਕਜਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਕਵਲਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الألم ، مثل مريض مزمن. يصرخ من   || 

ਬਹੁਿਾ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣੁ ਹੋਇ ॥ 

 إن الحديث أو الشكوى كثيرًا عن مشاكل المرء لا جدوى منه ، 
ਕਵਣੁ ਬੋਲੇ ਜਾਣ ੈਸਭ ੁਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لأنه حتى من دون أن يتكلم ، فإن الل يعلم كل شيء.   || 

ਕਜਕਨ ਕਨ ਕੀਿੇ ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥ 

ا وأنفًا من أعطانا آذاناً وعيونً  . 
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ਕਜਕਨ ਕਜਹਵਾ ਕਦਿੀ ਬੋਲੇ ਿਾਿ ੁ॥ 

 من رزقنا لسان يتكلم بهذه السرعة ، 
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ਜਿਜਿ ਮਿੁ ਰਾਜਿਆ ਅਗਿੀ ਪਾਇ ॥ 

 .الذي ثبت قوته في جسدنا وحفظ الروح فيه 
ਵਾਿੈ ਪਵਣੁ ਆਿ ੈਸਭ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||من خلال قوته يتنفس الجسم ويتحدث ويتحرك في كل مكان   || 

ਿੇਤਾ ਮੋਹ ੁਪਰੀਜਤ ਸੁਆਦ ॥ 

 كل الحب والتعلق بالثروات الدنيوية والقوة والأذواق الممتعة ، 

ਸਭਾ ਕਾਲਿ ਦਾਗਾ ਦਾਗ ॥ 

 .كلها مجرد بقع سوداء من الرذائل

ਦਾਗ ਦੋਸ ਮੁਜਹ ਚਜਲਆ ਲਾਇ ॥ 

 من يرحل بهذه الرذائل السوداء على وجهه ، 

ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਿਾਹੀ ਿਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لا يجد مكاناً للجلوس في محضر الله.   || 

ਕਰਜਮ ਜਮਲੈ ਆਿਣੁ ਤੇਰਾ ਿਾਉ ॥ 

 .يا الله ، بنعمتك ، يصل المرء إلى العقل لينطق باسمك
ਜਿਤ ੁਲਜਗ ਤਰਣਾ ਹੋਰੁ ਿਹੀ ਥਾਉ ॥ 

فقط من خلال التناغم مع الاسم يمكن للمرء أن يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية. لا يوجد  
 .مكان آخر ينقذ نفسه من هذه الرذائل 

ਿੇ ਕੋ ਡੂਬ ੈਜਿਜਰ ਹੋਵੈ ਸਾਰ ॥ 

حتى لو غرق المرء في محيط العالم من الرذائل ، فلا يزال من الممكن خلاصه من خلال  
 .التأمل في نام 
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ਿਾਿਕ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਦਾਤਾਰ ॥੪॥੩॥੫॥ 

5 || 3 || 4 || يا ناناك! هذا الإله الأبدي هو المحسن للجميع.   || 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

ਚੋਰ ੁਸਲਾਹੇ ਚੀਤੁ ਿ ਭੀਿੈ ॥ 

فكما أن قلب القاضي لا يتأثر بالاستماع إلى تسبيحه من اللص ، كذلك فإن الله لا يرضى  
 .الخاطئ 

ਿੇ ਬਦੀ ਕਰ ੇਤਾ ਤਸੂ ਿ ਛੀਿੈ ॥ 

إن انتقاد اللصوص لا يسبب حتى القليل من الإضرار بسمعة القاضي ، وبالمثل فإن الله لا  
 .يتأثر قليلاً بانتقاد الخاطئ 
ਚੋਰ ਕੀ ਹਾਮਾ ਭਰ ੇਿ ਕੋਇ ॥ 

 .لا أحد يتقدم للدفاع عن لص

ਚੋਰ ੁਕੀਆ ਚੰਗਾ ਜਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||في عيون الآخرين؟ كيف يمكن افتداء من يقال له لص   || 

ਸੁਜਣ ਮਿ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂਜਿਆਰ ॥ 

 اسمع أيها العقل الأعمى الجشع والزائف ، 
ਜਬਿੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ ਸਜਚਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يتم التعرف على الشخص الحقيقي دون أن ينبس ببنت شفة.   || 

ਚੋਰ ੁਸੁਆਜਲਉ ਚੋਰ ੁਜਸਆਣਾ ॥ 

يكون حكيمًا جدًا ، قد يكون اللص وسيمًا جدًا ، أو قد   

ਿੋਟੇ ਕਾ ਮੁਲ ੁਏਕੁ ਦੁਗਾਣਾ ॥ 

 لكنه لا يزال عديم القيمة مثل عملة مزورة
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ਿੇ ਸਾਜਥ ਰਿੀਐ ਦੀਿ ੈਰਲਾਇ ॥ 

 إنه مثل تلك العملة المزورة التي حتى لو اختلطت بعملات أصلية ، 
ਿਾ ਪਰਿੀਐ ਿੋਟਾ ਹੋਇ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||عند الحكم عليها.  سيتم العثور عليها لتكون خالية من الريح مثل العملة المزيفة ،  || 

ਿੈਸਾ ਕਰ ੇਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਵ ੈ॥ 

 .يحصل المرء على مكافأة كل ما يفعله
ਆਜਪ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਵ ੈ॥ 

 يحصد ما يزرع ، 
ਿੇ ਵਜਡਆਈਆ ਆਪੇ ਿਾਇ ॥ 

 حتى لو حلف وظل يمدح نفسه ، 

ਿੇਹੀ ਸੁਰਜਤ ਤੇਹ ੈਰਾਜਹ ਿਾਇ ॥੩॥ 

3 ||يتبع الطريق ويفعل الأشياء حسب عقله.   || 

ਿੇ ਸਉ ਕੂਿੀਆ ਕੂਿ ੁਕਬਾਿ ੁ॥ 

(الباطل) حتى لو روى المرء مئات الأكاذيب لإخفاء فضلته  . 

ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਆਿਉ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

(لا يزال غير مقبول في حضرة الله)وحتى لو كان العالم كله يدعوه شخصًا صالحًا  . 

ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਅਧੀ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

حتى الشخص الغبي الصادق هو الذي توافق عليه  يا إلهي! إذا كان ذلك يرضيك ، . 

ਿਾਿਕ ਿਾਣੈ ਿਾਣੁ ਸੁਿਾਣ ੁ॥੪॥੪॥੬॥ 

6 || 4 || 4 ||يا ناناك! هذا الله الحكيم يعلم كل شيء.   || 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول
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ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਮਿੁ ਪਰਵਾਣਾ ॥ 

قة الجسد مثل الورقة والعقل مثل أمر الله المكتوب على تلك الور . 

ਜਸਰ ਕੇ ਲੇਿ ਿ ਪਿ ੈਇਆਣਾ ॥ 

 لكن الإنسان الجاهل لا يقرأ هذا الأمر المقدّر
ਦਰਗਹ ਘਿੀਅਜਹ ਤੀਿੇ ਲੇਿ ॥ 

وفقًا للأمر الإلهي ، فإن نتائج الأعمال التي تمت تحت تأثير ثلاثة أنماط من المايا منقوشة  
 .على العقل البشري

ਿੋਟਾ ਕਾਜਮ ਿ ਆਵ ੈਵੇਿ ੁ॥੧॥ 

يا أخي! فكما أن العملة المقلدة لا قيمة لها ، فإن المذنبين بالمثل ليسوا موافقين في حضور  
1 ||الله.   || 

ਿਾਿਕ ਿੇ ਜਵਜਚ ਰੁਪਾ ਹੋਇ ॥ 

 يا ناناك! إذا كانت هناك عملة فضية ، 
ਿਰਾ ਿਰਾ ਆਿੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نقاء في عقل المرء ، فهذا يسمى  ثم يعلنها الجميع على أنها أصلية ؛ وبالمثل ، إذا كان هناك 
وقفة ||  1 ||الشخص الحقيقي.   || 

ਕਾਦੀ ਕੂਿ ੁਬੋਜਲ ਮਲ ੁਿਾਇ ॥ 

يروي الأكاذيب ويأخذ الرشاوى   (قاضي مسلم وزعيم ديني )القاضي  . 

ਬਰਾਹਮਣੁ ਿਾਵੈ ਿੀਆ ਘਾਇ ॥ 

 .يعذب البراهمين المتواضعين ثم يأخذون حمامات التطهير 
ਿੋਗੀ ਿੁਗਜਤ ਿ ਿਾਣੈ ਅੰਧੁ ॥ 

بدون معرفة إلهية ولا يعرف طريقة العيش الصالحة يوغي أعمى   . 
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ਤੀਿੇ ਓਿਾਿੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥੨॥ 

2 ||ثلاثة منهم يبتكرون التدهور المعنوي الخاص بهم.    || 

ਸੋ ਿੋਗੀ ਿੋ ਿੁਗਜਤ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

 هو وحده يوغي الذي يفهم طريقة الحياة الصالحة ، 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਿਾਣੈ ॥ 

الواحد الوحيد وبفضل نعمة المعلم تدرك الإله  . 

ਕਾਿੀ ਸ ੋਿੋ ਉਲਟੀ ਕਰ ੈ॥ 

 هو وحده قاضي حقيقي ، يصرف عقله عن الثروة الدنيوية غير المشروعة ، 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੀਵਤੁ ਮਰ ੈ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، يقضي على رغباته الدنيوية بينما لا يزال على قيد الحياة

ਸੋ ਬਰਾਹਮਣੁ ਿੋ ਬਰਹਮ ੁਬੀਚਾਰੈ ॥ 

حقيقي ، يتأمل في كل الله المنتشر  إنه وحده براهمين . 

ਆਜਪ ਤਰ ੈਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ੈ॥੩॥ 

3 ||مثل هذا البراهمة ينقذ نفسه وينقذ جميع أجياله أيضًا.   || 

ਦਾਿਸਬੰਦ ੁਸੋਈ ਜਦਜਲ ਧੋਵੈ ॥ 

 .هذا الشخص وحده حكيم حقًا الذي يغسل أوساخ الذنوب من قلبه 

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸੋਈ ਮਲ ੁਿਵੋੈ ॥ 

يلقي وسخ الشروهو وحده المسلم الحقيقي الذي  . 

ਪਜਿਆ ਬੂਝ ੈਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 هو وحده المتعلم الذي يفهم طريقة الحياة الصالحة. هو وحده مقبول في حضرة الله ، 

ਜਿਸੁ ਜਸਜਰ ਦਰਗਹ ਕਾ ਿੀਸਾਣ ੁ॥੪॥੫॥੭॥ 

7 || 5 || 4 ||الذي يحمل شارة رضا الله.   || 
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ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੩ 

، الضربة الثالثة ، المعلم الأول راغ داناسري : 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕਾਲੁ ਿਾਹੀ ਿੋਗੁ ਿਾਹੀ ਿਾਹੀ ਸਤ ਕਾ ਢਬ ੁ॥ 

حياة الإنسان ليست وقت نضيعه في الطقوس. من خلال هؤلاء ، لا توجد حياة صادقة ولا  
(اتحاد مع الله)أي يوغا حقيقية  . 

ਥਾਿਸਟ ਿਗ ਭਜਰਸਟ ਹਏੋ ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਿਗੁ ॥੧॥ 

1 ||بهذه الطقوس ، حتى أنقى القلوب تدنس ؛ وهكذا يبدأ العالم كله يغرق في الذنوب.   || 

ਕਲ ਮਜਹ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਸਾਰੁ ॥ 

هو تذكر اسم الله (العصر الحالي ) أسمى شيء في كاليوج  . 

ਅਿੀ ਤ ਮੀਟਜਹ ਿਾਕ ਪਕਿਜਹ ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالعالم من خلال هذه الطقوس مثل إغلاق أعينهم وإغلاق أنفهم.  يخدع المتدينون ما يسمى 
وقفة || 1 ||  || 

ਆਂਟ ਸੇਤੀ ਿਾਕੁ ਪਕਿਜਹ ਸੂਝਤ ੇਜਤਜਿ ਲੋਅ ॥ 

يغلقون أنوفهم بأصابعهم ، وبينما يجلسون في وضعية اللوتس وأعينهم مغلقة ، يزعمون  
 .أنهم يرون العوالم الثلاثة 

SikhBookClub.com



PAGE 663 

 

ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛ ੁਨ ਸੂਝ ੈਏਹ ੁਪਦਮ ੁਅਲੋਅ ॥੨॥ 

2||لكنهم لا يستطيعون حتى رؤية ما وراءهم ، والغريب هو وضعهم اللوتس.   || 

ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ੍ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ ਮਲੇਛ ਭਾਡਖਆ ਗਹੀ ॥ 

عن عقيدتهم واعتمدوا لغة المسلمين ،    (شعب الطبقات المحاربة ) لقد تخلى الخاطريون
 .الذين يسمونهم نجسًا أو ماليتشا

ਡਸਰਸਡਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹਈੋ ਧਰਮ ਕੀ ਗਡਤ੍ ਰਹੀ ॥੩॥ 

3 |لقد اختزل العالم كله إلى نفس الوضع الاجتماعي ؛ تدهورت حالة البر والإيمان   ||. 

ਅਸਿ ਸਾਜ ਸਾਡਜ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਡਹ ਕਰਡਹ ਬੇਦ ਅਡਭਆਸੁ ॥ 

 .يدرس البراهمة البوراناس الثمانية والعشرة ، التي جمعها وألفّها العلماء ويتأملون في الفيدا 
ਡਬਨੁ ਨਾਮ ਹਡਰ ਕ ੇਮੁਕਡਤ੍ ਨਾਹੀ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ੁਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥੬॥੮॥ 

لكن المتعصب ناناك يقول ، لا يمكن الحصول على التحرر من الرذائل دون التأمل في اسم 
8|| 6 || 1 || 4 ||الله.   ||. 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤ੍ੀ 

 :راغ دانشري ، آرتي ، المعلم الأول

ੴ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਗਗਨ ਮ ੈਥਾਲੁ ਰਡਵ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤ੍ਾਡਰਕਾ ਮੰਿਲ ਜਨਕ ਮੋਤ੍ੀ ॥ 

السماء مثل طبق فيه الشمس والقمر مثل   يا الله! الخليقة كلها تؤدي عبادة آرتي ،
 .مصباحين ، وعناقيد النجوم مثل اللآلئ المرصعة
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ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰ ੇਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ੍ ਜੋਤ੍ੀ ॥੧॥ 

وكل    (المروحة )الكوني  الهواء العبق القادم من جبل الملايو مثل البخور ، والريح مثل الشافار
 النباتات مثل تقدمة الزهور ، 

ਕੈਸੀ ਆਰਤ੍ੀ ਹੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਿਨਾ ਤ੍ੇਰੀ ਆਰਤ੍ੀ ॥ 

، يا له من أرتى رائعة لك   (من الولادة والموت)يا مدمر الخوف  . 

ਅਨਹਤ੍ਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਤ੍ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  يشبه صوت (صوت دقات القلب لجميع الكائنات الحية )اللحن المتدفق للموسيقى الإلهية 
 .الطبول الذي يعُزف في آرتي 

ਸਹਸ ਤ੍ਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹਡਹ ਤ੍ੋਡਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮੂਰਡਤ੍ ਨਨਾ ਏਕ ਤ੍ੋੁਹੀ ॥ 

، ومع ذلك ليس لديك عيون    (لأنك تتغلغل في جميع المخلوقات)يا الله! لديك آلاف العيون 
ومع ذلك ليس لديك أي شكل خاص بك   . لديك الآلاف من النماذج ،(لأنك بلا شكل) . 

ਸਹਸ ਪਦ ਡਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਡਬਨੁ ਸਹਸ ਤ੍ਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਤ੍ ਮੋਹੀ ॥੨॥ 

، ومع ذلك ليس    (لأنك تتغلغل في جميع المخلوقات)لديك الآلاف من الأقدام الطاهرة 
. لديك آلاف الأنوف ، لكن ليس لديك أنف. هذه المسرحية  (لأنك بلا شكل)لديك أقدام 

خل ليالخاصة بك تد . 

ਸਭ ਮਡਹ ਜੋਡਤ੍ ਜੋਡਤ੍ ਹੈ ਸਇੋ ॥ 

(الله)الضوء المتدفق في كل شخص من نفس النور الأسمى  . 

ਡਤ੍ਸ ਦੈ ਚਾਨਡਣ ਸਭ ਮਡਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

المنير في الكل ، من نفس المصدر الأبدي  (قوة التفكير)النور  . 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਡਤ੍ ਪਰਗਿੁ ਹੋਇ ॥ 

أن مصدر الحياة هو نفسه في  )المعلم لكن هذا الفهم يتم الكشف عنه فقط من خلال تعاليم 
(كل واحد  
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ਜੋ ਡਤ੍ਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੁਆਰਤ੍ੀ ਹਇੋ ॥੩॥ 

 .لذلك فإن قبول ما يرضي الله هو عبادته الحقيقية 
ਹਡਰ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਡਭਤ੍ ਮਨੋ ਅਨਡਦਨੁੋ ਮੋਡਹ ਆਹੀ ਡਪਆਸਾ ॥ 

 .يا إلهي! قلبي يشتاق إلى اسمك الإلهي ، كل يوم أشعر بالعطش لرحيق اسمك
ਡਕਰਪਾ ਜਲ ੁਦੇਡਹ ਨਾਨਕ ਸਾਡਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ੍ ਤ੍ੇਰ ੈਨਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

يا إلهي! ناناك يتوق إلى اسمك مثل طائر مغرد يتوق إلى قطرة مطر ، من فضلك أعطني  
 .نعمتك لي حتى أظل منغمساً في اسمك

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੨ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث ، الضربة الثانية ، أربعة باداس

ੴ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਇਹ ੁਧਨੁ ਅਖੁਿੁ ਨ ਡਨਖੁਿੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .ثروة الاسم هذه لا تنضب ، فهي لا تقصر ولا تزول
ਪੂਰੈ ਸਡਤ੍ਗੁਡਰ ਦੀਆ ਡਦਖਾਇ ॥ 

 .لقد كشفها لي المعلم الحقيقي المثالي 
ਅਪੁਨੇ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਡਲ ਜਾਈ ॥ 

لمعلمي الحقيقي أنا افدي حياتي إلى الأبد   . 

ਗੁਰ ਡਕਰਪਾ ਤੇ੍ ਹਡਰ ਮੰਡਨ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 

1 ||بفضل نعمة المعلم كرست الله في ذهني.   ||. 

ਸੇ ਧਨਵੰਤ੍ ਹਡਰ ਨਾਡਮ ਡਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .هم وحدهم أثرياء روحيًا ، ويتوافقون مع اسم الله 
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ਗੁਡਰ ਪੂਰੈ ਹਡਰ ਧਨੁ ਪਰਗਾਡਸਆ ਹਡਰ ਡਕਰਪਾ ਤੇ੍ ਵਸੈ ਮਡਨ ਆਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اسم الله لهم ؛ بفضل الله هذه الثروة تأتي لتثبت في العقل.  كشف المعلم الكامل عن ثروة 
وقفة ||  || 

ਅਵਗੁਣ ਕਾਡਿ ਗਣੁ ਡਰਦ ੈਸਮਾਇ ॥ 

 يتخلص المرء من رذائل ويكرس الفضائل في قلبه ، 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਡਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .من خلال الطبيعة المتوازنة للمعلم المثالي

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

تسابيح الله التي نطق بها المعلم الكامل ، الكلمة الإلهية من    

ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤ੍ਡਰ ਸਹਡਜ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥ 

2 ||يحفظ بشكل حدسي السلام السماوي في ذهن المرء   || 

ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ ਜਨ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ॥ 

 أيها الإخوة! انظروا إلى هذه العجائب الرائعة للمعلم ؛
ਦੁਡਬਧਾ ਮਾਡਰ ਹਡਰ ਮੰਡਨ ਵਸਾਈ ॥ 

 . في ذهن تلميذهبتدمير الازدواجية ، يحفظ اسم الله

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

؛  (بأي ثروة دنيوية )لا يمكن الحصول على الاسم الثمين   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ਵਸ ੈਮਡਨ ਆਇ ॥੩॥ 

3 ||إنه ساكن في القلب ولكن لا يمكن إدراكه إلا بنعمة المعلم.   || 

ਸਭ ਮਡਹ ਵਸ ੈਪਰਭ ੁਏਕ ੋਸਇੋ ॥ 

 على الرغم من أن الله واحد يسكن في الكل ، 
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ਗੁਰਮਤ੍ੀ ਘਡਿ ਪਰਗਿੁ ਹਇੋ ॥ 

 .لكن وجوده في القلب يظهر فقط من خلال تعاليم المعلم
ਸਹਜੇ ਡਜਡਨ ਪਰਭੁ ਜਾਡਣ ਪਛਾਡਣਆ ॥ 

 من يعرف الله ويدركه بالحدس ، 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਮਨਆ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||، ويبقى عقله في ذكر الرب.  (إلى الأبد)يا ناناك! ينال اسم الرب    || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਨਰਮਲੁ ਅਮਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .اسم الله هو الثروة اللامتناهية والأكثر نقاء  
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਮਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، يمتلئ عقل المرء بهذه الثروة

ਨਾਮ ਧਨ ਮਬਨੁ ਹੋਰ ਸਭ ਮਬਖੁ ਜਾਣੁ ॥ 

 .يا صديقي! باستثناء اسم الله ، اعتبر كل الثروة الأخرى مجرد سم للحياة الروحية
ਮਾਇਆ ਮੋਮਹ ਜਲੈ ਅਮਭਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ا ويظل يتأ (الثروة الدنيوية والقوة)مايا  1 ||لم في حبها. تجعل الشخص متعجرف   || 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਕੋਇ ॥ 

ا يتذوق إكسير اسم الله ،   فقط أحد أتباع المعلم النادر جد 

ਮਿਸੁ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ੁਹੋਵੈ ਮਿਨੁ ਰਾਿੀ ਪੂਰੈ ਭਾਮਗ ਪਰਾਪਮਿ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

التي يتم تلقيها فقط من خلال المصير الجيد الكامل مثل هذا الشخص ينعم بالنعيم الإلهي  
وقفة  ||نهار. ليل   || 

ਸਬਿੁ ਿੀਪਕੁ ਵਰਿੈ ਮਿਹ ੁਲੋਇ ॥ 

 .إن كلمة المعلم الإلهية هي مثل المصباح الذي يعم الكون كله ويضيئه
ਜੋ ਚਾਖੈ ਸੋ ਮਨਰਮਲ ੁਹੋਇ ॥ 

يصبح طاهر ا  (يتأمله )من يتذوقه  . 
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ਮਨਰਮਲ ਨਾਮਮ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਧੋਇ ॥ 

 .يغسل المرء أوساخ الأنا من الداخل بالتناغم مع الاسم الطاهر
ਸਾਚੀ ਭਗਮਿ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਹਇੋ ॥੨॥ 

2 ||العبادة التعبدية الحقيقية تجلب السلام السماوي الدائم.   ||. 

ਮਜਮਨ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਮਖਆ ਸੋ ਹਮਰ ਜਨੁ ਲੋਗੁ ॥ 

 .هو الذي ذاق إكسير اسم الله ، أصبح مخلصه الحقيقي

ਮਿਸੁ ਸਿਾ ਹਰਖੁ ਨਾਹੀ ਕਿ ੇਸੋਗੁ ॥ 

ا ولا يصاب بالحزن أبد   ا ما يكون سعيد  امثل هذا الشخص دائم  . 

ਆਮਪ ਮੁਕਿ ੁਅਵਰਾ ਮੁਕਿ ੁਕਰਾਵ ੈ॥ 

 .هو نفسه تحرر من الرذائل ، وحرر الآخرين كذلك

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਹਮਰ ਿੇ ਸਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||يتأمل في اسم الله ويحقق السلام من خلاله.   ||. 

ਮਬਨੁ ਸਮਿਗੁਰ ਸਭ ਮੁਈ ਮਬਲਲਾਇ ॥ 

ويواصلون البؤس في البؤسبدون تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبح الناس موتى روحيا   . 

ਅਨਮਿਨੁ ਿਾਝਮਹ ਸਾਮਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

।ا أي هدوء ا في الرغبات الدنيوية الشرسة ولا يجدون أبد   .إنهم يتألمون دائم 
ਸਮਿਗੁਰੁ ਮਮਲੈ ਸਭੁ ਮਿਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .إذا التقى المعلم الحقيقي بشخص ما ، فإنه يروي رغباته الشرسة في الثروة الدنيوية والقوة
ਨਾਨਕ ਨਾਮਮ ਸਾਂਮਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥ 

2|| 4 |يا ناناك! هذا الشخص ينال السلام والهدوء بالتناغم مع الاسم.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث
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ਸਿਾ ਧਨੁ ਅੰਿਮਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ا على ثروة نام في أعماقها ،   حافظ دائم 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਮਜਨਮਹ ਪਿਮਿਪਾਲੇ ॥ 

الكائنات والمخلوقات نتمنى أن يعتز ويرعى جميع  . 

ਮੁਕਮਿ ਪਿਾਰਥੁ ਮਿਨ ਕਉ ਪਾਏ ॥ 

 هم وحدهم ينالون ثروة الاسم التي تحرر من الرذائل

ਹਮਰ ਕੈ ਨਾਮਮ ਰਿ ੇਮਲਵ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||الذين يظلون مشبعين ومتناغمين مع اسم الله.   ||. 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

 .يتلقى المرء ثروة اسم الله باتباع تعاليم المعلم
ਅੰਿਮਰ ਪਰਗਾਸੁ ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਮਧਆਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||من يتأمل في اسم الله يستنير روحيا.   ||. 

ਇਹ ੁਹਮਰ ਰੰਗੁ ਗੂੜਾ ਧਨ ਮਪਰ ਹੋਇ ॥ 

 فقط عروس الروح هي التي تتشرب بمحبة الله العميقة ، 

ਸਾਂਮਿ ਸੀਗਾਰ ੁਰਾਵ ੇਪਿਭ ੁਸਇੋ ॥ 

الله-الزوجالتي تزين نفسها بالسلام الروحي وتتمتع بصحبة  . 

ਹਉਮੈ ਮਵਮਚ ਪਿਭੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يدرك الله من خلال الأنانية

ਮੂਲਹ ੁਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥ 

2 ||من ينسى الله ينبوع الحياة يضيع حياته عبثا.   || 

ਗੁਰ ਿੇ ਸਾਮਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ੁਬਾਣੀ ॥ 

للمعل يتم تحقيق الهدوء والسلام السماوي والتوازن من الكلمات الإلهية  . 
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ਸੇਵਾ ਸਾਚੀ ਨਾਮਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .يندمج المرء في الاسم من خلال العبادة التعبدية التي يؤديها اتباع تعاليم المعلم
ਸਬਮਿ ਮਮਲੈ ਪਿੀਿਮੁ ਸਿਾ ਮਧਆਏ ॥ 

ا في الله الحبيب ؛  ا مع كلمة المعلم ، يتأمل دائم   الشخص الذي لا يزال منسجم 
ਸਾਚ ਨਾਮਮ ਵਮਡਆਈ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਇ ॥ 

 كان الخالق موجودا ومتفشيا عبر كل العصور 

ਨਿਮਰ ਕਰ ੇਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

 .لكن الاتحاد معه يحدث فقط عندما يلقي نظرة النعمة عليه 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਿੇ ਹਮਰ ਮੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .يجب على المرء أن يكرس الله في ذهنه من خلال كلمة المعلم الإلهية 
ਨਾਨਕ ਸਾਮਚ ਰਿ ੇਪਿਮਭ ਆਮਪ ਮਮਲਾਏ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يا ناناك! الله يتحد مع نفسه أولئك المشبعين بنعام.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਿੀਜਾ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਜਿ ੁਮੈਲਾ ਮੈਲੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਇ ॥ 

، يمتلئ الناس بالخطايا ؛ لقد أصبحوا أكثر فأكثر خطاة   ( الارتباطات الدنيوية )في حب مايا 
 .واستمروا في دورة الولادة والموت

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਸਭ ਪਰਜ ਮਵਗਈੋ ॥ 

 .لقد دمر حب الازدواجية هذا العالم بأسره 
ਮਨਮੁਮਖ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ਅਪਨੁੀ ਪਮਿ ਖੋਈ ॥੧॥ 

1 ||عرضه.  الشخص الذي يريد نفسه يعاقب ويفقد    || 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਜਨੁ ਮਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، يصبح المرء طاهر ا ، 
ਅੰਿਮਰ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਪਮਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||يدرك الاسم يسكن بداخله وترتفع سمعته.   || 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਉਬਰ ੇਹਮਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

في شرك حب مايا ،   من خلال البحث عن ملجأ الله ، يتم إنقاذ أتباع المعلم من الوقوع
 .ثروات العالم وقوته

ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਰਾਿੇ ਭਗਮਿ ਮਿਿੜਾਈ ॥ 

ا مع اسم الله ، يلتزمون بالعبادة التعبدية   .انسجام 
ਭਗਮਿ ਕਰ ੇਜਨੁ ਵਮਡਆਈ ਪਾਏ ॥ 

 .من يؤدّي عبادة الله ينال المجد 

ਸਾਮਚ ਰਿ ੇਸੁਖ ਸਹਮਜ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 

2 ||واتزان سماويين. المشبعون بحب الله الأبدي ، يظلون سعداء بسلام   || 

ਸਾਚੇ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਮਵਰਲਾ ਕ ੋਜਾਣ ੁ॥ 

 .افهم أن الشخص النادر فقط هو طالب الإله الأزلي 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਮਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

 من خلال كلمة المعلم ، يفهم نفسه

ਸਾਚੀ ਰਾਮਸ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

 .يقدس ثروة اسم الله. يبقى في تجارة التأمل باسم الله
ਸੋ ਧੰਨੁ ਪੁਰਖ ੁਮਜਸੁ ਨਾਮਮ ਮਪਆਰੁ ॥੩॥ 

3 ||طوبى لمن يحب الاسم.   || 
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ਮਿਮਨ ਪਿਮਭ ਸਾਚੈ ਇਮਕ ਸਮਚ ਲਾਏ ॥ 

 أن الله الأبدي قد ربط بعض الناس باسمه الأبدي ، 
ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਸਬਿੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 يقرأ لهم أرقى كلمات المعلم 
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ਪ੍ਰਭ ਸਾਚ ੇਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥ 

ق للجميع من خلال الاسم.  4 || 4 ||يا ناناك! الطبيعة الحقيقية للإله الأبدي هي أنه مُجمِّ  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਜੋ ਹਮਰ ਸੇਵਮਹ ਮਿਨ ਬਮਲ ਜਾਉ ॥ 

الله بتفانٍ محب ، افدي نفسي للذين يتأملون في   

ਮਿਨ ਮਹਰਦ ੈਸਾਚੁ ਸਚਾ ਿਮੁਿ ਨਾਉ ॥ 

 .لأن الحق في قلبهم واسم الله على لسانهم

ਸਾਚੋ ਸਾਚ ੁਸਿਾਮਲਹੁ ਦੁਿੁ ਜਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! استمروا دائمًا في تذكر الله الأبدي ؛ من خلال القيام بذلك يزول البؤس
ਸਾਚੈ ਸਬਮਦ ਵਸ ੈਿਮਨ ਆਇ ॥੧॥ 

1 ||لمة تسبيحه. ويتحقق حضور الله الأزلي من خلال ك   || 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਮਣ ਿੈਲ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 يا صديقي! استمع إلى كلمة المعلم ؛ يغسل أوساخ الرذائل من العقل ، 
ਸਹਜੇ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਿੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وتحفظ اسم الله فيه بشكل بديهي.   || 

ਕੂੜ ੁਕੁਸਿ ੁਮਿਰਸਨਾ ਅਗਮਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

الباطل والنية الشريرة ؛ إنه يروي الرغبات الدنيوية الشرسة ، كلمة المعلم الإلهية تبدد   

ਅੰਿਮਰ ਸਾਂਮਿ ਸਹਮਜ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .ويجد المرء الهدوء والتوازن والسلام السماوي بداخله
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ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਿਾ ਆਪ੍ ੁਜਾਇ ॥ 

 .عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ، فإن غروره النفساني يختفي 

ਸਾਚੁ ਿਹਲ ੁਪ੍ਾਏ ਹਮਰ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥੨॥ 

2 ||وبترنم تسبيح الله ، يصل إلى مكانة أبدية في محضر الله.   || 

ਨ ਸਬਦੁ ਬੂਝ ੈਨ ਜਾਣੈ ਬਾਣੀ ॥ 

 من لا يفهم كلمة المعلم الإلهية ولا يهتم بها ، 

ਿਨਿੁਮਿ ਅੰਧੇ ਦੁਮਿ ਮਵਹਾਣੀ ॥ 

 .ذلك الشخص الجاهل العنيد ، يمضي حياته في بؤس

ਸਮਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਿਾ ਸੁਿ ੁਪ੍ਾਏ ॥ 

تعاليم المعلم الحقيقي ، فإنه يجد السلام السماوي ، ولكن إذا التقى وتبع   

ਹਉਿੈ ਮਵਚਹੁ ਠਾਮਕ ਰਹਾਏ ॥੩॥ 

3 ||لأن المعلم يضع حدًا لغروره في الداخل.   || 

ਮਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਦਾਿਾ ਇਕ ੁਸੋਇ ॥ 

 لمن يجب أن نصلي ، والله وحده هو المحسن؟ 
ਮਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਸਬਮਦ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

من خلال كلمة المعلم عندما يظهر الله رحمة ، فإننا نتحد معه  . 

ਮਿਮਲ ਪ੍ਰੀਿਿ ਸਾਚ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

 .لا أستطيع أن أغني تسبيح الإله الأبدي إلا عند مقابلة معلمي الحبيب

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ ॥੪॥੫॥ 

يا ناناك! يمكنني أن أصبح مرضيًا للإله الأبدي فقط من خلال أن أكون صادقًا من خلال  
5 || 4 ||التأمل في الاسم.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਿਨੁ ਿਰ ੈਧਾਿੁ ਿਮਰ ਜਾਇ ॥ 

 عندما يتم غزو العقل ، تتم السيطرة على تجواله المضطرب ؛ 

ਮਬਨੁ ਿਨ ਿੂਏ ਕੈਸੇ ਹਮਰ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 بدون قهر العقل ، كيف يمكن للمرء أن يدرك الله؟
ਇਹ ੁਿਨੁ ਿਰ ੈਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

زو العقللغ (الطريق)نادر هو من يعرف الطب  . 

ਿਨੁ ਸਬਮਦ ਿਰ ੈਬੂਝ ੈਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

1 ||فقط هذا الشخص يعرف أن العقل يخُضع من خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਮਜਸ ਨੋ ਬਿਸੇ ਹਮਰ ਦੇ ਵਮਿਆਈ ॥ 

 .الذي يرحمه الله ويباركه بشرف
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ਵਸ ੈਿਮਨ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || بفضل نعمة المعلم ، أدرك وجود الله في قلبه.   || 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਿਾਵੈ ॥ 

 عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ويقوم بأعمال فاضلة ، 

ਿਾ ਇਸੁ ਿਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 ثم يفهم طريقة قهر هذا العقل 
ਿਨੁ ਿੈ ਿਿ ੁਿੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 

 .يظل العقل مخمورا بالغرور مثل فيل مخمور
ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਿਾਮਰ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يمكنه تجديد العقل الميت روحيا.  (التعاليم)فقط معلم المعلم   || 
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ਿਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧ ੈਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 

 .عادة لا يمكن السيطرة على العقل. فقط شخص نادر يمكنه السيطرة عليه

ਅਚਰੁ ਚਰ ੈਿਾ ਮਨਰਿਲ ੁਹੋਈ ॥ 

إذا كان المرء يسيطر على رذائل مثل الشهوة وما إلى ذلك ، والتي يصعب السيطرة عليها ،  
يصبح عقله طاهرًا  عندها فقط . 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਇਹ ੁਿਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਮਰ ॥ 

 أتباع المعلم يزين عقله ، 
ਹਉਿੈ ਮਵਚਹੁ ਿਜ ੈਮਵਕਾਰ ॥੩॥ 

3 ||ويطرد الغرور والرذائل من الداخل.   || 

ਜੋ ਧੁਮਰ ਰਮਿਅਨੁ ਿੇਮਲ ਮਿਲਾਇ ॥ 

 الذين اتحدهم الله منذ البداية ، 
ਕਦ ੇਨ ਮਵਛੁੜਮਹ ਸਬਮਦ ਸਿਾਇ ॥ 

المعلم ولا ينفصلون أبدًا عن الله يظلون مندمجين في كلمة  . 

ਆਪ੍ਣੀ ਕਲਾ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਭ ੁਜਾਣੈ ॥ 

 .الله وحده يعرف قوته 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਿ ਨਾਿੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||يا ناناك! فقط أحد أتباع المعلم يدرك نعم.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਮਹ ਿੂਰਿ ਗਾਵਾਰ ॥ 

الجهلة لا يكتظون إلا بالثروة الدنيوية الزائفة أو القابلة للتلفالحمقى  . 
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ਿਨਿੁਿ ਭੂਲੇ ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥ 

 .الحمقى المتعمدون الأعمى في حب مايا ينحرفون عن الطريق الصالح
ਮਬਮਿਆ ਕੈ ਧਮਨ ਸਦਾ ਦੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

 .الثروة الدنيوية بدون نعم تجلب البؤس الدائم 
ਨਾ ਸਾਮਿ ਜਾਇ ਨ ਪ੍ਰਾਪ੍ਮਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1  ||لا يسري مع أحد ، ولا ينال منه أي رضى. فهو   || 

ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਗੁਰਿਿੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .يتم الحصول على الثروة الحقيقية للاسم من خلال تعاليم المعلم
ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਫੁਮਨ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||إن الثروة الدنيوية الكاذبة القابلة للتلف تستمر في الذهاب والذهاب.   || 

ਿਨਿੁਮਿ ਭੂਲੇ ਸਮਭ ਿਰਮਹ ਗਵਾਰ ॥ 

 .إن الأشخاص الحمقى الذين يتسمون بالإرادة الذاتية جميعهم يضلوا ويموتون روحياً 
ਭਵਜਮਲ ਿੂਬ ੇਨ ਉਰਵਾਮਰ ਨ ਪ੍ਾਮਰ ॥ 

 .لقد غرقوا في محيط عالمي مرعب وفي النهاية ليس لديهم الثروة الدنيوية ولا ثروة الاسم
ਸਮਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ॥ 

يلتقون بالمعلم الحقيقي ويتبعون تعاليمه ، الذين ، بمصيرهم الكامل ،   

ਸਾਮਚ ਰਿ ੇਅਮਹਮਨਮਸ ਬੈਰਾਮਗ ॥੨॥ 

2 ||تبقى دائمًا مشبعًا باسم الله الأبدي وتصبح منفصلة عن مايا ، ثروات وقوة العالم.   || 

ਚਹ ੁਜੁਗ ਿਮਹ ਅੰਮਿਰਿੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

لأبدي هي رحيق  على مدار العصور الأربعة ، كانت الكلمة الإلهية للمعلم عن تسبيح الله ا
 .الاسم
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ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਸਿਾਣੀ ॥ 

 .بالقدر الكامل ، يتشرب به المرء ويندمج في اسم الله
ਮਸਧ ਸਾਮਧਕ ਿਰਸਮਹ ਸਮਭ ਲੋਇ ॥ 

 كل أتباع وطالبي العالم بأسره يشتاقون إلى الكلمة الإلهية ، 

ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ਪ੍ਰਾਪ੍ਮਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||ولكن فقط بالقدر المثالي ينعم به المرء.   || 

ਸਭੁ ਮਕਛ ੁਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਊਿਿ ਬਰਹਿ ੁਪ੍ਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

 إنه شخص نادر هو الذي يدرك الله الأسمى ؛ يرى الله الأزلي في كل شيء وفي كل مكان ، 
ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਸਚ ੁਆਮਪ੍ ਮਦਰੜਾਏ ॥ 

 الله الأزلي نفسه يغرس الاسم الأبدي في قلوب البشر
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਸਚਿ ਲਾਏ ॥੪॥੭॥ 

7 ||  4 ||يا ناناك! الله نفسه يعتز بالجميع ويوحّد جميع البشر باسمه الأبدي.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الثالث

ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਚਿ ਚਮਚਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمة اسم الله

ਸੇ ਜਨ ਧੰਨੁ ਚਜਨ ਇਕ ਨਾਚਮ ਚਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .طوبى للمصلين الذين جعلوا أذهانهم منسجمة مع الاسم بمحبة 

ਗੁਰਮਚਿ ਸਾਿੀ ਸਾਿਾ ਵੀਿਾਰੁ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الأبدية ، يتأمل في فضائل الله الأزلي 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵੀਿਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||يبارك الله مثل هذه الأفكار لمن يهبها نعمة   || 

ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਅਿਰਜੁ ਪਰਭੁ ਆਚਪ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .اسم الله رائع! يتلوها الله بنفسه على شخص 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਚਵਚਿ ਗੁਰਮੁਚਖ ਪਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في كاليوغ ، عصر الفتنة ، لا يدرك نام سوى أتباع المعلم.   || 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੂਰਖ ਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

I ، إذا فكرنا في أذهاننا ، نجد أننا أحمق بشكل عام 
ਹਉਮੈ ਚਵਚਿ ਸਭ ਕਾਰ ਕਮਾਚਹ ॥ 

 .لأننا نقوم بكل أعمالنا في الأنا
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹੰਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

 عندما يتم القضاء على الأنانية بواسطة نعمة المعلم ، 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਲਏ ਚਮਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ثم يغفر لنا الله بنفسه ويوحدنا به.   || 

ਚਬਚਖਆ ਕਾ ਧਨੁ ਬਹੁਿੁ ਅਚਭਮਾਨੁ ॥ 

 الثروة الدنيوية تولد الكثير من الأنا ، 
ਅਹੰਕਾਚਰ ਡੂਬ ੈਨ ਪਾਵ ੈਮਾਨੁ ॥ 

 .والشخص الذي يظل منغمسًا في الأنانية لا يكرم في حضرة الله

ਆਪੁ ਛੋਚਡ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥ 

 .بعد التخيل عن الذات ، يسكن المرء في سلام سماوي دائم
ਗੁਰਮਚਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿੁ ਸਈੋ ॥੩॥ 

3 ||وباتباع تعاليم المعلم ، فإنه يستمر في مدح هذا الإله الأبدي.   || 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰਿਾ ਸੋਇ ॥ 

ي خلق الكون ، الذ هو  نفسه الله – هذا الخالق   

ਚਿਸੁ ਚਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

 .بدونه ، لا يوجد غيره على الإطلاق
ਚਜਸੁ ਸਚਿ ਲਾਏ ਸੋਈ ਲਾਗ ੈ॥ 

 .هو وحده منسجم مع الاسم ، الذي يتناغم معه بنفسه

ਨਾਨਕ ਨਾਚਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਆਗੈ ॥੪॥੮॥ 

8 ||  4 ||يتحقق السلام الدائم في الدنيا والآخرة.  يا ناناك! من خلال الاسم ،  || 

ਰਾਗੁ ਧਨਾਚਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੪ 

 :راغ داناسري ، الضربة الرابعة ، المعلم الثالث
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ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੇਰ ੇਿੂ ਚਨਜ ਪਚਿ ਹੈ ਦਾਿਾ ॥ 

، أنت مانح الهدايا للجميع ، مستقلاً   (الباب من)يا إلهي! نحن نتوسل إليك  . 

ਹੋਹੁ ਦੈਆਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹ ੁਮੰਗਿ ਜਨ ਕੰਉ ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੰਚਗ ਰਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||اللهم ارحمني وبارك لي متسول متواضع مع نام حتى أبقى مشبعًا بحبك إلى الأبد.   || 

ਹੰਉ ਬਚਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ਸਾਿੇ ਿੇਰ ੇਨਾਮ ਚਵਟਹੁ ॥ 

الخالداللهم اني فديت نفسي لاسمك  . 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਨਾ ਕਾ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنت وحدك سبب الأسباب. لا يوجد مثلك على الإطلاق.   || 

ਬਹੁਿੇ ਫੇਰ ਪਏ ਚਕਰਪਨ ਕਉ ਅਬ ਚਕਛ ੁਚਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

يا إلهي! هذا البخيل تجول في العديد من مراحل الولادة والموت ؛ الآن ، باركيني بنعمة  
 .منك

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੨॥ 

2 ||اللهم ارحمني وارزقني رؤيتك المباركة؛ من فضلك أعطني هذه الهدية.   || 

ਭਨਚਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਪਟ ਖੂਲ੍ਹੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਚਨਆ ॥ 

يقول ناناك ، أنا الآن مستنير للغاية كما لو أن مصاريع شكوكي قد انفتحت ، ومن خلال  
 .نعمة المعلم أدركت الله

ਸਾਿੀ ਚਲਵ ਲਾਗੀ ਹੈ ਭੀਿਚਰ ਸਚਿਗੁਰ ਚਸਉ ਮਨੁ ਮਾਚਨਆ ॥੩॥੧॥੯॥ 

9 || 1 || 3 ||قلبي منسجم مع الله إلى الأبد وقد طور عقلي الإيمان بالمعلم الحقيقي.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਿਉਪਦ ੇ

 :راغ داناسري ، الضربة الأولى ، تشاو باداس ، المعلم الرابع
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ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

 : إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜੋ ਹਚਰ ਸੇਵਚਹ ਸੰਿ ਭਗਿ ਚਿਨ ਕੇ ਸਚਭ ਪਾਪ ਚਨਵਾਰੀ ॥ 

 .اللهم القديسون و المصلون الذين يتأملون باسمك تغسل كل ذنوبهم الماضية 
ਹਮ ਊਪਚਰ ਚਕਰਪਾ ਕਚਰ ਸੁਆਮੀ ਰਖੁ ਸੰਗਚਿ ਿੁਮ ਜੁ ਚਪਆਰੀ ॥੧॥ 

1 ||اللهم ارحمنا واحفظنا في هذه الجماعة القديسة العزيزة عليك   || 

ਹਚਰ ਗੁਣ ਕਚਹ ਨ ਸਕਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! لا أستطيع أن أصف فضائلك 
ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਚਰ ਡਬੁਿ ਕਚਰ ਚਕਰਪਾ ਪਾਖਣ ਹਮ ਿਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نغرق في المحيط الدنيوي من الرذائل مثل الحجارة في الماء. امنحوا نعمتك   نحن الخطاة
وقفة ||وانقلنا عبر هذا المحيط.    || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਲਾਗੇ ਚਬਖੁ ਮੋਰਿਾ ਲਚਗ ਸੰਗਚਿ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ ॥ 

تطهر النفس من السموم و صدأ الذنوب التي جمعتها بعد الولادة بالانضمام إلى الجماعة  
 المقدسة ، 

ਚਜਉ ਕੰਿਨੁ ਬੈਸੰਿਚਰ ਿਾਇਓ ਮਲੁ ਕਾਟੀ ਕਚਟਿ ਉਿਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||كما تتم إزالة الشوائب من الذهب بتسخينه في النار.   || 

ਹਚਰ ਹਚਰ ਜਪਨੁ ਜਪਉ ਚਦਨੁ ਰਾਿੀ ਜਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਚਰ ਉਚਰ ਧਾਰੀ ॥ 

 .ليلا ونهارا أتأمل في اسم الله مرارا وتكرارا وبتكرار اسمه أقدسه في قلبي 
ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਚਰ ਅਉਖਧੁ ਜਚਗ ਪੂਰਾ ਜਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||اسم الله هو العلاج الكامل للرذائل في هذا العالم. بلفظي باسم الله قضيت على غروري   

|| 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਬੋਰਿ ਅਪਿੰਪਿ ਪੁਿਖ ਅਪਾਿੀ ॥ 

 .يا الله! أنت لا يسبر غوره ، فوق الإدراك البشري ، غير محدود وغير محدود 
ਜਨ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਕਿਹ ੁਜਗਜੀਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਸਵਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا حياة العالم! ارحم أتباعك واحفظ أيضًا شرف المحب ناناك.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਰਤਨ ਕਾ ਦੂਖੁ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 

 .أتباع الله القديسون الذين يتأملون في اسم الله ، فإن حزنهم وشكهم وفزعهم يبتعدون
ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਰਪ ਕਿਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 

1 ||يلهمهم الله نفسه لأداء عبادته التعبدية وتنير تعاليم المعلم عقولهم.   || 

ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਰਮ ਿਤਾ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

(الغنى والقوة الدنيوية )فالشخص الذي يظل مشبعًا بحب اسم الله ، ينفصل عن مايا  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

عندما يستمع إلى تسبيح الله ، فإنه يناشد عقله ومن خلال تعاليم المعلم يظل عقله منسجمًا  
وقفة  || 1 ||مع الله.   || 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਰਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ੍ਹ ਠਾਕੁਿ ਹਮ ਸਾਂਗੀ ॥ 

 .يا الله ، أنت منزلة القديسين وشرفهم ؛ أنت السيد ونحن أتباعك
ਜੈਸੀ ਮਰਤ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਸਆੁਮੀ ਹਮ ਤੈਸੇ ਬੁਲਗ ਬਲੁਾਗੀ ॥੨॥ 

2 ||اللهم ان الكلام الذي نتكلم به هو حسب العقل الذي باركتنا به.   || 

ਰਕਆ ਹਮ ਰਕਿਮ ਨਾਨ੍ਹ ਰਨਕ ਕੀਿੇ ਤੁਮ੍ਹ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡਾਗੀ ॥ 

 .يا إلهي! ما الذي حصلنا عليه؟ نحن ديدان صغيرة جدًا ، حشرات صغيرة ، أنت شخص كبير
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ਤੁਮ੍ਹਿੀ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਕਰਹ ਨ ਸਕਹ ਪਿਭ ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਿ ਰਮਲਹ ਅਭਾਗੀ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي لا نستطيع وصف حالتك أو حدودك فكيف يمكننا نحن التعساء أن ندركك؟   || 

ਹਰਿ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਰਕਿਪਾ ਿਾਿਹੁ ਹਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ॥ 

 يا الله! اغتسل برحمتك حتى ننخرط في عبادتك التعبدية
ਨਾਨਕ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸੁ ਕਿਹ ੁਪਿਭ ਹਮ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ ॥੪॥੨॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! اجعلني الخادم المتواضع لمحبيك ، حتى نستمر في الحديث عن  
2 || 4 ||مدائحك وفضائلك.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤ ੁਸਤਗੁਿੁ ਸਤ ਪੁਿਖਾ ਜੋ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਨੀ ॥ 

والشخص الصالح الذي ينطق بكلمة الله الإلهية المعلم الحقيقي هو قديس الله  . 

ਜੋ ਜੋ ਕਹ ੈਸੁਣ ੈਸ ੋਮੁਕਤਾ ਹਮ ਰਤਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਿਬਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||من قرأ الكلمة الإلهية واستمع إليها تحرر من الرذائل وأنا افدي نفسي لذلك الشخص.   

|| 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਜਸ ੁਕਾਨੀ ॥ 

 .يا قديسي الله! استمع بعناية إلى تسبيح الله 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਰਨਮਖ ਪਲ ਸਰਭ ਰਕਲਰਵਖ ਪਾਪ ਲਰਹ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إذا استمعت إلى تسبيح الله ولو للحظة ، فسوف تمحى كل ذنوبك وآثامك.   || 

ਐਸਾ ਸੰਤ ੁਸਾਿ ੁਰਜਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡਾਨੀ ॥ 

 .الذين التقوا بمثل هذا القديس الحقيقي أصبحوا أشخاصًا صالحين ومكرمين
ਰਤਨ ਕੀ ਿੂਰਿ ਮੰਗਹ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਹਰਿ ਲੋਚ ਲੁਚਾਨੀ ॥੨॥ 

يا الله! أتوسل إليهم من أجل خدمتهم المتواضعة ؛ نعم ، يا إلهي ، لدي رغبة كبيرة في  
2  ||خدمتهم المتواضعة.   || 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਫਰਲਓ ਰਬਿਖੁ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਰਜਨ ਜਰਪਓ ਸੇ ਰਤਿਪਤਾਨੀ ॥ 

 .يا الله! أنت مثل شجرة تنتج كل أنواع الفاكهة ، أولئك الذين يتأملون في اسمك يشبعون
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀ ਰਤਿਪਤਾਸੇ ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ ॥੩॥ 

يشبعون بشرب الرحيق الطهي الذي يحمل اسم الله ، وينطفئ كل توقهم إلى الغنى والقوة  
3 ||الدنيوية.   || 

ਰਜਨ ਕੇ ਵਡ ੇਭਾਗ ਵਡ ਊਚ ੇਰਤਨ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਜਪਾਨੀ ॥ \ 

 .الذين هم محظوظون للغاية يتأملون في اسم الله
ਰਤਨ ਹਰਿ ਸੰਗਰਤ ਮੇਰਲ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يقول ناناك ، يا الله! وحدني مع صحبتهم واجعلني خادمهم المتواضع.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع راغ داناسري : 

ਹਮ ਅੰਿੁਲੇ ਅੰਿ ਰਬਖੈ ਰਬਖੁ ਿਾਤੇ ਰਕਉ ਚਾਲਹ ਗੁਿ ਚਾਲੀ ॥ 

؛ كيف يمكننا السير على الطريق   (الثروة الدنيوية والقوة)نحن ، الجهلة ، لا نزال أسير المايا 
 الذي أظهره المعلم؟ 

ਸਤਗੁਿੁ ਦਇਆ ਕਿ ੇਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਲਾਵੈ ਆਪਨ ਪਾਲੀ ॥੧॥ 

1 ||النعيم الرحمة ويعلقنا على تعاليمه. قد يظُهر المعلم الحقيقي المعطي   || 

ਗੁਿਰਸਖ ਮੀਤ ਚਲਹੁ ਗੁਿ ਚਾਲੀ ॥ 

 .يا أصدقائي المتابعين للمعلم ، امشوا على المسار الذي أظهره المعلم
ਜੋ ਗੁਿੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਰਨਿਾਲੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

المعلم في تسبيح الله فريدة  أيا كان ما يقوله المعلم ، أقبل ذلك على أنه جيد ، لأن كلمة 
وقفة  || 1 ||ورائعة.   || 
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ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਹ ੁਜਨ ਭਾਈ ਗੁਿੁ ਸੇਰਵਹੁ ਬੇਰਗ ਬੇਗਾਲੀ ॥ 

 .يا قديسي الله! إخوتي! استمعوا و اتبعوا تعاليم المعلم في أسرع وقت ممكن
ਸਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਖਿਚ ੁਹਰਿ ਬਾਿਹੁ ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਰਕ ਕਾਲ੍ਹੀ ॥੨॥ 

بتجهيز نفسك باسم الله كقوت لرحلة الحياة ولا تفكر في المماطلة  اتبع تعاليم المعلم ، وقم  
2 ||في هذا المسعى.   || 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਜਪਣਾ ਹਰਿ ਸੰਤ ੁਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ ॥ 

 .يا قديسي الله! تأملوا في اسم الله ، وبذلك يبدأ قديسه في العيش وفقًا لأمره 
ਰਜਨ ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ ਹਰਿ ਰਮਰਲਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥੩॥ 

3 ||الذين يتأملون في الله ، يصبحون مثل الله ويدركون الله العجيب واللعب.    || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਰਪ ਲੋਚ ਲੁੋਚਾਨੀ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 

 .اللهم ارحمني ، أنا أشتاق وأشوق للتأمل في اسمك
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਗਰਤ ਸਾਿ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਸਾਿ ਜਨਾ ਪਗ ਿਾਲੀ ॥੪॥੪॥ 

وحدني مع المصلين المقدس ، حتى أواصل بتواضع خدمة المصلين    ناناك ، يقول ، يا الله ،
4 || 4 ||القديسين.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਹਰਰ ਹਰਰ ਬ ੂੰ ਦ ਭਏ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਚਾਰਰਿਕ ਰਬਲਲ ਰਬਲਲਾਰੀ ॥ 

أتمنى    يا إلهي! أنا مثل طائر الغناء الذي ينوح من أجل قطرة المطر الفريدة المنقذة للحياة ،
 .أن يصبح اسمك تلك قطرة خاصة بالنسبة لي 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਿਪਾ ਕਰਹ ੁਪਿਭ ਅਪਨੀ ਮੁਰਿ ਦੇਵਹ ੁਹਰਰ ਰਨਮਿਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||اللهم اظهر رحمتك وفقط للحظة ضع قطرة نعم المميزة في فمي.   || 

ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਰਰਹ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਰੀ ॥ 

قليلً بدون أن أتذكر الله ، لا أستطيع أن أنجو روحياً ولو  . 

ਰਿਉ ਰਬਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਰਰ ਿਾਈ ਹੈ ਰਰਉ ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਹਮ ਮਰਰ ਿਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||مثلما يتألم المدمن دون مخدراته ، أشعر بالمثل بالموت روحيا دون أن أتذكر الله.   

|| 

ਰੁਮ ਹਰਰ ਸਰਵਰ ਅਰਰ ਅਗਾਹ ਹਮ ਲਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਅੂੰ ਰੁ ਮਾਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنت محيط من الفضائل لا يسبر غوره ، ولا يمكننا حتى تقدير أثر حدودك
ਰ  ਪਰੈ ਪਰ ੈਅਪਰੂੰ ਪਰੁ ਸਆੁਮੀ ਰਮਰਰ ਿਾਨਹੁ ਆਪਨ ਗਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||يا الله! أنت فوق فهمنا ، أنت وحدك تعرف حالتك ومداها.   || 

ਹਰਰ ਕੇ ਸੂੰ ਰ ਿਨਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਗੁਰ ਰੂੰ ਰਗ ਚਲ ਲੈ ਰਾਰੀ ॥ 

المتواضعون في اسم الله ويتشربون باللون القرمزي العميق لمحبة  يتأمل قديسو الله 
 .المعلم

ਹਰਰ ਹਰਰ ਭਗਰਰ ਬਨੀ ਅਰਰ ਸੋਭਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਊਰਮ ਪਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||يقدسون عبادة الله فيهم ؛ بالتأمل في اسم الله ينالون المجد العظيم والشرف الأسمى.   

|| 
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ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸਵੇਕੁ ਆਰਪ ਬਨਾਵੈ ਭਾਰੀ ॥ 

وهو الخادم. هو نفسه يخلق الطريق لنا لنذكره بتفانٍ محب هو نفسه السيد   . 

ਨਾਨਕੁ ਿਨੁ ਰੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਰ ਰਾਿਹੁ ਲਾਿ ਭਗਾਰੀ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||لقد جاء مخلصك ناناك إلى ملجأك ؛ اللهم احفظ كرامة أتباعك.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਕਰਲਿੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਕਹਹ ੁਰੁਮ ਭਾਈ ਰਕਵ ਛ ਟਹ ਹਮ ਛੁਟਕਾਕੀ ॥ 

أيها الإخوة! أخبروني بالإيمان الذي به يمكن للمرء أن يتحرر من الرذائل ؛ أسعى للتحرر من  
 الرذائل فكيف أتحرر؟ 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਪੁ ਬੇੜੀ ਹਰਰ ਰੁਲਹਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਰਰ ੈਰਰਾਕੀ ॥੧॥ 

محيط  التأمل في اسم الله مثل القارب أو الطوافة. من يذكر الله يصير مثل سباح يسبح عبر 
1 ||العالم من الرذائل.   || 

ਹਰਰ ਿੀ ਲਾਿ ਰਿਹੁ ਹਰਰ ਿਨ ਕੀ ॥ 

 .اللهم احفظ شرف مخلصك
ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਪਨੁ ਿਪਾਵਹੁ ਅਪਨਾ ਹਮ ਮਾਗੀ ਭਗਰਰ ਇਕਾਕੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||اللهم اجعلني أتأمل في اسمك. أتوسل فقط من أجل عبادتك التعبدية.   ||. 

ਹਰਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸੇ ਹਰਰ ਰਪਆਰੇ ਰਿਨ ਿਰਪਓ ਹਰਰ ਬਚਨਾਕੀ ॥ 

 .الذين يتبعون كلمة المعلم ويتأملون في اسم الله هم أعزاء عليه 
ਲੇਿਾ ਰਚਰਿ ਗੁਪਰਰ ਿੋ ਰਲਰਿਆ ਸਭ ਛ ਟੀ ਿਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੨॥ 

تم محو قصة أعمالهم التي كتبها الملئكة الأسطوريون ، جترا و غبت ، والحساب مع رسول  
2 ||الموت.   || 
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ਹਰਰ ਕੇ ਸੂੰ ਰ ਿਰਪਓ ਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਲਰਗ ਸੂੰਗਰਰ ਸਾਧ ਿਨਾ ਕੀ ॥ 

 هؤلاء القديسون الذين ينضمون إلى الجماعة المقدسة ويتأملون في اسم الله في أذهانهم ؛ 

ਰਦਨੀਅਰੁ ਸ ਰੁ ਰਰਿਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝਾਨੀ ਰਸਵ ਚਰਰਓ ਚੂੰ ਦ ੁਚੂੰ ਦਾਕੀ ॥੩॥ 

الله المحرر يظهر فيهم كأن قمر البرد قد أشرق مما هدأ رغباتهم الشرسة وأطفأ شمس  
3 ||الرذائل الحارقة.   || 

ਰੁਮ ਵਡ ਪੁਰਿ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਰੁਮ ਆਪ ੇਆਰਪ ਅਪਾਕੀ ॥ 

يا الله! أنت الكائن الأسمى ، لا يمكن الوصول إليه ولا يمكن فهمه ؛ أنت نفسك تنتشر في  
 .كل مكان

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਿਭ ਰਕਰਪਾ ਕੀਿ ੈਕਰਰ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ਦਸਾਕੀ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||واجعله الخادم المتواضع لعبيدك  اللهم ارحم المتعب ناناك   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੫ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ داناسري ، الضربة الخامسة ، دو باداس ، المنزل الرابع

ੴ ਸਰਰਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਉਰ ਧਾਰਰ ਬੀਚਾਰਰ ਮੁਰਾਰਰ ਰਮੋ ਰਮੁ ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਿਪੀਨੇ ॥ 

قلبك وتأمل فيه وتأمل بمحبة في اسم الله الذي يغري القلوباحفظ الله في  . 

ਅਰਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੂੰ ਪਰ ਸੁਆਮੀ ਗੁਰਰ ਪ ਰ ੈਪਿਗਟ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 

لقد كشف المعلم الكامل أن الله غير المرئي بهذه العيون ، الذي لا يمكن فهمه وغير محدود.  
|| 1  || 

ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਚੂੰ ਦਨ ਹਮ ਕਾਸਟ ਲੋਸਟ ॥ 

الفيلسوف الأسطوري ونحن مثل قطعة من الحديد. الله مثل شجرة الصندل  الله مثل حجر 
 .ونحن مثل قطعة من الخشب العادي
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ਹਰਰ ਸੂੰ ਰਗ ਹਰੀ ਸਰਸੂੰਗ ੁਭਏ ਹਰਰ ਕੂੰ ਚਨੁ ਚੂੰ ਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من يدرك وجود الله في الجماعة المقدسة ، يحوله من شخص عادي إلى مخلص حقيقي  
وقفة || 1 ||والخشب العادي إلى خشب الصندل. مثل تحويل الحديد إلى ذهب   || 

ਨਵ ਰਛਅ ਿਟੁ ਬੋਲਰਹ ਮੁਿ ਆਗਰ ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਪਿਭ ੁਇਵ ਨ ਪਰੀਨੇ ॥ 

 .يمكن للمرء أن يقرأ القواعد التسعة والشاسترا الستة ، لكن إلهي غير مسرور بهذا
ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਹਰਦ ੈਸਦ ਰਧਆਵਹੁ ਇਉ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਭੀਨੇ ॥੨॥੧॥੭॥ 

7 || 1 || 2 || بمحبة وتأمل في الله في قلبك ؛ هكذا يرضى ربي.  يا ناناك! تأمل دائمًا  || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਗੁਨ ਕਹ ੁਹਰਰ ਲਹ ੁਕਰਰ ਸੇਵਾ ਸਰਿਗੁਰ ਇਵ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ॥ 

أدرك أن الله يتذكر فضائله من خلال تعاليم المعلم الحقيقي وبهذه الطريقة استمر في التأمل  
 في اسم الله ؛ 

ਹਰਰ ਦਰਗਹ ਭਾਵਰਹ ਰਿਰਰ ਜਨਰਮ ਨ ਆਵਰਹ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜੋਰਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ستنال الموافقة في محضر الله ، ولن تمر بدورات الولادة والموت ، وتندمج في نور الله  
1 ||الأسمى.   || 

ਜਰਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਹੋਰਹ ਸਰਬ ਸੁਖੀ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، سوف تسكن في سلام سماوي 
ਹਰਰ ਜਸੁ ਊਚ ਸਭਨਾ ਿੇ ਊਿਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੇਰਵ ਛਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

السامي هو الترنيم بحمد الله ، هذا العمل هو الأسمى على الإطلاق ؛ التأمل في اسم الله  
وقفة  ||يحرر المرء من كل أنواع الخطايا.   || 

ਹਰਰ ਰਕਿਿਾ ਰਨਰਧ ਕੀਨੀ ਗਰੁਰ ਭਗਰਿ ਹਰਰ ਦੀਨੀ ਿਬ ਹਰਰ ਰਸਉ ਿਿੀਰਿ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

تشبث بحب اللهمن أظهر الله كنز اللطف الرحمة عليه ، باركه المعلم بعبادة الله و . 

ਬਹ ੁਰਚਿੰ ਿ ਰਵਸਾਰੀ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਉਰਰ ਧਾਰੀ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਭਏ ਹੈ ਸਖਾਈ ॥੨॥੨॥੮॥ 

  || 2 || 2 ||يا ناناك! الذي حفظ اسم الله في العقل ، تحرر من كل القلق وصار الله رفيقه. 
8 || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع
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ਹਰਰ ਿੜ ੁਹਰਰ ਰਲਖੁ ਹਰਰ ਜਰਿ ਹਰਰ ਗਾਉ ਹਰਰ ਭਉਜਲੁ ਿਾਰਰ ਉਿਾਰੀ ॥ 

يا صديقي! اقرأ واكتب عن فضائل الله ، وتأمل في اسم الله وترنم بحمده ؛ سوف ينقلك الله  
 .عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيب

ਮਰਨ ਬਚਰਨ ਰਰਦ ੈਰਧਆਇ ਹਰਰ ਹੋਇ ਸਿੰ ਿੁਸਟੁ ਇਵ ਭਣ ੁਹਰਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 

هكذا يجب أن تتأمل في اسم الله  اشبع بالتأمل في اسم الله في عقلك ولسانك ومن قلبك ؛ 
|| 1  || 

ਮਰਨ ਜਿੀਐ ਹਰਰ ਜਗਦੀਸ ॥ ਰਮਰਲ ਸਿੰਗਰਿ ਸਾਧ ੂਮੀਿ ॥ 

يا صديقي! من خلال الانضمام إلى المصلين المقدس ، يجب أن نتأمل دائمًا في أذهاننا في  
 .الله ، سيد الكون 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਦੁ ਹੋਵੈ ਰਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਰਰ ਕੀਰਰਿ ਕਰਰ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||الله ، تسود حالة من النعيم إلى الأبد. من خلال الترنم بحمد    || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰੀ ਰਦਿਸਰਟ ਿਬ ਭਇਓ ਮਰਨ ਉਦਮੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਰਿਓ ਗਰਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

عندما ألقى الله بنظرته من النعمة ، ظهر الإلهام في ذهني وحصلت على المكانة الروحية  
 الأسمى بالتأمل في اسمه ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਰਿ ਰਾਖ ੁਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ਹਰਰ ਆਇ ਿਰਰਓ ਹੈ ਸਰਰਣ ਿੁਮਾਰੀ ॥੨॥੩॥੯॥ 

9 ||  3 || 2 ||يا سيدي! حفظ شرف المحب ناناك ؛ لقد جاء وطلب ملجأك.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਚਉਰਾਸੀਹ ਰਸਧ ਬੁਧ ਿੇਿੀਸ ਕੋਰਟ ਮੁਰਨ ਜਨ ਸਰਭ ਚਾਹਰਹ ਹਰਰ ਜੀਉ ਿੇਰ ੋਨਾਉ ॥ 

يا الله! أربعة وثمانين سيدا ، رجال الحكمة الإلهية ، الملايين من الملائكة وحكماء لا حصر  
 .لهم ، كلهم يشتاقون لاسمك

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਿਿਸਾਰਦ ਕ ੋਰਵਰਲਾ ਿਾਵੈ ਰਜਨ ਕਉ ਰਲਲਾਰਟ ਰਲਰਖਆ ਧੁਰਰ ਭਾਉ ॥੧॥ 

بواسطة نعمة المعلم ، يحصل عليها شخص نادر فقط أولئك الذين يتلقون هذه الهبة من  
1 ||الله الذين تم تعيينهم مسبقًا للتكريس المحب. اسم   || 

ਜਰਿ ਮਨ ਰਾਮੈ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਜਸੁ ਊਿਮ ਕਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله لأن الترنيم بحمد الله هو أعظم نشاط
ਜੋ ਗਾਵਰਹ ਸੁਣਰਹ ਿੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ਹਉ ਰਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਰਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||ون ويستمعون إلى مديحك. يا الله! أنا افدي حياتي إلى الأبد للذين يغن  || 

ਸਰਣਾਗਰਿ ਿਿਰਿਿਾਲਕ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਿੁਮ ਦੇਹ ੁਸਈੋ ਹਉ ਿਾਉ ॥ 

 .يا الله! حامي ومخلص أولئك الذين يلتمسون لك ملجأ ، لا أقبل إلا ما تمنحه لي 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਕਿਿਾ ਕਰਰ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਸਮਰਣ ਕਾ ਹੈ ਚਾਉ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 

يا سيد الودعاء الرحيم ، أظهر الرحمة وبارك ناناك بهبة اسمك ؛ ناناك يشتاق للتأمل في اسم  
10 || 4 || 2 ||الله.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 ::راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਸੇਵਕ ਰਸਖ ਿੂਜਣ ਸਰਭ ਆਵਰਹ ਸਰਭ ਗਾਵਰਹ ਹਰਰ ਹਰਰ ਊਿਮ ਬਾਨੀ ॥ 

عبادة الله ؛ جميعهم ينشدون ترانيم تسبيح  يجتمع جميع التلاميذ والمخلصين للمعلم لأداء  
 .الله السامية 

ਗਾਰਵਆ ਸੁਰਣਆ ਰਿਨ ਕਾ ਹਰਰ ਥਾਇ ਿਾਵ ੈਰਜਨ ਸਰਿਗੁਰ ਕੀ ਆਰਗਆ ਸਰਿ ਸਰਿ ਕਰਰ ਮਾਨੀ 
॥੧॥ 

يوافق الله على غناء وسماع تراتيل أولئك الذين يقبلون تعاليم المعلم على أنها صحيحة  
1 ||ويتبعونها دون أي سؤال.   || 
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ਬੋਲਹ ੁਭਾਈ ਹਰਰ ਕੀਰਰਿ ਹਰਰ ਭਵਜਲ ਿੀਰਰਥ ॥ 

يا اخوتي رنموا بحمد الله. إنه مثل مزار مقدس للحج في هذا المحيط العالمي المرعب من  
 .الرذائل

ਹਰਰ ਦਰਰ ਰਿਨ ਕੀ ਊਿਮ ਬਾਿ ਹੈ ਸਿੰ ਿਹ ੁਹਰਰ ਕਥਾ ਰਜਨ ਜਨਹ ੁਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الإلهية  أيها القديسون! هم وحدهم موضع الإعجاب في حضور الله الذين يفهمون الكلمات 
وقفة  ||في تسبيحه.   || 

ਆਿੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਿੇ ਆਿੇ ਹਰਰ ਿਿਭੁ ਚੋਜ ਰਵਡਾਨੀ ॥ 

 .الله نفسه هو المعلم ونفسه التلميذ. الله ، السيد ، يؤدي بنفسه مسرحياته العجيبة 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਰਿ ਰਮਲਾਏ ਸੋਈ ਹਰਰ ਰਮਲਸੀ ਅਵਰ ਸਭ ਰਿਆਰਗ ਓਹਾ ਹਰਰ ਭਾਨੀ 
॥੨॥੫॥੧੧॥ 

! هذا الشخص هو وحده الذي يتحد مع الله ، الذي هو نفسه يوحده ؛ اتركوا الآخرين  يا ناناك
11  || 5 | 2 ||وغنوا بحمده لأن الله يحب ذلك الشخص الذي يغني بحمده   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਇਛਾ ਿੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਿਾ ਹਰਰ ਜਾ ਕ ੈਵਰਸ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ 

حقق رغباتنا ويعطي السلام الكامل ، وتحت سيطرته تحت سيطرة البقرة  إن الله هو الذي ي
 الأسطورية كامدهينا ، البقرة الأسطورية التي تحقق الأمنيات ؛ 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਰ ਰਧਆਈਐ ਮੇਰ ੇਜੀਅੜੇ ਿਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਿਾਵਰਹ ਮੇਰ ੇਮਨਾ ॥੧॥ 

1 ||فإنك ستنال سلامًا تامًا.   يا عقلي! إذا كنت تتأمل في مثل هذا الإله ،  || 
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ਜਪਿ ਮਨ ਸਪਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਪਿ ਨਾਮੁ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله الأزل
ਹਲਪਿ ਿਲਪਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ ਪਨਿ ਪਿਆਈਐ ਹਪਿ ਿੁਿਖੁ ਪਨਿੰਜਨਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يجب أن نتأمل كل يوم في كل الله الطاهر المنتشر ، وبذلك نحصل على الإكرام هنا وفي  
وقفة  ||الآخرة.   || 

ਜਹ ਹਪਿ ਪਸਮਿਨੁ ਭਇਆ ਿਹ ਉਿਾਪਿ ਗਿੁ ਕੀਨੀ ਵਡਭਾਗੀ ਹਪਿ ਜਿਨਾ ॥ 

 .كل جهاد يزول من القلب الذي يذكر الله. ولكن من حسن الحظ فقط أن نتأمل في الله 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਪਿ ਇਹ ਮਪਿ ਦੀਨੀ ਜਪਿ ਹਪਿ ਭਵਜਲ ੁਿਿਨਾ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 

محيط   لقد بارك المعلم المتعصب ناناك بهذا الفهم ، أنه من خلال التأمل في الله ، نعبر
12 || 6 || 2 ||العالم المرعب من الرذائل.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الرابع

ਮੇਿ ੇਸਾਹਾ ਮ ੈਹਪਿ ਦਿਸਨ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 .يا سيدي! يسود السلام السماوي في ذهني برؤيتك المباركة 
ਹਮਿੀ ਬੇਦਪਨ ਿੂ ਜਾਨਿਾ ਸਾਹਾ ਅਵਿ ੁਪਕਆ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

السيادة ، أنت وحدك تعرف آلام الانفصال عنك ، فما الذي يمكن لأي  أيها الملك صاحب 
وقفة ||شخص آخر أن يعرفه؟   || 

ਸਾਚਾ ਸਾਪਹਬੁ ਸਚੁ ਿੂ ਮੇਿ ੇਸਾਹਾ ਿੇਿਾ ਕੀਆ ਸਚ ੁਸਭ ੁਹੋਇ ॥ 

 .يا إلهي! أنت السيد الأبدي ؛ مهما فعلت ، كل هذا صحيح 
ਝੂਠਾ ਪਕਸ ਕਉ ਆਖੀਐ ਸਾਹਾ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 

1 ||أيها السيد! من ندعوه كاذباً ، بينما لا يوجد غيرك؟   || 
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ਸਭਨਾ ਪਵਪਚ ਿੂ ਵਿਿਦਾ ਸਾਹਾ ਸਪਭ ਿੁਝਪਹ ਪਿਆਵਪਹ ਪਦਨੁ ਿਾਪਿ ॥ 

 .يا إلهي! إنك تعم الجميع ، والجميع يتأمل فيك ليلاً ونهارًا
ਸਪਭ ਿੁਝ ਹੀ ਥਾਵਹ ੁਮੰਗਦੇ ਮੇਿ ੇਸਾਹਾ ਿੂ ਸਭਨਾ ਕਿਪਹ ਇਕ ਦਾਪਿ ॥੨॥ 

2 ||يا سيدي! الجميع يتوسل إليك ، أنت وحدك تعطي الهدايا للجميع.   || 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੁਝ ਹੀ ਪਵਪਚ ਹੈ ਮਿੇ ੇਸਾਹਾ ਿੁਝ ਿੇ ਬਾਹਪਿ ਕੋਈ ਨਾਪਹ ॥ 

 .يا ملكي الملك! كل الخلق تحت إمرتك ، لا أحد يستطيع الخروج من إمرتك
ਸਪਭ ਜੀਅ ਿੇਿ ੇਿੂ ਸਭਸ ਦਾ ਮੇਿ ੇਸਾਹਾ ਸਪਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥੩॥ 

يا ملكي الملك! كل المخلوقات لك ، وأنت ملك للجميع ، وكلهم يندمجون فيك في النهاية.  
|| 3  || 

ਸਭਨਾ ਕੀ ਿੂ ਆਸ ਹੈ ਮੇਿ ੇਪਿਆਿੇ ਸਪਭ ਿੁਝਪਹ ਪਿਆਵਪਹ ਮੇਿੇ ਸਾਹ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! أنت رجاء الجميع. يا ملكتي ، كلنا أذكرك بمحبة
ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਿਖੁ ਿੂ ਮਿੇ ੇਪਿਆਿੇ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਿਾਪਿਸਾਹ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 

13 || 7 || 4 ||يا ملك ناناك الأبدي ، يا إلهي الحبيب ، احميني كما يحلو لك.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੧ ਚਉਿਦ ੇ

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى ، تشاو بادا

ੴ ਸਪਿਗੁਿ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਭਵ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸਵਾਮੀ ਭਗਪਿ ਵਛਲ ਪਨਿੰਕਾਿੇ ॥ 

يا سيدي الله الذي لا شكل له ، مدمر دورات الولادة والموت ، مبدد الأحزان ومحب العبادة  
 التعبدية ؛ 

ਕੋਪਿ ਿਿਾਿ ਪਮਿੇ ਪਖਨ ਭੀਿਪਿ ਜਾਂ ਗੁਿਮੁਪਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿੇ ॥੧॥ 

خطاياه  باتباع تعاليم المعلم ، عندما يقدس شخص ما اسمك في قلبه ، تمحى الملايين من 
1 ||في لحظة.   ||. 
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ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ ਿਾਮ ਪਿਆਿੇ ॥ 

 .عقلي منسجم مع ربي الحبيب

ਦੀਨ ਦਇਆਪਲ ਕਿੀ ਿਰਪਭ ਪਕਿਿਾ ਵਪਸ ਕੀਨੇ ਿੰਚ ਦੂਿਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الشهوة والغضب والجشع  )إن الله ، رحيمًا بالودعاء ، منح رحمته ووضع الشياطين الخمسة 
فة وق || 1 ||تحت سيطرتى.   (والتعلق والأنا  || 

ਿੇਿਾ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਿੂਿ ੁਸਹੁਾਵਾ ਿੇਿ ੇਭਗਿ ਸੋਹਪਹ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

 .مكانك جميل جدا شكلك جميل جدا. يبدون جميلين في حضورك

ਸਿਬ ਜੀਆ ਕੇ ਦਾਿ ੇਸੁਆਮੀ ਕਪਿ ਪਕਿਿਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ॥੨॥ 

2 ||ارحمني ، وخلصني من الرذائل.  يا الله! المحسن لجميع الكائنات ،  ||. 

ਿੇਿਾ ਵਿਨੁ ਨ ਜਾਿੈ ਿੂਿ ੁਨ ਲਖੀਐ ਿੇਿੀ ਕੁਦਿਪਿ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

 .يا الله! لونك غير ظاهر وشكلك غير ظاهر لا يوجد أحد يستطيع أن يفهم قوتك
ਜਪਲ ਥਪਲ ਮਹੀਅਪਲ ਿਪਵਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਅਗਮ ਿੂਿ ਪਗਿਿਾਿੇ ॥੩॥ 

المياه والأراضي والمساحات وكل الأماكن  يا إله جمال لا يمكن فهمه ، أنت تتجول في 
3 ||الأخرى.   || 

ਕੀਿਪਿ ਕਿਪਹ ਸਗਲ ਜਨ ਿੇਿੀ ਿੂ ਅਪਬਨਾਸੀ ਿੁਿਖੁ ਮੁਿਾਿੇ ॥ 

 .يا الله! أنت أبدية وكل عام. كل المصلين يترنمون بحمدك
ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਿਾਖਹੁ ਸਆੁਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਪਨ ਦੁਆਿ ੇ॥੪॥੧॥ 

1  || 4 ||أنقذني كما يحلو لك.   يا إلهي! لقد جاء المحب ناناك إلى ملجأك ،  || 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਪਬਨੁ ਜਲ ਿਰਾਨ ਿਜ ੇਹੈ ਮੀਨਾ ਪਜਪਨ ਜਲ ਪਸਉ ਹੇਿ ੁਬਢਾਇਓ ॥ 

 .الأسماك التي تخرج من الماء تفقد حياتها لأنها مغرمة بشدة بالماء
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ਕਮਲ ਹੇਪਿ ਪਬਨਪਸਓ ਹੈ ਭਵਿਾ ਉਪਨ ਮਾਿਗੁ ਪਨਕਪਸ ਨ ਿਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||زهرة اللوتس ، تموت النحلة الطنانة فيها لأنها لا تجد طريقة للهروب منها. في حب   ||. 

ਅਬ ਮਨ ਏਕਸ ਪਸਉ ਮੋਹ ੁਕੀਨਾ ॥ 

 الآن ، عزز عقلي الحب لإله واحد 
ਮਿ ੈਨ ਜਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗ ੇਸਪਿਗੁਿ ਸਬਦੀ ਚੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لال التفكير  الذي لا يموت ولا يذهب إلى أي مكان وهو دائمًا في شركتي. لقد فهمته من خ
وقفة  || 1 ||في كلمة المعلم الحقيقية.   || 
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ਕਾਮ ਹੇਤਿ ਕੁੁੰ ਚਰੁ ਲੈ ਫਾਂਤਕਓ ਓਹੁ ਪਰ ਵਤਿ ਭਇਓ ਤਿਚਾਰਾ ॥ 

 .يغري الفيل بالشهوة ويحبس والحيوان الفقير يقع تحت سيطرة الآخرين 
ਨਾਦ ਹੇਤਿ ਤਿਰੁ ਡਾਤਰਓ ਕੁਰੁੰ ਕਾ ਉਿ ਹੀ ਹੇਿ ਤਿਦਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يغري الغزال بصوت جرس الصياد ويسلم رأسه. بسبب هذا الإغراء قتل.    || 

ਦੇਤਿ ਕੁਟੁੰ ਿ ੁਲੋਤਭ ਮੋਤਹਓ ਪਰਾਨੀ ਮਾਇਆ ਕਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

ثروات  )عند التحديق في عائلته ، ينجذب البشر إلى الجشع ويصبح مهووسًا بتكديس مايا 
( وقوة دنيوية   

ਅਤਿ ਰਤਚਓ ਕਤਰ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ ਉਤਨ ਛੋਤਡ ਿਰਾਪਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 

، عليه بالتأكيد أن  منغمسًا تمامًا في الأمور الدنيوية ، فهو يعتبرها ملكاً له ؛ لكن في النهاية  
3 ||يتركهم وراءه.   || 

ਤਿਨੁ ਗੋਤਿੁੰ ਦ ਅਵਰ ਿੁੰ ਤਗ ਨੇਹਾ ਓਹ ੁਜਾਣਹੁ ਿਦਾ ਦੁਹੇਲਾ ॥ 

 .من يقع في حب أي شخص آخر غير الله يفترض أنه سيظل بائسًا إلى الأبد

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗੁਰ ਇਹ ੈਿੁਝਾਇਓ ਪਰੀਤਿ ਪਰਭੂ ਿਦ ਕੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 

2 ||  4 ||، لقد جعلني المعلم أفهم أن حب الله يجلب نعيمًا دائمًا.  يقول ناناك  || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਦੀਓ ਮੋਤਹ ਨਾਮਾ ਿੁੰ ਧਨ ਿੇ ਛੁਟਕਾਏ ॥ 

 .منحني الله الرحمة بالاسم وأطلقني من قيود مايا ثروات العالم وقوته 

ਮਨ ਿੇ ਤਿਿਤਰਓ ਿਗਲੋ ਧੁੰ ਧਾ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||وحرر عقلي من التشابك الدنيوي بأكمله من خلال مواءمتي مع كلمة المعلم.   || 
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ਿਾਧਿੁੰ ਤਗ ਤਚੁੰ ਿ ਤਿਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ॥ 

 .عند الانضمام إلى المصلين ، تخليت عن القلق بشأن المساعدة من الآخرين

ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਮੋਹ ਮਨ ਿਾਿਨ ਦੇ ਕਤਰ ਗਡਹਾ ਗਾਡੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

متغطرس والتعلق الدنيوي ورغبات العقل ، وكأنني أحفر حفرة  ثم طهرت نفسي من الفكر ال
وقفة  || 1 ||دفنتها فيها.   || 

ਨਾ ਕ ੋਮੇਰਾ ਦੁਿਮਨੁ ਰਤਹਆ ਨਾ ਹਮ ਤਕਿ ਕ ੇਿੈਰਾਈ ॥ 

 .الآن لا أحد عدوي ولست معادياً لأحد
ਿਰਹਮੁ ਪਿਾਰੁ ਪਿਾਤਰਓ ਭੀਿਤਰ ਿਤਿਗੁਰ ਿੇ ਿੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

نفسه خلق هذا الامتداد وهو موجود في الجميع.  تعلمت هذا من المعلم الحقيقي ، أن الله  
|| 2  || 

ਿਭੁ ਕ ੋਮੀਿ ੁਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ ਹਮ ਿਭਨਾ ਕ ੇਿਾਜਨ ॥ 

 .أنا أعتبر الجميع صديقي وأنا صديق للجميع
ਦੂਤਰ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਤਿਰਹਾ ਿਾ ਮੇਲ ੁਕੀਓ ਮੇਰ ੈਰਾਜਨ ॥੩॥ 

3 ||بنفسه. عندما أزيل الإحساس بفصل ذهني عن الله ، وحدني الله صاحب السيادة   || 

ਤਿਨਤਿਓ ਢੀਠਾ ਅੁੰ ਤਮਰਿ ੁਵੂਠਾ ਿਿਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

 .لقد تلاشى عندي ، ورحيق نام أمبروسيال ينهمر بداخلي ويبدو أن كلمة المعلم ترضي 
ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਿਰਿ ਤਨਵਾਿੀ ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يا ناناك! لقد أدركت وجود الله الذي يسود المياه والأرض والفضاء والجميع.   || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਿ ਿੇ ਦਰਿਨ ਭੇਟੇ ਿਾਧ ੂਭਲੇ ਤਦਨਿ ਓਇ ਆਏ ॥ 

 .منذ أن حصلت على الرؤية المباركة للقديس جورو ، كانت أيامي مباركة ومزدهرة 
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ਮਹਾ ਅਨੁੰ ਦ ੁਿਦਾ ਕਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਪੁਰਿ ਤਿਧਾਿਾ ਪਾਏ ॥੧॥ 

حالة من النعيم الشديد سائدة في ذهني وقد أدركت  من خلال الترنيم دائمًا بحمد الله ، تظل 
1 ||وجود الله الخالق السائد.   || 

ਅਿ ਮੋਤਹ ਰਾਮ ਜਿੋ ਮਤਨ ਗਾਇਓ ॥ 

 .الآن ، أغني تسبيح الله في ذهني 
ਭਇਓ ਪਰਗਾਿੁ ਿਦਾ ਿਿੁੁ ਮਨ ਮਤਹ ਿਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||دائمًا سلام سماوي في ذهني. لقد قابلت المعلم المثالي ، وعقلي مستنير روحياً وهناك 
وقفة ||  || 

ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੁ ਤਰਦ ਭੀਿਤਰ ਵਤਿਆ ਿਾ ਦੂਿੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

 .منذ أن أدركت وجود الله ، تبدد في قلبي كنز الفضائل ، كل البؤس والشك والخوف

ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਵਿਿੁ ਅਗਚੋਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਰੁੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 

2 ||غير المفهومة. أنا مشبع بحب اسم الله. لقد تلقيت ثروة نام    || 

ਤਚੁੰ ਿ ਅਤਚੁੰ ਿਾ ਿੋਚ ਅਿੋਚਾ ਿੋਗੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹ ੁਥਾਕਾ ॥ 

 .أنا متحرر من كل الهموم والهموم. ذهب حزني وجشعي ومرفقاتي العاطفية 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਤਮਟੇ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਜਮ ਿੇ ਭਏ ਤਿਿਾਕਾ ॥੩॥ 

3 ||بفضل الله تعافيت من مرض الأنانية وتحررت من الخوف من الموت.   || 

ਗੁਰ ਕੀ ਟਹਲ ਗੁਰ ੂਕੀ ਿਵੇਾ ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਭਾਣੀ ॥ 

 .الآن ، يبدو أن العيش وفقًا لتعاليم المعلم وإرادته يسعدني 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਜਮ ਿੇ ਕਾਢ ੇਤਿਿੁ ਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਿਾਣੀ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يقول ، أنا افدي نفسي لذلك المعلم الذي حررني من براثن شيطان الموت.  ناناك  

|| 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس
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ਤਜਿ ਕਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਿਭੁ ਤਿਿ ਕਾ ਿੋਈ ਿੁਘੜ ੁਿਜੁਾਨੀ ॥ 

 .أن الله وحده هو أحكم وأحكم ، وله عقلي وجسدي وثروتي
ਤਿਨ ਹੀ ਿੁਤਣਆ ਦੁਿ ੁਿੁਿ ੁਮੇਰਾ ਿਉ ਤਿਤਧ ਨੀਕੀ ਿਟਾਨੀ ॥੧॥ 

 .عندما يستمع الله إلى حزني وسعادتي ، تتحسن حالتي 

ਜੀਅ ਕੀ ਏਕੈ ਹੀ ਪਤਹ ਮਾਨੀ ॥ 

 .صلاة الروح لا تقبل إلا من قبل الله الواحد

ਅਵਤਰ ਜਿਨ ਕਤਰ ਰਹੇ ਿਹੁਿੇਰ ੇਤਿਨ ਤਿਲ ੁਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لهم على الإطلاق. يبذل الناس كل أنواع الجهود الأخرى ، لكن لا قيمة   || 

ਅੁੰ ਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਨਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ ਗੁਤਰ ਦੀਨੋ ਮੁੰ ਿਾਨੀ ॥ 

 رحيق الاسم مثل جوهرة لا تقدر بثمن. الشخص الذي يعطيه المعلم هذا الشعار ، 

ਤਡਗੈ ਨ ਡੋਲੈ ਤਦਰੜੁ ਕਤਰ ਰਤਹਓ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤਿਰਪਿਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||انه وشبعًا تمامًا. لا يقع ولا يتردد في الرذائل. بدلا من ذلك يبقى ثابتًا في إيم   || 

ਓਇ ਜੁ ਿੀਚ ਹਮ ਿੁਮ ਕਛ ੁਹੋਿ ੇਤਿਨ ਕੀ ਿਾਿ ਤਿਲਾਨੀ ॥ 

يختفي تمامًا من داخله  (أنا وأنت) مفهوم الازدواجية  . 
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ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਮਲ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਮਿਕ ਵਖਾਿੀ ॥੩॥ 

مثلما تصبح الحلي الذهبية عند صهرها كتلة واحدة ، والتي لا تزال توصف بالذهب ، أشعر  
3 || بالمثل بأنني والآخرين جزء من نفس المصدر الأساسي ، الله.  || 

ਪ੍ਰਗਮਿਓ ਜੋਮਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਸੋਭਾ ਬਾਜੇ ਅਿਹਤ ਬਾਿੀ ॥ 

الذي يظهر فيه النور الإلهي ، فهو يصل إلى السلام والاتزان والمجد وفي عقله  الشخص 
 .يعزف الموسيقى السماوية المستمرة لتسابيح الله

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਿਹਚਲ ਘਰੁ ਬਾਮਿਓ ਗੁਮਰ ਕੀਓ ਬੰਿਾਿੀ ॥੪॥੫॥ 

  4 ||، الشخص الذي يباركه المعلم مع نام ، يحظى بمكانة ثابتة في حضور الله.  يقول ناناك
|| 5  || 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਿ ਅਰ ੁਭੂਿਿ ਤਾ ਕੀ ਮਤਰਸਿ ਿ ਬੂਝੀ ॥ 

 .الرغبة الشديدة في تناول مايا حتى الملوك العظماء وملاك العقارات لا تطفأ أبدًا
ਲਪ੍ਮਿ ਰਹੇ ਿਾਇਆ ਰੰਗ ਿਾਤੇ ਲੋਚਿ ਕਛ ੂਿ ਸੂਝੀ ॥੧॥ 

، يظلون مخمورين بملذاتها ؛ لا يفكرون في أي شيء آخر   (الثروة الدنيوية )منغمسين في مايا 
1 ||كما لو أن أعينهم لا ترى شيئًا آخر على الإطلاق.   || 

ਮਬਮਖਆ ਿਮਹ ਮਕਿ ਹੀ ਮਤਰਪ੍ਮਤ ਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

( الدنيوية الثروة والقوة )لم يشبع أحد في حب مايا  . 

ਮਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਿਮਿ ਿਹੀ ਿਰਾਪ੍ੈ ਮਬਿੁ ਹਮਰ ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مثلما النار لا تطفئ بالوقود ، وبالمثل لا يمكن إشباع رغبات الإنسان بالثروات الدنيوية دون  
وقفة   ||التأمل في اسم الله.   || 
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ਮਿਿੁ ਮਿਿੁ ਕਰਤ ਭੋਜਿ ਬਹੁ ਮਬੰਜਿ ਤਾ ਕੀ ਮਿਿੈ ਿ ਭੂਖਾ ॥ 

يومًا بعد يوم أطباق لذيذة مختلفة ، لا يطفأ جوع هذا الشخص أبدًاالشخص الذي يشتهي   

ਉਿਿ ੁਕਰ ੈਸੁਆਿ ਕੀ ਮਿਆਈ ਚਾਰੇ ਕੁੰ ਿਾ ਘੋਖਾ ॥੨॥ 

2 ||يركض من أجل الأطعمة اللذيذة ، مثل كلب يبحث عن الطعام في الاتجاهات الأربعة.   

|| 

ਕਾਿਵੰਤ ਕਾਿੀ ਬਹ ੁਿਾਰੀ ਪ੍ਰ ਮਗਰਹ ਜੋਹ ਿ ਚੂਕ ੈ॥ 

للواتي قد يكون لديهن رجل شهواني ، فإنه لا يزال لا يتوقف عن  بغض النظر عن عدد النساء ا
 .النظر إلى منازل الآخرين بنية شريرة

ਮਿਿ ਪ੍ਰਮਤ ਕਰ ੈਕਰ ੈਪ੍ਛੁਤਾਪ੍ੈ ਸੋਗ ਲੋਭ ਿਮਹ ਸੂਕੈ ॥੩॥ 

ويومًا بعد يوم يرتكب هذا الشخص الزنا ثم يندم ؛ هذا الشخص يتلاشى روحيا في العذاب  
3 ||والجشع.   || 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਅਪ੍ਾਰ ਅਿੋਲਾ ਅੰਮਿਰਤ ੁਏਕੁ ਮਿਿਾਿਾ ॥ 

 .اسم الله وحده كنز لا حدود له ولا يقدر بثمن من رحيق الطعام
ਸੂਖੁ ਸਹਜ ੁਆਿੰਿ ੁਸੰਤਿ ਕੈ ਿਾਿਕ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਿਾ ॥੪॥੬॥ 

يا ناناك! يسود السلام والتوازن والنعيم في قلب الأشخاص الأتقياء ، ولكن المعرفة حول كنز  
6 || 4 ||لال المعلم. الاسم هذا يتم الحصول عليها من خ  || 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਃ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਲਵੈ ਿ ਲਾਗਿ ਕਉ ਹੈ ਕਛਐੂ ਜਾ ਕਉ ਮਿਮਰ ਇਹ ੁਿਾਵੈ ॥ 

 .لا شيء من الأشياء الدنيوية التي يركض المرء من أجلها يقترب من الاسم

ਜਾ ਕਉ ਗੁਮਰ ਿੀਿੋ ਇਹ ੁਅੰਮਿਰਤੁ ਮਤਸ ਹੀ ਕਉ ਬਮਿ ਆਵੈ ॥੧॥ 

1 ||المعلم بهذا الرحيق ، يمكنه حقًا تقدير قيمته. هو ، الذي يباركه   || 
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ਜਾ ਕਉ ਆਇਓ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ 

 الشخص الذي يعرف الجوهر الخفي لاسم الله ، 
ਖਾਿ ਪ੍ਾਿ ਆਿ ਿਹੀ ਖੁਮਿਆ ਤਾ ਕ ੈਮਚਮਤ ਿ ਬਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لا يتوق إلى أي أطعمة أخرى ؛ الرغبة في أي شيء آخر لا تبقى في ذهن ذلك الشخص. 
 || وقفة

ਿਉਮਲਓ ਿਿੁ ਤਿੁ ਹੋਇਓ ਹਮਰਆ ਏਕ ਬੂੰ ਿ ਮਜਮਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي تلقى ولو قطرة من رحيق نعم ، يزدهر عقله ويتجدد جسده روحياً 
ਬਰਮਿ ਿ ਸਾਕਉ ਉਸਤਮਤ ਤਾ ਕੀ ਕੀਿਮਤ ਕਹਣ ੁਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لا أستطيع أن أعبر عن مجده. لا أستطيع أن أصف قيمة حياته الروحية.    || 

ਘਾਲ ਿ ਮਿਮਲਓ ਸੇਵ ਿ ਮਿਮਲਓ ਮਿਮਲਓ ਆਇ ਅਮਚੰਤਾ ॥ 

لا يمكن للمرء الحصول على رحيق الاسم هذا من خلال جهوده أو خدمته ؛ يتعلق الأمر  
 .بشخص دون علمه 

ਜਾ ਕਉ ਿਇਆ ਕਰੀ ਿੇਰ ੈਠਾਕੁਮਰ ਮਤਮਿ ਗੁਰਮਹ ਕਿਾਿੋ ਿੰਤਾ ॥੩॥ 

3 ||هو ، الذي رحمه سيدي الله ، اتبع تعاليم المعلم وتأمل في الله.   || 

ਿੀਿ ਿੈਆਲ ਸਿਾ ਮਕਰਪ੍ਾਲਾ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਮਤਪ੍ਾਲਾ ॥ 

 .إن سيد الوديع الرحيم طيب دائمًا ؛ إنه يعتز بكل الكائنات
ਓਮਤ ਪ੍ੋਮਤ ਿਾਿਕ ਸੰਮਗ ਰਮਵਆ ਮਜਉ ਿਾਤਾ ਬਾਲ ਗੋੁਪ੍ਾਲਾ ॥੪॥੭॥ 

يا ناناك! يربط الله من خلال ومن خلال الشخص الذي استمتع بإكسير الاسم ، مثل الأم التي  
7 || 4 ||تربط طفلها.   || 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس
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ਬਾਮਰ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪ੍ੁਿੇ ਊਪ੍ਮਰ ਮਜਮਿ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਮਿਰੜ੍੍ਹਹਾਯਾ ॥ 

 أفدي نفسي لمعلمي الذي زرع اسم الله في ذهني ؛ 
ਿਹਾ ਉਮਿਆਿ ਅੰਿਕਾਰ ਿਮਹ ਮਜਮਿ ਸੀਿਾ ਿਾਰਗ ੁਮਿਖਾਯਾ ॥੧॥ 

الدنيوية ، حيث يسود  وهو ما أظهر لي الطريق المستقيم إلى الوعي الروحي في هذه الغابة 
1 ||ظلام دامس من الجهل وحب مايا.   || 

ਹਿਰੇ ਪ੍ਰਾਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ਗੋਮਬੰਿ ॥ 

 الله ، سيد الكون وداعمه ، هو نسمة حياتنا ، 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ ਮਜਸਮਹ ਹਿਾਰੀ ਮਚੰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذي يعتني بجميع احتياجاتنا ، سواء هنا أو في الآخرة.   || 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਰਮਿ ਸਰਬ ਮਿਿਾਿਾ ਿਾਿੁ ਿਹਤ ੁਪ੍ਮਤ ਪ੍ਰੂੀ ॥ 

 .يتذكر من نال كل الكنوز والمجد والكرامة الكاملة
ਿਾਿੁ ਲੈਤ ਕੋਮਿ ਅਘ ਿਾਸੇ ਭਗਤ ਬਾਛਮਹ ਸਮਭ ਿੂਰੀ ॥੨॥ 

2 ||عند تلاوة من تمحى الملايين من الذنوب. كل المصلين يتوقون إلى حب ذلك الإله.   || 

ਸਰਬ ਿਿੋਰਥ ਜੇ ਕੋ ਚਾਹ ੈਸੇਵੈ ਏਕ ੁਮਿਿਾਿਾ ॥ 

 .إذا رغب أحد في تحقيق كل آماله ورغباته ، فعليه أن يذكر الله ، الكنز الأسمى 
ਪ੍ਾਰਬਰਹਿ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਸਆੁਿੀ ਮਸਿਰਤ ਪ੍ਾਮਰ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

3 ||يمكن للمرء أن يمر عبر محيط الرذائل الدنيوية بالتأمل في ذلك الإله الأعلى اللامتناهي.   

|| 

ਸੀਤਲ ਸਾਂਮਤ ਿਹਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੰਤਸੰਮਗ ਰਮਹਓ ਓਲ੍ਹਾ ॥ 

 ذلك الشخص يبقى هادئاً ، ويبلغ النعيم الأسمى ، ويصون كرامته بصحبة الأتقياء ، 

ਹਮਰ ਿਿੁ ਸੰਚਿੁ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਭੋਜਿੁ ਇਹ ੁਿਾਿਕ ਕੀਿੋ ਚੋਲ੍ਹਾ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4  ||الذي جمع ثروة اسم الله وصنع اسم الله كطعام شهي لروحه ، يا ناناك.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਿਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਜਹ ਸਰਜਮਿੰ ਦਾ ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ ਰੀਜਿ ॥ 

 .يا أخي! إنك تفعل مثل هذه الأعمال التي تجلب لك العار في حضرة الله
ਸਿੰ ਿ ਕੀ ਜਨਿੰ ਦਾ ਸਾਕਿ ਕੀ ਪੂਿਾ ਐਸੀ ਜਦਿੜ੍੍ਹਹੀ ਜਿਪਰੀਜਿ ॥੧॥ 

1 ||لقد تبنت. مثل هذا العقل الشرير أنت تشتم القديسين وتعبد عابدي القوة ؛   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂਲੋ ਅਵਰੈ ਹੀਿ ॥ 

، فأنت تحب أشياء أخرى غير الله   (ثروات العالم)إذا خدعك الارتباط العاطفي بمايا  . 

ਹਜਰਚਿੰ ਦਉਰੀ ਿਨ ਹਰ ਪਾਿ ਰੇ ਇਹ ੈਿੁਹਾਰੋ ਿੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||غابة. حياتك مثل المدى القصير لقلعة خيالية في السماء أو أوراق خضراء في   

|| 

ਚਿੰ ਦਨ ਲੇਪ ਹੋਿ ਦੇਹ ਕਉ ਸੁਖੁ ਗਰਧਭ ਭਸਮ ਸਿੰਗੀਜਿ ॥ 

قد يدُهن جسد الحمار بعجينة خشب الصندل ، ولا يزال يشعر بالراحة في التدحرج في  
 .الأوساخ

ਅਿੰ ਜਮਿਿ ਸਿੰ ਜਗ ਨਾਜਹ ਰੁਚ ਆਵਿ ਜਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪਿੀਜਿ ॥੨॥ 

وبالمثل ، أنت لست مغرمًا برحيق نامبروسيال ؛ بدلاً من ذلك ، تحب جرعة الثروات  
2 ||الدنيوية المسكرة.   || 

ਉਿਮ ਸਿੰ ਿ ਭਲੇ ਸਿੰ ਿੋਗੀ ਇਸੁ ਿੁਗ ਮਜਹ ਪਜਵਿ ਪੁਨੀਿ ॥ 

الذين يظلون طاهرين   (جورو)من حسن الحظ فقط أن يلتقي المرء بالقديسين الفاضلين 
عالمأثناء العيش في هذا ال (من الرذائل) . 
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ਿਾਿ ਅਕਾਰਥ ਿਨਮ ੁਪਦਾਰਥ ਕਾਚ ਿਾਦਰ ੈਿੀਿ ॥੩॥ 

الثروة  )إن الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن تزول بلا فائدة ؛ يضيع مقابل الزجاج الهش 
3 ||. (الدنيوية الزائفة   || 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਜਕਲਜਵਖ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ਗੁਜਰ ਜਗਆਨ ਅਿੰ ਿਨੁ ਨੇਿਿ ਦੀਿ ॥ 

الحكمة الروحية ، تم غسل كل ذنوبه التي  الشخص الذي طبق المعلم على عينيه مرهم 
 .ارتكبت في العديد من الولادات

ਸਾਧਸਿੰ ਜਗ ਇਨ ਦੁਖ ਿੇ ਜਨਕਜਸਓ ਨਾਨਕ ਏਕ ਪਰੀਿ ॥੪॥੯॥ 

9 || 4 ||انضم يا ناناك إلى المصلين المقدس ، فوقع في حب الله وهرب من هذه الأحزان.   

|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸਿੰ ਿ ਆਗੈ ਗੁਣ ਗੋਜਵਿੰ ਦ ਿਸੁ ਗਾਈ ॥ 

يا إلهي! أتمنى أن أقوم بخدمة قديسيك المتواضعة مثل جلب الماء وتهوية الحبوب وطحنها  
 ؛ قد استمر في الغناء بفضائلك وحمدك 

ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਮਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹ੍ਾਰੈ ਇਹ ੁਜਿਸਿਾਮ ਜਨਜਧ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||لسماوي.  أتمنى أن يتذكر ذهني مع كل نفس نعام وأدرك أنك كنز السلام ا  || 

ਿੁਮ੍ਹ ਕਰਹ ੁਦਇਆ ਮੇਰ ੇਸਾਈ ॥ 

 يا سيدي الله ارحمني
ਐਸੀ ਮਜਿ ਦੀਿੈ ਮੇਰ ੇਠਾਕਰੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੁਧੁ ਜਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وباركني بمثل هذا الفكر حتى أظل أذكرك إلى الأبد بتفانٍ محب.   || 

ਿੁਮ੍ਹਰੀ ਜਕਿਪਾ ਿੇ ਮੋਹ ੁਮਾਨੁ ਛੂਟੈ ਜਿਨਜਸ ਿਾਇ ਭਰਮਾਈ ॥ 

إلهي! أتمنى أن أرتاح بنعمتك من حب الارتباطات الدنيوية والأنانية وقد يتلاشى شكييا  . 
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ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਰਜਵਓ ਸਭ ਮਧੇ ਿਿ ਕਿ ਪਖੇਉ ਿਾਈ ॥੨॥ 

2 ||حيثما أذهب وأرى ، قد أراك ، تجسيدًا للنعيم ، منتشرًا في الكل.   || 

ਿੁਮ੍ਹ ਦਇਆਲ ਜਕਰਪਾਲ ਜਕਿਪਾ ਜਨਜਧ ਪਜਿਿ ਪਾਵਨ ਗੋਸਾਈ ॥ 

 .يا سيد الكون! أنت طيب ورحيم ، أنت كنز الرحمة ومنقي الخطاة
ਕੋਜਟ ਸੂਖ ਆਨਿੰ ਦ ਰਾਿ ਪਾਏ ਮੁਖ ਿੇ ਜਨਮਖ ਿੁਲਾਈ ॥੩॥ 

حتى عندما أنطق اسمك بلطف للحظة ، أشعر كما لو أنني استمتعت بملايين من وسائل  
3 ||الراحة الأميرية والسلام السماوي.   || 

ਿਾਪ ਿਾਪ ਭਗਜਿ ਸਾ ਪੂਰੀ ਿੋ ਪਿਭ ਕ ੈਮਜਨ ਭਾਈ ॥ 

 .هذا وحده هو التأمل الكامل والتكفير عن الذنب والعبادة التعبدية التي ترضي الله

ਨਾਮੁ ਿਪਿ ਜਿਿਸਨਾ ਸਭ ਿੁਝੀ ਹੈ ਨਾਨਕ ਜਿਿਪਜਿ ਅਘਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

! يتم إخماد التوق إلى الرغبات الدنيوية من خلال التأمل في اسم الله ، ويشعر المرء  يا ناناك
10 || 4 ||بالرضا الكامل والشبع.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਿਜਨ ਕੀਨੇ ਵਜਸ ਅਪੁਨੈ ਿਿ ੈਗੁਣ ਭਵਣ ਚਿੁਰ ਸਿੰ ਸਾਰਾ ॥ 

ميع أنحاء العالم الأربعة وتلتزم  تلك المايا التي تتحكم في الناس الذين يعيشون في ج 
(الرذيلة والفضيلة والسلطة )بالدوافع الثلاثة  . 

ਿਗ ਇਸਨਾਨ ਿਾਪ ਥਾਨ ਖਿੰ ਡੇ ਜਕਆ ਇਹ ੁਿਿੰ ਿ ੁਜਵਚਾਰਾ ॥੧॥ 

بل وله سيطرة على أماكن العبادة والوضوء والتكفير عن الذنب. ما هو هذا الإنسان المتواضع  
1 ||أمام عدو لا يرحم ، المايا؟   || 

ਪਿਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਿਉ ਛਟੂੋ ॥ 

 .عندما طلب المرء ملجأ الله ، عندها فقط تحرر من قبضة مايا
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ਸਾਧ ਪਿਸਾਜਦ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗਾਏ ਜਿਖੈ ਜਿਆਜਧ ਿਿ ਹੂਟੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بفضل نعمة القديس غورو ، عندما غنى بحمد الله ، انتهت خطاياه وآلامه.   || 

ਨਹ ਸੁਣੀਐ ਨਹ ਮੁਖ ਿੇ ਿਕੀਐ ਨਹ ਮੋਹ ੈਉਹ ਡੀਠੀ ॥ 

 .عندما تضلل مايا أذهاننا ، فإننا لا نسمع عنها ، ولا تقول شيئًا ، ولا نراها عندما تأسرنا 

ਐਸੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਭੁਲਾਵੈ ਮਜਨ ਸਭ ਕ ੈਲਾਗੈ ਮੀਠੀ ॥੨॥ 

2 ||بجرعته المسكرة يضل الناس. ويبدو أنه يرضي أذهان الجميع.   || 

ਮਾਇ ਿਾਪ ਪੂਿ ਜਹਿ ਭਿਾਿਾ ਉਜਨ ਘਜਰ ਘਜਰ ਮੇਜਲਓ ਦੂਆ ॥ 

 .لقد غرس الإحساس بالازدواجية في قلوب كل أم وأب وأولاد وأصدقاء وإخوة
ਕਿਸ ਹੀ ਵਾਕਿ ਘਾਕਿ ਕਿਸ ਹੀ ਪਕਹ ਸਗਲੇ ਲਕਿ ਲਕਿ ਮੂਆ ॥੩॥ 

3  ||أكثر ، والبعض لديه أقل ؛ يقاتلون ويقاتلون حتى الموت. البعض لديه    || 

ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਸਜਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜਿਜਨ ਇਹ ੁਚਲਿ ੁਜਦਖਾਇਆ ॥ 

 .افدي نفسي لمعلمي الحقيقي الذي أظهر لي مسرحية مايا هذه
ਗੂਝੀ ਭਾਜਹ ਿਲੈ ਸਿੰ ਸਾਰਾ ਭਗਿ ਨ ਜਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 

لكن مايا لا تستطيع أن تقوى على أتباع اللهتلتهم العالم كله ؛   (مايا)هذه النار غير المرئية  . || 

ਸਿੰ ਿ ਪਿਸਾਜਦ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਸਗਲੇ ਿਿੰ ਧਨ ਕਾਟੇ ॥ 

 .الشخص الذي قطعت روابط مايا بفضل نعمة المعلم ، فإنه يتمتع بالنعيم الأسمى
ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਅਪੁਨੈ ਘਜਰ ਲੈ ਆਇਆ ਖਾਟੇ ॥੫॥੧੧॥ 

11 || 5 ||واحفظه في قلبه.  يا ناناك! لقد بلغ ثروة اسم الله   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਿੁਮ ਦਾਿ ੇਠਾਕੁਰ ਪਿਜਿਪਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 

 .اللهم أنت فاعل خيرنا وحامينا ومرشدنا وسيّدنا 
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ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਨਿਕ ਤੁਮਿੇ ਧਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||أنت من تدعمنا في كل لحظة ونحن ، الأطفال ، نعيش على دعمكم.   || 

ਨਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਿ ਗੁਿ ਕਹੀਐ ॥ 

 ليس لنا الا لسان واحد. أي فضائلك قد نصف؟ 
ਬੇਸੁਮਾਿ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਿ ੋਅੰਤੁ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

أيها السيد اللامتناهي ، فضائلك غير خاضعة للمساءلة ولا يمكن لأحد أن يجد حدود  
وقفة  || 1 ||فضائلك.   || 

ਕੋਨਿ ਪ੍ਿਾਧ ਹਮਾਿੇ ਖੰਡਹੁ ਅਨਿਕ ਨਬਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥ 

 .يا الله! أنت تدمر الملايين من خطايانا وتجعلنا نفهم الحياة الصالحة في نواح كثيرة 
ਹਮ ਅਨਗਆਿ ਅਲਪ੍ ਮਨਤ ਥੋਿੀ ਤੁਮ ਆਪ੍ਿ ਨਬਿਦੁ ਿਖਾਵਹੁ ॥੨॥ 

  ||نحن جاهلون بقليل من الذكاء ، لكنك تحافظ على تقليدك الأساسي في الحب لمريديك. 
2 || 

ਤੁਮਿੀ ਸਿਨਿ ਤੁਮਾਿੀ ਆਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸਿਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 .اللهم جئنا إلى ملجأك. فيك أملنا الوحيد. أنت صديقنا وموفر السلام الروحي 
ਿਾਖਹੁ ਿਾਖਿਹਾਿ ਦਇਆਲਾ ਿਾਿਕ ਘਿ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥੩॥੧੨॥ 

12 ||  3 ||يقول ناناك: أيها السيد الرحيم والمخلص ، خلصّنا ، فنحن عبيدك.   || 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਪ੍ੂਿਾ ਵਿਤ ਨਤਲਕ ਇਸਿਾਿਾ ਪ੍ੁੰ ਿ ਦਾਿ ਬਹ ੁਦੈਿ ॥ 

على الجبهة ، ويستحمون    (علامة ) يؤدّي الناس العبادة ، ويصومون ، ويضعون علامة تيلاك 
أماكن الحج ، ويعطون الكثير للأعمال الخيرية ؛في    
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ਕਹੂੰ  ਿ ਭੀਿੈ ਸੰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਬੋਲਨਹ ਮੀਠੇ ਬੈਿ ॥੧॥ 

1 ||ينطقون بكلمات حلوة ، السيد الله لا يرضى بأي من هذه الطقوس.   || 

ਪ੍ਰਭ ਿੀ ਕੋ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਤ ਮਿ ਚੈਿ ॥ 

 .فقط بالتأمل في اسم الله يهدأ العقل

ਬਹ ੁਪ੍ਰਕਾਿ ਖੋਿਨਹ ਸਨਭ ਤਾ ਕਉ ਨਬਖਮੁ ਿ ਿਾਈ ਲੈਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يبحث الناس عن الله بطرق عديدة ولكن بدون تأمل ، ليس من الصعب فقط بل من  
وقفة || 1 ||المستحيل إدراكه.   || 

ਿਾਪ੍ ਤਾਪ੍ ਭਰਮਿ ਬਸੁਧਾ ਕਨਿ ਉਿਧ ਤਾਪ੍ ਲੈ ਗੈਿ ॥ 

 بالعبادة ، والتوبة ، والتجول في الأرض ، والوقوف بالمقلوب ، والقيام بتمارين التنفس ، 
ਇਹ ਨਬਨਧ ਿਹ ਪ੍ਤੀਆਿੋ ਠਾਕੁਿ ਿੋਗ ਿੁਗਨਤ ਕਨਿ ਿੈਿ ॥੨॥ 

2 ||وباتباع طريق اليوغيين و الجين ؛ لا يرضى الله بأي من هذه الوسائل.   || 

ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮੁ ਨਿਿਮੋਲਕੁ ਹਨਿ ਿਸੁ ਨਤਨਿ ਪ੍ਾਇਓ ਨਿਸੁ ਨਕਿਪ੍ੈਿ ॥ 

 .رحيق الاسم وحمد الله لا يقدران بثمن. ينالهم وحده ، باركهم الله برحمته 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਿੰਨਗ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿ ੇਿਾਿਕ ਸੁਨਖ ਿਿ ਿੈਿ ॥੩॥੧੩॥ 

يا ناناك! الشخص الذي أدرك الله من خلال المشاركة بمحبة في صحبة القديسين ، تمر  
13 || 3 ||حياته بسلام.   || 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਬੰਧਿ ਤੇ ਛੁਿਕਾਵੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਮਲਾਵੈ ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਸੁਿਾਵੈ ॥ 

من الروابط الدنيوية ، ويوحدّني مع الله ، ويتلو لي اسم الله ، أبحث عن شخص قد يحررني   

ਅਸਨਥਿੁ ਕਿ ੇਨਿਹਚਲ ੁਇਹੁ ਮਿੂਆ ਬਹੁਨਿ ਿ ਕਤਹੂ ਧਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||واستقرار هذا العقل حتى لا يعود يتجول؟   || 
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ਹੈ ਕੋਊ ਐਸ ੋਹਮਿਾ ਮੀਤ ੁ॥ 

 هل لدي مثل هذا الصديق؟ 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ ਅਿਪ੍ਉ ਅਪ੍ਿੋ ਚੀਤ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||سأعطيه كل ممتلكاتي الدنيوية وروحي وقلبي وأسلم ذهني له.   || 

ਪ੍ਿ ਧਿ ਪ੍ਿ ਤਿ ਪ੍ਿ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਇਿ ਨਸਉ ਪ੍ਰੀਨਤ ਿ ਲਾਗੈ ॥ 

 .قد لا أقع أبدًا في حب ثروة الآخرين ونساء الآخرين والافتراء على الآخرين 

ਸੰਤਹ ਸੰਗੁ ਸੰਤ ਸੰਭਾਖਿੁ ਹਨਿ ਕੀਿਤਨਿ ਮਿੁ ਿਾਗੈ ॥੨॥ 

بالأشخاص الأتقياء ، وأتحدث مع الناس القديسين ، وقد يظل عقلي  أتمنى أن أختلط 
2 ||متيقظًا في ترديد تسبيح الله.   || 

ਗੁਿ ਨਿਧਾਿ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਿਖ ਪ੍ਰਭ ਸਿਬ ਸੂਖ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا كنز الفضائل والله الرحيم ، أيها المنتشر ، واهلي كل سبل الراحة والسلام الروحي
ਮਾਗੈ ਦਾਿੁ ਿਾਮੁ ਤੇਿ ੋਿਾਿਕੁ ਨਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੁਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥੧੪॥ 

يا رب العالم ، مثلما يطلب الأطفال الطعام من أمهم ، يطلب ناناك جمعية اسمك الخيرية.  
|| 3 || 14  || 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਹਨਿ ਹਨਿ ਲੀਿੇ ਸੰਤ ਉਬਾਨਿ ॥ 

 .كان الله دائمًا ينقذ قديسيه 

ਹਨਿ ਕੇ ਦਾਸ ਕੀ ਨਚਤਵੈ ਬੁਨਿਆਈ ਨਤਸ ਹੀ ਕਉ ਨਿਨਿ ਮਾਨਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||يدمر الله روحياً ذلك الشخص الذي يعتقد أنه سيئ في مخلصه.   || 

ਿਿ ਕਾ ਆਨਪ੍ ਸਹਾਈ ਹਆੋ ਨਿੰਦਕ ਭਾਗੇ ਹਾਨਿ ॥ 

 .يصبح الله بنفسه نصير مخلصه. معاناة الهزيمة ، والافتراء يهربون
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ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ ਊਹਾਂ ਹੀ ਮੂਏ ਬਾਹੁਨਿ ਨਗਰਨਹ ਿ ਮੰਝਾਨਿ ॥੧॥ 

مل القذف ويعانون من الموت الروحي في دائرة الافتراء ، ثم يذهبون إلى  يتجولون في ع 
 .العديد من الأرواح 

ਿਾਿਕ ਸਿਨਿ ਪ੍ਨਿਓ ਦੁਖ ਭੰਿਿ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਸਦਾ ਅਪ੍ਾਨਿ ॥ 

 .يا ناناك! من يطلب ملجأ الله ، مدمر الأحزان يغني دائمًا بحمد الله اللامتناهي
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮੁਖੁ ਕਾਲਾ ਹਆੋ ਦੀਿ ਦੁਿੀਆ ਕੈ ਦਿਬਾਨਿ ॥੨॥੧੫॥ 

15 || 2 ||لكن افتراءاته مشينة في هذا العالم والعالم من بعده.   || 

ਧਿਾਨਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਅਬ ਹਨਿ ਿਾਖਿਹਾਿੁ ਨਚਤਾਨਿਆ ॥ 

 في هذه الحياة ، أولئك الذين بدأوا يذكرون الله المخلص من الذنوب ، 

ਪ੍ਨਤਤ ਪ੍ੁਿੀਤ ਕੀਏ ਨਖਿ ਭੀਤਨਿ ਸਗਲਾ ਿੋਗੁ ਨਬਦਾਨਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في لحظة ، بارك الله هؤلاء المذنبين بحياة نقية ودمر كل آلامهم.   || 

ਗੋਸਨਿ ਭਈ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਨਮ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ੁਲੋਭੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

 قضى الله على شهوة وغضب وطمع الذين انضموا إلى المصلين وتحدثوا مع الأتقياء ، 

ਨਸਮਨਿ ਨਸਮਨਿ ਪ੍ੂਿਿ ਿਾਿਾਇਿ ਸੰਗੀ ਸਗਲੇ ਤਾਨਿਆ ॥੧॥ 

من خلال تذكرهم دائمًا لكل الله المنتشر ، ساعدوا رفقائهم على السباحة عبر محيط الرذائل  
1 ||الدنيوية.   || 
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ ਮਨ ਏਕ ੈਮਨਨ ਨਿਸ੍ਵਾਸ੍ੁ ਪ੍ਰਭ ਧਾਨਿਆ ॥ 

 الشعار البدائي لاسم الله هو العلاج الوحيد للعقل. من وضع الإيمان بالله في عقله ، 
ਚਿਨ ਿੇਨ ਿਾਂਛ ੈਨਨਤ੍ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ੁਨਹ ਪ੍ੁਨਹ ਿਨਲਹਾਨਿਆ ॥੨॥੧੬॥ 

دائمًا إلى الحصول على الخدمة الأكثر تواضعًا لذلك الشخص وهو مفد له إلى   يسعى ناناك
16 || 2 ||الأبد.   || 

ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਮੇਿਾ ਲਾਗੋ ਿਾਮ ਨਸ੍ਉ ਹੇਤ੍ ੁ॥ 

 .لقد وقعت في حب الله 
ਸ੍ਨਤ੍ਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਸ੍ਦਾ ਸ੍ਹਾਈ ਨਿਨਨ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਨਿਆ ਕੇਤ੍ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الحقيقي هو دائمًا مساعد لي الذي مسح كل حزني ، كما لو أنه قطعها من جذورها.  معلمي 
وقفة || 1 ||  || 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖਿਓ ਅਪੁਨਾ ਕਖਰ ਖਿਰਥਾ ਸਗਲ ਖਿਟਾਈ ॥ 

يقضي على كل أحزانهم من خلال اعتبارهم محبين   (الله)يخلص الله أتباعه بتقديم دعمه ؛ إنه 
 .له 

ਨਨੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਕਾਲੇ ਕੀਨੇ ਿਨ ਕਾ ਆਨਪ੍ ਸ੍ਹਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يصبح الله بنفسه عوناً ومساندة من أتباعه ويخزي القائمين عليهم.   || 

ਸ੍ਾਚਾ ਸ੍ਾਨਹਿੁ ਹੋਆ ਿਖਵਾਲਾ ਿਾਨਖ ਲੀਏ ਕੰਨਿ ਲਾਇ ॥ 

 .الله الأزلي هو مخلص أتباعه ويحميهم بإبقائهم قريبين جدًا منه
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ਨਨਿਭਉ ਭਏ ਸ੍ਦਾ ਸ੍ੁਖ ਮਾਣੇ ਨਾਨਕ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥੧੭॥ 

! من خلال ترديد تسبيح الله ، يصبح المصلين بلا خوف ويتمتعون دائمًا بالسلام  يا ناناك
17 || 2 ||الروحي.   || 

ਧਨਾਨਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਅਉਖਧੁ ਤ੍ੇਿ ੋਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ 

 .يا الله الرحيم اسمك علاج كل داء 
ਮੋਨਹ ਆਤ੍ੁਿ ਤ੍ੇਿੀ ਗਨਤ੍ ਨਹੀ ਿਾਨੀ ਤ੍ੂੰ  ਆਨਪ੍ ਕਿਨਹ ਪ੍ਰਨਤ੍ਪ੍ਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكني أنا الشقي لم أفهم مكانتك الروحية الأسمى. أنت نفسك تزودني بالقوت.   

|| 

ਧਾਨਿ ਅਨੁਗਰਹੁ ਸ੍ੁਆਮੀ ਮਿੇੇ ਦੁਤ੍ੀਆ ਭਾਉ ਨਨਵਾਨਿ ॥ 

 .يا سيدي! أظهر الرحمة وأزل حبي للثروات الدنيوية والقوة 
ਿੰਧਨ ਕਾਨਿ ਲੇਹੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਨਿ ਕਿਹ ੂਨ ਆਵਹ ਹਾਨਿ ॥੧॥ 

يا إلهي! اقطعوا روابطنا الدنيوية واجعلنا ملكاً لك ، حتى لا نأتي إليك أبدًا بعد خسارة لعبة  
1 ||الحياة.   || 

ਤ੍ੇਿੀ ਸ੍ਿਨਨ ਪ੍ਇਆ ਹਉ ਿੀਵਾਂ ਤ੍ੂੰ  ਸੰ੍ਮਰਥ ੁਪ੍ੁਿਖ ੁਨਮਹਿਵਾਨੁ ॥ 

 .يا الله! أنت جبار ، منتشر ورحيم. أنا أعيش روحيا فقط في ملجأك
ਆਿ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਆਿਾਧੀ ਨਾਨਕ ਸ੍ਦ ਕੁਿਿਾਨੁ ॥੨॥੧੮॥ 

  ||يا ناناك! أنا افدي حياتي لك إلى الأبد ؛ هذه هي صلاتي لكي أتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب. 
2 || 18  || 

ਿਾਗੁ ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس
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ੴ ਸ੍ਨਤ੍ਗੁਿ ਪ੍ਰਸ੍ਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਹਾ ਹਾ ਪ੍ਰਭ ਿਾਨਖ ਲੇਹੁ ॥ 

احفظنا من هذه الرذائلاللهم  ! 

ਹਮ ਤੇ੍ ਨਕਛ ੂਨ ਹੋਇ ਮੇਿ ੇਸ੍ਵਾਮੀ ਕਨਿ ਨਕਿਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا سيدي! نحن أنفسنا لا نستطيع أن نفعل شيئًا للهروب من الرذائل ؛ امنحنا الرحمة وبارك  
وقفة  || 1 ||اسمك.   || 

ਅਗਨਨ ਕੁਿੰਿ ਸ੍ਾਗਿ ਸੰ੍ਸ੍ਾਿ ॥ 

ناراللهم ان العائلة والعالم مثل بحر من   

ਭਿਮ ਮੋਹ ਅਨਗਆਨ ਅੰਧਾਿ ॥੧॥ 

1  ||مليء بظلام الضلال والتعلق الدنيوي والجهل.   || 

ਊਚ ਨੀਚ ਸ੍ੂਖ ਦੂਖ ॥ 

 .عند تلقي كل وسائل الراحة يصبح المرء أنانيًا ومكتئبًا في مواجهة الأوقات السيئة أو الأحزان 

ਧਰਾਪ੍ਨਸ੍ ਨਾਹੀ ਨਤ੍ਰਸ੍ਨਾ ਭੂਖ ॥੨॥ 

2 ||ا. لا يخمد توق المرء إلى الثروات الدنيوية أبدً   || 

ਮਨਨ ਿਾਸ੍ਨਾ ਿਨਚ ਨਿਖੈ ਨਿਆਨਧ ॥ 

يا الله! إن العقل الممتلئ بالرغبات الدنيوية يجعل المرء ينغمس في الرذائل ويبتلى  
 .بالأمراض

ਪੰ੍ਚ ਦੂਤ੍ ਸੰ੍ਨਗ ਮਹਾ ਅਸ੍ਾਧ ॥੩॥ 

الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ،  )الشياطين الخمسة غير القابلة للشفاء تمامًا 
3 ||. لا تزال تتشبث به. (والأنا  || 

SikhBookClub.com



ਿੀਅ ਿਹਾਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਤ੍ਿੇਾ ॥ 

 يا الله! كل هذه الكائنات ، أنفاسهم ، والغنى ، والعالم كله لك 
ਨਾਨਕ ਿਾਨੁ ਸ੍ਦਾ ਹਨਿ ਨੇਿਾ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

19 || 1 || 4 ||الله قريب دائمًا. يا ناناك! اعلم أن   | 

ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਦੀਨ ਦਿਦ ਨਨਵਾਨਿ ਿਾਕੁਿ ਿਾਖੈ ਿਨ ਕੀ ਆਨਪ੍ ॥ 

 .الله يهدم آلام الودعاء ويحفظ كرامة أتباعه 

ਤ੍ਿਣ ਤ੍ਾਿਣ ਹਨਿ ਨਨਨਧ ਦੂਖੁ ਨ ਸ੍ਕੈ ਨਿਆਨਪ੍ ॥੧॥ 

الله مثل السفينة التي تنقلنا عبر محيط من الرذائل. إنه كنز الفضائل ، فلا ألم يبتلى بنا  
1 ||بالبحث عن ملجأه.   || 

ਸ੍ਾਧੂ ਸੰ੍ਨਗ ਭਿਹੁ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

 .يا أصدقائي! تأملوا في اسم الله بالسكن بصحبة المعلم
ਆਨ ਸੰ੍ਿਮ ਨਕਛ ੁਨ ਸ੍ੂਝੈ ਇਹ ਿਤ੍ਨ ਕਾਨਿ ਕਨਲ ਕਾਲ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

طريقة أخرى. بذل جهد التأمل في اسم الله وقطع حبل المشابك   لا أستطيع التفكير بأي 
وقفة  ||الدنيوية.   || 

ਆਨਦ ਅੰਨਤ੍ ਦਇਆਲ ਪ੍ੂਿਨ ਨਤ੍ਸ੍ੁ ਨਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .الله الرحيم السائد ، الذي هو حامي كائناته من البداية إلى النهاية ؛ لا يوجد مثله 

ਿਨਮ ਮਿਣ ਨਨਵਾਨਿ ਹਨਿ ਿਨਪ੍ ਨਸ੍ਮਨਿ ਸ੍ੁਆਮੀ ਸ੍ੋਇ ॥੨॥ 

2 ||دائمًا في ذلك الإله بتفانٍ محب وتحرر نفسك من دائرة الولادة والموت. تأمل   || 

ਿੇਦ ਨਸੰ੍ਨਮਰਨਤ੍ ਕਥੈ ਸ੍ਾਸ੍ਤ੍ ਭਗਤ੍ ਕਿਨਹ ਿੀਚਾਿੁ ॥ 

2 ||تأمل دائمًا في ذلك الإله بتفانٍ محب وتحرر نفسك من دائرة الولادة والموت.   || 
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ਮੁਕਨਤ੍ ਪ੍ਾਈਐ ਸ੍ਾਧਸੰ੍ਗਨਤ੍ ਨਿਨਨਸ੍ ਿਾਇ ਅੰਧਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||الرذائل ويزول ظلام الجهل بذكر الله في الجماعة المقدسة. يتم التحرر من   || 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਅਧਾਿੁ ਿਨ ਕਾ ਿਾਨਸ੍ ਪ੍ੂੰ ਿੀ ਏਕ ॥ 

 .إن أقدام الله الجميلة هي دعم المصلين ورأس المال لحياتهم الروحية 
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ਤਾਣੁ ਮਾਣ ੁਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਟੇਕ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

20 || 2 || 4 ||يا ناناك! ملجأ الله هو قوتهم واحترامهم ودعمهم الأبدي فقط.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج داناسري ، المعلم الخامس

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਭੇਟੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ਪ੍ੂਰ ੈਗੁਫਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

المعلم ، ثم جعلني المعلم المثالي أفهم ؛ أتجول عندما قابلت القديس   

ਆਨ ਸਗਲ ਫਬਫਧ ਕਾਂਫਮ ਨ ਆਵੈ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇਆ ॥੧॥ 

أن التأمل في اسم الله هو الطريقة الوحيدة للتخلص من الرباط الدنيوي ، وكل الطقوس  
1 ||الأخرى ، مثل الحج والصوم وما إلى ذلك ، لا تكون مفيدة.   || 

ਤਾ ਤੇ ਮੋਫਹ ਧਾਰੀ ਓਟ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

هذا السبب أؤمن بحماية اللهل . 

ਸਰਫਨ ਪ੍ਫਰਓ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਫਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||اختفت كل مشابكي الدنيوية عندما جئت إلى ملجأ الله الأعلى.   || 

ਸੁਰਗ ਫਮਰਤ ਪ੍ਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ ਸਗਲ ਫਬਆਪ੍ੇ ਮਾਇ ॥ 

والكواكب الأخرىالسماء والأرض والمناطق السفلية   (التشابكات الدنيوية )أصابت مايا  . 

ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇ ॥੨॥ 

2 ||لكي تنقذ روحك من الورطات الدنيوية وتحرر كل نسلنا ، تأمل دائمًا في اسم الله.   || 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਫਨਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪ੍ਾਈਐ ਸਰਬ ਫਨਧਾਨਾ ॥ 

الطاهريا ناناك! يتم الوصول إلى جميع كنوز العالم من خلال ترديد تسبيح الله  . 
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ਕਫਰ ਫਕਰਪ੍ਾ ਫਜਸੁ ਦੇਇ ਸੁਆਮੀ ਫਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਜਾਨਾ ॥੩॥੩॥੨੧॥ 

 || 3 || 3 ||لكن فقط شخص نادر يظهر الله عليه نعمته ويبارك نعم ، يأتي ليفهم هذا السر 
21 || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਚਉਪ੍ਦ ੇ

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، تشاو بادا

ੴ ਸਫਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਫਦ ॥ 

بدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أ : 

ਛੋਫਡ ਜਾਫਹ ਸੇ ਕਰਫਹ ਪ੍ਰਾਲ ॥ 

 .يجمع الناس أشياء عديمة الفائدة يتركونها هنا ويخرجون من هذا العالم
ਕਾਫਮ ਨ ਆਵਫਹ ਸੇ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 .يظلون متورطين في تلك التشابكات الدنيوية التي لا فائدة منها
ਸੰਫਗ ਨ ਚਾਲਫਹ ਫਤਨ ਫਸਉ ਹੀਤ ॥ 

أولئك الذين لا يرافقونهم في النهاية يظلون في حب   . 

ਜੋ ਬੈਰਾਈ ਸੇਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

1 ||أصدقاء.  (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)يعتبرون الأعداء   || 

ਐਸੇ ਭਰਫਮ ਭੁਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 العالم كله ضاع في الكثير من الأوهام ، 
ਜਨਮ ੁਪ੍ਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ਗਵਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||البشرية الغالية عبثًا. أن الفاني الجاهل يضيع حياته   || 

ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਭਾਵ ੈਡੀਠਾ ॥ 

 .لا يحب حتى مواجهة الحق والبر 

ਝੂਠ ਧੋਹ ਫਸਉ ਰਫਚਓ ਮੀਠਾ ॥ 
 .معتبرا الباطل والخداع على أنهما إرضاء ، يظل منشغلا بهما
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ਦਾਫਤ ਫਪ੍ਆਰੀ ਫਵਸਫਰਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

معتبرا الباطل والخداع على أنهما إرضاء ، يظل منشغلا بهما.يحب الهدايا ولكنه ينسى  
(الله)المعطي  . 

ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣ ੁਫਵਚਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||المخلوق البائس لا يفكر حتى في الموت.   || 

ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਾਈ ਕਉ ਉਫਠ ਰੋਵੈ ॥ 

يخص الآخرين ،  (في نهاية المطاف)إنه يناضل من أجل الشيء الذي   

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਗਲਾ ਈ ਖਵੋੈ ॥ 

 .وينسى واجبه الإنساني في الأعمال الصالحة 

ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝ ੈਆਵਣ ਜਾਣ ੇ॥ 

 إنه لا يفهم مشيئة الله ويستمر في جولات الولادة والموت 
ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰ ੈਤਾ ਪ੍ਛੋਤਾਣ ੇ॥੩॥ 

3 ||يستمر في ارتكاب المعاصي ويندم في النهاية.   || 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪ੍ਰਵਾਣ ੁ॥ 

مقبول لييا الله ما يرضيك فهو   

ਤੇਰ ੇਭਾਣੇ ਨੋ ਕੁਰਬਾਣ ੁ॥ 

 .افدي نفسي لإرادتك
ਨਾਨਕ ੁਗਰੀਬ ੁਬੰਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .ناناك المتواضع هو مخلصك وخادمك
ਰਾਫਖ ਲੇਇ ਸਾਫਹਬੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮਰੇਾ ॥੪॥੧॥੨੨॥ 

22 || 1 || 4 ||يحمي سيدي الله كرامة محبيه.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਮੋਫਹ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 سم الله هو العون الوحيد لي انا المتواضع 

ਖਾਟਣ ਕਉ ਹਫਰ ਹਫਰ ਰੋਜਗਾਰੁ ॥ 

 .والتأمل في اسم الله هو السبيل لكسب رزقي الروحي 

ਸੰਚਣ ਕਉ ਹਫਰ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ॥ 

 بالنسبة لي ، اسم الله هو الشيء الوحيد الذي يجب جمعه ، 
ਹਲਫਤ ਪ੍ਲਫਤ ਤਾ ਕੈ ਆਵ ੈਕਾਮ ॥੧॥ 

1  ||مفيدًا في هذا العالم والعالم الآخر. حتى يكون   || 

ਨਾਫਮ ਰਤ ੇਪ੍ਰਭ ਰੰਫਗ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 مشبعًا بالحب اللامحدود لاسم الله ، 

ਸਾਧ ਗਾਵਫਹ ਗੁਣ ਏਕ ਫਨਰੰਕਾਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||يستمر القديسون في الترنيم بالتسابيح لإله واحد لا شكل له   || 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਅਫਤ ਮਸਕੀਨੀ ॥ 

القديسين في تواضعهم الشديديكمن مجد القديسين  . 

ਸੰਤ ਵਡਾਈ ਹਫਰ ਜਸ ੁਚੀਨੀ ॥ 

 .يتم تكريم القديسين لأنهم فهموا طريقة تسبيح الله
ਅਨਦੁ ਸੰਤਨ ਕ ੈਭਗਫਤ ਗੋਫਵੰਦ ॥ 

 .العبادة التعبدية لله تنتج النعيم في قلب القديسين
ਸੂਖੁ ਸੰਤਨ ਕ ੈਫਬਨਸੀ ਫਚੰਦ ॥੨॥ 

2 ||روحي. كل هموم القديسين تتلاشى وهم يسكنون دائمًا في سلام   || 
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ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਹੋਵਫਹ ਇਕਤਰ ॥ 

 حيثما اجتمع القديسون ، 

ਤਹ ਹਫਰ ਜਸੁ ਗਾਵਫਹ ਨਾਦ ਕਫਵਤ ॥ 

 .هناك يعزفون على الآلات الموسيقية ويغنون تراتيل تسبيح الله

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਫਹ ਅਨਦ ਫਬਸਰਾਮ ॥ 

 .في مجتمع القديسين ، يجد المرء راحة البال والنعيم

ਉਨ ਸੰਗੁ ਸ ੋਪ੍ਾਏ ਫਜਸੁ ਮਸਤਫਕ ਕਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||لكن هؤلاء هم وحدهم الذين يحصلون على رفقائهم المقدر لهم نعمة الله.    || 

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਫਿ ਕਰੀ ਅਰਦਾਫਸ ॥ 

 بيدي مطوية ، أصلي صلاتي ، 
ਚਰਨ ਪ੍ਖਾਫਰ ਕਹਾਂ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

 .لكي أخدم القديسين بأقصى قدر من التواضع واستمر في تلاوة اسم الله كنز الفضائل
ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਫਕਰਪ੍ਾਲ ਹਜੂਫਰ ॥ 

 الذين يبقون دائمًا في حضرة الله الرحمن الرحيم ، 
ਨਾਨਕ ੁਜੀਵੈ ਸੰਤਾ ਧੂਫਰ ॥੪॥੨॥੨੩॥ 

23 || 2 || 4 ||يعيش ناناك روحيا من خلال أداء خدمتهم الأكثر تواضعا.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਸੋ ਕਤ ਡਰ ੈਜਿ ਖਸਮ ੁਸਮਹ੍ਾਰੈ ॥ 

 لماذا يخاف هذا الشخص مما يذكر الله دائمًا؟ 
ਡਜਰ ਡਜਰ ਪਚੇ ਮਨਮੁਖ ਵਚੇਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الذين لا حول لهم ولا قوة والذين هم عنيدون يهلكون بسبب الخوف والرهبة.   | 

ਜਸਰ ਊਪਜਰ ਮਾਤ ਜਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

 الشخص الذي يعتقد أن المعلم الإلهي هو حاميه مثل والدته وأبيه ، 
ਸਫਲ ਮੂਰਜਤ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

 .الذي بصره مثمر وتعاليمه نقية 
ਏਕੁ ਜਨਰੰਿਨੁ ਿਾ ਕੀ ਰਾਜਸ ॥ 

 من ثروته الروحية اسم الله الذي لم يتأثر بمايا ، 

ਜਮਜਲ ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 

1 ||ا روحيا من خلال الانضمام إلى الجماعة المقدسة. يصبح مستنير  || 

ਿੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

 الله فاعل خير من كل مكان في كل مكان 

ਕੋਜਿ ਕਲੇਸ ਜਮਿਜਹ ਹਜਰ ਨਾਇ ॥ 

 يتم القضاء على ملايين الأحزان بالتأمل في اسمه ، 
ਿਨਮ ਮਰਨ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਨਾਸੈ ॥ 

ولادته حتى موته ، تحطمت كل أحزان ذلك الشخص منذ   
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਾ ਕੈ ਮਜਨ ਤਜਨ ਬਾਸੈ ॥੨॥ 

2 ||الذي ، بنعمة المعلم ، يدرك أن الله ساكن في قلبه.   || 

ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਲਏ ਲਜਿ ਲਾਇ ॥ 

 من يشترك الله في عبادته التعبدية ، 

ਦਰਗਹ ਜਮਲੈ ਜਤਸੈ ਹੀ ਿਾਇ ॥ 

 .يحصل على مكان في محضر الله
ਸੇਈ ਭਗਤ ਜਿ ਸਾਚ ੇਭਾਣ ੇ॥ 

المصلين الحقيقيين الذين يرضون الله الأزلي هم وحدهم  . 

ਿਮਕਾਲ ਤੇ ਭਏ ਜਨਕਾਣ ੇ॥੩॥ 

3 ||يتحررون من الخوف من الموت.   || 

ਸਾਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

 .إن الله أبدي وبلاطه أبدي 
ਕੀਮਜਤ ਕਉਣੁ ਕਹ ੈਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 من يستطيع أن يتأمل ويصف قيمته؟ 

ਘਜਿ ਘਜਿ ਅੰਤਜਰ ਸਗਲ ਅਧਾਰੁ ॥ 

قلب وهو دعم الجميعإنه يسكن في قلب كل   . 

ਨਾਨਕ ੁਿਾਚੈ ਸੰਤ ਰੇਣਾਰੁ ॥੪॥੩॥੨੪॥ 

24 || 3 ||  4 ||ناناك يتوسل لخدمة قديسيه المتواضعة.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 .إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي
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ਘਜਰ ਬਾਹਜਰ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ਤੂ ਿਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਜਗ ॥ 

 .يا الله! المؤمنون بك على ثقة تامة في دعمك في كل حالة ؛ لأنك دائما معهم
ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਨਾਮੁ ਿਪਉ ਹਜਰ ਰੰਜਗ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي الحبيب! ارحمني وبارك لي ، لأتأمل في اسمك بعشق.   || 

ਿਨ ਕਉ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 

 .يعتمد أتباع الله على رعاية إلههم
ਿੋ ਤੂ ਕਰਜਹ ਕਰਾਵਜਹ ਸਆੁਮੀ ਸਾ ਮਸਲਜਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيا كان ما تفعله أو تجعل أتباعك يفعلونه ، يا سيد الله ، فهذه النصيحة مقبولة لهم بسهولة.  
وقفة ||  || 

ਪਜਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਜਤ ਨਾਰਾਇਣੁ ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ ॥ 

تلاوة فضائل الله  الإله الأعظم هو الكرامة وإدراكه هو المكانة الروحية الأعلى للمصلين ؛ 
 .ثروتهم الروحية

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸੰਤੀ ਇਹ ਜਬਜਧ ਿਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

يا ناناك! يظل المصلين دائمًا في ملجأ الله ؛ لقد تعلم القديسون هذا كطريقة صالحة للحياة.  
|| 2 || 1 || 25  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਰਭ ਤੇ ਪਾਏ ਕੰਜਠ ਲਾਇ ਗੁਜਰ ਰਾਖੇ ॥ 

 .حقق الله جميع رغبات أولئك الذين أنقذهم المعلم من الرذائل بإبقائهم في ملجأه

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਜਹ ਿਲਜਨ ਨ ਦੀਨੇ ਜਕਨੈ ਨ ਦੁਤਰ ੁਭਾਖੇ ॥੧॥ 

لم يسمح لهم المعلم بالمعاناة في المحيط الدنيوي الشرس من الرذائل ولم يسميها أي منهم  
1 ||بأنها غير سالكة.   || 
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ਜਿਨ ਕੈ ਮਜਨ ਸਾਚਾ ਜਬਸਵਾਸੁ ॥ 

 الذين لديهم إيمان حقيقي بالله في أذهانهم ، 
ਪੇਜਖ ਪੇਜਖ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਆਨਦ ੁਸਦਾ ਉਲਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||ناظرين مجد الله دائما. إنهم سعداء ونعيم إلى الأبد.   || 

ਚਰਨ ਸਰਜਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਾਜਖਓ ॥ 

الإله الكامل ، من الواضح أنهم اختبروا كل الله العليم  من خلال بقائهم دائمًا في ملجأ 
 .المنتشر في كل مكان 

ਿਾਜਨ ਬੂਜਿ ਅਪਨਾ ਕੀਓ ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਅੰਕੁਰੁ ਰਾਜਖਓ ॥੨॥੨॥੨੬॥ 

O ‘Nanak   بعد معرفة وفهم حالتهم الداخلية ، قبلهم الله على أنهم ملكه وأنقذ الإيمان ،
26 || 2 ||  2 ||الناشئ من أتباعه.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਿਹ ਿਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਿੂਜਰ ਦੂਜਰ ਕਤਹ ੁਨ ਿਾਈ ॥ 

 وحيثما أنظر هناك أختبر حضوره. هو ليس ببعيد ابدا 

ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਸਰਬਤਰ ਮੈ ਮਨ ਸਦਾ ਜਧਆਈ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! تذكر دائمًا أن الله الذي يسود الجميع   || 

ਈਤ ਊਤ ਨਹੀ ਬੀਛੁਿ ੈਸੋ ਸੰਗੀ ਗਨੀਐ ॥ 

يعتبر الله وحده رفيقًا حقيقيًا لا يتركنا هنا وفي الآخرةأن   

ਜਬਨਜਸ ਿਾਇ ਿੋ ਜਨਮਖ ਮਜਹ ਸੋ ਅਲਪ ਸੁਖ ੁਭਨੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||هذا السلام الذي يتلاشى في لحظة يسمى تافه.   || 

ਪਰਜਤਪਾਲੈ ਅਜਪਆਉ ਦੇਇ ਕਛ ੁਊਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 

 .يعتز الله بنا من خلال توفير الرزق وبسبب نعمته لا ينقصنا شيء 
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ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਸੰਮਾਲਤਾ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਸੋਈ ॥੨॥ 

2 ||أن إله لي يحمينا مع كل نفس.   || 

ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪ ੁ॥ 

 هذا الإله الذي لا ينخدع أو يهلك ، والذي لا حدود له وقوته وشخصيته أعلى من كل شيء ، 

ਿਜਪ ਿਜਪ ਕਰਜਹ ਅਨੰਦ ੁਿਨ ਅਚਰਿ ਆਨੂਪੁ ॥੩॥ 

3 ||بالنعيم بالتأمل في ذلك الإله الرائع ذي الجمال الذي لا مثيل له. والذي يتمتع أتباعه   || 

ਸਾ ਮਜਤ ਦੇਹ ੁਦਇਆਲ ਪਰਭ ਜਿਤ ੁਤੁਮਜਹ ਅਰਾਧਾ ॥ 

 .يا الله الرحيم ، باركني بهذا الفكر حتى أظل أذكرك 
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ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਰੇਨ ਪ੍ਗ ਸਾਧਾ ॥੪॥੩॥੨੭॥ 

27 || 3 || 4 ||يا إلهي! ناناك يتوسل لخدمة قديسيك المتواضعة.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਿਜਨ ਤੁਮ ਭੇਿੇ ਜਤਨਜਹ ਬੁਲਾਏ ਸੁਖ ਸਹਿ ਸੇਤੀ ਘਜਰ ਆਉ ॥ 

الذي أرسلك إلى العالم يلهمك لتذكره ؛ لذلك توقفوا عن التجول وارجعوا  (الله)يا عقلي! هو 
 للداخل بسلام واتزان 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਿ ਧੁਜਨ ਜਨਹਚਲ ਰਾਿੁ ਕਮਾਉ ॥੧॥ 

غوا بشكل حدسي النعيم مع إعطاء ترانيم الفرح في تسبيح الله واستمتعوا بالسيطرة الدائمة  
1 ||على الرذائل   || 

ਤੁਮ ਘਜਰ ਆਵਹੁ ਮੇਰ ੇਮੀਤ ॥ 

 .يا عقلي! يا صديقي ، عد إلى قلبك
ਤੁਮਰ ੇਦੋਖੀ ਹਜਰ ਆਜਪ੍ ਜਨਵਾਰੇ ਅਪ੍ਦਾ ਭਈ ਜਬਤੀਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لقد أزال الله بنفسه أعداءك الشهوانيين ، وانتهت مصيبتك الآن.   || 

ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੇਹਾਰੇ ਨਾਸਨ ਭਾਿਨ ਥਾਕੇ ॥ 

أظهر نفسه لأولئك الذين رحمهم وتوقف ركضهمإن الله القادر على فعل كل شيء قد  . 

ਘਜਰ ਮੰਗਲ ਵਾਿਜਹ ਜਨਤ ਵਾਿੇ ਅਪ੍ੁਨੈ ਖਸਜਮ ਜਨਵਾਿੇ ॥੨॥ 

 .كرمهم سيد الله. هناك نعيم في قلوبهم وكأن الآلات الموسيقية تعزف في قلوبهم باستمرار

ਅਸਜਥਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹ ੁਮਤ ਕਬਹ ੂਗੁਰ ਕ ੈਬਚਜਨ ਅਧਾਜਰ ॥ 

ثابتًا ولا تتردد أبدًا في مواجهة الرذائل اعتمد على دعم كلمات المعلم وابقَ  . 
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ਿੈ ਿੈ ਕਾਰ ੁਸਗਲ ਭ ੂਮੰਡਲ ਮੁਖ ਊਿਲ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥ 

3 ||سوف يصفق لك الكون بأسره ، وسوف تكرمك في حضور الله.   || 

ਜਿਨ ਕੇ ਿੀਅ ਜਤਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ ਆਪ੍ੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 

 .الله ، الذي خلق كل البشر ، هو نفسه يصبح معينا لهم ويبعدهم عن الرذائل

ਅਚਰਿੁ ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥੪॥੨੮॥ 

28 || 4 || 4 ||يا ناناك! لقد صنع الله القدير عجائب ؛ إن مجده أبدي.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੬ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الخسارة السادسة 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਸੁਨਹੁ ਸੰਤ ਜਪ੍ਆਰੇ ਜਬਨਉ ਹਮਾਰੇ ਿੀਉ ॥ 

 يا قديسي الأعزاء ، استمع إلى صلاتي هذه ، 
ਹਜਰ ਜਬਨੁ ਮੁਕਜਤ ਨ ਕਾਹੂ ਿੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||بدون نعمة الله ، لا يمكن لأحد أن ينال الخلاص من الروابط الدنيوية.   || 

ਮਨ ਜਨਰਮਲ ਕਰਮ ਕਜਰ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਹਜਰ ਅਵਜਰ ਿੰਿਾਲ ਤੇਰ ੈਕਾਹ ੂਨ ਕਾਮ ਿੀਉ ॥ 

، كل التشابكات الأخرى لا فائدة منها ؛ اسم الله    (تذكر الله)الأعمال الطاهرة يا عقل! افعل 
 .هي السفينة التي ستنقلك عبر محيط العالم من الرذائل

ਿੀਵਨ ਦੇਵਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਸੇਵਾ ਇਹ ੁਉਪ੍ਦੇਸ ੁਮੋ ਕਉ ਗੁਜਰ ਦੀਨਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

ني المعلم هذا  العبادة التعبدية للإله الأعلى هي الطريقة الوحيدة للحياة الصالحة وقد نقل
1 ||التعليم.   || 

ਜਤਸੁ ਜਸਉ ਨ ਲਾਈਐ ਹੀਤ ੁਿਾ ਕ ੋਜਕਛ ੁਨਾਹੀ ਬੀਤੁ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਓਹ ੁਸੰਜਗ ਨ ਚਾਲੈ ॥ 

 .لا ينبغي أن نقع في حب الأشياء الدنيوية التافهة ، لأنها في النهاية لن ترافقنا 
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ਮਜਨ ਤਜਨ ਤੂ ਆਰਾਧ ਹਜਰ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧ ਿਾ ਕੈ ਸੰਜਗ ਤੇਰ ੇਬੰਧਨ ਛੂਟ ੈ॥੨॥ 

اسم الله بعقلك وقلبك ؛ احفظ رفقة قديسي الله الأحباء الذين ستنتهي روابطك  تأمل في 
2 ||الدنيوية معهم.   || 

ਗਹੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਸਰਨ ਜਹਰਦ ੈਕਮਲ ਚਰਨ ਅਵਰ ਆਸ ਕਛ ੁਪ੍ਟਲੁ ਨ ਕੀਿ ੈ॥ 

 .احفظ اسم الله الأسمى في قلبك وتمسك بدعمه ؛ لا تضع آمالك في غير الله
ਸੋਈ ਭਗਤ ੁਜਗਆਨੀ ਜਧਆਨੀ ਤਪ੍ਾ ਸੋਈ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਜਕਰਪ੍ਾ ਕੀਿੈ ॥੩॥੧॥੨੯॥ 

29 || 1 || 3 ||يا ناناك! الشخص الذي يرحمه الله هو محب حقيقي ، وحكيم إلهي ، ونادم.   

|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਮੇਰ ੇਲਾਲ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਹਜਰ ਮੰਗਨਾ ॥ 

 .يا عزيزي! أفضل ما أطلبه من الله هو اسمه 
ਦੇਖਹੁ ਪ੍ਸਾਜਰ ਨੈਨ ਸੁਨਹੁ ਸਾਧੂ ਕ ੇਬੈਨ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਜਤ ਜਚਜਤ ਰਾਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਮਰਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

افتح عينيك وانظر أنه في النهاية يجب أن يموت الجميع ، لذلك استمع إلى كلمات المعلم  
وقفة  ||الإلهية واحفظ الله ، سيد الحياة في قلبك.   || 

ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ ਜਬਜਖਆ ਜਬਕਾਰ ਦੇਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕ ੇਏਕ ੈਗੋਜਬਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨੀਕੋ 
ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਿਨ ॥ 

يا بشر! أنت تستخدم العطور وتأكل أطباقًا لذيذة ولكن انظر ، كل أفراح المايا لاذعة وتؤدي  
 .إلى الخطايا ؛ فقط اسم الله هو الجليل ، كما يقول القديسون

ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਪ੍ਨ ਥਾਜਪ੍ਓ ਹਜਰ ਿਪ੍ੁ ਨ ਜਨਮਖ ਿਾਜਪ੍ਓ ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਦੇਖੁ ਕਛ ੁਸੰਜਗ ਨਾਹੀ ਚਲਨਾ 
॥੧॥ 

أنت تدعي أن الجسد والثروة الدنيوية ملكك ، ولا تتأمل في الله ولو للحظة ؛ انظروا ، لن  
1 ||يذهب معك أي من هذه الممتلكات.   || 
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ਿਾ ਕੋ ਰੇ ਕਰਮ ੁਭਲਾ ਜਤਜਨ ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤ ਪ੍ਲਾ ਜਤਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਿਮੁ ਸੰਤਾਵ ੈਸਾਧ ੂਕੀ ਸੰਗਨਾ ॥ 

؛ الخوف من الموت لا يزعج الذين بقوا في   يا أخي! الذي له قدر جيد ، تمسك بكلمة المعلم
 .صحبة المعلم 

ਪ੍ਾਇਓ ਰੇ ਪ੍ਰਮ ਜਨਧਾਨੁ ਜਮਜਟਓ ਹੈ ਅਜਭਮਾਨੁ ਏਕੈ ਜਨਰੰਕਾਰ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਗਨਾ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 

ويظل عقله منسجمًا مع الله   يا ناناك! الشخص الذي يتلقى كنز الاسم الأسمى ، تزول أنانيته 
30 || 2 ||  2 ||الخالي من الشكل.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੭ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الضربة السابعة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਹਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 .يا صديقي العزيز! تذكر دائمًا الإله الواحد بإخلاص محب
ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਿਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كان سينقذك وينقلك عبر المحيط الدنيوي الرهيب المليئ بالصراعات والمعاناة والجشع  
وقفة  ||والتعلق العاطفي.   || 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਤਿਨਸੁ ਰੈਤਨ ਤਿਿਾਰੇ ॥ 

 .تذكر دائمًا وأعشق الله مع كل نفس وفي كل لحظة 
ਸਾਧਸੰਗ ਜਤਪ੍ ਤਨਸੰਗ ਮਤਨ ਤਨਧਾਨੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥ 

  ||الجماعة المقدسة ، تأمل في اسم الله دون أي تردد واحتفظ بكنز نام هذا في ذهنك. في 
1 || 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਿੀਿਾਰੇ ॥ 

 اتبع تعاليم المعلم بطاعة وتفكر في فضائل الله 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ ਨਾਨਕ ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

31 || 1 || 2 || السلام والسعادة الروحيين. يا ناناك! الخدمة المتواضعة للقديسين تمنح   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੮ ਿੁਪ੍ਿ ੇ

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الضربة الثامنة ، دو بادا
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਲੇ ॥ 

وأعشقه مع كل نفس ، وبذلك أحصل على السلام السماويأتذكر الله   . 

ਇਹ ਲੋਤਕ ਪ੍ਰਲੋਤਕ ਸੰਤਗ ਸਹਾਈ ਜਿ ਕਿ ਮੋਤਹ ਰਖਵਾਲੇ ॥੧॥ 

1 ||في هذا وفي العالم ما بعده ، الله معي كعونتي ودعمي ؛ إنه منقذي في كل مكان.   || 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਨੁ ਿਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 

في قلبيإن كلمة المعلم الإلهية في تسبيح الله مكرسة دائمًا   . 

ਜਤਲ ਨਹੀ ਡੂਿ ੈਿਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵ ੈਭਾਤਹ ਨ ਸਾਕ ੈਜਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثروة الاسم لا تغرق في الماء. لا يستطيع اللصوص سرقته والنار لا تحرقه.   || 

ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਤਿਕ ਮਾਿ ਿੂਧੁ ਜੈਸ ੇਿਾਲੇ ॥ 

الأم للرضيعاسم الله مثل الثروة للفقير ، وعصا للمكفوفين ، وحليب  . 

ਸਾਗਰ ਮਤਹ ਿੋਤਹਥੁ ਪ੍ਾਇਓ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਕਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲੇ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 

يا ناناك! التي رحمها الله الرحيم ، استقبلت نام التي هي بمثابة سفينة في محيط الرذائل  
32 || 1 || 2 ||هذا.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਭਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਿਇਆਲ ਗੋਤਿੰਿਾ ਅੰਤਮਰਿ ੁਤਰਿ ੈਤਸੰਿਾਈ ॥ 

 .الذين أصبح إله الكون الرحيم لطيفًا عليهم ، تغلغل رحيق الاسم في قلوبهم
ਨਵ ਤਨਤਧ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਹਤਰ ਲਾਤਗ ਰਹੀ ਜਨ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

 ||إن كنوز العالم التسعة والقوى الخارقة دائمًا في خدمة محبي الله ، وكأنهم تحت أقدامهم. 
1 || 
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ਸੰਿਨ ਕਉ ਅਨਿੁ ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 

 .يشعر القديسون بالسلام والنعيم في كل مكان 
ਤਗਰਤਹ ਿਾਹਤਰ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਿਨ ਕਾ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المصلين يختبرون الله ، مخلصهم ، منتشر في كل مكان.   || 

ਿਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਿਨਹਾਰਾ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਗ ਗਸੁਾਈ ॥ 

 . جانبه لا أحد يستطيع أن يساوي ذلك الشخص الذي الله نفسه إلى

ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਤਮਿੈ ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

33 || 2 || 2 ||يا ناناك! تأمل في اسم الله ، وتذكر من ينتهي حتى الخوف من الموت.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਿਰਿਵੰਿ ੁਿਰਿ ੁਿੇਤਖ ਗਰਿੈ ਭੂਮਵੰਿ ੁਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

بالأنانية عند رؤية ثروته ، ويتعجرف المالك بسبب أرضه يشعر الثري  . 

ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਰਾਜ ੁਹਮਰਾ ਤਿਉ ਹਤਰ ਜਨ ਿੇਕ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 

الملك يشعر بالفخر لعلمه أن المملكة كلها ملكه. وبالمثل يشعر محب الله بالفخر بدعم  
1 ||سيده الله   || 

ਜੇ ਕੋਊ ਅਪ੍ੁਨੀ ਓਿ ਸਮਾਰ ੈ॥ 

الدعم الحقيقي في عقله ، إذا كان المرء يقدس الله ، فإن   

ਜੈਸਾ ਤਿਿੁ ਿੈਸਾ ਹੋਇ ਵਰਿ ੈਅਪ੍ੁਨਾ ਿਲੁ ਨਹੀ ਹਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ثم لا يصاب بالضجر لأنه يعيش بوسائله ولا يصبح أنانيًا ؛ ولا يفقد القيم الإنسانية. 
 || وقفة
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ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਭਏ ਇਕ ਆਸਰ ਸਰਤਿ ਸਰਤਿ ਕਤਰ ਆਏ ॥ 

ملجأ الله ، بينما يقولون مرارًا وتكرارًا ، يا الله ،  التخلي عن كل الدعم الآخر ، الذين يأتون إلى 
 .لقد جئنا إلى ملجأك

ਸੰਿ ਅਨੁਗਰਹ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥੩॥੩੪॥ 

  3 || 2 ||يصبح عقلهم طاهرًا من خلال ترديد تسبيح الله.   يا ناناك! من خلال نعمة المعلم ،
|| 34  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਲਾਗ ੋਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਸ ੋਕਹੀਅਿ ਹੈ ਸੂਰਾ ॥ 

 .في هذا العالم ، يدُعى من هو مشبع بحب الله شجاعًا

ਆਿਮ ਤਜਿੈ ਸਗਲ ਵਤਸ ਿਾ ਕੈ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥੧॥ 

الشخص الذي يعتبر المعلم الحقيقي مثاليًا ، ينتصر على عقله ويصبح كل شيء تحت  
1 ||سيطرته.   || 
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ਠਾਕੁਰੁ ਗਾਈਐ ਆਤਮ ਰੰਗਗ ॥ 

 .يجب أن نغني بحمد الله من صميم قلوبنا
ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਗਿਆਵਨ ਸਹਗਿ ਸਮਾਵਨ ਸੰਗਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||نندمج في الله بشكل حدسي بالبقاء في ملجأه والتأمل في الاسم بتفانٍ محب.   

|| 

ਿਨ ਕੇ ਚਰਨ ਵਸਗਹ ਮੇਰ ੈਹੀਅਰੈ ਸੰਗਗ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥ 

بقيت كلمات المصلين الطاهرة في قلبي ، فقد أكون طاهرًا برفقتهمإذا  . 

ਿਨ ਕੀ ਿੂਗਰ ਦੇਹ ੁਗਕਰਪਾ ਗਨਗਿ ਨਾਨਕ ਕ ੈਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥੨॥੪॥੩੫॥ 

اللهم كنز الرحمة ، باركني بالخدمة المتواضعة لمحبيك ؛ بالنسبة لناناك ، هذا وحده هو  
35 || 4  || 2 ||السلام الروحي.   || 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ري ، المعلم الخامسراغ داناس : 

ਿਤਨ ਕਰ ੈਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ ਓਹ ੁਅੰਤਰਿਾਮੀ ਿਾਨੈ ॥ 

 .يبذل المرء جهودًا عديدة لخداع الآخرين ، لكن الله عالم القلوب يعرف كل شيء 
ਪਾਪ ਕਰ ੇਕਗਰ ਮੂਕਗਰ ਪਾਵੈ ਭੇਖ ਕਰ ੈਗਨਰਬਾਨੈ ॥੧॥ 

(أيضًاثم ينكر تلك الذنوب )يحافظ على اللباس الديني للاشمئزاز ، وارتكاب الخطايا  . 

ਿਾਨਤ ਦੂਗਰ ਤੁਮਗਹ ਪਰਭ ਨੇਗਰ ॥ 

 .يا الله! أنت قريب لكن الفاني يعتقد أنك بعيد 
ਉਤ ਤਾਕੈ ਉਤ ਤੇ ਉਤ ਪੇਖ ੈਆਵੈ ਲੋਭੀ ਫੇਗਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||الشخص الجشع يبحث عنك باستمرار ؛ معتقدًا أنك بعيد ، ينجذب إلى الثروات الدنيوية. 
 || وقفة
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ਿਬ ਲਗੁ ਤੁਟ ੈਨਾਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

طالما لم يتبدد وهم العقل فيما يتعلق بالثروات الدنيوية ، فلا أحد يستطيع التحرر من  
 .الرذائل

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤੁ ਭਗਤ ੁਿਨੁ ਸਈੋ ॥੨॥੫॥੩੬॥ 

36 || 5 || 2 ||يقول ناناك ، إنه وحده قديس حقيقي ومخلص ، يرحمه السيد الله.   || 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ داناسري : 

ਨਾਮੁ ਗੁਗਰ ਦੀਓ ਹੈ ਅਪੁਨੈ ਿਾ ਕੈ ਮਸਤਗਕ ਕਰਮਾ ॥ 

 .لقد بارك معلمي الاسم لمن كان مقدرا لذلك
ਨਾਮੁ ਗਦਰੜਾਵੈ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵੈ ਤਾ ਕਾ ਿੁਗ ਮਗਹ ਿਰਮਾ ॥੧॥ 

1 ||في هذا العالم ، يصبح إيمانه وواجبه الديني أن يلهم الآخرين للتأمل في الاسم.   || 

ਿਨ ਕਉ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸੋਭ ॥ 

 .الاسم هو مجد وعظمة خادم الله المتواضع 
ਨਾਮੋ ਗਗਤ ਨਾਮੋ ਪਗਤ ਿਨ ਕੀ ਮਾਨੈ ਿੋ ਿੋ ਹੋਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الاسم حالته الروحية السامية ونعام شرفه. يقبل كل ما يحدث.   || 

ਨਾਮ ਿਨੁ ਗਿਸੁ ਿਨ ਕੈ ਪਾਲੈ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 

 .هو وحده الثري حقًا الذي يملك ثروة الاسم

ਨਾਮੁ ਗਬਉਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਆਿਾਰਾ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਗਤ ਲਾਹਾ ॥੨॥੬॥੩੭॥ 

  || 6 || 2 ||يا ناناك! التأمل في الاسم هو الهدف الرئيسي ، وهو دعمه ومكافأته في الحياة. 
37 || 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس
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ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸ ਪਖੇੇ ਮਾਥ ੈਪਰਉ ਰਵਾਲ ॥ 

يا الله! بالنظر إلى بصرك ، تصبح العيون طاهرة. أتمنى أن أبقى مشبعًا بحبك ، كأن غبار  
 .رجليك على جبهتي

ਰਗਸ ਰਗਸ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਮੋਰ ੈਗਹਰਦ ੈਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ 

1 ||اللهم اجعلني أدرك وجودك في قلبي لأغني بفرح بحمدك.   || 

ਤੁਮ ਤਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

 .يا الله الرحيم! أنت حامي
ਸੁੰ ਦਰ ਸੁਘਰ ਬੇਅੰਤ ਗਪਤਾ ਪਰਭ ਹੋਹੁ ਪਰਭੂ ਗਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أيها الإله الأبوي! أنت جميل وحكيم ولا متناهي. ارحمني انا ايضا.   || 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਤੁਮਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਰਸਾਲ ॥ 

إن كلمات تسبيحك الإلهية ذات جمال لا   يا الله! أنت تجسيد للنعيم والبهجة الأسمى ؛
 .يضاهى ومرضٍ للغاية

ਗਹਰਦ ੈਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਗਤਗੁਰ ਕ ੋਨਾਨਕ ਬਾਂਗਿਓ ਪਾਲ ॥੨॥੭॥੩੮॥ 

يظل مكرسًا في قلب ذلك الشخص الذي يتبع بدقة كلمة المعلم.   (الاسم)يا ناناك! حب الله 
|| 2 || 7 || 38  || 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ داناسري : 

ਅਪਨੀ ਉਕਗਤ ਖਲਾਵੈ ਭੋਿਨ ਅਪਨੀ ਉਕਗਤ ਖੇਲਾਵੈ ॥ 

 .يزودنا الله بالطعام بطريقته الخاصة ، ويلعب معنا بطريقته الخاصة
ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੋਗ ਰਸ ਦੇਵੈ ਮਨ ਹੀ ਨਾਗਲ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||ينعم علينا بكل وسائل الراحة والمتعة والأطايب ، ويتخلل عقولنا   || 

ਹਮਰੇ ਗਪਤਾ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ॥ 

 .يا إلهنا الأبوي ، رحم الكون
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ਗਿਉ ਰਾਖੈ ਮਹਤਾਰੀ ਬਾਗਰਕ ਕਉ ਤੈਸੇ ਹੀ ਪਰਭ ਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||مثلما تعتني الأم بطفلها ، كذلك يرعينا الله.   ||. 

ਮੀਤ ਸਾਿਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਸਦਾ ਸਲਾਮਗਤ ਦੇਵਾ ॥ 

 .اللهم انت صديقنا و رفيقنا. لديك كل الفضائل وأنت مرشدنا الأبدي 
ਈਤ ਊਤ ਿਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਗਮਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸਵੇਾ ॥੨॥੮॥੩੯॥ 

  2 ||أنت تنتشر في كل مكان ، هنا وفي الآخرة. يا ناناك ، يتحقق الله باتباع تعاليم المعلم. 
|| 8 || 39  ||. 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਸੰਤ ਗਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਗਬਖੁ ਿਾਰੇ ॥ 

لله الطيب والحنان. يحرقون شهواتهم وغضبهم وسم الرذائل الأخرىالقديسون هم تجسيد  . 

ਰਾਿੁ ਮਾਲੁ ਿੋਬਨੁ ਤਨੁ ਿੀਅਰਾ ਇਨ ਊਪਗਰ ਲੈ ਬਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||أهدي لهم كل ممتلكاتي وشبابي وجسدي وروحي.   ||. 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਹਤਕਾਰੇ ॥. 
 الذين امتلأت أذهانهم وقلوبهم بحب اسم الله ، 

ਸੂਖ ਸਹਿ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਗਹਤ ਭਵ ਗਨਗਿ ਪਾਗਰ ਉਤਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إنهم يعيشون في سلام واتزان ونعيم ومتعة ؛ يساعدون الكثير من الناس في عبور محيط  
وقفة ||الرذائل الدنيوية.   ||. 
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ਧੰਨਿ ਸੁ ਥਾਿੁ ਧੰਨਿ ਓਇ ਭਵਿਾ ਜਾ ਮਨਿ ਸੰਤ ਬਸਾਰੇ ॥ 

 .طوبى لذلك المكان وطوبى لذلك المنزل الذي يقيم فيه القديسون

ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪਰੂਿੁ ਠਾਕੁਰ ਭਗਤ ਤੇਰ ੇਿਮਸਕਾਰੇ ॥੨॥੯॥੪੦॥ 

40 || 9 || 2 ||حتى ينحني دائمًا تقديسًا لمحبيك.  يا إلهي! حقق رغبة ناناك هذه ،  || 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਿਾ ਬਲੀ ਤੇ ਅਪਿੇ ਚਰਿ ਪਰਾਨਤ ॥ 

 .لقد حرّرني المعلم من براثن مايا ، أقوى عدو ، من خلال أخذي تحت حمايته 
ਏਕੁ ਿਾਮੁ ਦੀਓ ਮਿ ਮੰਤਾ ਨਬਿਨਸ ਿ ਕਤਿ ੂਜਾਨਤ ॥੧॥ 

ستقرار ذهني ، أعطاني المعلم شعار اسم الله ، الذي لا يهلك ولا يذهب إلى أي  من أجل ا
1 ||مكان.   || 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਕੀਿੀ ਦਾਨਤ ॥ 

 لقد منحني المعلم الحقيقي الكامل النعمة ؛ 
ਿਨਰ ਿਨਰ ਿਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਿ ਕਉ ਭਈ ਿਮਾਰੀ ਗਾਨਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||الرذائل. لقد باركني بترنم التسابيح من اسم الله ، مما خلصني من   || 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਨਭ ਅਪਿੈੁ ਭਗਤਿ ਕੀ ਰਾਖੀ ਪਾਨਤ ॥ 

 .لقد وقف الله دائمًا إلى جانب أتباعه وحافظ على كرامتهم
ਿਾਿਕ ਚਰਿ ਗਿੇ ਪਰਭ ਅਪਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਨਦਿ ਰਾਨਤ ॥੨॥੧੦॥੪੧॥ 

41 || 10 || 2 ||كان يتمتع دائمًا بالنعيم.    يا ناناك! الذي ذكر الله ،  || 
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ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਪਰ ਿਰਿਾ ਲੋਭੁ ਝੂਠ ਨਿੰਦ ਇਵ ਿੀ ਕਰਤ ਗੁਦਾਰੀ ॥ 

 .يمضي المرء حياته كلها يسرق ممتلكات الآخرين ، ويتصرف في الجشع والكذب والافتراء
ਨਮਰਗ ਨਤਰਸਿਾ ਆਸ ਨਮਨਥਆ ਮੀਠੀ ਇਿ ਟੇਕ ਮਿਨਿ ਸਾਧਾਰੀ ॥੧॥ 

إنه يعتبر السراب مثل الآمال الزائفة على أنها حقيقة ، وهو يجعل هذه الآمال الزائفة بمثابة  
1 ||دعم لعقله.   || 

ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਵਰਦਾ ਜਾਇ ਨਬਰਥਾਰੀ ॥ 

 تذهب حياة الساخر الكافر هباءً ، 
ਜੈਸੇ ਕਾਗਦ ਕ ੇਭਾਰ ਮੂਸਾ ਟੂਨਕ ਗਵਾਵਤ ਕਾਨਮ ਿਿੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ذي يهدر كميات كبيرة من الورق عن طريق قضمها ولا فائدة من أي من  تمامًا مثل الفأر ال
وقفة ||تلك الأوراق لهذا المخلوق الأحمق.   || 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਇਿ ਬੰਧਿ ਛੁਟਕਾਰੀ ॥ 

 .يا الله ، ارحمنا وحررنا من هذه القيود الدنيوية
ਬੂਡਤ ਅੰਧ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਕਾਢਤ ਸਾਧ ਜਿਾ ਸੰਗਾਰੀ ॥੨॥੧੧॥੪੨॥ 

ناناك! بإدخالهم في الجماعة المقدسة ، يخلص الله هؤلاء الجهلة الذين يغرقون في حب  يا 
42 || 11 || 2 ||الثروات الدنيوية.   || 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੁ ਅਪਿਾ ਸੀਤਲ ਤਿੁ ਮਿੁ ਛਾਤੀ ॥ 

ي وعقلي وقلبي هادئينمن خلال التأمل دائمًا في سيدي الله ، أصبح جسد . 
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ਰੂਪ ਰੰਗ ਸਖੂ ਧਿੁ ਜੀਅ ਕਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਮੋਰ ੈਜਾਤੀ ॥੧॥ 

1 ||إن الله الأسمى هو جمالي ولوني وسلامتي وثروتي ومكانتي الاجتماعية.   || 

ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨਿ ਮਾਤੀ ॥ 

 .لساني منغمس في رحيق اسم الله
ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਅਪਿੇ ਕ ੈਚਰਿ ਕਮਲ ਨਿਨਧ ਥਾਤੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||بحب إلهه ، واسم الله كنز ثروتي الروحية. إنه مشبع   || 

ਨਜਸ ਕਾ ਸਾ ਨਤਿ ਿੀ ਰਨਖ ਲੀਆ ਪੂਰਿ ਪਰਭ ਕੀ ਭਾਤੀ ॥ 

 .الذي أنتمي إليه خلصني. الكمال هو طريق الله في الخلاص 
ਮੇਨਲ ਲੀਓ ਆਪੇ ਸੁਖਦਾਤੈ ਿਾਿਕ ਿਨਰ ਰਾਖੀ ਪਾਤੀ ॥੨॥੧੨॥੪੩॥ 

43 || 12 || 2 ||وحدني المتبرع المعطي النعيم مع نفسه وأنقذ شرفي.  يا ناناك! بمفرده ،  

|| 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਦੂਤ ਦੁਸਮਿ ਸਨਭ ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਵਰਨਿ ਪਰਗਟ ਪਰਤਾਪੁ ਤਮੁਾਰਾ ॥ 

 .يا الله! تم القضاء على كل رذائل وأعداء أتباعك بنعمتك ؛ مجدك يظهر في كل مكان 
ਜੋ ਜੋ ਤੇਰ ੇਭਗਤ ਦੁਖਾਏ ਓਿੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||من يؤذي أتباعك ، فإنك تدمرهم في لحظة.   || 

ਨਿਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਨਰ ਿਨਰ ਿੀਤ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أتطلع إليك دائمًا من أجل الحماية
ਮੁਰਾਨਰ ਸਿਾਇ ਿੋਿੁ ਦਾਸ ਕਉ ਕਰੁ ਗਨਿ ਉਧਰਿੁ ਮੀਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة   ||اللهم كن معيناً لمحبيك. يا صديقي! خذ يدي وانقذني من الرذائل.   || 

ਸੁਣੀ ਬੇਿਤੀ ਠਾਕੁਨਰ ਮੇਰੈ ਖਸਮਾਿਾ ਕਨਰ ਆਨਪ ॥ 

 .يا إلهي! استمع إلى صلاتي ووفر لي الحماية مثل سيد
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ਿਾਿਕ ਅਿਦ ਭਏ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਨਰ ਜਾਨਪ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥ 

يا ناناك! من خلال التأمل الدائم في الله ، اختفت كل محنتي ، واستمتعت بكل أنواع السلام  
44 || 13 || 2 ||والنعيم.   || 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਚਤੁਰ ਨਦਸਾ ਕੀਿੋ ਬਲੁ ਅਪਿਾ ਨਸਰ ਊਪਨਰ ਕਰ ੁਧਾਨਰਓ ॥ 

اتجاهات الكون الأربعة ، قد وفر الحماية الكاملة  هذا الله ، الذي بسط قوته في جميع 
 .لمخلصه ، كما لو أنه وضع يده على رأسه

ਨਕਰਪਾ ਕਟਾਖ੍੍ ਅਵਲੋਕਿੁ ਕੀਿੋ ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਬਦਾਨਰਓ ॥੧॥ 

1 ||يلقي نظرة النعمة على محبيه ويمحو كل أحزانه.   || 

ਿਨਰ ਜਿ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਨਵੰਦ ॥ 

 .يحمي المعلم الإلهي دائمًا أتباعه
ਕੰਨਠ ਲਾਇ ਅਵਗੁਣ ਸਨਭ ਮੇਟੇ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਬਖਸੰਦ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة   ||بإبقائهم في ملجأه ، فإن الله المنتشر الغفور الرحيم يمحو كل ذنوبهم.   || 

ਜੋ ਮਾਗਨਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਿੇ ਤੇ ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵ ੈ॥ 

 .كل ما يطلبه المحبون من سيدهم ، فإنه يباركهم بهذا الشيء بالذات

ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ ਈਿਾ ਊਿਾ ਸਚ ੁਿੋਵ ੈ॥੨॥੧੪॥੪੫॥ 

  2 ||يا ناناك! أياً كان ما ينطق به محب حقيقي لله من فمه ، يصبح حقيقيًا هنا وفي الآخرة. 
|| 14 || 45  || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਨ ਦੇਖਣ ਦਈੇ ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

لا يسمح الله لأي لحظة من الصعوبة أن تزعج مخلصه. إنه يتذكر دائمًا طبيعته الفطرية في  
 .حماية أتباعه 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੈਅਪਨੇ ਕਉ ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਪਰਬਿਪਾਲੇ ॥੧॥ 

1 ||مخلصه بتقديم دعمه. يعتز به في كل نفس. يحمي الله   || 

ਪਰਭ ਬਸਉ ਲਾਬਿ ਰਬਹਓ ਮੇਰਾ ਚੀਿ ੁ॥ 

 يظل ذهني منسجمًا مع ذلك الإله
ਆਬਦ ਅੰਬਿ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਿ ੁ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||؛ طوبى لصديقنا هذا.  (من الولادة حتى الموت)من يبقى مساعدنا من البداية إلى النهاية 
 || وقفة

ਮਬਨ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਬਹਿ ਕੇ ਅਚਰਜ ਦੇਬਖ ਿਡਾਈ ॥ 

 .عند رؤية مجد الله الرائع ، يسر ذهني وأصبحت من محبي الله 

ਹਬਰ ਬਸਮਬਰ ਬਸਮਬਰ ਆਨਦ ਕਬਰ ਨਾਨਕ ਪਰਬਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥ 

  || 2 ||والآن تذكره دائمًا واستمتع بالنعيم الروحي.  يا ناناك! لقد حمى الله شرفك تمامًا ،
15 || 46  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਬਜਸ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਪਰਾਨਪਬਿ ਦਾਿਾ ਸੋਈ ਿਨਹ ੁਅਭਾਿਾ ॥ 

 .من نسي المحسن الله يعلم أنه سيئ الحظ
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਬਿਓ ਅਬਮਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||عقله بحب اسم الله ، ينال بركة رحيق الاسم. الشخص الذي يشبع    || 

ਿੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਬਿ ਜਾਿਾ ॥ 

يا الله! كونك مشبعًا بحب اسم الله ، يظل مخلصك مدركًا ومستيقظًا لهجمات مايا ، ثروات  
 .ومغريات العالم 

ਆਲਸੁ ਛੀਬਜ ਿਇਆ ਸਭੁ ਿਨ ਿੇ ਪਰੀਿਮ ਬਸਉ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||ى عقله منسجمًا مع الله الحبيب. كل كسل يبتعد عن جسده ويبق  || 

ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਿਹ ਨਾਰਾਇਣ ਸਿਲ ਘਟਾ ਮਬਹ ਿਾਿਾ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى الله يتغلغل في الكل ، مثل الخيط في كل الخرزات
ਨਾਮ ਉਦਕ ੁਪੀਵਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਆਿੇ ਸਬਭ ਅਨੁਰਾਿਾ ॥੨॥੧੬॥੪੭॥ 

  || 16 || 2 ||يتخلى أتباع الله عن حبهم للارتباطات الدنيوية.  يا ناناك! عند تناول رحيق نام ،
47 || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਨ ਕੇ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ 

 .يتم حل جميع شؤون المصلين لله
ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਾ ਬਿਬਖਆ ਮਬਹ ਲਜਾ ਰਾਖੀ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||للثروات الدنيوية ، يحفظ الله شرف أتباعه. في هذا العالم المليء بالصراعات والمحبة 
وقفة ||  || 

ਬਸਮਬਰ ਬਸਮਬਰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਬਨਕਬਟ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥ 

 .بتذكر سيدنا الله دائمًا ، لا يقترب الخوف من الموت
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ਮੁਕਬਿ ਿੈਕੁੰ ਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਿਬਿ ਜਨ ਪਾਇਓ ਹਬਰ ਕਾ ਧਾਮ ॥੧॥ 

التحرر من الرذائل ؛ هناك يجد  الجماعة المقدسة هي ذلك المكان السماوي حيث يتم 
1 || المصلين مسكن الله.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਬਰ ਜਨ ਕੀ ਥਾਿੀ ਕੋਬਟ ਸੂਖ ਬਿਸਰਾਮ ॥ 

 .إن اسم الله الطاهر هو مصدر الدعم الروحي وملايين وسائل الراحة لمعبديه 
ਿੋਬਿੰਦ ੁਦਮੋਦਰ ਬਸਮਰਉ ਬਦਨ ਰੈਬਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਿਾਨ ॥੨॥੧੭॥੪੮॥ 

48 || 17 || 2 ||ن وأنا مكرس له إلى الأبد. يا ناناك! أتأمل في الله ، سيد الكو  || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਮਾਂਿਉ ਰਾਮ ਿੇ ਇਕ ੁਦਾਨੁ ॥ 

 أرجو من الله شيئًا واحدًا ، 
ਸਿਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਬਹ ਬਸਮਰਉ ਿੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تتحقق كل رغبات المرء من خلال تذكر اسمك   يا إلهي! قد أستمر في التأمل في اسمك ؛ 
وقفة  || 1 ||بمحبة.   || 

ਚਰਨ ਿੁਮ੍ਹਾਰੇ ਬਹਰਦ ੈਵਾਸਬਹ ਸੰਿਨ ਕਾ ਸੰਿ ੁਪਾਵਉ ॥ 

 يا الله! قد يبقى اسمك محفوظًا في قلبي ، واستحق رفقة قديسيك 
ਸੋਿ ਅਿਬਨ ਮਬਹ ਮਨੁ ਨ ਬਵਆਪੈ ਆਠ ਪਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||دائمًا تسبيحك. قد لا يصيب عقلي بنار الهموم ، وقد أغني   || 

ਸਵਸਬਿ ਬਿਵਸਥਾ ਹਬਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਧ੍੍ੰਿ ਪਰਭ ਜਾਪਣ ॥ 

 .يسود السلام الروحي في الذهن من خلال الانخراط دائمًا في العبادة التعبدية لله وتذكره 
ਨਾਨਕ ਰੰਿੁ ਲਿਾ ਪਰਮੇਸਰ ਿਾਹੁਬੜ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ॥੨॥੧੮॥੪੯॥ 

49 || 18 || 2  ||لا يمر بجولات الولادة والموت.  يا ناناك! الشخص المشبع بحب الله ،  || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਮਾਂਿਉ ਰਾਮ ਿੇ ਸਬਭ ਥੋਕ ॥ 

 .أرجو فقط من الله لكل شيء 
ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਜਾਚਿ ਸਰਮੁ ਪਾਈਐ ਪਰਭ ਕ ੈਬਸਮਰਬਨ ਮੋਖ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يشعر المرء بالخجل من التسول من البشر. بذكر الله ، لا يحصل المرء على ما يحتاجه  
وقفة || 1 ||فحسب ، بل يحصل أيضًا على التحرر من الرذائل.   || 

ਘੋਖੇ ਮੁਬਨ ਜਨ ਬਸੰਬਮਰਬਿ ਪੁਰਾਨਾਂ ਿੇਦ ਪੁਕਾਰਬਹ ਘੋਖ ॥ 

وذهبوا بعمق   (الكتب المقدسة)الحكماء والمحبون الذين تأملوا بعناية في سمرت و بوران 
 في الفيدا ؛ كلهم يعلنون ، 

ਬਕਰਪਾ ਬਸੰਧੁ ਸੇਬਵ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ ਲੋਕ ॥੧॥ 

1 ||أن الله ، محيط الرحمة ، يتحقق بذكره ، ويصبح كل من هذا العالم والآخر مسالمين.   || 

ਆਨ ਅਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਹੈ ਜੇਿ ੇਬਿਨੁ ਹਬਰ ਬਸਮਰਨ ਫੋਕ ॥ 

 .باستثناء التأمل في الله ، فإن جميع الطقوس والعادات الأخرى لا فائدة منها
ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ ਬਮਬਲ ਸਾਧੂ ਬਿਨਸੇ ਸੋਕ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥ 

تختفي كل الأحزان ويختفي الخوف من الولادة   يا ناناك! عند الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ،
50  || 19 || 2 ||والموت.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਬਿਰਸਨਾ ਿੁਝ ੈਹਬਰ ਕ ੈਨਾਬਮ ॥ 

 .كل الرغبات الدنيوية الشرسة تطفأ بالتأمل في اسم الله
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ਮਹਾ ਸੰਿੋਖੁ ਹੋਵ ੈਿੁਰ ਿਚਨੀ ਪਰਭ ਬਸਉ ਲਾਿੈ ਪੂਰਨ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يأتي السلام والرضا الهائل من خلال كلمة المعلم الإلهية ويصبح عقله منسجمًا تمامًا مع الله.  
وقفة || 1 ||  || 
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ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਹਹ ਮਾਇਆ ਕੇ ਕਹਿ ਹਕਿਪਾ ਮੇਿ ੇਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

يا سيدي الرحيم ، إن المسرحيات الخادعة للثروات والقوة الدنيوية لا تؤثر على من تغرم  
 .برحمتك

ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਹ ਜਹਪ ਜੀਵਾ ਪੂਿਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ॥੧॥ 

حتى أتمكن من البقاء روحياً وقد تنجح جهود هذا المحب لك.   يا إلهي! باركني أيضًا باسمك ،
|| 1  ||. 

ਸਿਬ ਮਨੋਿਥ ਿਾਜ ਸੂਖ ਿਸ ਸਦ ਖਸੁੀਆ ਕੀਿਤਨੁ ਜਹਪ ਨਾਮ ॥ 

يبلغ المرء النعيم الدائم بتذكر الله وترنيم تسبيحه ، فتتحقق كل رغباته ، كما لو أنه قد بلغ كل  
 .وسائل الراحة والأفراح في المملكة

ਹਜਸ ਕ ੈਕਿਹਮ ਹਲਹਖਆ ਧੁਹਿ ਕਿਤ ੈਨਾਨਕ ਜਨ ਕ ੇਪੂਿਨ ਕਾਮ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥ 

  ||يا ناناك! تم إنجاز جميع مهام ذلك المحب ، الذي لديه موهبة الاسم التي حددها الخالق. 
2 || 20 || 51  || 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਪਾਿਬਰਹਹਮ ਸਾਿ ॥ 

 .لقد اعتنى الله الأسمى دائمًا بمعبديه 
ਹਨਿੰ ਦਕ ਹਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਹਨ ਮੂਲੇ ਊਹਿ ਗਏ ਬੇਕਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لا يمكن للافتراءات مواجهة المصلين ويتم القضاء عليهم ، وكأن الريح تهب عليهم عندما  
وقفة || 1 ||يصبحون عديمي الجدوى.   || 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਿ ॥ 

ينافسه   أينما نظرت ، أرى الله يسود هناك ولا يستطيع أحد أن . 
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ਜੋ ਜੋ ਕਿ ੈਅਵਹਗਆ ਜਨ ਕੀ ਹੋਇ ਗਇਆ ਤਤ ਛਾਿ ॥੧॥ 

1 ||كل من لا يحترم أتباع الله يفسد روحيا على الفور.    || 

ਕਿਨਹਾਿੁ ਿਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ਜਾ ਕਾ ਅਿੰ ਤੁ ਨ ਪਾਿਾਵਾਿ ॥ 

 .فالله الخالق ، الذي فضائله لا نهاية لها ولا حدود لخلقه ، يبقى حامي أتباعه 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਖੇ ਪਰਹਿ ਅਪੁਨੈ ਹਨਿੰ ਦਕ ਕਾਢ ੇਮਾਹਿ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥ 

يا ناناك! لقد حمى الرب عبيده دائمًا ، و الذين يشوهونهم يطُردون من أبوابهم بالموت  
52 || 21 || 2 ||الروحي.   || 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੯ ਪੜਤਾਲ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، الضربة التاسعة ، بارتال

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد  : 

ਹਹਿ ਚਿਨ ਸਿਨ ਗੋਹਬਿੰ ਦ ਦੁਖ ਿਿੰ ਜਨਾ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ॥ 

 .اللهم يا مدمر الآلام ، جئت إلى ملجأك ، امنح الاسم لمحبيك 
ਹਦਰਸਹਿ ਪਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਕਰਪਾ ਕਹਿ ਤਾਿਹੁ ਿੁਜਾ ਗਹਹ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਹਢ ਲੇਵਹੁ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! ألق نظرة النعمة وحملني عبر محيط العالم من الرذائل ؛ ممتد دعمك ، أخرجني من  
وقفة  | بئر المرفقات الدنيوية.   | 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕਹਿ ਅਿੰ ਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿੰ ਧ ਅਹਨਕ ਦੋਖਾ ਤਹਨ ਛਾਹਦ ਪੂਿੇ ॥ 

يا الله! لقد عميت البشر رذائل مثل الشهوة والجشع ، وهم محتجزون في قيود الثروة  
؛ تخضع أجسادهم للسيطرة الكاملة على الرذائل  الدنيوية  . 

ਪਰਿ ਹਬਨਾ ਆਨ ਨ ਿਾਖਨਹਾਿਾ ਨਾਮੁ ਹਸਮਿਾਵਹੁ ਸਿਹਨ ਸੂਿੇ ॥੧॥ 

لا يقدر أحد أن يحميهم إلا الله. اللهم مخلص الذين في ملجأك ، شجعهم على التأمل في  
1 ||الاسم.   || 
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ਪਹਤਤ ਉਧਾਿਣਾ ਜੀਅ ਜਿੰ ਤ ਤਾਿਣਾ ਬੇਦ ਉਚਾਿ ਨਹੀ ਅਿੰ ਤੁ ਪਾਇਓ ॥ 

يا مخلص الخطاة ومخلص كل الكائنات والمخلوقات ، حتى أولئك الذين يتلون الفيدا لم  
 .يجدوا حدودك

ਗੁਣਹ ਸੁਖ ਸਾਗਿਾ ਬਰਹਮ ਿਤਨਾਗਿਾ ਿਗਹਤ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਇਓ ॥੨॥੧॥੫੩॥ 

  2 ||اللهم بحر الفضائل والسلام مصدر الجوهرة كالفضائل وعاشق أتباعك ؛ ناناك يغني لك. 
|| 1 || 53  || 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਹਲਹਤ ਸੁਖੁ ਪਲਹਤ ਸੁਖੁ ਹਨਤ ਸੁਖੁ ਹਸਮਿਨੋ ਨਾਮੁ ਗੋਹਬਿੰ ਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ ॥ 

يمنحنا التأمل في اسم الله دائمًا السلام هنا وفي الآخرة ؛ يجب أن نتذكر الله دائمًا بتفانٍ  
 .محب

ਹਮਿਹਹ ਕਮਾਣੇ ਪਾਪ ਹਚਿਾਣੇ ਸਾਧਸਿੰ ਗਹਤ ਹਮਹਲ ਮੁਆ ਜੀਜੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

خطايا الحياة الماضية من خلال الانضمام إلى المصلين المقدس وحتى الشخص  تمحى 
وقفة || 1 ||الميت روحياً يتم تجديده.   || 

ਿਾਜ ਜੋਬਨ ਹਬਸਿਿੰ ਤ ਹਹਿ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਏਹੁ ਮਹਾਂਤ ਕਹ ੈ॥ 

يقول الأشخاص المستنيرون روحياً أن القوة والشباب يجعلان المرء يترك الله ، وأن محبة  
الدنيوية هي أعظم بؤسالثروات  . 

ਆਸ ਹਪਆਸ ਿਮਣ ਹਹਿ ਕੀਿਤਨ ਏਹੁ ਪਦਾਿਥੁ ਿਾਗਵਿੰ ਤ ੁਲਹੈ ॥੧॥ 

1 ||فقط الشخص المحظوظ جدًا ينعم بالأمل والرغبة الشديدة في تذكر الله والترنم بحمده.   

|| 

ਸਿਹਣ ਸਮਿਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਿਾ ਪਹਤਤ ਉਧਾਿਣ ਨਾਮੁ ਤੇਿਾ ॥ 

اية من هم في ملجأك ؛ اسمك  يا الله الذي لا يوصف ولا يمكن فهمه ، أنت كلك القوة لحم
 .مطهر الخطاة
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ਅਿੰ ਤਿਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸਿਬਤ ਪੂਿਨ ਠਾਕੁਿੁ ਮੇਿਾ ॥੨॥੨॥੫੪॥ 

54 || 2 || 2 ||يا عارف القلوب ، سيد ناناك ، أنت سيد الله المثالي المنتشر.   || 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੧੨ 

 :راج داناسري، المعلم الخامس، الضربة الثانية عشرة 

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਬਿੰ ਦਨਾ ਹਹਿ ਬਿੰ ਦਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਿਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||، أطيعوا الله مرارًا وتكرارًا ، ورنموا الله ، الملك صاحب السيادة.  (يا أصدقائي )  || 

ਵਿੈ ਿਾਹਗ ਿੇਿੇ ਗੁਿਦੇਵਾ ॥ 

بالمعلم الإلهي ، بالحظ السعيد ، الشخص الذي يلتقي   

ਕੋਹਿ ਪਿਾਧ ਹਮਿੇ ਹਹਿ ਸਵੇਾ ॥੧॥ 

1 ||تم محو الملايين من خطاياه باتباع تعاليم المعلم وتذكر الله بتفانٍ محب.    || 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਪੈ ॥ 

 من يتشبع عقله بمحبة اسم الله الطاهر ، 

ਸੋਗ ਅਗਨਨ ਨਿਸੁ ਜਨ ਨ ਨਿਆਪੈ ॥੨॥ 

2 ||لا تقلقه المخاوف الشرسة من أي نوع.   || 

ਸਾਗਰੁ ਿਨਰਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੇ ॥ 

 يا صديقي! المحيط المروع من الرذائل يمكن عبوره بصحبة المعلم ، 
ਨਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਨਰ ਰੰਗੇ ॥੩॥ 

3 ||لذلك تأمل بمحبة في اسم الله الشجاع.   || 

ਪਰ ਧਨ ਦੋਖ ਨਕਛ ੁਪਾਪ ਨ ਫੇੜ ੇ॥ 

 من لم يسرق مال الآخرين ولم يفعل السيئات ، ,

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ ॥੪॥ 

4 ||يقترب منه حتى. رسول الموت الرهيب لا    || 

ਨਿਿਸਨਾ ਅਗਨਨ ਪਿਨਭ ਆਨਪ ਿੁਝਾਈ ॥ 

 .الله بنفسه يروي الرغبات الشرسة 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥੧॥੫੫॥ 

55 ||  1 || 5 ||يا ناناك! يتم إنقاذ الناس من هذه الرذائل بالتماس ملجأ الله.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਨਿਿਪਨਿ ਭਈ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ ਮਨਨ ਿਨਨ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥੧॥ 

من ينطق باسم الله بلسانه وعقله وقلبه ، يشعر وكأنه تناول وجبة حقيقية ، مما أشبعه تمامًا  
1 ||من مايا.   || 
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ਜੀਵਨਾ ਹਨਰ ਜੀਵਨਾ ॥ ਜੀਵਨੁ ਹਨਰ ਜਨਪ ਸਾਧਸੰਨਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا صديقي! تأمل في اسم الله في الجماعة المقدسة ؛ هذه هي الحياة الصالحة فقط والحياة  
وقفة  || 1 ||الحقيقية.   || 

ਅਨਨਕ ਪਿਕਾਰੀ ਿਸਿਿ ਓਢਾਏ ॥ ਅਨਨਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਹਨਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 

2 ||من يغني دائمًا بحمد الله ، يشعر كما لو أنه ارتدى عددًا لا يحصى من الثياب الجميلة.   

|| 

ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸੁ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਹਨਰ ਕਾ ਮਾਰਗ ੁਨਰਦ ੈਨਨਹਾਰੀ ॥੩॥ 

من يتخيل في قلبه طريق الاتحاد مع الله ، يختبر كما لو كان يركب الأفيال والمركبات  
3 ||والخيول.   || 

ਮਨ ਿਨ ਅੰਿਨਰ ਚਰਨ ਨਧਆਇਆ ॥ 

 من تأمل في عقله وقلبه في اسم الله الطاهر ، 

ਹਨਰ ਸੁਖ ਨਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਦਾਨਸ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੬॥ 

56 || 2 || 4 ||يا ناناك! لقد أدرك ذلك المتحمس أن الله كنز النعيم.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج داناسري ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਜੀਅ ਕਾ ਨਨਸਿਾਰਾ ॥ 

 يا أصدقائي! إن كلمات المعلم هي محرّر الروح ، 
ਸਮੁੰ ਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨਜਨਨ ਨਖਨ ਮਨਹ ਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||شخصًا عبر محيط العالم من الرذائل في لحظة. الذي ينقل   || 

ਕੋਈ ਹੋਆ ਕਿਮ ਰਿ ੁਕੋਈ ਿੀਰਥ ਨਾਇਆ ॥ 

أصبح شخص ما محبًا لأعمال الطقوس بينما ظل البعض الآخر يستحم في الأضرحة  
 المقدسة للحج ؛ 
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ਦਾਸੀ ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥੧॥ 

1 || لكن محبي الله كانوا دائمًا يتأملون في نام بتفانٍ محب.  || 

ਿੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਨਸਮਰੈ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥੨॥੩॥੫੭॥ 

الله ، الذي هو كلي العلم والقادر على كسر الروابط  -يتأمل الخادم ناناك في ذلك السيد
57 || 3 || 2 ||الدنيوية.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس

ਨਕਿ ੈਪਿਕਾਨਰ ਨ ਿੂਟਉ ਪਿੀਨਿ ॥ ਦਾਸ ਿੇਰ ੇਕੀ ਨਨਰਮਲ ਰੀਨਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! حتى لا ينكسر حب أتباعك لك بأي شكل من الأشكال ، فهم دائمًا يحافظون على  
وقفة || 1 ||أسلوب حياتهم طاهرًا.   || 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮਨ ਧਨ ਿੇ ਨਪਆਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਿੰਧੁ ਹਨਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

لمصلين من حياتهم وأنفاسهم  يا أصدقائي! إن الله القادر على اجتثاث الأنا هو أعز على ا
1 ||وعقلهم وثرواتهم.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਸਉ ਲਾਗਉ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੰਿੀ ਏਹ ॥੨॥੪॥੫੮॥ 

58 || 4 || 2 ||هذه وحدها صلاة ناناك ، ليبقى مشبعًا باسم الله الطاهر.   || 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم التاسع

ਕਾਹੇ ਰੇ ਿਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ॥ 

 لماذا تذهب للبحث في الغابة؟ 
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ਸਰਿ ਨਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਿੋਹੀ ਸੰਨਗ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أن الله ، المنتشر في كل مكان ولكنه منفصل دائمًا عن الشؤون الدنيوية ، موجود دائمًا  
وقفة  || 1 ||معك.   || 

ਪੁਹਪ ਮਨਧ ਨਜਉ ਿਾਸੁ ਿਸਿੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਨਹ ਜੈਸ ੇਛਾਈ ॥ 

 مثلما يكمن العطر في الزهرة وينعكس في المرآة ، 

ਿੈਸੇ ਹੀ ਹਨਰ ਿਸ ੇਨਨਰੰਿਨਰ ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥੧॥ 

1  ||وبالمثل يسكن الله في الجميع. يا إخوتي ، ابحثوا عنه في قلبكم نفسه.   || 

ਿਾਹਨਰ ਭੀਿਨਰ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ ਇਹ ੁਗੁਰ ਨਗਆਨੁ ਿਿਾਈ ॥ 

الفهم إلى إدراك وجود نفس الإله في داخلك وخارجها في كل شيء لقد نقل المعلم هذا  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਿਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ ਨਮਟੈ ਨ ਭਿਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||يقول الخادم ناناك، إن طحلب الشك من العقل لا يزول دون معرفة الذات.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ داناسري، المعلم التاسع

ਸਾਧੋ ਇਹ ੁਜਗ ੁਭਰਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

 .أيها القديسون! هذا العالم مخدوع بالشك
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਨਸਮਰਨੁ ਛੋਨਿਆ ਮਾਇਆ ਹਾਨਥ ਨਿਕਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||بدلاً من تذكر الله ، ينغمس العالم بأسره في حب مايا ، كما لو أنه باع نفسه لها. 
 || وقفة

ਮਾਿ ਨਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਿਨਨਿਾ ਿਾ ਕੈ ਰਨਸ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

( الأم ، الأب ، الأخ ، الابن ، الزوجة )يقع العالم كله في حب الأسرة  . 
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ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ਅਹਿਹਨਹਿ ਰਿੈ ਹਦਵਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||يبقى دائما مخمورا بالفخر الزائف للشباب والثروة والشهرة.   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਦਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤਾ ਹਿਉ ਮਨੁ ਨ ਲਗਾਨਾ ॥ 

 .لا يراعي الناس أذهانهم لذلك الإله الرحيم بالودعاء وهو دائمًا مدمر الأحزان

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮ ੈਹਕਨਿੂ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਇ ਪ੍ਛਾਨਾ ॥੨॥੨॥ 

  2 ||يقول الخادم المتواضع ناناك: إنه نادر من بين الملايين الذي أدرك الله بنعمة المعلم. 
|| 2  || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ داناسري، المعلم التاسع

ਹਤਿ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਹਤ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

 أن يوغي لا يعرف طريقة الحياة الصالحة ، 
ਲੋਭ ਮੋਿ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਹਨ ਹਜਿ ਘਹਟ ਮਾਹਿ ਪ੍ਛਾਨਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||في قلب من أحدد الجشع وحب الثروات الدنيوية والتعلق العاطفي.   || 

ਪ੍ਰ ਹਨੰਦਾ ਉਿਤਹਤ ਨਿ ਜਾ ਕ ੈਕੰਚਨ ਲੋਿ ਿਮਾਨੋ ॥ 

الشخص الذي لا ينغمس في القذف أو الإطراء بالآخرين ؛ لا فرق له في الرخاء أو الفقر ،  
الذهب والحديد مثلهماوكأنه يرى أن  . 

ਿਰਖ ਿੋਗ ਤੇ ਰਿੈ ਅਤੀਤਾ ਜੋਗੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨੋ ॥੧॥ 

1 ||يظل بعيدًا عن السعادة والحزن ويمكن أن يطلق عليه اسم يوغي حقيقي.   || 

ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਿ ਹਦਹਿ ਕਉ ਧਾਵਤ ਅਚਲ ਜਾਹਿ ਠਿਰਾਨੋ ॥ 

النفسهذا العقل الزئبقي يتجول في جميع الاتجاهات العشرة ، يحتاج إلى الهدوء وضبط  . 
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ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਇਿ ਹਬਹਧ ਕੋ ਜੋ ਨਰ ੁਮੁਕਹਤ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੩॥ 

3 || 2  ||يقول ناناك ، من يعرف هذه التقنية يحُكم عليه بأنه متحرر من الرذائل.   || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ داناسري، المعلم التاسع

ਅਬ ਮੈ ਕਉਨੁ ਉਪ੍ਾਉ ਕਰਉ ॥ 

 الآن ، ما هي الجهود التي يجب أن أبذلها؟ 
ਹਜਿ ਹਬਹਧ ਮਨ ਕੋ ਿੰਿਾ ਚੂਕ ੈਭਉ ਹਨਹਧ ਪ੍ਾਹਰ ਪ੍ਰਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يمكن من خلالها إزالة الخوف والقلق من عقلي ويمكن أن أعبر فوق المحيط الدنيوي الرهيب  
وقفة  || 1 ||من الرذائل.   || 

ਜਨਮ ੁਪ੍ਾਇ ਕਛ ੁਭਲੋ ਨ ਕੀਨੋ ਤਾ ਤੇ ਅਹਧਕ ਡਰਉ ॥ 

لذلك ما زلت خائفة للغايةبعد أن تلقيت هذه الحياة البشرية ، لم أفعل أي عمل صالح ؛  . 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਿਹਰ ਗੁਨ ਨਿੀ ਗਾਏ ਯਿ ਜੀਅ ਿੋਚ ਧਰਉ ॥੧॥ 

لم أغني تمجيد الله من خلال أفعالي أو أقوالي أو أفكاري ، لذلك ما زلت أقلق بشأن هذه  
1 ||الحقيقة في ذهني.   || 

ਗੁਰਮਹਤ ਿੁਹਨ ਕਛ ੁਹਗਆਨੁ ਨ ਉਪ੍ਹਜਓ ਪ੍ਿੁ ਹਜਉ ਉਦਰ ੁਭਰਉ ॥ 

جيدة في داخلي حتى بعد الاستماع إلى تعاليم المعلم ؛ أستمر في  لم تكن الحكمة الروحية  
 .ملء بطني مثل الحيوان

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਹਬਰਦੁ ਪ੍ਛਾਨਉ ਤਬ ਿਉ ਪ੍ਹਤਤ ਤਰਉ 
॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮॥੪॥੯੩॥ 

يقول ناناك: يا إلهي! أنا الخاطئ لا يمكنني أن أسبح عبر محيط العالم من الرذائل إلا إذا 
93 | | 4 || 58 || 13 || 9 || 9 || 4 ||  2 ||تسامح. حافظت على طبيعتك الفطرية لل   || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ ਅਿਟਪ੍ਦੀਆ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول ، الضربة الثانية ، أشتابادي
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ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗੁਰੁ ਿਾਗਰੁ ਰਤਨੀ ਭਰਪ੍ਰੂੇ ॥ 

بالجواهر مثل كلمات ثمينة من تسبيح الله المعلم هو مثل محيط مليء   . 

ਅੰਹਮਰਤ ੁਿੰਤ ਚੁਗਹਿ ਨਿੀ ਦੂਰ ੇ॥ 

 .يجمع تلاميذ المعلم رحيق الاسم ولا يبتعدوا عنه 
ਿਹਰ ਰਿੁ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .يتناولون رحيق اسم الله الذي يرضي الله 
ਿਰਵਰ ਮਹਿ ਿੰਿੁ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਹਤ ਪ੍ਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||روحه ، بصحبة المعلم. يدرك البجعة مثل التلميذ الله ، سيد   || 

ਹਕਆ ਬਗੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਛਪ੍ੜੀ ਨਾਇ ॥ 

الشخص غير المؤمن ، الذي يتخلى عن المعلم ، محيط الفضائل ، والذهاب إلى القديسين  
 الكذبة ، مثل الرافعة البائسة التي تستحم في بركة ، 

ਕੀਚਹੜ ਡੂਬ ੈਮੈਲ ੁਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

رذائل الخاصة به ، وبدلاً من ذلك يلطخ نفسه  من خلال القيام بذلك ، لا يتم غسل أوساخ ال
وقفة || 1 || بمزيد من الأوساخ من الملحقات الدنيوية مثل غرق الرافعة في الوحل.   || 

ਰਹਖ ਰਹਖ ਚਰਨ ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 .يأخذ تلميذ المعلم خطوة في الحياة بعد مداولات متأنية 
ਦੁਹਬਧਾ ਛੋਹਡ ਭਏ ਹਨਰੰਕਾਰੀ ॥ 

ويصبح مناصرًا للإله الخالي من الشكل يتخلى عن الازدواجية ،  . 

ਮੁਕਹਤ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਿਹਰ ਰਿ ਚਾਖ ੇ॥ 

 .بتذوق طعم اسم الله ، يستقبل نام الذي يحرره من الرذائل
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ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਿੇ ਗੁਹਰ ਰਾਖੇ ॥੨॥ 

2 ||أنقذه المعلم وانتهت جولات ميلاده وموته.   || 

ਿਰਵਰ ਿੰਿਾ ਛੋਹਡ ਨ ਜਾਇ ॥ 

بالمثل لا يذهب التلميذ بعيدًا عن المعلمتمامًا كما لا تبتعد البجعة عن البركة ، و . 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਹਤ ਕਹਰ ਿਿਹਜ ਿਮਾਇ ॥ 

 .من خلال العبادة التعبدية المحبة ، يندمج في حالة من الاتزان الروحي

ਿਰਵਰ ਮਹਿ ਿੰਿੁ ਿੰਿ ਮਹਿ ਿਾਗਰੁ ॥ 

 .مثلما تبقى البجعة في البركة ، يظل التلميذ متحدًا مع المعلم ، محيط الفضائل

ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਆਦਰ ੁ॥੩॥ 

  ||هذا الوضع الروحي للتلميذ لا يوصف. باتباع كلمة المعلم ، يتلقى التكريم هنا وفي الآخرة. 
3 || 

ਿੁੰ ਨ ਮੰਡਲ ਇਕ ੁਜੋਗੀ ਬੈਿੇ ॥ 

 .هناك يجلس إلهنا في أعمق نشوة مثل يوغي 

ਨਾਹਰ ਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਕਿਿੁ ਕੋਊ ਕੈਿ ੇ॥ 

يصفه؟ ليس ذكرا وليس أنثى فهل له ذكر. كيف يمكن لأي شخص أن   

ਹਤਰਭਵਣ ਜੋਹਤ ਰਿੇ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .يظل الكون كله منسجمًا مع نوره الإلهي 
ਿੁਹਰ ਨਰ ਨਾਥ ਿਚੇ ਿਰਣਾਈ ॥੪॥ 

4  ||الملائكة و اليوغيون يلجأون لهذا الإله الأبدي.   || 

ਆਨੰਦ ਮੂਲ ੁਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ ॥ 

 .الله مصدر الغبطة ونصرة الضعفاء

ਗੁਰਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਿਿਹਜ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

فكير في فضائله ، يظل أتباع المعلم في حالة من الاتزان الروحيمن خلال التأمل فيه والت  . 
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ਭਗਹਤ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਣਿਾਰੇ ॥ 

 .يحب الله العبادة التعبدية لأصحابه ويدمر مخاوفهم
ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਹਮਲੇ ਪ੍ਗੁ ਧਾਰੇ ॥੫॥ 

5 ||من خلال القضاء على الأنا ، يدرك المرء الله ويخطو خطوة على الطريق الصالح.   || 

ਅਹਨਕ ਜਤਨ ਕਹਰ ਕਾਲੁ ਿੰਤਾਏ ॥ 

 يبذل المرء جهودًا أخرى لا تحُصى ، لكن الخوف من الموت لا يزال يعذبه ، 
ਮਰਣੁ ਹਲਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ 

 .لأنه جاء إلى هذا العالم مع موت مكتوب بالفعل في مصيره
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ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥੁ ਦੁਬਿਧਾ ਖੋਵੈ ॥ 

l (حب الثروات الدنيوية )إنه يهدر هذه الحياة البشرية الثمينة في ثنائية  . 

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਬਿ ਭ੍ਰਬਮ ਭ੍ਰਬਮ ਰੋਵੈ ॥੬॥ 

6 ||إنه لا يعرف نفسه وهو محاصر بالشكوك ، يصرخ من الألم.   || 

ਕਹਤਉ ਪੜਤਉ ਿੁਣਤਉ ਏਕ ॥ 

دائمًا ، من يقرأ ويقرأ ويسمع تسبيح الله   

ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ ॥ 

 إن الله ، نصرة العالم ، يباركه بالقناعة والإيمان والملجأ 
ਜਤ ੁਿਤ ੁਿੰਜਮੁ ਬਰਦ ੈਿਮਾਏ ॥ 

 تظل العفة والعدل والانضباط مكرسة في القلب ، 
ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ ਜੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਏ ॥੭॥ 

7 ||. (الأعلى)إذا اعتاد العقل على المكانة الروحية الرابعة   || 

ਿਾਚੇ ਬਨਰਮਲ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗੈ ॥ 

 لا تلتصق قذارة الرذائل بعقل الشخص الذي أصبح طاهرًا ببقائه منسجمًا مع الله الأزلي

ਗੁਰ ਕੈ ਿਿਬਦ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ਉ ਭ੍ਾਗੈ ॥ 

 .يتلاشى خوفه الدنيوي وشكوكه باتباع كلمة المعلم
ਿੂਰਬਤ ਮੂਰਬਤ ਆਬਦ ਅਨੂਪੁ ॥ 

 الله الذي له جمال لا مثيل له ووجوده قبل الدهر ، 

ਨਾਨਕ ੁਜਾਚੈ ਿਾਚੁ ਿਰੂਪ ੁ॥੮॥੧॥ 

1 ||  8ناناك يتوسل من ذلك الإله الأبدي عطية نعم   || 
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ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

ਿਹਬਜ ਬਮਲੈ ਬਮਬਲਆ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يتحد مع الله في اتزان حدسي مقبول حقًا
ਨਾ ਬਤਿੁ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣ ੁਜਾਣੁ ॥ 

بالمواليد والموت هذا الشخص لا يموت روحياً ولا يمر  . 

ਠਾਕੁਰ ਮਬਹ ਦਾਿੁ ਦਾਿ ਮਬਹ ਿੋਇ ॥ 

 .مثل هذا المحب يظل مستغرقًا في الله ويتجلى الله في مثل هذا المخلص

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥੧॥ 

1 ||وحيثما يرى ذلك المخلص لا يرى إلا الله.   || 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਭ੍ਗਬਤ ਿਹਜ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ॥ 

المعلم ، نصل إلى المكانة الروحية العليا ، من خلال تذكر الله من خلال تعاليم   

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭ੍ੇਟੇ ਮਬਰ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ولكن بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم ، فإننا نموت روحياً ونسقط في دورات الولادة والموت.  
وقفة || 1 ||  || 

ਿੋ ਗੁਰੁ ਕਰਉ ਬਜ ਿਾਚੁ ਬਦਰੜਾਵੈ ॥ 

الله الأبدي ، اتبع فقط هذا المعلم الذي يجعلك تؤمن بشدة ب  

ਅਕਥੁ ਕਥਾਵ ੈਿਿਬਦ ਬਮਲਾਵੈ ॥ 

 .الذي يجعلك تنطق بحمد الله الذي لا يوصف ويوحدّك بالله بالكلمة الإلهية 
ਹਬਰ ਕ ੇਲੋਗ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ ॥ 

ਕੋਈ ਹੋਰ ਿਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ ਿਾਚੁ ਬਪਆਰਾ ॥੨॥ 

2 ||إنهم يحبون ويذكرون الله الأبدي.   || 
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ਤਨ ਮਬਹ ਮਨੂਆ ਮਨ ਮਬਹ ਿਾਚਾ ॥ 

داخل الجسد ولا يركض وراء الثروات الدنيوية ، يصبح الله الأبدي ظاهرًا في  من يبقى عقله 
 .ذهنه 

ਿੋ ਿਾਚਾ ਬਮਬਲ ਿਾਚੇ ਰਾਚਾ ॥ 

 .وإدراكًا للإله الأزلي يندمج معه 

ਿੇਵਕੁ ਪਰਭ੍ ਕ ੈਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥ 

 يظل هذا المحب منسجمًا مع اسم الله ، 
ਿਬਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਬਮਲੈ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||المثالي ويوحده المعلم بالله. الذي يقابل المعلم الحقيقي   || 

ਆਬਪ ਬਦਖਾਵੈ ਆਪੇ ਦੇਖੈ ॥ 

 .يظهر إلهه بصره من خلال المعلم ، وهو يراقبنا بنفسه
ਹਬਠ ਨ ਪਤੀਜੈ ਨਾ ਿਹ ੁਭ੍ਖੇੈ ॥ 

 .لا يرضى بالعناد ولا بالملابس الدينية المختلفة 

ਘਬੜ ਭ੍ਾਡੇ ਬਜਬਨ ਅੰਬਮਰਤੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الله الذي خلق أجساد البشر وغرس فيها رحيق أمبروسيال مثل نام 

ਪਰੇਮ ਭ੍ਗਬਤ ਪਰਬਭ੍ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇਆ ॥੪॥ 

4 ||أن الله شبَّت أذهانهم بعبادته التعبدية المحبة.   || 

ਪਬੜ ਪਬੜ ਭ੍ੂਲਬਹ ਚੋਟਾ ਖਾਬਹ ॥ 

بدراسة المزيد والمزيد من الكتب المقدسة ، يصبح الناس متغطرسين وينسون أن يتذكروا  
، ويعانون من خسائر روحية الله . 

ਿਹੁਤੁ ਬਿਆਣਪ ਆਵਬਹ ਜਾਬਹ ॥ 

 .وبسبب ذكاءهم المفرط ، يقعون في دورات الولادة والموت 
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ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਭ੍ਉ ਭ੍ੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ 

 الذين يتأملون في الاسم ويستخدمون مخافة الله الموقرة كغذاء روحي ، 
ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੇਵਕ ਰਹੇ ਿਮਾਇ ॥੫॥ 

5 ||المصلين منغمسين في الله. باتباع تعاليم المعلم ، يظل هؤلاء   || 

ਪੂਬਜ ਬਿਲਾ ਤੀਰਥ ਿਨ ਵਾਿਾ ॥ 

 الذي عبد الأصنام ، واستحم في الأماكن المقدسة ، وعاش في الغابات ، 
ਭ੍ਰਮਤ ਡੋਲਤ ਭ੍ਏ ਉਦਾਿਾ ॥ 

 وتجولت في شك كتنازل 

ਮਬਨ ਮੈਲੈ ਿੂਚਾ ਬਕਉ ਹੋਇ ॥ 

 ولكن إذا كان عقله ملوثاً بالرذائل فكيف يصير طاهرًا؟

ਿਾਬਚ ਬਮਲੈ ਪਾਵੈ ਪਬਤ ਿਇੋ ॥੬॥ 

6 ||من يندمج مع الله الأزلي ينال الإكرام في محضره.    || 

ਆਚਾਰਾ ਵੀਚਾਰੁ ਿਰੀਬਰ ॥ 

صاحب السلوك الأسمى والأفكار الطاهرة ،  (المعلم)هو   

ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਿਹਬਜ ਮਨੁ ਧੀਬਰ ॥ 

ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਬਹ ਕੋਬਟ ਉਧਾਰੇ ॥ 

 .الذي ينقذ في لحظة الملايين من الناس العالقين في وحل الرذائل 
ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੁਰੁ ਮੇਬਲ ਬਪਆਰੇ ॥੭॥ 

7 ||يا إلهي الحبيب! ارحمني وحدني مع هذا المعلم.   || 

ਬਕਿੁ ਆਗੈ ਪਰਭ੍ ਤੁਧ ੁਿਾਲਾਹੀ ॥ 

 .اللهم احمدك امامك
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ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

 .لأنني لا أرى أحدا غيرك

ਬਜਉ ਤੁਧੁ ਭ੍ਾਵੈ ਬਤਉ ਰਾਖ ੁਰਜਾਇ ॥ 

 اللهم احفظني تحت مشيئتك كما يحلو لك 
ਨਾਨਕ ਿਹਬਜ ਭ੍ਾਇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||حتى يتمكن ناناك من غناء مديحك بحب.   || 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੬ ਅਿਟਪਦੀ 
 :راغ داناسري ، المنزل الخامس ، الضربة السادسة ، أشتابادي

ੴ ਿਬਤਗੁਰ ਪਰਿਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ ਬਤਹ ਬਤਹ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਣਿ ਜਨਮ ੁਿੰਜੋਬਗ ਪਾਇਆ ॥ 

تنال الحياة البشرية من خلال الحظ السعيد ، ولكن من يولد في العالم يظل متورطًا في حب  
 .الثروات الدنيوية 

ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਿਾਧ ਰਾਖਹ ੁਦੇ ਕਬਰ ਹਾਥ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੇਲਹ ੁਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

مد مساعدتك وأنقذني من قيود مايا ؛ امنح نعمتك   يا معلمي! أنا أعتمد على دعمك ، 
1 ||ووحدني مع الله صاحب السيادة   || 

ਅਬਨਕ ਜਨਮ ਭ੍ਰਬਮ ਬਥਬਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

لقد كنت أتجول خلال الولادات التي لا تعد ولا تحصى ، لكنني لم أجد أي طريقة للهروب من  
 .دورة الولادة والموت 

ਕਰਉ ਿੇਵਾ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਚਰਨ ਗੋਬਵੰਦ ਜੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹ ੁਜੀ ਿਤਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا معلمي! لقد جئت الآن إلى ملجأك وأتبع تعاليمك ؛ من فضلك قل لي طريقة الاتحاد مع  
وقفة || 1 ||الله.   || 
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ਅਬਨਕ ਉਪਾਵ ਕਰਉ ਮਾਇਆ ਕਉ ਿਬਚਬਤ ਧਰਉ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਿਦ ਹੀ ਬਵਹਾਵੈ ॥ 

أبذل جهودًا لا حصر لها وأظل أفكر في الثروات الدنيوية في ذهني ؛ قضيت حياتي كلها  
ملكي  ،  ملكي “أصرخ باستمرار ،  ”. 
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ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭੇਟ ੈਸੰਤ ੁਮੇਰੀ ਲਾਹੈ ਸਗਲ ਚ ੰਤ ਠਾਕੁਰ ਚਸਉ ਮੇਰਾ ਰੰਗੁ ਲਾਵ ੈ॥੨ 

أتمنى أن ألتقي ببعض هؤلاء المعلم ، الذين قد يزيلون كل ما عندي من مخاوفي ويغمروني  
2 ||بحب الله.   || 

ਪੜ ੇਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ ਨਹ  ੂਕ ੈਮਨ ਭੇਦ ਇਕ ੁਚਿਨੁ ਨ ਧੀਰਚਹ ਮੇਰ ੇਘਰ ਕ ੇਪੰ ਾ ॥ 

لقد قرأت جميع الفيدا ، ومع ذلك لم يتم إزالة إحساس ذهني بالهوية المنفصلة عن الله ،  
 .وخمس رذائل من جسدي لم تهدأ ولو للحظة

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭਗਤ ੁਜੁ ਮਾਇਆ ਤੇ ਰਹਤ ੁਇਕ ੁਅੰਚਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਚਰਦ ੈਚਸੰ ਾ ॥੩॥ 

برحيق الاسمأتمنى أن أقابل محبًا لا يتأثر بالثروات الدنيوية والذي قد يغمر ذهني  . 

ਜੇਤ ੇਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ ਅਹੰਬੁਚਧ ਮੈਲ ੁਲਾਏ ਘਰ ਕੋ ਠਾਕਰੁ ੁਇਕ ੁਚਤਲ ੁਨ ਮਾਨੈ ॥ 

فإن عقله سوف يتلوث بمزيد من    يا صديقي! إذا استحم الإنسان في جميع أماكن الحج ،
 .قذارة الأنا ؛ الله ، سيد الفكر ، لا يرضى ولو قليلاً بمثل هذه الوضوء

ਕਚਦ ਪਾਵਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਹਚਰ ਹਚਰ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ੁਚਗਆਨ ਅੰਜਚਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੈ ॥੪॥ 

أتساءل متى سألتحق بصحبة القديس جورو ، واستمتع بنعمة اسم الله ، وقد يستحم عقلي  
الإلهية  في بركة الحكمة  . 

ਸਗਲ ਅਸਿਮ ਕੀਨੇ ਮਨੂਆ ਨਹ ਪਤੀਨੇ ਚਬਬੇਕਹੀਨ ਦੇਹੀ ਧੋਏ ॥ 

العقل لا يستنير روحيا من خلال القيام بواجبات جميع مراحل الحياة الأربع ؛ مثل الجاهل  
 .يطهر عقله بغسل بدنه

ਕੋਈ ਪਾਈਐ ਰੇ ਪੁਰਿ ੁਚਬਧਾਤਾ ਪਾਰਬਿਹਮ ਕ ੈਰੰਚਗ ਰਾਤਾ ਮੇਰ ੇਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਚਤ ਮਲ ੁਿੋਏ ॥੫॥ 

، قد أجد شخصًا إلهيًا مشبعًا بمحبة الله والذي قد يقضي على قذارة   (أتمنى ذلك) يا أخي! 
5 ||العقل الشرير في ذهني.    || 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਾ ਚਨਮਿ ਨ ਹੇਤ ੁਕਰਤਾ ਗਰਚਬ ਗਰਚਬ ਪੜ ੈਕਹੀ ਨ ਲੇਿੈ ॥ 

الشخص المرتبط بالطقوس الدينية ولكنه لا يحب الله حتى للحظة ، فهو مليء بالغرور 
هذه الطقوس أي فائدةوليس لأي من   . 

ਚਜਸੁ ਭੇਟੀਐ ਸਫਲ ਮੂਰਚਤ ਕਰ ੈਸਦਾ ਕੀਰਚਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ਕੋਊ ਨੇਤਿਹੁ ਪੇਿੈ ॥੬॥ 

شخص يلتقي مع ذلك المعلم الذي يمكنه أن يلبي جميع الرغبات ، والذي بنعمته يغني دائمًا  
بحمد الله ؛ فقط بعض المحظوظين النادرون يرون الله في كل مكان بعينيه المستنيرين  

6 || روحياً.  || 

ਮਨਹਚਠ ਜੋ ਕਮਾਵੈ ਚਤਲ ੁਨ ਲੇਿੈ ਪਾਵ ੈਬਗੁਲ ਚਜਉ ਚਧਆਨੁ ਲਾਵੈ ਮਾਇਆ ਰੇ ਧਾਰੀ ॥ 

من يعبد بالعناد فلا شيء منه يحسب في محضر الله. لأنه لا يزال عالقًا في مايا ، يتظاهر  
 .بالتأمل مثل الرافعة 

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਸੁਿਹ ਦਾਈ ਪਿਭ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ ਚਤਸੁ ਭੇਟੇ ਗਚਤ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੭॥ 

كان بإمكاني مقابلة أي مانح سلام روحي من هذا القبيل ، فمن الممكن أن يتلو تسبيح  إذا 
7 ||الله لي ؛ فعند مقابلته يمكن أن تصبح حالتي الروحية سامية.   || 

ਸੁਪਿਸੰਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕਾਟੈ ਰੇ ਬੰਧਨ ਮਾਇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਚਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

يا أصدقائي! الذين يسعدهم الله السيادي ، يقطع المعلم الروابط الدنيوية لهذا الشخص ؛  
 .عقلي مشبع بكلمة المعلم

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ ਭੇਚਟਓ ਚਨਰਭੈ ਗੋਚਬੰਦ ੁਸੁਿ ਨਾਨਕ ਲਾਧ ੇਹਚਰ  ਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥ 

  يا ناناك! الشخص الذي يدرك الله الشجاع ، يبقى في حالة نعيم دائمة ؛ إنه يصل إلى السلام
8 ||الروحي بالبقاء منسجمًا مع اسم الله.   || 

ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ ਜਾਤਿਾ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਚਮਲੇ ਸਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੩॥॥ 

  || 1 ||باتباع تعاليم المعلم ، تصبح رحلة الحياة البشرية ناجحة وتنتهي دورة الولادة والموت. 
3 || 1 ||الوقفة الثانية   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 

داناسري ، المعلم الأول ، تشانتراغ  : 

ੴ ਸਚਤਗੁਰ ਪਿਸਾਚਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤੀਰਚਥ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 

 .أنا أيضًا أذهب للاستحمام في مكان مقدس ، لكن بالنسبة لي ، مكان الحج هو الاسم
ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀ ਾਰੁ ਅੰਤਚਰ ਚਗਆਨੁ ਹੈ ॥ 

المعلم والمعرفة الإلهية الداخلية هي مكاني المقدس التأمل في كلمة  . 

ਗੁਰ ਚਗਆਨੁ ਸਾ ਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ 

الحكمة الروحية التي منحها المعلم هي الضريح المقدس الأبدي للحج ، وهذا بالنسبة لي  
 .يشبه طقوس العشرة أيام السعيدة

ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਚਰ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾ ਉ ਦੇਹ ੁਪਿਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 

اسمك امنحني  ، الأرض داعم يا ،  الله يا “ل دائمًا إلى اسم الله وأصلي:  أتوس . 

ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ ਮਲੈ ੁਲਾਗੈ ਸ  ਚਬਨਾ ॥ 

العالم كله مبتلى بداء الشرور ، والاسم هو العلاج الوحيد له. قذارة الرذائل تلتصق بالعقل دون  
 .أن تتذكر الاسم

ਗੁਰ ਵਾਕ ੁਚਨਰਮਲ ੁਸਦਾ  ਾਨਣੁ ਚਨਤ ਸਾ ੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥੧॥ 

إن كلمة المعلم الطاهرة تنير العقل دائمًا روحانيًا ، وطاعتها مثل الاستحمام يوميًا في ضريح  
1 ||الحج المقدس الأبدي.   || 

ਸਾਚ  ਨ ਲਾਗੈ ਮੈਲ ੁਚਕਆ ਮਲ ੁਧੋਈਐ ॥ 

 .لا تلتصق قذارة الرذائل بالعقل من خلال التأمل في اسم الله الأبدي وليس هناك ما يغسله
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ਗੁਣਚਹ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ਚਕਸ ਕਉ ਰੋਈਐ ॥ 

إذا قام المرء بحفظ فضائل الله في القلب مثل إكليل حول الرقبة ، فلن يتبقى شيء يطلبه  
 .من أي شخص

ਵੀ ਾਚਰ ਮਾਰੈ ਤਰ ੈਤਾਰ ੈਉਲਚਟ ਜੋਚਨ ਨ ਆਵਏ ॥ 

الشخص الذي يفكر في كلمة المعلم ويتغلب على عقله ضد الرذائل ، يسبح عبر محيط  
فسه ويساعد الآخرين أيضًا على العبور ؛ لا يأتي ليولد ثانية العالم من الرذائل بن  . 

ਆਚਪ ਪਾਰਸੁ ਪਰਮ ਚਧਆਨੀ ਸਾ ੁ ਸਾ ੇ ਭਾਵਏ ॥ 

وبهذه الطريقة يصبح حكيمًا روحانيًا وكأنه قد اكتسب فضائل حجر الفيلسوف. مثل هذا  
 .يصير صادقًا ومرضيًا لله

ਆਨੰਦੁ ਅਨਚਦਨੁ ਹਰਿੁ ਸਾ ਾ ਦੂਿ ਚਕਲਚਵਿ ਪਰਹਰੇ ॥ 

دائمًا ما يشعر بالسعادة الحقيقية والنعيم ويتم القضاء على أحزانه وذنوبه إنه  . 

ਸ ੁ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਗੁਚਰ ਚਦਿਾਇਆ ਮੈਲ ੁਨਾਹੀ ਸ  ਮਨੇ ॥੨॥ 

يستقبل الاسم، يجعله المعلم يختبر الله ؛ قذارة الرذائل لا تلوث عقله لأن الاسم محجوز 
2 ||هناك.   || 

ਸੰਗਚਤ ਮੀਤ ਚਮਲਾਪੁ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣ ੋ॥ 

تحقيق الله ، صديقنا الحقيقي ، في الجماعة المقدسة هو الوضوء الكاملإن   
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ਗਾਵੈ ਗਾਵਣਹਾਰ ੁਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣ ੋ॥ 

 .من خلال ترديد الثناء على الله الجدير بالثناء من خلال كلمة المعلم ، تصبح حياة المرء جميلة

ਸਾਲਾਦਹ ਸਾਚੇ ਮੰਦਿ ਸਦਿਗੁਰੁ ਪੁੰ ਿ ਿਾਿ ਿਇਆ ਮਿ ੇ॥ 

محسنًا  من يمدح الإله الأبدي من خلال الإيمان باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبح عقله 
 .ورحيمًا 

ਦਪਰ ਸੰਦਗ ਭਾਵ ੈਸਹਦਿ ਿਾਵੈ ਬੇਣੀ ਿ ਸੰਗਮ ੁਸਿ ਸਿ ੇ॥ 

।  من يشعر بالسعادة بصحبة السيد الله ويبقى مشبعًا بشكل حدسي في محبته ؛ بالنسبة له
 هو مثل الوضوء في أقدس مكان يسمى

ਆਰਾਦਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ ਦਿਿ ਿੇਇ ਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

، الذي دائمًا ما يبذل المزيد والمزيد الله  –عبادة الخالق الواحد  . 

ਗਦਿ ਸੰਦਗ ਮੀਿਾ ਸੰਿਸੰਗਦਿ ਕਦਰ ਿਿਦਰ ਮੇਦਲ ਦਮਲਾਇਆ ॥੩॥ 

يا صديقي! تتحرر من الرذائل من خلال الارتباط بصحبة القديسين ؛ ومنح الله نعمته ، يوحدنا  
3 ||مع الجماعة المقدسة.   || 

ਕਹਣੁ ਕਹ ੈਸਭ ੁਕੋਇ ਕੇਵਡ ੁਆਖੀਐ ॥ 

ويقولون: إنه عظيم ، لكن لا أحد يستطيع أن يقول كم هو عظيميصف الجميع فضائل الله  . 

ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਿੀਚੁ ਅਿਾਣ ੁਸਮਝਾ ਸਾਖੀਐ ॥ 

 .أنا أحمق ومتواضع وجهل. لا أستطيع إدراكه إلا من خلال تعاليم المعلم
ਸਚੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਦਮਿਿ ਭਾਖੀ ਦਿਿੁ ਮਿੁ ਮਾਦਿਆ ਮੇਰਾ ॥ 

الطعام ؛ ذهني سعيد ومرضي منهمصحيح هي تعاليم المعلم ، كلماته هي رحيق  . 
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ਕੂਚੁ ਕਰਦਹ ਆਵਦਹ ਦਬਖੁ ਲਾਿੇ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

يغادر الناس من هذا العالم محملين بالخطايا ثم يعودون مرة أخرى ؛ لكن معلمي ينقذ أولئك  
 .الذين يتناغمون مع الكلمات الإلهية لتسابيح الله من الذنوب
ਆਖਦਣ ਿੋਦਿ ਿ ਭਗਦਿ ਭੰਡਾਰੀ ਭਦਰਪੁਦਰ ਰਦਹਆ ਸੋਈ ॥ 

 .لا نهاية لسرد مجد الله وكنز عبادته التعبدية. إنه يتجول بالكامل في كل مكان

ਿਾਿਕ ਸਾਚੁ ਕਹ ੈਬੇਿੰਿੀ ਮਿੁ ਮਾਂਿੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ 

يزيل قذارة الرذائل من عقله وينظر إلى الله في كل   يا ناناك! الذي يذكر الله ويصلي أمامه ،
1 || 4 ||مكان.   || 

ਿਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، المعلم الأول

ਿੀਵਾ ਿੇਰ ੈਿਾਇ ਮਦਿ ਆਿੰਿ ੁਹੈ ਿੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! من خلال التأمل في اسمك ، فإن النعيم يتدفق في ذهني وأنا أجدد شبابي روحياً 
ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ਗੁਣ ਗੋਦਵੰਿ ੁਹੈ ਿੀਉ ॥ 

 .الله سيد الأرض كنز الفضائل ومجده الأزلي 

ਗੁਰ ਦਗਆਿੁ ਅਪਾਰਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰਾ ਦਿਦਿ ਦਸਰਿੀ ਦਿਦਿ ਗੋਈ ॥ 

تخبر المعرفة الإلهية التي قدمها المعلم أن الله الخالق هو اللامتناهي. هو الذي خلق هذا  
 .الكون ، يدمره أيضًا

ਪਰਵਾਣਾ ਆਇਆ ਹੁਕਦਮ ਪਠਾਇਆ ਫੇਦਰ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

 .عندما تأتي دعوة الموت تحت أمر الله ، فلا أحد يستطيع أن يتحداها 

ਆਪੇ ਕਦਰ ਵੇਖੈ ਦਸਦਰ ਦਸਦਰ ਲੇਖੈ ਆਪ ੇਸੁਰਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

 .هو نفسه يخلق الكائنات ويرعاها. لقد حدد مصيرهم وهو نفسه يمنح العقل لفهمه واتباعه 
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ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਿੀਵਾ ਸਚੀ ਿਾਈ ॥੧॥ 

، سيد الله لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره ؛ أبقى حياً روحياً بالتأمل في اسمه    يا ناناك
1 ||الأبدي.   || 

ਿੁਮ ਸਦਰ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ਆਇਆ ਿਾਇਸੀ ਿੀਉ ॥ 

 .اللهم لا مثيل لك. كل من جاء إلى هذا العالم سيذهب من هنا يومًا ما
ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਦਿਬੇੜ ੁਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਿੀਉ ॥ 

الروحي من قبل المعلم ، ثم بأمر من الله يتم تحريره من الرذائل  عندما يتم إزالة الجهل 
 .وتنتهي دورة الولادة والموت

ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਅਕਥੁ ਕਹਾਏ ਸਚ ਮਦਹ ਸਾਚੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

عندما يزيل المعلم الشك ويجعله يغني بحمد الله الذي لا توصف فضائله ؛ ثم يصير مثل  
 .الله ويندمج فيه 

ਆਦਪ ਉਪਾਏ ਆਦਪ ਸਮਾਏ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

 .مثل هذا الشخص يفهم أمر الله ، القائد الأعلى ؛ إنه يدرك أن الله نفسه يخلقه ويدمجه معه 

ਸਚੀ ਵਦਡਆਈ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਿੂ ਮਦਿ ਅੰਦਿ ਸਖਾਈ ॥ 

يا الله! الذي يتلقى موهبة غناء مديحك من المعلم ، يدرك وجودك في عقله ويعلم أنك  
 .وحدك صديقه في النهاية 

ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਅਵਰੁ ਿ ਿੂਿਾ ਿਾਦਮ ਿੇਰ ੈਵਦਡਆਈ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لا يوجد سيد آخر إلا الله ؛ يا مجد الله ينال هنا وفي الآخرة بالتأمل في اسمك.   

|| 

ਿੂ ਸਚਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰੁ ਅਲਖ ਦਸਰੰਦਿਆ ਿੀਉ ॥ 

 أيها الإله غير المفهوم ، أنت خالد وخالق الكل 
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ਏਕੁ ਸਾਦਹਬੁ ਿੁਇ ਰਾਹ ਵਾਿ ਵਿੰਦਿਆ ਿੀਉ ॥ 

، حيث تتكاثر النزاعات    (المادية والروحانية )سوى معلم واحد أطلق طريقتين للحياة لا يوجد 
 .باستمرار

ਿੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ਹੁਕਦਮ ਸਬਾਏ ਿਿਦਮ ਮੁਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

نعم ، إن الله هو من بدأ كلا الطريقتين ، فجميع الكائنات تحت إمرته ، ويستمر العالم في  
 .الولادة والموت

ਿਾਮ ਦਬਿਾ ਿਾਹੀ ਕੋ ਬੇਲੀ ਦਬਖੁ ਲਾਿੀ ਦਸਦਰ ਭਾਰਾ ॥ 

 .باستثناء الاسم لا يوجد رفيق حقيقي آخر ولكن الفاني يكدس على رأسه الكثير من الخطايا 
ਹੁਕਮੀ ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਿ ਬੂਝ ੈਹੁਕਦਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

يأتي المرء إلى هذا العالم بمشيئة الله ، لكنه لا يفهم إرادته ؛ ولا يدرك أنه من خلال إطاعة  
ء أن يزين نفسه وصيته فقط ، يمكن للمر  . 

ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਸਬਦਿ ਦਸਞਾਪੈ ਸਾਚਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! فقط باتباع كلمة المعلم ، يدرك المرء أن سيد العالم أبدي وخالق الجميع.   || 

ਭਗਿ ਸੋਹਦਹ ਿਰਵਾਦਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਿੀਉ ॥ 

يبدو المصلين جميلين في حضورك  يا إلهي! مزينة بكلمة المعلم ، . 

ਬੋਲਦਹ ਅੰਦਮਿਿ ਬਾਦਣ ਰਸਿ ਰਸਾਇਆ ਿੀਉ ॥ 

 .إنهم يتلون الكلمة الإلهية الطيبة بألسنتهم ، ويضخون لسانهم اللذة الإلهية 
ਰਸਿ ਰਸਾਏ ਿਾਦਮ ਦਿਸਾਏ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਦਵਕਾਣੇ ॥ 

 .نعم ، منغمسين في مذاقها يصبحون متعطشين لاسم الله ؛ يفدون أنفسهم لكلمة المعلم
ਪਾਰਦਸ ਪਰਦਸਐ ਪਾਰਸ ੁਹੋਏ ਿਾ ਿੇਰ ੈਮਦਿ ਭਾਣ ੇ॥ 

يا إلهي! عندما أصبحوا يرضون عقلك ، باتباعهم تعاليم المعلم ، الذي يشبه حجر الفيلسوف ،  
 .يصبحون مثل المعلم
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ਅਮਰਾ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਆਪ ੁਗਵਾਇਆ ਦਵਰਲਾ ਦਗਆਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

إلا شخص نادر يتأمل هذه  يمحو غرورهم النفساني ويصلون إلى المكانة الخالدة ؛ ولكن ما هو 
 .الحكمة الإلهية

ਿਾਿਕ ਭਗਿ ਸੋਹਦਿ ਿਦਰ ਸਾਚ ੈਸਾਚ ੇਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! المصلين يبدون جميلين في حضور الله ؛ هم تجار اسم الله الأبدي.   || 

ਭੂਖ ਦਪਆਸੋ ਆਦਥ ਦਕਉ ਿਦਰ ਿਾਇਸਾ ਿੀਉ ॥ 

 أنا جائع وعطش إلى الغنى الدنيوي. كيف اذهب في حضرة الله؟ ?
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ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਸਾ ਜੀਉ ॥ 

 .كنت أذهب وأطلب من المعلم الحقيقي وأتأمل في الاسم

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ਸਾਚੁ ਚਵਾਈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਾਚ ੁਪਛਾਣਾ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، أتأمل في اسم الله الأبدي ، وأغني تسبيحه وأدركه 
ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਦਇਆਲ ੁਤਨਰੰਜਨੁ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਿਾਣਾ ॥ 

 إنني أقرأ دائمًا اسم ذلك الإله الذي ينصر اللعين والرحماء والطاهر 
ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਿੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ਆਤਪ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 

الشخص الذي قدّر الله عطية التأمل على نعم ، من خلال التحكم في عقله ، يقضي على  
 .غروره النفساني 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਤਿਿਸਨਾ ਨਾਤਮ ਤਨਵਾਰੀ ॥੫॥੨॥ 

يا ناناك! ، الاسم أحلى رحيق على الإطلاق ؛ الرغبات الشرسة للثروات الدنيوية تطفأ بالتأمل  
2 || 5 ||في الاسم   || 

ਿਨਾਸਰੀ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ داناسري ، تشانت ، المعلم الأول

ਤਪਰ ਸੰਤਗ ਮੂਠੜੀਏ ਿਬਤਰ ਨ ਪਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

علم به يا عروس الروح المخادعة ، زوجك الله معك لكنك لست على  . 

ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਿਅੜਾ ਲੇਿੁ ਪੁਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 .هذا بسبب مصيرك المحدد بناءً على أفعالك الماضية

ਲੇਿੁ ਨ ਤਮਟਈ ਪੁਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ਤਕਆ ਜਾਣਾ ਤਕਆ ਹੋਸੀ ॥ 

لا يمكن محو المصير المحدد مسبقًا ولا يمكن لأحد أن يعرف ما سيحدث في بقية هذه  
 .الحياة
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ਗੁਣੀ ਅਚਾਤਰ ਨਹੀ ਰੰਤਗ ਰਾਿੀ ਅਵਗੁਣ ਬਤਹ ਬਤਹ ਰੋਸੀ ॥ 

لم تتبنى أسلوب حياة فاضلاً ولست مشبعًا بحب الله ؛ ستكون دائمًا في عذاب بسبب  
 .آثامك

ਿਨੁ ਜੋਬਨੁ ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਬਰਤਿ ਭਏ ਤਦਨ ਪੁੰ ਤਨਆ ॥ 

كما أن الثروة الدنيوية والشباب قصار العمر مثل ظل نبات صغير ؛ وبالمثل ، قريبا جدا تأتي  
 الشيخوخة وتنتهي الحياة 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਦੋਹਾਗਤਣ ਛੂਟੀ ਝੂਤਠ ਤਵਛੁੰ ਤਨਆ ॥੧॥ 

يا ناناك! بدون التأمل في الاسم ، المحاصرة في حب الثروات الدنيوية ، تنفصل عروس  
1 ||الله. -الروح المؤسفة عن الزوج   || 

ਬੂਡੀ ਘਰੁ ਘਾਤਲਓ ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਇ ਚਲੋ ॥ 

لقد دمرت حياتك الروحية بالفعل ؛ على   يا عروس الروح! المنغمسة في الثروات الدنيوية ،
 .الأقل الآن عش حياتك وفقًا لتعاليم المعلم 
ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ਪਾਵਤਹ ਸੁਤਿ ਮਹਲੋ ॥ 

تأمل في اسم الله الأزلي بتفانٍ محب وستدرك حضور الله في قلبك وستعيش في سلام  
 .روحي 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ਿਾ ਸੁਿ ੁਪਾਏ ਪੇਈਅੜ ੈਤਦਨ ਚਾਰੇ ॥ 

لام السماوي فقط عندما تتأمل في اسم الله بتفانٍ محب ؛ إقامتنا في  تبلغ روح العروس الس
 .هذا العالم لبضعة أيام فقط

ਤਨਜ ਘਤਰ ਜਾਇ ਬਹ ੈਸਚੁ ਪਾਏ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਤਲ ਤਪਆਰੇ ॥ 

 .تسكن هذه الروح في قلبها بسلام حيث تدرك الله الأزلي وتبقى دائمًا مع إلهها الحبيب
ਤਵਣੁ ਭਗਿੀ ਘਤਰ ਵਾਸ ੁਨ ਹੋਵੀ ਸੁਤਣਅਹ ੁਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

يا جميع الناس يستمعون ، بدون تكريس محب لله ، لا يمكن للعقل أن يظل ثابتًا في  
 .الداخل ويستمر في التجول
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ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ ਿਾ ਤਪਰੁ ਪਾਏ ਰਾਿੀ ਸਾਚ ੈਨਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! مشبعة باسم الله الأبدي ، تتمتع بالنعيم الإلهي وتتحد مع زوجها الله.   || 

ਤਪਰੁ ਿਨ ਭਾਵ ੈਿਾ ਤਪਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

الله-الله عروس الروح ، تصبح عروس الروح تلك عزيزة على الزوج-عندما يرضي الزوج . 

ਰੰਤਗ ਪਿੀਿਮ ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

 مشبعة بحب إلهها الحبيب ومتناغمة مع كلمة المعلم ، تبدأ في التفكير وفهم الكلمة الإلهية

ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਹ ਤਪਆਰੀ ਤਨਤਵ ਤਨਤਵ ਭਗਤਿ ਕਰੇਈ ॥ 

  تواضع وفي  الله   –تصبح عروس الروح التي تنعكس على كلمة المعلم عزيزة على زوجها 
بمحبة تعبده ،  عميق . 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਜਲਾਏ ਪਿੀਿਮੁ ਰਸ ਮਤਹ ਰੰਗੁ ਕਰੇਈ ॥ 

يحرق إلهها المحبوب حبها للثروات والقوة الدنيوية ، وتنغمس في حبه ، وتتمتع بنعيم  
 .اتحاده

ਪਿਭ ਸਾਚ ੇਸੇਿੀ ਰੰਤਗ ਰੰਗਿੇੀ ਲਾਲ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 

 .مشبعة بحب الله الأزلي ، تغلب على عقلها وتصبح حياتها جميلة ومليئة بالحب

ਨਾਨਕ ਸਾਤਚ ਵਸੀ ਸੋਹਾਗਤਣ ਤਪਰ ਤਸਉ ਪਿੀਤਿ ਤਪਆਰੀ ॥੩॥ 

الله وتصبح  - تحب العروس المحظوظة زوجها يا ناناك! المتناغمة دائمًا مع الله الأبدي ،
3 ||حبيبته.   || 

ਤਪਰ ਘਤਰ ਸੋਹੈ ਨਾਤਰ ਜੇ ਤਪਰ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥ 

الله ، فقط إذا كانت ترضيه-تبدو عروس الروح جميلة في حضور الزوج . 

ਝੂਠੇ ਵੈਣ ਚਵੇ ਕਾਤਮ ਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ 

 .الكلمات الفارغة الخالية من الحب لا تخدم أي غرض
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ਝੂਠੁ ਅਲਾਵੈ ਕਾਤਮ ਨ ਆਵ ੈਨਾ ਤਪਰੁ ਦੇਿ ੈਨੈਣੀ ॥ 

 .أكاذيبها لا فائدة منها ، فهي غير قادرة على رؤية زوجها الله بعيونها
ਅਵਗੁਤਣਆਰੀ ਕੰਤਿ ਤਵਸਾਰੀ ਛੂਟੀ ਤਵਿਣ ਰੈਣੀ ॥ 

الله تمر بحياتها في عذاب-هذه العروس الروح غير الفاضلة التي هجرها زوجها . 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਮਾਨੈ ਫਾਹੀ ਫਾਥੀ ਸਾ ਿਨ ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਏ ॥ 

لتي لا تتبع كلمة المعلم ، المحاصرة في قيود الثروات الدنيوية ، لا يمكنها أن  عروس الروح ا
 .تدرك حضور الزوج والله

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਹਤਜ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

4 ||إذا فهمت نفسها ، فإنها تندمج في سلام سماوي.  يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ،  || 

ਿਨ ਸੋਹਾਗਤਣ ਨਾਤਰ ਤਜਤਨ ਤਪਰੁ ਜਾਤਣਆ ਜੀਉ ॥ 

 .طوبى ومحظوظة تلك العروس الروح التي أدركت زوجها الله

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਕੂਤੜਆਤਰ ਕੂੜ ੁਕਮਾਤਣਆ ਜੀਉ ॥ 

 .لكن من كانت دون الاسم باطلة وهي تكسب ثروات دنيوية فقط 
ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਚੇ ਭਾਵੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਪਿਭ ਰਾਿੀ ॥ 

إن روح العروس التي تزين حياتها من خلال عبادة الله التعبدية ترضي الله. تظل منغمسة في  
 .عبادة الله المحبة 

ਤਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਤਨ ਬਾਲਾ ਤਿਸੁ ਰਾਵ ੇਰੰਤਗ ਰਾਿੀ ॥ 

عروس الروح مشبعة بحبه ، وتتمتع دائمًا بصحبة زوجها الله الذي هو مصدر النعيم وهو  
 شاب إلى الأبد 

ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਤਵਗਾਸੀ ਸਹ ੁਰਾਵਾਸੀ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 

  ،  الله –روح العروس ، التي تسعد روحيا بكلمة المعلم ، كمكافأة ، تستمتع باتحاد زوجها 
الفضائل عطاء  . 
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ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਤਮਲੈ ਵਤਡਆਈ ਤਪਰ ਘਤਰ ਸੋਹੈ ਨਾਰੀ ॥੫॥੩॥ 

3 || 5 ||تنال الإكرام وتبدو جميلة في حضرة الله.  يا ناناك! هي متحدة مع الله الأبدي ؛  || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ داناساري ، تشانت ، المعلم الرابع ، البيت الأول

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਰਰਪ੍ਾ ਰਰ ੇਤਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥ 

الاسمإذا أظهر القس الله رحمة ، عندها فقط يمكن للمرء أن يتأمل في  . 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ਸਹਤਜ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ॥ 

إذا قابل المرء المعلم الحقيقي ، عندها فقط يمكن للمرء أن يغني بمحبة تسبيح الله في حالة  
 .من الاتزان

ਗੁਣ ਗਾਇ ਤਿਗਸ ੈਸਿਾ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾ ਆਤਪ੍ ਸਾਚੇ ਭਾਿਏ ॥ 

تسبيحه عندما يرضي الله الأبدي ، عندها فقط يظل المرء مسرورًا بترنيم  . 

ਅਹੰਰਾਰੁ ਹਉਮੈ ਤਜ ੈਮਾਇਆ ਸਹਤਜ ਨਾਤਮ ਸਮਾਿਏ ॥ 

 .يتخلى عن الغطرسة والأنانية وحب الثروات الدنيوية ، ويندمج بشكل حدسي في الاسم
ਆਤਪ੍ ਰਰਤਾ ਰਰ ੇਸੋਈ ਆਤਪ੍ ਿੇਇ ਤ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

هذا وحده يحدث ما يفعله الخالق. عندما يباركنا هو بنفسه بهذه الهبة من نعم ، عندها فقط  
 .ننالها 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਰਰਪ੍ਾ ਰਰ ੇਤਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 |عندما يظهر القس الله رحمة ، عندها فقط يمكن للمرء أن يتأمل في الاسم.   | 

ਅੰਿਤਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ੂਰੇ ਸਤਤਗੁਰੈ ਜੀਉ ॥ 

م الحقيقي الكامل حبًا أبدياً لله في داخليلقد أثبت المعل . 
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ਹਉ ਤਤਸੁ ਸੇਿੀ ਤਿਨੁ ਰਾਤਤ ਮੈ ਰਿ ੇਨ ਿੀਸਰ ੈਜੀਉ ॥ 

 .أتذكر أن الله نهارًا وليلاً ولا أنساه أبدًا
ਰਿ ੇਨ ਤਿਸਾਰੀ ਅਨਤਿਨੁ ਸਮ੍ਹਾਰੀ ਜਾ ਨਾਮੁ ਲਈ ਤਾ ਜੀਿਾ ॥ 

أتأمل في نامنعم ، أنا لا أنساه أبدًا ، وأتذكره دائمًا ؛ أنا أجدد روحيا فقط عندما  . 

ਸਰਿਣੀ ਸੁਣੀ ਤ ਇਹ ੁਮਨੁ ਤਤਰਪ੍ਤੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਅੰਤਮਰਤ ੁਪ੍ੀਿਾ ॥ 

عندما أستمع إلى تسبيح الله بأذني ، يشبع ذهني هذا ؛ أشرب رحيق الاسم من خلال تعاليم  
 .المعلم

ਨਿਤਰ ਰਰ ੇਤਾ ਸਤਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਅਨਤਿਨੁ ਤਿਿੇਰ ਿੁਤਧ ਤਿਚਰ ੈ॥ 

المعلم الحقيقي وعندها فقط يسود عقل  عندما يظُهر الله نعمته ، فإنه يوحد الشخص مع 
 .الفرد المميز دائمًا

ਅੰਿਤਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ੂਰੇ ਸਤਤਗੁਰੈ ॥੨॥ 

2 ||لقد أثبت المعلم الحقيقي الكامل حبًا أبدياً لله في داخلي.   || 

ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲੈ ਿਡਭਾਤਗ ਤਾ ਹਤਰ ਰਸ ੁਆਿਏ ਜੀਉ ॥ 

ندها فقط يبدأ في  يا صديقي! عندما ينعم المرء بالحظ السعيد مع المصلين المقدس ، ع
 .تذوق رحيق اسم الله

ਅਨਤਿਨੁ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ਤ ਸਹਤਜ ਸਮਾਿਏ ਜੀਉ ॥ 

 .يظل دائمًا يركز بمحبة على الله ويندمج في اتزان سماوي
ਸਹਤਜ ਸਮਾਿੈ ਤਾ ਹਤਰ ਮਤਨ ਭਾਿੈ ਸਿਾ ਅਤੀਤ ੁਿੈਰਾਗੀ ॥ 

ثروات  عندما يندمج المرء في اتزان سماوي ، يصبح مرضيًا لله ، وينفصل إلى الأبد عن مايا ، 
 .العالم وقوة العالم 

ਹਲਤਤ ਪ੍ਲਤਤ ਸੋਭਾ ਜਗ ਅੰਤਤਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

 .لا يزال يركز على اسم الله ويتلقى الإكرام هنا وفي الآخرة 
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ਹਰਿ ਸੋਗ ਿੁਹਾ ਤੇ ਮੁਰਤਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ੁਰਰ ੇਸ ੁਭਾਿਏ ॥ 

 .يبقى غير متأثر بكل من اللذة والحزن. يرضى بما يفعله الله
ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲੈ ਿਡਭਾਤਗ ਤਾ ਹਤਰ ਰਸ ੁਆਿਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يا صديقي! عندما ينعم المرء بالحظ السعيد مع المصلين المقدس ، فإنه يشترك في رحيق  
3 ||اسم الله.   || 

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਿੁਿੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਿ ਜਤਮ ਜੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥ 

يجلب البؤس ؛ رسول الموت عيون الشخص    (الثروة الدنيوية )يا صديقي! حب الازدواجية 
 .الذي يريد نفسه 

ਹਾਇ ਹਾਇ ਰਰ ੇਤਿਨੁ ਰਾਤਤ ਮਾਇਆ ਿੁਤਿ ਮੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥ 

 .عالقًا في ألم مايا ، ثروات العالم ، يشتكي ليلًا ونهارًا

ਮਾਇਆ ਿੁਤਿ ਮੋਤਹਆ ਹਉਮੈ ਰੋਤਹਆ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਰਰਤ ਤਿਹਾਿਏ ॥ 

تثير الغضب فيه ، وتزول حياته كلها تبكي: إنها لي ، وهذا هو   يظل بائسًا في حب مايا ، والأنا
 .لي 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿੇਇ ਤਤਸੁ ਚੇਤ ੈਨਾਹੀ ਅੰਤਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਿਏ ॥ 

 .إنه لا يتذكر أن الله الذي يعطي كل شيء وفي النهاية يغادر العالم نادمًا
ਤਿਨੁ ਨਾਿੈ ਰੋ ਸਾਤਿ ਨ ਚਾਲੈ ਪ੍ੁਤਰ ਰਲਤਰ ਮਾਇਆ ਧੋਤਹਆ ॥ 

يذهب مع الفاني ويخدع أحد بمحبة العائلة للثروات والقوة الدنيوية باستثناء الاسم، لا أحد   . 

ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਿੁਿੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਤਿ ਜਤਮ ਜੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥ 

يجلب البؤس ؛ شيطان الموت عيون الشخص الذي يريد   ( الثروات الدنيوية )حب الازدواجية 
4 ||نفسه.   || 

ਰਤਰ ਤਰਰਪ੍ਾ ਲੇਹੁ ਤਮਲਾਇ ਮਹਲ ੁਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله! الذي يظهر الرحمة ، الذي توحده مع نفسك ، يدرك وجودك 
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ਸਿਾ ਰਹੈ ਰਰ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭ ੁਮਤਨ ਭਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

يبقى مثل هذا الشخص دائمًا حاضرًا أمام الله بيد مطوية ؛ يصبح الله مرضيًا لعقل ذلك  
 .الشخص

ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਭਾਿੈ ਤਾ ਹੁਰਤਮ ਸਮਾਿੈ ਹੁਰਮੁ ਮੰਤਨ ਸੁਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

الله عقل المرء ، فإنه يقبل مشيئة الله ؛ بطاعة أمر الله فإنه ينعم بالسلام  عندما يرُضي 
 .الإلهي 

ਅਨਤਿਨੁ ਜਪ੍ਤ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 .هو دائما يردد اسم الله. ليلا ونهارا يذكر الله بشكل حدسي

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਤਮਲੀ ਿਤਡਆਈ ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਭਾਿਏ ॥ 

ويحقق المجد بالتأمل في ناميا ناناك! يرضي الاسم عقله   . 

ਰਤਰ ਤਰਰਪ੍ਾ ਲੇਹੁ ਤਮਲਾਇ ਮਹਲੁ ਹਤਰ ਪ੍ਾਿਏ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥ 

1 || 5 ||اللهم اني رحمتك يا من تتحد مع نفسك يدرك حضورك.   || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

 :راغ داناسري ، المعلم الخامس ، تشانت

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਤਤਗੁਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਤਿਸੁ ਸੰਤਗ ਹਤਰ ਗਾਵੀਐ ਿੀਉ ॥ 

 .هذا المعلم الحقيقي هو رحيم بالودعاء الذين نغني برفقتهم بحمد الله

ਅੰਤਮਰਤ ੁਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਰਾਵੀਐ ਿੀਉ ॥ 

الله اسم“في رفقة القديسين المقدّسين ، يجب أن نرنم مدح رحيق الطعام مثل  ”. 

ਭਿੁ ਸੰਤਗ ਸਾਧੂ ਇਕ ੁਅਰਾਧੂ ਿਨਮ ਮਰਨ ਿੁਖ ਨਾਸਏ ॥ 

يا صديقي! اذهب إلى رفقة المعلم وتأمل في الإله الواحد ؛ عذاب الولادة والموت يهرب  
 .بالتأمل في الاس

ਧੁਤਰ ਕਰਮ ੁਤਲਤਖਆ ਸਾਚੁ ਤਸਤਖਆ ਕਟੀ ਿਮ ਕੀ ਫਾਸਏ ॥ 

الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا ، يتبع تعاليم المعلم الحقيقي التي يتم من خلالها القضاء  
 .على خوفه من الموت

ਭੈ ਭਰਮ ਨਾਠੇ ਛੁਟੀ ਗਾਠੇ ਿਮ ਪੰ੍ਤਿ ਮੂਤਲ ਨ ਆਵੀਐ ॥ 

للتعذيب أو  تبددت كل مخاوفنا وشكوكنا ، وحل عقدة الروابط الدنيوية ، ولا نتعرض أبدًا 
 .الخوف من الموت 

ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥੧॥ 

1 ||يصلي ناناك: اللهم امنحنا الرحمة حتى نستمر في الترديد بحمدك.   || 

ਤਨਧਤਰਆ ਧਰ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਿਨੋ ਿੀਉ ॥ 

 .اللهم أنت طاهر واسمك نصرة من لا يعول 
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ਤੂ ਿਾਤਾ ਿਾਤਾਰੁ ਸਰਿ ਿੁਖ ਭੰਿਨੋ ਿੀਉ ॥ 

 .اللهم أنت فاعل على الجميع ومدمر كل الاحزان
ਿੁਖ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ ਸਰਤਣ ਸਾਧ ੂਆਇਆ ॥ 

 يا الله! مدمر الأحزان ، خالق الكون واهب السلام ، من يأتي تحت ملجأ المرشد ، 
ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਤਿਖੜਾ ਪ੍ਲ ਏਕ ਮਾਤਹ ਤਰਾਇਆ ॥ 

 .أنت تنقله عبر المحيط الدنيوي الرهيب في لحظة
ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਿਾਈ ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਨੇਤਰੀ ਅੰਿਨੋ ॥ 

 يا إلهي! الشخص الذي تنير عيناه بحكمة المعلم الإلهية ، يراك منتشرة في كل مكان 
ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਸਮਰੀ ਸਰਿ ਿੁਖ ਭ ੈਭੰਿਨੋ ॥੨॥ 

2 ||يصلي ناناك: يا إلهي! إمنحني الرحمة حتى أتذكرك دائمًا بمحبة ، مدمرة كل المخاوف.   

|| 

ਆਤਪ੍ ਲੀਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀਆ ਿੀਉ ॥ 
 .يا الله بإظهار الرحمة لوحدك ، لقد وحدتني معك 

ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਿੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੀਆ ਿੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! أنا غير فاضل ، حقير وعاجز ، لكنك غير مفهوم وغير محدود
ਿਇਆਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਸਆੁਮੀ ਨੀਚ ਿਾਪ੍ਣਹਾਤਰਆ ॥ 

ق المتواضع   .أيها السيد الرحيم والكرم على الدوام ، يا مُجَمِّ
ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਤਭ ਵਤਸ ਤੇਰ ੈਸਗਲ ਤੇਰੀ ਸਾਤਰਆ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات تحت قوتك وكلها تحت رعايتك 

ਆਤਪ੍ ਕਰਤਾ ਆਤਪ੍ ਭੁਗਤਾ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਿੀਚਾਰੀਆ ॥ 

 .أنت نفسك الخالق ، أنت المستمتع وتفكر في كل شيء
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ਤਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਇ ਿੀਵਾ ਹਤਰ ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ਉ ਿਨਵਾਰੀਆ ॥੩॥ 

ناناك يسلم: يا الله! قد استمر في تجديد شبابي روحياً بترديد تسبيحك والتأمل في اسمك.  
|| 3  || 

ਤੇਰਾ ਿਰਸੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਨਾਮ ੁਅਮੋਲਈ ਿੀਉ ॥ 

 .يا الله! رؤيتك لا تضاهى واسمك لا يقدر بثمن
ਤਨਤਤ ਿਪ੍ਤਹ ਤੇਰ ੇਿਾਸ ਪ੍ੁਰਖ ਅਤੋਲਈ ਿੀਉ ॥ 

لا نظير له ، يتذكرك أتباعك دائمًايا الله السائد الذي  . 

ਸੰਤ ਰਸਨ ਵੂਠਾ ਆਤਪ੍ ਤੂਠਾ ਹਤਰ ਰਸਤਹ ਸੇਈ ਮਾਤਤਆ ॥ 

 .يا الله!، من مسرتك تسكن على ألسنة القديسين. يظلون منغمسين في حب اسمك
ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਮਹਾ ਭਾਗੇ ਸਿਾ ਅਨਤਿਨੁ ਿਾਤਗਆ ॥ 

دائمًا يقظين روحيًا  أولئك الذين ينسجمون مع كلمات المعلم محظوظون جدًا ؛ يظلون 
 .ومدركين للتجارب الدنيوية 

ਸਿ ਸਿਾ ਤਸੰਮਰਤਿ੍੍ ਸੁਆਮੀ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਗੁਣ ਿਲੋਈ ॥ 

 يا الله الجدير بالثناء ، ذلك المعلم الذي يغني دائمًا بحمدك مع كل نفس ، 
ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਧੂਤਰ ਸਾਧੂ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ੂਅਮੋਲਈ ॥੪॥੧॥ 

اناك يصلي ، دعني أكون خادمه المتواضع  ومن يتأمل دائمًا في اسمك الذي لا يقدر بثمن ؛ ن
1 || 4 ||كما لو أنني غبار قدميه.    || 

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਿਾਣੀ ਭਗਤ ਕਿੀਰ ਿੀ ਕੀ 
 :راغ داناسري ، بشرية كبيرجي 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਸਨਕ ਸਨੰਿ ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸਖੇਨਾਤਗ ਤੇਰ ੋਮਰਮ ੁਨ ਿਾਨਾਂ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! حتى الكائنات مثل سناك ، وسانند ، وماهيش ، وشيشناغ لم تفهم سركّ.   || 
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ਸੰਤਸੰਗਤਤ ਰਾਮੁ ਤਰਿ ੈਿਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين ، أقدس الله في قلبي.   || 

ਹਨੂਮਾਨ ਸਤਰ ਗਰੁੜ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸੁਰਪ੍ਤਤ ਨਰਪ੍ਤਤ ਨਹੀ ਗੁਨ ਿਾਨਾਂ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! كائنات مثل حنومان وجارورة ، آلهة وملوك ، لم يفهم أي منهم فضائلك.   || 

ਚਾਤਰ ਿੇਿ ਅਰੁ ਤਸੰਤਮਰਤਤ ਪ੍ੁਰਾਨਾਂ ॥ ਕਮਲਾਪ੍ਤਤ ਕਵਲਾ ਨਹੀ ਿਾਨਾਂ ॥੩॥ 

لم يفهمك الفيدا الأربعة ، السيمريت ، البراهما ، فاعل البورانا ؛ حتى وشنو و لكشمي لم  
 .يجدا نهايتك 

ਕਤਹ ਕਿੀਰ ਸੋ ਭਰਮੈ ਨਾਹੀ ॥ ਪ੍ਗ ਲਤਗ ਰਾਮ ਰਹੈ ਸਰਨਾਂਹੀ ॥੪॥੧॥ 

يقول كبير ، الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويبقى في ملجأ الله لا يتجول في ولادات  
1 || 4 ||مختلفة.   || 
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ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ ਆਵ ਘਟ ੈਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 

 .يومًا بعد يوم ، ساعة بساعة ، تسير الحياة في مجراها ويذبل الجسد 
ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਦਿਰ ੈਬਦਿਕ ਦਜਉ ਕਹਹ ੁਕਵਨ ਦਬਦਿ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 

1 ||الموت يحوم فوقنا مثل الصياد ، أخبرني ، ما الذي يمكن فعله للهروب منه؟   || 

ਸੋ ਦਿਨੁ ਆਵਨ ਲਾਗਾ ॥ 

بسرعة (الموت)يقترب ذلك اليوم   

ਮਾਤ ਦਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਦਨਤਾ ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||من بين الأم والأب والأشقاء والأطفال والزوج ، لا يمكن لأي منهم مساعدته وقت الوفاة. 
وقفة || 1  || 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਦਤ ਕਾਇਆ ਮਦਹ ਬਰਤੈ ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬਝੂੈ ॥ 

الجسد ، فإن الوحش مثل الإنسان لا يفهم ذاته الحقيقية طالما توجد روح في هذا   . 

ਲਾਲਚ ਕਰ ੈਜੀਵਨ ਪਿ ਕਾਰਨ ਲੋਚਨ ਕਛ ੂਨ ਸੂਝੈ ॥੨॥ 

يتوق إلى حياة أطول وأطول ؛ يرى الناس يموتون بأم عينيه لكنه لا يفهم أنه لا يستطيع  
2 ||الهروب من الموت.   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪਰਾਨੀ ਛੋਡਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ 

اسمع أيها الفاني ، اترك شكوك عقلك كبير يقول ،  . 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪਰਾਨੀ ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾਂ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||ابحث عن ملجأ الإله الواحد وتأمل في اسمه وحده.   || 

ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਉ ਭਗਦਤ ਕਛ ੁਜਾਨੈ ਤਾ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਕਾਹੋ ॥ 

بالنسبة له ، الاتحاد بالله  ذلك المتحمس ، الذي يعرف حتى القليل عن العشق المحب لله ، 
 ليس شيئًا غير عادي 
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ਦਜਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਦਹ ਪੈਦਸ ਨ ਦਨਕਸੈ ਦਤਉ ਢੁਦਰ ਦਮਦਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ 

مثلما لا يمكن فصل مياه نهر صغير عند اندماجه في المحيط ، وبالمثل ، فإن كبير ، الحائك  
1 ||، بعد القضاء على الأنا قد اندمج في الله.   || 

ਹਦਰ ਕੇ ਲੋਗਾ ਮੈ ਤਉ ਮਦਤ ਕਾ ਭੋਰਾ ॥ 

 .يا محبي الله! أنا مجرد شخص بسيط التفكير
ਜਉ ਤਨੁ ਕਾਸੀ ਤਜਦਹ ਕਬੀਰਾ ਰਮਈਐ ਕਹਾ ਦਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا استطاع كبير أن يحرر نفسه من دورة الولادة والموت بالموت في كاشي فما هو دور الله  
وقفة  || 1 ||في ذلك؟   || 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ਭਰਦਮ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਈ ॥ 

الشك ينخدع  لا –بير يقول ، اسمعوا أيها الناس ك  . 

ਦਕਆ ਕਾਸੀ ਦਕਆ ਊਖਰੁ ਮਗਹਰੁ ਰਾਮੁ ਦਰਿ ੈਜਉ ਹੋਈ ॥੨॥੩॥ 

إذا كان الله مقدساً في القلب فلا فرق بين أن يموت المرء في كاشي أو في أرض المغار  
3 || 2 ||الملعونة.   || 

ਇੰਿਰ ਲੋਕ ਦਸਵ ਲੋਕਦਹ ਜੈਬ ੋ॥ ਓਛ ੇਤਪ ਕਦਰ ਬਾਹੁਦਰ ਐਬੋ ॥੧॥ 

لو كان المرء قادرًا على الوصول إلى عالم الإله إندرا أو الإله شيفا ، عن طريق القيام  حتى 
 .بأعمال منافقة من التكفير عن الذنب والتقشف ، إلا أنه سيعود بعد فترة من الوقت

ਦਕਆ ਮਾਂਗਉ ਦਕਛ ੁਦਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

 .ماذا أطلب غير ذلك من الله؟ لا شيء إلا الاسم هو الأبدي 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لذلك ، احفظ اسم الله في ذهنك.   || 

ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਦਬਭੈ ਬਦਡਆਈ ॥ 

 الشهرة الدنيوية والقوة واللذة الخاطئة والعظمة الزائفة ، 
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ਅੰਦਤ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لا شيء من هذه يثبت في النهاية.   || 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ 

والثروة وحب الثروة الدنيوية ، الأبناء والزوجة   

ਇਨ ਤੇ ਕਹ ੁਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||قل لي من نال السلام من هؤلاء؟   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥ 

 يقول كبير ، لا شيء آخر له أي فائدة ؛ 
ਹਮਰੈ ਮਨ ਿਨ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||بالنسبة لي اسم الله هو الثروة الأبدية.   || 

ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! اذكر الله دائمًا مرارًا وتكرارًا
ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਸਮਰਨ ਦਬਨੁ ਬੂਡਤੇ ਅਦਿਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||لأنه بدون التأمل في اسم الله ، يغرق الكثير من الناس في محيط الرذائل الدنيوية. 
 || وقفة

ਬਦਨਤਾ ਸੁਤ ਿੇਹ ਗਰੇਹ ਸੰਪਦਤ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

سد والمنزل والممتلكات ، على الرغم من أنها تبدو عطاء السلام ، الزوجة والأولاد والج  

ਇਨ੍ਹ ਮੈ ਕਛ ੁਨਾਦਹ ਤੇਰ ੋਕਾਲ ਅਵਿ ਆਈ ॥੧॥ 

1 ||ولكن ليس لك شيء من هؤلاء عندما يأتي وقت الموت.   || 

ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਦਨਕਾ ਪਦਤਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ ॥ 

عاهرة ذنوب كثيرة ،   ارتكب براهمين أجمال ، وجاج فيل ، وجانيكا  
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ਤੇਊ ਉਤਦਰ ਪਾਦਰ ਪਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥੨॥ 

2 ||لكنهم نجوا من خطاياهم عندما تأملوا في اسم الله.   || 

ਸੂਕਰ ਕੂਕਰ ਜੋਦਨ ਭਰਮੇ ਤਊ ਲਾਜ ਨ ਆਈ ॥ 

 يا صديقي! ألم تشعر بالخجل وأنت تتجول في كائنات مثل الخنازير والكلاب؟ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਛਾਦਡ ਅੰਦਮਰਤ ਕਾਹੇ ਦਬਖੁ ਖਾਈ ॥੩॥ 

3 ||ترك الرحيق الطهي لاسم الله ، لماذا تنغمس في الرذائل ، السم لحياتك الروحية؟   || 

ਤਦਜ ਭਰਮ ਕਰਮ ਦਬਦਿ ਦਨਖੇਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੀ ॥ 

 .تخلَّ عن شكوكك بشأن الأعمال الصالحة والسيئة ، وتأمل في اسم الله بتفانٍ محب 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਜਨ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਕਦਰ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||من خلال نعمة المعلم ، اجعل الله صديقك.  أيها المتعب كبير!  || 

ਿਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਿੇਵ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ داناسري ، ترنيمة ديفوتي نام ديف جي 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਗਹਰੀ ਕਦਰ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਿਾਈ ਊਪਦਰ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

أساسات عميقة ، الذين أقاموا قصور شاهقة على   

ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਦਿਕਾਈ ਦਜਦਨ ਦਤਰਣ ਿਦਰ ਮੂੰ ਡ ਬਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||لم يعيش أطول من سيج ماركاندا ، الذي قضى حياته كلها تحت سقف من القش.   || 

ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 

الوحيد الحقيقي  صديقنا  هو  الله –الخالق   . 
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ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ ਦਬਨਦਸ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਿੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أيها البشر! لماذا تشعر بالفخر بجسدك ؛ هذا الجسد القابل للتلف سوف يهلك. 
 || وقفة
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦਰੁਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 

 .اعتاد كورجو ، الذي كان لديه تضحيات مثل دورجودان ، أن يقول إن كل شيء لنا ولنا
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤੁ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ॥੨॥ 

امتدت إمبراطوريتهم الشاسعة على عدة أميال ، لكن عندما قُتلوا جميعًا في المعركة ،  
2 ||التهمت النسور جثثهم.    || 

ਸਰਬ ਸੋੁਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਗਧਕਾਈ ॥ 

 .هل كان هناك أي شخص أكبر من راون الذي تم بناء كل ملكيته ، لانكا ، في الذهب 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਗਰ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ਗਖਨ ਮਗਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 

كان كل شيء يخص  فماذا لو كان لديه الكثير من الأفيال المقيدة عند بوابته ، في لحظة  
3 ||شخصًا آخر.   || 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਗਸਉ ਕਰਤ ਠਿਉਰੀ ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

 .اعتاد أولاد ياداف المتكبرون على السخرية من بابا دربسة ، لعنهم بابا لتدمير نسبهم بالكامل 
ਗਕਿਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰ ਨਾਮਦੇਉ ਹਗਰ ਿੁਨ ਿਾਏ ॥੪॥੧ 

  4 ||ولكن الله قد أظهر رحمة لعبده المتواضع نامديف. يتخلى عن الأنا فهو يغني بحمد الله. 
|| 1  || 

ਦਸ ਬੈਰਾਿਗਨ ਮੋਗਹ ਬਗਸ ਕੀਨ੍ਹੀ ਪੰਚਹੁ ਕਾ ਗਮਟ ਨਾਵਉ ॥ 

الشهوة  )لقد تحكمت في أعضائي الحسية العشرة وتغلبت تمامًا على رذائي الخمسة 
محو اسمهاكما لو تم   (والغضب والجشع والأنا والتعلق . 

ਸਤਗਰ ਦੋਇ ਭਰੇ ਅੰਗਮਿਤ ਸਗਰ ਗਬਖੁ ਕਉ ਮਾਗਰ ਕਢਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||لقد نزفت سم الثروات الدنيوية من جسدي وملأته برحيق الاسم.   || 
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ਪਾਛੈ ਬਹੁਗਰ ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ ॥ 

 الآن لن أعود إلى العالم مرة أخرى ، 
ਅੰਗਮਿਤ ਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالكلمات الإلهية لتسابيح الله من قلبي وأرشد ذهني إلى الحياة الصالحة  لأنني دائمًا أنطق  
وقفة || 1 ||  || 

ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਗਹ ਹੈ ਛੀਨਾਂ ਕਗਰ ਗਮੰਨਗਤ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ 

من خلال الصلاة بتواضع أمام المعلم ، قضيت تمامًا على خوفي من الموت ، كما لو كنت قد  
 .انتزعت الفأس العظيم من شيطان الموت

ਸੰਤਨ ਕ ੇਹਮ ਉਲਟੇ ਸੇਵਕ ਭਿਤਨ ਤੇ ਡਰਪਾਵਉ ॥੨॥ 

بدلاً من الخوف من الموت ، لقد تبجلت الآن الخوف من أتباع الله وأصبحت خادمًا  
2 ||متواضعًا لهم.   || 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛਟੂਉ ਜਉ ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥ 

الدنيوية  سوف أتحرر من قيود هذا العالم ، فقط إذا لم أشرك نفسي في حب مايا والثروات 
 .والقوة

ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਰਭ ਜੋਗਨ ਕਾ ਗਤਹ ਤਗਜ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

إن الرؤية المباركة لله لا يمكن تحقيقها إلا بعد التخلي عن حب ميس ، وهو أيضًا السبب  
3 ||الجذري للوقوع في جولات الولادة والموت.   || 

ਇਤੁ ਕਗਰ ਭਿਗਤ ਕਰਗਹ ਜੋ ਜਨ ਗਤਨ ਭਉ ਸਿਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

يعبدون الله بهذه الطريقة ، تزول كل مخاوفهمالمصلين الذين  . 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਬਾਹਗਰ ਗਕਆ ਭਰਮਹੁ ਇਹ ਸੰਜਮ ਹਗਰ ਪਾਈਐ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4  ||يقول نامديف ، يا أخي! لماذا تتجول هناك؟ هذه هي طرق إدراك الله.   || 
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ਮਾਰਵਾਗਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਬੇਗਲ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ ॥ 

، فإن الأعشاب الزاحفة الخضراء عزيزة على  مثلما الماء ثمين للغاية في صحراء مثل مروار 
 .الجمل

ਗਜਉ ਕੁਰੰਕ ਗਨਗਸ ਨਾਦ ੁਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰ ੈਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ 

1 ||نظرًا لأن نغمة جرس الصياد في الليل تغري الغزلان ، فإن الله أيضًا عزيز على ذهني.   || 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂਿ ੋਰੂਪੁ ਰੂਿ ੋਅਗਤ ਰੰਿ ਰੂਿ ੋਮੇਰ ੋਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يا إلهي المنتشر! جميل اسمك ، الجميل شكلك ، وجميل للغاية لونك.   || 

ਗਜਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦ ੁਬਾਲਹਾ ਕੁਸਮ ਬਾਸ ੁਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥ 

 ,كما أن المطر عزيز على الأرض ، فإن رائحة الزهرة عزيزة على النحلة الطنانة ،

ਗਜਉ ਕੋਗਕਲ ਕਉ ਅੰਬ ੁਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰ ੈਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੨॥ 

2 ||والمانجو عزيزة على الوقواق ، وبالمثل فإن كل ما يسود الله هو عزيز على ذهني.   || 

ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸ ੇਸੂਰ ੁਬਾਲਹਾ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੰਸੁਲਾ ॥ 

، وبحيرة معان ساروفار عزيزة على البجعة ،   (شيلدوك)بما أن الشمس عزيزة على الشاكفي   

ਗਜਉ ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੰਤ ੁਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰ ੈਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੩॥ 

3 ||والزوج عزيز على عروس شابة هكذا الله في بالي.    || 

ਬਾਗਰਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਖੀਰ ੁਬਾਲਹਾ ਚਾਗਤਿਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥ 

 كما الحليب عزيز على الطفل وقطرة المطر عزيزة على فم الطائر المطير ، 

ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰ ੈਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੪॥ 
4 ||الله في بالي. وكما الماء عزيز على السمك هكذا   || 

ਸਾਗਧਕ ਗਸਧ ਸਿਲ ਮੁਗਨ ਚਾਹਗਹ ਗਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੁਲਾ ॥ 

يريد جميع الأتباع ، ورجال المعجزات ، وجميع الحكماء أن يروا مشهد الله ، ولكن فقط  
 .شخص نادر جدًا يراه بعينيه المستنيرين روحياً 
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ਸਿਲ ਭਵਣ ਤੇਰ ੋਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਨਾਮੇ ਮਗਨ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩॥ 

يا إلهي! كما أن اسمك عزيز على كائنات جميع العوالم ، فأنت أيضًا عزيز على ذهن مخلصك  
3 || 5 ||نامديف.   || 

ਪਗਹਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰ ਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 

 .بادئ ذي بدء ، عندما ظهر هذا الكون ، كان مثل حديقة من زهور اللوتس البيضاء الجميلة 
ਤਾ ਚੇ ਹੰਸਾ ਸਿਲੇ ਜਨਾਂ ॥ 

ذه الحديقة كل الكائنات تشبه بجعات ه  . 

ਗਕਿਸਨਾ ਤੇ ਜਾਨਊ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 

1 ||اعلموا أن خليقة الله هذه ترقص على لحنه.   || 

ਪਗਹਲ ਪੁਰਸਾਗਬਰਾ ॥ 

 .بادئ ذي بدء ، يا الله ، ظهر الكائن البدائي
ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ॥ 

 .من هذا الكائن البدائي ، ظهر هذا الكون إلى الوجود

ਅਸਿਾ ਅਸ ਉਸਿਾ ॥ 

هنا يخصه كل ما هو  . 

ਹਗਰ ਕਾ ਬਾਿਰਾ ਨਾਚੈ ਗਪੰਧੀ ਮਗਹ ਸਾਿਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، مثل الماء في أواني العجلة الفارسية.    (تجري خلف مايا)في جنة الله هذه ، ترقص الكائنات 
وقفة || 1 ||  || 

ਨਾਚੰਤੀ ਿੋਪੀ ਜੰਨਾ ॥ 

( الجري بعد مايا)النساء والرجال يرقصون.   

ਨਈਆ ਤੇ ਬੈਰ ੇਕੰਨਾ ॥ 

( الله يسود في الكل) يوجد غير الله ولكن من بين هؤلاء ، لا  
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ਤਰਕ ੁਨ ਚਾ ॥ ਭਿਮੀਆ ਚਾ ॥ 

 .لا تجادل في هذا وتخلص من شكك

ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 

“ 2 ||يقول الله ، هذا الخليقة واحد واحد.   || 
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ਪ ਿੰ ਧੀ ਉਭਕਲੇ ਸਿੰ ਸਾਰਾ ॥ 

يا إلهي! تمامًا كما تستمر أواني العجلة الفارسية في الصعود والنزول ، وبالمثل تستمر  
 .الكائنات الدنيوية في التجول في أشكال مختلفة

ਭਰਪਿ ਭਰਪਿ ਆਏ ਤੁਿ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! بعد أن طافت في ولادات كثيرة ، جئت إلى ملجأك 
ਤੂ ਕੁਨੁ ਰੇ ॥ 

 اللهم إن سألتني من أنت؟
ਿ ੈਜੀ ॥ ਨਾਿਾ ॥ ਹੋ ਜੀ ॥ 

 .اللهم اني نعمة 
ਆਲਾ ਤੇ ਪਨਵਾਰਣਾ ਜਿ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ 

4 || 3 ||اللهم نجني من القيود الدنيوية من سبب الموت الروحي.   || 

 ਪਤਤ  ਾਵਨ ਿਾਧਉ ਪਿਰਦੁ ਤੇਰਾ ॥ 

 .يا الله! إن تطهير حتى أسوأ الخطاة هو طبيعتك الفطرية 
ਧਿੰ ਪਨ ਤੇ ਵ ੈਿੁਪਨ ਜਨ ਪਜਨ ਪਧਆਇਓ ਹਪਰ  ਰਭੁ ਿੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||طوبى للحكماء الذين يذكرون بمحبة سيدي الله.   || 

ਿੇਰ ੈਿਾਥੈ ਲਾਗੀ ਲੇ ਧੂਪਰ ਗੋਪਿਿੰ ਦ ਚਰਨਨ ਕੀ ॥ 

 تلقيت بركات الله للتأمل بمحبة في اسمه ، 
ਸੁਪਰ ਨਰ ਿੁਪਨ ਜਨ ਪਤਨਹੂ ਤੇ ਦੂਪਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الملائكة والأتباع والحكماء. وهو أمر يصعب الحصول عليه حتى من   || 

ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲ ੁਿਾਧੌ ਗਰਿ  ਰਹਾਰੀ ॥ 

 .اللهم إنك رحيم بالودعاء المهلك للأنا
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ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਿਾ ਿਪਲ ਪਤਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 

5 ||  2 ||أنا نامديف أتيت إلى ملجأك وأنا مفد لك.   || 

ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਰਪਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
، عبادي روي داس للبشر راغ داناسري : 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ  ਰਸਾਪਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਿ ਸਪਰ ਦੀਨੁ ਦਇਆਲ ੁਨ ਤੁਿ ਸਪਰ ਅਿ  ਤੀਆਰੁ ਪਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

يا الله! ما من شخص عاجز مثلي وليس هناك من هو رحيم مثلك ؛ ليست هناك حاجة  
 .لاختبار ضعفي لمزيد من الاختبارات 

ਿਚਨੀ ਤੋਰ ਿੋਰ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਜਨ ਕਉ  ੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 

 .باركني يا مخلصك بهذه القناعة بأن عقلي قد يطيع كلماتك الإلهية
ਹਉ ਿਪਲ ਿਪਲ ਜਾਉ ਰਿਈਆ ਕਾਰਨੇ ॥ 

 يا إلهي المنتشر! أنا افدي حياتي لك إلى الأبد ، 
ਕਾਰਨ ਕਵਨ ਅਿੋਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لكن من فضلك قل لي لماذا لا تتحدث معي؟   || 

ਿਹੁਤ ਜਨਿ ਪਿਛੁਰੇ ਥੇ ਿਾਧਉ ਇਹ ੁਜਨਿ ੁਤੁਿ੍ਹਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥ 

 .اللهم اني منذ ولادات كثيرة انفصلت عنك. امنح رحمة حتى تمر حياتي في تذكرك
ਕਪਹ ਰਪਵਦਾਸ ਆਸ ਲਪਗ ਜੀਵਉ ਪਚਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥੨॥੧॥ 

، لقد مضى وقت طويل منذ أن رأيت بصرك ، والآن أنا أعيش على أمل   يقول رافيداس
1 || 2 ||تحقيقك.   || 

ਪਚਤ ਪਸਿਰਨੁ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਪਵਲੋਕਨੋ ਸਰਵਨ ਿਾਨੀ ਸਜੁਸੁ  ੂਪਰ ਰਾਖਉ ॥ 

أتمنى أن يتذكر ذهني الله ، وأن تراه عيناي ، ولا تستمع أذني إلا إلى الكلمات الطاهرة من  
 .تسبيحاته السامية
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ਿਨੁ ਸੁ ਿਧੁਕਰੁ ਕਰਉ ਚਰਨ ਪਹਰਦ ੇਧਰਉ ਰਸਨ ਅਿੰ ਪਿਰਤ ਰਾਿ ਨਾਿ ਭਾਖਉ ॥੧॥ 

أتمنى أن يحب عقلي الله مثل نحلة العسل تحب الزهور ، وتكرس اسم الله في قلبي وتلاوة  
1 ||اسم الله اللطيف بلساني.   || 

ਿੇਰੀ  ਰੀਪਤ ਗੋਪਿਿੰ ਦ ਪਸਉ ਪਜਪਨ ਘਟ ੈ॥ 

 .أتمنى ألا يقل حبي لله 
ਿੈ ਤਉ ਿੋਪਲ ਿਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||لأنني تلقيت هذا الحب بثمن باهظ ؛ لقد استبدلت حياتي بحب الله.   || 

ਸਾਧਸਿੰ ਗਪਤ ਪਿਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਊ ਜੈ ਭਾਵ ਪਿਨੁ ਭਗਪਤ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥ 

محبتك لن تكون على ما يرام ، وبدون حب لا يمكن أن   يا الله! بدون المصلين القديسين ،
 .تؤدي عبادتك

ਕਹ ੈਰਪਵਦਾਸੁ ਇਕ ਿੇਨਤੀ ਹਪਰ ਪਸਉ  ੈਜ ਰਾਖਹ ੁਰਾਜਾ ਰਾਿ ਿੇਰੀ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||يقدم رفي داس صلاة واحدة أمام الله: يا إلهي ، احفظ شرفي.   || 

ਨਾਿੁ ਤੇਰ ੋਆਰਤੀ ਿਜਨੁ ਿੁਰਾਰੇ ॥ 

 .اللهم إن تلاوة اسمك وضوئي وعبدي لك 
ਹਪਰ ਕੇ ਨਾਿ ਪਿਨੁ ਝੂਠੇ ਸਗਲ  ਾਸਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بدون اسم الله ، كل العروض التباهي لا فائدة منها.   ||. 

ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਆਸਨੋ ਨਾਿੁ ਤੇਰ ੋਉਰਸਾ ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਕੇਸਰੋ ਲੇ ਪਛਟਕਾਰੇ ॥ 

اسمك مثل سجادة صلاتي ، اسمك مثل الحجر لطحن خشب الصندل واسمك مثل  
 .الزعفران الذي أرشه لك

ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਅਿੰ ਭੁਲਾ ਨਾਿੁ ਤਰੇੋ ਚਿੰ ਦਨੋ ਘਪਸ ਜ ੇ ਨਾਿੁ ਲੇ ਤੁਝਪਹ ਕਉ ਚਾਰੇ ॥੧॥ 

يا الله! اسمك كالماء ، الاسم مثل خشب الصندل ، وتكرار اسمك مثل صنع العجينة التي  
1 ||أضعها عليك.   || 
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ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਦੀਵਾ ਨਾਿ ੁਤੇਰ ੋਿਾਤੀ ਨਾਿੁ ਤੇਰ ੋਤੇਲ ੁਲੇ ਿਾਪਹ  ਸਾਰੇ ॥ 

يا الله! بالنسبة لي ، اسمك مثل المصباح ، واسمك مثل الفتيل ، واسمك مثل الزيت الذي  
 .وضعته في المصابيح

ਨਾਿ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜੋਪਤ ਲਗਾਈ ਭਇਓ ਉਪਜਆਰ ੋਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ ॥੨॥ 

2 ||لقد أضاءت مصابيح اسمك ، وبفضلها أضاءت كل العوالم.   || 

ਨਾਿੁ ਤੇਰ ੋਤਾਗਾ ਨਾਿੁ ਫੂਲ ਿਾਲਾ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ ॥ 

 .اسمك مثل الخيط ، واسمك كإكليل من الزهور. كل نبات العالم نجس
ਤੇਰ ੋਕੀਆ ਤੁਝਪਹ ਪਕਆ ਅਰ ਉ ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! لماذا أعرض عليك شيئًا من خلقك؟ اسمك مثل المروحة ألوح بها عليك.   || 

ਦਸ ਅਠਾ ਅਠਸਠੇ ਚਾਰ ੇਖਾਣੀ ਇਹ ੈਵਰਤਪਣ ਹੈ ਸਗਲ ਸਿੰ ਸਾਰ ੇ॥ 

العالم كله منخرط في ثمانية عشر بورانا ، ثمانية وستون مكاناً للحج ، ويتجول في ولادة  
 .جميع مصادر الخلق الأربعة 

ਕਹ ੈਰਪਵਦਾਸੁ ਨਾਿੁ ਤੇਰ ੋਆਰਤੀ ਸਪਤ ਨਾਿੁ ਹੈ ਹਪਰ ਭੋਗ ਤੁਹਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

واسمك الأبدي هو الطعام الذي   (عبادة مضاءة بالمصابيح)يقول رفي داس ، اسمك هو آرتي 
3 || 4 ||ك. أقدمه ل  || 
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ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਤ੍ਤਿਲੋਚਨ 

 :راغ داناسري ،إنسانية تريلوجن جي 

ੴ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਪ੍ਿਸਾਤ੍ਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਨਾਰਾਇਣ ਤ੍ਨਿੰ ਿਤ੍ਸ ਕਾਇ ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ ॥ 

 يا عقلي المخادع لماذا تلوم الله؟ 
ਿੁਤ੍ਕਿਤ ੁਸੁਤ੍ਕਿਤ ੁਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  | 1 |الأعمال الفاضلة والخاطئة هي سبب الحزن والسرور.   | 

ਸਿੰ ਕਰਾ ਮਸਤਤ੍ਕ ਬਸਤਾ ਸਰੁਸਰੀ ਇਸਨਾਨ ਰੇ ॥ 

يسكن في جبهة شيفا ويستحم يوميًا في نهر   (الإله الأسطوري) على الرغم من أن القمر 
 الغانج الأكثر قدسية

ਕੁਲ ਜਨ ਮਧੇ ਤ੍ਮਤ੍ਲ੍੍ੋ ਸਾਰਗ ਪ੍ਾਨ ਰੇ ॥ 

ي عائلة القمر ، جسد فيشنو نفسه كإله كريشنا ف   

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਲਿੰ ਕੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لا تزال البقع من أفعاله السابقة على وجه القمر.   ||. 

ਤ੍ਬਸਵ ਕਾ ਿੀਪ੍ਕੁ ਸਵਾਮੀ ਤਾ ਚੇ ਰੇ ਸੁਆਰਥੀ ਪ੍ਿੰ ਖੀ ਰਾਇ ਗਰੁੜ ਤਾ ਚ ੇਬਾਧਵਾ ॥ 

على الرغم من أن أرونا ، السائق الأسطوري للإله صن ، مصباح الكون ، مرتبط بجاراد ، ملك  
 الطيور ، 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਅਰੁਣ ਤ੍ਪ੍ਿੰ ਗੁਲਾ ਰੀ ॥੨॥ 

2 ||لا يزال مشلولًا بسبب أفعاله الماضية.   || 
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ਅਤ੍ਨਕ ਪ੍ਾਤ੍ਤਕ ਹਰਤਾ ਤ੍ਤਿਭਵਣ ਨਾਥ ੁਰੀ ਤੀਰਤ੍ਥ ਤੀਰਤ੍ਥ ਭਿਮਤਾ ਲਹੈ ਨ ਪ੍ਾਰ ੁਰੀ ॥ 

العوالم الثلاثة ومدمّر الخطايا التي لا تعد ولا تحصى ، تجول في عدد لا يحصى  شيفا ، سيد 
 من الأضرحة المقدسة ، 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਪ੍ਾਲੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لكنه لم يستطع التخلص من الجمجمة المثبتة على يده بسبب عمله الشرير.   | 

ਅਿੰ ਤ੍ਮਿਤ ਸਸੀਅ ਧੇਨ ਲਤ੍ਿਮੀ ਕਲਪ੍ਤਰ ਤ੍ਸਖਤ੍ਰ ਸੁਨਾਗਰ ਨਿੀ ਚ ੇਨਾਥਿੰ  ॥ 

آلهة  ) طورة هي أن رحيق أمبروسيال ، القمر ، البقرة التي تحقق الأمنيات ، لاكشمي الأس
، الشجرة المعجزة ، الحصان ذو الرؤوس السبعة ، و دانفانتار ، الطبيب الحكيم ، نشأ   (الثروة

 من المحيط ، سيد الأنهار ؛

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਖਾਰੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੪॥ 

4 ||يتخلص من ملحه.   لا يزال المحيط بسبب سيئاته لا يستطيع أن  || 

ਿਾਧੀਲੇ ਲਿੰ ਕਾ ਗੜੁ ਉਪ੍ਾੜੀਲੇ ਰਾਵਣ ਬਣੁ ਸਤ੍ਲ ਤ੍ਬਸਤ੍ਲ ਆਤ੍ਣ ਤੋਖੀਲੇ ਹਰੀ ॥ 

أحرق حصن لانكا واقتلع حديقة رافان ، وجلب عشبة التئام   على الرغم من أن هانومان
 الجروح وسر الإله راما ، 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਿਉਟੀ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੫॥ 

5 ||لا يزال بسبب أفعاله ، لا يمكن التخلص من مئزره   || 

ਪ੍ੂਰਬਲੋ ਤ੍ਕਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਤ੍ਮਟੈ ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਤ੍ਣ ਤਾ ਚੇ ਮਤੋ੍ਹ ਜਾਪ੍ੀਅਲੇ ਰਾਮ ਚ ੇਨਾਮਿੰ  ॥ 

 .يا عقلي! لا يمكن محو عواقب أفعالنا الماضية ، لذلك أتأمل في اسم الله بتكريس محب
ਬਿਤ੍ਤ ਤ੍ਤਿਲੋਚਨ ਰਾਮ ਜੀ ॥੬॥੧॥ 

1 || 6 ||هذا ما يقوله المحب تريلوشان ، يا إلهي المبجل.    || 

ਸਿੀ ਸੈਣ ੁ॥ 

 :تراتيل ساين الجليل

SikhBookClub.com



ਧੂਪ੍ ਿੀਪ੍ ਤ੍ਘਿਤ ਸਾਤ੍ਜ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ ਕਮਲਾ ਪ੍ਤੀ ॥੧॥ 

بالبخور والمصابيح   (عبادة)هة الثروة ، أهدي نفسي إليك ؛ إكرامك لي هو أرتي يا سيد آل
1 ||والزبدة المصفاة.   || 

ਮਿੰਗਲਾ ਹਤ੍ਰ ਮਿੰਗਲਾ ॥ ਤ੍ਨਤ ਮਿੰਗਲੁ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||في داخلي ترني الأغاني المبهجة من تسبيحك كل يوم.   يا الله! الملك صاحب السيادة ،
وقفة ||  || 

ਊਤਮ ੁਿੀਅਰਾ ਤ੍ਨਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤ੍ਨਰਿੰ ਜਨੁ ਕਮਲਾ ਪ੍ਾਤੀ ॥੨॥ 

2 ||يا سيد طاهر آلهة الثروة ، بالنسبة لي أنت مثل أرقى مصباح وفتيل نقي.    || 

ਰਾਮਾ ਭਗਤ੍ਤ ਰਾਮਾਨਿੰ ਿ ੁਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮਾਨਿੰ ਿ ੁਬਖਾਨੈ ॥੩॥ 

 المنتشر ، تجسيدًا للنعيم الأسمى ، ينعم بنعمة الاتحاد معه من خلال  إن من يغني كل الله
3 ||عبادته التعبدية.   || 

ਮਿਨ ਮੂਰਤ੍ਤ ਭੈ ਤਾਤ੍ਰ ਗੋਤ੍ਬਿੰ ਿ ੇ॥ ਸੈਨੁ ਭਣੈ ਭਜ ੁਪ੍ਰਮਾਨਿੰ ਿ ੇ॥੪॥੨॥ 

يقول سان ، تذكر ذلك الإله الجميل الذي هو تجسيد للنعيم الأسمى ، الذي يحرر من كل  
2 || 4 ||الكون. المخاوف الدنيوية ويقدر    || 

ਪ੍ੀਪ੍ਾ ॥ 

 :ترنيمة المحب بيبا جي 
ਕਾਯਉ ਿੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਿੇਵਲ ਕਾਇਅਉ ਜਿੰਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 

।الجسد هو الهيكل والله يسكن فيه. الجسد هو مكان الحج الذي أنا حاج فيه 
ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ੍ ਿੀਪ੍ ਨਈਬੇਿਾ ਕਾਇਅਉ ਪ੍ੂਜਉ ਪ੍ਾਤੀ ॥੧॥ 

المصابيح وتقديم الطعام اللذيذ على  إن البحث عن الله في الجسد مثل حرق البخور وإضاءة 
1 ||أطباق الأوراق في العبادة التعبدية.   || 

ਕਾਇਆ ਬਹ ੁਖੰਡ ਖੋਜਤੇ ਨਵ ਨਨਨਿ ਪਾਈ ॥ 

 .بعد البحث في العديد من العوالم ، وجدت داخل جسدي ، الاسم، الذي يشبه الكنوز التسعة 
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ਨਾ ਕਿ ੁਆਇਬ ੋਨਾ ਕਿ ੁਜਾਇਬ ੋਰਾਮ ਕੀ ਿੁਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله من أجل الرحمة ، أدركت أنه بالنسبة لي ، لا يأتي شيء ولا يذهب شيء  منذ أن دعوت 
وقفة  || 1 ||. (انتهت دورة الولادة والموت)  || 

ਜੋ ਬਿਹਮਿੰ ਡੇ ਸੋਈ ਤ੍ਪ੍ਿੰ ਡੇ ਜੋ ਖਜੋੈ ਸੋ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 .الذي يسود الكون أيضا يسكن في الجسد. من يطلبه يجد هناك
ਪ੍ੀਪ੍ਾ ਪ੍ਿਣਵ ੈਪ੍ਰਮ ਤਤੁ ਹੈ ਸਤ੍ਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

يصلي المخلص بيبا أن الله هو الجوهر الأسمى ؛ يكشف عن نفسه من خلال المعلم  
3 || 2 ||الحقيقي.   || 

ਧਿੰਨਾ ॥ 

 :إنسانية دانا جي 
ਗੋਪ੍ਾਲ ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥ 

 يا إلهي! أنا متسول متواضع لك ، 
ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤ੍ਤ ਕਰਿੰ ਤ ੇਤ੍ਤਨ ਕ ੇਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بمحبة. أنت تنجز مهام كل الذين يعبدونك    || 

ਿਾਤ੍ਲ ਸੀਧਾ ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥ 

 أسألك بعض العدس والطحين والزبدة المصفاة ، 
ਹਮਰਾ ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਤ੍ਨਤ ਜੀਉ ॥ 

 .الذي قد يجعلني دائما سعيدا 
ਪ੍ਨ੍ਹੀਆ ਿਾਿਨੁ ਨੀਕਾ ॥ 

 كما أطلب زوجاً من الأحذية والملابس الفاخرة ، 

ਅਨਾਜ ੁਮਗਉ ਸਤ ਸੀ ਕਾ ॥੧॥ 

1 ||بحراثة الأرض سبع مرات وحبوب عالية الجودة تزرع   || 
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ਗਊ ਭੈਸ ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥ 

 أطلب بقرة وجاموس تنتج اللبن ، 
ਇਕ ਤਾਜਤ੍ਨ ਤੁਰੀ ਚਿੰਗੇਰੀ ॥ 

 .وفرس عربي ممتاز

ਘਰ ਕੀ ਗੀਹਤ੍ਨ ਚਿੰਗੀ ॥ ਜਨੁ ਧਿੰਨਾ ਲੇਵੈ ਮਿੰਗੀ ॥੨॥੪॥ 

4 || 2 ||يا إلهي! مريدك المتواضع دانا يطلب ربة منزل جيدة أيضًا.   || 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
 :راغ جايتسري ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى ، تشاو بادا

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੇਰ ੈਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਬਤਸਆ ਗੁਤਰ ਹਾਥੁ ਧਤਰਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ 

الجوهرة مثل اسم الله الثمين في قلبي عندما باركني المعلم بنعمته ، تم تثبيت  . 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਬਖ ਦੁਖ ਉਤਰ ੇਗੁਤਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਤਰਨੁ ਲਾਥਾ ॥੧॥ 

عندما باركني المعلم مع الاسم ، تم غسل خطاياي وأحزاني المتراكمة على العديد من  
1 ||الولادات وسداد ديون الأنفاس.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤਭ ਅਰਥਾ ॥ 

سم الله ؛ هو فاعل الخير لكل شيء يا عقلي! تأمل في ا . 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਨੁ ਤਬਰਥਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لقد زرع المعلم المثالي اسم الله في قلبي ؛ الحياة بدون الاسم لا قيمة لها.   || 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਮੂੜ ਭਏ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤਨਤ ਫਾਥਾ ॥ 

الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة الذاتية جاهلين بحماقة ؛ إنهم  بدون تعاليم المعلم ، يظل 
 .دائمًا متورطون في حب مايا ، الثروة الدنيوية والقوة

ਤਤਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਨ ਸਵੇੇ ਕਬਹ ੂਤਤਨ ਸਭੁ ਜਨਮ ੁਅਕਾਥਾ ॥੨॥ 

2 ||إنهم لا يتبعون تعاليم المعلم ؛ حياتهم كلها عديمة الفائدة تماما.   || 

ਤਜਨ ਸਾਧ ੂਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵ ੇਤਤਨ ਸਫਤਲਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم ، تصبح حياتهم مثمرة وينتمون إلى الله
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ਮੋ ਕਉ ਕੀਜ ੈਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਹਤਰ ਦਇਆ ਧਾਤਰ ਜਗੰਨਾਥਾ ॥੩॥ 

3 ||اللهم سيد الكون ، إرحمني واجعلني العبد المتواضع لمحبيك.   || 

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਤਗਆਨਹੀਨ ਅਤਗਆਨੀ ਤਕਉ ਚਾਲਹ ਮਾਰਤਗ ਪੰਥਾ ॥ 

 نحن جاهلون روحيا ومحبون لمايا عمينا ، فكيف نتبع الطريق الصالح في الحياة؟ 
ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਤਮਲੰਥਾ ॥੪॥੧॥ 

يصلي الخادم ناناك: يا معلم! نحن عميان روحيا باركنا بالحكمة الالهية حتى نتبع طريق  
1 ||  4 ||الصالح في الحياة.   || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راج جايتسري ، المعلم الرابع

ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ਤਬਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ॥ 

الاسم الثمين الذي يشبه الجوهرة لا يقدر بثمن ، لكن بدون مخلص حقيقي ، فإنه لا يساوي  
 .سوى قشة 

ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧ ੂਦੇਤਖਓ ਤਬ ਰਤਨੁ ਤਬਕਾਨੋ ਲਾਖਾ ॥੧॥ 

عندما رآها القديس غورو ، الزبون الحقيقي لهذه القطعة الشبيهة بالجواهر ، كانت بالنسبة له  
1 ||ثمينة للغاية ، وكأنها تساوي الملايين.   || 

ਮੇਰ ੈਮਤਨ ਗੁਪਤ ਹੀਰੁ ਹਤਰ ਰਾਖਾ ॥ 

 .لقد أبقى الله هذه الجوهرة مثل نعم مخبأة في ذهني 
ਦੀਨ ਦਇਆਤਲ ਤਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਹੀਰੁ ਪਰਾਖਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وحدني سيد الوديع الرحيم مع المعلم ، وعند لقائي بالمعلم أدركت قيمة ذلك النعام الثمين  
وقفة   ||الذي يشبه الجوهرة.   || 

ਮਨਮੁਖ ਕੋਠੀ ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਤਤਨ ਘਤਰ ਰਤਨੁ ਨ ਲਾਖਾ ॥ 

يقدر  إن أصحاب الإرادة النفسانية هم ظلمة روحية وجهل ولا يدركون وجود النعام الذي لا 
 .بثمن في قلوبهم
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ਤੇ ਊਝਤੜ ਭਰਤਮ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰੀ ਮਾਇਆ ਭੁਅੰਗ ਤਬਖੁ ਚਾਖਾ ॥੨॥ 

يظلون دائمًا متورطين مع الثعبان مثل المايا السامة لذلك فإن هؤلاء الحمقى ، وهم تائهون  
2 ||في الوهم الدنيوي ، يبقون أموات روحيا   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਾਧ ਮੇਲਹ ੁਜਨ ਨੀਕੇ ਹਤਰ ਸਾਧੂ ਸਰਤਣ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥ 

 .يا إلهي! وحدني مع قديسيك الأسمى وأبقيني في ملجأ المعلم 
ਹਤਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹ ੁਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਪਰੇ ਭਾਤਗ ਤੁਮ ਪਾਖਾ ॥੩॥ 

 اللهم اجعلني ملكك لقد جئت اركض الى ملجأك 
ਤਜਹਵਾ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਹ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਵਡ ਪੁਰਖਾ ॥ 

لتي يمكن لساني أن يقولها  يا الله! أنت عظيم لا يسبر غوره ، أعظم كائن ؛ ما هي فضائلك ا
 .ويصفها؟

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਪਾਖਾਣ ੁਡੁਬਤ ਹਤਰ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥ 

أنقذ ذلك الشخص ذو القلب الحجري من الغرق في محيط    يا ناناك! الذي أنعم الله عليه ،
2 || 4 ||العالم من الرذائل.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 697 

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥ 

 :راج جايتسري ، المعلم الرابع

ਹਮ ਬਾਰਰਕ ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਹ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਤੇਰ ੇਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਇਆਨਾ ॥ 

 .اللهم اني ابنك الجاهل الجاهل ولا اعرف مكانتك ومداك 
ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ਦੀਜੈ ਮਰਤ ਊਤਮ ਕਰਰ ਲੀਜੈ ਮੁਗਧੁ ਰਸਆਨਾ ॥੧॥ 

السامي ؛ أنا جاهل من فضلك أعطني الحكمة  من فضلك امنحني الرحمة وبارك في العقل 
|| 1  || 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਆਲਸੀਆ ਉਘਲਾਨਾ ॥ 

 .لقد أصبح عقلي الكسول نعساناً في الشؤون الدنيوية
ਹਰਰ ਹਰਰ ਆਰਨ ਰਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਰਮਰਲ ਸਾਧ ੂਕਪਟ ਖੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ن متيقظًا  لكن الله جعلني أقابل المعلم. عند مقابلة المعلم واتباع تعاليمه ، أصبح عقلي الآ
وقفة ||كما لو أن مصاريعه الروحية قد انفتحت.   || 

ਗੁਰ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਪਰੀਰਤ ਲਗਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰ ੈਮੇਰ ੇਪਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨਾ ॥ 

حتى أتذكره في كل لحظة وقد يصبح اسم   أيها المعلم! اغرس في داخلي مثل هذا الحب لله ،
 .إلهي الحبيب أنفاسي للحياة

ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਰ ਜਾਈਐ ਮੇਰ ੇਠਾਕੁਰ ਰਜਉ ਅਮਲੀ ਅਮਰਲ ਲੁਭਾਨਾ ॥੨॥ 

يا إلهي! كما أن المدمن المخمور يكون سعيدًا ولكنه لا يهدأ بدون مخدراته ، كذلك أشعر  
2 ||بالميت روحيا دون أن أتأمل في الاسم.   || 

ਰਜਨ ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਲਗੀ ਹਰਰ ਕੇਰੀ ਰਤਨ ਧੁਰਰ ਭਾਗ ਪਰੁਾਨਾ ॥ 

 .المشبعون بحب الله ، يجب أن يكون بسبب مصيرهم المحدد مسبقًا 
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ਰਤਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਰਜਨ ਹਰਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||في كل لحظة ، أخدم بتواضع الذين يرضيهم الله.    || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮਰੇ ੈਠਾਕੁਰਰ ਜਨੁ ਰਬਛੁਰਰਆ ਰਚਰੀ ਰਮਲਾਨਾ ॥ 

 .لقد أمطر سيدي الله الرحمة ووحدني معه ، حاشيته المنفصلة منذ زمن طويل
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਜਰਨ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਤਸੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||طوبى للمعلم الحقيقي الذي زرع الاسم في قلبي. الخادم ناناك يفدي له إلى الأبد.   

|| 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

جايتسري ، المعلم الرابعراج  : 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਡ ਪਾਇਆ ਹਰਰ ਰਸਰਕ ਰਸਰਕ ਫਲ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

الشخص الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم الحقيقي العظيم والودي ، يبدأ في الاستمتاع بحمد  
 .الله بتذوق كبير

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਗਰਰਸਓ ਹੈ ਪਰਾਣੀ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਰਬਸੁ ਹਰਰ ਕਾਰਿਬਾ ॥੧॥ 

المرء في قبضة الثعبان مثل مايا ، ثروات العالم ؛ لكن الله ينقذه من تأثيره  عادة ، يبقى 
1 ||السام عندما يتبع كلام المعلم   || 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਰਸ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

 .عقلي منسجم مع الرحيق السامي لاسم الله

ਹਰਰ ਕੀਏ ਪਰਤਤ ਪਰਵਤਰ ਰਮਰਲ ਸਾਧ ਗੁਰ ਹਰਰ ਨਾਮੈ ਹਰਰ ਰਸੁ ਚਾਰਖਬਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تى المذنبين الذين ، عند لقاء المعلم ، يتأملون في اسم الله ويستمتعون بترديد  يزين الله ح
وقفة  ||تسبيحه.   || 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਰਮਰਲਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧ ੂਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਰਲਵ ਉਨਮਰਨ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

؛ يبلغ عقله المكانة الروحية العليا باتباع تعاليم    طوبى لمن يلتقي بالقدر الصالح القديس غورو
 .المعلم
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ਰਤਰਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝੀ ਸਾਂਰਤ ਪਾਈ ਹਰਰ ਰਨਰਮਲ ਰਨਰਮਲ ਗੁਨ ਗਾਇਬਾ ॥੨॥ 

عندما يغني تسبيح الله الطاهر ، تنطفئ نار الرغبة الدنيوية بداخله ويصل إلى السلام  
2 ||السماوي.   || 

ਰਤਨ ਕੇ ਭਾਗ ਖੀਨ ਧੁਰਰ ਪਾਏ ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਇਬਾ ॥ 

 .الذين لا يحصلون على فرصة للقاء المعلم الحقيقي ، لديهم قدر مسبق من سوء حظهم
ਤੇ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਪਵਰਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਸਭੁ ਰਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਰਤਨ ਜਾਇਬਾ ॥੩॥ 

تذهب حياتهم سدى ويتحملون في دورة الولادة    (أشياء أخرى غير الله)في حب الازدواجية 
3 ||والموت.   || 

ਹਰਰ ਦੇਹ ੁਰਬਮਲ ਮਰਤ ਗੁਰ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵਹ ਹਮ ਹਰਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਬਾ ॥ 

يا إلهي! باركنا بمثل هذا الفكر الخالص حتى نتمكن من اتباع تعاليم المعلم وتصبح مسرورًا 
 .لنا

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣ ਸਾਧ ਪਗ ਮਾਗੈ ਹਰਰ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਰਦਵਾਇਬਾ ॥੪॥੪॥ 

يتوسل من أجل الخدمة الأكثر تواضعًا للمعلم ؛ يبارك الله هذه الخدمة   الخادم ناناك
4 || 4 ||المتواضعة للمعلم الذي يرحمه.   || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جايتسري ، المعلم الرابع

ਰਜਨ ਹਰਰ ਰਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਨ ਬਰਸਓ ਰਤਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ ਹਰਰ ਬਾਂਝਾ ॥ 

كان ينبغي أن تكون أمهاتهم عقيمة  يا الله! الذين لم يكرس اسمك في أذهانهم ،  . 

ਰਤਨ ਸੁੰ ਞੀ ਦੇਹ ਰਫਰਰਹ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਓਇ ਖਰਪ ਖਰਪ ਮੁਏ ਕਰਾਂਝਾ ॥੧॥ 

 خالي من الاسم، يتجولون وحيدين. وهم ينوحون ويحزنون يتدهورون روحيا 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਜਰਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਮਾਝਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله الساكن فيك
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਰਪਾਰਲ ਰਕਰਪਾ ਪਰਰਭ ਧਾਰੀ ਗੁਰਰ ਰਗਆਨੁ ਦੀਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||من رحمه الله الرحيم ، باركه الغورو بالحكمة الإلهية وفهم عقله أهمية نعم.    || 

ਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਕਲਜੁਰਗ ਪਦ ੁਊਤਮੁ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਸਰਤਗੁਰ ਮਾਝਾ ॥ 

، عصر الفتنة ، الترنيم بحمد الله هو أسمى الأعمال. يتحقق الله فقط باتباع تعاليم    في كاليوغ
 .المعلم الحقيقي 

ਹਉ ਬਰਲਹਾਰੀ ਸਰਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਰਜਰਨ ਗੁਪਤ ੁਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ ॥੨॥ 

2 ||أنا افدي نفسي لمعلمي الحقيقي ، الذي كشف أن الاسم مختبئًا بداخلي.   || 

ਦਰਸਨੁ ਸਾਧ ਰਮਰਲਓ ਵਡਭਾਗੀ ਸਰਭ ਰਕਲਰਬਖ ਗਏ ਗਵਾਝਾ ॥ 

 .الشخص الذي ، بسبب ثروته الكبيرة ، يلتقي بالمعلم ويتبع تعاليمه ، تمحى كل خطاياه
ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਪਾਇਆ ਵਡ ਦਾਣਾ ਹਰਰ ਕੀਏ ਬਹ ੁਗਣੁ ਸਾਝਾ ॥੩॥ 

 .هو الذي التقى المعلم العظيم الحكيم والقوى ، جعله المعلم شريكاً للعديد من صفات الله 
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ਜਿਨ ਕਉ ਜਕਿਪਾ ਕਰੀ ਿਗਿੀਵਜਨ ਹਜਰ ਉਜਰ ਧਾਜਰਓ ਮਨ ਮਾਝਾ ॥ 

 .الذين أظهر الله لهم رحمة ، كرّسوه في قلوبهم وعزوّه في أذهانهم
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਜਰ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ 

 .أولئك الذين أظهر الله لهم رحمة ، كرّسوه في قلوبهم وعزوّه في أذهانهم
ਿੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جايتسري ، المعلم الرابع

ਸਤਸੰਗਜਤ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁ ਚਲਤ ੌਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥ 

 .أصبح العقل الزئبقي للشخص ، الذي حصل بثروة كبيرة على الشركة المقدسة للمعلم ، ثابتًا
ਅਨਹਤ ਧੁਜਨ ਵਾਿਜਹ ਜਨਤ ਵਾਿੇ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਧਾਰ ਰਜਸ ਲੀੜਾ ॥੧॥ 

  ||شبعًا بالشرب من تيار رحيق اسم الله. تهتز الموسيقى الإلهية المستمرة بداخله ويصبح م
1 || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਜਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਰੂੜਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله الجميل 
ਮੇਰ ੈਮਜਨ ਤਜਨ ਪਿੀਜਤ ਲਗਾਈ ਸਜਤਗੁਜਰ ਹਜਰ ਜਮਜਲਓ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لقد شبع معلمي الحقيقي ذهني وقلبي بمثل هذا الحب لله كما لو أنه احتضنني بمحبة. 
 || وقفة

ਸਾਕਤ ਬੰਧ ਭਏ ਹੈ ਮਾਇਆ ਜਬਖੁ ਸੰਚਜਹ ਲਾਇ ਿਕੀੜਾ ॥ 

يظل المتشككون غير المؤمنين متورطين في حب مايا ؛ يظلون منخرطين بنشاط في جمع  
 .المايا ، وهو سم لحياتهم الروحية
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ਹਜਰ ਕੈ ਅਰਜਿ ਖਰਜਚ ਨਹ ਸਾਕਜਹ ਿਮਕਾਲੁ ਸਹਜਹ ਜਸਜਰ ਪੀੜਾ ॥੨॥ 

يتحملون آلام التدهور الروحي والخوف من  لا يمكنهم استخدام مايا لإدراك الله ؛ لذلك 
2 ||الموت.   || 

ਜਿਨ ਹਜਰ ਅਰਜਿ ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਬਹ ੁਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮੁਜਖ ਧੂੜਾ ॥ 

 الذين اتبعوا بتواضع وأمانة تعاليم المعلم واستعدوا أنفسهم لعبادة الله التعبدية ، 
ਹਲਜਤ ਪਲਜਤ ਹਜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਜਹ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਜਨ ਗੂੜਾ ॥੩॥ 

3 ||أذهانهم مشبعة بالحب الشديد لله وينالون المجد هنا وفي الآخرة. تصبح   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮੇਜਲ ਮੇਜਲ ਿਨ ਸਾਧ ੂਹਮ ਸਾਧ ਿਨਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ॥ 

 .يا الله! وحدني مع المعلم ؛ أنا مجرد خادم متواضع لمحبي المعلم
ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਿੀਜਤ ਲਗੀ ਪਗ ਸਾਧ ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਸਾਧੂ ਪਾਖਾਣ ੁਹਜਰਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥੪॥੬॥ 

ناناك! هو المشبع بالحب للمعلم ، باتباع تعاليمه ، فإن عقل ذلك الشخص الجاف  يا 
6 || 4 ||والحماقي الذي يشبه الحجر يتجدد روحياً.   || 

ਿੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ جايتسري ، المعلم الرابع ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਸਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 تذكر دائمًا الله الذي لا يسبر غوره وغير المحدود ، 
ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਮਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥ 

 .بتذكر من تنتهي كل أحزاننا
ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਜਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਮਲਾਵਹੁ ਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||السماوي عند لقاء المعلم. اللهم اجعلنا نلتقي بالخبير الحقيقي العظيم. يتحقق السلام   

|| 
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ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ੁਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ 

 .يا أصدقائي غنوا بحمد الله
ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 .احفظ اسم الله في قلبك 
ਹਜਰ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਹ ੁਗੁਰ ਜਮਜਲਐ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

الله في القلب من  تلا على عقلك كلمات مضحكة من تسبيح الله. يتم الكشف عن وجود 
2 ||خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم.   || 

ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਜਰ ਮਾਧੋ ਪਿਾਨਾ ॥ 

 اللهم يا قاتل الشياطين سيد آلهة الثروة ونصرة الحياة ، 
ਮੇਰ ੈਮਜਨ ਤਜਨ ਅੰਜਮਿਤ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

 .رحيق اسمك اللطيف يرضي عقلي وقلبي 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਪੁਰਖੁ ਜਨਰੰਿਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥੩॥ 

اللهم امنحني الرحمة ووحدني مع المعلم ، الذي هو وحده متحرر من تأثير المايا والثروات  
3 ||الدنيوية والسلطة.   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

عندما ترغب في ذلك ، يقرأ بعض الناس الكتب الإسلامية ، ويعلنون أنفسهم كملالي  
 .وشيوخ

ਹਜਰ ਕੈ ਰੰਜਗ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 .عقلي مشبع بحب الله 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗਰੁ ੁਮੇਲਹ ੁਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੭॥ 

يقول ، يا جورو ، الروحانية تستقبل    يا إلهي! أرشدني للقاء المعلم ، الكائن الأسمى ؛ ناناك
7 || 1 || 4 ||بالتناغم مع الاسم الذي باركته.   || 
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ਿੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الرابع

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਿਪਾਹਾ ॥ 

 .دائما تذكر الله بتفان محب

ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

مكافأة الاسماتبع تعاليم المعلم واستمر دائمًا في كسب  . 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਜਦਿੜਾਵਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਓ ੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||اغرس بقوة في قلبك عبادة الله التعبدية ؛ يصبح الذهن سعيدًا بتذكر اسم الله.   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲੁ ਜਧਆਹਾ ॥ 

 .تأمل في اسم الله الرحيم بتفانٍ محب
ਹਜਰ ਕੈ ਰੰਜਗ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ॥ 

 .مشبعًا بحب الله ، استمر دائمًا في ترديد تسبيحه

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਘੂਮਜਰ ਪਾਵਹ ੁਜਮਜਲ ਸਤਸੰਜਗ ਓ ੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

2 ||لتكن ترنيم تسبيح الله رقصتك فرحًا. انضم إلى المصلين وتمتع بالنعيم.   || 

ਆਉ ਸਖੀ ਹਜਰ ਮੇਜਲ ਜਮਲਾਹਾ ॥ 

 يا أصدقائي! تعالوا ودعونا نلتقي بمحبي الله ، 
ਸੁਜਣ ਹਜਰ ਕਿਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

 .واستمع إلى كلمات التسبيح الإلهية ، واحصل على أجر تذكر الاسم 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਗੁਿ ਮੇਲਹ ੁਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਹਰਿ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

  ||اللهم امنحنا الرحمة وقادنا لمقابلة المعلم ، لأنه عند لقاء المعلم ، فإن النعيم يغمر العقل. 
3 || 

ਰਰਿ ਰੀਿਰਿ ਜਸੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

غوره دائما معجب وغنِّي بحمد ذلك الإله اللامتناهي الذي لا يسبر   . 

ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

 .في كل لحظة ، تذكر اسم الله بتفانٍ محب

ਮ ੋਰਉ ਧਾਰਿ ਰਰਿਪਾ ਰਮਲੀਐ ਗੁਿ ਦਾਿ ੇਹਰਿ ਨਾਨਰ ਭਗਰਿ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੨॥੮॥ 

حتى ينشأ فيّ شوق إلى عبادة الله   يقول ناناك: يا معلم! واهب الاسم، ارحمني وقابلني ؛
8 || 2 || 4 ||التعبدية.   || 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਃ ੪ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الرابع

ਿਰਸ ਿਰਸ ਿਾਮੁ ਿਸਾਲੁ ਸਲਾਹਾ ॥ 

 .نغني بحمد الله كنز النعيم بالحب والمودة
ਮਨੁ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਭੀਨਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

 .يكسب أذهاننا مكافأة الانغماس في اسم الله
ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਭਗਰਿ ਰਿਹ ਰਦਨੁ ਿਾਿੀ ਗੁਿਮਰਿ ਭਗਰਿ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

في كل لحظة من النهار والليل نعبد الله. من خلال تعاليم المعلم ، تزداد الحماسة لعبادة الله  
1 ||فينا.   || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੋਰਵਿੰ ਦ ਜਪਾਹਾ ॥ 

 .نحن نغني التسبيح لله سيد الكون 
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਜੀਰਿ ਸਬਦੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

التحكم في عقولنا وجسدنا ، فإننا نكسب مكافأة اتباع كلمة المعلممن خلال  . 

ਗੁਿਮਰਿ ਪਿੰਚ ਦੂਿ ਵਰਸ ਆਵਰਹ ਮਰਨ ਿਰਨ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

وتنشأ الحماسة لتذكر    (الرذائل)من خلال تعاليم المعلم ، يتم التغلب على الشياطين الخمسة 
2 ||الله في أذهاننا وقلوبنا.   || 

ਨਾਮੁ ਿਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

 .نحن نتأمل في الجوهرة مثل اسم الله الثمين
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

 .نحن نحصل على المكافأة الأبدية للترنم بحمد الله 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਰਿਪਾ ਰਰਿ ਮਾਧ ੋਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

للتأمل  أيها الإله الرحيم للودعاء وسيد مايا ، امنحنا الرحمة حتى يكون لأذهاننا دائمًا شغف 
3 ||في اسمك.   || 

ਜਰਪ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ ॥ 

 .يا إلهي! سيد الكون ، أذكرك دائمًا في ذهني 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗਿੰ ਨਾਥੁ ਜਰਗ ਲਾਹਾ ॥ 

 .يا الله! سيد الكون ، التأمل فيك هو فائدة حقيقية للدخول إلى هذا العالم
ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡ ੇਠਾਰੁਿ ਪਿਭ ਮੇਿ ੇਜਰਪ ਨਾਨਰ ਭਗਰਿ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੩॥੯॥ 

ناناك يقول ، يا سيدي المبارك الأعلى! باركني حتى من خلال التأمل فيك ، قد تستمر الرغبة  
9 || 3 || 4 ||الشديدة في عبادتك في الظهور.   || 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الرابع
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ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਜੁਗਰਿ ਜੁਗਾਹਾ ॥ 

 .على مر العصور ، كان الله نفسه هو اليوغي وطريقة اليوجا

ਆਪੇ ਰਨਿਭਉ ਿਾੜੀ ਲਾਹਾ ॥ 

 هو نفسه يجلس بلا خوف في نشوة تأملية

ਆਪੇ ਹੀ ਆਰਪ ਆਰਪ ਵਿਿ ੈਆਪੇ ਨਾਰਮ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه يسود في كل مكان وهو نفسه يلهمنا أن نتذكر الاسم.   || 

ਆਪੇ ਦੀਪ ਲੋਅ ਦੀਪਾਹਾ ॥ 

هذه الله نفسه يسود في جميع الجزر كل العوالم وهو الإضاءة الروحية في  . 

ਆਪੇ ਸਰਿਗੁਿੁ ਸਮੁਿੰ ਦ ੁਮਥਾਹਾ ॥ 

 .الله نفسه هو المعلم الحقيقي. هو نفسه محيط الكلام الإلهي الذي يتأمله هو

ਆਪੇ ਮਰਥ ਮਰਥ ਿਿੁ ਰਢਾਏ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਿਿਨੁ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

من خلال التأمل في الكلمات الإلهية ، يرتب هو نفسه لإخراج جوهر الكلمات الإلهية ؛ يلهم  
2 ||عبدية حتى يتأملوا الجوهرة مثل الاسم الثمين. الناس للعبادة الت  || 

ਸਿੀ ਰਮਲਹ ੁਰਮਰਲ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

 .يا رفاقي! لنتحد ونغني بحمد الله
ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم وتأمل في اسم الله ؛ هذا وحده هو مكافأة الحياة البشرية 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਰਦਿੜੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

يبرز اسم الله البحث عن التأمل في الشخص ، الذي ترُضيه عبادة الله التعبدية والذي غرسها  
3 ||بقوة في ذهنه.   || 

ਆਪੇ ਵਡ ਦਾਣਾ ਵਡ ਸਾਹਾ ॥ 

 يا صديقي! الله نفسه هو أحكم واحكم تاجر الاسم ، 
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ਗੁਿਮੁਰਿ ਪੂਿੰ ਜੀ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਹਾ ॥ 

ثروة الاسماتبع تعاليم المعلم واجمع  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਰਿ ਰਿਹ ੁਪਿਭ ਭਾਵ ੈਗੁਣ ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! إذا كان ذلك يرضيك ، باركني بمثل هذه الهدية حتى تصبح فضائلك  
10  || 4 || 4 ||في داخلي.   مرضية بالنسبة لي والشوق لتذكر الاسم الجيد  || 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

المعلم الرابعراغ جيتسري ،  : 

ਰਮਰਲ ਸਿਸਿੰ ਗਰਿ ਸਿੰ ਰਗ ਗੁਿਾਹਾ ॥ 

 من خلال لقاء أتباع المعلم في المصلين ، 

ਪੂਿੰ ਜੀ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮੁਰਿ ਵਸੇਾਹਾ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم واجمع ثروة الاسم
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਮਧੁਸੂਦਨ ਰਮਰਲ ਸਿਸਿੰ ਰਗ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

الرحمة حتى نتمكن من تذكرك في الجماعة المقدسة.   يا الله! مدمر الأرواح الشريرة ، إمنحنا
|| 1  || 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਸਿਵਰਣ ਸਣੁਾਹਾ ॥ ਰਰਿ ਰਰਿਪਾ ਸਰਿਗੁਿੂ ਰਮਲਾਹਾ ॥ 

يا الله! وحدنا مع المعلم الحقيقي حتى نتمكن من الاستماع بآذاننا للكلمات الإلهية لمدح  
 .فضائلك 

ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਰਪ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

بالكلام الإلهي نغني بحمدك ونتحدث عن فضائلك. قد يزداد فينا الشوق إلى عبادتك بتذكر  
2 ||فضائلك.   || 

ਸਰਭ ਿੀਿਥ ਵਿਿ ਜਗ ਪੁਿੰ ਨ ਿੋੁਲਾਹਾ ॥ 

إذا تم تقييم مزايا الاستحمام في جميع الأماكن المقدسة وصيام الصيام وأداء صلاة الطقوس  
 الخاصة وإعطاء الصدقات ، 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਪੁਜਰਹ ਪੁਜਾਹਾ ॥ 

 .فهي لا ترقى إلى مستوى مزايا التأمل في اسم الله

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਿੁਲ ੁਿੋਲ ੁਅਰਿ ਭਾਿੀ ਗੁਿਮਰਿ ਜਰਪ ਓ ੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

إن فضل تذكر الله ثمين للغاية لدرجة أنه لا يقدر بثمن ؛ التأمل من خلال تعاليم المعلم  
3 ||يسبب المزيد من الرغبة في التأمل.   || 

ਸਰਭ ਰਿਮ ਧਿਮ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

 .كل الأعمال الصالحة والاستقامة في ذكر الله

ਰਰਲਰਵਿ ਮੈਲ ੁਪਾਪ ਧੋਵਾਹਾ ॥ 

 .إنه يغسل أوساخ الذنوب والآثام 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਦੇਹ ੁਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 

11 || 5 ||  4 ||اللهم ارحم أتباعك المتواضعين وامنح ناناك إلهام التأمل في الاسم.   || 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਈਹਾ ਜਤਗ ਮੀਤ ੁ॥ 

 .نادر من يعرف من هو صديقه الحقيقي في العالم 
ਤਜਸੁ ਹੋਇ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਸੋਈ ਤਿਤਿ ਿੂਝ ੈਤਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||فقط الشخص الذي يرحمه الله يفهم هذا ؛ يصبح نقيًا أسلوب حياة ذلك الشخص. 
 || وقفة

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਿਤਨਤਾ ਸੁਤ ਿੰਿਪ੍ ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰ ੁਭਾਈ ॥ 

 الأم والأب والزوجة والابن والأقارب والأصدقاء ، 
ਪ੍ੂਰਿ ਜਨਮ ਕ ੇਤਮਲੇ ਸੰਜੋਗੀ ਅੰਤਤਹ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

اجتمعوا جميعًا هنا نتيجة لبعض الارتباطات بالمواليد الماضية ولكن في النهاية لا يمكن  لقد 
1 ||لأحد المساعدة.   || 

ਮੁਕਤਤ ਮਾਲ ਕਤਨਕ ਲਾਲ ਹੀਰਾ ਮਨ ਰੰਜਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ 

كل الأشياء الدنيوية مثل عقود اللؤلؤ أو الذهب أو الياقوت أو الماس هي ملذات وهمية  
 .للعقل

ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ ਤਿਹਾਨੀ ਅਵਿਤਹ ਤਾ ਮਤਹ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

2  ||الانخراط في مثل هذه الأشياء ، يمر المرء في عذاب ، ولا يجد القناعة.   || 
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ਹਸਤਤ ਰਥ ਅਸਵ ਪ੍ਵਨ ਤਜੇ ਿਣੀ ਭੂਮਨ ਚਤੁਰਾਂਗਾ ॥ 

قد يكون للمرء أفيال ومركبات وخيول بسرعة الريح والثروة والأرض وأربعة أنواع من الجيوش  
 ، 

ਸੰਤਗ ਨ ਚਾਤਲਓ ਇਨ ਮਤਹ ਕਛੂਐ ਊਤਿ ਤਸਿਾਇਓ ਨਾਂਗਾ ॥੩॥ 

3 || لكن لا أحد من هؤلاء يرافق في النهاية ويغادر خالي الوفاض من العالم.   || 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਤ ਤਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਤਾ ਕ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ॥ 

 .القديسون هم أحباء الله الأعزاء وعلينا في صحبتهم أن نتأمل فيه
ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮਖੁ ਊਜਲ ਸੰਤਗ ਸੰਤਨ ਕ ੈਪ੍ਾਈਐ ॥੪॥੧॥ 

يا ناناك! بهذه الطريقة بصحبة القديسين ، نحصل على السلام هنا في هذا العالم ونشرف في  
1 || 4 ||اليوم التالي   | 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਿੁਪ੍ਿੇ 
 :را جيتسري ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة ، مقطعتان

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

المعلم الحقيقي إله واحد أبدي. أدركت بنعمة  : 

ਿੇਹ ੁਸੰਿੇਸਰੋ ਕਹੀਅਉ ਤਪ੍ਰਅ ਕਹੀਅਉ ॥ 

 .يا أصدقائي الأعزاء! أعطوني الرسالة السارة من ربي الحبيب
ਤਿਸਮੁ ਭਈ ਮ ੈਿਹ ੁਤਿਤਿ ਸੁਨਤ ੇਕਹਹੁ ਸੁਹਾਗਤਨ ਸਹੀਅਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إنني مفتون بسماع العديد من الأشياء عنه. يا عروسي المحظوظة الودودة ، أعطوني بعض  
وقفة  || 1 || المعلومات عنه.  || 

ਕੋ ਕਹਤ ੋਸਭ ਿਾਹਤਰ ਿਾਹਤਰ ਕੋ ਕਹਤ ੋਸਭ ਮਹੀਅਉ ॥ 

 .يقول البعض إنه يعيش خارج الجميع ، ويقول البعض إنه يعيش داخل جميع المخلوقات 
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ਿਰਨੁ ਨ ਿੀਸੈ ਤਚਹਨੁ ਨ ਲਖੀਐ ਸੁਹਾਗਤਨ ਸਾਤਤ ਿੁਝਹੀਅਉ ॥੧॥ 

لكن لا لونه مرئي ، ولا يمكننا أن نفهم أياً من ملامحه. أيها العروسة المحظوظة ، ساعدوني  
1  ||في فهم الحقيقة عنه   || 

ਸਰਿ ਤਨਵਾਸੀ ਘਤਟ ਘਤਟ ਵਾਸੀ ਲੇਪ੍ੁ ਨਹੀ ਅਲਪ੍ਹੀਅਉ ॥ 

إنه ينتشر في كل مكان ويسكن في كل قلب ، لكنه منفصل جدًا لدرجة أنه لا يتأثر ولو قليلاً  
 .بمايا 

ਨਾਨਕ ੁਕਹਤ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਗਾ ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ ਿਸਹੀਅਉ ॥੨॥੧॥੨॥ 

يقول ناناك ، اسمع أيها الناس! إنه يسكن دائمًا على ألسنة القديسين وهم دائمًا يتأملون فيه  
2 || 1 || 2 ||بمحبة.   || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਿੀਰਉ ਸੁਤਨ ਿੀਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||على العزاء وراحة البال من خلال الاستماع إلى أشياء رائعة عن الله. يا أصدقائي! احصل 
وقفة ||  || 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭ ੁਅਰਪ੍ਉ ਨੀਰਉ ਪ੍ੇਤਖ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨੀਰਉ ॥੧॥ 

  ||نظرًا لأن الله قريب جدًا ، أكرس له روحي وأنفاسي الحياة وعقلي وجسدي وكل شيء له. 
1 || 

ਿੇਸੁਮਾਰ ਿੇਅੰਤੁ ਿਡ ਿਾਤਾ ਮਨਤਹ ਗਹੀਰਉ ਪ੍ੇਤਖ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੨॥ 

2 ||بالنظر إلى المحسّن اللامتناهي والعظيم في كل مكان ، أقدسه في قلبي.   || 

ਜੋ ਚਾਹਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪ੍ਾਵਉ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਉ ਜਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੩॥ 

3 ||أستقبل من الله كل ما أريد. تتحقق آمالي ورغباتي بذكر الله بمحبة.   || 
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਿੂਤਖ ਨ ਕਿਹ ੂਝੂਰਉ ਿੁਤਝ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੪॥੨॥੩॥ 

  4 ||يا ناناك! الله يسكن في قلبي ؛ وبعد أن أدركته من خلال نعمة المعلم. أنا لا أحزن الآن. 
|| 2 || 3  || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਲੋੜੀਿੜਾ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 .هذا هو ربي الحبيب الذي يريد الجميع مقابلته

ਘਤਰ ਘਤਰ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨੀਕੇ ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਤਸਤਹ ਿਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||غنوا الترانيم السامية لحمده بكل ملكاتك. يسكن في كل قلب.   || 

ਸੂਤਖ ਅਰਾਿਨੁ ਿੂਤਖ ਅਰਾਿਨੁ ਤਿਸਰੈ ਨ ਕਾਹੂ ਿੇਰਾ ॥ 

يا أصدقائي! تأملوا في الله بمحبة في الأوقات الجيدة ، وتذكروه في الأوقات السيئة أيضًا ،  
ننساه أبدًا حتى لا . 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਕੋਤਟ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਤਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਿੇਰਾ ॥੧॥ 

من خلال التأمل في اسم الله ، يتم تبديد ظلمة الشك الدنيوي واستنارة العقل كما لو كان قد  
1 ||أضاء بآلاف الشموس.   || 

ਥਾਤਨ ਥਨੰਤਤਰ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੋ ਿੀਸ ੈਸੋ ਤੇਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تسود في كل الفراغات والفراغات ، في كل مكان ، كل ما نراه هو خليقتك 
ਸੰਤਸੰਤਗ ਪ੍ਾਵ ੈਜੋ ਨਾਨਕ ਤਤਸੁ ਿਹੁਤਰ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫੇਰਾ ॥੨॥੩॥੪॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يدرك أنك بصحبة القديسين لا يمر بجولات الولادة والموت مرة  
4 || 3 || 2 ||أخرى.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 701 

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦਪੁਦ ੇ

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة ، مقطعتان

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਅਬ ਮ ੈਸੁਖ ੁਪਾਇਓ ਗੁਰ ਆਤਗਯਯ ॥ 

 .لقد تلقيت الآن سلامًا سماوياً باتباع تعاليم المعلم
ਤਜੀ ਤਸਆਨਪ ਤ ਿੰਤ ਤਿਸਾਰੀ ਅਹਿੰ ਛੋਤਿਓ ਹੈ ਤਤਆਤਗਯਯ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لقد تخلت عن ذكائي ، وتركت قلقي ونبذت أناني.   || 

ਜਉ ਦੇਖਉ ਤਉ ਸਗਲ ਮਤੋਹ ਮਹੋੀਅਉ ਤਉ ਸਰਤਨ ਪਤਰਓ ਗੁਰ ਭਾਤਗ ॥ 

 .عندما رأيت أن الارتباط العاطفي يغري الجميع ، أسرعت إلى ملجأ المعلم 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਟਹਲ ਹਤਰ ਲਾਇਓ ਤਉ ਜਤਮ ਛੋਿੀ ਮੋਰੀ ਲਾਤਗ ॥੧॥ 

1 ||أشركني المعلم في عبادة الله التعبدية ترحما علي ثم تركني الخوف من الموت وشأني.   

|| 

ਤਤਰਓ ਸਾਗਰੁ ਪਾਿਕ ਕੋ ਜਉ ਸਿੰਤ ਭੇਟ ੇਿਿ ਭਾਤਗ ॥ 

 .لحسن الحظ ، عندما قابلت المعلم ، سبحت عبر المحيط الناري من الرذائل
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਮੋਰੋ ਹਤਰ  ਰਨੀ ਤ ਤੁ ਲਾਤਗ ॥੨॥੧॥੫॥ 

5 || 1 || 2 ||يا ناناك! لقد تلقيت السلام التام لأن وعيي منسجم مع اسم الله الطاهر.    || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਮਨ ਮਤਹ ਸਤਤਗੁਰ ਤਿਆਨੁ ਿਰਾ ॥ 

 عندما ركزت عقلي على المعلم الحقيقي ، 
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ਤਦਰਤ ਿ੍ਹਹਓ ਤਗਆਨੁ ਮਿੰਤਰੁ  ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਪਰਭ ਜੀਉ ਮਇਆ ਕਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لقد منح الله الرحمة وتمكنت من ترسيخ الحكمة الروحية وشعار اسم الله في قلبي. 
 || وقفة

ਕਾਲ ਜਾਲ ਅਰੁ ਮਹਾ ਜਿੰਜਾਲਾ ਛੁਟਕੇ ਜਮਤਹ ਿਰਾ ॥ 

الموت الروحي والتشابك الدنيوي والخوف من   بمساعدة المعلم ، تخلصت من مشنقات
 .رسول الموت

ਆਇਓ ਦਖੁ ਹਰਣ ਸਰਣ ਕਰੁਣਾਪਤਤ ਗਤਹਓ  ਰਣ ਆਸਰਾ ॥੧॥ 

1 ||جئت إلى ملجأ الله الرحيم مدمر الحزن واستحوذت على نعمة اسمه   || 

ਨਾਿ ਰੂਪ ਭਇਓ ਸਾਿਸਿੰਗੁ ਭਿ ਤਨਤਿ ਪਾਤਰ ਪਰਾ ॥ 

ت فيه محيط الرذائل  أصبحت الجماعة المقدسة مثل القارب بالنسبة لي ، الذي عبر
 .الرهيب

ਅਤਪਉ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ॥੨॥੨॥੬॥ 

، لقد شاركت في رحيق اسم الله ، لقد اختفى شكي ، وحصلت على الحالة   يقول ناناك
6 || 2 || 2  ||الروحية العليا الأبدية.   || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਗੋਤਿਿੰਦ ਸਹਾਈ ॥ 

 الذين يساندهم الله ، 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਸਗਲ ਤਸਉ ਿਾ ਕਉ ਤਬਆਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||حياتهم كلها في سلام واتزان ونعيم ؛ لا مرض أبدا يصيبهم. يقضون   | 

ਦੀਸਤਹ ਸਭ ਸਿੰਤਗ ਰਹਤਹ ਅਲੇਪਾ ਨਹ ਤਿਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ ॥ 

 .يبدو أنهم يختلطون بالجميع لكنهم يظلون منفصلين ولا تصيبهم مايا
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ਏਕ ੈਰਿੰਤਗ ਤਤ ਕੇ ਬਤੇੇ ਸਤਤਗੁਰ ਤੇ ਬਤੁਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

الحقيقي لدرجة أنهم يفهمون جوهر الواقع ويظلون  إنهم يتلقون مثل هذه الحكمة من المعلم 
1 ||منغمسين في حب الله.    || 

ਦਇਆ ਮਇਆ ਤਕਰਪਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਸੇਈ ਸਿੰਤ ਸੁਭਾਈ ॥ 

 .الذين يهبهم الله لطفه ورحمته ورحمته يصبحون قديسين أسمى 
ਤਤਨ ਕੈ ਸਿੰਤਗ ਨਾਨਕ ਤਨਸਤਰੀਐ ਤਜਨ ਰਤਸ ਰਤਸ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੭॥ 

  2 ||الرذائل بصحبة أولئك الذين يغنون بحمد الله بالحب والفرح. يا ناناك! نسبح عبر محيط 
|| 3 || 7  || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਗੋਤਬਿੰਦ ਜੀਿਨ ਪਰਾਨ ਿਨ ਰੂਪ ॥ 

 .يا الله! أنت حياتنا وأنفاسنا وغناؤنا وجمالنا
ਅਤਗਆਨ ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਹਾ ਪਰਾਨੀ ਅਿੰਤਿਆਰੇ ਮਤਹ ਦੀਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

البشر الجاهلون روحياً غارقين تمامًا في الارتباطات العاطفية وأنت المصدر الوحيد  يظل 
وقفة  || 1 ||للضوء في هذا الظلمة الروحية.   || 

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਤੁਮਰਾ ਪਰਭ ਪਰੀਤਮ  ਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب مثمر بصرك وحبك لا يضاهى
ਅਤਨਕ ਬਾਰ ਕਰਉ ਤਤਹ ਬਿੰਦਨ ਮਨਤਹ  ਰਹਾਿਉ ਿੂਪ ॥੧॥ 

تقديس ومن كل قلبي ، أنحني لك عدة مرات. تركت غرورتي بنفس الطريقة التي يترك  في  
1 ||بها البخور وجودها.   || 

ਹਾਤਰ ਪਤਰਓ ਤੁਮਹ ਿ੍ਹਰੈ ਪਰਭ ਦਆੁਰੈ ਤਦਰ ਹ ਿ੍ਹ ੁਕਤਰ ਗਹੀ ਤੁਮਹ ਿ੍ਹਾਰੀ ਲੂਕ ॥ 

يا الله! المرهق من كل مصادر الدعم الأخرى ، لقد التمست ملجأك ولدي إيمان راسخ  
 .بدعمك

ਕਾਤਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਸਿੰਸਾਰ ਪਾਿਕ ਕੇ ਕੂਪ ॥੨॥੪॥੮॥ 

8 || 4 | 2 |اللهم ارفع عبدك المتواضع ناناك من حفرة نار مايا.   | 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਕੋਈ ਜਨੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਦਿੇੈ ਜੋਤਰ ॥ 

 !إذا وحدني أحد مع الله
 ਰਨ ਗਹਉ ਬਕਉ ਸੁਭ ਰਸਨਾ ਦੀਜਤਹ ਪਰਾਨ ਅਕੋਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كنت أنحني أمامه ، وأتلفظ بكلمات حلوة لأشكره وأقدم له حياتي.   || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਨਰਮਲ ਕਰਤ ਤਕਆਰੋ ਹਤਰ ਤਸਿੰ ੈ ਸੁਿਾ ਸਿੰਜੋਤਰ ॥ 

 .فقط شخص نادر يغير عقله وجسده مثل الجنة ثم يغذيهما برحيق اسم الله

ਇਆ ਰਸ ਮਤਹ ਮਗਨੁ ਹਤੋ ਤਕਰਪਾ ਤ ੇਮਹਾ ਤਬਤਖਆ ਤੇ ਤੋਤਰ ॥੧॥ 

أحزان الودعاء ، لقد جئت إلى ملجأك وأبقى ضميري مركّزًا عليكيا مدمر  . 
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ਅਭੈ ਪਦ ੁਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਿੁਆਮੀ ਕੋ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੋਸਰ ॥੨॥੫॥੯॥ 

يصلي يا الله! من فضلك باركني بالتأمل على اسمك. حررني من قيود مايا الدنيوية   ناناك
9 || 5 || 2 ||وجعلني لا أخاف من الرذائل.   || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਚਾਸਤਰਕ ਸਚਤਵਤ ਬਰਿਤ ਮੇਂਹ ॥ 

دائمًا هطول الأمطار ،  (الوقواق المقرب) تمامًا كما يتمنى شترك   

ਸਕਰਪਾ ਸਿੰਧੁ ਕਰੁਣਾ ਪਰਭ ਧਾਰਹੁ ਹਸਰ ਪਰੇਮ ਭਗਸਤ ਕੋ ਨੇਂ ਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالمثل يا الله ، بحر الرحمة ، أتمنى أن تتحلى بالشفقة وأن تباركني الشوق إلى عبادتك  
 التعبدية المحبة
 || وقفة || 1 ||

ਅਸਨਕ ਿੂਖ ਚਕਵੀ ਨਹੀ ਚਾਹਤ ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਪੇਸਖ ਦੇਂਹ ॥ 

بوسائل راحة لا تعد ولا تحصى ، ولكن عند رؤية    (البطة الصدفة )يا إلهي! لا ترغب شكو 
 .الشمس ، فإن الشعور بالنعيم التام يفيض بها 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਨ ਜੀਵਤ ਮੀਨਾ ਸਬਨੁ ਜਲ ਮਰਨਾ ਤੇਂਹ ॥੧॥ 

1 ||لا تستطيع السمكة أن تحيا بأي مجهودات أخرى غير الماء و ستموت حتما بدون ماء.   

|| 

ਹਮ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਹਸਰ ਿਰਣੀ ਅਪੁਨੀ ਸਕਰਪਾ ਕਰੇਂਹ ॥ 

 وبالمثل ، بدونك لا أعولني يا سيدي الله ، أظهر رحمتك واحفظني في ملجأك ، 
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ੁਆਰਾਧੈ ਸਤਿੁ ਸਬਨੁ ਆਨ ਨ ਕੇਂਹ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 

سأستمر في التأمل في اسمك الطاهر ، لأنه بدون ذلك لا يوجد شيء آخر يسعدني ، يصلي  
10 || 6 |ناناك   || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਮਸਨ ਤਸਨ ਬਸਿ ਰਹੇ ਮੇਰ ੇਪਰਾਨ ॥ 

 الله ، الذي هو حياتي بالذات ، يسكن الآن في ذهني وقلبي ، 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਿਾਧੂ ਿੰਸਗ ਭਟੇੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਿੁਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||لأن إظهار رحمته ، جعلني الله الأعلى الكامل الذي يعرف كل شيء أدركه برفقة المعلم. 
وقفة ||  || 

ਪਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਸਜਨ ਕਉ ਪਾਈ ਸਤਨ ਰਿੁ ਪੀਅਉ ਭਾਰੀ ॥ 

 .الذين تلقوا جرعة حب الله من المعلم ، استمتعوا برحيق الاسم
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਸਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਕੁਦਰਸਤ ਕਵਨ ਹਮ੍ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكن وصف قيمة هذا الرحيق. ما هي القوة التي امتلكها لوصف قيمة رحيق الاسم؟   

|| 

ਲਾਇ ਲਏ ਲਸਿ ਦਾਿ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਉਧਰੇ ਉਧਰਨਹਾਰੇ ॥ 

 .لقد قدم الله دائمًا دعمه إلى أتباعه ، وبالتالي خلصهم من روابط المايا الدنيوية ورذائلهم
ਪਰਭੁ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿੁਖੁ ਪਾਇਓ ਨਾਨਕ ਿਰਸਣ ਦੁਆਰ ੇ॥੨॥੭॥੧੧॥ 

يا ناناك! لقد نال المصلين السلام من خلال البحث عن ملجأ في ملجأ الله والتأمل فيه دائمًا.  
|| 2 || 7 || 11  || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس
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ਆਏ ਅਸਨਕ ਜਨਮ ਭਰਸਮ ਿਰਣੀ ॥ 

 .يا الله! بعد أن تجولنا في العديد من الأرواح ، جئنا إلى ملجأك
ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أرجوك أنقذنا من الغرق في البئر الأعمى من التشابكات الدنيوية و أرفقنا باسمك 
 وقفة

ਸਗਆਨੁ ਸਧਆਨੁ ਸਕਛ ੁਕਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਸਹਨ ਸਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 

اللهم اني لا اعرف شيئا عن الحكمة الروحية او التأمل او الاعمال الصالحة وطريقتي في  
 .الحياة ليست طاهرة ونقية 

ਿਾਧਿੰਗਸਤ ਕੈ ਅੰਚਸਲ ਲਾਵਹੁ ਸਬਖਮ ਨਦੀ ਜਾਇ ਤਰਣੀ ॥੧॥ 

أستطيع ، بتوجيهاتهم ، عبور هذا النهر  لذلك ، أرجو أن تجمعني مع أشخاص قديسين حتى    
1 ||الدنيوي المعذب من الرذائل.   || 

ਿੁਖ ਿੰਪਸਤ ਮਾਇਆ ਰਿ ਮੀਠੇ ਇਹ ਨਹੀ ਮਨ ਮਸਹ ਧਰਣੀ ॥ 

لا يدع المحبون الحقيقيون لله أفكار وسائل الراحة والثروة والمذاق اللذيذ للمايا تسكن في  
 .أذهانهم

ਹਸਰ ਦਰਿਨ ਸਤਰਪਸਤ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਪਾਵਤ ਹਸਰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਆਭਰਣੀ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 

يا ناناك! المحبون الحقيقيون ينالون القناعة بإدراكهم وجود الله ، وبالنسبة لهم الحب لاسم  
12 || 8 || 2 ||الله هو تجميلهم.   || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس

ਹਸਰ ਜਨ ਸਿਮਰਹੁ ਸਹਰਦੈ ਰਾਮ ॥ 

 .يا محبي الله ، تأملوا في الله من صميم قلبكم 
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ਹਸਰ ਜਨ ਕਉ ਅਪਦਾ ਸਨਕਸਟ ਨ ਆਵੈ ਪੂਰਨ ਦਾਿ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، لا توجد كارثة تقترب من المصلين من الله ويتم إنجاز جميع مهامهم  
وقفة  || 1 ||بنجاح.   || 

ਕੋਸਟ ਸਬਘਨ ਸਬਨਿਸਹ ਹਸਰ ਿੇਵਾ ਸਨਹਚਲ ੁਗੋਸਵਦ ਧਾਮ ॥ 

العقبات ويدخل المرء إلى مسكن الله الأبديمن خلال التأمل في الله ، يتم إزالة ملايين  . 

ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਸਕਛ ੁਨਾਹੀ ਆਦਰ ੁਦੇਵਤ ਜਾਮ ॥੧॥ 

المحظوظون المحبون لله ليس لديهم ما يخشونه لأنه حتى شيطان الموت يعاملهم باحترام.  
|| 1  || 

ਤਸਜ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਜੋ ਕਰਣੀ ਿੋਈ ਿੋਈ ਸਬਨਿਤ ਖਾਮ ॥ 

يتم القيام بها بالتخلي عن الله ، فهي قابلة للتلف  مهما كانت الأعمال الطقسية الأخرى التي 
 .ومؤقتة وعابرة 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਹਰਦ ੈਗਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਖ ਿਮੂਹ ਸਬਿਰਾਮ ॥੨॥੯॥੧੩॥ , 

امسك يا ناناك اسم الله الطاهر وتأمل بثبات في اسمه ، الذي هو مسكن كل وسائل الراحة.  
|| 2 || 9 || 13  || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੯ 

 .راغ جيتسري ، المعلم التاسع

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أزلي واحد أدركته نعمة الإله الحقيقي 
ਭੂਸਲਓ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਉਰਝਾਇਓ ॥ 

يظل عقل الإنسان ، الذي ضل طريقه عن طريق الحياة الصالح ، متورطًا في السعي وراء  
 .الثروات الدنيوية 

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚ ਲਸਗ ਸਤਹ ਸਤਹ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 |يفعله ، يعمل على تقييده في حب ميس. بدافع الجشع ، كل ما   | 
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ਿਮਝ ਨ ਪਰੀ ਸਬਖੈ ਰਿ ਰਸਚਓ ਜਿੁ ਹਸਰ ਕੋ ਸਬਿਰਾਇਓ ॥  

الفهم الإلهي لا يشرق عليه أبدا. يظل منغمسًا في الملذات الخاطئة وينسى تمامًا الترنيم  
 .بحمد الله

ਿੰਸਗ ਿੁਆਮੀ ਿ ੋਜਾਸਨਓ ਨਾਸਹਨ ਬਨੁ ਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

1  ||يسكن معه ويذهب بلا داع للبحث عنه في الغابات. لا يدرك أن الله    || 
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ਰਤਨੁ ਰਾਮੁ ਘਟ ਹੀ ਕ ੇਭੀਤਰਰ ਤਾ ਕੋ ਰਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ॥ 

 .الجوهرة مثل اسم الله الثمين تسكن في القلب ، لكن ليس لدى المرء أي معرفة بها
ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਿਵੰਤ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਰਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਿਵਾਇਓ ॥੨॥੧ 

1 || 2 ||يضيع المرء حياته عبثًا.   يا ناناك! بدون التأمل في الله ،  || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ جيتسري ، المعلم التاسع

ਹਰਰ ਜੂ ਰਾਰਿ ਲੇਹੁ ਪਰਤ ਮੇਰੀ ॥ 

 .اللهم احفظ شرفي 
ਜਮ ਕ ੋਤਰਾਸ ਭਇਓ ਉਰ ਅੰਤਰਰ ਸਰਰਨ ਿਹੀ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਿ ਤੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد استوعبت دعمك لإنقاذ نفسي من   في قلبي الخوف الرهيب من الموت. يا كنز الرحمة ، 
وقفة  || 1 ||هذا الخوف.   || 

ਮਹਾ ਪਰਤਤ ਮੁਿਿ ਲੋਭੀ ਫੁਰਨ ਕਰਤ ਪਾਪ ਅਿ ਹਾਰਾ ॥ 

 .اللهم إني خاطئ عظيم وجشع وجشع. ولكن الآن قد سئمت من ارتكاب الذنوب 
ਭ ੈਮਰਿ ੇਕ ੋਰਿਸਰਤ ਨਾਰਹਨ ਰਤਹ ਰ ੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ ॥੧॥ 

1  ||لق يستهلك جسدي. لا أستطيع أن أنسى الخوف من الموت. هذا الق  | 

ਕੀਏ ਉਪਾਵ ਮੁਕਰਤ ਕੇ ਕਾਰਰਨ ਦਹ ਰਦਰਸ ਕਉ ਉਰਿ ਿਾਇਆ ॥ 

لقد كنت أركض في كل مكان وبذلت الكثير من الجهود لتحرير نفسي من الخوف من  
 .الموت 

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਰ ਿਸੈ ਰਨਰੰਜਨੁ ਤਾ ਕ ੋਮਰਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||لكنني لم أفهم سر الله الطاهر الساكن في قلبي.    || 
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ਨਾਰਹਨ ਿੁਨੁ ਨਾਰਹਨ ਕਛ ੁਜਪੁ ਤਪੁ ਕਉਨੁ ਕਰਮ ੁਅਿ ਕੀਜੈ ॥ 

ليس لدي أي فضائل ، ولم أقم بأي تأمل أو تقشف. ماذا علي أن أفعل الآن لتخفيف الخوف  
 من الموت؟ 

ਨਾਨਕ ਹਾਰਰ ਪਰਰਓ ਸਰਨਾਿਰਤ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਪਰਭ ਦੀਜੈ ॥੩॥੨॥ 

، يا إلهي ، لقد استنفدت وأتيت إلى ملجأك ؛ من فضلك باركني بهبة الشجاعة.   يقول ناناك
|| 3 || 2  || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :جيتسري، المنزل التاسع

ਮਨ ਰੇ ਸਾ ਾ ਿਹੋ ਰਿ ਾਰਾ ॥ 

 يا عقلي! احتضن هذه الحكمة الأبدية ، 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਰਮਰਥਆ ਮਾਨੋ ਸਿਰੋ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله ، فإن العالم كله وهم. أنه باستثناء اسم   || 

ਜਾ ਕਉ ਜੋਿੀ ਿੋਜਤ ਹਾਰ ੇਪਾਇਓ ਨਾਰਹ ਰਤਹ ਪਾਰਾ ॥ 

 الله الذي فشل حتى اليوغيون في إيجاده ولم يتمكنوا من بلوغ حده ، 

ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਰਨਕਰਟ ਪਛਾਨੋ ਰੂਪ ਰੇਿ ਤੇ ਰਨਆਰਾ ॥੧॥ 

1 ||اعتبر أن السيد بالقرب منك ، لكن ليس له شكل أو ميزات.   || 

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਿਤ ਮੈ ਹਰਰ ਕੋ ਕਿਹ ੂਨਾਰਹ ਸੰਭਾਰਾ ॥ 

 اسم الله هو أكثر شيء طاهر في العالم ، ومع ذلك لم تقم بتجسيده في داخلك ، 
ਨਾਨਕ ਸਰਰਨ ਪਰਰਓ ਜਿ ਿੰਦਨ ਰਾਿਹੁ ਰਿਰਦੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥੨॥੩॥ 

॥੨॥੩॥ أرجوك أنقذني   يا إلهي! لقد دخل ناناك إلى ملجأك والعالم كله ينحني أمامك ؛
3 ||  2 ||واحترم تقاليدك.   || 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰ ੁ੧ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس ، تشانت ، الضربة الأولى
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ੴ ਸਰਤਿੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت شعر
ਦਰਸਨ ਰਪਆਸੀ ਰਦਨਸੁ ਰਾਰਤ ਰ ਤਵਉ ਅਨਰਦਨੁ ਨੀਤ ॥ 

ربي الحبيب وأفكر فيه دائمًاأشتاق لرؤية  . 

ਿੋਰਿ੍ਹਹ ਕਪਟ ਿੁਰਰ ਮੇਲੀਆ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਸੰਰਿ ਮੀਤ ॥੧॥ 

يا ناناك! المعلم فتح أبواب عقلي ، وحررني من الروابط الدنيوية ووحدني مع الله ، يا صديقي.  
|| 1  || 

ਛੰਤ ॥ 

 :شانت

ਸੁਰਿ ਯਾਰ ਹਮਾਰੇ ਸਜਿ ਇਕ ਕਰਉ ਿੇਨੰਤੀਆ ॥ 

 .استمع لي يا صديقي العزيز ، أدعو أمامك
ਰਤਸੁ ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਰਪਆਰੇ ਹਉ ਰਫਰਉ ਿੋਜੰਤੀਆ ॥ 

 .أنا أتجول بحثًا عن ذلك الحبيب اللطيف الجذاب
ਰਤਸੁ ਦਰਸ ਰਪਆਰੇ ਰਸਰੁ ਿਰੀ ਉਤਾਰੇ ਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

من فضلك قل لي مكان وجود حبيبي الله ؛ سأسلم نفسي له إذا أظهر رؤيته المباركة ولو  
 .للحظة

ਨੈਨ ਹਮਾਰੇ ਰਪਰਅ ਰੰਿ ਰੰਿਾਰੇ ਇਕ ੁਰਤਲ ੁਭੀ ਨਾ ਿੀਰੀਜੈ ॥ 

 .عيني مشبعة بحب حبيبي الله لدرجة أنه بدون رؤيته ، لا أحظى حتى بسلام لحظة

ਪਰਭ ਰਸਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਰਜਉ ਜਲ ਮੀਨਾ  ਾਰਤਰਕ ਰਜਵੈ ਰਤਸੰਤੀਆ ॥ 

।عقلي مرتبط بالله مثل سمكة بالماء ومثل طائر مطير متعطش لقطرة المطر. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਿਲੀ ਰਤਿਾ ਿੁਝੰਤੀਆ ॥੧॥ 

1 ||لقد أدرك ناناك المعلم المثالي وأطفأ كل عطشه لرؤية الله المباركة   || 

ਯਾਰ ਵ ੇਰਪਰਅ ਹਭੇ ਸਿੀਆ ਮੂ ਕਹੀ ਨ ਜੇਹੀਆ ॥ 

।   يا صديقي! كل هؤلاء الرفاق المحبين هم عرائس روح الله المحبوبين ؛ لا أستطيع مقارنة
 .نفسي بأي منهم

ਯਾਰ ਵ ੇਰਹਰਕ ਡੂੰ  ਰਹਕ  ਾੜੈ ਹਉ ਰਕਸੁ ਰ ਤੇਹੀਆ ॥ 

 .يا صديقي كل واحدة أجمل و فضيلة من الأخرى. أنا لا أقترب من أي منهم
ਰਹਕ ਦੂੰ  ਰਹਰਕ  ਾੜੇ ਅਰਨਕ ਰਪਆਰੇ ਰਨਤ ਕਰਦ ੇਭੋਿ ਰਿਲਾਸਾ ॥ 

 .عبدة الله لا يحصى. كل واحد منهم أجمل من الآخر ، ويتمتع دائمًا بنعيم اتحادهم معه

ਰਤਨਾ ਦੇਰਿ ਮਰਨ  ਾਉ ਉਿੰਦਾ ਹਉ ਕਰਦ ਪਾਈ ਿੁਿਤਾਸਾ ॥ 

بالنظر إليهم ، فإن الرغبة في ذهني تتجلى في الوقت الذي سأدرك فيه الله أيضًا ، كنز  
 .الفضائل 

ਰਜਨੀ ਮੈਡਾ ਲਾਲੁ ਰੀਝਾਇਆ ਹਉ ਰਤਸੁ ਆਿੈ ਮਨੁ ਡੇਂਹੀਆ ॥ 

 .أسلم عقلي أمام أولئك الذين أغوا ربي الحبيب
ਨਾਨਕ ੁਕਹੈ ਸੁਰਿ ਰਿਨਉ ਸੁਹਾਿਰਿ ਮੂ ਦਰਸ ਰਡਿਾ ਰਪਰੁ ਕੇਹੀਆ ॥੨॥ 

ناناك: يا عروسة الروح المحظوظة ، استمعي إلى صلاتي وأخبرني كيف يبدو الزوج والله  يقول 
|| 2  || 

ਯਾਰ ਵ ੇਰਪਰੁ ਆਪਿ ਭਾਿਾ ਰਕਛ ੁਨੀਸੀ ਛੰਦਾ ॥ 

।يا صديقي! زوج الله يتبع إرادته ؛ إنه لا يعتمد على أحد. 
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ਯਾਰ ਵ ੇਤੈ ਰਾਵਵਆ ਲਾਲਨੁ ਮੂ ਦਵਿ ਦਿੰਦਾ ॥ 

 .يا صديقي لقد استمتعت برفقة الله الغالي. من فضلك أخبرني عنه
ਲਾਲਨੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਜੈ ਧਨ ਭਾਗ ਮਥਾਣੇ ॥ 

تتحقق زوجة الله الحبيبة من قبل تلك العروس الروح التي تم تعيينها مسبقًا وتخلصت من  
 .غرورها

ਬਾਂਹ ਪਕਵਿ ਠਾਕੁਵਰ ਹਉ ਵਿਧੀ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥ 

 لقد قبلني الله وجعلني ملكه. لم يفكر في فضائلي وذنبي
ਗੁਣ ਹਾਰ ੁਤੈ ਪਾਇਆ ਰੰਗੁ ਲਾਲ ੁਬਣਾਇਆ ਵਤਿੁ ਹਭੋ ਵਕਛ ੁਿੁਹੰਦਾ ॥ 

يا الله! روح العروس التي تزينها بالفضيلة الإلهية وتغمرها باللون الأحمر الغامق للاسم ؛ كل  
 .شيء في حياتها يصبح جميلاً 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਧੰਵਨ ਿੁਹਾਗਵਣ ਿਾਈ ਵਜਿੁ ਿੰਵਗ ਭਤਾਰ ੁਵਿੰਦਾ ॥੩॥ 

  ||يا ناناك! محظوظة هي تلك العروس الروحية التي أدركت أن الزوج والله يسكن في قلبها. 
3 || 

ਯਾਰ ਵ ੇਵਨਤ ਿੁਖ ਿੁਖੇਦੀ ਿਾ ਮ ੈਪਾਈ ॥ 

 .يا صديقي! لقد تحققت الأمنية التي كنت أصلي من أجلها يوميًا
ਵਰੁ ਲੋਿੀਦਾ ਆਇਆ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

 في قلبي ، والآن أشعر كما لو أن الأغاني السعيدة تهتز  الله –لقد أدركت سعيي وراء الزوج 
 .في قلبي

ਮਹਾ ਮੰਗਲੁ ਰਹਿੁ ਥੀਆ ਵਪਰੁ ਦਇਆਲ ੁਿਦ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ॥ 

ومحب وشاب  رحيم الله  –أشعر بإحساس كبير بالاحتفال والفرح ، لأن زوجي  . 
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ਵਡ ਭਾਵਗ ਪਾਇਆ ਗੁਵਰ ਵਮਲਾਇਆ ਿਾਧ ਕੈ ਿਤਿੰਗੀਆ ॥ 

يا صديقي! بثروة كبيرة ، لقد أدركت الزوج والله ؛ لقد وحدني المعلم مع زوجي الله من خلال  
 .جماعة القديسين 

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਿਗਲ ਪੂਰੀ ਵਪਿਅ ਅੰਵਕ ਅੰਕੁ ਵਮਲਾਈ ॥ 

 .لقد تحققت كل آمالي ورغباتي. لقد قبلني الله تمامًا
ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕੁ ਿੁਖ ਿੁਖਦੇੀ ਿਾ ਮੈ ਗੁਰ ਵਮਵਲ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||قول ناناك ، من خلال مقابلة المعلم ، تلقيت ما كنت أصلي من أجله دائمًا. ي  || 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਰੁ ੨ ਛੰਤ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، تشانت

ੴ ਿਵਤਗੁਰ ਪਿਿਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪਿਭ ੁਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ॥ 

 .الله تعالى غير مفهوم وغير محدود. لا يمكن وصفه !

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਿਰਣਾਗਤੀ ਰਾਖਨ ਕਉ ਿਮਰਥੁ ॥੧॥ 

1 |الذي هو كلي القدرة لحماية أولئك الذين يأتون إلى ملجأه.  يا ناناك! لقد لجأت لهذا الإله ،  

|| 

ਛੰਤੁ ॥ 

 :شانت

ਵਜਉ ਜਾਨਹ ੁਵਤਉ ਰਾਖੁ ਹਵਰ ਪਿਭ ਤੇਵਰਆ ॥ 

 .اللهم اني لك احفظني من أواصر مايا كما يحلو لك
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ਕੇਤ ੇਗਨਉ ਅਿੰਖ ਅਵਗਣ ਮੇਵਰਆ ॥ 

 لقد ارتكبت خطايا لا تعد ولا تحصى. كم منهم يمكنني الاعتماد؟ 
ਅਿੰਖ ਅਵਗਣ ਖਤੇ ਫੇਰੇ ਵਨਤਪਿਵਤ ਿਦ ਭੂਲੀਐ ॥ 

عيوبي و آثامي لا تعد ولا تحصى ، وأنا أسير في جولات من الذنوب ؛ يومًا بعد يوم ، أرتكب  
 .الأخطاء باستمرار 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਵਬਕਰਾਲ ਮਾਇਆ ਤਉ ਪਿਿਾਦੀ ਿੂਲੀਐ ॥ 

 .أنا منغمس في حب الارتباطات الدنيوية الرهيبة. بنعمتك وحدها يمكنني أن أخلص
ਲੂਕ ਕਰਤ ਵਬਕਾਰ ਵਬਖਿੇ ਪਿਭ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਵਰਆ ॥ 

 .في الخفاء نرتكب الكثير من الشرور والخطايا. ولكن يا الله ، أنت أقرب من الأقرب إلينا

ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਕਾਵਿ ਭਵਜਲ ਫੇਵਰਆ ॥੧॥ 

1 ||يصلي ناناك: اللهم ارحمنا وانقذنا من الوقوع المتكرر في محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਵਨਰਵਤ ਨ ਪਵ ੈਅਿੰਖ ਗੁਣ ਊਚਾ ਪਿਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .تعالى مجد الله إلى أبعد الحدود. فضائله لا حصر لها ولا يمكن حصرها 
 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ ਵਮਲੈ ਵਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يصلي: يا إلهي! أنا لا أؤيد ، من فضلك باركني بدعمك.   || 

ਛੰਤੁ ॥ 

 :شانت

ਦੂਿਰ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ਕਾ ਪਵਹ ਜਾਈਐ ॥ 

 .إلى جانب حضور الله ، لا يوجد مكان آخر يمكننا أن نذهب إليه للحصول على أي دعم
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ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਵਿ ਿੋ ਪਿਭੁ ਵਧਆਈਐ ॥ 

 .بأيدٍ مطوية ، يجب أن نتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب
ਵਧਆਇ ਿੋ ਪਿਭੁ ਿਦਾ ਅਪਨੁਾ ਮਨਵਹ ਵਚੰਵਦਆ ਪਾਈਐ ॥ 

رغبة قلوبنامن خلال تذكر إلهنا دائمًا ، نحصل على ثمار  . 

ਤਵਜ ਮਾਨ ਮੋਹ ੁਵਵਕਾਰੁ ਦੂਜਾ ਏਕ ਵਿਉ ਵਲਵ ਲਾਈਐ ॥ 

نبذ الأنا والتعلق الدنيوي وخطيئة السعي وراء دعم أي شخص آخر غير الله ، يجب أن نلتزم  
 .فقط بإله واحد

ਅਰਵਪ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਿਭੂ ਆਗੈ ਆਪੁ ਿਗਲ ਵਮਟਾਈਐ ॥ 

 .تسليم أذهاننا وجسدنا أمام الله ، يجب أن نمحو غرورنا الذاتي
ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕੁ ਧਾਵਰ ਵਕਰਪਾ ਿਾਵਚ ਨਾਵਮ ਿਮਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يصلي اللهم امنحنا الرحمة لكي ننغمس في اسمك الأبدي   || 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਰੇ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਵਧਆਈਐ ਿਭ ਵਬਵਧ ਜਾ ਕ ੈਹਾਵਥ ॥ 

। يا عقلي! يجب أن نتذكر الله لأن كل شيء تحت إمرته. 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੰਚੀਐ ਨਾਨਕ ਵਨਬਹ ੈਿਾਵਥ ॥੩॥ 

3 ||ناناك! يجب أن نجمع ثروة اسم الله ، التي ترافقنا حتى بعد الموت. يا   || 

ਛੰਤੁ ॥ 

 شانت 

ਿਾਥੀਅਿਾ ਪਿਭ ੁਏਕੁ ਦੂਿਰ ਨਾਵਹ ਕੋਇ ॥ 

 .الله هو رفيقنا الأبدي الوحيد. لا يوجد أي شيء آخر على الإطلاق
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ਥਾਨ ਥਨੰਤਵਰ ਆਵਪ ਜਵਲ ਥਵਲ ਪੂਰ ਿੋਇ ॥ 

الذي يسود كل المياه والأراضي  إنه نفسه يتخلل كل الفراغات والأماكن وهو نفسه . 

ਜਵਲ ਥਵਲ ਮਹੀਅਵਲ ਪੂਵਰ ਰਵਹਆ ਿਰਬ ਦਾਤਾ ਪਿਭੁ ਧਨੀ ॥ 

 .الله ، السيد الفاضل على الجميع ، يطغى على الماء والأرض والسماء

ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਬੰਦ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤਾ ਕ ੇਵਕਆ ਗਨੀ ॥ 

أستطيع حتى أن أحسبهاالله ، سيد الكون وحافظه ، له فضائل غير محدودة ولا نهائية لا  . 

ਭਜੁ ਿਰਵਣ ਿੁਆਮੀ ਿੁਖਹ ਗਾਮੀ ਵਤਿੁ ਵਬਨਾ ਅਨ ਨਾਵਹ ਕੋਇ ॥ 

 .يا صديقي ابق في ملجأ الله. هو فاعل السلام الروحي. ماعدا الله لا يوجد غيره على الاطلاق
ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਵਤਿੁ ਪਰਾਪਵਤ ਨਾਮੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||عليه يستقبل اسمك  يصلي ناناك: يا إلهي! فقط ذلك الشخص الذي ترُحم   || 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਚਿਚਿ ਚਿ ਚਿਿਚਿਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد تلقيت ما كنت أتمناه في ذهني 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਚਿਆਇ ਸੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! يتم تحقيق السلام السماوي الكامل بتذكر الاسم بمحبة.   || 

ਛੰਿੁ ॥ 

 :شانت

ਅਬ ਮਨੁ ਛੂਚਿ ਗਇਆ ਸਾਿੂ ਸੰਚਗ ਚਮਲੇ ॥ 

رباط المغريات الدنيوية لأنني انضممت إلى صحبة المعلملقد تحرر عقلي الآن من   . 

ਗੁਰਮੁਚਖ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ਿੋਿੀ ਿੋਚਿ ਰਲੇ ॥ 

 .لقد تأملت في الاسم من خلال تعاليم المعلم واندمجت روحي مع الروح العليا
ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਚਸਮਰਿ ਚਮਿੇ ਚਕਲਚਬਖ ਬੁਝੀ ਿਪਚਿ ਅਘਾਚਨਆ ॥ 

। الرغبات الشرسة وأشبعبالتأمل في الاسم الله تمحى ذنوبي ، تطفئ  . 
ਗਚਹ ਭੁਿਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ ਆਪਨੇ ਕਚਰ ਮਾਚਨਆ ॥ 

 .منحني الله رحمته ، وأخذني إلى ملجأه وقبلني كواحد من ملكه 

ਲੈ ਅੰਚਕ ਲਾਏ ਹਚਰ ਚਮਲਾਏ ਿਨਮ ਮਰਣਾ ਦੁਖ ਿਲੇ ॥ 

 .الذين يرحمهم الله ويوحدّهم به ، تزول كل آلام ولادتهم وموتهم
ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਿਾਰੀ ਮੇਚਲ ਲੀਨੇ ਇਕ ਪਲੇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يزعم ناناك أن الله يوحِّدهم بنفسه في لحظة لإظهار رحمته.   || 
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ਿੈਿਸਰੀ ਛੰਿ ਮਃ ੫ ॥ 

 راغ جيتسري ، تشانت ، المعلم الخامس 

ਪਾਿਾਣ ੂਸੰਸਾਰੁ ਗਾਰਚਬ ਅਚਿਆ ॥ 

 .الناس في العالم مثل المسافرين المؤقتين ، ومع ذلك فهم مليئون بالأنا 
ਕਰਿ ੇਪਾਪ ਅਨੇਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਚਿਆ ॥ 

متشبعين بالحب لمايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، استمروا في ارتكاب عدد لا يحصى من  
 .الخطايا 

ਲੋਚਭ ਮੋਚਹ ਅਚਭਮਾਚਨ ਬੂਡੇ ਮਰਣੁ ਿੀਚਿ ਨ ਆਿਏ ॥ 

يظلون غارقين في الجشع والتعلق الدنيوي العاطفي والأنانية ؛ حتى فكرة الموت لا تخطر  
 .ببالهم

ਪੁਿਰ ਚਮਿਰ ਚਬਉਹਾਰ ਬਚਨਿਾ ਏਹ ਕਰਿ ਚਬਹਾਿਏ ॥ 

 .يقضون حياتهم بأكملها في رعاية شؤون أزواجهم وأطفالهم وأصدقائهم
ਪੁਚਿ ਚਦਿਸ ਆਏ ਚਲਖੇ ਮਾਏ ਦੁਖੁ ਿਰਮ ਦੂਿਹ ਚਡਚਿਆ ॥ 

يا أمي! عندما تنتهي أيامهم المحددة مسبقًا ، يشعرون بالتعاسة عند رؤية رسل الموت  
 .أمامهم

ਚਕਰਿ ਕਰਮ ਨ ਚਮਿੈ ਨਾਨਕ ਹਚਰ ਨਾਮ ਿਨੁ ਨਹੀ ਖਚਿਆ ॥੧ 

يا ناناك! لا يمكن محو المصير المحدد مسبقًا على أساس أفعاله الماضية لأنه لم يكتسب  
1 ||ثروة اسم الله في هذه الحياة.   || 

ਉਦਮ ਕਰਚਹ ਅਨੇਕ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਿਹੀ ॥ 

 الذين يبذلون جهودًا طقسية لا حصر لها ، لكنهم لا يعبدون اسم الله ، 
ਭਰਮਚਹ ਿੋਚਨ ਅਸੰਖ ਮਚਰ ਿਨਮਚਹ ਆਿਹੀ ॥ 

 />.تتجول في أشكال لا تعد ولا تحصى من الحياة وتستمر في دورة الولادة والموت
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ਪਸੂ ਪੰਖੀ ਸੈਲ ਿਰਿਰ ਗਣਿ ਕਛ ੂਨ ਆਿਏ ॥ 

 .لا يوجد إحصاء أنواع الحيوانات والطيور والصخور والأشجار التي يمر بها مثل هؤلاء البشر

ਬੀਿੁ ਬੋਿਚਸ ਭੋਗ ਭੋਗਚਹ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਿਏ ॥ 

يتحملون عواقب أعمالهم يحصدون ما يزرعونه و . 

ਰਿਨ ਿਨਮੁ ਹਾਰੰਿ ਿੂਐ ਪਰਭੂ ਆਚਪ ਨ ਭਾਿਹੀ ॥ 

 .إنهم يفقدون جوهرة مثل الحياة البشرية الثمينة ولا يرضون الله أيضًا 
ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮਚਹ ਭਰਮਾਏ ਚਖਨੁ ਏਕੁ ਚਿਕਣੁ ਨ ਪਾਿਹੀ ॥੨॥ 

2 |يقول بتواضع ، إنهم يتجولون في الشك ولا يجدون السلام ولو للحظة.  ناناك  | 

ਿੋਬਨੁ ਗਇਆ ਚਬਿੀਚਿ ਿਰੁ ਮਚਲ ਬੈਿੀਆ ॥ 

 .عندما يموت الشباب ، تحل الشيخوخة محلها 

ਕਰ ਕੰਪਚਹ ਚਸਰੁ ਡੋਲ ਨੈਣ ਨ ਡੀਚਿਆ ॥ 

 ترتجف الأيدي ، ويرتجف الرأس ويضيع البصر 
ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ ਚਬਨੁ ਭਿਨ ਈਸੈ ਛੋਚਡ ਮਾਇਆ ਿਾਚਲਆ ॥ 

لا تستطيع العيون أن تبصر ويغادر المرء من العالم تاركاً وراءه كل الثروة التي جمعها ، ومن  
 .أجلها حرم نفسه من اسم جاد

ਕਚਹਆ ਨ ਮਾਨਚਹ ਚਸਚਰ ਖਾਕੁ ਛਾਨਚਹ ਚਿਨ ਸੰਚਗ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਚਲਆ ॥ 

الذين كان يأكل جسده وعقله ، لا يستمعون إليه على الإطلاق. وبدلاً من ذلك ، فإنهم يحطون  
 .من احترامه ويهينونه ، كما لو كانوا يلقون عليه التراب

ਸਰੀਰਾਮ ਰੰਗ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ ਨਹ ਚਨਮਖ ਮਨ ਮਚਹ ਿੂਚਿਆ ॥ 

 .لم يكرس حب كل الله اللامتناهي المنتشر في ذهنه ولو للحظة
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ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਕੋਚਿ ਕਾਗਰ ਚਬਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਚਿਆ ॥੩॥ 

يسلم ناناك ، لن يستغرق الأمر وقتًا طويلاً حتى يموت الجسم الزائف الذي يشبه القلعة  
3 ||الورقية.   || 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ੁਆਇਆ ॥ 

 .لقد جاء ناناك إلى ملجأ الله
ਦੁਿਰ ੁਭੈ ਸੰਸਾਰ ੁਪਰਚਭ ਆਚਪ ਿਰਾਇਆ ॥ 

محيط الرذائل الدنيوي الرهيب والصعبلقد ساعده الله بنفسه على السباحة عبر  . 

ਚਮਚਲ ਸਾਿਸੰਗ ੇਭਿੇ ਸਰੀਿਰ ਕਚਰ ਅੰਗੁ ਪਰਭ ਿੀ ਿਾਚਰਆ ॥ 

 .من عبد الله في جماعة مقدسة ، ساعده الله في عبور محيط الرذائل الدنيوي الرهيب

ਹਚਰ ਮਾਚਨ ਲੀਏ ਨਾਮ ਦੀਏ ਅਿਰ ੁਕਛ ੁਨ ਬੀਿਾਚਰਆ ॥ 

الاعتباروافقهم الله وباركهم باسمه ولم يأخذ أي شيء آخر في  . 

ਗੁਣ ਚਨਿਾਨ ਅਪਾਰ ਿਾਕਰੁ ਮਚਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لقد أدركوا وجود الله اللامتناهي ، كنز الفضائل الذي كانوا يتوقون إليه 
ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਚਿਰਪਿੇ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਭੋਿਨੁ ਖਾਇਆ ॥੪॥੨॥੩॥ 

  يقول ناناك أنهم ، الذين شاركوا وتأملوا في اسم الله كغذاء روحي لهم ، أصبحوا شبعين إلى
3 || 2 || 4 ||الأبد.   || 

ਿੈਿਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਚਲ 

 :راغ جيتسري ، المعلم الخامس ، فار مع شلوك

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਲੋਕ ॥ 

 : بيت
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ਆਚਦ ਪੂਰਨ ਮਚਿ ਪੂਰਨ ਅੰਚਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 

كان الله موجودًا قبل بداية الكون. إنه موجود في كل مكان الآن ، وسيظل موجودًا بالكامل  
 .حتى بعد نهاية الكون

ਚਸਮਰੰਚਿ ਸੰਿ ਸਰਬਿਰ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਅਘਨਾਸਨ ਿਗਦੀਸੁਰਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يتأمل القديسون في أن كل إله الكون المنتشر ومدمّر كل الآثام.    || 
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ਪੇਖਨ ਸੁਨਨ ਸੁਨਾਵਨੋ ਮਨ ਮਹਿ ਹਰਿੜੀਐ ਸਾਚੁ ॥ 

يجب أن نكرس في أذهاننا الإله الأبدي الذي هو نفسه الناظر والمستمع والمتحدث في كل  
 .مكان

ਪੂਹਿ ਿਹਿਓ ਸਿਬਤ੍ਿ ਮੈ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿੰਹਿ ਿਾਚੁ ॥੨॥ 

2 |يا ناناك! انغمس في حب الله الذي يسود في كل مكان.   | 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਹਿ ਏਕੁ ਹਨਿੰਜਨੁ ਿਾਈਐ ਸਭ ਅੰਤ੍ਹਿ ਸੋਈ ॥ 

 .يجب أن نغني الثناء لذلك الإله الطاهر الحاضر في الجميع 
ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥ ਪਿਭ ੁਜੋ ਕਿ ੇਸ ੁਿੋਈ ॥ 

 .والله القدير سبب الأسباب. كل ما يشاء يحدث

ਹਖਨ ਮਹਿ ਥਾਹਪ ਉਥਾਪਰਾ ਹਤ੍ਸੁ ਹਬਨੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ॥ 

أحد مثلهبلحظة يخلق كل المخلوقات ويقضي عليها. لا يوجد  . 

ਖੰਡ ਬਿਿਮੰਡ ਪਾਤ੍ਾਲ ਰੀਪ ਿਹਵਆ ਸਭ ਲੋਈ ॥ 

।ينتشر في جميع القارات والأنظمة الشمسية والمناطق السفلية والجزر وجميع العوالم. 
ਹਜਸੁ ਆਹਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਹਨਿਮਲ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

فقط ذلك الشخص الذي يجعله الله يفهمه هو الذي سيفهمه. وهذا الشخص وحده هو  
1 ||الطاهر.  || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت

SikhBookClub.com



ਿਚੰਹਤ੍ ਜੀਅ ਿਚਨਾ ਮਾਤ੍ ਿਿਭ ਅਸਥਾਪਨੰ ॥ 

 خلق الله بني البشر ويثبته في بطن الأم ، 

ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਹਸਮਿੰਹਤ੍ ਨਾਨਕ ਮਿਾ ਅਿਹਨ ਨ ਹਬਨਾਸਨੰ ॥੧॥ 

  ||يا ناناك! يتذكرون الله مع كل نفس ، حتى النار الشديدة في رحم الأم لا يمكن أن تدمرهم. 
1 || 

ਮੁਖੁ ਤ੍ਲੈ ਪੈਿ ਉਪਿ ੇਵਸੰਰ ੋਕੁਿਥੜ ੈਥਾਇ ॥ 

عندما كنت في بطن أمك و رأسك لأسفل وقدميك لأعلى ، كنت مقيمًا في مكان شديد  
 .اللزوجة

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਹਕਉ ਹਵਸਾਹਿਓ ਉਧਿਹਿ ਹਜਸ ਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لماذا تركت هذا الإله الآن بالتأمل في اسم من خلصت بعد ذلك؟   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਕਤ੍ ੁਹਬੰਰ ੁਕਹਿ ਹਨੰਹਮਆ ਅਿਹਨ ਉਰਿ ਮਝਾਹਿ ॥ 

 .لقد خلُقت من حيوان منوي وبيضة ووضعت في رحم أمه الناري 
ਉਿਧ ਮੁਖੁ ਕੁਚੀਲ ਹਬਕਲੁ ਨਿਹਕ ਘੋਹਿ ਿੁਬਾਹਿ ॥ 

 .كنت تتدلى رأسًا على عقب في جحيم قذر ومخيف ورهيب

ਿਹਿ ਹਸਮਿਤ੍ ਤੂ੍ ਨਾ ਜਲਹਿ ਮਹਨ ਤ੍ਹਨ ਉਿ ਧਾਹਿ ॥ 

 .بذكر الله لم تهلك في الرحم الناري. لذلك ، قدسه في جسدك وعقلك وقلبك
ਹਬਖਮ ਥਾਨਿ ੁਹਜਹਨ ਿਹਖਆ ਹਤ੍ਸੁ ਹਤ੍ਲ ੁਨ ਹਵਸਾਹਿ ॥ 

 .حتى للحظة ، لا تترك الله الذي حماك وخلصك في أكثر الأماكن غدرًا

ਪਿਭ ਹਬਸਿਤ੍ ਸੁਖੁ ਕਰ ੇਨਾਹਿ ਜਾਸਹਿ ਜਨਮ ੁਿਾਹਿ ॥੨॥ 

2 ||رج من هنا تخسر لعبة الحياة البشرية. بتركك الله ، لن تجد السلام أبدًا وستخ  || 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਮਨ ਇਛਾ ਰਾਨ ਕਿਣੰ ਸਿਬਤ੍ਿ ਆਸਾ ਪੂਿਨਿ ॥ 

 .الله يهب الهدايا وفقا لرغبات أذهاننا ويحقق كل آمالنا ورغباتنا 

ਖੰਡਣੰ ਕਹਲ ਕਲੇਸਿ ਪਿਭ ਹਸਮਹਿ ਨਾਨਕ ਨਿ ਰੂਿਣਿ ॥੧॥ 

1 ||تتذكر أنه ليس بعيدًا عنك. يا ناناك! الله يقضي على كل صراعاتك وويلك يجب أن    || 

ਿਹਭ ਿੰਿ ਮਾਣਹਿ ਹਜਸੁ ਸੰਹਿ ਤੈ੍ ਹਸਉ ਲਾਈਐ ਨੇਿੁ ॥ 

 .اشبع نفسك بمحبة الله الذي تتمتع بنعمته بكل أنواع الملذات
ਸੋ ਸਿ ੁਹਬੰਰ ਨ ਹਵਸਿਉ ਨਾਨਕ ਹਜਹਨ ਸੁੰ ਰਿ ੁਿਹਚਆ ਰੇਿ ੁ॥੨॥ 

2 ||الذي شكل جسدك الجميل.  يا ناناك! لا تترك الله ولو للحظة ،  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਜੀਉ ਪਿਾਨ ਤ੍ਨੁ ਧਨੁ ਰੀਆ ਰੀਨੇ ਿਸ ਭੋਿ ॥ 

 .أعطاك الله الحياة والنفَس والجسد والثروة ؛ كما باركك في كل الأشياء من أجل متعتك
ਹਿਿਿ ਮੰਰਿ ਿਥ ਅਸੁ ਰੀਏ ਿਹਚ ਭਲੇ ਸੰਜੋਿ ॥ 

ومركبات وخيول لقد رسم مصيرك الصالح وباركك بمنازل شبيهة بالقصر   . 

ਸੁਤ੍ ਬਹਨਤ੍ਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਰੀਏ ਪਿਭ ਰੇਵਨ ਜੋਿ ॥ 

 .كما أن الله عليك الزوجة والأبناء والبنات والأصدقاء والعبيد 

ਿਹਿ ਹਸਮਿਤ੍ ਤ੍ਨੁ ਮਨੁ ਿਹਿਆ ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਹਵਜੋਿ ॥ 

 .من خلال تذكر أن الله والجسد والعقل مسرورون وتزول آلام الانفصال

ਸਾਧਸੰਹਿ ਿਹਿ ਿੁਣ ਿਮਿੁ ਹਬਨਸੇ ਸਹਭ ਿੋਿ ॥੩॥ 

3 ||تمحى كل الآلام بترنم تسبيح الله في الجماعة المقدسة.   || 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਕੁਟੰਬ ਜਤ੍ਨ ਕਿਣੰ ਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਉਰਮਿ ॥ 

 يعمل الناس بجد لإعالة أسرهم ويبذلون الكثير من الجهود لتكديس الثروة الدنيوية مايا 
ਿਹਿ ਭਿਹਤ੍ ਭਾਵ ਿੀਣੰ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਹਬਸਿਤ੍ ਤੇ੍ ਪਿੇਤ੍ਤ੍ਿ ॥੧॥ 

إذا ظلوا يفتقرون إلى التوق إلى العبادة التعبدية ، فعندئذ ، يا أو ناناك ، بتركهم الله ،  
1 ||يتصرفون مثل الأشباح.    ||. 

ਤ੍ੁਟੜੀਆ ਸਾ ਪਿੀਹਤ੍ ਜੋ ਲਾਈ ਹਬਅੰਨ ਹਸਉ ॥ 

 .تنكسر المحبة مع أي شخص آخر غير الله
ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਿੀਹਤ੍ ਸਾਂਈ ਸੇਤ੍ੀ ਿਹਤ੍ਆ ॥ 

2 ||التي تلهمنا أن نظل مشبعين بالله. يا ناناك! الحياة الصالحة هي   ||. 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਜਸੁ ਹਬਸਿਤ੍ ਤ੍ਨੁ ਭਸਮ ਿੋਇ ਕਿਤ੍ ੇਸਹਭ ਪਿੇਤ੍ ੁ॥ 

 .عندما ينفصل الجسد عن الروح يتحول إلى رماد ويطلق عليه الجميع شبحًا;

ਹਖਨੁ ਹਿਿਿ ਮਹਿ ਬਸਨ ਨ ਰੇਵਿੀ ਹਜਨ ਹਸਉ ਸੋਈ ਿੇਤ੍ੁ ॥ 

يتركون هذا الجسد في المنزل ولو للحظة إنهم ، الذين كان يحبهم كثيرًا ، لا  . 

ਕਹਿ ਅਨਿਥ ਰਿਬ ੁਸੰਹਚਆ ਸੋ ਕਾਿਹਜ ਕੇਤ੍ ੁ॥ 

 ما فائدة الثروة الدنيوية التي جُمعت من الأعمال المعصية؟ 

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣ ੈਕਿਮ ਇਿ ੁਖੇਤ੍ ੁ॥ 

 .هذا الجسم مثل مزرعة لأفعالنا. هنا كما يزرع هكذا يحصد
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ਅਹਕਿਤ੍ਘਣਾ ਿਹਿ ਹਵਸਹਿਆ ਜੋਨੀ ਭਿਮੇਤ੍ੁ ॥੪॥ 

4 ||لذلك ، فإن الجاحدين الذين ينسون بركات الله ، يتجولون في ولادة أنواع كثيرة.   ||. 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਕੋਹਟ ਰਾਨ ਇਸਨਾਨੰ ਅਹਨਕ ਸੋਧਨ ਪਹਵਤ੍ਿਤ੍ਿ ॥ 

 إنهم يتلقون فوائد ملايين الجمعيات الخيرية والوضوء وأعمال تنقية لا حصر لها ؛ 
ਉਚਿੰਹਤ੍ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿਹਿ ਿਸਨਾ ਸਿਬ ਪਾਪ ਹਬਮੁਚਤੇ੍ ॥੧॥ 

1 ||الذين يهتفون باسم الله بلسانهم ، يا ناناك ، تحطمت كل آثامهم.   || 

ਈਧਣੁ ਕੀਤ੍ੋਮੂ ਘਣਾ ਭੋਿੀ ਹਰਤ੍ੀਮੁ ਭਾਹਿ ॥ 

إذا قمت بجمع الكثير من الحطب وأطلقت لهبًا صغيرًا ، فسيصبح كل هذا رمادًا بصورة  
 مماثلة، 

SikhBookClub.com



PAGE 707 

 

ਮਨਿ ਵਸੰਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ ਿਾਿਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਨਹ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! إذا أدركنا وجود الله الأبدي في قلوبنا ، فستتلف كل أحزاننا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਕੋਨਿ ਅਘਾ ਸਨਭ ਿਾਸ ਹੋਨਹ ਨਸਮਰਤ ਹਨਰ ਿਾਉ ॥ 

 .تم محو ملايين الخطايا تمامًا بالتأمل في اسم الله
ਮਿ ਨਚੰਦ ੇਫਲ ਪਾਈਅਨਹ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .يتم الحصول على ثمار رغبات القلب من خلال الترنيم بحمد الله
ਜਿਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਿੀਅਨਹ ਨਿਹਚਲ ਸਚੁ ਥਾਉ ॥ 

 .تزول مخاوفنا من الولادة والموت وننال النعيم الأبدي في حضور الله 
ਪੂਰਨਿ ਹੋਵੈ ਨਲਨਖਆ ਹਨਰ ਚਰਣ ਸਮਾਉ ॥ 

مقدراً لذلكلكن المرء يندمج في اسم الله فقط إذا كان  . 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਨਖ ਲੇਹੁ ਿਾਿਕ ਿਨਲ ਜਾਉ ॥੫ 

।  .5 ||اللهم ارحمني واحفظني من الرذائل. ناناك يفدي حياته لك  || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਨਗਰਹ ਰਚਿਾ ਅਪਾਰੰ ਮਨਿ ਨਿਲਾਸ ਸੁਆਦੰ ਰਸਹ ॥ 

الذين ما زالوا منغمسين في الاستمتاع ببيوتهم المزينة بشكل جميل ، وملذات العقل  
الأطعمة اللذيذة ، ومذاق   

ਕਦਾਂਚ ਿਹ ਨਸਮਰੰਨਤ ਿਾਿਕ ਤੇ ਜੰਤ ਨਿਸਿਾ ਨਕਰਮਹ ॥੧॥ 

1 ||ولا تذكر الله ابدا. يا ناناك ، هم مثل ديدان القذارة.   || 
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ਮੁਚ ੁਅਡੰਿਰ ੁਹਭੁ ਨਕਹੁ ਮੰਨਿ ਮੁਹਿਨਤ ਿੇਹ ॥ 

 قد يكون هناك عرض تفاخر للثروة وكل شيء آخر ، وفي حب هذه الممتلكات المادية ، 

ਸੋ ਸਾਂਈ ਜੈਂ ਨਵਸਰ ੈਿਾਿਕ ਸੋ ਤਿੁ ਖੇਹ ॥੨॥ 

2 ||إذا ترك المرء الله ، يا ناناك ، فإن جسد ذلك الشخص مثل الرماد.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੁੰ ਦਰ ਸੇਜ ਅਿੇਕ ਸੁਖ ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ ॥ 

 .قد يكون للمرء سرير جميل ووسائل راحة لا حصر لها وجميع أنواع المتعة

ਨਗਰਹ ਸੋਇਿ ਚੰਦਿ ਸੁਗੰਧ ਲਾਇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ॥ 

ء قصوراً من الذهب ومرصعة باللآلي والياقوت ومغطاة بخشب الصندل  قد يمتلك المر
 .العطري

ਮਿ ਇਛੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਨਕਛ ੁਿਾਨਹ ਨਵਸੂਰੇ ॥ 

 .قد يستمتع المرء بمتعة رغبات عقله ، ولا يشعر بالقلق على الإطلاق

ਸੋ ਪਰਭ ੁਨਚਨਤ ਿ ਆਵਈ ਨਵਸਿਾ ਕ ੇਕੀਰ ੇ॥ 

الشخص يشبه دودة القذارةولكن إذا كان المرء لا يتذكر الله ، فإن هذا  . 

ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਿਾਮ ਿ ਸਾਂਨਤ ਹੋਇ ਨਕਤ ੁਨਿਨਧ ਮਿੁ ਧੀਰੇ ॥੬॥ 

6 ||بدون التأمل في اسم الله لا تتحقق النعيم والعقل ليس في سلام؟   || 

ਸਲੋਕ 

 :بيت
ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਿਰਹੰ ਖੋਜੰਤ ਿੈਰਾਗੀ ਦਹ ਨਦਸਹ ॥ 

الاتجاهات في بحثه محب اسم الله الطاهر ، الذي يشعر بآلام الانفصال ، يتجول في جميع  . 
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ਨਤਆਗੰਤ ਕਪਿ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਿਾਿਕ ਆਿੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يتخلى عن الوهم المخادع لمايا ، وينضم إلى رفقة القديسين المباركة.   || 

ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਨਖ ਉਚਰਾ ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ 

 .الله متجذر في ذهني ، من لساني أردد اسمه وأتجول في كل العوالم 

ਿਾਿਕ ਹਨਭ ਅਡੰਿਰ ਕੂਨੜਆ ਸੁਨਣ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! كل عروض التباهي خاطئة ؛ إنني أعيش روحياً فقط من خلال الاستماع إلى تسبيح  
2 ||الله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਸਤਾ ਤੂਿੀ ਿੁੰ ਪੜੀ ਚੀਰ ਸਨਭ ਨਛੰਿਾ ॥ 

 حتى لو كان الإنسان يسكن في كوخ مهشم وكل ملابسه ممزقة ؛ 

ਜਾਨਤ ਿ ਪਨਤ ਿ ਆਦਰੋ ਉਨਦਆਿ ਭਰਨਮੰਿਾ ॥ 

 قد لا يكون له مكانة اجتماعية أو شرف أو احترام ، وقد يكون متجولًا في البرية ؛ 

ਨਮਤਰ ਿ ਇਠ ਧਿ ਰੂਪ ਹੀਣ ਨਕਛ ੁਸਾਕ ੁਿ ਨਸੰਿਾ ॥ 

 .قد لا يكون له أصدقاء أو أحباء ، وقد يكون بلا ثروة أو جمال أو قريب أو معارف,

ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਨਸਰਸਨਿ ਕਾ ਹਨਰ ਿਾਨਮ ਮਿੁ ਨਭੰਿਾ ॥ 

 .ولكن ، إذا كان عقله مشبعًا بحب اسم الله ، فاعتبره ملكًا للكون بأسره 

ਨਤਸ ਕੀ ਧੂਨੜ ਮਿੁ ਉਧਰੈ ਪਰਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪਰਸੰਿਾ ॥੭॥ 

يسعد الله به لدرجة أنه بمجرد أداء الخدمة المتواضعة لذلك الشخص ، يتم إنقاذ عقل الفرد  
7 ||من الرذائل.   | 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
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ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰਪੰੂ ਛਤਰ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਿੰ ॥ 

يوجد في هذا العالم عدد لا يحصى من الملاهي والفرص للاستمتاع بقوة مملكة بجمالها  
 .ومظلاتها الملكية وعروشها للجلوس عليها

ਰਚੰਨਤ ਮੂੜ ਅਨਗਆਿ ਅੰਧਹ ਿਾਿਕ ਸੁਪਿ ਮਿੋਰਥ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

والجهلاء روحياً لأن هذه الملذات  يا ناناك! لا ينغمس في هذه الملذات الدنيوية إلا الحمقى  
1 ||خاطئة مثل الأحلام.   || 

ਸੁਪਿੈ ਹਨਭ ਰੰਗ ਮਾਨਣਆ ਨਮਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹ ੁ॥ 

। في الحلم ، يستمتع المرء بكل أنواع الملذات ويبدو الارتباط العاطفي حلوًا للغاية. 
ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਨਵਹੂਣੀਆ ਸੁੰ ਦਨਰ ਮਾਇਆ ਧਰੋਹੁ ॥੨॥ 

2 ||ع المرء من خلال أسر مايا. يا ناناك! بدون التأمل في اسم الله ، ينخد  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸੁਪਿੇ ਸੇਤੀ ਨਚਤ ੁਮੂਰਨਖ ਲਾਇਆ ॥ 

।يعلق الأحمق عقله على الأشياء الدنيوية في المنام. 
ਨਿਸਰੇ ਰਾਜ ਰਸ ਭੋਗ ਜਾਗਤ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 

 .عند الاستيقاظ ، يشعر بالحيرة ، لأنه بعد ذلك تختفي كل قوة ومتعة الملذات

ਆਰਜਾ ਗਈ ਨਵਹਾਇ ਧੰਧੈ ਧਾਇਆ ॥ 

 .يمضي حياته مطاردة الملاحقات الدنيوية 
ਪੂਰਿ ਭਏ ਿ ਕਾਮ ਮੋਨਹਆ ਮਾਇਆ ॥ 

 .بعد إغراء مايا ، لم يتم تحقيق أي من الأهداف
ਨਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜੰਤ ੁਜਾ ਆਨਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥੮॥ 

8 ||ما الذي يمكن أن يفعله الفقير الذي لا حول له ولا قوة عندما يخدعه الله بنفسه؟   || 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਿਸੰਨਤ ਸਵਰਗ ਲੋਕਹ ਨਜਤਤੇ ਨਪਰਥਵੀ ਿਵ ਖੰਡਣਹ ॥ 

حتى لو كان بعض الناس يعيشون في العوالم السماوية وقد يغزون جميع مناطق الأرض  
 التسع ، 

ਨਿਸਰੰਤ ਹਨਰ ਗੋਪਾਲਹ ਿਾਿਕ ਤੇ ਪਰਾਣੀ ਉਨਦਆਿ ਭਰਮਣਹ ॥੧॥ 

1 ||، فإنهم مثل المتجولين في البرية.  لكن إذا تخلوا عن إله الكون ، إذن ، يا ناناك  || 

ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਨਸਆ ਨਚਨਤ ਿ ਆਵਸੁ ਿਾਉ ॥ 

إذا كان المرء يعيش في مكان يستمتع فيه بعدد لا يحصى من المسرحيات ولكن اسم الله  
 لم يخطر بباله ، 

ਿਾਿਕ ਕੋੜੀ ਿਰਕ ਿਰਾਿਰੇ ਉਜੜ ੁਸੋਈ ਥਾਉ ॥੨॥ 

2 ||، اعتبر ذلك المكان برية وجحيم رهيب.   ثم ، يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਹਾ ਭਇਆਿ ਉਨਦਆਿ ਿਗਰ ਕਨਰ ਮਾਨਿਆ ॥ 

 .هذا العالم يشبه الغابة الكثيفة المروعة ، لكن الكثير من الناس يعتبرونه مريحاً مثل المدينة 

ਿੂਠ ਸਮਗਰੀ ਪੇਨਖ ਸਚ ੁਕਨਰ ਜਾਨਿਆ ॥ 

روها أبدية وإذ يرون هذه الأشياء القابلة للتلف ، فقد اعتب . 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਧਿ ਧਿਿਧਹ ਦੇਵਾਧਿਆ ॥ 

 .منغمسين في الشهوة والغضب والأنانية ، يتجولون في الجنون 

ਧਿਧਿ ਲਗਾ ਜਮ ਡੰਡ ੁਤਾ ਪਛੁਤਾਧਿਆ ॥ 

 .يتوبون عندما يضربون من ضربة رسول الموت
ਧਿਿੁ ਪੂਿੇ ਗੁਿਦੇਵ ਧਿਿੈ ਿਤੈਾਧਿਆ ॥੯ 

॥ الشيطان بدون رجال المعلم المثاليين ، يتجول البشر مثل   

ਿਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਿਾਜ ਕਪਟੰ ਿੂਪ ਕਪਟੰ ਿਿ ਕਪਟੰ ਕੁਲ ਗਿਿਤਹ ॥ 

 .والجمال والثروة وكبرياء النسب كلها أوهام

ਿੰਚੰਧਤ ਧਿਧਿਆ ਛਲੰ ਧਛਦਰੰ  ਿਾਿਕ ਧਿਿੁ ਹਧਿ ਿੰਧਗ ਿ ਚਾਲਤੇ ॥੧॥ 

لكن لا شيء يرافقهم بعد    يا ناناك! يجمع الناس ثروات دنيوية بارتكاب الغش والذنوب ،
1 ||الموت إلا اسم الله.   || 

ਪੇਿੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲ ੁਤੁੰ ਮਾ ਧਦਿਮੁ ਿੋਹਣਾ ॥ 

।عند رؤية البطيخ المر يخطئ المرء بسبب مظهره الجميل. 
ਅਢੁ ਿ ਲਹੰਦੜੋ ਮੁਲ ੁਿਾਿਕ ਿਾਧਿ ਿ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

نفس الشيء هو الحال مع مايا ، فإن سعر المخلوق لا  )! لا تكلف حتى نصف بنس. يا ناناك
هذه المايا لا تتماشى مع المخلوق  (يساوي فلساً واحداً لأنه أثناء المشي من هنا . 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਚਲਧਦਆ ਿਾਧਲ ਿ ਚਲੈ ਿੋ ਧਕਉ ਿੰਜੀਐ ॥ 

 لماذا تكدس تلك الثروة التي لا تصاحبنا عندما نبتعد عن هذا العالم؟ 
ਧਤਿ ਕਾ ਕਹ ੁਧਕਆ ਜਤਿੁ ਧਜਿ ਤੇ ਵੰਜੀਐ ॥ 

 لماذا نحتاج إلى بذل جهود من أجل شيء سننفصل عنه في النهاية؟ 
ਹਧਿ ਧਿਿਧਿਐ ਧਕਉ ਧਤਰਪਤਾਵੈ ਿਾ ਮਿੁ ਿੰਜੀਐ ॥ 

 .بالتخلي عن الله ، لا يمكن أن ترضى أذهاننا ولا تسعد 
ਪਰਭੂ ਛੋਧਡ ਅਿ ਲਾਗੈ ਿਿਧਕ ਿਮੰਜੀਐ ॥ 

 .بالتخلي عن الله والتعلق بالآخرين ، نعيش في الجحيم
ਹੋਹੁ ਧਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਿਾਿਕ ਭਉ ਭੰਜੀਐ ॥੧੦॥ 

10 ||اللهم امنحنا الرحمة وتبدد الخوف من ناناك   || 

ਿਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਿਚ ਿਾਜ ਿੁਿ ਧਮਿਟੰ ਿਚ ਭੋਗ ਿਿ ਧਮਿਟੰ ਿਚ ਧਮਿਟੰ ਿੁਿ ਮਾਇਆ ॥ 

 وسائل الراحة في المملكة ، وأطعمة المايا اللذيذة وملذاتها ليست حلوة وممتعة ، 

ਧਮਿਟੰ ਿਾਿਿੰਧਗ ਹਧਿ ਿਾਿਕ ਦਾਿ ਧਮਿਟੰ ਪਰਭ ਦਿਿਿੰ ॥੧॥ 

يا ناناك! لمحبي الله ، تبدو الرؤية المباركة لاسم الله التي وردت في الجماعة المقدسة حلوة  
1 ||وممتعة.   || 

ਲਗੜਾ ਿੋ ਿੇਹੁ ਮੰਿ ਮਝਾਹੂ ਿਧਤਆ ॥ 

 الشخص الذي يغذي مثل هذا الحب لله ، يتشرب عقله بها ، 
ਧਵਿੜੋ ਿਚ ਿੋਧਕ ਿਾਿਕ ਧਮਠੜਾ ਿੋ ਿਣੀ ॥੨॥ 

الله يبدو عزيزًا ولطيفًا.  -وعقله مشدود بلآلئ اسم الله. يا ناناك ، لمثل هذا الشخص ، السيد
|| 2  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਧਿ ਧਿਿੁ ਕਛ ੂਿ ਲਾਗਈ ਭਗਤਿ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 

 .لا شيء سوى اسم الله ، يبدو حلوًا ومرضيًا لمحبيه 

ਆਿ ਿੁਆਦ ਿਧਭ ਿੀਧਕਆ ਕਧਿ ਧਿਿਿਉ ਡੀਠਾ ॥ 

 .لقد توصلوا إلى استنتاج مفاده أن جميع المذاقات الأخرى لا طعم لها باستثناء اسم الله
ਅਧਗਆਿੁ ਭਿਮੁ ਦੁਿੁ ਕਧਟਆ ਗੁਿ ਭਏ ਿਿੀਠਾ ॥ 

 .أصبح المعلم شفيعهم وتبدد كل جهلهم وشكوكهم ومعاناتهم
ਚਿਿ ਕਮਲ ਮਿੁ ਿੇਧਿਆ ਧਜਉ ਿੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 

। بلون سريع من صبغة الماجيث لقد اخترقت محبة الله أذهانهم مثل صبغ قطعة قماش   

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਤਿੁ ਮਿੁ ਪਰਭੂ ਧਿਿਿੇ ਿਧਭ ਝੂਠਾ ॥੧੧॥ 

لقد تم تدمير كل الارتباطات الدنيوية الكاذبة والآن الله هو حياتهم ونفسهم وجسدهم  
11 ||وعقلهم.   

ਿਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਧਤਅਕਤ ਜਲੰ ਿਹ ਜੀਵ ਮੀਿੰ ਿਹ ਧਤਆਧਗ ਚਾਧਤਰਕ ਮੇਘ ਮੰਡਲਹ ॥ 

البقاء على قيد الحياة من خلال التخلي عن الماء ، لا يمكن  مثلما لا تستطيع الأسماك 
 للوقواق ذي الأبقار أن يعيش متخلى عن مجال السحب 
ਿਾਣ ਿੇਿੰਚ ਕੁਿੰਕ ਿਾਦੰ ਅਧਲ ਿੰਿਿ ਕੁਿਮ ਿਾਿਿਹ ॥ 

ومثلما يغري الغزال صوت جرس الصياد ويطلق عليه سهمه ، وتتشابك النحلة الطنانة في  
 .الزهور بسبب رائحة العطر
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ਚਿਿ ਕਮਲ ਿਚੰਧਤ ਿੰਤਹ ਿਾਿਕ ਆਿ ਿ ਿੁਚਤ ੇ॥੧॥ 

1 ||. آخر  شيء أي  يغريهم ولا الله باسم  مفتونون القديسين فإن  ، ” ناناك“ وبالمثل ، يا   || 

ਮੁਿੁ ਡੇਿਾਊ ਪਲਕ ਛਧਡ ਆਿ ਿ ਡੇਊ ਧਚਤ ੁ॥ 

ثم أتركك ، فلن أعلق وعيي بأي شخص آخر  يا إلهي! إذا رأيت لمحة من بصرك ولو للحظة ، . 

ਜੀਵਣ ਿੰਗਮੁ ਧਤਿੁ ਿਣੀ ਹਧਿ ਿਾਿਕ ਿੰਤਾਂ ਧਮਤ ੁ॥੨॥ 

يا ناناك! الحياة الحقيقية تعيش في حضور ذلك الإله الذي هو الصديق الحقيقي لقديسيه.  
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਧਜਉ ਮਛੁਲੀ ਧਿਿੁ ਪਾਣੀਐ ਧਕਉ ਜੀਵਣ ੁਪਾਵੈ ॥ 

تعيش بدون ماء ، مثلما لا تستطيع السمكة أن   

ਿੂੰ ਦ ਧਵਹੂਣਾ ਚਾਧਤਰਕ ੋਧਕਉ ਕਧਿ ਧਤਰਪਤਾਵੈ ॥ 

 لا يستطيع الوقواق ذو الأرجل أن يروي عطشه بدون قطرة مطر ، 

ਿਾਦ ਕੁਿੰਕਧਹ ਿੇਧਿਆ ਿਿਮੁਿ ਉਧਠ ਿਾਵੈ ॥ 

 عزيزي يسوده صوت جرس الصياد ، يسير مباشرة إلى الصياد ، 

ਭਵਿੁ ਲੋਭੀ ਕੁਿਮ ਿਾਿ ੁਕਾ ਧਮਧਲ ਆਪੁ ਿੰਿਾਵੈ ॥ 

طنانة جشعة للرائحة الحلوة ، تتورط في الزهرة ، نحلة    

ਧਤਉ ਿੰਤ ਜਿਾ ਹਧਿ ਪਰੀਧਤ ਹੈ ਦੇਧਿ ਦਿਿੁ ਅਘਾਵ ੈ॥੧੨॥ 

12 ||وبالمثل ، فإن القديسين يحبون الله ولا يشبعون إلا من خلال اختبار بصره.   || 

ਿਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਧਚਤਵੰਧਤ ਚਿਿ ਕਮਲੰ ਿਾਧਿ ਿਾਧਿ ਅਿਾਿਿਹ ॥ 

الله الطاهر ويتذكرونه مع كل نفسالذين ينسجمون أذهانهم مع اسم  . 
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ਿਹ ਧਿਿਿੰਧਤ ਿਾਮ ਅਚੁਤ ਿਾਿਕ ਆਿ ਪੂਿਿ ਪਿਮੇਿੁਿਹ ॥੧॥ 

1 ||لا يتخلون عن اسم الله الذي لا يفنى. يا ناناك ، الله المنتشر يلبي رغباتهم.   || 

ਿੀਤੜਾ ਮੰਿ ਮੰਝਾਧਹ ਪਲਕ ਿ ਿੀਵ ੈਿਾਹਿਾ ॥ 

 الذين يظل الله دائمًا في أذهانهم ولا ينفصل عنهم ولو للحظة ، 
ਿਾਿਕ ਆਿੜੀ ਧਿਿਾਧਹ ਿਦਾ ਪੇਿੰਦ ੋਿਚੁ ਿਣੀ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! السيد الأبدي يلبي جميع رغباتهم ويراقبهم دائمًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਆਿਾਵੰਤੀ ਆਿ ਗੁਿਾਈ ਪਿੂੀਐ ॥ 

 .يا سيد الأرض! كل آمالي فيك ، من فضلك حقق رغباتي
ਧਮਧਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਧਿੰਦ ਿ ਕਿਹ ੂਝੂਿੀਐ ॥ 

أدرك أنك حتى لا أحزن أبدًاأيها الداعم للكون! دعني   . 

ਦੇਹ ੁਦਿਿੁ ਮਧਿ ਚਾਉ ਲਧਹ ਜਾਧਹ ਧਵਿੂਿੀਐ ॥ 

 عقلي له شوق لرؤيتك. باركني برؤيتك حتى يزول كل همومي
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ਹੋਇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰੁ ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ 

 .يا إلهي! بتواضع في التأمل في اسمك ، يتقدس جسدي
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥੧੩॥ 

13 ||يا الله الأسمى! المعلم الإلهي ، باركني لأبقى دائمًا في حضرتك.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਰਸਨਾ ਉਚਰੰਵਤ੍ ਨਾਮੰ ਸਰਿਣੰ ਸੁਨੰਵਤ੍ ਸਬ੍ਦ ਅੰਵਮਰਤ੍ਹ ॥ 

الذين ينطقون باسم الله بألسنتهم ، ويستمعون بآذانهم إلى الكلمات الإلهية الطيبة لتسابيح  
 الله ، 

ਨਾਨਕ ਵਤ੍ਨ ਸਦ ਬ੍ਵਲਹਾਰੰ ਵਜਨਾ ਵਧਆਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਣਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! افدي نفسي إلى الأبد لأولئك الذين يتذكرون الله بمحبة.   || 

ਹਵਿ ਕੂੜਾਿੇ ਕੰਮ ਇਕਸੁ ਸਾਈ ਬ੍ਾਹਰੇ ॥ 

خرى ، باستثناء ذكر سيد الله الواحد ، باطلةجميع المهام الأ  

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਧੰਨੁ ਵਜਨਾ ਵਪਰਹੜੀ ਸਚ ਵਸਉ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! المباركة هم فقط أولئك الذين يحبون الله الأبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਦ ਬ੍ਵਲਹਾਰੀ ਵਤ੍ਨਾ ਵਜ ਸੁਨਤ੍ ੇਹਵਰ ਕਥਾ ॥ 

الإلهية لتسبيح اللهأنا مكرس إلى الأبد لأولئك الذين يستمعون إلى الكلمات  . 

ਪੂਰੇ ਤੇ੍ ਪਰਧਾਨ ਵਨਿਾਿਵਹ ਪਰਿ ਮਥਾ ॥ 

 .الذين يحنون رؤوسهم لله ، هم كاملون ومميزون
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ਹਵਰ ਜਸੁ ਵਲਖਵਹ ਬ੍ੇਅੰਤ੍ ਸੋਹਵਹ ਸੇ ਹਥਾ ॥ 

 .تبدو تلك الأيدي التي تكتب تسبيح الله اللامتناهي جميلة 
ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ੍ ਪਵਿਤ੍ਰ ਚਾਲਵਹ ਪਰਿ ਪਥਾ ॥ 

الله طاهرة ونقية تلك الأقدام التي تسلك في سبيل  . 

ਸੰਤ੍ਾਂ ਸੰਵਗ ਉਧਾਰ ੁਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥੧੪॥ 

14 ||وبصحبة هؤلاء القديسين يخلص المرء من الرذائل والآلام وتزول أحزانه.   || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت
ਿਾਿੀ ਉਦੋਤ੍ ਕਰਣੰ ਹਵਰ ਰਮਣੰ ਸੰਜੋਗ ਪੂਰਨਹ ॥ 

 .لا يتذكر المرء الله إلا عندما يتحقق القدر الكامل له 

ਗੋਪਾਲ ਦਰਸ ਿੇਟੰ ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮਹੂਰਤ੍ਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الميمونة هي تلك اللحظة التي نختبر فيها الرؤية المباركة للسيد إله الكون.   || 

ਕੀਮ ਨ ਸਕਾ ਪਾਇ ਸੁਖ ਵਮਤ੍ੀ ਹੂ ਬ੍ਾਹਰੇ ॥ 

 يبارك الله وسائل الراحة التي لا تقاس. لا أستطيع تقدير قيمتها 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਿੇਲੜੀ ਪਰਿਾਣ ੁਵਜਤ੍ ੁਵਮਲੰਦੜ ੋਮਾ ਵਪਰੀ ॥੨॥ 

2 ||ناناك! تلك اللحظة ميمونة عندما أدرك إلهي الحبيب. يا   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਾ ਿੇਲਾ ਕਹ ੁਕਉਣ ੁਹੈ ਵਜਤ੍ ੁਪਰਿ ਕਉ ਪਾਈ ॥ 

 قل لي ، ما هي تلك اللحظة التي أدرك فيها الله؟ 

ਸੋ ਮੂਰਤ੍ ੁਿਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਹੈ ਵਜਤ੍ ੁਵਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 

 .طوبى ومبارك تلك اللحظة التي يتحقق فيها سيد الأرض
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ਆਠ ਪਹਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਕੈ ਮਨ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 

 .تتحقق رغبات ذهني من خلال التأمل في الله في جميع الأوقات
ਿਡੈ ਿਾਵਗ ਸਤ੍ਸੰਗੁ ਹੋਇ ਵਨਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ॥ 

 .إذا كان من حسن حظي أن أنضم إلى رفقة القديسين ، فسأحني لهم بكل احترام
ਮਵਨ ਦਰਸਨ ਕੀ ਵਪਆਸ ਹੈ ਨਾਨਕ ਬ੍ਵਲ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 

15 ||يشتاق ذهني إلى رؤية الله المباركة. ناناك يفدي نفسه له.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਪਵਤ੍ਤ੍ ਪੁਨੀਤ੍ ਗੋਵਬੰ੍ਦਹ ਸਰਬ੍ ਦੋਖ ਵਨਿਾਰਣਹ ॥ 

 .الله مطهر الخطاة ومبدد كل رذائلهم

ਸਰਵਣ ਸੂਰ ਿਗਿਾਨਹ ਜਪੰਵਤ੍ ਨਾਨਕ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰੇ ॥੧॥ 

ويذكرونه دائمًا بتفانٍ محب.  يا ناناك! إن الله قادر على حماية أولئك الذين يلتمسون ملجأه  
|| 1  || 

ਛਵਡਓ ਹਿੁ ਆਪੁ ਲਗੜੋ ਚਰਣਾ ਪਾਵਸ ॥ 

 من تخلى عن غروره وبقي منسجمًا مع اسم الله ، 

ਨਠੜ ੋਦੁਖ ਤ੍ਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਪੇਖੰਵਦਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لقد دمرت كل أحزانه وأمراضه عند رؤيته لعيون الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮੇਵਲ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ ਢਵਹ ਪਏ ਦੁਆਵਰਆ ॥ 

 .اللهم رحمه الله جئت إلى ملجأك وحدني مع نفسك
ਰਵਖ ਲੇਿਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਰਮਤ੍ ਬ੍ਹ ੁਹਾਵਰਆ ॥ 

 .يا رحيم الودعاء خلصني. أنا الآن منهك للغاية من التجول
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ਿਗਵਤ੍ ਿਛਲੁ ਤ੍ੇਰਾ ਵਬ੍ਰਦੁ ਹਵਰ ਪਵਤ੍ਤ੍ ਉਧਾਵਰਆ ॥ 

 .من طبيعتك أن تحب أتباعك وتخلص الخطاة 

ਤ੍ੁਝ ਵਬ੍ਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਵਬ੍ਨਉ ਮੋਵਹ ਸਾਵਰਆ ॥ 

 .اللهم غيرك لا يوجد غيرك يستطيع أن يتم صلاتي 
ਕਰ ੁਗਵਹ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਵਰਆ ॥੧੬॥ 

16 ||أيها السيد الرحيم ، ساعدني وأخرجني من محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਸੰਤ੍ ਉਧਰਣ ਦਇਆਲੰ ਆਸਰੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤ੍ਨਹ ॥ 

داعمًا لحياتهم ، فإن الله الرحيم ينقذهم من قيود  القديسون الذين يجعلون الترنيم بحمد الله 
 .مايا 

ਵਨਰਮਲੰ ਸੰਤ੍ ਸੰਗੇਣ ਓਟ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧ 

يا ناناك! يصبح المرء طاهرًا ونقيًا من خلال الارتباط بالقديسين والسعي لحماية الله الأسمى.  
|| 1  || 

ਚੰਦਨ ਚੰਦ ੁਨ ਸਰਦ ਰੁਵਤ੍ ਮੂਵਲ ਨ ਵਮਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 

الرغبات الدنيوية لا يبدده معجون خشب الصندل ، ولا بضوء القمر  قلق عقل المرء بسبب 
 .ليلاً أو موسم البرد

ਸੀਤ੍ਲ ੁਥੀਿ ੈਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يصبح العقل هادئاً فقط بالتأمل في اسم الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਓਟ ਉਧਰੇ ਸਗਲ ਜਨ ॥ 

الرغبات الدنيوية الشرسة بالسعي للحصول على دعم   يا ناناك! يتم إنقاذ جميع الكائنات من
 .اسم الله الطاهر

ਸੁਵਣ ਪਰਤ੍ਾਪੁ ਗੋਵਿੰਦ ਵਨਰਿਉ ਿਏ ਮਨ ॥ 

 تصبح عقولهم بلا خوف من خلال الاستماع إلى تسبيح الله ، 
ਤ੍ੋਵਟ ਨ ਆਿੈ ਮੂਵਲ ਸੰਵਚਆ ਨਾਮੁ ਧਨ ॥ 

 .إنهم يجمعون ثروة الاسم وهذه الثروة لا تقصر أبدًا
ਸੰਤ੍ ਜਨਾ ਵਸਉ ਸੰਗ ੁਪਾਈਐ ਿਡ ੈਪੁਨ ॥ 

يتم استقبال رفقة هؤلاء القديسين بفضل بعض الأعمال الصالحة العظيمة التي تمت في  
 الماضي

ਆਠ ਪਹਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਹਵਰ ਜਸੁ ਵਨਤ੍ ਸੁਨ ॥੧੭॥ 

} 17 ||هؤلاء القديسين يتأملون في الله ويستمعون إلى تسبيحه في جميع الأوقات.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਦਇਆ ਕਰਣੰ ਦੁਖ ਹਰਣੰ ਉਚਰਣੰ ਨਾਮ ਕੀਰਤ੍ਨਹ ॥ 

 .إن الله يرحم ويبدد أحزان من ينطق باسمه ويغني بحمده
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਿਗਿਾਨਹ ਨਾਨਕ ਵਲਪਤ੍ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

يا ناناك! عندما ينعم الله بالرحمة ، فلا يقع مثل هذا الشخص في شرك مايا ، ثروات العالم  
1 ||وقوته.   || 
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ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਹਿ ਗਈ ਰਖੰਦੜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਹਪ੍ ॥ 

يتم إخماد الألم المؤلم الشبيه بالنار من الرغبات الدنيوية للإنسان ، لأن الله نفسه يصبح  
 .مخلصًا لمن يذكره 

ਹਿਹਿ ਉਪ੍ਾਈ ਮੇਦਿੀ ਿਾਿਕ ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਿਾਹਪ੍ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! تأمل في ذلك الإله الذي خلق هذا الكون.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਿਾ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ਿ ਹਬਆਪ੍ੈ ਮਾਇਆ ॥ 

 .عندما يرحم الله فإن مايا لا تصيب الإنسان 

ਕੋਹਿ ਅਘਾ ਗਏ ਿਾਸ ਿਹਰ ਇਕ ੁਹਿਆਇਆ ॥ 

 .يتم تدمير ملايين الخطايا بالتأمل في الله الواحد بتكريس محب
ਹਿਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ ਿਿ ਿੂਰੀ ਿਾਇਆ ॥ 

بتواضعيصبح جسدنا طاهرًا من خلال خدمة أتباع الله  . 

ਮਿ ਤਿ ਭਏ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ੂਰਿ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .في صحبة القديسين ، يدرك المرء الإله الكامل ويقتنع عقله وقلبه 

ਤਰ ੇਕੁਿੰਬ ਸੰਹਗ ਲੋਗ ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥੧੮॥  

18 ||يتم خلاصه مع عائلته وجميع أسلافه.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
ਗੁਰ ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਪ੍ਾਲ ਗੁਰ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰਿ ਿਾਰਾਇਣਿ ॥ 

الله ، سيد الكون. المعلم هو تجسيد لكل الله المنتشر المعلم هو تجسيد  . 
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ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਸਮਰਥ ਗੁਰ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਪ੍ਹਤਤ ਉਿਾਰਣਿ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! المعلم رحيم وقوي ومخلص الخطاة.   || 

ਭਉਿਲੁ ਹਬਖਮੁ ਅਸਗਾਿੁ ਗੁਹਰ ਬੋਹਿਥੈ ਤਾਹਰਅਮੁ ॥ 

غورهالجورو مثل سفينة تعبر محيط الرذائل العالمي الخطير والغادر الذي لا يسبر  . 

ਿਾਿਕ ਪ੍ੂਰ ਕਰੰਮ ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਹਗਆ ॥੨॥ 

يا ناناك! الكمال هو مصير أولئك الذين سعوا إلى ملجأ المعلم الحقيقي واتبعوا بتواضع  
2 ||تعاليمه.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿੰਿੁ ਿੰਿੁ ਗੁਰਦੇਵ ਹਿਸੁ ਸੰਹਗ ਿਹਰ ਿਪ੍ੇ ॥ 

 .طوبى للمعلم الإلهي الذي يمكن للمرء أن يتذكر الله فيه 

ਗੁਰ ਹਕਰਪ੍ਾਲ ਿਬ ਭਏ ਤ ਅਵਗੁਣ ਸਹਭ ਛਪ੍ੇ ॥ 

 .عندما يصبح المعلم رحيمًا ، فإن كل رذائل المرء تبدد

ਪ੍ਾਰਬਰਿਮ ਗੁਰਦੇਵ ਿੀਚਿੁ ਉਚ ਥਪ੍ ੇ॥ 

 .المعلم ، تجسيد الله ، يرفع ويعظم المتواضع 
ਕਾਹਿ ਹਸਲਕ ਦੁਖ ਮਾਇਆ ਕਹਰ ਲੀਿੇ ਅਪ੍ ਦਸ ੇ॥ 

 قطع حبل مشنقة مايا المؤلم ، يجعلنا أتباعه ، 

ਗੁਣ ਗਾਏ ਬੇਅੰਤ ਰਸਿਾ ਿਹਰ ਿਸੇ ॥੧੯॥ 

19 ||والآن ، بألسنتنا ، يمكننا أن نغني بفضائل وتسبيح الله اللامتناهي.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت
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ਹਦਰਸਿੰਤ ਏਕੋ ਸੁਿੀਅੰਤ ਏਕੋ ਵਰਤੰਤ ਏਕੋ ਿਰਿਰਿ ॥ 

إنهم يرون إلهًا واحدًا فقط ، يسمعون إلهًا واحدًا فقط ، ولهم إله واحد فقط يسود في كل  
 .مكان

ਿਾਮ ਦਾਿੁ ਿਾਚੰਹਤ ਿਾਿਕ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يا من يهبها الله الرحيم نعمة ، يتوسلون منه عطية نعمه.   || 

ਹਿਕੁ ਸੇਵੀ ਹਿਕ ੁਸੰਮਲਾ ਿਹਰ ਇਕਸੁ ਪ੍ਹਿ ਅਰਦਾਹਸ ॥ 

 .هذه صلاتي أمام الله الواحد ، لكي أتذكره دائمًا واحفظه في قلبي

ਿਾਮ ਵਖਰੁ ਿਿੁ ਸੰਹਚਆ ਿਾਿਕ ਸਚੀ ਰਾਹਸ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يا من جمعوا ثروة الاسم وثروتها ، فإن ثروتهم هذه أبدية.   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ੂਰਿ ਇਕ ੁਏਿੁ ॥ 

 .فقط الله الرحيم اللامتناهي يسود في كل مكان 

ਸਭੁ ਹਕਛ ੁਆਪ੍ੇ ਆਹਪ੍ ਦੂਿਾ ਕਿਾ ਕੇਿ ੁ॥ 

 هو في حد ذاته كل شيء ، فمن غيره يمكنني أن أتحدث عنه؟ 

ਆਹਪ੍ ਕਰਿ ੁਪ੍ਰਭ ਦਾਿੁ ਆਪ੍ੇ ਆਹਪ੍ ਲੇਿੁ ॥ 

 .اللهم أنت نفسك المعطي وواهب العطايا وأنا أقبلها
ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਿੁਕਮੁ ਸਭ ੁਹਿਿਚਲ ੁਤੁਿੁ ਥੇਿੁ ॥ 

 .دورات ولادة وموت البشر تتم بأمر منك ، لكن مسكنك أبدي

ਿਾਿਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਿੁ ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਿਾਮੁ ਦੇਿ ੁ॥੨੦॥੧॥ 

1 || 20 ||يتوسل إليك يا الله يرحمني ويباركني بنعام   ناناك  || 
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ਿੈਤਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ 
 :راغ جيتسري ، تراتيل المصلين{

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਾਥ ਕਛੂਅ ਿ ਿਾਿਉ ॥ 

।يا سيدي الله لا اعلم شيئا. 
ਮਿੁ ਮਾਇਆ ਕੈ ਿਾਹਥ ਹਬਕਾਿਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تأثر عقلي بشدة بالمايا ، وكأنها بيعت لها.   || 

ਤੁਮ ਕਿੀਅਤ ਿੌ ਿਗਤ ਗਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 يا إلهي! إنك تدعى سيد الكون ، 
ਿਮ ਕਿੀਅਤ ਕਹਲਿੁਗ ਕੇ ਕਾਮੀ ॥੧॥ 

1 ||لكننا شعب كاليوج الشهواني.   || 

ਇਿ ਪੰ੍ਚਿ ਮੇਰ ੋਮਿੁ ਿੁ ਹਬਗਾਹਰਓ ॥ 

أفسدت عقلي كثيراً ،   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق والأنا)الرذائل الخمس   

ਪ੍ਲੁ ਪ੍ਲੁ ਿਹਰ ਿੀ ਤੇ ਅੰਤਰੁ ਪ੍ਾਹਰਓ ॥ 

॥أنهم في كل لحظة يقودونني بعيدًا عنك 
ਿਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਦੁਖ ਕੀ ਰਾਸੀ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى الكثير من الألم والمعاناة
ਅਿੌਂ ਿ ਪ੍ਤ੍੍ਾਇ ਹਿਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 

على الرغم من حقيقة أن الكتب المقدسة مثل الفيدا تشهد على أن الافتتان بالرذائل له  
3  ||عواقب وخيمة ، فإن ذهني لا يزال مغرمًا بها.   || 

SikhBookClub.com



ਗੋਤਮ ਿਾਹਰ ਉਮਾਪ੍ਹਤ ਸਵਾਮੀ ॥ 

 زوجة غوتام ، أهيليا ، والإله شيفا زوج بارفاتي ، 

ਸੀਸ ੁਿਰਹਿ ਸਿਸ ਭਗ ਗਾਂਮੀ ॥੪॥ 

والإله إندرا ، بآلاف علامات الرحم على جسده ، دمرتهما هذه الرذائل بطرق  الإله براهما  
4 ||مختلفة.  || 

ਇਿ ਦੂਤਿ ਖਲੁ ਬਿੁ ਕਹਰ ਮਾਹਰਓ ॥ 

بشدة بعقلي الأحمق ،  (الرذائل)لقد أضرت هذه الشياطين   

ਬਡੋ ਹਿਲਾਿੁ ਅਿਿੂ ਿਿੀ ਿਾਹਰਓ ॥੫॥ 

5 ||حتى الآن هذا العقل الوقح للغاية لم يتعب منهم.    || 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਕਿਾ ਕੈਸੇ ਕੀਿੈ ॥ 

 يقول رافي دعاس: يا إلهي أين أذهب وماذا أفعل الآن؟ 
ਹਬਿੁ ਰਘੁਿਾਥ ਸਰਹਿ ਕਾ ਕੀ ਲੀਿੈ ॥੬॥੧॥} 

1 || 6 ||بدلاً من حماية الله ، من أطلب الدعم؟   || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم
ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

 لا يستطيع عقلي أن يرتاح بدون أن أتذكر الل 

ਮੇਰ ੇਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਹਤਰ ਪਰਭ ੁਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਹੁਤਰ ਨ ਭਵਜਤਲ ਫੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الل ، خالق الحياة المحبوب ، يتحرر هذا الشخص من  عندما يوحد المعلم شخصًا ما مع 
وقفة  || 1 ||الحلقة المخيفة للولادة والموت.   || 

ਮੇਰ ੈਹੀਅਰੈ ਲੋਚ ਲਗੀ ਪਰਭ ਕੇਰੀ ਹਤਰ ਨੈਨਹੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ਹੇਰਾ ॥ 

 .يا صديقي! استحوذ قلبي على شوق لأرى الل بأم عيني 
ਸਤਿਗੁਤਰ ਿਇਆਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇਆ ਹਤਰ ਪਾਧਰੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||لقد زرع المعلم الرحيم فيَّ اسم الل ؛ هذا هو الطريق المؤدي إلى الاتحاد بالله.   || 

ਹਤਰ ਰੰਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਪਰਭ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਗੋਤਵੰਿ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 

 من نال اسم الل بفضائل لا حصر لها 

ਹਤਰ ਤਹਰਿੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਮੁਤਖ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥੨॥ 

2  ||يرضي قلبه وعقله وجسده ، ويحل عليه الحظ السعيد إن اسم الل هذا   || 

ਲੋਭ ਤਵਕਾਰ ਤਜਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਤਵਸਤਰਆ ਪੁਰਖੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥ 

 .لكن الل الطاهر المنتشر يظل منسيًا لمن يظلون منغمسين في الجشع والشرور
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ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਤਗਆਨੀ ਕਹੀਅਤਹ ਤਿਨ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਮੰਿੇਰਾ ॥੩॥ 

بأنفسهم يسمون الحمقى الجهلة روحياً ويرون أن المصيبة قد ظهرت  هؤلاء المغرورون 
3 ||عليهم.   || 

ਤਿਿੇਕ ਿੁਤਧ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 

 .كشف لهم المعلم الحكمة الروحية ، وتلقوا عقلًا مميزًا من المعلم الحقيقي

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਿੇ ਪਾਇਆ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਤਲਖੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! لقد استقبل الأشخاص ذوو المصير الجيد المحدد مسبقًا نام من المعلم.   

|| 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਿੁਪਿ ੇ

 :راغ تودي ، المعلم الخامس ، النغمة الأولى ، المقاطع المزدوجة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :يوجد إله أزلي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੰਿਨ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥ 

 .القديسون الحقيقيون لا يعتمدون على أي شخص آخر غير الل
ਿੇਪਰਵਾਹ ਸਿਾ ਰੰਤਗ ਹਤਰ ਕੈ ਜਾ ਕੋ ਪਾਖ ੁਸੁਆਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||الذين يتمتعون بحماية الل ، يظلون دائمًا غير مبالين ومحبة الل.   || 

ਊਚ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਿੇਰ ੋਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਿਾਨੀ ॥ 

أحد لديه المزيد من القوة يا الل مجدك واسع. لا  . 

ਐਸੋ ਅਮਰੁ ਤਮਤਲਓ ਭਗਿਨ ਕਉ ਰਾਤਚ ਰਹੇ ਰੰਤਗ ਤਗਆਨੀ ॥੧॥ 

1 ||لقد وجد المصلين السيد الخالد. يظل هؤلاء المحبون الروحانيون مشبعين بمحبته.   || 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਿੁਖ ਜਰਾ ਮਰਾ ਹਤਰ ਜਨਤਹ ਨਹੀ ਤਨਕਟਾਨੀ ॥ 

من أتباع الل إن مخاوف المرض والحزن والألم والشيخوخة والموت لا تقترب حتى  . 
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ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਤਲਵ ਏਕੈ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 

يا ناناك ، يعيش هؤلاء المصلين بلا خوف من خلال البقاء على تواصل مع الل ؛ استسلموا  
1 || 2 ||له.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਤਿਸਰਿ ਸਿਾ ਖੁਆਰੀ ॥ 

يقع المرء في شرك مايا ويخجلبالتخلي عن الل ، دائمًا ما  . 

ਿਾ ਕਉ ਧੋਖਾ ਕਹਾ ਤਿਆਪੈ ਜਾ ਕਉ ਓਟ ਿੁਹਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يا إلهي! مايا لا تستطيع أن تخدع أي شخص يدعمك   || 
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ਬਿਨੁ ਬਿਮਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨੁ ਿਲਨਾ ਿਰਪ ਜੈਿ ੇਅਰਜਾਰੀ ॥ 

التي ، على الرغم من أنها تعيش  )الحياة دون أن نتذكر الله بمحبة ، مثل عيش حياة الحية 
(لفترة طويلة ، تستمر في إطلاق السم ، وإيذاء الآخرين . 

ਨਵ ਖੰਡਨ ਕੋ ਰਾਜ ੁਕਮਾਵ ੈਅੰਬਿ ਚਲੈਗੋ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

الأرض ، ولكن في النهاية ، دون أن يتذكر الله بعشق ، سوف يبتعد عن  يمكن للمرء أن يحكم 
1 ||هذا العالم ، ويخسر لعبة الحياة.   || 

ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਗੁਣ ਬਿਨ ਹੀ ਗਾਏ ਜਾ ਕਉ ਬਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 .هذا الشخص وحده هو الذي يغني الله ، كنز الفضائل ، الذي أنعم عليه بنعمته 

ਿੋ ਿੁਖੀਆ ਧੰਨੁ ਉਿ ੁਜਨਮਾ ਨਾਨਕ ਬਿਿੁ ਿਬਲਹਾਰੀ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||هو مبارك ويعيش حياة مسالمة. ناناك مكرس لمثل هذا الشخص المحظوظ.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ تودي ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، الرباعية 

ੴ ਿਬਿਗੁਰ ਪਰਿਾਬਦ ॥ 

 :يوجد إله واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਧਾਇਓ ਰੇ ਮਨ ਦਹ ਬਦਿ ਧਾਇਓ 

 .يستمر العقل البشري في التجول في جميع الاتجاهات العشرة 
ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਿੁਆਬਦ ਲੋਬਿ ਮੋਬਹਓ ਬਿਬਨ ਪਰਬਿ ਆਬਪ ਿੁਲਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فهي لا تزال منغمسة في الثروات الدنيوية ، وتغريها شهوات الجشع. لقد ضلهّا الله بنفسه.  
وقفة ||  || 

ਹਬਰ ਕਥਾ ਹਬਰ ਜਿ ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਬਿਉ ਇਕ ੁਮੁਹਿ ੁਨ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥ 

 .لا ينسجم المرء عقله ، ولو للحظة ، مع إنجيل الله أو تسبيحه أو رفقة القديسين
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ਬਿਗਬਿਓ ਪੇਬਖ ਰੰਗੁ ਕਿੁੰ ਿ ਕੋ ਪਰ ਬਗਰਹ ਜੋਹਬਨ ਜਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||مثل لون القرطم قصير العمر ، يشعر بالانجذاب لرؤية ممتلكات الآخرين.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਿਉ ਿਾਉ ਨ ਕੀਨੋ ਨਹ ਿਿ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਓ ॥ 

، ولم يحاول إرضاء الله   (اسمه الطاهر)لم يطور أي حب لقدمي اللوتس  . 

ਧਾਵਿ ਕਉ ਧਾਵਬਹ ਿਹ ੁਿਾਿੀ ਬਜਉ ਿੇਲੀ ਿਲਦ ੁਿਰਮਾਇਓ ॥੨॥ 

بدلاً من ذلك ، يواصل مطاردة الثروات الدنيوية قصيرة العمر ، ويتجول مثل ثور رجل النفط.  
|| 2  || 

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਿਨਾਨੁ ਨ ਕੀਓ ਇਕ ਬਨਮਖ ਨ ਕੀਰਬਿ ਗਾਇਓ ॥ 

 .علاوة على ذلك ، فهو لا يذكر الله ، ولا يقوم بأي أعمال خيرية أو يغني بحمد الله

ਨਾਨਾ ਝੂਬਿ ਲਾਇ ਮਨੁ ਿੋਬਖਓ ਨਹ ਿੂਬਝਓ ਅਪਨਾਇਓ ॥੩॥ 

من خلال تحويله إلى عدد لا يحصى من الأكاذيب ، فقد استرضاء عقله ، لكنه لم يعترف  
3 ||بنفسه الحقيقية.   || 

ਪਰਉਪਕਾਰ ਨ ਕਿਹ ੂਕੀਏ ਨਹੀ ਿਬਿਗੁਰੁ ਿੇਬਵ ਬਧਆਇਓ ॥ 

 .لم يقم بأي أعمال خيرية للآخرين ، ولم يتبع تعاليم المعلم أو يتأمل في الله
ਪੰਚ ਦੂਿ ਰਬਚ ਿੰਗਬਿ ਗੋਿਬਟ ਮਿਵਾਰੋ ਮਦ ਮਾਇਓ ॥੪॥ 

،   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)يظل متورطًا في رفقة الشياطين الخمسة 
4 ||ويبقى مايا في حالة سكر.   || 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਹਬਰ ਿਗਬਿ ਵਛਲ ਿੁਬਣ ਆਇਓ ॥ 

 .أسلم وأقول ، يا إلهي ، عندما سمعت أنك تحب أتباعك ، طلبت ملجأك 
ਨਾਨਕ ਿਾਬਗ ਪਬਰਓ ਹਬਰ ਪਾਛੈ ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪੁਨਾਇਓ ॥੫॥੧॥੩॥ 

  || 1 || 5 ||ناناك جئت وراءك ، أرجو أن تقبلني بصفتي ملكك وحفظ شرفي.  (أنا)يا إلهي! 
3 || 
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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਮਾਨੁਖੁ ਬਿਨੁ ਿੂਝ ੇਬਿਰਥਾ ਆਇਆ ॥ 

 .أي إنسان لا يفهم الغرض من الحياة ، يعتبر مجيء هذا الشخص إلى العالم غير مثمر
ਅਬਨਕ ਿਾਜ ਿੀਗਾਰ ਿਹ ੁਕਰਿਾ ਬਜਉ ਬਮਰਿਕ ੁਓਢਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

قد يكون يزين نفسه بعدد لا يحصى من الزخارف والزخارف ، لكن القيام بذلك سيكون بمثابة  
وقفة  ||تلبيس جثة.   || 

ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਕਰਪਨ ਿਰਮੁ ਕੀਨੋ ਇਕਿਰ ਕਰੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ 

 بجهد ومجهود شديدين يكدح البخيل في جمع ثروات الدنيا ، 
ਦਾਨੁ ਪੁੰ ਨੁ ਨਹੀ ਿੰਿਨ ਿੇਵਾ ਬਕਿ ਹੀ ਕਾਬਜ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

  ||ولكن ، إذا لم يقم بأعمال خيرية وخدمة القديسين بها ، فإن ثروته كلها لم تخدم أي غرض. 
1 || 

ਕਬਰ ਆਿਰਣ ਿਵਾਰੀ ਿੇਜਾ ਕਾਮਬਨ ਥਾਟੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 

العيش ، دون فهم الغرض من الحياة ، يشبه المرأة التي تزين نفسها بعدد لا يحصى من  
لحلي والزخارف ومختلف الأنشطة الأخرى ا  

ਿੰਗੁ ਨ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨੇ ਿਰਿੇ ਪੇਬਖ ਪੇਬਖ ਦੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||أما إذا لم تحصل على شركة زوجها فإنها تحزن بالنظر في هذه الأمور.   || 

ਿਾਰੋ ਬਦਨਿੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਿਾ ਿੁਹ ੁਮੂਿਲਬਹ ਛਰਾਇਆ ॥ 

يعمل طوال اليوم يضرب  بدون إدراك الغرض منه ، فإن حياة المرء تشبه حياة شخص قد 
 قشرًا بمدقة ، 

ਖੇਦੁ ਿਇਓ ਿੇਗਾਰੀ ਬਨਆਈ ਘਰ ਕੈ ਕਾਬਮ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

3 ||أو كعامل قسري يعمل مع شخص بدون أجر ، لكنه لا يفعل شيئًا لأسرته.    || 
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ਿਇਓ ਅਨੁਗਰਹੁ ਜਾ ਕਉ ਪਰਿ ਕੋ ਬਿਿੁ ਬਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਿਾਇਆ ॥ 

المحب ولكن عندما يرحم الله مخلصه ، فإنه يغرس نعم في قلب  . 

ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਕ ੈਪਾਛੈ ਪਬਰਅਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਰਿੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੪॥ 

يا ناناك! ثم يسعى المحب إلى اتباع إرشادات المصلين القديسين ويتبعها ويتمتع بالجوهر  
4 || 2 || 4 ||السامي للاسم.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :تودي ، المعلم الخامس
ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਿਿਹੁ ਬਰਦ ੈਹਬਰ ਨੀਿ ॥ 

الرحمة دائما مقدسا في قلبياللهم كنز  . 

ਿੈਿੀ ਿੁਬਧ ਕਰਹ ੁਪਰਗਾਿਾ ਲਾਗ ੈਪਰਿ ਿੰਬਗ ਪਰੀਬਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يا الله! من فضلك أنر هذه الحكمة في داخلي حتى أشبع في حبك.   || 

ਦਾਿ ਿੁਮਾਰੇ ਕੀ ਪਾਵਉ ਧਰੂਾ ਮਿਿਬਕ ਲੇ ਲੇ ਲਾਵਉ ॥ 

أقدامهم على جبهتياللهم ارزقني الله حتى أخدم أتباعك بكل تواضع وأضع غبار  . 

ਮਹਾ ਪਬਿਿ ਿੇ ਹੋਿ ਪੁਨੀਿਾ ਹਬਰ ਕੀਰਿਨ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

بهذه الطريقة ، من خاطئ عظيم ، قد أصبح شخصًا نقيًا وأغني بحمدك وأتأمل في فضائلك.  
|| 1  || 
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ਆਗਿਆ ਤੁਮਰੀ ਮੀਠੀ ਲਾਿਉ ਕੀਓ ਤੁਹਾਰੋ ਭਾਵਉ ॥ 

يا إلهي! باركني أن إرادتك قد تعتبرها دائمًا حلوة بالنسبة لي وأي شيء تفعله ، يجب أن يبدو  
 .لي مرضيًا

ਜੋ ਤੂ ਦੇਗਹ ਤਹੀ ਇਹ ੁਗਤਿਪਤੈ ਆਨ ਨ ਕਤਹ ੂਧਾਵਉ ॥੨॥ 

2 ||من أجل أي شيء. قد أشعر بالرضا عما تقدمه لي ، وقد لا أذهب إلى أي مكان آخر   || 

ਸਦ ਹੀ ਗਨਕਗਿ ਜਾਨਉ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਸਿਲ ਰੇਣ ਹਇੋ ਰਹੀਐ ॥ 

يا سيدي الله ! أعرف دائمًا أنك بالقرب مني ؛ قد نعيش دائمًا بتواضع مثل غبار أقدام  
 .الآخرين

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗਤ ਹੋਇ ਪਰਾਪਗਤ ਤਾ ਪਿਭ ੁਅਪੁਨਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

3||عندما ننضم إلى شركة المعلم ، فإننا ندرك الله.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛੋਹਰ ੇਤੁਮਰੇ ਤੂ ਪਿਭ ਹਮਰੋ ਮੀਰਾ ॥ 

 .يا الله إلى أبد الآبدين ، أنا خادمك الصغير وأنت سيدي 
ਨਾਨਕ ਬਾਗਰਕ ਤੁਮ ਮਾਤ ਗਪਤਾ ਮੁਗਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਿੀਰਾ ॥੪॥੩॥੫॥ 

5 || 3 || 4 ||اسمك مثل اللبن في فمي.  يا إلهي! ناناك ابنك وأنت أمي وأبي ؛  || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ تودي ، كوكب المشتري، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، الكبسولات

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮਾਿਉ ਦਾਨੁ ਠਾਕੁਰ ਨਾਮ ॥ 

 .اللهم اني اتوسل الى هبة اسمك
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ਅਵਰੁ ਕਛ ੂਮੇਰ ੈਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਗਮਲੈ ਗਕਿਪਾ ਿੁਣ ਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||لن يرافقني أي شيء آخر في النهاية ؛ إذا أعطيت الرحمة ، فأنا قد أنعم بالتغني بحمدك. 
وقفة ||  || 

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਅਨੇਕ ਭੋਿ ਰਸ ਸਿਲ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਮ ॥ 

من المتعة ، كلها مثل ظل  كل هذه الأشياء مثل الملكوت ، أو الامتلاك ، أو عدد لا يحصى 
 شجرة ؛ 

ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਹ ੁਗਬਗਧ ਕਉ ਧਾਵ ੈਸਿਲ ਗਨਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥੧॥ 

على الرغم من أن الإنسان يركض بلا توقف ويتبنى طرقًا مختلفة للحصول عليها ، إلا أن كل  
1  ||جهوده لا طائل منها.   || 

ਗਬਨੁ ਿੋਗਵੰਦ ਅਵਰੁ ਜੇ ਚਾਹਉ ਦੀਸੈ ਸਿਲ ਬਾਤ ਹੈ ਿਾਮ ॥ 

غير اسم الله تبدو غير مبررة على الإطلاق إن الرغبة في أي شيء آخر . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੰਤ ਰੇਨ ਮਾਿਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਾਵ ੈਗਬਸਿਾਮ ॥੨॥੧॥੬॥ 

، أتوسل إلى هدية الخدمة المتواضعة للقديسين ، حتى يجد عقلي السلام   يقول ناناك
6 || 1 || 2 ||والهدوء.   || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਪਿਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਮਨਗਹ ਸਾਧਾਰੈ ॥ 

 يا صديقي! اسم المبجل الله يسند العقل ، 
ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਸੂਿ ਇਸ ੁਮਨ ਕਉ ਬਰਤਗਨ ਏਹ ਹਮਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||إنها حياة وروح وعزاء ذهني هذا ؛ بالنسبة لي هو شيء ثمين للغاية للاستخدام اليومي. 
وقفة ||  || 

ਨਾਮੁ ਜਾਗਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰੀ ਪਗਤ ਹੈ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਪਰਵਾਰੈ ॥ 

 .بالنسبة لي ، الاسم وضعي الاجتماعي ، ونعام شرفي وعائلتي
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ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਸਦਾ ਮੇਰ ੈਸੰਗਿ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 

الاسم رفيقي الذي دائمًا معي ، وهو اسم الله الذي سينقلني عبر محيط العالم من الرذائل.  
|| 1  || 

ਗਬਿੈ ਗਬਲਾਸ ਕਹੀਅਤ ਬਹੁਤੇਰੇ ਚਲਤ ਨ ਕਛ ੂਸੰਿਾਰੈ ॥ 

هناك الكثير من الحديث عن وجود الملذات الخاطئة ، لكن لا أحد منها يصاحب أي شخص  
 .في النهاية 

ਇਸਿੁ ਮੀਤ ੁਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਕੋ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰ ੈਭੰਡਾਰ ੈ॥੨॥੨॥੭॥ 

7 || 2 || 2 ||أعز صديق لناناك هو اسم الله. اسم الله هو ثروة خزائني.   || 

ਿੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਨੀਕੇ ਿੁਣ ਿਾਉ ਗਮਿਹੀ ਰਿੋ ॥ 

 .يا صديقي! غنِّي بحمد الله السامي ؛ كل الآلام تشفي بهذا
ਮੁਿ ਊਜਲ ਮਨੁ ਗਨਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇਰ ੋਰਹੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਲੋਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ستحصل على الشرف ، وسيصبح عقلك طاهرًا وستكون مسالمًا هنا وفي الآخرة. 
 || وقفة

ਚਰਨ ਪਿਾਗਰ ਕਰਉ ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਮਨਗਹ ਚਰਾਵਉ ਭੋਿ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم بأقصى درجات الاحترام والتواضع وأسلم ذهني كعرض له 
ਛੋਗਡ ਆਪਤ ੁਬਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰਾ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜੋ ਹੋਿੁ ॥੧॥ 

يا صديقي ، نبذ غرورك الذاتي ، والطبيعة الخلافية والأنانية ، وتقبل بسعادة كل ما يحدث  
 على أنه إراد 

1 ||الله.   || 

ਸੰਤ ਿਹਲ ਸੋਈ ਹੈ ਲਾਿਾ ਗਜਸੁ ਮਸਤਗਕ ਗਲਗਿਆ ਗਲਿੋਿੁ ॥ 

 .فقط الشخص الذي لديه مصير محدد ينعم بفرصة خدمة المعلم واتباع تعاليمه 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਏਕ ਗਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਰਣੈ ਜੋਿ ੁ॥੨॥੩॥੮॥ 

  2 ||يقول ناناك ، بخلاف الإله الواحد ، لا يوجد أحد قادر على أن يبارك شخصًا بهذه الفرصة. 
|| 3 || 8  || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਸਗਤਿੁਰ ਆਇਓ ਸਰਗਣ ਤੁਹਾਰੀ ॥ 

 أيها المعلم الحقيقي ، لقد جئت إلى ملجأك ، .
ਗਮਲੈ ਸੂਿੁ ਨਾਮੁ ਹਗਰ ਸੋਭਾ ਗਚੰਤਾ ਲਾਗਹ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الرجاء إزالة قلقي. امنحني الرحمة وبارك لي باسم الله الذي هو السلام السماوي والمجد  
وقفة   || 1 ||بالنسبة لي.   || 

ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਦੂਜੀ ਠਾਹਰ ਹਾਗਰ ਪਗਰਓ ਤਉ ਦੁਆਰੀ ॥ 

وأتيت إلى ملجأك يا إلهي! لا أستطيع التفكير في أي مصدر آخر للدعم. لقد استنفدت تمامًا    

ਲੇਿਾ ਛੋਗਡ ਅਲੇਿੈ ਛੂਿਹ ਹਮ ਗਨਰਿੁਨ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ 

يا الله! تجاهل حسابات آثامي ، لا يمكنني أن أخلص إلا إذا لم يتم حساب أفعالي ؛ أنا غير  
1 ||فاضل ، أرجوك أنقذني من الرذائل.   || 

ਸਦ ਬਿਗਸੰਦ ੁਸਦਾ ਗਮਹਰਵਾਨਾ ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ 

ورحيم دائمًا ويوفر القوت لجميع الكائناتالله دائمًا متسامح   . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ਪਗਰਓ ਰਾਗਿ ਲੇਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥੨॥੪॥੯॥ 

المحب ناناك يصلي ، يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأ المعلم ، من فضلك أنقذني من الرذائل  
9 || 4 || 2 ||خلال هذه الحياة.   || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس
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ਰਸਨਾ ਿੁਣ ਿੋਪਾਲ ਗਨਗਧ ਿਾਇਣ ॥ 

 يا صديقي بالتغني بحمد الله كنز الفضائل ، 
ਸਾਂਗਤ ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਗਨ ਉਪਗਜਓ ਸਿਲੇ ਦੂਿ ਪਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الهدوء والتوازن الروحي والبهجة تغمر العقل ، وكل الأحزاتغادر   || 
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ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਹਿ ਸੇਹਵ ਿਹਿ ਕੇ ਚਿਣ ਿਸਾਇਣ ॥ 

 .بذكر الله بمحبة ، مصدر النعيم ، يتلقى الناس كل ما يطلبونه
ਜਨਮ ਮਿਣ ਦੁਿਿ ੂਤੇ ਛੂਟਹਿ ਭਵਜਲ ੁਜਗਤੁ ਤਿਾਇਣ ॥੧॥ 

يتم تحريرهم من الولادات والوفيات في المستقبل ، ويعبرون المحيط العالمي المرعب من  
1 ||الرذائل.   || 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਹਿਓ ਦਾਸ ਗੋਹਵਿੰ ਦ ਪਿਾਇਣ ॥ 

من خلال البحث المستمر ، يفهم المصلين جوهر الواقع ويظلون معتمدين على دعم الله في  
 .الكون

ਅਹਬਨਾਸੀ ਖੇਮ ਚਾਿਹਿ ਜੇ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਸਮਹਿ ਨਾਿਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧੦॥ 

 || 5 || 2 ||ة الإله الشامل. يا ناناك! إذا كنت ترغب في النعيم الأبدي ، فتذكر دائمًا بمحب
10 || 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਨਿੰ ਦਕ ੁਗੁਿ ਹਕਿਪਾ ਤੇ ਿਾਹਟਓ ॥ 

 .عندما يمنح المعلم الرحمة للقذف ، يتوقف عن القذف

ਪਾਿਬਰਿਮ ਪਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਹਸਵ ਕੈ ਬਾਹਣ ਹਸਿ ੁਕਾਹਟਓ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

بالمعرفة الإلهية كما لو أن رأسه مقطوع بسهم شيفا.  الله الأسمى يرحمه. المعلم يدمر غروره 
وقفة || 1 ||  || 

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਸਚ ਕਾ ਪਿੰ ਥਾ ਥਾਹਟਓ ॥ 

 .شبكة المايا والخوف من الموت لا يمكن أن يقتربا منه ، لأنه اتخذ طريق الحقيقة
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ਖਾਤ ਖਿਚਤ ਹਕਛ ੁਹਨਖੁਟਤ ਨਾਿੀ ਿਾਮ ਿਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਹਟਓ ॥੧॥ 

الجوهرة مثل ثروة ثمينة من اسم الله ، والتي لا تقصر أبدًا حتى بعد الإنفاق على  إنه يكسب 
1 ||نفسه والمشاركة مع الآخرين.   || 

ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਿੋਆ ਹਖਨ ਭੀਤਹਿ ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ ॥ 

 .إن عادة القذف التي بسببها كان القذف يعاني من البؤس تتحول إلى رماد في لحظة 
ਆਗਮ ਹਨਗਮੁ ਕਿ ੈਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 

يصف الخادم ناناك هذا المبدأ الإلهي غير المفهوم والعالم بأسره يراقب هذا التغيير الرائع في  
11 || 6 || 2 ||افتراء.   | 

ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਕਿਪਨ ਤਨ ਮਨ ਹਕਲਹਵਖ ਭਿੇ ॥ 

, ق أنفاسك لتذكر الله ، أيها البخيل! جسدك وعقلك مملوءان بالخطايا لأنك لا تنف  

ਸਾਧਸਿੰ ਹਗ ਭਜਨੁ ਕਹਿ ਸਆੁਮੀ ਢਾਕਨ ਕਉ ਇਕ ੁਿਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

لذلك ، انضم إلى الجماعة المقدسة واذكر سيد الله بمودة ؛ إن الله وحده القادر على تغطية  
وقفة || 1 ||خطاياك.   || 

ਅਹਨਕ ਹਛਦਰ ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ ਥਾਮ ਨ ਜਾਿੀ ਕਿ ੇ॥ 

الثقوب في القارب ، فلا يمكن سدها بأيدي ، وبالمثل لا يمكن  عندما تظهر العديد من 
 تغطية خطايا عقلك بجهودك الخاصة ؛ 

ਹਜਸ ਕਾ ਬੋਹਿਥੁ ਹਤਸੁ ਆਿਾਧੇ ਖੋਟ ੇਸਿੰ ਹਗ ਖਿ ੇ॥੧॥ 

تذكر بمحبة الشخص الذي ينتمي إليه هذا القارب مثل الجسد والعقل ؛ برفقته ستصبح  
1 ||أعضائك الحسية الخاطئة تقية.   || 

ਗਲੀ ਸੈਲ ਉਠਾਵਤ ਚਾਿੈ ਓਇ ਊਿਾ ਿੀ ਿੈ ਧਿ ੇ॥ 

 .هذا مثل الناس الذين يريدون رفع الجبل بكلمات فقط ، لكنه يبقى هناك
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ਜੋਿੁ ਸਕਹਤ ਨਾਨਕ ਹਕਛ ੁਨਾਿੀ ਪਰਭ ਿਾਖਿੁ ਸਿਹਣ ਪਿੇ ॥੨॥੭॥੧੨॥ 

يقول ، يا الله! نحن البشر لا نملك القدرة على رفع ثقل هذه الخطايا. من فضلك احمينا   ناناك
12 || 7 || 2 ||، لقد جئنا إلى ملجأك.   || 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਿਹਿ ਕ ੇਚਿਨ ਕਮਲ ਮਹਨ ਹਧਆਉ ॥ 

 .أتذكر بمحبة اسم الله الطاهر في ذهني 
ਕਾਹਢ ਕੁਠਾਿੁ ਹਪਤ ਬਾਤ ਿਿੰ ਤਾ ਅਉਖਧੁ ਿਹਿ ਕ ੋਨਾਉ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

شخصًا من أمراض الصفراء والغازات ، فإن اسم الله بالمثل هو   (جرعة)مثلما يشفي كوثار 
وقفة || 1 ||علاج لأمراض مثل الغضب والجشع وما إلى ذلك   || 

ਤੀਨੇ ਤਾਪ ਹਨਵਾਿਣਿਾਿਾ ਦੁਖ ਿਿੰ ਤਾ ਸੁਖ ਿਾਹਸ ॥ 

للإنسان ؛ إنه مدمر   (الجسدية والاجتماعية العقلية و)يزيل الله جميع الأمراض الثلاثة الرئيسية 
 .الأحزان وموفر السلام السماوي

ਤਾ ਕਉ ਹਬਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜਾ ਕੀ ਪਰਭ ਆਗ ੈਅਿਦਾਹਸ ॥੧॥ 

1 ||لا توجد عوائق تمنع الطريق الروحي لمن يصلي أمام الله.   || 

ਸਿੰ ਤ ਪਰਸਾਹਦ ਬੈਦ ਨਾਿਾਇਣ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਪਰਭ ਏਕ ॥ 

। الله هو الطبيب الذي يزيل كل آلام الكائنات. والله وحده هو  بنعمة المعلم يفهم المرء أن 
 .الفاعل وسبب الأسباب

ਬਾਲ ਬੁਹਧ ਪੂਿਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿਹਿ ਟੇਕ ॥੨॥੮॥੧੩॥ 

 || 8 || 2 ||يا ناناك! الله هو المتبرع بالسلام السماوي الكامل ودعم الناس الأبرياء العقل. 
13 || 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ 

الخامسراغ تودي ، المعلم  : 
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ਿਹਿ ਿਹਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਹਪ ॥ 

 .يا أخي! تذكر دائمًا اسم الله بعشق 
ਧਾਹਿ ਅਨੁਗਰਿੁ ਪਾਿਬਰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਵਸਦੀ ਕੀਨੀ ਆਹਪ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||، منح الرحمة ، كرس فضائله الإلهية في قلبه.   (من ذكر الله بمحبة )  || 

ਹਜਸ ਕੇ ਸ ੇਹਿਹਿ ਹਤਨ ਿੀ ਸਮ੍ਿਾਲੇ ਹਬਨਸੇ ਸੋਗ ਸਿੰ ਤਾਪ ॥ 

 .إن الله الذي ننتمي إليه يعتني بنا وتهدم كل أحزاننا وهمومنا
ਿਾਥ ਦੇਇ ਿਾਖ ੇਜਨ ਅਪਨੇ ਿਹਿ ਿੋਏ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 

1 ||وبتدعمه الله يحمي أتباعه من كل بلاء ويصير هو نفسه أمًا وأباً لهم   || 

ਜੀਅ ਜਿੰ ਤ ਿੋਏ ਹਮਿਿਵਾਨਾ ਦਯਾ ਧਾਿੀ ਿਹਿ ਨਾਥ ॥ 

والمخلوقات. إنه رحيم على الجميع الله خير على جميع الكائنات   . 

ਨਾਨਕ ਸਿਹਨ ਪਿੇ ਦੁਖ ਭਿੰ ਜਨ ਜਾ ਕਾ ਬਡ ਪਿਤਾਪ ॥੨॥੯॥੧੪॥ 

14 || 9 || 2  ||يا ناناك! أنا في ملجأ من ذلك الله الذي هو مدمر الأحزان وأعلى مجده.   || 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਸਵਾਮੀ ਸਿਹਨ ਪਹਿਓ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

ملجأك. نعم جئت الى حضرتكيا الله! لقد جئت إلى  . 

ਕੋਹਟ ਅਪਿਾਧ ਖਿੰ ਡਨ ਕ ੇਦਾਤ ੇਤੁਝ ਹਬਨੁ ਕਉਨੁ ਉਧਾਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا الله! أنت مدمر ملايين الخطايا ، غيرك ، من غيرك يستطيع أن يخلصني؟   || 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਬਿ ੁਪਿਕਾਿੇ ਸਿਬ ਅਿਥ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

المختلفة الواردة في الكتب المقدسة ،  بعد البحث بعدة طرق والتفكير في معاني الأشياء 
 توصلت إلى الاستنتاج ، 
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ਸਾਧਸਿੰ ਹਗ ਪਿਮ ਗਹਤ ਪਾਈਐ ਮਾਇਆ ਿਹਚ ਬਿੰ ਹਧ ਿਾਿੇ ॥੧॥ 

أن المكانة الروحية العليا لا يتم بلوغها إلا بصحبة المعلم ؛ تضيع لعبة الحياة من خلال 
1 ||الانغماس في روابط حب مايا.   || 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਮਗਨ ਲਾਿੀ ਸੁਗਰ ਜਨ ਗਮਲੇ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 .إن محبة اسم الله الطاهر تغمر في ذهن الشخص الذي يلتقي مع القديسين
ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਕਰ ੇਹਗਰ ਜਗਪ੍ ਜਗਪ੍ ਸਿਲੇ ਰੋਿ ਗਨਵਾਰੇ ॥੨॥੧੦॥੧੫॥ 

15 || 10 ||  2 ||يا ناناك! يزيل كل آلامه ويستمتع بالنعيم بتذكر الله دائمًا بمحبة.   ||. 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪ੍ਦ ੇ

 :راغ تودي ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة ، أربعة مقاطع

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਹਾਂ ਹਾਂ ਲਪ੍ਗਟਓ ਰੇ ਮੂੜ੍ਹ੍ਹੇ ਕਛ ੂਨ ਥੋਰੀ ॥ 

ئيلًً أيضًا أيها الأحمق ، أنت تتمسك بالثروات والقوة الدنيوية وحبك لها ليس ض  

ਿੇਰ ੋਨਹੀ ਸੁ ਜਾਨੀ ਮੋਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||مايا التي تعتبرها لك ، ليست ملكك.   ||. 

ਆਪ੍ਨ ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨੋ ਗਿਨੂਆ ॥ 

 .الله وحده هو رفيقنا الحقيقي ، لكنك لا تذكره ولو للحظة

ਜੋ ਪ੍ਰਾਈ ਸ ੁਅਪ੍ਨੀ ਮਨੂਆ ॥੧॥ 

1 ||ملكك. هذه المايا التي ستنتمي قريبًا إلى الآخرين ، تعتقد أنها   || 

ਨਾਮੁ ਸੰਿੀ ਸੋ ਮਗਨ ਨ ਬਸਾਇਓ ॥ 

 .نعم هو الرفيق الحقيقي ، لكنك لم تقم بتقريره في ذهنك
ਛੋਗਡ ਜਾਗਹ ਵਾਹੂ ਗਚਿ ੁਲਾਇਓ ॥੨॥ 

2 ||لقد ربطت وعيك بالثروات والقوة الدنيوية التي ستتخلى عنك في النهاية.   || 
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ਸੋ ਸੰਗਚਓ ਗਜਿ ੁਭੂਿ ਗਿਸਾਇਓ ॥ 

। المزيد منه لقد جمعت ما يجعلك تتوق إلى  . 
ਅੰਗਮਰਿ ਨਾਮੁ ਿੋਸਾ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ॥੩॥ 

3 ||لم تحصل على رحيق الاسم، قوت رحلة الحياة.   || 

ਕਾਮ ਕਰੋਗਿ ਮੋਹ ਕੂਗਪ੍ ਪ੍ਗਰਆ ॥ 

 .لقد وقعت في حفرة الشهوة والغضب والتعلق العاطفي 
ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ਨਾਨਕ ਕ ੋਿਗਰਆ ॥੪॥੧॥੧੬॥ 

فقط شخص نادر يخرج من هذه الحفرة ويسبح عبر محيط   يا ناناك! بفضل نعمة المعلم ،
16 || 1  || 4 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਮਾਰੈ ਏਕੈ ਹਰੀ ਹਰੀ ॥ 

 .في قلبي ، أعتمد على دعم إله واحد فقط

ਆਨ ਅਵਰ ਗਸਞਾਗਿ ਨ ਕਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أنا لا أتعرف على أي شخص آخر.  || 

ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਿੁਰੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਪ੍ਾਇਓ ॥ 

 .من حسن حظي أنني قابلت معلمي 

 

ਿੁਗਰ ਮ ੋਕਉ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਦਰੜ੍ਹਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||ساعدني المعلم في تكريس نعم في قلبي.  || 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਬਰਿ ਨੇਮਾ ॥ 

 .تأملي وتقشفي وصومي وممارستي الدينية اليومية تذكر الله بالسجود
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ਹਗਰ ਹਗਰ ਗਿਆਇ ਕੁਸਲ ਸਗਭ ਿੇਮਾ ॥੨॥ 

2 ||أنا أستمتع بالسعادة والنعيم من خلًل تذكر الله دائمًا.   || 

ਆਚਾਰ ਗਬਉਹਾਰ ਜਾਗਿ ਹਗਰ ਿੁਨੀਆ ॥ 

 .الترنيم بحمد الله هو حسن سلوكي ومهنتي ومكانتي الاجتماعية 
ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕੀਰਿਨ ਹਗਰ ਸੁਨੀਆ ॥੩॥ 

3 ||أستمتع بالنعيم الفائق من خلًل الاستماع إلى تراتيل تسبيح الله.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਜਗਨ ਠਾਕੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي أدرك الله ، 
ਸਭੁ ਗਕਛ ੁਗਿਸ ਕ ੇਗਿਰਹ ਮਗਹ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੭॥ 

17 || 2  || 4 ||يشعر وكأن كل شيء قد وصل إلى قلبه.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪ੍ਦ ੇ

 :راغ تودي ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة ، الكبسولات

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਰੂੜ੍ਹ ੋਮਨੁ ਹਗਰ ਰੰਿੋ ਲੋੜ੍ਹ ੈ॥ 

 هذا العقل الجميل يشتاق إلى أن يتشرب بحب الله ، 

ਿਾਲੀ ਹਗਰ ਨੀਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لكن محبة الله لا تقُبل بمجرد الكلًم   || 

ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਦਰਸਨ ਕਾਰਗਿ ਬੀਥੀ ਬੀਥੀ ਪ੍ੇਿਾ ॥ 

رؤيته المباركة ، كنت أجرب كل طقوس كما لو كنت أبحث عنه من شارع إلى شارعلتجربة  . 

ਿੁਰ ਗਮਗਲ ਭਰਮੁ ਿਵਾਇਆ ਹੇ ॥੧॥ 

1 ||. (وأدركت أن الله في داخلنا)عند لقائي مع المعلم واتباع تعاليمه ، بددت وهمي   || 
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ਇਹ ਬੁਗਿ ਪ੍ਾਈ ਮੈ ਸਾਿੂ ਕੰਨਹੁ ਲੇਿੁ ਗਲਗਿਓ ਿੁਗਰ ਮਾਥੈ ॥ 

الحكمة من المعلم ، وفقًا للقدر المحدد مسبقًا والمرسوم على جبهتي لقد حصلت على هذه  . 

ਇਹ ਗਬਗਿ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਨੈਿ ਅਲੋਇ ॥੨॥੧॥੧੮॥ 

18 || 1 || 2 ||يا ناناك! بهذه الطريقة ، رأيت الله بعيني المستنيرة روحيًا.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਿਰਗਬ ਿਗਹਲੜ੍ਹ ੋਮੂੜ੍ਹੜ੍ਹ ੋਹੀਓ ਰੇ ॥ 

إن القلب الجاهل في قبضة الأنا يا أخي!  . 

ਹੀਓ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਮਾਇਓ ॥ ਡੀਹਰ ਗਨਆਈ ਮੋਗਹ ਫਾਗਕਓ ਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

التي   (الثروة والقوة الدنيوية )مثل سمكة عالقة في خطاف ، هذا القلب محاصر في حب مايا 
وقفة  ||خلقها الله.   || 

ਘਿੋ ਘਿ ੋਘਿ ੋਸਦ ਲੋੜ੍ਹ ੈਗਬਨੁ ਲਹਿੇ ਕੈਠੈ ਪ੍ਾਇਓ ਰੇ ॥ 

يا أخي! يتوق المرء دائمًا إلى المزيد والمزيد من الثروة ، ولكن كيف يمكنه الحصول على  
 المزيد من الثروة دون أن يكون مقدرًا؟ 

ਮਹਰਾਜ ਰੋ ਿਾਥ ੁਵਾਹ ੂਗਸਉ ਲੁਭਗੜ੍ਹਓ ਗਨਹਭਾਿੜ੍ਹੋ ਭਾਗਹ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ ॥੧॥ 

ق عقله  يا أخي ، يظل المرء منغمسًا في حب الثروة الدنيوية التي يمنحها الله ؛ البائس يعل 
1 ||على نار الشهوات.   || 

ਸੁਗਿ ਮਨ ਸੀਿ ਸਾਿੂ ਜਨ ਸਿਲੋ ਥਾਰ ੇਸਿਲੇ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਮਗਟਓ ਰੇ ॥ 

 .يا عقلي! استمع إلى تعاليم المعلم ، سيتم غسل كل ذنوبك
ਜਾ ਕੋ ਲਹਿ ੋਮਹਰਾਜ ਰੀ ਿਾਠੜ੍ਹੀਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਰਭਾਗਸ ਨ ਪ੍ਉਗੜ੍ਹਓ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੯॥ 

! الشخص المقدر له أن يحصل على ثروة نام من خزينة الله ، لا يمر بدورة الولادة  يا ناناك
19 || 2 || 2 ||والموت.   || 
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 الروحانیات نحو رحلة
 

 السیخ لمعلمي شعري تكوين ، أبدي حي معلم ھو صاحب جرانث جورو
 ، بواسطتھم الله من ھبة ھو التجمیع. المسلمین والقديسین الھندوس
 في الرؤية. جمعاء للبشريةGuru Granth Sahib على قائم مجتمع ھي
 الكتب ويحترم جرانث يقر بینما. نوع أي من اضطھاد دون الإلھیة العدالة
 مع أخلاقیة مصالحة ضمنا ً يعني لا فإنه ، والإسلام للھندوسیة المقدسة
 في. الديانتین ھاتین من أيGuru Granth Sahib باحترام النساء تحظى
 الرجال مثل متساوية بأدوار كبیر.
 في متساوياً حقا ً لھن فإن وبالتالي ، الرجال أرواح بنفس النساء تتمتع
وحانیاتھنر تطوير  للمرأة يمكن . التحرر تحقیق في متساوية فرص مع 
 بما والعلمانیة والاجتماعیة والثقافیة الدينیة الأنشطة جمیع في المشاركة
 والعدالة المساواة عن السیخیة تدافع. القیادية الدينیة التجمعات ذلك في
ةالرسال . الأخرى الأديان مع والتسامح الإنسانیة وخدمة الاجتماعیة  
 الأوقات جمیع في الله وتقديس الروحي التفاني ھي للسیخیة الأساسیة
 الیومیة الحیاة في والكرم والتواضع والصدق الرحمة ثلُ مُ ممارسة أثناء.
 والعمل الله وتذكر التأمل ھي السیخ لدين الثلاثة الأساسیة المعتقدات
 الآخرين مع والمشاركة بصدق.
 يمكن لا. للروح الروحیة الرحلة ھذه في للذھاب الجھد بذل على تھانینا
Guru Granth Sahibيكون عندما خاصة ً ، الأصل من قريبة الترجمة تكون أن 
 في. للغاية صعبة المھمة يجعل الاستعارات واستخدام الشعر في الكامل
 الھندوسیة الأسطورية القصص تستخدم ما غالبًا ، الإلھیة الرسالة
 من ذلك إلى وما Brahmaو laxmiو Harnakashو Pralahadوالمسلمة
 على التركیز ينصب. الأساسیة رسالتھا تفھم ولكن حرفیاً تقرأھا لا فضلك
 البشرية الحیاة ھدف ھو معه الاتحاد وأن واحد الله أن حقیقة.
 المتطوعین من العديد قبل من سنوات مدى على العمل بھذا القیام تم ،
انتك إذا. بلغتك الإلھیة الرسالة لتوصیل  في تتردد فلا ، أسئلة أي لديك 
 إلى إلكتروني بريد إرسالwalnut@gmail.com في إلیك ننضم أن ونود
 الرحلة ھذه.
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